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Jppen,  A.,  Skutari   und   die   nordalbasische   Küsten- 

phfiiie  ^J   Partficli)  1 
Isleib,  W.,  De  Sent-cae  dialogo  XI  (J.  Tolkiehn)  3. 
Isler,  Fr.,  Quaestiones  metricae  (D.)  52. 
Ißocrates  8.  M.  Barone  46. 

Jacobone.  N.,  Canosa  antica  (H.  Nissen)  6. 

Johannes,  IL.  De  studio  venandi  apud  Graecos  et  Ro- 
manos (Ö,  Güthling)  2. 

JuTenal  s.  A.  Hartmann  43.  —  Persius  47.  —  Winter  5. 

Juvenes  dum  sumus.  Aufsätze  zur  klassischen  Alter- 
tumswissenschaft Ton  Mitgliedern  des  Basler  Semi- 
nars (W.  Gemoll)  12. 

Eallimachos  s.  A.  Hauvette  29. 
Kamateros  s.  L.  Weigl  4,  52. 
Kekule  v.  Stradonitz,    R,    Die   griechische   Skulptur. 

2.  Auflage  (A.  Trendelenburg)  7. 
Keppler,  Fr.,  über  Cojpa  (F.  Skutsch)  47. 
Keramopullos,  A.  D.,  Führer  durch  Delphi  (A.  IVende- 

lenburg)  35. 
Keseling.F.,  De  mythographiVaticani  secundi  fontibus 

(E.  Neustadt)  30/31. 
Kewes,  H.,   De  Xenophontis  Anabaseos   apud  Suidam 

reliquiis  (W.  Gemoll)  32. 
Kleingünther,   H.,    Textkritische  und  exegetische  Bei- 
träge zum  astrologischen  Lehrgedicht  des  sog.  Ma- 

nilius  (M.  Manitius)  .5. 
Knös,  B.,  Codex  Graecus  XV  üpsaliensis  (K.  Busche)  51. 
Knorr,  R.,   Die  verzierten  Terra  Sigillata-Gefäfse   von 

Rottweil  (C.  Koenen)  24. 
Körting,  G.,  Lateinisch-romanisches  Wörterbuch.  3.  Auf- 
lage (H.  Ziemer)  16. 
Koschaker,  P.,  Translatio  iudicii  (Grupe)  3. 
Krämer,  Fr.,  Afrika  in  seinen  Beziehungen  zur  antiken 

Kulturwelt  (J.  Ziehen)  24. 
Krause,  E.,  Diogenes  von  Apollonia  (G.  Lehnert)  44. 
Krauls,    S.,    Slavische  Volksforschungen    (A.  Wiede- 

mann)  32. 
Krebs,  J.Ph.,  Antibarbarus.  7.  Auflage  v.J.  H.Schmalz 

(Th.  Stangl)  28. 
Kroll,  W.,     Geschichte    der    klassischen    Philologie 

(J.  Ziehen)  35. 
Krüger,  Jahresbericht  des  Provinzialmuseums  in  Trier 

1905/06  (C.  Koenen)  27. 
Kuhhnann,    G-^    De   poetae   et   poematis    Graecorum 

appellationibus  (J.  Sitzler)  9. 
Kukula,  C.,  Alkmans  Partheneion  (H.  St)  41. 
Kunze,  R^    Die  Germanen  in   der   antiken  Literatur. 

II.  Griechische  Literatur  (tz)  4. 
Kunzmann,  W.,    Quaestiones  de  Pseudo-Luciani  libelli 

aui  est  de  Longaevis  fontibus  atque  auctoritate 

P.  Schulze)  36. 


qui 


Lambertz,   M.,    Die  griechischen  Sklavennamen 
(R.  Meister)  1. 
Laurand,  L.,  De  Ciceronis  studiis  rhetoricis  (May)  7. 

-  Etüde  sur  le  style  des  discours  de  Ciceron  (Älay)  13. 
Legras,  L.,  Etüde  sur  laTh^baide  deStace  R.Helm;  8. 

-  Les  Puniques  et  la  The'baide  (R.  Helm)  10 
Lehmann,  P.,    Franciscus  Modius    als   Handschriften- 
forscher (M.  Manitius)  5. 

Lehmann- Haupt,  C.  F.,  Materialien  zur  älteren  Ge- 
schichte Armeniens  und  Mesopotamiens  (J.V.  Pra- 
sek)  9. 

Leky,  M.,  De  syntaxi  Apuleiana  (C.  Stegmann)  17. 

Lexikon,  aligemeines,  der  bildenden  Künstler  von  der 
Antike  bis  zur  Gegenwart,  herausgegeben  von 
U.  Thieme  und  F.  Becker.    I  (A.  Brueckner)  8. 

ubanios  s.  A.  Naegele  61. 

^.  Lichtenberg,  R.,  und  E.  Jaflfe',  Hundert  Jahre 
deutsch -römischer  Landschaftsmalarei  (H.  L.  ür- 
.  lichs)  37. 

Limes,  der  obergermanisch  -  rätische,  herausgegeben 
von  0.  V  Sarwey  \md  E.  Fabricius.  Lief.  29  (M.  Ihm) 
3.  -  Lief.  30  (M.  Ihm)  23. 


Lindsay,  W.  M.,  Contractions  in  early  latin  minuscule 

mss.  (M.  Manitius)  22. 
Littmann,  E.,  Semitic  inscriptions  (M.  Sobernheim)  17. 
Livi  a.  u.  c.   libri  fxi,  XXfi,  XXIÜ,  XXIV,  XXX   ed. 

A.  Zingerle,  bearbeitet  von  P.  Albrecht.  2.  Auflage 

(W.  Heraeus)  16. 

—  s.  M.  Hodermann  51. 

The  Loeb  collection   of  Arretine  pottery,    catalogued 

by  H.  Chase  (C.  Koenen)  41. 
Löfstedt,  E.,  Die  neue  Dictyshandschrift  (M.  Ihm)  1. 

—  Spätlateinische  Studien  (Th.  Stangl)  33/3L 
Lübke,  W.,  Die  Kunst  des  Altertums.    14.  Auflage  von 

M.  Semrau  (A.  Trendelenburg)  15. 
Lucanus    s.    R.   Faust    52.    —    N.  Lundquist   25.    — 

V.  Ussani  20. 
Lucianus,  ed.  N.  Nilen.    I,  1  (W.  Gemoll)  1. 

—  erklärt  von  J.  Sommerbrodt.    11.    Nigrinus   usv^r. 
3.  Auflage  von  R.  Helm  (P.  Schulze)  33/34. 

—  Traum   und   Charon,  Ausgabe  von  FS:.  Pichlmayr 
(P.  Schulze)  38. 

—  s.  R.  Bloch  41.— 49.  —  W.  Kunzmann  36. 
Luckenbach,  H.,  Kunst  und  Geschichte.    I.    7.  Auflage 

(Ft.  Härder)  46. 
Lundquist,  N.,  Studia  Lucanea  (Th.  Stangl)  25. 


Maccari,  L.,  De  Ovidli  Metamorphoseon  distichis 
(K.  P.  Schulze)  6. 

—  Osservazioni   ad    Orazio.     Secondo   saggio   (K.  P. 
Schulze)  6. 

Mahaffy,   J.  G.,   The   silver   age   of  the  greek  world 
(J.  Ziehen)  5. . 

—  J.  P^  Rambles  and  studies  in  Greece.    5th  edition 
(G.  Wartenberg)  14. 

Manila   Astron omica,    ed.   Th.   Breiter.     I.   Carinina. 
(M.  Manitius)  2.  —  II.  Kommentar  (M.  Manitius)  37. 

—  8.  H.  Kleingünther  5.  —  G.  Pierleoni  36. 
Marchesi,  C,  II  Tieste  di   Seneca.     Saggio   critico   e 

traduzione  (W.  Gemoll)  16. 
Martin,    A.,    Notes    sur    l'ostracisme    dans    Äthanes 

(G.  Schneider)  4. 
Masqueray,  P.,  Euripide  et  ses  ide'es  (W.  Nestle)  22. 
Mau,    G.,    Die    Reßgionsphilosophie    Kaiser    Julians 

(R.  Asmus)  L  25.  -  U.  26. 
May,  J.,   Rhythmische  Analyse  der  Rede  Ciceros  Pro 

Roscio  (W.  Kroll)  36. 
Melcher,  P.,  De  sermone  Bpicteteo  quibus   rebus  ab 

Attica  rcgula  discedat  (Helbing)  32. 
Melchiori,   E.,  Forum  novum  in  Sabina  (H.  Nissen)  6. 
Memorie  della  R.  Accademia  di  Bologna.    I,  1.  Scienze 

giuridiche,  fasc.  1.  2.  (E.  Grupe)  46. 
Mentz,  A.,   Geschichte  und  System  der   griechischen 

Tachygraphie  (R.  Fuchs)  15. 
Merlin,  A.,   Rapport  sur  les  inscriptions  latines  de  la 

Tunisie  (M.  J.)  36. 
Meyer,   Ed.,    Geschichte   des   Altertums.     2.  Auflage. 

1,  1  (Fr.  Cauer)  43. 
Mitteis,  L.,  Römisches  Privatrecht.  I.  (E.  Grupe)  45—46. 
Modugno,  G.,  II  concetto  della  vita  nella  filosona  greca 

(J.  Ziehen)  37. 
Mommsen,  Th.,  Gesammelte  Schriften.   III.  Juristische 

Schriften,  3.  Bd.    IV.  Historische  Schriften,  1.  Bd. 

(E.  Kornemann)  4. 
Monceaux,   P.,    Enquete    sur   l'epigraphie   chre'tienne 

d'Afrique  (C.  Weyman)  4. 
Mülder,     D.,     Homer     und     die    altionische    Elegie 

(J.  Sitzler)  8. 
Müller,  A.,  Zur  Überlieferung  der  Apologie  des  Firmicus 

Maternus  (J.  Dräseke)  &. 

—  A.,   Das  griechische  Drama  und  seine  Wirkungen 
bis  zur  Gegenwart  (Chr.  Muff)  32. 

—  G.,  De  Aeschyli  supplicum  tempore  atque  indole 
(J.  Adami)  32. 

—  C.  F.  W.,  Bemerkungen  zum  Dialogus  des  Tacitus, 
herausgegeben  von  J.  Freund  (C  John)  19. 

Münscher,  K^  Die  Philostrate  (G.  Lehnert)  33/34. 
Murray,  G.,  The  rise  of  the  greek  epic  (Chr.  Härder)  23. 
Mythograpbus  Vaticanus  secundus  s.  F.  Keseling  30/31. 
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Naegele,  A.,  Chrysostomos  und  Libanios  (J.  Drä- 
seke)  51. 
Napoletani,  G.,  Fermo  nel  Piceno  QL  Nissen)  51. 
Neues  Testament  s.  A.  Deifsmann  %/34. 
Nicole,  Go  Meidias  et  le  style  fleuri  aans  la  ceramique 

attique  (A.  Trendelenburg)  38. 

—  J.,  L'apologie   d'Antiphon    d'apr^s    les  Fragments 
inedits  sur  papyrus  crEgypte  (H.  Gillischewski)  12. 

Niedermann,  M.,  und  Ed.  Hermann,  Historische  Laut- 
lehre des  Lateinischen  (Bartholomae)  39. 

Nikolaos  Mesarites  s.  A.  Heisenberg  I. 

Nilsson,  M^  Die  Kausalsätze  im  Griechischen  (Hei- 
bing)  44. 

Nissen,  H.,  Orientation.    11  (P.  K.  Ginzel)  10. 

—  Th.,    Lateinische    Satzlenre    für    Reformanstalten 
(C.  Stegmann)  20. 

Noack,  F.,  Deutsches  Leben  in  Rom  1700—1900  (H.  L. 
ürlichs)  10. 

Noetzel,  Guil.,  De  archaismis  qui  apud  veteres  Roma- 
norum poetas  scaenicos  inveniuntur  (H.Draheim)  49. 

Norton,  0.,  A  lexicographical  and  historical  study  of 
Jut&ijxri  (J.  Dräseke)  50. 

Norwood,  G.,  The  riddle  of  the  Bacchae  (W.  Nestle)  23. 

Oekonomides,    E.,    Lautlehre    des    Pontischen 
(G.  Wartenberg)  27. 
Omont,  H.,   Notice  sur  le  ms.  latin  686  des  nouyelles 

acquisitions     de     la     Biblioth^que     Nationale 

(W.  Heraeus)  17. 
Orlando,  Fr.,  Le  letture  publiche  in  Roma  imperiale 

(J.  Ziehen)  9. 
Ovidi  Fasti,   Tristia,  Epistulae  ex   Ponto   ausgewählt 

von  P.  Brandt  (K.  F.  Schulze)  36. 

—  s.  L.  Maccari  6.  —  Winter  5. 

Partsch,  J.,  Das  Altei  der  Inselnatur  von  Leukas 
(P.  Goefsler)  40. 

Pascoli,  J.,  Crispinus.  Accedunt  J.  Pascoli,  Ultima 
linea;  Fr  X.Reufs,  Excidium  Correrianum;  P.  Rosati, 
Rusticatio;  E.  San  Giovanni,  Ancilla;  Fr.  S.  Alessio, 
Duo  magi;  A.  Zappata,  Lampadophoria  (H.  Stein- 
berg) 3«. 

Patin.  A.,  Der  lucidus  ordo  des  Horatius  (Petri)  9. 

Patsch,  C,  Zur  Geschichte  und  Topographie  von  Narona 
(M.  Ihm)  3. 

Paulys  Realencyklopädie  der  klassischen  Altertums- 
wissenschaft, herausgegeben  von  G.  Wissowa. 
11.  Halbband  (Fr.  Härder)  25. 

Pausanias  s.  A  Engeli  36. 

Pavlatos,  N.,  'H  naiqlg  tov  X>3vffifiwc  (P.  Goefsler)  39. 

Pease,  A.-St.,  Notes  on  St  Jerome's  Tractates  on  the 
Psalms  (C.  W.)  24. 

Persi  et  Juvenalis  saturae,  rec.  G.  Owen,  Ed.  altera 
(J  Ziehen)  47. 

Petersen,  E.,  Die  Burgtempel  der  Athenaia  (A.  Röster)  24. 

Petronii  Cena  Trimalcnionis,  von  L.  Friedländer. 
2   Auilase  (K  Lommatzsch)  29. 

Pfättisch,  M.,  Die  Rede  Konstantins  des  Grofsen  an 
die  Versammlung  der  Heiligen  (J.  Dräseke)  49. 

Pflug,  J.,  De  Aristotelis  topicorum  libro  V  (G.Lehnert)48. 

Philios,  D.,  Eleusis  (0.  Kern)  1. 

Philo  s.  K.  Reik  30/31. 

Philostrat  s.  K.  Mtinscher  33/34. 

Pierleoni,  G.,  L'allitterazione  nell'  astronomicon  di 
Manilio  (U.  Kleingünther)  36. 

Pirrone,  N.,  Codices  latini  qui  in  Bybliotheca  Drepa- 
nensi  adservantur  (W.  Heraeus)  16. 

—  N.,  Fraseolopa  Ciceroniana  (H.  D.)  42. 

Piatons  Apologie  des  Sokrates  und  Kriton,  heraus- 
gegeben von  A.  Th.  Christ.    5.  Auflage  (H.  D.)  13. 

—  Apology,  edited  by  H.  Williamson  (D.)  50. 

—  s.  G.  Albert  14.  —  Fr.  Döring  26.   —   0.  Freders- 
hausen  35.  —  G.  Schneider  40.  —  V.  Williams  40. 

Plautus  s.  H.  W.  Prescott  11. 

Plinius  s.  M.  Rabenhorst  21. 

Poematis   latini    reliquias    ex  volumine  Herculanensi 

evulgatas,  denuo  rec.  L.  Ferrara  (M.  Manitius)  36. 
Pörtner,  B.,  Ägyptische  Grabsteine  und  Denksteine  aus 

Athen  und  Konstantinopel  (A.  Wiedemann)  30/31. 


Polybios  s.  H.  F.  Allen  15.  —  K.  Reik  30/31. 

Prasek,  J.,  Geschichte  der  Meder  und  Perser  bis  zur 
makedonischen  Eroberung.    I.  (A.  Sanda)  5. 

V.  Premerstein,  A.,  Das  Attentat  der  Konsulare  auf 
Hadrian  (Köhler)  41. 

Prescott,  H.  W.,  Some  phases  of  the  relation  of  thought 
to  verse  in  Plautus  (H.  G.)  11. 

Proclus  8.  Fr.  Stein  16. 

Pseudo-Augustini  Quaestiones  Veteris  et  Novi  Testa- 
menti,  rec.  A.  Souter  «C.  Weyman)  48. 

Puchstein,  0.,  Die  ionische  Säule  als  klassisches  Hau- 
glied orientalischer  Herkunft  (B.  Sauer)  20. 

Quintiliani  institutionis  oratoriae  libri  XH,  ed. 
L.  Radermacher.     Pars  I  libros  I  -  VI  continens 
(W.  Gemoll)  2. 
—  s.  Fr.  Emiein  49. 

Rabanus  Maurus  s.  M.  Dreves  32. 
Rabenhorst,  M.,  Der  ältere  Plinius  als  Epitomator  des 

Verrius  Flaccus  (F.  Münzer)  21. 
Rademann,  A.,   Vorlagen  zu  lateinischen  Stilübungen 

im  Anschlufs  an   Ciceros  Tusculanen  Buch  I,  II 

und  V  (C.  Stegmann)  19. 
Raimondi,  J.,  Frentani  (H.  Nissen)  6. 
Rasi,  P^  Le  satire  e  le  epistole  di  Orazio,  commento. 

II  (Petri;  13 
Rees,  K.^  Tne  so-called   rule   of  three  actors  in  the 

classical  Greek  drama  (F.  Adami)  43. 
Reich,  Fr.,  De  adiectivis  graecis  in  Mg  motionis  Graecae 

linguae  specimen  (Helbinff)  46. 
Reik,   K.,   Der  Optativ   bei  Polybius  und  Philo  von 

Alexandria  (Helbing)  80/31. 
Reiter,  S.,  Fr.  A.  Wolf  und  D.  Ruhnkenius  (D,)  9. 
Reufs,  Fr.  X.,  s.  Pascoli  38. 
Rosati,  P.,  s.  J.  Pascoli  38. 
Rudberg,    G.,     Textstudien    zur    Tiergeschichte    des 

Aristoteles  (M.  Manitius)  41. 
Ruilnus  s.  Eusebius  13. 

Sallu  st  ins.  Bellum   Catilinae,  bellum  Jugurthi- 

num  und  Reden  und  Briefe  aus   den  Historien, 

herausgegeben    von  A.  Scheindler.     3.  Auflage 

(Th.  Opitz)  3. 

San  Giovanni,  E.,  s.  J.  Pascoli  88. 

Schaefer,  A.,  Einführung  in  die  Kulturwelt  der  alten 

Griechen  und  Römer  (J.  Ziehen)  11. 
Schamberger,     M.,     De    Statio    verborum    novatore 

(Th.  Stangl)  26. 
Schanz,  M.,  Geschichte   der  römischen  Literatur  1,  L 

3.  Auflage  (Fr.  Härder)  7. 
v.  Schelling,  H.,   Die  Odyssee,  nachgebildet  in  acht- 

zeiligen      jambischen      Strophen.        2.     Auflage. 

(L.  Weber)  2 
Schenkl,   K.,   Griechisches  Elementarbuch,  bearbeitet 

von    H.   Schenkl    und    Fl.   Weigel.     21.   Auflage 

(J.  Sitzler)  7. 
Schiller,  H.,  Beiträge  zur  Wiederherstellung  der  Odyssee 

(P.    D.    Ch.    Hennings)    18.    —    IL    (P.    D.    Ch. 

Hennings)  42. 
Schmidt,  M.  C.  P.,  Stilistische  Exercitien.    1  (C.  Steg- 

mann)  19. 
Schneider,  G.,  Lesebuch  aus  Piaton  (0.  Briefs)  40. 
Scholia  in  Ciceronis  orationes  Bobiensia,  ed  P.  Hilde- 
brandt (B.  Schilling)  6. 
Schrader,    0.,    Sprachvergleichung   und   Urgeschichte. 

3.    Auflage.     11,    1.   Die   Metalle;    2.    Die    Urzeit 

(0.  Weise)  1. 
Schulerziehung,  Deutsche,  herausgegeben  von  W.  Rein 

(E.  Althaus)  15. 
Schultz,  W.,  Studien  zur  antiken  Kultur.    IL  HI.  Alt- 
jonische  Mystik.    1.  Hälfte  (A.  Döring)  9. 
Sedfmayer-Scheindler,  Lateinisches  Übungsbuch  für  die 

oberen   Klassen  der   Gymnasien.     2.  Auflage   von 

St.  Sedlmayer  (H  Ziemer)  23. 
Seneca,    The   tragedies,    translated   by    Fr.    J.   Miller 

(W.  Gemoll)  32. 
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SeDeca  s.  H.  L.  Cleasby  17.  —  W.  Isleib  3.  —  C.  Mar- 
chesi  16.  —  A.  Siegmund  5. 

Septuaginta  s.  R.  HelbmK  33/84. 

Seydel,  G.,  Symbolae  ad  doctrinae  Graecorum  har- 
'  monicae  historiam  (H.  G.)  7. 

Sejmour,  Th.  D..  Life  in  the  Homeric  age  (Chr.  Härder)  25. 

Jjiebourg,  M.,  ÄKropolis  und  Forum  Romanum.  Wand- 
gemälde von  M.  Roeder  (Köhler)  42. 

Siegmund,  A.,  Zur  Texteskritik  der  Tragödie  Octavia 
(W.  Gemoll)  5. 

^inko,  Th ,  De  Gregorii  Nazianzeni  laudibus  Maccha- 
baeonmi  (J.  Oräseke)  18. 

-  AdDotationes  ad  Euripidis  Bacchas  (K.Busche)  52. 
Sophokles,  erklärt  von  W.  Schneidewin  und  A.  Nauck. 

7.  Bändeben.  Philoktetes.  10.  Auflage  von  L.  Rader- 
inacher  (F.  Adami)  21. 

-  The  Trachiniae,  by  G.  Davies  (H.  Steinberg}  37. 

-  Antigone  in  moderner  Form  von  Th.  Kayser. 
2.  Auflage  (H.  Steinberg)  40. 

-  8.  St.  Haupt  8. 

Stahl.  M.,  Kritisch-historische  Syntax  des  griechischen 

Verbums  (Helbing)  47. 
Statu  Thebais  et  Achilleis,  rec.  W.  Garrod  (R.  Helm)  22. 

-  8.  L.  Legras  8.— 10.  —  M.  Schamberger  26.  — 
Winter  5- 

Stein,    Frj,     De    Prodi    chrestomathia    grammatica 

quaestiones  selectae  (G.  Lehnert)  16. 
Strobel,  E ,  Tulliana  43. 

Stromata  in  honorem  C.  Morawski  (C.  Weyman)  23. 
Stürmer,  Fr.,  Griechische  Lautlehre  auf  etymologischer 

Grundlage  (Bartholomae)  13. 
Suetoni  opera  ex  rec.  M.  Ihm.    I  (Th.  Opitz)  35. 

-  8.  Tacitus  27. 
Suidas  8.  H.  Kewes  32. 

Supplementary    Papers    of  the    American    School    of 

classical  studies  in  Rome.    H  (Th.  Stangl)  44. 
T.  Sybel,  L.,  Christliche  Antike  (J.  Ziehen)  14. 

-  Die  klassische  Archäoiegie  und  die  altchristliche 
Kunst  (J.  Ziehen)  14. 

Symbole  der  alten  Kirche,  ausgewählt  von  H.  Lietz- 
mann  (J.  Dräseke)  2. 

Taciti  dialogus  de  oratoribus  et  Germania, 
Suetonii  de  viris  illustribus  fragmentum.  Codex 
Leidensis  Perizonianus.  Praefatus  est  G.  Wissowa 
(G.  Andresen)  27. 

-  Die  Annalen,  erklärt  von  A.  Draeger.  I,  1.  Buch  I 
und  n.    7.  Auflage  von  W.  Heraeus  (Th.  Opitz)  11. 

-  8.  C.  F.  W.  Müller  19. 

The  Tebtunis   papyri.    IL  Edited  by  S.  Grenfeli  and 

S.  Hunt  (A.  Stein)  45. 
Terentiüs  s.  0.  Fredershausen  85. 
TerzaRhi,  N.,   Appunti  sui  paragoni  nei  tragici  greci 

(Helbing)  44. 
Thiele,  R,  Im  jonischen  Kleinasien  (G.  Lang)  38. 
Thompson,  £.  F.,   Mfjavoiu}  and  fi^xafAiXsi,  in  Greek 

litterature  until  lOO  a.  d.  (J.  Dräseke)  17. 
Thukydides  s.  Chr.  Härder  9. 
TibuUus  8.  A.  Cartault  28. 
Traube,  L,  Nomina  sacra  (M.  Manitius)  7. 
Trendelenburg,   A,   Die  Anfangsstrecke   der  heiligen 

Stra&e  in  Delphi  (K.  Loeschhorn)  28. 

Ullrich.    R^    Programmwesen    und   Programm- 
bibliothek der  höheren  Schulen  (C.  Fr.  Müller)  87. 
Usaanl,  V ,  Intomo  alla  novissima  edizione  dl  Lucano 
(R.  Helm)  20. 


Vahleni  opuscula  academica.    11  (Th.  Stangl)  43. 
Varro  s.  P.  L.  Fraccaro  11. 

Venantius  Fortunatus  s.  M.  Dreves  32.  —  H.  Elfs  23. 
Venturini,  L.j  Tarquinio  il  Superbo  (Fr.  Cauer)  40. 
Vergils    Gedichte,     erklärt    von     Th.    Ladewig    und 

C.   Scbaper.       I.     8.    Auflage     von     P.    Deuticke 

(F.  Skutsch)  47. 

—  Aeneis.  Auswahl,  herausgegeben  von  A.  Lange 
(H.  Belling)  30/31. 

—  Aeneide,  5.  und  6.  Gesang,  übertragen  von  L.  Hertel 
(H.  D.)  40. 

!     -—  Aeneid,  book  I— VI,  by  R  Fairclough  land  L.  Brown 

(D.)  50. 
j     —  s.  Fr.  Keppler  47.  —  Winter  5. 
I  Verrius  Flaccus  s.  M.  Rabenhorst  21. 
Vogliano,   A.,   Ricerche  sopra  l'ottavo   mimiambo  di 

Heroda  (J.  Sitzler)  7. 
Volkmann,    Die   Harmonie    der   Sphären   in    Ciceros 

Traum  des  Scipio  (M.  Manitius)  36. 
Vofs,  J.  H.,  s.  Homer  2. 

Vürtneim,  J.,   De  Aiacis  origine  cultu  patria  (C.  Steu- 
ding)  41. 

Wagner,  Th.,   Symbolarum  ad  comicorum  Grae- 
corum historiam   criticam   capita   quatuor   (Fr. 
Spiro)  39. 
— -  JL  Die  metrischen  Hypotheseis  zu   Aristophanes 

(K.  Loeschhorn)  30/81. 

—  E..  und  G.  V.  Kobilinski,  Leitfaden  der  griechi- 
schen und  römischen  Altertümer.  3.  Auflage 
(W.  Gemoll)  4. 

Wahrmann,  P.,  Proiegomena  zu  einer  Geschichte  der 

griechischen  Dialekte  im  Zeitalter  des  Hellenismus 

(K.  Meister)  3. 
Wartenberff,   W.,  Vorschule  zur  lateinischen  Lektüre 

für  reifere  Schüler.    4.  Auflage  von  E.  Bartels  26. 
Weigl,  L.,  Johannes  Kamateros,  Eiffaywyri  dCToovoutag 

(G.  Wartenberff)  4.  —  (J.  Dräseke^  52. 
Welzel,  A.,    De   CTaudiani   et  Corippi  sermone  epico 

(M.  Manitius)  48. 
Wendland,    P.,    Die    hellenistisch  -  römische    Kultur 

(W.  Soltau)  17. 
White,  J.  W.,  Enoplic  metre  in  Greek  comedy  (H.  G.)  27. 
Willers,  H.,  Neue  Untersuchungen  über  die  römische 

Bronceindustrie     von    Capua    und     von    Nieder- 
germanien (C.  Koenen)  25. 
Williams,   V.,    Six  essays   on   the  Piatonic  theory   of 

knowledge  (G.  Lehnert)  40. 
Winter,  De  ellipsi  verbi  esse  apud  Catuilum,  Vergilium, 

Ovidium.    Statium,   Juvenalem    obvia   capita   duo 

(K.  P.  Schulze)  5. 
Witte,  K.,  Quaestiones  tragicae  (F.  Adami)  46. 
Wittich,  E.,  Homer  in  seinen  Bildern  und  Vergleichun- 

gen  (H.  Draheim)  39 
Wol]^   Fr.  A.,  Briefe  an   Goethe,  herausgegeben  von 

S.  Reiter  (D.)  9. 

—  H.,  Die  Religion  der  alten  Römer  (H.  St.)  41. 
Wünsch,  R.,  Antike  Fluchtafeln  (M.  Niedermann)  12. 

Xenophon  s.  H.  Kewes  32. 

Zappata,  A.,  s.  J.  Pascoli  38. 
Zeitschrift  für  Geschichte  der  Architektur  (C.  Watzin- 

ger)  10. 
Zettel,   K.,    Hellas    imd    Rom    im   Spiegel   deutscher 

Dichtung.    Anthologie  mit  Namensverzeichnis  von 

O.Hartlich,  herausgegeben  von  A.  Brunner  (K.Lösch- 

horn)  13. 
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Annual  of  theBrit.  school  of  Athens  14. 
ABzeiger,  archäoloff.  1.  9. 

—  f.  fiCDweizer.  Altertumskunde  26. 
Archiv  f.  Gesch.  der  Philosophie  15. 

30/31.  44. 

—  f.  lat,  Lexik,  u.  Gramm.  4. 
I4&fiva  41. 

Athenaeum  1.  2.  4.  7.  10.  11.  15.  17. 

18.  20.  21.  23.  27.  28.  29.  36.  38. 
4L  47.  48. 

Blätter  f.  d.  Gymnasialschulw.  18.  26. 

35.  3«. 
Boll.  di  fil.  class.  5.  15.  30/31.  36.  44. 

—  d.  cumm.  arch.  com.  di  Roma  29. 43. 
Bull,  de  corresp.  hellen.  38. 

-—  de  la  soc.  pour  le  progres  des 
ätudes  phil.  et  hist.  15. 

Chronicle,  The  numismatic  12.  39. 
aassical  philology  3.  7.  27.  37.  47. 
Classical  Quarterly  8.  19.  35.  40. 

Egyetemes  Philoiogiai  Eözlöny  50. 
Eos  7.  21. 

*Eq)T}fA€glg  dgxctioXoytxi^  10.  13.  48. 
Eranos  20.  37.. 

Glotta:  s.  ^Rezensionen  u.  Anzeigen\ 
Gymnasium,  das  humanistische  8.  13. 

19.  32.  38.  52. 

Harvard  studies  in  class.  phil.  20.  51. 
Hermes  13.  25.  41.  52. 

—  russische  Zeitschr.  23. 

Indogerm.  Forschungen  11. 


2.   AuszOge. 

Jahrb.  d.  k.  Deutschen  arch.  Inst.  1.  9. 
Jahrbücher,  Bonner  20.  43. 

—  Neue,  f.  d.  klass.  Alt.  15. 19.  22.  23. 
28.  36.  41.  46.  49. 

—  Preufsische  2. 
Journal  des  Savants  14.  22. 

—  American  of  archaeol.  10.  25.  40. 
50. 

—  American  of  philol.  20.  23.  37. 

—  Internat  d'archeol.  numism.  39. 

—  of  Hellenic  studies  25.  30/31. 

Klio  (Beitr.  z.  alten  Gesch.)  8.  35.  44. 
Kommission,  röm  -germanische,  des 

Kais.  arch.  Inst.  1. 
Korrespondenzbl.,Röm.-germanisches 

20.  27.  37.  43. 

—  f.  d.  höheren  Schulen  Wtirtt.  11. 

Literaturzeitung,  Theolog.  17.  29.  36. 

Melanges  d'archeol.  et  d'hist.  6.  19. 

40.  45. 
Memoires  de  la  soc.  de  ling.  de  Paris 

16.  48. 
Mitteil,  des  K.  Deutschen  arch.  Inst. 

Athen.  Abteil.  11.  38.  42.  51. 

Röm.  Abteil.   18.  21.  24.  25.  28. 

30/31.  38/34. 
Mitteil.  d.  Vereins  deutscher  Mittel- 

schuU,  9.  39. 

—  d.    Vereins    der    Freunde     des 
humanist  Gymn.  22.  40.  44. 

Mnemosyne  17.  22.  52. 

Musee  beige  22. 

Museum,  Rheinisches  14.  29.  50.  52. 

Nordisk  tidsskr.  f.  lilol.  20. 

Notizie  degü  scavi  6.  19.  21.  22.  45. 


Philologus  3.  12.  27.  51. 
Proceedings  of  the  roy.  numism.  soc. 


Rendiconti  d.  R  Accad.  d.  Lincei  32. 
Review,  The  classical  12.  16  23.  26. 

41.  44.  50.  52. 
Revue  archeologique  5.  9.  13.  33/34. 

39.  -19. 

—  beige  de  numism.  12.  14. 

—  de  Pinstr.  publ.  en  Belg.  15.  3SU1. 
41.  52. 

—  de  Philologie  8.  21.  41.  45. 

—  des  etudes  anciennes  10.  45.  50. 

—  des  etudes  grecques  18  26. 46. 49. 

—  numismatique  3.  12. 

Rivista  di  filologia  10.  13.  18.  21.  2o. 

30/31.  42. 
Rundschau,  Neue  philol.  1.  28. 

Die  Saalburg  23.  37. 

SitzuDgsber.  d.  Num.Ges.  zu  Berlin  12. 

Studien,  Wiener  27.  51. 

Vossische  Zeitung  2.  10.  17.  25.  29. 

80/31   39.  42.  45.  49. 
Wochenschrift,  Berl.  philol.  1. 2. 4. 5. 

6.  7.  10.  11.  12.  14.  16.  17.  19.  21. 

22.  24.  25.  27.  28.  35.  86.  37.  38. 

89.  41.  43.  45.  46.  47.  48.  52. 

Zeitschr.,  Byzant.  2.  13. 

—  f.  d.  Gymnasialwesen  1.  8. 15. 22. 
25.  33/34.  39.  47.  48. 

—  f.  d.  österr.  Gymnasien  8.  13.  19. 
21.  24.  29.  35.  41.  44.  52. 

—  f.  Numismatik  12. 

—  f.  Philosophie  33/34. 

—  Westd.,  f.  Gesch.  u.  Kunst  38. 


3.  Rezensions-Verzeichnis. 


Abbott  14.  22.  30  42. 

Abele  6.  12. 15.  33.  39. 

Abert  3. 

Aboba  Pliska  18. 

Aboda  zarah  51. 

Accius  s.  Meltzer. 

Achelis  42. 

Acta  Andreae,  loan- 

nis,     Petri     s.    de 

Bruyne. 
Adam  28.  33.  38.  49. 
Adamantios  48. 
Adamson  23. 
Aegidius  de  Corbolio 

s.  Egidius. 
Aegypten  s.ürkunden. 
Aescbines  46. 
Aeschylus  4.  6.  9.  11. 

12.  13.  20  21.  25.  26. 

35.  37.  38.  40.  42.  45. 

48 ;  s.  Harry,  Meltzer, 

Vaughan. 
Agapetus  Diaconus  s. 

Bellomo. 
Agricola,  G ,  s.  R.  Hoff- 
mann (2). 
Agrippa  s.  Oetlefsen. 
Ahlberg  s.Fr&n  fil.  for. 

(28). 


Albert  19. 

Album  Terentianum 
1.  46;  s.  von  Wage- 
ningen. 

Alciphron  4. 

Alcman  s.  Kukula. 

Aldhelmus  s.  Ehwald 
unter  Festschrift 
(13). 

d'Alfes  14.  20. 

Alexion  s  Bemdt. 

Allard  47. 

Allen  27.  28.  36.  37.  47. 

Altmann   1.  3.  32.  52. 

Althof  2. 

Amatucci  49.  50. 

Amelung  s.  Disserta- 
zioni  (3). 

Ammianus  Marcelli- 
nus s.  Löfstedt. 

Ammon  42. 

Amphilochius  von 
Iconium  s.  Holl. 

Anaximenes  von  Lam- 
psacus  s.  Nitsche 
(44  und  unter  Wend- 
land 16);  Wendland. 

Andersen  24. 

Anderson  16. 


Andocides  7.  19.  27. 
43;  s.  Levi. 

Andrä  8. 

Androtion  s.  de  Sanc- 
tis  (36). 

Angus  16. 

Annaeus  Comutus  s. 
Reppe. 

AnnAaldi  8.  32.  41. 

The  Annual  of  the 
British  School  at 
Athens  7.  24;  at 
Rome  s.  British 
School  (21   52). 

Anthologia  Graeca  5; 
8.  Mackail. 

—  Latina  10.  45;  s. 
Carmina  (29),  Epi- 
ker (21»). 

Antipater  von  Sidon 
s.  Waltz. 

Antiphon  29;  s.  Ja- 
coby,  Nicole,  Sim- 
plicius. 

Antonine  Wall  49. 

Apelt  14.  32. 

Apocalypse  d.  Elias 
s.  de  Bruyne. 

ApoUodori  comici  s. 
Schuster. 


Apostolides  29;  s. 
Ixiag  (15). 

Appendix  Vergiliana 
12.  21  40;  s.  Cresci- 
mano,  Poetae  (23), 
Vergilius  (4.  7). 

Appianus  4.  11.  15. 

Apuleius  5.  16.  52. 

tdgaßayii^vöc  4. 

Aratus  s.  Höpken. 

Arbs  2.  9. 

Archaeologisches 
Jahrbuch  48. 

Archilochus  s.  Hau- 
vette. 

Archimedes  44;  s.  Hei- 
berg. 

Archiv  für  Religions- 
wissenschaft 14. 

Aristides  s.  Geffcken, 
Tourtzevitz. 

Aristides  Ouintilianus 
s.  Seydel. 

Aristophanes  6.  7. 15. 
32;  s.  Barker,  Bodin, 
ßryant,  Gary,  Croi- 
8  et,  Hille,  Hope,  van 
Leeuwen,  Rivoiro, 
Rutherford,  White. 


Aristoteles  10.  11.  14. 

22.  23.  24.  26.  40.  42. 

43.  44.  47;  s.  Knoke, 

Kraus. 
Arnold  2a 
Arrianus    14.   18.  38; 

s.  von  Schwarz  (17). 
Ashby      s.       British 

School  at  Rome (21). 
Asconius3.  15;  s.  Giar- 

ratano. 
Asinius  Pollio  s.  Len- 

chantin   de  Guber- 

natis. 
Athen  51. 

Athenagoras   s.  Geff- 
cken. 
Atti     del    Congresso 

intemazionale      di 

scienze         storiche 

(Roma  1903)   4.  15. 

20. 
Augustinus  48.  50;  s. 

Angus,  Rasi  (3.  16). 
Ausield  33.  38.  39. 
Ausonia  5.  20. 
Ausonius  46;  s.  E])iker 

(20),  Wagner  (2). 
Axtell  30.  42.  48. 
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Babelon  7.  33. 

ßabrins    s.    Getzlaff, 
Hohmaim. 

Babylonian     Expedi- 
tion 28.  46. 

Bacchylides     26;     s. 
Zanghieri. 

Bacha  3.  18.  23. 

Bader  s.  Dietrich. 

Baker  10. 
Barbagallo  7. 
Baidt  21. 
Barker  32. 

Bamabas  s.  Heinrich. 
Barone  39.  41. 
Bartoli  25. 
ßartech  10. 
Basaano  7. 
Baud-Bovy  48. 
Baum^;arten  -  Poland- 

Wagner  40.  42. 
Baumstark  18. 
Beare  17. 
Bechtel  48.  45. 
Beck  17.  23  38.  46;  s. 

Horatius. 
Becker  a.  Thieme. 
Bednara  1.  13. 
Beermann  4 
Ä%  51. 
Behistan   Inscription 

44. 
Bebn  32. 
Behr  19. 

Bell  s.  Eenyon. 
Bdlomo  18.  33.  52. 
Bellum  Africanum  3. 

4.  26.  51. 
Beloch  12. 
Beltrami  36. 
Beoker  50. 
Bennett  28. 
Benzinger  8. 
Bercer  25. 
Berliner      Kla8sike]> 

texte  25. 
Bemdt  1. 
Bemhöft  16. 
Bertheau  23. 
Bertholet  29. 
Bertoldi  12. 
Bertram  18. 
Besant  37. 
Böeler  1. 
Besta  45. 
BeTer  40. 
Bibel  8.  Cohn,    Jahn, 

Rahlfs,  Schmidt  (32), 

Testament      (22), 

Wunsche. 
Bick  14. 
Bidez  40.  48. 
Bieber  14,  21.  38.  40. 
Biemath  10. 
Biese  1.  38.  48. 
Bildnisgalerie,  klassi- 
sche 27. 
Binder  46. 
Binz39. 

Birt  30.  39.  47. 
Blanchet  19  20.23.26. 

44.  47. 
Blaydes  26. 
Blecber  36. 
Blinkenberg  30. 
Bloch  51. 
Bodin  16;  s.  Menander 

(32). 


Boeckh  22;  s.  Brief- 
wechsel (20). 

Boesch  48. 

Boethius  9.  11.  30. 

Boisacq  41.  44. 

Boissier  14.  17. 

Boissonafi  s.  Baud- 
Bovy. 

Boll  40. 

Bondurant  32. 

Bönnard  50. 

Bonner  28.  36. 

Bonnet  2. 

Borchardt  41. 

Bomecque  38. 

Bortselos  37.  47. 

Bouche-Leclercq  25. 
48. 

Boulard  1. 

Brandenburgs.Ulmer. 

Brandl  s.  Klein  (26). 

Breal  10.  13.  14.  15. 
21.  27.  35.  38. 

Brdhier  41. 

Brewer  7. 

Briefwechsel  zwi- 
schen Boeckh  und 
Dissen  20. 

Brinkmann  5. 

British  School  at 
Athens  s.  Annual. 

—  at  Rome  21.  52. 

Brochet  21. 

Brockelmann  s.  Ge- 
schichte der  christ- 
lichen Kulturen  des 
Orients. 

Brodrick  30. 
Bruckmann  19. 
Brugmann  7.  10.  32. 
Brunetiöre  18. 
Brunn  9. 
Brunner  47. 
Bruno  9.  25. 
de  Bruyne  52. 
Bryant  21. 
Buber  33. 
Büchel  48. 
Bücheier  13. 
Bück  33.  36;  s.  Haie. 
Bucolici  fflraeci  5.  20; 

8.  von  wilamowitz- 

Moellendorff. 

—  lat.,  s.  Epiker  (20). 
Bugiani  7. 

Budde  6.  10. 
Bulle  3.  43, 
Bünger  30. 
Burckhardt  12.  23. 
Burgess  49. 
Burguete  27. 
Burkitt  11. 
Burrows  15.  37. 
Busolt  38. 
Butler  45. 
Buttler  48. 

Byzantinische  Zeit- 
schrift 14. 

Cabrol  s.  Dictionnaire 
(9). 

Caecilius  Calactinus 
8.  2a 

Caesar  1.  9.  12.  23. 25. 
28.  40;  8.  Bellum 
Africanum,  Eichert, 
Hendrickson,  Kel- 
sey,  Oehler,  Kömer, 
Veith,  Winkler. 


Cagnat  20. 
Calderini  11. 
Callegari  25. 
Callimachus  3;  s.  Hau- 

vette.  Ludwich. 
Camaterus   s.  Kama- 

teros. 
Campbell  15. 
Cautarelli  25. 
Capart  24. 
Capps  37. 
Cardinali  10.  20. 
Carmen  de  Pascha  s. 

Rasi  (3.  22). 
Carmina  in  codicibus 

scripta  29. 
Camuntum   s.  Limes 

Carotti  49. 

Cartault  16.  42. 

Carter  s.  Davis. 

Carton  5. 

Cary  29. 

Castiglioni  12.  50. 

Catalogus  codicum 
astrologorum  grae- 
corum  15.  48. 

Catalogus  codicum 
graecorum  biblio- 
thecae  Ambrosianae 
13.  50. 

Cato  8.  Gummerus. 

Catullus  14;  s.  Nen- 
cini,  StampinL 

Cauer,  P.  15.  19. 

Ceci  14. 

Celsus  6;  s.  Ilberg. 

Chabert  36. 

Chadwick  9. 

Chaeris  s.  Bemdt. 

Champollion  s.  Hart- 
leben. 

Chapot  17.  28.  40.  49. 

Chares  s.  Bemdt. 

Chase  42.  45, 

Chicco  1. 

Chiesi  29. 

hannes  3.  39. 

Chudzinski  18.  19;  s. 
Gymnasial  -  Biblio- 
thek (8). 

Chwolson  48. 

Cicero  13.  18.  20.  22. 
25.  28.  29.  33.  35.  36. 
37.  40.  42.  43.  44.  47. 
48.  49.  50.  51;  s. 
Hammer,  Heringa, 
Jungblut,  Laurand, 
Memorie  (27),  Mer- 
guet,  Mihaileanu, 
Kademann,  Reis, 
Scholia  (8),  Voll- 
quardsen. 

Claflin  32. 

Clapp  11. 

Claudianus  s.  Parra- 
vicini. 

Claudius  Hermerus  32. 

Cleasby  22. 

Clemens  Alexandri- 
nus  20.  29;  s.  Ga- 
brielsson,  Heinrich. 

Clerc  30. 

Cobu  50. 

Colasanti  13. 16. 28. 50. 

Coün  9.  15.  23.  42. 

Collignon  32.  36.  39. 

Collins  2. 


Colotes  s.  Crönert  (3). 
Columba  24. 
Columella   10.  13.  30; 

8.  Gummerus. 
Comici  graeci  s.  Baker 
Commentator       Cru- 

quianus  s.  Endt. 
Commodianus  s.  Bre- 
wer. 
Comparetti  2.  42. 
Constantinus  Porphy- 

rogennetiis  s.  Pavi6. 
Conway  s.  Mayor  (46), 

Vergilius  (10). 
Conybeare  3. 
Cornelius     Gallus     s. 

Skutsch. 
Cornford  14. 
Cornutus  s.  Reppe. 
CoroUa    numismatica 

6.  21. 
Cosmas    s.    Deubner, 

Kosmas. 
Costa  35. 

Cramer  12. 14;  s.  Hoff- 
mann (49). 
Crates      Maliota      s. 

Helck. 
Crescimanno  25. 
Croiset  44.  50. 
Crönert  3.  13. 
Cmmley  15. 
Culex  8.  Housman. 
Cumont   6.  15.  18.  50. 

52;    8.    Studia  Pon- 

tica  (7». 
Cun3r  18.  44. 
Curtius  —  von  Hartel 

5. 
Curtius    Rufus  41;   s. 

Rüegg. 
Cybulla  13. 
Cybulski  14.  19 
Cyrillus  Alexandrinus 

s.  Conybeare. 
Czengeri  40. 
Czyczkiewicz  41. 


Daab  33. 

Dahlmann  12. 

Dähnhardt  43. 

Dalmasso  25. 

Damianus  s.  Deubner, 
Kosmas. 

Daremberg  11. 

Dares  s.  Griffin. 

Davidis  Prolegomena 
22. 

Davidson  15. 

Davies  48. 

Davis  4. 

De  Blasi  30. 

Decharme  25. 

Dechelette  33.  40. 

de  Decker  39. 

Declamatio  in  Catili- 
nam  s.  Stach. 

Dedekind  5. 

De}?ering  47. 
'Deifsmann  44.  50. 
I  Deiters  38. 
I  De  La  Grasserie  38. 
,  Delattre  7. 
I  Delbrück  6.  24. 
I  Delehaye  11. 

De  Marchi  s.  Marchi. 
I  Demophantes  s.Günz- 
ler. 


Demosthenes  15.  23. 
25;  Nitsche  (44  und 
unter  Wendland  16), 
Schefczik. 

Dennis  45. 

Deonna  36. 

Dessau  s.  Inschriften 

Dessoir  12. 
Detlefsen  3.27.41.43. 
Dettweiler  7. 
Deubner  6.  21.  39;   s. 

Kosmas. 
Dialekte,  griechische, 

20. 
Dictionary   of  Christ 

30. 
Dictionnaire  d'archeo- 

logie  chr^tienne  9. 
Dictys  8.  Griffin,  Löf- 

stedt. 
Didache  19;  s.  Lietz- 

mann  (8). 
Didymus  s.  Foucart 

—  der  Blinde  von 
Alexandria  8.  Lei- 
poldt. 

Diehl  35. 

Diekamp  48. 

Diels  13. 15.  25.  32.  38. 
39.  40;  8.  Philoso- 
phie (35). 

Diesterweg  13. 

Dietrich  16. 

Dietze  44. 

Dilthey  8;  s.  Hinne- 
berg (21). 

Dio  Cassius  8.  Nawijn. 

Diodoms  6. 27;  s.  Gra- 
mann. 

Diogenes  Oenoanden- 
sis  8.  9. 

—  Laertius  44. 
Dionysius  Halicamas- 

sensis  27.  37. 
Dioscurides  20.  22. 35. 

43. 
Dissel  9. 
Dissen  s.  Briefwechsel 

(20.  22). 
Dissertazioni       della 

Ponteficia   Accade- 

mia     Romana      di 

Archeologia  3. 
Dittbemer  21.  44.  49. 

51. 
Dittenberger  41. 
Dittrich,  0.,  2. 
Döhring  41.^ 
von  Domaszewski  35. 
Donaldson  1.  29. 
Donatus  10.  13. 19;  s. 

Karsten. 
Dorner  30. 
Dörwald  28.  29.  37. 
P8.-Do8itheu8  s.  Getz- 

laff. 
Dottin  47. 
Dracontius  30,  35;   s. 

Giarratano. 
Drerup  47. 
Dressel  22. 
Drews  24.  38. 
Drumann  l.">.  26. 
Du  Chatelier  21. 
Duchesne  16. 
Dufourcq  33. 
von  Duhn  11.  20. 
Dussand  52. 
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Elter  4.  24.  26.  40.  45. 

46. 
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Epicurus  s.  Linde. 
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Epistulae       privatae 
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Eudoxus  8.  Höpken. 

Euripides  20.  27.  30. 
32.  36.  38.  45.  46.  47; 
8.  Chicco,  Helm- 
reich, Masqueray, 
Meltzer,  Vaughan. 

Eusebius  13.  43.  46. 50. 

Evans  10. 
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vitiis  28. 
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Farneil  28.  29.  40  48. 
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Felder  11. 
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Festschrift  für  A.  von 
Bamberg  13. 

—  für  E.  Friedberg  42. 

—  für  die  juristische 
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10. 

—  zur  49.  Philologen- 
versammlung 18. 33. 
37. 

—  zur    300 jährigen 
Jubelfeier   des  Jo- 
achimsthalschen 
Gymnasiums  39;   s. 
Svmbolae. 

Fiebig  s.  Festschrift 
(13). 

Filow  12. 

Finck  2. 

Fink  18. 

Finke  50. 

F'insler  46. 

Fischer  8.  43. 

Fleischmann  12. 

Fölzer  5. 

Forrer  40. 

Förster  :^. 

Foucart  18.  28  36. 

Towler  s.  Mayor  (46), 
VergiJius  (10). 

Fragment  of  an  un- 
canonical  gospel  30. 

Fragmente:  griechi- 
sche Dichterfrag- 
mente 1  2;  s.  Berli- 
ner Elassikertexte. 

Fr&n  filologiska  fore- 
ningen  i  Lund  23. 

Francotte  42.  51. 

Frankfurter  18.  50. 

Franzirs  13. 

Frati  42. 

Freudenthal  7. 

Freund  28. 

Frey  49. 

Freytag,  W.  25.  42 

Friedländer  3.  48. 

Frisch  35.  43. 

Fritsch  s.  Hoffmann 
(49). 

Fntze  22;  s.  Nomisma. 

Fritzsche  36. 

Fronto  s.  Beltrami. 

Führer  41. 

Fulgentius  s.  Nestler. 

Funaioli  s.  Gramma- 
ticae  Romanae  frag- 
menta. 

Fuück  s.  Geschichte 
der  christlichen  Kul- 
turen des  Orients. 

Furtwängler  17. 24. 40. 

Fustel  de  Coulanges 
17.  26.  33. 

Gabrielsson  7.  19.  41. 
Gaebler  22.  29;  s.  von 

Fritze,  Nomisma. 
Gaffiot  11   18.  19. 
Galenus     27.     32;     s. 

Westenberger. 
Galius  s.  Skutsch. 
Gardner  47.  50. 
von  Garnier  11.  14. 
Garnsey  3*^. 


Garstang  la  42. 

Gaspar  10. 

Gaston6  50. 

Gauckler  47. 

Gaulke  s.  Popp. 

Geffcken  10.  21.  22.  39. 
44. 

Geizer  7.  19.  40.  52. 

Gellius  s.  Hache. 

de  Genouillac  52. 

Gentili  11. 

Georges  4.  35.  46. 

Georgiadis  30. 

Georgius  Monachus  51. 

Gerth  29. 

Gertz  17. 

Geschichte  der  christ- 
lichen Kulturen  des 
Orients  14. 

-  griechische  20.  36. 
Getzlaff  35.  37.  45. 
Giarratano  3. 17.32  46. 
Gilbert  47. 

Gilles  de  Corbeil  s. 
Egidius. 

Gilliand  10.  18. 

Ginzel  21. 

Giorri  28.  48. 

Girard  15;  s.  Bern- 
höft. 

Giraud  16. 

Giri  7. 

Glotta  27. 

Glover  11. 

Goldi  9. 

Goldschmidt  18. 

Goldziher  32. 

Gomme  22.  32. 

Gomperz  40. 

Goocfspeed  6.  7.  47;  s. 
Index  patristicus, 
Owen. 

Göfsler  .10.  11.  16. 

Gottwald  14. 

Graden witz  s.  Bem- 
höft. 

Gradmann  s.  Paulus. 

Graef  s.  C.  0.  Müller 
(3). 

Graeven  5. 

Graf  18.  19. 

Gramann  45. 

Granmiaticae  Roma- 
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37.  40.  45.  46. 
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sche 49. 

Grandgent  32. 

Gray  52. 

Gregorius  von  Nazianz 
8.  Gottwald,  Hürth. 

—  von  Nyssa  45;  s. 
M^ridier. 

Gregory  37. 
Grenier  17.  18.  35. 
Griffin  29.  50. 
Grillnberger  33. 
Grimm  8.  44. 
Grimme  6.  10  32. 
Grisar  2. 

Groddeck  s.  Wenck. 
Gröschl  19.  27. 
Grossi  51. 
Grossi  Gondi  35. 
Gruhn  17, 
Grünhut  9. 
Grunsky  28. 
Grupp  8. 
Gruppe  Ü.   14.  24.  49. 


Gudeman  1.  3.  4.  13. 

20.  2:^.  26.  29.  41. 
Guignebert  16. 
Gummerus  1.  27.  52. 
Gundel  3.  24. 
Günzler  19. 
Gurlitt  8.  Buber. 
Gusman  29.  50. 
Gustafsson  18. 
Güterbock  16. 
Guthe  45. 
(Tutjahr-Probst  43. 
Guyer  17.  49. 
Gymnasialbibliothek 

8. 

Hache  21.  35. 

Haendcke  11. 

Hagen  5. 

Hahn  17.  18.  23.  29. 
37.  41.  46;  s.  Wege- 
haupt. 

Hahne  28. 

von  Haibau  27.  44. 

Hale-Buck  36. 

Haller  43. 

Hamilton  2a 

Hammer  42. 

Hammurabi  s.  Ulmer. 

Hamp  40. 

Handbook  of  the  mu- 
seum  of  fine  arts  to 
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Handbuch  f.  Lehrer 
höherer  Schulen  37. 

Handschriftenkunde 
s  Paläographie  (20). 

Harnack  44.  45;  s. 
Klein  (26). 

Harre  25.  37. 

Harrison  27. 

Harry  29.  48. 

von  Hartel  41. 

Hartleben  12,  47. 

Hartman  3.  45. 

Harvard  studies  5.  36. 
42. 

Haupt  21. 

Hauvette  21.  42. 

Haverfield  43.  49. 

Havers  22. 

Headlam  7.  29.  30.  37; 
8.  Menander  (37). 

Heeringa  9. 

Hefele  32. 

Hegemonius  24.  46. 

Hen)erg  23. 

Heierli  33. 

Heine  6. 

Heinrich  41. 

Heibig  1.  22.  52. 

Helbing  10. 

Helck  14. 

Hellmann  9. 

Helmreich  14. 

Hense  51. 

Hensel  22. 

Henderson  44.  49. 

Hendrickson  44. 

Henry  35. 

Hephaestion  48. 

Heraclitus  s.  Schultz 
(20). 

Herders  Konversati- 
onslexikon 27. 28. 51. 

Hermathena  17. 

Hermann  s.  Nieder- 
mann. 

Herodas  s.  \'ogliano. 


Herodes  s.  Drerap. 
Herodotus  9.  19.  30. 

33.  36.  43.  46. 51. 52; 

8.  Felinski,  Laird. 
Heron  s.  Rud.  Schnei- 
der (49). 
Hersman  1.  6.  19. 
Herzog  45. 
Hesioaus  s.  Waltz  (47). 
Hesse  4. 

Hesseling  29  33.   . 
Hesseis  26. 52 ;  s.  Latin- 

Anglo  glossary  (33). 
Hetteger  19. 
Heubach  29. 
Heuberger  s.  Heierli. 
Heyn  48. 
Hierocles  2. 
Ilieronymus     33;     s. 

Brochet. 
Hilgenfeld  28. 
Hilfe  49. 
Hilprecht  33. 
Hinke  38. 
Hinneberg   4.   17.  20. 

21.  23.  26.  30.  52. 
Hippocrates  26. 48;  s. 

Simplicius. 
Hippolvtus  8.  d'Ales 
Hirschfelder  5. 
Hirzel  8  35.  39.  46. 47. 

51. 
Historia    Augusta   s. 

Giri  (7),  Romano. 
Historicorum    Roma- 

n(»rum  rel.  50. 
Hitzig  5.  25.  38. 
Hofl&mann,  H.  49.   - 

0.  17.  50.  -  W.  51. 
Hof  mann,  G.  16. 
-  R.  2. 
Hogarth  52. 
Hohmann  23.  45. 
Holder  27. 
HoU  1. 
Hölzel  46. 
Homerus  4.  8.  9.  10. 

24.  28.  29.  30.  36.  37. 
40  41.  42;  s.  Bech- 
tel,  Breal,  Czengeri, 
Dörwald,  Finsler, 
V.  Garnier,  Grimm, 
GröschL  Helck,  Heu- 
bach, Inama,  Jor- 
dan, Kammer,  Klu- 

fe,    Lang,  Mülder, 
astor,    tlavXaioc, 

Schröder,  Setti,Sey- 

mour.  Stark,  Stum- 

po,  Walter. 
Hommel  30. 
Hook  23. 
Hope  19.  22.  32. 
Höpken  49. 
Horatius  4.  5.  6.  9.  13. 

14.  16.  17.  21  22.  23. 

25.  28.  35.  36.  39.  41. 
42.  43.  44.  50.  51;  s. 
Bartsch,  Beck,  Bick, 
Elter,  Endt,  Fritz- 
sche, Garnsey,  Gi- 
rand,  Herse,  Mac- 
cari,  Nemethy.  Pa- 
tin, Rasi,  Ricnard- 
son,  Stampini, 
Stemplinger. 

Horatius  Romanus  16. 

Hort  50. 

Hosius  22.. 29.  33.  35.' 
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Hrotsvita  18. 

Hubl  12. 

Hnelsen  5  35;  s.  Dis- 
sertazioni  (3),  Jor- 
dan. 

Huemer  46;  8.  Eukula 
(2U). 

y.  Humboldt,  W.  47. 

Hurth  14.  26. 

Hvpereides  1. 

Jacobone  10. 

Jacobsthal  19.  21. 

Jacobjr  52. 

JabD  6. 

Jalabert  40. 

Janell  8 

Jebb  1.  2.  29.  30.  35. 

Jensen  1. 

Jernstedt  43.  45. 

Eberg  42.  43. 

loama  41. 

Index  Patristicus  37; 

8.  Good8i)€ed. 
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Inscription    of  Beni- 

stan  s.Behistan  (44), 

Sculptures  (33). 
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•29. 
Inscriptiones  Graeciae 
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selectae  ed.  Dessau 

18.23. 
Inscriptions      semiti- 
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Joel  11. 
Johannes  38. 
Johannes    Chrysosto- 

mus    8.   Chrysosto- 

mu8. 

-  Kamateros  24. 

-  Scottus  8.  Rand. 
Jolles  10. 

Jonas  6.  14. 

Jones  44.  51. 

Jordan  3.  10.  11.  24. 

^  26.  38.  48. 
Joeephus  5. 
Jonguet  3.  14. 
Ippelkofer  10.  44. 
Jppen  39.  45. 
Irenaeus  6. 
Isleib  88. 
Isocrates  1.  15.  24;  s. 

Barone,  Woyte. 
Itsehner  49. 
Julianus  Apostata  s. 

Mau. 
Jullian  17.  25.  36.  44. 
Jungblnt  32. 
Jurenka  50. 

Justinus  8.  Heinrich. 
Juvenalis  s.  Raai  (22), 

^^mter. 
JuTenes  dum  sumus  9. 

|aUer  12.  18.  20. 

|3uiuitero8  38. 

Jammer  21. 

Karl  28. 

|*r8ten  19.  25.  26.  32. 

Aayser  4. 


Eekule  von  Stradonitz 

19. 
Keller  12. 
Eelley  45. 
Kelsey  22.  51. 
Kenyon  14.  45. 
Kern  2. 
Kersten  3.  8. 
Kienzle  26.  33. 
Einch  8.  ßlinkenberg. 
King  10.  33. 
Kirchner  33. 
Klein  2t). 
Kleingtinther  5.  29.  35. 

49;  s.  Manilius  (19). 
Klette  23.  41.  43.  50. 
Klio  20. 
Klotz  9. 
Kluge  12. 

Knoke  1.  2.  8.  9.  13. 17. 
Knopf  15.  21. 
Knorr  33.  43. 
Knös  47. 
Koch  7. 

Köhler  s.  Krüger. 
Kölbing  2. 
König  5.  30. 
Koppm  45. 
Komemann  6. 
Komitzer  25. 
Körting  26.  , 

Kral  46. 
Kraus  21. 
Krawczynski  42. 
Krebs-Schmalz  36.  48. 

52;  8.  Schmalz. 
Krogh-Tonning  1. 
Kroll  26.  41. 
Kromeyer  5.  28.  49. 
Kropatschek  7. 
Krüger  46.  49. 
Krumbacher  8.  15.  44. 
Kugler  2. 
Kuhn  26. 
Kukula  14.  20.  35. 
Künstle  22. 
Kunze  2. 17. 18.  30.  39. 
Kurth  46. 

De  LabrioUe  s.  Brune- 
tifere. 

Ladek  50. 

Lafaye  s.  Ovidius  (15). 

De   La   Grasserie    s. 
De  ... 

Laird  37. 

Lake  14. 

Lamarre  7.  50. 

Lambert  21. 

Lambertz  30. 

Lamprecht  45. 

Lanciani  16.  52. 

Landgraf  40. 

Lang  4.  29. 

Lange,  E.  2.  15.  18;  s. 
Gymnasialbiblio- 
thek (8).  —  Ad.  2. 

Larfeld  9.  28. 

Larizza  36. 

Latin  -  Angio  -  saxon 
glossary  33. 

Lauer  16. 

Laurand  4.  17.  29.  37. 
40.  45. 

Lautensach    s.   Fest- 
schrift (13). 

Lawis  14. 

Lechat  20. 

Leclercq  7. 


van  Leeuwen  49. 

Leges  Graecae  sacrae 
35.  42. 

Legras  17. 

Lehmann,  C.  26.  —  C. 
Fr.  7.  —  P.  32.  36. 

Leiay  45. 

Leipoldt  18.  44;  s.  Ge- 
schichte der  christ- 
lichen Kulturen  des 
Orients. 

Leitner  13. 

Lenchantin  de  Guber- 
natis  46.  47.  51. 

Leo  42. 

Leonidas  von  Tarent 
8.  Mouquet. 

Lermann  3.  15.  39. 

Lesbonax  17.  23.  35. 

Levi  10. 

Levy  23. 

Libanius  24.  50. 

von  Lichtenberg  s. 
Puchstein  (14). 

Liebenam   s.   Fest- 
schrift (13). 

Liermann  50. 

Lietzmann  8. 

Limes,    Obergerma- 
nisch-rätischer 9.  22. 
33.  35. 

—  österreiohi8cherl4. 
22.  23. 

Linde  25. 

Lindsay  6.  8.  36.  42. 
45;  8.  Traube  (42). 

Lindskog  s.  frän  filol. 
for.  (23). 

Lindström  35. 

Lippert  15. 

Lipsius  16. 

Littmann  siehe  Ge- 
schichte der  christ- 
lichen Kulturen  des 
Orients. 

Livius  6.  22.  23.  24. 
26.  43.  50;  s.  Fischer 
(8),  de  Marchi,  Ret- 
tore, Schermann. 

Loeb    CoUection    s. 
Chase. 

Loewy  49. 

Löfstedt  5.  6.  22.  29. 
45.  48.  52. 

Lombardo-Radice  8. 

Loos  51. 

Lübeck  13. 

Lübke-Semrau  28. 

Lucanus  1.  13.  23;  s. 
Hosius,  Lundquist, 
üssani. 

Lucianus  16.  23.  32. 
35.  :^6.  40. 44.  48.  51; 
s.  Bloch. 

Luckenbach  30.  51. 

Lucretius  7.  18.  42;  s. 
Lehnerdt, 

Ludwich  41. 

Ludvrig  1.  4. 

Lundquist  46. 

Lundström  5. 

Lützen  30. 

Lycophron  s.  Walter. 

Lycurgus  15. 

Lyriker,  griechische 
20.  30;  8.  Tyler. 

Lysias  11.  15.  32. 

Macarius  von  Magne- 
sia s.  Schalkhauser. 


Maccari  6.  41. 
Macchioro  35. 
Macdonald  24.  49. 
Mackail  11. 
Mahaffy  8.  15.  23   36. 
Mago  35.  41. 
Maünin  7.  43. 
Manfredi  12. 
Manilius  8.  19.  21.  35. 

44;  8.  Kleingünther, 

Melillo,  Rossetti. 
De  Marchi  6.  8.  36. 
Marcus  Aurelius  19. 
von  Marees  11.  26. 
Margoliouth  12. 
Marshall  30. 
Martialis  2.  48. 
Martianus  Cape  IIa  s, 

Thulin. 
Martin  29.  3a 
Martroye  2.  16. 
Marucchi  2;   s.  Ripo- 

stelli. 
Maspero  4;   s.  Davis. 
Masqueray  3.  6. 18.  26. 

28.  47. 
Matthias  22. 

Mau  15.  43;  s.  Costa. 

May  27. 

Mayor  46;  s.  Vergilius 
(10). 

Mayser  12.  13.  17.  18. 
23.  25.  39. 

Mazon  s.  Bodin,  Me- 
nander  (32). 

Meillet  5.  2S.  39. 

Meischke  18. 

Mela  8.  Detlefsen. 

Melampus  s.Diels  (40). 

Melanges  Nicole  18. 

Melillo  30. 

Meltzer  35. 

Memorie  della  Reale 
Accademia    delle 
scienze  dell'Istituto 
di  Bologna  27.  40. 

Menander  5. 10.  17.24. 

29.  30.  32.3::J.45.46; 
8.  Robert. 

Menden  29. 

Menge  4.  10.  21. 

Mentz  45. 

Menzer  s.  Dessoir. 

Merguet  1. 

Merrml6.25.29.39.47. 

Meridier  27;  s.  Grego- 
rius  von  Nyssa  (45). 

Mertens  46. 

Mesarites  18.  39.  49. 

Methner  44. 

Meyer,  A.  B.  51.  -  Ed. 
19.  41.  48.  50.  52.  ~ 
P.  25.  —  Konversa- 
tionslexikon 10.  21. 
38.  43.  47.  51. 

Michael  Glyka  18. 

Michaelis  16.  29. 

Mihaileanu  44.  47. 

Mills  49. 

Minerva  8. 

Minucius  Felix  20;  s. 
Bertoldi,  Waltzing. 

Misch  10.  32. 

Mispoulet  50. 

Mitteilungen  des  Ver- 
eins der  Freunde 
des  humanistischen 
Gymnasiums  12.  20. 

—  des  russischen  ar- 


chäologischen Insti- 
tuts zu.  Konstanti- 
nopel 12. 

—  üb.  römische  Funde 
in  Heddemheim  45. 

Mitteis  32. 

Modestow.  42 

Modius  s.  Lehmann 
Q^,  36). 

Möller  3.  5.  6.  23. 

Mommert  30.  45. 

Mooimsen  7.  8. 11. 16. 
18.  •24.  25.  30.  47.  4a 
52. 

Monaci  s.  Disserta- 
zioni  (3). 

Monceau  5.  17.  22. 

Mondugno  24.  51. 

Monroe  27. 

Montgomery  5. 

Monumenti  antichi  3. 
5.  8. 

von  Morawski  20. 

Moretum  s.  Cresci- 
manno. 

Morgan  12.  35. 

Morsch  8. 

Mortet  45.  50. 

Moske  49. 

Mosso  6. 

Mouquet  2. 

Mouret  26.  32.  44. 

Muelder  14. 

Muffang  29. 

Müller,  Ad.  48.  —  C. 
F.  W.  45.  -  C.  0.  3. 

-  G.  8.  Ribbeck  (5). 

-  M.  5. 
Mulomedicina  Chiro- 

nis  8.  Claudius  (32). 

Munoz  39. 

Muratori  s.  Wenck. 

Murray  5.  26.  47. 

Museo    NapoUtano 
Guida  49. 

Musil  38. 

Mythologie  und  Reli- 
gionsgeschichte 38. 

von  Naegelsbach  29. 

aus  Natur  und  Geistes- 
welt 28. 

Nausester  19. 

Naville  4.  48. 

Nawijn  9.  30. 

Nemesius  s.  Zanolli. 

Nemethy  48 

Nencini  22.  37. 

Nestle  20.  23. 

Neuburger  44. 

Neues  Testament  33; 
8.  Abbott,  Chwolson, 
Conybeare,  Dictio- 
nary  (30),  Daab,  Gre- 
gory, Heyn,  Kelley, 
Knopfi  Kölbing,Lei- 
poldt,  Moske,  Pa- 
pyri (19),  Paulus  (16. 
50),  Plange,  Preu- 
schen,  Kamsay, 
Riehl,  Riggenbach, 
Sanday,  Nath, 
Schmidt  (8),  von 
Schrenck,  Scott  (14), 
von  Soden,  Thieme, 
Trench,  Wrede. 

Newberry  s.  Davis, 
Northampton. 

Nickel  18. 


xn 
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Nicolaus  Mesarites  s. 

Mesarites. 
Nicole  2.  3  11.  21.  22. 

25.  38.  ?1.  42. 
Niedermann  28. 33. 38. 

41.  44. 
Niese  1   36. 
Nießen  2. 
Nietzsche    19.   38;    s. 

Seiliiere. 
Nilsson  4.  a  23.  36;  s. 

fr&n  filol.  foren.  (23). 
Nissen  7.  19.  26.  41. 

47.  51. 
Nitsche  44;  s.  Wend- 
land (16). 
Noack  33. 

de  Nolhac  13.  20.  27. 
Nomisma  16.  18.  25. 
Northampton  48. 
Norwood  40. 
Nöthe  27.  46. 
von  Notthaft  48. 

Oberhummer  8. 

Octavia  s.  Siegmund, 
Ussani. 

Oehler  2.  41. 

Oleott  17.  32. 

Oliver  47. 

Origo  Constantini  24. 

Orlandi  52. 

Orsi  29. 

Ostermann  21.  44. 

Otto  4.  16. 

Ovidius  7.  11.  12.  15. 
30. 48;  s.  Castiglioni, 
Hartman,  Jurenka, 
Maccari,  Smolka, 
Winter. 

Owen  45. 

ITaiTMog  24. 

Paepcke  3. 

Pais  52. 

Paläo^raphie  20. 

Pancntins  28. 

Papyri  6.  8, 11. 12. 13. 
16.  19.  22.  33.  36  38. 
39.  42.  48;  s.  Abert, 
Crönert,  Elephan- 
tine-Papyri,  Epistu- 
lae  (20),  Fragments 
(30),  Jouguet  Ke- 
nvon  (14),  Mayser, 
Nicole,  de  Sanctis 
(36),  Staerk  und 
Lietzmann  (8),  Wes- 
sely,  Witkowski. 

Pappadopoulos  35. 

Park  s.  Macdonald. 

Parravicini  14. 

Pascal  1.  7.  35. 

Paschal  11. 

Pasciucco  7. 

Pasolini  16. 

Pastor  3. 

Patin  40. 

Patsch  25.  29. 

nuvXuTog  4.  17.  20. 

Paulinus  Nolanus  s. 
Brochet 

Paulsen  2.  37. 

Paulus  (Apostolus)  16. 
50;     s.     Eölbing, 
Wrede. 

von  Paulus  45. 

Paulus  Diaconus  s. 
Abbott  (22). 


Pausanias  s.  Engeli, 
Malinin. 

Pavic  18. 

Payne-Gallwey  87. 

Peaks  6.  24.  30. 

Percepied  s.  Bonnard. 

Perdnzet  s.  Jouguet 

IlfQt  xöafiov  9. 

Persius  6.  20;  s.  Ab- 
bott, PerwoflF. 

Peters  44. 

Petersen  27.  35. 

JTfTQaxäxog  49, 

Petrarca  s.  de  Nolhac. 

Petrie  7.  25. 

Petronius  s.  19.  44. 

Petschenig  s.  Sto- 
wasser. 

Petzoldt  27. 

PfannmtiUer  s.  Riehl. 

Pflaum  13. 

Pfleiderer  8.15.17.29. 

Pflug  30. 

0(Uog  10. 

Philippson  22. 

Philoüemus  1.  38;  s. 
Schneidewin. 

Philon  von  Alexan- 
dria 49;  s.  Brehier, 
Heinrich,  Reik. 

Philosophie,      vorso 
kratische  35. 

Photius33;  s.  Reitzen- 
stein  (14). 

Pichon  6.  32.  44. 

Pieper  47. 

Pier  4. 

Pinder  s.  Briefwechsel 
(20.  22). 

Pirro  8. 

Pistner  2. 

Pittaco  38.  41. 

Placidus  s.  Karl. 

Plange  48. 

Piaton  1.  8.  9.  11.  14 
15.  16.  21.  24.  27.  30. 
32.  35.  138.  42.  46. 
47;  s.  Apelt,  Arbs, 
Barker,  Bertheau, 
Burguete,  Eckert, 
Gottwald,  Hensel, 
Krogh  -  Tonningj 
Lomoardo  -  Radice, 
Proclus,  Raeder, 
Reuther,  Robin, 
Gustav  Schneider, 
Schwarz  unter  Kel- 
ler (12),  Sinko,  Tral- 
ka,  Woltjer. 

Plastik,  antike,  49. 
I  Plautus   2.  15.  20.  28. 
50;  s.  Aristophanes 

il5),  Bardt,  Garnier, 
lammer,        Kraw- 

'     cynski,        Lindsay, 

I  Lindström,  Leo, 
Prescott,  Wallstedt 

I     unter  frftn  filol.  for. 

'     (23). 

1  Plenkers  2.  9. 

I  Plescis  26. 

<  Plinius  dj,  ältere  1 ;  s. 
Kienzle,  Klotz,  Ra- 
benhorst. 

I  —  d.  jüngere    13:    s. 

Kienzle,  Goldi. 
Plotinus  s.  Drew8. 

Plüfs  49. 


Epicu- 


Mela 


[  Plutarchus  s.  Frisch, 
Hahn  unter  Wege- 
'  haupt  (10),  Hers- 
mann, Lindskog 
I  unter  fr&n  filol.  for. 
;  (23),  Wegehaupt, 
I     Ziegler. 

I  Poematis  latini   frag- 

menta  Herculanen- 

I      sia   37.    4a    45;    s. 

Perrara. 
■  Poetae  latini  minores 
23. 

Pofete  42. 

Poeti  latini  minori  51. 
!  Pöhlmann  27.  36. 

Poinssot  15.  40. 

Politis  1.  15.  29. 

Pollio  s.  Lenchantin 
de  Gubernatis. 

Polybius  s.  Allen, 
Reik. 

Polystratus 
reus  8. 

Popp  42. 

Pomponius 
Detlefsen. 

Poppelreuter  17. 

Porphyrius  30. 

Pottier  48;  s.  Darem- 
berg. 

Poulsen  11. 

Powell  36. 

Pradel  6.  19.  24.  33. 

IlQaxjixd  TfjgivHd-i]- 
va^g  dgyaMXoYixrjg 
baiQfCag  1905 16. 25. 

Pr4§ek  20.  27. 

Preger  19. 

Prefler  d.  jüngere  2. 

Prescott  22.  37. 

Preuschen  38.  43.  46. 
47. 

Priapea  s.  Poetae  (23). 

Priscillianus  s. 
Künstle. 

Proclus  48. 

Procopius  7.  28.  29; 
s.  Fink. 

Przygode  46.  47. 

Psichari  49. 

Ptolemaeus  28.  40. 

Publication  of  the 
Princeton  üniver- 
sity  40. 

Puchstein  7. 14. 19. 40. 

Pythagoras  s.  Bur- 
guete, Schultz  (20). 

Quintilianus  7.  10. 12. 

22.  44.  50;  s.  Hette- 

ger. 
Quintus     Smyrnaeus 

38;  s.  Paschal. 

Rabehl  4. . 
Rabenhorst  5.  15.  20. 

49. 
Rabirius   s.  Poematis 

lat.  fragm.  Hercul. 
Rademann  22.  25.  36. 
Radojcic  18. 
Raeder  17.  40. 
Rahlfs  3a 
Rahm  7. 
Raimondi  4. 
Raraorino  12.  80. 
Ramsay  30;  s.  Studies 

(21). 


Rand  9. 

Rankin  32.  33.  37.  43. 

Raschke  41. 

Rasi2.  3.  16.21.22.51. 

Rauschen  16.  50. 

Recueil  des  historiens 

des  Croisades  50. 
Redmonts  40. 
Rees  49. 
Regling    6.  19.  24.  29. 

42.  44.  52. 
Regnaud  43. 
Reich  44.  52. 
Reik  9. 13. 19. 86. 40. 46. 
Reinach  16. 
Reiner  45. 
Reis  7. 
Reitzenstein    1.  2.  8. 

14.  17;  s.  Photius. 
Renard  43. 
Renkema  30.  38. 
Reppe  11. 
Resch  12. 

Rethwisch  44.  47.  51. 
Rettore  3.  16. 
Reuther  5.  37. 
Rhys  20.  27. 
Ribbeck  5. 
Ribezzo  39. 
Richards  2.  21.  48. 
Richardson  14.  23. 
Richter,  E.  3.  21.    - 

0.  19.  -  R.  10. 
Riehl  37. 
Riezler  2. 
Riggenbach  47. 
Ripostelli  52. 
Rivoiro  14. 
Robert  42.  51. 
Robin  43. 
Robinson  5.  28.  48.  49. 

52. 
Röder  29. 
Rodler  44. 
Rolland  43. 
Romano  28. 
Römer  3. 
Romizi  15.  47. 
Röscher  3.  11. 
Rosenberg  12. 
Rosiger  s.  Piaton  (16). 
Rossetti  1. 
Rossi  46. 
Rostowzew  21. 
Roux  40. 
Rubasch  11. 
Rüegg  32. 
Ruefle  5.  35. 
Rufinus   Antiochenus 

s.CybuUa,  de  Rustaf- 

jaell  4. 
Rutherford  32.  41. 
Rutilius    Namatianus 

4.  38;  s.  Manfredi. 

Sabbadini  12.  35. 
Sachau  5.  10. 
Saglio  s.  Daremberg. 
Sakellaropulos  6. 
Sakralaltertümer, 

griechische,  41.  43. 
Sallustius  41. 
Salvagni  49. 
Salvioli  25. 
de  Sanctis  5.   17.  18. 

29.  36.  37.  47. 
Sanday  5. 
Sander  30;   s.  I^ange 

(2). 


I  Sandys  28. 

Sanguier  49. 
,  Sappho  s.  Steiner. 

Sauerbrei     s.     Fest- 
i     Schrift  (13). 

Saaeriand  40.  42. 

Schaefer  20. 

Schalkhauser  13. 

Schanz  6.  13.  15. 

Schefczik    s.    Demo- 
sthenes  (15). 

Scheindlerl8.;%.39;s. 
Sedlmayer,  Steiner. 

Schenkl-Weigl  530. 

Scherer  4. 

Scherling  9. 

Seh  ermann  6.  52. 

Schiott  30.  38.  47. 

Schlemm  21. 

Schlumberger  18. 

Schmalz  3. 6;  8.  Krebs. 

Schmarsow  11. 

Schmedes  s.  Wulff. 

Schmidt,  H.  1.  10.  20. 

32.  48.    -   L.  9.  39. 

—  M.  C.  P.  13.  40. 

—  N.  8.  —  Victor, 
s.  Führer  (41). 

,  Schmitt  1.  38. 
'Schneider,  G.  3. 44. 16. 

—  H.  20.  —  M.  8. 
Festschrift  (13).  - 
Ren6  1.  -   Rudolf 

33.  49. 
Schneidewin  1. 14.46. 
Scholia   in   Ciceronis 

orationes  Bobiensia 

8.  17.  46. 
—  in  Lucianum  8. 13. 

22. 
Schön  17. 
Schönaich  24.  30. 
Schöne  2.  4.  8.  28. 33. 

48. 
Schönfeld  14. 
8chorr  12. 

Schrader  5.  17.  42.  47. 
Schreiber  46. 
von  Schrenck  14. 
Schröder   26.   33.  46; 

8.  Aeschylus  (26). 
von  Schubert  30. 
Schuchardt  19.  24. 
Schultz,  Wolfg.  20.  39. 
Schulz,  0.  Th.  26.  33. 

37.  47. 
Schumacher  s.  Steuer- 
nagel. 
Schürer  12. 
Schuster  43. 
Schwabe  30.  43. 
Schwartz  21.  41. 
Schwarz  12. 
von  Schwarz  17. 
Schwarzenberg  11. 
Scott  12.  14.  15.  36. 
Scriptores   orig.  Con- 

stantinopol.   29.  30. 
Scullard  14. 
Sculptures  of  Dareus 

33;  s.  Bebistan. 
Sedlmayer-Scheindler 

25.  46. 
Sedulius    Scottus     s. 

Hollmann. 
Seignobos  6. 
Seilüdre  11.  19. 
Seipel  50. 
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S«'oeca  philosophuB  L 
,1.  12.  21.  42.  44;  8. 
ßijDder,  Gustaf sson, 
Isleib,  Eienzle,  Par- 
(■4Ü,  Rolland,  Rossi, 
Sfeyns. 

Seneca  rhetor  s.  Rol- 
land. 

Seneca  trag.  19.87.39; 
s.  Cleasoy,   Epiker 
1^)},    Octavia, 
dtachel,    üssani, 
Vaugfaan. 

Septua^ta  s.  Allen, 
Heibmg,  Nestle, 
Rahlfs. 

Sets,  11. 

Settegast  9. 

Setti  7.  17. 

Sevdel  23. 

Seyler  9.  47. 

Sef^mour  49.  öl. 

Short  49. 

Siber  37. 

Sipcke  9. 

Siegmand  19. 

Simore  s.  Edon. 

Simpliciuß  41. 

Sinke  5. 

Sitzler  s.  Fecht. 

^Mug  15. 

Skutsch  21.  26. 37.  39; 
s.  Stowasser. 

Slijper  20. 

Slooian  20. 

Smiley  16.  42. 

Smith  27.  47. 

Smolka  12. 

Söcrates     8.      Beyer, 
Gynmasialbiblio- 
thek  (8),  Lan^e  (2), 
Pühlmann,  RiToiro. 

T(in  Soden  44. 

SoglJano  8.  Compa- 
retti,  Costa. 

Sokolowski  15. 

Solan  16.  24. 

Soldati  7. 

Solen  8.  Gilliard. 

Sommer  28. 

Sommerbrodt  41. 

Sophocles  2.  7.  14. 15. 
i».  21.  26.  30.  35.  36. 
46;  s.  Aescbylus 
26),  Collin»,  Helm- 
reich,  M.  Schneider 
unter  Festschrift 
(13),  ühle,  Vaughan. 

Sozomenos  s.  Bidez. 

Spiegelberg    s.    Nort- 

^  hampton. 

Spiers  s.  Anderson. 

Springer  9.  28. 

Spyridis  25. 

Stach  13. 

Stachel  43.  48. 

Stadtmüller  7. 

Staerkl7.32;  ».Lietz- 
mann  (8). 

Stäbelin  3.  25.  39.  46. 
47.  50.  5L 

Stahl  14.  25.  44. 

Stahn  32. 

SUmpini  26.  33.  37. 

Tupfer  s.  Pistner. 


Stark  49.  51. 

Stastny  28. 

Statins  3;   s.    Legras, 

Winter. 
Steenstrys  50. 
Stefifens  23. 
Stein  16. 
Steiner  4.  14.  25. 
Steinhauser  s. 

Grunsky. 
Steinwender  10. 13. 18. 

24. 
Stemplinger  5.  19.  40. 
Stembach  12. 
Steuding  15. 
Steuernagel  37. 
Steyns  11.  27. 
Stoicorum      vetcrum 

frsLgmentSL  26. 
StoU  15.  46. 
Stowasser  -  Petsche- 

nig-Skutsch  4. 
Strigl  11. 

Strong   15.  36.  39.  49. 
Studia  Pontica  7. 
Studies  in  history  and 

art  of  the  eastem 

provinces     of    the 

Roman   empire  21. 

23. 
Studniczka  2.  11.  22. 
Stumpo  50. 
Stürmer  15.  21.  27.  33. 

44. 
Succo  12, 
Sudhoff  52. 
Suetonius   12.  20.  26. 

38.    46.   51.    52;    s. 

Dalmasso,    Tacitus 

(11). 
Sulpicius   Severus   s. 

Brechet,  Mouret. 
Sundwall  IL 
Swoboda  22.  37. 
von  Sybel  2.  26.  39. 
Sylla  29. 
Novae   Symbolae  Jo- 

achimicae  52. 
Szanto   13.  18.  22.  4L 

Taborki  s-Winkowski. 

Tabula  Bantina  s. 
Nilsson  unter  fr&n 
filol.  for.  (23). 

Tacitus  2.  4.  8.  lO.  11. 
13.  15.  19.  26.  2a  38. 
46.  47.  48.  öl.  52;  s. 
Annibaldij  All  and, 
Bacha,  Boissier  (14), 
Hartman,  Henaer- 
son,  Eienzle,  Klette, 
Nöthe,  Seyler. 

Tassoni  s.  Setti. 

Täuber  4.  38. 

Teil  el  Mutesellim  50. 

Terentius  1;  s.  Album, 
Bardt,  Donatus, 
Garnier,  Karsten, 
Wallstedt  unter 
frftu  filol    for.  (23). 

Ter-Mikaelian  46. 

TertuUianus  10. 13. 17. 
35.  39.40.49.50.51; 
s.  Lejay. 

Terzaghi  5.  11. 


Testament,   Altes  22.  j 
—  Neues   s.   Neues  I 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

0.  Schrader,  Sprachvergleichung  uud  Urge* 
schiebte.  Linguistisch-historische  Beiträge 
zur  Erforschung  des  indogermanischen 
Altertums.  Dritte,  neubearbeitete  Auflage.  Lex.  8^ 
IL  Teil,  L  Abschnitt:  Die  Metalle.  Jena  1906, 
H.  Gostenoble.  Y,  120  S.  4  Jl,  2.  Abschnitt:  Die 
Urzeit.  Jena  1907,  H.  Gostenoble.  XII  u.  S.  121 
-559.     15.^. 

Wie  der  erste,  1906  erschienene  Teil  dieses 
Werkes  (vgl.  Jahrg,  1906  dieser  Zeifcschr.  No.  29), 
läfst  auch  der  vorliegende  zweite  auf  Schritt  und 
Tritt  den  kundigen  Fachmann  erkennen,  der  die 
Literatur  beherrscht  und  alle  neuen  Erscheinungen 
gewissenhaft  berücksichtigt.  Mit  seltenem  Geschick 
werden  hier  die  Ergebnisse  etymologischer,  ge- 
schichtlicher und  archäologischer  Forschung  ver- 
wertet, mit  klarem  Urteil  überall  Gründe  und 
Gegengründe  abgewogen  und  infolge  davon  an- 
sichere Annahmen  abgewiesen  oder  als  solche 
gekennzeichnet.  Die  Auseinaodersetzangen  be- 
rühren sich  aufs  engste  mit  der  Darstellung  in 
Scbraders  Reallexikon  der  indogermanischen  Alter- 
tnmskunde,  dessen  Bearbeitung  dem  Verf.  für  die 
neue  Auflage  unserer  Schrift  die  wesentlichsten 
Dienste  geleistet  hat.  Doch  ist  keins  der  beiden 
Werke  durch  das  andere  überflüssig  geworden. 
Dort  finden  wir  lauter  Monographien,  hier  zu- 
sammenhängende Darstellung  des  ganzen  Kultur- 


zustandes, dort  ist  auch  die  Zeit  nach  der  Trennung 
der  ejinzelnen  Völker  mit  herangezogen  worden, 
z.  B.  in  den  Abschnitten  Schreiben  und  Lesen, 
Obst-  und  Gartenbau,  Schiffahrt,  hier  nur  die  Urzeit, 
dort  sind  auch  solche  Erscheinuugen  der  Urzeit 
mit  behandelt  worden,  die  keinen  Niederschlag  in 
der  Sprache  hinterlassen  haben,  sondern  blofs 
durch  geschichtliche  Überlieferung  oder  archäo- 
logische Funde  als  indogermanisch  beglaubigt 
werden,  z.  B.  in  den  Artikeln  tätowieren,  Haar- 
tracht, Kunst,  Korperbeschaffenheit,  hier 
dem  Titel  entsprechend  nur  solche,  die  durch 
Übereinstimmung  des  Namens  in  den  verwandten 
europäischen  und  asiatischen  Sprachen  ihr  hohes 
Alter  bekunden. 

Das  umfangreichste  Kapitel  (S.  459—529)  ist 
abgesehen  von  dem  zu  einem  besonderen  Buche 
herangewachsenen  über  die  Metalle  das  über  die 
Urheimat  der  Indogermanen.  Die  Wichtigkeit 
dieser  Frage  ergibt  sich  auch  daraus,  dafs  sie  in 
die  meisten  übrigen  Abschnitte  hineinspielt,  inso- 
fern als  am  Schlüsse  in  der  Regel  festgestellt  wird, 
was  sich  aus  der  Erörterung  des  betreffenden  Gegen- 
standes für  die  Bestimmung  des  Ursitzes  gewinnen 
läfst.  An  zweiter  Stelle  kommt  nach  Umfang  und 
Bedeutung  die  Auseinandersetzung  über  die  Fa- 
milie; darin  tritt  auch  am  deutlichsten  in  die 
Erscheinung,  wie  sehr  Schrader  im  Laufe  der 
Jahre  seine  Kenntnis  der  slavischeu  Welt  vertieft 
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hat.  In  den  übrigett  Kapiteln  werden  die  Tiere 
und  Pflanzen  samt  Viehzucht  und  Ackerbau, 
die  Zeitteilung,  Kleidung  und  Wohnung, 
Speise  und  Trank,  Handel  und  Wandel,  Sippe 
und  Stamm,  Recht  und  Religion  erörtert. 

Überall  kommt  es  dem  Verf.  darauf  au,  nach- 
zuweisen, was  der  Geschichtsforscher  aus  der 
Sprache  schliefsen  darf  und  was  nicht.  So  wird 
z.  B.  der  Nachweis  erbracht,  dafs  trotz  mehrfacher 
Übereinstimmung  in  der  Bezeich nnog  der  Metall- 
namen die  Metalle  den  Indogermaoen  vor  ihrer 
Trennung  noch  nicht  bekannt  gewesen  sind,  und 
im  Anschlufs  daran  untersucht,  von  wo  und  auf 
welchen  Wegen  sie  zu  ihrer  Kenntnis  gekommen 
sind.  Dabei  wird  die  Chronologie  sorgfaltig  be- 
achtet, z.  B.  gezeigt,  dafs  erst  das  Kupfer,  dann 
die  Bronze,  das  Gold,  das  Silber,  das  Eisen, 
endlich  das  Blei  und  Zinn  in  ihren  Gesichtskreis 
getreten  ist.  Besonders  wichtig  erscheint  es,  dafs 
auch  die  nichtindogermanischen  Volker  Asiens 
und  Europas,  die  für  die  älteste  Kultur  von  Be- 
deutung gewesen  sind,  mit  in  die  Betrachtung  ein- 
geschlossen werden,  nicht  nur  die  Phönizier,  aus 
deren  Sprache  z  B.  xqv(s6q  (=  hebr.  chäruz)  stammt, 
sondern  auch  die  turkotatarischen  und  andern 
Stämme,  Yon  denen  Ausdrücke  wie  KtiAfk^Qtot  (turko- 
tatarisch  comru)  oder  xivyaßtg,  Hanf  (ceremissisch 
kyne,  Hanfund  syrjän.  pis,  Nessel,  also  Hanfnessel) 
oder  oidfiQoq^  Eisen  (kaukasisch  zido)  herröhren. 
Vielfach  sind  die  Etymologien  von  Schrader  zuerst 
aufgestellt  worden,  wie  z.  B.  die  Ableitung  von 
lat.  vindex  aus  den  Stämmen  von  ahd.  wini,  Freund, 
Verwandter  (vgl.  ir.  fine,  Verwandtschaft)  und 
deics  (vgl.  deUwiAi,  altlat.  deico),  also  einer,  der 
auf  die  Sippe  hinweist  zu  Gunsten  jemandes,  wo- 
durch er  fBr  ihn  bürgt. 

In  den  meisten  Fällen  wird  man  den  sorgfaltig 
erwogenen  Wortableitnngen  beipflichten;  nur  ab 
und  zu  kann  man  anderer  Meinung  sein:  So  kann 
ich  mich  nicht  zu  der  Ansicht  bekennen,  dafs 
muluB  8  Mva6g,  der  Mysier  sein  soll,  glaube  viel- 
mehr eher  an  Urverwandtschaft  mit  lAVxXoq,  ebenso 
wenig  möchte  ich  flamen  mit  altind.  brdhman  zu- 
sammenstellen, sondern  mit  got.  blotan,  verehren, 
ahd.  btuostar,  Opfer.  Doch  fühlt  man  sieh  nur 
selten  zu  Widerspruch  veranlafst. 

So  möge  denn  das  schöne  Buch,  das  schon 
lange  zu  dem  ständigen  Rüstzeug  der  Sprach- 
forscher gehört,  bei  seinem  dritten  Gange  noch 
viele  neue  Freunde  aus  der  Zahl  der  Laien  finden, 
die  ihre  Kenntnis  über  die  älteste  Kultur  unseres 
Volkes  und  der  mit  ihm  verwandten  Völker  be- 
reichern   wollen!     Sie    werden  das  anregend  und 


lebendig,  klar  und  fesselnd  geschriebene  Werk 
sicherlich  mit  grolsem  Interesse  und  mit  reichem 
Gewinn  lesen. 

Eisenberg,  S.-A.  0.  Weise. 


Albert  Cony,  Le  Nombre  Duel  en  Grec.    Paris 
1906.     C.  Klincksieck.     VllI  u.  516  S.  8«.     15  fr. 

Der  Dualis  ist  nichts,  was  den  indogermanischen 
Sprachen  besonders  eigentümlich  wäre;  er  findet 
sich  auch  in  zahlreichen  Sprachen  anderer  Her- 
kunft. Aber  fast  überall  zeigt  sich  das  Bestreben, 
den  Dualis  auszumärzen.  Das  gilt  auch  von  der 
griechischen  Sprache.  (S.  6  f.:)  'L'objet  de  cet 
ouvrage  est  donc  d*^tudier  la  disparition  gradaelle 
des  formes  du  duel  dans  les  diff^rents  dialectes 
grecs  et  sp^cialement  dans  le  dialecte  attiqne  qoi 
les  a  maintenues  le  plus  longtemps.  II  s*agit  de 
voir  sur  quel  point  le  duel  a  faibli  d*abord  et 
comment  son  emploi,  de  general  qu*il  ^tait,  s'est 
restreint  peu  ä  peu  ä  des  cas  d^termin^s  pour 
disparaitre  ensuite.  II  faut .  . .,  ^tant  donnee  la 
tendance  generale  qui  veut  qne  le  duel  disparaisse 
avec  le  developpement  de  la  culture  dans  nue 
langue  indo-enrop^enne ,  reconnaitre  les  tendances 
particuli^res  qui,  pour  le  grec,  ont  agi  dans  le 
meme  sens.^  Das  Buch  zerfallt  in  2  Abteilungen: 
I.  Les  formes  du  duel  en  indo-europeen  et  en  grec 
und  II.  L'emploi  des  formes  du  duel,  mit  den 
Unterabteilungen  1.  L'emploi  des  formes  du  duel 
en  indo-europ^en  und  2.  L'emploi  des  formes  du 
duel  en  grec  und  zwar  a)  dans  le  dialecte  attique 
—  in  der  Reihenfolge:  les  inscriptions,  les  tragi- 
ques;  Aristophane;  Piaton;  Xenophon;  Thucidide, 
Gorgias  et  les  orateurs  — ,  b)  dans  les  dialectes 
autres  qne  Tattique  —  les  inscriptions  et  le  lyrisme; 
Homere  et  H^siode. 

Gegen  die  linguistischen  Auseinandersetzungen, 
die  die  ersten  77  Seiten  einnehmen,  lassen  sich 
mancherlei  Einwendungen  erheben;  so  ist  z.  B. 
die  Deutung  der  griech.  und  lat.  Nom.  Plur.  x*^^* 
equae  falsch  oder  doch  mindestens  ungenau,  weil 
die  pronominalen  Nom.  Plur.  tat  und  ts-iae,  die 
das  Muster  zur  Bildung  von  x^^^,  equae  abge- 
geben haben  sollen,  selber  jung  sind;  der  indo- 
germanische Ausgang  der  Form  war  doch  für 
Nomina  und  Pronomina  der  gleiche:  -äs;  höchstens 
liefse  sich  annehmen,  dafs  die  Neubildung  bei  den 
Pronomina  eingesetzt  habe  und  erst  von  da  ans 
auf  die  Nomina  übertragen  worden  sei.  Aber  der 
Wert  des  Buches,  den  ich  vollauf  anerkenne,  be- 
ruht nicht  sowohl  auf  diesen  Vorbemerkungen  als 
vielmehr  auf  der  umfangreichen  Materialsammluug, 
die  durchaus  den  Eindruck  der  Sorgfalt  und  Um- 
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sielit  ertfeckt.  Der  vergleichende  Syntaktiker  wird 
sich  ihrer  mit  grofsem  Vorteil  bedienen  können, 
oicht  zam  wenigsten  auch  dank  der  übersichtlichen 
Anordnung.    Das  Ergebnis  der  Untersuchung  wird 
S.  506  ff.  zasammengefafst.    ^Dans  tons  les  parlers 
coloniani*  war   der  Dual  bereits  in  der  Zeit  ver- 
schwanden,  aus    der    unsere    ältesten    Inschriften 
stammen.    Dagegen    hat    sich   sein  Gebrauch  er- 
halten 'dans  les  parlers  de  la  Gr^ce  continentale, 
et  je  vieil-attique  notamment  le  präsente  encore 
en  tonte  sa  rigueur*.     Der  Verlust  des  Duals  be- 
ginnt beim  persönlichen  Pronomen  und  zwar  bei 
dem  der  ersten  Person;  auch  beim  Verbum  geht 
er  hier  zeitig  unter.     Das  Pronomen  der  zweiten 
Person  verliert  den  Dual  ebenfalls  früh,  während 
er  sich  dagegen  bei  der  dritten  lange  hält.    Beim 
Nomen  ersetzt   man  den  Dual  durch  den  Plural 
Kimächst  dann,  wenn   es  nicht  von  der  Zweizahl 
begleitet  war,  also  zunächst  bei  den  sogenannten 
oatnrlieken  Dualen  wie  Augen,  Arme,  Füfse.    *De 
lors  le  duel  etait  destine  ä  ne  pas  snbsister  en 
grec . . .;  le  duel  a  disparu  .  .  .  dans  la  Grece  con- 
tinentale  des  le  IV«  siecle  avant  J.  C* 

Giefsen.  Bartholomae. 


lax  Lamberts,  Die  griechischen  Sklavennamen. 
Separatabdruck  ans  dem  57.  und  58.  Jahresberichte 
des  k.  k.  Staatsgjmnasiams  im  8.  Bezirke  Wiens. 
Wien  1907,  im  Selbstverlage  des  Verf.s.     89  S. 

In  dieser  Abhandlung  werden  in  ausgezeichneter 
Weise  die  griechischen  Sklavennamen,  soweit  sie 
in  Griechenland  nachweisbar  sind,  bebandelt.  Zu- 
nächst wird  das  ganze  Namenmaterial  in  Gruppen 
nach  Herkunft  und  Sinn  der  Namen  vorgeführt. 
Uan  sieht  da  z.  B.,  wie  dem  Sklaven  nicht  selten 
sein  nichtgriechischer  Name  belassen  wurde,  oder 
wie  er  nach  dem  barbarischen  Volksstamm  gerufen 
wnrde,  dem  er  angehörte  oder  dem  man  ihn,  da 
allmählich  Ogq^,  ^ciQy  ^Qv^  nnd  andere  Namen 
typiäch  für  träge,  faule,  stumpfe  Sklaven  wurden, 
Zurechnete;  ein  ander  Mal  gab  ihm  der  Herr  sei- 
nen eigenen  Namen  oder  den  Namen  eines  seiner 
Familieuglieder,  wie  wir  das  namentlich  in  den 
delphischen  Freilassungsurkuuden  nachweisen  kön- 
nen; gern  wurden  auch  Heroennamen  den  Sklaven 
Terliehen,  denn  ^Homer  und  die  Tragödie  sind 
dem  Griechen  geläufig  und  die  Mythologie  ein 
Gebiet,  in  dem  sein  Geist  mit  Vorliebe  lust- 
wandelte*; auch  die  Namen  der  niederen  Götter; 
^  anch  die  von  historischen  Persönlichkeiten,  die 
der  Denkweise  der  Herren  nahe  standen,  wobei 
CS  von  Interesse  ist,  dafs  sich  die  Namen  der 
Tyraonenmorder  Harmodios  und  Aristogeitou,  die 


nach  Gellius  gegen  diese  Degradierung  in  Attika 
gesetzlich  geschützt  waren,  tatsächlich  auf  griechi- 
schem Boden  als  Sklavennamen  nicht  nachweisen 
lassen;  politische,  wissenschaftliche  und  andere 
Ideale  der  Herren  kommen  ans  Tageslicht,  wenn 
die  Sklavinnen  Movaqxia,  ^jiqköTOxqäzsha,  lloXnkx^^ 
*F^TOQtxfi  U.S.W,  heifsen;  ein  gewisses  pädagogi- 
sches Interesse  empfiehlt  den  Sklavinnen  allerlei 
Tugenden  in  den  Namen  Etg^vfj^  ^AqiMvia^  li^ionfj^a, 
2vv€(f$g,  Tix^fi^  EvPO$a^  Evta^ia,  IliiStiq,  IJaidev-- 
aig  u.  s.  w.,  oder  es  werden  in  Adjektiven  gute 
Eigenschaften  des  Geistes  und  Charakters  gerühmt, 
schlechte  getadelt,  wie  in  den  Namen  ^Aya&og, 
^AXvnog,  rkvxiqa^  'HdeXa,  ^Hniog,  'Havx^ov,  <&*il- 
tdzfi  u.  s.  w.  und  andrerseits  in  den  Namen  Biatog, 
Soßaqöp,  Tqvfpsqd  u.  s.  w.  Dann  wird  in  einer 
chronologischen  Übersicht  nachgewiesen,  wie  in 
Attika  noch  im  5.  Jahrb.  v.Chr.  ein  Mann,  der 
nach  dem  Ethnikon  eines  barbarischen  Volkes 
heifst,  oder  einen  Heroennamen  fuhrt,  sicher  ein 
Sklave  ist,  ein  Manu  dagegen,  der  einen  Voll- 
namen führt,  für  einen  Freigeboreuen  gehalten 
werden  darf,  wie  aber  in  den  folgenden  drei  Jahr- 
hunderten sich  die  strenge  Abgrenzung  zwischen 
den  Namen  beider  Gesellschaftsphären  lockert, 
Vollnamen  in  die  Kreise  der  Sklaven,  Heroen- 
namen und  Götteruamen  in  die  Kreise  der  Freien 
eindringen,  so  dafs  nur  noch  die  Benennung  nach 
barbarischen  Volksstämmen  den  Sklaven  allein 
vorbehalten  bleibt,  und  wie  in  der  Kaiserzeit  auch 
dieser  letzte  prinzipielle  Unterschied  verloren  geht 
und  der  alte  Gegensatz  nur  noch  in  dem  ver- 
schiedenen Häufigkeitsverhältnis  zu  erkennen  ist. 
In  den  aufser attischen  griechischen  Landschaften 
steht  es  ähnlich  damit;  nur  Lakonieu  nimmt,  wie 
es  nach  unserem  Material  scheint,  an  der  sonst  in 
Griechenland  üblichen  Namengebung  für  Sklaven 
keinen  Anteil,  sondern  verwendet  für  sie  dieselben 
Namen  wie  für  die  Freien,  was  der  Verf.  aus  der 
Einrichtung  des  Heloteutums  erklärt.  Überall 
wird  das  Material  vorsichtig  geprüft  und  scharf- 
sinnig gedeutet,  und  so  reibt  sich  diese  Behand-^ 
lung  der  griechischen  Sklavennamen  den  'Griechi- 
sehen  Personennamen'  Fick-Bechtels  und  Becht^ls 
'Spitznamen*  und  ^Attischen  Frauennamen*  als  eine 
willkommene  Ergänzung  in  würdiger  Weise  an. 
Leipzig.  Richard  Meister. 

Lucianus  vol.  I  fasc.  I  ed.  Nils  Nil^n.    Leipzig  1906, 
Teubner.  LXXV  U.208S.  K\.V^.  2,80^,  geb.  3,20.^. 

Die  neue  Luciauansgabe  von  Nilen  ist  auf 
8  Textbände  und  einen  Band  Prolegomena  her 
rechnet.      Erschienen    ist    gleichzeitig    mit    dem 
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ersten  Textbande  ein  Heft  Prolegomena  im  Um- 
fang von  72  Seiten.'  Es  wird  aber  zweckmäfsig 
sein,  die  Prolegomena  erst  nach  dem  Erscheinen 
der  zweiten  Hälfte  zn  besprechen.  Der  Yorliegende 
Textbaud  enthält  14  Schriften  Lncians  and  zwar 
Pbalaris  I  und  U,  Hippias,  Bacchns,  Hercules, 
Electrnm,  Musca,  Nigrinus,  Demooax,  Oecns,  Pa- 
tria, Longaevi,  Verae  Narrationes  I  and  IL 

Der  erste  Eindruck,  den  man  beim  Dorch* 
blättern  des  Bandes  erhält,  dafs  hier  eine  gewal- 
tige Arbeit  geleistet  ist,  vertieft  und  verstärkt 
sich  noch  bei  genauerem  Studium.  Über  20  Jahre 
hat  der  Verf.  dieser  Arbeit  gewidmet  und  einen 
handschriftlichen  Apparat  zusammengebracht, 
der  au  Umfang  und  Zuverlässigkeit  den  seiner 
Vorgänger  weit  hinter  sich  zurückläfst.  Nicht 
der  letzte  Grund  hierfür  ist,  dafs  er  sich  der  Hilfe 
der  Photographie  in  gröfserem  Umfang  als 
andere  vor  ihm  bedient  hat,  so  hat  er  z.  B.  von 
den  8  besten  Lncianhandschriften  5  (Vaticanüs  T, 
Harleiaous  £,  Marcianus  i2,  Vindobonensis  B, 
Vaticanüs  U)  ganz  pbotographieren  lassen,  zum 
grofsen  Teil  S  =  Mutineusis  und  von  jüngeren  hss 
3  Pärisini  2954.  2957.  3011.  Mit  berechtigtem 
Stolz  sagt  daher  Nilöo  p.  V  *uovis  codicum  prae- 
stantissimorum  collationibus  nititur  haec  Luciani 
editio,  quae  collationes  maximam  partem  mea 
opera  paratae  sunt*. 

Fast  scheiie  ich  mich,  einer  so  erstaunlichen 
Arbeit  gegenüber  von  kleinen  Mängeln,  die  bei 
keinem  Menschenwerk  fehlen,  zu  sprechen.  S.  X 
und  XI  der  praefatio  fehlen  in  den  Erläuterungen 
zu  nachfolgenden  Tabellen  alle  Interpunktions- 
zeichen. Wir  müssen  es  uns  gefallen  lassen,  dafs 
seit  einiger  Zeit  die  Teubnersche  Verlagsbuch- 
handlung auf  Umschlag  und  Titelblatt  ihrer  Ver- 
lagswerke kein  Interpunktionszeichen  mehr  setzt. 
Schön  ist  es  ja  nicht,  doch  sind  wenigstens  Mifs- 
verständnisse  ausgeschlossen.  Nilen  kann  das  nicht 
für  sich  geltend  machen.  —  S.  VIII  A.  lesen  wir 
^igla  in  hoc  conspectu  adhibita  sunt  ea  quae  po- 
suerat  lacobitz  praeter  yj*  j^  j^  j^— j^i  qiiae  uo- 
vavi'.  Wozu  dies  Umtaufen?  —  In  der  Tabelle 
S.  VII  gibt  die  zweite  Kolumne  das  Alter  der  hss 
an.  War  es  aber  uötig,  statt  der  hergebrachten 
Bezeichnung  s.  X  u.  ä.  ein  so  künstliches  und  doch 
nicht  klares  System  einzufuhren  ^vocalia  a*  —  a^ 
«■  saec.  7io~~  1*^1  consonantia  r^ — r^  =  saec.  ^^14 
—  <6/j^,  r  =  recentioris  aetatis'?  —  Die  hss,  welche 
Jacobitz,  Fritzsche  und  Sommer brodt  benutzt  haben, 
werden  dem  Leser  peinlich  genau  vorgeführt.  Das 
ist  unnötiger  Ballast.  —  Der  kritische  Apparat 
ist  geteilt;  ein  Teil  findet  sich  fortlaufend  unter 


dem    Text,    der    andere    steht    in    der    praefatio 
p.  XVII — LXXV  unter  dem  Namen  appendix  appa- 
ratus.     Ich  halte  das  für  einen  Fehler,  was  auch 
der  Verf.  S.  XVII  zur  Entschuldigung  sagen  möge. 
Durch   das  solide  handschriftliche  Fundament 
Nil^ns    hat   der  Aufbau    des  Textes    wesentlich 
gewonnen.    Durch  Bessernngsvorschläge  haben  ihn 
Freunde,    unter    denen    er    besonders   warm   Ed. 
Schwartz  hervorhebt,  unterstützt.    Auch  ein  paar 
Dutzend    eigene    Konjekturen    hat  Nil^n  bei- 
gesteuert.   Manche  von  ihnen  sind  branchbar,  wie 
Ver.  narr.  I  2  otov  %h  xal  negl   twvds   %&v  cvy- 
YQuikiACtToav  (pQoyfjaew  vnoXaixßdvia  <^ovx  dUyovgy 
oi    xtX,       Aber    in     der    Mehrzahl     der    Fälle 
hat    N.     keine     glückliche     Hand.      So     schlägt 
er  vor  Bacchns  c.  1  äanick  yäq  sixa^ov  xal  (da- 
Qaa^  zovg  d'VQoavg  xaiy  %d  TVfAnava.    Der  Bericht 
der  (Sxonol  der  Inder  wird   hier  durch   eine  Be- 
merkung des  Schriftstellers  unterbrochen;   es  ist 
in  der  Ordnung,   dafs  die  in  diesem  Bericht  auf- 
geführten nelzoiQ^a  xov<pa,  ßoixßovyra^  si  %iq  fiovov 
nQoadxpttkTO    vom    Schriftsteller    erklärt    werden: 
äaniiSi   yäq   sXxa^op  %d  TV(Anapa.     Mufs  er  aber 
auch  noch  sagen,  dafs  die  Inder  die  Thyrsosstäbe 
für  Speere  ansahen?    Diese  Identität  lag  so  nahe, 
zumal  wenn  wir  die  Worte  in  c.  4  erwägen:  xäx 
tcay  ^VQiSiap  SxQtoy  anoyviAVOvaM  top  cidfjQOPj  zu- 
dem erscheint  sie  ja  auch  schon  im  Bericht  der 
cxonol  dicht  vor  den  ausgehobenen  Worten:  do- 
qdxia  fA$xQd  sxovCai.    Man  wird  einfach  xai  nach 
sixa^ov  mit  Hartman  streichen.    —   Bacchus  c.  5 
bietet    Nil^ns,  Text:    olofhsvoi   ydq    aazvQixd    xcu 
yeXoXd  T$ya  xal  xogAkdy   xonp^xd  naq^  r^f^wv  dxov- 
aea&ak  zoiavta  nsTndteixaciv^   adx  old*  Sri  do^av 
aitoXq  vniq  ifjtov'    ol  fiiv  oddi  Ttjr  dQx^y  dtfix- 
vovvxah  .  .  .  Of  d^  .  .  .  dvTl  zov  xizzov  aiöijQoy  €v- 
Qopreg  .  .  .  Tsd^oQvßfjfiiyo^,    Nilens  Vorschlag  unter 
dem  Text  zoiav  <(y  a%yta  nenKPisvxaa^p  ist  nach 
jeder  Richtung    hin    verfehlt.     1.   Dieser  Satz  an 
sich  wird  so  Unsinn:  ^Glaubend,  dafs  .  .  haben  sie 
solches    geglaubt*.     2.    Der  Zusammenhang    wird 
gestört.     Lucian  sagt,  dafs  sich  das  grofse  Publi- 
kum seinen  Schriften  gegenüber  so  verhalte   wie 
die    Inder    dem    Heere    des    Bacchus    gegenüber. 
Diese  verachteten  es  zuerst,  als  sie  dann  aber  ihm 
entgegenzogen,  'fanden  sie  Eisen  statt  des  Efeus'. 
Es  ist  klar,  dafs  Lucian  mit  den  Worten  oiofjteyot 
ydq  —  vniq  ifwv  das  allgemeine  Verhalten    des 
Publikums  seinen  Schriften  gegenüber  angibt,  die 
Unterschiede  werden  mit  olfiiy.  .  oi  di  gegeben. 
Demnach  ist  eine  Periode  von  oiof^yoi  bis  Ts&ih- 
QvßfjiAdvot  anzunehmen,  zotavra  nsTH&zsvxaa^y  als 
Glossem  zu  streichen    und    nach  vniq  ifAOv    statt 
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des  Semikolons  ein  Komma  zu  setzen.  —  Nigrinns 
c27  wird  gesagt,  Nigr.  billige  es  nicht,  wenn 
manche  Philosophen  es  als  a<rx^aig  äQsrt^g  ansehen, 
r/  noUatg  ävdyxaig  xal  nörotg  TOvg  viovg  dvti- 
luv  xcttayvgAväaiaaipy  zovto  ftip  dvqavXsXv  oi  nol- 
lot  juXsvoyreg^  SXXot  di  (utaaztyovvtsg,  ol  öi  x^" 
qUouqo^  xal  ütdr^Qfp  zag  imtpapsiag  airt&v  xata- 
Ivonig-  ^QovXsXv  ist  eine  Koujektar  von  E. 
Sehwartz  and  offenbar  im  Sinne  von  aiXil^oiiak 
oder  yvxT€^v<o  genommen.  Kann  es  das  ohne 
eiaen  Znsatz  heifsen?  Statt  ^vQavXsty  schlägt 
Silen  vor  od  d€iy(pyy,  das  freilich  dem  hand- 
schriftlichen Befunde  {pvdsXVy  od  detv,  yovv  detv, 
ovv  dsty)  nahe  kommt,  aber  dem  Gedanken  nach 
Tollig  verfehlt  ist.  Wo  bleiben  denn  da  die 
iyayxat  xal  n6vo$?  Ich  schlage  vor  äattstr, 
woraus  ovdstv  leicht  entstehen  konnte.  Wir  haben 
dauo  in  äCkTätv,  fAaatiyovytsgj  (ftdf^qco  xa%a'^vov%sg 
eine  als  clinaax  ascendens  aufgebaute  Erklärung 
der  ävayxat  xal  novok. 

Doch,  weg  mit  den  Grillen  und  Sorgen.  Fassen 
wir  lieber  unser  urteil  so  zusammen,  dafs  mit 
dem  vorliegenden  ersten  Bande  ein  guter  Anfang 
gemacht  ist,  dem  wir  von  Herzen  baldige  Fort- 
setzung wünschen. 

Liegnitz.  Wilh.  GemoU. 

^EXivaig,  MviSx^Qut^  i^ima  xal  fwvastov  airrg 
(fuiä  noXvxQtiifjkov  ötayQaiAfjtaTog)  vnö  J.OkXiov, 
Kl'  ""A&Tivaig  xvnotg  11.  J.  2axsXXaqiov  1906. 
126  S. 

Vor  zehn  Jahren  erschien  ein  auch  in  dieser 
Wochenschrift  besprochener  Führer  durch  Eleusis 
nnd  seine  Ausgrabungen  von  Demetrios  Philios 
iü  französischem  Gewände.  Jetzt  hat  er  das 
fremde  Kleid  abgestreift  nnd  spricht  nicht  zu  den 
etrangers  qui  visitent  Athenes,  sondern  vor  allem 
zn  den  Landslenten  des  Mannes,  dem  wir  die  Auf- 
deckung der  alten  Mjsterienstätte  verdanken  — 
und  der  all  sein  Tun  für  die  griechische  Alter- 
tumswissenschaft mit  Recht  stets  als  ein  nationales 
anfgefafst  hat.  Wer  Philios  in  den  neunziger 
Jahren  als  neuen  König  von  Eleusis  in  seinem 
Hauseben  oberhalb  des  Telesterions  besucht  hat 
und  sich  seiner  Gastfreundschaft  erfreuen  durfte, 
wird  das  neue  Büchlein  nicht  ohne  Wehmut  in  die 
Hand  nehmen ,  deun  auf  dem  ersten  Blatt  steht: 
^^  f^^n^  7^^  Y^vctixog  (lov  Uqov. 

In  den  zehn  seit  dem  Erscheinen  des  franzö- 
sischen Bachleins  verflossenen  Jahren  hat  die 
Arbeit  in  filensis  und  Hoch  mehr  über  Eleusis 
öud  seine  Altertümer  nicht  geruht.  Philios  hat 
sich  bemüht,    dies    alles   in  der   neuen  Ausgabe 


irgendwie  zu  berücksichtigen.  Dadurch  ist  der 
Führer  von  1896  veraltet.  Namentlich  das  Ka- 
pitel über  das  Museum  S.  106  ff.  ist  viel  reich- 
haltiger geworden.  Mit  Stolz  sagt  Philios,  dafs 
dies  Museum  heute,  trotzdem  die  schönsten  Stücke 
nqog  nXovTidfidv  xal  CToXtüykov  tov  i&Vkxov  *  äq- 
XatoXoytxov  Movaslov  nach  Athen  gebracht  sind, 
unter  allen  griechischen  Lokalmuseen  —  die  von 
Oljmpia  und  Delphi  nimmt  er  natürlich  aus  — 
noch  den  ersten  Platz  einnimmt. 

Die  Ausstattung  des  Buches  ist  voruehm,  der 
Druck  vortrefflich,  abgesehen  von  einigen  Fehlern, 
die  Philios  aber  zum  Teil  schon  selbst  verbessert 
hat.  Wir  sagen  zu  dem  Büchlein:  dsvqo  (Wvaxo- 
Xov^si  nqog  triv  S'sov.  Weiter  darf  man  nicht 
eitleren;  denn  avsv  novov  ist  das  Büchlein  und 
die  Ausgrabung  nicht  gemacht  worden. 

Halle.  0.  Kern. 


Theod.  A.  Ippen,  Skntari  und  die  Nordalbanische 
Küstenebene.  Mit  24  Abb.  83  S  Sarajewo  1907, 
Daniel  A.  Kajon.  (Heft  5  der  Reisen  und  Beob- 
achtungen zur  Kunde  der  Balkanbalbinsel  heraus- 
gegeben von  C,  Patsch.) 

Die  Okkupation  Bosniens  und  der  Herzegovina 
bat  Sarajevo  zum  Sitz  eines  österreichischen  Ge- 
lehrtenkreises gemacht,  der  nicht  nur  dieses  lange 
besonders  dürftig  erforschte  Land  mit  überraschen- 
der Schnelle  in  das  volle  Licht  streng  wissen- 
schaftlicher Forschung  gerückt,  sondern  auch  für 
die  übrigen  Länder  der  Balkanhalbinsel  manch 
wichtige  neue  Aufschlüsse  gewonnen  hat.  Die 
Altertumsforschung  ist  in  diesem  Kreise  glänzend 
vertreten  durch  den  Kustos  des  Landesmnseums 
Dr.  Carl  Patsch.  Unermüdlich  hat  er  nicht  nur 
das  Okkupationsgebiet  durchwandert  und  in  einer 
Fülle  grundlegender  Veröffentlichungen,  unter 
denen  seine  Arbeiten  in  den  Schriften  der  Balkan- 
kommission (Antiquar.  Abt.  I  u.  III)  über  die  Lika 
in  römischer  Zeit  (1900)  und  über  die  Geschichte 
und  Topographie  von  Narona  (1907)  hervorragen, 
wichtige  Gebiete  zum  ersten  Male  wirksam  be- 
leuchtet, sondern  —  ganz  abgesehen  von  der  Teil- 
nahme an  einer  Expedition  nach  Isaurien  —  hat 
er  einem  besonders  schwer  zugänglichen  Gebiete, 
Albanien,  seine  Aufmerksamkeit  nachhaltig  zu- 
gewendet. Auf  seiner  Monographie  Das  Sandschak 
Berat  (Schriften  der  Balkankomm.  III  1903)  liegt 
der  Zauber  der  Entschleierung  eines  unbekann- 
ten antiken  Kulturwinkels,  und  wenn  Heft  1  u.  3 
seiner  Sammlung  ^Zur  Kunde  der  BalkanhalbinseF 
in  den  kühnen  Wanderungen  von  K.  Steinmetz 
nach  dem  unwegsamen  Hochgebirge  Albaniens  die 
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Schwierigkeit  der  Erforschung  des  Inuern  recht 
aDSchaDÜch  erkennen  liefseu,  bietet  er  nun  in  dem 
5.  Heft  aus  der  Feder  eines  7  Jahre  (1897  —  1903) 
in  Skutari  und  seiner  Umgebung  heimisch  ge- 
wordenen k.  u.  k.  Generalkonsuls  eine  Darstellung 
der^^nordalbaniscben  KQstenlandschaft,  die  in  der 
Gründlichkeit  und  Reichhaltigkeit  ihrer  Mittei- 
lungen über  die  Schicksale  uud  die  Stellung  dieser 
Gegend  in  yerschiedenen  Perioden  des  Altertums 
die  fruchtbare  Mitwirkung  des  Herausgebers  selbst 
verrät. 

Wiewohl  als  Hintergrund  für  das  antike  Leben 
auch  die  Schilderung  des  Landschaftsbildes  des 
Bergrandes  und  seiner  Hügelvorposten  wie  die  des 
Naturcharakters  der  Jagdgründe  des  flachen,  von 
den  Wildwassern  selbst  kleinerer  Flüsse  bisweilen 
in  ansehnlicher  Breite  überfluteten  Niedernngs- 
gebietes  von  fesselndem  Interesse  ist,  mag  es  ge- 
nügen hier  hinzuweisen  auf  die  von  feinem  topo- 
graphischen Verständnis  durchleuchtete  Übersicht 
der  antiken  Schicksale  uud  der  wechselnden  Be- 
deutung der  beiden  Hauptplätze  an  den  schon  im 
Altertum  sich  die  Hand  reichenden  Flüssen  Bar- 
bana  (j.  Bojana)  und  Dirinus  (j.  Drin)  Skodra 
(S.  13—17)  und  Lissos  (S.  55—60).  Von  beiden 
Orten,  deren  Namen  Patsch  (Jahrh.  österr.  arch. 
Inst.  X  1907  S.  169)  zu  den  thrakischen  Spuren  an 
der  Adria  zählt,  haben  wir  ausdrucksvolle,  auf 
Polybius  zurückgehende  Schilderungen  (Liv.  XLIV 
31  und  Fol  VIII  13,  14),  die  jetzt  an  Leben  ge- 
winnen,  wenn  wir  die  hier  gebotenen  Bilder  der 
die  Strom niederungen  beherrschenden  Akropolen 
daneben  halten.  Beide  waren  wie  geschaffen  zu 
Hauptorten  von  Stämmen,  die  ihre  Lage  bald  zur 
Vermittlung  des  Handels  zwischen  See  und  Berg- 
land, bald  zu  räuberischen  Eingriffen  in  den  See- 
verkehr der  Adria  verwerteten.  Aber  auch  die 
Griechen  wufsten,  als  sie  die  Kolonisation  uud  die 
Handelsausbeutung  des  Nordostrandes  dieses  Meeres- 
beckens in  Angriff  nahmen,  von  diesen  durch  den 
schiffbaren  Unterlauf  der  Flüsse  von  der  See  voll 
zugänglichen  und  doch  im  Binnenland  geborgenen 
Häfen  Nutzen  zu  ziehen.  Und  die  Römer,  die  im 
Ringen  um  die  Beherrschung  der  Balkanhalbinsel, 
wie  in  ihren  eigenen  Bürgerkämpfen  den  Wert 
dieser  Landeplätze  schätzen  lernten,  erkannten 
später  auch  den  Vorzug  ihrer  Lage  für  den  Ver- 
kehr mit  der  unteren  Donau,  die  keinem  Punkte 
des  adriatischen  Ufers  näher  kommt,  mit  keinem 
leichter  verbunden  werden  konnte  als  durch  die 
den  Skardos  nördlich  umgehenden  und  bei  Naissus 
(Nisch)  nach  den  westlichen  und  südlichen  Zu- 
gängen Dakiens  sich   verzweigenden   Wege.     Bei 


der  relativen  Spärlichkeit  der  schriftstellerischeD 
Zeugnisse  gewinnen  Münzen  und  Inschriften  er- 
höhte Bedeutung  für  die  Aufhellung  der  Ver- 
gangenheit der  beiden  wichtigen  illjrischen  Plätze. 
Die  Nachweisungen  darüber  werden  besonders 
willkommen  sein.  Für  die  Stellung  beider  Orte 
an  der  Schwelle  der  Neuzeit  hätten  venetiaDische 
Quellen  wie  die  Diarii  des  Marino  Sannto  noch 
manch  interessantes  Streiflicht  liefern  können. 

Für  die  antike  Topographie  des  Landstriches 
zwischen  Bojana  und  Drin  ist  bemerkenswert 
(S.  58)  die  auf  die  Namenfolge  bei  Pliuius  III  144 
begründete  Änsetzung  des  antiken  Hafens  Nym- 
phaeum  (Caes.  b.  civ.  HI  26)  bei  S.  Giovanni  di 
Medua  und  südlicher  der  Hinweis,  dafs  die  Orts- 
wahl für  das  alte  Bassania,  das  die  Formae  H.  nnd 
R.  Kieperts  au  den  Übergang  der  Ardaxanns 
(j.  Mati)  legen,  noch  unsicher  bleibt,  da  die  Ent- 
fernung von  Lissos  (12  km)  gröfser  ausfallt  als 
Livius  XLIV  30  bezeugt. 

Leipzig.  J.  Partioh. 


George  Willis  Bottford,  The  social  compositioii 
of  the  primitive  Roman  populus,  repriuted 
from  political  seien  ce  quarterly  vol.  XXI  No.  3. 
Boston  1906,  published  by  Ginn  &  Comp.    29  S.  8^ 

Vf.  bekämpft  die  von  Niebuhr  begründete,  von 
Mommsen  vertretene,  lange  Zeit  herrschende  An- 
sicht, dafs  die  älteste  römische  Gemeinde,  die  \n 
den  Gurien  und  Gentes  vereinigt  war,  nur  ans 
Patriziern  bestanden  habe,  und  dafs  die  Plebs 
sich  erst  später  aus  den  Klienten  oder  Zugezogenen 
oder  Unterworfenen  gebildet  habe.  Der  Beweis 
wird  erstens  aus  der  Überlieferung  erbracht,  zwei- 
tens durch  Widerlegung  der  Argumente  Niebnbrs 
und  Mommsens,  drittens  durch  Rechtsvergleichung. 
Die  Darstellung  ist  klar  und  überzeugend.  Das 
Resultat  ist  freilich  nicht  neu.  Dafs  es  von  jeher 
neben  den  Patriciern  auch  Plebejer  gegeben  habe, 
ist,  wie  übrigens  Vf.  selbst  angibt,  auch  die  An- 
sicht von  Eduard  Meyer,  Niese  und  anderen,  nnd 
sie  wird  auch  neuerdings  von  Lenel  in  Holtzen- 
dorff-Kohlers  Encyklopädie  der  Rechtswissenschaft 
I  S.  90  gegen  Bruns  mit  aller  Deutlichkeit  und 
gewichtigen  Gründen  vertreten.  Ich  selber  habe 
mich  schon  vor  Jahren  in  dem  Artikel  ^curia'  in 
Pauly-Wissowas  Realencyklopädie  in  gleichem 
Sinne  ausgesprochen.  Trotzdem  sind  die  Aus- 
führungen Vf.s  keineswegs  wertlos  oder  gar  über- 
flüssig. Dankenswert  ist  namentlich  der  Nachweis, 
dafs  die  Überlieferung  besser  ist  als  ihr  Ruf. 
Wenn  Niebuhr  und  Mommsen  sie  durch  eigene 
Konstruktionen     ersetzen     wollten,     so     gründen 
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sie  diese  auf  nnznlänglicbes  Vergleichnngs- 
loaterial  und  unrichtige  Schlufsfolgeruagen,  und 
sie  müssen  schliefslich  doch  wieder  die  erst  als 
wertlos  bei  Seite  geschobene  Überlieferang  bei 
jedem  Gebäudeteil  als  Stütze  gebrauchen.  Ganz 
richtig  haben  die  Alten  erkannt,  dafs  patricius 
den  von  einem  der  patres,  d.  h.  Repräsentanten 
der  adligen  Geschlechter  abstammenden  oder  zu 
ihm  gehörigen  bezeichnet.  Das  Unheil  begann 
erst,  als  man  auf  die  unglückliche  Etymologie 
verfiel:  patricius  =  qni  patrem  eiere  potest  (Liv. 
10}  8,  10)  und  die  also  gewounene  Bedeutung 
daoD  gh'ch  mit  ingenuus  (Cincius  bei  Fest.  s.  y. 
patricius  p.  241,  21).  Denn  diese  Gleichung  ist 
entweder  falsch,  oder  sie  beweist,  dafs  ingenuus 
orsprÜDgiich  nicht  den  frei,  soudem  den  adelig 
Geborenen  bezeichnete.  Aber  die  letztere  Alter- 
native ist  abzulehnen,  weil  sie  mit  der  sonstigen 
Tradition  im  Widerspruch  steht.  Und  dafs  ein 
lediglich  aus  Patriziern,  d.  h.  Adeligen  bestehendes 
Staatswesen  ein  Unding  ist,  zeigt  Vf.  in  lehrreichen 
Erörterungen,  deren  Inhalt  hier  in  der  ESrze 
nicht  wiedergegeben  werden  kann;  er  erweist  es 
ferner  durch  die  Vergleichung  germanischer  uud 
griechischer  Urzustände,  über  die  wir  zeitgeuössi- 
sebe  Berichte  haben.  Schon  die  älteste  römische 
fieeresorganisation,  nach  welcher  jede  Curie 
10  Mann  zur  Reiterei  und  100  Mann  zum  Fufsvolke 
stellte,  deutet  auf  einen  Unterschied  der  Stände  hin, 
nnd  die  Einteilung  in  die  Masse  des  Fofsvolkes  und 
die  Minderheit  der  Reiter  ist  die  gleiche,  wie  sie  uns 
ans  den  homerischen  Gedichten  bekannt  ist.  Die 
bekannte  Definition  der  gentiles  von  Muotus  Scae- 
vola  (Cic.  Top.  6,  29)  sagt  kein  Wort  davon,  dafs 
der  Patriziat  erforderlich  war  für  die  Zugehörig- 
keit zu  einer  Gens.  Dafs  in  republikanischer  Zeit 
die  Plebejer  den  Curien  angehörten  und  in  ihnen 
stimmten,  bat  Mommsen  selbst  erwiesen.  Wenn 
er  annimmt,  dafs  sie  sich  dieses  Recht  zu  einer 
ans  nnbekannten  Zeit  erkämpft  hätten,  so  ist  eine 
solche  Annahme  dem  völligen  Schweigen  der  Über- 
lieferung gegenüber  mehr  als  bedenklich.  Selbst 
wenn  dieser  Kampf  in  die  Zeit  fiele,  mit  der  sich 
die  zweite  Dekade  des  Livius  beschäftigte,  so 
hätte  er  doch  in  der  Epitome  Erwähnung  finden 
müssen  oder  es  wäre  uns  sonstwo  eine  Nachricht 
darüber  aufbewahrt  worden.  Dafs  von  einem  so 
wichtigen  Erfolge  des  zweiten  Standes  gar  keine 
Knnde  erhalten  sein  sollte,  ist  einfach  unglaublich. 

B.  Kttbler. 


G.  L.' Hendrickson,  The  De  Analogia  of  Julius 
Caesar;  its  Occasion,  Nature  and  Date,  with  Ad- 
ditionnl  Fragments.  Reprinted  from  Glassical  Philo* 
logy  Vol.  I  No.  2  S.  97-120.  8°  Chicago,  April 
1906. 

Hendrickson  versucht  nachzuweisen,  dafs  die 
gewöhnliche  Ansicht,  derzufolge  von  dem  Streite 
Ciceros  mit  den  Attizisten  sich  in  den  Büchern 
de  oratore  noch  keine  Spur  finde,  irrig  ist.  Um 
diesen  Zweck  zu  erreichen,  identifiziert  er  die 
Bestrebungen  der  Vertreter  der  attischen  Bered- 
samkeit mit  denen  der  Puristen,  denen  es  ledig- 
lich auf  Gewinnung  der  Latinitas,  des  ^sermo 
purus  ab  omni  vitio  remotus^  (Cornif,  IV  12,  17) 
ankam,  und  sieht  in  denjenigen  Stellen  des  cice- 
ronischen  Werkes,  wo  der  Verfasser  mit  einer 
gewissen  Geringschätzung  von  den  theoretischen 
Bemühungen  um  die  Korrektheit  (eUganiia)  spricht 
—  III  10§  38.  39.  14  §  52.  37  §  150  -  Hindeu- 
t'ungen  auf  die  Opposition  der  Jangattiker  gegen 
die  herkömmliche  Richtung  in  der  Beredsamkeit. 
Sollte  aber  jener  Streit  sich  wirklich  um  sprach- 
liche Dinge  gedreht  haben  und  nicht  viel  mehr 
sich  auf  den  rhetorischen  Charakter  der  Dar- 
stellung bezogen  haben? 

Die  erwähnten  Äufsernngen  des  Redners  haben 
nach  H.  den  Anlafs  gegeben  zur  Entstehung  von 
Caesars  Schrift  de  analogia.  Wie  wir  aus  dem 
Briefe  ad  Att.  IV  13,  2  wissen,  war  de  oratore  im 
November  des  J.  55  fertig  für  den  Abschreiber.  Im 
April  oder  Mai  54,  meint  H.,  werde  sich  ein  Exem- 
plar in  Caesars  Bänden  befanden  haben.  Damit 
bringt  er  in  Zusammenhang  die  Notiz  bei  Sueton 
Caes.  56  über  die  beiden  Bücher  de  analogia:  Hn 
transitu  Alpinm^  cum  ex  citeriare  Gallia  conventibtu 
per  actis  ad  exerdtum  rediret  .  .  .  fecit'  und  vermutet, 
dafs  der  grofse  Staatsmann  unter  dem  frischen 
Eindruck  der  Lektüre  des  ciceronischen  Werkes 
sofort  seinen  grammatischen  Traktat  niederge- 
schrieben habe.  Jedenfalls  hat  H.  Recht,  wenn  er 
in  den  Brat.  72  §  283  mitgeteilten  Fragmenten 
Caesars  Anspielungen  auf  Ciceros  Standpunkt  er- 
kennt, den  dieser  dnrch  die  Person  des  Crassus 
an  den  eben  zitierten  Stellen  vertreten  läfst.  Da- 
mit ist  aber  noch  nicht  die  Abfassung  der  Bucher 
de  analogia  für  das  J.  54  erwiesen,  da  Sueton  die 
Zeit  nicht  genauer  bestimmt  und  zwischen  de 
oratore  und  dem  Brutus  ein  Zwischenraum  von 
beinahe  zehn  Jahren  liegt.  Übrigens  haben 
Köchly  und  Rüstow,  Einleitung  zu  C.  Julius  Cae- 
sars Commentarien  über  den  gallischen  Krieg, 
Gotha  1857  S.  91  A.  50  die  Vollendung  jener 
Schrift  auf  den  Winter  53/52  verlegt. 
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Ganz  ungerechtfertigt  aber  ist  es,  wenn  H.  ia 
de  analogia  mehr  eine  gegDerische  Schmähschrift 
als  eine  systematische  Abhandlang  vermutet.  Sagt 
er  doch  selbst  S.  110,  dafs  Caesar  damals  daraaf 
erpicht  gewesen  sei,  ein  möglichst  gutes  Einver- 
nehmen mit  Cicero  herzustellen  und  sich  dessen 
Wohlwollen  zu  sichern.  Das  zu  erreichen,  wäre 
aber  ein  solches  Pamphlet  doch  schwerlich  ein 
geeignetes  Mittel  gewesen.  Auch  darf  man  dem 
Riesengeist  eines  Caesar  das  Zustandebringen  einer 
systematischen  Schrift  selbst  unter  so  ungünstigen 
Umständen  zutrauen.  Es  kommt  hinzu,  dafs 
Fronto  p.  221  keiü  Bedenken  trägt,  die  duo  de 
analogia  libri  als  scrupulosisshni  zu  bezeichnen. 

Endlich  hat  H.  es  wahrscheinlich  gemacht, 
dafs  im  Brutus  §  258  ff.  Anlehnungen  an  de  ana- 
logia enthalten  sind,  und  bei  Pliuius  N.  H.  VII 117 
ein  neues  Fragment  dieser  Schrift  herausgefunden. 
Anhangsweise  sucht  er  Beziehungen  zwischen  de 
oratore  III  §  52  ff.  und  Caesars  Anticatones  auf- 
zudecken. Doch  sind  diese  Beziehungen  sehr 
problematischer  Natur. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 

Binar  Löfttedt,  Die  neue  Dictysbandschrift* 
Ex  *Eranr  vol.  VII  seorsum  expr.  (p.  44 — 71). 
Upsaliae  1907. 

Der  Verf.  warnt  vor  einer  Überschätzung  der 
neuen  Dictysbandschrift  von  lesi  (vgl.  diese  Wochen- 
schrift 1907  Sp.  1145  f.)«  und  die  von  ihm  geprüf- 
ten Lesarten  rechtfertigen  diese  Skepsis.  Anni- 
baldi  sagt  von  seiner  Hs.:  41  nostro  codice  per- 
tanto  esibisce  il  testo  migliore  delT  autore  Ditti 
cretese*.  Diese  singulare  Bedeutung  kommt  ihr 
nicht  zu,  aber  sie  bleibt  schon  ihres  Alters  wegen 
ein  wichtiger  Faktor  für  die  recensio.  Auch  L. 
gelaugt  zu  keinem  definitiven  Werturteil,  und 
konnte  es  nicht,  da  sein  Verfahren  zu  eklektisch 
ist.  Erst  wer  den  vollständigen  kritischen  Ap- 
parat zur  Verfügung  hat,  wird  das  Verhältnis  der 
neuen  Teztquelle  zu  den  früher  bekannten  genau 
und  endgültig  feststellen  können.  Dafs  auch  eine 
neue  Kollation  der  anderen  Hss.  vonnöten  ist, 
darin  stimme  ich  dem  Verf.  völlig  bei.  L.  er- 
örtert zunächst  (unter  Berücksichtigung  des  Sprach- 
gebrauchs des  Dictys  und  seiner  Zeit)  eine  Reihe 
von  Stellen,  an  denen  der  Aesiuus  (E)  das  Rich- 
tige oder  wenigstens  eine  für  die  Herstellung  des 
Richtigen  bedeutungsvolle  Lesart  zu  bieten  scheint. 
Dann  folgt  die  Prüfung  'einiger  Fälle  von  ent- 
gegengesetztem Charakter'.  Diese  sind  in  der 
Mehrzahl  (Verhältnis  etwa  1  :  3).  Richtig  ist, 
dafs  in  E  ein  Streben  nach  gröfserer  Deutlichkeit 


hervortritt;  manche  Lesarten  geben  einen  glatteren 
und  leichteren  Satzbau.  Aber  nicht  Alles,  was 
L.  anführt,  braucht  auf  absichtlicher  Änderung  za 
beruhen.  E  läfst  oft  genug  Worte  aus,  und  das 
Fehlen  von  repente  p.  109,  26  (ed.  Meister)  braucht 
man  nicht  gleich  auf  ^mangelnde  Kenntnis  des 
Ausdrucks'  zurückzufahren.  Mit  blofsen  Schreib- 
versehen etc.  muls  man  auch  an  anderen  Stellen 
rechnen.  Dafs  Dictys  überall  urnae  condita  (ossa 
und  dergl.)  geschrieben  hat,  ist  möglich;  E  bietet 
an  2  Stellen  urna^  zu  vergleichen  wäre  noch  p.  79, 
16  ossa  AehilliB  urna  (urnae  ed.  princ.)  recondita. 
Zu  p.  76,  2  (desolatis  ordinibus)  haben  wir  in  EV 
die  Variante  solutia;  L.  schützt  das  etwas  auf- 
fallende desolatis  als  bewufste  oder  nnbewufste 
Vergilreminiscenz  (Aen.  XI  870).  Mit  dem  glei- 
chen Recht  hätte  er  sich  auch  p.  91,  4  für  disiec- 
iique  auf  denselben  Vers  berufen  können.  Aber 
beide  'Reminiscenzen*  sind  sehr  problematischer 
Natur.  P.  60,  26  f.  bietet  E  nicht  nur  zwei  Ab- 
weichungen vom  Meisterschen  Text,  sondern  drei 
{Nee  für  Sed  nec^  also  sed  quasi  als  Dittographie 
eliminiert).  Die  Stelle  p.  102,  5  habe  ich  bereits 
in  der  Anzeige  von  Annibaldis  Buch  kurz  er- 
wähnt. G  B  haben  memoria  edidi^  E  P  menioriae 
tradidi,  während  Meister  memoriae  prodidi  druckt. 
L.  meint,  dafs  sowohl  mit  Meisters  Lesart,  wie 
mit  der  in  EP  überlieferten  das  am  besten  be- 
zeugte memoria  eciidi  'ganz  unerklärlich*  wird;  er 
glaubt  vielmehr,  dafs  dies  das  Richtige  ist,  d.  h.  dafs 
zu  edidi  hier  memoria  etwa  im  Sinne  von  memo- 
riter  gefügt  ist.  Das  scheint  mir  bedenklich.  Die 
Stelle  p.  55,  8  memoria  repeiebaut  beweist  nicht 
viel.  Vgl.  aufserdem  Stellen  wie  p.  10,  15  ab  Ulixe 
cognita  quam  diligentissime  reituli  u.  s.  w.,  ferner 
p.  109,  9  haec  ego  cuncta  ab  Neoptolemo  cognita 
mihi  memoriae  mandavi.  Wir  haben  doch  wohl 
bei  der  Lesart  von  6  B  (scriptura  continna  me- 
moriaedidi)  mit  dem  Ausfall  einer  Silbe  zu  rech- 
nen, und  tradidi  liegt  entschieden  am  nächsten, 
wobei  aber  dahin  gestellt  sein  soll,  ob  das  auf 
wirklicher  Überlieferung  oder  auf  mittelalterlicher 
Konjektur  beruht. 

Halle  a.  S.  M.  Ihm. 


Bogdan  Filow,  Die  Legionen  der  Provinz  Moesia 
von  Angustus  bis  auf  Diokletian.  6.  Beiheft 
zu  Klio,  Beiträge  zur  alten  Geschichte.  Leipzig 
1906,  Dieterich.    X,  96  S.   Lex.  8^  mit  einer  Karte. 

0  «w. 

Ein  in  den  letzten  Jahrzehnten  viel  und  fleifsig 
bearbeitetes  Feld  ist  die  mit  der  Provinzial- 
geschichte  des  Kaiserreiches  eng  verknüpfte  6e- 
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scbicbte  römischer  Legionen  und  Äuxilien.  Die 
unablässig  Yorschreitende  Inschriftenkunde  kommt 
diesen  Forschungen  ermanternd  und  hilfreich  ent- 
gegen; und  fast  jede  neue  Monographie  ist  im- 
stande, etwas  Neues  zu  bringen,  alte  Zweifel  und 
Irrtümer  zu  beseitigen.  —  Selbstverständlich  bildet 
die  erweiterte  Kenntnis  der  yerschiedenen  Heeres- 
korper  einen  wichtigen  Bestandteil  der  in  der 
Literatur  so  spärlich  überlieferten  Geschichte  der 
Provinzen,  deren  Schutz  den  Legionen  und  Hilfs- 
Tölkern  anvertraut  war.  Eines  besonders  starken 
Schatzes  aber  bedurften  in  der  späteren  Eaiser- 
zeit  die  Provinzen  an  der  unteren  Donau,  angesichts 
der  jenseits  des  Stromes  hausenden  Nachbarvolker; 
und  in  der  Tat  galten  die  Legionen  der  Provinz 
Mosien,  neben  den  pannonischen ,  als  die  zuver- 
lässigsten nnd  tüchtigsten  Bestandteile  der  römi- 
sehen  Grenzwehr.  Zuerst  handelt  F.  in  Kürze 
von  der  Geschichte  Mösiens.  Die  Einrichtung  des 
Landes  als  Provinz  erfolgte  durch  Augustus,  wahr- 
sebeiDUch  gleich  nach  der  Niederwerfung  des 
pannonisch  -  dalmatischen  Aufstandes  (9  n.  Chr.). 
Unter  Domitian  wurde  die  Provinz  in  Moesia 
soperior  nnd  M.  inferior  geteilt.  Ihr  Gebiet, 
dessen  Umfang  im  Laufe  der  Zeit  sehr  geschwankt 
bat,  umfaTste  seit  Trajan  das  eroberte  Dakien  von 
drei  Seiten. 

Die  erste  sichere  Nachricht  nennt  als  Be- 
satznng  Mösiens  die  Legionen  IV  Scythica  und 
y  Macedonica,  die  vermutlich  seit  der  Einrich- 
tung des  Landes  als  Provinz  dort  gestanden  haben; 
ein  früherer  Aufenthalt  von  Legionen  in  Mösien 
ist  möglich  (Mommsen  R.  G.  V  37,  1),  läfst  sich  aber 
nicht  beweisen.  —  In  betreff  der  unter  Claudius 
eingetretenen  Dislokationen  kommt  der  Verf.  durch 
eingehende  Prüfung  und  scharfsinnige  Deutung  der 
Quellen  zu  einigen  von  der  bislang  herrschenden 
Ansicht  abweichenden  Resultaten,  namentlich  ge- 
lingt es  ihm,  Zeit  und  Reihenfolge  jener  Ver- 
ändernngen  genauer  zu  bestimmen.  Eine  Ver- 
setzung der  leg.  IV  Scythica  aus  Mösien  nach 
Germanien,  die  man  aus  Tac.  ann.  13,  35  schliefst, 
habe  nicht  stattgefunden;  Tacitus  müsse  Germania 
mit  Moesia  verwechselt  haben.  Als  diese  Legion 
(im  J.  56  oder  57)  und  die  V  Macedonica  (62)  des 
Partherkrieges  wegen  nach  Syrien  versetzt  wurden, 
traten  an  ihre  SteUe  die  VII  Claudia  und  VIII 
AngDsta,  zu  denen  67  (sub  exitu  Neronis,  Suet.) 
noch  die  III  Oallica  aus  Syrien  kam.  Übrigens 
Bcheint  aus  inneren  und  äufseren  Gründen  die  An- 
nahme berechtigt  (Filow  glaubt  den  direkten 
Nachweis  erbracht  zu  haben),  dafs  die  Besatzung 
der  Provinz  Mösien  schon  früher,  unter  Claudius, 


aus  drei  Legionen  bestanden  habe;  und  zwar 
kann  als  dritte,  neben  der  IV  Sythica  und  V  Mace- 
donica, nur  die  leg.  VIII  Augusta  in  Betracht 
kommen.  Die  Versetzung  der  leg.  III  Gallica  aus 
Syrien  nach  Mösien  bedeutete  mithin  lediglich  einen 
Ersatz  für  eine  früher  von  dort  nach  Syrien  ab- 
kommandierte Legion.  ^Dafs  ein  Statthalter  von 
Mösien  jemals  blofs  eine  Legion  befehligt  habe, 
ist  höchst  unwahrscheinlich*. 

S.  23  ff.  wird  die  Beteiligung  der  mösischen 
Legionen  an  dem  Bürgerkriege  des  Jahres  70  be- 
sprochen. Sie  hatten  im  Herbst  des  J.  69  ihre 
Provinz  verlassen,  die  III  Gallica  und  VIII  Augusta, 
um  nie  wieder  dahin  zurückzukehren.  —  Eine 
längere  Untersuchung  widmet  der  Verf.  der  Frage, 
ob  zu  den  (fiavianischen)  ^siegreichen  Legionen*, 
die  nach  Tacitus  (bist.  3,  68)  zum  Kriege  gegen 
Claudius  Civilis  auszogen,  die  VII  Claudia  oder 
die  XIII  Gemina  gehört  habe;  er  entscheidet  sich 
ans  einleuchtenden  Gründen  für  Mommsens  Vor- 
schlag, an  jener  kontroversen  Stelle  zu  lesen: 
legiones  victrices  VIII.  XL  XIII.  Die  leg.  XIII 
Gemina  habe  damals  mit  der  in  Germanien  garui- 
sonierenden  XXII  Primigenia  ihren  Aufenthaltsort 
(Mösien)  zeitweilig  vertauscht.  In  Verbin- 
dung hiermit  ändert  F.  den  taciteischen  Text  auch 
bist.  5,  14:  secundae  et  seztae  et  tertiae  deci- 
mae  et  quartae  decimae  legionum. 

Seit  Anfang  des  Jahres  70  standen  in  Moesia 
wieder  3  Legionen :  I  Italica,  V  Alaudae  (die  von 
Vespasian  nicht  aufgelöst  war)  und  VII  Claudia; 
vom  Herbst  71  an  kam  dazu  die  V  Macedonica.  — 
Die  Überlieferung  der  folgenden  Zeit  wird  immer 
lückenhafter  und  unsicherer.  Seit  Mösien  im  J.  86 
in  2  konsularische  Provinzen  geteilt  war,  standen 
als  Besatzung  in  jeder  (wenigstens)  2  Legionen; 
in  Moesia  superior:  leg.  IV  Flaviana  und  VII  Clan- 
dia, in  M.  inferior:  leg.  I  Italica  und  V  Macedo- 
nica. —  Diese  Legionen  hatten  naturgemäfs  einen 
Hauptanteil  an  Trajans  Dakerkriegeu.  S.  47  ff. 
erörtert  F.  eine  Reihe  von  Inschriften,  die  auf 
jene  Kämpfe  Bezug  haben,  namentlich  insoweit 
und  wie  darin  der  ^dona  militaria*  und  ihrer  kaiser- 
lichen Geber  Erwähnung  geschieht. 

Die  an  diese  und  andere  Einzelfragen  ge- 
knüpften Ausführungen  des  Verf.  haben  um  so 
mehr  Anspruch  auf  Beachtung,  als  durch  unrich- 
tige Auffassung  von  Ziegelfunden,  Weihinschriften 
u.  s.  w.  oft  genug  Verwirrung  hervorgerufen  wor- 
den ist.  So  widerlegt  er  in  überzeugender  Weise 
die  allgemeine  Annahme,  dafs  unter  Trajan  eine 
Zeit  lang  die  leg.  I  Adiutrix  zur  Besatzung  von 
Dacia  gehört  habe;    er  zeigt,    dafs    vor  Hadrian 
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keine  andere  als  die  XIII  Gemina  in  dieser 
Provinz  dauernden  Aufenthalt  gehabt  hat.  Die 
Teilnahme  yerschiedener  Legionen  oder  abkom- 
mandierter Abteilungen  (vezillationes)  an  den 
Dakerkriegen  Trajans  brachte  es  eben  mit  sich, 
dafs  dort  Ziegelstempel,  auch  Weihinscbriften  von 
solchen  Heereskörpern  gefunden  sind,  die  nach- 
weislich nie  zur  stehenden  Besatzung  Dakiens 
gehört  haben;  dies  gilt  für  die  leg.  V  Macedonica, 
VI  (Victrix)  Hispana,  IV  Flaviana  und  VII  Claudia. 
—  Die  Beweiskraft  gewisser  fragmentarischer, 
nicht  immer  richtig  rekoustrnierter  Inschriften 
(s.  Mommsen,  C.  I.  L.  III  unter  N.  1443  u.  p.  229) 
und  sonstiger  Urkunden  ist  ja  vielfach,  nicht  nur 
von  Pßtzner,  überschätzt  worden. 

Während  im  zweiten  Jahrhundert  die  römische 
Grenzwehr  am  Rhein  ein  viel  geringeres  militäri- 
sches Aufgebot  als  früher  erforderte,  mnfste  die 
Zahl  der  an  der  unteren  Donau  stehenden  Legionen 
bis  zu  Diocietians  Zeit  fortdauernd  vermehrt  wer- 
den; denn  immer  stärker  drangen  dort  die  un- 
bändigen Steppenvölker,  Sarmaten  wie  Germanen, 
von  Norden  her  vor;  auch  gegen  die  freiheits- 
liebenden Bewohner  der  Balkanhalbinsel  gab  es 
für  Rom  keine  andere  Politik  als  die  des  unnnter- 
brochenen,  unerbittlichen  Vertilgungskrieges.  Übri- 
gens fiel  den  mösischen  Legionen  oft  genug  noch 
die  Aufgabe  zu,  die  Verteidigung  der  Eupbrat- 
grenze  gegen  die  Parther  zu  übernehmen. 

Die  weitschichtige  Abhandlung  Filows  (das 
sorgfaltige  Register  allein  füllt  12  Spalten)  auf 
ihre  Grundlagen  hin  im  einzelnen  nachzuprüfen, 
würde  sehr  umfassende  Kenntnisse  in  der  Epi- 
graphik  vorauBsetzeu.  Soweit  ich  urteilen  kann, 
stehe  ich  nicht  an,  diese  Leistung  zu  den  ge- 
diegensten ihrer  Art  zu  rechnen. 

Homburg  v.  d.  H.  Eduard  Wolff. 

A.  Heisenberg,  Nikolaos  Mesarites,  Die  Palast- 
revolution des  Johannes  Komnenos.  Pro- 
gramm des  k.  alten  Gymnasiums  zu  Würzburg  für 
das  Studienjahr  1906/7.  Wtirzburg  1907,  köiügl. 
üniversitätsdruckerei  von  H.  Stürtz.     77  S.  8°. 

Nikolaos  Mesarites,  ein  eiuflufsreicher  Kleriker 
und  Staatsmann  der  ersten  Hälfte  des  13.  Jahr- 
hunderts, dessen  Geschicke  mit  dem  Sturze  des 
alten  Rhomäerreiches  im  J.  1204  eng  verknüpft 
sind,  ist  literarisch  erst  von  H.  entdeckt  worden 
(vgl.  Analecta,  Mitteilungen  aus  italienischen  Hand- 
schriften byzantinischer  Chronographen.  München 
1901).  Aus  den  ursprünglich  zusammengehörigen 
Ambrosiani  F  93  sup.  (B)  und  F  96  sup.  (A)  ver- 
öffentlicbt   er  jetzt   als  Vorläufer   einer  Gesamt- 


ausgabe den  Bericht  über  die  Palastrevolution  des 
Johannes  Komnenos  gegen  Alexios  III.  Angelos 
im  Jahre  1201.  Die  Darstellung  ist  mit  allerhand 
Schwulst  und  Lesefrüchten  überladen,  und  der 
Verfasser  vergifst  nicht,  neben  seiner  Schulweis- 
heit auch  den  von  ihm  bewiesenen  Mut  bei  der 
Beschützuug  der  Kirchengüter  ins  rechte  Licht  za 
setzen.  Da  er  aber  im  allgemeinen  nur  Selbst- 
erlebtes berichtet,  entbehrt  die  Erzählung  doch 
nicht  einer  gewissen  Lebendigkeit.  Ihr  histori- 
scher Wert  indessen  ist,  obgleich  man  bisher  nar 
Andeutungen  über  die  betreffenden  Ereignisse  be- 
safs,  nur  gering.  Das  Wichtigste  darin  sind  die 
topographischen  Angaben,  die  über  manche  Fragen 
Licht  verbreiten,  deren  Lösung  durch  den  Spaten 
zur  Zeit  noch  unmöglich  ist.  H.  hat  im  Kom- 
mentar dieses  Material  trefflich  ausgebeutet.  Ein 
Faksimile  der  Handschrift  ist  beigegeben, 
Berlin.  O.  Wartenberg. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner      philologische      Wochenschrift     47 

(23.  November  1907). 
•      S.  1601-  1504.     Th.  Stangl,  Erklärung  gegen 
Dr.   Paul    Hildebrandts    Teobneriaua    der    Bobienser 
Giceroscholieu. 


Neue  philologische  Rnndschaa  24  (30.  No- 
vember 1907). 
S.  553—556.  J.  Sitzler  bespricht  das  in  den 
Oxyrynchos  Papyri  I  No.  7  veröffentlichte  Fragment 
der  Sappho.  Er  erörtert  im  Anscblafs  an  Diels, 
Wilamowitz,  Blafs,  Jurenka,  Fraccaroli  u.  a.  die  Ge- 
staltung des  Textes  und  zeigt,  dafs  es  (trotz  Wila- 
mowitz* abweichender  Meinung)  an  Sapphos  Bruder 
Gharaxos  gerichtet  ist,  dem  Sappho,  nachdem  er  sein 
Tun  bereut  und  sein  verlorenes  Vermögen  wieder- 
gewonnen hat,  für  seine  Heimkehr  Vergessenheit  des 
Vorgefallenen  und  eine  geehrte  Stellung  inmitten  seiner 
Mitbürger  in  Aussicht  stellt. 

Jahrbuch  des  Kaiserlich  deutschen  archäo- 
logischen Instituts.  Band  XXI,  1906.  IV. 
S.  177—221.  F.  Penisen,  Zur  Typeubildung  in 
der  archaischen  Plastik.  Poulsen  geht  in  der  Unter- 
suchung, ob  die  Nacktheit  der  auf  den  Dipylonvasen 
dargestellten  Figuren  Stil  ist  oder  der  Wirklichkeit 
entspricht;  von  der  Abhandlung  von  W.  A.  Müller 
'Nacktheit  und  Entblöfsung  in  der  altorientalischen 
und  älteren  griechischen  Kunst'  aus,  kommt  aber  zu 
dem  entgegengesetzten  Resultate  wie  Dümmler  und 
Müller,  die  bei  den  nackten  Darstellungen  vollkommene 
Übereinstimmung  mit  dem  Leben  annahmen  und  für 
jeden  einzelnen  Fall  eine  besondere  Erklärung  der 
Nacktheit  zu  geben  versuchten.  Poulsens  Erörterungen, 
die  die  ganze  archaische  Plastik  in  Marmor,  Stein, 
Ton  und  Bronze  sowie  die  Vasenmalerei  in  erstaun- 
licher Kenntnis  des  erhaltenen  Materials  heranziehen, 
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zeigen  zunächst,  dafs  die  Nacktheit  die  Urform  ist,  in 
der  alle  Volker  von  Anfang  an  ihre  Menschenbilder 
erfafsen  und  darstellen.  In  der  Malerei  hängt  sie  mit 
der  schwarzen  Silhouette  zusammen  und  wird  in  der 
Regel  mit  ihr  aufgegeben,  weil  sie  weder  wahr  noch 
malerisch  war.  Ganz  anders  entspricht  sie  den  Be- 
dflrfnissen  der  Plastik,  weil  sie  hier  zu  allen  Zeiten 
praktisch,  deutlich  und  ausdrucksvoll  ist.  Dabei  ver- 
trägt sie  sich  selbst  mit  dem  Streben  nach  genauerer 
Ciiarakterisierung,  denn  die  Bekleidung  konnte  durch 
die  Farbe  ohne  Beeinträchtigung  der  Form  charakte- 
risiert werden.  Zahlreiche  Spuren  bei  den  Ägyptern 
and  ägäiscben  Kulturvölkern  zeigen,  wie  man  zwar  in 
Übereinstimmung  mit  der  Wahrheit  die  Bekleidung 
wählt;  deswegen  lebt  aber  doch  noch  z.  B.  in  der 
alten,  wenig  verdeckenden  Schurztracht  und  der  Vor- 
liebe fQr  durchsichtige  Gewänder  das  primitive,  in- 
stinktiv-richtige Kunstgefühl  fort.  So  drängt  auch  in 
der  griechischen  Kunst  des  VII.  und  auch  noch  teil- 
weise des  VI.  Jahrhunderts  der  Realismus  zur  Be- 
Ideidong,  aber  die  Nacktheit  lebt  immer  weiter.  Wenn 
dann  die  Nacktheit  wieder  in  den  Vordergrund  tritt, 
so  ist  es,  weil  die  vom  Leben  unabhängigen  eigenen 
Gesetze  der  Kunst  siegen,  wobei  auch  die  Palaestra, 
aber  höchst  sekundär,  mitwirkte.  Bein  stilistische 
Grfinde  hatten  bei  der  Bronze  zur  entschieden  be- 
wnTsten  Nacktheit  selbst  der  Frau  geführt,  und  die 
BroDze  hatte  schon  sehr  früh  in  der  griechischen 
Kunst  eine  führende  Rolle.  Also;  zuerst  volle  Aus- 
arbeitung der  Menschengestalt,  dann  Variationen  und 
Kombinationen  aus  dem  Bedürfnis  nach  näherer  Cha- 
rakteristik, endlich  Rückkehr,  die  an  den  Anfang  er- 
innert. Die  Poulsensche  Abhandlung  ist  reich  an 
interessanten,  auf  sein  Hauptthema  Bezug  habenden 
Nebenausfübrungen :  über  Zeichnungen  des  Kindes, 
Hervorhebung  der  Genitalien,  die  Menschenvase  als 
ans  dem  langen  Kleid  der  Frau  hervorgegangene  Form, 
die  böotischen  Glockenfiguren,  die  Entstehung  der 
ältesten  Koltbilder,  über  den  Zwang  der  Werkform  und 
das  *Ideebi)d\  die  sogenannte  aphrodisische  Nacktheit 
and  die  sogenannten  'aphrodisischen  Gesten'  (mit  denen 
—  da  sie  primitive,  gewöhnliche  Bewegungsmotive  sind 
~  aufgeräumt  wird),  über  den  Realismus  und  die  Freude 
an  deutlicher  Charakterisierung  bei  der  früharchaischen 
Knnst  (die  Künstler  wollen  deutlich  erzählen  und 
sprechen  deshalb  unverhältnismäfsig  laut).  Ausführ- 
liche Darlegungen  über  die  malerische  Behandlung  der 
Tracht  bei  der  Plastik  und  das  immer  gröfser  werdende 
Bestreben  mehr  Details  des  Gewandes  plastisch  zu 
veranschaulichen,  über  die  na^q>ri  folgen;  und  endlich 
macht  xoafAitog  äyaXaftßapstv  tt^v  i(f^^a  d.  h.  Er- 
örterungen übqr  den  weiten  Weg  vom  Leben  zur  Kunst, 
den  das  Motiv  der  aufgehobenen  Schleppe  zurückgelegt 
hat,  den  Schlafs.  —  S.  221—230.  Bruno  Schulz, 
Bogenfriea  und  Giebclreihe  in  der  römischen  Bau- 
kunst. Die  plastisch-architektonische  Ausbildung  und 
Scfaroückung  der  Wand  in  der  mittleren  und  späteren 
Kaiaerzeit  kann  an  den  orientalischen,  namentlich 
syrisch-römischen  Ruinen  gerade  so  studiert  werden 
wie  die  gemalten  römischen  Wanddekorationen  an  den 
pompejanischen  Malereien.  Schulz  findet  jedoch  bei 
aller  Mannigfaltigkeit  der  über  die  Wandflächen  aus- 
gestreuten plastisch-architektonischen  Formen  nur  einen 


engbegrenzten  Kreis  von  fünf  Motiven,  aus  denen  die 
römisch-orientalische  Kunst  geschöpft  hat:  Horizontal- 
und  Vertikalgliederung,  Durchbrechung  der  Wand  durch 
Türen  und  Fenster,  Wandnische  und  Aedicula  vor  der 
Wand.  (Die  Schulzschen  Erörterungen  finden  durch 
den  Aufsatz  von  Strzygowski  über  einen  *Sidamara- 
sarkophag  und  den  Einflufs  der  Bühnenarchitektur 
auf  die  Kunst  von  Antiochia*  [Journal  of  Hellenic 
Studies  1907  p.  99 — 122]  eine  neue  Beleuchtung, 
wozu  die  pompejanischen  Wandmalereien  ebenfalls 
Analogien  abgeben.) 

Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  zum  Jahr- 
buch des  Archäologischen  Instituts.  1906.  4. 
Sp.  301—314.  0.  Puchstein,  Das  grofse  Theater 
in  Pompeji.  Puchstein  betrachtet  die  Resultate  der 
von  Mau  in  den  röm.  Mitt.  (XXI.  1906  S.  1—51) 
geschilderten  Ausgrabungen  der  letzten  Jahre  im  grofsen 
Theater  von  Pompeji  und  rekapituliert  die  Mauschen 
Erörterungen  von  seinem  namentlich  in  *Die  griechische 
Bühne'  S.  75  ff.  dargelegten  Staudpunkt  aus.  Darnach 
hatte  das  Theater  von  Pompeji  eine  Entwicklung  in 
5  Stadien :  Der  Anfang  ist  200  v.  Chr.  (Gavea  griechi- 
schen Stils  mit  offenen  Parodoi  und  isolierter  jetzt 
verschwundener  Holzskene;  die  Cavea  wurde  später 
erweitert,  wozu  um  100  oder  kurz  nach  80  v.  Chr. 
ein  Bühnengebäude  von  altattisch-westlichem  Typus 
mit  glatter  scaenae  frons  und  ca.  3  m  hohem  Logeion 
trat).  Nach  80  oder  um  40  v.  Chr.  wurde  das 
Bühnengebäude  zu  einer  Raropenbühne  mit  längerem 
und  ca.  1  m  niedererem  Logeion  und  einer  römi- 
schen, fünft ürigen  scaenae  frons  im  2.  Stile  umgebaut. 
Bei  dem  Umbau  durch  die  Holconier  um  1  v.  Chr. 
kam  dann  wieder  eine  dreiteilige  scaenae  frons  im 
4.  Stile,  das  Logeion  wurde  wieder  1  m  tiefer  gelegt, 
ebenso  die  Orchestra,  die  in  der  vorhergehenden  Bau- 
periode erhöht  worden  war.  Die  umfangreichen  Bassins 
in  der  Mitte  der  Orchestra,  deren  mehrfache  Er- 
neuerung nachzuweiseu  war,  existierten  bereit»  zur 
Zeit  des  I.  vollkommen  griechischen  Stils,  womit  die 
Benutzung  des  ganzen  Rundes  als  Tanzplatz  ausge- 
schlossen war  (Puchstein  ist  bekanntlich  kein  Anhänger 
der  Doerpfeldschen  Antibühnentheorie).  —  Sp.  314 — 
325.  Ad.  Michaelis,  Aus  dem  Strafsburger  Abgufs- 
museum.  Michaelis  berichtet  I.  über  die  Einrichtung 
einer  Abteilung  für  römische  Kunst  in  seiner  muster- 
haften Strafsburger  Abgnfssammlung  (historische  Reliefs, 
Sarkophage,  Soldatengrabsteine,  das  Dresdener  Laden- 
schild eines  römischen  Schweinemetzgers  und  ähnliches 
mehr),  der  eine  Reihe  von  Abgüssen  von  rheinischen 
und  gallischen  Provinzialoltertümern  angeschlossen  sind ; 
—  II.  über  die  an  gleicher  Stelle  vorgenommenen 
Bronzieruugen  von  Gypsabgüssen  antiker  Bronzen,  zu- 
nächst von  solchen,  deren  antikes  Erzoriginal  noch 
erhalten  ist,  dann  auch  von  Gypsabgüssen  nach  Marmor- 
kopien von  Bronzeoriginalen,  wobei  dann  auch  Ent- 
fernungen von  Stützen  und  Baumstämmen  sowie  Er- 
gänzungen und  Vereinigungen  von  disjecta  membra 
vorgenommen  werden  mufsten.  Bis  jetzt  sind  etwa 
100  Abgüsse  des  Strafsburger  Oypsmuseums  gefärbt, 
das  dadurch  an  ästhetischem  wie  an  Lehrwert  ganz 
aufserordentlich  gewonnen  hat  —  Sp.  325 — 328. 
Archäologische  Gesellschaft  in  Berlin.    November-  und 


23 


3.  Januar.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1008.    No.  1. 


24 


Dezember-Sitzungen,  Ober  die  an  dieser  Stelle  bereits 
ausfflhrlich  referiert  wurde.  —  Sp.  328/9.  Institnts- 
nachricbten.  Zu  den  Institutsschriften  (Nachträge  von 
Sauer  zu  'Eine  Apollonstatoe  des  Paionios'  Arcb.  Jalirb. 
1906,  S.  163  ff.).  —  Sp.  329—354.  Bibliographie. 
—  Sp.  355—394.     Register. 


Römisch-germanische  Kommission  des  Kaiser* 
liehen  archäologischen  Instituts.  Bericht 
über  die  Fortschritte  der  römisch-germani- 
schen Forschung  im  Jahre  1905.  Frank* 
fürt  a.  M.,  J.  Baer  <fe  Cie.  1906.  Lex.  8^. 
II,  114  S.  3J[. 
Dieser  nunmehr  zum  zweiten  Male  dem  archäolog. 
Jahrbuch  beigegebene  Bericht  beginnt  S.  1 — 4  mit 
H.  Dragendorff,  Bericht  Aber  die  Tätigkeit  der 
Römisch-Germanischen  Kommission  im  Jahre  1905. 
Es  folgen  I.  S.  5—26  K.  Schumacher,  Vorgeschicht- 
liche Funde  und  Forschungen,  hauptsächlich  in  West- 
deutschland, denen  eine  Aufzählung  und  kurze  Be- 
sprechung mehrerer  Arbeiten  von  allgemeinerer  Be- 
deutung vorausgeht.  Auch  die  Einzelberichte  über 
Steinzeit,  Bronzezeit,  Hallstattzeit  und  La-T^nezeit 
bestehen  hauptsächlich  aus  Literaturangaben  und  Aus- 
zügen, da  die  hervori-agenden  Entdeckungen  und  Funde 
diesmal  fehlen.  —  IL  S.  26—48.  Ed.  Anthes,  Der 
gegenwärtige  Stand  der  Ringwallforschung.  1.  Zur 
Geschichte  der  Erforschung.  2.  Methodisches.  3.  Die 
Zeitstellung.  4.  Die  Formen.  5.  Der  Zweck  der  An- 
lagen (die  gallischen  oppida).  6.  Begleiterscheinungen 
(Podien,  alte  Wege,  Hochäcker).  7.  Untersuchungen 
des  Jahres  1905  (Ringwallanlage  auf  dem  Kastellberg 
bei  Köstlach  im  Oberelsafs  [GutmannJ,  auf  dem  Britzgy- 
berg  bei  Illfurt  im  Oberelsafs  [Gutmann],  Wehranlage 
auf  der  Lurley  [Bodewig],  Ausgrabungen  auf  der 
Altenburg  bei  Niedenstein  in  Hessen  [Böhlau]).  — 
IIL  S.  48—69.  H.  Dragendorff,  Okkupation  Ger- 
maniens  durch  die  Römer.  Die  Römerforschung  in 
Westfalen  (Ober  Aden,  der  Streit  um  Aliso,  das  an- 
gebliche Varuslager  im  Habichtswald,  Haltern),  Duis- 
burg, Castra  Vetera,  Novaesium,  Alteburg  bei  Köln, 
Bonner  Legionslager,  Drusus-Kastell  bei  Urmitz,  Re- 
magen, Mainz,  Hofheim,  Wiesbaden,  Niedb.  Höchst, 
Esch  bei  Grofs-Gerau,  Rheinpfalz.  Arbeiten  der  Frank- 
furter antiquarischen  Kommission  im  Jahre  1905  bei 
Heddemheim  (Separatbericht  von  G.  Wolff).  Limes- 
werk und  Saalburg  samt  Umgebung.  Faimingen,  Strafs- 
burg i./E.,  Schweiz,  insbesondere  Vindonissa.  Öster- 
reichische Limeskommission  und  ^Römischer  Limes  in 
Österreich'.  Vindobona,  loviacum,  Limes  Dacicus. 
Ausblick  auf  Provincia  Arabia  und  Numantia.  — 
IV.  S.  69—90.  Zur  römisciien  Städte-  und  Orts- 
kuude.  1.  G.  Wolff,  ßesiedelung  der  südlichen 
Wetterau  in  vorgeschichtlicher  und  römischer  Zeit  mit 
Übersichtskarte.  (Kontinuität  der  Besiedelung  zwischen 
der  Steinzeit  und  späteren  Perioden.  Charakter  und 
Zeit  der  römischen  Ansiedelungen.  Besiedelang  in  der 
fränkischen  Zeit.  Ausgrabungen  auf  der  'Burg'  am 
Kinzigheimer  Hofe  bei  Hanau).  2.  H.  Dragendorff, 
Neue  Funde.  —  V.  S.  90-97.  H.  Dragendorff, 
Provinziale  Keramik.  Terra  Sigillata.  Die  Publi- 
kationen von  Ludowici  und  D^chelette,  B.  Knorr  usw. 
—  YL  S.  97     99.     C.  Schuchhardt,   Fränkisches 


und  Sächsisches  in  Nordwestdeutschland.  —  S.  100— 
103.  Orts-  und  Sachregister.  —  S.  104—114.  Lite- 
ratur. Autorenverzeichnis  und  Zeitungen  jeweils  mit 
Angobe  der  Seite,  unter  der  sie  in  diesem  Berichte 
citiert  sind. 


Atbenaeum  4178  (23.  November  1907). 

S.  669.  In  der  Sitzung  der  'Hellenic  Society' 
vom  12.  November  berichtete  Burrows  über  seine 
Ausgrabungen  in  Rhitsona,  dem  alten  Mykalessas  (in 
Böotien).  Von  besonderem  Interesse  sind  die  hier 
gefundenen  Vasen  und  Terrakottafiguren. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  November. 
1.  Abt.  S.  753—760.  G.  Budde  erinnert  an 
Mager,  dessen  im  J.  1846  veröffentlichte  metho- 
dische Ansichten  über  den  Sprachunterricht  ziemlich 
unbeaclitet  geblieben  sind,  aber  noch  heute  zom 
grofsen  Teil  Beachtung  verdienen,  ja  z.  T.  den  Inhalt 
der  neuesten  pädagogischeu  Forderungen  ausmachen. 


Rezension«- Verzeichnis  phllol.  SchrlfLeo. 

Album  Terentianum,  praefatus  est  J.  van 
Wageningen:  Ucr.  28  S.  27-29.    Preiswert.    P,  Lejay. 

Alt  mann,  W.,  Die  italischen  Rundbauten:  Her,  28 
S.  40.     Interessante  Übersicht.     E.  T. 

Bednara,  £.,  De  sermone  dactylicomm  latinomm 
quaestiones:   Rar,  28  S.  26.     Ausgezeichnet.     E.  T. 

Bern  dt,  R.,  De  Gharete,  Chaeride,  Alexione 
grammalicis  eorumque  reliquiis.  Pars  posterior: 
Alexionis  grammatici  quae  supersunt:  BpliW,  47 
S.  1476  f.  Etwas  weitschweifig,  aber  mit  gutem  Urteil 
geschrieben.  Viel  neues  bringt  die  Arbeit  nicht. 
A.  Hilgard. 

Beseler,  Gerhard,  Das  Edictum  de  eo  quod 
certo  loco;  J.C,  45  S.  1433  f.  Diese  Darlegungen 
beruhen  gröfstenteils  nicht  auf  den  Digestentexten,  son- 
dern auf  Emendationen. 

Biese,  A.,  Auswahl  aus  den  römischen  Elegikern. 
2.  Auflage:  Rcr.  28  S.  40.     Gut.     E.  T. 

Boulard,  L.,  Les  instructions  äcrites  du  magistrat 
au  jagecommissaire  dans  TEgypte  Romaine:  G  get.A,  X 
S.  807-821.     Verdienstlich.     P.  Koschaker. 

Caesaris  commentarii  de  hello  civili,  erklärt  von 
F.  Kraner  und  F.  Hof  mann,  11.  Auflage  von  //. 
Mensel:  G.gel.A.X  S.  829-834.  Zeugt  von  gröfster 
Umsicht  und  Gewissenhaftigkeit.     R.  Sehneider. 

Ghicco,  M.,  GPideali  psicologici  di  Enripide  nell* 
Ippolito:  BolL  di.  filoL  cL  XIV  3/4  S.  51f.  Etwas 
oberflächlich,  aber  angenehm  zu  lesen.     P.  Cesareo. 

Donaldson,  J.,  Woman;  her  position  and  iufluence 
in  ancient  Greece  and  Rome:  ThLZ.  22  S.  608  f. 
Wertvoll.     G.  Ficker. 

Johann  Endt,  Studien  zum  Commentator  Gm- 
quianus:  NphR,  22  S.  508-513.  Dem  Verfasser  ge- 
bührt für  seine  gewissenhafte  Arbeit  viel  Dank. 
Josef  Rick. 

Ferrara,  G.,  Della  voce  scutula:  BphW,  47 
S.  1495  f.  Dafs  scutala  eine  rhomboide  Figur  be- 
zeichnet, und  dafs  es  in  dieser  Bedeutung  Lehnwort 
aus  axvtdkij  ist,  erscheint  sicher.     M,  Nieder  mann. 
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Griechische  Dichterfragmente  II.  von 
Schabart  und  Wilamowitz-Moellendorff:  ßolL 
difilol,  cL  XIV  3/4  S.  49-51.  Von  gröfster  Wichtig- 
keit.   C.  0.  ZureUi. 

Gada  man,  Alfred,  Grundrifs  der  Geschichte 
der  klassischen  Philologie:  LC.  45  S.  1439-1442. 
Die  hier  vorliegende  erste  BearheitUDg  ist  mit  Vorsicht 
zu  benntzen,  läfst  sich  aber  zu  einem  vortrefflichen 
Leitfaden  verbessern.     Edgar  Martini, 

Gammerus,  Herrn.,  Der  römische  Gatsbetrieb 
als  wirtschaftlicher  Organismus  nach  den  Werken  des 
Cato,  Varro  and  Columella:  DI.Z,  43  S.  2730.  Eine 
polemische  Vorarbeit,  die  schon  soviel  nachweist,  dafs 
die  geschlossene  Hauswirtschaft  bei  den  Römern  bis 
zam  1.  Jahrb.  n.  Chr.  nie  bestanden  hat.  C.  iL 
Baale. 

Hei  big  W.,  1.  Les  Innstg  Athöniens,  2.  Zur 
Geschichte  des  römischen  Equitatns:  N.  Jb.  I  S.  610. 
Wertvolle  Arbeiten,  obwohl  sie  im  wesentlichen  nichts 
Neues  bringen.     Edmund  LammerL 

Hersman,  Anne  Bates,  Studios  in  Greek  Alle- 
gorical  Interpretation.  I.  Sketch  of  A.  J.  before 
Plutarch.  II.  Plutarch:  DLZ.  4d  S.  2716.  Inbezug 
auf  Plato  befindet  sich  die  Vf.  in  einem  schwer- 
viegeoden  Irrtum,  trotzdem  bleibt  ihre  Arbeit  auf 
eiDem  bisher  vernachlässigten  Gebiet  wertvoll.  Alfr. 
Gudetnan. 

Holl,  K.,  Amphilochius  von  Ikonium  in  seinem 
Verhältnis  zu  den  grofsen  Kappadoziern:  G.(feLA,X 
S.  821-829.     Wertvoll.     N,  BontoetscL 

Hjperidis  Orationes  etc.  rec.  F.  G.  Kenyon: 
BolL  dt  filoL  cL  XIV  3/4  S.  52  f.  Dankenswert.  P. 
Caareo. 

Jebb,  Richard,  Essays  and  Adresses:  DLZ.  43 
S.  2696.  L  Friedländer  rühmt  dem  Vf.  u.  a.  voll- 
kommene Beherrschung  des  Gegenstandes,  feines  Ver- 
ständnis und  grofse  Meistersciiaft  in  populärer  Dar- 
steliong  nach,  und  gibt  eine  kurze  Inhaltsangabe  der 
Abhandlung  ^Ancieut  organs  of  public  opinion'. 

Jebb,  Caroline,  Life  and  letters  of  Sir  Richard 
Jebb,  with  a  chapter  on  Jebb  as  scholar  and  critic 
by  A.  W.  Verrall:  Athen.  4178  S.  645f.  Anzeige. 
Jensen,  P.,  Das  Gilgamesch-Epos  in  der  Welt- 
literatur: ThLZ.  22  S.  603-607.  Abgelehnt  von 
BerthoUu 

Isocratis  opera,  rec.  E.  Drerup.  Vol.  I:  G, 
9d.A.  X  S.  755-780.  Der  Wert  der  Ausgabe  liegt 
in  der  Darbietung  des  handschriftlichen  Materials; 
die  Textgestaltnng  befriedigt  weniger.  K,  Münscher, 
Knoke,  Begriff  der  Tragödie  nach  Aristoteles: 
Bull.erit.  14/16  S.  355.  Im  allgemeinen  zustimmend. 
0,  Htmard. 

Krogh-Tonning,  K,  Essays.  I:  Plato  als  Vor- 
ÜQfer  des  Christentums  (II:  Leibniz  als  Theolog): 
M.  difUol.  cL  XIV  3/4  S.  53  f.  Ausgezeichnet  durch 
Klarheit  der  Darstellung;  der  Verfasser  hätte  seine 
MeioQDg  noch  mehr  stützen  können,  wie  am  Timaeus 
leigt  G.  FraccaroU. 

Lucani  de  bello  civili  libri  X,  iterum  ed.  C. 
Hmus:  G.geL  /1.  X  S.  780-795.  Anerkennenswert, 
&ber  das  handschriftliche  Material  mttfste  noch  ge- 
Dauer  untersucht  werden.     Fr.  Beck. 


Ludwig,  J.,  Quae  fuerit  vocis  *^Q€Tfj  vis  ac 
natura  ante  Demostbenis  exitum:  ßph  W,^l  S.  1494  f. 
Fleifsig,  gründlich,  wohldurchdacht.     W,  Nestle. 

Merguet,  H.,  Handlexikon  zu  Cicero:  Bull, 
crti.  14/16  S.  357.  Ein  ausgezeichnetes  Arbeits- 
werkzeug, an  dem  nur  Weniges  vermifst  wird.  L. 
Laurand. 

Niese,  B.,  Grundrifs  der  römischen  Geschichte. 
3.  Auflage:  Rcr.  28  S.  26 f.     Sehr  gut.     P.  L. 

Pascal,  Seneca:  Rcr.  28  S.  39.  Sorgfältig  und 
mit  Teilnahme  geschriebene  Apologie.     E,  T. 

Philodemi  tisqI  otxovofiiag  qui  dicitur  libellus. 
Ed.  Christianus  Jensen:  LC.Ab  S.  1435  f.  Hgbr. 
hat  hier  einem  fühlbaren  Mangel  in  glücklicher  Weise 
abgeholfen.     C. 

Plautus,  Captivi,  Traduzione  di  P.  Giardellii 
Rcr.  28  S.  40.     Notiert.     E.  T. 

Plinius,  Auswahl  von  D.  Duffi  Rcr.2S  S.  39f. 
Brauchbar.     E.  T. 

N.  T.  IIOAITOY,  nEPI  TOT  EONIKOr 
EnOYS  TJQN  NEnTEPQN  EAAHlSnNi 
NphR.  22  S.  506  f.  Ein  interessantes  Thema  ist 
hier  in  ansprechender  Form  behandelt.     Oster. 

Reitzenstein,  R.,  Hellenistische  Wunderer- 
zählungen: Bp/iH'.  47  S.  1491-1493.  Gewährt,  ob- 
schon  nicht  gerade  bequem  geschrieben  und  in  manchen 
Ausführungen  viel  zu  weitgehend,  reiche  Belehrung 
und  hohen  Genufs.     Th.  Zielinski. 

Carlo  Luigi  Rossetti,  M.  Manilio.  Astronomicon. 
Versione  italiana:  NphR.  22  S.  507 f.  Ganz  hübsch 
und  sinngetreu.     A.  Kraemer. 

Schmidt,  Henr.,  Veteres  philosophi  quomodo 
iudicaverint  de  precibus:  DLZ.  43  S.  2700.  Die 
aufserordentlich  fleifsige  Sammlung  wird  gewifs  die 
besten  Dienste  leisten.     M.  Wundt. 

Th.  Schmitt,  Kahrie-Djami.  I.  Histoire  du 
monast^re  Khora  (aus  dem  Bulletin  de  Tlnstitut 
arch6ologique  russe  ä  Constautinople) :  LC.  45  S.  1442 
- 1446.  46  S.  1476  - 1478.  Verfasser  hat  ein  Problem 
der  hyzantiniscben  Kunstgeschichte  in  glücklichster 
Weise  gefördert.     0.  Wulff. 

Schneider,  Ren 6,  Rome.  Complexitö  et  harmonie : 
DLZ.  43  S.  2735.  Ein  feinsinniges,  farbenreiches 
Buch,  dem  eine  nachhaltige  Wirkung  nicht  fehlen 
kann.     F.  von  Duhn. 

Schneidewin,  W.,  Studia  Philodemea:  BphW.  47 
S.  1477  f.  Fleifsig,  scharfsinnig,  erfreulich.  S.  Sudhaus, 

L.  AnnaeiSenecae  Opera  quae  supersuut.  I,  2. 
II.  Supplementum :  BphW.  AI  S.  1478-1490.  In 
der  sehr  eingehenden  Besprechung  erkennt  die  Ver- 
dienste der  Herausgeber,  C.  Hosius  und  A.  Gercke, 
an  0.  Rossbachj  der  im  einzelnen  an  zahlreichen 
Stellen  von  ihnen  abweicht. 

T6rence,  Com^dies.  Reproduction  des  151  dessins 
du  manuscrit  7899  de  la  Biblioth^que  Nationale: 
Rcr.  28  S.  27-29.     Vorzüglich.     P.  Lejay. 

Uhle,  H.,  Bemerkungen  zur  Anakoluthie  bei 
griechischen  Schriftstellern,  besonders  bei  Sophokles: 
BphW.il  S.  1473-1476.  Nicht  ohne  Verdienst, 
doch  sind  zahlreiche  hier  gebotene  Erklärungen  recht 
gekünstelt.     ;V.  Wecklein, 
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J.  van  Wageningen,  Scaenica  Romaua:  Rcf\  28 
8.  27-29.     Interessant.     P.  Lejay, 

Walde,  A„  Lateinisches  etymologisches  Wörter- 
buch: ö.  gel.  A.  X  S.  795-807.  Vorzüglich,  aber 
doch  noch  durch  Ergänzungen  zu  verbessern.  R, 
Tliurtieysen. 

van  de  Weerd,  H.,  Etüde  historique  sur  trois 
legions  romaines  du  Bas  Danube:  Rcr.  28  S.  29-31. 
Gut.     R,  Cagnat. 

Wilhelm,  A.,  Urkunden  dramatischer  Auffülirungen 
in  Athen:  J.  des  sav,  IX  S.  468-480,  X  S.  545-550 
und  XI  S.  590-602.  Eingehende  Besprechung  der 
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Winkler, C,  Der  Caesar-Ariovistische  Kampfplatz: 
LC.  45  S.  1429.  Der  versuchte  Nachweis  ist  nicht 
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Mitteilungen. 

Acadömie  des  insoriptions  et  belles-lettres. 

12.  Juli. 
Seymour  de  Ricci,  Fragment  eines  römischen 
Geschichtschreibers,  welches  vom  1.  Triumvirat,  von 
Ariovist  und  vom  Tode  des  Crassus  handelt.  — 
P.  Monceaux,  Fulgentius-Fragmente  bei  Augustin, 
Contra  Fulgentium  douatistam.  —  Vorgelegt:  Bericht 
von  Leynaud  über  die  Ausgrabungen  in  den  Kata- 
komben von  Hadrumet. 

19.  Juli. 

Glermont-Ganneau,    Griechische  Inschrift  von 

Salarama  (Kleinasien):  Erbbegräbnis  eines  C.  Aponius 

Firmus,   decurio  und  optio  der  Ala  Augusta  Gemina 

Colouornm ;  top  xatoD  olxov  bedeutet  das  Erdgeschofs. 


Weitere  Funde  sa  Arlon.  —  Beste  des  alten 

Abnsina  (Bayern), 
lo  No.  30/31  S.  860  f.  der  Woch.  haben  wir  über 
die  Auffindung  römischer  Thermen  zu  Arlon  (in 
Belgisch-Luxemburg)  berichtet.  Über  neue  interessante 
Ergebnisse  wird  der  *V.  Z.'  berichtet:  Einen  Anhalts- 
punkt für  das  Alter  der  gemachten  Funde  bot  zuerst 
eine  Anzahl  Münzen,  die  man  in  den  aufgedeckten 
Gräbern  vorfand  und  die  offenbar  das  für  Gharon  be- 
stimmte Fährgeld  für  die  Überfahrt  über  die  Styx 
darstellen.  Diese  Münzen  erlaubten  die  Feststellung, 
dafs  die  Gräber  aus  der  Zeit  stammen,  in  der  die 
'Burbaren'  in  das  von  den  römischen  Adlern  eroberte 
Land  ihren  Einzug  hielten.  Von  allen  Gräbern  gilt 
das  indessen  nicht,  denn  eines  der  vorgefundenen 
Skelette  trug  eine  schöne  Bronzeagraffe,  deren  Haupt- 
motiv aus  zwei  Reifen  gebildet  ist,  ein  zweites  Skelett 
trug  Ohrgehänge  ebenfalls  aus  Bronze  und  ein  drittes 
drei  Schnallen  von  besonderem  Charakter.  Eine  da- 
von ist  aus  vier  Fischen  gebildet,  die  in  zwei  Äpfel 
beifsen.  Es  handelt  sich  hierbei  offenbar  um  einen 
Fund  aus  der  Zeit  der  Einführung  des  Christentums, 
in  der  der  Fisch  häufig  als  Sinnbild  Christi  diente. 
Besonders    interessante  Fundstücke   sind    ferner  eine 


hörnerne  Giesform    in  Gestalt    eines   mit  Lilien  ge- 
schmückten   Kreuzes    und    umgeben    von   einer  rein 
griechischen  Zeiclinung,  das  als  Pfrieme  oder  Dolcb- 
griff  verwendete  Ende  eines  Damhirschgeweibs,   eine 
grofse  von  einem  Geflecht  aus  weifsem  Glas  umgebene 
Perle,  eine  grofse  Bronzestatue  des  Kaisers  Autoninas 
Pius    und    eine   Menge    von    kleinen    Bronzen.    Be- 
sonders   bemerkenswert   ist  die  Entdeckung  der  alt- 
römischen Thermen,  von  denen  in  der  letzten  Sitzung 
der  königlichen  Denkmalskommission  der  luxemburgi- 
sche Delegierte  Mitteilung  machte.    Gleichen  sie  auch 
an    Pracht   der  Ausstattung    nicht    den  Thermen  in 
Cluny,  noch  weniger  denen  in  Rom  und  Pompeji,  so 
bieten  sie  dennoch  dem  Altertumsforscher  eine  Fülle 
von    Interesse.     In    ihren  Trümmern    wurde  ao   vier 
Stellen,  meist  sehr  verstümmelt,  die  gleiche  Inschrift 
gefunden  und  mit  vieler  Mühe  endlich  entziffert.   Sie 
lautet:  Excipiniur  thermis;  pelluntur  corpore  sordes. 
Nee  satis  est  sordes;  datur  bis  et  pellere  fata.   (Wir 
werden  in   den  Thermen   aufgenommen;  der  Schmutz 
weicht  von  unserem  Körper;  aber  nicht  allein  dieser; 
es  ist  ihnen  auch  gegeben,    den  Tod  zu  vertreiben.) 
Eine    der  Fliefsen    des  Schwimmbassins  stellt   einen 
Mann  dar,  der  in  der  rechten  Hand  einen  Stock  hält, 
die  ferula  des  Lehrers,    die  zur  Züchtigung  der  un- 
gehorsamen Schüler  dient.     Er  ist  mit  einem  grofsen 
Kapuzinermantel  bekleidet,    dem  Cardo  cucullus  der 
Gallier.    Sein  Blick  ist  streng  auf  seinen  Schüler  ge- 
richtet, der  mit  erhobenem  Arm,   die  Kreide  in  der 
Hand,  sich  anschickt,  auf  eine  schräg  gehängte  Tafel 
zu  schreiben.    Ein  Altertumsdenkmal  gleicher  Art  be- 
findet sich  bereits  im  Museum  zu  Trier.     Im  Hypo- 
canstum  der  Arloner  Thermen  fand  man   eine  Heiz- 
Vorrichtung  vor,  die  die  Gestalt  eines  Trapezes  hatte 
und  noch  mit  Asche  gefüllt  war.    Das  Wasser  wurde 
durch  einen  Kanal  dorthin  geleitet,  der  in  einem  den 
alten    Friedhof    durchschneidenden,    oben    gedeckten 
Graben  noch  sichtbar  ist.    Dies  Hypocaustum  bedeckt 
einen  Flächenraum    von    186  Quadratmetern.     Seine 
Überreste   werden    im    Arloner   Museum    Aufstellung 
finden.     Unter  den  Funden  in  den  Arloner  Thermen 
ist    schliefslich     noch    ein    Basrelief    bemerkenswert, 
dessen  Bedeutung  noch  nicht  mit  Sicherheit  festgestellt 
ist.     Es    zeigt    das    mit  einem   Diadem  geschmückte 
Haupt  einer  Gottheit.    Im  Hintergrunde  befindet  sich 
ein  schirmförmiges  Ornament.     Ferner  sieht  man  auf 
dem  Steine  zwei  sich  in  die  Höhe  ringelnde  Schlangen. 
Vielleicht    handelt  es  sich  um  Juno.     Aufser  dieser 
Skulptur  wurde  noch  eine  ganze  Reihe  anderer  in  den 
Arloner  Thermen  vorgefunden.  —  Über  den  Plan,  an 
der  Stätte    des    alten  Abusina  weitere  Ausgrabungen 
zu  veranstalten,   berichtet  die  ^Köln.  Ztg.':    Abusina 
liegt    dort,  wo  der  vom  Rhein  ausgehende  Grenzwall 
des  Limes  an  seinem  östlichsten  Ende  die  Donau  er- 
reicht, an    deren   gegenüberliegendem  südlichen  Ufer, 
ungefähr  halbwegs  zwischen  Regensburg  und  Ingolstadt. 
Während  man  die  ans  der  Peutingertafel  und  andern 
antiken  Geschichtsquellen  bekannte  Römerfeste  früher 
fälschlich  beim  Dorfe  Abensberg  gesucht  hatte,  weifs 
mau  heute,  dafs  sie  in  der  Nähe  des  Dorfes  Eining 
die    einen    spitzen  Winkel    bildende  ragende  Anhöbe 
zwischen    der  Donau    und    dem  in  sie  einmündenden 
Abeusbache  einnimmt.    Die  Festung,  die  in  den  Jahren 
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99  bis  101  n.  Chr.  von  dem  damals  selbst  anwesenden 
Kaiser  Trajan  gegründet  wurde,  hat  wegen  ihrer  Lage 
am  Ostende  des  Limes  und  wegen  der  Deckung  einer 
auacbeiueod  viel  benutzten  Schiffbrficke  über  die  Donau 
eine  grofse  militärische  Bedeutung  gehabt.  Obwohl 
etwas  kleiner  als  die  Saalburg  soll  das  Kastell  mit 
seinen  20  Türmen  (die  Saalburg  hatte  deren  12), 
darunter  dem  für  die  grofsen  Wurfmaschinen  be- 
stimmten mächtigen  Batterieturm  militärisch  stärker 
gewesen  sein.  Im  Verlauf  des  von  165  bis  180 
danernden  Markomannenkrieges  wurde  Abusina  von 
den  Vorfahren  der  heutigen  Bayern  erobert  und  zer- 
stört, aber  179  wieder  aufgebaut,  dann  260  abermals 
eingenommen  und  279  zum  zweiten  und  letzten  Male 
erneaert.  Als  zu  Anfang  des  5.  Jahrhunderts  die 
römischen  Besatzungstruppen  aus  Bayern  abmarschierten 
und  der  gröfste  Teil  der  römischen  Zivilbevölkerung 
ihnen  bald  nachher  folgte,  dürfte  auch  Abusina  ver- 
lassen worden  sein.  Bei  welchem  Wiederaufbau  das 
eine  Ecke  der  grofsen  alten  Festung  einnehmende 
kleine  Kastell  errichtet  wurde,  ist  bisher  nicht  bekannt. 
Da  sich  Ober  Abusina  keine  germanische  Ansiedelung 
erhob,  scheint  die  alte  Feste  bis  zum  Ausgang  des 
Mittelalters  wenn  nicht  unversehrt,  so  doch  blofs  halb- 
zerstört dagestanden  zu  haben.  Obwohl  sie  damals 
als  Steinbruch  für  Kirche,  Pfarrhof  und  andere  Ge- 
bende des  benachbarten  Dorfes  Eining  ausgenutzt 
wurde,  soll  sie  doch  noch  um  1750  ohne  alle  Aus- 
grabangen  ein  deutliches  Bild  der  römischen  Bauart 
und  BefestiguDgskunst  dargeboten  haben.  Nachdem 
Abusina  viele  Jahrzehnte  lang  als  unerschöpfliche  Fund- 
stätte römischer  Altertümer  und  Münzen  gegolten 
batte,  wurden  seit  1879  mit  äufserst  bescheidenen 
Geldmitteln  Ausgrabungen  veranstaltet,  für  die  sich 
besonders  und  bis  vor  kurzem  fast  ausschliefslich  der 
jeweilige  katholische  Pfarrer  und  der  Schullehrer  von 
Eining  interessierten.  Während  sich  an  die  Saalburg 
blofs  eines  der  gewöhnlichen  Lagerdörfer  anschlofs, 
ist  das  Römerstädtchen  bei  Abusina  mindestens  drei- 
mal so  grofs  und  auch  augenscheinlich  sehr  viel  reicher 
gewesen.  Wurden  doch  dem  Kloster  Weltenburg  die 
binnen  einer  kurzen  Frist  gesammelten  Goldmünzen, 
die  blofs  einen  kleinen  Teil  der  Gesamtfunde  darstellen, 
vom  bayerischen  Staat  seinerzeit  um  500  Gulden  ab- 
gekauft. Auf  den  Äckern  kann  man  in  trockenen 
Jahren  am  niedrigem  Wuchs  des  Getreides  den  Ver- 
lauf der  in  geringer  Tiefe  unter  der  Oberfläche  sich 
hinziehenden  Mauern  deutlich  erkennen.  Von  mehr 
als  70  Gebäuden  konnten  auf  diese  Weise  sogar  die 
Grundrisse  festgestellt  werden.  Die  Heizvorrichtungen 
der  wenigen  innerhalb  und  aufserhalb  des  Lagers  bis- 
her ausgegrabenen  Gebäude,  von  denen  einige  heute 
uoch  beoQtzbar  sind,  gelten  als  die  besterhaltenen,  die 
Deutschland  aus  der  Bömerzeit  besitzt.  Die  Frage 
der  angeblichen  Bade-Anlageu  dagegen,  die  von  einigen 
denjenigen  Pompejis  an  die  Seite  gestellt  werden, 
während  andere  darin  gewöhnliche  Wohnhäuser  er- 
blicken, ist  jedenfalls  noch  umstritten.  Unter  den 
banden,  von  denen  sich  gegen  5000  Nummern  in 
Laudsbut  befinden,  sind  einige  von  geschichtlichem  und 
künstlerischem  und  viele  von  kulturgeschichtlichem 
Interesse. 
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EtezenslOBen  und  Anzei^ren. 

1.  Homers  Odyssee,  übersetzt  von  J.  H.  Vofs.  — 
Für  Schule  and  Hans  bearbeitet  von  Bernh.  Kutt- 
oer.  4.  verbesserte  Auflage.  Frankfurt  a.  M. 
[1905],    Kesselring.     IV,    201  S.    8°.     Geb.  1  Jl. 

1  Die  Odyssee,  nachgebildet  in  achtzeiligen  jam- 
bischen Strophen  von  Herrn,  von  Sohelling.  2.  ver» 
besserte  Auflage.  Manchen  1905,  R.  Olilenbourg. 
VIII,  613  S.  8^     4,50  Jl. 

Euttner  hat  sich  darauf  beschränkt,  den  Text 
der  Yossischea  Übersetzung  wieder  abzudrucken, 
verfahrt  aber  mit  diesem  selbständig,  indem  er 
xor  Erleichterung  der  Übersicht  über  den  Inhalt 
stark  kürzt,  Unwesentliches  oder  Ungeeignetes 
streicht  Was  ihm  in  der  von  Vofs  im  Jahre  1793 
uea  bearbeiteten  Übersetzung  gegenüber  der  von 
1781,  die  in  der  Veröffentlichung  zn  Grunde  ge- 
legt ist,  besser  gelungen  zu  sein  schien,  hat  er 
verwertet  und  auch  diese  oder  jene  Änderung  des 
Wortlauts  vorgenommen,  sonst  ist  die  Eigenart 
der  Yossisehen  Übersetzung  yöllig  gewahrt  ge- 
blieben. Man  kann  dies  Verfahren  nur  billigen, 
freilich  nur  innerhalb  des  Rahmisns  der  Aufgabe, 
die  sich  der  Herausgeber  gestellt  hat:  fraglich 
sQin  mindesten  aber  bleibt  es,  ob  Homer  denen, 
die  kein  Griecbiscb  verstehen,  aus  der  Vossischen 
Übersetzung  überhaupt  wirklich  verständlich 
werden  kann.  Die  Entscheidung  darüber,  was  bei 
einer  Auswahl  wie  dieser,  beibehalten  oder  ge- 
ätricben  wird,  wird  jeder  Herausgeber  yerschieden 
treffen,  mulk  also  seinem  Ermessen  und  poetischen 


Takt  überlassen  bleiben,  wenn  nur,  wie  dies  hier 
mir  auch  erreicht  zu  sein  scheint,  das  Wesentliche 
und  Unentbehrliche  unangetastet  gelassen  wird. 
Die  kurze  der  Übersetzung  voraugeschickte  Ein- 
leitung ist  recht  dürftig,  Reminiscenzen  rein  ge- 
lehrter Art  hierin  anzubringen  ist  vom  Übel:  wenn 
der  Herausgeber  überhaupt  eine  Einleitung  für 
notig  erachtet,  so  würde  er  bei  seinem  des  Griechi- 
schen nicht  mächtigen  Publikum  sich  weit  gröfseren 
Dank  erwerben,  wenn  er  sich  dazu  entschlösse, 
etwas  ausführlicher  die  geschichtlichen  und  sozialen 
Zustände  zu  schildern,  die  das  Epos  zur  Voraus- 
setzung hat,  ferner  hervorzuheben,  wie  die  Odyssee 
ohne  genaue  Kenntnis  des  Meeres  undenkbar  ist, 
auf  die  in  der  Gesamtanlage,  wie  im  einzelnen  in 
der  Charakteristik  der  Personen,  in  den  Gleich- 
nissen u.  a.  hervortretenden  Schönheiten  des  Ge- 
dichts hinzuweisen. 

Mit  der  Vossischeu  Übersetzung  hat  es  seine 
eigene  Bewandtnis:  schon  allein  dadurch,  dafs  sie 
Goethe  die  Anregung  gegeben  hat,  für  Hermann 
und  Dorothea  den  Hexameter  zu  wählen,  geniefst 
sie,  als  Literaturdenkmal  geschichtlich  gewürdigt, 
mit  Recht  grofses  Ansehen;  von  anderen  gleich- 
falls im  Versmafs  des  Originals  gehaltenen  Über- 
setzungen im  einzelnen  zwar  überholt,  in  der  Haupt- 
sache aber  bis  heute  unübertroffen,  steht  sie  nicht 
allein  häufig  in  entschiedenem  Widerspruche  zu 
dem,  was  die  weit  fortgeschrittene  Wissenschaft 
jetzt  vom  homerischen  Epos  weifs,  sondern  sie 
Irtfst  auch  —  trotz  alles  unverkennbaren  poetischen 
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Wertes  —  in  Stil  und  Versmafs  immer  wieder 
empfinden,  dafs  der  Hexameter  in  unserer  Diobtnng 
auf  die  Daner  ein  Fremdling  geblieben  ist. 

Mit  der  von  Vors  geschafFenen  Tradition  bricht 
Scheliing  vollständig:  er  meint,  nur  das  7ersma6 
dürfe  bevorzugt  werden,  das  einigermafsen  imstande 
sei,  die  Klangfülle  des  Originals  wiederzugeben. 
Darum  wählt  er  die  Stanze.  Man  hat  ihm  dies 
verdacht  und  ihm  vorgeworfen,  dafs  er  damit  einen 
Schritt  vom  Wege  gemacht  habe.  Mit  Unrecht, 
denn  mau  vergifst  dabei,  dafs  die  für  den  Griechen 
selbstverständliche  Forderung,  wonach  jede  Gattung 
der  Poesie  ihren  fest  ausgeprägten  Stil  und  be- 
sonderes Versmafs  von  vornherein  hat,  für  den 
Deutschen  nicht  bindend  ist.  Bei  der  Übertragung 
fremder  Dichtungen  kann  für  ihn  also  einzig  und 
allein  nur  der  Charakter  und  die  Stimmung  des 
Gedichts  über  das  zu  wählende  Versmafs  ent- 
scheiden. Mit  Recht  kann  Scheliing  daher  fSr  die 
Stanze  das  geltend  machet),  dafs  gerade  durch  sie 
das  Romantische  in  der  Odyssee  am  besten  znm 
Äusdrack  komme.  Seh.  sagt  zwar,  es  liege  ihm 
fern,  durch  seine  Übersetzung  die  Vossische  ver- 
drängen zu  wollen,  aber  ich  glaube  trotzdem  das 
Eiue  von  ihr  sagen  zu  können:  wer  sie  gelesen, 
wird  nur  ungern  von  ihren  Stanzen  znm  Hexa- 
meter Vossens  zurückkehren.  Und  gerade  darin 
liegt,  meine  ich,  die  beste  Wertschätzung  der 
hervorragenden  Leistung  Schellings.  Der  Text  des 
Originals  ist  durchweg  frei  wiedergegeben,  nirgends 
klammert  sich  die  Übersetzung  ängstlich  an  den 
griechischen  Wortlaut  an,  und  was  das  Wichtigste 
ist,  in  der  aufserordentlich  sicheren,  teilweise  bis 
zur  Vollendung  gesteigerten  Gewandtheit  in  der 
Beherrschung  der  Sprache  zeigt  sich  eigenes,  stark 
ausgeprägtes  nnd  fein  nachempfindendes  poetisches 
Können.  Besonders  gnt  gelungen  erscheint  mir 
die  Übersetzung  gerade  derjenigen  Partien  des 
Gedichts,  in  denen  sein  romantischer  Charakter 
am  stärksten  hervortritt,  in  der  Telemachie  und 
in  der  Erzählung  .  der  Irrfahrten  und  Abenteuer 
des  Odysseus  bis  zu  seiner  Heimkehr.  Und  wollte 
ich  auf  die  Vorzüge  der  Übersetzung  im  einzelnen 
noch  näher  eingeben,  so  könnte  ich  manche  gnt 
gelungene  Strophe  im  Wortlant  anführen;  statt 
vieler  sei  nur  eine  hier  wiedergegeben,  die  schwer- 
lich schöner  übersetzt  werden  kann.  Odysseus 
sagt  zu  Nausikaa  ((  180  ff.  »  S.  129): 

*Dir  aber  sei  das  Herrliche  beschieden, 
Das  Dir  vorschwebt  in  ahnungsvollem  Schaa*n: 
Gemahl  und  Hans  nnd  wolkenloser  Frieden; 
Denn  dieses  ist  das  Best'  and  Schönste,  traun, 
Wenn  Mann   und  Frau  in    treuem  Bund   hienicden 


Einträchtig  au  dem  Heil  des  Hauses  baa*n, 
Zur  Lust  der  Freunde,  Feinden  zum  Verdrösse 
Und  ihnen  selbst  zu  köstlichem  Genasse!' 

Aber  zu  der  mitgeniefsenden.  Freude,  mit  der 
man  die  Übersetzung  liest,  gesellt  sich  doch  noch 
eine  störende  Beigabe,  deren  Ursache  in  der  Wahl 
der    strengeren    Form    der   Stanze    liegt.      Denn 
gerade    durch  den  Zwang,  die  Reime  in  einer  so 
küustliöh    iferschlnngenen    Reihenfolge    bilden   zu 
müssen,  erhält  die  Übersetzung  trotz  aller  sonstigen 
freien    Beweglichkeit    und    leichten    Anpassungs- 
fähigkeit der  Sprache  häufig  etwas  Gekünsteltes, 
ja  auch  Starres,  das  sich  mit  der  Bedeutung  des 
griechischen  Wortes  auch  nicht  immer  genügend 
deckt:    das   kommt  daher,  weil  der  Ausdruck  so 
absichtlich  und  gewaltsam  auf  das  Schlufswort  der 
Zeile  berechnet  werden  mufs,  das  den  Beim  ent- 
hält.   Vielleicht,  dafs  den  Übersetzer,  diesen  stren- 
geren Bau    der  Stanze   vorzuziehen,  die  Absicht 
bewog,  dadurch  die   eigentümlich  gebundene  und 
fest   stilisierte  Sprache  des  Epos  in  frefer  Weise 
nachzuahmen,  oder  —  was  näher  liegt  — ,  weil  ihm 
der  strenge  Bau  der  Stanze  ihre  eigentlich  klassische 
Form    zu  sein  schien  —  gleichviel:    hier    möchte 
ich  dem  Übersetzer  wünschen,  dafs  er  sich  mehr 
Freiheit  gegönnt  hätte.    Zur  Erläuterung  ein  paar 
Beispiele,    t  15  &€ol  ovQavUaysq  ^die  Götter  in  den 
Wolkenschichteu*:    die   Götter    wohnen    für   den 
Hellenen    da  gar  nicht,  sondern  über  der  Dunst- 
schicht der  Wolken  im  klaren  Äther  —  22  f.  vii[(!w> 
noXhxl   vaieTaova^v  ^viel  Inseln   schweb&u'  —  25 
(Ithaka)  sty  dXl  xettat  .  .  .  dXX'  äya&^  xovQovf^fog 
fliegt   in    die  See   gegraben  .  .  .  doch    nährt  sie 
Heldenknaben'  —   ISO  ot  x4  (Sq^kv  xal  v^ifay  ivxn" 
(jkiv^v  ixdfioyTO  ^so  könnten  sie  zu  Wohlstand  um- 
gestalten auch  dieser  Insel  wuchernde  Natur*  — 
232  y^ivoiUv  ti  fi^y  ivdov  ^so  safsen  wir  in  harren- 
der Geberde':    Geberde  in  diesem  Zusammenhang 
anzuwenden  ist  znm  mindesten  sehr  ungewöhnlich 

—  291  tovq  .  .  .  (anXlncaxo  doQnop'  J^ad^te  (der 
Eyklop)  *die  Leiber  schlang  er  als  Schmaus  in 
seines  Schlundes  Gossen*  Reim:  Genossen  |  ent- 
flossen: ein  für  mich  störendes  Füllsel  des  Aus- 
drucks —  360  alxH)na  olvov  .  .  .  iqlg  d'&n€v  dg^Qa- 
dt^KikV  ^und  dreimal  trank  er  töricht  das  Gefunker 
(Reim:  Dunkel)  —  495  ßaXmv  ßiXog  *'Qiit  des 
Berges  Felsenriegeln*  (Reim:  abzuwiegeln,  be- 
siegeln) —  531  dXX'  €t  ol  fiOtQ'  iati  ^und  war*  in 
seinem  Schicksalsbuch  beschlossen*  (Reim:  Sprossen, 

—  genossen:  ich  würde  den  A^usdruck  deshalb 
meiden,  weil  man  nur  entweder  sagen  lann:  es 
ist  vom  Schicksal  beschlossen,  oder:  es  steht  im 
Schicksalsbuch  geschrieben,  aber  nicht  beide  Wen- 
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(luDgen  kontaminiereD  kann)  —  x  216  «$  rf'  ot' 
av  äfAtfl  avaxxa  xvvsc  Sah^i^ey  iövia  (Taivtaa'  ^wie 
Hoode  schmeichelnd  ihren  Herrn  umsteigen,  wenn 
sie  nach  seiner  Mahlzeit  ihn  erschann*  (Reim: 
reichen,  Weichen)  —  538  Sp&a  tot  aitixa  fidprig 
(Tiresias)  iksvifetat  ^bald  wird  des  Sehers  Seele 
dich  beschleichen*  (Beim:  reigen,  zeigen:  hier  ist 
zn  viel  in  den  Aasdruck  hineingelegt;  jemand  be- 
schleichen  heiTst  in  feindlicher  Absicht  und  ins- 
geheim, unbemerkt  sich  an  jemand  heranmachen: 
das  aber   will  Homer  ja  garniclit  von  T.  sagen) 

—  >l  250  Poseidon  sagt  zur  Tyro,  nachdem  er  sich 
zn  ihr  gesellt:  (fi  öi  tovg  xo(Ah$v  äuTakkifiepai 
w  vvv  d'  Sq%BO  nqog  SuifAUj  xai  la^so  fjtrjd^  ivo- 
^iiVffi'  adtdq  iydt  xoi  elfAt  UoaBtddfav  ivoaix&oav 
'pfleg'  diesen  Keim:  denn  der  die  Welt  umgürtet 

—  Temimm  und  schweig  —  hat  deinen  Leib  ge- 
wordet'.  EUer  ist  der  Ausdruck  entschieden  ge- 
sucht altertümelnd  —  s  407  (Odysseu^)  dxd^aag 
d'  a^  $ln€  nqdg  Sp  i^yaktitoQa  &v^6v  'er  spricht 
betrabt  im  edlen  Seelengrund  (Reim:  stund, 
-Schlund)  —  £  54  tc?  di  ^yga^s  iqxo^vff  (Alkinoos) 
IvnßXijio  (Nausikaa)  [lera  xlsnovg  ßa<ftX7fag  ig 
ßwlry  .  .  .  ndnna  g>ik',  .  .  .  *der  zu  den  Haupt- 
lingen  (!),  um  ratzuschlagen  (!  Reim:  Zagen,  Wagen) 
gerufen  war  als  der  Phäaken  Hort, . . .  Papachen  . . .' 
Hier  kommt  in  die  Übersetzung  ein  geradezu  tri- 
vialer, weil  öbel  modernisierter  Ton  hinein.  —  124 
niciunoi^VTa  'auf  der  Wiesen  saftigem  Geschwelte* 
(Keim:  helle,  Quelle)  —  d  184  »kaU  (Aiy  UQ/eitj 
'EHvif  ^68  wird  gestört  (Reim:  betört,  gehört)  das 
Antlitz  Helenas  vom  Fall  der  Zähren'.  Ich  ver- 
kenne nicht,  dafs  der  künstlich  ?erschlnngene  Reim 
der  Stanzenform,  wie  sie  der  Übersetzer  gewählt 
hat,  dem  Stil  Gewalt  antun  mufs:  wenn  er  auch 
sehr  häufig  diese  gefahrliche  Klippe  glücklich  um- 
geht, weil  er  die  Sprache  ausgezeichnet  zu  meistern 
r^mag,  so  wirken  doch  Schwächen  seiner  Über- 
setzung, die  gerade  an  der  Reimstelle  besonders 
zahlreich  sich  zeigen  —  ich  könnte  noch  weit 
mehr  Beispiele  anfuhren  — ,  empfindlich  störend 
und  beeinträchtigen  den  Genufs  des  im  Ganzen  so 
schön  Gelungenen  erheblich.  Dem  Übelstande 
wQrde  wirksam  abgeholfen  werden  können,  wenn 
der  Übersetzer  sich  dazu  entschlösse,  entweder 
ohne  Ausnahme  oder  (ohne  sich  um  Bedenken 
ängstlicher  Pedanten  zu  kümmern)  blofs  stellen- 
veise  die  freiere  Form  der  Stanze  zu  wählen,  wie 
sie  Wieland  im  Oberen  oder  Schiller  in  der  Vergil- 
übersetzung  Yorbildlich  angewandt  haben;  dann 
wnrde  auch  die  Sprache  seiner  Übersetzung  in 
leichteren  ond  freieren  FluTs  kommen  und  der 
gesehmeidigen   Beweglichkeit  des  Originals  mehr 


gleichzukommen  imstande  sein.  Hier  und  da  haben 
sich  fremde  Züge  eingeschlichen.  Z.  B.  x  333  dlk' 
aye  dij  xaiJip  fiip  aoQ  ^io  ^so  zögere  nicht  den 
Degen  einzustecken':  sollen  wir  nun  die  Helden 
Homers  in  der  Tracht  Louis  XIV.  umherwandelnd 
denken?  —  Unhomerisch  ist  die  Übersetzung  von 
I  5  flF.  =  S.  176,  Str.  1  f.:  'denn  Schön'res  kenn  ich 
nicht,  als  wenn  bei  allen  im  Volke  Frohmut  herrscht 
und  Wohlgefallen,  und  bei  Gesang,  gestreckt  auf 
lange  Bänke,  die  Schmauser  horchend  sich  erfreun' 
am  Mahl  .  .  .*  Mit  f\i»svok  i^eli^g  meint  Homer 
doch  etwas  ganz  anderes,  jeder  der  Gäste  hat 
seinen  eigenen  Tisch  vor  sich:  wollten  wir  aber 
dem  Übersetzer  glauben,  so  würden  wir  zu  der 
Annahme  berechtigt  sein,  die  Zecher  säfsen  an 
der  Methbank  in  der  Halle  eines  germanischen 
Heerkönigs.  —  Bedenklich  kühn  ist  die  Metapher 
'mit  feisten  Wellen'  («  388  xvfjtaTt  ntjyw).  —  Ge- 
sucht altertümlich  ist  die  Wendung:  'dann  sei  von 
dir  gelübdet  und  geschworen'  (S.  222,  Str.  3  = 
X  521  noXkd  di  Yovvova&ai).  —  Völlig  auszumerzen 
ist    der    Ausdruck:    'Wandekieh'    8.  268    Str.  2. 

—  ^^ftviAQ  (d  5)  'mit  Männerbrecher'  zu  übersetzen 
verstöfst  gegen  das  natürliche  Sprachempfinden: 
man  kann  es  niemandem  verdenken,  wenn  er  dabei 

—  sit  venia  verbo  —  an  den  Zahnbrecber  denkt. 

—  Auch  'der  göttliche  Meergreis'  ist  wieder  er- 
standen, allerdings  mit  dem  unterschiede,  dafs  er 
zum  einfachen  'Meergreis'  degradiert  ist  (S.  83 
Str.  4):  hoffen  wir,  dafs  er,  ob  dieser  Schnödig- 
keit  entrüstet,  für  immer  in  sein  wässriges  Element 
zurücktaucht!  —  Dagegen  wird  man  nichts  ein- 
zuwenden haben,  wenn  die  Worte  föl  oda  (pviXa 
xai  av&ea  ylvstat  coQfi  durch  das  freiere  und  für 
uns  vertrautere  Bild  wiedergegeben  werden:  'wie 
in  der  Lenznacht  Blut  und  Blätter  sprossen'  (S.  178, 
Str.  2).  An  einer  anderen  Stelle  (S.  226,  Str.  4  f ), 
an  der  von  den  Schatten  der  Toten  erzählt  wird, 
die  sich  an  die  Opfergrnbe  herandrängen,  um  von 
dem  Blute  zu  trinken,  erinnert  sich  der  Übersetzer 
mit  Glück  der  Schilderungen  und  Darstellungen 
der  Totentänze.  Darin  liegt  eine  poetische  Fein- 
heit: so  seltsam  das  Einfiechten  eines  scheinbar 
so  fremdartigen  Zuges  uns  zunächst  berühren  mag, 
bei  näherer  Überlegung  werden  wir  bemerken,  dafs 
Orpbisches  und  Mittelalterliches  in  ihrem  asketisch 
weltfremden  Wesen  sich  nicht  unähnlich  sind. 

Doch  wozu  noch  weiter  in  das  Einzelne  gehen : 
das  hiefse  nur  mit  dem  Schönen,  das  uns  der  feine 
Sinn  des  Übersetzers  in  seiner  Gesamtleistung  ge- 
schenkt hat,  Quisquilien  treiben.  Aber  wie  es 
mir  fern  liegt  sein  Werk  zu  bekritteln,  ebenso 
möchte  ich  zwei  Wünsche  ihm  gegenüber  äufseru: 
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den  eiDen,  dafs  er  die  oben  in  einzelnen  Beispieleo 
angedeuteten  Übelstände  in  einer  neuen  Auflage 
beseitigen  möge,  nud  besonders  den  anderen,  dafs 
er  diese  so  verbesserte  Übersetzung,  sei  es  mit 
oder  ohne  Kürzung,  als  Volksausgabe  den  weitesten 
Kreisen  der  Nation  zugänglich  machen  möge,  da- 
mit auch  so  das  bekannte  Wort  Goethes  von  der 
wunderbaren  Kraft,  die  hente  noch  den  homerischen 
Gesängen  innewohne,  in  Erfüllung  geht.  Noch 
leuchtet  auch  uns  die  Sonne  Homers  und  wird 
auch  Generationen  nach  nns  mit  gleicher  Feuer- 
liebe locken. 

Düsseldorf.  Leo  Weber. 


B.  Johannes,  De  studio  venaudi  apud  Graecos 
et  Romanos.    Diss.  inang.    Gottingae  1907.    81  S. 

Der  Verf.  behandelt  den  Gegenstand  vom 
heroischen  Zeitalter  bis  zur  Zeit  des  Kaisers 
Augustus  in  erschöpfender  Darstellung;  ein  Haupt- 
vorzug der  Arbeit  besteht  m.  E.  darin,  dafs  die 
^möuumenta*  und  die  ^scriptores'  auseinander- 
gehalten sind.  Der  erste  Teil  (S.  24—59)  handelt 
'de  Atheuiensibus',  der  zweite  (8.  59 — 75)  'de 
Romanis';  dabei  hat  der  Verf.  Plautus  und  Terenz, 
wie  es  in  der  Natur  der  Sache  liegt,  am  Ende 
des  ersten  Teils  behandelt.  Wertvoll  ist  die  Lite- 
raturangabe S.  79  ff.,  selbst  Schriften,  die  dem 
Verf.  nicht  zur  Hand  waren,  sind  angeführt.  Dafs 
der  Verf.  zu  den  wenigen  gehört,  welche  Xeno- 
phons  Gynegeticus  für  unecht  halten,  wundert 
mich;  meiner  Ansicht  nach  spricht  vor  allem 
Arrians  Gynegeticus  für  Xenophou  als  Verfasser, 
ferner  PoUux,  Aelian,  Diogenes  Laert.,  Harpo- 
kration  und  Stobäus  sowie  Grattius,  Oppian  und 
Nemesian,  von  denen  namentlich  die  drei  letzteren 
den  Xenophon  —  freilich  ohne  seinen  Namen  zu 
nennen  —  vielfach  benutzt  und  ausgeschrieben 
haben.  Auch  die  Untersuchungen  Radermachers 
(Rhein.  Mus.  1896  S.  596  ff.),  der  selbst  zugibt, 
dals  die  Verteidiger  der  Echtheit  heute  in  der 
Mehrzahl  sind,  haben  mich  von  der  Unechtheit 
der  Schrift  nicht  überzeugen  können.  —  Das 
Latein,  welches  der  Verf.  schreibt,  ist  gröfsten- 
teils  deutsch-latein;  ich  habe  manchen  Satz 
mehrere  Male  lesen  müssen,  ehe  ich  ihn  verstanden 
habe;  ist  ^concedere  mihi  opus  est\  ^defendere 
contra  alqm',  ^verba  facere  de'  (handeln  von  etw.), 
^magna  itinera  facere*,  *alio  modo  constat*  u. 
vieles  andere,  quae  enumerare  longum  est,  Latein? 

Liegnitz.  Otto  Oüthling. 


M.  Manilii  Astronomica  ed.  Tlicodorus  Breiter. 
L  Carmina.  Lips.  1907,  Dietericb  (Th.  Weicber). 
XI,  149  S.  gr.  8<>.     JH  3,80. 

Eine  neue  Ausgabe  des  in  früheren  iSeiten  aber 
die  Gebühr  vernachlässigten  Maniliua  bedeutet  ein 
Ereignis,  namentlich  wenn  sich,  wie  Titel  und  Vor- 
rede es  verraten,  in  einem  zweiten  Bande  ein 
Kommentar  anschliefsen  soll,  wo  zugleich  über  die 
in  den  Text  gestellten  Lesarten  Rechenschaft  ab- 
gelegt werden  wird.  Und  eine  wirklich  kritische 
Ausgabe  des  Dichters  ist  bei  der  jetzigen  emsigen 
Durchforschung  seiner  Handschriften  und  nach  den 
vielen  kritischen  Beiträgen  nötig  geworden.  Die 
Vorrede  erörtert  vor  allem  das  Verhältnis  der 
vier  wichtigsten  Handschriften,  des  Lips.  1465, 
Matrit.  M  31,  Bruxell.  10  012  und  10  699.  Hier- 
bei spielen  die  Beziehungen  des  Lips.  und  Matr. 
zu  einander  die  Hauptrolle,  denn  die  Wertschätzung 
der  beiden  Brux.  hat  heute  gegen  früher  bedeutend 
abgenommen,  und  Lips.  repräsentiert  unkorrigiert 
und  korrigiert  zwei  verschiedene  Phasen  der  Über- 
lieferung. Und  über  den  Matr.  sind  wir  jetzt  gut 
unterrichtet,  da  Kollationen  von  6.  Löwe  (Gotting. 
phil.  139)  ^nd  von  R.  Ellis  (Glass.  Review  1893. 
1894)  vorliegen.  Der  Vergleich  des  unkorrigierten 
Lips.  mit  Matr.  ergibt  nun,  dafs  beide  auf  ein 
altes  (welches?  das  von  Gerbert')  indizierte?)  Exem- 
plar zurückgehen,  das  die  für  uns  älteste  Über- 
lieferung repräsentiert.  Hingegen  ergeben  die 
Lesarten  von  Brux.  10  699  und  die  Korrekturen 
im  Lips.  gleiche  Abstammung  aus  einer  jüngeren 
Rezension;  zwischen  beiden  Rezensionen  steht 
Brux.  10  012  in  der  Mitte.  Von  Brux.  10  699 
aber  sind  Voss.  1  und  2  (erster  Teil),  Florent., 
zwei  Vaticani,  Paris,  und  Monac.  abzuleiten.  Vom 
Matr.  hängen  ab  Urbinas  1  und  2,  sowie  Voss.  2 
zweiten  Teils.  Einer  der  beiden  Urbinates  ist 
übrigens  die  in  der  Bibliothek  des  Federigo  da 
Montefeltro^)  vor  1482  genannte  Handschrift 
Manilii  astronomicorum  libri  V  (Giornale  storico 
degli  archivi  toscani  VIT,  142  N.  482).  Und  da  iu 
diesem  Verzeichnis  nur  eine  Maniliushandschrift 
genannt  wird,  so  ist  die  zweite  jedenfalls  aus  der 
ersten  abgeschrieben.  Zur  Überliefemngsgeschichte 
gehört  aber  auch  die  Aufschrift  aus  der  Sorbonne 

^)  L.  Traube  bestritt  in  einem  Briefe  (23.  10.  1905) 
an  den  Ref.,  dafs  Manilius  gemeint  ist,  und  wollte 
Boethius  (Manlius)  dafür  einsetzen.  Allerdings  spricht 
Gerbert  (Havet,  Lettres  de  G.  p.  6  No.  8)  von  Vlll  to- 
lumina  Boetii  de  astrologia.  Sollte  aber  nicht  der  Name 
M.  Man[i]liu8  deutlich  sprechen? 

'^)  Dies  ist  der  von  Breiter  p.  X  bei  Gelegenheit  der 
Urbinates  erwähnte  Fürst. 
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yom  Jabre  1338  (Delisle,  Le  cab.  des  ruscr.  III,  9  ff.) 
N.  Uli,  9  Sea  libri  commentarii  annai  Manilii; 
woher  stammt  hier  die  wohl  anfanglich  richtige 
Bocbzahl?  Dagegen  berichtigt  Ref.  hier  seinen 
froheren  Irrtum  (Rhein.  Mas.  47.  Ergänzongsheft 
8.  36):  Die  Aufschrift  aus  Cauterburj  s.  XIII 
MarciDS  de  astrologia  bezieht  sich  auf  Martianus 
Capella.  Weitere  Notizen  über  Manilius  hat  Ref. 
im  Mittelalter  nicht  gefunden. 

Die  Angabe  fufst  auf  der  Überlieferung  der 
vier  Hanpthandsohriften,  deren  Lesarten,  besonders 
aber  diejenigen  des  Lips.,  in  grofser  Vollständig- 
keit Terzeichnet  werden.  Wahrscheinlich  hat  der 
Hrsg.  den  kritischen  Apparat  nur  hierauf  be- 
sdiränken  wollen,  denn  es  bleibt  hier  unerörtert 
ob  die  Emendatiouen  vom  Hrsg.  oder  von  anderen 
stammen.  Bequemer  f9r  den  Gebrauch  wäre  es 
aber  jedenfalls  gewesen,  dies  gleich  hier  zu  ver- 
zeichnen, so  wird  erst  der  Kommentar  das  nötige 
bringen.  Und  vorteilhafter  für  den  Benutzer  wäre 
es  wohl  auch  gewesen,  schon  hier  unter  den  kri- 
tischen Noten  die  Quellen  kurz  zu  verzeichnen, 
deren  Erörterung  nun  dem  2.  Baude  vorbehalteu 
bleibt,  wie  das  wohl  auch  mit  dem  gerade  bei 
diesem  Dichter  so  nötigen  Iudex  nominum  et  vocum 
rariomm  geschehen  soll.  Einer  weitreichenden 
Konjektnralkritik  hat  der  Hrsg.  mit  Recht  keinen 
Raam  gegeben,  denn  der  Dichter  hat  nun  einmal 
eine  oft  merkwürdig  dunkle  und  gesuchte  Sprache, 
Qod  die  Überlieferung,  die  hier  in  ihrer  besten 
Gestalt  vorgestellt  wird,  mufste  daher  neben  den 
Fortschritten,  die  die  Ausgaben  von  Jacob  Bechert 
und  HoQsman  aufweisen,  möglichst  rein  zum  Aus- 
druck kommen.  Vielleicht  konnte  der  Text  mit 
Hilfe  des  alten  von  Gronov  und  Bentley  benutzten 
Venetns  an  einigen  Stellen  noch  etwas  gewinnen, 
Tgl.  H.  Kleingonther,  Textkrit.  n.  exeget.  Beitr.  z. 
astroL  Lehrgedicht  des  sog.  Manilius  (Lpz.  1907) 
S.  7  f.  Aber  auch  wegen  einiger  anderer  Stelleu 
ist  es  schade,  dafs  der  Hrsg.  diese  kritischen  Bei- 
trage nicht  mehr  hat  benutzen  können,  was  nun 
erst  im  2.  Bande  geschehen  wird.  Der  Hrsg.  ist 
an  den  Schwierigkeiten  des  Textes  nirgends  vor- 
übergegangen, sondern  hat  die  Überlieferung  zu 
verstehen  und  zu  bessern  gesucht,  so  dafs  wir  den 
Dichter  in  einer  vielfach  ursprünglicheren  Gestalt 
»OS  seineu  Händen  erhalten,  als  sie  die  früheren 
Ausgaben  boten.  Man  darf  danach  mit  Spannung 
dem  2.  Teil  des  Werkes  entgegensehen. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitius. 


M.  Fabi  Auintiliani  Institutionis  oratoriae 
libri  XII  ed.  Ladovicus  Radermacher.  Pars 
prior  libros  I— VI  coutinens.  Lipsiae  1907,  Teub- 
ner.  XIV  u,  359  S.  8°.  3  JC,  geb.  in  Leinw.  3,50  Jl. 

Die  Neubearbeitung  der  Bonnellschen  Quin- 
tilianausgabe  hatte  seiner  Zeit  Ferd.  Becher  über- 
nommen, war  aber  darüber  weggestorben,  ohne 
mit  der  Ausarbeitung  des  kritischen  Apparats 
über  das  erste  Bach  hinausgekommen  zu  sein;  zu 
den  übrigen  Büchern  fand  sich  in  seinem  Nachlafs 
nur  ein  bald  gröfseres,  bald  kleineres  Gemisch 
von  eigenen  und  fremden  Konjekturen,  Lesarten 
und  Kollationen  von  hss,  Grammatikerzeugnissen 
und  Lesefrüchten  vor.  Dieser  Nachlafs  ging  auf 
L.  Radermacher  über,  in  dessen  Hände  die  Neu- 
bearbeitung Qaintilians  gelegt  war.  Auch  von 
seinen  Freunden  H.  Rabe,  Fr.  Vollmer,  W.  Kroll, 
S.  Sudhaus  hat  Rad.  mancherlei  Unterstützung  er- 
fahren. Die  Hauptarbeit  hat  er  doch  selbst  ge- 
leistet. 

Zunächst  hat  er  selbst  mehrere  hss  verglichen, 
Q  =  Parisinus  7725,  R  =  Vaticanus  1766,  V  = 
Vaticanus  1762.  Dann  hat  er  zuerst  einen  Stamm- 
baum der  hss  aufgestellt:  er  nimmt  3  hssfamilien 
an  1.  A  =  Ambrosianus  E  153  s.  XI,  2.  B  d.  h. 
Codices  mutili,  bestehend  aus  Bn  =  Bernensis  351 
s.  X,  Bg  =  Bambergensis  M  4,  14  s.  X  und  N  = 
Paris.  Nostradamensis  s.  X  vol.  XI  Bibl.  Nat.  lat. 
18527,  3.  P  d.  h.  Codices  contaminati,  nach  ihrem 
Hauptvertreter  Parisinus  7723  s.  XV  benannt. 

Wie  ist  nun  das  Verhältnis  dieser  drei 
hssklassen  zu  einander?  Mag  man  auch  zu- 
geben, dafs  sich  in  der  3.  Klasse  Spuren  echter 
Überlieferung  finden  (in  illa  classe  libroram  re- 
centium  et  sine  dubio  multis  locis  interpolatorum 
tamen  mansisse  vestigia  antiqoae  Quiutiliani  re- 
ceusionis  praef.  VIII),  diese  Klasse  ist  doch  nur 
als  Ersatzreserve  heranzuziehen  und  mit  Vorsicht 
zu  brauchen.  Übrigens  ist  inganzenPartien(prooem. 
—  V  14,  22,  Vni  3.  64-6,  17,  VIII  6,  67 
— IX  2,  3)  die  Überlieferung  von  A  und  B  so  gut, 
dafs  mau  von  P  fast  ganz  absehen  kann,  ja  Meister 
behauptete,  dafs  man  hier  sogar  mit  A  und  dem 
Hauptvertreter  von  B,  Bn  =  Bernensis  351  s.  X, 
auskommen  könne.  Aber  gerade  in  diesen  Par- 
tien erhebt  sich  eine  neue  Schwierigkeit:  soll  man 
A  oder  B  dem  Text  zu  Grunde  legen?  Noch 
Becher  räumte  A  den  Vorzug  ein,  Rad.  folgt  G. 
Kaibel  in  der  höheren  Bewertung  von  B,  aber 
aus  selbständigen  Gründen.  Diese  sind  ja  nun 
freilich  ein  bischen  subjektiv:  das  Klauselgesetz 
und  Quintiliaus  Altertümelei  (talem  mihi  fiuxeram 
Quintiliaui  imaginem  hominis  ad  antiqnum  morem 
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Komani  et  nimis  levia  spernentis  praef.  p.  XI).  In 
der  Praxis  ist  es  aber  nicht  so  soblimm  damit,  da 
hat  Rad.  doch  die  Parität  gewöhnlich  festgehalten 
vgl.  S.  XI  his  (A  und  B)  qnasi  duplici  fnndaroento 
(teztus)  nitetur. 

Ich  komme  jetzt  zu  den  in  den  Text  auf- 
genommenen oder  unter  dem  Text  aufgeführten 
BesserungsYorschlägen.  Sie  sind  zahlreich 
und  häufig  einleuchtend,  fast  immer  beachtens- 
wert. Unter  den  fremden  Bessern  ugsvor- 
schlägen  möchte  ich  hervorheben  V  prooem.  3 
<et  horum  et>  Kroll,  VI  3,  46  cogitata  adferri 
solent  Becher,  VI  3,  102  andeo  conßrmare  esse 
Madvig.  Dagegen  scheint  mir  VI  2,  70  Krolls 
Vorschlag  quasi  conterentes  trotz  Radermachers 
Censur  ^recte*  nicht  das  Rechte  zu  treffen.  Quin- 
tilian  gibt  hier  einige  Sachwalterkniffe  an  die 
Hand:  §68  distingnamus  igitur  genera  causarnm. 
namque  in  iis,  in  quibus  uon  de  culpa  quaeretur, 
sed  de  actione,  etiam  si  eruut  contra  nos  themata, 
conßferi  nobis  licebit,  §  71  interim  quasi  dam- 
nemus  ipsi.  Also  bis  zum  Anfang  von  §  71  ist 
vom  confiteri  des  Sachwalters  die  Rede.  Nun 
haben  die  hss  an  der  fraglichen  Stelle  §  70  quae- 
dam  enim  qnasi  iwn  jiarrantes  mitigabimns,  es  ist 
offenbar  zu  schreiben:  q.  e.  q.  uon  negantes  miti- 
gabimus. 

Unter  Radermachers  eigenen  Konjekturen 
sind  manche  glückliche  wie  I  4,  10  aut  <(diphthon- 
gum;  iungimus  autem  non  plures  quam^  duas, 
anderen  wird  widersprochen  werden  wie  VI  1,  25 
His  praecipue  locis  utiles  sunt  prosopopoeiae,  id 
est  fictae  alienarum  personarum  orationes,  quales 
f  litigatore  dicit  patronum,  nudae  tan  tum  res  mo- 
veut :  at  cum  ipsos  loqui  fingimus,  ex  persouis 
quoque  trahitur  adfectus,  wo  Rad.  vorschlägt 
quales  litigatorem  decet  <proferre.  quidquid  enim 
diceutem  iudex  audit]>  patronum,  nudae  e.  q.  s. 
Aber  sieht  man  die  in  den  hss  überlieferten  Worte 
unbefangen  au,  so  erkennt  mau,  dais  die  Periode 
nudae  tantum  .  .  .  adfectus  untadlig  ist:  wir  haben 
zwei  Paare  von  Gegensätzen,  nudae  res  und  ex 
personis,  moveut  und  trahitur  affectus;  auf  wen 
der  Eindruck  gemacht  wird,  wird  in  den  beiden 
Sätzen  der  Periode  nicht  gesagt,  weil  es  selbst- 
verständlich ist.  Es  bleibt  noch  übrig  das  Stück : 
quales  litigatore  dicit  patronum  AG  oder  mit  der 
Besserung  von  a  P  \^  M  decet.  Der  litigator  und 
patronus  sind  sich  hier  im  Wege,  einer  von  bei- 
den mufs  weichen.  Ich  schlage  vor:  quales  Uli 
<^%Ut}gare  decet  patronum.  Uli  ist  infolge  von 
Haplographie  geschwunden,  den  Gebrauch  von 
illigare    belegen    Stellen    wie    Liv.  33,  12  non    iis 


condicionibus  illigabitnr  pax,  Cio.  Acad.  4,  6,  2  qoi 
sermonibus  eiusmodi  nolint  personas  tarn  grames 
illigari,  Gic.  de  or.  3,  173  orator  autem  sie  ilUgat 
sententiam  verbis. 

IV  2,  66  ist  doch  wohl  zu  schreiben  et  saue 
nihil  est  faoilius  ^quamy  nisi  prorsus  totam  cansam 
omnino  non  agere  vgl.  VI  1,  27. 

Es  scheint  mir  nach  dem  Gesi^en  überflüssig 
zu  versichern,  wie  hoch  ich  die  vorliegende  äob- 
gabe  schätze. 

Liegnitz.  Wilh.  OemoU. 


Symbole  der  alten  Kirche.  Ausgewählt  von  H.  Lietz- 
mann.  (Kleine  Texte  für  theologische  Vorlesangen 
und  Übungen,  herausgeg.  von  Hans  Lietzmaun.  17. 
18.)  Bonn  1906,  A.  Marcus  &  E.  Webers  Verlag. 
32  S.  kl.  8«.     Jl  0,80. 

Wer  das  auf  dem  Umschlag  dieses  inhaltreichen 
kleinen  Heftes  befindliche  Verzeichnis  von  sachlich 
oder  geschichtlich  wichtigen  Schriften  des  christ- 
lichen Altertums  liest,  die  durch  Lietzmanns  über- 
aus verdienstliche,  durch  die  Mitarbeit  hervor- 
ragender Theologen  wirksam  geforderte  Bemfih- 
ungen  in  sauberster  Form  und  für  einen  wahren 
Spottpreis  der  studierenden  Jugend  zugänglich 
gemacht  werden,  der  könnte  diese  um  die  Folie 
von  Anregungen  und  der  unmittelbar  aus  den 
Quellen  zu  ihr  redenden  christlichen  Weisheit  fast 
beneiden.  Wie  war  es  doch  vor  50  Jahren  in 
dieser  Beziehung  noch  so  ganz  anders!  Wie  be- 
schränkt war  der  Kreis  derjenigen  Schriften,  die 
damals  von  den  akademischen  Lehrern  mit  den 
Studenten  gelesen,  erklärt  und  durchgearbeitet 
werden  konnten!  Von  wie  wenigen  derselben 
waren  überhaupt  Ausgaben  für  einen  beschaffbaren 
Preis  vorhanden!  Ich  erinnere  mich  fast  nur  der 
Lämmerschen  Ausgabe  von  Anselms  Cur  deus 
homo,  der  von  Augustinus'  Gonfessiones  ed.  Nean- 
der  sowie  auch  der  von  E.  v.  Raumer  (man  lese 
nur  die  von  diesem  in  seiner  Vorrede  geschilderte 
Not  und  Verlegenheit  zu  Anfang  des  vorigen  Jahr- 
hunderts!). Mit  besonderer  Freude  aber  gedenke 
ich  heute  noch  des  Erscheinens  der  zwei  Bände 
von  Augustinus'  De  civitate  dei  libri  XXH  ed. 
Dombart  bei  Teubuer  im  Anfang  der  sechziger 
Jahre,  weil  ich  damals  das  Glück  hatte,  gleich  in 
dieses  vortreffliche  Werk  von  Dorner  in  seiner 
theologischen  Societät  eingeführt  zu  werden.  — 
Auf  Grund  und  im  Anschlufs  an  A.  Hahns  ^Biblio- 
thek der  Symbole  und  Glaubensregeln'  —  in 
Texten  und  Variantennoten  vom  Herausgeber  zu- 
meist neu  verglichen  — ,  F.  Kattenbuschs  grund- 
legendes  Werk    über    'Das   apostolische    SymboV 
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und  Looft'  Symbolik,  sowie  mit  Verweisung  auf 
Casparis  ^Ungedrockte  Qaellen  znr  Geschichte  des 
Tanfsjmbols*  und  seine  *Alte  nnd  neue  Qaellen 
ZDF  Geschichte  des  Tanfsymbols',  gibt  Lietz- 
mano  in  dem  vorliegenden  Heft,  nach  den 
ältestoD  Nachrichten  über  Taufsymbole,  eine 
Answabl  von  Symbolen,  dnrch  welche  der 
Kreis  der  alten  Kirche  vollständig  umschrieben 
erscheint.  Abendländische  Symbole  werden  ge- 
boten ans  Italien  (Rom,  Mailand,  Äquileja,  Ra- 
venna,  Turin),  Afrika  (Karthago),  Spanien  (Pris- 
cillian,  Symbol  des  VI.  Jahrb.,  mozarab.  Liturgie), 
tiallien  (Riez,  Toulon,  Sacramentarium  Gallicanam), 
Germanien  (Reichenau),  Irland  (Antiphonar  von 
Bangor),  Schottland  (Book  of  deer).  Das  Morgen- 
jaod  ist  vertreten  mit  Palästina  (Gäsarea,  Jeru- 
salem, Clypern),  Syrien  (Antiocbia,  Apost.  Kon- 
stitutionen, Nestorianer) ,  Ägypten  (Arius,  Maca- 
rios).  Synodalsymbole  werden  mitgeteilt  von  der 
Synode  von  Nicaa  (325),  Antiochia  (841)  Formel 
1--4,  Sirminm  (359),  Nice  (359),  Konstantinopel 
(360),  Chalcedon  (451)  und  endlich  das  Symbolnm 
Nicaeno-Constantinopolitanum,  dem  der  lateinische 
Text  nach  dem  heutigen  Missale  Romanum  au- 
gefugt  ist,  und  hier  zum  ersten  Male  in  der  Stelle 
Tom  h.  Geist,  abweichend  vom  griechischen  Text 
{lo  ix  Tov  nav^g  ixnoQsvofMSvop)^  jenes  ^qui  a  patre 
filioque  procedit*,  das,  vielleicht  schon  seit  der 
Synode  von  Toledo  vom  J.  447,  sicher  aber  auf 
dem  dritten  Concil  zu  Toledo  589  als  Znsatz  in 
das  Bekenntnis  aufgenommen,  in  der  Folge  Hanpt- 
gegoDstand  des  Streites  zwischen  Morgen-  and 
Abendland  geworden  nnd  bis  auf  diesen  Tag  ge- 
blieben ist.  Dafs  seit  Karl  d.  Gr.  das  Bekenntnis 
mit  dem  Zusatz  bei  der  Messe  gesungen  wurde, 
geht  deutlich  aus  den  Worten  des  Bischofs  Äneas 
von  Paris  hervor,  der  867  in  seinem  Liber  adv. 
Graecos  c.  90  (Migne,  Patr.  Lat.  CXXII  721  A) 
schreibt:  Item  in  fide  catholica,  quam  die  domi- 
nica  decantat  ad  missam  universalis  Galliarum 
eeelesia,  sie  canitur  inter  caetera:  ^Credo  et  in 
spiritum  sanctum,  dominum  et  vivificantem,  qui 
ex  padre  filioque  procedit,  qui  cum  patre  et  filio 
simnl  adoratur  et  conglorificatur,  qui  locutus  est 
per  prophetas*. 

Wandsbek.  Johannes  Drftseke. 


Aüszüfire  aus  Zeltscibriften. 

Berliner     philologische     Wochenschrift      48 
(30.  November  1907). 

S.  1532  f.  A.  Hansrath,  Kaldfjbovg  eig  [Al^xog 
ovvuilMii,  aw^eZpa$.  Schneiders  Deutung  dieser 
AatdrftGke    auf    die     Ausziehung     des    Blaserobres 


(B.ph.  W.  1117  f.;  Woch.  No.  39  S.  1070)  wird 
durch  zwei  Stellen  der  Aesopica  gestatzt  (Halro  171 
und  296);  während  die  Frobeniana  (1524)  an  beiden 
Stellen  richtig  flbersetzt,  zeigen  Hndson  (1718)  nnd 
Furia  (1810)  die  Zusammenwerfnng  der  xdlafiok  mit 
der  Leimrnte  (t^og)* 

Preufsische  Jahrbücher  1907,  Dezember. 

S.  453—472.  P.  Goefsler,  Die  kretisch-myke- 
nische  Kultur  und  ihr  Verhältnis  zn  Homer.  Die  in 
Olympia,  Melos,  Orchomenos,  Lcukas,  Troja,  Kreta 
u.  s.  w.  gemachten  Entdeckungen  und  Funde  gehören 
verschiedenen  Zeitaltern  und  Kulturschichteu  an.  Die 
achäische  Keramik  im  Westen  Griechenlabds  ist 
vordorisch,  also  rein  achäisch  nnd  nicht  mit  der  von 
Kreta  stammenden  gemischt;  diese  hat  nur  den  Osten 
Griechenlands  beeinflufst.  Das  Zentrum  der  kretisch- 
mykenischen  Kultur  ist  Kreta  selbst;  die  Funde  sind 
gleichzeitig  mit  ägyptischen  von  1450  bis  1050  und 
mit  der  6.  Schicht  von  Troja.  Die  zweite  Schicht 
stellt  die  ihr  vorausgehende  {fälsche  oder  Inselkultur 
dar.  Sie  stammt  aus  dem  Norden,  aus  Mitteleuropa 
und  ist  durch  den  ii^eometrischen  Stil  charakterisiert; 
eine  ethnologische  Einheit  läfst  sich  aus  ihrer  Ver- 
breitung nicht  folgern.  Die  Stetigkeit  in  der  Schichten- 
folge von  Troja  läfst  aber  darauf  schliefsen,  dals  die 
Bewohner  der  6.  Schicht  denen  der  2.  verwandt 
waren.  Auf  Kreta  stiefsen  Karer  und  Achäer  zu- 
sammen: die  Träger  der  vormykenischen  sog.  Ka- 
mareskultur sind  wahrscheinlich  die  Karer  gewesen. 
Die  kretischen  Paläste  haben  anderen  Grundrifs  und 
Aufbau  als  die  griechischen,  sie  zeigen  orientalischen 
Einflnfs.  Da  das  Epos  alles  fernhält,  was  über  die 
Heroenzeit  hinausgeht,  so  ergibt  sich  die  mykenische 
Kultur  als  die  ?on  Homer  geschilderte. 


Byzantinische  Zeitschrift  XVI,  3/4.  Ausgegeben 
am  27.  August  1907. 
Einen  wichtigen  Beitrag  zur  byzantinischen  Schul- 
bücher-Frage, zur  Schedographie,  über  die  Krum- 
bacher BLG^  590  ff.  sehr  lehrreiche,  wegen  ihrer 
Parallelen  und  Schlaglichter,  die  er  auf  preufsische 
Klassiker-Ausgaben  neuesten  Kurses  wirft,  für  jeden 
Schulmann  höchst  lesenswerte  Mitteilungen  macht, 
liefert  N.  Festa  mit  seinem  Aufsatz  'Note  prelimi- 
nari  su  Longibardos*  (S.  431  —  453),  jenen  weisen 
Longibardos,  dessen  JlaQsxßolaiOP  tT^g  axBdoyqotifiag 
schon  Anna  Komnena  (Alex.  XV,  7  =  II,  349  f.  ed. 
Bonn.)  erwähnt.  Durch  Mitteilung  des  von  ihm  ge- 
fundenen Anfangs  des  Werkes  und  zahlreiche  andre 
Textproben  aus  den  betreifenden  Hss.  verschafft  er 
einen  Einblick  in  den  in  seinen  Einzelheiten  uns  fast 
völlig  unbekannten  byzantinischen  Schulbetrieb.  — 
K.  Horna  gibt  sehr  beachtenswerte,  au  etwa  andert- 
halbhundert Stellen  Heilung  bietende  'Neue  Beiträge 
zu  den  Gedichten  des  Eugenios  von  Palermo'  (S.  454 
— 459),  die  nicht  durch  den  Schreiber,  wohl  aber 
durch  den  ersten  Herausgeber  L.  Sternbach  stark  ge- 
schädigt worden  sind.  —  C.  Wendeis  Aufsatz  über 
'Die  Techuopägnien- Ausgabe  des  Rbetors  Holobolos* 
(S.  460 — 467)  gibt  sehr  erwünschten,  durch  3  vor- 
zügliche Abbildungen  der  Anschauung  bestens  nahe- 
gebrachten Aufschlufs  über  jene  bisher  vielfach  dunkle 
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Frage.  In  Verbindung  mit  den  Ergebnissen  von 
Hftberlin  und  Wilamowitz  hat  der  Verf.  folgendes  als 
sicher  ermittelt:  Aus  der  grofseu  Theokritausgabe, 
welche  auch  die  Figurengedichte  umfafste,  wurden 
diese  zu  nicht  bestimmbarer  Zeit  als  'Aufschriften'  in 
das  15.  Buch  der  Anthologie  flbernommen,  wo  sie  in 
verhältnisroäfsig  reiner  Gestalt  auf  uns  gekommen 
sind.  Da  sie  in  der  Theokritausgabe  den  Schlufe 
bildeten  und  weniger  Interesse  als  das  Vorangeliende 
darboten,  waren  sie  auf  diesem  Überlieferun gswege 
stark  der  Verwahrlosung  und  auch  Verlusten  aus- 
gesetzt; der  Ambrosianus  hat  von  ihnen  nur  zwei, 
der  Patavinus  drei  bewahrt.  Holobolos  hatte  das 
Glflck,  alle  sechs  Figurengedichte  in  bukolischen  Hss. 
aufzutreiben.  Es  lockte  ihn,  seinen  Scharfsinn  au  den 
verderbten  Texten  zu  erproben,  uud  durch  das  grofse 
Ansehen,  das  sein  Name  genofs,  fanden  diese  in 
seiner  Bearbeitung  aufs  neue  Beachtung  und  Ver- 
breitung. Bald  blieben  sie  selbständig,  bald  schlössen 
sie  sich,  einzeln  oder  in  Gruppen,  an  jüugere  Theokrit- 
Sammlungen  an,  denen  von  Haus  aus  die  Techno- 
pägnien  gefehlt  hatten.  Zu  diesem  Anschlufs  neigte 
natürlich  besonders  die  Syrinx,  und  sie  hing  sich 
denn  auch  an  kommentierte  wie  nicht  kommentierte 
Ausgaben  des  Dichters,  sei  es  nun,  dafs  sie  unver- 
ändert aus  Holobolos  herübergenommen,  sei  es,  dafs 
sie  unter  Benutzung  einer  Hs.  der  alten  Sammlung 
mit  alten  Scholien  verbunden  oder  auch  nur  der  alten 
Umrahmung  eingefügt  wurde.  —  Stephanides  teilt 
aus  Cod.  Hadrianop.  1099  2tixo^  retoQr^  '^ov 
AhfoXav  (S.  468/469)  mit,  Xanthudides  '2viißolal 
«ig  Tov  Weiberspieger  (S.  470— 478).  —  Anasta- 
sijewic  macht  (S.  479  — öül)  in  seiner  Arbeit 
'Alphabete'  (I.  Fünf  Klagelieder  'An  die  eigene  Seele' 
zwecks  ihrer  Bufee  —  Bufslieder)  ausführliche  Mit- 
teilungen über  die  auf  dem  genannten  Gebiete  sich 
betätigenden  Dichter  und  deren  Werke.  Eiu  II.  Ab- 
schnitt (Drei  aiphabet.  Gebete  zu  Gunsten  der  eigenen 
Seele  —  Bulsgebete)  behandelt  die  den  Klageliedern 
sehr  nahe  stehenden,  als  selbständige  Stücke  vor- 
kommenden Gebete.  Ihm  schliefst  sich  dann  eine 
Beihe  solcher  Dichtungen  an  (S.  491—501),  erstmalig 
zumeist  auf  Grund  von  Athos-Hss.  veröffentlicht.  — 
Zerlentes  veröffentlicht  (S.  502  —  514)  rsfoQyiov 
in$ax6nov  I^a^iag  Xoyo^  ovo  (dem  7.  Jahrb.  ange- 
hörig), 1.  llegl  tov  %a%  slxova  @€0v  nXaa^ivxoq 
dy&QwnaVf  2.  ^Eynaifuov  elg  xov  latov  .  .  .  '"Avtd" 
v$ov  xov  fidytCTOVy  xal  slg  to  &at  fia  to  ysvofuvoy 
iv  *P6d(p  in'  aitot\  —  Eine  überaus  gründliche,  des 
ausgezeichneten  Kenners,  der  spanischen  Kirchen- 
geschichte würdige  Arbeit  ist  die  von  Gör  res  über 
^Die  byzantinischen  Besitzungen  an  den  Küsten  des 
spanisch  -  westgotischen  Reiches  554 — 624'  (S.  515 
— 532),  der  sich  als  Anhang  und  Beilagen  an- 
Bchliefsen:  1.  Die  Theodosia  -  Fabel  (S.  532/583), 
2.  Die  Inschrift  von  Alcala  de  Guadaira  (S.  533/534), 
8.  Die  Inschrift  von  Garthageua  von  589/90 
(S.  534/535),  4.  Papst  Gregor  I.  (590—604)  und 
das  damals  byzantinische  Bistum  Malaga  (S.  535 
— 537),  5.  Die  geschichtlich  erweislichen  Statthalter 
(patricii)  der  byzantinisch-spanischen  Küstenprovinzen 
von  554—615  bezw.  624  (S.  537/538).  —  'Beiträge 
zur  griechischen  Grammatik'  liefert  V asm  er  (S.  539 


—  554),  und  zwar  handelt  er  über  1.  die  Substantiva 
auf  -otV»^  2.  anlautende  tönende  Verschlutslante  und 
Spiranten   im   Mittel-  und   Neugriechischen,  als  Ver- 
treter   altgriechischer    tonloser    Verschlufslaute.    — 
Bv^avtiaxal     zonoi^sciat,     durch     zahlreiche    In- 
schriften uud  Abbildungen  veranschaulicht,  bebandelt 
Meliopulos   (S.  555—561),    Jvo    fiolvßdoßavXla 
Papageorgios  (S.  562/63)  und  S.  564  Jvo  slxin; 
iXe^pavxoaziov  (mit  Tafel),  wozu  er  S.  563  zwei  Text- 
berichtigungen *Zu  Konstantioos  Manasses'  gibt.  — 
P.  Maas,    dessen    hochbedeutende    Abhandlung  Byz. 
Ztschr.  XV,  1  ff.    in  dieser  Inhaltsübersicht  s.  Z.  ge- 
bührend   hervorgehoben    wurde,    stellt   weitere,   sehr 
lesenswerte     Untersuchungen     an      über     'Gramma- 
tische   und    metrische    Umarbeitungen    iu    der  Ober- 
lieferung   des  Romanos'    (S.  565 — 587).     Beachteos- 
wert   ist    die    von    dem  Verf.   gleich  im  Anfang  mit- 
geteilte Erfahrung,    dafs    die  Textkritik  der  byzanti- 
nischen   Dichtungen,    im    besonderen    des    Romanos 
(t  ca.  560),    nur   in    wenigen  der  zahlreichen  Fäile, 
wo  inhaltliche,    sprachliche,    metrische  oder  diploma- 
tische Bedenken   auftaucheu,    zu    einer  einigermafsen 
sicheren  positiven  Lösung  führt.     Es  fehlt  dem  Stil 
des  Romanos,  so  persönlich  und  kultiviert  er  in  den 
meisten  Liedern  ist,  doch  jene  Prägnanz  und  Einheit- 
lichkeit,   die    uns   bei  Gröfseren  so  oft  zu  sagen  er- 
lauben: so  und  nur  so  kann  der  Dichter  geschrieben 
haben.    Uud  so  erklärt  sich,  dafs  einerseits  eine  Un- 
zahl    gleichwertiger     Variauten     in     den     kritischen 
Apparaten  stehen,  —  wobei  der  Mangel  jeder  nach- 
weisbaren   Beziehung    der    einzelnen    Überliefernngs- 
zweige    zu    einander    meist   auch   jede  diplomatische 
Lösung  imaginär  macht  oder  doch  zum  mindesten  in 
das    Gebiet    der  Hypothese    verweist;    —    und    dafs 
andererseits  in  vielen  Fällen,    wo  das  Vorhandensein 
einer    Verderbnis    zweifellos    feststeht,    eine    sichere 
Heilung   nicht    zu    finden    ist,    weil  sich  eine  ganze 
Reihe  gleichwertiger  Verbesserungen  bietet.    —    Von 
ganz  besonderer  Wichtigkeit  sind  schliefslich  die  mit 
mancher  irrigen  Annalime  aufräumenden,  durch  eine 
Tafel    wirksam  unterstützten  Untersuchungen   S.  Ku- 
g^as'  *Zur  Geschichte  der  Münchener  Thukydideshs. 
Augustanus  F'  (S.  588  —  609).     Es  handelt  sich  um 
eine  auf  einem  der  Schutzblätter  der  berühmten  Hs. 
verzeichneten  Bemerkungen,  die  zum  ersten  Male  von 
J.  Hardt,  dann  von  Poppe,  später  von  Treu,  der  von 
des  letzteren  Bemühung  nichts  wufste,  und  zum  vierten 
Male  von  Bruno  Keil  veröffentlicht  wurde,  der  weder 
Hardts  noch  Treus  Veröffentlichung  kannte  und  nur 
die  von  Poppe  aufnahm.    Die  zahlreichen  Fehler  seiner 
Vorgänger    verbessernd,    gibt  Kug^as  die  Bemerkung 
in    gereinigter    Fassung     also:     ^Exotfifj^fi    tj    d/ia 
xvqia    fjbov    ^    fiovaxfi    xvQa    GaoSaga    *PaovXa$ya 
Kapxaxov^tjPfl  KofAPtjpfi  i\  IJaXautXoyiva  ^  iSad4X(f^ 
xov  evaeßsaxaxov  ßaoiXitaq   xvqov  ^Avd^vixov^    iv 

€X€t  ^C^^    ivd.    »J   Xaxd   XVV   <Z  xov  JeXS/MßQloV    fAt^VOC 

(Sgq  ^  i^fjg  ccvxfjg  vvxxog.  Wie  Kug^as  bemerkt,  ist 
das  richtige  Jahr  dieser  Nachricht  nicht  1301,  son- 
dern 1300.  Die  Übersetzung  lautet:  'Es  entschlief 
meine  heilige  Herrin,  die  Nonne  Frau  Theodora,  Ge- 
mahlin des  Raoul,  geborene  Kantakuzene  Komnene 
Paläologiua,  die  Kusine  des  allerfrömrosten  Kaisers, 
des  Herrn   Andronikos    im  Jahre  1300  Indiktion  14 
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am  6.  des  Monats  Dezember,  um  7  Ubr  in  derselben 
Nacbt\  Der  Verf.  weist  nun  nach,  dafs  diese  Tbeodora 
Raoolaoa,  als  eine  Tochter  des  Jobannes  Kantaknzenos 
ond  der  Eirene  (später  als  Klosterfrau  umbenannten) 
PaläologiDa,  einer  Schwester  des  Kaisers  Michael 
Paiäoiogos  (1261  —  1282),  väterlicherseits  den  Zu- 
nameo  Kantakuzene,  matterlicherseits  den  Palälogiua 
nod  Komnene  trägt.  Im  Jahre  1256  mit  Georgios 
Mazaioo  verheiratet,  wurde  sie  nach  dessen  Ermordung 
von  ihrem  kaiserlichen  Oheim  Michael  Paläologos, 
nach  der  Wiedereinnähme  Konstantinopels  dem  Jo- 
banoes  Raoul  als  Kampfpreis  gegeben,  welcher  sie 
auch  beiratete.  Von  ihm  bekommt  sie  den  Zunamen 
Raonläna,  den  sie  hauptsächlich  führt,  und  wird  auch, 
als  Gemahlin  eines  Protovestiarios,  Protovestiaria  ge- 
namit.  Nach  Pachymeres  (II  65)  und  Nik.  Gregoras 
(I  178,  22  ff.)  war  sie  eine  Frau  von  hoher  Bildung 
Qod  zeigte  immer  grofses  Interesse  für  die  Literatur. 
Sie  war  auch  selbst  Schriftstellerin,  wie  der  im  Cod. 
Metocbii  S.  Sepulcri  204  überlieferte,  von  A.  Papa- 
dopolos  -  Kerameus  i.  d.  l^vaX.  'leQoaol,  aiaxvoX, 
lY,  185—223  u.  V,  397—399  herausgegebene  ßiog 
xal  nolnsia  %ov  ooiav  naxqöc  rfJuZv  Obotfavovg 
xov  oikoXoyifEOV  xal  xov  avtadiXtfov  avtov  &io- 
iii^  övyyQa^elg  naQa  OeoduiQag  *PaovXalv^g 
Kayjaxov^ip^r^g  zf^g  naXaioXoyivi^g  zeigt.  Wegen 
ihrer  Bildung  und  der  hoheu  gesellschaftlichen  Stellung, 
die  sie  dank  ihren  kaiserlichen  Verwandten  einnahm, 
spielte  sie  zu  jener  Zeit  in  Byzanz  eine  grofse  Rolle. 
NacLdem  sie  den  Schleier  genommen,  erneuerte  sie 
das  Kloster  des  h.  Andreas,  welches  damals,  d.  h. 
gegen  Ende  des  13.  Jahrb.,  der  Sammelpunkt  von 
Lehrern  und  Gelehrten  war.  In  der  Nähe  dieses 
Klosters  erbaute  sie  sich  eine  passende  Wohnung  und 
lud  deo  berühmten  Patriarchen  und  weisen  Lehrer 
ihrer  Zeit  Georgios  Kyprios  dahin  ein,  welcher  nach 
den  bekannten  Kämpfen  über  den  Ausgang  des  h. 
Geistes,  an  denen  sich  auch  Tbeodora  beteiligt  hatte, 
aof  den  Patriarchen  thron  Verzicht  leistete,  um  sich 
einem  ruhigen,  dem  Studium  geweihten  Leben  zu 
widmen;  dabei  unterstfltzte  ihn  auch  die  gelehrte 
Tbeodora,  indem  sie  ihm  ihre  kostbaren  und  seltenen 
BficLer  zur  Verfügung  stellte.  Diese  Edelfrau  war 
der  Trost  der  letzten  Tage  des  angesehenen  Geist- 
lichen. Tbeodora  besafs  eine  reiche  Bibliothek  von 
vorzüglichen  Hss.  \  sie  war  der  alt  griechischen  Sprache 
ToUkoHimen  mächtig  und  begnügte  sich  nicht  nur  mit 
dem  Studium  der  klassischen  Schriftsteller,  sondern 
schrieb  diese  auch  oft  ab.  Der  vorzügliche  Codex 
des  Rbetors  Aristides  (Vatic.  Graec.  1899)  wurde 
Ton  ihr  selbst  geschrieben,  wie  dessen  zierliche  und 
schöne  mit  roter  Tinte  ausgeführte,  in  byzantinischen 
Zwölfsilbem  verfafste  Überschrift  bezeugt.  Aus  den 
schönen  Briefen  des  Georgios  Kyprios  an  diese  aus- 
gezeichnete Frau,  auf  deren  vor  20  Jahren  von 
M.Treu  versprochene  Veröffentlichung  wir  bis  heute 
vergeblich  gewartet  haben,  und  einem  der  Briefe  des 
Maximos  Planudes  gibt  Kug^as  höchst  dankenswerte 
^riäotemngen  und  Ausführungen  zur  Schilderung  des 
Ei&flnsses,  den  Tbeodora  damals  auf  die  Pflege  der 
Wissenschaft  und  die  gelehrtesten  Männer  ihrer  Zeit 
geübt  hat,  und  macht  es  in  hohem  Grade  wahrschein- 
lich, dafs  jene  Bemerkung,    von  der  die  Rede  war, 


ebenso  wie  der  Cod.  Marc.  Graec.  481,  von  Planudes 
selbst  geschrieben  wurde,  dafs  der  Tbukydides-Codex 
August,  einst  zur  Schule  des  Planudes  gehörte,  ja  dafs 
diese  kostbare  Hs.  früher  vielleicht  der  edlen  und 
gelehrte])  Raouläna  gehörte  und  dann  in  den  Besitz 
des  Planudes  kam,  der,  als  er  den  Tod  seiner  Be- 
schützerin aufzeichnen  mullste,  diese  Hs.  des  Thnky- 
dides  dazu  wählte,  welche  ibm  Tbeodora  wahrschein- 
lich geschenkt  hatte,  gerade  wie  sie  andere  Hss.  dem 
Georgios  Kyprios  schenkte. 

Atheuaeum  4180  (T.Dezember  1907). 

S.  735.  In  der  Jahresversammlung  der  'British 
Scbool  at  Rome'  in  London  am  26.  November  wurde 
nach  Erledigung  der  geschäftlichen  Angelegenheiten 
von  T.  Ashby  ein  Vortrag  gehalten  über  seine  und 
Mackenzies  Ausgrabungen  in  Sardinien.  Die  Nurbagen 
gelten  ihm  als  befestigte  öffentliche  Gebäude,  die 
'giants  tombs'  als  lange  Gräben  für  Massen- 
bestattungen. 

Vossische  Zeitung  No.  575  (8.  Dezember  1907). 
Richard  Engelmann  gibt  einen  eingehenden 
Bericht  über  den  Stand  der  Altertumsforschung  in 
Aquincum  (AltBuda)  und  dem  26  Miglien  südlich 
davon  gelegenen  Intercisa. 


Rezenslons-Verzelclials  phllol.  Schriften. 

Althof,  H.,  Waltharii  poesis:  G.gelA.Xl 
S.  836-866.  Enthält  viel  Material,  gibt  aber  auch 
Anlafs  zum  Widerspruch.     K.  Strecker, 

Arbs,  H.,  De  Alcibiade  I  qui  fertur  Piatonis: 
BphW.iS  S.  1507-1512.  Darin,  dafs  weder  Alki- 
biades  I  noch  II  echte  Werke  Piatos  sind,  mufs  man 
dem  Verf.  recht  geben.     Ä  Raeder. 

Bonn  et,  R.,  Isographie  de  TAcad^mie  frangaise: 
Rev.  er.  29  S.  58.     Nützlich.     A,  C. 

Gollins,  J.  Gburton,  Matthew  Amotd*s  Merope 
and  Sophocles*  Electra :  Rev.  de  Cimtr.  publ,  en 
Belg.  50.  5  S.  328  f.     Verdienstlich.     G.  Diiflon. 

Comparetti,  D.,  Über  die  Inschrift  der  Trajans- 
Säule:  ßulL  della  eomm.  arc/i,  com.  di  Roma  1907 
S.  253  f.     Inhaltsangabe,  von  L.  Caniarelli. 

Dittrich,  0.,  Die  Grenzen  der  Sprachwissen- 
schaft: BphW.A%  S.  1527  f.  Das  hier  aufgestellte 
System  ist  nicht  ganz  einwandfrei.     E.  Schwyzer. 

Ephesos.  Forschungen,  veröffentlicht  vom  Öster- 
reichischen Archäologischen  Institut  I :  Rev.  de  Vinstr. 
publ  en  Belg.  50,  5  S.  317-320.  Fr.  Cumont  rühmt 
dem  Werke  eine  seltene  Verbindung  von  Gelehr- 
samkeit und  Geschmack  nach. 

Excerpta  historica  II  Excerpta  de  virtutibus 
et  vitiis.  Pars.  I.  rec  Th.  Büttner- Wobst,  ed. 
curavit  A.  G.  Roos:  BphfV.AS  S.  1516-1523. 
Ausführlich  angezeigt  von  //.  Kallenberg. 

Finck,  Fr.  N.,  Die  Aufgabe  und  Gliederung  der 
Sprachwissenschaft:  5p/*  H^.  48  S.  1527-1529.  An- 
regend.    E.  Schwyzer, 

Griechische  Dichterfragmente,  I.  Epische 
und  elegische  Fragmente,  bearbeitet  von  W.  Schubart 
und  U.  V.  WüamowiiZ'Moellendorffi  Rev.  er.  29 
S.  42-44.  Reichhaltiger  Stoff  zu  Untersuchungen.  My. 
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Grisar,  H.,  11  Sancta  SaDCtorum  ed  il  suo  tesoro 
sacro:  Bull,  della  comm.  areh.  com.  di  Roma  1907 
S.  249-251.     Vortrefflich.     F.  Grossi—Gondi. 

Hierokles'  ethische  Elementarlehre,  bearbeitet 
von  H.  V.  Arnim:  Rev,  er.  29  S.  42-44.  Intereseant. 
Mj,. 

Hofmann,  R.,  Georg  Agricola,  ein  Gelehrtenleben 
aus  dem  Zeitalter  der  Beformation:  Rev,  er,  29 
S.  45  f.     Vou  vielseitigem  Interesse.     A.  C. 

1.  Jebb,  Caroline,  Life  and  letters  of  Sir 
Richard  Glaverhonse  Jebb.  With  a  chapter  on  Sir 
Richard  Jebb  as  scholar  and  critic  by  A,W,  Verrall. 

2.  Jebb,  R.  C,  Translations  into  Greek  and  Latin 
verse.  Second  edition:  LC.  46  S.  1469-1471. 
1.  ist  ein  hübsches  Buch,  das  aach  der  Verfasserin 
zur  Ehre  gereicht.  2.  erscheint  hier  um  einige  ganz 
besonders    wertvolle    Stflcke    vermehrt.      U.  v,  W.-JU. 

0.  Kern,  De  epigrammate  Larisaeo  comroentariolus: 
NpliR.  23   S.  544.     Kurz  angezeigt  von   J.  Sitzler. 

F.  Knoke,  Nene  Beiträge  zu  einer  Geschichte 
der  Römerkriege  in  Deutschland:  NphR.  23  S.  548 f. 
Die  Schrift  kann  selbständige  Bedeutung  fOr  sich  be- 
anspruchen.   0.  Wackermami. 

Kölbing,  Paul,  Die  geistige  Einwirkung  der 
Person  Jesu  auf  Paulus:  LC.^6  S.  1459.  Wenn 
diese  Abhandlung  das  Thema  auch  nicht  erschöpfend 
behandelt,  so  ist  sie  doch  äufserst  beachtenswert. 
ö.  B-^e, 

Kugler,  Fr.  X.,  Sternkunde  und  Stemdienst  in 
Babel:  J.  des.  sav.  X  S.  564-566.  Epochemachend. 
A.  Bouche-Leclercq. 

Kunze,  R.,  Die  Germanen  in  der  antiken  Literatur: 
BphW.^%  S.  1524  f.  Brauchbares  Schulbuch.  F. 
Hang. 

Edmund  Lange.  Sokrates:  NphR.  23  S.  545f. 
Die  kleine  Schrift  empfiehlt  sich  durch  klare  und 
fliefsende  Darstellung  und  liebevolle  Hingabe  au  den 
Gegenstand.     M.  Hodermann. 

Adolf  Lange,  Auswahl  aus  Yergils  Äneis. 
I.  und  IL  Teil.  Julius  Sander,  Yergils  Äneis  in 
AuswahL  Ders.^  SchQlerkommentar  zu  Yergils  Äneis 
in  Auswahl:  NphR.  23  S.  534-537.  An  diesen  Ar- 
beiten hat  manches  auszusetzen  L.  Heitkampf. 

Martialis.  Trad.  in  versi  italiani  da  E.  Morante; 
BolLdifilol.cLXlYZl^  S.^71    Vortrefflich.    L,  V. 

Martroye,  F.,  Gens^ric.  La  conquöte  vandale 
en  Afrique  et  la  destruction  de  TEmpire  de  POccident: 
J,  des  sav.  X  8.  568  f.     Willkommen.     R.  C. 

Marucchi,  Or.,  Relazione  degli  scavi  eseguiti 
nel  cimitero  di  Priscilla  dal  Gennajo  al  Giugno  1906: 
Bull,  della  comm.  arch.  com.  di  Roma  1907  S.  248  f. 
Sehr  verdienstlich.     L.  Cantarelli. 

Mouquet,  J.,  Les  ^pigrammes  de  L^onidas  de 
Tarente:  Boll.  di  filol.  cl.  XIY  Sß  S.  57-59.  Gänz- 
lich abgelehnt  von  G.  Setti. 

Nicole,  J.,  L*Apologie  d*Antiphon  d'apr^s  des 
fragments  in^dits  sur  papyrus  d*£gypte:  Bph  \V.  48 
S.  1505-1507.  Sehr  interessant  und  verdienstlich. 
Th.  Thalheim. 

Nielsen,  Jobs.,  Panagia- Kapsali  bei  Ephesus, 
das  neuentdeckte  Wohn-  und  Sterbebaus  der  hl.  Jung- 
frau Maria:  LC.  46  S.  1457 f.  Ein  interessanter 
Roman.    V.  S. 


Ochler,  R.,  Bilderatias.  2.  Auflage:  Rev.  er.  29 
S.  58.  Ausgezeichnet.  E.  T.  —  Dass.:  NphR.  23 
S.  546-548.  Diese  Sammlung  wird  jedem  Lehrer, 
der  Caesar  zu  flbersetzen  hat,  willkommen  sein. 
Paul  Menge. 

Paulsen,  F.,  Das  deutsche  Bildungsweseu  io  seiner 
geschichtlichen  Entwicklung:  Rev.  de  Vinsir.  pubL  en 
Belg.  50,  5  S.  347.     Meisterhaft.     P.  Hoffmann. 

J.  Pistner  und  A.  Stapfer,  Kurzgefaßte  griechi- 
sche Schulgrammatik.  Zweiter  Teil:  Syntax:  NphR.  23 
S.  549.     Ein  einzelnes  Bedenken  äufsert   F.  Adami. 

Plautus.  La  pentola  (Anlularia)  ed  Epidico 
tradotte  da  P.  Giardelli:  Boll.  di  filoL  cl.XlY  S'A: 
S.  59 f.    Bis  auf  kleinere  Yersehen  gut    C.Giambelli. 

Plenkers,H.  Untersuchungen  zur  Überliefernngs- 
geschichte  der  ältesten  lateinischen  Mönchsregeln : 
G.gel.  A.  XI  S.  866-879.     Wertvoll.     K.  Rand. 

Preller  d.  j..  Fr.,  Briefe  und  Studien  aus 
Griechenland,  her.  von  E.  Boden:  BphW.  48  S.  1525 
-1527.  Die  Prellerschen  Skizzen  und  Studien  gehören 
zu  dem  Besten,  was  uns  an  griechischen  Landschaften 
je  geboten  ist.     R.  Weit. 

Rasi,  Pietro,  De  positione  debili,  quae  vocatur, 
seu  de  syllabae  ancipitis  ante  mutam  cum  liquida 
usu  apud  Tibullum:  VLZ.44:  S.  2783.  H.Gleditsch 
berichtet  über  die  statistischen  Beobachtungen  des 
Yfs.  und  erhebt  einige  Einwände. 

Reitzenstein,  R.,  Hellenistische  Wnnderer- 
zählungen :  Rev.  a\  29  S.  44.  Reichhaltig  und  inter- 
essant.    My. 

Richards,  Herbert,  Notes  on  Xenophon  and 
others:  DLZ.  44.  S.  2784.     Referat. 

Riezler,  K.,  Über  Finanzen  und  Monopole  im 
alten  Griechenland:  BphW.^%  8.1512-1516.  Nicht 
ganz  einwandsfrei,  aber  doch  beachtenswert.  B. 
Büchsenschütz. 

Schöne,  Hermann,  Repertorium  griechischer 
Wörterverzeichnisse  und  Speziallexika :  LC.  46 
S.  1471  f.  Der  Sorgfalt  des  Yerfassers  und  seiner 
Mitarbeiter  wird  nicht  viel  entgangen  sein.     sl. 

Sophokles,  Philoktetes  von  Schneidewin- 
Nauck,  10.  Aufl.  von  Radermacher:  Rev.  de  Cinstr. 
puhl.  en  Belg.  50,  5  S.  321-325.  A.  Delatte  macht 
am  Text  und  Kommentar  einige  Ausstellungen. 

Studniczka,  Franz,  Kaiamis.  Ein  Beitrag  zur 
griechischen  Kunstgeschichte:  f.C.  46  S.  1475 f.  Mit 
Freude  folgt  man  dieser  Schrift  Schritt  für  Schritt. 
E.  Petersen. 

V.  Sybel,  L.,  Christliche  Antike.  I:  J.  des  sav.  X 
S.  566-568.    Interessant  und  lehrreich.    P.  Monceaujc. 

Taciti    annalium   ab  excessu  divi  August!   llbri. 
Recognovit    brevique    adnotatione     critica    instruxit« 
C.  D.  Fisher:   LC.  46  S.  1472f.     Hrgbr.   zeigt  fast 
durchweg  ein  besonnenes  Urteil,     iz. 

Toutain,  J.,  Le  cadastre  de  TAfrique  romaine: 
Rev.  er.  29  S.  45.    Sorgfältig  und  ergebnisreich.    R.  C. 

Toutain,  J.,  Les  cultes  paYens  dans  Tempire 
romain.  1,1:  ThLZ.id  S.  636f.  Yorzüglich.  £*. 
Sehürer. 

Urban,  C,  Cognizioni  e  favole  geografiche  nelF 
etä  greca.  Trad.  dal  tedesco  di  A.  Gosattini: 
Boll.  di  fUol.  cl.  XIV  3/4  S.  71  f.  Empfohlen  von 
L.  Hugnes. 
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YoglianOy  A.,  Ricerche  sopra  Totiavo  mimiambo 
di  Heroda_:  ßoliclifiloLcl.XUS/4:  8.54-57. 
Bninchbar.     A.  Taeoomt. 

Wagner,  J.  K.,  Quaestiones  neotericae  iroprimis 
ad  AasoDium  pertinentes:  BphW.  48  S.  1523 f. 
Scbätzenswerter.  Beitrag  zur  Kenntnid  besonders  der 
Dichter  des  2.  Jahrbnoderts.     C.  Hösius. 

Wilhelm,  Ad.,  Ürknnden  dramatischer  Auf- 
fthroDgeo  in  Atben:  Rev.  de  Vmstr.  publ.  en  Belg,  50^  ö 
S.  326-328.  Der  Inhalt  ist  vorzflglich,  die  Form 
befriedigt  weniger.    Ch.  MieheL 

Heinrich  Wo]f,  Die  Religion  der  alten  Griechen: 
NphR.  23  S.  544  f.  Die  Schrift  verdient  sehr  em- 
pfohlen zn  werden.     M,  Hodertnatin. 


UlltieiluiiKen.. 

Acadtaie  des  interiptiont  et  bellet-Iettret. 
26.  Jnli. 

S.  Reinach,  Bericht  ans  Delos  über  diö  Auf- 
fiodaog  eines  vorgeschichtlichen  Apolio-Heiligtnms.  — 
Fr.  Gnmont,  Syrisches  Relief:  opfernder  Baipriester, 
dazu  griechische  Inschrift  des  1.  oder  2.  Jahrhunderts 
?.  Chr.  —  Fr.  Cumont,  Inschrift  von  Cyrrhus  (Asil 
des  heiligen  Dionysins),  aus  welcher  sich  ergibt,  dafs 
die  ^Schriften  des  Dionysius  Areopagita  anter  dem 
Kaiser. Anastasios  in  Syriea  entstanden  sind. 


AltertamtAinde  in  der  Schweig  (Kastell  bei  Zuriach. 
—  Fibeln.   —  Vindonista.   —    GoMtchmnck   und 
andere  Gräberfunde  im  Kanton  Bern). 

Im.  zweiten  Heft  des  9^.  Bandes  des  'Anzeigers  für 
schweizerische  Altertumskunde'  berichtet  D.  Heierli 
über  die  weiteren  Ergebnisse  seiner  Ausgrabungen 
römischer  Verteidigungsanlagen  bei  Z^rzach  am  Rhein 
[i  Woch.  No.  40  S.  1101  U].  .Er  handelt  hier  von 
dem  älteren  Kastell,  das  auf  dem  Kirchlibuck,  das 
den  Grundrifs  eines  sehr  unregelmäfsigen  Sechsecks 
mit  teils  massiven,  teils  hohlen  Rund-  oder  Halbrund- 
tfinnen  aufweist,  von  dem  aber  nur  die  der  Rheinseite 
abgewendete  hintere  Front  noch  vorhanden  war.  In 
einem  einspringenden  Winkel  in  der  Nordwestgegend 
fand  sich  ein  Tor^  d^s  mit  figuralem  Schmuck  ver- 
sehen gewesen  sein  muJs.  Heierli  denkt  sich  die  Ver- 
teidiguiigsanlagen  an  dem  wichtigen  Rheinübergaug  so, 
dafs  die  Römer  bald  nach  der  ersten  Okkupation  des 
laodes  mit  Mnem  Kastell  auf  dem  Kirchlibuck  die 
Verbindungslinie  Yindonissa- Juliomagus  hier  sicherten; 
unter  dem  Schatze  der  Limeskastelle  zerfiel  dann  die 
Anlage  der  hinteren  Linie,  bis  der  Vorstofs  der  Ger- 
manen durch  den  obergermanisch-rhätischen  Limes  die 
Römer  zwang,  die  rückw&rts  gelegenen  Verteidigungs- 
linien wieder  in  Verteidigungszustand  zu  setzen.  Da 
sah  der  Kirchliback  sein  Kastell  sich  wieder  neu  er- 
heben, daneben  baute  man  .ein  zweites  Kastell  (das 
anf  Sidelen),  verband  die  beiden  Kastelle  durch  Mauern 
und  verst&rkte  den  Brückenkopf  auf  dem  rechten  Rhein- 
Qfer,  hei  Rheinheim.  Zwischen  den  beiden  Kastellen, 
&n  der  Straise,  £and  Heierli  ein  römisches  Gebäude, 
das  'Zollbaus*.  —  Ebenda   setzt  D.  Vi  ollier  seinen 


Aufsatz  über  die  in  der  Schweiz  gefundenen  Fibeln 
aus  der  Eisenzeit  fort  [s.  Woch.  No.  40  S.  1101]. 
Er  behandelt  die  Gallische  Periode,  d.  h.  die  Fibel- 
typen der  La  T^nezeit  im  Alpengebtet.  Obschon  wir 
in  dieser  Zeit  nur  einen  Grundtypus,  die  Certosafibel, 
haben,  so  finden  sich  doch  in  ihm  so  viele  Variationen, 
dafs  eine  Klassifikation  eine  mühsame  Arbeit  wird, 
die  erst  dann  ihren  vollen  Wert  bekommt,  wenn  wir 
daraus  Schlüsse  auf  die  Kulturzusammenhänge  und 
Völkerverschiebungen  ziehen  können.  —  Ferner  handelt 
a.  a.  0.  S.  Heuberger  über  die  Grabungen  an  einem 
Tore  des  Legionslagers  zu  Vindonissa,  und  zwar  dem 
Nordausgnng  gegen  die  Aare  hin,  scharf  tlber  dem 
Steilrande  der  Böschung,  die  gegen  die  Bahnlinie 
Brugg — Turgi  abfällt.  Es  fanden  sich  die  Fundamente 
zweier  sechskantiger  Türme  als  Toreinfassuug,  in  den 
Mauern  acht  Pfostenlöcher,  links  und  rechts  die  vor- 
springenden jüngeren  Kastellmauern,  bezw.  die  älteren 
Holzpallisaden.  Ob  man  beim  Bau  der  Türme  ge- 
waltige senkrecht  stehende  Baumstämme  einmauerte, 
deren  über  die  Mauer  ragenden  Teile  einen  hölzernen 
Oberbau  trugen,  oder  ob  bei  einer  ursprünglichen 
Anlage  hur  ein  Holztor  vorbanden  war,  das  spätem* 
erneuert  wurde,  ist  noch  ein  strittiger  Punkt.  Un- 
mittelbar südlich  des  Tors  war  ein  schön  gemauerter 
Kanal  zur  Ableitung  des  Regenwassers;  ein  Rinnstein 
zeigt  in  sternförmiger  Anordnung  sechs  Einschnitte. 
Im  Kanal  fand  man  ein  menschliches  Skelett,-  vielleicht 
von  einem  Alemannen;  darüber  lagen  zwei  Pferde- 
schädel. Östlich  des  Tores,  ganz  hart  am  Lagerwall, 
wurde  der  Grundrifß  einer  grofsen  Halle,  vielleicht 
eines  Unterkunftslokales  für  die  Wachmannschaft,  blols- 
gelegt.  Jedenfalls  ist  durch  diese  Entdeckung,  an  der 
auch  der  Vorsteher  der  römisch-germanischen  Sektion 
des  deutschen  archäologischen  Instituts,  DragendorflE, 
einen  nicht  geringen  Anteil  hat,  wissenschaftlich  fest- 
jgestellt  worden,  wo  sich  das  Standlager  von  Windisch 
befand.  —  Im  Kanton  Bern,  zwischen  Hindelbonk  und 
Jegenstorff,  fand  J.  Wiedmer-Sternbei  Ausgrabungen 
einer  Nekropole  einen  schönen  Goldschmuck.  Es  ist 
ein  halbmondförmigQS  Gehänge,  hergestellt  in  wunder- 
bar feiner  Filigrantechnik;  an  der  Spitze  der  beiden 
Halbmondbörner  befinden  sich  zwei  Ösen;  der  Raum 
zwischen  den  punktierten  Rändern  des  Halbmonds  ist 
durch  ein  Mäanderornament,  ebenfalls  in  Filigran,  aus- 
gefüllt. Am  unteren  Rande  ist  ein  kleines  Ornament 
angelötet,  das  11  Schleifen  bildet,  in  denen  10  winzige 
bewegliche  Ringe  hängen.  Unweit  davon  kam  eine 
bttbsche,  nicht  ganz  haselnufsgrofse  hohle  Kugel  aus 
Gold  zum  Vorschein,  die  au  beiden  Polen  durchbohrt 
war,  so  dafs  sie  wohl  als  Anhänger  diente.  Wie 
Äquator  und  Meridian  waren  punktierte  Linien  ans 
Goldkügelchen  darauf  gelötet.  Aufserdem  stiefs  man 
auf  ein  kleines  Ringlein  aus  Gagat  (Pechkohle).  In 
diesem  Grabe  waren  ferner  zwei  derbe  grofse  Urnen 
aus  Ton  von  der  typischen  Hallstattform  neben  drei 
kleineren  ebenfalls  tönernen  Begleitgeftfsen.  Noch 
interessanter  war  der  Griff  eines  eisernen^ Hallstatt- 
schwertes mit  halbmondförmigen  Bügeln  am  oberen 
Ende.  Von  der  Klinge  war  nur  ein  Teil  erhalten: 
Wiedmer  vermutet,  man  habe  dem  Totenvon  Anfang 
an  ein  zerbrochenes  Schwert  mitgegeben.  Die  Bei- 
gaben  müssen  in   einem  Tuche  eingewickelt  gewesen 
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sein,  denn  man  fand  deutliche  OowebeeindriQcke  in  der 
rostdurchtränkten  Erde.  Vorläufig  läfst  sich  nur  das 
mit  Sicherheit  sagen,  defs  wir  es  hier  mit  Brand- 
gräbern  aus  der  Hallstaitzeit  (erste  Eisenzeit  800— 
400  T.  Chr.)  zu  ton  haben. 
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Die  Herren  Verfasser  Yon  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Karl  Brngmann,  Grundrifs  der  vergleichenden 
Grammatik  der  indogermanischen  Spra- 
chen.') Zweite  Bearbeitung.  Zweiter  Band.  Lehre 
von  den  Wortformen  und  ihrem  Gebranch.  Erster 
Teil.  Allgemeines,  Zusammensetzung  (Komposita), 
Nominalstämme.  Strafsbnrg  1906,  Karl  J.  TrObner. 
XV  u.  688  8.  in  gr.  8^.     17,50  JC. 

Der  Eindruck,  den  bereits  der  erste,  die  Laut- 
lehre umfassende  Band  in  der  zweiten  Bearbeitung 
her?orgernfen  hat,  wird  durch  die  nun  Torliegende 
erste  Abteilung  des  zweiten  Bands  noch  verstärkt. 
Es  ist  nicht  so,  dafs  wir  von  Bragmanns  grofsem 
Buch  eine  neue  verbesserte  und  vermehrte  Auf- 
lage erhalten;  was  wir  bekommen,  ist  vielmehr 
ein  neues  Werk,  das  auf  jeder  Seite  das  rastlose 
Streben  nach  Erweiterung  und  Vertiefung  zugleich 
zn  erkennen  gibt.  Der  Umfang  des  Bandes  ist 
von  462  Seiten  auf  685  gewachsen.  Die  Heran- 
ziehung der  einzelnen  indogermanischen  Sprachen 
geschieht  wesentlich  gleichmäfsiger  als  in  der 
ersten  Auflage.  Mir  gereicht  es  zur  besonderen 
Freude  zu  sehen,  dafs  mein  altiranisches  Worter- 

')  Auch  unter  dem  Titel:  Vergleichende  Laut-, 
Stammbildungs-  und  Flexionslehre  nebst  Lehre  vom 
Gebrauch  der  Wortformen  der  indogermanischen 
Sprachen  Die  Worte  *nebst  Lehre  vom  Gebrauch  der 
Wortformen'  fehlen  im  Nebentitel  des  ersten  Bands. 
Der  Verfasser  hat  also  im  Lauf  der  Arbeit  diesen 
Plan  erweitert,  auch  auf  die  Syntax  ausgedehnt. 


bnch  in  umfangreichem  Mafse  verwertet  ist,  so 
dafs  nun  auch  das  Iranische  gegenäber  dem  Indi- 
schen mehr  zu  seinem  Recht  kommt.  Das  Ar- 
menische steht  wohl  noch  immer  zu  sehr  im 
Hintergründe;  hoffen  wir,  disifs  durch  baldige 
Yollendnng  von  Hübsohmanns  armenischer 
Grammatik  auch  diesem  Übelstand  abgeholfen 
werden  kann. 

Das  erste  Kapitel  ^Allgemeines'  S.  1 — 49  be- 
ginnt mit  Bemerkungen  über  (1.)  ^Satz  und  Wort* 
und  deren  Abgrenzung,  spricht  dann  über  (2.) 
^Struktur  und  Benennung  der  idg.  Wortformen  und 
ihrer  Bildungselemente*  und  schliefst  mit  einer 
Darstellung  der  (8.)  'Motive  und  Arten  der  Wort- 
bildnngsvorgänge\  Im  zweiten  Abschnitt  des  Ka- 
pitels erläutert  der  Verfasser  die  Bezeichnungen 
'Wnrzer,  'Basis'  u.  s.  w.  Dabei  wird  an  Stelle 
von  Afflz  oder  Suffix  ein  neuer  Terminns  tech- 
iiicus  eingeführt  'das  Formans'.  Ich  gestehe  dem 
Verfasser  ohne  Rückhalt  zu,  dafs  durch  die  Namen 
'Wurzel'  und  'Suffix'  vielfach  falsche  Vorstellungen 
von  der  Entstehung  der  indogermanischen  Wort- 
formen wach  gerufen  oder  wach  gehalten  werden. 
Wer  Beweise  dafür  haben  will,  braucht  keines- 
wegs auf  die  Dörfer  zu  gehen.  Aber  so  lang  es 
nicht  gelingen  will,  einen  passenden  Ersatz  für 
'Wurzel'  zu  finden,  so  lang,  meine  ich,  können 
wir  auch  noch  mit  dem  hergebrachten  'Suffix* 
auskommen.  Ich  bezweifle  es,  dafs  die  Gegenüber- 
stellung von  'Wurzel'  und  'Formans'  weniger  ge- 
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eignet  ist,  falsche  AnschauoDgen  über  das  Wesen 
der  Wortbildung  heryorznrnfen  als  die  alte  von 
'Warzer  und  'Suffix'.  Habe  ich  aber  damit  recht, 
so  scheint  mir  die  Berechtigung,  Suffix  durch 
Formans  zu  ersetzen,  sehr  gering.  Wir  haben  yon 
Eunstausdrücken  in  der  Sprachwissenschaft  ohnehin 
schon  eine  verwirrende  Menge,  ein  Umstand,  der 
vielleicht  nicht  am  wenigsten  dazu  beiträgt,  dafs 
in  den  Kreisen  der  klassischen  Philologen  die  Be- 
schäftigung mit  sprachwissenschaftlichen  Dingen 
so  geringen  Umfang  einnimmt. ')  Der  dritte  Ab- 
schnitt ist  der  umfangreichste  (S.  13^-49)  und  zu- 
gleich der  wichtigste.  Er  enthält  ja  kaum  etwas 
über  'die  Arten  der  Wortbiidungsvorgänge  nach 
ihren  yerschiedenen  Motiven  und  Ergebnissen', 
was  nicht  da  oder  dort  schon  gleich  oder  ähnlich 
auseinandergesetzt  wäre.  Dadurch  wird  aber  der 
Wert  nicht  vermindert,  den  ich  in  der  Zusammen- 
fassung und  vor  allem  in  der  klaren  Heraus- 
arbeitung des  allgemein  Wichtigen  erkenne.  Auf 
die  Paragraphen  17:  Hypostasierung  und  19:  Laut- 
entziehung (Ellipse)  sei  besonders  hingewiesen. 

Das  zweite  Kapitel  S.  49 — 120  zerfallt  in  vier 
Abschnitte:  1.  Vorbemerkungen  (mit  ausgiebiger 
Literaturangabe),  2.  Übersicht  über  die  zwei- 
gliedrigen Komposita  nach  dem  grammatischen 
Charakter  der  Glieder  (d.  h.  je  nach  dem  das 
Schlufsglied  ein  Verbum,  ein  Kasus  oder  ein  Ad- 
verbinm  ist),  3.  Übersicht  über  die  klasseu weise 
auftretenden  Komposita  nach  der  syntaktischen 
Beziehung  der  Glieder  zu  einander  und  dem  Be- 
deutungsverhältnis im  Satz  (wobei  geschieden  wird 
zwischen  Iterativkomposita  —  griech.  jtQonQo  — , 
Kopulativkomposita  —  griech.  pvxO^fisgov  — , 
verbalen  Bektiouskomposita  mit  regierendem 
Schlufs-  oder  Anfangsglied  —  griech.  d}^op6(jM>g; 
ägxixaxog  — ,  verbalen  Komposita  mit  Adverb  als 
Vorderglied  —  griech.  vnod-saig  —  ,  präpositio- 
nalen  Rektionskomposita  ~  griech.  ixnodwv  — , 
endlich  determinativen  Nominalkomposita  —  griech. 
äxqonoX^g,  latqoitavtiq;  dii^tXog;  dv(moQog  — ; 
4.  zur  Geschichte  der  Nomiualkomposita,  worin 
die  Entwicklung  der  Komposition  in  den  Einzel- 
sprachen mit  ihren  Besonderheiten  aufgezeigt 
wird. 


')  Sollte  sich  nicht  für  die  S.  71  ff.  erläuterten 
Kunstausdrücke  'esozentrisch'  und  *exozentrisch'  für 
Zusammensetzimgen  wie  nhd.  Graukopf  in  der  dop- 
pelten Bedeutung  1.  *caput  canum',  2.  'qui  caput  ca- 
num  habet'  —  s.  dazu  Idg.  Forsch,  18,  60  f.  — -,  sollten 
sich  nicht  auch  dafür  schmackhaftere,  weniger  nach 
philosophischer  Werkstatt  riechonde  Bezeichnungen 
linden  lassen? 


Das    dritte,    weitaus    umfaugreichste    Kapitel 
^Nominalstämme*  S.  120—686  gibt  eine  Übersicht 
über    den  Nominalbestand    der  indogermanischen 
Einzelsprachen    und    zerfallt   in   drei   Abschnitte: 
1.  Vorbemerkungen  (S.  120),  2.  Bildung  der  No- 
minalstämme (Formgruppen),  8.  126,    und  3.  Be- 
deutung der  Nominalstämme  (Bedeutungsgruppen), 
S.  582.')     Der  zweite  Abschnitt  handelt  zunächst 
von  den  reduplizierten  Nomina   nach   den  durch 
griech.  Tfj-&ij,  ßceQ-ßciQog,  roy-'&Qvg,  nw-ndXti,  61- 
oXvg,  ti-xavog  und  u-'&r^vii  gekennzeichneten  Ty- 
pen, hierauf  von  den  Nomina  ohne  stammbildeode 
'Formantien'    (Wurzelnomina)    und    endlich    von 
deren  grofser  Mehrheit,  den  Nomina  mit  stamm- 
bildenden   'Formantien',    wobei    die    Reihenfolge 
eingehalten     wird:     vokalische    Formantia,    d.  i. 
solche,    die    nur   a-,    t-  und   ti-Yokale   enthaltsD, 
weiter  m-  und  n-Formantia,   d.  i.  solche,   die  anf 
Nasal  oder  auf  Nasal  4-  Yokal  ausgehen  —  ent- 
sprechend auch  bei  den  folgenden  Abteilaugen  — , 
r-  und  /-Formantia,  Formantia  mit  labialem,  den- 
talem   und     gutturalem    Verschlulslaut,     endlich 
«-Formantia.    Die  im  dritten  Abschnitt  geschiede- 
nen Bedeutungsgruppen  sind:    gegenstandbezeich- 
nende Substantiva  (Konkreta),  Vorgang-  und  eigen- 
schaftbezeichnende  Substantiva  (Abstrakta),  KoUek- 
tiva,  Adjektiva,  endlich  Deminutiva  (nebst  Hypo- 
koristika),  Amplifikativa  und  Deteriorativa.    Die 
starke  Vermehrung,    die    dieser    letzte  Abschnitt 
gegenüber  der  ersten  Auflage  erfahren  hat,  halte 
ich  für  besonders  dankenswert.    Es  wäre  zu  wün- 
schen, dafs  auch  die  Einzelgrammatiken  in  diesem 
Stück    etwas    mitteilsamer  würden    als  es  bisher 
der  Fall  ist;  beschränken  sie  sich  doch  im  ganzen 
auf  Angaben  über  die  Komparation  und  die  Parti- 
zipial-  und  Infinitivbildung,  sofern  sie  das  Kapitel 
von  der  nominalen  Stammbildung  nicht  überhaupt 
ganz  bei  Seite  lassen. 

Dafs  ein  Werk,  das  ein  paar  Dutzend 
Sprachen  und  Dialekte  umspannt  und  eine  un- 
gezählte Menge  von  Einzelheiten  daraus  heran- 
zieht, auch  zu  maochen  Beanstandungen  Anlafs 
gibt,  ist  ja  selbstverständlich.  Ich  greife  einige 
von  denen  heraus,  die  sich  mir  beim  Studium  des 
Buches  aufgedrängt  haben. ^) 


')  Wo  in  der  Überschrift  fälschlich  IT  statt  III  ge- 
druckt ist. 

*)  Ich  bemerke,  dafs  ich  im  Folgenden  das  Indische 
und  Iranische  nach  den  Grundrissen  der  Indo- Arischen 
und  der  Iranischen  Philologie  umschreibe,  und  weiter, 
dafs  ich  die  altindischen  Wörter  in  Pausaform  gebe.  Es 
wäre  dringend  zu  wünschen,   das  dies  Verfahren  all- 
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Auf  S.  174  —  s.  auch  S.  132,  577,  606  — 
wird  ober  die  aind.  Wörter  dhi  ^Auge\  ahi-pät 
^m  klein  wenig'  (eigentlich  ^was  ins,  in  ein  Ange 
gerat)'),  aksi  ^die  beiden  Augen*,  aksibhyäm  Dat. 
Dq.,  dhibhyah  Dat.  Plur.  gehandelt.  Der  Gedanke, 
die  t-Flexion  des  Wortes  aus  der  Form  des  Nom. 
Dq.  (Neatr.)  auf -t  herzuleiten,  wie  man  getan, 
sei  nicht  richtig;  richtiger  vielmehr  sei  es,  auch 
jene  Dnaibildung  dem  t-8tamm  zuzurechnen,  statt 
m  anf  einen  konsonantischen  Stamm  zu  beziehen. 
Dem  steht  aber  doch  die  Betonung  von  ak^i  ent- 
scheidend entgegen;  man  verlangte  *äk8i,  ak^t 
scheint  mir  die  Zerlegung  in  aks^  (Stamm)  +  i 
(Kasassnffix)  zu  fordern;  man  vergleiche  zur  Be- 
tonung des  Nom.  Akk.  Du.  mahl  zu  mäh-y  yatt  zu 
\jmi'^  birfiati  zu  brhänt'.  Dieselbe  Betonung  zeigt 
der  Dat.  Du.  aksibhyäm;  die  Form  ist  zweifellos 
anf  dem  Nom.  Du.  aufgebaut.  An  ak§ibhyäm 
wieder  schlofs  sich  der  Gen.  Du.  ak^yöh  und  weiter 
der  jüngere  Nom.  Du.  aksyäu  au ,  beide  darauf 
beruhend,  dafii  man  aksibhyäm  formal  mit  devU 
bhyäm  zu  devi'f  napilbhyäm  zu  napit-  u.  s.  w. 
gleichstellte.')  Die  Hymnen  des  Rigveda  kennen 
diese  Formen  nicht;  sie  bieten  von  t-haltigen 
Bildungen  aufser  aksi  und  aksibhyäm  nur  dksi  als 
Nom.  Sing,  (einmal  in  4kam  aksi  ^ein  Auge*)  und 
das  Kompositum  akfipdi  (s.  oben).  Hierin  das 
Vorderglied  auf  einen  t-Stamm  zu  beziehen,  ist 
darchaus  nicht  geboten.  Es  kann  statt  der  Stamm- 
rtelmehr  Easnskomposition  vorliegen.  Niemand 
wird  beim  aind.  hrdi-sprs  ^an  das  Herz  rührend* 
im  Vorderglied  einen  t-Stamm  sehen  wollen,  trotz- 


^emein  würde,  schon  zur  Vermeidung  der  sonst  eben 
uDTenneidlichen  Unglelchmäfsigkeiten. 

*)  Zu  pdtati  oder  auch  zu  pädyate;  s.  mein  Air.Wb. 
MI. 

*)  Entsprechend  erklärt  sich  das  bereits  rigvedische 
*Qk&yä  'die  beiden  Schenkel'.  Der  vorauszusetzende 
Som. Dil sakthi  dürfte  R.V.  10.  86.  6  f.  gestanden  haben; 
abtrliefert  ist  sdhthy  im  Satz-,  säkthi  im  Worttext;  aber 
«Dan  verlangt  doch  den  Dualis.  Im  kleinen  Peters- 
bwger  Wörterbuch  (und  sonst)  werden  zur  Erklärung 
vm  Kikfhya  und  ebenso  von  dksyäu  u.  s.  w.  feminine 
^-Stämme  angesetzt.  In  gleicher  Weise  hat  man  sphi- 
9y(m  Akk.  Sing,  und  sphigya  Instr.  Sing,  auf  einen 
^Jtamm'  sphigi-  t  *Hüfte'  zurückgeführt.  In  der  Tat 
iät  aber  auch  hier  von  einem  Nom.  Du.  *sphigi  *die 
Widen  Hüften'  auszugehen,  dessen  auffälliges  g  (s. 
^^ackernagel  Aind.  Gramm.  L  143)  von  dem  obliquen 
ÖTialkasus  ^spighhynm  und  *sphig6h  (mit  o  aus  indo- 
zem.  Ott)  stammen  dürfte.  Neben  cfem  angenommenen 
Nom.  Du.  *8phigi  ist  sphijau  bezeugt.  Sollte  nicht  diese 
l^ppelheit  der  Bildung,  entgegen  der  von  Brugmann 
'^.  133  vorgetragenen  Erklärung,  auch  für  ahd.  turi  und 
-i-T-i.  rfttm  Türe'  anzunehmen  sein? 


dem  man  dafür  auf  aind.  Iiärdi^  hrdayam^  griech. 
nqadifi^  lat.  cordibus^  lit.  szirdu  verweisen  kann. 
Vielmehr  ist  hrdi  in  hrdisprs-  ebenso  wie  divi 
in  divisprS'  ^an  den  Himmel  rührend'  Lok.  Sing. 
KasuskompositioD  mit  dem  Lokativ  im  Yorderglied 
ist  ja  vou  alters  her  besonders  häufig;  vgl.  Wacker- 
nagel  Aind.  Gramm.  J?a.  209.  Der  gleiche  Kasus 
darf  aber  auch  in  ak^ipdt  gefunden  werden,  also 
der  Lok.  Sing,  (des  Ziels)  eines  Stammes  ak§',  deir 
aufser  in  dem  besprochenen  ak§i  sicher  auch  in 
andk  ^ohne  Augen*  vorliegt.  So  bleibt  als  rig- 
vedisches  Beweisstück  für  den  Ansatz  eines 
t-Stammes  nur  der  einmal  vorkommende  Nom. 
Sing,  dksi  übrig.  Ist  nun  dessen  t  ein  stamm- 
haftes i  von  derselben  Art  wie  das  in  aind.  ävih 
*Schaf ,  griech.  oXg,  lat.  ovis  u.  s.  w.  (s.  bei  Brug- 
mann S.  169  ff.)  und  ist  es  überhaupt  für  indo- 
germanisches t  zu  nehmen?  Das  scheint  mir  in 
hohem  Grade  zweifelhaft.  Neben  dem  ungeschlech- 
tigen  Nom.  Sing,  dk^i  *Auge'  steht  der  geschlech- 
tige andk  'der  keine  Augen  hat';  er  geht  auf 
*anak§'  +s  zurück  und  enthält  das  i  nicht.  Das 
gleiche  Verhältnis  kehrt  wieder  bei  den  aind.  No- 
minativen hdrdi  ^Herz*,  neutr.  und  siihärt  ^der  ein 
gutes  Herz  bat*,  mask.,  aus  ^suhärd  +«,  Daraus 
dürfte  der  Schluls  zu  ziehen  sein,  dafs  jenes  t 
nicht  stamm-,  auch  nicht  geschlechtsbezeichnendes 
Element  gewesen  ist,  wie  es  J.  Schmidt  Plural- 
bildungen 244  fi.  wollte,  sondern  vielmehr  kasus- 
bildeudes.  Dieselben  Beziehungen  nun,  wie  sie 
zwischen  den  geschlechtigen  Nom.  Sing,  andk^ 
suhdrt  und  den  ungeschlechtigen  dk^i,  hdrdi  be- 
stehen, finde  ich  weiter  bei  alt  Awest.  mas  'magno- 
pere',  eigentlich  ^magnus',  zum  Adverb  erstarrter 
Nom.  Sing.  mask.  (s.  mein  Air.Wb.  1164),  und 
aind.  mdhi  Nom.  Sing,  neutr.  'magnum'  und  eben- 
falls adverbial  'magnopere';  an-dk  :  ak§t :  dksi  ^ 
mas  :  mald :  mdhi.  Darf  man  mit  den  Adverbien 
mas  und  mdhi  die  ebenfalls  adverbial  gebrauchten 
griech.  Bildungen  dva-[Mt^  und  p,iya  zasammen- 
halten?  Daun  gewännen  wir  die  Gleichung  aind. 
mdhi  =  griech.  ftsya ')  und  als  Lautwert  des  aind.  t 
in  dkfi  u.  s.  w.  erhielten  wir  indogerm.  e.  Somit 
wäre  —  und  das  zu  zeigen,  darauf  kam  es  mir  an 
—  die  Voraussetzung  für  die  t-Flexion  in  arischen 
Wörtern  wie  aind.  äk^ibhyah  und  in  europäischen 
wie  lat.  cordibus  durchaus  verschieden;  wie  sie 
auch  hier  zu  erklären  sein  mag,  jedenfalls  würde 
der  von  Brugmann  angenommene  geschichtliche 
Zusammenhang  zu  leugnen  sein. 


')  Von   der  bekannten  Differenz  h  —  y  kann  ich 
dabei  absehen. 
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Aach  die  Beweiskraft  des  einmal  bezeugten 
rigvedischen  Akk.  Plar.  ndktfh  für  die  Annahme, 
das  Wort  fnr  ^Nacht'  sei  schon  in  der  Ursprache 
auch  nach  der  i-Dekiination  flektiert  worden,  s. 
Brngmaon  S.  426,  435,  vermag  ich  nicht  hoch 
einzuschätzen.  Ich  bemerke  dazu  ausdrücklich, 
dafg  der  an  beiden  Stellen  stehende  altind.  Nom. 
Sing,  ndktih  weder  im  Rigveda  noch  anderswo 
nachzuweisen  ist.  Brugmann  durfte  sich  ja  zur 
Einstellung  dieser  Form  durch  die  Tatsache  für 
ermächtigt  halten,  dafs  in  den  indischen  Wörter- 
büchern ein  ^Stamm*  ndkti'  verzeichnet  wird. 
Aber  die  Berechtigung  zu  dessen  Annahme  häugt 
ganz  allein  an  dem  einmaligen  ndktih  des  Rig- 
veda. Einen  Nom.  Sing,  ndktih  hat  es  nie  ge- 
geben. Es  ist  das  die  grofse  Gefahr,  die  in  der 
Gepflogenheit  unserer  meist  gebrauchten  Sanskrit- 
wörterbücher liegt  —  Böhtliugk,  Cappeller  — , 
unter  allen  Umständen  statt  der  geschichtlichen 
Wörter  vielmehr  die  ungescbichtlichen,  durch 
grammatisches  Verfahren  hergestellten  StÄmme 
aufzuführen,  ohne  jeden  Hinweis  darauf,  dafs  für 
jene  Herstellung  nur  ganz  wenige  oder  etwa  gar 
blofs  ein  einziger  Beleg  mafsgebend  gewesen  sind, 
wodurch  der  Benutzer  gewarut  werden  würde. 
In  der  Tat  kommt  aufser  udktth  RV.  2.  2.  2:  abhi 
tvä  ndkttr  usdso  vaväsire  ^nach  dir  haben  sie  (in 
den  Nächten,  d.  i.)  abends  und  morgens  geschrieen' 
keine  zweite  t-haltige  Kasusform  unseres  Wortes 
vor.  Seine  Flexion  ist  schon  in  vedischer  Zeit 
nicht  mehr  lebendig.')  Der  allerdiogs  altertüm- 
liche Nom.  Sing  ndk  und  der  Instr.  Plur.  uaktdbhih 
finden  sich  beide  wie  ndktih  nur  je  einmal;  jener 
RV.  7.  71.  1  (citiert  KB.  26.  11),  dieser  RV.  7. 
104.  18  (=  AV.  8. 4.  18);  dafs  wir  dessen  Erscheinen 
nur  besonderem  metrischen  Bedürfnis  zu  verdanken 
haben,  ist  schon  vor  langem  von  Lanman  Noun- 
Inflektion  541  angemerkt  worden.  Häufiger  sind 
nur  der  Nom.-Akk.  Du.  ndkfä  bezeugt  —  dieser 
aber  allein  in  der  formelhaften  VerbiuduDg  mit 
usdää  — ,  sowie  ndkiam.  Später  ist  von  dem  allen 
nur  noch  ndktam  übrig,  und  zwar  als  Adverb  ^bei 
Nacht*,  was  es  auch  schon  im  Rigveda  so  gut  wie 
ausschliefslich    bedeutet.^)     In    allen  Stücken    er- 


')  Das  gibt  sich  auch  in  der  Komposition  zu  er 
kennen.  Wir  haben  nur  ein  einziges  Stammkomposi- 
tum mit  dem  Wort  im  Vorderglied  näksatra-  n.  *Gestirn', 
8.  Brugmann  S.  87  Note.  Sonst  erscheint  das  Adverb 
naktam:  naktamjäta,  das  erst  spät  durch  den  daraus 
gefolgerten  'Stamm'  nakta-  ersetzt  wird. 

*)  Oder  richtiger:  ausschliefslich.  In  R.V.  1.  90.  7 
ist  ndktam  substantiviertes  Adverbium  wie  säyäm  ^.  2. 20; 
s.  Wackernagel,  Altind.  Gramm,  ^a.  4.  usasa  naktam 


gänzend  tritt  bereits  ?on  rigvedischer  Zeit  au  rain- 
ein.     Ist  es  unter  solchen  Umständen  ratsam,  das 
einmal  bezeugte  ndktih  als  Zeugen  für  uralte  Flexion 
nach  der  t-Deklination  anzurufen  nnd  mit  dem  lit. 
naki^is  in  geschichtlichen  Zusammenhang  zu  bringen? 
Ich  meine  nicht,  ndktih  ist  ähnlich  wie  nakidbldk 
eine,  sagen  wir,  Verlegenheitsbildung.    Es  galt  die 
altererbte  Dualverbiudung  ndktä  usdaä  in  den  Plural 
umzusetzen.    Altiudische  Komposita,  die  den  grie- 
chischen   wie    vvmyd^ikog  usw.  entsprechen,  also 
den  t-Lokativ  im  Vorderglied  zeigen,  gibt  es  nicht; 
sonst    könnte    man  die  Erklärung  von   ndhlh  an 
sie  anknüpfen;  s.  dazu  Brugmann  S.  97  f.,  ferner 
Bartbolomae,  Bezzenbergers    Beitr.  15,  15,  0. 
Richter,  Indogerm.  Forsch.  9.  2\t     So  glaube 
ich  allein  die  Annahme  empfehlen  zu  können,  dafs 
ndktih  seinen  Ausgang  von  dem  gleich bedeuteuden 
ratrih  bezogeu  hat,    einem  Wort,  das  sonst,  bei 
gleichem  syntaktischen  Bedürfnis  verwendet  worden 
ist  (8.  RV.  L  116.  24,  AV.  4.  11.  11  usw.),  im  vor- 
liegenden Fall  aber,  wegen  der  Zusammenstellnng 
mit  u^a«-,  wozu  eben  ndkt-  das  hergebrachte  und 
darum    notwendige  Gegenstück    bildet,    nicht  zu 
brauchen  war. 

S.  184  —  8.  auch  S.  652  —  stellt  sich  Brug- 
mann   bezüglich    der    Fassung    der    altindischen 
Gerundiva  wie  panayya-h  ^admirandus^  auf  Jensens 
Standpunkt,   Kuhns  Zeitschr.  39,  586 ff.,   wonach 
sie    an    Präsentien:    panäydte    ^admiratur'    ange- 
schlossen seien,  während  er  sie  S.  34    noch  nacii 
meinem  Vorschlag  auf  Infinitive:  />a»at  (älter  *panät) 
zurückführt.     Ich  habe  neuerdings  (s.  Kuhns  Zeit- 
schrift 41)  das  Für  nnd  Wider  der  beiden  Fassungen 
nochmals    eingehend  geprüft  und  glaube  die  Un- 
wahrscheinlichkeit    der  von  Jensen  (nnd  Brug- 
mann)   vertretenen    erwiesen    zu   haben.  —  Das 
immer    wieder    neben    griech.    äytog   'venerandus* 
aufgeführte    Gerundivum^    ydjya-h    kommt    nach 
Boehtlingk  in  der  Literatur  nirgends  vor,  sondern 
hat  sein  Dasein  lediglich  der  Angabe  eines  späten 
Grammatikers  zu  verdanken;  es  sollte  darum  jeden- 
falls bescheidener  auftreten.^)    Von  wem  das  Wort 
ohne  den  gebührenden  Stern  oder  sonstigen  Ver- 


RV.  8,  27.  2  und  ähä  ndktam  4,  30.  2  sind  aber  zum 
Kompositum  zusammenzufassen  imd  zu  Wa ck e  r  n  ag e I s 
§  68  a,  b,  S.  160  zu  stellen. 

^)  So,  mit  Akzent,  wodurch  es  das  Ansehen  eine«^ 
vedischen  Worts  gewinnt.  Nichtvedische  Wörter  sind 
sonst  nicht  akzentuiert,  auch  wenn  sich  die  Tonstelle 
mit  Hilfe  der  Grammatik  bestimmen  liefse. 

-)  Vgl.  z.  B.  Brugmann  S.  186,  wo  dem  aind.  itya-h 
(ohne  Akzent,  s.  die  vorhergehende  Note)  'adeundus' 
in  Klammem   die  Bemerkung  *uubelegt'  zugefügt   ist 


65 


17.  Januar.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1908.    No,  3, 


66 


merk  in  die  sprachwissenschaftliche  Literatur  ein- 
geführt  worden  ist,  vermag  ich  nicht  zu  sagen, 
vielleicht  von  Bopp  durch  das  Glossarinm  Sans- 
critom  1847.  Jedenfalls  macht  es  sich  aller  Orten 
breit;  L.Meyer,  Griech.  Etymologie  7.  117  weifs 
uns  sogar  zu  berichten,  dafs  yäjya-  in  älterer  Zeit 
dreisilbig,  yajia-  gesprochen  worden  sei;  so  wurde 
es  freilich  noch  besser  zum  griech.  &yw(;  stimmen. 
In  der  Tat  findet  sich  nur  yäjya-h^  mit  ä.  Die  ältere 
redische  Sprache  kennt  aber  auch  das  nicht.  Im 
Rigreda  dienen  vielmehr  als  Gerundiva  zu  ydjati: 
yajuiyaht  yojaiä-h^  yajalra-h  und  yäksya-k.  Das 
letzte  findet  sich  nur  einmal;  s.  dazu  Bezzenbergers 
Beitr.  15. 234.  Das  gewöhnliche  Wort  ist  yajniya-hy 
das  aber  durch  yajatd  k  nni  ydjaira'h  ersetzt  wird, 
sofern  das  Metrum  statt  der  metrischen  Reihe 
.  ^  o  vielmehr  vr  w  w  oder  aber  v^  _  c  verlangt  oder 
begünstigt;  mau  vergleiche  RY.  4.  Ib.  \,  8.  25.  1 
nnd  7.  57.  7,  10,  11.  8.  Auch  im  Iranischen  ist 
ein  dem  griech.  äywg  entsprechendes  Wort  nicht 
vorhanden.  Das  bei  Jackson,  A  hjmn  of  Zo- 
roaster  7  mit  ^worthy  of  worship'  übersetzte  alt- 
awestische  ^e^ü/i,  das  allerdings  gleich  griech.  äytop 
zu  setzen  wäre,  beruht  auf  einer  falschen  Lesung 
der  Neaansgabe  des  Awesta,  die  der  Herausgeber 
in  den  Prologemena  dazu  S.  XXVII  selbst  wider- 
mfen  hat;  s.  mein  ÄirWb.  1280  mitten.  Das 
im  Awesta  üblichste  Wort  für  ^venerandns*,  yasnya» 
fi/esu^J  deckt  sich  mit  dem  im  Veda  gebräuchlichsten. 
Ich  möchte  bei  der  Gelegenheit  noch  einem 
anderen  Bedenken  gegen  Brugmanns  Anführung 
altindischer  Worter  Aasdruck  geben.  Bekanntlich 
verlangt  die  vedische  Metrik  gar  häufig  da,  wo 
io  der  Schrift  hinter  Konsonanz  ein  konsonantisches 
i  oder  u  (also  in  der  Umschreibung  y  nnd  r)  er- 
scheint, die  sonantische  (silbische)  Aussprache  des 
Lauts.  Brngmann  hält  es  für  geboten,  dem  bei 
Jer  Anfahrnng  indischer  Wörter  Rechnung  zn 
tragen  und  schreibt  darum  statt  y  und  v  vielmehr 
V  und  UV.  Ich  halte  dieses  Verfahren  schon  des- 
lialb  {&r  nicht  empfehlenswert,  weil  Ungleicb- 
mäfsigkeiten  dabei  ganz  unvermeidlich  sind.')  Den 
Beweis  dafür  liefern  unter  anderen  hftvyah  S.  190, 
dtiftjjQ.h  8.  197,  k^amya-h  (neben  griech.  x&ovio^ 
aufgeführt)  S.  191,  ajryä-h^  mit  dem  Svaritaakzent 
'neben  griech.  SyQtog  verzeichnet)  S.  188.  In  all 
diesen  nur   im  Rigveda   belegten  Wörtern    ist  y 


'  S.  310  steht:  "ai.  päva-kd-h  *feuer'  aus  -n-qos", 
Iiii  Rig\eda  wurde  nach  Ausweis  des  Metrums  pavuka- 
-••^I>ruchen,  und  da.s  Alter  dieses  Worts  wird  durch 
'»•«>  Turfanpalihivi  lH'stätif<t;  s.  Bartholomuc,  Zum 
AirWl,  97. 


nach  der  Metrik  silbisch  gesprochen  worden,  wie 
ja  anch  Boehtlingk  nnd  Grafsmann  in  ihren 
Wörterbüchern  angeben.  Brugmann  hätte  also 
auch  hier  iy  statt  des  im  Original  bezeugten  y 
schreiben  müssen,  so  gut  er  es  bei  vedisch  püfn* 
ya-h^)  S.  191,  vlsniya-h^)  8. 190,  vapuffya-hS.  192 f. 
usw.  tut.^)  Dazu  kommt  weiter,  dafs  durch  Brug- 
manns Verfahren  die  Wortbilder  der  Urschrift 
verwirrt  werden;  so  stehen  S.  193  unmittelbar 
hintereinander  usriya-h  und  vapu^ü/a-h;  aber  in  der 
Urschrift  ist  jenes  wirklich  mit  f^,  dieses  dagegen 
mit  blofsem  y  gegeben.^  Endlich  aber:  wenn 
man  bei  der  Anführung  indischer  Wörter  der  Aus- 
sprache Rechnung  trägt,  müfste  dann  das  gleiche 
nicht  auch  bei  iranischen  geschehen?  Nach  Kon- 
sonanz wird  in  awestischen  Wörtern  niemale  iy^ 
UV  und  in  altpersischen  niemals  y,  v  geschrieben, 
sondern  gleichviel  ob  die  Aussprache  silbisch  oder 
unsilbisch  war,  dort  immer  y^  o,  hier  immer  ty, 
UV.  Das  zweisilbige  altpersische  Wort  für  ^wabr*, 
das  dem  aind.  satyd-  entspricht,  hätte  also  mit 
haiya-  statt  mit  hasiya-  dargestellt  werden  müssen 
(s.  S.  191),  und  anderseits  das  dreisilbige  dem  aind. 
k^atriya-  entsprechende  awestische  Wort  mit  wia' 
&riya'  statt  asa&rya-  (s.  8. 188).  Ich  meine,  gerade 
die  Untnnlichkeit  sich  dieser  Eonsequenz  zn  ent- 
ziehen, sollte  uns  davon  abhalten,  die  dnrch  die 
Schrift  gegebenen  Wortformeu  zn  verändern.  Wo 
es  durchaus  nötig  erscheint,  genügt  ja  ein  kurzer 
Hinweis  auf  die  durch  die  Metrik  angedeutete 
Aussprache,  etwa  dnrch  Einklammemng  eines  t, 
bezw.  ti,  in  der  Weise  also,  wie  Brngmann  selbst 
S.  193  das  aind.  suhdstya-h  hat  drucken  lassen: 
8uhdst(i)ya'h;  s.  auch  S.  209,  297  zn  jungAwest 
ayrvö  nnd  yvan-.  Um  das  Mehr  der  Schrift  gegen- 
über der  Aussprache  von  dem  Weniger  zu  scheiden, 
kann  man  im  ersteren  Fall  eckige  Klammern  an- 
wenden; also  Awest.  X8a&r(i)ya'j  aber  altpers. 
hQs[i']ya'.  Noch  einfacher  vielleicht  könnte  man 
sich  mit  unter-  nnd  übergesetzten  Buchstaben  be- 
helfen:  xsadr{ya'  nnd  liai^a-]  für  mar9ta-^  däiü* 


^)  Brugmann  setzt  neben  einander  pOnya-h  und 
pitrya-lij  vrfiniya-h  und  vrfmya-h^  alle  mit  Akzent.  Wenn 
aber  bei  indischen  Wörtern  die  Akzentbezeichnung  ein 
Merkmal  v edischer  Herkunft  sein  soll  (s.  oben  Sp.  64 
Note  1),  so  hätte  sie  bei  den  an  zweiter  Stelle  stehenden 
Wertformen  unterbleiben  müssen.  Vgl.  Boehtlingk 
im  Wörterbuch. 

'-*)  S.  296  steht:  'ai.  svdn-,  im  Veda  auch  auvati'  zu 
lesen'.  Damit  ist  mehr  gesagt,  als  was  uns  die  Metrik 
lehren  kann.  Über  die  Betonung  gibt  sie  keinen  Auf- 
schlufs.    suvan-  wäre  doch  tfoait'  geschrieben. 

'0  S.  348  steht  Idhryä-h,  Bezeugt  ist  aber  Vlhrtyn-h. 
lune  Folge  der  Ver>Yirrung. 
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(^  aind.  maria-y  dätt-)  der  Origioalscbrift  bietet 
Brugmann  ja  schon  jetzt  mafHa-,  JäHi-^  S.  409, 
433.  Übrigens  mnfs  anch  gesagt  werden,  dafs 
die  vedische  Metrik  denn  doch  keine  so  sichere 
Führerin  ist,  als  es  etwa  nach  Grafsmanns  An- 
gaben im  Wörterbuch  erscheint.  So  schablonen- 
haft, wie  sie  sich  Grafs  mann  darstellte,  war  sie 
ganz  gewifs  nicht.  Grafsmann  hat  den  Rhythmns 
gegenüber  der  Silbenzahl  allzusehr  in  den  Hinter- 
grund treten  lassen.  Gleiches  gilt  anch  von  den 
älteren  Versuchen,  der  Metrik  der  awestischen 
Gathas  beizukommen. 

S.  145:  Das  lat.  testis  ^Zeuge*  ist,  seitdem  es 
von  Skutsch,  Bezzenbergers  Beitr.  23,  100  mit 
dem  Zahlwort  für  Mrei*  in  Beziehung  gebracht 
worden  ist,  noch  mehrfach  behandelt  worden. 
Brugmann  erklart  es  mit  Solmsen  als  ^tn-stu, 
was  ursprünglich  'als  dritter  stehend*  bedeutet 
habe.  Ich  sehe  aber  trotz  Solmsen  nicht,  wie 
man  bei  dieser  Grundlage  für  das  Vorderglied  auf 
die  Ordinalbedeutung  kommen  soll.  So  halte  ich 
es  für  richtiger,  mit  Meringer,  Indogerm.  Forsch. 
16.  170  von  einem  ursprfiuglichen  *tritO'8t^  aus- 
zugehen, mit  dem  Ordinale  im  ersten  Glied.  Die 
Annahme,  dafs  daraus  auf  haplologischem  Weg 
bereits  uritalisches  *trl8t°  sich  ergeben  habe,  vgl. 
altosk.  tristaamentud  ==  lat.  testamentOj  scheint  mir 
nicht  schwierig.  Bei  dem  oft  citierten  lat.  reaiutus 
für  resiituiuB  liegen  die  Kousonantenverhältnisse 
nicht  wesentlich  anders.  Allerdings  wird  die  Sache 
dadurch  einigermafsen  verwickelt,  dafs  das  altirische 
iria  Hertius',  am  Anfang  von  Zusammensetzungen 
tresB'^  mit  lat.  testia  etymologisch  gleichwertig  zu 
sein  scheint.  Aber  die  hierin  liegende  Schwierig- 
keit bleibt  unter  allen  Umständen  bestehen. 
Skutsch  hat  die  Richtung  angegeben,  in  der  sich 
die  Erklärung  von  lat.  ieatia  zu  bewegen  hat;  aber 
der  genaue  Weg  ist  noch  zu  finden. 

S.  281,  in  der  Aufzählung  der  no- Stämme, 
denen  Stämme  auf  -r  zu  gründe  liegen,  wie  lat. 
lucerua,  got.  eisarn,  vermisse  ich  ungern  das  von 
Johansson,  Indogerm.  Forsch.  3.  239  ff.  be- 
sprochene aind.  amblirnä-^  insofern  es  der  einzige 
sichere  Beleg  für  die  Klasse  aus  den  arischen 
Sprachen  ist,  wenn  auch  die  Bedeutung  des  Worts 
nicht  ganz  feststeht.  Zu  dem  ebenda  behandelten 
ogand-  s.  Pischel,  Yed.  Stud.  2.  191. 

Ich  behalte  mir  vor,  auf  den  oder  jenen  Punkt 
zurückzukommen,  wenn  uns  die  neue  Darstellung 
der  Flexionslehre  vorliegt.  Bei  der  gewaltigen 
Arbeitskraft  des  Verfassers  ist  ja  zu  hoffen,  dafs 
wir  nicht  mehr  allzulang  darauf  zu  warten  haben. 

Giefsen.  Bartholomae. 


P.  Wahrmann,  Prolegomena  zu  einer  Gescbicbte 
der  griechischen  Dialekte  im  Zeitalter  des 
Hellenismus.      Programmabbandlung  1907.     23  S. 

Der  Yerf.  ist  damit  beschäftigt,  eine  Geschichte 
der  griechischen  Dialekte  im  Zeitalter  des  Helle- 
nismus zu  schreiben   und  erörtert  in  dieser  Pro- 
grammabhandlung einige  für  seine  Arbeit  wichtige 
prinzipielle  Fragen.   Es  gilt  vor  allem  die  Quellen, 
aus  denen  wir  unsere  Kenntnis  vom  Fortleben  der 
Volksdialekte    in    hellenistischer    Zeit    schöpfen: 
Schriftstellerzeugnisse,  Grammatikertradition,  Lite- 
raturwerke, Inschriften,  zu  prüfen,  ob  das  von  ihnen 
gebotene   dialektische    Material   dem   gleichzeitig 
gesprochenen   Yolksdialekt   entstammt   oder   nnr 
literarische  Vorlagen    früherer  Zeit   reproduziert; 
erst   dann    gelangt   man    zur    Beantwortung  der 
Frage,    wie  weit  wir  die  Entwicklung  der  alten 
Volksdialekte  verfolgen  können,  wie  sich  ihr  Rück- 
gang oder  ihr  Absterben  vollzogen  hat  und  wann 
sie  erloschen  sind.     Der  Verf.  kommt  zu  den  Er- 
gebnissen,   dafs  nach  den  Schriftstellerzenguisseu 
noch   im   2.  Jahrh.  n.  Chr.  der   Fortbestand   des 
Dorischen  mit  Sicherheit,  der  der  übrigen  Dialekte 
mit  Wahrscheinlichkeit  anzunehmen  sei,   dafs  die 
Grammatikertradition,    einschliefslich  der    glosso- 
graphischen,    fast    nirgends    ans    der    lebendigen 
Mundart,    sondern   aus   literarischen  Quellen  ge- 
schöpft  sei;   dafs   die  Literatur  werke   in  Kunst- 
dialekten,    die  sich  von  der  Sprache  des  Lebens 
mehr  oder  weniger  unterschieden,  abgefafst  seien; 
dafs  die  Inschriften  in  hellenistischer  Zeit  den  Volks- 
dialekt gröfstenteils  geflissentlich  vermieden  hätten 
und  entweder  die   aJlgemein    verbreitete    helleni- 
stische Schriftsprache  oder  eine  lokale^  dialektisch 
modifizierte  Kanzleisprache  redeten.     Die  helleni- 
stische   Schriftsprache   in    den   Inschriften    dieser 
Zeit  beweise  also  nicht,  dafs  der  Volksdialekt  da- 
mals verstummt  gewesen  sei;  dagegen  beweise  das 
häufigere  oder  vereinzelte  Vorkommen  altdialekti- 
scher Formen    in    ihnen,    dafs  der  Dialekt    noch 
stark  genug  war,  um  auf  die  Schriftsprache  ein- 
zuwirken;   in    den    lokalen    Schriftsprachen    aber 
seien    infolge  eines  gewissen  Partikularismus   ge- 
wisse    altdialektische    Eigentümlichkeiten      fest- 
gehalten worden,  und  zwar  länger  in  den  öffent- 
lichen   Urkunden;     zeitiger     hätten     die    Privat- 
urkundeu    den    Dialekt    ganz    aufgegeben.      Man 
wird  diesen  vom  Verf.  entwickelten  Ansichten  im 
allgemeinen  zustimmen  können  und  darf  dem  in 
Aussicht  gestellten  dialektologischen  Werke    mit 
guter  Erwartung  entgegensehen. 

Leipzig.  Richard  Meister. 
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Pedanii  Diotonridis  Anasarbei  demateria  medica 
libri  qoinqae  edidit  Max  WellmanD.  Volnmen  I 
quo  coDtinentur  libri  I  et  IL  Berolini  apad  Weid- 
manoos  MCMVIL     Gr.  8^.     VI  u.  255  S.     10  Jl. 

In  schmuckem  Gewände  und  in  feiner  innerer 
Durcharbeitung  erscheint  der  Anfang  der  wich- 
tigen pharmakologisch  -  pharmazeutischen  Schrift 
des  Dioskurides  von  der  Hand  des  durch  reiche 
Hilfsmittel  und  langjährige  Vorstudien  dazu  wie 
kein  anderer  berufenen  Max  Wellmann.  Das  Werk 
ist  Maximilian  Treu  zugeeignet. 

Die  Ausgabe  beschränkt  sich  auf  den  Gegen- 
stand und  beginnt  mit  der  Übersiebt  fiber  die  be- 
notzten  13  bezw.  15  Codices.  Auf  ihr  Verhältnis 
ZD  einander  und  auf  ihre  Wertung  wird  später 
zorückzukommen  sein.  Zu  den  durch  Alter  und 
Bilderschmuck  ausgezeichneten  ältesten  Zengen, 
dem  CoDstantinopolitanus  (Vindobonensis),  der  ins 
6.  Jahrhundert  gesetzt  wird,  und  dem  Neapoli- 
taoQs  (Vindobonensis)  saec.  VII,  treten  der  Pari- 
sions nnd  der  Monacensis  Latinus  saec.  IX,  der  £s- 
eorialensis  saec.  XI,  der  Venetus  Marcianas  saec.  XII 
Qod  die  wenigen  Handschriften  des  14.  und  15. 
Jahrhunderts.  Daneben  liefern  unentbehrliche 
Ausbeute  Oreibasios  XI — XIII  (nach  dem  Parisiuus) 
nnd  der  untergeschobene  Apuleius  (nach  2  Lau- 
rentiani  und  1  Vindobonensis).  Der  Gonspectus 
siglorum  zeigt,  dafs  alle  erdenklichen  Hilfsmittel 
zur  Sicherung  der  Textgestaltung  herangezogen 
sind,  die  Aldina  etc.,  die  übrigen  in  Betracht 
kommenden  alten  Ärzte  nebst  deren  gelegentlichen 
Teilbearbeitnngen  in  des  Verfassers  früheren 
Schriften,  die  Paradöxographen,  Ailianos,  Arrianos 
und  Pseudarrianos ,  Athenaios,  die  Anecdota  von 
Boiasonade,  die  Geographen,  Lexikographen  und 
Glossographeo,  Plinius  (mitSalmasius*Exercitationes 
nnd  Homonyma),  Isidorns,  Elebs'  Prosopographie 
nnd  botanische  Erläuterungen  von  Low  und 
Meyer. 

Der  Text  wird  von  den  Parallelstellen  und 
Exzerpten  gefolgt,  die  aufserordentlich  zahlreich 
sind.  Den  kritischen  Anmerkungen  sind  in  vielen 
Fallen  dankenswerte  kurze  Hinweise  auf  Stellen 
beigegeben,  wo  näherer  Aufschlnfs  zu  finden  ist. 
Einige  Beispiele  werden  die  zweekmäfsige  Art 
dieses  Verfahrens,  das  über  die  Aufgabe  eines 
Textrezensenten  weit  hinausgeht,  dartun.  So  wird 
z.  B.  zu  Areios  (S.  1)  verwiesen  auf  Pauly- Wisse wa 
ä*  r.,  zu  loUas  (S.  I)  auf  die  Indices  Pliniani  und 
Galenos  XIV  7,  zu  nliiv  (S.  1)  auf  Blasseus  Gram- 
matik des  Neuen  Testaments,  zu  Laikanios  Bassos 
^•3)  auf  die  Prosopographie,  zu  dQtißXdatfav 
'S.  4)  auf  Theophrastos,  zur  Wirkung  des  atSaqov 


(8.  15)  auf  Krateuas,  zu  ihl  (S.  29)  auf  Flückigers 
Verdeutschung  und  auf  Lennis,  zu  aziXß(ad''qov 
(S.  35)  auf  die  analoge  Bildung  iplkta^qov,  zu  7a- 
ßaXhtjg  (S.  59)  auf  Strabon,  zu  den  xoXvikßddsq 
(Oliven,  S.  98)  auf  Orib.  ed.  Daremb.  I  609,  zu 
manchen  Stellen,  z.  B.  S.  129,  auf  Sextius  Niger 
u.  s.  w.  Auch  Erklärungen  des  Sinnes  eines  Wortes 
finden  sich  (S.  19:  naqä  =  magis  quam)  und  z.  B. 
eine  Determination  (S.  20  zu  äfKafioy,  wo  auf 
Flückigers  Bestimmung  verwiesen  wird). 

Ich  sehe  die  Aufgabe  eines  Textkritikers  nicht 
darin,  einige  Stellen  auszuwählen  und  von  diesen 
zu  sagen:  hier  bin  ich  anderer  Meinung.  Eine 
solche  Sammlung  hätte  nur  dann  Wert,  wenn  sie 
vollständig  wäre,  abgesehen  von  ganz  wichtigen 
und  vielumstrittenen  Stellen,  bei  denen  ja  eine 
Einzelauswahl  zu  begreifen  wäre.  Solche  um- 
strittene Stellen,  aus  denen  sich,  wenn  sie  ein- 
wandfrei wiederhergestellt  sind,  irgend  ein  grofser 
Gewinn  für  andere  Gebiete  ergäbe,  kenne  ich  hier 
nicht.  Es  ist  für  den  Benutzer  des  Textes  ziem- 
lich gleichgültig,  ob  einmal  die  eine  Lesart  in  den 
Text  und  die  andere  in  die  Anmerkung  zu  ge- 
hören scheint  oder  umgekehrt.  Nach  solchen 
Stellen  suche  ich  nicht.  Jedenfalls  bin  ich  sicher, 
dafs  es,  wenn  es  welche  gäbe,  was  ja  anzunehmen 
ist,  deren  nur  verschwindend  wenig  sein  können. 
Um  deren  Unbedeutenheit  zu  zeigen,  führe  ich 
beispielsweise  an,  dafs  mir  (pvikaxä  te  vctiqag 
(8.  70,  24  =  Kap.  72),  welches  als  lateinisches  du- 
ritiastericas,  d.  i.  duritias  hystericas,  im  Mona- 
censis erscheint,  keineswegs  ^suspectum*  ist.  Mit 
der  Güte  eines  Buches  hat  das  aber  nichts  zu 
tun,  und  hier  beweist  die  Ausnahme  die  Kegel. 

Dresden.  Eobert  Fueht. 


Des  C.  Sallnstius  Grispus  bellam  Catilinae,  bellum 
lugurthinum  und  Beden  und  Briefe  aus  den 
Historien.  Zum  Schulgebraucbe  herausgegeben  von 
August  Scheindler.  3.  Auflage.  Mit  2  Karten. 
Leipzig  G.  Freytag,  Wien  F.  Tempsky,  1907.  152  S. 
80.     Geb.  JC  h\0. 

Die  äufseren  Zutaten,  d.  h.  die  Einleitung,  die 
Zeittafel,  das  Verzeichnis  der  Eigennamen  haben 
der  zweiten  Auflage')  gegenüber  inhaltlich  nur 
ganz  unbedeutende  Veränderungen  erlitten.  An 
Stelle  des  deutschen  Satzes  ist  überall  der  latei- 
nische getreten.  Im  Verzeichnis  ist  die  alpha- 
betische Reihenfolge  genaner  durchgeführt.  In 
diesem  zeigt  sich  insofern  eine  bedauerliche  Un- 

^)  ^^gl«  Tö^in«  Anzeige  der  2.  Auflage  in  dieser 
Wochenschrift  1892,  No.  26,  S.  719  f. 
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gleichmaisigkeit,  als  nur  bei  wenigen  Ortsnamen 
die  heatige  Bezeichnung  angegeben  ist,  während 
sie  bei  den  meisten  fehlt,  nicht  nnr  bei  afrikani- 
schen, wie  Hadrnmetam,  Hippo,  Mnthnl,  sondern 
auch  bei  italischen,  wie  Pistoria,  Begiam,  Terra- 
cina  und  selbst  beim  pons  Mulvius. 

Den  Text  wollte  der  Verf.  ursprünglich  neu 
konstituieren,  doch  hat  er  sich  schliefslich  mit  den 
Änderungen  begnügt,  die  ^der  heutige  Stand  der 
wissenschaftlichen  Forschung  unumgänglich  notig 
macht'.  Ein  Verzeichnis  der  Abweichungen  ist 
aber  ebenso  wenig  wie  bei  der  2.  Auflage  bei- 
gegeben, wofür  sich  ein  Grund  schwer  erkennen 
läfst. 

Viele  von  den  yorgenommenen  Änderungen 
kann  ich  unbedenklich  gut  heir«en,  so  Cat.  22,  2 
die  Beseitigung  Ton  dictitare,  Cat.  37,  5  die  von 
gut  alebanturj  lug.  32,  5  die  von  praetor,  ferner 
lug.  85,  26  die  Umstellung  maxumo  vostro  statt 
vostro  maxumo,  weiterhin  Cat.  27,  3  per  Laecam 
statt  ad,  33,  1  pairia  statt  patriae^  50,  4  ahductis 
statt  addüis,  58,  12  adgredimini  statt  adgrediamini, 
lug.  28,  5  ei  animi,  100,  5  pars  a.  In  der  'lugurtha- 
lücke*  wird  jetzt  mit  Recht  geschrieben  104,  2  ßt 
et  ab  consule,  107,  1  antea,  109,  1  se  pauca^  109,3 
digressi,  111,  1  de  pace  et  communibus  rebus. 

Nicht  zu  billigen  vermag  ich  es,  wenn  lug.  58,  4 
clamorem  hostiletn  statt  elamorem  velut  tumtUtum 
hoeiilem  geschrieben  wird.  Vermissen  würde  man 
diese  beiden  Worte  an  sich  nicht,  aber  sie  be- 
zeichnen doch  in  ganz  passender  Weise  den  un- 
sicheren Eindruck,  den  Metellus,  der  von  dem 
Angriffe  Jngurthas  nichts  weifs,  zunächst  empfangt* 

—  Unbegründet  ist  lug.  78,  2  in  den  Worten  alia 
in  tempestate  die  Streichung  von  in.  Denn,  da 
tempestas  ^Witterung*  bedeutet,  ist  in  unbedenklich. 

—  Unnötig  ist  lug.  92,  2  die  Eiuschiebung  von 
etiaui  in  den  Worten  omnia  ^etiamy  non  bene  eon- 
sulla,  gerade  so,  wie  in  der  2.  Auflage  die  von 
modo.  Ganz  in  derselben  Weise  kann  doch  omnes 
optimi  ^alle,  auch  die  besten'  heiTsen.  Vgl.  Deu- 
ticke  zu  Verg.  Aeueis  II,  7.  —  Ein  Versehen  liegt 
vermutlich  bei  Cat.  53,  5  vor,  wo  efeta  parentum 
statt  effeta  parente  (2.  Aufl.)  geschrieben  wird. 
Hier  ist  wohl  ein  Ablativ,  von  dem  parentum  ab- 
hängen sollte,  ausgefallen. 

Zwickau.  Theodor  Opitz. 

Walterns  Itleib,  De  Senecae  dialogo  undecimo 
qui  est  ad  Polybinm  de  consolatione.  Diss.  Marpurgi 
Cattoram  1906.    76  S.  8<^. 

Innerhalb  der  griechischen  und  römischen  Lite- 
ratur ist  die  Zahl  derjenigen  Schriften,  welche  es 


sich   haben   gefallen   lassen    müssen,    infolge  der 
Hyperkritik   oder   Voreiligkeit   der    Forscher  zu 
den  pseudepigraphen  Stücken  geworfen  zu  werden, 
nicht  gerade  klein.    Aber  einer  ganzen  Reihe  von 
ihnen    gegenüber   ist   im   Laufe    der   Zeiten    die 
Zweifelsucht   allmählich   kleinlaut  geworden  oder 
hat  endgültig  verstummen    müssen.     Ich  erinnere 
nur  an  Xenophons  kleinere  Schriften,  Piatos  Briefe, 
Aristoteles*  lii^fjvaUoy  noXkXBia,  an  Ovids  Halien- 
tica  und  Herolden  und  Senekas  Tragödien.    Auch 
die  Trostschrift  des  letzteren  an  Poljbius  hat  ein 
ähnliches  Schicksal  gehabt.     Diderot  war  es,  der 
im  Jahre  1779  in  seinem  Essai  sur  les  rögnes  de 
Claude  et  de  Neron  et  sur  les  moeurs  et  les  ecrits 
de  S^nique  ihre  Echtheit  verdächtigte,    und  erst 
im  Jahre  1858  trat  Volkmann    in  Magers    päda- 
gogischer Revue   gegen    diese  Verdächtigung  mit 
Entschiedenheit  auf.     Trotzdem    erhob    nachmals 
^uresch,  Leipzig.  Studien  Bd.  IX  1887  seine  Stimme 
gegen    Senekas  Autorschaft.     Wenn    dieser    auch 
nicht   gerade   viele    Anhänger   gefunden    hat,   so 
mnfs  doch    die    unter    der  Ägide  von  Kalbfleisch 
entstandene  Arbeit  Isleibs,  welcher  in  erschöpfen- 
der Weise  die  gegen  die  Zuverlässigkeit  der  Über- 
lieferung  in    dem   fraglichen    Punkte    gemachten 
Einwände  bespricht  und  mit  Erfolg  zu  entkräften 
bemüht  ist,  als  ein  überaus  nützliches  Unt-ernehmen 
bezeichnet    werden.     Dabei   hat   der  Verf.    nicht 
nur  das  von  den  früheren  Gelehrten  Beigebrachte 
mit  Umsicht  verwertet,  sondern  auch  deren  Dar- 
legnngen  mehrfach    durch    eigene  Beobachtnugen 
ergänzt  oder  selbst  neue  Gründe  ins  Feld  gefuhrt 
Ich   will   einige    der    letzteren    in  KQrze    hervor- 
heben. 

Während  Diderot  von  der  Annahme  ausging, 
dafs  die  Stelle  bei  Dio  61,  10  tov^  di  xoXaxevovräg 
tiyag  d$aßallwy  a^og  ovta  tijv  MedSaiXvav  xal 
tovg  KXavdlov  i^sXevd'iqovg  idtintvev,  äazs  xal 
ßtßliov  Ctpimv  ix  tffi  Vffiov  nifAtpat  inaivovg  ccizwy 
Sxov,  0  futä  zavxa  in'  alaxvp^g  än^ltttpcv  zur 
Entstehung  der  Fälschung  Veranlassung  gegeben 
habe,  meint  I.,  die  Worte  des  griechischen  ^Ge- 
schichtsschreibers bezögen  sich  gerade  auf  den 
uns  vorliegenden  Dialog  und  die  Ungenauigkeit 
seiner  Angaben  erklärten  sich  daraus,  dafs  Dio 
die  Schrift  selbst  nicht  gekannt  habe.  I.  weist 
ferner  mit  Recht  darauf  hin,  dafs  die  Nachricht, 
derzufolge  Seneka  sein  Werk  vernichtet  haben 
solle,  keineswegs  die  Möglichkeit  ausschliefst,  dafs 
sie  trotzdem  auf  die  Nachwelt  gekommen  ist,  in- 
dem er  an  das  Schicksal  von  Ciceros  Academica 
priora  und  Ovids  Metamorphosen  erinnert  Auch 
den  Anstois,  den  Diderot  an  der  Übergehung  der 
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Fabelo  des  Phaedrus  8  §  3  genommeD  hat,  besei- 
tigt I.;  er  erklärt  diesen  Umstand  ans  der  Unbe- 
liebtheit des  Dichters  am  kaiserlichen  Hofe  nnd 
weist  zugleich  Büohelers  Ansicht  ab,  der  das 
Schweigen  Senekas  anf  aristokratische  Verachtung 
dem  Sklaven  gegenöber  zurückfuhren  will. 

Besonders  eingehend  beschäftigt  sich  der  Verf. 
mit  den  Aosfahrnngen  von  Buresch,  die  ja  bisher 
noch  nicht  in  zusammenfassender  Weise  widerlegt 
waren.  Ihm  gegenüber  zeigt  L,  dafs  zwischen 
dem  Verhalten  des  Schriftstellers  gegen  Polybins 
einerseits  nnd  gegen  Hehia  anderseits  kein  unlös- 
barer Widerspruch  besteht  und  dafs  die  Charak- 
terlosigkeit des  Philosophen  auch  in  der  "^Anoxo- 
hmvx(0(ftg  klar  zutage  tritt.  Von  einer  Konta- 
mination aber  aus  Giceros  und  Plutarchs  Trost- 
schriften  und  den  übrigen  Schriften  Senekas,  an 
die  Bnresch  glaubt,  kann  deshalb  keine  Rede  sein, 
weil,  wie  I.  dartut,  auch  die  sicher  echten  Con- 
solationes  ad  Marciam  und  ad  Helviam  matrem 
derartige  Übereinstimmungen  untereinander  und 
mit  den  anderen  Schriften  Senekas  aufweisen,  die 
sich  bei  näherem  Zusehen  als  loci  commnnes  ent- 
puppen. Schliefslich  weist  I.  auch  die  Behaup- 
tung Bnreschs  zurück,  dafs  in  der  Consolatio  ad 
Polybinm  es  keinen  color  proprius  gebe  und  ihr 
Autor  Maugel  an  Bildung  verrate. 

Der  gröfsere  Teil  der  Dissertation  (p.  26—72) 
ist  dem  Bemühen  gewidmet,  nachzuweisen,  dafs 
die  Darstellung  im  11.  Dialoge  nicht  wesentlich 
Yon  der  in  den  übrigen  Werken  Senekas  ver- 
sehieden  sei.  Man  wird  zugebeu  müssen,  dafs 
dieser  Versuch  im  grofsen  und  ganzen  gelungen 
i^  wenngleich  der  Kreis  der  berücksichtigten 
Schriften  —  I.  beschränkt  sich  auf  die  Dialoge 
ad  Marciam  de  consolatione  (6),  ad  Helviam  ma- 
trem de  consolatione  (12),  de  constantia  sapientis 
(2)  nnd  ad  Serenum  de  tranquillitate  animi  (9)  — 
ein  ziemlich  enger  ist  und  nur  die  Heranziehung 
von  Senekas  gesamten  Prosawerken  über  diesen 
Pnokt  ein  einigermafsen  klares  Licht  zu  verbreiten 
imstande  sein  dürfte. 

Soviel  aber  kann  man  nach  allem  wohl  sagen, 
da&  es  einen  stichhaltigen  Grund,  den  11.  Dialog 
dem  Seneka  abzusprechen  nicht  gibt. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  lolkiehn. 

Paul  Xoiehaker,  Translatio  iudicii.  Eine  Studie 
nun  römischen  Zivilprozefs.  Graz  1905,  Leuschner 
4  Lubensky.     XI  u.  332  S.  gr.  8«.     6  JC. 

Die  vorliegende  Abhandlung  hat  die  Prüfung 
der  Frage  zum  Oegenstande,   ob  auf  die  Prozefs- 
ation,    die  bekanntlich  durch  einen  Formal- 


vertrag zwischen  den  Parteien  entsteht  ufid  somit 
eine  Vertragsobligation  ist,  der  materiell  -  recht- 
liche Begriff  der  Snccession  anwendbar  sei,  so  dafs 
das  neue  Prozefssubjekt  in  die  Rechtsposition  des 
ausscheidenden  succediert,  oder  ob  der  Eintritt 
eines  neuen  Prozefssnbjekts  in  dem  vorliegenden 
Rechtsstreite  auf  Grund  einer  neuen  Litiskonte- 
station  erfolgte.  Diesem  Problem  der  translatio 
iudicii  bringen  die  verschiedenen  modernen 
Autoren  keine  einheitliche  Auffassung  entgegen; 
die  einen  sehen  in  ihr  eine  neue  litis  contestatio, 
die  anderen  nicht.  Daher  entscheidet  sich  der 
Verfasser  für  eine  eingehende,  sagen  wir  es  gleich  i 
mit  Aufwand  grofsen  kritischen  Scharfsinns  er- 
folgende, Pjrnfung  des  einschlägigen,  nicht  allzu 
umfangreichen  Quellenmaterials,  indem  er  es  sich 
zur  Aufgabe  macht,  jeden  überlieferten  Trans- 
lationsfall dahin  zu  Untersachen,  ob  der  Prozefs- 
nachfolger  auf  Grund  derselben  Prozefsobligation 
prozessiert  oder  nicht,  wobei  es  für  ihn  feststeht, 
dafs,  wofern  sich  aus  den  Quellen  Fälle  ergeben, 
in  denen  die  Einheit  der  Prozefsobligation  für  die 
alte  und  für  die  neue  Partei,  den  Prozefsnach- 
folger,  aufser  Zweifel  steht,  damit  die  Annahme 
einer  neuen  Litiskontestation  unverträglich  ist. 

Indem  sich  der  Verfasser  auf  den  Formular- 
prozefs  beschränkt,  richtet  er  die  Untersuchung 
so  ein,  dafs  er  zunächst  solche  Fälle  heranzieht, 
bei  denen  es  sich  um  Prozefstranslation  bei  Inter- 
vention von  Prozefsvertretern  (eines  Prokarators 
oder  eines  Kognitors)  handelt,  dann  auf  Einzelfalle 
der  translatio  iudicii  im  Gebiete  des  Pekuliar- 
rechts,  des  Noxalrechts  und  bei  Freiheitsprozessen 
eingeht,  um  zuletzt  die  Prozefstranslation  aaf  den 
Erben  zu  besprechen.  Die  Behandlung  der  Frage 
nach  der  Identität  der  Prozefsobligation  bei  mu- 
tatio  iudicis  macht  den  Beschlnfs  der  aufserordent- 
lich  fleifsigen  Arbeit. 

Am  interessantesten  und  infolge  der  Beschaffen- 
heit des  Quellen materials  ausführlichsten  ist  die 
Darstellung  der  bei  Intervention  eines  Prokurators 
oder  eines  Kognitors  sich  ergebenden  Translations- 
fälle, wo  es  anf  die  Beantwortung  der  prinzipiellen 
Frage  ankommt,  ob  das  translatum  iudicium  neuer 
Prozefs  war  oder  nicht.  Hier  kommt  der  Ver- 
fasser zu  dem  Ergebnis,  dafs  bei  translatio  iudicii 
vom  Prokurator  auf  den  Prinzipal  (dominus)  oder 
umgekehrt  sie  sich  auf  Grund  einer  neuen  litis 
contestatio  (d.  h.  eines  neuen  Prozefsvertrages) 
zwischen  der  bisherigen  Partei  und  dem  Prozefs- 
nachfolger  vollzog,  für  die  aber  erst  durch  eine 
restitutio  in  integrum  Platz  gewonnen  werden 
mufste;    also  bedeutet  prokuratorische    translatio 
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eine  restitatio  in  integrum,  d.  h.  Beseitigung  des 
ersten  Prozesses.  Es  erfolgte  darauf  die  Erteilung 
einer  neuen  Formel,  deren  condemnatio  (Anwei- 
sung für  den  iudex)  auf  den  Namen  des  Prozefs- 
nachfolgers  lautete.  Dieser  prokuratorischen 
Translation  hafteten  nun  zwei  grofse  Nachteile 
an,  bestehend  in  der  Unmöglichkeit,  die  Einheit 
des  Prozefsverhältnisses  zu  wahren,  und  in  dem 
Erfordernis  der  Zustimmung  sämtlicher  bei  der 
Translation  beteiligten  Personen.  Dagegen  tastete 
die  kognitorische  Prozefstranslation  die  Einheit 
des  Streitverhältnisses  nicht  an,  und  so  entfiel  die 
Notwendigkeit  einer  zweiten  Litiskontestation,  die 
bei  der  prokuratorischen  Translation  den  Über- 
gang der  Prozefsobligation  vermittelte.  Indem  so 
diese  Art  der  Translation  von  der  Mitwirkung  der 
Gegenpartei  unabhängig  war,  wurde  sie  einfach 
auf  Antrag  des  Translationsinteressenten  durch  den 
Prätor  vollzogen,  war  ein  auf  Antrag  erfolgender 
prätorischer  Prozefsakt.  Während  proknratorische 
Translation  neuen  Prozefs  für  bezw.  gegen  den 
Prozefsnaobfolger  bewirkte  und  somit  von  Prozefs- 
succession  nicht  die  Bede  sein  kann  —  praktisch 
bedeutet  sie,  wie  der  Verfasser  bemerkt,  die  Sub- 
stituierung eines  neuen  Gläubigers  oder  Schuld- 
ners und  ist  nur  im  Wege  einer  restitutio  in  inte- 
grum (s.  oben!)  durchzufuhren  — ,  wahrte  die 
kognitorische  Translation  die  Einheit  der  Prozefs- 
obligation; damit  ist  aber  auch  die  Anwendbar- 
keit des  Successiousbegriffes  gegeben. 

Was  die  einzelnen  Translationsfalle  im  Gebiete 
des  Pekuliarrechts  u.  s.  w.  (s.  oben!)  angeht,  so 
findet  der  Verfasser,  dafs  das  auf  den  Gewalt- 
haber vom  Haussohne  transferierte  indicium  de 
peoulio  sich  als  neuen  Prozefs  darstellt,  ebenso 
das  auf  den  Legatar  transferierte  indicium,  wofür 
erst  durch  eine  restitutio  in  integrum  Raum  zu 
schaffen  war.  Er  meint  schliefslich ,  es  sei  ver- 
gebliche Mühe,  hinter  dem  Terminus  translatio 
iudicii  irgendwelchen  einheitlichen  Begriff,  so  den 
der  prozessualen  Succession,  zu  suchen;  vielmehr 
kämen  die  verschiedenartigsten  Gesichtspunkte  in 
Frage,  die  zur  Übertragung  des  schwebenden  Pro- 
zesses auf  eine  andere  Person  führten,  und  in  der 
Regel  bedeute  das  translatum  iudicium  nicht 
Identität  der  Prozefsoblicvation  für  die  alte  und 
die  neue  Partei,  sei  also  nicht  Fortsetzung  des 
bisherigen  Prozesses,  sondern  neuer  Prozefs,  so 
dafs  man  nur  in  sehr  uneigentlichem  Sinne 
von  einer  translatio  iudicii  sprechen  könne. 

Bezüglich  der  Prozefstranslation  auf  den  Erben 
wirft  der  Verfasser  die  Frage  auf,  warum,  wenn 
der  Erbe  ipso  iure  in  die  Forderungen  und  Schul- 


den des  Erblassers  eintrete,  nicht  dasselbe  auch 
bezüglich  der  Prozefsobligation  gelten  solle? 
Eisele  hat  den  Successionsgedanken  abgelehnt, 
der  Verfasser  dagegen  gewinnt  aus  einer  ein- 
gehenden Behandlung  der  Belegstellen  die  Ansicht, 
dafs  der  Erbe  in  der  Tat  in  die  Prozefsrolle  des 
Erblassers  sucoediert  und  zwar  kraft  Erbrechts 
ipso  iure  und  nicht  kraft  irgendwelchen  Prozefs- 
vertrages,  so  dafs  die  Prozefsobligation  für  ihn 
und  den  Erblasser  identisch  ist. 

Zum  Schlüsse  beschäftigt  sich  der  Verfasser 
mit  der  Frage,  ob  in  der  Änderung  des  Richter- 
personals eine  Beeinflussung  der  Prozefsobliga- 
tion selbst  enthalten  sei,  und  meint,  dafs  die 
iudicis  mutatio  die  Identität  der  Prozefsobligation 
habe  unberührt  lassen  müssen.  Vielleicht  voll- 
zogen, meint  der  Verf.,  die  Parteien  die  litis  con- 
testatio  mit  einer  Substitutionsklausel  ^Titius  quive 
in  locum  eins  substitutus  erit  iudex  esto*.  Eine 
auf  Grund  einer  solchen  Formel  bewirkte  mutatio 
iudicis  war  dann  durch  den  Prozefsvertrag  ebenso 
gedeckt  wie  die  Bestellung  des  4udex  Titius*,  und 
die  Einheit  der  Prozefsobligation  ergab  sich  von 
selbst. 

Buchsweiler  i.  Eis.  Ornpe. 

Carl  Patsch,  Zur  Geschichte  und  Topographie 
von  Narona.  Mit  3  Tafeln  und  66  Abbildungen 
im  Text.  Wien  1907,  Holder.  («  Schriften  der 
Balkankommission ,  Antiquarische  Abteilung  V.) 
118  Sp. 

Die  Balkankommission  hat  im  J.  1904  den 
Eutschlufs  gefafst,  das  dalmatinische  Narona, 
dessen  Stelle  heute  das  armselige  Dorf  Vid  ein- 
nimmt, genauer  durchforschen  zu  lassen.  Da  to- 
pographische Anhaltspunkte  nicht  präzis  genug 
zu  tage  traten  und  die  Geldmittel  knapp  waren, 
sollte  in  jenem  Jahre  nur  eine  einleitende  Arbeit 
vorgenommen  werden:  die  Aufnahme  des  bis  Bi- 
geste reichenden  Abschnittes  der  Strafse  Narona 
— Salona.  Dieser  Aufgabe  unterzog  sich  C.  Patsch, 
der  in  der  vorliegenden  dankenswerten  Publikation 
darüber  berichtet.  —  Die  Untersuchung  der  Strecke 
ergab,  dafs  der  Strafse  jede  Einheitlichkeit  fehlte. 
Kunststrafse  (solider  Konstruktion)  und  Strecken, 
die  sich  von  einem  Naturwege  nicht  erheblich 
unterscheiden,  wechseln  mit  einander  ab.  Die 
Strafsenbreite  variiert  selbst  auf  ganz  kurze  Di- 
stanzen (vgl.  Sp.  31).  Beim  Strafsenkörper  ist  in 
erster  Linie  auf  Dauerhaftigkeit  gesehen  worden. 
An  epigraphischer  Ausbeute  fehlte  es  nicht;  eine 
Reihe  neuer  Inschriften  wurde  entdeckt,  bei  schon 
bekannten  ergab   die   Revision  Korrekturen    oder 
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66  konnten  die  Fandstellen  genauer  ermittelt 
werden.  —  Von  Narona  selbst  sind  nur  dürftige 
Reste  sichtbar.  Die  wichtigsten  gehören  der 
Stadtmauer  an.  Sie  bestand  aus  zwei  parallelen 
Aofsenmanern,  die  in  ungleich  grolsen  Abständen 
dnrch  Qnennauern  gestützt  waren,  während  die 
Zwischenräume  Eleinschlag,  Erde  und  Schutt  ans- 
follten.  —  Den  Abschlufs  der  Arbeit  bilden 
kleinere  Parerga,  die  der  längere  Aufenthalt  in 
Narona  sowie  gelegentliche  Besuche  des  Ortes 
ergaben  (Inschriften,  Münzen,  Gemmen,  Keramik). 

M.  Ihm. 

Der  Obergermaniich  -  Rätiaohe  Limes  des  Römer- 
reiches. Heransg.  von  0.  v.  Sarwey  und  £.  Fa- 
bricins.  Lieferong  29.  Heidelberg  1907,  Pettcrs. 
28,  6  S.,  S.  77—84  n.  16  S.  m.  Abbildgn.  u.  7  Taf. 
32  X  24,5  cm.     JH  5.60. 

Der  Rätische  Limes,  dessen  Kastelle  nun  fast 
samtlich  im  Limeswerk  vertreten  sind,  über- 
schreitet das  Tal  der  Altmühl  zweimal,  westlich 
bei  Gunzenhausen,  östlich  bei  Kipfenberg.  An 
beiden  Stellen  lagen  römische  Kastelle,  die  in  der 
Torliegenden  Lieferung  beschrieben  sind  (No.  71 
Gnnzenhausen,  73  a  Böhming).  In  Gunzenhausen 
waren  die  Ergebnisse  dürftig,  genügten  aber  zur 
Feststellung  des  Kastells,  das  für  einen  Numerus 
oder  das  Detachement  einer  Kohorte  ausreichte. 
Der  den  nördlichen  Teil  der  Stadt  durchschneidende 
Limes  (Reste  der  Limesmauer,  der  Palissaden, 
Blockhäuser,  Wachttürme  u.  s.  w.)  soll  erst  in 
Abteilung  A  des  Limeswerkes  eingehender  be- 
schrieben werden.  In  Böhming,  ebenfalls  Numerus- 
kastell, waren  die  Funde  etwas  ergiebiger.  Das 
wichtigste  Stück  ist  eine  Bauinschrift,  die  Kunde 
gibt,  dafs  im  Jahr  181  ein  Detachement  der  in 
Regensburg  liegenden  Ugio  111  lialica^  unter  Auf- 
sicht eines  Centurio  der  Legion,  die  Wallmauer 
(vallum)^  Tore  und  Türme  (portas  cum  turribus  1111^ 
d.  h.  wohl  die  4  Tortürme  der  beiden  Tore)  er- 
bant  hat,  und  dafs  der  Bau  unter  einem  andern 
Centurio  derselben  Legion  vollendet  wnrde.  Da 
sieh  dieser  Centurio  als  Befehlshaber  der  in  Pfünz 
liegenden  eohors  I  Breucorum  bezeichnet,  werden 
wohl  Mannschaften  dieser  Truppe  bei  der  YoU- 
endong  des  Baues  tätig  gewesen  sein.  —  Aufser- 
dem  enthält  die  Lieferung  die  Beschreibung  des 
Cohortenkaatells  Gnotzheim  (südwestlich  von  Gun- 
z^haosen,  No.  70),  über  dessen  Geschichte  sich 
nach  den  dürftigen  Anhaltspunkten  in  den  Über- 
resten und  Fanden  nichts  Sicheres  sagen  läfst  (die 
&Qf  der  Peutingerschen  Tafel  verzeichnete  Station 
Mediaiiis  kann  damit  identisch  sein);  femer  einen 
Nachtrag  zu  der  1901  erschienenen  Beschreibung 


des  Kastells  Pfunz  (vgl.  diese  Wochenschrift  1906 
Sp.  790),  nämlich  die  Inhaltserläuterung  der 
20  Tafeln. 

Halle  a.  S.  M.  Ihm. 

Auszöge  aus  Zeltsctiriften. 

Philologus  66,  3. 

S.321.  JosepbLezins,  Gentilizische  und  lokale 
Phylen  in  Attika,  gibt  folgende  Resultate:  1.  Der 
ionische  Name  ist  im  europäisclien  Griechenland  ent- 
standen und  bezeichnete  denjenigen  Stamm,  der  sich 
in  Attika  und  dessen  Nachbarschaft  niederliefs  resp. 
bildete.  2.  Die  'ionischen'  Phylen  verdienen  diesen 
Namen  nur  insofern,  als  die  Einwohner  Attikas,  unter 
denen  sie  entstanden,  lonier  waren  und  die  ionische 
Kolonisation  von  Attika  ausging.  3.  Die  4  alten 
Phylen  sind  nicht  das  Ergebnis  einer  'natOrlichen' 
Entwickelung,  sondern  sind  durch  einen  gesetz- 
geberischen Willen  als  Einteilung  der  Bürger  und 
des  Landes  geschaffen,  worden.  4.  Ihr  gentilizischer 
Charakter  äufserte  sich  nur  darin,  dafs  die  Zugehörig- 
keit zu  ihnen  erblich  war  und  daher  die  im  Laufe 
der  Zeit  aus  erweiterten  Familien  entstandenen  grofsen 
Geschlechter  in  ihrem  ganzen  Bestände,  gleichsam  als 
Genossenschaften  derselben  Pbyle  zugezählt  waren; 
ein  grundsätzlicher  Unterschied  aber  zwischen  ihnen 
und  den  kleisthenischen  ist  nicht  nachzuweisen  und 
nicht  anzunehmen.  5.  Kleisthenes  setzte  nur  an  die 
Stelle  einer  veralteten  unzweckmäfsig  gewordenen 
gentilizisch-lokalen  Ordnung  eine  andere,  die  auf  den- 
selben Grundsätzen  beruhte,  aber  den  Bedtlrfnissen 
des  Staates  mehr  entsprach.  6.  Die  Namen  der 
'ionischen'  Phylen  sind  von  attischen  Oikisten  nach 
Kleiuasien  tibertragen  worden.  —  S.  336.  Witold 
Klinger,  Zur  Märchenkunde,  gibt  im  Anschlufs  an 
N.  G.  Politis'  llaQadoaetg  (1904)  ein  paar  Proben 
neugriechischer  Märchen,  in  denen  auf  Schritt  und 
Tritt  Reminiscenzen  ans  alten  Mythen  auftauchen  und 
Anklänge  an  die  Gestalten  und  Vorstellungen  des 
alten  Glaubens  begegnen.  —  S.  346.  P.  Gorssen, 
Der  ursprüngliche  Verbannnngsort  des  Philoktet,  sucht 
zu  beweisen^  dafs  Sophokles  seinen  Philoktet  unter 
dem  Zwange  einer  zwiefachen  Tradition  dichtete,  deren 
eine  ihm  Lemnos  als  Philoktets  Verbannnngsort,  die 
andere  Ghryse  als  den  Ort,  wo  er  gebissen  wnrde, 
an  die  Hand  gab.  Ältester  Vertreter  der  ersten 
Tradition  ist  Homer;  die  andre  werden  wir  auf  die 
Kyprien  zurtickführeu,  obwohl  Proklos  und  Apollodor 
dem  widersprechen.  Nach  den  Kyprien  war  aber 
auch  der  Verbannnngsort  höchst  wahrscheinlich  eine 
kleine  einsame  Insel.  Mit  dieser  Überlieferung  brachen 
dann  Tragiker  und  Lyriker  der  Autorität  Homers 
folgend.  Sophokles  hat  nicht  den  Schauplatz  der 
Handlung,  sondern  nur  seinen  Namen  verändert.  — 
S.  361.  H.  Weber,  Zu  Senecas  Tragödien,  erörtert 
Hercules  furens  89 f„  dsgl.  823,  dsgl.  1000,  Troades 
527,  dsgl.  529—35,  Medea  684  f.,  dsgl.  948—51, 
Phaedra  1201  ff.,  Oedipus  550ff.,  dsgl.  875ff.,  Aga- 
memno  12ff.,  Thyestes  31 8 ff.,  Hercules  Oetaens  1320f., 
Thyestes  659ff.,  Hercules  Oetaeus  1099,  1497ff., 
1650  u.  a.  —  S.  374.  Albert  Rehm,  Anlage  und 
Buchfolge  von  Senecas  Naturales  Quaestiones,   weicht 
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in  der  BearteiluDg  des  Materials  beträchtlich  von 
Schultefs,  Maller,  GuudermaDD  und  Gercke  ab  und 
sacht  in  aasführlicber  Erörterung  zu  beweisen,  dafs 
die    Buchfolge    war:     IV  b  V  VI  VII  I  II  III  IV  a. 

—  S.  396.  F.  Luterbacher,  Beiträge  zu  einer 
kritischen  Geschichte  des  ersten  punischen  Krieges, 
verweist  darauf,  dafs  Fr.  Ungers  Zeitrechnung  bei 
der  Forschung  ttber  den  ersten  punischen  Krieg  noch 
nicht  als  Hilfsmittel  verwertet  worden  sei  und  dafs 
auch  Max  Scherroann,  der  jüngste  Forscher  auf  diesem 
Gebiet,  sich  der  Ansicht  von  Prospero  Varese  an- 
geschlossen habe.  Er  gibt  dann  seine  Auffassung  von 
dem  Verlaufe  des  Krieges  nach  den  Konsulaten  mit 
möglichst  genauen  chronologischen  Berechnungen.  — 
S.  427.  H.  Weber,  Zu  Antiphon  dem  Redner,  be- 
handelt   folgende    Stelleu:    18,9;    114;  V  8;   VI  4. 

—  S.  433.  A.  Mommsen,  Apollon  auf  Delos,  er- 
örtert die  überwiegende  Stellung  des  Apollon  auf 
Delos,  die  Heiterkeit  seines  Dienstes,  seine  Namen 
und  Beinamen,  die  drei  Fruchtschaffnerinnen  delischen 
Glaubens  Olroi,  Snegfiei  und  *Elatg,  den  Hyperboreer- 
mythos  und  die  Feste.  —  S.  459.  Wecklein, 
Vindiciae  zur  Ars  poetica  des  Horaz,  verteidigt  seine 
Abhandlung  über  'die  Komposiiionsweise  des  Horaz 
und  die  epistula  ad  Pisones'  (1894)  und  gibt  mit 
einer  kleinen  Abweichung  noch  einmal  seine  frühere 
Anordnung  und  Gliederung  der  Ars  poetica  (S.  466 
-67).  —  S.  468.  Miscellen.  1  (10).  P.  Maas, 
Zu  den  Interpolationen  im  Text  des  Apollonios  Dys- 
kolos.  —  2  (11).  C.  Wunderer,  Gleichnisse  aus 
dem  Gebiet  der  Malerei  bei  Polybios.  —  3  (12). 
0.  Grusius,  Alexander  und  'die  Schöne  vom  Berge'. 

—  4  (13).  0.  Gr(usius)  'Iranisches  bei  den  Griechen'. 
-—  5  (14).  G.  A.  Gerhard,  Zum  Heidelberger 
Digestenpapyrus.  — 

Revue  numismatique.    4.  Serie.    11.  Band.    1907. 
Heft  III. 
S.  317.    A.  Blanchet,  Repr^sentations  de  statues 
sur  des  stat^res  de  Corinthe.    Tafel  XI.     Die  figür- 
lichen Beizeichen  auf  Statoren  von  Corinth  etwa  425 

—  300  V.  Chr.  stellen  zuweilen  Statuen  dar;  einige 
sind  durch  Basen  als  solche  gekennzeichnet.  —  S.  324. 
G.  Amardel,  Une  trouvaille  de  monnaies  Gauloises 
'ä  la  croix'.  Bei  Castelnau  d'Aude  4  Meilen  von 
Narbonne  ist  ein  Fund  von  etwa  100  oder  mehr  der 
keltischen  Münzen  mit  dem  Kreuz  gemacht  worden, 
die  den  Volcae  Tectosages  gehören;  in  den  Winkeln 
des  Kreuzes  sind  meist  Oliven  dargestellt,  die  auch 
jetzt  dort  viel  kultiviert  werden.  —  S.  337.  M.  Soutzo, 
Les  lourdes  monnaies  de  bronze  de  Tltalie  centrale 
et  la  numismatique  romaine  k  propos  d'un  livre  nou- 
veau.  Kritik  von  Haeberlins  Systematik  des  römischen 
Münzwesens;  wendet  sich  gegen  die  Annahme  eines 
älteren  römischen  Pfundes  ('^/ia  des  neuen),  gegen 
die  zeitweilige  Zehnteilung  desselben,  gegen  den  Bi- 
metallismus der  römisch-campanischen  Prägung  und 
verschiedene  Einzelheiten  von  dessen  System.  —  S.  355. 
Froehner,  Hilaritas  et  Laetitia.  Die  Darstellungen, 
welche  auf  römischen  Münzen  der  Kaiserzeit  mit  der 
Umschrift  Hilaritas  oder  Laetitia  versehen  sind,  meinen 
sämtlich  nicht  eine  Personifikation  der  Hilaritas  oder 
Laetitia,  sondern  bedeuten  nur,  dafs  das  dargestellte 


Bild,  also  etwa  die  getreidespendende  Annona,  dem 
römischen  Volke  zur  Laetitia  oder  Hilaritas  gereichte. 

—  S.  414.  Funde  antiker  Münzen.  —  S.  424. 
Bulletin  bibliographique.  —  S.  435.  Biblioginphie 
m6thodique.  —  Prov^s-yerbaux  de  la  soci^t6 
fran^aise  de  numismatique  1907.  S.  LXXXIII. 
A.  Blanchet,  Eine  Kupfermünze  von  Cos  mit  der 
Rückseite:  Tauben  am  Rand  einer  Vase  sitzend,  an 
das  Mosaik  des  Sosos  anklingend. 

Glassical  Philology  114. 

S.  369.  Eimer  Truesdell  Merrill,  On  certain 
Roman  characteristics,  ist  eine  in  Washington  Januar 
1907  in  der  Jahresversammlung  der  Amerikanischen 
Philologischen  Gesellschaft  gehaltene  Rede.  Verf.  sucht 
in  interessanter  Weise  die  charakteristische  Lebeus- 
anschauung  der  Römer  in  künstlerischer,  politischer, 
ethischer  und  religiöser  Hinsicht  zu  skizzieren,  wobei 
er  bemerkenswete  Parallelen  zwischen  den  alten  Römern 
und  den  heutigen  Amerikanern  zu  ziehen  weifs.  Der 
Begriff  ^klassisch'  spielt  in  seinen  Darlegungen  eine 
bedeutende  Rolle.  —  S.  387.  Kelley  Rees»  The 
meaning  of  parachoregema,  kommt  zu  folgenden 
Resultaten.  IJa^x^^y^f*^  ^^^i  soweit  wir  das 
nachweisen  können,  nie  ein  termiuus  technicus,  der 
sich  auf  den  x^ij/^o?  und  sein  Amt  bezog.  Es  ist 
ein  Wort  späteren  Ursprungs,  von  xoqfjytXv  abgeleitet, 
das  in  nichttechnischem  Sinne  Mieferu,  ergänzen'  be- 
deutet. So  wurde  es  in  der  nachklassischen  Zeit 
auch  für  Bühnenverhältnisse  anwendbar.  Zum  Schlüsse 
äufsert  der  Verf.  seine  Meinung  darüber,  wie  üa^a- 
XO^yVl*^  ^^^  specielle  Bedeutung  gewinnen  konnte, 
die  ihm  PoUux  und  die  Scholiasten  beilegeo.  — 
S.  401.  William  Scott  Ferguson,  Notes  on  Greek 
inscriptions:  1.  Ariarathes  V  and  Queen  Nysa,  bringt 
zahlreiche  wichtige  chronologische  und  genealogische 
Details,  aus  denen  folgende  Ansätze  hervorgehoben 
seien:  Ariarathes  V  kann  kaum  der  Epimeletes  des 
Delischen  Emporion  gewesen  sein.  Diese  imfAdlsta 
ist  in  das  Jahr  132/1  zu  setzen,  die  Geburt  des 
intfj^cXtjtf^g  etwa  151,  die  Ehe  Ariarathes'  V.  und 
der  Nysa  um  152.  Der  jüngste  Sohn  aus  dieser  Ehe 
ist  Ariarathes  VI,  der  sich  um  116  verheiratete,  ge- 
boren um  138.  Der  Epimeletes  aber  war  der  älteste 
Bruder  des  eben  genannten.  2.  Theophilos  of  Perganion, 
bestimmt  die  axf^fj  dieses  Mannes  durch  die  Zahl  168. 

—  S.  407.  Robert  J.  Bonner,  The  Jurisdiction 
of  Athenian  arbitrators,  hält  die  Behauptung  von 
Lipsius,  die  öffentlichen  Diäteten  hätten  für  Privat- 
processe  die  unerläfsliche  erste  Instanz  gebildet,  für 
zu  allgemein  und  knüpft  an  die  Worte  des  Aristoteles 
ngog  ovg  tag  ällag  öixag  XaY%ttVovakV  zn^  die  nach 
seiner  Meinung  nicht  alle  von  Aristoteles  im  folgenden 
erwähnten  Rechtshändel  umfassen  können,  z.  B.  nicht 
die  dixak  (fovov.  —  S.  419.  John  Williams 
White,  Enoplic  metre  in  Greek  comedy,  gibt  zahl- 
reiche metrische  Analysen  und  fügt  lüs  Appendix 
hinzu:  Enoplic  lyrics  in  tragedy.  —  S.  444.  Frank 
Frost  Abbott,  The  accent  in  vulgär  and  formal 
Latin,  bringt  historische  Untersuchungen  über  die 
Entwickelung  des  lateinischen  Accentes  und  seiner  Ge* 
setze,  wobei  er  prähistorische  und  literarische  Periode 
scharf  von  einander  scheidet.    Die  zweite  Periode  ist 
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wesentlich  darcb  die  griechische  Literatur  bestimmt. 
Die  Resultate,  wegen  der  vielen  englischen  Termini 
schwer  wiederzugeben,  finden  sich  auf  S.  458—459. 
—  8.461.  Notes  and  discussions.  1.  Edwin 
W.  Fay,  Lncretiana.  —  2.  Charles  W.  Peppler, 
2TAMNI0Yin  Aristophanes  Frogs  22.  —  3.  Samuel 
Ball  Platner,  Mons  and  collis.  —  4.  Charles 
Kuapp,  Caesar  Bellum  Gallicum  iV  30,  4.  — 
5.  George  Dwight  Kellogg,  Simius  iste  =  Fannius? 
(florat.  sat.  I  10,  18).  —  6.  I.  E.  Harry,  Note  on 
(ig  dniM  Xoyof  Aeschylns  Prometheus  46. 


Rezension« -Verzelchals  phllol.  Schriften. 

Abert,  H.,  Musikgeschicbtlicher  Text  in  den 
Hibelj-Papyri  I:  liev,  er.  32  S.  118.  Von  besonderer 
Wichügkeit.     C.-E.  ti. 

Altmann,  W.,  Die  italischen  Rundbauten:  J.des 
sav.  S.  624.     Klar  und  ergebnisreich.     AL  ßesnier, 

Asconius  rec.  A.  C.  Clark:  Bph  W.  49  S.  1550f. 
Gate  bandschriftliche  Grundlegung;  weniger  befriedigt 
die  Textgestaltung.     //  Nohl. 

Bacba,  E.,  Le  g^nie  de  Tacite:  Boll,  di  filoL 
c/.  XIV  3/4  S.  68-71.  Völlig  abgelehnt  von  L. 
Vdmaggu 

Bellum  Africanum.  Herausgegeben  von  Rudolf 
Schneider:  NphR.23  S  540-543.  Wird  dem  ein- 
gehenden Studium  der  Fachgenossen  angelegentlich 
empfohlen  von  A.  Polaschek. 

Bulle,  Heinrich,  Orchomenos.  1.  Die  älteren 
ADsiedelungsschichten:  LC.  47  S.  1507  f.  Man  findet 
hier  reiches  Material  und  scharfsinnige  Erörterungen. 

Gallimachi  Hymni  et  epigrammata;  tertium 
edidit  Udalricus  de  Wilamowitz-Moellendorff: 
NphR.  23  8.  531  f.  Ein  im  ganzen  unveränderter 
Abdruck  der  2.  Auflage.    Gustav  WörpeL 

Job.  Ghrysostomos  IIsqI  Uqa^avvfiq,  ed.  by 
J.Ä,  Naim:    liev.  er,  32  S.  108.     Brauchbar.     %. 

Conybeare,  C,  The  Armenian  version  of  Reve- 
latioD  and  Cyril  of  Alexandria's  Scholia  on  the 
locamation  and  Epistle  on  Easter:  Reo.  er.  30 
S.  66.    Wertvoll.     Ä.  MeilUt. 

Cottino,  6.  B.,  La  flessione  dei  nomi  Greci  in 
Virgilio:  Bph  W.  49  S.  1548-1550.  Skizzierung  des 
Inhalts,  von  R.  Helm. 

Crönert,  W.,  Kolotes  und  Menedemos:  Rev.  er,  30 
S.  63  f.    Enthält  viel  Wertvolles.     My. 

Grönert,  W.,  Memoria  graeca  Herculanensis. 
Com  titnlomm,  Aegypti  papyrorum,  codicum  denique 
testimoniis  comparatam  proposuit  Guil.  Grönert: 
DLZ.  46  S.  2888.  Mühevolle  und  für  jeden  Heraus- 
geber und  Erklärer  griechischer  Texte  dankenswerte 
Arbeit,  Vorarbeit  zu  einer  geplanten  Neuausgabe  des 
Passowscben  Lexikons.     F.  Boll. 

Detlefsen,  D.,  Ursprung,  Einrichtung  und  Be- 
deutong  der  Erdkarte  Agrippas:  Boll.  di  filoL 
cL  XIV  3/4  S.  72  f.  Höchst  beachtenswert.  L. 
^antarelli. 

Dissertazioni  della  Ponteficia  Accademia 
Bomana  di  Archeologia  Seriell,  tomo  IX:  Bull, 
della  comm.  arch.  com.  di  Roma  1907  S.  251-253. 
EnthäH  wichtige  Arbeiten  zur  römischen  Topographie 


(A.  Monaci,  Über  den  Konstantiusbogen ;  Huelsen 
über  den  Codex  von  Einsiedlen)  und  Religionsgeschichte 
(Ainelung,  Alte  Skulpturen,  die  sich  auf  den  Kult 
der  unterirdischen  Gottheiten  beziehen;  G.  Tomassetti, 
Über  den  Kult  des  Mars  in  Rom).     L,  Cantarelli, 

Ehrhard,  Albert,  Die  griechischen  Martyrien: 
/.(;.  47  S.  1489-1491.  Diese  Rede  findet  Beifall 
bei  K.  J.  Neumann. 

Friedländer,  Paul,  Herakles.  Sagengeschicht- 
liche Untersuchungen:  DLZ.  46  S.  2893.  Die  mit 
Gelehrsamkeit  und  Scharfsinn  vorgetragenen  Dar- 
legungen dtlrften  kaum  Resultate  von  bleibendem 
Wert  ans  Licht  gefördert  haben.     R.  Engelmann. 

Giarratano,  C,  Due  codici  di  Asconio  Pediano, 
il  Forteguerriano  e  il  Madrileno:  Bph  ^F.^49  S.  1550f. 
Angezeigt  von  Nohl 

Gudeniau,  A.,  Grundrifs  der  Geschichte  der 
klassischen  Philologie:  /t^^v.  er.  30  S.  64  66  Empfehlens- 
wert.    P.  Lejay. 

Gundel,  Guil.,  De  stellarum  appellatione  et 
religione  Romana:  Boll  di  filol.  cL  XIV  3/4  S.  74 f. 
Gut.     V.  Brvgnola. 

Hartman,  J.  J.,  Analecta  Tacitea:  BphW.  4^ 
S.  1551-1553.  Anregend,  wenn  auch  vieles  bedenk- 
lich ist     W.  Reiiz. 

Jordan,  H.,  Topographie  der  Stadt  Rom  im 
Altertum.  13,  von  Ch.  Huelsen:  bull,  della  eomm. 
areh.  com.  di  Roma  1907  S.  246-248.  Vorzüglich. 
L,  Cantarelli. 

Jouguet,  P.,  et  P.  Perdrizet,  Le  papyrus 
Bouriant  No.  1:  Rtv  er.  30  S.  63  f.    Interessant.    My. 

Kersten,  Wilh.,  Lateinisches  Elementarbuch  für 
Reformschulen:  DLZ.  46  S.  2911.  Anerkenuendes 
Referat. 

Lermann,  W.,  Altgriechische  Plastik:  Bayer.  BL 
S.  617.    Ein  vortreffliches  Hilfsmittel.    K.  Reissinger. 

Masquer ay,  P.,  Abrifs  der  griechischen  Metrik. 
Ins  Deutsche  übersetzt  von  Br.  Pressler:  DLZ.  46 
S.  2909.  Ist  höchstens  als  brauchbares  Interimistikum 
zu  bezeichnen,  da  vieles  noch  recht  veraltet  ist.  C. 
Conradt. 

Möller,  H.,  Semitisch  und  Indogermanisch.  L 
Konsonanten:  Rev.  er.  30  S.  62 f.  Ein  gewagtes 
Unternehmen.     A,  Meillet. 

Monumenti  antichi  pubblicati  per  cura  della 
Reale  Accademia  dei  Lincei.  Vol.  XIV,  2:  LC.  47 
S.  1506  f.  Zustimmende  Besprechung  der  hier  ver- 
einigten vier  Arbeiten  durch  U.  v.  W-M. 

Müller,  C.  0.,  und  Wieseler,  F.,  Antike  Denk- 
mäler zur  griechischen  Götterlehre.  4.  Ausg.  be- 
gonnen von  K.  Wernicke,  fortges.  von  Botho  Graef. 
II,  3:  BphW.  49  S.  1557-1559.  Im  ganzen  ist  von 
der  Arbeit  recht  befriedigt  B.  Sauer^  der  für  die 
Fortsetzung  ein  schnelleres  Tempo  wünscht. 

Nicole,  Jules,  L*Apologie  d'Antiphon  ou  loyog 
nsql  fAetaatdaeong  d*apr^s  des  fragments  in^dits  sur 
papyrus  d'Egypte:  LC.  47  S.  1503f.  Eine  dankens- 
werte Veröffentlichung.     C. 

Paepcke,  C,  De  Pergamenorum  litteratura: 
BphiV.  A9  S.  1555-1557.  Reich  an  wichtigen 
Resultaten.    iV.  Larfeld. 

Willy  Pastor,  Homer  (Band  XXII  aus  der 
Sammlung  *Die  Dichtung'  von  Paul  Remer):  NphR.23 
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S.  529-531.  Diese  für  eiucD  weiteren  Leserkreis 
bestimmte  Arbeit  vereinigt  Yorzflge  und  Nachteile. 
E.  Eberhard. 

Rasi,  P.,  L  Ad  Aagustini  Genf.  XIII  33,  53; 
2.  I  versus  de  ligno  crncis  in  ud  codice  della  biblioteca 
AmbrosiaDa;  3.  De  codice  qnodam  Ticinensi,  quo 
incerti  scriptoris  Carmen  de  Pascha  continetur: 
BphW.  48  S.  1554 f.    Inhaltsbericht  von  J.  Tolkiehn, 

Rettore,  A.,  Livio  precursore  della  decadeuza 
latiua:  JSöZ/.  tft/J/oZ.  cZ.  XIV  3/4  8.64-67.  Leidet 
am  Mangel  einer  sicheren  Methode;  auch  sind  die 
literarischen  Hilfsmittel  nicht  genflgend  ausgenutzt. 
6r.  Ferrara. 

Elise  Richter,  AB  im  Romanischen:  NphR,22 
S.  514-517.  In  dieser  interessanten  und  beachtCDS- 
werten  Arbeit  wird  auch  die  Entwicklung  von  ab  im 
Lateinischen  betrachtet.     B.  liöttgers. 

Römer,  G.,  Lat.  Übungsbuch  im  Anschlufs  an  die 
Gäsarlektüre:  Bayer,  El  S.  607.  Kann  bestens 
empfohlen  werden.     Hofmartn. 

Röscher,  W.  H.,  Die  Hebdoroadenlehren  der 
griechischen  Philosophen  und  Ärzte:  Bev.  er,  31 
S.  84  f.     Sehr  bedeutend.     My, 

Schmalz,  J.,  Baiae,  das,  erste  Luxusbad  der 
Römer.  I.  II:  BolL  dt  filol.  cl.  XIV  3/4  S.  73  f. 
Zweckentsprechend.    V.  Ussani. 

Gustav  Schneider,  Piatons  Philosophie  in  ihren 
wesentlichen  Zügen  aus  seinen  Schriften  dargestellt: 
NphH.  23  S.  532  f.  Ein  wertvoller  Beitrag  zu  der 
Aufgabe,  den  weitesten  Kreisen  den  Sinn  für  den 
Wert  der  Antike  zu  erschliefsen.     «7.  Jakob. 

Stähelin,  Fei.,  Geschichte  der  kloinasiatischen 
Galater:  2.  umgearb.  und  erweiterte  Aufl.:  DLZ.Aß 
S.  2923.   Interessant;  kritische  Würdigung  vorbehalten. 

P.  Papiui  Stati  Thebais  et  Achilleis  recognovit 
breviqne  aduotatione  critica  instruxit  H.  W.  Garrod: 
Nphti.  23  S.  538-540.  Im  ganzen  macht  die  Aus- 
gabe einen  korrekten,  sorgfältigen,  guten  und  gefälligen 
Eindruck,     f.  Gustafsson. 

Torblörnsson,  T.,  Die  vergleichende  Sprach- 
wissenschaft in  ihrem  Werte  für  die  allgemeine  Bildung 
und  den  Unterricht:  BphW.  49  S.  1559-1561.  Lesens- 
wert.    E,  Sehwyzer, 

Wick,  F.  G.,  Virgilio  e  Tucca  rivali?:  BolL  di 
ßlot.  ciXlV  3/4^  S.  62-64.  Dem  Verfasser  vermag 
nicht  zuzustimmen  E.  de  Marchi, 

von  Wilamowitz-Moelleudorff,  ü.,  Die  Text- 
gestaltung der  griechischen  Bukoliker:  Bph  W.  49 
S.  1537-1548.  Von  höchster  Bedeutung.  R,  Reitzen- 
stein. 

Witkowski,  E.,  Epistulae  privatae  graecae  quae 
in  papyris  aetatis  Lagidarum  servantur:  J,dessav.Xl 
S.  623  f.    Nützliche  Sammlung.     R.  C. 

Norman  Wentworth  de  Witt,  The  Dido  Episode 
in  the  Aeneid  of  Virgil:  NphR.  23  S.  537f.  An 
dieser  Chicagoer  Dokterdissertation  findet  nicht  viel 
zu  loben  L,  Heitkamp,  —  Dass.i  BolL  di  filol. 
6'/.  XIV  3/4  S.  61f.    Annehmbare  Leistung.    V.Uaaani. 

Zehetmaier,J.,  Leichenverbrennung  und  Leichen- 
bestattung im  alten  Hellas:  Rev.  er,  32  S.  107. 
Dankenswert.     S.  Ä. 


MittelJunsren. 

DionysioB  von  Halikamafs  und  Caeoilins  von 

Xalakte. 
Bei  Dionys.  Halic.  Ep.  ad  Pompeium  3,  19  f.  lesen 
wir:    tf^q  Kß^y  ipQdas fog    [rmp    öyo^dttay]    to   ftlv 
xaxä     Kpvüiv    Hqodoxoq     BCfjhaxs,     xo     oi    dnvbv 
&0VKvdl6fig.  naauiv^)  iv  loyo&g  dQstwv  rj  xvQuatdifi 
to  nqinov.   taitf^v  6  *HQ6dotog  dxQißot  f&äUov  fj 
Oovxvdidfig,  oiios^di^q  ydg  ovrog  iv  näai  xdy  tat; 
dfifkfiYOQia^g  fA&lXop  ^  tatg  ditf^fjüsatv,  iftol  fuyttn 
xal    TCO    {ptltateif    KsxtXlip    doxsX   zd    i^ih^fj^^ficna 
artov     ^dXiatdys^)      xai     Z^ltüaa^     Jt/fnoff^ivtig. 
Diese  Worte  sind  von  Tbeophilus  Burckbardt  Gaecili 
rhetoris    fragmenta   Basileae   1863   p.  36    unter   die 
Fragmente     der    Schrift    des     Gaecilius    negl    tov 
XaQaxtriQog  %&v  dixa  ^oqoov  aufgenommen  worden 
und,  wie  das  dann  nicht  anders  möglich  war,  dem  von 
Demosthenes  handelnden  Abschnitte  zugewiesen  worden. 
Der  jüngste  Bearbeiter  der  Reste  des  Rhetors  Ernst 
Ofenloch  hat  sich  darauf  beschränkt,  die  Stelle  von 
ifAol  (xivtok  ab  als  frgm.  158  unter  den  Fragmenta 
incertae    sedis    unterzubringen,    und    man    wird   ihm 
darin  Recht  geben.    Denn  das  Vorhergehende  ist  wohl 
inhaltlich  der  verlorenen  Schrift  des  Dionysios  nBq^ 
fitfirjtfecog  zuzuweisen  und  steht  somit  zu  Gaecilius  in 
keiner    Beziehung.       Über     die     Nachahmung     des 
Thacydides  durch  Demosthenes  aber  kann  dieser  sich 
sehr  wohl,    wie  Burckhardt  annimmt,    in   der  Schrift 
nsQl    Tov  x^^^^fQog  z(av  dixa  ^titOQOty  geänfsert 
haben.    Es  kann  aber  derartiges  auch  gelegentlicli  iu 
anderen  Schriften,  wie  iu  der  avyxQ&a$g  Jtifwa&it^avg 
xal  KixiQ(avog  oder  in  der  aiyxQ$a^g  Jijfwa&iyovg 
xal  Aiaxivov    zur   Sprache    gekommen    sein.     Doch 
auch    die    Möglichkeit   ist   nicht   von    der  Hand   zu 
weisen,    dafs    Dionysios    durch   persönlichen   Verkehr 
über    die    Ansicht    des    Gaecilius    unterrichtet    war. 
Denn     der    an     der    oben    angeführten    Stelle     von 
Dionysios  gebrauchte  Ausdruck  tw  q>kX%dtm  Kextlia 
läfst   keinen  Zweifel    darüber,    dafs    zwischen    beiden 
Rhetoren  freundschaftliche  Beziehungen  stattgefunden 
haben.    Man  kann  darin  unmöglich  mit  E.  Münscher 
Philol.  LVIII  (1899)  S.  109  nur  eine  Höflicbkeitspbrase 
erblicken,  und  ebenso  unmöglich  erscheint  mir  die  von 
V.  Wilamowitz  Abhandl.   d.   Gesellsch.   d.  Wissensch. 
zu  Göttingen  phil.-hist.  Kl.  N.  F.  IV  3  (1900)  S.  70 
vorgetragene  Auffassung:    *Diese    beiden   Männer 
sind     im     allgemeinen     Zeitgenossen,     Kon- 
kurrenten,   und   wer  sie  darum    für  Freunde 
hält,     der    mag    sehen,     wie    er    jeden    «ver- 
ehrten      Kollegen»       mit      der      Gelehrten- 
geschichte   in    Einklang    bringt.      Es    ist    in 


1)  Die  Angaben  Üseners  zu  dieser  Stelle  im  Appa- 
ratus  criticus  seiner  Ausgabe  der  Dionysii  Halicarnasei 
Opuscula    Vol.  II    Fase.  1    (Leipzig  1904)    sind     nicht 

S»räzise  und  deutlich  genug.  Dafs  in  dem  überlieferten 
jAOHdijg  nag  cov  der  Genetiv  naffdiv  steckt,  hat  wohl 
zuerst  Sauppe  Gott.  gel.  Anz.  1863  S.  182  gesehen.  Für 
djis  an  unrechte  Stelle  geratene  und  schon  von 
Th.  Burckhardt  herausgeworfene  dfwudijg  hat  Üsener 
)M7f€t^  wohl  überflüssiger  Weise  eingefügt. 

'^)  Man  kommt  auch  ohne  Sauppes  von  Usener  in 
den  Text  gesetzte  Änderung  ^okiGra  fMi(ii^(fac&a( 
Ti  aus. 
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Wahrheit  ein  Zitat,  ein  einflafsreicher  Zeit- 
genosse wird  als  Eideshelfer  aufgeboten'. 
Dafs  eine  solcbe  Bezeicbuong  (ptXtatog  denn  doch 
nicht  ein  so  ganz  leerer  Schall  sein  kann»  dafs  etwas 
mehr  dahinter  steckt  als  ein  blofses  Kompliment, 
zeigt  doch  wohl  hinreichend  der  sparsame  Gebrauch, 
den  Dionysios  sonst  von  diesem  Worte  macht.  Oder 
sollte  es  nnr  ein  Zufall  sein,  dafs  unter  den  Dionysios 
nahestehenden  Personen,  an  die  er  sich  in  seinen 
rhetorischen  Schriften  wendet,  nur  Ammaeus  und 
Cd.  Poropeius  durch  diese  Benennung  geehrt  werden^), 
während  sich  Aelius  Tubero  in  der  Schrift  ncql 
doüTtvdUiw  mit  der  Anrede  d  Ko^vtb  AXXib  Tav- 
ßigay  begntlgen  mufs  und  auch  der  Anfang  des 
zweiten  Briefes  an  Ammaeus  jenen  einfach  tov  Allwv 
TwßiQfova  ohne  jeden  weiteren  Znsatz  nennt?  Mufs 
ea  nicht  auch  gegenüber  den  vielfachen  freundschaft- 
lichen Ausdrücken,  mit  denen  Dionysios  jene  erst- 
genannten Männer  bedenkt,  auffallen,  dafs  Rufus 
Melitins  in  der  Widmung  der  Schrift  usqI  cvr- 
^ijm^  dvofAatfoy  keine  andere  Ansprache  als  die 
i  'Jitvips  MeXiuc  nazQdg  dyadvv  xäfioi  r^/ieico- 
laiw  g)Ümp  zuteil  wird  und  die  Schlufsworte  ihn 
anch  nnr  mit  dem  Ausruf  ä  'P&v^s  als  den  eigent- 
lichen Adressaten  dem  Leser  in  Erinnerung  bringen? 
Danach  scheint  doch  Dionysios  mit  überschwenglichen 
Frenndschaftsäufserungen  gerade  keine  Verschwendung 
getrieben  und  nnr  wirklich  durch  enge  Freundschaft 
mit  ihm  verbundene  Männer  seine  ipiXtatok  genannt 
zn  haben.  Um  so  weniger  dürfen  wir  glauben,  dafs 
er  so  ohne  weiteres  einem  Gegner  diesen  Titel  ge- 
gönnt haben  sollte.  Es  bleibt  eben  nur  der  von  mir 
schon  in  dieser  Wochenschr.  1907  S.  1393  ange- 
deotete  Ausweg  übrig,  anzunehmen,  dafs  zwischen 
Dionysios  und  Gaecilius  ähnliche,  ja  noch  innigere 
Beziehongen  vorhanden  gewesen  sind,  wie  die  zwischen 
Hortensius  und  Cicero  gewesen  waren,  die  bei  aller 
prinzipiellen  Gegnerschaft  und  trotz  mehrfacher 
heftiger  Zasammenstöfse  doch  in  einem  freundschaft- 
lichen Yerkehrsverhältnisse  mit  einander  gestanden 
hatten. 

Nach  diesen  Betrachtungen  erscheint  die  von 
Ednard  Schwartz  Pauly  -  Wissowa  Real  -  Encycl,  V 
S.  935  vorgetragene  Ansicht  wenig  plausibel,  wonach 
die  Bemerkungen  bei  Dionys.  Antiq.  I  1,  3  über  ol 
tntq  ädoScüP  ngayfjtarwv  fj  noyijQwv  ^  fifidsfAiäg 
on&vdrjg  ä^Uov  IcroQtxäg  xaxaßaXoiksvoh  nga^gia- 
Klag  einen  Seitenhieb  auf  Gaecilius  enthalten  sollen, 
*der  sich  zum  Objekt  des  neuen  alleinselig- 
machenden Stils  die  Sklavenkriege  aus- 
gesQcbt\  Wer  sagt  uns  femer,  dafs  das  avyyQafj^^a 
des  Gaecilius  nsgl  i&v  dwhxtZv  noXifuov  vor  der 


*)  Die  Überschriften  der  an  jenen  gerichteten 
Briefe  lauten:  ^lavuCioq  AfjtfAaCfi^  lol  cjp^iaTCr)  nXtiaiu- 
Ztt/^iy  und  ^torvCiog  lAfi^tu^  rto  ^iXtutw  x^^qb^v 
'"»<!  TfQog  Fvaiov  Jlofini^iov  steht  1,  17  aoCys  if^Xv 
Ü^TOTf.  Aufserdem  heifst  es  im  ersten  Brief  an 
Aiomaeus  2  ß^tunf  AfA/iaiB  3  w  g>CXB  Afifmu,  im 
weiten  17  w  yßU  AfifiaTt^  negl  rutv  dqxaUov  ^i^TÖQütv 
\  «  x^cauTTf  !^iijirfjtai€y  ebenso  am  Schlufs  von  ntql  ttjg 
f-fmtfjz  JfjfAoad-ivovc  SBiryorrjTog  und  im  Briefe  an 
Pompeius  2, 14  w  ßdriCTB  FvaU' 


Abfassung  und  Veröffentlichung  jener  Stelle  in  der 
*I\a§ux'ix^  aQxaioXoykc  erschienen  war?  Die  chrono- 
logischen Verhältnisse  sind  vollkommen  in  Dunkel 
gehüllt.  Sind  jene  Worte  des  Dionysios  ^mehr  als 
eine  rhetorische  Floskel'  —  es  ist  das  eine 
Möglichkeit,  die  man  Scbwartz  zugeben  wird  —  so 
können  damit  recht  gut  ganz  andere  Leute  gemeint 
sein  als  Gaecilius.  An  historischen  Monographieen, 
die  entlegenere  und  uninteressantere  Dinge  behandelten, 
hatte  ja  die  damalige,  sowie  die  unmittelbar  vorauf- 
gehende Zeit  keinen  Mangel. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 


Menologio  di  Basilio  IL 

Der  unter  diesem  Namen  bekannte  Godex  Vati- 
canns  gr.  1613  ist  jetzt  als  Vol.  VIII  der  Godices 
e  Vaticanis  selecti  phototypice  expressi  im  Ver- 
lage von  Fratelli  Bocca,  Turin,  herausgegeben  (2  vol., 
L.  400).  Die  Handschrift  enthält  430  Miniaturen  von 
wunderbarer  Schönheit,  Werke  von  Georgios,  Mona, 
Michael  Blachernita,  Michael  Mikros,  Nestor,  Pan- 
taleon  und  Simeon  Blachernita,  die  bis  jetzt  erst  teil- 
weise und  in  unvollkommenen  Reproduktionen  bekannt 
geworden  sind.  Die  neue  Ausgabe  ist  die  erste  voll- 
ständige; mit  allen  Mitteln  moderner  Kunst  her- 
gestellt, gibt  sie  das  treueste  Bild  des  Originals 
(218  Blätter  336  X  284  mm),  welches  ebenso  hohen 
Wert  far  die  Kunstgeschichte  wie  für  die  Hagiographie 
besitzt. 


VerzeicIinU  neuer  Bficher. 

Giceronis  orationes.  Divinatio.  In  Verrem.  Rec. 
GuL  Petersen,  Oxford,  Glarendon  Press.  XX,  464  S.  8. 
Jt  3,50. 

GrusiuB  ,  0.,  W.  v,  Christ.  Gedächtnisrede. 
München,  G.  Franz.     64  S.  8,     JL  1,80. 

Galen i  De  usu  partium  libri  XVII  ad  codicum 
fidem  rec.  G.  Helmreich.  Vol.  I  libros  I — VIII  con- 
tinens.  Leipzig,  Teubner.  XVI,  496  S.  8.  Uf^8; 
geb.  in  Leinw.  Jl  8,60. 

Gilbert,  0.,  Die  metereologisehen  Theorien  des 
griechischen  Altertums.  Leipzig,  Teubner.  V,  746  S.  8 
mit   12  Figuren.     .4(20;    geb.  in   Hfranz  .4(22,50. 

Horati  carmina  rec.  Fr.  Vollmer,  Ed.  maior. 
Leipzig,  Teubner.  VIII,  391  S.  8.  «4(2;  geb.  in 
Leinw.  Jl  2,40. 

Jullian,  G.,  Histoire  de  la  Gaule.  I.  Les  in- 
vasions  gauloises  et  la  colonisation  grecqne.  IL  La 
Gaule  ind^pendante.     Hachette.     Fr.  20. 

Marshall,  H.,  Gatalogue  of  the  Finger  Rings^ 
Greek,  Etruscan,  and  Roman,  in  the  Department  of 
Antiquities,  British  Museum.    Glarendon  Press.  Sh  23. 

Mentz,  A.,  Geschichte  und  Systeme  der  griechi- 
schen Tachygraphie.  Berlin,  Gerdes  &  Hödel.  55  S.  8. 
•^  I. 

Zingerle,  A.,  Zum  45.  Buche  des  Limus.  Wien, 
A.  Holder.     22  S.  8.     Jl  0,35. 

Verantwortlicher  Redakteur:  Prof.  Dr.  H.  Drabeim.  Friedenan. 
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Verlag  der  Waidmanntolieii  Bnchliandlimg  in  Berlin. 


Griechische  und  lateinische  Schulschriftstelier. 


Oiceros  Rede  über  den  Oberbefehl  des  i  Platons  ffipSim?/Ä 

PATYinoinc    Für  Schüler  erklärt  von  0«  Drenck-  '  - 

rUmpeiUb.  ^^^^^^   Gymnasialdlrektor.     8.      Text.    . 

(30  S.)  Anmerkungen.  (20  S.)  1902.      geb.  0,80  JC  , 

Die  realen  Bemerkungen  sind  äufaerst  knapp  gefafM.  und 
auf  das  nötigste  Mafa  oeschränkt.  Dem  Kommentar  geht 
nebst  einer  kurzen  Biographie  Oiceros  eine  Einleitung  voraus, 
die  den  Schüler  über  die  histarischeti  Ereignisne.  die  der  Rede 
SU  Grunde  liegen,  soicie  Ober  die  Maniliscne  Bill  unterrichtet. 


Oiceros  Rede  ftlr  Murena.   ÄJ'^von 

0.  DrenckhahD.  8.    Text    (44  S.)    Anmerkungen. 
(36  S.)    1903.  geb.  1  JC 

Diese  Ausgabe  ist  nach  denselben  Grundsätzen  tcie  die 
der  Pompeiana  bearbeitet.  In  den  Erläuterungen  erschien 
natürlich  manche  Bemerkung  für  den  Primaner  überflüssig, 
die  für  den  Sekundaner  nötig  war. 

Oiceros  Rede  für  Sestius.    Särl'^yon 

0.  Drenckhahn.    8.    Text.   (73  S.)    Anmerkungen. 
(71  S.)    1904.  geb.  1,40  JC 

Atuih  diese  Ausgabe  soll  vor  allen  Dingen  dem  Primaner 
die  Einsicht  in  den  Gedankengang  sowie  eine  richtige  und 
gute  Übersetzung  ermöglichen. 

Oiceros   fünfte   Rede   gegen  Verres. 

Für  Schüler  erklärt  von  0  Drenckhahn.  8^.  Text. 
(inu.84S.)  Anmerkungen.  (52  S.)  1906.  geb.  1,40./« 

Die  Ausgabe  ist  nach  denselben  Grundsätzen  wie  die  vor- 
stehenden Reden  bearbeitet. 

Oiceros  Oato  major  über  das  Alter. 

Für  Schüler  erklärt  Ton  0.  Drenekhahn.  8.  Text 
(IHu.  37  S.)  Anmerkungen.  (30  S.)  1905.  geb.  0,80./^ 

Die  Ausgabe  gibt  eine  kurze  Einleitung  über  Oiceros  Lebeuj 
soweit  es  hier  in  Betra^cht  kommt,  und  knappe  Inhaltsangaben 
der  einzelnen  Teäe,  sie  bietet,  was  dem  Obersekundaner  zu 
wissen  nötig  ist,  um  ihm  Schtcierigkeiten  der  Übersetzung  aus 
dem  Wege  zu  räumen. 

Urx-^^A^4-^^     Auswahl  für  den  Schulgebrauch  von 
nerOdOtOS.   Heinrich  stein. 

Erster  Teil:  Text.  8.   (V  u.  208  S.)   geb.  An- 
merkungen. 8.   (44  S.)   1895.  2JC 
Zweiter  Teil:  Text  8.   (223  S.)  geb.  Anmer- 
kungen. 8.   (55  S.)   1895.                  2,40  c/^ 

„Bei  seiner  Auswahl  hat  sich  der  Herausgeber  von  dem 
ansprechenden  Gedanken  leiten  lassen,  dem  jungen  Leser  mög- 
lichst eine  Überschau  und  einen  Einblick  des  Ganzen  und 
seiner  eigenartigen  Kunstform  zu  geben." 
(Südd.  Blätter  f.  höh.  ünterrichtsansLJ 

TTai»qi7      Auswahl  für  den  Schulgebrauch  von  Dr. 
üürtiZi     K.  P.  Schulze.    Prof.  am  Friedriche -Werder- 
schen  Gymnasinm  zu  Berlin. 

Erster  Teil:  Text  8.  (IV  u.l47S.)1895.geb.  1^20./^ 

ZwelterTeil :  An  me  rku  n  ge  n.Z  weite,  erweiterte 

Auflage.  8.  (206  S.)  Mit  2  Taf .  1904.  geb.  1,80  JC 

„Die  an  sich  geschickt  getrofTene  Auswahl  und  die  in 
knapper  Form  gegebenen  Anmerkungen  bekunden  den  ge- 
wiegten Schulmann.*  (Neue  phil.  Rundschau.) 

Pn^Alttet    IVToM/v     Auswahl  aus  den  Gedichten 
.    UVianiS   JNaSO.    von  Dr.  A.  Tegge,  Prof.  am 

Könii^L  Gymnasium  in  Batibor. 

ErsterTell:Text8.(Xnu.l53S.)1902.geb.l,60./^^ 
Erster  Teil:  Anmerkungen.  8.   (216  S.)   1902. 

geb.  2,—  JC 

ZwelterTeil :  T  ex  1 8.  (Vmu.216S.)  1904.  geb.  2,20  JC 

Zweiter  Teil:  Anmerkungen.   Mit  einem  Plan 

von  Rom.  8.  (IV  u.  274  S.)  1904.  geb.  2,60*//^ 

„2>E«  Auswahl  ist  glücklich  getroffen.     Die  mit  grofsem 

Fleifs  ausgearbeiteten  Anmerkungen  soüen  wieder  ein  tiefer 

eindringendes  Verständnis  vermitteln." 

fWochenschriß  für  klass,  PhäoLJ 


Erklärt  von   Dr. 

Oberlehrer  am  Gymnasium 
in  Flensburfif. 

Erster  Teil:  Apologie,  Kriton.  Nebst  Abschnitten 
aus  anderen  Schriften.  Text  8.  (V  u.  114 S.) 
geb.  Anmerkungen. 8.  (36  S.)  1896. 1,50^ 

ZwelterTeil:  Protagoras.  Text  8.  (Vnu.75S.) 
geb.  Anmerkungen.  8.  (36 S.)  1898. 1,20  M- 

.Der  Kommentar  ist  vortrefflich  gearbeiteL  Er  gibt  weder 
zu  viel  noch  zu  wenig,  ruht  auf  guter  Bekanntschaft  mit  dem 
Sprachg^rauch,  und  die  gegebenen  Übersetzungen  sind 
geschickt  gefafat."  (Zeitschr.  f.  d.  Gymnasialwesen.) 


0.    SallUStiUS    OrispUS.      brauch^^bewbeifet 
und     erklärt     von     ur.   Ferdinand   Hoffmann, 

Professor  am  Realgymnasium  in  Gera. 

Text  8.   (XVTII  u.  135  S.)    1899.    geb.  1,40  JC 
Anmerkungen.    8.    (157  S.)    1899.    geb.  1,60  JC 

„Der  Kommenta/r  ist,  wie  er  für  Schüler  sein  mufH,  ele- 
mentar, ziemlich  umfangreich,  trotz  des  kleineren  Drucks 
über  einen  Bogen  stärker  als  der  Text  selbst" 

(Zeitschr.  f.  d.  Gymnasialwesen.) 

T»«^««     »b  ~«acoea»u   dlvl  Aofirnstl.     Buch  I 
laCllUSy    und  n.  Für  den  Gebrauch  der  Schüler 

erklärt  von  Georg  Andresen.  Text.  8.  (90  S.)  geb. 

Anmerkungen.  8.  (53  S.)  1897.  UAb  JC 

„Von  vorlieaendetn  Kommentar  kann  man  mit  gutem  Ge- 
wissen sagen,  aafs  er  einem  vielfach  empfundenen  BedürfMs 
abhUß.^  (Wochenschr.  f.  klass.  Philologie.) 

TacitUS    Germania.     erWärt^on  W.  Geor? 

von    Kobilinskif    Oberlehrer    am    Königl.  Wilhelms- 
Gymnasium  in  KöDigsberg  1.  Pr. 

Text  8.  (28  S.  mit  1  Karte.)   1901.  geb.  60  Pf. 
Anmerkungen.  8.   (100  S.)  1901.      geb.  1,20  JC 

^Ich  bin  fest  überzeugt,  dafs  diese  Ausgabe  ihren  Zweck 
erfüllen  und  unsem  Prifnanem  bei  dem  Lesen  der  Germania 
in  hervorragender  Weise  dienlich  und  nützlich  sein  wird.* 

(G.  Andresen  in  den  Jahresberichten  d.  phH  Vereins.) 


nnu»1*^.]:.]^<«      Auswahl  für   den  Schulgebrauch 
InUkydiaeS.     von  Heinrich  Stein. 

Erster  Teil:  Text  8.   (VI  u.  180  S.)  geb.  An- 
merkungen.  8.   (62  S.)   1895.  2JC 
ZwelterTeil:  Text  8.   (136  S.)  geb.  Anmer- 
kungen.  8.   (64  S.)   1896.                  1,80^ 
„überall  sieht  man  sich  einer  festen  und  sicheren  Band 
und  gesundem  pädagogischen  Urteile  gegenüber.'^ 

{Gymnasium.) 

TT-.««.:!^     A««^:^       Für   den   Schulgebrauch    ce- 
VergllS    AneiS.     kürzt   und    erklärt   von  Dr. 

Panl  Deuticke^   Professor  am  Humboldt -Gymnasium 
in  Berlin. 

Erster  Teil:  Einleitung  u.  Text  8.   (Xniu. 

176  S.)  1895.  geb.  1,50  JC 

ZwelterTeil:  Anmerkungen  8.  Ci50S.)  1895. 

geb.  2,20  JC 
y.Es  ist  dem  Herausgeber  gelungen,  die  schönsten  und  inter- 
essantesten Partien  der  Dichtung  heroMSzuflnden,  sie  durch 
kurze,  aber  passende  Überschriften  zu  kennzeichnen  und  den 
Zusammenhang  zwischen  den  ausgeteählten  Stücken  durch 
treffende  Inhcutsangaben  herzustellen.  Von  besonderer  Wich- 
tigkeit ist  der  Kommentar,  dieser  ist  mit  auf^erordenfUcher 
Sorgfalt  und  grofser  Sachkenntnis  bearbeiteL" 

{Südd.  Blätter  f.  höh.  ÜnterrichtsanstaUen.) 

T7Av>n«i1c9    Xnmo     Auswahl  von  Dr.  Adolf  Lange, 

Y  ergllS    ünclSi     Gymnaslaldirektor  zu  Solingen. 

Erster  Teil:  Einleitung;  Text;  Verzeichnis 
der  Eigennamen.  4.  Auflage.  8.  (VIII  u. 
170  SO   1906.  geb.  1,80  JC 

Zweiter  Teil:  Anmerkungen.  8.  (123  S.)  1906. 

geb.  1,60  JC 

Die  Auswahl  hol  seitens  der  Kritik  eine  sehr  günstige 
Beurteilung,  und  seitens  der  Fachlehrer  eine  sehr  freundliche 
Auf^Mhme  erfahren,  sodafs  vom  Textbande  bereits  die  4.  Auf- 
lage notwendig  wurde.  Der  Kommentar  ist  erst  jetzt  hinzu- 
gefügt worden. 
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Rexenslonen  und  Anzelgrea. 

Die  Snmenideii  des  Aitohylos.  Erklärende  Ausgabe 
TOD  Friedrich  Blafs.  Berlin  1907,  Weidmann- 
sche Buchhandlung.     III,  179  S.  gr.  S^.     5  JL. 

Das  Erscheinen  seiner  Eumenidenausgabe  hat 
F.  Blafs  nicht  mehr  erlebt.  Er  starb,  als  der 
Satz  bis  txim  7.  Bogen  vorgeschritten  war;  aber 
bei  seinem  Tode  war  das  ganze  Manuskript  druck- 
fertig, und  Fr.  Bechtel,  der  Amtsgenosse  des  Ver- 
storbenen, hat  den  Druck  bis  zu  Ende  mit  Sorg- 
&lt  überwacht.  So  haben  wir  das  letzte  Werk 
des  grofsen  Gräcisten  ganz  so  vor  uns,  wie  er 
selbst  es  geplant  und  ausgearbeitet  hat.  Die  Aus- 
gabe bildet  ein  Pendant  zu  der  ein  Jahr  früher 
mcfaienenen  Ausgabe  der  Choephoren  und  zeigt 
wie  diese  in  allen  ihren  Teilen  Gelehrsamkeit, 
besonnenes  Urteil  und  feines  Gefühl  für  die  Eigen- 
art des  Dichters. 

In  der  22  Seiten  umfassenden  Einleitung  spricht 
Blafs  nach  einer  kurzen  Bemerkung  über  Alter 
und  Ursprang  des  vom  Dichter  bebandelten  My- 
thos über  die  Erinjen,  die  eine  Doppelnatur 
zeigen:  sie  sind  nach  der  einen  Seite  als  Ver- 
körperungen eines  abstrakten  Begriffs  die  ge- 
fircbteteu  Rachegöttinnen,  nach  der  andern  wer- 
den sie  als  chtfaonische  Gottheiten  unter  dem 
Namen  Eiftevldeg  oder  ScfAval  verehrt.  Darauf 
wird  aBsfuhrlicher  die  Grundidee  des  Dramas  be- 


handelt, der  Konflikt  zwischen  den  alten  Töchtern 
der  Nacht  und  dem  jungen  Gotte  Apollo,  ein 
Konflikt,  den  der  Yerf.  mit  Recht  auf  einen  Gegen- 
satz zwischen  alten  tiefer  stehenden  und  neuen 
höheren  sittlichen  Anschauungen  der  Menschen 
zurückführt.  Diese  Anschauungen  beziehen  sich 
einmal  auf  die  Ehe,  für  deren  hohe  Bedeutung 
Apollo  211  ff.  eintritt,  dann  auf  das  Rechtsver- 
fahren, von  dem  die  Erinjen  nur  die  ersten  An- 
fange kennen,  während  Apollo  den  Mörder,  der 
sich  als  iTtitijg  an  ihn  wendet,  entsühnt  und 
Athene  für  ihn  das  älteste  Blutgericht  einsetzt. 
Die  Lösung  des  Gegensatzes  führt  der  durch  das 
Eingreifen  der  Athene  bewirkte  Freispruch  des 
Gerichts  herbei,  denn  durch  die  gleiche  Zahl  der 
Stimmen  können  auch  die  Erinyen  sich  befriedigt 
fühlen.  Neben  dem  grofsen  Konflikt  geht  der  des 
Orestes  einher,  der  ebenfalls  durch  die  Gerichts- 
sitzung gelöst  wird.  Die  allgemeine  Bedeutung 
des  Stückes  fafst  Blafs  S.  12  dahin  zusammen, 
dafs  in  der  höher  ausgebildeten  Gemeinschaft  die 
Blutsachen  eine  geordnete  Erledigung  finden.  Mit 
einem  Überblick  über  die  zeitgeschichtlichen  An- 
spielungen schliefst  der  erste  Teil  der  Einleitung. 
Im  zweiten  handelt  Bl.  von  dem  scenischeu  Auf- 
bau des  Dramas,  wobei  er  den  Schauplatz  von 
566  an  im  Gegensatz  zu  0.  Müller,  aber  in  Über- 
einstimmung mit  Hermann  und  Wilamowitz  auf 
den  Areopag  verlegt.     Im  letzten  Teil  der  Ein- 
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leitnDg  wird  die  Überliefernng  des  Stückes  be- 
sprochen. Während  Weil  den  Medicens  als  die 
alleinige  Qnelle  aller  anderen  Handschriften  be- 
trachtet, nimmt  Bl.  mit  6.  Hermann  an,  dafs  das 
Original  von  f,  g  und  h  einen  selbständigen  Wert 
gehabt  habe,  eine  Ansicht,  die  darch  eine  Reihe 
von  Beweisen  gestützt  wird.  Die  Abschriften 
kommen  freilich  weder  einzeln  noch  insgesamt 
dem  Medicens  an  Wert  gleich. 

Der  Text  reicht  von  S.  24—65.  Unter  dem- 
selben sind  die  wichtigsten  Scholien  angegeben 
und  in  einer  dritten  Rnbrik  die  Abweichungen 
der  beiden  Handschriftenklassen  nnd  die  auf- 
genommenen Verbesserungen.  Zu  den  letzteren 
hat  Blafs  selb&t  eine  erhebliche  Anzahl  bei- 
gesteuert, hauptsächlich  folgende:  76  t^va  .... 
X^dva  für  ttjp  ....  x^ovcij  101  fMjfvftfÄra*  f.  (t^yi- 
€ta$,  213  noQ'  oidiv  iJQüag  äg  f.  nag'  ovdiv  ffg- 
xiaco,  222  to  ikiv  f.  xä  fiiv,  223  fiOvxccttiQq  für 
^avxansQav j  271  tfjP  dlxt^i^  inä^lay  f.  tf^g  dtxijg 
inä^w  (nach  Blaydes),  277  noXXtiv  rs  xatgovg  f. 
noXXovg  xa&ccgfMvg,  294  od  xattiQ€q>ii  (nach  dem 
Kommentar  vielmehr  fk^  x,)  für  fj  xcnfiqstfH,  302 
äpa&fidT(p  axiq,  336  zol  üvv  f.  %oX(Shv^  352  äfioiQog 
äxli^g  umgestellt,  360  cnBvdoikivtf  d*  äipeXsXv  nvl 
f.  Cnsvdotisva  .  .  .  i^va,  439  dlxatog  und  &sl€  fnr 
dixaiovg  .  .  .  ^^kstg,  491  ^  f .  el,  503  nQoyxopwv  & 
tßv  nilag  xaxd  f.  ng,  %ä  x&v  n.  x.j  607  8&Q€tp' 
&v  L  i&qsxpsv,  633  ögohfi  nsQ<3vTog  f.  dQohti  ne- 
QOQVTt,  685  närop  d'  Sq'  Ig«*  f.  n,  &  "JIqsmp,  751 
lAoXovaa  f.  ßaXovaa^  789  dvaoig&'  <c?^>  f.  dvcohiSxa 
860  iikikaviah  f.  ififiavetg,  925  i^afAßgvaetv  f.  i^crfi- 
ßgöaat^  940  (ploy^kov  f.  ipXo&yfAog,  971  hxdna  für 
inwntf,  982  iqyq  f.  d#'  vQydp,  1037  ns^aintahCh 
f.  naq^tsimahf  1044  ^c  nqonav  Svdmrsg  f.  ig  %6 
nav  ipdaidcg.  Die  Mehrzahl  dieser  Änderungen 
ist  gefällig  und  formell  nicht  zu  schwer,  einige 
allerdings  erscheinen  mir  doch  recht  problematisch, 
so  das  ä  (sua)  in  v.  503,  das  zu  n^tpwvcip  ge- 
hören, während  xaxä  von  nsiastah  abhängen  soll; 
hier  wird  doch  wohl  %d  richtig  sein  und  nevastat 
absolut  stehen.  Sehr  zweifelhaft  ist  auch  negäv- 
tog  in  V.  633,  einmal  wegen  des  folgenden  xänl 
r^^/iCTT»,  dann,  weil  zwischen  dsdeyiiiv^  nnd  ÖQohii 
.  .  .  ipafog  n€^axfivoaa€v  kein  rechter  innerer  Zn- 
sammenhaog  besteht.  Mir  scheint  G.  Hermann 
mit  Recht  eine  Lücke  angesetzt  zu  haben.  Auch 
das  äg  in  v.  789  hat  keine  befriedigende  Be- 
ziehung. 

Neben  dem  Herausgeber  ist  von  neueren  Kri- 
tikern besonders  Weil  mit  einer  Reihe  von  Emen- 
dationen  im  Texte  vertreten,  ferner  Meiueke,  H. 
L.  Ahrens,  Wieseler  u.  a!     Versumstellungen  hat 


Blafs  dreimal  vorgenommen:  v.  20  ist  mit  Weil 
nach  26  gestellt,  85-87  sind  mit  Burges  und 
Kirchhoff  vor  64  gesetzt,  und  769  hat  Blafs  selbst 
nach  771  umgestellt.  Eine  Lücke  hat  er  nur 
nach  855  angezeigt,  der  m.  E.  sichere  Ausfall 
nach  1027  (oder  nach  1031)  ist  im  Texte  nicht 
bezeichnet,  weil  er  dem  Verf.  nicht  ganz  zweifel- 
los erschien.  Interpolationen  hat  Bl.  gar  nicht 
angenommen,  auch  der  fragliche  v.  286  steht  mit 
Stanleys  Änderung  xa&aiqsk  als  echt  im  Text. 

Den  Hauptvorzug  des  Buches  bildet  der  ge- 
lehrte und  gründliche  Kommentar,  der  seiner  Auf- 
gabe, das  Stück  wissenschaftlich  zu  erklären,  in 
vollem  Mafse  gerecht  wird.  Er  fQhrt  ebenso  wohl 
in  das  allgemeine  Verständnis  der  Reden  und  Ge- 
sänge ein,  wie  er  den  Zusammenhang  und  den 
Gedanken  der  einzelnen  Verse,  wo  dies  nötig  ist, 
erläutert.  Bei  Gelegenheit  der  Einzelerklärnng 
werden  die  aufgenommenen  Emendationen  näher 
begründet.  Die  Besprechung  der  mythologischen, 
religiösen  und  politischen  Fragen,  zu  denen  der 
Text  oft  genug  Anlafs  bietet,  verrät  überall  den 
bewährten  Kenner  des  griechischen  Altertums.  Es 
wurde  zu  weit  führen,  einzelnes  herauszuheben, 
doch  will  ich  wenigstens  auf  die  hübsche  Aus- 
fQhrung  über  die  Anrufung  der  Götter  zu  292  ff., 
auf  die  Bemerkungen  zu  429  ff.  über  den  Eid  im 
ältesten  und  späteren  Rechtsverfahren  und  auf 
den  Überblick  über  die  Geschichte  des  Ixion  zu 
718  hinweisen.  Znweilen  wird  eine  von  anderen 
für  korrupt  gehaltene  Stelle  durch  scharfsinnige 
Erklärung  als  heil  erwiesen,  so  861  ff.  Für  den 
sprachlichen  Ausdruck  ist,  wie  dies  nahe  lag,  oft 
auf  Kühner  -  Blafs  und  Kühner  -  Gerth  verwiesen. 
Zu  bedauern  ist,  dafs  ein  sachlich -grammatischer 
Index  fehlt,  wodurch  der  Kommentar  für  das 
Studium  des  Aischylos  noch  mehr  ausgenützt  wer- 
den könnte.  Doch  wird  auch  so  die  letzte  Gabe 
des  verewigten  Meisters  anf  lange  hinaus  eine 
reiche  Quelle  der  Belehrung  über  den  Dichter 
nnd  sein  Werk  bilden  und  zugleich  zu  neuen 
Forschungen  anregen. 

Zum  Schlnfs  mache  ich  noch  auf  einige  Ver- 
sehen aufmerksam.  125  fehlt  die  für  ninQaxzak 
aufgenommene  Verbesserung  ninqmxak  in  der  adn. 
critica;  598  soll  es  im  Text  niikxjjeh  für  n^ftne^ 
heifsen;  in  diesem  und  den  zunächst  folgenden 
Versen  stimmt  die  Verszählung  des  Kommentara 
nicht  mit  der  des  Textes  überein.  1046  steht 
MotQo  f.  MotQd,  S.  89  mufs  zu  164  &q6pop  für 
^Qopovg  eingesetzt  werden,  S.  105  zu  306  ist  %6dag 
für  nodag  gedruckt. 

Leer.  K.  Bosohe. 
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Albert  Martin,  Notes  sur  rostracisme  dans 
Äthanes.  Paris  1907.  Imprimerie  natiouale 
C.  EliDcksieck.  Extrait  des  Mömoires  prösent^s 
par  divers  Savaiits  h  I'Acad^mie  des  loscriptions 
et  BellesLettrcs.  Tome  XII.  II »  Partie.  P.  383 
-445.     8«.     Fr.  2,70. 

Verf.  fuhrt  seine  Darleguogen  über  den  Ostra- 
kismos  (DictionDaire  des  Antiqnit^s  grecqaes  et 
romaines  Bd.  37  8.  359  ff.  1905)  in  sieben  Ab- 
schnitten weiter  aas,  obwohl  bei  den  späten, 
dürftigen  nnd  widerspruchsvollen  Nachrichten  nur 
znr  Wahrscheinlichkeit  zu  gelangen  sei.  Eleisthenes 
wollte  mit  seinem  Gesetz  (6  tisqI  tov  iciQaxKf/AOv 
v6(iog)  die  Anhänger  des  Tyrannen  treffen.  Bei 
der  gleichen  Stärke  der  Parteien  mifslang  zunächst 
der  Versuch;  Hipparch,  der  Sohn  des  Charmos 
ward  sogar  Archont  496,  dann  aber  493  The- 
mistokles.  Nach  der  Schlacht  bei  Marathon  trat 
ein  ümschwang  zu  Gunsten  der  Demokratie  ein, 
nuA  der  Ostrakismus  sicherte  ihren  Sieg.  Hipparch 
erlag  im  Jahre  487,  Megakles  486,  im  folgenden 
Jahr  ein  dritter  Freund  der  Tyrannen.  Jedoch 
4d4  fiel  Xanthippos,  483  gar  Aristeides.  Gewifs, 
der  linke  Flügel  der  Demokraten  hatte  das  Über- 
gewicht über  die  GemäTsigten  gewonnen,  aber 
erklärbar  werden  die  beiden  letzten  Abstimmungen 
erst,  wenn  eine  Eräftignng  der  aristokratischen 
Partei  angenommen  wird.  Xanthippos  hatte  zum 
Fall  des  Miltiades  beigetragen,  Aristeides  gegen 
Themistokles  den  Beistand  des  Adels  gefunden. 
Nach  Sulamis  schwand  die  Hoffnung  auf  Restau- 
ration, der  Ostrakismos  wird  seltener.  Themistokles 
wird  von  ihm  473  getroffen,  461  Kimou,  Thuky- 
dides  442,  Dämon  430/29  (?),  Hyperbolos  418/17. 
Drei  von  diesen  10  bekannten  Fällen  untersucht 
Verf.  genau.  Aristeides,  dessen  Ostrakisierung  für 
die  gesamte  Beurteilung  der  Mafsnahme  bedeutsam 
geworden  ist,  gründete  den  Seehund,  kommandierte 
mit  Kimon  die  Flotte,  von  einem  Gegensatz  zwischen 
ihm  und  Themistokles  spricht  kein  alter  Schrift- 
steller. Aber  480  und  479  hat  er  nur  FuTsvolk 
gefuhrt  Gegenüber  Sparta  und  Theben  hielt  er 
die  Hopliten  für  den  Kern  der  nationalen  Ver- 
teidigung. Sie  rekrutierten  sich  aus  den  drei 
ersten  Klassen.  Er  wollte  mit  den  gemäfsigten 
Aristokraten  zusammengehen.  Durch  des  The- 
mistokles Vorschlag,  die  Einkünfte  von  Laurion 
zum  Bau  einer  Flotte  zu  verwenden,  sah  sich  die 
vierte  Klasse  gehoben,  und  die  intelligenten  Athener 
erkannten,  dafs  ihre  Zukunft  auf  dem  Meere  lag. 
So  fiel  Aristeides.  Die  Legende  (Her.  8,  79)  er- 
zählt anders,  und  Plutarch  (Arist.  8)  trägt  spätere 
Einriehtungea   hinein,  wenn  er  die  Bürger  gegen 


den  überlaufenen  gerechten  Schiedsrichter  ihre 
Gerichtssporteln  verteidigen  läfst.  Eine  allgemeine 
Amnestie  bei  Ausbruch  des  Krieges  rief  Xanthippos 
und  Aristeides  zurück,  (eine  besondere  später 
Eimon). 

Den  Ostrakismos  des  Thukydides  setzt  Verf. 
nach  Busolt  (gr.  Gesch.  1897  III  495),  dem  er 
auch  sonst  folgt,  in  das  Jahr  443/2.  Plutarch 
gibt  Per.  16  zwei  Daten:  40  Jahre  leitete  Perikles 
Athen  seit  dem  Tode  des  Aristeides,  also  468/7 — 
429/8,  und  15  Jahre  hintereinander  seit  der  Ent- 
fernung des  Thukydides,  d.  h.,  bis  zu  seinem  Tode 
429  gerechnet,  seit  443/2,  nicht  blofs  bis  zu  seiner 
Verurteilung  431/0,  was  viele  auf  445/4  brachte. 

Der  Mann,  der  W^.  noX.  27,  4  gemeint  ist,  ist 
Jafbony  JafAwvidov  "Oad'sy.  *Oa&€V  findet  sich  in 
den  Inschriften  des  5.  Jahrhunderts  häufiger  als 
OXfj&ey,  im  4.  ist  es  umgekehrt,  y.  Wilamowitz 
hatte  1879  im  Plutarch,  Per.  c.  4  und  9  dieselbe 
Persönlichkeit  erkannt  (s.  Steph.  Byz.),  eine  Er- 
kenntnis, die  die  Ath.  pol.  dann  bestätigte.  Plu- 
tarch durchschaute  diese  Identität  von  Jdfiatv  und 
JijfAWvldiig  (erst  Sintenis  Jafnavldfig)  nicht.  C.  4 
entnahm'  er  nicht  unmittelbar  aus  Aristoteles, 
sondern  aus  einem  Auszuge  eines  Komikers,  der 
die  echt  aristotelischen  (Carcopino  irrt)  Worte  c^ 
idoxei  —  vCTSQOP  nicht  enthielt.  Martin  meint 
auch  aus  Plut.  Nik.  6  auf  die  Zeit  des  Vorgehens 
gegen  Dämon  schliefsen  zu  können,  da  es  neben 
die  Verurteilung  des  Perikles  gestellt  ist.  Es  wird 
kurz  nach  dieser  erfolgt  sein.  Überhaupt  dürfte 
es  sich  um  eine  (pvyrf,  nicht  um  eine  iisxdctaaig 
durch  den  Ostrakismos  handeln  (Grote,  gr.  Gesch. 
8,  127). 

Der  Ostrakismos  war  eine  scharfe  Waffe. 
Kleisthenes  traf  Vorkehrungen  zu  ihrem  rechten 
Gebrauch.  Er  gab  den  Bürgern  das  Recht  auf 
Initiative  nicht;  nur  einmal  im  Jahre,  in  der 
ixxX^aia  KVQla  der  6.  Prytanie  (Ath.  pol.  43,  5) 
ward  das  Volk  von  den  Prytanen  befragt,  ob  eine 
Ostrakophorie  vorzunehmen  sei.  Der  Abstimmung 
durch  Handaufheben  ging  eine  Diskussion  voran, 
die  den  Namen  des  Bedrohten,  die  Beschuldigung 
brachte.  Sie  vollzog  sich  aber  nicht  in  den  Formen 
des  Prozesses.  Im  Falle  der  Bejahung  entschied 
eine  zweite  Versammlung,  zu  der  alle  Bürger  eig 
tffp  nQüottjp  ixxXtjalay  xvQlap  nach  Athen  geladen 
wurden.  Das  Datum  dieser  bleibt  ungewifs.  Der 
Hergang  war  wie  der  bei  der  adeta  und  der  Ver- 
leihung des  Bürgerrechts.  6000  Stimmen  —  es 
ward  geheim  abgestimmt  —  waren  nötig.  Mögen 
diese  Stimmen  zuerst  aus  beiden  Parteien  ge- 
kommen sein,  bald  wurde  deutlich,  dafs  die  Mino« 
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rität,  wollte  sie  nicht  die  Sache  ihrer  Gegner 
fordern,  sich  der  Stimme  enthalten  müfste.  So 
ergeben  sich  die  6000  Stimmen,  die  auf  einen 
Namen  laaten.  Bei  dieser  Anffassnug  lassen  sich 
die  Angaben  von  Plutarch  (Arist.  7)  und  Philochoros 
(fr.  79  b  Didot)  vereinigen.  Der  Lexikograph  hat 
die  Aogabe  des  letzteren  ungenan  wiedergegeben. 
Ob  der  ganze  Markt  oder  nnr  ein  Teil  desselben 
umhegt  wurde,  wie  lange  die  Frist  fBr  die  Ab- 
stimmung dauerte,  ist  ungewifs.  Jede  Phyle 
stimmte  für  sieb,  sie  hatte  ihren  besonderen  Ein- 
gang, die  Kontrolle  übten  die  Archonten  und 
Bouleuten.  Das  Ostrakon  ward  vorgezeigt  und  in 
die  Urne  gelegt;  der  Name  war  auf  der  unteren 
Seite  vermerkt. 

Als  417  die  Ostrakophorie  beschlossen  war, 
einigten  sich  die  Parteien  des  Nikias  und  Alkibiades 
bei  der  Uneutschiedenheit  des  Ausgangs  nnd  ostra- 
kisierten  Hyperbolos.  Die  Institution  hatte  sich 
überlebt.  Sie  blieb  unabgeschafft,  auch  403,  aber 
sie  ward  nicht  mehr  angewandt.  Sie  hat  Athen 
im  Vergleich  zu  andern  Staaten  eine  verhältnis- 
mäfsig  grofse  Rühe  verschafiFt.  (Montesquieu,  Esprit 
des  lois  29,  7.)  Die  Vorsicht  und  der  Scharfsinn 
der  Untersuchung  entsprechen  der  gefalligen  Form. 

Frankfurt  a.  0.  G.  Schneider. 

Brnckmanns  Wandbilder  antiker  Plastik.  Pboto- 
graphisebe  Originalaufnahmen  von  ca.  93  X  60  cm 
Bildgröfse,  aufgezogen  mit  Rand  ca.  125X84  cm. 
Münclien,  Verlagsanst.  F.  Bruckmann.  Preis  eines 
jeden  Bildes  10  Jl^  nnaufgezogen  7  Jl, 

Als  vor  einer  Reihe  von  Jahren  die  Grabstele 
der  Hegeso  auf  Veranlassung  und  mit  Unterstützung 
des  Kaiserlich  Deutschen  Archäologischen  Instituts 
von  der  Mnnchener  Yerlagsanstalt  F.  Bruckmann 
A.-6.  in  einer  photographischen,  durch  ihre  Grofse 
nicht  minder  als  durch  ihre  Schönheit  über- 
raschenden Aufnahme  herausgegeben  wurde,  er- 
schien diese  zu  einem  erstaunlich  billigen  Preise 
zu  erwerbende  Nachbildung  jenes  Wunderwerkes 
attischen  Meifsels  allen  Freunden  des  Altertums 
als  eine  künstlerische  Tat.  Weit  über  die  Kreise 
der  Archäologen  hinaus  hat  diese  Tafel  Freude 
an  der  stillen  Schönheit  attischer  Plastik  ver- 
breitet und  Interesse  an  ihren  Schöpfungen  er- 
weckt, und  zahlreiche  Schulen  wie  Privathäuser 
haben  sich  dieses  Bild  zum  Schmuck  ihrer  Räume 
erwählt. 

In  längereu  Zwischenpausen  erschienen  dann, 
gleichfalls  vom  Archäologischen  Institut  vorbereitet, 
der  Augnstus  von  Prima  Porta,  die  schönste  der 
römischen  Kaiserstatuen»  und  der  prunkvolle 
AI  exander  Sarkophag    aus    Sidon.      Der    Anklang, 


den  auch  diese  Bilder  fanden,  veranlafste  die  Yer- 
lagsanstalt, die  Sammlung  selbständig  fortzusetzen. 
So  kamen  zu  den  drei  genannten  hinzu:  der 
Hermes  des  Praxiteles,  der  Ares  Ludovisi  und 
neuerdings  das  wundervolle  Neapler  Relief  mit 
Hermes,  Orpheus  und  Eurydike,  endlich  der  De- 
mosthenes  im  Braccio  Nuovo  des  Vatikan.  Letzterer 
ist  nicht  nach  dem  falsch  ergänzten  Original  auf- 
genommen, sondern  nach  dem  Münchener  Gips- 
abgufs,  an  dem  die  Hände  nicht  eine  Rolle  halten, 
sondern  gefaltet  sind,  wie  es  der  Angabe  Plntarebs 
Dem.  cap.  31  entspricht,  wonach  die  Statue  des 
Redners  in  Athen  lin^vt%  vovg  daxtvXovg  avpix^v 
d*'  dXXi^Xfoy.  Durch  diese  Handhaltung  hat  das 
Bild  an  Geschlossenheit  aufserordentlich  gewonnen, 
nnd  die  Linien  der  Hände,  bisher  durch  die  Rolle 
an  der  Handwurzel  unschön  geknickt,  verlaufen 
jetzt  in  vollendeter  Schönheit. 

Von  Renaissancewerken  sind  in  die  Sammlung 
aufgenommen  worden  der  h.  Georg  von  Donatello 
und  der  Moses  Michelangelos. 

Die  berühmte  Münchener  Verlagsanstalt,  der 
wir  diese  prachtvollen  Bilder  verdanken,  hat  sich 
bei  ihren  großartigen  Unternehmungen,  die  Meister- 
werke antiker  bildender  Kunst  in  mustergültigen 
Reproduktionen  zu  veröflFentlichen ,  stets  des  Bei- 
rates hervorragender  Gelehrter  zu  erfreuen  gehabt 
Auch  den  Wandbildern  ist  dieser  Vorzug  zu  gute 
gekommen  und  sichert  ihnen  jene  wissenschaft- 
liche Zuverlässigkeit,  die  erst  die  Freude  an  der 
Schönheit  der  Wiedergabe  des  Kunstwerkes  zu 
einer  ungetrübten  macht. 

Berlin.  A.  Trendelenbnrg. 


Acad^mie  royalo  dos  scicnces  et  des  lettres  de  Dane- 
mark. Extrait  du  bnlletin  de  Tann^e  1907.  No.  1. 
Exploration  arch^ologique  de  Rhodes  (Fon- 
dation  Garlsberg)  par  Gbr.  Blinkenberg  et  K.-F. 
Kinch.  Qnatri^me  rapport  par  K.-F.  Xinch.  27  S. 
8°  mit  Fig.  51—56. 

Die  beiden  rührigen  dänischen  Archäologen, 
die  seit  mehreren  Jahren  Ausgrabungen  in  Lindes 
vornehmen,  haben  uns  abermals  mit  einem  vor- 
läufigen Berichte  über  den  Fortgang  ihres  Unter- 
nehmens beschenkt. 

Im  Herbst  1903  wurde  das  Innere  der  Akro- 
polis  von  Lindos  aufgedeckt,  wobei  zahlreiche 
Statuenbasen  mit  Inschriften  und  114  Signaturen 
von  74  verschiedenen,  teilweise  unbekannten  oder 
nur  literarisch  bekannten  Bildhauern  gefunden 
wurden.  Die  mittelalterliche  Umfassungsmauer  der 
Akropolis,  die  Reste  einer  älteren  Mauer  aus  helle- 
nistischer Zeit  enthält,  konnte  namentlich  auf  der 
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Nord-  und  Westseite  freigelegt  werden.  Ancb  die 
pofse  antike  Freitreppe,  die  zur  Akropolis  führte, 
wurde  aufgedeckt.  Sie  bestand  aus  55  Stufen,  von 
deneu  19  erbalten  sind. 

Bei  den  Anfranmungsarbeiten  im  unteren  Teile 
der  Treppe  stiefs  man  auf  ein  riesiges,  in  den 
Felsen  gehauenes  Relief,  welches  das  Hinterteil 
eines  antiken  Schiffes,  etwa  in  der  natiSrlichen 
Gröfse  einer  Barke,  darstellt  (Fig.  52,  53).  Nach 
eioer  auf  demselben  angebrachten  Inschrift  (Fig.  54) 
verdankt  dasselbe  einer  Ehrung  des  [Hagejsandros, 
Sohnes  des  Mikion,  seine  Entstehung,  der  von 
den  Liudiern  durch  Verleihung  eines  goldenen 
Kranzes,  Errichtung  einer  Bildsäule  und  einen 
Ebrensitz  bei  den  Festspielen  ausgezeichnet  worden 
var.  Von  der  Bronzestatue,  welche  über  der  In- 
schrift auf  dem  Verdeck  des  Schiffes  stand,  sind 
noch  die  Löcher  für  die  Bleizapfen  erhalten.  Das 
Relief  sollte  somit  der  Bildsäule  als  Basis  dienen. 
Der  Name  des  Geehrten  läfst  sich  auf  Grund  der 
Listen  der  Poseidonpriester  von  Lindos  herstellen. 
In  sinniger  Weise  hatte  man  für  die  Ehrung  eines 
Priesters  des  Meergottes  ein  Schiff  gewählt.  Die 
Knnstlersignatur  nennt  als  Schopfer  des  Werkes 
Pjthokritos,  Sohn  des  Timochares,  aus  Rhodos, 
der  wie  kein  anderer  Bildhauer  seine  Kunst  in 
den  Dienst  der  Akropolis  gestellt  hat.  Sein  Name 
findet  sich  nicht  weniger  als  nennmal  auf  Statuen- 
basen von  Lindos.     Er  lebte  um  170  v.  Chr. 

Unser  Bildwerk  findet  ein  Gegenstück  in  einem 
ans  Samotbrake  stammenden  Relief  des  Vorder- 
teiles eines  Schiffes,  welches  gleichfalls  einer  Statue 
als  Basis  diente  und  jetzt  im  Louvre  aufbewahrt 
wird.  Beide  Fahrzeuge  gehören  zu  der  Klasse  der 
^oatriggers*.  Wie  alle  antiken  Schiffe  zeigt  auch 
anser  Relief  zwei  Steuerruder.  Auf  der  Schaufel 
ist  ein  kleines  Relief  dargestellt  (Fig.  55):  eine 
Göttin  in  langem  Gewände,  die  in  ihren  erhobeneu 
Händen  einen  das  Haupt  umwallenden  Schleier 
hält,  rechts  von  ihr  ein  Halbmond;  somit  wohl 
eine  "Aqisikkg  EvnoQia,  deren  Kult  auf  Rhodos 
aehr  verbreitet  war.  Ein  Tauwerk  unterhalb  der 
Steuer  hatte  wahrscheinlich  den  Zweck,  das  Fahr- 
"^^  gegen  Abnutzung  durch  die  in  Tätigkeit 
befindlichen  Steuer  zu  schützen. 

Bei  den  im  Winter  1903/4  und  im  Frühjahr 
1904  unternommenen  Ausgrabungen  am  West- 
abhang der  Akropolis  wurde  aufser  Inschriftsteinen, 
(lie  von  der  Akropolis  stammen,  und  einem  kleinen 
Heiligtum  aus  hellenistischer  Zeit  auch  das  antike 
Theater  vollständig  aufgedeckt.  Leider  war  die 
Bohne  desselben  völlig  verschwunden,  doch  Or- 
chestra  und  Amphitheater,  beide   in  den  Felsen 


eingehauen,  ziemlich  gut  erhalten.  Der  Durch- 
messer der  Orchestra  beträgt  5,02  m.  Der  untere 
Teil  des  Amphitheaters  umfafst  20,  der  obere, 
durch  ein  d»a^a)/i*a  von  jenem  getrennte  Teil  7  Sitz- 
reihen. 

Im  Nordosten  des  Theaters  fand  sich  ein  von 
Säulenreihen  umschlossener  viereckiger  Raum,  der 
wahrscheinlich  zu  einem  profanen  Gebäude  gehorte. 
Unterhalb  der  jetzigen  Kirche  des  heil.  Stephanos 
kamen  die  Überreste  einer  aus  byzantinischer  Zeit 
stammenden  Kirche  zum  Vorschein,  deren  Fufs- 
boden  und  nächste  Umgebung  mit  alten  Inschrift- 
steinen von  der  Akropolis  belegt  waren.  Manche 
derselben  erwiesen  sich  als  epigraphische  Denk- 
mäler von  grofser  Wichtigkeit.  Beträchtliche  Frag- 
mente einer  Jahresliste  der  Priester  der  Athene 
Lindia  enthalten  13  Priesternamen  aus  dem 
3.  Jahrb.,  124  Namen  aus  dem  2. — 1.,  70  Namen 
aus  dem  1.  Jahrh.  Die  Liste  ermöglicht  die  chrono- 
logische Fixierung  zahlreicher  rhodischer  In- 
schriften, in  erster  Linie  von  Lindos,  und  vieler 
Bildhauer  der  hellenistischen  Zeit. 

Eine  grofse  Marmorstele  aus  dem  1.  Jahrh. 
V.  Chr.  gibt  wichtige  Aufschlüsse  über  die  Ge- 
schichte des  Athenetempels.  Auf  einen  Yolks- 
beschlufs  betreiSPs  des  Tempelbaues  folgt  ein  Ver- 
zeichnis von  mythischen  und  historischen  Stiftern, 
welches  mit  dem  Heros  eponymos  Lindos  und  den 
Teichinen  beginnt,  alsdann  die  grofsen  Persönlich- 
keiten der  griechischen  Fabel  aufzählt:  Kadmos, 
Minos,  Herakles  usw.  (ein  Teil,  aus  dem  Auszüge 
sich  bei  Diodor,  Plinius  u.  a.  erhalten  haben)  und 
weiterhin  historische  Namen  enthält:  Phalaris, 
Deinomenes,  Amasis  von  Ägypten,  über  dessen 
Beziehungen  zu  dem  Heiligtum  Herodot  berichtet, 
u.  a.  Ein  Bericht  über  Erscheinungen  der  Göttin 
bezieht  sich  auf  ein  Ereignis  aus  den  Perserkriegen, 
welches  um  so  wichtiger  ist,  als  wir  über  die 
Schicksale  und  die  politischen  Beziehungen  von 
Rhodos  in  dieser  Zeit  aus  den  Historikern  nichts 
erfahren,  und  als  die  Namen  vieler  Geschicht- 
schreiber angeführt  werden,  deren  Werke  uns 
gröfstenteils  verloren  gegangen  sind.  Auch  wird 
von  einem  Brande  berichtet,  dem  der  Tempel  zum 
Opfer  gefallen  war. 

Von  Herbst  1904  bis  Sommer  1905  wurden  die 
Aufräumungsarbeiten  und  die  Erforschung  der 
antiken  Mauer  der  Akropolis  vollendet. 

Die  Ergebnisse  der  Unternehmungen  von 
Sommer  1905  bis  Sommer  1906  sollen  einem 
weiteren  vorläufigen  Berichte  vorbehalten  bleiben. 

Remscheid.  W.  Larfeld. 
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Richard  Käme,  Die  Germanen  in  der  antiken 
Literatur.  H.  Teil:  Griechische  Literatar.  Mit 
einer  Karte  yon  Altgermanien.  Leipzig,  G.  Frey- 
tag; Wien,  F.  Tempsky.  1907.  128  S.  8°.  Geb. 
Jl  1,50. 

Dem  in  dieser  Wochenschrift  Jahrgang  1906 
No.  45  S.  1236  angezeigten  ersten  Teile  hat 
der  Verfasser  nach  Jahresfrist  den  zweiten  folgen 
lassen,  der  völlig  dieselbe  Einrichtung  zeigt 
wie  jeuer.  Die  Abschnitte  sind  folgenden  Schrift- 
stellern entnommen:  Strabo,  Josephas,  Plntarchns, 
Appianns,  Cassius  Dio,  Herodianas,  Julianns,  Li* 
banins,  Zosimus,  Procopins,  Agathias.  Von  diesen 
sind,  anfser  Plutarchs  interessanter  Erzählung  der 
Kämpfe  mit  den  Cimbern  und  Teutonen,  fBr  die 
Schule  in  erster  Linie  die  Stacke  wichtig,  die  Er- 
gänzungen zu  den  Berichten  des  Tacitus  enthalten, 
selbstverständlich  im  allgemeinen  weniger  für  die 
Klassenlektüre,  als  für  die  Privatlektüre.  Aber 
warum  sollte  sich  diese  z.  B.  die  Erzählung  Dios 
über  die  Schlacht  im  Teutoburger  Walde  oder  aus 
späterer  Zeit  die  Prokops  über  die  Gotenkriege 
entgehen  lassen,  und  sei  es  auch  nur  zur  Ab- 
wechselung? Freilich  mochte  dabei  den  Schülern 
ein  kurzer  Kommentar  zu  Hilfe  kommen.  Aufser- 
dem  bieten  die  in  diesem  Hefte  vereinigten  Stücke 
auch  für  die  schriftlichen  Übersetzungen  der  Pri- 
maner ins  Deutsche  einen  reichen,  interessanten 
Stoff.  tz. 

£.  Wagner  und  0.  von  Xobilinski  (f),  Leitfaden 
der  griechischen  und  römischen  Altertümer 
für  den  Scholgebrauch  zusammengestellt.  Dritte 
verbesserte  Auflage.  Berlin  1907.  Weidmann. 
XVI  u.  191  S.  gr.  8^  u.  24  Tafeln  (in  einem  Sonder- 
heft).    Geb.  u.  kart  JH  3,20. 

Ich  habe  die  erste  Auflage  dieses  Leitfadens 
in  der  Wochenschr.  f.  klass.  Philologie  1898  No.  3 
S.  75—76,  die  zweite  Auflage  ebenda  1899  No.  49 
S.  1345—1346  besprochen  und  eine  systemati- 
sche Behandlung  der  Realien  im  Unterricht 
und  damit  dies  auf  eine  solche  Behandlung  hin- 
zielende Buch  abgelehnt.  Ich  stehe  noch  heute 
auf  demselben  Standpunkt,  umsomehr  als  die  Ver- 
suche, dem  Gymnasium  immer  mehr  Unterrichts- 
stoffe aufzupacken,  eher  zu-  als  abnehmen.  Wenn 
ich  aber  auch  einer  obligatorischen  Einführung 
dieses  Buches  in  die  Schule  nicht  das  Wort  reden 
kann,  so  verkenne  ich  die  Vorzüge  desselben  durch- 
aus nicht.  Der  Schaler,  der  privatim  darin  Be- 
lehrung sucht,  wird  sie  sicherlich  finden. 

Auch  diesmal  ist  das  Buch  sorgfaltig  durch- 
gesehen —  und  zwar  von  Wagner  allein,  da  sein 
Mitarbeiter    von  Kobilinski    inzwischen  gestorben 


ist  —  und  durch  einzelne  Nachträge  bereichert, 
Bodafs  der  Umfang  von  188  auf  191  Seiten  ge- 
stiegen ist.  Druckfehler  sind  selten,  ich  habe  nur 
gefunden  S.  21  atctfi&og  st.  ata&(i6g,  S.  74  Taf.  VI  4 
st.  Taf.  IV  4,  ib.  *war  so  gewählt,  das'  st.  dafs. 
Die  Bezeichnung  der  Parodoi  als  rechts  oder  links 
vom  Schauspieler  S.  75  u.  78  fallt  auf,  gewohnlich 
geht  man  ja  dabei  vom  Zuschauer  aus.  Ein  Satz 
wie  der  folgende  auf  S.  78  stehende:  'Seine  (des 
Chors)  Gesänge  bildeten  ursprünglich  den  Kern 
des  Dramas,  das  von  seiner  Zusammensetzung  her 
den  Namen  erhielt*,  wird  nicht  vielen  Schülero 
verständlich  sein. 

Druck   und   Ausstattung   verdienen^  alles  Lob. 

Liegnitz.  Wilh.  GemoU. 


Th.  Mommien,  Gesammelte  Schriften.  Dritter 
Band.  Juristische  Schriften.  Dritter  Band.  Berlin 
19ü7.  Weidmaunsche  Buchhandlung.  XII,  632  S. 
Lex.  8^     15  Jl. 

— ,  Gesammelte  Schriften.  Vierter  Band.  Histo- 
rische Schriften.  Erster  Band.  Ebda.  1906.  VIII, 
566  S.     Lex.  80.     12  Jf. 

Mit  dem  dritten  Band  hat  B.  Kühler  die  Aus- 
gabe   der  juristischen  Schriften  und  damit  die 
erste  Abteilung  der  Gesammelten  Schriften  Momm- 
sens   zum   Abschlufs    gebracht,  mit    dem    vierten 
Band  eröffnet  0.  Hirschfeld  die  Reihe  der  histo- 
rischen Schriften.  Wie  die  Herausgeber  bemerken, 
war  eine  scharfe  Abgrenzung  der  juristischen  und 
historischen  Schriften  gegen  die  übrigen,  die  eben- 
falls   in  einzelnen  Abteilungen,  als  philologische, 
epigraphische   und    numismatische  Schriften,  ge- 
sondert  erscheinen    werden,    bei    Mommsens    all- 
umfassender   Arbeitsweise    ungemein     schwierig. 
Denn  ^überall  ist  in  Mommsens  Forschung  die  Ver- 
bindung juristischer,  historischer  und  philologischer 
Betrachtung  eine  so  innige,  dafs  es  unmöglich  ist, 
die  einzelnen  Abteilungen  dieser  Sammlung  durch 
feste  Schranken  voneinander  zu  scheiden'  (Hirsch- 
feld, Vorwort  zu  Bd.  IV   S.  V).     Man  wird  also 
mit  den  Herausgebern  wegen  der  Verteilang  des 
Stoffes  auf  die  einzelnen  Abteilungen  nicht  rechten 
dürfen,  zumal,  was  die  juristischen  Schriften  be- 
trifft, eine   von  Mommsen   selbst  getroffene  Aus- 
wahl, wenn  auch  nur  eine  vorläufige,  zu  berück- 
sichtigen war.    Die  Zahl  der  ursprünglich  für  den 
dritten  Band   bestimmten  Schriften  ist  aber  mehr 
als  verdoppelt;  im  ganzen  sind  es  38  Abhandlangen, 
von  denen  No.  XXXII  über  ^iudicium  legitimum^ 
von  Mommsen  selbst  umgearbeitet  und  zur  gröfse- 
ren  Hälfte   völlig   erneuert    worden    ist,  während 
andere,  wie  XU  1  (Edikt  von  Venafrum)  uud  XXIIl 
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(über  die  pompejanischen  Quittungstafelu)  wegen 
der  neuen  und  verbesserten  Lesung  der  zu  Grunde 
liegeodeo  epigraphisoben  Dokumente  Änderungen 
dnrch  den  Herausgeber,  unterstützt  von  H.  Dessau, 
erfahren  haben.  Auf  XXXVIII  folgt  Mommsens 
DisBertation  vom  Jahre  1843  nebst  den  angebängten 
Thesen  nnd  unter  XLI  die  wichtigsten  (20)  juristi- 
schen Rezensionen,  deren  Aufnahme  durchaus  zu 
billigen  ist,  endlich  als  Abschlufs  (XLIII)  etwas 
Uugedrncktes,  zwei  Reden,  die  eine  über  'die  Auf- 
gabe der  historischen  Rechtswissenschaft'  (aus  dem 
Jahre  1848),  die  andere  über  ^die  Bedeutung  des 
römischen  sRechts'  (gehalten  in  Zürich  am  8.  Mai 
1852).  Beide  Reden  führen  uns  auf  die  höchste 
Warte,  von  wo  aus  Umschau  gehalten  wird, 
die  zweite  zum  Zweck  des  Nachweises,  dafs  ^die 
römische  Rechtsgeschichte  für  das  höhere  Rechts- 
stadinm  schlechterdings  notwendig  und  unentbehr- 
lich ist',  um  dann  bezeichnenderweise  ^nach  so 
n'el  Allgemeinheiten'  mit  der  Vorführung  einer 
Spezialuntersuchung  zu  schliefsen.  Ein  Sach-  und 
Namenregister  sowie  ein  Stellenverzeichnis  für  die 
drei  Bände  erhöht  die  Benutzbarkeit  der  ersten 
Abteilung. 

Der  erste  Band  der  historischen  Schriften 
enthält  in  einer  im  wesentlichen  chronologischen 
Folge  die  einer  bestimmton  Persönlichkeit  und 
ihrer  Zeit  gewidmeten  Untersuchungen,  32  an  der 
Zahl,  von  Remns  (I)  an  bis  auf  die  Grofsen,  zum 
Teil  Barbaren,  im  spätesten  Kaiserreich:  Stilicho 
und  Alarich  (XXIX),  Aetius  (XXX),  Epinikos 
(XXXI),  Geilamir,  rex  Vandalornm  (XXXII),  also 
einen  Zeitraum  von  über  1000  Jahren  umspannend. 
Perlen  Mommsenscher  Forschung  sind  in  diesem 
Bande  vereinigt:  aufser  den  genannten  die  Auf- 
sätze über  das  Schlachtfeld  von  Zama  (III),  die 
Rechtsfrage  zwischen  Caesar  und  dem  Senat  (IX), 
die  neuerdings  wieder  Gegenstand  der  Auseinander- 
setzung geworden  ist  (Hirscbfeld  und  Holzapfel  in 
Klio,  Beitrage  zur  alten  Geschichte  Bd.  IV  und  V), 
das  Militärsystem  Caesars  (XI),  die  örtlichkeit  der 
Varusschlacht  (XVI),  den  Rechenschaftsbericht 
des  Angustus  (XVII),  woran  Ref.  angeknüpft  hat, 
um  gegenüber  mannigfachem  Widerspruch  die 
äoecessive  Entstehung  des  wichtigen  Dokumentes 
nachzuweisen,  die  Familie  des  Germanicns  (XIX), 
das  Edikt  des  Kaisers  Claudius  vom  Jahre  46  n.  Chr. 
iXX),  die  Lebensgeschichte  des  jüngeren  Plinius 
«XXIV),  die  Chronologie  der  Briefe  Frontos  (XXV), 
den  Marcomanen-Krieg  unter  Kaiser  Marens  (XXVI) 
Q-  9.  f.  So  wird  die  Sammlung  der  historischen 
^hriften  dereinst  eine  wichtige  Ergänznng  zu  den 
.Komischen  Forschungen'  darstellen  und  wie  diese 


unerreichte  Muster  historischer  Methode  uns  vor 
Augen  führen.  —  Auch  bei  diesem  Bande  hat  der 
Herausgeber  der  UnterstütznngHermann  Dessaus 
sich  zu  erfreuen  gehabt,  aufserdem  hat  ein  jSngerer 
Forscher,  Eugen  Täubler,  in  den  Dienst  der 
Sache  8ich  gestellt.  Die  Wissenachaft;  ist  allen 
Männern,  die  dieser  entsagungsvollen  Arbeit  sich 
hingeben,  zu  höchstem  Dank  verpflichtet. 

Tübingen.  B.  Kornemann. 

Paul  Monoeaux,  Enquete  sur  l'^pigrapbie  chr4- 
tienne  d'Afrique.  Paris  1907,  Imprimerie  na- 
tionale (librairie  C.  Klincksieck).  2  Bl.  und  179  S. 
4^.  3  Tafeln,  frcs.  7,50.  Extrait  des  Memoires 
pr^sent^s  par  divers  savauts  k  rAcad6roie  des  in- 
scriptions  et  helles  lettres  t.  XII,  1"  partie  S.  161 
—339. 

Die  Arbeit  bildet  den  vierten  Teil  einer  den 
gleichen  Titel  tragenden  Publikation,  deren  drei 
erste  Teile  in  der  Revue  aroh^ologique  1903— 
1906  erschienen  sind.  Während  diese  die  christ- 
lich-griechischen, die  jüdischen  und  die  metrischen 
Inschriften  nmfafsten,  enthält  der  vorliegende  Teil 
das  auf  Märtyrer  und  Reliquien  bezügliche  epi- 
graphische Material.  Den  1 10  Inschriften,  welche 
faksimiliert,  transskribiert  und  besprochen  werden, 
gehen  einige  einleitende  Bemerkungen  über  Zeit 
und  Heimat  der  vorkommenden  Märtyrer,  sowie 
über  den  Anbringnngsort  und  die  äufsere  Aus- 
stattung (Symbole)  der  Inschriften  und  ein  ^ta- 
bleau  synoptique'  der  in  ihnen  begegnenden  *for- 
mules  relatives  aux  martyrs'  (Bezeichnung  des 
Denkmals,  Ehrentitel  der  Märtyrer  u.  s.  w.)  voraus. 
Die  Inschriften  No.  228  (mit  dieser  No.  beginnen 
die  Martyrerinschriften),  246,  261  und  317  sind 
auf  drei  eigenen  Tafeln  reproduziert.  —  No.  234 
S.  22  (182)  deutet  M.  mit  Recht  die  ^tres  orantes 
pueri'  auf  die  drei  Jünglinge  im  Feuerofen.  Diese 
genossen  ja  liturgische  Verehrung  und  erhielten 
einen  Platz  im  christlichen  Festkalender.  Vgl. 
Donatieu  de  Brnyue  in  der  Revue  B^nedictiue 
XXIII  (1906)  S.  183  ff.  —  No.  239  S.  29  (189): 
Ober  die  Entstehung  des  *Gloria  in  excelsis',  dessen 
Eingang  häufig  auf  afrikanischen  Inschriften  be- 
gegnet, hat  kürzlich  der  bekannte  Hymnologe 
Clemens  Blume  in  den  Stimmen  aus  Maria-Laach 
LXXIII  (1907)  S.  43ff.  gehandelt;  vgl.  auch  die 
im  Archiv  für  latein.  Lexikogr.  XIV  (1906)  S.  498 
zitierte  Literatur.*)  —  No.  245  S.  38  (198  f.)  'Santas 
(=  sanctas)  tres.     Mazima  et  Donatilla;    Secunda 


•;  Über  den  biblisclien  Text  (Luc.  2, 14)  vgl.  jetzt 
G,  Aicher,  Bibl.  Zeitschr,  V  (1907)  S.  381  ff. 
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bona  pnella*  ist  ^sanW  nicht  ^sans  doate  le  com- 
plement  direct  d*no  verbe  sous-entendn,  ezprimant 
rid^e  de  ven^rer  on  d'invoqner*,    sondern  ist  als 
accQsativus  pro  nominativo  zn  fassen.  Vgl.  E.  Sittl 
im  Archiv  II  (1885)  8.565;   WSlflflin   ebenda  IX 
(1896)  S.  500  f.  und  besonders  Gnilel.  Konjetzny, 
De  idiotlsmis  syntacticis  in  titnlis  latinis  nrbanis 
(CLL.  Yol.  VI)  conspicuis    pars  I,    Leipzig  1907 
(Breslaner  Dissert.)    p.  29  =  Archiv  XV   S.  320, 
woselbst  weitere  Literatnr  zitiert  ist  —  No.  246  B 
S.  41  (201):  Über  den  von.M.  mit  grofser  Wahr- 
scheinlichkeit in  dieser  Inschrift  erkannten,  weit- 
yerehrten    hl.    Menas    von    Alexandria    vgl.    ans 
neuester   Zeit  Margaret  A.  Mnrray    in    den  Pro- 
ceedings   of  the  society   of   biblical  archaeology 
XXIX   (1907)    S.  25ff.,    51  ff.    und    112  ff.    und 
dazu     K.   Erumbacher     in     den     Abhandl.     der 
bayer.    Akad.  I.  El.    XXIV.  Bd.    III.  Abt.   8.  55 
Anm.  2.    —   No.  260  8.  62  (222):   Über  die  For- 
mel    'dignis   digna*    vgl.    die    Nachweisnngen    im 
Archiv  XIII   (1904)  8.  255.    -    In   lexikalischer 
Hinsicht  bemerkenswert  sind  z.  B.  No.  268  8.  71 
(231),  hie  reeisio  (=  remissio)  causae  (Schuld,  vgl. 
Vulg.  Job.  18,  38)   <peccatorum>    und    No.  322 
8.  149  (309)  ^clausula  iustitiae*  im  8iune  von  'per- 
fectio    iustitiae'    (vgl.  Angustins  8chrift   ^de  per- 
fectione  institiae  hominis*).   —  Die  Seiten  177— 
179  tragen  irrtümlicherweise  die  Paginierung  137 
—  139.  —  Wir  empfehlen  die   sorgfältige  Publi- 
kation, die  eine  wichtige  Ergänzung  zu  des  Verf.s 
Histoire   litt^raire   de  TAfrique  chr^tienne  bildet 
(vgl.  besonders  Bd.  III  8.  93  ff.  'documents  sur  la 
pers^cution-relations  de  martyres*  und  den  Anhang 
8.  527  ff.    Mistes   des   martyrs  et  des   confesseurs 
Africains')    allen    Forschern,    die    sich    mit    dem 
christlichen  Afrika  beschäftigen  —  es  sind  ihrer 
bekanntlieh  heute  nicht  wenige  — ,  auf  das  an- 
gelegentlichste. 

München.  Carl  Weyman. 


L.  Weigl,  Johannes  Kamateros,  Etaayeoy^ 
da%QOPOfA&ag,  Ein  Eompendinm  griec  ischer 
Astronomie  und  Astrologie,  Meteorologie  und  Eth- 
nographie in  politischen  Versen.  1.  Teil.  Programm 
des  kgl.  Progymiiasiums  Frankenthal  1907.  Würz- 
burg 1907,  Druck  der  kgl.  üniversitätsd ruckerei 
von  H.  Stürtz.     64  S.    8°. 

Johannes  Eamatoros  widmete  dem  Eaiser 
ManuelL  (1143—1180)  ein  astronomisches  Lehr- 
gedicht in  zwölfsilbigeu  Pseudotrimetern,  das  von 
Miller  in  den  Notices  et  extraits  des  Manuscrits 
de  la  Bibliotheque  Nationale,  Tome  XXIII,  Paris 
1872    herausgegeben    worden    ist      Ebenda    sind 


auch  die  Nachrichten  über  den  Verfasser  zu- 
sammengestellt und  von  dem  über  gleichnamige 
Personen  Berichteten  nach  Möglichkeit  geschieden. 
Miller  wnfste  auch,  dafs  von  demselben  Schrift- 
steller in  einem  andern  Parisinus  (2419)  ein  Ge- 
dicht ahnlichen  Inhalts  in  volkstümlicher  Sprache 
und  sogenannten  politischen  Versen  überliefert  ist. 
Weigl  hat  diese  Handschrift  bereits  im  Jahre  1902 
untersucht  und  in  seinen  ^Studien  zn  dem  unedier- 
ten  astrologischen  Lehrgedicht  des  Johannes  Ea- 
materos.  Würzburg  1902*  hauptsächlich  über  die 
Quellen  und  die  Sprache  gehandelt.  Die  Absicht, 
dieses  vulgärgriechische  Gedicht,  das  sich  aufser 
im  Parisinns  2419  noch  in  vier  anderen  Hand- 
schriften findet,  zu  veröffentlichen,  ist  nun  ver- 
wirklicht. Wir  haben  in  ihm  eine  neue  Bestäti- 
gung der  Tatsache,  dafs  gegen  Ende  des  12.  Jahr- 
hunderts im  griechischen  Sprachgebiet  ein  Lese- 
publikum vorhanden  war,  dessen  Bedürfnisse  durch 
die  antikisierende  Literatur  nicht  befriedigt  wur- 
den. Wie  Ptochoprodromos  bediente  sich  auch 
Johannes  Eamateros,  wenn  er  sich  an  diese  weite- 
ren Ereise  wandte,  eines  fortgeschrittenen  Volks- 
dialekts und  des  populären  Fünfzehnsilbers,  der 
in  der  Volksliteratur  so  unbedingt  herrscht  wie 
der  Hexameter  im  alten  Epos.  Enlturgeschicht- 
liches  Material  für  das  12.  Jahrhundert  ist  aus 
dem  Gedicht  leider  wenig  zu  gewinnen,  da  es, 
wie  Weigl  nachgewiesen  hat,  in  enger  Abhängig- 
keit zu  älteren  astronomisch-astrologischen  Werken 
steht. 

Berlin.  G.  Wartanberg. 


Auszögre  aus  ZelUcbriften. 

Berliner      philologische      Wochenschrift     49 
(7.  Dezember  1907). 

Enthält  aaf  S.  1564—1568  den  Scblufs  der  Ab- 
handlung von  H.  De  gering  Ober  die  Zeit  der  Ent- 
stehung des  Vitrnvischen  Werkes  Ober  die  Architektur: 
8.  BphW.  43  S.  1371  —  1376,  44  S.  1404—1407, 
45  S.  1439  f,  46  S.  1467—1472,  47  S.  1499 -1501, 
48  S.  1533—1536  [s.  Woch.  1907  No.  52  S.  1424]. 


Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und 
Grammatik.  XV  3  (8.  November  1907). 
S.  297—351.  Guil.  Konjetzny,  De  idiotismis 
syntacticis  in  titulis  latinis  nrbanis  (C.  I.  L.  Vol.  VI) 
conspicuis.  —  S.  351  f.  0.  Hey,  Zu  den  Gernudiv- 
konstruktionen  (s.  Archiv  XV  56  ff.,  Woch.  190G  No.  47 
S.  1292  f.).  Die  a.  a.  0.  gekennzeichnete  Konstruktion 
findet  sich  auffallend  häufig  in  den  Briefen  des  jüngeren 
Pliuius  an  Trajan  während  seiner  Statthalterschaft  in 
Bithynien  (18mal;  sonst  im  ganzen  nur  3 mal);  es  ist 
gewissermafsen  eine  höflich  zurückhaltende  Umschrei- 
bung  der   einfachen  Handlung.     Plinins   braucht  sie 
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zur  MitteiloDg  von  EntscheiduDgeo,  die  in  seiner 
iDStniktion  nicht  vorgesehen  sind  und  ffir  die  er  nach- 
träglich die  Billigang  bez.  Bestätigung  des  Kaisers 
eiohoit;  als  Variationen  davon  können  Konstruktionen 
gelten  wie  convenientissimum  esse  .  .  .  pntavi  . . .  oder 
fas  DOD  pntavi  .  .  .,  necessarium  ezistimavi.  Ganz 
verscbiedeu  davon  ist  der  Fall,  dafs  der  Kaiser  mit 
dem  Präseos  oder  Futur  eine  Entschliefsung  kundgibt 
(l  B.  66,  2  ...  adsertioneni  denegandam  pnto).  — 
S.  353—360.  L.  Havel,  Das  Verbum  eluare  =  sich 
zu  Grande  richten.  I.  Das  reflexive  Perfekt  lavi  ist 
ans  "^laravi  entstanden.  II.  Nachweis  der  Perfektform 
elaavi)  also  Inf.  eluare,  bei  Plautus;  auf  dasselbe 
Verbam  geht  das  in  labrum  eluacrum  erhaltene  Ad- 
jektiv znr&ck  (Cato  10,  4;  11,  3);  dies  zeigt  das 
Verbum  noch  in  seiner  ursprünglichen  Bedeutung. 
Die  Oberliefert en-Eonjunktivformen  elnam,  eluas,  elua- 
mas  sind  in  eluem  usw.  zu  ändern.  III.  Ein  Zu- 
sammenhang zwischen  diesem  Verbum  und  helluo, 
hellnari  (vergl.  Verrius  Flaccus  ab  eluendo;  vielleicht 
bat  er  ab  eluaudo  geschrieben)  ist  abzuweisen.  — 
S.  361—382.  M.  Pokrowskij,  Zur  lateinischen 
Stammbildungslehre.  1.  proletarius-  proletaneus  und 
die  Vermischung  der  Suffixe  -äli-,  ärio-  mit  dem  Suffix 
äneo-,  [-äno];  proletarius  setzt  ein  ^proletus  ^mit 
Nachkommeuschaft  versehen'  voraus;  es  bedeutet  dann, 
'zu  den  proleti  pehörig'.  —  Beispiele  für  die  Vor- 
miscboDg  der  Suffixe:  jextrarius  —  cxtraneus,  subi* 
tarius  —  subitaneus,  momeutarius  —  momentaneus, 
tcmporalis,  extemporalis,  temporarius  —  temporaneus, 
coo-,  extemporaneus;  limitaris,  limitancns;  praesen- 
tarinm  venennm  —  praesentaneum  v.,  consectarium  — 
coosectaneum ,  solitarius  —  solitaneus,  pedalis  — 
pedarias  —  pedaaeus.  —  2.  Die  Vermischung  der 
Suffixe  -bili-  and  -li-;  z.  6.  exitiabilis  —  cxitialis, 
oatarabilis — naturalis,  vocabilis  statt  vocalis;  darauf 
beruht  die  Vermischung  der  Suffixe  in  den  Hand- 
schriften. —  3.  Die  Vermischung  der  Suffixe  -iä-,  -ie-, 
•io-;  2.  B.  series  —  seria,  facies  —  *facia  (sard.  fticci  — 
ilal.  faccia,  frz.  face),  luxuria  —  luxuriös  usw.,  ali- 
nioiiia  —  alimoDium.  Die  Nomina  auf  -ifi.  vermischten 
sich  einerseits  mit  denen  auf  -iom,  andererseits  mit 
denen  auf  -ies,  schliefslich  mischten  sich  alle  drei 
Kategorien  unter  einander.  —  4.  Suffixkoroposition 
a:id  die  Suffixe  -m5n-  iä-,  -mön-  io-.  Ursprünglich 
^ind  es  Ableitungen  von  Nomina  agentis  auf  -mon-, 
vermittels  des  Suffixes  -io-;  z.  B.  alimon-  ia,  Semon-  ia; 
die  Nomina  agentis  verschwanden  zum  gröfsten  Teile 
Doch  in  vorgeschichtlicher  Periode,  uud  so  wurde 
monia,  monium  schou  früh  als  ein  unteilbares  Suffix 
empfanden;  schon  bei  Plautus  falsimonia,  mercimonium. 
dergleichen  kann  man  die  deutschen  Adjektive  auf 
•erisch:  Verschwend-er,  verschwender-isch;  Buhl -er, 
buhler-isch,  aber  dann  auch  regn-erisch,  ohne  Ver- 
JBittlang  eines  Nomen  agentis.  —  5.  Über  den  spätlat. 
Übergang  der  Verba  der  dritten  Epnj.  in  die  erste. 
Verf.  zeigt,  dafs  man  die  hierfür  aus  den  Glossen  an- 
gefQhrieu  Belege  sorgfältig  nachprüfen  mufs,  da  viele 
»Qr  anf  Verschreibung  oder  Mifs Verständnis  beruhen. 
--  S.  382.  C.  Weyman,  Manere  =  esse,  wie  bei 
Silins  XII  116,  wird  durch  weitere  Beispiele  belegt. 
-  S.  383-390.  Ed.  Wölfflin,  Aus  dem  Latein 
des  Vergilerklärers  Ti.  Claudius  Donatus.    Wenn  mau 


bei  Donat  unerwartet  viel  SpätUteiniscbes  findet,  so 
braucht  er  dies  nicht  notwendig  ans  der  Umgangs* 
spräche  geschöpft,  sondern  er  kann  es  auch  aus  der 
Literatur  gezogen  haben.  Speziell  der  Juristensprache 
steht  er  sehr  nahe.  Ein  Lieblingswort  von  ihm,  ecce, 
ist  ein  Kathederwort.  —  Sodann  wird  an  der  Kom- 
paration gezeigt,  wie  eine  Donatgrammatik  aussehen 
müfste,  weiter  wird  die  Umschreibung  der  Adverbia 
durch  Präposition  und  Kasus  behandelt,  auf  die  Ver- 
wendung der  Konzessivpartikein  und  auf  das  Auf» 
tauchen  neuer  Ausdrücke  hingewiesen.  —  S.  391 — 399. 
R.  von  Planta,  Ein  rätoromanisches  Sprachdenkmal 
ans  dem  zwölften  Jahrhundert.  Die  von  Gröber  publi- 
zierte romanische  Interlinearübersetzung  des  Einsiedler 
Codex  199  S.  452  wird  genau  behandelt,  zum  Teil 
in  einer  von  Gröber  abweichenden  Auffassung.  — 
S«  400.  A.Zimmermann,  Noch  einmal  die  Etymo- 
logie von  secus.  Weitere  Argumente  für  die  Herleitung 
dos  Wortes  secus  aus  sequens,  '''secuns  (s.  Arch.  IV  602, 
XI  585).  —  S.  401—417.  A.  Klotz,  Klassizismus 
und  Archaismus.  Stilistisches  zu  Statins.  Es  soll 
der  Versuch  gemacht  werden,  zu  erkennen,  wie  sich 
aus  dem  Klassizismus  des  ersten  Jahrhunderts  mit 
Notwendigkeit  der  Archaismus  des  zweiten  entwickelt 
hat;  es  wird  an  einigen  stilistischen  Eigentümlichkeiten 
des  Statins  gezeigt,  dafs  hier  schon  bescheidene  An- 
sätze der  neuen  Richtung  vorhiinden  sind.  Gegen 
Schlufs  sagt  der  Verf.:  ^Finden  wir  im  Archaismus 
nicht  einen  Gegensatz  zum  Klassizismus,  sondern  er- 
kennen wir  an,  dafs  jener  nur  einen  Schritt  weiter 
tut  auf  derselben  Bahn,  auf  der  sich  der  Klassizismus 
bewegt,  so  können  wir  den  Fortschritt  der  Literatur 
vom  ersten  zum  zweiten  Jahrhundert  begreifen.  — 
S.  418  f.  A.  Klotz,  Ultnisse.  Diese  Form  ist  bei 
Alcimus  Avitus  aus  der  Überlieferung  zu  gewinnen 
(p.  90,  7  Peiper).  Ferner  werden  auf  Grund  rhyth- 
mischer Erwägungen  einige  Stellen  des  Alcimus  Avitus 
richtig  gestellt.  —  S.  419 — 421.  A.Zimmermann, 
Noch  einmal  donec  (s.  Archiv  V  567  f.,  XI  584  f.). 
Verf.  vertritt  seine  Auffassung,  dafs  doniqne  (doneque), 
donec  von  der  Präposition  bezw.  dem  Adverbium  do 
herstamme;  es  wurde  "^doque  und  '^done  davon  weiter 
gebildet;  doneque  —  donec  sieht  Z.  jetzt  als  eine 
Mischbiidung  aus  diesen  beiden  Formen  an.  — 
S.  421—423.  R.  Meister,  Zu  Coripp.  laud.  Inst. 
IV  354:  sie  punit  iniquas  camiferas  animas,  ut  mortis 
poena  futura  non  maueat  breviusque  luant  =  'da  er 
nichts,  was  immer  ihm  untergeben  war,  (auf  ewig)  ver- 
nichten will,  so  straft  er  die  bösen  Seelen  im  Leibe, 
so  dafs  die  künftige  Strafe  de»  Todes  keine  dauernde 
sei  und  sie  kürzer  zu  büfsen  hätten*.  Auch  die  vor- 
angehenden Verse  werden  erörtert.  —  S.  423—425. 
H.  Jacobsohn,  Mytilius.  Dafs  der  im  25.  Kapitel 
der  Prologi  histor.  Philipp,  des  Pompeius  Trogus  er- 
wähnte König  Mytilius  heifst,  nicht  Mitylus  oder  sonst 
anders,  zeigen  südillyrische  Münzen  mit  der  Aufschrift 
Baa^Xsmg  MvzMov.  —  Brntes.  Zu  den  Belegen  für 
dieses  Wort  wird  hinzugefügt  no.  255  des  Suppl.  zu 
C.  I.  L.  V,  Z  5.  —  Contumelia.  Verf.  zeigt,  dafs 
das  Wort  nie  die  Bedeutung  von  coutumacia  hat  (gegen 
Pokrowskij);  er  bringt  es  mit  temerare  in  Verbindung. 
— ^  S.  425  f.  P.  Germann,  Die  sogenannten  Varro* 
nischen    Sentenzen.     Vorläufige    Mitteilung    über    die 
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Handschrift  des  Trinity  College  zn  Dabliu;  die  Über- 
schrift lautet  hier  Varronis  ad  Papiriannm  senatorem 
urbis  Romae;  G.  meint,  es  stecke  darin  der  Name 
Papirius  Fabianus,  der  Lehrer  Senecas.  —  Der  Ur- 
sprung der  Sententiae  ist  in  den  Schriften  des  Philo- 
sophen Seueca,  vor  allem  in  den  Briefen,  zu  suchen. 
—  S.  426—428.  R.  Sarater,  Quinquevir.  Horaz 
Sat.  II  5,  51  ff.  ist  scriba  der  Schreiber  des  Testaments 
uud  das  recoctus  ex  quiuqueviro  so  gemeint,  dafs  als 
Schreiber  gemeinhin  einfach  einer  von  den  beim 
Testament  erforderlichen  fünf  Solemnitätszeugen  ver- 
wandt wurde.  —  S.  442.  Ed.  Wölfflin,  Nekrolog 
auf  Odilo  Rottmanner,  f  12.  September  1907. 

Atheuaeum  4184  (4.  Januar  1908.). 

S.  19  f.  J.  G.  Frazer,  Attis  und  Christus.  In 
seinem  Buche  'Adonis,  Attis,  Osiris'  hatte  Frazer 
darauf  hingewiesen,  dafs  die  Osterfeier  der  ältesten 
christlichen  Kirche  am  25,  März  mit  der  heidnischen 
Attisfeier  (Tod  und  Wiedererstehen  des  Attis)  zu- 
sammenfiel und  daraus  den  Schlufs  gezogen,  dafs  die 
Christen  die  Feier  absichtlich  so  gelegt  hätten,  um 
die  Heiden  von  der  Attisverehrnng  abzulenken.  Dafs 
in  der  Tat  das  Zusammenfallen  der  Feste  beide  Teile 
lebhaft  interessierte,  bezeugt,  wie  Cumout  nachwies 
(Revue  d'histoire  et  de  litt^rature  religieuses,  YIII 
[1903]  S.  419),  die  Stelle  des  Anonymus  in  Mignes 
Patrologie  XXXV  vol.  2279:  «Diabolus  autem,  qui 
est  satanas,  ut  fallaciae  suae  auctoritatem  possit  ad- 
hibere,  et  mendacia  sua  commentitia  veritate  colorare, 
primo  mense  quo  sacramenta  dominica  seit  celebranda, 
quia  non  mediocris  potentiae  est,  Paganis  quae  ob- 
scrvarent  instituit  mysteria,  ut  animas  eorum  duabus 
ex  causis  in  errore  detineret:  ut  quia  praevenit  veri- 
tatem  fallacia,  melius  quiddam  fallacia  videretur, 
quasi  antiquitate  praeiudicans  veritati.  Et  quia  in 
primo  mense,  in  quo  aequinoctium  habent  Romani, 
sicut  et  nos,  ea  ipsa  observatio  ab  his  custoditur; 
ita  etiam  per  sanguinem  dicant  expiationem  fieri, 
sicut  et  nos  per  crucem :  hac  versutia  Paganos  detiuet 
in  errore,  ut  putent  veritatem  nostram  imitationem 
potius  videri  quam  veritatem,  quasi  per  aemulationem 
Bupcrstitione  quadam  inventam.  Nee  enim  verum 
potest,  inqniunt,  aestimari  quod  postea  est  inventum. 
Sed  quia  apud  nos  pro  certo  veritas  est,  et  ab  initio 
baec  est,  virtutum  atque  prodigiorum  signa  perhibent 
tcstimonium,  ut,  teste  virtute,  diaboli  improbitas 
innotescat. 


Kezenstons- Verzeichnis  phlloJ.  Schriften. 

Aeschylos'  Choephoren.  Erklärende  Ausgabe 
von  Fr.  Blass:  BphW.  bO  S.  1571-1574.  Fördert 
das  Verständnis  sehr  erheblich.     N.  Weeklein, 

Alciphronis  Epistul.  libri  IV  ed.  M.  A.  Schepers: 
ÖLbL  18  S.  559,  Viele  überflüssige  Konjekturen, 
an  deren  Stelle  man  orientierende  Bemerkungen  ge- 
wünscht hätte.     H.  SehenkL 

Appiani  Historia  Romaua  ex  rec.  L.  Mendels- 
sohn ii.  Ed.  altera  curante  P.  Viereck  11:  ÖLbL  17 
S.  525.    Eine  vollständig  neue  Ausgabe.    H.  SehenkL 


'lAgafiavTiPog, !//.  U.,  ldoxXfpi$dg  xal  ^AxSxXipi^Xai 
BphW\bO  S.  1587-1591.  Bedeutet  im  ganzen  einen 
starken  Rückschritt  gegen  Kavvadias.     J.  Ilberg. 

Atti  del  Congressointernazionalcdi  scienzc 
storiche  (Roma  1903).  Vol.  I.  Parte  generale: 
Bp/iW.  50  S  1591  f.  Bringt  u.  a.  einen  Übersichts- 
plan der  sämtlichen  Fragmenta  formae  urbis.  A. 
Curiitu, 

Beermann,  E.,  Die  internationale  Hilfssprache 
Novilatin:  Bev.  er.  33  S.  140.  Gegen  Jas  Esperanto 
gerichtet.     77i.  ScL 

Bellum  Africanum  her.  von  /?.  Schneider: 
ZöG.  58,  8-9  S.  719-721.  Unentbehrliche  Ausgabe. 
A,  Polasehek, 

Davis,  Th.  M.,  G.  Maspero,  P.  E.  Newberry, 
and  H.  Carter,  The  tomb  of  Jouiya  and  Touiyou: 
Athen.  4180  S.  724 f.     Interessant. 

Ehlerkin,  George  Wicker,  Aspects  of  the 
Speech  in  the  later  Greek  Epic:  DLZ.  45  S.  2843. 
Bietet  ein  reiches  und  zuverlässiges  Material,  läfst 
aber  mehrfach  die  Begründung  der  vorgeführten  Tat- 
sachen vermissen.     \i^ol/ Alt/. 

Elter,  A.,  Donarem  pateras  Horaz  carm.  IV  8: 
Bayer.  BL  43.  S.  602.  Ein  gehaltreiches  Bocii. 
Fr.  VogeL 

Englmann,  L.,  Lat.  Übungsbuch  für  die  4.  Klasse 
(Untertertia)  12.  A.:  Bayer.  BL  S.  604.  Ist  ein 
wesentlicher  Fortschritt  in  pädagogisch  -  didaktischer 
Hinsicht.     Friedrich  Burger. 

Excerptahistoricaiussuimperatoris  Gonstantini 
Porphyrogeniti  confecta  edd.  Boissevain,  de  Boor, 
Büttner- Wobst.  Vol.  II.  Vol.  IV. :  Z.f.  d.  Gymn.  Okt. 
S.  741.  Durch  den  vollständigen,  sorgfältigen  Abdruck 
ist  eine  sichere  Grundlage  geschaffen.     \^\  Crönert. 

Georges,  K.  E.,  Lateinisch-deutsches  und  deutsch- 
lateinisches  Schulwörterbuch.  10.  resp.  8.  Ausg.: 
Z.  f.  d.  üymu.  Okt.  S.  736.  Empfiehlt  sich  durch 
Vollständigkeit,  Zuverlässigkeit,  deutlichen  Druck  uud 
Billigkeit.    0.  Morgenstern. 

Gudoman,  A.,  Gruudrifs  der  Geschichte  der 
klassischen  Philologie:  Arch.f.  lat.  Lex.  XV  S.  439 f. 
Nützlich. 

Hesse,  A.,  Die  Oden  des  Horatius  in  freier  Nach- 
dichtung: Bayer.  BL  S.  603.  Verf.  hat  die  Sache 
zu  leiclit  genommen.     H.  Thomas. 

Hinneberg,  P.,  Die  Kultur  der  Gegenwart  I,  8: 
Arch.  f.  lat  Lex.  XV  S.  440 f.     Anzeige.     //. 

Homers  Ilias  erkl.   von  Ameie^Hentze^   5.    bez. 
4.  Aufl.:    ZöG.  58,  8-9    S.  713-715.     G.  Vogrinz 
wünscht  die  Ausgestaltung  dieser  Ausgabe  mit  itircr 
breiten,  wissenschaftlichen  Grundlage  zu  einer  wisseu 
schaftlichen  und  bespricht  Einzelheiten. 

Horatius.  Die  Sermonen  des  Horatius,  deutsch 
von  C.  Bardt.  3.  Aufl.:  BphW.  50  S.  1582-1584. 
Vortrefflich.     H.  RöhL 

Horaz*  Jamben-  uud  Sermouendichtung,  ver- 
deutscht von  K.  Stadler:  Bph  W.  50  S.  1584-1587. 
Gehört  zu  den  besten  Übersetzungen.     /A  RöhL 

Horati  Carmina  rec.  Fr.  Vollmer.  Ed.  maior. 
Die     Überlieferungsgeschichte    des    Horaz    von     Fi\ 
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Vollmer:  Z.  f.  d.  Gymn.  Okt  S.  731.  Bietet  eine 
dankeDswerte  Yereinfiichung  des  kritischen  Apparates, 
wodurch  indessen  die  Keller- Holderscbe  Ausgabe 
keineswegs  entbehrlich  gemacht  wird  noch  werden  soll. 
E.  Sehweikert. 

Eayser,  J.»  De  vetemm  arte  poetica  quacstiones 
seiectae:  ZöG.  58,  8-9  S.  711-713.  Sorgfältige, 
aber  spinöse  Arbeit.    «/.  Paulu. 

Lang,  A.,  Homer  and  Ms  age:  Rev.  er.  34 
S.  144- 146.  Nützlich,  wenn  auch  zu  weit  gehend.  Mi/. 

Lanrand,  L.,  De  Giceronis  studiis  rhetoricis: 
Hev.er.34:  S.  146-151.  Klar,  eingehend  und  lehr- 
reich.   E.  ThomoB. 

Lanraud,  L«,  Etüde  snr  le  style  des  Disconrs 
de  Cic^ron:  Bev.  er.  34  S.  146-151.  Gründlich,  be- 
sonnen nud  reichhaltig.     E.  Thomm. 

Ladwig»  H.,  Lat.  Phraseologie:  Bayer.  Bl..  S.  606. 
Bietet  Anregung  und  Belehrung,  kommt  aber  für  die 
Schole  kaum  in  Betracht,    ^'ümet/er. 

Maspero,  G.,  Causeries  d'£gypte:  Athen.  4180 
S.  725.  Enthält  eine  Sammlung  der  interessanten 
Aufsätze  M.8  im  Journal  dos  D6bats. 

Menge,  Herrn.,  Lateinisch-deutsches  Sciiulwörter- 
bacb  mit  besonderer  Berücksichtigung  der  Etymologie: 
Z.f.  d.Gymn.  Okt  S.  737.  Steht  im  ganzen  wissen- 
schaftlich und  praktisch  auf  der  Höhe.  0.  Morgen- 
item. 

Naville,  £.,  La  religion  des  anciens  Egyptiens: 
Rev.  er.  34  S.  Ulf.     Sehr  nützlich.    G.  Maspero. 

Naville,  £.,  The  eleventh-dynasty  Temple  at 
Deir  el-Babari.     Part  I:  Athen.  4180  S.  725.     Gut. 

NilssoD,  M.  P.,  Die  Kausalsätze  im  Griechischen 
bis  Aristoteles,  L  Die  Poesie:  Zd&.  58,  8-9  8.  715 
•717.  Die  dankenswerten  Ausführungen  sind  durch 
feine  and  scbarfisinnige  Kombinationsgabe  ausgezeichnet. 
Ft.  StoU. 

Otto,  W.,  Die  wirtschaftliche  Lage  und  die 
Bildung  der  Priester  im  liellenistischen  Ägypten: 
litv.cr.SS  S.  123.     Ausgezeichnet.    G.  Maspero. 

Bavlatog,  N.  K.,  *H  navglg  tov  X^dvfSoiaa^ 
CEx  t^g  nQftavtx^g):  Bphli\  bO  S.  1569-1571. 
Anzeige  von  P.  D.  Ch.  Henninga. 

Pier,  G.  Gh.,  Egyptian  Antiqnities  in  the  Pier 
Cullection:  Athen.  4180  S.  725.     Dankenswert. 

Rabehl,  W.«  De  sermone  defixionum  Atticarum: 
i^p/i  W.  50  S.  1574- 1579.    Verdienstiich.   R.  Wünsch. 

Raimondi,  Iginio,  I  Frentani.  Studio  storico 
topografico:  DLZ.  45  S.  2861.  Fleifsige  und  all- 
seitige Monographie. 

de  Rustafjaell,  R.,  Palaeolithic  vessels  of  Egypt, 
or  the  earliest  handiwork  of  man:  At/ien.  4180 
S-  725.    Nicht  ttberzeugend. 

Rntilius  Namatianus.  Edition  critique  ac- 
compagn^e  d'ane  traduction  frangaise  etc.  par  J. 
Vcssereau:  DLZ.  45  S.  2844.  Bei  aller  An- 
erkennung des  gewissenhaften  Fleifses  des  Vfs.  bleibt 
der  Mangel  an  gründlicher  Tiefe  bedauernswert.  fJ. 
Schenlä. 

Scherer,  H.,  Die  Pädagogik  als  Wissenschaft. 
UI.  Abteilung:    LC.il    8.  1508 f.     Dieser   Teil   ist 


ziemlich  unbefriedigend,  obwohl  man  ja  bei  des  Verf.  s 
grofsem  Fleifse  immerhin  manches  lernt.     Bchn. 

Schöne,  H.,  Repertorium  griechischer  Wörter- 
verzeichnisse und  Speziallexika:  BphW.  50  S.  1579  f. 
Nützlich.     K.  Fahr. 

Steiner,  B,  Sappho:  Z.f.  d.Gymn.  Okt  S.  728. 
Phantasiegebäude  ohne  wissenschaftlichen  Wert.  F. 
Bucherer. 

Stowasser-Petschenig^-Skutsch,  Lateinisch - 
deutsches  Schulwörterbuch.  3.  Aufl.:  Arch.f.  lat. 
Lex.  XV  S.  429.     Hat  sehr  gewonnen. 

Tacitus.  Jahresbericht  für  1906/7  von  G. 
Andresen:  Z.f.  d.Gymn.  Oki.  S.  228. 

Täuber,  G.,  Neue  Gebirgsnamenforschungen:  Stein, 
Schutt,  Geröll:  BphW.  50  S.  1592.  Unbrauchbar 
und  für  Unkundige  gefährlich.     K.  Fr.  W.  Schmidt. 

Thiele,  Rieh,  Das  Forum  Romanum,  mit  be- 
sonderer Berücksichtigung  der  neuesten  Ausgrabungen. 
2.  verb.  Aufl.:  Z.f  d.Gymn.  Okt.  S.  739.  Anspruchs- 
los, aber  recht  brauchbar  und  empfehlenswert.  A. 
Zehme. 

Appendix  Vergiliana  rec.  G.  Ellis:  BphW.bO 
S.  1580-1582  Trotz  mancher  abweichenden  Meinung 
von  Fr.  Vollmer  als  wichtig  und  lehrreich  bezeichnet. 

Weber,  M.,  Ehefrau  und  Mutter  in  der  Rechts- 
eutwickelung:  Rev.  er.  33  S.  135^  Behandelt  die 
Fragen  streng  wissenschaftlich  und  philosophisch. 
Th.  Seh. 

Wenck,  Karl,  Drei  nngedruckte  Briefe  von  L. 
A.  Muratori  an  Gabriel  Groddeck:  DLZ.  4b 
S.  2826.  Wertvoller  Beitrag  zur  Gelehrtengeschichte 
um  1700.     Alfr.  Beseel. 

Wendland,  Paul,  Die  hellenistisch -römische 
Kultur  in  ihren  Beziehungen  zu  Judentum  und  Christen- 
tum (Schlufs):  DLZ.  45  S.  2828.  Bei  rechter  Be- 
nutzung wird  das  treffliche  Werk  das  historische  und 
religiöse  Verständnis  des  Neuen  Testaments  aufs 
günstigste  beeinflussea.     Ad.  Deissmann. 

Wessely,  K.,  Les  plus  anciens  monuments  du 
christianisme  Berits  sur  papyrus,  Patrologia  orientalis 
IV  2:  ZöG.  58,  8-9  S.  708-711.  Gibt  nicht  allein 
das  Material,  sondern  auch  Anregung,  Belehrung  und 
neue  Ergebnisse.     E.  Groag. 

Wolterstor  ff,  G.,  Historia  pronominis  411e* 
exempiis  demonstrata:  Arch.f.  lat.  Lex.  XV  S.  440. 
Nützlich. 

Xenophons  Anabasis.  Jahresbericht  von  W. 
Nitsche  (Schlufs):  Z.f.  d.  Gymn.  Okt.  8.  209. 


Mtttellungren. 

Prenfsisohe  Akademie  der  Wissenschaften. 

5.  Dezember.    Philosophisch -historische  Klasse. 

Herr  von  Wilamowitz-Moellendorf  legte  eine  Mit- 
teilung vor:  Zum  Menander  von  Kairo.  Verbesserung 
zu  den  Fragments  d*un  manuscrit  de  Mönandre  von 
J.  Lefebvre.  Herr  Gonze  überreichte  den  Bericht  des 
Kaiserlichen  Archäologischen  Instituts  über  die 
Arbeiten  zu  Pergamon  in  den  Jahren  1904  und  1905 
(Sonderabdruck  aus  den  Athenischen  Mitteilungen  des 
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Institut»  1907).  Herr  Conze  machte  ferner  eine  kurze 
Mitteilung  über  die  von  Herrn  Brackner  mit  Mitteln 
des  Eduard  Gerhard-Stipendiums  erzielten  Ergebnisse 
bei  Untersuchung  eines  Teiles  der  Grabmftler  vor  dem 
Dipylon  zu  Athen.  Die  entgegenkommende  Unter- 
stützung seitens  des  Herrn  Eavvadias  und  der  Athe- 
nischen Archäologischen  Gesellschaft,  wie  die  des 
Herrn  Skias  wurde  dankbar  erwähnt. 


Acad^mie  des  inioriptions  et  bellet-lettrei. 
2.  August. 

R.  Gagnat,  Grenzsteine  in  Tunis:  Die  Grenze  von 
Dongga  nach  Medjerda  folgt  der  alten  Grenzlinie 
zwischen  Karthago  und  Numidien.  —  S.  Reinach, 
Die  Athene  des  Hegias  von  470  auf  einem  VasenbiM 
in  London;  zu  vergleichen  ist  eine  Marmorstatuette 
der  Akropolis  und  eine  Bronzestatuette  in  Cöln; 
Niketas  beschreibt  eine  1203  in  Gonstantinopel  zer- 
störte Athenastatue  aus  Bronze,  die  dem  Original  der 
attischen  Vase  sehr  ähnlich  war. 

9.  August. 

S.  Rein  ach,   Der  dreiköpfige  Merkur  vom  Hotel 

-Dieu  in  Paris:   sein  Gegenstück  war  ein  die  Waffen 

ablegender  Mars,  beides  zusammen  eine  symbolische 

Darstellung  der  von  Tiberius  im  Jahre  15  befohlenen 


Entwaffnung  Galliens.  —  Glermant-Ganneao,  Der 
Name  Pancharius  {nayx<iQ^)i  in  oin^i'  Inschrift  von 
Mcidfa. 


Verzeichnis  neuer  BQcber. 

Bonner,  Rob.  J.,  The  iurisdiction  of  the  Atlienian 
arbitratoTB.     Glassical   Philology    II,  4  p.  417-418. 

lilnstrated  Catalogue  of  the  antiquities  andcasts 
of  ancient  sculptore  in  the  Elbridge  G.  Hall  and 
other  collections  by  A.  Emerson,  I.  Oriental  and 
early  greek  art  II.  Early  greek  art-continned.  The 
Art  Institute  of  Cbicago.     106  and  'i37  p.   8  illnstr. 

Freie  Hochschule  Berlin.  Programm  für  das 
Winter-Quartal  Januar  bis  März  1908.     31  S.  8. 

Huelsen,  Chr.,  La  Roma  antica  di  Ciriaco 
d*Ancona:  disegni  inediti  del  secolo  XY.  Roma. 
Vni,  51  p.  4  fig.  e  18  tavole.     L.  12,50. 

Lipps,  F.,  Mythenbildung  und  Erkenntnis.  Eine 
Abhandlung  ttber  die  Grundlagen  der  Philosophie. 
Leipzig,  Teubuer.     VIII,  312  S.  8.     Geb.   in  Leiuw. 

Seneca,  Sentenzen.  Ausgewählt  und  ins  Deutsche 
übertragen  von  K.  Preisendanz.  Jena,  E.  Diederichs. 
XXXII,  259  S.  8.     JCb-,  geb.  Jl  6,50. 

Ve»iitiror*Jicher  Rcdftktflur:  Prof.  Dr.  H.  Uraheim.  Friedenaa. 


ANZEIGEN 

/ " 


Tiriag  dir  Weldnunselin  BDChhudlang  in  Btrliii. 


Soeben  erschien: 

Die  Bargtenipel  der  Athenaia 

von 

Engen  Petersen. 

^—  Mit  4  Abbildaugeii.  ^— 

Gr.  8°.    (m  und  147  S.)    Geh.  4  M. 

I.  Die  ältesten  Schriftzeugnisso  vom  Urteoipel. 
—  IL  Das  Relicfbild  des  Urtempels.  — 
IIL  Athena  iu  den  Kultbildern  und  Tempel- 
skulptureu.  —  IV.  Erechtheus- Erich thonios- 
Poseidou.  —  V.  Das  neue  Erechtheiou.  — 
VI.  Die  Cella  der  Athenaia  Polias. 


Verlag  der  Wetdmannschen  Buehhindliingjn  Berlin. 
Verhandlungen 

der 

Direktoren  -Versammlungen 

in  den  Provinzen  des  Königreichs 

Preufsen 

seit  dem  Jahre  1879. 


Neu  erschienene  Bände: 

FOnftandsiebzigster  Bind. 
I 

Pommern.. 


Fünfzehnte  Direktoren- Versammlung  in  der  Provinz 
Lex.  80.    (VIII  u.  139  S.)   Geh.  3,40  M- 


Seehsnndsielizigster  Bind. 

Sechsundzwanzigste  Direktoren- Versammlung  in  der 
Provinz  Westfalen.  Lex.  S^.  (IX  u.  187  S.)  Geh.  4,60  M. 

Slelienondsielizlgste?  Band. 

Dreizehnte  Direktoren-Versammlung  in  der  Provinz 
Posen.    Lex.  8^    (VII  u.  126  S.)    Geh.  3,20  M. 

ichtundsiebzigster  Band. 

Siebzehnte   Direktoren- Versammlung   in   den    Pro- 
vinzen  Ost-    und   Westpreufsen.    Lex.  8".     (IX  u. 
130  S.)    Geh.  3,20  M. 


mt  «lii«r  BeSlaffe  von  dar  Waldmanniohen  BuoUiandliui«  In  Berlin. 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung,  Berlin  SW. 


Druck  von  Leonhard  Simion  Nf.,  Berlin  SW. 


iMKSb 


KLASSISCHE  PHILOLOGIE 


Si  beneben  HEBAÜSGhEGEBEN  VON  Pi«is 

ducb  an«  ffexte^tiiriich  6  Ji, 

I?Är    GEORG  ANDRESEN  und  HANS  DRAHEIM.       sg-p'Ä^^ 


25.  Jahrgang. 


Berlin,  31.  Januar. 


1908.    No.  5. 


Rfc«Mionm  und  Anzeigen:  spalte 

J.  Pr&Sek,  CheBohichte  der  Meder  und  Perser  bis  cur 

makedonischen  Eroberung.   1.   Geschichte  der  Meder 

und  des  Reichs  der  Länder  (A.  donda) 118 

Earipide,  Iphigenie  en  Tauride,  par  H.  W  eiL  8»  edition 

(KTBusche) 116 

P.Graindor,  Les  fooilles  de  Tönos  en  1905  (W.  Larfeld)  116 
S.Chabert,  Histoire  sommaire  des  etndes  a'epigrapbie 

grecque  ( W.  Larfeld) 119 

Ä(Xt(ov  TTii  h  *AXuupit>  opiXapvatou  ^aipefac  "O^puoc 

VI.  19üa-lft)6(O.Kem)  ; 121 

LCastiglioni,  Studi  alessandrini.  L  Arianna  e  Teseo 

(KSteading) 12i 

J.G.Mahaffy,  The  silver  age  of  the  greek  world  (J. 

Ziehen) 122 

Winter,  De  ellipsi  verbi  esse  apnd  Catollmn,  Verffiliom, 

OTidiam,  Stsktiam,  luvenalem  obvia  capita  dno  (K. 

P.Scholze) 125 


H.  Kleingünther,  Textkritische  und  exegetische  Bei- 
träge zum  astrologischen  Lehrgedicht  des  soge- 
nannten Manilius  (M.  Manitios) l'i? 

ASiegmund,  Zur  Texteskritik  der  Tragödie  OotavÜi 
(W.  Qemoll) 127 

P.  Lehmann.  Franciscns  Modios  als  Handsohriften- 
forsoher  (M.  Manitios) 129 

Auszüge:  Berliner  philologische  Wocbenschrifb  62.  —  Bevue 
aroheologiqne  IX.  Jannar— Febroar  1907.  —  BoUettino 
di  filolof^  olassica  XIV,  5. 0 188 

Rezeneiane  -  VerzeicKnie 188 

Mitteilungen:  Academie  des  inscriptions,  10.  und  28.  Angust, 
6L  September.  —  Die  Löwenterrasse  anf  Delos.  —  Die 
Begräbnisstätte  der  Antonine 141 

Verzeichnis  neuer  Bücher 142 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weid  mann  sehe  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94  einsenden  zu  wollen. 


RezenBlonen  und  Anzeigten. 

Dr.  Justin.  Prasek,  Geschichte  der  Meder  nnd 
Ferser  bis  zur  makedonischen  Eroberung. 
I.  Band.  Geschichte  der  Meder  und  des  Reichs  der 
Länder.  Gotha  1906,  F.  A.  Perthes.  XII  u.  282  S. 
gr.  8«.     7  JC. 

Der  auf  dem  Gebiete  der  altorientalischen  Ge- 
schichte durch  verschiedene  gründliche  Monogra- 
phien längst  bekannte  Prager  Professor  bietet  im 
Torliegenden  Bande  eine  Geschichte  Mediens  und 
Persiens  bis  zum  Begierungsantritt  Dareios*  I. 
Gewifs  hätte  der  Verleger  zur  Bearbeitung  dieses 
Themas  für  die  ^Handbücher  der  alten  Geschichte* 
keinen  geeigneteren  Fachmann  gewinnen  können. 
Vollständige  Beherrschung  der  gesamten  Literatur 
nad  scharfsinnige  Durchdringung  aller  auch  der 
minutiösesten  Quellenangaben  zeichnen  auch  die 
Torliegende  Arbeit  des  Verfassers  vorteilhaft  aus. 
Die  Geschichte  Mediens  wurde  selten  mit  gröfserer 
Gründlichkeit  und  Ausführlichkeit  behandelt. 
Uider  fliefsen  die  Quellen  sehr  spärlich  und  be- 
schränken sich  neben  geringfügigen  Angaben  der 
Klassiker  besonders  auf  gelegentliche  meist  kurze 
Berichte  und  Bemerkungen  der  assyrischen  Keil- 
imchriften.  Die  sicheren,  positiven  Resultate  sind 
mcht  zahlreich,  und  es  war  durchaus  keine  dank- 
bare Aufgabe,  der  sich  der  Autor  unterzog.  Bei 
bliesen  eigentümlichen  Schwierigkeiten  des  Themas 


läuft  jedermann  Gefahr,  seine  eigene  Meinung  viel- 
mehr den  spärlichen,  unklaren  Quellen  aufzudrängen 
als  aus  ihnen  objektiv  abzuleiten  und  es  ist  des- 
halb nicht  zu  verwundern,  wenn  verschiedene  von 
den  Aufstellungen  des  Verfassers  kaum  mehr  als 
ephemeren  Wert  beanspruchen  können.  Doch  ohne 
den  mühseligen  Apparat  immer  neuer  Hypothesen 
kann  man  auf  so  schlüpfrigen  Bahnen  nicht  vor- 
wärts kommen. 

Was  die  äufsere  Form  anbelangt,  so  dürfen 
wir  leider  nicht  verschweigen,  dafs  die  Darstellung 
besonders  im  ersten  Teil  des  Buches  an  Klarheit 
und  Durchsichtigkeit  zuweilen  viel  zu  wünschen 
übrig  läfst.  Der  Hauptfaden  der  Untersuchung 
wird  öfters  fallen  gelassen  und  minutiöse  Luknb- 
rationeo  werden  in  die  Behandlung  der  Haupt- 
frage gar  zu  skrupellos  eingeflochten.  Auch  hat 
es  den  Anschein,  als  wäre  das  Werk  nicht  durch 
einheitliche  kontinuierliche  Arbeit  entstanden,  son- 
dern aus  vielen  Aphorismen  mosaikartig  zusammen- 
gestellt worden.  So  liefsen  sich  wenigstens  die 
häufigen,  manchmal  beinahe  lästigen  Wieder- 
holungen erklären.  Auch  hätte  man  bei  einem 
Werk  von  so  erschöpfender  Gründlichkeit  erwarten 
dürfen,  einige  der  wichtigsten  Quellenfragmente 
wörtlich  mitgeteilt  zu  sehen,  besonders  im  Inter- 
esse jener  Leser,  die  den  altorientalischen  Litera- 
turen ferner  stehen,  aber  sich  dennoch  ihr  eigenes 
Urteil  über  die  Quellenangaben  bilden  wollen. 
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Über  die  Aribi  sa  nipih  samsi  handelt  der  Ver- 
fasser mit  grofser  Änsfübrlichkeit.  Könnte  man 
den  Ansdrack  nicht  metonymisch  fassen  wie  Ja- 
paner =  Engländer  des  Ostens?  So  wäre  die  Frage 
bequem  aas  der  Welt  geschafft.  Die  Stellen  bei 
Sargon  (Ann.  162  u.  Prunkinschr.  69)  sprechen  eher 
dafür  als  dagegen.  Der  Köuig  würde  auf  diese 
Weise  die  Nomadenstämme  im  Bereich  der  Salz- 
wüste mit  den  syrischen  Beduinen  vergleichen.  — 
Nairi  als  ^Stromland'  zu  fassen  dürfte  kaum  an- 
gehen, da  der  Name  kaum  semitisch  ist.  Schon 
Assurnasirpal  nennt  wiederholt  Urarta  (Stier-  und 
Löweninschr.  2, 15,  Standardinschr.  9).  Die  Schlacht 
bei  Chalule  fand  weder  690  (gegen  S.  112)  noch 
689  (gegen  S.  126),  sondern  691  statt.  Siehe  den 
Nachweis  MYAG.  1902  S.  84.  Ebendort  S.  51  ff. 
Einiges  über  den  eventuellen  Unterschied  von 
Ararat  und  Urartn,  das  bei  der  erschöpfenden  Be- 
rncksichtignng  der  Literatur  auch  hätte  heran- 
gezogen werden  können.  Die  oft  gerühmte  Glimpf- 
lichkeit und  MildCy  mit  der  Kambyses  in  Ägypten 
gewaltet  haben  soll,  wird  ueuestens  durch  den 
Papymsfund  von  Elephantine  in  nicht  ganz  gün- 
stiges Licht  gerückt.  A.  Sanda. 

Enripide,  Iphig^nie  an  Tauride.  Texte  grec  avec 
un  commeDtaire  critiqae  et  explicatif  et  une  notice 
par  H.  Weil.  Troisiöme  Edition  revne.  Paris  1907, 
Hachette  et  Gie.     114  S. 

Ebenso  wie  die  übrigen  Stücke  von  Weils 
Sept  Trag^dies  d'Euripide  in  der  dritten  Ausgabe, 
zeigt  auch  die  3.  Auflage  der  tanrischen  Iphigenie 
an  verschiedenen  Stellen  die  nachbessernde  Hand 
der  Herausgebers.  Einigen  Gewinn  hat  der  Text 
aus  dem  von  Grenfell  und  Hunt  (Tibeh  Papyri  T, 
1906)  publizierten  Papyrus  gezogen,  der  einzelne 
Stellen  aus  den  Versen  174 — 629  erhalten  hat. 
An  zwei  Stellen  hat  Weil  die  Lesart  des  Papyrus 
derjenigen  der  Handschriften  vorgezogen:  191 
Ikox&fav  i*  ix  fAOx^og  äaffei  für  fio^^o^  d'  ix 
fAÖx^cdv  ätaaeh  und  621  otixii  ^itpet  xreipovffa  für 
aßzij  S.  dvovaa.  An  zwei  anderen  Stellen  schützt 
der  Papyrus  die  Lesart  der  Handschr.  gegen  vor- 
geschlagene Verbesserungen:  250  lov  ^^tyov 
gegen  Elmsleys  rw  ^Z^yta  und  284  xal  ßoq  xvra- 
ydg  dg  gegen  Hermanns  xal  ßoq-  xvvayov  wg.  588 
liest  auch  der  Papyrus  mit  den  Handschr.  äyyetla^ 
fAoXtay,  was  jedoch  den  tatsächlichen  Verhältnissen 
nicht  entspricht  und  deshalb  trotz  der  Überein- 
stimmung als  korrupt  betrachtet  werden  mufs. 
Weil  schlägt  jetzt  vor  iyyerijg  fioXciv,  Wecklein 
schreibt  l^Qyetog  (Aolciv.  In  v.  252  bestätigt  der 
Pap.  die  Vermutung  Reiskes  xäycvx^vteg  für  xal 


tvxoyteg,  und  v.  618  gründet  Weil  in  der  adu. 
crit.  anf  die  Lesart  des  Pap.  (WfAfpoQav  für  n^ 
aTQoniiy  den  Vorschlag  nQoaqtoqdv.  In  den  Text 
hat  W.  an  folgenden  Stellen  eigene  Verbessernngeo 
neu  aufgenommen:  352  tw  dvatvxst  ydq  oi  nqU 
€itvxs(Jt€QOk  f.  ol  dvtfTVx^tg  ydq  %ota$y  Evrvx^oti- 
Qo$gj  365  ix^Qd  für  alaxQa  (erscheint  mir  nicht 
notwendig),  538  odx  8(S&'  og  alhag  Xixxq'  sytuk' 
iv  AvUdh  für  ovx  SdxhV  aXXtog  u.  s.  w.  Früher 
schrieb  er  oix  sa%hv*  äXXoig.  Ich  halte  die  Über- 
lieferung für  richtig.  592  xal  tag  Mvxf^vag  oh&' 
ay\  dg  xäyd  d-iXm,  (fw&fjt^  xal  (tv  für  ola&a  xovq 
xäydy  kaum  weniger  zweifelhaft  als  Weils  bis- 
herige Lesart  olü&a  x^vg  xäyw,  tSXog  \  adaov  zs 
xal  fSv.  836  eitvxovfMva  f.  avtvxdv  i^kov.  In  der 
zweiten  Ausgabe  hiefs  es  ^fiog  evtvxdv  nnter 
Tilgung  des  folgenden  tfwxd.  Auch  durch  Auf- 
nahme fremder  Vorschläge  ist  der  bisherige  Text 
mehrfach  geändert  worden.  306  schreibt  Weil 
jetzt  ov  fAaxQM  mit  Nauck,  329  ^vatoxs^  mit  Bad- 
ham,  337  dyaXciafig  (Mekler),  4'29  iyxvxXm  (Heath), 
529  Tovi'  f.  tovd'  (Wecklein),  852  iyod'  d  giiXsog 
(Bruhn),  1102  (Jdlw  tpiXop  (Markland),  1117  ^if 
Xovaa  töv  (Grevems),  1309  ifsv'  ndg  iXsyov  (Wila- 
mowitz).  Andererseits  ist  an  einigen  Stellen  die 
früher  geänderte  Lesarf  der  Handschriften  wieder- 
hergestellt: 717 f.  jetzt  mit  LP  inai  a'  iyd  \  ^a- 
vovia  ikaXXov  tj  ßXinovy  i^oa  g)lXoy,  früher  in^l 
ov  &  iyd  I  ßXinoyra  fjbäXXop  ^  &av6v&^  I.  ip.  840 
jetzt  tdd*  änißa  nqoata^  früher  %diF  inißa  jtq. 
1096  f.  jetzt  no&ov&  'EXXdycav  äyoQOvg,  \  no3ova^ 
^Aqtsikhv  Xoxlav  mit  der  Bemerkung  4a  corre- 
spondance  antistrophique  admet  des  libertes,  früher 
'EXXdywv  äy.  n.  "Aqt,  X.  no&ova\  1116  nunmehr 
ßtafwvg  v'  ov  (so  Musgrave  für  tovg)  ftiiXo&vxag, 
früher  ß.  &'  iXXfjvo&ttag. 

Durch  diese  Textänderungen  unterscheidet  sich 
die  neue  Ausgabe  von  der  bisherigen;  denn  der 
Kommentar  stimmt  bis  auf  die  durch  die  ge- 
nannten Textstellen  etwa  bedingten  ÄnderuDgen 
genau  mit  dem  früheren  überein;  ebenso  ist  die 
Einleitung  unverändert  geblieben.  An  Druck- 
fehlern habe  ich  in  der  adn.  crit.  bemerkt:  zu  835 
Walckenaer,  zu  387  t'  für  w,  zu  532  tag  y  fi^^  f. 
dg  /  fiv,  zu  1309  ndx'  f.  ndg. 

Leer.  K.  Batehe. 

Paul  Oraindor,  aocien  merobre  ätranger  de  r£cole 
frangaise  d'Atb^nes,  Les  fouilles  de  T^nos  en 
1905.     Louvain  1907,  Peeters.     103  8.  8®. 

Die  von  Demoulin  in  den  Jahren  1902  und 
1903  auf  Tenos  unternommenen  Ausgrabungen 
haben  zur  Aufdeckung  eines  Poseidontempels,  einer 
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Exedra,  einer  Säulenhalle,  eioiger  Bauten  aus  rö- 
miflcher  oder  byzantinischer  Zeit  sowie  zu  beträcht- 
licben  Inschriftenfunden  gefuhrt.  Sie  sind  mit 
gutem  Erfolge  von  Graiudor,  einem  auswärtigen 
(belgischen)  Mitgliede  der  französischen  archäolo- 
gischen  Schule  in  Athen,  während  des  Sommers 
I90b  fortgesetzt  worden. 

Östlich  von  dem  Poseidontempel  wurden  die 
Reste  einer  mit  Marmorplatten  belegten  heiligen 
Strafse  aufgedeckt,  die  zu  einem  fast  quadratischen 
(10,77  X  10,48  m),  mit  einer  Treppe  versehenen 
Mounmentalbau  führten,  den  6r.  für  einen  Altar 
des  Poseidon  erklärt  und  mit  den  bekannten  Al- 
tären von  Magnesia  am  Mäander,  Priene  und  Per- 
gamon  in  Parallele  stellt.  Leider  sind  von  dem- 
selben nur  noch  die  Fundamente  erhalten.  Doch 
worden  in  seiner  unmittelbaren  Umgebung  Frag- 
mente von  35  Basreliefe  gefunden,  die  zum  Altar- 
fries  gehorten  und  eine  aus  Blättern,  Blumen, 
Frachten  u.  s.  w.  bestehende  Guirlande  bildeten. 

Ostlich  von  dem  Altar  fand  sich  eine  halbkreis- 
förmige Exedra  von  weifsem  Marmor  und  5,90  m 
Länge.  Aus  ihr  stammen  4  Marmorblöcke  mit 
Inschriften,  die  einer  gleichen  Zahl  von  Bildsäulen 
als  Basen  dienten. 

An  der  Nordseite  des  Altars  und  der  Exedra 
xogsich  eine  aus  Marmorsteinen  bestehende  Mauer 
hin,  die  in  einer  Länge  von  40  m  freigelegt  wurde. 
Wahlscheinlich  bildete  dieselbe  einen  Teil  der  ge- 
samten Umfassungsmauer  des  Heiligtums. 

Die  ganze  Anlage  scheint  aus  dem  letzten  Jahr- 
hundert V.  Chr.  zu  stammen. 

Von  Skulpturfragmenten,  die  gefunden  wurden, 
sind  in  erster  Linie  mehrere  Köpfe  von  Statuen 
erwähnenswert:  von  einem  Eros,  einem  Poseidon, 
einem  Epheben,  einer  Demeter  (Fig.  7—10);  von 
Basreliefe  2  Delphine  und  eine  Nike  mit  einem 
Bentestuck  auf  der  Schulter  (Fig.  11.  12);  aufser- 
dem  15  Bronzemünzeu ,  unter  ihnen  mehrere  aus 
der  späteren  Kaiserzeit. 

Von  Inschriften  wurden  namentlich  zahlreiche 
Proxenie-  und  Euergesiedekrete  entdeckt,  u.  a.  für 
den  auch  sonst  bekannten  Timon,  Sohn  des  Nym- 
phodoros,  ans  Syrakus,  für  knidische  Theoren 
Qs.  w.;  femer  einige  Ehrendekrete  von  tenischen 
Phylen  i^HQccxlsidwVj  Uax^v&ioav)  und  Inschriften, 
die  sich  auf  das  Asylrecht  des  Tempels  beziehen. 

Von  Interesse  ist  eine  Weihinschrift  rhodischer 
Marinesoldaien  und  ihrer  Befehlshaber  an  den 
Poseidon  ^Acg>alstoq  und  andere  tiötter  und  Heroen 
anf  Grand  einer  Weisung  des  delphischen  Orakels, 
eine  Anzahl  von  Ehreninschriften  in  Form  einer 
Widmung  an  Poseidon  und  Amphitrite,   darunter 


einige  mit  der  Kunstlersiguatur  des  Agasias  von 
Ephesos.  Zu  den  Geehrten  gehört  auch  ein  bisher 
unbekannter  Prokonsul  L.  Quintius  L.  f.  Rnfns.  Das 
Fragment  einer  metrischen  Inschrift  bezieht  sich 
auf  einen  Schiedsrichter. 

Sämtliche  Inschrifttexte,  die  von  Demoulin  und 
Graindor  gefunden  worden  sind,  stammen  aus  der 
Glanzzeit  des  tenischen  Poseidontempels,  dem  Ende 
des  3.  Jahrh.  v.  Chr.  bis  zur  Kaiserzeit. 

Der  wichtigste  Fund  Graindors  ist  eine  Sonnen- 
uhr aus  weifsem  Marmor  (Fig.  16 — 22),  nach  einem 
in  jambischen  Trimetern  gehaltenen  Epigramm 
anf  der  Rfickseite  des  Blockes  ein  Werk  des 
Astronomen  Andronikos,  des  Erbauers  des  Turmes 
der  Winde  in  Athen.  Aus  dem  Epigramm  er- 
fahren wir,  dafs  derselbe  aus  Kyrrhos  in  Make- 
donien gebürtig  war  und  dafs  sein  Vater  ^Eqiiiaq 
(oder  "EqikMq)  hiefs.  Das  Werk  stammt  vielleicht 
aus  der  zweiten  Hälfte  des  2.  Jahrh.  v.  Chr. 

Während  des  Sommers  1906  mufste  der  Verf., 
wie  er  in  einem  Anhang  mitteilt,  ans  Mangel  an 
Mitteln  sich  auf  eine  Untersuchung  der  Mauern 
in  den  zahlreichen  Gärten  der  heutigen  Stadt  und 
auf  Forschungen  in  den  Privatsammlungen  be- 
schränken. Gleichwohl  war  es  ihm  möglich,  durch 
den  Fund  zahlreicher  Inschriften  und  Skulptur- 
fragmente die  Topographie  der  alten  Stadt  und 
ihrer  Umgebung  aufzuhellen.  Mehrere  ver- 
stümmelte Statuen,  die  entdeckt  wurden,  stam- 
men vielleicht  von  dem  Tempel  des  Dionysos, 
dem  wichtigsten  der  Stadt  nach  demjenigen  des 
Poseidon.  Auch  glaubt  der  Verf.  die  Stätte  des 
alten  Theaters  nachweisen  zu  können.  Auf  der- 
selben fand  er  ein  Ehrendekret  für  Melesias,  Sohn 
des  Melesias,  aus  Mytilene,  eine  bisher  unbekannte 
Persönlichkeit  des  3.  Jahrh.,  während  auf  der 
Stätte  der  alten  Nekropole  eine  Anzahl  von  Grab- 
schriften gefunden  wurde.  Urnen  in  geometri- 
schem, protokorinthischem,  korinthischem  und 
attischem  Stil  aus  den  Gräbern  beim  Dorfe  Exo- 
burgo,  P/a  Stunden  nördl.  von  der  Stadt  Tenos, 
scheinen  zu  erweisen,  dafs  jener  Ort  mindestens 
seit  dem  8.  Jahrh.  v.  Ohr.  besiedelt  war. 

Viele  bereits  bekannte  Inschriften  konnten  von 
dem  Verf.  berichtigt  oder  ergänzt  werden. 

Es  wäre  sehr  zu  wünschen,  dafs  ihm  die  Mittel 
zur  Fortfuhrung  seines  verdienstlichen  Unterneh- 
mens bald  wieder  reichlicher  fliefsen  möchten. 

Remscheid.  W.  Larfeld. 
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8.  Chabert,  professeur  k  Tuniversitö  de  Grcnoble, 
Histoire  sommaire  des  ^tudes  d'^pigraphie 
grecque.     Paris  1906,  Leroux.     166  S.  8^. 

Es  ist  Daturgemäfs,  dals  die  Geschichte  der 
griechischen  Epigraphik  als  einer  der  jüngsten 
philologischen  Disziplinen  noch  sehr  der  Er- 
forschung bedarf  nnd  dafs  jeder  Mitarbeiter  auf 
diesem  noch  so  wenig  bebauten  Felde  willkommen 
gebeifsen  werden  mufs.  Ebenso  natürlich  ist  es, 
dafs  der  einzelne  Forscher  am  besten  die  von  An- 
gehörigen seiner  Nation  ausgegangenen  Leistungen 
überblickt,  ihren  Zusammenhang  nach  Ursache  und 
Wirkung  aufzuzeigen  in  der  Lage  ist  und  eine  zu- 
trefiPendere  Beurteilung  der  Verhältnisse  und  der 
handelnden  Persönlichkeiten  zu  geben  vermag,  als 
dies  dem  ferner  Stehenden  möglich  ist. 

Mit  Dank  ist  es  daher  zu  begrüfsen,  dafs  ein 
auf  dem  Gebiete  der  griechischen  Altertumswissen- 
schaft höchst  bewanderter  französischer  Gelehrter 
das  Wort  ergriffen  hat,  um  unsere  Kenntnis  so 
mancher  Verhältnisse  und  Personen  zu  bereichern, 
die  in  der  Geschichte  der  griechischen  Epigraphik 
eine  Rolle  gespielt  haben.  Dafs  derselbe  mit  einer 
gewissen  Vorliebe  bei  den  Leistungen  seiner  eignen 
Landsleute  verweilt,  möchte  ich  aus  dem  ange- 
gebenen Grunde  nicht  für  einen  Nachteil  halten, 
sondern  für  ein  Verdienst  seiner  Schrift  erklären. 
Es  ist  selbstverständlich,  dafs  da,  wo  die  Quellen 
reichlicher  fliefsen,  auch  die  Darstellung  einen 
breiteren  Raum  einnimmt.  So  ist  die  Geschichte 
der  französischen  archäologischen  Schule  in  Athen 
ausführlich  geschildert  und  deren  Bedeutung  für 
die  griechische  Epigraphik  eingehend  gewürdigt 
worden.  Die  überragende  Persönlichkeit  eines 
Foucart  und  vieler  anderer  Koryphäen  unter  den 
französischen  Epigraphikern  ist  mit  plastischer 
Deutlichkeit  gezeichnet.  Andererseits  wird  man 
gar  manchen  Namen  finden,  der  auch  dem  in  der 
Geschichte  der  griechischen  Epigraphik  nicht  Un- 
bewanderten bisher  unbekannt  geblieben  war. 

Die  Schrift  liest  sich  äufserst  angenehm  und 
fuhrt,  ohne  dem  wissenschaftlichen  Gehalte  Eintrag 
zu  tun,  io  leichtem  Unterhaltungston  durch  die 
verschiedenen  Entwicklungsstadien  der  griechischen 
Epigraphik  bis  auf  die  so  weit  verzweigten  Unter- 
nehmungen der  Gegenwart.  Dem  wohlerwogenen 
Urteil  des  Verf.  wird  man  durchweg  zustimmen 
können;  so  namentlich  auch,  was  die  Beurteilung 
Böckhs  und  seiner  Leistungen  betrifft.  Ob  dieser 
Altmeister  der  griechischen  Epigraphik,  wie  der 
Verf.  meint,  besser  daran  getan  hätte,  wenn  er 
sein  Corpus  etwa  mit  dem  3.  Bande,  statt  mit 
den  Tnschriften  Attikas  begonnen  hätte,  da  gerade 


diese  Landschaft  infolge  des  griechischen  Freiheits- 
krieges zuerst  einer  gründlichen  Durchforschung 
zugänglich  werden  mufste,  ist  allerdings  eine  Frage, 
die  man  je  nach  dem  Gesichtswinkel,  unter  dem 
sie  betrachtet  wird,  bejahend  oder  verneinend 
beantworten  kann. 

Die  Ausstellung,  dafs  Böckh  wie  die  meisten 
deutschen  Epigraphiker,  die  ihm  voraufgingen  oder 
nachfolgten,  seine  Texte  ohne  Beifügung  einer 
Übersetzung  herausgegeben  habe,  enthält  ohne 
Zweifel  manches  Beherzigenswerte,  und  vielleicht 
würden  unsere  Epigraphiker  gut  tun,  wenn  sie  in 
dieser  Hinsicht  das  Beispiel  ihrer  ausländischen 
Fachgenossen  etwas  mehr  befolgen  wollten.  Der 
Verf.  hält  eine  Übersetzung  nicht  bei  allen  In- 
schriften für  wünschenswert,  sondern  möchte  die- 
selbe auf  umfangreichere  Texte,  wie  Staatsnrkunden, 
Kaufverträge,  Briefe  u.  dgl.  beschränkt  wissen. 
Einen  Vorteil  von  derselben  verspricht  er  sich 
einerseits  für  den  Leser,  den  man  aufklären  müsse, 
sodann  für  den  Herausgeber,  der  der  Gefahr  ent- 
gehe, wirkliche  Schwierigkeiten  unerörtert  zu  lassen, 
und  endlich  für  das  Werk,  welches  durch  eine 
getreue  Übersetzung,  die  wie  eine  Photographie 
wirke,  von  manchem  Ballast  des  Kommentars  be- 
freit werde. 

Die  ^Elementa*  von  Franz  möchte  der  Verf. 
in  gewisser  Hinsicht  noch  für  ein  fast  neues  Bnch 
halten.  Ihm  gebühre  das  seltene  Verdienst,  dafs 
es  in  der  Anleitung  zur  wissenschaftlichen  Be- 
handlung der  Inschrifttexte  nicht  veralte.  —  Sollte 
sich  dies  in  der  Tat  so  verhalten,  so  wäre  es  doch 
wohl  kein  sehr  günstiges  Zeugnis  für  die  schrift- 
stellerische Produktivität  unserer  Epigraphiker, 
wenn  die  Methode  ihrer  Wissenschaft  noch  immer 
aus  einem  Buche  gelernt  werden  müfste,  welches 
demnächst  seinen  70.  Geburtstag  feiern  wird. 

Das  Lob,  welches  Ghaberts  feinsinnigem  Buche 
zu  zollen  ist,  wird  durch  die  Angabe  einiger  Druck- 
fehler nicht  beeinträchtigt  Im  Hinblick  auf 
weitere  Auflagen,  die  ihm  nicht  fehlen  werden, 
sei  hier  notiert,  dafs  der  Vorname  von  Otfried 
Müller  mehrfach  unrichtig  geschrieben  ist;  S.  88, 
Z.  4  ist  Zeus  Homoloios,  S.  143,  Z.  6  v.  u.  Lancko- 
ronski  zu  schreiben. 

Der  Wunsch  liegt  nahe,  dafs  wir  recht  bald 
auch  von  einem  englischen  Fachgenossen  spezielle 
Belehrungen  über  die  Betätigung  seiner  Lands- 
leute auf  dem  Gebiete  der  griechischen  Epigraphik 
erhalten  möchten. 

Remscheid.  W.  Larfeld. 
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Jsltiov  ir\g  iv  ^AXfAVQiS  <p$XaQxcctov  haiQstag 
V^qvog  T€vxog  ixtov.  Tä  x&v  h&v  1903—1905.. 
'Ev  Udrjpa^g   xvnoiq  U,  J.  JSaxsllaQhv.    1906. 

50  S. 

Das  nach  längerer  Pause  soeben  erschienene 
sechste  Heft  des  Jslziop  der  Othrys  verdient  einen 
besouderen  Hinweis  auch  in  dieser  Wochenschrift, 
da  es  sich  von  seinen  Vorgängern  durch  gröfsere 
Reichhaltigkeit  auszeichnet  und  die  ruhrige  Tätig- 
keit der  q>tXäQxcciok  in  Halmyros  beweist.  Über 
die  stattliche  Anzahl  der  hier  publizierten  (anch 
archaischen)  Inschriften  möchte  ich  heute  schwei- 
gen, da  sie  mir  zum  allergröfsten  Teile  nament- 
lich durch  die  Liebenswürdigkeit  des  Herrn  N.  J. 
Giaonopulos  schon  längst  bekannt  waren  und  in 
den  noch  im  nächsten  Frühjahr  erscheinenden  In- 
scriptiones  Graecae  IX  2  herausgegeben  werden. 
Aach  über  die  aus  den  Athen.  Mitth.  XXIX  1904 
Taf.  XXII  bekannte  Eineasstele,  von  der  nly,  ß' 
eine  neue  Abbildung  bringt  (vgl.  dazu  S.  45  f.), 
bedarf  es  heut  nicht  vieler  Worte.  Aber  die 
Archäologen  seien  ausdrücklich  auf  das  niy,  /. 
oQ,  9  abgebildete  Relief  ans  Larisa  Kremaste  hin- 
gewiesen, das  Giaunopulos  dem  Museum  der  Othrys 
eiurerleibt  hat.  Nach  dem  glücklichen  Finder 
stammt  es  von  einem  Tempelfriese  und  gehört 
nach  Arvanitopulos  dem  4.  vorchristlichen  Jahr- 
hnodert  an.  Erhalten  sind  (von  links  nach  rechts) 
drei  Figuren:  ein  den  linken  Arm  auf  eine  Säule 
stützender  aubärtiger  Mann,  ein  nackter  Jüngling 
und  eine  zu  diesen  beiden  Figuren  hineilende  be- 
kleidete Gestalt.  Das  JeXttoy  vermutet  hierin 
ohne  rechten  Grund  die  Darstellung  einer  Scene 
ans  dem  Leben  des  Achilleus,  die  aber  nicht 
näher  bezeichnet  wird. 

Das  neu  erschienene  Heft  ist  jedenfalls  ein 
Beweis  für  das  aufgewachte  Interesse  der  heutigen 
Tbessaler  für  die  in  ihrem  Lande  noch  ver- 
borgenen Schätze  des  Altertums.  Gerade  in  die- 
sen Tagen  melden  die  thessalischen  Zeitungen  viel 
Ton  den  Entdeckungen,  die  der  Ephoros  Herr 
Arranitopulos  in  Pagasai  machte.  Danach  sind 
die  pagasäischen  Grabinschriften  durch  neue  Funde 
stark  vermehrt  worden,  und  auf  einigen  Stelen  sind 
alte,  schöne  Malereien  gefunden  worden,  die  Herrn 
Gillierous  Eanstlerhand  eben  nachzubilden  ver- 
üncht.  So  wird  mit  der  archäologischen  Er- 
schliefsung  des  lange  Jahre  arg  vernachlässigten 
Thessaliens  >on  griechischer  Seite  ein  glückver- 
üeifsender  energischer  Anfang  gemacht. 

Halle.  0.  Kern. 


Luigi  Castiglioni,  Stndi  alessandrini  I.   Arianna  e 
Teseo.     Pisa  1907,  Nistri.     60  S.  8°. 

Zunächst  sucht  Verf.  zu  erweisen,  daTs  die 
mythographische  Überlieferung  über  die  Verbin- 
dung der  Ariadne  mit  Theseus  aus  der  Tragödie 
^Theseus'  des  Euripides  geflossen  sei,  dann  bemüht 
er  sich,  aus  den  spärlichen  Bruchstücken  und  aus 
diese  Dichtung  betreffenden  Angaben  der  alten 
Schriftsteller  ihren  Inhalt  zu  ermitteln.  Er  nimmt 
an,  dafs  nach  einem  die  Exposition  enthaltenden 
Prolog  sofort  die  Ankunft  des  Theseus  in  Kreta 
geschildert  worden  sei.  Es  folgte  ein  Zusammen- 
treffen desselben  mit  König  Minos,  eine  Scene 
zwischen  Ariadne  und  Dädalos,  der  den  Knäuel 
liefert,  dann  die  Begegnung  der  ersteren  mit 
Theseus  und  die  Knäuelübergabe.  Der  Kampf 
im  Labyrinth  wurde  durch  einen  Boten  berichtet. 
Nach  der  Flucht  des  Theseus  und  der  Entführung 
der  Ariadne  besänftigte  Athene  den  Zorn  des 
Minos  und  befahl  hierauf  auch  dem  Theseus  die 
Trennung  von  der  Geliebten,  um  deren  Vereini- 
gnng  mit  Dionysos  zu  ermöglichen.  —  Ans  dem 
sehr  eingehenden  Vergleich  der  Jason -Medeasage 
und  der  Phaedra-Hippoly tossage  mit  der  Theseus- 
Ariadnesage,  sowie  mit  deren  Behandlung  durch 
Euripides  und  die  alexandrinischen  Dichter  wird 
für  den  Theseus  des  Euripides  kein  sicheres  Er- 
gebnis erzielt.  Zuverlässiger  erscheint  der  Schlufs 
auf  das  einstige  Vorhandensein  einer  die  Klagen 
der  Ariadne  enthaltenden  alexandrinischen  Elegie 
aus  der  Übereinstimmung  von  CatuU  64,  52  ff, 
Ovid.  Her,  ep.  10  und  Nonn.  Dion.  47,  268  ff.; 
vgl.  Ovid.  art.  am.  1,  527  ff.,  die  auch  in  einzelnen 
Wendungen  und  Ausdrücken  zu  bemerken  ist. 
Bei  dem  Versuch  jedoch,  weitere  Zwischenstufen 
zwischen  dieser  Vorlage  und  den  erhaltenen  Ge- 
dichten zu  konstruieren,  verliert  sich  Verf.  in  das 
Reich  leerer  Vermntungen.  —  In  den  letzten  Ab- 
schnitten werden  die  dichterischen  Grundzüge  der 
Klagen  von  ihren  Geliebten  verlassener  Frauen 
aus  der  älteren  Literatur  zusammengestellt  und 
ihre  Beziehung  zu  den  Heroides  des  Ovid  dar- 
gelegt. Gelangt  die  Abhandlung  so  auch  nicht 
zu  neuen  sicheren  Ergebnissen,  so  hellt  sie  doch 
in  mancher  Hinsicht  den  Znsammenhang  zwischen 
älteren  und  späteren  Dichtungen,  die  ähnliche 
Stoffe  behandeln,  in  anerkennenswerter  Art  auf. 

Schneeberg.  H.  Steuding. 


J.  G.  Mahaf^,  The  silver  age  of  the  greek  world. 
482  S.  Chicago  und  London  1906.  University 
of  Chicago  Press  und  J.  Fisber  Unwin.     3  sh. 
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Vor  16  Jahren  ist  dies  Bnch  unter  dem  Titel 
Greek  world  under  Roman  Sway  znm  ersten  Mal 
erschienen;  unsere  Kenntnis  der  hellenistisch-römi- 
schen Zeit  ist  seitdem  durch  eine  Fülle  neuer  Ent- 
deckungen und  Forschungen  nicht  nur  unendlich 
bereichert,  sondern  in  vielen  Beziehungen  auf  eine 
ganz  neue  Grundlage  gestellt  worden:  Die  Funde 
von  Oxyrynchos  und  Fayum,  die  VeröflFentlichungen 
über  die  Ausgrabungen  von  Delos,  die  —  von 
MahafiFjr  übrigens  wohl  nicht  ausreichend  ver- 
werteten —  Ergebnisse  der  Durchforschung  der 
kleinasiatisch-syrischen  Städte,  auf  philologischem 
Gebiete  die  Studien  über  die  Persönlichkeit  der 
Anthologiedichter  wie  Philodemos,  Meleager,  Crina- 
goras  u.  a.  —  sie  alle  haben  dazu  beigetragen, 
dem  Bilde  der  Kultur  im  silbernen  Zeitalter  der 
griechischen  Welt  —  als  solches  sollen  wir  die 
nachpolybianische  Zeit  bis  zum  Beginn  etwa  der 
Regierung  Hadrians  betrachten  —  ein  völlig  neues 
Aussehen  und  sehr  viel  mehr  Klarheit  zu  geben, 
und  es  ist  daher  nur  erfreulich,  dafs  der  Verf. 
seine  wohl  allgemein  anerkannte  Darstellungskunst 
darauf  verwendet  hat,  dem  Buche  vom  Jahre  1890 
eine  neue,  zeitgemäfse  Erscheinungsform  zu  geben. 
Selbstverständlich,  eine  wirkliche,  umfassende 
Kulturgeschichte  des  Zeitraumes  ist  auch  jetzt 
aus  dem  Werke  nicht  geworden  — ,  wir  alle  wissen, 
dafs  wir  von  der  Möglichkeit  eines  solchen  noch 
unendlich  weit  entfernt  sind  — ,  aber  sehr  brauch- 
bare Einzelbilder  aus  dem  Kulturleben  der  Zeit 
hat  Mahafity  zu  geben  verstanden,  und  er  hat  sich 
vor  allem  mit  Erfolg  bemüht,  den  Procefs  der 
gegenseitigen  Auseinandersetzung  griechischer  und 
römischer  Kulturelemeute  seinen  Hauptpunkten 
nach  klarer  hervortreten  zu  lassen.  Das  vorliegende 
Buch  bildet  daher  ein  durchaus  empfehlenswertes, 
an  Anregung  reiches  Gegenstück  zu  den  früheren 
Arbeiten  des  Verfassers,  seinem  Empire  of  the 
Ptolemies,  seinem  Greek  life  and  thougt  und  der 
Skizze  über  die  Entwickelung  des  Hellenismus  in 
Alexanders  Reich.  In  der  Verwertung  des  lite- 
rarischen Quellenmaterials  ist  es  z.  T.  auch  als 
willkommenes  Korrektiv  zu  Hertzbergs  bekanntem 
Buche  von  praktischer  Bedeutung,  obgleich  für 
eine  Frage  wie  die  des  Quellenwertes  der  Sitten- 
schilderungen im  Roman  des  Apulejus  zwischen 
Hertzbergs  zu  weitgehender  Vertrauensseligkeit  und 
MahafiFys  völliger  Ablehnung  die  Wahrheit  in  der 
Mitte  liegen  mag. 

Neben  allen  diesen  Vorzügen  des  Buches  darf 
eine  grofse  Schwäche  desselben  nicht  unerwähnt 
bleiben,  ehe  wir  noch  einige  Einzelheiten  aus 
Mahaffys  Darstellung  zur  Sprache    bringen:    Der 


Verf  steht  der  kunstarchäologischen  Forschung 
offenbar  ziemlich  fern  und  hat  sich  daher  manchen 
reichen  Gewinn  entgehen  lassen,  der  bei  ihr  zu 
holen  war;  nur  so  erklärt  es  sich  wohl  u.  a.,  dafs 
der  Hellenismus  im  westlichen  Nordafrika  —  man 
denke  vor  allem  an  Jubas  Königsstadt!  —  viel 
zu  kurz  abgetan  wird  und  auch  das  Bild  der 
Kulturbezieh nngeu  zwischen  dem  Hellenismus  und 
dem  asiatischen  Osten  einerseits,  dem  ägyptischen 
Kunstkreise  andererseits  weder  vollständig  noch 
ganz  richtig  gezeichnet  ist.  Eine  etwaige  Neu- 
bearbeitung des  Werkes  würde  in  dieser  Beziehung 
gar  manches  zu  ergänzen  und  abzuändern  haben. 
Ebenso  vermifst  man  an  vielen  Stellen  des  Baches 
doch  sehr  stark  eine  systematische  Heranziehung 
der  neueren  philologischen  Fachliteratur,  mit  der 
sich  die  lesbare  Darstellung  des  allgemeinen  Kultur- 
bildes, die  Mahaffy  anstrebt,  durchaus  wohl  ver- 
tragen würde. 

Die  Einzelurteile  des  Verf.  können  zu  mancher- 
lei Bedenken  Anlafs  geben;  um  nur  einige  wenige 
Punkte    zu    berühren,  so    i&t  der  Zweifel  an    der 
Echtheit  des  Antiochos-Reskriptes  gegen  die  Philo- 
sophenlehre (S.  62;  s.  auch  S.  86  u.  92)  schwerlich 
berechtigt,  ebenso    wenig    die    S.  111    geäufserte 
Anschauung,  dafs  es  erst  die  römischen  Legionen 
und  Kaufleute  waren,  die  nach  Massilia  eine  höhere 
Civilisatiou  brachten.    Beachtenswert  ist  S.  119  fiF. 
der  Hinweis  auf  den  griechischen  Thüoromanismns", 
der  durch  die  Angst  vor  den  Herrschern  des  Ostens 
genährt    wurde,  und  auf  Gic.  pro  lege  Manil.  19 
als  Belegstelle    für    die  schwere  Finanzkrisis,  die 
das  Auftreten    des  Mithridates  auch  in  Rom   zur 
Folge    hatte,    auch    sind    die  Schwankungen    der 
philhellenischen  Stimmung  Roms  in  der  Zeit  von 
Scipio  bis  auf  Cicero  im  allgemeinen  wohl  richtig 
dargelegt;  verkehrt  scheint  mir  dagegen  u.a.,  wenn 
(S.  149)    aus  dem   Ausdruck  homines  doctissimos 
Cic.  de  orat.  82  der  'römische  Standpunkt  respekt- 
voller Mifsachtung*  gegenüber  den  Griechen  heraus- 
gelesen   wird    und    wenn    die   Kürze   von  Ciceros 
Berichten    an    Atticus    von  seinem  Aufenthalt    in 
Athen  ein  argumentum  e  silentio  für  mangelndes 
Interesse  der  Römer  an  Griechenlands  Kultur  and 
Kunstschätzen  abgeben  soll  (S.  154  f).    Wenn  Verf. 
(8.  303)  Claudius  den  'ersten  hellenistischen  Kaiser* 
nennt,  so  mag  das  richtig  sein ;  das  kleine  Gedicht 
de  Athenis  der  Yossianusanthologie    (no.  411     bei 
Riese  ^)  hätte  hier  vielleicht  als  Belegstelle  seinen 
Platz  finden  und  Anlafs  geben  können,  auf  das  Pro- 
pemptikon  des  Helvius  Cinna  und  seine  Erklärung 
durch  Hygin  hinzuweisen,  deren  Spuren  im  7.  Bach 
des  Plinius  zu  finden  sind. 
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Über  Domitiaos  Verhältnis  zu  den  Griechen 
hat  sich  Verf.  (in  Kap.  XVI)  zu  kurz  gefafst;  er 
mufstd  hier  u.  a.  die  Gedichte  des  Statins  benntzeu, 
der  mit  seinem  schönen  Macte  animo  qni  graia 
probas  (Silv.  II  2,  95)  die  philhellenische  Stimmnng 
geiner  Kreise  so  schön  ausdrückt,  übrigens  auch 
mit  Sily.  II  2,  34  zu  der  Notiz  über  Dions  Kolon- 
nadenban  für  Prosa  die  beste  Parallelstelie  bot. 
Endlich  ist,  um  dies  Eine  noch  zu  erwähnen,  das 
der  Literatur  des  1.  nachchristlichen  Jahrhunderts 
gewidmete  Schlufskapitel  nach  meiner  Ansicht  viel 
zu  kurz  gehalten;  weder  ?on  Dionysios  von  Hali- 
karuafs  noch  von  dem  Autor  negl  vtpov^  wird  ein 
Bild  gegeben,  das  ausreicht,  um  den  allgemeinen 
Charakter  der  literarischen  Renaissance*  in  der 
augasteisch-claudischen  Zeit  klar  zu  Tage  treten 
zu  lassen. 

Doch  genug  der  Ausstellungen;  auch  so  wie 
es  ist,  stellt  das  Buch  eine  schöne  Bereicherung 
DQserer  kulturgeschichtlichen  Literatur  dar,  und 
es  ist  Dur  erfreulich,  wenn  Verf.  die  in  Aussicht 
gestellte  Fortsetzung  des  Buches  für  die  Zeit 
Hadrians  recht  bald  erscheinen  läfst. 

Frankfurt  a.  M.  Julius  Ziehen. 

Winter,  De  ellipsi  verbi  esse  apud  CatuUam, 
Vergilium,  Ovidiuro,  Statiuro,  luvenalem 
obvia  capita  duo.  Marpurgi  Gattorum  1907. 
63  8.  8^ 

Es  ist  ein  reiches  und  fruchtbares  Thema,  das 
der  Verf.  der  aus  der  Schule  Birts  hervorgegangenen 
Dissertation  sich  gestellt  hat,  die  Ellipse  der  ver- 
schiedenen Formen  von  esse  bei  den  römischen 
Dichtern.  £r  untersucht  den  Sprachgebrauch  der 
augusteischen  Dichter  Vergil  und  Ovid,  den  des 
ältereo  Catnll  und  den  der  späteren  Statins  und 
JuTenal.  Bedauerlich  ist  es,  dafs  nicht  weuigsteus 
noch  Horaz  und  Properz  mit  behandelt  sind.  Auch 
ist  das  Thema  nicht  neu:  alles  Wesentliche  bietet 
Leo  bereits  in  seiner  Ausgabe  der  Tragödien  des 
Seneca.  Es  blieb  weiter  nichts  übrig  als  eine 
Nachlese  zu  halten  und  den  Stoff  mehr  zu  gliedern. 
Aber  dafür  unterscheidet  Leo  schärfer  den  Sprach- 
gebrauch der  einzelnen  Dichter,  z.  B.  zwischen 
Vergil  und  den  epischen  Dichtern  der  späteren 
Zeit  einerseits  und  Ovid,  Horaz  und  den  Elegikern 
anderseits,  worauf  W.  nur  nebenbei  am  Schlufs 
(p.  58)  zu  sprechen  kommt. 

Nachdem  W.  zunächst  die  dürftigen  Zeugnisse 
der  alten  Grammatiker  Gellius,  Charisins,  Priscian, 
Servias  n.  a.  zusammengestellt  und  die  neueren 
Philologen,  die  diese  Frage  erörtero,  Ritschi,  Leo 
Qod  Birt,   genannt    hat,    beginnt   er    mit    seineu 


eigenen  Ausführungen.  Nur  zwei  Kapitel  von 
den  fünf,  in  die  er  den  Stoff  teilt,  bietet  er  hier; 
die  Ergebnisse  seiner  Untersuchung  über  die  El- 
lipse von  esse  in  eingeschobenen  und  Nebensätzen 
sowie  über  die  Auslassung  des  Infin.  esse  werden 
nur  in  einer  Tabelle  mitgeteilt.  Kap.  I  handelt 
von  der  Auslassung  von  est  bei  pote,  mirum  und 
anderen  formelhaften  Ausdrücken,  wie  sie  bei 
Plantus,  Gatull  und  auch  bei  den  Späteren  üblich 
ist.  Hierauf  hatte  ich  schon  in  meiner  Dissertation 
De  Catullo  Graecorum  imitatore  1871  p.  8  auf- 
merksam gemacht.  Das  sonst  so  übliche  nee  mora 
findet  sich  bei  Catnll  und  Juvenal  nicht.  —  Das 
zweite  Kapitel  handelt  von  der  Auslassung  von 
sum  in  Hauptsätzen;  so  im  Ausruf.  Verg.  ecl.  3,  60 
fafst  W.  in  den  Worten  ab  love  principium  Musae 
dies  als  den  Genetiv  nach  Cic.  de  legg.  II  3,  7  ab 
love  Masarum  primordia;  so  auch  Deuticke.  Ferner 
in  direkten  Fragen  und  wenn  eine  entsprechende 
Form  von  sum  unmittelbar  vorhergeht  oder, 
wenigstens  bei  Ovid,  folgt;  dann  in  Sätzen  be- 
sonders gewichtigen  Inhalts,  die  einem  Ausruf 
nahe  stehen;  in  Sentenzen;  beim  Perfekt  der  De- 
ponentia und  des  Passivums,  beim  Gerundivum;  in 
Aufzählungen  und  Beschreibungen,  Definitionen 
u.  a.  DaTs  die  Untersuchung  vielfach  kritische 
Erörterungen  erforderte,  ist  selbstverständlich. 
Solche  finden  sich  denn  auch  in  einem  Anhang 
S.  43—56.  Wenn  W.  hier  vorschlägt,  Verg.  ge. 
1,  123  das  Komma  hinter  corda  zu  tilgen,  so  dafs 
passus  als  partic.  conj.  zu  fassen  ist,  so  hat  auch 
dies  schon  Deuticke  in  seiner  Ausgabe.  Verf. 
hätte  wohl  besser  getan,  statt  der  kritischen  Ver- 
suche, die  kaum  Neues  bringen,  die  noch  fehlen- 
den Kapitel,  wenigstens  in  ihren  wesentlichen  Er- 
gebnissen, zu  geben  und  die  Arbeit  damit  abzu- 
schliefsen. 

Im  ganzen  ergibt  sich,  was  bekannt  war,  dafs 
die  Ellipse  von  sum  im  älteren  Latein,  bei  Plautus 
und  Catull,  und,  fügen  wir  hinzu,  Terenz  und  Lu- 
crez,  viel  seltener  ist  als  bei  den  augusteischen 
Dichtern,  von  denen  O^id  sie  am  häufigsten  zu- 
läTst,  und  dafs  sie  bei  den  Späteren  wieder  seltener 
wird. 

An  kleineren  Versehen  fehlt  es  nicht,  auch 
nicht  an  Germanismen.  Die  Gitate  sind  öfters 
ungenau,  was  freilich  bei  ihrer  grofsen  Menge  zu 
entschuldigen  ist. 

Berlin.  K.  P.  Schulze. 
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Hermann  Bleingünther,  Textkritische  und  exege- 
tische Beiträge  zum  astrologischen  Lehr* 
gedieht  des  sogenannten  Manilius.  Leipzig 
1907.  G.  Fock  in  Komm.     50  S.  8^     2  JH. 

Yerf.  bereichert  hiermit  seine  dankenswerten 
Beiträge  znr  Maniliuskritik  und  -Erklärung  durch 
eine  nicht  unwichtige  neue  Schrift.  Zunächst  be- 
spricht er  die  wenig  genügenden  Observationes 
Manilianae  von  H.  Bitteranf  (Erl.  1899)  unter  An- 
erkennung der  Emendationen  zu  I,  25  f.  und  ü,  7 
und  unter  Benutzung  derjenigen  zu  II,  253.  So- 
dann gibt  er  den  Inhalt  zweier  Aufsätze  von 
P.  Thielscher  wieder  (Philol.  66,  85  flF.  und  Rhein. 
Mus.  62,  46  ff.),  der  bezüglich  des  Lips.  und  Matr. 
zu  demselben  Resultat  gelangt  ist,  wie  Th.  Breiter 
in  seiner  Ausgabe,  und  auch  Breiters  Ansicht  von 
der  Herkunft  des  Matr.  teilt.  An  dritter  Stelle 
wendet  sich  Verf.  gegen  die  von  Edw.  Müller 
(Philol.  66,  48  ff.)  aufgestellte  Ansicht,  daTs  die 
Andromedaepisode  V,  540  ff.  in  Zusammenhang  mit 
der  Andromeda  des  Euripides  stehe,  indem  er  sich 
dabei  auf  II,  57  ff.  beruft;  wohl  aber  läfst  er  die 
Episode  als  eine  wertvolle  Stütze  zur  Rekon- 
struktion des  euripideischen  Dramas  gelten.  Hier- 
auf wird  die  bei  Manilius  nicht  seltene  Umstellung 
der  Copula  que  besprochen.  Der  übrige  Teil  der 
kleinen  Schrift  ist  fast  ganz  der  Kritik  gewidmet; 
so  schreibt  Verf.  I,  876  candens  fuit,  II,  322  Ter 
tricena  quadri,  II,  877  setzt  er  das  frühere  Exsti- 
terant  wieder  ein;  IV,  679  schreibt  er  postremoque 
Propontida  et,  I,  353  ähnlich  wie  Breiter,  aber 
ohne  Umstellung,  cui  lampas,  II,  937  asseruit 
templum  titulum;  IV,  690  vicinaque  Raetis.  Am 
Schlufs  werden  die  drei  ältesten  Ausgaben  der 
Astronomica,  die  Regiomontana,  Bononiensis  und 
Neapolitana  prior  gewürdigt  und  festgestellt,  dafs 
die  erste  von  der  letzten  abhängt  und  dafs  die 
Bononiensis  auf  dem  Florent.  Laurent,  plut.  30,  15 
beruht.  Aber  auch  die  Regiomontana  fufst  auf 
diesem  Laurentianus,  den  Regiomontanus  auf  seineu 
Reisen  in  Italien  leicht  kennen  lernen  konnte. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitius. 


Anton  Siegmund,  Zur  Texteskritik  der  Tragödie 
Octavia.  Fr.  Deuticke.  Leipzig  und  Wien  1907. 
36  S.  80.     Geh.  JH  1,50. 

Was  an  dieser  kleineu  Schrift  zuerst  auffallt, 
ist  der  langsame  Gang  und  der  gespreizte  Ton  der 
Beweisführung.  Nicht  gerade  selten  sind  Stellen 
wie  'Überblicken  wir  sie,  so  fallen  der  Momente 
zwei  ins  Auge,  welche  Beachtung  erfordern'  (S.  5), 
'sie  schafft  uns  der  Steine,  die  aus  der  Lücke 
fielen,  einen  zur  Stelle'  (S.  7),  'Treten  wir  an  die 


Stelle  selbst  heran,  so  bemerken  wir,  dafs  in  dem 
zweiten  der  Glieder,  worüber  wir  handeln,  des 
tQlxmlov,  welches  die  Stelle  enthält,  das  Gesetz 
der  Konzinuität  durchbrochen  ist'  (ebd.),  'wir  er- 
halten in  der  Römersprache'  (S.  8),  'es  erübrigt, 
im  Sinn  der  Untersuchung  die  Prämissen  auftn- 
stellen,  um  als  Konklusion  die  Lesung  zu  gewinnen' 
(S.  12).  Der  Verf.  geht  eben  sehr  gründlich  und 
methodisch,  aber  etwas  pedantisch  und  wortreich 
zu  Werke. 

Dafs   er  ein  guter  Kenner  Senecas  ist,  zeigt 
jede  Seite,  und  wenn  ein  solcher  eine  Anzahl  tod 
Stellen  der  Octavia  bespricht,  so  ist  das  für  jeder- 
mann   nützlich    und    anregend.      Man    wird   sich 
wieder   mal    des  Zustandes  der  Textüberliefemng 
recht  bewufst.    Anders  liegt  die  Sache,  wenn  wir 
nach    glatten    Resultaten,    positiven    Ergebnissen 
fragen.    Wenn  der  Verf.  v.  36  für  subito  latentis 
setzt   subito  inruentis,  so  will  ich  gern  zugeben, 
dafs    dies    möglich   ist,  aber  Richters  fnrentis  ist 
nicht  schlechter;  ebenso  steht  es  v.  412,  wo  Peiper 
vorschlug  vel  posito  vagas  teuere  laqueo,  was  Sieg- 
mund ändert  in  tereti  vagas.    An  manchen  Stellen 
wird    man  zu  einer  anderen  Auffassung  kommen, 
z.   B.   V.  515  ff.     Die  Rede  ist  von  Philippi,  dem 
sizilischen  Krieg,  Aktium.     Siegmund  schlägt  vor 
hausit    et    Siculum    mare    classes    virosque    caede 
funesium  .  suis  concussus  eq.  s.    Gut  ist  der  Vor- 
schlag caede,  A  hat  saepe  cedentes  suos,  xp  (om. 
saepe)  cedentes  suos.     Schlecht  ist  der  Hiatus  in 
hausit    (wofür  Gronow    mersit,  Leo   traxit),  aber 
vielleicht  entschuldbar;  schlecht  ist  die  Aufnahme 
von  Rutgers  Konjektur  suis,  diese  wuchtigen  Verse 
müssen  bis  zu  ihrem  natürlichen  Abschlüsse  fort- 
rollen; ganz  schlecht  ist  fnnestum.    Wie  soll  denn 
daraus    cedentes   geworden    sein?     Und    nun    der 
Gedanke:  hausit  et  Siculum  mare  dasses  virosque 
caede   funestum.     Das   ist  ja  Prosa,  hausbackene 
Prosa   und    keine    'feierliche  Sprache  der  Poesie' 
(S.  8).     Ich  schlage  vor  caede  gaudentes  sua  vgl. 
Hör.  IV  14,  51  caede  gaudentes  Sygambri,  Tac  A. 
I  44  gaudebat  caedibus  miles. 

Zum  Schlufs  eine  kurze  Bemerkung:  Warum 
der  Verf.  Senecas  Prosaschriften  nach  der  Ausgabe 
von  Haase  citiert,  ist  mir  unerfindlich.  Die  eben 
erschienene  Ausgabe  der  Nat.  quaest.  von  Gercke 
konnte  er  ja  noch  nicht  benutzen,  aber  die  andern 
Prosaschriften  liegen  doch  längst  in  neueren  Aus- 
gaben vor,  die  Dialogi  sogar  in  zwiefacher  Aus- 
gabe von  Gertz  und  Hermes. 

Lieguitz.  Wilh.  Oemoll. 
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hal  Lehmann,  Dr.  pbil.,  FranciBcas  Modins  als 
Handschriften  forscher  (Quellen  und  Unter- 
sochongen  zur  latein.  Philologie  des  Mittelalters 
III,  I).  München  1908,  C.  H.  Beck.  XIII,  152  S. 
Lex.  V>.    7  JH. 

Die  vorliegende  Arbeit    ^soU    eine  Reihe  von 
[/atersuchangen  eröffnen,  in  denen  deutsche  Huma- 
nisten als  Handschriftenforscher,    als    Entdecker 
nnd  Benutzer  mittelalterlicher  Büchersammlungen 
behandelt  werden\     Mit  diesen    höchst  dankens- 
werten Untersuchungen  sollen    ^Beiträge  zur  Ge- 
schichte einzelner  Gelehrten    wie   der  Philologie 
überhaupt  und    namentlich  zu  einer   historischen 
Bibliotheken-    nnd    Handschriftenkunde*    geliefert 
werden.    Italien  hat  bekanntlich  in  dem  hervor- 
forragenden  Werke  von  R.  Sabbadini,  Le  scoperte 
ilei  codici  latini  e  greci  ne  secoli  XIV  e  XV  ein 
Werk  erhalten,  in  dem  die  Entdeckungen  seiner 
nnd  fremder  Humanisten  seit  den  Zeiten  Petrarcas 
wisseoschaftlich  behandelt  werden.   Uns  Deutschen 
fehlt  es   an    so    ausfuhrlichen    Arbeiten    für    die 
spateren  Zeiten,    und    wenn  daher  der   leider  so 
früh  verstorbene  Ludw.  Traube  die  Anregung  dazu 
unter  seinen  Freunden  und  Schülern  gegeben  hat, 
so  ist  ihm  die  Nachwelt  auch    hierfür   zum    leb- 
haftesten Danke  rerpflichtet.     Zeitgemäfs  ist  die 
AnregDog  sicher,  nachdem  die  deutschen  Akademien 
sieh  über  die   Herausgabe  der  deutschen    mittel- 
alterlichen   Bibliothekskataloge    geeinigt    haben, 
dnrch  die  unser  Wissen  von  unseren  Handschriften- 
sehätzen  um   ein  gutes  Stück   vorwärts  gebracht 
werden    wird.      Das   geschieht   aber    auch    durch 
solche  Arbeiten    wie  die  Torliegende,    die    durch 
ansfnhrliche    Darstellung    des     wissenschaftlichen 
Lebens  eines  Gelehrten  des  16.  Jahrb.  einen  nicht 
geringen  Teil  der  westdeutschen  und  niederländi- 
schen Bibliotbeksschätze  aus  jener  Zeit  erschliefst. 
Wir  werden    auf  diesem  Wege    nach    und    nach 
eine  wahrheitsgetreue  Eontrolle  und  Bestätigung 
sowie  eine  anfserordentlich  wichtige  Kompletierung 
der  greisen  Fülle  von  Nachrichten  erhalten,  die  in 
dem  leider  so   lückenhaften  Material  alter  Kata- 
loge niedergelegt  sind.    Denn  solche  Arbeiten,  die 
auf  den  in  grofser  Zahl  yorhandenen  Humanisten- 
briefen  und   anf  den  alten  Elassikerausgaben  ba- 
sieren, geben  die  sicherste  Antwort  auf  die  Fra- 
gen: 'Was  haben  Forscher  yergangener  Zeiten  von 
den  mittelalterlichen  Bibliotheken  gewufst,  welche 
Handschriften   haben    sie   gekannt   und   benutzt?' 
tber  das   Leben  des  1556    in  Aldenburg  bei 
^^9S^  geborenen  Fr.  Modius  ist  seit  alten  Zeiten 
^el  geschrieben    worden,  aber  der  Verf.  hat  das 
biographische  Material  ungemein  erweitern  können, 


so  dafs  die  von  ihm  S.  5-— 28  gebotene  Lebens- 
beschreibung auf  einer  ganz  andern  Grundlage 
steht:  Es  gelang  ihm  neben  einem  Briefe  von 
J.  Lipsius  an  Modius  75  neue  Briefe  you  Modius 
(27  an  Camerarius,  43  an  Job.  Weidnerus  und  5 
vereinzelte)  aufzufinden,  von  denen  jener  des  Lip- 
sius (Einladung  des  M.  zu  L.  Doktorschmaus, 
Löwen  7.  1.  1576)  und  zwei  an  Camerarius  (Würz- 
burg 15.  2.  1582,  Frankfurt  a.  M.  22.  7. 1585;  beide, 
namentlich  der  letztere,  philologisch  wichtig)  so- 
wie ein  Brief  an  Marcus  Welser  (Ingolstadt  19.  4. 
1592,  Bitte  um  Empfehlung  bei  den  Fuggern  für 
Übersetzungsarbeiten)  S.  29  — 36  abgedruckt  wer- 
den. Unruhevoll  genug  hat  sich  das  Leben  des 
Modius  abgespielt,  der  auf  den  Universitäten  von 
Douai,  Löwen  und  Leiden  studierte  und  dann  in 
Köln  in  der  Hofhaltung  des  Grafen  Karl  von  Eg- 
mont  Unterkunft  fand.  Von  dort  wandte  er  sich 
nach  Jahresfrist  in  den  Dienst  des  Grafen  Ried- 
esel, später  in  den  des  Würzburger  und  Komburger 
Dechanten  Erasmus  Neustetter.  Dann  ging  er  in 
die  Heimat,  konnte  aber  sein  konfisziertes  Ver- 
mögen nicht  retten,  und  nahm  nun  eine  Korrektor- 
stJlung  bei  Sig.  Feyerabend  in  Frankfurt  an,  wo 
er  zuletzt  für  die  Bearbeitung  juristischer  Werke 
tätig  war.  Eine  im  Gefolge  Egmonts  geplante 
Reise  nach  Italien  kam  nicht  zustande  nnd  Mo- 
dius wurde  am  23.  12.  1587,  auf  der  Reise  nach 
den  Niederlanden  begriffen,  bei  einem  nächtlichen 
Überfall  in  Bonn  verwundet  und  gefangen  und 
konnte  erst  nach  neun  Monaten  seine  Reise  fort- 
setzen. In  Aire  erhielt  er  1590  ein  Kanonikat  zu 
St.  Peter,  doch  war  er  im  nächsten  Jahre  wieder 
in  Heidelberg,  Augsburg  und  Ingolstadt.  Auf  eine 
Professur  des  kanonischen  Rechts  zu  Würzburg 
mufste  er  in  letzter  Stunde  wegen  Krankeit  ver- 
zichten, und  nachdem  er  sich  längere  Zeit  zu 
Ingolstadt,  Augsburg  und  Würzburg  aufgehalten, 
kehrte  er  1593  nach  Aire  zurück.  Dort  ist  er 
am  23.  Juni  1597  gestorben. 

Von  seinen  philologischen  Arbeiten  sind  zuerst 
seine  Ausgaben  zu  nennen:  1579  zu  Köln  Ma- 
phei  Yegii  Laudensis  Astyanax  et  Velins  aureum 
und  Q.  Curtii  Rufi  historiarnm  .  .  libri  octo.  1580 
zu  Köln  Vegetius,')  Frontinus,  Aelianus  und  Mo- 
destus.  1582  zu  Köln  lustini  ex  Trogi  Pompei 
historiis  eiternis  libri  XLIII.^)  1584  zu  Frank- 
furt Novantiquae  lectiones  (133  philologische  Briefe 
mit  Emendationen  zu  Klassikern).    1587  zu  Frank- 


^)  Daran  Noten  zu  Vegetius,  die  bei  C.  Lang  nur 
im  Auszug  des  Stewechius  verwertet  sind. 
2)  Bisher  unbekannt,  s.  S.  43. 
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fnrt  lastinus.  Trogi  Ponipeii  historiarum  Philip- 
picamm  (ist  nur  eine  durch  Neuausgabe  der  Pro- 
loge und  durch  Noten  erweiterte  Neuauflage  der 
Bougarsischen  Ausgabe).  1588  zu  Frankfurt  T. 
Livii  Patavini  .  .  libri  omnes  (mit  Kommentar,  fast 
ganz  Abdruck  der  Frankfurter  Ausg.  von  1568.  — 
Ein  zweiter  Liviuskommentar  vom  J.  1592  befand 
sich  früher  in  der  bischöfl.  Bibliothek  zu  Gurk, 
s.  S.  47;  verschollen?). 

Diese  Arbeiten  sind  an  sich  nicht  sehr  be- 
deutend, aber  wichtig  durch  die  Reichhaltigkeit 
und  Güte  des  für  sie  beoutzteu  Handschriften- 
materials. Nämlich  seit  seiner  Studentenzeit  war 
Modius  unausgesetzt  tätig,  die  Hdschr.schätze  be- 
kannter und  vergessener  Bibliotheken  zu  heben, 
an  denen  ihn  seine  zahlreichen  Reisen  vorbei- 
führten, und  bei  solchen  Hdschr.forschungen  war 
ihm  der  Hauptzweck  die  Reinigung  der  alten 
lateinischen  Texte  nach  dem  Grundsatze  der  hdschr 
Autorität,  während  er  der  Konjekturalkritik  sehr 
wenig  Raum  vergönnte.  Dafs  er  in  der  Benutzung 
seiner  Hdschr.quellen,  die  wie  die  Justinhdschr.  in 
Fulda  und  der  Coloniensis  des  Silius  Italiens  von 
hohem  Werte  gewesen  sind,  glaubwürdig  verfährt, 
hat  H.  Blafs  (Jbb.  f.  Phil.  Suppl.  VIII  194  f.)  an- 
erkannt.  Es  ist  nun  fSr  die  Geschichte  der 
Wissenschaft  ebenso  wichtig  wie  interessant,  den 
Hschrr.  nachzuforschen,  die  Modius  für  seine  Ar- 
beiten benutzt  hat,  und  damit  beschäftigt  sich 
der  Hauptteil  der  Arbeit.  Ref.  hebt  aus  der 
grofsen  Fülle  des  Materials  nur  das  heraus,  was 
bisher  unbekannt  blieb  und  worauf  erst  Verf.  auf- 
merksam gemacht  hat. 

Novant.  lect.  p.  296  (hierzu  ep.  54.  96.  128) 
wirdj  eine  verschollene  Bamberger  Hdschr.  des 
Valerius  Maximus  benutzt,  die  p.  11,  25  ff.  (Eempf) 
nicht  interpoliert  war.  In  einem  Brief  an  Game- 
rarius  (22.  7.  1585,  s.  Beilage  3  S.  32)  wird  der 
Kollation  eines  Fuldensis  des  Columella  gedacht, 
dieser  ist  Ambros.  L.  85  sup.  und  kann  nicht  die 
Hdschr.  Poggios  gewesen  sein,  aus  der  die  Itali 
stammen;  er  ist  erst  nach  1584  nach  Mailand  ge- 
kommen. Aus  den  zur  Justinausgabe  1587  be- 
nutzten zwei  verlorenen  Fuldenses,  deren  einer 
sicher  ins  9.  Jahrh.  gehörte,  finden  sich  einige 
Lesarten  bei  Dübner,  Jeep  und  Rühl  nicht,  s. 
8.  75;  übrigens  reichte  der  alte  Fuldensis  noch  in 
Einharts  Zeit  hinauf,  da  Ref.  Neues  Archiv  etc. 
VII  534  Justin  bei  Einhart   nachwies.  *)    In  den 


^)  Auch  der  Fuldensis  des  Livius  (S.  75  f.)  ist  schon 
von    Einhart    eingesehen,    obwohl    E.   besonders    die 


Noten  zur  Justinausgabe  1587  bringt  Modius  an 
sechs  Stellen  kleine  Stücke  eines  Fuldensis  des 
Servius  zur  Aeneis  (der  lib.  I — VI  erweiterte  Kom- 
mentar 'Servius  Fuldensis')  die  von  Thilo  über- 
sehen sind,  s.  S.  76.  Zu  Symmachus  S.  78flF.  sei 
bemerkt,  dafs  die  älteste  Katalogaufschrift  aas 
Gorze  s.  XI  stammt  (Rev.  B^n^d.  XXII  10  N.  214 
mit  Sallnst).  Zu  Tertullian  S.  81  sei  bemerkt, 
dafs  der  Autor  nur  selten  in  den  Katalogen  er- 
wähnt wird,  das  Apologeticum  anscheinend  vor 
saec.  XII  überhaupt  nicht.  Zu  Silius  Italicuß 
S.  96ff.  sei  ergänzt,  dafs  die  alte  Hdschr.  von 
Konstanz  (Becker  15,  316)  wohl  als  eine  Schwester 
des  Coloniensis  anzusehen  ist;  Ref.  konnte  sonst 
nur  vier  italienische  Aufschriften  und  eine  eng- 
lische (alle  s.  XV)  auffinden.  Auf  die  Singularität 
der  Fulgentiuslesarten  aus  einem  Komburgensis 
(jetzt  Stuttg.  Theol.  et  philos.  4«  159  s.  XIII),  die 
bei    Helm   schon    verzeichnet   sind,    macht  Verf. 

5.  107  besonders  aufmerksam.  Was  die  aus 
St.  Bertin  stammende  Lucrezhdschr.  anlaugt  — 
sie  scheint  erst  nach  saec.  XII  dahin  gekommen 
zu  sein,  da  der  alte  Katalog  sie  nicht  kennt  — 
so  ist  es  nach  dem  Verf.  wahrscheinlich,  dafs  vor 

6.  J.  ^ossius  Modius*  Oheim   Franciscus  Nanains 
in    ihrem  Besitze    war    und   (S.  134  f.)    dafs   der 
Codex  von  Modius  an  Nansius  gekommen  ist  (Voss, 
lat.  4^  94  s.  IX).     Der    von    Modius    verwendete 
Bertinianus  der  Panegyrici,  den  Verf.  S.  116  wohl 
richtig   für    einen   Bruder    des    alten  Moguntinns 
hält,    dürfte   saec.  XII    im    Kloster  St.  Anbin   in 
Angers  noch  einen  zweiten  Bruder  besessen  haben, 
da  die  (Delisle,  Le  cab.  des  mscr.  II  485  ff.)  unter 
N.  81  genannte  Hdschr.  'Panigericus  I  vol.*  sicher 
eine  Hdschr.  der  Panegyrici  war.    Die  Würzburger 
Hdschr.  zu  Seneca  de  dementia,  die  Modius  (und 
nach  ihm  Dalechampius)  benutzte,  und  die  bisher 
als  verloren  galt,  ist  nach  Lehmann  S.  125  höchst 
wahrscheinlich  der  Erfurt.  4°  3  s.  XII.    Hingegen 
ist  die  Hdschr.  der  Senecabriefe,    die  Modius  aus 
dem  Würzburger  St.  Stephankloster  benutzte,  wohl 
verloren    (s.  S.  126),   trotz  Rofsbach  Bresl.  phil. 
Abb.  II  3,  60,  der  sie  im  Wirceb.  theol.  q.  16  s.  XII 
wiederfinden  wollte.    Wichtig  ist  das  nach  Modius 
Tode  im  J.  1605  angefertigte  Verzeichnis  seiner 
Bücher,    aus   dem  S.  129  die  Hdschrr.    angeführt 
werden.    Hierunter  befand  sich  z.  B.  der  ßraxell. 
10846/47  des  Arnobius  (Abschrift  des  Paris,  1661 
s.  IX,  aber  nicht  saec.  XVI,   sondern  saec.  XII,  s. 

dritte  Dekade  benutzte,  s.  Neues  Archiv  VII  52."J  tV. 
Textktritische  Bemerkungen  zu  dem  von  Modius  be- 
nutzten Coloniensis  s.  Lehmann  S.  102  n.  4. 
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S.  131  D.  4);  Ref.  bemerkt  dbrigens,  dafs  die  von 
ihm  Rhein.  Mus.  Ergänzheft  S.  80  ans  S.  Genevidve 
s.  XIII  gebrachte  Notiz  kaum  anf  den  älteren 
Amobins  bezogen  werden  kann,  die  Überliefernng 
weist  yielmehr  in  ihrer  einzigen  Spur  nach  Deutsch- 
land (S.  131).  Femer  ist  wichtig,  dafs  Modius' 
EoDodinshdachr.  (heute  der  einzige  Bruxell.  9845/48 
s.  IX;  Minuskel  des  Kontinents)  vom  Verf.  S.  133 
ior  Köln  in  Anspruch  genommen  wird,  was  recht 
gut  möglich  ist.  Ob  -die  Hdschr.  wohl  ursprüng- 
lich nach  Lorsch  gehörte?  (Die  Aufschrift  Becker 
37,  379  =  38,36)  Liber  Ennodii  episiolarum  mul- 
taram  in  nno  codice*  wurde  zu  der  von  Modius 
beabsichtigten  Ausgabe  (s.  S.  33)  ^Ennodii  episto- 
lae'  gut  passen;  ich  fand  diese  Bezeichnung  nur 
noch  in  Avignon  1369  und  1375  (Ehrle,  Hist  bibl. 
Rom.  pont.  I  354  N.  879  =  I  511  N.  857,  und  ge- 
meint sind  jedenfalls  sämtliche  erhaltenen  Werke). 
Hingegen  ist  nach  S.  142  f.  der  Oxon.  Bodl.  Gau. 
lat.  136  von  Modius  für  seine  Curtiusausgabe  nicht 
benutzt  worden,  der  s.  XV  in  Italien  geschrieben 
ist  und  erst  1817  nach  England  gelangte.  —  Be- 
sonders werden  in  diesem  Hauptteile  der  Arbeit, 
der  ein  Hdschr.-  und  ein  Personenverzeichnis  an- 
gehängt ist,  eine  Menge  wichtiger  und  zerstreuter 
Notizen  über  die  Geschichte  der  Bibliotheken  von 
Fulda,  Köln,  Komburg,  8t.  Bertin  und  Würzburg 
zusammengestellt,  die  zum  Teil  bedeutende  Bau- 
steine für  eine  künftige  Geschichte  der  deutschen 
Bibliotheken  bilden.  Diese  Arbeit,  die  dem  An- 
denken Tranbes  geweiht  ist,  reiht  sich  in  jeder 
Beziehung  ihren  Yorgängern  würdig  an. 

Radebeal  b.  Dresden.  M.  Manitiui. 


Ausztigre  aus  Zeltsclirlften. 

Berliner      philologische     Wochenschrift     52 
(28.  Dezember  1907). 

S.  1663.  R.  Eaaer,  Zu  den  neuen  Menander- 
fragmenten.  Die  Ansicht  Lefebyres,  der  in  der  ersten 
der  neuen  Komödien  erwähnte  'HQfog  ^sog  habe  am 
Schlosse  des  Stückes  die  Rolle  des  d'eog  dno  (Afixavfjg 
gespielt,  ist  falsch,  da  die  Personen  offenbar  in  der 
Reihenfolge  ihres  Auftretens  anfgefllhrt  seien,  der 
H.  ^.  aber  nnmittelbar  hinter  den  beiden  Personen 
eenannt  wird,  die  die  Eingangsszene  sprechen.  Er 
hat  also  den  Prolog  nach  der  ersten  Szene  gesprochen, 
vie  das  bei  Menander  öfter  geschieht,  z.  B.  in  der 
OfQtxsiqofAiyii ;  zu  vergleichen  ist  Piautas*  Cistellaria. 
—  £.  Kornemann,  ilT^i^i;  =  Weinquell.  Eine  Er- 
gänzung zu  den  Ausfflbrungen  Elio  VIl  285  f ,  BphW. 
^  893  [s.  Woch.  No.  35  S.  958]  teilt  W.  Schmid  mit: 
Atheoaeus  II  45  c  (=  FHG.  IV  425,  6). 


Revue  arch^ologique.   Quatri^roe  Särie.   Tome  IX. 
Janvier- Fövrier  1907. 

S.  1 — 17.  A.  Grenier,  L'armement  des  popu- 
lations  Villanoviennes  au  nord  de  TApenin.  Waffen 
der  Yillanovakultur  im  Norden  des  Apennin  sind  sehr 
selten,  während  die  ungefähr  gleichzeitige,  aber  die 
Villanovazeit  überlebende  und  auf  den  Westen  Ober- 
italiens beschränkte,  Terramareperiode  reich  daran  ist. 
Trotz  der  Gleichartigkeit  im  allgemeinen  der  Civili- 
sation  im  Norden  des  Apennin  und  in  Gentralitalien 
findet  man  fast  gar  keine  Waffen  in  den  Nekropolen 
von  Bologna  und  Umgebung,  obwohl  die  Villanova- 
gräber von  Toscana  und  Latium  eine  Fülle  davon 
bewahrt  haben.  —  Ein  Katalog  der  im  Musenm  von 
Bologna  befindlichen  Waffen  und  Wehr  folgt  in  der 
Einteilung:  A.  Bronzewaffen,  da  das  Eisen  in  der 
ganzen  Villanovazeit  nur  allmählich  und  erst  von  der 
Mitte  der  Periode  an  auftritt.  I.  Lanzenspitzen  ver- 
schiedener Herkunft,  II.  Pfeilspitzen,  III.  Schwerter, 
IV.  Dolche.  B.  Eisenwaffen.  I.  Lanzen,  II.  Schwerter 
und  Dolche.  —  Die  Defensiv-Waffen :  Die  Villanova- 
Bevölkerung  von  Bologna,  also  diese  Völker  nördlich 
vom  Appennin,  scheinen  keine  Helme  getragen  zu  haben, 
die  Bronzegürtel  sind  wohl  weiblicher  Schmuck ;  auch 
fehlen  hier  die  Schilde.  Dagegen  mufs  man  annehmen, 
dafs  die  Axt  die  hauptsächlichste  Kriegswaffe  war  und 
als  charakteristisches  nationales  Symbol  dem  Krieger 
mit  ins  Grab  gegeben  wurde.  —  Es  folgt  noch  eine 
Schilderung  der  verschiedenen  Axtarten  und  Rekon- 
struktion der  Axt- Palstab,  die  eine  Wurfaxt  war.  Die 
celtischen  Catejae  —  Wurfäxte,  Bumerangs  —  auf 
der  Situla  der  Certosa  und  auf  dem  Gurt  von  Watsch 
sind  aus  späterer  Zeit  (5.  Jahrhundert).  Die  Krieger 
auf  den  Situlae  von  Este  und  Bologna  und  auf  dem 
Halistatter  Gürtel  vereinigen  in  ihrer  Bewaffnung 
klassische  Elemente  mit  barbarischen,  welche  letztere 
von  ihren  Voreltern  in  der  Zeit  der  Villanovakultur 
allein  gekannt  waren.  Helme,  Schilde  und  Panzer 
hatten  diese  nördlichen  Villanova  Völker  nicht.  —  S.  18 
—  30.  GertrudeLowthian  Bell,  Notes  on  ajoumey 
through  Cilicia  und  Lycaonia.  Fortsetzung  und  Schluls. 
Daouleh  XV,  ein  gröfserer  noch  genauer  zu  unter- 
suchender Klosterkomplex.  Untersucht  wurde  bis  jetzt 
ein  zweistöckiger  rechteckiger  Bau  mit  interessanter 
Pilasterdekoration  der  Ostmauer.  Nach  der  Rückkehr 
nach  Kouia  besuchte  die  Reisende  Silleh  mit  der  noch 
im  Gebrauch  stehenden  St.  Michaelskirche,  die  zwar 
durch  Inschrift  in  das  Jahr  327  n.  Chr.  gesetzt  ist, 
aber  wohl  richtiger  in  Justinianische  Zeit  gehört 
(Krenzkuppelkirche  nach  Strzygowskis  Bezeichnung). 
Auf  der  Kirche  ein  auf  den  4  Seiten  abgeflachter 
Tambour.  —  Das  Kyriacon,  eine  der  in  den  Felsen 
gehauenen  Kirchen  in  einem  Tale  nächst  Silleh,  ist 
reich  geschmückt  mit  Hufeisennischen,  die  rein  oiien- 
talischen  Ursprungs  sind,  und  die  Rom  sowie  Byzanz 
nicht  kennen.  Auch  die  ganze  Fassade  des  Felsens 
ist  mit  Hufeisennischen  geschmückt.  —  Zwei  oder 
drei  Meilen  südwestlich  von  Kenia  liegt  Miram,  das 
in  der  St.  Eustathioskirche  auch  eine  Kreuzkuppel- 
kirche besitzt  Die  Reihe  der  Aufsätze  von  Mifs  Bell 
schliefst  mit  einem  Dank  für  Strzygowski  als  den 
Entdecker  des  kleinasiatischen  Neulandes  der  Kunst- 
geschichte;   der  Grazer  Gelehrte  dankt  dann  in  der 
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Byzantinischen  Zeitschrift  1907  S.  381  Mifs  Bell  and 
Mifs  Ramsay  fflr  ihre  Tätigkeit  für  die  christliche 
Kunst  Kleinasiens.  —  S.  31  —  37.  A.  T.  Vercontre, 
Les  has-reliefs  de  Taatel  des  naotae  Parisiaci.  Es 
wird  versucht,  die  Darstellungen  auf  den  drei  anderen 
Seiten  des  Altars  im  Mus^e  Cluny  (gefunden  1710) 
zu  deuten,  deren  Vorderseite  die  Inschrift  'Tiberio 
Caesare  Augusto  lovi  Optumo  Nautae  Parisiaci  publice 
posuerunt'  trägt.  1.  Rechts  von  der  Inschrift  gehören 
die  drei  bartlosen  Männer  mit  pileus,  gallischem  Schild 
und  lancea  (?)  zu  einer  cohors  nantarum,  die  es  trotz 
Mommsen  auch  aufserhalb  der  Gallia  Narbonnensis 
gab.  2.  Hinter  der  Inschrift  sind  drei  fabri  tignarii 
navales  dargestellt;  der  eine  trägt  auch  ein  Schiffs- 
kielmodell (couple)  in  der  Hand.  Die  Inschrift  'Eurises* 
ist  das  keltische  ^euric  =  fecit\  also  'die  Macher* 
(ttber  Meuru*  siehe  *  Revue  celtique*  Juillet  1907 
p.  267  ff.)  3.  Links  von  der  Inschrift  scheinen  die  drei 
linksschauenden  Männer  ohne  Waffen,  die  wohl  auf 
der  linken  Schulter  etwas  tragen,  exoneratores  *Schauer- 
leute'  zu  sein.  Diese  Civilisten  wurden  zu  den  eigent- 
lichen nautae  und  fabri  tignarii,  also  militärischen 
nautae,  bei  der  Dedikation  mitgenommen.  —  S.  38 — 
50.  Joseph  D6chelette,  La  peinture  corporelle  et 
le  tatouage.  Die  Scarificatio,  d.  h.  die  absichtlich 
durch  einen  Schnitt  herbeigeführte  Narbe,  und  die 
Tätowierung  sind  Hantierungen  um  einen  dauernden 
Körperschmuck  hervorzubringen.  Wie  sie  bei  ver- 
schiedenartigen wilden  Völkerschaften  noch  heute  ge- 
bräuchlich sind,  80  sind  sie  bei  den  Bewohnern  des 
prähistorischen  Europas  durch  viele  Perioden  vom 
Ende  der  Quaternärzeit  durch  das  neolithiscbe  Zeit- 
alter bis  in  den  Beginn  der  Bronzezeit  zu  verfolgen. 
Im  Renntierzeitalter  sind  alle  Wohnstätten  reich  an 
rotem,  gelbem  und  schwarzem  Farbmaterial;  ferner 
sind  Leichenteile  in  der  Periode  des  Begrabens  teil- 
weise mit  roter  Farbe  bemalt.  Man  darf  für  das 
Reuntierzeitalter  nicht  allein  auf  körperliche  Bemalnng 
der  Menschen  sondern  auch  auf  durch  Funde  von 
dazu  bestimmten  Nadeln  beweisbare  Tätowierung 
schliefsen.  In  der  neolithischen  Zeit  mehren  sich  die 
Beispiele  dafür;  entscheidend  ist  namentlich  der  rot- 
bemalte Schädel  aus  dem  Fund  von  Sgurgola  (Provinz 
Rom)  aus  der  neolithischen  Zeit.  In  der  entwickelten 
Bronzezeit,  also  auch  in  der  mykenischen  Kultur  des 
Mittelmeergebietes,  verschwinden  die  Spuren  der  Be- 
malung mit  der  entwickelteren  Kultur.  Eine  Reihe 
von  aus  Schiefer  gefertigten  Idolen  aus  Portugal  und 
Almeria,  femer  ein  Idol  aus  Seriphos  und  ein  Marmor- 
kopf aus  Amorgos  zeigen  Tätowierungen  oder  Bema- 
lungen unterhalb  der  Augen;  sie  gehören  wie  der 
Schädel  von  Sgurgola  in  den  Beginn  der  Bronzezeit. 
In  verschiedenen  Sammlungen  Frankreichs  befindliche 
Bronzeinstrumente  sind  keine  aus  den  Dolmens  kom- 
mende Pfeilspitzen  sondern  Nadeln  zum  Tätowieren; 
ebensolche  in  Kopenhagen  (aus  Griechenland  stammend) 
und  aus  Stradonitz  in  Böhmen  ({gallische  Nekropole). 
—  S.  51  —  57.  W.  R.  Paton,  The  pharmakoi  and 
the  Story  of  the  fall.  Paton  will  den  Ritus  der  Phar- 
maken  als  einen  Agrikultural-Ritus  angesehen  haben, 
der  ausgeübt  wird,  um  die  jetzt  noch  übliche  capri- 
ficatio  —  d.  h.  die  Befruchtung  der  Frucht  des  als 
weiblich    gedachten    zahmen    Feigenbaumes    vor    der 


Reife  durch  Daranauf  hängen  der  Frucht  des  männlich 
gedachten  wilden  Feigenbaumes  —  zu  fördern  (s.  fiber 
die    Ceremonie    der    Pharmaken    in    dem    Thargelion 
Mommsen,  Feste  der  Stadt  Athen,   S.  470).     Daran 
anschliefsend  wird  das  ^paradiesische  Feigenblatt'  und 
die  Adam    und  Evalegende    auch  in  Verbindung  mit 
uralten   Feigenceremonien  gebracht     Die  Entstebong 
der  Kleidung  und  das  Feigenblatt  ist  aus  der  Furcht 
entstanden,  dafs    böse  Geister   in    die  Öffnungen  des 
Körpers    eindringen    und  die  Fruchtbarkeit  zerstören 
können.  —  S.  58—62.    Henri  Jacquier,  Notes  sur 
la  d^couverte  de  saumons  de  plomb  romains  au  Coto 
Fortuna  (Murcia).     Ein  Bleiblock    mit  der  Inschrift 
Societ.  Mont.  Argent.  llucro.  in  dem  jetzigen  Minen- 
gebiet  von  Coto  Fortuna  bei  Mazarron  (Ficaria)  ge- 
funden, wo  die  archäologischen  Untersuchungen  antiken 
Bergwerks-  und  Schmelzbetrieb  von  der  Zeit  vor  Ein- 
dringen der  Carthager  (200  v.  Chr.)  bis  in  die  Zeit 
des  Hoiiorius  nachweisen.  —  S.  63 — 68.     A.  H6ron 
de  Villefosse,  Addition  ä  la  note  pr^cMente.    Zu- 
satz über  obigen,  jetzt  dem  Louvre  geschenkten  Blei- 
barren   und  seine  Inschrift,  die  eine  societas  montis 
argentarii,  einen  Berg  von  Ilncro  und  auf  einer  ähn- 
lichen Inschrift  in  Rom  (C.  I.  L.  XV,  7916)  das  Pro- 
dukt ^galena*  erkennen   läfst.     Daran    schliefsen   sich 
Bemerkungen  über  den  antiken  Bergbau  in  Spanien, 
über    die  aus  dem  Fund  von  Cartagena  (1840)  her- 
rührenden   Bleibarren    mit   der  Inschrift  *Marcus   et 
Publius  Roscius,  Marci  filii  aus   der  Tribus  Maecia', 
den  Mens  argentarius  (Strabo  lU,  2,  11  und  Avienus 
V.  291)    und    die  nicht  zu  erklärenden  Bieistücke  in 
Form  eines  Schneckenhauses.   —    S.  69 — 74.     Fre- 
derik  Poulsen,    Sur   la    Ps61ium6n6    de    Praxit^le. 
Die  Pselinmene   ist    eine  Aphrodite,    die    nach    dem 
letzten  Gewandstück   vor  dem  Bad  auch  den  Armreif 
ablegt.    Die    von  Klein  dafür  angesehene  kleine  Sta- 
tuette   von  Cassel    ist  es   nicht;  die  Venus  Montalvo 
geht  auf  gar  keinen  Praxitelischen  Typus  zurück  und 
gewifs    auf   kein   Bronzeoriginal,  sie    übermittelt  nur 
das  Motiv  des  Armreifabnehmens.    Die  knidische  Aphro- 
dite stellt  den  Moment  vorher  dar,  sie  trägt  noch  ihr 
Armband.    Die  Bezeichnung  tfjsX^oviUvfi  hat  nicht  der 
Künstler    sondern    das  Publikum  gegeben,  gerade  so 
wie    d$adot'(i€vog y  doQV^OQog,  xaTayovaa  usw.   vom 
Publikum   herrühren,  d.  h.  Yolksbezeichnungen   sind. 
—  S.  75 — 83.    Victor  Mortet,  Recherches  critiques 
sur  Vitruve  et  son  oeuvre.     Fortsetzung   §  32.     Im 
VIII.  Buch    von    de  architectura  spricht  Vitra v  über 
die    3  Arten    der  Wasserleitungen    durch   Aquädukte 
in  Mauerwerk,  Blei-  und  Tonröhren.     Dabei    werden 
in    kurzer  Weise    die   möglichen    Entfernungen,    das 
Niveau  und  der  Fall  der  Leitung  besprochen.    §  33. 
Der  an  Stelle  der  früheren  Lesart  columnaria  getretene 
Ausdruck  colliviaria,  der  jetzt  wieder  durch  coUiqniaria 
ersetzt  werden  soll,  ist  beizubehalten.    Colliviaria  oder 
colluviaria  (colluo)  bedeutet  Vorrichtungen  zum  Reini- 
gen  der  Wasserkanäle.     §  34.    Über  die  Luftlöcher 
in  den  röm.  Aquädukten  und  die  Erweiterungen,  um 
die  Schnelligkeit  des   Wasserlaufes  zu   verlangsamen. 
§  35.    Über  die  Falltüren,  um  zu  Reinigungszwecken 
die   Aquädukte  betreten   zu   können.    —    S.  84 — 93. 
R.  Engelmann,    Herakles  et  Lines.     Die  Vase  im 
Gabinet  des  M^dailles  der  Biblioth^que    nationale  in 
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Paris  (de  Ridder  II  p.  470  n.  811  fig.  109)  stellt 
Dicht  TfaescDS  und  Prokrastes  soDderu  Herakles  und 
Linos  dar.  Wie  auf  der  Münchener  Vase  (Jahn, 
Sachs.  Berichte  1853  X,  1)  bezeichnet  das  an  der 
Wand  aufgehängte  Diptychon  die  Schulstube.  Aber 
Udos  ist  hier  nicht  als  xi^agtartig  sondern  als 
y^Hfununr^g  aufgefafst ;  daher  schlägt  auch  Herakles 
Dicht  mit  Eithara  oder  Plektron  sondern  mit  seinem 
Schemel  auf  den  Lehrer  los.  —  S.  94—118.  L6ou 
Joalin,  Les  Etablissements  antiques  du  bassin  supE- 
rieor  de  la  Garonne.  Es  handelt  sich  um  die  antiken 
Niederlassungen  und  Funde  im  Oberlauf  der  Garonne. 
Erster  Teil:  Ruinen  und  Niederlassungsspuren.  I.  Sta- 
tionen. L  Toulouse  und  Umgebung,  2.  die  drei 
grofsen  Einteilungen  der  Region,  a)  im  Süden  von 
Toulouse,  b)  im  Osten,  c)  im  Westen  von  Toulouse. 
II.  Allgemeine  Betrachtung  der  vorhandenen  Reste 
and  Spuren.  1.  Gräber,  vorrömische  und  römische, 
2.  Keramik,  einheimische,  importierte  und  römische 
sowie  gallorömische,  3.  Münzen,  griechische,  griechische 
Kolonien  und  Massilia,  Mittelmeerküste  von  B^ziers 
bis  Tarragona,  gallische  mit  Kreuz  und  T  sowie 
andere  gallische,  römische  Republik  und  Niroes, 
4.  Waffen,  Schmuck  und  andere  Gegenstände.  Fort- 
setzung folgt.  (Ein  Inhaltsauszug  aus  diesen  topo- 
graphischen, historischeu  und  archäologischen  Er- 
örterungen ist  nicht  möglich.)  —  S.  119 — 140. 
Maorice  H^nault,  Les  Marmion  (Johan,  Simon, 
Mille  et  Golinet)  peintres  Ami^nois  du  XV®  siöcle. 
Biographisches  über  jeden  einzelnen  dieser  Maler- 
^ilie  und  Aufzählung  der  Werke  des  Simon 
Mannion  (Fortsetzung  folgt).  —  S.  141  — 157. 
Vittorio  Macchioro,  11  sincretismo  religiöse  e 
l'epigrafia.  Die  literarischen  Quellen  können  keinen 
richtigen  Begriff  von  dem  römischen  Polytheismus 
geben;  ihr  aristokratischer  Charakter  sowie  die  Er- 
findungen der  Dichter  und  die  Übertreibungen  der 
Satiriker  lassen  das  synkretistische  und  polytheistische 
Phänomen  in  übertriebenem  Lichte  erscheinen.  Viel- 
mehr ist  die  literarische  Tradition  durch  die  epigraphi- 
schen Zeugnisse  zu  rektifizieren,  wozu  die  sämtlichen 
ui  Frage  kommenden  Inschriften  aufgeführt  werden, 
die  eine  hervorragende  Überzahl  der  griechisch-römi- 
^hen  Gottheiten  gegenüber  den  asiatisch-ägyptischen 
elicennen  lassen.  In  den  folgenden  Abschnitten  werden 
<lie  Autoren  in  bezug  auf  ihre  Übertreibungen  unter- 
geht; ferner  werden  die  synkretistischen  und  poly- 
theistischen Yotifinschriften  unterschieden,  welche 
letztere  die  vorherrschenden  sind,  da  der  antike 
Römer  mehr  Gottheiten  anrief  als  heutzutage  der 
römische  Katholik  Heilige;  endlich  folgen  allgemeine 
Betrachtungen  über  die  Art,  wie  man  die  Inschriften 
^r  diese  Frage  einteilen  und  betrachten  mufs  und 
vie  sie  historisch  und  statistisch  dafür  zu  verwerten 
sind.  (Forts,  folgt.)  —  S.  158—166.  Bulletin 
oeosuel  de  Tacad^mie  des  inscriptions,  Sitzungen 
^om2l.Sept.  bis  26.  Dez.  1906.  —  S.  167— 169. 
^ociet^  nationale  des  antiquaires  de  France,  Sitzungen 
'om  7.  Nov.  bis  26.  Dez.  1906.  —  S.  170  —  183. 
^OQTelles  archeologiques  et  correspondance:  Nachrufe 
fcrOuo  Benndorf,  Louis- Emile  Burnouf,  W.  von  Hartel. 
IHe  Bibliothek  von  Nippur  (Jastrow  gegen  Hilprecht). 
Ausgrabungen  zu  Pergamon.  Der  Schatz  von  Bubastis. 


Die  Hauptstadt  der  Hittiter.  Die  Psyllen  (Verse  der 
Pharsalia  illustriert  in  Mathusienlx'  'la  Tripolitaino 
ancienue  et  moderne^).  Montes  rupit  aceto  (schon 
Casanova  ahnte  aceta  =  Axt).  Hermann-Brnckmanns 
^Denkmäler  der  Malerei*.  Die  Waffen  von  Almedinilla. 
Die  englischen  Ausgrabungen  zu  Ephesos.  Die  galli- 
schen Hütten.  Zeitschriftenschan.  —  S.  184—192. 
Bibliographie.  Ausführliche  kritische  Besprechung  des 
inhaltreichen  Buches  von  Michel  Clerc  *La  bataille 
d*Aix,  Etudes  critiques  sur  la  campagne  de  Marine 
en  Provence*,  das  noch  mancher  Umarbeitungen  und 
Änderungen  bedarf  (durch  A.-J.  Reinach).  Sonst  nur 
kürzere  oder  längere  Inhaltsangaben  verschiedener 
Publikationen  ohne  Kritik. 


Bollettino  di  filologia  classica  XIV  (1907)  5 
(November).  6  (Dezember). 
S.  111-115.  P.  Fossataro,  Tacitiana.  F.  be- 
spricht im  Anschlufs  an  Bersanettis  Artikel  in  der 
Rivista  di  filol.  e  dMstr.  cl.  XXXIV  1906  (3.  Juli) 
einige  Stellen  des  Agricola:  IX  3;  X  3;  XVI  2; 
XXXIII;  XXXVI  3,  indem  er  eine  eingehende 
Interpretation  gibt;  in  XXVIII  2  stimmt  er  der 
Lesung  Bersanettis  'atque  ustilia  rapti,  sed  cum*  zu. 
—  6  S.  133  f.  C.  Pascal,  Zu  Vergil.  Aeu. 
III  330  ff.  (patrias  ad  aras).  Das  patriae  beruht  auf 
einem  Mifsverständnis  Vergils,  der  wohl  in  seiner 
Quelle  die  Ausgabe  fand,  Neoptolemus  sei  getötet 
worden  inl  ßfofkovg  JlatQlovg^  d.  h.  am  Altare  des 
^AnoXXcav  üdxqhoq.  —  S.  134—138.  G.  Corradi, 
Oioa^oQog  als  Titel  einer  Priesterin  der  Cleopatra  III. 


Kezensionis-Verzeichnls  phiJol.  Schrillen. 

Anthologia  Graeca,  ed.  //.  Stadtmüller.  III,  1: 
Rev.  er.  35  S.  160f.     Mühevolle  Arbeit     Mt/. 

Apulei  metam.  libri  XI  rec.  R.  Helm:  Areh.f. 
lat.  Lex.  XV  S.  431.  Behauptet  de  Vliet  gegenüber 
den  ersten  Rang. 

Ausonia.  Rivista  della  Societlt  Italiana  di 
Archeologia  e  Storia  deirArte.  Anno  I.  1906: 
DLZ,  48  S.  3048.  Diese  Zeitschrift  bringt  streng 
wissenschaftlich  gehaltene  Abhandlungen  mäfsigen 
Umfaugs  in  einer  auch  dem  Laien  verständlichen 
Form;  unter  den  Mitarbeitern  sind  viele  der  besten 
Namen  vertreten.     H,  Wiimefeld. 

Brinkmann,  0.,  De  copnlae  'est*  aphaeresi:  Arch, 
/.  lat.  Lex.  XV  S.  429  f.     Gründlich. 

Bucolici  Graeci.  Rec.  et  emend.  U.  de  Wilamo- 
witz-Moellendorff:  Bph  W.  51  S.  1604-1608.  Bietet 
eine  feste  handschriftliche  Grundlage;  eine  Reihe  ein- 
zelner Stellen  wird  genauer  besprochen  von  J.  Sitzlef\ 

Carton,  I^  sauctuaire  de  Tauit  ä  El-Eenissia: 
Rev.\cr.Sß  S.  181  f.     Verdienstlich.     J.  Toutain. 

Curtius-v.  Hartel,  Griechische  Schulgrammatik, 
bearbeitet  von  Fl.  Weigel,  26.  Aufl.:  ZöG,  58,  8-9 
S.  717.  Hat  die  vorgeschlagenen  Verbesserungen  ver- 
wertet.    Fr.  Stolz. 

Dedekind,  A.,  Ein  Beitrag  zur  Purpurkunde. 
II:    Rev.  er.  35  S.  161.     Enthält  nichts  neues.     %. 
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Fölzer,  E.,  Die  Hydria.  Ein  Beitrag  zur  griechi- 
schen Vasenkunde:  BphW.  51  S.  1618-1621.  Als 
Grundlage  für  weiter  ausholende  Forschung  wertvoll. 
B.  Sehröder. 

Graeyen,  H.,:  Jahreaber.f.  AlL'.Wiss.  CXXXVI  B 
S.  73-82.     Nekrolog  von  77«.  Preger. 

Hagen,  Benno  de,  Num  simultas  intercesserit 
Isocrati  cum  Platone:  LC.^S  S.  1540  f.  Die  Schrift 
ruht  auf  sehr  eingehenden,  umfassenden  Studien  und 
zeigt  besonnene  Erwägung  und  gesundes  Urteil.  S, 
—  Dass.:  BphW,  51  S.  1601-1604.  Ist  durch 
Gomperz'  weitsichtigere  Untersuchungen  inzwischen 
überholt.     W.  Allwegg, 

Harvard  Studies  in  Classical  Philology. 
VoL  XVI,  XVII:  1905.  1906:  DLZ.  48  S.  3040. 
B.  Helm  berichtet  Ober  den  Inhalt  der  meist  der 
griech.,  z.  T.  der  römischen  Literatur  uut!  Geschichte 
gewidmeten  Abhandlungen. 

Herkenrath,  E.,  Der  Enoplios:  BphW,  51 
S.  1 6 1 4  - 1 6 1 7.     Wertvoll.     H.  Jurenka. 

Hirschfelder,  W.,:  Jährest  er.  f.  Alt. -Wies. 
CXXXVI  B    S.  89-99.     Nekrolog  von    H.GlediUeh. 

H.  F.  Hitzig,  Altgriecbische  Staatsverträge  Aber 
RechtshUfe:  NphJR.2A  S.  563-565.  Verfasser  legt 
hier  eine  neue  und  erfolgreiche  Probe  seiner  Be- 
schäftigung mit  dieser  Disziplin  vor.  Heinrich  Swoboda. 

Horatius  Flaccus.  Auswahl  von  Mich.  Pet* 
scheuig.     4.  Aufl.:  DLZ.  48  S.  3041.     Beferat 

Hülsen,  Gh.,  Topographie  der  Stadt  Rom  im 
Altertum  von  H.  Jordan  13:  ZöÖ.  58,  8-9  S.  717 
-719.  Wird  von  J.Oehler  durchaus  gelobt  und  leb- 
haft empfohlen. 

Josephus.  Oeuvres  compl^tes  de  Flavius 
Josephe,  traduites  en  Frangais  sous  la  direction  de 
Theodore  Reinach.  III:  Antiquit^s  Indaiques,  XI 
-XV.  Traduction  de  Joseph  Ghamonard:  Bph  W,  51 
S.  1608-1610.  Der  wissenschaftliche  Charakter  hat 
besonders  durch  Reinachs  Mitarbeit  erheblich  gewonnen. 
a  Frick. 

Kleingünther,  Herrn.,  Textkritische  und  exe- 
getische Beiträge  zum  astrologischen  Lehrgedicht  des 
sog.  Manilius:  DLZ.  47  S.  2976.  Die  gediegenen 
Abhandlungen  bieten  dem  Literarhistoriker  wie  dem 
Spezialforscher    mancherlei    Anregung.     A.  Kraemer. 

König,  Eduard,  Prophetenideal,  Judentum  und 
Christentum:  LC  48  S.  1523.  In  der  Fülle  von  Einzel- 
bemerkungen bietet  der  Verfasser  manches  Gute  dar. 

Kromayer,  Job.,  Antike  Schlachtfelder  in 
Griechenland.  2.  Band.  Von  Kynoskephalae  bis 
Pharsalus:  LC.  4S  S.  1526-1529.  Der  reiche  Inhalt 
dieses  Bandes  hat  gegen  den  ersten  an  Zusammenhang 
und  Einheitlichkeit  wesentlich  gewonnen.  E.  von  Stern. 

Laurand,  L.,  £tudes  sur  lo  style  des  disconrs 
de  Cic^ron:  Areh.f.  lat  Lex.  XV  S.  430 f.  Sorgfältig 
und  mit  gutem  Urteil  geschrieben. 

Löfstedt,  E.,  Beiträge  zur  Kenntnis  der  späteren 
Latinität:  Arch.  f.  tat.  Leo;.  XV  S.  431-436.  Jeder, 
der  sich  mit  dem  Spätlatein  beschäftigt,  wird  dem 
Verfasser  zn  lebhaftem  Dank  verpflichtet  sein.  P.  Geyei\ 

V.  Lundström,  Eranos.  Acta  Philologica  Suecana 
edenda  curavit  V.  L.:  NphR.  24  S.  565  f.    Die  ganze 


Zeitschrift  macht  einen   vortrefflichen   Eindruck.    0. 
Weise. 

Griechische  Lyrikör:  Jahresb.  f.  Alt-Wia, 
CXXXIII  S.  161-288.     Bericht  von  Sitzler. 

Meillet,  A.,  De  quelques  innovations  de  la 
d^linaison  latino:  BphW.  51  S.  1621-1625.  Aofser- 
ordentlich  instruktiv.     M.  Niedermanu. 

Fragments  d*un  mannscrit  de  M^nandre 
d6couvert8  et  publiös  par  M.  Gustave  Lefebvre: 
LC.  48  S.  1541-1545.  Hier  ist  endlich  der  Wansch 
der  Forscher  nach  einem  grofsen  Menandrostext  er- 
füllt.   C. 

Möller,  Hermann,  Semitisch  und  Indogermanisch. 
Erster  Teil:  Konsonanten:  AC.  48  S.  1539 f.  Die 
Arbeit  ist  durchaus  verfehlt.     Broekelmann. 

Monceaux,  P.,  Enqu6te  sur  T^pigraphie  chrötienoe 
d'Afrique:  27*  LZ.  24  S.  665  f.  Wertvoll.  R  Hennecke, 

Montgoroery,  James  Alan,  The  Samaritans, 
tbe  earliest  Jewish  sect,  their  history,  theology,  and 
literature:  LC.  48  S.  1532-1534.  Trotz  der  unver- 
meidlichen Ausstellungen  scheiden  wir  von  dem  Bache 
mit  dem  Gefühle  der  innersten  Befriedigung  S.  Krauts, 

Monuroenti  antichi  pubblicati  per  cura  della 
Reale  Accademia  dei  Lincei.  Vol.  XVI:  y.C.48  S.  1547 
-1549.  Mitteilungen  aus  dem  Inhalt  der  einzelnen 
Hefte  macht  U.  v,  W.-M. 

Müller,  M.,  Egyptological  researches.  Resnlts 
of  a  journey  in  1904:  Bev.  er.  35  S.  157  f.  Inter- 
essant.    G.  A/aspero, 

Murray,  A.  St.,:  Jahresb./.  AlL-Wiss.  CXXXVIB 
S.  100-103.     Nekrolog. 

Petronii  Cena  Trimalchionis  von  L.  Friedländer, 
2.  Aufl.:  ZöG.  59,  8-9  S.  722 f.  H.  St.  Sedlmayer 
wünscht  für  eine  weitere  Auflage  nur  etwas  weniger 
Glätte  in  der  Obersetzung. 

Max  Rabenhorst,  Der  ältere  Plinius  als  Epito- 
mator  des  Verrius  Flaccus:  NphR.  24:  S.  556-558. 
Die  Beweisführung  ist  geschickt  gemacht  und  bisweilen 
bestrickend;  trotzdem  wird  sie  nicht  allzu  viele  Gläubige 
finden.     H.  Stadler. 

Renther,  Herm.,  De  Epinomide  Platonica: 
DLZ.  47  S.  2975.  Die  fleifsige  Dissertation  leistet 
der  Wissenschaft  einen  guten  Dienst.     Th.  Sinko. 

Ribbeck,  Otto,  von  Geo.  Müller:  DLZ.  41 
S.  2970.    Referat. 

Robinson,  M.,  Ancient  Sinope:  Bev,  er.  35 
S.  159.     Nützlich.     Mt/. 

Ruelle,  G.-E.,  Bibliotheca  latiua.  Bibliographie 
annuelle  des  ^tudes  latines.  Tome  I:  BphW.  51 
S.  1613.  Für  die  Deutschen  können  die  Ausgaben 
für  die  ausländische,  besonders  die  französische 
Literatur  von  Wert  sein.     B.  Helm. 

S  ach  au.  F.,  Drei  aramäische  Papyrusurkunden: 
ThLZ.  24  S.  657-659.     Verdienstlich.    &  Fraetikel. 

de  Sanctis,  G.,  Storia  dei  Romani.  La  conquista 
del  primato  in  Italia.  L  II:  Ba\  er.  Sb  S.  161f. 
Gut  konservativ.     A.  Merlin. 

Sanday,  W.,  The  life  of  Christ  in  recent  research: 
Athen.  4181  S.  761.     Verdient  reiches  Lob. 

Schenkl-Weigel ,  Griechisches  Elementarbuch. 
20.  Auflage:     Bev.  er.  36     S.  193.      Enthält     Ver- 
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bessoinDgen,  doch  ist  der  äufsere  Eindrack  weniger 
angeoehm.     My. 

O.Scbrader,  Sprachvergleichong  ond  Urgeschichte. 
Dritte  nenbearbeitete  Aoflage.  II.  Teil,  I.  Abschnitt: 
Die  Metalle.  II.  Teil,  II.  Abschnitt:  Die  Urzeit: 
NpliR.24:  S.  558-563.  Die  Darstellang  in  dieser 
neoeo  Auflage  hat  in  nahezu  allen  Abschnitten  wesent- 
liche Verbessernngen  erfahren.     Fr.  Stolz. 

Senecae,  Opera  I  1  ed.  E.  Hermes:  ÖLbL  20 
S.  627.  Der  Wert  der  Ausgabe  beruht  in  der 
Zasammen Fassung  dessen,  was  seit  Gertz  für  Kritik 
und  Erklärung  geleistet  worden  war.     //.  Schenkt 

Sloko,  Th.,  Sententiae  Platonicae  de  philosophis 
regnftDtibns  fata  quae  fuerint:  ZöG.  58,  8-9  S.  857 
•860.  Von  groüsem  wissenschaftlichen  Werte.  SU 
Bednarski. 

Stemplinger,  £.,  Das  Fortleben  der  horazischen 
Ljrik  seit  der  Renaissance:  ZöG.  5S,  S  9  S.  721f. 
Das  vorgesteckte  Ziel  ist  in  vollkommen  befriedigender 
Weise  erreicht.     J.  Uuemer. 

Terzaghi,  N.,  Appunti  sui  paragoni  nei  tragici 
greci:  Rev.  er.  35  S.  160.     Anerkennenswert.      A/y. 

Treu,  G.,  Olympische  Forschungen.  I.  Skovgaards 
Anordoang  der  Westgiebeigruppe  vom  Zeustempel: 
BphW.bl  S.  161 7 f.  Die  Ablehnung  der  Skovgaard- 
sehen  Anordnung  billigt  R.  Engelmann. 

Wetmore,  M.  N.,  The  plan  and  scope  of  a 
Vergil-LexicoB  with  specimen  articles:  BphW,  51 
S.  1610-1613.  E.  Kaiinka  äufsert  einige  Ornnd- 
bedenken  gegen  die  Anlage  des  Werkes,  dessen  Wert 
er  im  flbrigen  toU  anerkennt  und  dem  er  das  beste 
Gedeihen  wOnscht 

Ziebarth,  E.,  Kulturbilder  aus  griechischen 
Städten:  Rev.  er.  35  S.  159.   Angenehm  zu  lesen.   My. 


MLittellungen. 
Acadtoia  des  intcriptiont  et  belles-lettres. 

16.  August. 
Gagnat,  Ausgrabungen  in  Lambese.  —  S.  Rei- 
nacb,  Die  Behandlung  erbeuteter  Waffen:  man 
scheute  sich  sie  in  Grebrauch  zu  nehmen;  Ursprung 
der  Trophäen  (Eroberung  von  Jericho,  Beispiele  aus 
Cäsar,  Livius,  Orosius;  Sage  von  Tarpeja). 

23.  August. 
Cagnat,  Lambese  (Fortsetzung.    Praetorium  und 
Kasernen). 

6.  September. 
S.  Reinach,  Tarpeja:  die  Sage  von  ihrem  Tode 
ist  entstanden  aus  der  Aufbewalirung  der  Schilde  am 
Tarpejischen  Felsen. 


Die  Uwenterratte  auf  Delos.  —  Die  Begräbnis, 
•tätte  der  Antonine? 
Die  von  den  Franzosen  freigelegte  Terrasse  mit 
Li)weD  ist  eines  der  prächtigsten  Architekturdenkmäler 
gewesen,  die  die  Insel  besessen  hat.  Man  hat  im 
Ganzen  vier  Löwen  aufgefunden,  mächtige  Tiere  mit 
^gen,   platten   Leibern    und    aufgerissenen  Mäulern. 


Das  gröfste  Exemplar  mifst  in  der  Länge  3,21  m. 
Ehedem  waren  es  acht  Löwen  gewesen,  die  je  10  m 
von^  einander  auf  einer  freien  Terrasse  an  der  heiligen 
Strafse  aufgestellt  waren,  die  Stirn  der  Strafse  zu- 
gekehrt. Noch  der  französische  Reisende  Tournefort 
hatte  vor  zwei  Jahrhunderten  die  Löwen  gesehen, 
dann  wurden  einige  zerschlagen,  ein  anderer  kam  nach 
Venedig,  wo  er  sich  noch  heute  befindet,  der  Rest 
wurde  verschüttet  und  dadurch  an  Ort  und  Stelle  er- 
halten. Die  Löwen  sind  von  sehr  altertümlicher,  noch 
dem  6.  Jahrhundert  v.  Chr.  angehöriger  Arbeit  und 
aus  Naxosmarmor  geschaffen,  von  dem  es  in  Delos 
noch  andere  Kolossalmonumente  aus  jeuer  Zeit  gibt. 
Ohne  Zweifel  stellen  sie  ein  Siegeszeichen  dar,  das 
ein  mächtiger  griechischer  Staat  errichtet  hat.  —  In 
Rom  wurden  bei  Fundamentierungsarbeiten  für  das 
neue  Parlamentsgebäude  auf  der  Piazza  del  Monte 
Gitorio  (nahe  der  Piazza  Golonna)  bedeutende  Ruinen 
gefunden,  die  man  als  die  Grabstätte  der  Familie  der 
Antonine  in  Anspruch  nehmen  zu  können  glaubt. 


Verzeichnis  neuer  Bücher* 

Bouch^- Leclercq,  A.,  Histoire  des  Lagides. 
IV.  Les  institutions  de  l'Egypte  ptolemai'que.  Addenda. 
Index  g^n^ral.     Leroux.     Fr.  10. 

Burger,  A.,  Jardin  des  radnes  allemandes. 
Paris,  Ch.  Delagrave.     Fr.  1,50. 

Cicero.  Philosophische  Schriften,  ausgewählt 
von  P.  Verres.  2.  Bändchen.  II.  Kommentar.  Münster, 
Aschendorff.     104  S.  8.     Ji  0,80. 

Codex  Vaticanus  gr.  1209  (Cod.  B.)  denuo  photo- 
typice  expressus  (Codices  e  Vaticanis  selecti.  IV). 
I.  Testamentum  vetus^  tom.  III.  Milane,  in  foL, 
p.  945-1324.     L.  150. 

Diogenis  Laertii  vita  Piatonis,  recensebant 
H.  Breitenbach y  Fr,  Buddenhagen^  A,  Debrunner^ 
Fr.  von  der  Muehil.  Basel,  Helbing  &  Lichtenhahn. 
XX,  52  S.  8.     Ji  1,20. 

Hauvette,  Am.,  Les  ^pigrammes  de  Callimaque. 
Etüde  critique  et  litt^raire,  accompagn^e  d'une 
traduction.     Paris,  E.  Leroux.     62  p.  8. 

Headlam,  W.,  A  book  of  Greek  veree,  Cam- 
bridge üniversity  Press.  XXIII,  309  p.  8.  Net,  Sh.  6. 

Klein,  F.,  P.  V^endland,  A.  Brandl,  A.  Har- 
nack,  Universität  und  Schule.  Vorträge,  auf  der 
Versammlung  deutscher  Philologen  1907  gehalten. 
Leipzig,  Teubner.    88  S.  8.    ,^1,50;  geb.  in  Leinw. 

Orlando,  Fr.,  Le  letture  pubbliche  di  Roma 
imperiale.     Roma.     XIII,  254  p.  8.     L.  4. 

Reiner,  J.,  Piaton.  Leben  und  Werke.  Berlin, 
H.  Seemann  Nf.     92  S.  8.     Ji  1. 

Toepke,  G.,  Die  Matrikel  der  Universität  Heidel- 
berg. VI.  Von  1846  —  1870.  Fortgesetzt  von 
P.  Hintzelmann.  Nebst  Anhang;,  1.  Vorschriften 
über  Immatrikulation  1805  —  1868;  2.  Verzeichnis 
der  Rektoren  und  Prorektoren  1669  —  1870.  Beidel- 
berg,  Winter.     V,  712  S    8.     Jl  22,50. 

VeTÄntwortlidier  Ri>dRlct4»nr:  Prof.  Dr.  H.  Drabeim«  Friedenau. 
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Verlag  der  l¥etdinannsehen  BuchhaDdlnng  tu  Berltn. 


Philologische  Handbücher. 


Geschichte  der  römischen  LItteratur  von  Fr.  Aly. 

7  M.,  geb.  9  M. 
Griechische  Literaturgeschichte  vonTheod.  Bergk. 

I.  Band.     Geographische  und  sprachliche   mn- 
leitung.     Vorgeschichte.     Erste  Periode  von 
950—776  V.  Chr.  G.    9  M. 
IL  Band.    Zweite  Periode:  Das  griechische  Mittel- 
alter von  776  (Ol.  1)  bis  500  (Ol.  70)  t.  Chr.  G. 

—  Dritte  Periode:  Die  neue  oder  attische 
Zeit  Yon  500  (Ol.  70}  bis  300  (Ol.  120)  v.  Chr.  G. 
Einleitung.  Epische  und  lyrische  Poesie. 
Aus  dem  Nachlafs  herausgegeben  von  Gustav 
Hinrichs.    6  M. 

ni.  Band.  Dritte  Periode:  Die  neue  oder  attische 
Zeit  von  500  (Ol.  70)  bis  300  (Ol.  120)  v.  Chr.  G. 
Dramatische  Poesie.  Die  Tragödie.  Aus  dem 
Nachlafs  herausgegeben  von  Gustav  Hin- 
richs.   7M. 

IV.  Band.  Dritte  Periode:  Die  neue  oder  attische 
Zeit  von  500  (Ol.  70)  bis  300  (Ol.  120)  v.  Chr.  Geb. 
Dramatische  Poesie.  Die  Komödie.  Die  Prosa. 

—  Anhang:  Nachleben  der  Literatur  von  300 
V.  Chr.  bis  527  n.  Chr.  (Vierte  und  fünfte 
Periode).  Herausgegeben  von  Rudolf  Pepp- 
müller.    8  M. 

Griechische  Geschichte  von  Ernst  Cnrtins. 

I.  Band.    Bis     zum    Beginn    der   Perserkriege. 
6.  Aufl.    8  M. 
U.  Band.    Bis  zum  Ende   des  Peloponnesischen 

Krieges.    6.  Aufl.    10  M. 
ni.  Band.    Bis    zum   Ende    der   Selbständigkeit 
Griechenlands.    Mit  Zeittafel  und  Register  zu 
Bd.  I-m.    6.  Aufl.    12  M. 

Leben  der  Griechen  und  Römer  von  (Inhl  und 
Koner.  6.  vollständig  neu  bearbeitete  Auflage 
von  Rieh.  Engelmann.  Mit  1061  Abbildungen. 
Geb.  20  M. 

Griechische  und  römische  Metrologie  von  Friedr. 
Hnitsch.     2.  Bearbeitung.     8  M. 

Topographie  der  Stadt  Rom  im  Alterthum  von 
H.  Jordan. 

L  Band.  Erste  Abtheilung.  Einleitung.  Die 
Trümmer  und  ihre  Deutung.  —  Die  Ueber- 
lieferung  des  Alterthums  und  die  Zerstörung 
des  Mittelalters.  —  Die  topogr.  Forschung 
seit  dem  XV.  Jahrh.  —  Erster  Theil.  Lage, 
Boden,  Klima.  Aelteste  Ansiedelungen.  Ser- 
vianische Mauer.  Tarquinische  Bauten  und 
Servianische  Stadt  Stadt  der  XIV  Remonen. 
Aurelianische  Mauer.  Brücken-,  Ufer-,  Hafen- 
bauten. Wasserleitung.  Innerer  Ausbau.  Mit 
2  Tafeln  Abbildungen.    6  M. 

L  Band.  Zweite  Abtheilung.  Zweiter  Theil. 
I.  Die  Altstadt:  Capitofinischer  Burghügel, 
üeberreste  des  Forums  und  der  Sacra  via. 
Plätze  und  Märkte  im  Norden  und  Süden  des 
Forums.  Mit  5  Tafeln  Abbildungen  und  einem 
Plan  des  Forums  in  Farbendruck.    8  M. 

I.  Band.  Dritte  Abtheilung.  Spezialbcschreibung 
der  alten  Stadt.  Mit  11  Taf.  Abbildungen.  16  M. 
II.  Band.  Untersuchungen  über  die  Beschreibung 
der  XIV  Regionen.  Ueber  die  mittelalterlichen 
Stadtbeschreibungen.  Urkunden.  Notitiaurbis 
reg.  XIV.    Mirabfla  urbis  Romae.    6  M. 


Römische   AlterthOmer  von   Ludwig   Lange. 

3  Bände. 

I.  Band.    Einleitung  und  der  StaatsalterthiUuer 

Erster  Theil.    3.  Aufl.    9  M. 
IL  Band.    Der  Staatsalterthümer  Zweiter  Theil. 

3.  Aufl.    8  M. 
III.  Band.    Der  Staatsalterthümer  Dritter  TheiL 
I.  Abt.    2.  Aufl.    6  M. 

Römische  Geschichte  von  Theodor  Hommsen. 

I.  Band.    Bis    zur   Schlacht   von    Pydna.     Mit 

einer  Militärkarte  von  Italien.   10.  Aufl.  10  M. 
II.  Band.    Von   der  Schlacht  von  Pydna  bis  auf 

SuUa's  Tod.    9.  Aufl.    5  M. 
ITI.  Band.    Von  Sulla's  Tode  bis  zur  Schlacht  von 

Thapsus.    Mit  Inhaltsverzeichnis  zu   Band  I 

—III.    9.  Aufl.    8  M. 
V.  Band.    Die  Provinzen  von  Caesar  bis  Diocle- 

tian.      5.    Aufl.      Mit     10    Karten     von    H. 

Kiepert    9  M. 

Ein  vierter  Band  ist  nicht  erschienen. 

Italische  Landeskunde  von  Heinrich  Nissen. 

I.  Band.  Land  und  Leute  (Quellen -Namen  und 
Grenzen  —  Das  Meer  —  Alpen  —  Poland  — 
Appennin  —  Vulkanismus  —  Appenninflüsse 
—  Inseln  —  Klima  —  Vegetation  —  Volks- 
stämme). 8  M. 
II.  Band.  Die  Städte.  1.  Abteilung  7  M.  2.  Ab- 
teilung 8  M. 

Griechische  Mythologie  von  Ludwig  Preller. 

I.  Band.    Theogonie  und  Götter.     4.  AufL   von 
Carl   Robert     1.  Hälfte.     5  M.     2.  Hälfte. 
8M. 
II.  Band.    Heroen.     4.  Aufl.   von  Carl  Robert 
In  Vorbereitung. 

Römische  Mythologie  von  Ludwig  Preller.  3.  Auf- 
lage von  H.  Jordan. 

I.  Band.  Einleitung.  Theologische  Grundlage. 
Zur  Geschichte  des  römischen  Kultus.  Die 
himmlischen  und  die  herrschenden  Götter. 
Mars  und  sein  Kreis.  Venus  und  verwandte 
Götter.    5  M. 

II.  Band.  Gottheiten  der  Erde  und  des  Acker- 
baues. Unterwelt  und  Todtendienst  Die 
Götter  des  flüssigen  Elements.  Die  Götter 
des  feurigen  Elements.  Schicksal  und  Leben. 
Halbgötter  und  Heroen;  Letzte  Anstrengungen 
des  Heidenthums.    5  M. 
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Rezensionen  und  Anzeiiren. 

nuuxy  ABkifß^q,   TimtHg  B.  J^xyywhvov    1907. 

214  S.  8^ 

Der  praktische  Arzt  Demetrios  A.  AraTandinos 
ZQ  CharlotteDbnrg  hat  in  einem  Torzüglich  ausge- 
statteten Werke  mit  zahlreichen  Abbildangen  nod 
einem  Vorworte  des  a.  o.  Professors  für  Geschichte 
der  Medizin  in  Berlin,  Julius  Page],  ein  auf  eigener 
Auschaanng  beruhendes  Sammelwerk  über  die 
Asklepieen  seines  griechischen  Heimatlandes  zn- 
Bammengestellt.  Mehrere  Jahre  hat  er  auf  die 
äammlnog  des  topographischen  Materials  und  seine 
Profong  an  der  Hand  der  Literatur  verwendet. 
Als  Hauptergebnis  stellt  er  fest,  dafs  die  Heil- 
gedchichten,  namentlich  die  von  Epidanros,  mit 
iQTstischer  oder  mythischer  Medizin  nichts  zu  tun 
hätten,  sondern  wirkliche  Heilungen  durch  chirur- 
gische und  geburtshilfliche  Eingriffe  darstellten. 
Wenn  auch  in  ganz  wenigen  Fällen  eine  Art  ärzt- 
lichen Verfahrens  nicht  geleugnet  werden  kann, 
z-  B.  bei  Verabreichung  oder  Anwendung  von 
Salben,  so  ist  doch  im  allgemeinen  meiner  An- 
sicht nach  nur  das  Wirken  beobachtender  Priester, 
alBo  Laientätigkeit  anzunehmen.  Freilich  ist  die 
Mediön  ebenso  wenig  wie  alle  übrigen  Wissen- 
schaflkeB  an  einem  bestimmten  Tage  geboren  wor- 
<ien,  sie  ist  aus  dem  Laienbetriebe  nach  und  nach 
her?orgewaehsen,  und  ihre  Abgrenzung  nach  unten 
zo  ist  flössig.  Ich  kann  deshalb  nicht  denjenigen 
beitreten,  die  in  einem  scharfen  Schnitte,  wie  wei- 


land der  Aias  des  Sophokles,  das  Heilmittel  er- 
blicken wollen.  Aber  dafs  es  sich  hier  um  Tempel- 
medizin mit  einigen  wenigen  die  Wissenschaft 
anbahnenden,  ihr  voraneilenden  sachgemäTsen 
Heileingriffen  handelt,  ist  doch  ohne  weiteres 
einleuchtend.  Aus  diesem  Grunde  mochte  ich 
auch  keine  Generalvergleichung  mit  den  hippo<- 
kratischen  Heilungsfallen;  denn  diese  sind  nach 
Ursprung  und  Verfasser  der  Schriften  grundver- 
schieden, und  auch  innerhalb  der  einzelnen  Werke 
sind  mannigfache  Gruppen  zu  sondern,  indem  sich 
an  die  alten  Beispiele  neue  angesetzt  haben.  Hier 
kann  man  nur  auf  dem  Wege  der  Kasuistik  vor- 
wärts kommen ;  ein  jedes  Verallgemeinem  ist,  wie 
überhaupt,  vom  Übel.  Den  auffälligen  Überein- 
stimmungen zwischen  Heüinschriften  und  Literatur- 
steilen  stehen  eben  auch  sehr  viele  andere  gegen« 
über,  und  gerade  die  Epid.  I  und  HI  sind  als  rein 
ärztliche  Texte  zu  beurteilen,  während  die  späteren 
und  unechten  Bücher  dieses  prächtigen  Kranken- 
journals vielfach  den  kritiklosen  Sammler  erkennen 
oder  herausfühlen  lassen.  Die  örtlichen  Fest- 
stellungen lassen  sich  ohne  Kenntnis  der  Gegend 
kanm  nachprüfen,  die  Literatur  ist  sehr  zerstreut 
und  ein  Beherrschen  des  ganzen  Stoffes  bei  chro- 
nischem Zeitmaugel  dem  Referenten  versagt. 

Der  erste  Teil  (S.  1—76)  behandelt:  die  my- 
thologischen Anfange  der  Medizin,  als  Apollon- 
Paion,  Pallas  Athena  =  Hygteia,  Artemis,  Asklepios 
(geheimnisvolle  Persönlichkeit  eines  gotterfüllten 
Sterblichen  mit  Gewalt  über  die  Krankheiten, 
also  Halbgott,  zum  Sohne  des  ApoUou  gemacht), 
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Asklepiosheiligtamer,  Tempelschlaf  und  Träame, 
BeschwöreD,  Bitten  der  lxita$  oder  Schntz- 
flehenden  in  den  Asklepieen,  Heilnng  in  drei 
Stnfen  (1.  allgemeine  ayvtaa§g  mit  körperlichen 
und  geistigen  Vorbereitnngsakten,  2.  Wasser- 
nnd  Räucherbad  mit  Fasten,  3.  besondere  Be* 
handlang  des  einzelnen  Falles,  z.  B.  Massage, 
Traum,  Darreichung  oder  Bekanntgabe  yon 
Arzneimitteln,  Lecken  der  erblindeten  Augen 
durch  Schlangen).  Mit  Yollem  Rechte  weist  Ara- 
vandinos  hierbei  darauf  hin,  dafs  sich  die  alten 
Hellenen  mit  ihrem  durch  Generationen  hindurch 
gestählten  Körper  den  Krankheiten  gegenüber 
ganz  anders  verhielten  als  das  heutige  schwäch- 
liche Geschlecht  (S.  8).  Daher  ertönt  heute  mit 
Recht  der  hippokratische  Ruf:  Wenig  Arznei,  viel 
Natur!  Dann  bespricht  der  Verf.  in  Kap. 2  (S.  11  flf.) 
die  bekannten  Heiligtümer  des  Askleplios,  Trikka, 
Tithorea,  Kos,  Amphiaraosheiligtum  anf  der 
attisch-boiotischen  Grenze  (heute  MavQodrileai\ 
dessen  Funde  in  Wort  und  Bild  dargestellt  wer- 
den; in  Kap.  3  (S.  18  ff.)  das  Heiligtum  im  Tro- 
phonioshaine  in  der  Eparchie  Lebadeia  mit  dem 
Heilyerfahren  des  Agathodaimon  und  dem  Orakel; 
in  Kap.  4  (S.  25  ff.)  den  Asklepiostempel  in  Athen 
mit  den  zahlreichen  Funden,  u.  a.  dem  Weih- 
geschenk, das  im  Relief  ein  chirurgisches  Besteck 
zwischen  zwei  mächtigen  Schröpf  köpfen  zeigt;  in 
Kap.  5  ff.  (S.  32  ff.)  das  Heiligtum  zu  Epidauros 
mit  Geschichte  und  Beschreibung  aller  Baulich- 
keiten. Lehrreich  sind  hier  die  auffälligen  Über- 
einstimmungen des  ^Aßaxop  (=  naiaxhvti^qwv)  der 
Tempelschläfer  mit  den  modernen  Liegehallen  der 
Sanatorien  Beizig  (Bild  16)  nnd  Lahmanu  (Bild  19). 
Eis  finden  sich  weiter  in  Kap.  8  (S.  55  ff.)  be- 
handelt: die  Krankheiten  der  Patienten,  Ver- 
pflegung u.  8.  w.,  ^ärztliche*  Organisation  und  Tätig- 
keit der  Priester,  Delphisches  Orakel,  Nebros, 
Chryses,  das  Koische  Heiligtum,  die  Genealogie 
des  Hippokrates;  Kap.  9  (S.  62  ff.)  die  Behand- 
Inngsweise  im  einzelnen.  Dank-  und  Weihiuschrif- 
ten  und  Hymnen ;  Kap.  10  (S.  68  ff.)  ähnliche 
Fragen,  darunter  die  Rekonstruktion  des  epidauri- 
schen  Heiligtums;  Kap.  11  (S.  74  ff.)  Koisches,  u.  a. 
im  Anschluls  an  Herzog.  Man  sieht,  dafs  die 
Einteilung  des  Stoffes  nicht  mustergültig  ist;  es 
geht  nicht  ohne  Wiederholungen  ab,  und  das  Zn- 
sammengehörige steht  an  verschiedenen  Stellen. 

Teil  2  gibt  Aufschlufs:  in  Kap.  12  (S.  79  ff.)  über 
die  Heilinschriften  nach  Entstehung,  Überlieferung 
(Pansanias  nnd  Strabou),  Bedeutung  uud  Eintei- 
lung mit  Text,  Auslegung  {jhBxdtpqaiSiq)  und  Deter- 
mination  (sQfHivela)  von  insgesamt  42  Fällen;    in 


Kap.  13  (S.  149  ff.)  über  Fragmente  gleicher  Art 
mit  einer  analytischen  Tabelle  jener  42  Fälle 
nach  Namen  des  Patienten,  Vaterland,  Diagnose, 
Vorbehaudlung,  Behandlung,  Krankheitsgattnng 
und  moderne  Deutung;  in  Kap.  14  (S.  153  ff.)  über 
verschiedene  Fragmente  von  Weihegaben  (auch 
Nachbildung  von  Körperteilen);  in  Kap.  15  (S.  158ff.) 
über  allerhand  Einzelfragen. 

Der  3.  Teil  endlich  verbreitet  sich:  in  Kap.  16 
(S.  173  ff.)  über  Asklepios  in  Bild  nnd  Vorstellaog; 
Cheiron,  mystische  Kräuter,  homerische  nnd  pin- 
darische  Überlieferung  hierzu  und  den  Orphischeo 
Hymnus;  in  Kap.  17  (S.  178  ff.)  aufserdem  Doch 
über  Asklepios*  Apotheose  und  Namen;  in  Kap.  18 
(S.  184  ff.)  über  Schriftstellerzitate  zu  Asklepios; 
in  Kap.  19  (S.  191  ff.)  über  seine  künstlerischen 
Darstellungen  in  den  verschiedenen  Museen;  in 
Kap.  20  (S.  198  ff.)  namentlich  über  Gegenstände 
der  Kleinkunst,  Münzen,  Vasen,  abschliefsend  mit 
einem  Epilog. 

Im  ganzen  ist  die  Darstellung  angeneüra  les- 
bar, vor  allem  für  den  gebildeten  Neugiiecheo, 
nicht  ohne  Eleganz,  mit  schönen  Wiedergaben 
versehen  uud  eine  nützliche  Materialsammlnng. 
Eigener  Wert  wohnt  dem  inne,  was  auf  Selbst- 
anschaouug  beruht.  Vieles  war  bekannt  und  ist 
in  der  meisterhaften  Darstellung  bei  Pauly-Wis- 
sowa  ausfuhrlicher,  gründlicher  und  abgerundeter 
zu  finden.  Aber  an  ein  Überbieten,  aufser  wo 
neue  Beobachtungen  als  solche  mitgeteilt  werden, 
hat  der  Verfasser  nicht  im  entferntesten  gedacht, 
und  da  der  wirkliche  Gelehrte  überhaupt^  stets 
selbst  nachprüfen .  und  nichts  ohne  eigenes  Nach- 
denken übernehmen  soll,  so  kann  ich  das  Buch 
mit  diesem  selbstverständlichen  Vorbehalte  nur 
als  ein  angenehm  unterhaltendes,  vielfach  be- 
lehrendes und  der  Büchersammlung  zum  Schmucke 
gereichendes  Werk  bezeichnen. 

Dresden.  Robert  Fuchs. 

Victor  Chapot,  S^leucie  de  Piörie.  (Extrait  des 
M^moires  de  la  Soci^tö  nationale  des  Antiquaires 
de  France,     t.  LXVI.)     Paris  1907. 

Chapot,  der  schon  im  Bull,  de  corr.  hell.  XXVI 
(1902)  S.  164  die  Quellen  für  die  Topographie  des 
nordsyrischen  Seleucia  Pieria  —  so  nennen  die 
Stadt  Cicero  und  Plinins,  griechische  Autoren 
sagen  ^eXsixeta  ij  iv  IJtcQlq  oder  t^g  n$€Qkic, 
andere  endlich  nennen  nur  den  ersten  Namen  — 
behandelt  hat,  verö£fentlicht  hier  einen  Versuch, 
ihre  Gründungsgeschichte,  politische  Geschichte 
uud  Topographie  darzustellen.  Das  geschichtliche 
Bild  ist  ziemlich  farbenprächtig  und  abwechslangs- 
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reich;  wie  man  das  von  dieser  an  den  orieDtaliscben 
Händelii  der  Gegend  stets  beteiligten  Parallelstadt 
Äoliochieos  nicbt  anders  erwarten  kann.     Er  ist 
denn  aoeh   aber  den  Stand  der  Forschung  vom 
Jahre  1894,  als  Wilcken  im  Hermes  XXIX  S.  436  ff. 
seinen  Beitrag  zur  Geschichte  der  Selenkiden  nud 
Selenkener     ve^röffentlichte,     ziemlich     hinausge- 
kommen.    Aber  das  topographische  Bild,  das  wir 
nachgerade   an    mehr   als    einem  der  glänzenden 
archäologischen  Forschung  verdankten  Beispiel  ge- 
lernt haben,  in  enger  Fühlung,  ja  Wechselwirkung 
mit  dem   historischen  zu  betrachten,  ist  doch  zu 
dürftig.    Ein  äuTserer,  wenngleich  unwillkürlicher 
Aasdruck   dafür   ist   seine  selbst  für  die  beschei- 
densten Ansprüche    ungenügende   kartographische 
Festlegung.    Der  Ort  ist  archäologisch  kaum  unter- 
sucht, das  Inschriftenmaterial  ist  bislang  zu  gering, 
so  dafs   wir  für  die  innere  Geschichte,  für  Ver- 
fassung und  Kult  ganz  wenig  erfahren.    Es  ergibt 
sich  so  weder  ein  typisches  noch  ein  individuelles 
Stadtbild,   und  auch  die  äufsere  Geschichte  fallt 
selten  ans  dem  Rahmen  der  Allgemeingeschichte 
Nordwestsyriens  vom    3.  Jahrhundert  v.  Chr.   bis 
znr  Eaiserzeit  heraus,  wirft  jedoch  manches  neue 
Licht  auf  die    Geschichte   der  Selenkiden.     Der 
Verfasser   hat    dafür  alles  Erreichbare,  auch  die 
Papjmsliteratur    ausgeschöpft.      Der   Mangel    an 
durchsichtiger   Anordnung   und  Stoffzergliederung 
Termindert  dazu  den  formalen  Genufs  der  Lektüre. 
Stuttgart.  Peter  Goefsler. 

Kbliotaoa  di  geografla  ttorica,  pubblicata  sotto  la 

direzione  di  Giulio  Belocb. 
Tol.  1.  Giovanni  Golasanti,  Fregellae,  storia  e 

topografia,  con  due  plante.     225  S.     Roma  1906, 

Loescber  &  Co.     L.  6. 
n.  Giov.  Colasantiy  Pinna,  ricerclie  di  topografia 

e  dt  storia,  con  uoa  pianta.    125  S.    Roma  1907. 

L5. 

HL  Eliseo  Grossi,  Aquinum,  ricerche  di  topo- 
grafia e  di  storia,  con  due  tavole  e  sette  incisioni. 
210  8.    Roma  1907.     L.  8. 

Nnnzio  Jacobone,  Ricerche  snlla  storia  e  la  topo- 
grafia di  Canosa  antica,  con  una  pianta  e  quattro 
tavole.    210  S.     Canosa  in  Puglie  1905.     L.  3. 

Iginio  Raimondi,  I  Frentani,  studio  storico-topo- 
grafico,  con  una  pianta.  155  S.  Camerino  1906. 
L  2,50. 

Enrico  Melchior! ,  Storia  e  topografia  di  Forum 
noTum  in  Sabina,  coo  una  pianta.  60  S.  Fo- 
ligQo  1905.     L.  2. 

Darch  Verfügung  vom  24.  Dez.  1901  wurde 
Alte  Geographie  dem  Lehrplan  der  kgl.  Univer- 
sität in  Rom  einverleibt  und  Prof.  Beloch  mit 
dem  Lebrauftrag  betraut.     Der   neue  Gegenstand 


fand  Anklang,  die  Studierenden  wählten  mit  Vor- 
liebe das  Thema  ihrer  Doktordissertation  aus  die- 
sem Gebiet.  Beloch  entschlofs  sich  nachträglich 
die  Arbeiten  in  einer  Sammlung  zu  vereinigen, 
damit  sie  leichter  zugänglich  gemacht  würden. 
Die  drei  vorher  erschienenen  sind  zwar  auch  durch 
Loescber  in  Rom  zu  beziehen,  aber  Druck  und 
Ausstattung  der  Provinzialstädte  erschweren  das 
Lesen.  Die  Sammlung  will  vor  allem  die  Städte 
des  alten  Italiens  erläutern:  politische  Geschichte, 
Verfassung,  Kultus,  Wirtschaft  nebtn  der  Topo- 
graphie und  Beschreibung  der  erhaltenen  Denk- 
mäler. Die  einzelnen  Monographien  befleifsigen 
sich  einer  gemeinverständlichen  Darstellung,  die 
durch  Pläne  und  Abbildungen  unterstützt  wird. 
Im  Gegensatz  zu  den  unkritischen  Munizipal- 
geschichten alten  Schlages  behandeln  sie  die  Ver- 
gangenheit im  Sinne  der  heutigen  Wissenschaft 
und  streben  danach  geläuterte  Kenntnisse  im 
Lande  zu  verbreiten.  An  Umfang  füllt  die  ita- 
lienische Ortsliteratur  ein  paar  tausend  Bände: 
zieht  man  davon  ein  paar  Dutzend  ab,  so  läfst 
sich  von  der  übrigen  Menge  nicht  viel  Gutes 
sagen.  Es  nimmt  eigentlich  wunder,  dufs  das  von 
Beloch  entworfene  Programm  erst  im  20.  Jahr- 
hundert in  Angriff  genommen  wird.  Die  Über- 
reste des  Altertums  verschwinden  immer  mehr 
Tom  Erdboden:  gerade  infolge  des  materiellen 
Aufschwungs,  den  Italien  durch  seine  Einigung 
erreicht  hat.  Die  ei&ig  betriebenen  Ausgrabungen 
häufen  schier  unübersehbare  Stoffmasseo  anf,  die 
der  Verarbeitung  und  der  Einfügung  in  das  histo- 
rische Gesamtbild  harren.  Den  Jetztlebenden  ist 
die  Aufgabe  leichter  gemacht  als  ihren  Vätern. 
Zu  ihrer  Verfügung  steht  das  Urkundeubuch  der 
Römerzeit,  das  Mommsen  gestiftet  hat.  Der  ita- 
lienische Generalstab  beseitigte  mit  seiner  Auf- 
nahme die  yerzerrteu  Umrisse  der  früheren  Karten. 
Die  beutle  Natur  und  Wirtschaft  des  Landes 
wurde  in  vielseitiger  Arbeit  erforscht.  Kurz  und 
gut,  die  Fundameute  für  den  wissenschaftlichen 
Ausbau  der  Ortskunde  in  Italien  sind  seit  der  Be- 
freiung gelegt  worden.  Wenn  nunmehr  die  ^scuola 
di  Roma\  wie  sie  ihren  Anhängern  heifst,  rüstig 
ans  Werk  geht,  so  kommt  ihr  auch  die  Teilnahme 
des  Auslandes  entgegen.  Beloch  befolgt  den  ver- 
ständigen Grundsatz,  dafs  die  einzelnen  Städte 
nur  von  Eingeborenen  oder  durch  langen  Aufent- 
halt Eingebürgerten  behandelt  werden  sollen.  Da- 
mit erhalten  wir  die  Bürgschaft,  dafs  die  Ver- 
fasser mit  dem  Stoff  verwachsen  sind,  dafs  sie  die 
Tatsachen  vorführen,  welche  vordem  als  bekannt 
in  den  Munizipalgeschichten    zu    fehlen    pflegten. 
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Die  jnngeo  Gelehrten  betonen  öfters  ihren  Gegen- 
satz znm  'campanilismo'  ihrer  Vorgänger.  Aber 
sie  selbst  haben  ihn  keineswegs  abgestreift.  Inso- 
fern das  Wort  die  Liebe  znr  Heimat,  den  Stolz 
auf  deren  Vergangenheit  einbegreift,  enthält  es 
ein  Lob.  Und  wenn  die  Gesinnung  dazu  fahrt, 
den  Schmnck  der  Rede  reichlich  zn  verwenden, 
die  dQrftigen  Angaben  der  Überlieferung  in  be- 
haglicher Länge  anszuspinneu,  so  nimmt  der  wohl- 
wollende Leser  solches  mit  in  den  Kauf.  Freilich 
kann  kein  Wortschwall  über  mangelnde  Sprach- 
nnd  Sachkenntnis  hinwegtäuschen.  Die  bisherigen 
Mnnizipalhistoriker  erinnern  bisweilen  an  Leute 
qni  Obsce  et  Volsce  fabulantur,  nam  Latine 
nesciunt.  Sie  vergessen,  dafs  die  engere  Stadt- 
geschichte immer  nur  einen  Ausschnitt  aus  der 
allgemeinen  Entwicklung  darstellt.  In  beiden 
Hinsichten,  sowohl  was  philologische  Akribie,  als 
was  historische  Bildung  betrifiFt,  wird  die  neue 
Richtung  mit  dem  alten  Schlendrian  noch  grfind- 
licher  brechen  mössen,  als  sie  bis  jetzt  getan  hat. 
Die  sechs  vorliegenden  Schriften  behandeln 
Gegenstände  von  sehr  ungleicher  Wichtigkeit, 
weichen  auch  an  innerem  Gehalt  und  Wert  weit 
von  einander  ab.  Die  Reihe  wird  würdig  durch  Fre- 
gellae  eröffnet,  die  Sprecherin  der  latinischen  Ko- 
lonien, die  125  v.  Chr.  Rom  den  Fehdehandschuh 
hinzuwerfen  wagte.  Leider  jedoch  hat  es  dem 
Bearbeiter  an  der  nötigen  Zeit  und  Sammlung 
gefehlt,  die  Feder  geht  ihm  durch,  seine  Exzerpte 
geraten  in  Unordnung.  Ein  Beispiel  genügt.  Wir 
lesen  bei  Servius  Aen.  XI  316:  hoc  loco  Donatus 
erravit  dicens  agrum  quem  Latinus  donare  disponit, 
esse  in  Gampania  iuzta  Ufentem  flnvium,  quod 
etiam  Clanarius  [Claranns?]  ait,  cuius  terras  vici- 
nas  Tusci  aliquando  teuuerunt.  Wir  lesen  bei 
Colasanti  p.  23:  sappiamo  inoltre  da  Servio  che 
Catone,  il  quäle  si  era  largamente  occupato  delle 
antichita  Volsche,  conoscera  un  antichissimo  nome 
del  fiume  piü  tardi  chiamato  Ufens  ^Ufentem  flu- 
vium  (quod  etiam  Clanarius  est)  cuius  terras  viciuas 
Thusci  aliquando  tenuerant\  Also  verpuppt  sich 
der  eine  Schulmeister  in  den  alten  Cato  Censorins, 
der  andere  in  den  Flufs  Clanarius  latinizzazione  di 
nn  Glanis.  Die  Verballhornung  gibt  zu  3  Seiten 
Anlafs.  —  In  der  topograpischen  Erörterung 
spielen  die  beiden  Lirisbrficken  eine  grofse  Rolle. 
Über  deren  Alter  und  Verhältnis  zu  einander  sind 
Colasanti  und  Grossi  verschiedener  Meinnng. 
Letzterer  Aqninum  p.  32  setzt  sie  nach  der  Bau- 
art ins  5.  Jahrh.  v.  Chr.  Mich  erinnerte  solche 
an  die  zahlreichen  Brücken  der  Via  Flamiuia,  die 
von  der  Herstellung  des  Augustus  erhalten  sind. 


Viel  älter   können  auch   die  Reste  am   Liris  gar 
nicht  sein.    Die  Verf.  hätten  den  Unterschied  der 
Zeiten  sich  klar  machen  sollen.     So  lange  Italien 
waldreich    und    von    Kriegen    heimgesucht   war, 
bauten  die  Römer  ihre  Brücken  aus  Holz.    Das 
war  billiger  und  zweckmäfsiger,    weil  ein  Holz- 
bau bei  drohender  Gefahr  schneller  abgebrochen 
und  nach  deren  Beseitigung  schneller  wieder  auf- 
geschlagen  wird    als  ein   Steinbau.     Wenn  Ponte 
Molle    bei    Rom   erst  110  v.Chr.   in   Stein  her- 
gestellt ward,    ist  jeder  Gedanke   ausgeschlossen, 
als  ob  im  Bereich  der  Festung,  die  den  Übergang 
über   den    Liris    deckte,    steinerne   Brücken   bei 
Hannibals    Anmarsch    211     vorhanden     gewesen 
wären.  —  Damit  hängt  die  Ebuptfrage  nach  der 
Stellung   des   späteren  Fregellae  zu  der  124  aaf 
seinem  Gebiet  gegründeten  Bürgerkolonie  Fabra- 
teria zusammen.    Mommsen  im  Corpus  leugnet  die 
Unabhängigkeit  Fregellaes,  Colasanti  und  Grossi 
sprechen    ihm   unbesehens    nach.     Nun   ist  es  ja 
allerdings    125  devoviert  worden;    aber  alle  vom 
Fluch  betro£feuen  Städte,    die  Macrobius  Sat.  III 
9,  13  au&ählt,    gelangen    nach  dem  Zeugnis  der 
Urkunden  wieder  in  den  Besitz  der  Selbstverwal- 
tung.    Allerdings  bezeichnet  Strabo  Fregellae  als 
ein    Dorf;    aber   ebenso    heifsen    ihm   yiele   Ort- 
schaften, deren  Stadtrecht  sicher  verbürgt  ist;  der 
Schriftsteller  bringt  mit  dem  Worte  lediglich  die 
Dürftigkeit    des    Platzes    zum    Ausdruck.      Dafs 
dessen  Blüte  vorbei  war,  wenn  Rom  etwa  ^9  ^^^ 
bisherigen  Gemarkung  wegnahm,  um  die  Kolonie 
Fabrateria   auszustatten,    leuchtet  ein.     Mit  dem 
Rest    haben    die    Dediticier    wirtschaften    müssen 
und   haben    nach    einem  Menschenalter    mit  dem 
rollen    Bürgerrecht    zugleich    Gemeinderecht   er- 
halten.   Für  diese  Annahme  stehen  zwei  klassische 
Zeugen    zu    Gebote.      Zuerst    Kaiser    Augustus: 
dafs   die  Nachlässigkeit   des  Plinius   den  Namen 
Fregellae    in    die    kaiserliche    Liste    hinein    ge- 
bracht   haben    soll,    ist    ein    unglücklicher    Ein- 
fall.    Noch    verkehrter    ist   die    Behandlung,    die 
Cic.  Fam.    XIH  76    erfahrt.      Cicero    rar  wendet 
sich     beim    Magistrat    und    Stadtrat    für     einen 
Gutsbesitzer  ut  quam  possessionem  habet  in  agro 
Fregellano  a  vobis  emptam,   eam  liberam  et  im- 
munem habere  possit.    Es  handelt  sich  also  nach 
AbschluTs   des    Kaufes    um    das   Privilegium    der 
Immunität.     Was  das  besagte,    ersieht  man  z.  B. 
ans  dem  wenig  jüugeren  Statut  von  Urso,  wo  der 
Stadtrat   für  jeden    Mann  5    und  jedes  Gespann 
3  Frohntage  jährlich  anordnen  kann.    An  welche 
Gemeinde  nun  ist  das  Schreiben  gerichtet?   Cola- 
santi  urd  Grossi  antworten  Aqninum    uud    lesen 
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-  das  wird  mehrfach  in  aller  Breite  vor- 
getrageD  — ,  dafs  Aqninam   125  vom    römischen 
Staat  Fregellaner  Land   angekauft   hatte.     Sach- 
lich bleibt  es  sinnlos,    müTste  aber  grammatisch 
empio  statt  eraptam  lauten;   denn  mit  den  Kasus 
nahm  Cicero  es  genauer  als  seine  heutigen  Nach* 
harn.   Die  Herausgeber  haben  längst  erkanut,  dafs 
Fregellae  die    gesuchte  Empfängerin   des  Briefes 
sei.    Man  darf   nicht  einwenden,    dafs  Cicero  in 
agro  Fregellano  schreibt,  wo  man  in  agro  vestro 
erwartet.    Jenes    wurde   vielmehr   durch    Grunde 
der  Dentlichkeit  gefordert;  denn  die  Städte  hatten 
vielfach   auswärtige    Besitzungen,    die    ihrer   66- 
meiodeboheit  entrückt  waren.  —  Wie  die  späteren 
Schicksale  erscheinen  auch  die  Anfänge  von  Fre- 
gellae in  fiilscher  Beleuchtung.    Dagegen    bietet 
der  Abschnitt   über   die  Topographie  p.  33 — 104 
Neues  und   Brauchbares.     Der  Stadtboden    dient 
den  umliegenden  Ortschaften  als  Steinbruch;  seit- 
dem Cbaupy  ihn   1769  zur  allgemeineu  Kenntnis 
brachte,    ist    die    Zerstörung    bedeutend    fortge- 
schritten.     Colasanti    beschreibt    die    erhaltenen 
Reste,  spürt  den  Fundstücken  nach,  bestimmt  den 
Umfang.    Die    Rechnung   ergibt   einen   Flächen- 
iobalt  7on   80  ha  (ein  Viertel   mehr   als  Pompeji 
hat)  and  weist  nach  dem  damaligen  Mafsstab  Fre- 
gellae den    mittelitalischen  Grofsstädten    zu.     Es 
ist  keine   Aussicht   da,    dafs   durch    planmäfsige 
Grabung  ein  ausgeführtes  Bild  gewonnen   werde. 
Um  80  dankenswerter  bleibt  es,    dais  die  sicht- 
baren Umrisse  hier  festgehalten  worden  sind. 

Das  zweite  Heft  zeigt  uns  Colasanti  in  den 
Abnizzen  und  seine  unermüdliche  Feder  alsbald 
in  Tätigkeit,  um  die  Vergangenheit  der  neuen 
Umgebung  zu  beschreiben.  Pinna  Vestina  nimmt 
io  der  Uberliefemng  einen  bescheidenen  Platz  ein. 
Von  antiken  Überresten  weist  das  heutige  Givita 
di  Penne  noch  weniger  auf,  als  man  bisher  er- 
balten glaubte.  Die  überschwänglichen  Vor- 
stellungen, die  der  Lokalpatriotismus  Yon  der 
Gröfae  der  alten  Stadt  hegte,  werden  von  Cola- 
^Qti  auf  ein  verständiges  Mafs  herabgebracht. 
£r  sacht  den  Gang  der  mittelalterlichen  Mauer 
ZQ  ermitteln  und  setzt  diese  der  antiken  gleich, 
j^och  mit  Aosscblufs  des  GoUe  del  Castello. 
Letztere  Annahme  ist  wenig  wahrscheinlich.  Aber 
der  beigefügte  Plan  reicht  nicht  aus,  um  den 
langen  ergebnisarmen  Erörterungen  zu  folgen. 

Mit  Toller  Befriedigung  legt  man  den  dritten 
Bttod  ans  der  Hand  und  zählt  ihn  dem  Häuflein 
gQter  Mnnizipalgeschichten  zu.  Freunden  Juvenals 
^rd  das  Buch  willkommen  sein.  Das  jetzige 
Aqnino  ist  eine  Gemeinde  von  3000  Seelen   und 


liegt  in  einer  einzigen  Strafse  laug  hingestreckt 
am  linken  Ufer  des  Baches  Lesogne.  Das  alte 
Aquinum  lag  am  rechten  Ufer  und  war  eine  grofse 
Stadt.  Orossi  weist  überzeugend  nach,  dafs  die 
Worte  Strabos  ^AnvXvov  (leyalf/  7t6l$q  naq'  ijv  6 
MSlrtii  ^€t  noTafjbog  fAiyag  buchstäblich  zutreffen. 
Gegenwärtig  fliefst  die  Melfa  in  5  km  nördlicher 
Entfernung.  Ehedem  bog  sie  nach  Süden  um, 
durchströmte  einen  Teich  von  etwa  60  ha  Inhalt, 
der  im  16.  Jahrhundert  ausgetrocknet  worden  ist, 
und  nahm  hierauf  das  Bett  des  Lesogne  ein,  um 
bei  Interamma  in  den  Liris  zu  münden.  Die  letzt- 
genannte Stadt  war  also  wirklich,  wie  Strabo  an- 
gibt und  der  Name  selbst  besagt,  von  zwei  Flüssen 
nmfafst;  denn  Melfa  führt  ungleich  gröfsere 
Wassermengen  mit  sich  als  Lesogne.  Ohne 
Zweifel  hat  der  Gegensatz  zwischen  sommerlichem 
Tief-  und  winterlichem  Hochstand  im  Altei'tum 
nicht  denselben  Grad  erreicht  wie  heute.  Aber 
wenn  auch  das  Volumen  gleichmäfsiger  war,  konnte 
die  Melfa  füglich  nicht  als  grofser  Flufs  bezeichnet 
werden.  Versetzen  wir  uns  dagegen  in  die  Seele 
des  Beisenden,  der  Aquinum  auf  der  Via  Latina 
durchzog  und  die  seeartige  Erweiterung  im  Osten 
überblickte,  so  wird  die  Anschauung  begreiflich. 
Somit  hat  Grossi  durch  seine  Darlegung  Strabo 
gerechtfertigt  und  das  hydrographische  Bild  des 
Landes  um  einen  neuen  Zug  bereichert.  Man 
kann  das  Bild  durch  den  allgemeinen  Satz  wieder- 
geben, dafs  die  Oberfläche  Italiens  im  Lauf  der 
Zeiten  durch  die  Kultur  immer  dürrer  geworden 
ist.  —  Lehrreich  ist  ferner  der  Abschnitt  über  die 
Befestigung,  für  den  das  klassische  Buch  von 
Promis  über  Alba  als  Muster  gedient  hat.  Aqui- 
num war  im  Osten  und  Süden  durch  See  und 
Flufs  gedeckt,  an  den  anderen  Seiten  durch  einen 
mächtigen  Graben.  Mit  senkrechten  Wänden  aus 
dem  Felsboden  ausgehauen,  mafs  der  Graben  bei 
52  m  mittlerer  Breite  nach  Grossis  Schätzung 
12— 15  m  Tiefe;  im  Ernstfall  konnte  er  vom  See 
ans  unter  Wasser  gesetzt  werden.  Dahinter  erhob 
sich  ein  Wall  von  etwa  32  m  Dicke  und  8  m  Höhe, 
innen  wie  aufsen  durch  Quadermauern  gestützt, 
auch  mit  Türmen  ausgerüstet.  Der  umschlossene 
Raum  hat  einen  Durchmesser  von  1  km  von  Nord 
nach  Süd,  850  m  von  Ost  nach  West,  enthält  eine 
Grundfläche  von  85  ha.  In  der  Überlieferung 
taucht  Aquinum  zuerst  211  v.  Chr.  auf,  unseres 
Wissens  ist  die  Stärke  seiner  Werke  in  keinem 
Kriege  erprobt  worden.  Wann  und  ob  sie  auf 
einmal  geschaffen  oder  nachträglich  erweitert  wur- 
den, bleibt  eine  wichtige,  aber  vorläufig  unlösbare 
Frage.     Statt   uns   in  Vermutungen    zu   ergehen, 
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wollen  wir  lieber  unsere  Frende  über  die  sorg- 
faltige Berichterstattung  des  Verf.  änfsern.  — 
Der  Aasdehnnng  der  Stadt  entsprechen  die  Denk- 
mäler der  Friedenszeit.  Obenan  steht  das  Amphi- 
theater. Grossi  überschätzt  dessen  Verhältnisse 
(änfsere  Axe  115  X  96  m  Arena  55  X  33  m):  nach 
dem  Verzeichnis  bei  Friedländer,  Sitte^igeschichte 
TP  619  nimmt  es  unter  diesen  Schaugebänden 
nur  einen  mittleren  Platz  ein.  Das  Theater  ist 
ganz  zerstört  und  verschüttet  Reste  eines  nach 
Süden  blickendeu  Tempels,  einer  Basilika,  eines 
Nymphaeum  stehen  noch.  Über  das  städtische 
Leben  wird  wenig  gemeldet;  jedoch  hätten  aus 
der  Fachliteratur  manche  Aufschlüsse  für  die 
Schilderung  sich  schöpfen  lassen.  —  Eiugehend 
wird  die  Umgrenzung  des  Stadtgebiets  behandelt. 
Was  die  Feststellung  gegenüber  Fregellae  betrifft, 
so  übt  die  oben  besprochene  falsche  Deutung  des 
Cicerobriefes  einen  bedenklichen  Einflufs.  Wenn 
an  dieser  Seite  die  Grenze  zu  weit,  so  scheint  sie 
umgekehrt  in  den  aurunkischen  Bergen  viel  zu 
eng  gezogen  zu  sein.  Grossi  bestimmt  das  Stadt- 
gebiet auf  I40qkm,  die  heute  von  36  000  Menschen 
bewohnt  werden.  Er  widerspricht  sich  selbst  mit 
der  Behauptung,  dafs  das  Altertum  diese  Ziffer 
lange  nicht  habe  erreichen  können.  Nun  gibt  er 
auf  grund  meiner  für  Pompeji  angestellten  Be- 
rechnung, die  Beloch  gebilligt  hat,  der  Stadt 
Aquiuum  25  000  Einwohner.  Er  nimmt  mit  Recht 
auf  grund  der  Inschriftenfunde  in  der  Gemarkung 
eine  Anzahl  Dörfer  (mindestens  7)  und  eine  Menge 
▼on  Einzelhöfeu  an.  Ein  brauchbarer  Mafsstab, 
die  Dichtigkeit  der  ländlichen  Bevölkerung  zu  er- 
mitteln, fehlt.  Werden  zu  niedrig  50  Seelen  auf 
deo  qkm  gerechnet,  so  bleibt  die  antike  Bevölke- 
rungsziffer (25  000  -h  7000)  nur  unerheblich  hinter 
der  heutigen  zurück.  Wird  für  die  Blütezeit  der 
Ansatz  verdoppelt  oder  verdreifacht,  so  kommt 
ein  Überschufs  heraus.  Die  gewerbliche  Tätigkeit 
,der  Stadt  —  bezeugt  wird  Färberei,  die  Tuch- 
macherei  einschliefst  —  fallt  bei  Erörterung  der 
Frage  ins  Gewicht. 

Das  an  vierter  Stelle  genannte  Heft  liefert 
gleichfalls  einen  erwünschten  Beitrag  zur  italischen 
Städtekunde.  Ganusium  war  eine  grofse  Handels- 
und Fabrikstadt,  wird  mit  Auszeichnung  in  den 
schweren  Kriegen  der  Republik  erwähnt.  In  der 
Neuzeit  blieb  die  Aufmerksamkeit  auf  das  bemalte 
Tongeschirr  der  Gräber  beschränkt,  die  Ausdeh- 
nung der  Nekropolen  erzeugte  eine  wahrhaft  un- 
geheuerliche Vorstellung  von  der  Gröfse  der  Stadt, 
Romanelli  gab  ihrer  Mauer  eine  Länge  von  28  km. 
Die  anrelianische  Mauer  Roms   mifst  nur   19km; 


man    müfste    sie   yorsohieben    bis    M.  Mario  und 
Ponte  Molle,  bis  S.  Agnese  und  Caecilia  Metella, 
um  die  Weltstadt  am  Tiber  zum  Rang  des  apa- 
lischen   Municipinm  am  Aufidus  zu  erheben.    In 
einer  Abhandlung  über  die  Vasen  von  Ganoaa,  die 
in  den  Notizie  degli  Scavi  1893   steht,  wird  die 
Mär  von  der  28  m  langen  Stadtmauer   noch  als 
sichere  Tatsache  betrachtet.    Das  Unvermögeu,  ia 
Zahlen  zu  denken,  geniefst  eben  einer  schädlicheu 
Duldung  und  Verbreitung.     Erst  in  jüngster  Zeit 
beginnt  man  in  Canosji  aufser  auf  Vasen  auch  auf 
sonstige  Reste  des  Altertums  zu  achten,   endlich 
ist  ihm  auch  in  Jacobone  der  ersehnte  Geschichi- 
schreiber    erstanden,    der   merkwürdigerweise  bis 
jetzt   auf  sich    warten    liefe.     Dieser  hat  an  der 
Hand  der  geringfügigen  Stücke,    die  nachweisbar 
sind,    sowie    unter  Berücksichtigung   der   Boden- 
gestalt den  Umfang  der  Mauer  auf  7—8  km,  den 
Flächeninhalt  auf  rund  200  qkm  beschränkt,  d.  h. 
V«  bezw.    Yso    der    vordem    in   Umlauf   gesetzten 
Ziffer.     Ein  versprechender  Anfang  ist  damit  ge- 
macht; jedoch  bedarf  es  langer   geduldiger  Orts- 
forschung, bevor  die  Probleme  der  Stadtgeschichte 
gelöst    werden    können.     Die    nächste  Früge  ist: 
wann    die   Altstadt,  der  das  heutige  Gauosa  ent- 
spricht, so  bedeutend  bis  zur  Ausdehnung  Gapnas 
vorgerückt    wurde.      Die    innerhalb    des    Mauer- 
ringes    befindlichen  Gräber   werden   die   Antwort 
geben   können.     Eine  andere   Hauptfrage    betrifft 
den  Hafen.    Jacobone  verlegt  ihn  nach  Trani  au 
die  See,    verwirft  die  Angabe  Strabos  von  einer 
90  Stadien  laugen  Bergfahrt  auf  dem  Anfidns  in 
Bausch  und  Bogen.    Das  ist  recht  vorschnell  ge- 
urteilt.   Allerdings  fehlt  den  heutigen  Anwohnern 
des  Ofanto  wie  der  Apponuinflüsse  überhaupt  eine 
klare  Vorstellung  davon,  wie  ein  Flufsverkehr  sich 
abspielt.     Jacobone    meint,    das    müfste    mit   der 
Regelmäfsigkeit  eines  Uhrwerks  von  statten  gehen. 
In  Wirklichkeit  spricht  die  Natur  ihr  Machtwort 
und  verursacht  z.  B.  auf  dem  Rhein,  der  belebte- 
sten Wasserstrafse  Europas,  oft  langwierige  Unter- 
brechungen.   Was  vom  oberen  Tiber  im  Altertum 
ausgesagt  wird,    dafs  die  Schiffahrt  während  der 
Dürre  ruhte,    mag  im  allgemeinen  für  die  ganze 
Halbinsel  zutreffen.     Aber  weder  wird  die  Wich- 
tigkeit des  Flufsverkehrs  durch  solche  Einschrän- 
kung aufgehoben,    noch  die  Glaubwürdigkeit  der 
darüber  erhaltenen  Nachrichten  durch  grundlosen 
Zweifel  erschüttert. 

Das  fünfte  Heft  bringt  keine  neuen  Tatsachen, 
sondern  eine  Zusammenstellung  ans  Büchern,  die 
dem  Verf  zugänglich  waren.  Dabei  widerfahrt 
ihm  viel  Mifsgeschick.    Raimondi  p.  68  leitet  den 
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Namen  Frentani  von  einem  Flnfs  Frento  her  und 
lä&t  ihu  fremens  bedeuten.    Aber  an  der  einzif^en 
Steile,  wo  er  vorkommt,  heifst  der  Flnfs  in  den 
mafsgebenden  Handschriften  Fertnr,  was  im  heu- 
tigen Fortore    fortlebt.     Frento   ist   als  lästiger 
Schmarotzer  ans  dem  italischen  Onomastikon  zu 
entfernen.  —  Mit  der  Grammatik  steht  Raimondi 
anf  Eriegsfufs,  wenn  er  p.  68  schreibt:  )a  leggenda 
Frentrei  della  moneta  föderale  Frentana  ci  fa  risa- 
lire  ad  nn  Frenüntn^  osco  Freidrod  come  Ladinei 
e  Ladinod  dauno  Ladinutn^  Larinum.    Evidente- 
mente  abbiamo    nn  tema  frem  col  snffisso  irumy 
trod.    Also  das  ablativische  d  soll  im  Oskischen 
den  Nominativ    bezeichnen!    Zu    diesem  Glauben 
ist  der  Verf.  auf  folgendem  Wege  gelangt.     Die 
Larinaten  haben  bei  der  Annahme  des  lateinischen 
Alphabets  vorläufig  das  oskische  Zeichen  für  r  (D), 
das  wie  lateinisches  d  aussieht,   beibehalten.     So 
wird  auch  richtig  in  dem  p.  39  A.  abgedruckten 
Excerpt   angegeben.    Raimondi    weiTa    es    besser 
Qud  liest  die  Münzaufischrift  Larinor(um)  vielmehr 
Ladinod  in  dialetto   osco  e  caratteri  latini,    was 
denn  hanfig  wiederholt  wird.     Nach  solcher  Lei- 
stung nimmt  es  nicht  wunder,  wenn  p.  113  Fren- 
trei als  Lokativ  eines  Landesnamens  erklärt  und 
die  ÄDmaTsnng  der  linguistica,  die  nur  den  Lokativ 
eines  Stadtnamens    gelten    läfst,    gegeifselt    wird. 
Dafs  Anzannm  Frentanum    die    gesuchte  Haupt- 
stadt des  Namens  war,  blieb  dem  Verf.  verborgen. 
—  Desgleichen  ist  er  über  die  Elemente  der  Ver- 
hssong  nicht  ins  Beine  gekommen.    Ihm  stehen 
p.  49  als  Jahresbeamte  an  der  Spitze  eines  Muni- 
cipiom  4  Gerichts-  und  4  Polizeiherren;    die  Be- 
nennung quatuorviri  veranlafst  die  Verdoppelung 
der  Zahl.     Wie    wenig   die    aufgezählten    Ämter 
und  Würden  begrifFen  werden,  zeigt  die  Deutung 
der  von  Cicero  erwähnten  miuistri  pnblici  Martis 
in  Larinum  als  Priester.     Doch  genug:   für  den 
Umfang  der  Aufgabe  haben  die  Kräfte  des  Verf. 
nieht  ausgereicht. 

Das  sechste  Heft  hält  sich  in  engen  Grenzen. 
Unter  den  in  Italien  gegründeten  Märkten  heiTsen 
drei  Forum  novum.  Das  hier  behandelte  sabi- 
niflche  stammt  aus  republikanischer  Zeit  und  be- 
sitzt Stadtrecht,  ist  aber  doch  erst  als  Bischofsitz 
xa  geschichtlicher  Bedeutung  gelangt.  Auch  die 
roosiscben  Überreste  des  Ortes  und  der  weiteren 
Umgegend  geben  wenig  aus.  Der  Verf.  hat  den 
mageren  Stoff,  den  seine  Heimat  bot,  gesammelt 
und  zu  einer  brauchbaren  Dissertation  verarbeitet. 
Die  Rückseite  des  Titelblattes  trägt  die  eigen- 
bändige Unterschrift  Enrico  Melchiori,  mit  dem 
Bemerken,    dafs   alle  Exemplare    ohne   diese   als 


Nachdruck  zu  betrachten  seien.  Ist  es  mit  der 
Unsicherheit  des  geistigen  Eigentums  in  Italien 
so  schlimm  bestellt?  Lohnt  es  sich,  Doktor- 
dissertationen nachzudrucken? 

Der  Herausgeber  der  Biblioteca  di  geografia 
storica  spricht  sich  über  sein  Verhalten  zu  d^n 
Arbeiten  seiner  Schüler  wie  folgt  aus:  la  parte 
che  in  tntto  questo  spetterä  a  me,  sarä  molto  mo- 
desta.  Sarö  bensi  responsabile  del  metodo,  ma, 
entro  i  limiti  concessi  da  questo,  lascerö  agli 
autori  la  piü  ampia  libertä  d*  apprezzamenti, 
specialmente  in  tutto  cid  che  riguarda  la  parte 
topografica  e  i  monumenti  archeologici.  Ob  der 
Gebrauch  des  Rotstifts  im  Süden  untersagt  ist, 
ob  der  Begriff  Methode  dort  weiter  gefafst  wird 
als  bei  uns,  sei  dahin  gestellt.  Die  vielen  An- 
stöfse,  von  denen  ein  paar  Proben  mitgeteilt  wur- 
den, dienen  dem  Unternehmen  unter  keinen  Um- 
ständen zur  Empfehlung.  Da  sein  wissenschaft- 
licher Wert  in  der  Topographie  zu  suchen  ist, 
wäre  auch  zu  wünschen,  dafs  in  Zukunft  anf  die 
beigefagten  Pläne  mehr  Sorgfalt  verwandt  werden 
möchte. 

Bonn.  H.  Hissen. 

Scholia  in  Cioeronit  orationet  Bobientia  edidit 
Paulus  Hildebrandt.  Adiectae  sunt  duae  ta- 
Jbulae  photographtcae.  Lipsiae  in  aedibns  B.  6. 
Teubneri  1907.  XLVII,  308  8.  8^  8  UT;  geb. 
8,40  Ji. 

Die  Ausgabe  enthält  eine  Praefatio  —  über 
die  einschlägige  Literatur  und  die  handschr.  Über- 
lieferung des  veröffentlichten  Textes  —  dann  den 
Text  der  ^Excerpta  Bobiensia  (Scholia  Gronoviana)* 
und  der  Schol.  Bobiensia  mit  dem  krit.  Apparat, 
und  schliefslich  die  Indices  (verborum,  rhetoricus, 
nominum,  grammaticus  et  orthographicus).  Bei- 
gegeben sind  2  Photographien:  cod.  Vaticani  p.233 
und  cod.  Ambrosiani  p.  117.  Die  Aufzählung  der 
Vorarbeiten  ist  unvollständig,  am  meisten  vermifst 
man  die  Erwähnung  von  P.  Schmiedeberg:  De 
Asconi  codicibus  et  Ciceronis  scholiis  Sangallensi- 
bus  (Breslauer  Diss.  1905)  und  von  Brakmans 
vollständiger  Nenvergleichung  der  Leidener  Hand- 
schrift (veröffentlicht  in  den  ersten  Heften  der 
Mnemosyne  1906  S.  85—134,  dazu  Nachträge  von 
Stangl  in  der  B.  Ph.  W.  1906  Sp.  1212  ff).  Ferner 
versichert  H.  p.  XLIV,  dafs  er  trotz  Gnrlitts  und 
meiner  Einwendungen  die  Resultate  seiner  Diss. 
aufrecht  erhalte,  erwähnt  aber  nicht,  dafs  Wessner 
(Bursians  J.  B.  1902,  S.  192  i)  die  dagegen  vor- 
gebrachten Bedenken  teilt.  In  der  Veröffent- 
lichung des  Textes  und  des  krit.  App.  zieht  H. 
das  Fazit   aus   allen    früheren  Arbeiten  über  die 
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Bob.  Seh.,  und  es  ist  fQr  H.8  Baeh  keine  Empfeh- 
lung, dafs  er  sich  sehr  leicht  und  oft  iu  recht 
absprechenden  Ausdrücken  über  die  Urteile  der 
Älteren  hinwegsetzt  (ygl.  Kh.M.  1904  8.  238  ff.), 
aber  Einspruch  müssen  diese  dagegen  erheben,  wie 
sorglos  H.  ihre  Arbeiten  benutzt,  p.  316,  23  ist 
überliefert:  Quaestor  e  lege  Titia  provinciam  taci- 
tam  et  quietam.  Orelli  bemerkt  dazu:  Yerbum 
videtur  excidisse  velnt  *<obtinebat>  quaestor  .  .  / 
vel  simile  quid.  St.  schrieb:*)  ^obtinebant]>  quae- 
stores.  Ich  selbst  schlag  (in  meiner  Diss.  de 
Scholiis  Bobiensibns  p.  19  A.  1)  unter  Hinweis  auf 
Ciceros  Worte:  ^habuii  hie  lege  Titia  provinciam 
tacitam  et  quietam'  (pro  Mur.  VIII  18)  vor  zu  er- 
gänzen: (Jiabebaty  quaestor  .  .  .  B.  bemerkt  dazu 
(Rh.M.  1904  S.  253):  '<^/iabebaty  quaestor  (Schil- 
ling) ist  nur  eine  Verschlechterung  von  O.s  Konj.', 
dann:  ^wie  Halm,  den  die  Späteren  leider  gar  nicht 
beachtet  haben,  schon  sah«  sind  die  Worte  quae- 
stor—  quietam  aus  pro  Murena  VIII  18  entnom- 
men.* Darum  schlägt  er  vor  (zu  S.  115,  13,  wo 
er^meinen  Namen  nicht  erwähnt):  quaestore<^s  ex 
lege  Titia  provincias  suas  sortiri  solebant.  Cuius 
rei  meminit  Cicero  in  ea  oratione,  quam  pro  Mu- 
rena habuit  dicens  eum  habuisse  quaestorem^.  H. 
nimmt  also  meine  'Verschlechterung',  das  Verbnm 
habere,  mit  mir  ans  der  nur  von  ihm  und  Halm 
gesehenen,  von  mir  aber  schon  vor  ihm  citierten 
Giceronischen  Stelle  in  den  Text.  Soll  ich  es  eine 
Verbesserung  meiner  Konjektur  nennen,  wenn 
H.  auTser  dem  von  mir  vorgeschlagenen  habere 
noch  21  Worte  ergänzt?  Diese  sonderbare  Be- 
handlung, die  mir  damit  widerfahren  ist,  mufste 
mir  um  so  mehr  auffallen,  als  es  mir  an  einer 
andern  Stelle  schon  ähnlich  ergangen  war.  In 
meiner  Dissertation  p.  28  hielt  ich  Gaumitz,  der 
in  seinem  Progr.  über  die  Schollen  in  diesen  einen 
fremden  Bestandteil  nachzuweisen  versucht  und 
behauptet  hatte:  'Die  kurzen  Sätze  (336,  18  ff.) 
sind  schlecht  und  dem  Sprachgebrauch  des  Bob. 
fremd'  entgegen:  Sed  brevla  enuntiata  saepius  iu 
scholiis  reperiuntur,  ubi  interpres  ea,  quae  ex 
uberioribu8  fontibus  hausit^  breviter  refert,  vt  337 y 
9  ei  338 j  24.  H.  bespricht  in  seiner  Diss.  (De 
Scholiis  Giceronis  Bobiensibns  1894)  p.  41  f.  aus- 
fuhrlich unsere  Kontroverse  und  schreibt:  'Atque 
ftiffit  illos  (sc.  Gaumitz  et  Schilling)  quod  eiusdem 
generis  scholia  alia  extant,  ut  quod  statim  sequi- 
tur:  337,  9  'Nam  .  .'  et  deinceps  338,  24  'Prae- 
texantur  .  .  ,'     Etiam  his  locis  plane  idem  genus 


lege 


*)  Derselbe    später    (Bobiensia    p.  15):    quaestori 


dicendi  iuvenies:    ^brevia  enuntiata  multo  nberiora 
commentatoris  scholia  excerpta  esse  testantur'.   Also 
H.  citiert   ausführlich   die   zur  Begründung  mei- 
ner Ansicht  von    mir   angeführten  Stellen,   zieht 
aus  ihnen  denselben  Schlufs  wie  ich,  und  behauptet 
dennoch,    sie  seien  mir  entgangen!    8.  56  merkt 
H.  an:  '20 sqq.  est  fragmentum  orationis  pro  Mil. 
re  Vera  liabitae*.    Der  Inhalt  dieser  Note  ist  das 
wichtige    Resultat   einer    ausführlichen,    von   der 
Kritik   besonders  anerkannten  Untersuchung,   die 
Gaumitz   im    erwähnten  Progr.  gefuhrt  bat.    Zn 
seinem  gröfsten  Erstannen  ist  sein  Name  von  H. 
nicht  genannt.    245,  23  liest  man  bei  H.  (54,  4): 
Facit  ergo  fietd^eatv.    Es  ist  nicht  erwähnt,  dafs 
'fAetd^&eyctv'  eine  glückliche  Konjektur  Brakmans 
ist.     Gegen   den   von  H.  erhobenen  unverdienten 
Vorwurf,  Br.  habe  damit  ein  Wort  als  seine  Er- 
gänzung bezeichnet,    das  man  im  Cod.  noch  'mit 
Leichtigkeit'  lese,    ist  dieser  bereits  Yon  anderer 
Seite  (B.  ph.  W.  1905  Sp.  318)  in  Schutz  genom- 
men worden.  —  Im    krit.  Apparat   ist  wohl   am 
häufigsten  Stangl"*")   ignoriert,    auf  den   6  Seiten 
der  Schollen  zu  in  Yerr.  H  1  allein  an  folgenden 
Stellen:  Leos  Emendation  auferri  (402,  31  =  1,  10) 
ist   von    St.   1895   in  Fleokeisens  Jahrb.  151,  224 
vorweggenommen.     403,  9  =  2,  9   (Apollinis)    ist 
das  handschr.  Apollonis   als  tadelloses  Spätlatein 
von  St.   in    der  W.  f.  kl.  Ph.  1906  Sp.  362    nach- 
gewiesen.      403,  22  =:  2,  26    ist    persequitur    für 
persequeretur  yon  St.  als  Fehler  der  Züricher  Ausg. 
gegen  die  handschr.  Überlieferung  in  ^d.  sog.  Gron/ 
S.  69,  Nachw.  9  verzeichnet,  ebenda  post  hac  für 
post  haec  (405,  19  =  6,  15)  und  ne  für  ut  ne  (403, 
25  =^  3,  1)  S.  68,  8  Abs.  3.     403,  41  ^  3,  21    hat 
St.  statt  des  handschr.  quem  cum  in  d.  B.  ph.  W. 
1906  Sp.  1248  quem  tum  vorgeschlagen.    405,  15 
=  6,  10  infertur  statt  des  überl.  pturah  hat  zuerst 
St.  in  d.  B.ph.  W.  1906  Sp.  1248  unter  ausführlicher 
Begründung  hergestellt.    405,  17  :=  6,  13  statt  des 
handschr.  sed  diripuisse  ist  von  St.  in  d.  W.  f.  kl. 
Ph.  1906  Sp.  362  aus  Cicero  sed  eripuisse   nach- 
gewiesen. —  Man  sieht,  auf  Vollständigkeit  darf 
der  Benutzer  des  krit.  App.  durchaus  nicht  rech- 


♦)  Stangl  wirft  Hildebrandt  vor  (B.ph.W.  1907 
No.  47  u.  1908  No.  2),  dafs  dieser  ohne  jede  Ermächti- 
gung eine  Kollation  sowie  briefliche  und  mündliche 
Aufschlüsse  verwertet  habe,  die  ihm  St.  einzig  für 
eine  auf  Grund  förmlichen  (später  gelösten)  Eontraktes 
gemeinsam  zu  veranstaltende  Ausgabe  zugewendet 
habe.  Von  dieser  Streitsache  und  ihren  Belegen  habe 
ich  persönlich  genaue  Kenntnis  genommen  und  dabei 
mich  überzeugt,  dafs  der  erhobene  Vorwurf  vollauf 
berechtigt  ist. 
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nen!  Selbständige  Konjekturen  H.s  finden  sich 
nur  vereinzelt,  und  diese  sind  nicht  alle  glücklich. 
402,  26  =  1,  3  quanto  ^magis^  yidemnr  ist  durch 
Sfc.s  Stilist.  Nachweise  in  'd.  sog.  Gron.'  S.  73,  36  b 
nfld  S.  77,  43  b  im  voraus  widerlegt.  402,  29  = 
1,  H  fügt  H.  aus  402,  36  =-  1,  6  <tantum>  ein. 
Dagegen  spricht,  was  in  dem  bekannten  Proöminm 
J.  Yahlen  gegenüber  vielen  unnutzen  Konjekturen 
nachweist,  dafs  der  Grieche  und  Lateiner  nicht 
minder  als  der  Deutsche  zu  ein  und  demselben 
Gedanken  gewisse  Partikeln  bald  setzt,  bald  uuter- 
drfickt.  Aufserdem  ist,  wie  man  aus  ^d.  sog.  Gron.* 
S.  75,  38  und  S.  76,  41  sieht,  an  Asymmetrien 
kein  Ciceroscholiast  reicher  als  der  Gronovsche. 
290,  23  =  82,  2  ist  überliefert:  felicitati  publicae 
indicetnr.  Wie  so  oft  in  unseren  Scholien  ist  zum 
Yerbum  (iudioetnr)  esse  in  Gedanken  zu  ergänzen. 
Es  aJiudicetur  ist  also  zum  mindesten  überflüssig. 
Umgekehrt  ändert  H.  358, 11  =  164,  8  adiudicaudo 
10  iudicando,  obgleich  adiudicaudo  in  dem  hier 
erforderlichen  Sinne  von  adlegando,  adsereudo, 
Tiudicando  nicht  anzuzweifeln  ist.  cf.  266, 3  = 
144,  22  adiudicayit  (=  tribuit,  vindieavit)  324,  23 
=  124,  23  interpoliert  H,  36  Bebst.,  ohne  zu  mer- 
ken, dafs  das  Verbum  zu  A.  P.  Glodio,  womit  das 
Scholion  anhebt,  aus  dem  Lemma  (Ab  illa  taeter- 
rima  furia  produciw)  zu  ergänzen  ist.  Über  ähn- 
liehe Fälle,  in  denen  sich  das  Scholion  so  eng  an 
das  Lemma  anschliefst,    cf.  St.  Bobiensia  8.  18  f. 

—  Wer  H.s  Buch  in  die  Hand  nimmt,  sucht 
übrigens  vergebens  nach  der  Angabe  von  Seiten- 
nnd  Zeilenzahl  nach  Orelli,  wie  sie  sich  in  Kiefs- 
ÜDg-Schoells  Asconins  findet.  Das  Aufsuchen  ein- 
zelner Stellen  ist  dadurch  mit  unliebsamer  Zeit- 
vergeudnng  verbunden. 

Dresden.  B.  Schilling. 

L  Maecari,  De  Ovidii  Metamorphoseon  Disti- 
chis.    24  S.  V". 

—  —  Osservazioni  ad  Orazio  (secondo  saggio). 
15  8.  8<>.     Siena  1907. 

M.  macht  in  seiner  interessanten  Studie  darauf 
anftnerksam,  dafs  Ovid  durchaus  ein  elegischer 
Dichter  ist.  Auch  in  seinen  Metamorphosen  klingt 
oft  geradezu  elegischer  Rhythmus  an,  als  ob  es 
ihm  schwer  geworden,  sich  von  dem  vertrauten 
Bau  des  elegischen  Distichons,  in  dem  er  sich 
&8t  fünfzig  Jahre  seines  Lebens  betätigt  hatte, 
lofizoreifsen.  M.  vergleicht  a.  a.  2,  93  s.  at  pater 
infelix,  nee  iam  pater,  ^Icare'  clamat,  ^Icare'  cla- 
mat  ^nbi  es?  quoque  sub  axe  volas?'  mit  met.  8, 
2318.  at  pater  infelix,  nee  iam  pater^  ^Icare*  dixit, 
'Icare'  dixit    nibi  es?    qua  te  regione  requiram?' 


und  zeigt,  wie  ungeschickt  geradezu  der  Gedanke 
in  die  neue,  ungewohnte  Form  umgegossen  ist. 
Die  Hexameter  der  Metam.  sind  vielfach  nach  der 
im  elegischen  Distichon  üblichen  Art  gebaut.  Von 
den  1 1  959  Hexametern  der  Metam.  sind  2250  Paare 
so  gehalten,  dafs  der  Gedanke  wie  im  elegischen 
Distichon  in  zwei  Hexametern  abgeschlossen  ist, 
z.  B.  9,  170  SS.  Ebenso  lassen  sich  oft  vier  Hexam. 
gleichsam  in  zwei  Disticha  zerlegen,  wie  4,  740  ss.; 
11,  190 ss.;  desgleichen  sechs  Hexam.  in  drei  Di- 
sticha, wie  4,  47  ss.  Ferner  sind  öfter  drei  Hexam. 
so  gebaut,  dafs  nach  den  ersten  zwei  Versen  der 
Gedanke  im  dritten  seinen  Abschlnfs  findet,  z.  B. 
5,  305ss.;  oder  dafs  der  erste  mit  dem  zweiten, 
oder  der  zweite  mit  dem  dritten  gewissermafsen 
ein  Distichon  bildet.  Nur  etwa  2 1  7o  «^w  Hexam. 
der  Metam.  f8gen  sich  diesem  Schema  des  Disti- 
chons nicht.  Diese  Beobachtung  ist  bisweilen  auch 
für  die  Textkritik  von  Bedeutung,  indem  öfter  die 
Ausmerzung  eines  zweifelhaften  Verses  oder  Halb- 
verses elegischen  Bau  der  verbleibenden  ergibt. 

Auch  von  den  griechischen  Vorbildern  Ovids 
hat  nur  Nikauder  seine  hsQOKWfiepa  in  daktyli- 
schen Hexametern  verfafst;  dagegen  waren  die 
ah$a  des  Eallimachos  und  die  (AetafAOQfpciaetg  des 
Parthenios  in  elegischem  Versmafs  geschrieben. 

In  der  zweiten  Abhandlung  bespricht  M.  einige 
schwierige  Stellen  der  Epoden  des  Horaz.  1,  5 
liest  er  quid  nos?  quibus  te  vita  sit  superstite  iu- 
cunda,  si  contra,  gravis:  ^und  ich?  soll  ich  ge- 
horchen und  zurückbleiben  oder  — *.  Zu  1,  10 
spricht  er  sich  gegen  das  von  einigen  Her- 
ausgebern hinter  viros  gesetzte  Fragezeichen 
aus.  —  2,  13  ist  das  überlieferte  inutilisque  bei- 
zubehalten. —  5,  87  tritt  er  für  die  handschrift- 
liche Überlieferung  ein;  er  interpungiert  venena 
magnum:  non  valent  convertere  fas  nefasque  und 
erklärt:  Zaubertränke  haben  grofse  Kraft;  aber 
sie  vermögen  nicht  Recht  und  Unrecht  umzu- 
kehren. So  bespricht  er  noch  eine  gröfsere  Zahl 
von  Stellen  der  Epoden,  ohne  wesentlich  Neues 
zu  bringen. 

Berlin.  K.  P.  Schulze. 

Auszöge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  1 
(4.  Januar  1908). 
J.  H.  Schmalz,  Zum  lateinischen  Imperativ. 
Nachweis,  dafs  st  auch  bei  Cicero  anzuerkennen  ist 
(ad  fam.  XVI  24,  2;  de  re  pnbl.  VI  12);  es  ist  voll- 
ständig selbständig  und  als  Imperativ  (=  tacete)  ge- 
radezu rektionsfäbig  geworden;  de  re  publ.  VI  12 
hängt  der  Satz  ne  me  ex  somno  excitetis  von 
dem  st  ab. 
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MöUnges   d*arch6ologie  et  d'histoire  XKVII, 
3.  4. 

S.  227 — 241.  J.  Carcopino,  Das  Mosaik  von 
Ostia  (mit  2  Tafeln).  Dargestellt  ist  ein  Stieropfer. 
Das  AQgostenm  der  Yigiles  in  Ostia  wurde  137  n.  Chr. 
erbaut;  die  spätesten  Inschriften  sind  von  244.  Das 
dazu  gehörige  Mosaik  gehört  in  die  letzten  Jahre 
HadriaDS  (Golonia  Ostia  conservata  et  ancta).  — 
S.  243—276.  L.  Ponnelle,  Der  Handel  des  alten 
Sybaris  (gegründet  710  v.  Chr.).  Die  Ableitung  des 
Namens  ist  unsicher;  vielleicht  war  der  Ort  eine 
ursprünglich  phönikische  Niederlassung.  Der  Handel 
von  Temessa  in  Italien  (Hom.  Od.  I  185)  ging  aber 
Sybaris.  Die  Stadt  stand  ebenso  zu  Etrurien  in  Be- 
ziehung wie  zu  Milet.  Ihre  Ausfuhrartikel  waren 
Getreide,  Wein,  Holz,  Wachs,  Erz  u.  a.  Ihre  Neben- 
buhlerin war  Siris.  —  S.  277—310.  Fr.  Pr^chac, 
Wiederherstellung  und  Erklärung  des  Brnchstflckes 
aus  Menanders  Greorgos.  —  S.  325—452.  A.  Qrenier, 
Die  Ausgrabungen  der  Ecole  Fran^aise  in  Bologna, 
Mai — Oktober  1906  (mit  zahlreichen  Abbildungen  und 
4  Tafeln).  —  S.  453—462.  F.  Frassetto,  Anthropo- 
logische Bemerkung  zu  den  Ausgrabungen  in  Bologna: 
2  Schädel  des  enro-afrikanischen  Typus  Sergi  (Dolicho- 
cephal  und  mesocephal,  neolithische  Zeit),  1  Schädel 
von  eurasianischem  Typus.  Dieser  letztere  gehört  der 
arischen  Rasse,  welche  in  Italien  zu  Beginn  der  Bronze- 
zeit eindrang.  Beide  Arten  der  Bevölkerung  ver- 
mischten sich  in  Bologna. 

Notizie  degli  Scavi  (1907)  6. 

S.  315 — 319.  A.  Pasqui,  Auffindung  eines  archai- 
schen Grabes  bei  Grosseto  (Etrurien).  —  S.  319f. 
A.  Pasqui,  Über  ein  ebensolches  Grab  bei  Vetulonia. 
—  S.  321  —  352.  L.  Pernier,  Fortsetzung  und 
Schlub  des  Berichtes  aber  die  Ergebnisse  der  Aus- 
grabungen zu  Gorneto-Tarqniuii ;  mit  zahlreichen  Ab- 
bildungen. —  S.  352 — 359.  A.  Tamarelli  ver- 
öffentlicht und  bespricht  eine  im  Nuraghe  Santa  Pedru 
in  Sardinien  gefundene,  nur  120  mm  hohe  Bronze- 
statuette einheimischer  Arbeit,  die  einen  die  Doppel- 
flöte blasenden  Hermaphroditen  darstellt,  der  dabei 
Tanzbeweguugen  zu  machen  scheint;  mit  Abbildungen. 


Kezenslonii-Verzelchnlii  phllol.  Schrlfleo. 

Abele,  Th.  A.,  Der  Senat  unter  Augustns: 
BphW.  52  S.  1648-1650.  Im  ganzen  abgelehnt  von 
V.  Gardthausen, 

Aeschylus,  Agamemnon.  The  Choral  ödes 
and  lyric  scenes  set  to  music  by  John  Ellerton 
Lodge:  DLZ.id  S.  3100.  Zeugt  von  technischen 
Kenntnissen  und  metrischen  Studien,  ist  aber  für  die 
Praxis  kaum  bestimmt.     Fr.  Spiro. 

Aristophanes,  The  frogs,  ed.  by  G.  T.  Tucker: 
Boll.  difiloL  cl.  XIV  5  S.  99-102.  Gediegen.  A. 
Taccone. 

Budde,  G.,  Die  Theorie  des  fremdsprachlichen 
Unterrichts  in  der  Herbartschen  Schule :  Bph  W,  52 
S.  1655  f.    Lehrreich,  aber  mifsglückt.    H.  t\  Müller, 

Celsus  Ober  die  Arzeneiwissenschaft  von  E, 
Scheller,  2.  Aufl.  von  W.  Frieboes:  Z<5G.  58,  8-9 
8.  723-728.  Nützlich,  wenn  auch  nicht  fehlerfrei. 
//.  Laekenbacher, 


Corolla  numismatica  (Festschrift  fUr  Head, 
London  1906)  revue  num.  1907,  121.  Kurze  Inhalts- 
angabe von  Jean  de  Foville, 

Cumont,  Fr.,  Les  religious  orientales  dans  le 
paganisme  romain:  Boll.  dt  filol.  el.  XIY  5  S.  llOf. 
Vortreffliches,  für  ein  allgemeineres  Publikum  be- 
stimmtes Werk,  fQr  das  aber  auch  der  Fachmann 
dankbar  sein  wird.     A.  SolarL 

Delbrück,  R.,  Hellenistische  Bauten  in  Latiam. 
L  Baubeschreibungen:  BphW.  52  S.  1651-1655. 
Die  architektonischen  Ausführungen  machen  den  Ein- 
druck grofser  Zuverlässigkeit  und  Sicherheit.  Was 
Verf.  über  die  Mosaiken  ausführt,  wird  bekämpft  von 
R.  Engelmann, 

Deubner,  L.,  Eosmas  und  Damian.  Text  und 
Einleitung:  BphW.  52  S.  1640-1642.  Dankenswert 
E,  von  Dobachüiz. 

Diodori  bibliotheca  historica  recogn.  G.  Tb. 
Fischer.  Vol.  IV.  V:  ÖIM.  19  S.  591.  Die  Methode 
der  Textesbehandlung  findet  Anerkennung  bei  //. 
Schenkl, 

^Enet^Qlg  in$(ntj(Aovtx^  der  Universität  Athen  1902 
-1903  I  und  1905-1906:  Rev.  er.  36  S.  195f. 
Inhaltsangabe  von  My. 

Goodspeed,  J.,  Index  patristicns:  T/iLZ.  25 
S.  686-688.  Von  bewundernswürdiger  Akribie.  AJ. 
Jülicher. 

Orimme,  H.,  Das  israelitische  Pfingstfest  und 
der  Plejadenknlt:  BphW.  52  S.  1647 f.  Manches 
besticht,  manches  ist  phantastisch.     Br.  Meissner. 

Heine,  0.,;  Jahresber. f.  Ah.- Wise.  CXXXYIB 
S.  49-64.     Nekrolog  von  W.Volkmanu. 

Hersman,  AnneB.,  Studies  in  greek  allegorical 
Interpretation.  I.  before  Plutarch.  II.  Plntarch: 
Boll.  di  filol.  cl.  XIV  5  S.  102  f.  unentbehrlich  für 
weitere  Forschung  auf  diesem  Grebiete.    G.  FraccaroU. 

Holmes,  T.  R.,  Ancient  Britain  and  the  invasions 
of  Julius  Caesar:  Athen.  4183  S.  818f.  Gediegen 
und  von  hohem  Interesse. 

H  erat  ins,  herausgegeben  von  0.  Keller  und 
J.  Uäiismer]  3.  Auflage:  Rev.  er.  36  S.  194.  Enthält 
jetzt  das  Monumentum  Ancyranum.     P.  L. 

Jahn,  G.,  Das  Buch  Ezechiel  auf  Grundlage  der 
Septuaginta  hergestellt,  übersetzt  und  erklärt: 
BphW.  52  S.  1633-1636.  Es  ist  dringend  zu 
wünschen,  dafs  man  auf  dem  Pfade,  den  J.  weist, 
immer  weiter  geht.     R.  Helbing. 

Jonas,  R.,  Übungsbuch  zum  Obersetzen  aus  dem 
Deutschen  ins  Lateinische  für  Untersekunda.  2.  Auf- 
lage: Rev.  er.  36  S.  194.     Notiert.     P.  L. 

Irenaei  Adversus  haereses  libri  V,  curante  U. 
Mannucci,  p.  I:  ThLZ.  25  S.  688.  Wenig  ertrag- 
reich.    Ad.  JüLicher. 

Eornemann,  E.,  Kaiser  Hadrian  und  der  letzte 
grofse  Historiker  von  Rom:  ÖTM.  19  S.  588.  Eine 
umsichtige  Untersuchung.     J.  Brzobohaiy. 

Lindsay,  W.  M.,  Syntax  of  Plautus:  DLZ.  49 
S.  3102.  Der  tüchtigen  und  verdienstlichen  Leistung 
wünscht  6r.  Landgraf  eine  im  einzelnen  erweiterte 
deutsche  Bearbeitung. 

Li V ins  VII.  commentato  da  G.  B.^Masoero: 
Boll.  di  filol.  cl.  XIV  5  S.  106  f.  Brauchbares  Schul 
buch.    U.  Nottola. 
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Löfstedt,  £.,  Die  neue  Dictyshandschrift:  Arch, 
f.  lau  Ux,  XV  S.  436 f.  Die  •Emendationen'  des 
cod.  EsifiUB  beurteilt  L.  meist  mit  Recht  als  Yer- 
scblechterangen. 

Maccari,  L.,  Osservazioni  ad  Orazio:  Bph  ^\  52 
S.  1612-1644.  Enthält  mauches  Gute  nebeo  manchem 
nicht  Geglückten,     ü,  Röhl 

de  Marchi,  E.,  1.  Doe  carmi  attribuiti  a  Vir- 
gilio;  2.  Un  enigmatlco  epigramma  attribuito  a  Virgilo: 
Rev,  er,  36  S.  194.     Notiert. 

Masqaeray,  P.,  Abrifs  der  griechischen  Metrik, 
übersetzt  ?on  Br.  Pressler:  BphW.b^  S.  1646 f. 
Cberflflssig  und  ungeschickt.     H,  GlediUcL 

Möller,  H.,  Semitisch  und  Indogermanisch  I: 
ZßG,  58,  8-9  S.  739 f.  J.  Kirste  kann  der  allgemeinen 
Teodeoz  des  Buches  nicht  zustimmen. 

Mosso,  A.,  The  palaces  of  Crete  and  their 
boilders:  ^//i^n.  4183  S.  833f.  Interessant,  aber 
voll  gewagter  Behauptungen. 

GreekPapyriinthe  British  Museum.  Catalogue, 
with  teils,  ed.  by  G.  Kenyon  and  J.  Bell.  III: 
ThLZ.^b  S.  683f.  Zwei  fQr  die  Geschichte  des 
jüdischen  Volkes  wichtige  Urkunden  bespricht  E. 
Schürer. 

Papyrus  grecs  publi^s  sous  la  direction  de  P. 
Jougaet  (Lille):  Bull,  criL  17-19  S.  443.  Dankens- 
wert,   a  E.  H. 

The  Tebtunis  Papyri  IL,  ed.  hy  B.  Grenfell 
aod  A.  S.  HuDt,  with  the  assistance  of  E.  J.  Good- 
speed:  BolL  difilol.  cl,  XIV  5  S.  97-99.  Skizzierung 
des  Inhalts,  von  C  0.  Zuretti. 

Peaks,  Mary  Br.,  The  general  civil  and  military 
administration  of  Noricum  and  Raetia:  BphW.  52 
S.  1650f.  Im  ganzen  recht  anerkennend  beurteilt 
F.  Haug. 

Persii  Saturarum  über,  con  introduzione  e 
commento  di  G.  Albini:  BolL  di  filoL  cL  XIV  5 
S.  107.109.     Gediegene  Arbeit.     V,  Bntffnola. 

Pichon,  R.,  £tudes  snr  Thistoire  de  la  litt^rature 
latice  dans  les  Gaules:  Arc/i.f.  lat.  Lea.  XV  S.  437 
-439.    Höchst  lehrreich  und  anziehend.     A,  Klotz. 

Pradel,  Fr.,  Griechische  sQditalienische  Gebete, 
Beschwörungen  und  Rezepte  des  Mittelalters:  BolL 
di/iloi  ei  XIV  5  S.  109f.  Verdienstlich.  C.  0.  ZureiiL 

K.  Reglingy  Die  griechischen  Münzen  der 
SammiaDg  Warren  (Berlin  1906.):  nww?.  chromcle  1907, 
352:  'Mnsterleistung  einer  Eatalogarbeit  griechischer 
MüDzen'.    ß.  Macdonald, 

K.  Regung,  Terina  (Winkelmannsprogramm, 
Berlin  1906.)  revue  num.  1907,  125.  »Mögen  mehr 
Münzstätten  eine  solche  Bearbeitung  finden!'  «/.  de 
Fomlle, 

Sakellaropalos,  UaQajijQ^eig  etg  ti^v  d 
i^ifVTOt^  BiQyiliov:  Hev.  er.  36  S.  193.  Notiert.  My. 

Schanz,  M.,  Geschichte  der  römischen  Litteratnr. 
I.,  3.  Aufl,  1.  Hälfte:  BolL  di  filoL  cL  XIV  5  S.  103 
•106.  Von  hohem  Werte.  L.  Valmaggi^  der  einiges 
zor  VervollstäDdigung  der  bibliographischen  Angaben 
^iBteaert,  meist  italienische  Arbeiten. 

Schermann,  M.,    Der  erste  punische  Krieg  im 

Liebte  der  livianischen  Tradition:  BpU  W,  52  S.  1644 

1646.  Sorgfältige,  dankenswerte  Arbeit.  6r.  lieinhold. 


Schmalz,  J.  H.,  Antibarbarus  der  lateinischen 
Sprache.  7.  Aufl.  8.  Lf.  9.  Lf.:  Arch.f.  lat.  Lex.  XV 
S.  439.     Unentbehrlich. 

Seignobos,  Ch.,  History  of  aucient  civilisation : 
Athen.  4183  S.  820f.  Ein  Kompendium,  das  recht 
viele  Ungenauigkeiten  und  Versehen  enthält. 

Toutain,  J.,  Les  cultes  palens  dans  Tempire 
romain  I:  Les  provinces  latines:  Bull.  crtt.  17-19 
S.  434.  Die  Ergebnisse  Toutains  bringen  nichts  durch- 
aus Neues,  besitzen  aber  'une  valeur  confirmative*. 
A.  Baudrillart. 

Transactions  and  Proceedings  of  the 
American  Philological  Association  XXXVI 
(1905):  ^0.58,8-9  S.  849-851.  Inhaltsangabe 
von  J.  Golling.  —  Dass.:  Rev.  er.  36  S.  194 f. 
Inhaltsangabe  von  F.  L. 

Wachsmuth,  0.,\Jahresb.f.  i4/(.-Hw«.CXXXVIB 
S.  164-192.     Nekrolog  von  A.  Müller. 

Weigel,  Fl.,  Kurzgefafste  griechische  Schul- 
grammatik: l<ev.  er.  36  S,  193.  Stark  vereinfacht.  My. 

Weifsenfeis,  0.,:  J'aÄmÄ./'.^ft.-H  wä.CXXXVIB 
S.  65-72.     Nekrolog  von  E.  Grünwald, 

Wellhausen,  J.,  Einleitung  in  die  drei  ersten 
Evangelien:  Bph  W.  52  S.  1636-1640.  Von  gröfster 
Bedeutung.     E.  Preuschen. 

Wolf,  H.,  Die  Religion  der  alten  Römer:  ZöG. 
58,  8-9  S.  852.  Die  Darstellung  ist  klar  und  ver- 
ständlich.    J.  Oehler. 

Wrede,  W.,:  Jahresb.f.  AU.-  Wiss.  CXXXVI  B 
S.  104-110.     Nekrolog  von  U.  Lietzmann. 


Mitteilungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 
12.  Dezember.     Gesamtsitzung. 

Herr  Diels  las  'Über  den  Schlüssel  des  Artemis- 
tempels zu  Lusoi  in  Arkadien'.  Im  Bostoner  Museum 
of  flne  arts  befindet  sich  ein  eherner  Tempelschlüssel, 
der  nach  Ausweis  seiner  Aufschrift  zu  dem  Heiligtume 
der  ^AQiefAig  ^Hfiiga  in  Lusoi  gehört.  Die  liuksläufige 
Schrift  weist  etwa  auf  das  5.  Jahrhundert  v.  Chr.  — 
Vorgelegt  wurde  u.  a.  ein  Band  der  Ausgabe  der 
griechischen  christlichen  Scliriftsteller  der  ersten  drei 
Jahrhunderte:  Eusebius  II,  2.  —  Herr  Diels  über- 
reichte einen  Bericht  über  den  Fortgang  des  The- 
saurus linguae  Latinae,  der  die  Zeit  vom  15.  Juni  1905 
bis  zum  30.  September  1907  umfafst.  Gesetzt  sind 
Band  3  bis  carmen,  Band  4  bis  conventus,  die  Eigen- 
namen bis  Caesidius.  —  Die  Akademie  hat  durch  die 
philosophisch- historische  Klasse  Herrn  Dr.  Karl  Erich 
Gl  eye  in  Charlottenburg  zur  Förderung  seiner  Malalas- 
Studieu  700  Mark  bewilligt. 

19.  Dezember.     Philologisch-historische  Klasse. 

Herr  Harnack  las  über  zwei  Worte  Jesu.  In 
der  sog.  6.  Bitte  des  Vater-Unsers  (Matth.  6,  13  » 
Luk.  11,  4)  bedeutet  das  Wort  nstQaafiog  wahr- 
scheinlich nicht  'tentatio'  im  strengen  Sinn,  sondern 
*afflictio'  (punitiva  vel  [et]  tentativa).  Matth.  11, 12  f. 
(=  Luk.  16,  16)  ist  nicht  in  schlimmem,  sondern  in 
gutem  Sinn  zu  verstehen,  bezeichnet  das  Reich  Gottes 
als  gegenwärtig  kommend  und  charakterisiert  im  Unter- 
schied  von  der  mit  dem  Täufer  abgeschlossenen  Zeit 
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die  Gegenwart  als  die  Epoche,  da  das  starmisch 
hereinbrechende  Reich  (nur)  von  Stflrmern  ergriffen 
wird.  Die  Katastrophe  des  Täufers  liat  Jesus  in  seiner 
Aufgabe  nicht  erschflttert,  sondern  weiter  geführt. 
Vom  Corpus  Inscriptionum  Etruscarum  wurde  vor- 
gelegt Vol.  II,  Sekt.  1,  Fase.  1,  bearbeitet  von  0.  A. 
Danielsson.     Leipzig  1907. 


Verzelclinis  neuer  BQcber. 

Carroll,  IMitchel,  Pausanias,  a  second  Century 
Baedeker.  The  üniversity  Bulletin,  VI  3  p.  61—67. 
Washington,  D.  C. 

Eusebius'  Werke.  II.  Die  Kirchengeschichte, 
herausgegeben  von  Ed,  Schwartz,  Die  lateinische 
Übersetzung  des  Ihifinun^  bearbeitet  von  77p.  Monwuen, 
IL  Die  Bücher  VI — X.  Leipzig,  Hinrichs.  VII  und 
S.  509—1040.     Jl  17,  geb.  in  Hfrz.     Jl  19,50. 

Frank,  Tenney,  The  semautics  of  modal  con- 
structions.  Glassical  Philology  II  2  p.  163— 186; 
III  1  p.  1— 2L 

—  A  question  of  poetic  diction  in  latin  ver$e. 
The  Glassical  Journal  II  8  p.  323—329. 

—  Latin  vs.  germanic  modal  eoneeptions.  American 
Journal  of  Philology  XXVIII,  3  p.  273—286. 

—  Caesar  at  the  Rubicon.  The  Glassical  Quarterly. 
I  p.  223—225. 

Forrer,  R.,  Reallexikon  der  prähistorischen,  klassi- 
schen   und    frühchristlichen    Altertümer.      Stuttgart, 


W.  Spemann.    VIII,  943  S.  8^  mit  3000  AbbilduDgen. 
Geb.     Jt  28. 

Jahresbericht  der  Herdertichen  Verlagshand- 
lung  1907.     Freiburg  i.  B.,  Herder.     48  8.  8°. 

Macchioro,  V.,  II  $incretismo  religiöse  e  Tepi- 
grafia.  Revue  archiologique  1907,  I  p.  141—157; 
253—281. 

Petersen,  E.,  Die  Burgtempel  der  Athefiaia. 
Berlin,  Weidmann.    147  S.  8^  mit  4  Abbildungen.  Jl  4. 

Pomtow,  H.,  Zum  delphisehen  Wagenlenker. 
München,  6.  Franz.  S.  241—329  der  Sitzungsberichte 
der  bayerischen  Akademie,  mit   5  Tafeln.     Jl  1,20. 

Rosenthal,  J.,  Katalog  XLIII.  Griechische  und 
lateinische  Autoren:  Manuskripte,  Inkunabeln  und 
neuere  A  usgaben ,  Erläuterunj^sschriften ,  Aldinen. 
Archäologie.     München,  Earlstr.  10.     S.  314—480. 

Schröder,  Br.,  Die  Victoria  von  Calvatone 
(67.  Programm  zum  Winckelmannsfeste  der  Archäo- 
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Rezeimloneii  und  AnzelReo. 

S.  Xekale  yon  Stradonitz,  Die  griecliische 
Skulptar.  Zweite  Auflage.  Mit  161  Abbildangen. 
Berlin  1907,  Georg  Reimer.     394  S.    geb.  i  JC. 

Die  Handbücher  der  königl.  Maseea  za  Berlin, 
verfalst  von  den  Sammlungsvorstehern  der  einzel- 
neo  Abteilungen,  gesiefseu  eines  woblbegründeten 
Kufes  als  zuverlässige,  erschöpfende  und  dabei 
wohlfeile  Hilfsmittel  für  den,  der  nicht  oberfläch- 
liche BelehroDg,  sondern  Anregaug  zu  eiiigeben- 
(leren  Stadien  sucht.  Erst  Tor  ganz  kurzer  Zeit 
iät  ß.  von  Kekules  griechische  Skulptur  in  ihre 
Reihe  eingetreten,  uud  scbon  hat  sich  die  Not- 
wendigkeit einer  zweiten  Auflage  herausgestellt. 
•Sie  ist  der  ersten  vor  allem  durch  die  besseren 
Abbildungen  überlegen;  auch  hat  sie  vor  jener 
ein  Register  der  Könstleruamen  uud  der  be- 
sprochenen Originale  und  Gipsabgüsse  voraus. 
Daa  ausführliche  erläuternde  Verzeicbuis  der  Gips- 
abgösse antiker  Bildwerke  in  den  königl.  Museen 
^OQ  Friedrichs  -  Wolters  (Berlin  1885)  uud  die 
gleichfalls  amtlichen  Beschreibungen  der  perga- 
meoischen  Fundstücke  und  der  übrigen  antiken 
Skulptaren,  die  im  Besitze  der  Berliner  Museen 
sind,  erfahren  durch  das  neueste  Handbuch  eine 
willkommene  Ergänzung.  Wer  die  genannten  vier 
Boeher  beisammen  hat,  besitzt  für  die  griechische 
Bildhauerkunat  ein  Studienmaterial,  das  —  vou 
i^er  Knnstlergeschichte  abgesehen  —  an  Voll- 
Hündigkeit  alle,  an  Wisseuschaftlichkeit  die  mei- 


sten der  Kunsthandbücher  weit  übertrifft.  Will 
mau  den  besonderen  Charakter  des  neuen  Buches 
kurz  bezeichnen,  so  darf  man  es  wobl  eine  Stil- 
geschichte der  griechischen  Plastik  nennen. 

Frei  von  aller  Lehrhaftigkeit,  mit  voller  Be- 
herrschung des  wissenschaftlichen  Materials,  knapp 
und  klar  und  dabei  mit  wohltuender  Wärme 
schildert  der  Verfasser,  ausgeheud  von  der  archa- 
ischen Kunst  in  Attika,  die  uns  die  Vorstufen  der 
Marmorskulptnr  sinnfällig  vor  Augen  führt,  die 
Hauptepochen  der  griechisch-römischen  Kunst  in 
Anlehnung  au  besonders  hervorragende  Werke, 
die  in  Originalen  oder  Kopien  erhalten  sind.  Da- 
mit ist  für  die  Darstellung  ein  fester  Boden  ge- 
wonnen: von  erhaltenen  Werken  wird  der  Cha- 
rakter einer  jeden  Periode  abgezogen  und  so  der 
Leser  zu  stetem  eigenen  Sehen  angehalten.  So 
gesellt  sich  zur  Belehrung  die  Möglichkeit  selb- 
ständiger Prüfung  uud  der  besondere  Geuufs,  an 
der  Hand  eines  kundigen  und  feinsinnigen  Führers 
einen  Gang  durch  die  reichen  Sammlungen  der 
königl.  Museen  zu  machen,  bei  dem  nicht  eine 
verwirrende  Masse  gleichgültiger  Stücke,  sondern 
eine  mit  sicherer  Hand  getroffene  Auswahl  wirk- 
licher Kunstwerke  zur  Sprache  kommt.  Natürlich 
ist  die  zeitliche  Folge  bei  Besprechung  der  Werke 
in  erster  Linie  berücksichtigt  worden.  Aber  es 
fehlt  auch  nicht  an  lokalen  Grnppen  (Pergamon, 
Magnesia,  Rhodos).  So  eingehend  der  Stil  und 
der  Charakter  der  Werke  zur  Darstellung  kom- 
men,   80    zurückhaltend    zeigt  sich  der  Verfasser 
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bei  BespreohuDg  der  Dentungsversnche,  besonders 
wenn  sie  sieb  noch  keine  allgemeine  Anerkennung 
in  Fachkreisen  erworben  haben.  Man  wird  das 
durchaus  billigen.  Denn  so  bequem  es  ist,  statt 
mit  namenlosen  Figuren  mit  einem  Dionysos  oder 
einer  Artemis  zu  operieren,  so  irreführend  ist  oft 
ein  nicht  gesicherter  Name.  Zudem  läfst  sich  die 
Schöulieit  ja  auch  bei  ^uubenannten'  Gestalten 
geniefsen,  und  da  zu  ihr  zu  führen  der  Verfasser 
sich  mit  Recht  als  wesentlichstes  Ziel  hingestellt 
bat,  wird  der  geniefsende  Leser  den  Mangel  an 
greifbaren  Namen  nicht  sonderlich  empfinden. 

So  wird  man  sagen  dürfen,  dafs  'Die  griechi- 
sche Skulptur*  in  der  Reihe  der  trefPlichen  Hand- 
bücher der  königl.  Museen  ihren  Platz  würdig 
ausfüllt  und  in  ihrer  stillen,  vornehmen  Art  wohl 
geeignet  ist,  der  hellenischen  Kunst  neue  Freunde 
zu  gewinneu. 


Berlin. 


A.  Trendelanbnrg. 


A.  Vogliano,  Ricerchc  sopra  V  ottavo  mimiambo 
di  Heroda  i^Evvnviov)  con  un  excursusIV  93 — 95. 
Milane  1906.  A.  Cordani.  56  S.  8®.  —  Excursos 
Heroda  VI II  76—79.     Ebenda  1907.     9  S.  8*^. 

Durch  die  erfolgreichen  Arbeiten  T.  G.  Ken- 
yons  im  Archiv  für  Papyrus- Forschung  1901 
8.  379  ff.  und  0.  Grusius'  in  der  4.  Auflage  der 
Mimiamben  des  Herondas  1905  wurde  der  achte, 
von  dem  Dichter  ^Evinviov  betitelte  Mimiambus, 
von  dem  nur  die  ersten  Verse  vorher  verständlich 
waren,  erst  lesbar  gemacht.  Damit  wurden  uns 
7T1  gleicher  Zeit  aber  auch  viele  Rätsel  aufgegeben, 
deren  Lösung  nur  der  vereinten  Arbeit  vieler 
Gelehrter  möglich  zu  sein  scheint.  Vogliano 
macht  damit  einen  dankenswerten  Anfang. 

Zunächst  gibt  Vogliano  den  Text  des  Mim- 
iambus, und  zwar  in  doppelter  Gestalt,  sowohl  in 
der  Schreibweise  des  Papyrus  als  auch  in  der  bei 
uns  gebräuchlichen.  Dabei  bringt  er  auch  eigene 
Vermutungen  zur  Verbesserung  des  Textes  vor. 
Wenn  er  aber  V.  8  die  Ergänzung  naqa(na\j;  dii 
für  sich  in  Anspruch  nimmt,  so  übersieht  er,  dsifs 
ihm  damit  Grusius  zuvorgekommen  ist.  Übrigens 
halte  ich  diese  Ergänzung  nicht  einmal  für  glück- 
lich, da  dfi  hier  wenig  am  Platze  ist;  es  ist  wohl 
jw^XC*^  €v  nagaaTÜg  (foi  zu  lesen,  und  ebenso  V.  3  f. 
(iSXQ*^  *^  ^A»o^  &.  I  aop  xvcroV;  fJtdxQ^g  oiHst  II  43 
überliefert  und  empfiehlt  sich  für  Herondas  als 
ionisch.  V.  11  wünscht  Vogliano  (lij  %ä  eqta  ae 
%qvx(aaiv,  indem  er  unter  Verweis  auf  Artemid. 
Oneir.  22  Sq^a  .  .  .  ävxl  xq^xiZv  Sx^ip  mit  ^la  die 
Haare  der  Magd  bezeichnet  sein  läfst;  aber  dies 
geht  hier,  wo  von  einem  oiifjtfjia  in*  Igd  und  von 


dem  Mangel  jeglicher  Wolle  im  Hause   die  Rede 
ist,  kaum  an.     Die  Magd  hätte  für  Wolle  sorgeu 
müssen,  und  daher  lese  ich  oi  tä  SQid  ds  tqvxovciv 
mit  Fragezeichen.    In  V.  12  ziehe  ich  Bücheiers 
ßaiog   dem  ßd^etg  Voglianos,  das  auch  metrisch 
bedenklich    ist,  vor.     Die    schwierigen   Vv.  65/66 
werden  auch  durch  Voglianos  Ergänzung  tmaq 
üiö'  laax^tti  dbX  —  dds,  nämlich  durch  Weiugenufs, 
mit  Beziehung    auf  Grusius'   Lesung  %6v  adqovj 
sc.    axvqov    dog    (Utt    —    nicht  hergestellt.     Dafs 
hier    von   Kleidung    und  Wein   die  Rede   sei,  was 
gar  nicht  in  den  Zusammenhang  pafst,  kanu  ich 
nicht    glauben;    meiner    Meinung    nach    war   der 
Gedanke  etwa:    'damit  war  das  Tranmgesicht  zu 
Ende,  das  mich  schwer  ängstigte;    ich   werde  e^ 
aber   wohl  richtig  so  deuten*,  also  xal  tovz'  Idfav 
SXfjl^a*    TÖ    ivdvniiog   (a*  ^y^ep,  \  ^Awä-    xQivoi   dt 
toivaq  dSö'  tacog  c^^(o;.     Nach  V.  70   mochte  ich 
eine   Lücke    annehmen,   worauf   mir  Sprache  und 
Gedanke  in  gleicher  Weise  hinzudeuten  scheinen; 
man    vermifst    die  Angabe,  was  die  alnoXoh  ihm 
antaten,  sowie  den   Hinweis  darauf,  dafs  das  Fol- 
gende   die    von  ihm  aus  der  Handlungsweise  der 
alniXok   gezogene    Schlufsfolgerung    ist.      Daraus, 
dafs  die  alnolot  ihm  den  Bock  entrissen  und  ihn 
zerlegten,  schliefet    er    auf  die  Zerzansung  seiner 
Gedichte  durch  seine  Gegner.     Ich  kann  also  dem 
Verf.    nicht    beistimmen,   wenn    er    td  fiiSisa  anf 
andere  Dichter  bezieht  und   tiXevciv  von  ziX^w  = 
ukd(o    st.    von    tilixo    herleitet.      Die    Worte    iv 
Movai^atp  V.  72   verbindet  Vogliano,  dem  Vor- 
gange der  andern  folgend,  mit  dem  Vorhergehenden, 
liest  dann  iSd'  iyei  ^oixa  .  .  .  sxoay  mit  Punkt  nach 
naxi^fsdvtoav f  fafst  V.  75    x^  t«  yiqoyu  xxX.    als 
Frage:    'und    wenn   ich   mit  dem  erzürnten  Alten 
einen  Bund  gemacht  hätte?*  mit  der  unterdrückten 
Antwort:    'dann    wäre   mein   Sieg   vollständig  ge- 
wesen' und  läfst  dann  als  Schlufs  folgen:  l|a)  xXsoc, 
vu\  Movaav,  t,  (i  snea  xdfjkveiv  \  (fÄ,iy'  i^  tafiß<ay, 
fj  fA€  dsvTtQij  'yviüXBV  \  X4(pg  ficv^'  'Innmvaxza  xiX. 
Da  fi^  Movafiaiv  bei  dieser  Verbindung  entbehrlich 
ist,    nehme    ich    es    znm   Folgenden    und    lese   iy 
Moiajinty  dd'  iyd  (foavm:   'vor  dem  Richterstuhl 
der   Musen    (vgl.  ip  dixa(SxaXg)  gebe  ich  die  Er- 
klärung  ab\   woran    sich   dann  das   Folgende  er- 
klärend anschliefst:  'dafs  ich  nämlich  wahrlich  den 
Preis'  usw.;  ich  behalte  also  Grusius'  Sx^^v  V.  73 
bei,  ergänze  aber  V.  76  i^iy'  äv  xXiog^  wozu  i'x**»' 
hinzuzudenken  ist,  als  Machsatz  zu  x^  xm  yäQovxi 
xtX,:    ^und    wenn   ich   mit  dem  Alten  einen    Bund 
gemacht    hätte,   auch  grofseu  Ruhm  hätte\     Das 
Folgende    bleibt    zweifelhaft;   nur  soviel  sticht  für 
mich  lest,  dafs  es  sich  an  val  Movffay  anscblieiseu 
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mnis,  da  diese  Worte  sonst  oach  iv  Movcffik  nn- 
DÖtig  wären.     Ich    halte  also  mit  Vogliano  an 
i^  j»' . . .  ^  fkB  fest,  etwa  ^  jt*'  inea  xccfApetr  \  q>liyet 
6^  laiißfufv,  fl  fA€  devtiQfi  YPay^mB^  \  lötag  fiCi^''  kxX, 
Das  Hauptgewicht  der  Arbeit  Voglianos  liegt 
in  der  Erklärnug;  mit  Fleifs  und  Scharfsinn  sucht 
er  den  Traum  zu  rekonstruieren  und  die  Folge- 
mogen  daraus  zu  ziehen,  die  sich  hinsichtlich  der 
Poesie  des  Herondas    daraus  ziehen   lassen.     Aus 
Vy.  16 — 19,   zusammengehalten  mit  Vv.  67 — 68, 
ersiebt   mau,  dafs  der  Sprecher  einen  stattlichen 
Bock  mit  Mühe  und  Not  unter  grofser  Anstrengung 
aas   einer   Schlucht    zog.      In    der   Nähe    waren 
flirten,  die,  wie  es  nach  Vv.  20 — 21  scheint,  eine 
Kulthandlung  vornahmeu.     Aus   Vv.  22—23    liest 
Vogliano    heraus,  dafs  der  Sprecher  die  heilige 
Handlung  nicht  störte  und  die  Hirten  in  der  Aus- 
übung  ihrer    Gebräuche    zu    einer    andern   Eiche 
weiterschritten.     Diese  Auffassung  läfst  Tci^yd  .  .  . 
uu  aiXffi  nicht  zu;    iyfa  mnfs  auch  in  dem  Satz 
Diit  Kai  das  Subjekt  sein.     Die  Hirten  folgen  mit 
0*  d'  äiiifl  xzX.    in   V.  24,   wo  umgekehrt  wieder 
inohüy   wegen    oi    di   nicht    mit    Vogliano    als 
1.  Person    gefafst    werden    kann.     Der    Sprecher 
scheint   mitzuteilen,  dafs  er  den  Bock  nicht  ent- 
fernte  und    sich  auf  einer  andern  Eiche  —  eine 
war  wohl  in  Vv.  20—21  erwähnt  —  verbarg;  so 
kam  es,  dafs  die  Hirten  den  Bock  entdeckten  und 
ergriffen.     Ihre  Kleidung  und  die  Handlungen,  die 
sie  daraufhin  vornahmen,  werden  in  den  Vv.  26 — 
44  ansfuhrlich  und  anschaulich  geschildert.    Nach 
deo  Vf.  45  ff.  führt  der  Schrecken  znr  Entdeckung 
des  Sprechers.    Was  darauf  folgte,  hätte  Vogliano 
DDter   Benntzang    von    Vv.  69—70    und    75    ein- 
gehender angeben  können.    Es  mnfs  erzählt  worden 
seiu,  dafs  zwischen  dem  Sprecher  und  den  Hirten 
ein  Streit    uai    den  Besitz    des  Bockes   ausbrach, 
dafs  dabei    ein   junger    Hirte    fiir    den    Sprecher 
Partei  ergriff,  dafs  der  alte  Hirte,  der  der  Führer 
war,  dem  Sprecher  einen  Vergleich  anbot,  den  er 
aber  nicht  annahm,  dafs  die  Hirten  auf  Betreiben 
des  Alten    den  Bock   gewaltsam    nahmen  und  für 
sieh  verwendeten,  dafs  der  Sprecher  dagegen  Ver- 
wahrung einlegte,  worauf  er  dann,  wie  die  Vv.  58  ff. 
ergeben,  auf  Befehl  des  Alten  samt  dem  für  ihn 
eintretenden  Jungen  zum  Tode  geführt  wird.    So 
rnnfs  ungefähr    der  Gang  des  Traumgesichts  ge- 
wesen sein. 

Wie  der  Traum  zu  verstehen  ist,  deuten  die 
V?.  67  ff.  ao ;  er  schildert  das  Schicksal,  das  den 
Gedichten  des  Herondas  zuteil  wird,  die  herunter- 
gerissen und  schlecht  gemacht  werden,  trotzdem 
»e  den  Preis    verdienen.     Und  daran  ist  nur  der 


'erzürnte  Alte*  schuld;  hätte  der  Dichter  mit  diesem 
einen  Bund  abgeschlossen,  so  wäre  er  weit  und 
breit  berühmt.  Crusius  erkennt  in  dem  *Alten' 
den  Nebenbuhler,  in  den  'Ziegenhirten'  die  Sänger 
und  in  dem  'Jungen'  Bakchos  oder  Ptolemäos. 
Dafs  die  letzte  Deutung  unmöglich  ist,  zeigt 
Vogliano,  der  seinerseits  in  dem  'Alten'  Hipponax, 
in  den  'Hirten'  die  bukolischen  Dichter  und  in 
dem  'Jungen'  Theokrit  erblickt;  Hipponax  —  so 
meint  er  —  drohe  dem  Herondas,  weil  er  die 
Lorbeeren  mit  den  Bukolikern  geteilt  habe.  Aber 
nicht  geteilt  hat  Herondas  den  Bock  mit  den 
Ziegenhirten,  sondern  gewaltsam  haben  sie  ihm 
ihn  entrissen  und  ihn  selbst  mit  seinem  Anhänger 
in  den  Tod  geschickt.  Und  dann:  ist  es  wahr- 
scheinlich, dafs  Hipponax  seinen  Nachfolger  so 
behandeln  würde,  wie  es  die  Vv.  58  ff.  schildern.? 
Dafs  Hipponax  Führer  der  Bukoliker  wäre?  Dafs 
die  Bukoliker  den  Theokrit  mit  Herondas  töten 
würden?  Dafs  die  Bukoliker  alnolot  st.  ßovxoXoi 
genannt  würden?  Nein,  Hipponax,  Theokrit  und 
die  Bukoliker  können  nicht  gemeint  sein.  Die 
Bezeichnung  aln6ijoi  ist  nur  mit  Beziehung  auf 
rqäyog  gewählt;  mit  den  tgayot  haben  die  atnoXoi 
zu  tun.  Der  Alte  an  ihrer  Spitze  ist  der  Vertreter 
der  bisherigen  dramatischen  Poesie,  Herondas  der 
Erfinder  der  neuen  Gattung,  der  auch  die  Jugend 
anhängt.  Hätte  er  sich  mit  der  bisherigen  Rich- 
tung vertragen,  so  wäre  er  gepriesen  worden;  so 
aber  wird  er  samt  seinen  Anhängern  angefeindet 
und  herabgesetzt,  trotzdem  seine  Dichtung  die 
vorhandene  an  Wert  übertrifft.  Weiter,  glaube 
ich,  können  wir  in  der  Deutung  dieses  yqXipog  mit 
Sicherheit  nicht  gehen. 

Freiburg  i.  Br.  J.  Sitzler. 


Oerardns  Seydel,  Symbolae  ad  doctrinae  Qrae- 
cornm  harmonicae  bistoriam.  Dissertatio  in- 
auguralis.     Lipsiae  1907.     114S.  gr.  8^ 

Der  Verf.  liefert  in  dieser  Doktorarbeit  einen 
beachtenswerten  Beitrag  zur  Geschichte  der  grie- 
chischen Musiktheorie  und  zur  Aufhellung  des 
verwandtschaftlichen  Verhältnisses  der  griechischen 
und  römischen  Musikschriftsteller  zu  einander.  Mit 
Recht  hat  seiner  Zeit  der  verdiente  Forscher  auf 
diesem  Gebiete  C.  von  Jan  erklärt,  es  sei  not- 
wendig, jede  einzelne  der  uns  erhaltenen  Schriften 
über  alte  Musik  mit  Rücksicht  auf  ihre  Überein- 
stimmung und  ihre  Abweichungen  mit  den  übrigen 
zu  vergleichen,  um  so  die  Frage  nach  der  Ver- 
wandtschaft dieser  Schriften  untereinander  zu  ihrer 
Lösung    zu    bringen.     Hr.  Sejdel    hat    bei  seiner 
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Beschäftigung  mit  den  alten  Mnsikschriftstellern 
sein  besonderes  Studinm  dem  Aristides  Qaiutilianas 
zugewendet  und  will  in  der  vorliegenden  Abhand- 
lung sein  Verhältnis  zQ  den  anderen  feststellen 
und  die  Quellen,  aus  denen  er  schöpfte,  durch  Ver- 
gleichung  mit  jenen  nachzuweisen  suchen.  Mit 
der  Frage  nach  den  Gewährsmännern  des  Aristides 
haben  sich  nach  dem  Herausgeber  der  Antiquae 
musicae  auctores  M.  Meibom  manche  andere  Ge- 
lehrte, R.  Westphal,  Alb.  Jahn,  J.  Oäsar,  G.  von  Jan, 
gelegentlich  beschäftigt,  besonders  eingehend  aber 
H.  Deiters  in  seiner  mit  grosser  Sachkunde  ge- 
schriebenen Schrift  De  Aristidis  Quintiliani  doc- 
triuae  harmonicae  fontibus  p.  I  (Bonn  1870,  Progr. 
von  Diüren);  doch  hat  dieser  die  Lösung  der  schwie- 
rigen Frage  zwar  wesentlich  gefördert,  aber  noch 
keineswegs  zum  Abschlufs  gebracht,  zumal  sich 
seine  Arbeit  nur  auf  die  ersten  Kapitel  des  Ari- 
stides erstreckte.  Hr.  Seydel  hat  jetzt  die  von 
Deiters  begonnene  Untersuchung  wieder  aufge- 
nommen und  so  weit  gefShrt,  dafs  er  die  Ergeb- 
nisse seiner  Arbeit  in  seiner  Dissertation  veröffent- 
lichen konnte.  Er  hat  sich  bei  seinem  Studium 
der  griechischen  Musiker  der  Unterstützung  eines 
so  sachkundigen  Beraters  wie  H.  Riemann.zu  er- 
freuen gehabt,  dessen  Ansichten  er  sich  in  seiner 
Schrift  mehrfach  anschliefst;  doch  weicht  er  bei 
der  Bestimmung  ces  Zeitalters  des  Aristides  von 
ihm,  wie  wir  glauben,  mit  Recht  ab,  da  er  ihn 
mit  J.  Cäsar  ins  dritte  nachchristliche  Jahrhundert 
versetzt,  nicht  wie  Riemann  nach  A.  Jahn  und 
R.  Westphal  ins  erste  Jahrh.  n.  Chr. 

In  Übereinstimmung  mit  der  Meinung  der 
anderen  Forscher  sieht  Hr.  Seydel  den  Aristides 
für  einen  musikalischen  Kompilator  an,  der  ohne 
selbst  ausreichende  musikalische  Kenntnisse  zu 
besitzen,  die  zum  teil  nicht  völlig  verstandenen 
Lehren  der  von  ihm  benutzten  Harmoniker  mit 
denen  der  Philosophen,  welchen  er  folgte,  zu  ver- 
einigen suchte,  aber  nicht  selten  sich  wider- 
sprechende Theorien ,  neben  einander  stellte,  zu- 
weilen über  denselben  Gegenstand  zweimal  handelte 
und  nur  weniges  aus  eigenen  Mitteln  hinzutat. 
Hr.  S.  spricht  in  einem  einleitenden  Kapitel 
über  die  von  Aristides  mitgeteilte  Einteilung  der 
Musikwissenschaft  und  über  die  Quellen,  aus  denen 
er  dabei  schöpfte;  demnächst  untersucht  er  das 
Verhältnis,  in  dem  die  Betlermannschen  Anonymi, 
die  Interpolatoren  des  Pseudo-Euklid  und  der  By- 
zantiner Bryenuios  zu  Aristides  stehen,  und  geht 
dann  auf  die  Erforschung  der  von  ihm  in  den 
Kapitejn  IV— XII  des  ersten  Buches  der  Harmonik 
benutzten  Schriften  ein. 


Von   besonderer  Wichtigkeit  war  es   natürlich 
festzustellen,  was  sich  von  Lehren  des  Aristoxenos 
bei  Aristides  vorfindet  und  auf  welchem  Wege  er 
dazu  gekommen  ist;  denn  unmittelbare  Benutzung 
der  Schriften  des  Aristoxenos  durch  ihn  ist  näoz- 
lieh  unwahrscheinlich  und  auch  allerseits  bezweifelt 
worden.     Westphal   war  der  Meinung,    dafs  Ari- 
stides aus  der  Schrift  eines  Aristoxeneers  schöpfte^ 
der  mit  aristoxenischer  Doctrin    auch   heterogene 
Elemente  vereinigte,   und  dachte  vornehmlich  an 
den  unter  Hadrian  lebenden  jüngeren  Dionys  von 
Halikarnafs,  der  eine  umfassende  schriftstellerische 
Tätigkeit    speziell    auch   fSr    musikalische  Gegen- 
stände   entwickelte.     Hr.  Seydel    nimmt    als  eine 
Hauptquelle  für  die  Harmonik  des   Aristides  eiu 
von  einem  musikkundigen  Philosophen  (Platouiker) 
verfafstes,    seinerzeit  gewifs  viel  benutztes  Kom- 
pendium der  Musiklehre  an,    das  die  Lebren  des 
Aristoxenos,   aber  mit  fremdartigen  Zutaten  ver- 
mischt,   enthielt    und   auf  dessen   dritter   (siebeo- 
teiliger)  Harmonik    beruhte.     Aus    diesem    Lehr- 
buch —  von  Seydel  mit  X  bezeichnet  —  schöpfte 
auch  Bakcheios  I,  der  in  seinem  Katechismus  der 
Musik     viele    Übereinstimmungen     mit    Aristides 
aufweist,     die    auf    Benutzung    derselben    Quelle 
schliefsen  lassen.     Dagegen  weisen  zw:ir  auch  die 
beiden    Bellermannschen    Anonymi    auf    dasselbe 
Kompendium    zurück,     haben    es    aber    offenbar 
nicht   unmittelbar    benutzt,    sondern    durch    Ver- 
mitteluug   eines    Auszuges  —   bei    Seydel  Y   ge- 
nannt — ,  der  auch  dem  Porphyrios  als  Vorlage 
diente.  —  Über  die  Lehren  der  älteren  und  älte- 
sten Musiker  hat  sich  Aristides  nach  Seydels  Mei- 
nung aus  einer  Schrift  Belehrung  geholt,  die  auch 
von  Plutarch  de  musica  cp.  15 — 17  benutzt  wurde 
und,   wie  es  scheint,   des  Aristoxenos'  J6^a&  zcSv 
nqikov^xäv   als    Quelle    benutzt    hatte,    wie    auch 
schon  Westphal  vermutete.    Einzelne  Panieu  wei- 
sen auf  Beeinflussung  des  Aristides  durch   pytha- 
goreische    Lehren     hin;     auch     die    Schrift     des 
Aristoxeneers  Kleonides,  der  noch  die  älteren  Har- 
moniken des  Aristoxenos  kannte,  oder  die  seines 
Excerptors  Pseudo-Euklid  ist  dem  Aristides  nicht 
fremd  geblieben;    er  selbst  aber  wurde  von    den 
Interpolatoren  des  Pseudo-Euklid  und  von  Bryen- 
uios, wie  schon  Meibom  erkannte,  vielfach  benutzt 
und  zum  Teil  wörtlich  ausgeschrieben. 

Die  sorgfältige  Durcharbeitung  der  aristidei'* 
sehen  Schrift  und  die  Vergleichung  mit  den  ande- 
ren Scriptores  musici  hat  Hrn.  Seydel  überdies,  ab- 
gesehen von  seiner  eigentliche^!  Aufgabe,  an  einer 
gröfseren  Zahl  von  Stellen  sowohl  des  Aristides 
als  des  Aristoxenos  zu  schärferer  Auflassung   der 


177 


14.  Februar.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  7. 


178 


Worte  des  Antor:)  und   zur  Bericlitigang  früherer 
Erklämngen  und  Aafdtellaugeu  gefShrt. 

Berlin.  H.  0. 

Erich  OeUlaff,  Quaestioncs  Babrianae  et  Pseudo. 
Dositiieaiiae,  diss.  inaug.    Marbarg  1907.    55  S. 

Die  Heruieuenmata,  die  früher  noter  der  Flagge 
des  Magister  Dosithens  segelten,  sind  ein  inter- 
essautes  Denkmal  für  die  Art,  wie  im  Anfang  des 
3.  Jahrhunderts  n.  Chr.  in  Rom  die  griechische 
Sprache  gelehrt  wnrde.  Sie  enthalten  unter  anderm 
18  äsopische  Fabeln  in  griechischer  Sprache  mit 
daneben  gestellter  Übersetzung  im  Vulgärlatein 
jeuer  Zeit,  darunter  2  babrianische  in  Gholiamben 
(Xo   16  und  17  der  Hermeneumata  Leidensia). 

Mau  nahm  nun  bisher  an,  dal's  auch  die  übrigen 
16  Fabeln  —  die  in  etwas  veränderter  Reihenfolge 
aach  im  Fragmentum  Parisiuum  wiederkehren  — 
Paraphrasen  echt  babriauischer  Fabeln  seien.  Dem- 
gegenüber sucht  Getzlaff  den  Nachweis  zu  führen, 
dafs  aoTser  den  beiden  erwähnten  versifizierten 
Dor  noch  3  Fabeln  (No.  8,  10,  12)  auf  babrianischen 
Ursprung  zurückzuführen  seien.  Bei  4  andern 
(No.  5,  7,  4,  13)  sei  das  nicht  unbedingt  nötig, 
Dod  bei  9  andern  sei  das  sogar  ganz  unwabr- 
scbeiulich.  Von  diesen  d  ständen  5  (No.  1,  2,  9, 
11, 18)  dem  Romulus  am  nächsten,  andere  4  (No.  3, 
6,  14,  15)  stammten  aus  andern  Quellen. 

Damit  wird  die  schwierige  Frage  der  Tradition 
Torbabrianiscber  Fabeln  aufgerollt,  die-  wohl  nie 
mit  Sicherheit  gelöst  werden  wird. 

Getzlaff  setzt  den  Romtilus  zeitlich  zwischen 
die  Hermeneumata  Leidensia  und  das  Fragmentum 
Parisinum,  und  nimmt  daher  als  Quelle  des  Pseudo- 
Dositbeus,  der  in  die  erste  Hälfte  des  4.  Jahrb. 
D.  Chr.  mit  Sicherheit  anzusetzen  ist,  einen  Ro- 
mnlos  yetus  an.  Nun  erklärt  aber  Romulus  in 
der  Vorrede  an  seinen  Sohn  Tjberinus  ausdrück- 
lich, dafs  er  seine  Fabeln  de  graeco  in  latinum 
übertragen  habe.  Da  Phaedrus  aber  frühzeitig 
verschollen  und  erst  spät  wieder  aufgetaucht  ist, 
Hegt  m.  E.  die  Vermutung  nahe,  dafs  sowohl 
Phaedrus  wie  Romulus  ein  und  dieselbe  grie- 
chische Fabelsammlung  benutzten.  Vielleicht 
hat  auch  Babrius  dieselbe  Sammlung  seinen  Fabeln 
zu  Grunde  gelegt,  indem  er  freilich  ^iel  selb- 
ständiger und  geschickter  den  Stoff  verarbeitete. 
Diese  verschollene  Sammlung  scheint  recht  weit 
verbreitet  gewesen  zu  sein.  Denn  schon  Hesseling 
liat  darauf  hingewiesen,  dafs  2  Fabeln,  die  sich 
bei  Pseudo- Dosithens  finden  (No.  2  und  11),  in 
der  Form  eine  wunderbare  Ähnlichkeit  mit  2  Fabeln 
ttigen,  die  aof  den  Wachstafeln  von  Palmyra  in 


Syrien  (Palmyra  wurde  zerstört  272  n.  Chr.)  wieder- 
kehren. Ich  habe  im  Ost^rprogramm  1906  des 
Posener  Auguste  Viktoria-Gymnasiums  (^Quid  de 
Babrii  poetae  vita  indagari  possit,  quaeritur)  eine 
Erklärung  dafür  zu  geben  versucht,  dafs  am  An- 
fang des  4.  Jahrhunderts  fast  gleichzeitig  in  Rom 
und  Syrien  die  Babrianischen  Fabeln  auftauchen 
—  denn  auch  auf  den  Wachstafelu  finden  sie  sich 
bekanntlich. 

Ich  halte  Psendo-Dositheus  und  Babrius  für 
Zeitgenossen,  die  sich  wohl  in  Rom  persönlich 
kennen  gelernt  haben  —  waren  sie  doch  beide 
offenbar  auf  demselben  Felde  tätig  —  und  es 
scheint  mir  nicht  ausgeschlossen,  dafs  Babrius 
auch  schon  vor  der  Veröffentlichung  seines  Fabel- 
werks dem  Kollegen  einige  Proben  für  sein  Schul- 
buch zur  Verfügung  stellte.  Auf  S.  33  weist 
Getzlaff  darauf  hin,  dafs  demnächst  bei  den  beiden 
babrianischen  Fabeln  (16,  17)  die  von  Pseudo- 
Dositheus  beigefügte  Übersetzung  mit  kleinen  Um- 
stellungen als  metrisch  nachgewiesen  werden  würde, 
und  schliefst  daraus  auf  einen  Babrius  latinns  in 
Versen,  da  doch  der  Magister  wohl  nicht  selbst 
die  Versifiziernng  vorgenommen  haben  werde,  um 
sie  dann  wieder  durch  Umstellung  der  Worte  zu 
zerstören. 

In  einem  Anbantr  gibt  Getzlaff  einige  Beispiele 
von  dem  feinen  Naturstudium  des  Babrius  (S.  36 — 
43)  und  schliefst  mit  einem  Überblick  der  ver- 
schiedenen Behandlung  einzelner  Fabeln. 

Die  Arbeit  zeugt  im  ganzen  von  grofsem  Fleifs, 
und  es  wäre  dankenswert,  wenn  der  Verfasser 
seine  Kraft  weiter  den  schwierigen  Fragen  der 
Fabelforschung  widmen  möchte. 

Posen.  Fioui. 


Martin  Sobanz,  Geschichte  der  römischen 
Literatur  bis  zum  Gesetzgebuiißswerk  des 
Kaisers  Justinian.  I.  Die  römische  Literatur 
in  der  Zeit  der  Republik.  1.  Hälfte:  Von  den  An- 
fängen der  Literatur  bis  zum  Ausgang  des  Bundes- 
geuosscnkrieges.  Dritte  ganz  umgearbeitete  und 
stark  vermehrte  Auflage.  (Handbuch  <ler  klassi- 
schen Altertamswissenscbaft  von  L  von  Müller. 
Band  VIIL  I.Abteilung,  I.Hälfte.)  München  1907, 
C.  H.  Beck.  XII,  362  S.  Lex.  8°.  J(  7.  geb.  in 
Halbfranz  JC  8,80. 

Wies  schon  die  zweite  Auflage  des  ersten 
Bandes  von  Schanz'  römischer  Literaturgeschichte 
ihrer  Vorgängerin  gegenüber  zahlreiche  Ver- 
mehrungen und  Verbesserungen  auf,  so  bietet  uns 
die  vorliegende  dritte  geradezu  eine  Überraschung. 
Der  Verfasser,  der  sich  bekanntlich  vom  zweiten 
Bande    an    von  der   Beschränkung,    die   ihm    an- 
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fauglich  die  Rücksicht  anf  die  Zagehörigkeit 
seines  Werkes  zum  ^Handbuch  d.  kL  A.'  auf- 
erlegte, frei  gemacht  hat,  wollte  nun  auch  dem 
ersten  Bande  dieselbe  ausführliche  und  gründliche 
Behandlung  zu  teil  werden  lassen,  die  ein  Haupt- 
vorzug jener  späteren  Bände  ist.  So  hat  er 
sich  denn  veranlafst  gesehen,  auch  diesen  Teil  in 
zwei  Bände  zu  zerlegen,  deren  erster  uns  hier 
vorliegt.  Mit  Recht  sagt  der  Verfasser  in  der 
Vorrede,  dafs  es  so  gut  wie  ein  neues  Buch  sei, 
das  er  hier  dem  Publikum  vorlege.  Welche  Fülle 
neuen  Stoffes  er  in  diese  Partie  des  Werkes  hin- 
eingearbeitet hat,  zeigt  schon  der  äufsere  Um- 
stand, dafs  den  350  Seiten  der  neuen  Auflage 
(ohne  das  alphabetische  Register)  nur  läl  Seiten 
der  alten  gegenüberstehen.  Diese  aufserordent- 
liche  Erhöhung  des  Umfanges  erklärt  sich  nur 
zum  geringsten  Teile  daraus,  dafs  es  galt,  die  in- 
zwischen erzielten  Ergebnisse  der  wissenschaft- 
lichen Forschung  nachzutragen;  das  meiste  kommt 
auf  Rechnung  einer  bewufsten  Erweiterung  der 
ursprünglichen  Anlage  sowohl  nach  der  Seite  der 
Darstellung  hin  wie  auch  durch  möglichst  voll- 
ständige Darlegung  der  einschlägigen  Literatur. 
Wie  sehr  der  Verfasser  diese  fast  unübersehbare 
Literatur  beherrscht,  verdient  geradezu  Bewunde- 
rung. Manchmal  hat  man  wohl  das  Gefühl,  als 
wäre  des  Guten  hier  etwas  zu  viel  getan,  als 
würden  auch  Arbeiten  angefahrt,  die  ebensogut 
hätten  fortgelassen  werden  können,  aber  die  Ent- 
scheidung darüber  mag  ja  sehr  schwer  sein,  und 
in  zweifelhaften  Fällen  hat  der  Verf.  doch  wohl 
recht  daran  getan,  lieber  etwas  zu  viel  als  zu 
weuig  zu  bieten.  Ähnlich  steht  es  mit  der  oft 
recht  ausführlichen  Behandlung  untergeordneter 
Schriftsteller,  von  denen  mitunter  kaum  der  Name 
und  ein  zweifelhafter  Titel  übrig  ist.  Aber  wer 
weifs,  ob  nicht  neue  Funde  gerade  einem  solchen 
Manne  plötzlich  ein  ungeahntes  Interesse  ver- 
leihen. 

Um  den  Lesern  einen  ungefähren  Begriff  da- 
von zu  geben,  wie  tiefgehend  die  Auderungen, 
Erweiterungen  und  Verbesserungen  in  diesem 
Bande  sind,  erwähne  ich  nur  folgendes.  Über  die 
Triumphlieder,  die  früher  in  drei  Zeilen  abgetan 
wurden,  finden  wir  jetzt  einen  eigenen  Para- 
graphen (9  a),  der  mehr  als  eine  Seite  umfalst. 
Es  ist,  nebenbei  bemerkt,  rücksichtsvoll  vom  Verf., 
dafs  er  die  neuen  Paragraphen  mit  a,  b  u.  s.  w. 
bezeichnet  und  so  die  alten  Zahlen  beibehalten 
hat.  In  §  17  ist  Ti.  Coruncanius,  seiner  Be- 
deutung entsprechend,  jetzt  sehr  viel  ausführ- 
licher   behandelt    als    früher;     den    Aufschriften 


unter    den    Ähnenbildern    ist   jetzt    ein     eigener 
Paragraph   eingeräumt  worden,    ebenso    der  Bio- 
graphie   des  Naevius,    wie    überhaupt    die   ganze 
Behandlung    dieses    Dichters    jetzt    anders    und 
zweckmäfsiger  angeordnet  ist,  als  früher.    In  32  a 
finden    wir    den   Rückblick    auf  Plautus    in   einer 
stark  erweiterten    nnd  vertieften  Form,    in   39  a 
eine  Charakteristik  des  Ennius.    §  40  ist  jetzt  ge- 
teilt, so  dafs  Pacuvius  und  Caecilius  in  übersicht- 
licherer Weise  getrennt  sind.     Auch  die  Prologe 
zu  den  Komödien  des  Terenz  sind  jetzt  weit  aus- 
führlicher besprochen  als  früher  (§  42  a).    In  47  a 
und  50  a  haben  die  Biographie  und  die  Charakte- 
ristik   des    Accius    eine    gründliche   Umarbeitung 
erfahren,    wie    auch  jetzt    die   Togata    und   ihre 
Hauptvertreter  viel  übersichtlicher  behandelt  sind. 
Fast   ganz    neu    ist   in  59  a  die  Darstellung  des 
Fortlebens    des    Lucilius,    und    60 — 63    sind    er- 
heblich   umgestaltet    worden,     wobei     die    Be- 
handlung der  Lex  Tappula  und  die  des  Volcacins 
Sedigitus   ganz  bedeutend  gewonnen    hat.     Auch 
Catos  Schriftstellerei .  tritt   erst  jetzt   mit    voller 
Deutlichkeit  hervor  (6()  a  Das  Carmen  de  moribus, 
67  a  De  agri  cultura,    67  b  De  re  militari),    und 
auch  §  70,  der  das  Fortleben  Catos  behandelt,  ist 
beträchtlich    erweitert.     Der    Beredsamkeit    sind 
die  §§  73  a  und  73  b  gewidmet,  dem  'ersten  Phi- 
lologen' Roms,  L.  Aelius  Stilo,  §  76  a.    Die  früher 
in     einem     eigenen    Abschnitte    (77)     behandelte 
Frage    der  Analogie    und    Anomalie    ist  jetzt    in 
kürzerer  Fassung  in  §  76  mit  untergebracht  und 
77  der  Altertumswissenschaft    und    einigen    ihrer 
Hauptvertreter,     M.    Fulvins    Nobilior,      Purins. 
M.  Junius  Gracchanus   und   Junius  Congos,    ein- 
geräumt.    In  82  a   wird   das  astronomische  Werk 
des    C.   Sulpicius  Gallus    ausführlicher    behandelt, 
wobei  übrigens  jetzt  auf  die  Angabe  des  Datums 
(21.  Juni)    der    Mondfinsternis    verzichtet    ist,    in 
82  b    das    uaturgeschichtliche  Werk    des   Trebius 
Niger.    —    Ganz  neu  ist  u.  a.   in  §  39  a  die  Er- 
örterung   über  das  Fortleben  des  Ennius  und   in 
§  45  a  der  Teil,    der    vom   Fortleben    des  Terenz 
im  Mittelalter  und  in  der  Neuzeit  handelt*     Da- 
mit   ist    der    Woch.  1899    No.  9    S.  238    ausge- 
sprochene Wunsch  in  vollem  Mafse  erfüllt  worden. 
Aufgefallen  ist  mir  dabei,   dafs  S.  163  Hrotsvitha 
nicht   nach   der  Ausgabe   von  P.  von  Winterfeld 
zitiert  ist  (die  Streckersche  Ausgabe   konnte  dem 
Verf.  noch  nicht  bekannt  sein).  — 

Wie  unendlich  viele  Zusätze  und  Änderaogen 
im  einzelnen  vorgenommen  sind,  kann  hier  nicht 
des  weiteren  dargelegt  werden;  wir  greifen  nur 
weniges  heraus.  Dafs  die  deutschen  Übersetzaugen 
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lateinischer    Dichterzitate    jetzt    in    Fortfall    ge- 
kommen   8iud,     kann    ich    nach    dem,    was    ich 
Woch.  11)00  No.  5   S.  129    darüber  gesagt   habe, 
nnr  für  eiüen  Vorzug  der  neueu  Auflage  halten. 
—  Der  erste  Haudelsvertrag  zwischen  den  Römern 
und   Karthagern     wird    jetzt    in    das    Jahr    509 
(statt  508)  gesetzt,  in  §  54  S.  198  der  augebliche 
Theatcrbau    des  Mammius    vom   Jahre   145   jetzt 
geleugnet;    hier  scheint  mir  die  Aufserung  über 
die  Dissertation  Bauers  aufS.  199  Z.  1  f .  in  einem 
gewissen  Widerspruch  zu  dem  S.  198  Z.  9  v.  u. 
Gesagtem  zu  stehen.     Von  Interesse   dürfte  S.  18 
Anm.  1  die  gegen  K.  Bücher  gerichtete  Aufserung 
über  die  Eutstehung  der  Poesie  sein.  —  Die  hier 
gegebenen    Andeutungen    werden    hoffentlich    ge- 
jiügeu,  um  zn  zeigen,  dafs  der  erste  Band  in  dieser 
Neubearbeitung     aufserordeutlich     gewonnen    hat 
und  dafs  wir  dem  Verfasser  dafür  zu  aufrichtigem 
Danke  verpflichtet  sind.     Freilich,   wer  etwa  er- 
wartet lind  verlangt,   dafs   hier  alle  die  Anforde- 
rangeu  erfüllt  seien,  die  R.  Heinze  in  seiner  vor- 
trefflichen   Antrittsvorlesung    in    Leipzig    für    die 
Beiiandluug     der    römischen    Literaturgeschichte 
aufgestellt    hat,    wird    nicht    auf  seiue   Rechnung 
kommen;  aber  ich  glaube,  dafs  Schanz  selbst  am 
wenigsten    verlangt,   dafs  dieser  Mafsstab  an  sein 
Werk  gelegt    werde.     Solche    Programme    haben 
ja  den  Wert,   die  UnvoUkommenheiten,    die  aller 
Arbeit   anhaften,    und    die    fernen,    hohen    Ziele 
zu  bezeichnen,  können   aber  unmöglich'  deu  Sinn 
haben,  dafs  man  alles,  was  nun  nicht  ganz  diesem 
Ideale  entspricht,   als  objektiv   minderwertig  hin- 
stellen    müsse.       Wenn     einmal     eine     römische 
Literatorgescbichte  geschrieben  werden  sollte,  die 
allen,  auch    den   höchsten  Anforderungen   genügt, 
so   müfste    ihr   "Verfasser    schon    sehr    'subjektiv' 
sein,  wenn  er  sich  nicht  der  Leistung  von  Schanz 
ZQ  grofdtem  Danke  verpflichtet  fühlte,   wie  auch 
dieser  Mann   seinen  Vorgängern    die  gröfste  Ge- 
rechtigkeit widerfahren  läfst.    Vorläufig  seien  wir 
zofriedeu,  dafs  wir  den  'Schanz'  haben. 

Berlin.  Frans  Härder. 


L.  Laorand,  De  H.  Tulli  Ciceronis  .studiis  rhe- 
toricis.     Paris   1907.     116  S. 

Die  in  nenester  Zeit  erfreulicherweise  in  Auf- 
nahme gekommenen  lange  vernachlässigten  rhetori- 
»chen  Studien  haben  einen  sehr  sachkundigen  Fort- 
setzer in  Laarand  gefunden.  Der  Verf.  strebt 
eine  Geschichte  der  römischen  Rhetorik  an,  deren 
Haoptvertreter  im  Altertum  der  Redner  Cicero 
selbst  war.  Wenn  es  nun  einerseits  merkwürdig 
ist,  zu   sehen,  wie  Cicero  sein  ganzes  Leben  hin- 


durch sich  mit  rhetorischen  Studien  der  ver- 
schiedensten Richtung  beschäftigte  und  so  rhetorisch 
bis  zum  letzten  Tag  seines  Lebens  an  seiner  for- 
mellen Vervollkommnung  arbeitete,  so  mufs  mau 
sich  andererseits  darüber  wundern,  dafs  er  sich 
in  deu  rhetorischen  Schriften  nicht  positiver  und 
eingehender  über  die  einzelnen  in  Betracht  kom- 
menden Punkte  äufsert.  Was  z.  B.  Cicero  theo- 
retisch über  den  Rhythmus  sagt,  -vürde  uns  zu 
keinem  Ziele  führen,  wenn  nicht  die  praktische 
Erprobung  bessere  Handhaben  böte.  Dieser  Mangel 
an  eingehender  Behandlung  der  einschlägigen 
Punkte  seitens  Ciceros  kann  sich  natürlich  auch 
in  vorliegender  Schrift  nicht  verleugnen.  So  sehr 
der  Verf.  sich  bemüht,  den  Quellen  Ciceros  nach- 
zugehen bezw.  nachzuweisen,  was  Cicero  diesen 
verdankt,  über  Allgemeinheiten  kommt  er  nicht 
hinaus.  Das  aber  geht  aus  der  Laurandschen 
Arbeit  hervor,  dafs  Cicero  die  tix^tj  ^ritOQixii  be- 
herrscht von  Isokrates  an  bis  zu  den  Rednern 
der  eigenen  Zeit,  wenn  er  sich  auch  darüber  nur 
allgemein  ausdrückt.  Eigentümlich  ist,  dafs  Lau- 
nind  bei  seiner  Quellendurchsicht  gar  nicht  ge- 
fragt hat,  was  Cicero  dem  Demosthenes  verdankt, 
und  doch  kann  dafür  Manches  angeführt  werden 
z.  B.  or.  §  136,  wo  Cicero  sagt,  dafs  Demosthenes 
am  hänfigsten  unter  allen  Rednern  ^sententiarum 
ornamenta*  angewendet  habe;  §  234:  (Demosthenes) 
cuius  non  tam  vibrarent  fulmina  illa,  uisi  numeris 
contorta  ferrentur.  Ich  glaube  auch  in  dieser 
Zeitschrift  1907,  No.  2,  S.  48—55  nachgewiesen 
zu  haben,  dafs  des  Demosthenes  und  Cicero 
Rhythmen  sich  vollständig  decken.  Es  wäre  also 
Anlafs  gewesen,  jenen  als  Ciceros  Vorbild  zu  er- 
wähnen. Demosthenes  war  dies,  ans  den  Rhythmen 
zu  schliefsen,  wahrscheinlich  iu  höherem  Grade, 
als  er  selbst  sagt.  Sehr  schön  und  richtig  hebt 
der  Verf.  den  höheren  Standpunkt  her?or,  deu 
Cicero  durch  Quellenstudium,  namentlich  durch 
das  Studium  der  Philosophie  gewonnen,  die  dieser 
als  höchste  Notwendigkeit  für  deu  Redner  be- 
zeichnet. Es  gewinnen  von  diesem  Gesichtspunkt 
aus  die  einleitenden  Worte  der  Rede  pro  Archia, 
wo  die  Erfordernisse  eines  Redners  behandelt 
werden,  ein  besonderes  Interesse:  iugenium,  exer- 
citatio  dicendi,  besonders  aber,  womit  eben  die 
Philosophie  bezeichnet  ist:  huiusce  rei  ratio  aliqua 
ab  optimarum  artium  studiis  ac  disciplina  profecta, 
ferner  §  12  doctrina.  §  13:  ex  bis  studiis  haec 
quoque  crescit  oratio  et  facultas  etc.  Es  ist,  wie 
gesagt,  von  besonderem  Interesse  den  II.  Teil  der 
Rede  pro  Archia  von  diesem  Gesichtspunkt  aus 
zn  betrachten;  diese  Rede,  die  manche  Leute  lang- 
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weilig  finden,  erhält  dadurch  eine  gaoz  neue  Be- 
leaehtuDg.  Indem  Cicero  Gelehrsamkeit  nnd^  all- 
gemeines Wissen  als  Erfordernis  der  Beredsamkeit 
hinstellt,  adelt  er  diese  und  erfüllt  sie  mit  neuem 
Geiste.  Das  lernte  er  aber  nicht  von  den  Rhe- 
toreu,  sondern  es  war  eigenes  Verdienst,  zuerst 
darauf  hingewiesen  zu  haben.  Beeinflufst  ist  diese 
seine  Meinung  durch  die  Lektüre  von  Piatons 
Phädrns.  Indem  nun  der  Verf.  den  Quellen  zu 
Giceros  rhetorischen  Schriften  nachgeht,  unter- 
scheidet er  zwischen  älteren  altklassischer  Rich- 
tung (Piaton,  Aristoteles,  Theopbrast  u.  a.)  und  den 
jüngeren,  unter  denen  besonders  Hermagoras  zu 
erwähnen  sei,  nach  dessen  Lehre  Cicero  die  Bücher 
de  inventione  verfafst  habe,  es  stehe  wenigstens 
hier  die  vierfache  Einteilung  der  constitutioues, 
die  speziell  dem  Hermagoras  eigentümlich  sei* 
Aber  auch  die  Benutzung  des  Hermagoras  durch 
Cicero  sei  zweifelhaft,  denn  es  behaupten  einige 
Gelehrte  (S.  47),  Cicero  habe  die  Schrift  des 
Hermagoras  gar  nicht  in  Händen  gehabt.  Damit 
wird  freilich  ein  Punkt  berührt,  der  durch  die 
ganze  Quellennntersuchung  hindurchgeht.  Es  ist 
sehr  schwer,  vielleicht  unmöglich,  die  Herkunft 
der  rhetor«  praecepta  Ciceronis  zu  fixieren,  weil 
er  die  Lehren,  die  er  überliefert,  so  sehr  mit 
eigenen  durchsetzt,  dafs  eine  genaue  Scheidung 
überhaupt  unmöglich,  jedenfalls  schwerer  ist  als 
bei  den  philosophischen  Schriften.  Wir  sind  des- 
halb, auch  Laurand,  vielfach  auf  Vermutungen 
angewiesen.  Wenn  Hammer,  wie  Laurand  S.  32 
berichtet,  z.  B.  das  Gesetz  der  Symmetrie  —  denn 
das  bedeuten  doch  Ciceros  Worte  —  in  de  or.  IH 
§  186  ^aut  paria  esse  debent  posteriora  superiori- 
bus  etc.*  auf  Isokrates  zurückführt,  während  es 
Lanrand  als  peripatetische  Erfindung  bezeichnen 
möchte,  so  sieht  man  daraus,  wie  unsicher  der- 
artige ^constitutioues'  sind.  Verf.  glaubt,  dafs 
solche  rhythmische  Gepflogenheiten  überhaupt  auf 
keinen  bestimmten  Autor  zurückgeführt  werden 
können,  so  wenig  wie  der  deutsche  Reim. 

Sehr  charakteristisch  ist  der  Satz  S.  48  über 
die  asianischen  Rhetoren :  ^Nunquam  tarnen  ullam 
rhetoricae  doctrinae  partem  se  ab  Äsiaticis  sump- 
sisse  memorat'.  Und  doch  führt  Laurand  die 
rhythmische  Klausel  auf  asianischen  Binflufs  zurück. 
Das  ist  sicher  unrichtig.  Die  Klausel  entstand 
nicht  erst  bei  den  rhodischeu  Rhetoren,  sondern 
war  Jahrhunderte  älter.  Die  Asiaten  haben  blofs 
aus  der  Fülle  und  Mannigfaltigkeit  der  über- 
lieferten Klauseln  die  ditrochäische  besonders  ge- 
pflegt und  bis  zu  übersättigender  Einförmigkeit 
angewendet,  was  Cicero  tadelt.    Dieser  stand  über- 


haupt, wie  die  Schrift  de  oratore  besonders  be- 
weist, den  überlieferten  rhetorischen  Formen  sehr 
kritisch  gegenüber  und  ist  dabei  wie  bei  der 
Benutzung  der  griechischen  Quellen  überhaupt 
eklektisch  verfahren.  Dies  beweist  die  Fülle  der 
in  seinen  rhetorischen  Schriften  niedergelegten, 
manchmal  sogar  nicht  deutlichen  Nachrichten  uod 
Bemerkucgen.  Gerade  in  der  Klausel  strebt  Cicero 
im  Gegensatz  zu  den  einförmigen  Asiaten  nach 
Demosthenischer  Mannigfaltigkeit.  Zu  einem  voll- 
ständigen geschlossenen  System  ist  Cicero  über- 
haupt nicht  gekommen;  dafür  war  die  Überfalle 
der  Quellen  und  vielleicht  auch  die  Flüchtigkeit 
der  Arbeitsweise  Ciceros  zu  grofs.  Dieser  war 
überhaupt  kein  Systematiker,  dafür  war  seine  stets 
durch  die  Politik  unterbrochene  Tätigkeit  zu  zer- 
splittert. 

So  dankenswert  also  solche  Untersuchungen 
sind  wie  die  Laurands:  eine  reinliche  Scheidung 
der  von  Cicero  benutzten  Quellen  wird  schwerlich 
gelingen,  da  ja  Cicero  selbst  und  zwar  absichtlich 
alte  und  neue  Vorschriften  und  Lehren  verbindet 
und  vermischt. 

Durlach.  May. 


Ludwig    Traube,    Nomina    sacra.      Versuch    einer      j 
Geschichte    der    christlichen    Kürzung    (Quellen   u.     ! 
Untersucbgu.  z.  latein.  Pbilol.  d.  Mittelalters  Bd.  II). 
München  1907,  Beck.  X,  295  u.  XII S.  Lex.  S^.  15  Jl. 

Das  letzte  Werk  eines  Meisters  der  Wissen- 
schaft und  ein  Meisterwerk!  So  unbedeutend  die 
hdschr.  Kürzung  der  Nomina  sacra  noch  vor  wenig 
Jahrzehnten  erscheinen  konnte,  so  hat  Traube,  der 
ihre  Wichtigkeit  schon  frQher  mehrfach  betoute, 
vermöge  seiner  bewundernswerten  Vielseitigkeit 
ihr  einen  Wert  und  ein  Interesse  abgewonnen,  die 
von  neuem  den  Meister  in  der  Kunst  des  paläo- 
graphischen  Studiums  und  Erkenuens  verraten  und 
seinen  Verlust  um  so  schmerzlicher  empfinden 
lassen.  Traube  geht  von  der  Geschichte  der  For- 
schung auf  seinem  Gebiete  aus  und  zeigt,  dafs 
alle  früheren  Erklärungen  von  der  Kontraktion 
der  Nomina  sacra  (nom.  dei  sagt  Christian  v.  Sta- 
velot  s  IX)  von  unrichtiger  Grundlage  ausgegangen 
seien;  denn  diese  Kontraktion,  d.  h.  die  griechisch- 
christliche Kürzung  im  Gegensatz  zur  Suspension 
der  antik-griechischen  Schrift,  führt  Traube  vor, 
nachdem  er  früher  schon  mehrfach  seine  Ansichten 
darüber  geäufsert  hatte  (Kontraktion:  eps  epi  = 
episcopus  etc.,  Suspension:  epis.  oder  episc). 

Der  Anfang  zur  Kürzung  tritt  schon  in  vor- 
christlicher Zeit  bei  den  Juden  auf,  die  den  Gottes- 
namen in  den  biblischen  Büchern  mrv»  und  H^rh^ 
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durch  Goldschrift  hervorhoben  (das  Tetragramm). 
Bei  der  Übersetzung   ins  Griechische  warde  das 
jüdische  Tetragramm  anfanglich  nachgebildet,  bald 
aber  gräzisiert,  indem  man  eine  Bezeichnung  nahm, 
die  wie  das  yokallose  TX\iV  ihre  Bedeutung  nicht 
völlig  offenbarte,  nämlich  die  Kurzform  KL'  {xvgiog) 
oder  ^'  {^€cg).    Dies  aber  Icheint  eine  originale 
jüdische  Erfindung   zn    sein;    beide   Formen    hält 
Traube  schon    für  jüdisch  nbd   zwar  ^C'  als  die 
ursprongiicbere,  KC  als  Analogiebildung.     DekK- 
niert  warde  dies  5c'  SHT  5S  Ö]V  SS  und  danach 
Je  KT  etc.     Noch  im  9.  Jahrhundert  hatte  man 
vom  hebräischen  Ursprung  der  Kürzung  deutliche 
Vorstellung,    wie    Christian    von  Stavelot  (Migne 
106,  1278)  sagt  'sicat  alia  nomina  dei  comprehen- 
sm  debent    scribi,  quia    uomen    dei   non    potest 
litteris   eiplicari*.      Der    Gottesname   zog   andere 
Worte  nach  sich,  und  so  bildete  man  7Ü  und  XC 
(Jesus,  Christus),  daneben  aber  kamen  IHC  und 
XPC  auf,  indem  man  unter  Einflufs  der  kontrak- 
tiven  Bildung  KC  die  anfänglich  suspensiven  Formen 
IHnui  u¥P  umgestaltete.    Ähnlich  gebildete  Kurz- 
formen fiudeu  sich  für  vlog,  (fmtrq,  nvevfba,  natfq, 
oi^ayog,  av&^nog  u.  a.,  Kürzungen,  die  auf  jj^disch- 
oder  christlich-hellenistische  Vorstellungen  zurück- 
gehen and  nicht  aus  einheitlicher  Quelle  abzuleiten 
siod.    Dafs    aber  Wc   und  KC   die    anfänglichen 
Eärzangen  sind,  erweist  Traube  S.  38  ff.  aus  den 
egrptischen  Zauberpapyri,  jedoch   ist    der    lokale 
Urapraog  dieser  wie  der  anderen  Kontraktiva  kaum 
mehr  nachzuweisen.      Das  Zeichen    des  Striches, 
das  diese  Formen  haben  —  für  die  Suspeusiva  ist 
es  der  Punkt  —  ist  an  sich  keineswegs  das  Kür- 
znngszeichen ,  sondern    man    hob    in    griechischen 
Handschriften  damit  'Buchstaben  oder  Bnchstaben- 
gebilde  heraos,  die  keine  eigentlich  griechischen 
Worte  darstellten*,  er  hatte  über  den  Worten  etwa 
den  Wert,  den  er  bei  uns  unter  den  Worten  hat; 
man  bezeichnete  damit  fremde  Wörter,  vor  allem 
Eigennamen.     So    erhielten    in   griechischen,  von 
bellenistiachen    Juden    geschriebenen    Texten    die 
hebräischen  Worte,  hebräisch  oder  griechisch  ge- 
schrieben, den  Strich  (TT  wurde  ^^^  ^«'11^'»  wurde 
iiPj^)j  und    das  Tetragramm    wurde    also  ^Fc, 
aber  auch  O&Ot.    Das  bat  sich  auch  in  lateinische 
Handschriften    fortgepflanzt,    wo    hebräische   und 
griechische  Worte  namentlich  in  der  Unciale  den 
Strich  erhalten,  und  sogar  Handschriften  Isidors 
diese  Sitte  bewahren.    Aber  auch  nichtkontrahierte 
Worte  in  griechischen  wie  lateinischen  Handschriften 
Verden  durch  diesen  Strich  in  Anlehnung  an  die 
Kontraktion  ansgezeichnet.    Den  Beweis  für  diese 
Äufttellungen  tritt  Traube    S.  56—87    mit   einer 


genauen  Zusammenstellung  aller  Formen  der  grie- 
chischen Nomina  sacra  an,  die  sich  in  den  Papyri, 
in  Inschriften  und  in  Handschriften  von  biblischem 
und  christlichem  Inhalt  finden;  es  sind  im  ganzen 
93  solcher  Urkunden,  aus  denen  das  reiche  Material 
für  die  Nomina  sacra  geschöpft  wurde.  Die  ge- 
wonnenen Formen  werden  dann  bei  den  einzelnen 
Nomina  sacra  durchgesprochen  und  geschichtlich 
erläutert  und  zwar  unter  Anschlufs  der  lateinischen 
Begleitformen  zu  David,  Israel  und  Jerusalem. 
An  diese  fünfzehn  Nomina  sacra  haben  sich  in 
griechischen  Texten  der  späteren  Zeit  nur  sehr 
wenige  Kontraktive  angeschlossen  {^eotoxog,  nag- 
&ivog,  (piXdvBqcnnog  und  ßa<ShXsvg)s  während  die 
lateinische  Welt  von  der  Kürzung  den  ausgiebigsten 
Gebrauch  gemacht  hat. 

Die  älteste  lateinische  Kurzschreibung  der 
Nomina  sacra  geht  unmittelbar  von  der  griechi- 
schen aus  (T35  =  deus,  SPS"-  spiritus,  rH^XFS 
=  Jesus  Christus,  ÜNÖ  oder  DMS  =  dominus)  und 
die  griechischen  Vorlagen  der  ältesten  lateinischen 
Übersetzungen  sind  mit  ihren  Kürzungen  aus  Syrien 
gekommen.  Während  nämlich  der  epigraphische 
Gebrauch  sich  auf  die  Suspension  stellt,  lehnt  sich 
die  Kontraktion  an  die  Übersetzung  der  Bibel  an. 
Während  nun  in  der  Epigraphik  die  Kontraktion 
sich  in  Italien  seit  Damasus  zeigt  (in  den  übrigen 
Provinzen  etwas  später),  läfst  die  Überlieferung  in 
den  Handschriften  darauf  schliefsen,  dafs  ein  Über- 
setzer der  Bibel  vor  Hieronymus  die  graphische 
Umbildung  der  Nomina  sacra  ins  Lateinische  voll- 
zog und  zwar  in  Italien,  während  aufserhalb  die 
Kontraktion  mit  der  Suspension  auch  in  vor- 
hieronymischer  Zeit  iu  Streit  lag,  was  durch  Taurin. 
G.  VII.  15  bewiesen  wird,  der  afrikanischen  Ur- 
sprung hat.  In  Afrika  aber  wurde  vor  400  die 
Suspension  von  der  italischen  Kontraktion  ver- 
drängt und  jener  Taurinensis,  dessen  abweichende 
Formen  der  Nomina  sacra  S.  140flf.  behandelt 
werden,  ist  etwa  400  geschrieben,  er  bildet  eines 
der  ältesten  Zeugnisse  des  eben  an  die  Stelle  der 
Rolle  getretenen  christlich-römischen  Buches.  Dafs 
aber  die  Suspension  bei  den  Lateinern  der  Kon- 
traktion vorausging,  ergibt  sich  aus  vielen  Fehlern 
in  den  Casus  der  Nomina  sacra  iu  den  späteren 
Abschriften  der  vorhierony  mischen  christlichen 
Werke  (s.  S.  143  ff.).  Traube  stellt  dann  die  lat. 
Nomina  sacra  zusammen  und  zwar  DEUS,  IESU8, 
CHRISTUS,  SPIRITUS,  DOMINUS,  SANCTÜS 
und  NOSTER,  indem  er  das  Auftreten  der  ein- 
zelnen Formen  geschichtlich  erklärt.  Dabei  zeigt 
sich,  dafs  Hiesus  vielleicht  die  ältere  Form  war, 
die    erst    von  Hieronymus  verdrängt  wurde;  eine 
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etwH3  jüngere  Form  ist  Jhesns*),  währead  Jeans 
für  Jesns  Christus  ausgeschrieben  nie  begegnet 
(wohl  aber  für  Jesus  Eliezer  und  Nave);  die 
Mannigfaltigkeit  der  Schreibungen  für  Jesus 
Christus  ist  wegen  der  Anlehnung  au  die  griechi- 
schen Kürzungen  und  an  das  Monogramm  anfser- 
ordeotlich  grofs,  eine  al^emein  übernomiiieue 
Form  hat  es  niemals  gegeben.  Ebenso  wichtig 
ist  die  Kurzform  für  DOMINUS  (Suspension  DOH), 
oberitalisches  dms  wurde  durch  ein  aus  Rom  vor- 
dringendes dns  aus  seiner  Geltungssphäre  verdrängt 
(vgl.  die  wichtige  Tabelle  für  dms  S.  178—185), 
später  aber,  besonders  in  Spanien,  für  die  Titulatur 
verwendet,  so  dafs  dann  sakrales  dns  weltlichem 
dms  gegenübersteht,  bis  dns  schliefslich  auch  welt- 
lich gebraucht  wurde.  Die  Kürzung  von  SäNCTÜS 
(scs)  ist  wahrscheinlich  zuerst  nur  in  Verbindung 
mit  Spiritus  gebraucht  worden  (wie  noster  mit 
dominus),  eine  griechische  Kontraktion  von  a^tog 
ging  ihr  nicht  voraus;  sie  ist  also  lateinischen 
Ursprungs.  Voraus  ging  ihr  sc.  (jedenfalls  lange 
vor  440  im  Gebrauch,  S.  195)  und  diese  Suspension 
wurde  gegen  Anfang  des  5.  Jahrhunderts  zu  scs. 
Ähnlich  wie  bei  dominus  ist  die  Kürzung  von 
NOSTER  verlaufen,  wo  die  antike  Suspension  N. 
in  Verbindung  mit  dominus  (dominus  noster  lesus 
Christus)  auf  sakrales  Gebiet  übertragen  wurde 
(dns  n).  Dafür  trat  bald  die  Kontraktion  ni,  nö, 
nm  ein.  Mit  Nom.  (und  Gas.  obliqui)  n  aber  kon- 
kurrierte die  sehr  alte  Suspension  n  für  non  (hier- 
aus resultierende  Fehler  in  den  Handschriften  s. 
S.  209  ff.)«  ^^s  ^^  ^^^  juristischen  Literatur  durch 

i 

n  vermieden  wurde.  Diese  letztere  Kontraktion 
wurde  zu  Anfang  des  6.  Jahrhunderts  übernommen, 
mufste  aber  im  8.  Jahrhundert  zugunsten  von  nri 
wieder  weichen,  mit  Ausnahme  von  Spanien,  wo 
(seit  594)  nsi  eintritt,  aber  daneben,  und  zwar 
schon  seit  saec.  VI— VII,  nri  sich  findet.  Hieraus 
folgert  Traube  nun,  dafs  nri  ein  allgemein  römischer 
Typus  gewesen  sein  uiufs;  dieser  läCst  sich  belegen 
durch  CIL.  XIV,  31  aus  Jahr  425-450,  er  ver- 
schwand allerdings  zu  Gunsten  von  ui,  wurde  aber 
später  wieder  hervorgeholt,  als  ui  nö  nä  etc.  wegen 
der  zunehmenden  Kürzungen  überhaupt  unpraktisch 
wurde  (S.  226  ff.)*  Abweichend  hiervon  bildete 
sich  der  Nominativ  nf  im  7.  Jahrhundert  als  Kon- 
traktion zur  Suspension  ü  und  zugleich  als  Rück- 
bildung von  ni.  Daneben  taucht  auch  ner  auf 
und  indeklinables  nr  für  alle  Casus,  sowie  die 
Nominative  in  und  nri,  ferner    andere    auf  Sus- 

*)  Begegnet  erst  seit  der  Zeit  Justinians,  s.  S.  150. 


pension  beruhende  Entwicklnngsreihen  &,  oö,  noi, 
uof,  ttori,  noT,  notri    und  nos,   uosi,  nosö,  nosr, 
uosf.     In    karolingischer  Zeit  aber  wurde  ni*,  nri 
die  mafsgebeude  Kürzung,  neben  welcher  nur  noch 
wenig  andere  Formen  gebraucht  werden.    Da  nau 
schon  im  6.  Jahrhundert  der  christliche  Kalligraph 
die  altere  und  neuere  römische  Literatur  kopierte, 
so    wurden    die   sakralen  Kürzungen  auch  da  an- 
gewendet,   wohin    sie    eigentlich   nicht   gehorten, 
und    zudem  drängten  sich  Analogiebildungeu  tou 
selbst  auf,  d.  h.  ältere  Suspensionen  (EP.  ÜlÄC. 
PB.  P.P.)  wurden  zu  Kontraktionen  (EPS.  ÖTaCS. 
PBß.  ppö.).     Dabei    wurde  der  Suspensionspuukt 
oft  neben  dem  Kontraktionsstrich  beibehalteu  und 
der   Punkt    oder    die   Punkte  haben   sicli  bei  den 
Nomina    sacra    contracta    auch    oft    noch   in  den 
Handschriften    erhalten.     Während    man    aber  in 
Italien  an  die  vorhandene  Suspension  ein  weiteres 
Element    des    Wortes    anhing    und    so    zur   Kon- 
traktion   gelaugte,    hat  Afrika    gemäfs  der  poly- 
sy Ilabaren    Suspension    vom    Typus    DMN.    seine 
eigene  Kontraktion  entwickelt,  die  vou  dort  Dach 
Spanien  und  mit  der  bedeutenden  spanischen  Lite- 
ratur   auch    teilweise    zu    andern    Schreibscholeo 
gelaugte.     Die  so  gewonneneu  Koutraktiva  stellt 
Traube  S.  245  ff.  nach  den  grofsen  Schreibzeotren 
bis  s.  Vlll  (und  IX)  zusammen  und  eröffnet  S.  250  ff. 
einen  Ausblick  für  die  folgenden  Zeiten.     Höchst 
dankenswert  ist  dann  die  alphabetische  Gruppiernng 
sämtlicher  Koutraktiva  vom  5.  bis  12.  Jahrhundert 
mit  den  betreffenden  historischen  Belegen  S.  252 
— 266.     Vervollständigt    wird    dieses    Bild    durch 
einen  Anhang  über  koptische,  gotische  und  arme- 
nische Nomina  sacra.    Den  Schlufs  dieser  ungemein 
scharfsinnigen   Darlegungen    bildet   ein   Überblick 
über     das     Altkirchenslavische,     Irische,     Angel- 
sächsische,  Althochdeutsche    und    Altfranzösische: 
Im   8.  und  9.  Jahrhundert  haben  das  schreibende 
Irland,  England,  Deutschland  und  Frankreich  die 
sakrale  Bedeutung    der  Kontraktion    nicht   mehr 
verstanden.  —  Für  dieses  einzig  dastehende  Werk, 
das  eine  gewaltige  Fülle  Ton  Belehrung  der  ver- 
schiedensten  Art  bietet,  sind  die  Inschriften  und 
namentlich  die  griechischen  und  lateinischen  Hand- 
schriften in  staunenswerter  Anzahl  benutzt  worden, 
und    angesichts    dieses   heroischen  letzten  Werkes 
des  Verf.   nimmt  Ref.   von  diesem  mit  dem  Aus- 
druck der  Bewunderung  und  der  Wehmut  Abschied, 
ßadebeul  b.  Dresden.  M.  Manitius. 


i        ^ 


14.  Februar.     WOCHKNSCHiUbT   FÜR   KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  7. 


190 


K.  Sohenkl,  Griechisches  Elementarbuch.  Im 
Anschlofs  an  die  26.  Auflage  der  griechischen  Schul- 
grammatik  vou  Curtius-?.  Hartel,  sowie  an  die 
I.  Auflage  der  kurzgefafsteu  Ausgabe  bearbeitet  von 
H.  Schenkl  und  Fl.  Weigel.  21.  Aufl.  Wien 
1907,  F.  Tempsky.  240  S.  8°.  Geh.  2  K.  50  H., 
geb.  3  K. 

Die  20.  Auflage  dieses  allgeineiD  bekaunten 
griecbischen  Elementarbuches  habe  ich  in  dieser 
Zeitschrift  1907  No.  28  S.  776  ff.  augezeigt.  Die 
21.  Auflage  ist  ein  unveränderter  Abdruck,  in 
dem  nur  in  Stück  141  Satz  8  gestrichen  und  über- 
all die  Paragraphen  der  kurzgefafsten  Ausgabe 
der  Grammatik  zu  den  bisher  angegebenen  Para- 
graphen der  ausführlichen  Grammatik  hinzugefügt 
worden. 

Freiburg  i.  Br.  J.  Sitilar. 


AuszQge  aus  Zeltoclirlften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  2  (11.  Ja- 
naar  1908).  3  (18.  Jauuar  1908). 
S.  60— 64.  H.  Nöthe,  Schultens  Ausgrabungen 
ju  und  um  Numantia.  —  3  S.  93—96.  H.  van  Her- 
werden, Kritische  Bemerkungen  zu  den  Lefebvre- 
sehen  Menanderfragmenten. 


Classical  Philology  III  1. 

S.  1.  Tenney  Frank,  The  semantics  of  modal 
coustrnctions,  bringt  die  Fortsetzung  seines  in  Classical 
Pbilology  11  163  begonnenen  Aufsatzes.  Er  legt  dies- 
mal seinen  Ausführungen  den  Satz  'nuUa  causast  quin 
def  za  gründe,  den  er  mit  reichlicher  Heranziehung 
»ler  verwandten  Sprachen  nach  allen  Seiten  erörtert. 
Die  Resultate  sind  auf  S  19  und  20  zusammengestellt. 
—  S.  22.  Frank  Frost  Abbott,  Some  spurious 
iüscriptions  and  their  authors,  gibt  einen  kleinen  Ab- 
rifs  der  Geschichte  der  gefälschten  Inschriften  von 
Felix  Felicianus  in  Verona  über  Boissard,  Gutenstein, 
Ligorio,  Lupoli,  Roselli  und  Trigueros  bis  zu  Cha- 
bassi^re,  indem  er  die  charakteristischen  Eigenheiten 
((er  betreffenden  Persönlichkeiten  an  gut  gewählten 
Probebeispielen  erläutert.  —  S.  31.  Norman  W. 
De  Witt,  The  verbs  äeiQco^  a$Qfo  and  aQvvfjtai,  will 
foljL'endcs  beweisen:  1.  algaa  und  dstQco  sind  ursprüng- 
lich ganz  verschiedene  Wörter  von  verschiedenen 
Wurzeln.  2.  Die  Bedeutung  von  uIqu)  ist  *gehen, 
sich  bewegen,  aufbrechen*  oder  ^in  Bewegung  setzen, 
i^inuen,  erregen,  anfachen*:  es  ist  verwandt  mit  Skt. 
)ar,  'geben,  sich  bewegen,  aufwärts  streben*.  3.  äeiQCü 
gebt  zurück  auf  eine  Wurzel  i^po"-^  verwandt  mit 
L.  verro  and  Skt.  varsa.  4.  aQWfiai  enthält  die 
Wurzel  OQ  von  aiqa.  Zum  Schlufs  werden  folgende 
Stellen  erörtert:  Soph.  Aiax  191  und  247,  Trach.  491; 
Uias  14,  509  mit  besonderer  Berücksichtigung  der  von 
^ebb  za  diesen  Stellen  gegebenen  Erklärungen.  — 
S.  38.  Albert  Granger  Harkness,  The  word- 
groap  accent  in  Latin  hexameter»  ist  eine  Fortsetzung 
ZQ  Glase.  PhiL  II  51  ff.     Das  Resultat  lautet:  Pvrrhi- 


chische  und  iambische  Wörter  und  Monosyllabi  werden 
nicht  so  gebraucht,  dafs  sie  als  Teil  einer  Wort^rnppe 
accentuiert  werden  können,  in  Fällen,  wo  der  Wort- 
gruppen-Acceut  mit  dem  Versrhythmus  kontrastieren 
würde.  Andrerseits  finden  wir  diese  Wörter  so  an* 
gewendet,  dafs  sie  natürlich  da  Wortgruppen  bilden, 
wo  der  Wortgruppen-Accent  mit  dem  Versrhythmus 
harmonisiert.  Diese  Tatsachen  zwingen  uns  zu  dem 
Schlufs,  dafs  der  Rhythmus  des  Hexameters  mit  direkter 
Beziehung  auf  den  Wortgruppen-Accent  konstruiert 
ist.  —  S.  59.  Duane  Reed  Stuart,  The  point  of 
an  emperor*s  jest,  untersucht  die  Bemerkung  des 
Ammianus  Marcellinus  (XXVII  3.  5):  quo  vitio  laboiasse 
Traianus  dicitur  princeps,  unde  eum  herbam  parietinam 
iocando  cognominarnnt.  Es  wird  aus  Aurelius  Victor 
nachgewiesen,  dafs  der  Urheber  dieses  Witzes  Con- 
stantinus  war,  der  aber  den  Traian  nicht  wegen  seines 
Dünkels  verspotten,  sondern  nur  auf  die  ungewöhnlich 
grofse  Zahl  seiner  Bauwerke  in  und  um  Rum  hin- 
weisen wollte,  als  er  den  Spitznamen  prägte.  —  S.  65. 
Samuel  Ball  Platner,  The  Ära  Martis,  ist  im 
Gegensatz  zu  Hülsen  der  Meinung,  dafs  es  auf  dem 
Campus  Martins  (mit  Aasnahme  des  v  n  D.  lunius 
Brutus  Callaicus  anno  138  erbauten  Tempels)  nur 
einen  Altar  des  Mars  gegeben  und  dafs  der  alte  Altar 
wahrscheinlich  genau  östlich  vom  Pantheon  gelegen 
habe.  —  S.  74.  Francis  A.  Wood,  Greek  and 
Latin  etymologies,  untersucht  33  interessante  Fälle, 
darunter  dqndiaij  ddxtvXogy  iniatafjkm,  yLivoa^  OQfjLog, 
adßofiai,  ^cr^K;  febris,  importunus,  melior,  mora,  olor, 
tempus  u.  a.  —  S.  87.  Notes  and  discussions. 
1.  Charles  Hoeing,  Notes  on  the  Monamentum 
Ancyranum.  —  2.  John  A.  Scott,  Notes  to  Homer. 
3.  F.  W.Shipley,  Tacitus  Annais  128, 1.  —  4.  Paul 
Shorey,  Notes  on  the  text  of  Alcinous*  ElffayoDytj. 
—  5.  J.  P.  Postgate,  Accent  in  Latin.  —  6.  Frank 
Frost  Abbott,  Comment  on  Professor  Postgate*s 
note.  —  7.  Paul  Shorey,  An  emendation  of  Aelian 
nsQl  iwatv  VIII  1.  5. 

Athenaeum  4185  (11.  Januar  1908).  4186  (18.  Ja- 
nuar 1908). 
S.  40.  Protest  gegen  das  barbarische  Vorhaben 
der  Munizipalität  zu  Rom,  die  Aurelianisclie  Mauer 
zwischen  Porta  Pinciana  und  Porta  Salara  nieder- 
zulegen. —  4186  S.  78  f.  Das  Ziel  des  klassischen 
Unterrichts.  I.  Darlegung  der  Bestrebungen  des 
deutschen  Reformgymnasiums. 


Eos  XIII  (1907),  1. 

S.  1  — 29.  Sinke,  Th.,  De  Gregorii  Nazianzeni 
laudibus  Macchabaeorum.  —  S.  30  —  39.  Birn- 
baum, A.,  De  templo  Nazianzeno  a  Gregorio  Theo- 
loge descripto.  —  S.  40 — 58.  Witkowski,  S.,  Die 
Handschriften  des  h.  Gregor  von  Nazianz  in  den 
spanischen  Bibliotheken.  —  S.  59 — 61.  Pelczar,  J., 
Ad  Vergilii  Aeneid.  II,  62,  liest  se  servare  dolo  seu 
certae  occumbere  morti.  —  S.  62 — 65.  Hahn,  V., 
Eine  Krakauer  Ausgabe  des  Moschos  und  des  Hymnus 
in  Apollinem  aus  dem  Jahre  1524.  —  S.  66  —  71. 
Schneider,  S.,  Köre  und  Kuros,  eine  religions- 
geschichtliche Untersuchung  mit  besonderer  Berück- 
sichtigung   von    religiösen  Bräuchen  bei    den  Slaven. 
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—  S.  72 — 75.  Dembitzer,  Z.,  Der  pegenwärtifre 
Stand  des  Streites  um  den  Herrsebersitz  des  Odysseus 
auf  Grund  der  Bericbre  von  Prof.  Draheim.  —  8  76 
— 78.  Dembitzer,  Z.,  Bnonaccorsiana,  kritiscbe 
Beiträge  zu  GalUmachi  Buonaccorsii  De  vita  ex 
moribus  Gregorii  Sanocei.  —  S.  79—81.  Krucz- 
kiewicz,  B.,  Pauli  Crosnensis  vitae  appcndix.  (Vgl. 
des  Verf.  Ausgabe:  Pauli  Crosnensis  Rutlieni  atque 
loannis  Visliciensis  carmina.  Cracoviae  1887.)  — 
S.  82—83.  Görski,  K.  M.,  Metrische  Übersetzung 
ins  Polnische  von  Hör.  Carm.  I  14;  III,  30.  — 
S.  84—93.  Smialek,  V.,  Die  Archäologie  im  Gym- 
nasialniiterrichte. 


Kezenslonii-Verzelchnifi  pbiIoL  Schriften. 

Amlocidis  orationes,  ed.  Fr.  Blass,  Ed.  IIF: 
liev.cT.Zl  S.  198  f.     Vielfach  verbessert.     -%. 

The  Anuual  oftbe  British  School  at  Athens. 
XIL  1905/6:  Athen.  A\U  8  21.  Gediegene  Berichte 
über  die  Arbeiten  in  Kreta  und  Lnkonien. 

Aristophanes,  1.  Thesmophoriazusae,  cd.  J. 
van  Leeuwen^  2.  Ekklesiazusae,  ed.  «7.  van  Leeuwen: 
Rev.  er.  38  S.  228-230.    Ausgezeichnet.    A.  Martin. 

Babelou,  Em  est,  Trait6  des  monnaies  grecques 
et  romaines.  2®  p. :  Desrriptlon  historique.  Vol.  I. 
-3«  p.:  Planches  I-LXXXV:  DLZ.  50  S.  3180. 
Referat. 

Barbagallo.  C,  La  fine  della  Grecia  autica: 
Riv.  difil.  XXXV,  1  S.  157-160.  Lehrreich.  C. 
Lamani. 

Bassano,  F.,  Commodo  e  Marcia:  Riv.  di 
/i/.XXXV,  1  S.  162f.  Gründliche,  umsichtige  Unter- 
suchung.     C.  iMhzani. 

Brewer,  H.,  Eommodian  von  Gaza.  Ein  Arelaten- 
sischer  Laiendichter  aus  der  Mitte  des  5.  Jahrhunderts: 
Rev.  er.  37  S  199-209.  Gewagte  Hypothese.  P,  Lejay. 

Bru^mann,  K.,  Diu  distributiven  und  die  kollek- 
tiven Numeralia  der  indogermanischen  Sprachen: 
Bph  W,  I  S  24  f.  Skizzieruug  des  Inhaltes;  Brugmanns 
Behandlung  des  slavischen  su  wird  bemängelt,  li. 
Pedersen.  —  Vass.:  Rev.  er  38  S.  226f.  Gründliche 
Behandlung    vieler    schwieriger    Fragen.     A.  MeiiUt 

Bryant,  A.,  Boyhood  and  yojith  in  the  da}s  of 
Aristophanes:  I^ev.  er.  SS  S.  228-230.  Sorgfältig, 
aber  nicht  erschöpfend.     A  Martin. 

Bugiani,  C,  Storia  di  Ezio  generale  deirimpero 
sotto  Valentiniano  III.:  Rw.  difil.  XXXV,  1  S.  160  f. 
Klar  und  lehrreich.     C.  Lamani. 

Delattre,  R.  P.,  Le  culte  de  la  Saintc  Vicrge 
en  Afrique:  Bull.  mon.  1907,  3/4  S.  409  f.  Vcm 
hohem  Interesse,  da  besonders  die  älteren  Denkmäler 
(vor  dem  VIII.  Jhd.)  berücksichtigt  sind.  E.  Lefevre- 
Ponta/is, 

Dettweiler,  Didaktik  und  Methodik  des  lateini- 
schen Unterrichts.  2.  Aufl.:  Ö/M.  21  S.  649.  Das 
Buch  verdient  auch  in  Österreich  fleifsig  benutzt  zu 
werden.      A.  Wurm. 

Eckardt,  R.,  E.  Zickermann,  F.  Fenner, 
Palästinensische  Kulturbilder:  ThLZ.26  S.  713  715. 
Empfehlenswert.     Furrer. 

1902/3.  1905/6:  G.gel.  A.XU  S.  1004-1008.    Inter- 


essant, auch  für  die  Philologie,  und  als  Zeugnis  des 
wissenschaftlichen  Geistes  in  Griechenland  anerkennens- 
wert.    F.  Hitler  von  tiaertringen. 

Freudenthal,  J.,:  Jahresb.f.  ^Z^-HVm.CXXXVIB 
8.  152-163.  Nekrolog  von  M.  Haumgartner  und 
P.  Wendlund. 

Gahrielsson,  J.,  Über  die  Quellen  des  Clemens 
Alexandrinus.  I:  ThLZ.U  S.  718  720.  Bedarf 
der  Nachprüfung.     M.  Pohletiz. 

Geizer,  H.,:  Jährest,  f.  Alt.-  Wiss.  CXXXVI  B 
S.  1-48.     Nekrolog. 

Giri,  ü.,  In  quäl  tempo  abbia  scritto  Vopisco 
le  biografie  degli  Imperatori:  Riv,  di  fii  XXXV,  1 
S.  155 f.     Ergebnisreich.     C.  Lamani. 

Goodspeed,  J.,  Index  patristicus:  Rev.cr,%% 
S.  230.     Dankenswert.     P.  L^jay. 

Headlam,  W.,  A  book  ofgreek  versc:  Athen. k\%k 
S.  7  f.  Geschickte  Übersetzungen  griechischer  Originale 
ins  Englische  und  umgekehrt  aus  modernen  Sprachen 
ins  Griechische. 

Koch,  J.,  Römische  Geschichte.  4.  Aufl.:  ÖiM.  21. 
Klar  und  gewandt  geschrieben,  aber  ausgesprochen 
antichristlich.     J.  Brzobohaty. 

Kropatschek,  G.,  De  amuletorum  apud  antiquos 
usu  capita  duo:  BphW.  1  S.  18f.  Dankenswerte 
Stoffsammlung.     /?.  MönWi. 

Lamarre,  Ol.,  Histoire  de  la  litt^rature  latine 
au  temps  d'Auguste:  BphW,l  S.  13-16  Ein  für 
ein  allgemeineres  Publikum  bestimmtes  Werk,  an 
dem  aber  auch  der  Fachmann  Freude  haben  kann. 
C.  HoeiuB. 

Leclercq,  H.,  Manuel  d'arch^ologie  chr6tienne, 
depuis  les  origines  jnsqu'an  VIII®  si^cle.  Bull. 
mon.  1906,  3/4  S.  402-404.  Ein  sehr  reichhaltiges, 
durchaus  auf  der  Höhe  der  Wissenschaft  stehendes 
Werk.     A.  Boinet 

Lehmann,  C.  F,  La  missione  civilizatrice  di 
Babilonia.  Traduzione  di  A.  Jaraeh:  liic.  di 
^/.  XXXV,  1   S.  154 f.     Anregend.     C.  Lamani. 

Lucretius  ed.  by  W.  A.  Merrill:  Boll.  dißlol. 
cL  XIV  6  S.  125-127.     Sehr  brauchbar.     C.  Pascal. 

Malinin,  A.,  Hat  Dörpfeld  die  Enneakrunos- 
Episode  bei  Pausanias  tatsächlich  gelöst?:  Rev.  er.  38 
S.  327  f.  Enthält  viel  richtiges,  aber  noch  keine 
Lösung,     Am.  fJauvette. 

Mommsen,  Th.,  Gesammelte  Schriften.  II- IV. 
Juristische  Schriften  II- 111:  Boll.  di  filoL  cL  XIV  6 
S.  130-133.  Wird  ein  Monumentum  acre  perennius 
werden.     G.  de  Sanctis. 

Nissen,  H.,  Orientation.  I:  ThLZ.  26  S.  724f. 
Sorgfältige,  wertvolle  Arbeit.     W.  Mayer. 

Ovidii  Amores  rec.  G.  N^methy:  Bull.  crit. '20 
S.  456.  Fr.  PleMs  erörtert  die  Frage  der  Existenz 
der  Corinna.  —  Dasa.i  Boll.  di  filoL  cL  XIV  6 
S.  129  f.  Reichlicher  Kommentar,  der  aber  oft  ^ar 
zu  einfache  Sachen  berücksichtigt,  andererseits  mancies 
vermissen  läfst.     L.  Valmaggi. 

Pascal,  Carl,  Poesia  latina  medievale:  I)LjZ.5Q 
S.  3165.  Kann  trotz  mancher  ernster  Bedenken  als 
ein  erfreuliches  Ergebnis  eindringender  Beschäftigung 
mit  der  mittellateinischen  Literatur  empfohleo  werdeu. 
J.  Werner. 
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Pasciacco,  Elagabalo:  Riv.  di  fil  XXXY,  1 
S.  156.  Eine  Vorarbeit  f&r  römiscbe  Kaisergescbiclite. 
C.  IjMzani, 

Petrie,  M.,  Flinders,  Hyksos  and  Israelito  Cities: 
A'ev.er,37  S.  197  f.  Eiitlifllt  wicbtige  Tatsacben  und 
bestechende  Folgerungen.     G,  Maspero. 

Procopii  Caesariensis  opera  recogu.  J.  Haury. 
Vol.  IUI:  ÖLbL2l  8.652.  Endlich  eine  aus- 
reichende liandscliriftliclie  Grundlage;  der  Text  ist 
jeilüch  der  Bericiitigung  fähig.     H.  ScIteukL 

PnchsteiD,  Die  ionische  Säule:  Bev,  ci\  38 
S.  237.    Interessant.     S.  H, 

Qaintiliani  quae  feruntur  declamationes  XIX 
niiiores,  ed.  (j.  Lehnert:  Riv.  difil.  XXX VI,  1  S.  166 f. 
Dankenswert.     C  Marchesi. 

Rahm,  Aug.,  Über  den  Zusammenhang  zwischen 
Cliorliedern  niid  Handlung  in  den  erhaltenen  Drunien 
lies  Sophokles  (und  Euripides):  DLZ.  bO  S.  3Iß4. 
Geistreich  und  z.  T.  gehaltvoll,  aber  nicht  überzeugend. 
L  Fschor. 

Reis,  P.,  Stndia  Tulliana  ad  Oratorem  pertinentia: 
BphW,  1  S.  11-13.     Gut     M:  KroU, 

Setti,  G.,  II  Tassoni  erudito  e  critico  (rOmero: 
Boll  ih'ß/oL  cL  XIV  6  S.  121  f.  Diese  Darstellung 
•1er  abenteuerlichen  Homerstudien  des  Tassoni  ist  von 
Ijüiiem  Interesse  auch  für  die  Gegenwart.  G,  Fraccaroli. 
Soldati,  B.,  La  poesia  astrologica  nel  quattrocenfo: 
niv.difiiXXXW.l  S.  163  166.  Wertvoll.  A. 
Manrini, 

Sophocles,  Philoktetes,  von  Schneidewin- 
N'auck,  10.  Aufl.  von  L  Raderniacher:  ßoll,  di 
Jilol.  cl.  XIV  6  S.  124.     Gut.     F.  ßruynola. 

Sophocles.  Edipo  Ro,  con  introd.  e  commento 
di  P.  Cesareo:  BolL  di  filol.  cl.  XIV  6  S.  122- 124. 
Der  Kommentar  ist  aufserordentlich  einizchond  und 
exakt;  am  Stil  der  Einleitung  hat  Ausstellungen  zu 
machen  Af.  Valgimigli. 

Stadtmüller.  R^iJahre^Lf.AlL-  Wiss.  CXXXVl 
ß  S.  111-124.     Nekrolog  von  F,  Buchtrer. 

Stodia  Pontica.  II:  Franz  Gumont  et 
Kog^ue  CnmoDt,  Voyage  d^exploration  arch^ologique 
lans  le  Pont  et  la  Petite  Arm6nie:  BphW.  1  S.  19 
■*4.    Bedeutende  Leistung.     J.  Partach. 

Usener,  U.,  Vorträge  und  Aufsätze:  Bph  W,  1 
Höchst  dankenswert.     J.  Ziehen, 

üssing,  L.,:  Jahres,  f.  Alt.  -  Wiifs.  CXXXYl  B 
^  125  151.     Nekrolog  von  B.  Drachmami. 

Appendix  Vergiliana  rec.  et  adnot.  crit.  instr. 
R.  Ellis:  Boll.  di  filol.  cl.  XIV  6  S.  127-129.  Sehr 
iiaukenswert.      R.  Sabbadiui. 

White,  J.  W.,  Tbc  manuscript  sof  Aristophanes: 
M.  di  filol.  cl.  XIV  6  S.  125.     Ausgezeichnet.     C. 

0.  ZuTriii, 

Xenophontis  Respublica  Lacedaenioniorum  rcc. 
G.  Pierleoni:  BphW.  1  S.  1-11.  Der  Herausgeber 
iiat  sich  seiner  Aufgabe  im  ganzen  gewachsen  gezeigt. 
a*  Schenkl^  der  einzelne  Stellen  sowie  die  Komposition 
(ies  Ganzen  eingehend  bespricht. 


Mitteilungen. 

Preufiiache  Akademie  der  Wissenschaften 
9.  Januar.     Gesamtsitzung. 

Herr  Ed.  Meyer  sprach  *Cber  das  erste  Auf- 
trete» der  Arier  in  der  Geschichte*:  Bemerkungen  zu 
den  von  H.  Winckler  aus  den  chetitischen  Urkunden 
von  Boghazkiöi  nachgewiesenen  arischen  Götternamen 
in  Mitani,  dem  nordwestlichen  Mesopotamien,  aus 
dem  Anfange  des  14.  Jahrhunderts.  —  Bewilligt 
wurden  u.  a.  500  Mark  Herrn  Privatdozenten  Dr. 
Konrat  Ziegler  in  Breslau  zu  einer  Reise  nach  Italien 
behufs  Vergleichung  von  Handschriften  der  Biographien 
des  Plutarch. 

Zur  Ars  grammatioa  des  Diomedei. 
III. 

(Fortsetzung  zu  Wochenschrift  1907  No.  43  S.  1188  ff.) 
Für  die  richtige  Beurteilung  des  Verhältnisses, 
in  dem  Diomedes  zu  seinen  Zunft^^enosscn,  namentlich 
zu  Charisius  und  Donat  steht,  sind  die  scharfsinnigen 
Untersuchungen  L.  Jeeps  von  ganz  hervorragender 
Bedeutung  gewesen.  Vgl.  diese  Wochenschr.  1902 
S.  1156  f.  Im  folgenden  soll  der  Abschnitt  de  bar- 
barisnio  aus  dem  Werke  jenes  Grammatikers  I  p  451,  21 
—  453,  19  K.  genauer  behandelt  werden,  der,  wie  ich 
glaube,  für  dessen  Arbeitsweise  ganz  besonders 
charakteristisch  ist  und  den  wir  erst  jetzt  im  rechten 
Lichte  zu  betrachteu  imstande  sind. 

Diomedes  beginnt  p.  451,  21  f.  seine  Erörterungen 
zunächst  im  engsten  Anschlufs  an  die  Cliaris.  I 
p.  265,  1  ff.  überlieferte  Lehre  des  Cominiauus  mit 
einer  Definition  der  zu  behandelnden  grammatischen 
Erscheinung:  *  Barbarismus  est  dictio  vitiosa\^) 
Wenn  er  aber  fortfährt:  ^est  autem  defiuitio  gehe- 
ralis  et  specialis\  so  hat  er  entweder  die  Worte  des 
Cominianus:  *haec  autem  definitio  generalis  est^  uon^) 
specialis\  unrichtig  wiedergegeben  oder  —  und  das 
ist  Wühl  wahrscheinlicher  —  die  Oberlieferung  ist 
verderbt.  Denn  Diomedes  setzt  gleich  darauf  im 
schönsten  Einklänge  mit  Cominianus  unter  kleineu 
Abänderungen  auseinander,  weshalb  jene  Begiiffs- 
bestimmung  zu  weit  sei.  Eine  Gegenüberstellung 
beider  wird  das  am  besten  klar  machen: 
Diüffl.  p.  451,  23—29.  Com.  p.  265,  3— 8. 

Sed  quoniam  dictio  et  sed  quoniavi  <^dictio'^*) 

contexla  oratio  et  una  et  conteata  oratio  et  una 
pars  eius  intellegitury  et  pars  eius  intellegitur, 
quia  consuetudo  hunc  consnetudo  hunc  tarUum 
tantum  barbarismum  ap-  barbarismum  appellat  qui 
pellat,  qui  fit  in  una  fix  in  una  parte  orationis. 
parte  orationis^  aptius  aptius  tarnen  hac  utemur 
tarnen  ha::  utemur  defi-  definitione,  barbarismvs 
nitione,^)  barbarismus  est     est 


1)  Donat  IV  p.  392,  5  K.  dagegen :  'barhaiismus  est 
una  pars  orationis  vitiosa  in  commuui  aertnone.' 

^  Dafs  in  dem  überlieferten  a  die  Negation  stecken 
mufs,  hat  schon  Fabricius  gesehen. 

3)  Die  folgenden  Worte  'barbarismus  est  contra 
romani  sermonis  legem  aut  scripta  auf  pronnntiata  vitiose 
dictio^  die  auch  im  codex  Parisinus  7493  fehlen,  hat 
Keil  mit  Recht  als  unecht  eingeklammert. 

*)  Von  Keil  aus  Diomedes  ergänzt. 
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enuntiaiione    vel    scripio  una      pars      orationis 

una   pars  orationis    cor-  eon-upta» 

rupta    ac    per    hoc    non  seä  hoc  Vitium  in  so- 

latina.  sed  hoc  viiium  in  luta       oratione       ttomen 

soluta     oratione     nomen  snum     retinet  ^      ceterum 

suum     retinet  y      ceterum  apud    poetas     metaplas- 

apud    poetas     meiaplas-  mus  vocaiur^  soloecismus 

mus  vocaiur^  soloecismus  autem  schema, 
autem  schema. 

Hier  hat  Dioroedes  mehrere  karze  Sätze  des 
ComiDiaiias  in  eiDen  langen  zusammengezogen  and 
den  Znsatz  ^ac  per  hoc  non  latina'  gemacht;  zugleich 
aber  zeigt  ein  zweiter  Znsatz  Unnntiatione  vel  scripto' 
bereits  den  Einflnfs  des  Donat,  au  dessen  Worte 
p.  392,  7  f.  ^barbarismus  fit  duobus  modis  pronuH" 
iiatione  et  scripto^  er  in  Ausdruck  und  Inhalt  er- 
innert. ') 

Bei  der  folgenden  Erklärung  des  Terminus  sind 
die  Abweichungen  tou  Cominianus  ganz  unbedeutend. 
Man  vergleiciie: 

Diora.  p.  451,  29—32.  Com.  p.  265,  8-— 10. 
barbarismus  est  bar-  barbarismtis  est  bar- 
baros  leaisy  id  est  bar-  baros  leaisy  id  est  bar* 
bara  dictio,  sed  hoc  vi-  bara  dictio.  $cd  hoc  Vi- 
tium inter  se  differty  quod  tium  inter  se  differf^  quod 
barbarismus  tn  latina  barbarismus  ßt  in  nostra 
dictione  fit,  bar  baros  loquelloy  bar  baros  lexis 
autem  leais  tota  pere-  in  peregrina. 
grina  dictio, 

Donat  p.  392,  5  ff.  ist  hier  ungleich  kürzer,  er 
befafst  sich  mit  der  Deutung  des  Wortes  barbarismus 
überhaupt  nicht,  sondern  spricht  nur  yon  den  ver- 
schiedenen Benennungen :  Hn  poemate  metaplasmus 
itemque  in  nostra  loquella  barbarisfnus,  in  peregrina 
barbarolexis  dicitur\ 

Von  nun  ab  jedoch  werden  die  Abweichungen 
erheblichen  Zwar  stimmt  Diomedes  in  der  Einteilung 
der  verschiedenen  Arten  des  barbarismus  mit  Comi- 
nianus überein,  indem  er  wie  dieser  4  modi  unter- 
scheidet, während  Donat  2  modi  mit  4  species  auf- 
stellt, die  nun  wiederum  den  modi  des  Cominianus 
und  Diomedes  entsprechen.  Bei  der  Aufzählung  der 
modi  selbst  aber  bietet  dieser  die  Worte,  die  im 
Donat  und  auch  in  der  zweiten  Quelle  des  Charisius 
stehen,  nur  dafs  er  ^principalibus'  einschiebt  und  die 
inmutatio  im  Gegensatz  zu  allen  übrigen  Gewährs- 
männern mutatio  nennt:  ^barbarismus  fit  modis  prin- 
cipaUbus  quattuory  adiectione  detractione  mutatione 
transmutatione,*  Diese  Reihenfolge,  von  der  Comi- 
nianns  insofern  sich  unterscheidet,  als  er  die  letzten 
beiden  modi  umgestellt  hat,^)  behält  Diomedes,  ebenöo 


1)  Die  zweite  anonyme  Quelle  des  Charisius 
p.  26Ö,  23  f.  macht  die  nämliche  Unterscheidung,  aber 
m  der  Form:  ^barbai-ismus  est  dictio  velpronuntiatione 
vel  scriptura  aliqua  sui  parte  vitiosaJ  P.  E.  Meyer  in 
seiner  Dissertation  Quaestiones  grammaticae  ad  Scauri 
artem  restituendam  spectantes  Jena  1885  p.  32  hat  also 
nicht  Recht,  wenn  er  behauptet,  dafs  Diomedes  hier 
dieser  gefolgt  sei. 

'^)  p.  265,  10 f.:  ^barbarismus  fit  modis  quattuor, 
adiectione  detractione  transmutatione  inmutatione^  und  so 
folgen  sie  auch  nachher  aufeinander. 


wie     Donat,     bei     der    Besprechung    der    einzelnen 
modi  bei. 

Ich  möchte  bei  dieser  Gelegenheit  nicht  unter- 
lassen, darauf  liinzuweisen,  dafs  die  Einteilung,  die 
Donat  an  die  Spitze  gestellt  hat:  * Barbarijtmus  fit 
duobus  modln  pronnntiatione  et  siripto.  his  biperlitls 
quattuor  species  subponuntury  adiectio  detraetio  in- 
mutatio transmutatio  litterae  syÜabae  temporis  ioui 
udspirationis*  sich  nur  für  die  griechische  Sprache 
durchfuhren  läfst,  in  der  die  Betonung  in  der  Schrift 
durch  die  Akzente  markiert  wird  und  für  den  langen 
und  kurzen  E-  und  0-Laut  besondere  Zeichen  Yor- 
banden  sind.  Donat  —  oder  wer  zuerst  diese  gram- 
matischen Erscheinungen  auf  römischem  Gebiet  in 
solcher  Weise  bebandelt  hat  —  hat  augenseheinlich 
aus  einer  griechischen  Quelle  diese  Einteilung  uu 
besehen  hiuübergenommen,  die  Anwendung  anf  das 
Lateinische  ist  ihm  nur  zum  Teil  möglich  gewesen.') 
Cominianus,  die  zweite  Quelle  des  Charisius  nnd 
Dioroedes  haben,  wie  die  vorhin  zitierten  Stellen 
zeigen,  sich  ben;üht,  diese  Klippe  zu  vermeiden. 

Nach  den  Erörternngen  allgemeiner  Natnr  gelit 
Diomedes  auf  die  einzelnen  Arten  des  Barbarismas 
näher  ein  und  belegt  sie  durch  Beispiele.  Dabei  zeigt 
sich,  dafs  er  die  zweite,  übrigens  auch  recht  dürftige 
Darstellung  bei  Charisius^)  so  gut  wie  garuicbt  be- 
rücksichtigt hat.^)  Ein  einziges  Beispiel  hat  er  mit 
dieser  gemeinsam;  für  die  detraetio  bringt  nämlich 
Charis.  p.  266,  7  bei  ^cum  nantes  ävrl  %ov  natantes 
ponimus*  und  ^nantes  pro  natantes^  lesen  wir  auch 
Diomed.  p.  452,  26,  aber  in  etwas  anderem  Zusammen- 
hange, da,  wo  er  die  Stellung  der  detraetio  am  An- 
fange, in  der  Mitte  oder  am  Ende  der  Wörter  be- 
trachtet, die  bei  Charisius  überhaupt  nicht  Gegen- 
stand der  Erörterung  ist;  somit  kann  jene  Überein- 
stimmung sehr  wohl  eine  nur  zufällige  sein,  wenngleich 


^)  Sehr  bezeichnend  ist  auch,  wie  der  Grammatiker 
p.  392,  22  ff.  sich  mit  seinem  System  in  bezug  auf  die 
Akzentuation  abfindet:   Honi  guoque  simüiter  per  has 

nttuor  species  conmutantur.  nam  et  ipsi  aduMtntur 
'ohuntur  inmutantur  transmutantur,  quorum  exew- 
pla  ultra  se  afferent,  siquis  inquirat'  Es  ist  so- 
mit meines  Ebrachtens  durchaus  nicht  angebracht, 
wenn  Meyer  a.  a.  0.  p.  34  aus  dem  Widerspruch,  in 
dem  die  zuerst  gegebene  Disposition  mit  der  weiteren 
Ausführung  steht,  auf  die  Benutzung  verschiedener 
Quellen  durch  Donat  schliefst. 

0  L.  Jeep  Rh.  M.  LI  (1896)  S.  426  sagt  darüber: 
'Fast  hat  es  den  Anschein,  dafs  jene  Partie 
über  den  Barbarismus  nicht  vollständig  über- 
liefert ist.'  Auch  ich  teile  die  Ansicht  des  Gelehrten 
über  die  unvollständige  Oberlieferung  des  Charisius 
und  meine,  dai's  dem  Diomedes  ein  vollständigeres 
Exemplar  als  uns  vorgelegen  habe,  glaube  aber,  hier 
den  Ausdruck  'wfcentw'  in  der  p.  26o,  23  gebrauchten 
Wendung:  ^aliit  uberius  ita  placuit  definire  de  barixc 
risma'  nur  auf  die  folgende  Definition,  die  in  der  Tat 
ausführlicher  ist  als  die  des  Cominianus,  beziehen  zu 
dürfen. 

•')  Diese  Bemerkung  hat  schon  H.  Eummrow,  Sym- 
bola  critica  ad  grammaticos  latinos  Gryphisw.  1880 
p.  39  gemacht,  daoei  aber  augenscheinlich  die  von  mir 
weiterhin  besprochene  Übereinstimmung  übersehen. 
Das  Gleiche  behauptet  Kummrow  von  dem  hier  nicht  zu 
berücksichtigenden  Abschnitt  de  soloecismo  p.  453,  21  ff. 
Was  Meyer  a.  a.  0.  p.  32  dagegen  geltend  gemacht  hat^ 
ist  für  den  Abschnitt  de  barbarismo,  wie  wir  gesehen 
haben,  nicht  stichhaltig. 
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wir  das  Beispiel  weder  bei  Cominianus  noch  bei  Donat 
lesen.  Im  Vergleich  zu  diesen  beiden  ist  die  folgende 
Darstellaug  des  Diomedes  etwas  breiter.^)  Wirkliche 
Zusätze  sind  bei  ihm  eine  weitere  Bezeichnung  der 
adiectio  temporis  als  productio  und  die  Angabe  des 
griechiscbeu  Terminus  parallage  fflr  die  mntatio 
litterae. 

Ganz  allein  steht  Diomedes,  wie  schon  angedeutet» 
mit  der  Betrachtung  über  die  Stellung  der  detractio 
im  Worte  p.  452,  23  flf.  *hae  autem  species  inveni- 
wiiur  loeis  iribuSy  in  prima  parte  dictionia^  in 
fhedia,  in  novissimai  in  parte  prima  ßf.  per  aphae- 
r«w,  id  est  deiraclionem^  vt  Itfique  pi^o  relihqite;  in 
media  per  fyncopefi,  ui  est  coucinionern  ^  ut  fiantes 
pro  natanles;  <irj>  novisaima  per  apocopen^  id  est 
abtcisionem^  ut  volup  pro  vo/tiptate,  et  ut  si  aecu- 
iadvo  sine  m  (ittera  domu  dixeris\  Das  mufs  er 
entweder  aus  einer  dritten  Quelle  hinzugefügt  haben 
—  Meyer  ».  a.  0.  p.  36  bat  Scauros  dafür  in  An- 
spruch genommen  —  oder  eine  der  beiden  von  ihm 
sonst  herangezogenen  Quellen  war,  als  er  sie  benutzte, 
uoch  vollständiger  als  heute.  Doch  davon  ein  anderes 
Mal. 

Dafs  übrigens  hier  die  Bezeichnung  detractio  in 
engerem  Sinne  wiederkehrt,  darf  nicht  auffallen,  da 
•las  Wort  nur  die  wörtliche  Übersetzung  von  aphae- 
resis  geben  soll.  Der  detractio  im  weiteren  Sinne 
entsprach  in  einem  Teile  der  griechischen  Tradition 
die  hdsta.  Vgl.  z.  B.  Polybius  7i€q\  ßagßaQKffwv 
xai  aoXoiXiOfAOv  ed.  Nauck  Lexicon  Vindobon.  Petro- 
poli  1867  p.  285. 

Im  höchsten  Grade  aber  auffallend  ist  das  An- 
bäügsel  hinter  der  Behandlung  der  transmutatio 
p.  453,  1  f..  ^per  eetlilipsin  quoque^  id  est^  per  unius 
litlerae  elisianem,  vt  repostum  pro  repositum\  Es 
bandelt  sich  hier  um  eine  Art  der  detractio  und  zwar 
eine  solche,  die  wie  die  in  der  Unterdrückung  einer 
ganzen  Silbe  bestehende  syncope  in  der  Mitte  eines 
Wortes  stattfindet,  aber  nur  auf  •wim  littera*  be- 
sHrhräDkt  ist.  Daher  gehört  dieser  Satz  zu  der  eben 
angeführten  Stelle,  wo  folgender  Zusammenhang  her- 
znstelleu  ist:  *m  media  pei*  st/ncopen,  id  est  con- 
nmnem,  ui  nantes  pro  natantes,  per  ecthlipsin 
quogne'  u.  s.  w.^) 

Bei  der  Behandlung  der  adiectio  und  detractio 
!äit  Diomedes  die  von  Cominianus  beobachtete  Reihen- 
iolge  tempns,  littera,  syllaba  fest,  Donat  aber  stellt 
(as  tempns  ans  Ende.  Hingegen  hat  Diomedes  beide 
ülale  ooch  als  vierte  species  die  aspiratio  hinzugefügt, 
vährend  Cominianus  diese  der  Auseinandersetzung 
über  die  inmutatio  anhängt.  Doch  hat  Diomedes 
ii>m  chorona  als  Beispiel  entlehnt,  während  der  die 
äspiratio   auch    nachträglich    bebandehide  Donat    gar 


^}  Man  vgl.  nur  die  Bemerkungen  über  die  adiectio 
ttmporis  in  dem  Zitat  'Ilaliam  fato  pro/ugusJ  Com.: 
^^*m  Italia  cofyipi  dehtatJ  Don.:  *cum  Itaham  correpta 
prima  littera  dicere  debeamus.'  Diom.:  H  enim  pnma 
«jäa6a  cfii»  eorripi  debeat,  producta  est,  id  estf  cum 
^cre  dtbeat  tempus  unum,  habet  duoJ 

')  Es  ist  merkwürdig,  dafs  dieser  Umstand  bisher 
♦U'ü  Forschem  entgangen  ist,  während  eine  andere 
Verstellung  in  diesem  Abschnitt  p.  452,  19  f.  schon  von 
K*-il  bemerkt  worden  ist 


kein  Beispiel  anführt.  Dieser  aber  berichtet  von  einer 
Meinungsverschiedenheit  der  Grammatiker  darüber, 
ob  dieser  Barbarismus  dem  scriptum  oder  der  pro- 
nuntiatio  zuzuweisen  sei.  Cominianus  und  Diomedes 
rechnen  ihn  zu  beiden. 

Recht  verschieden  sind  die  von  den  Grammatikern 
angeführten  Beispiele.  Die  zweite  Darstellung  im 
Charisius  steht  hier  ganz  allein  da;  der  einzige  Be- 
rührungspunkt mit  Diomedes  ist,  wie  erwähnt, 
^viuiies*\  sonst  ist  hier  alles  anders  als  bei  Diomedes, 
Cominianus  und  Donat.  Diese  stimmen  aber  doch 
ab  und  zu  mit  einander  auch  hierin  überein.  Ein 
höchst  merkwürdiger  Unterschied  zwischen  Cominianus 
und  Diomedes  einerseits  und  Donat  anderseits  zeigt 
siih  aber  in  der  Verwendung  von  Verg.  Aen.  VIII  677 
^fervere  Leucaten':  bei  jenen  ist.  es  Beleg  für  die 
detractio,  bei  diesem  für  die  inmutatio  temporis. 
Vgl.  Meyer  a.  a.  0.  p.  35. 

Über  den  Anhang,  den  Diomedes  p.  453,  8—19 
dem  Abschnitte  de  barbarismo  hinzugefügt  hat  und 
der  nur  in  den  Andeutungen  hei  Donat  p.  393,  27  ff. 
eine  Entsprechung  findet,  gedenke  ich  bei  anderer 
Gelegenheit  zu  handeln. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 
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Die  Herreii  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmers tr.  94  einsenden  zu  wollen. 


RezenjBlonen  und  Anzeigen. 

D.  MlUder,  Homer  und   die  altionische  Elegie. 
Hannover  1906,  C.  Meyer.    51  S.  gr.  8®.    1,50  J(. 

In  den  letzten  Jahren  fand,  von  Yerrall  nnd 
E.8chwartz  angeregt,  ein  lebhafter  Meinungs- 
austausch anter  den  Gelehrten  darüber  statt, 
wann  die  unter  Tyrtäos*  Namen  auf  uns 
gekommenen  Gedichte  entstanden  sind.  Nach 
Schwartz  hat  ein  Athener  aus  der  Zeit  des  Pelo- 
ponnesischen  Krieges  diese  einem  Spartiaten  in 
den  Mnnd  gelegt,  so  dafs  also  Dichter  und  Ge- 
dichte gleichmäfsig  gefälscht  sind.  Ich  halte  mit 
H.  Weil  und  anderen  Gelehrten  diese  Ansicht  für 
unrichtig.  Der  Verf.  der  vorliegenden  Abhandlung 
sucht  zu  beweisen,  dafs  der  Dichter  der  Uias 
unseren  Tyrtäos  und  Eallinos  schon  benutzt  habe. 
Wenn  ihm  dieser  Nachweis  gelungen  wäre,  so 
läge  darin  ein  weiterer  gewichtiger  Grund  dafür, 
dafs  die  von  der  Überlieferung  dem  Tyrtäos  zu- 
geschriebenen Verse  unmöglich  in  der  Zeit  des 
Peloponnesischeu  Krieges  entstanden  sein  konnten. 

Der  Verf.  geht  bei  seinen  Untersuchungen  von 
der  Rede  Poseidons  an  die  vom  Kampf  ablassen- 
den Griechen  JN  95  ff.  aus,  einer  Rede,  die  nach 
Form  nnd  Inhalt  soviel  Auffallendes  und  Seltsames 
enthält,  dafs  sie  den  Gelehrten  Anlafs  zu  der  ver- 
schiedensten Behandlung  bot.  Der  Verf.  stellt 
das,  was  man  an  ihr  Zu  tadeln  hat,  fast  vollständig 
zusammen.  Man  hätte  nun  daraufbin  glauben 
sollen,  er  werde  sie  nicht  zur  Grandlage  seiner 
Ausführungen  machen,  da  sich  auf  einer  unsicberei) 


Grundlage  kein  sicheres  Gebäude  aufführen  lälst. 
Statt  dessen  folgert  er  aus  unserer  Bede,  dafs  der 
Dichter  die  Verse  gegen  die  (AsdfjfMKfvvfi,  die  sich 
seiner  Meinung  nach  aus  der  vorhandenen  Situation 
nicht  ableiten  lassen,  einem  andern  Zusammenhang 
entnommen  und  das  Gerippe  dann  mit  tatsäch- 
lichen, dem  Zusammenhang  angepafsten  Aus- 
fuhrungen umkleidet  habe.  Auch  sonst  will  der 
Verf.  wahrgenommen  haben,  dafs  der  Dichter 
Verse  allgemeinen,  sententiösen  und  aktuellen 
Inhalts,  die  er  entlehnte,  zum  Mittelpunkt  be- 
sonderer, gerade  zu  diesem  Zweck  erdichteter 
Szenen  gemacht  habe;  aber  was  er  zum  Beweise 
dafür  anführt,  genügt  nicht.  In  unserem  Falle  ist 
der  Tadel  wegen  der  [AsdfifKHfvr^  in  der  Situation 
wohlbegründet;  denn  Poseidon  trifft  einen  Teil 
der  Griechen  wirklich  fte&^ivvaQ  noXifAOto,  weil  sie 
durch  den  langen  Kampf  zu  ermüdet  waren.  Was 
sodann  die  von  der  (A€d^(*o<fvpti  handelnden  Verse 
selbst  betrifft,  so  sind  diese  Gedanken  so  nahe- 
liegend und  selbstverständlich,  dafs  dazu  niemand 
eine  Vorlage  brauchte;  das  bot  sich  jedem  von 
selbst.  Man  glaube  doch  nicht,  dafs  ein  Dichter 
für  alles  und  jedes,  auch  für  das  einfachste,  immer 
nach  einer  Vorlage  suchen  müsse!  Und  welches 
soll  nun  die  Vorlage  unseres  Dichters  sein?  Nach 
dem  Verf.  Kallinos.  Wenn  man  aber  unsere 
Verse  mit  Kallinos  fr.  1  vergleicht,  so  wird  man 
finden,  dafs  sie  weder  im  Ausdruck  noch  in  der 
Situation  etwas  miteinander  gemein  haben.  Doch 
angenommen,  dies  wäre  der  Fall,  hätte  dann  nicht 
der  Verf.   zuerst   untersuchen    müssen,    ob   nicht 
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beide  Stellen,  Kallinos  und  NdbS.^  anf  eiu  ge- 
meinsames älteres  Vorbild  zurückgehen,  ehe  er 
annehmen  durfte,  iV  95  ff.  beruhe  anf  Kallinos, 
und  damit,  es  seien  noch  nach  650  v.Chr.  ganze 
Szenen  in  die  Ilias  eingelegt  worden?  Eine  solche 
Annahme  verlangt  kräftige  Beweise,  um  glaubhaft 
zu  werden. 

Das  Vorgebrachte  gilt  zum  gröfsten  Teil  auch 
gegen  die  anderen  Beweise,  die  der  Verf.  zur  Stütze 
seiner  Ansicht  beibringt;  sie  sind  ebenso  wenig 
überzeugend  wie  der  besprochene.  JN  130  f.  stimmt 
nach  ihm  im  allgemeinen  mit  Tjrtäos  XI  31  f. 
überein,  ja  eine  einzelne  Wendung  deckt  sich  fast 
wörtlich.  Dieser  Hinweis  ist  bedeutungslos,  weil 
die  Verse  in  dem  Gedicht  des  Tyrtäos  augen- 
scheinliche Interpolation  sind,  wie  übrigens  auch 
^  131  f.  aus  /7 214 f.;  die  Taktik  bei  Tyrtäos  ist 
eine  ganz  andere  als  bei  Homer.  Auch  Xlit 
vi(a  di  %s  nävr'  inioncev  xxX,  ist  nicht  aus  Tyrt. 
X  27  entnommen,  sondern,  wenn  überhaupt  eine 
Entlehnung  des  einen  Dichters  aus  dem  andern 
vorliegt,  eher  umgekehrt;  die  Worte  sind  bei 
Homer  sehr  wohl  an  ihrer  Stelle,  da  sie  als  Folie 
des  Folgenden  dienen,  das  sie  durch  die  Kontrast- 
wirkung um  so  stärker  hervortreten  lassen.  Eine 
Stelle  im  Homer,  die  aus  den  Elegikern  genom- 
men wäre,  hat  der  Verf.  nicht  nachgewiesen,  und 
es  läfst  sich  auch  tatsächlich  keine  nachweisen. 
Die  Rede  des  Nestor  O  661  f.  ist  gar  nicht  so 
ungeschickt,  wie  es  der  Verf.  darstellt;  denn  ge- 
denken die  Kämpfer  ihrer  Frauen,  ihrer  Kinder 
und  ihres  Besitztums,  so  wird  die  Sehnsucht  und 
das  Verlangen,  sie  wieder  zu  sehen,  sie  zu  tapfe- 
rem Kampfe,  dem  einzigen  Mittel  dazu,  anspornen, 
und  ebenso  wird  der  Gedanke  an  ihre  Eltern 
wirken,  deren  Andenken  sie  nicht  durch  Feigheit 
beschimpfen  dürfen.  Dafs  %  487  f.  auf  Astyauax 
nicht  passen,  ist  schon  von  den  alten  Kri- 
trikern  bemerkt  worden;  aber  daraus  folgt  nicht, 
dafs  dieses  Stück  aus  einer  andern  Dichtung  ent- 
nommen ist.  Ist  dies  aber  geschehen,  so  liegt 
doch  der  Gedanke  an  eine  epische  Dichtung  am 
nächsten. 

In  seine  Untersuchung  flicht  der  Verf.  auch 
Darlegungen  über  die  Kompositionsweise  und 
Entstehung  unserer  Ilias  eiu.  Seine  Ansicht  geht 
dahin,  dafs  ursprünglich  zwei  Gedichte,  ein 
Achilleus- Gedicht  und  ein  Agamemnon -Gedicht, 
vorlagen,  aus  denen  ein  Dichter,  bald  mehr,  bald 
weniger  geschickt,  unsere  Ilias  herstellte.  Ich 
kann  auch  diese  Hypothese  nicht  billigen. 

Frei  bürg  i.  Br.  J.  Sitsler, 


J.  E.  Harry,  Ph.  D.,  Problems  in  the  Prometheus. 
University  studies  pnblished  by  the  University  of 
Gincinnati.  Series  II.  Vol.  III.  No.  1.  Jaouary- 
February  1907.  Issued  Bi-Montbly  from  the  Uni- 
versity Press.    Burnet  Woods.    Cincinnati.    48  S. 

Der  Verfasser,  der  eine  kommentierte  Ausgabe 
des  Prometheus  veröffentlicht  hat,  erörtert  io  die- 
sem Heft  eine  Reihe  von  Stellen  der  Tragödie  in 
kritisch-exegetischer  Weise.  Diese  Untersuchungen 
sind  bei  drei  Fragen  zu  kleinen  Abhandlungen  ge- 
worden, welche  die  erste  Hälfte  des  Heftes  aus- 
machen.   Die  erste  betrifft  die  Rückkehr  der  Da- 
naiden.     Es  wird  überzeugend  nachgewiesen,  dafs 
V.  860  Helaayia    di   di^cxat    nicht  zu  ändern  ist 
(wie  auch   Wecklein   in   der  3.  Aufl.  S.  147  seine 
frühere  Konjektur  atfiaietai  zurückgenommen  bat), 
dafs    aber    hIs    Objekt    nicht    adtav^    (d.  h.    die 
Aigyptossöhne),  sondern  die  Danaiden  zu  ergänzen 
sind.    Denn  überall  in  der  griechischen  Literatur, 
wo  iixsad^m  mit  dem  Namen  eines  Landes  (^conn- 
try')  ohne  nähere  Bestimmung  wie  Yf\^  V9^(Sag,  o^ 
oder  dergl.  verbunden  wird,  bedeutet  es  'aufaeh- 
men*  im  günstigen  Sinne  (receive  above  groniid, 
not  below  the  sod).    —    Der  zweite  Aufsatz  be- 
fafst    sich    mit    der    oft  untersuchten  Wanderang 
der  Io  (790  ff)   und    stellt  im  Blick  auf  v.  707 1 
die  Stelle  791  f.  so  her:  rrgog  äyoToXag  q>Xoräno; 
ffliav  <nQiq>€$g  \  (ravTtjV  naQstifa  n6v%0Vy   Strr   &v 
ilSixfi  etc.,  wobei  man  nur  statt  des  Indikat.  Prae&   | 
<ftQ4<p€tg  entweder  ein  Futurum  oder  einen  Impe- 
rativ erwarten    sollte     (vgl.    708  ^w^x').    —   Die 
dritte  Abhandlung  sucht  die  Frage  zu  beantworten, 
an  welcher  örtlichkeit  die  Fesselung  und  die  Be- 
freiung des  Prometheus  zu  denken  sei,  und  kommt 
zu  folgendem  Ergebnis.    In  dem  erhaltenen  Stuck 
ist  der  Titane  jedenfalls  nicht  am  Kaukasus  an- 
geschmiedet,   wie  V.  719    beweist.     Dagegen    be- 
reitet die  Erwähnung  des  Gebirges  hier  und  v.  422 
auf  die  Szenerie  des  folgenden  Stückes  vor.     Nur 
mufs  man  auch  da  unter  dem  Kaukasus  sich  nicht 
das  von  uns  jetzt  so  benannte  Gebirge  vorstellen, 
sondern  für   Aischylos  liegt  der  Kaukasus   nord- 
westlich   vom    Schwarzen  Meer,    was    nicht    be- 
fremden darf,  da  noch  für  Herodot  (III 115,  IV  45) 
West-  und  Zentraleuropa  unerforschtes   Land  ist. 
Von  späteren  Schriftstellern  wurde  dann  der  Kau- 
kasus des  Tragikers  in  der  Gegend  des  wirklichen 
gesucht.    Die  Szene  beider  Sücke  denkt  sich  übri- 
gens der  Dichter  nahe  bei  einander,  nur  diejenige 
des    Xv6[jb€vog    eiu    wenig    südlicher    als    die    des 
dBC^dxfig.  —  Aus    den   noch    folgenden    kürzeren 
kritischen    und    exegetischen    Bemerkungen    hebe 
ich  die,  wie  mir  scheint,   gelungene  Heilung  des 
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r.  113  hervor,  den  Harry  im  AnschloTs  an  ein 
Menanderzitat  bei  Lnk.  Erot.  43  nnd  unter  Ver- 
fpeodnog  des  fiberlieferten  nats^aXsviksvog  schreibt; 
iiCjjLaq  nhQa$iS$  nfog  netraaaalsvfAiifog.  Das 
vnai^Qtog  sucht  Harry  ans  einer  Verderbnis  der 
ersten  Hälfte  des  Verses  zu  erklären.  —  Zn  den 
Stellen  über  Mittel wesen,  die  S.  29  zn  v.  116  an- 
geführt werden,  möchte  ich  hinzufügen  Eurip.  Hei. 
1137  und  Plato  Symp.  23  p.  202  E  (s.  meinen 
Enripides  S.  405,  6).  —  Auf  S.  39  unten  ist  bei 
K^ofiv  die  Verszahl  547  in  574  zu  korrigieren* 
Das  Angeführte  dürfte  zeigen,  dafs  das  Heft  be- 
achtenswerte Beiträge  zur  Textkritik  wie  zur  £r- 
kläniDg  des  Prometheus  liefert. 

Schon tal  (Württemb.)  W.  Vestle. 


Stephan  Haupt,  Disposition  der  Aristotelischen 
Theorie  des  Dramas  und  Erklärung  einiger 
Haaptpankte  derselben.  Dazu  Erklärung  einiger 
Verse  aus  Sophokles  und  Euripides.  Znaim  1907. 
Im  Selbstverlage  des  Verfassers.     29  S. 

Erst  vor  etlichen  Monaten  habe  ich  die  Schrift 
roQ  Enoke  ^Begriff  der  Tragödie  nach  Aristoteles* 
in  eben  dieser  Zeitschrift  angezeigt  und  mich  mit 
den  Ausfuhrungen  des  Verfassers  einverstanden 
erklärt.  Das  Neue  und  Interessante  daran  ist 
dies,  dafs  Knoke  in  der  berühmten  Definition  des 
Aristoteles  die  eigentliche  Begriffsbestimmung  nur 
bis  iwQUng  gehen  läist  und  das  Folgende  als  Er- 
klärung des  Vorhergehenden  fafst,  so  dafs  fAtfAtj(t$Q 
Kijd^Bfog  durch  dQcSvrmy  xal  oi  dt*  änayyeklagj 
cnovdaiag  durch  d»'  iliov  xal  g)6ßov,  zsXelag  durch 
niQaiyavifa  xip^  xwv  TOtovtoav  na&fiiiaxonv  xd^QCtP 
erläutert  wird.  Gegen  diese  Auffassung  wendet 
^ich  Stephau  Haupt.  Er  meint,  wenn  Aristoteles 
die  ganze  Stelle  von  dQdptoiv  an  habe  als  Er- 
iäQtemng  fassen  wollen,  so  hätte  er  dies  durch 
iijria  ii  angedeutet,  wie  er  das  später  tue.  Allein 
das  ist  durchaus  nicht  immer  der  Fall.  Und  wie 
fafat  er  selber  die  Stelle?  Durch  die  furchtbaren 
nnd  jammervollen  Ereignisse  würden  vier  Gefühle 
in  uns  erregt:  Mitleid  für  den  Helden,  Entsetzen 
aber  die  gräfslichen  Ereignisse,  Furcht  für  den 
Helden  und  Furcht  für  uns.  Aber  wo  liegt  irgend 
ein  Zwang  oder  auch  nur  ein  Anlafs  vor,  eine 
solche  Vierteilung  vorzunehmen?  Für  ebenso 
willkürlich  halte  ich  die  Unterscheidung  von 
na^og  und  nd^ita;  na^og  kann,  so  sagt  er, 
Qur  den  infolge  eines  uns  betreffenden  Ereignisses 
in  uns  entstehenden  Affekt  bezeichnen,  nd&tjfAa 
dagegen  ist  der  Affekt,  der  infolge  eines  einen 
andern  betreffenden  Ereignisses  in  uns  erregt  wird. 
Bonitz  wird  sicher  Recht  haben,    dafs  die  beiden 


Wörter  dasselbe  bedeuten.  Was  Haupt  S.  12  ff. 
über  die  Lustgefühle  sagt,  ist  gut.  Dagegen  mufs 
seine  Behauptung,  die  Definition  des  Aristoteles 
werde  den  drei  Deutungen  der  Katharsis,  wie  sie 
dnrch  Lessing,  Goethe  und  Bernays  vertreten 
seien,  in  gleicher  Weise  gerecht,  entschieden  zu- 
rückgewiesen werden.  Eine  so  bestimmte,  so 
knapp  gefafste  Erklärung,  wie  sie  Aristoteles  gibt, 
die  gilt  nur  für  den  einen  normalen  Zuschauer, 
den  der  Kritiker  im  Auge  hat,  die  gilt  nur  für 
einen  seinesgleichen.  Kann  ich  also  auch  nicht 
finden,  dafs  Haupt  die  Ausführungen  Kookes  wider- 
legt oder  eine  Erklärung  gegeben  hätte,  die  sich 
mit  den  Worten  des  Aristoteles  deckte  —  er  hat 
vielfach  nicht  aus-,  sondern  untergelegt  —  so  ver- 
kenne ich  doch  nicht,  dafs  der  Verf.  die  einschlä- 
gige Literatur  genau  kennt,  seine  Ansichten  mit 
Scharfsinn  und  Geschick  vertritt  und  in  der  Po- 
lemik nie  das  rechte  Mafs  überschreitet.  So  wird 
auch  diese  Schrift  künftigen  Forschern  gute  Dienste 
leisten. 

In  dem  Anhang,  in  dem  Haupt  Eurip.  Medea 
1181  und  1182,  Soph.  Antigone  29  und  30,  45 
und  46,  Soph.  Elektra  363,  495—498  zu  erklären 
und  zu  verbessern  sucht,  habe  ich  zu  meinem 
Bedauern  nichts  Ansprechendes  gefunden. 

Pforta.  Christian  Muff. 

L.  Legras,    £tude    snr   la  Th^baide    de  Stace. 
Paris  1905,  Cornily  &  Cie.     356  +  6  S.  S''. 

Das  Buch  von  Legras  steht  auf  derselben  Stufe 
wie  eine  ganze  Anzahl  französischer  Bücher,  die 
in  letzter  Zeit  erschienen  sind;  man  braucht  nur 
an  Legrands  Werk  über  Theokrit  oder  Cartaults 
über  Vergil  und  Horaz  zu  erinnern.  Es  ist  eine 
nützliche  Zusammenstellung,  ohne  viel  Neues  zu 
bringen.  Da  es  sich  hier  um  einen  Epiker  und 
Nachfolger  Vergils  handelt,  so  mufste  dem  Verf. 
Heinzes  Buch  über  Vergil  als  Vorbild  vorschwe- 
ben. Leider  kommt  das  Werk  von  L.  jenem  in 
den  Resultaten  nicht  gleich,  und  das  ist  nicht  des 
Verf.s  Schuld.  Empfunden  hat  er*s  selber.  Es 
sind  wenig  so  lehrreiche  Bemerkungen  wie  die 
S.  134  über  die  gänzliche  Hintansetzung  jeder  An- 
schaulichkeit in  betreff  der  örtlichkeiten,  auf  denen 
sich  die  geschilderten  Vorgänge  abspielen. 

Der  Verf.  behandelt  nacheinander  die  Legende 
vor  Statins,  Stoff  nnd  Quellen  des  Epos,  sodann 
in  einem  zweiten  L'ex^cution  bezeichneten  Teil 
die  Komposition,  das  Wunderbare  oder  Übersinn- 
liche, d.  h.  das  Eingreifen  des  Göttlichen,  die  Per- 
sonen, römischen  Geist  und  römische  Brauche  in 
der  Thebais,  den  epischen  Schmuck  und  den  Stil, 
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woran  sicli  eine  korze  Bemerkang  über  den  Vers« 
ban  schliefst.  Der  erste  Abschnitt  ist  hier  sehr 
kurz  behandelt;  denn  der  Verf.  hat  ein  eigenes 
Bach  darüber  geschrieben,  in  dem  er  ebenso  über 
die  thebanischen  Sagen  nnd  ihre  Entwicklang  zn- 
sammenfafst,  was  zn  sagen  ist,  nnd  schliefslich 
tabellarisch  nnd  übersichtlich  zusammenstellt,  was 
die  einzelnen  Quellen  ergeben  (Les  Inendes  Tb^- 
baines  im  gleichen  Verlage  Paris  1905).  So  hat 
er  sich  hier  darauf  beschränkt  die  Sage  yon  Anti- 
machos  an  zu  besprechen,  d.  h.  im  wesentlichen 
läuft  das  darauf  hinaus,  dafs  die  entsprechenden 
Kapitel  aus  dem  Apollodor  in  Übersetzung  an- 
geführt werden. 

unter  dem  Titel  Les  sources  de  la  Th^baide 
bespricht  L.  die  poetischen  Vorbilder  für  die  ein- 
zelnen Motiye  wie  für  den  Ausdruck.  Da  hier  um- 
fassende Vorarbeiten  vorlagen,  so  ist  seine  Arbeit 
nicht  sehr  grofs  gewesen;  er  hat  sein  Augenmerk 
hauptsächlich  auf  eine  neue  Gruppierung  des  Ma- 
terials gewandt.  Während  ich  in  meiner  Disser- 
tation De  P.  Papinii  Statu  Thebaide  Berlin  1892 
zusammenstellte,  was  Statins  jedem  einzelnen 
seiner  Vorgänger  verdankt,  bat  er  das  Epos  ana- 
lysiert, indem  er  sich  dem  Gang  der  Erzählung 
anschliefst.  Dafs  er  dabei  gegen  diejenigen,  die 
ihm  im  grofsen  und  ganzen  das  Material  schon 
fertig  geliefert  haben,  immer  ganz  gerecht  gewesen 
ist,  glaube  ich  nicht;  und  die  Empfindung,  Neues 
nicht  sagen  su  können,  hat  ihn,  wenn  ich  dem 
französischen  Ausdruck  nicht  eine  Schärfe  zu- 
schreibe, die  ihm  in  Wahrheit  fernliegt,  mehrfach 
zu  einer  etwas  kleinlichen  Polemik  geführt,  wäh- 
rend er  anderseits  es  nicht  immer  für  nötig  hält, 
den  Gewährsmann  für  einzelne  Gedanken  anzu- 
führen, die  er  sich  zu  eigen  gemacht  hat.*)  Aber 
da  ich  hier  meist  der  Betroffene  bin,  verzichte  ich 
auf  Ausführung  im  einzelnen;  kommt  es  doch  im 
Grunde  nicht  darauf  an,  wer  etwas  zuerst  gesagt, 
sondern  dafs  das  Gesagte  richtig  ist.  Seltsamer 
ist  es,  wenn  mir  Behauptungen  untergeschoben 
werden,  yon  denen  in  meiner  Dissertation  nichts 
zu  finden  ist.  L.  vermutet,  dafs  in  der  Hypsipyle- 
episode  Euripides  Statins'  Vorbild  gewesen  ist. 
Möglich  ist  das  natürlich;  vielleicht  wird  uns  der 
6.  Band  der  Oxyrhyncbos-Papyri  mit  seinem  Frag- 
ment der  Hypsipyle  darüber  belehren.  Wenn 
aber  L.  fortfährt:  Le  vers  649  (gemeint  ist  651): 
nos  rara  manent  ezordia  famae,  dont  Helm  a  tir6 


*)  Um  gerecht  zu  sein,  will  ich  bemerken,  dafs  er 
doch  auch  einmal  l'analyse  excellente  de  Helm  an- 
führt. 


argument  contre  cette  thise,   ne  prouve  aasore- 
ment   rien,    so  begreife  ich  das  nicht.    Auf  der 
angezogenen  Seite  80/1  habe  ich  kein  Wort  gegen 
diese  Annahme   gesagt,    und    die    Anlehonog  an 
Vergil  in  formeller  Hinsicht  bleibt  ja  über  jeden 
Zweifel  erhaben.    In  einem  Punkt  sucht  der  Verf. 
über  die  von  mir  gegebenen  Zusammenstellungen 
hinauszukommen;   er  bemüht  sich  die  BenatEang 
des  Antimachos  aus  den  geringen  Fragmenten  zn 
erweisen,  auf  die  das  bekannte  Scholion  zu  III 466 
hinfährt,  das  allerdings  in  Jahnkes  Scholienansgabe 
fehlt:   dicnnt  poetam  ista  omnia  ex  Graeco  poeta 
Autimachd    deduxisse,   qui   et  ipse   longam  The- 
baidem  scripsit  et  veteribns  in  magno  pretio  habi- 
tam.    Was  das  ista  omnia  —  die  Richtigkeit  des 
Scholions  vorausgesetzt  —  besagt  oder  nicht  be- 
sagt,  lehrt  uns  die  in  letzter  Zeit  berühmt  ge- 
wordene Bemerkung  des  Servius  zn  Verg.  ecl.  X 
46:   hi  antem  omnes  versus  Galli  sunt,    de  ipsins 
translati  carminibus,  die  sich  gerade  auf  vier  Verse 
bezieht  und  weder  auf   wörtliche    noch   über  das 
ganze    Gedicht     sich     erstreckende     Entlehnung 
schliefsen  läfst  (vgl.  Norden  Vergils  Aeneis  Buch  VI 
S.  360  Anm.  1 ,  von  Wilamowitz  Hermes  XXXIIl 
[1898]  514).    Eine  Benutzung   des   ganzen  Epos 
von  Antimachos  ist  also  durch  die  Worte  über- 
haupt nicht  bezeugt;  dafs  sie  denkbar  ist,  zamal 
bald    nach  Statins   in  Hadrians  Zeit  Antimachos 
wieder   besonders  beliebt  wurde,    habe  auch  ich 
nie  geleugnet.    Nur  reicht  unser  Material  nicht 
aus,  sie  zu  erweisen.   So  ist  es  ohne  Wert,  wenn  L. 
in  der  Erwähnung  von  Amphigenia  (IV  178}  die 
Verwertung  von  Antimachos    annimmt;    denn   es 
steht  bei  Homer  II.  II  593  in  der  Umgebnng  der 
übrigen  Städte,  die  Statins  auch  aus  Homer  ge- 
nommen hat.    Recht  hat  der  Verf.  dagegen,  wenn 
er    darauf   hinweist,    dafs    ein  von   mir    zwischen 
Statins  und  Antimachos  konstatierter  Gegensatz, 
der  im  übrigen  natürlich  gar  nichts  besagte,  nicht 
vorhanden  zu  sein  braucht:  Helm  se  trompe  grave- 
ment,   quand  il  met  Stace  en  contradiction  avec 
Antimaque  sur  le  nom  du  cocher  d*AmpIiiaraus. 
Der  Wagenlenker  hiefs  nach  der  Sage  Baton  oder 
Schoinikos  nnd  so  aller  Wahrscheinlichkeit  nach 
doch  wohl    auch    bei  Antimachos  —   denn    einen 
von  beiden  Namen  mufs  man  nach  dem  Zusammen- 
hang ihm  geben  trotz  des  Widerspruches   von  L. 
— ;  wo  Statins  ihn  mit  Namen  belegt,  nennt  er 
ihn  Herses.    Aber  allerdings  treten  bei  ihm  zwei 
Lenker  in  Aktion,  der  eine  vor  dem  Verschwinden 
.  des  Amphiaraus,  eben  mit  dem  Namen  Heraea,  der 
^andere  namenlos  VU  585,  den  die  zahmen  Tiger 
^zerreifseu,   die  zu  ihrer  ursprünglichen  Wildheit 
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zorückkehren.    Wenn  man  diesen  letzten  mit  dem 
in  der  alten  Sage    bezeichneten   identifiziert,    so 
schwindet  der  Widerspruch;    wenn    man   die  ge- 
gebenen Namen  ansieht,  bleibt  er.    Zn  YII  271  ff. 
bemerkt  L.:    Helm  a  fait  snr  les  yers  et  longne- 
ment  ezpliqne  nn  contre-sens  Enorme.    Es  handelt 
sich  nm   die  Anfzählang   böotischer  Städte,    die 
Trappen  stellen,  nach  Ilias  II.    Vers  274/5  lantet: 
qnoramqne  novis  Haliartos  aristis  invidet  et  ni- 
mia  sata  laeta  snpervenit  herba.    Ich  habe  mich 
bemüht,  die  Worte  nach  meinen  Kräften  zn  deu- 
ten; dabei    schwebte  mir  ein  Ausdruck  vor  wie 
der  horazische  Garm.  II  6,  18:  amicus  Aulon  fer- 
tili  Baccho    minimum  Fälernis  invidet  uvis   oder 
der  von  Statins  selber  Silv.  II  2,  5:  prelis  non  in- 
nidet  uva  Fälernis,    nur  dafs  er  hier  positiv  ge- 
wandt ist.     Dann    ergibt   sich,    dafs   in   quorum 
novis  aristis  der  Konkurrent  stecken   mufs,    und 
ich  nahm  vermutungsweise  an,  dafs  Koroneia  ge- 
meint sei,    weil  dies  II.  II  503  mit  Haliartos  zu- 
sammen  genannt   wird,     supervenit  müfste  dann 
^übertrifft*  heifsen,  so  wie  es  II  298  zu  verstehen 
ist:  viles  sororis  ornatus  sacro  praeculta  supervenit 
anro,   und  die  Erklärung  des  Scholiasten:    cuins 
ratis  nimietas  herbamm  inhabitet,  qnae  nascentes 
opprimit  messes  wäre  zu  verwerfen.    Etwas  Ähn- 
liches scheint   der    neueste   Herausgeber   Garrod 
(Oxford  1906)  empfunden  au  haben,  wenn  er  das 
Tadebde    in    nimia    beseitigen    wollte   und    etwa 
nina  vorschlug;    mit  Unrecht,    denn  nimia   kann 
auch  nur  steigernden  Sinn  haben  wie  der  Super- 
lativ.   L.  scheint  sich-  leicht  mit  der  Stelle  abzu- 
finden;   wie,    hat   er   nicht    verraten;    denn    die 
Worte:  qnorumque  d&iigne  les  habitants  d'Haliar- 
tos  meme  ergeben  doch  gewifs  einen  contre-sens 
enorme,    wenn  die  Stadt   ihren  Einwohnern    das 
Getreide  mifsgönnt     Für  mich  bleibt  aufser  der 
^or   15  Jahren    versuchten    Erklärung    nur    die 
andere,   zu   der  ich  mich    doch  bei  der  Klarheit 
der  homerischen    Vorlage    schwer    entschliefsen 
kann,  dafs  Statins  Haliartos  als  Flufs  verstanden 
hat  an  stelle  des  von  Pausanias  IX  33,  4  genann- 
ten Lophis,  veranlafst  durch  Melas  und  Gargaphie, 
die  er  vorher  nennt,  znmal  no^ffctg  an  das  Vergili- 
äche  herboeo  flumine  erinnern  konnte  (Georg.  II 
199).    Dann  würde  supervenit  natürlich  den  vom 
Scholiasten  bezeichneten  Sinn  haben.    Zu  IX  495  ff. 
hatte  ich  bemerkt,   dafs  Statins  uns  nicht  sagt, 
wie  Hippomedon  aus  dem  Flufs,  dessen  reifsende 
Wasser  ihn  umgeben,  herauskommt  (nach  V.  521  f.: 
«edenint  flnmina  . .  illius  exsangues  umeri  et  per- 
fossa  patescant  pectora  scheinbar  dadurch  allein^ 
daCi  das  Wasser  abnimmt)  und  dafs  deshalb  das 


Bild  von  der  Brücke,   die  der  ausgerissene  Baum 
über  den  Flufs  bildet  (nee  ultra  passurnm  .  •  .  val- 
lavit  ponte  minae),  überflüssig,  ja  der  Ausdruck 
in  sich  widerspruchsvoll  ist.    Man  empfindet  sehr 
deutlich,    dafs    das  Bild   von  Homer  II.  XXI  245 
entlehnt  ist,  wo  es  pafst,  weil  Achill  die  Brücke 
benutzt,    die   so    entsteht.     Auch  bei  Garrod  ist 
jetzt    richtig    zn    lesen:    qnippe     male    intellexit 
Statins  Hom.  II.  XXI  245  yeipvQwtfev  di  fjbtp  adtor^ 
allerdings  um  die  überflüssige  Konjektur  von  Barth 
passa  nimm  zu  begpründen.    L.  dagegen  sagt:   je 
m*  ^tonne  que  Helm  ait  reproch^  ä  Stace  Tineptie 
d'un   passage    qui   est  au  contraire  bien  dair  et 
vraisemblable.  Mit  Recht  polemisiert  L.  gegen  meine 
Darstellung  des  Verhältnisses  von  Statins,  Seneca 
und  Enripides  zu  einander   und  meine  Annahme, 
dafs  die  drei  Scenen  bei  Seneca  unter  dem  Titel 
Phoenissae  ursprünglich  ein  ganzes  Stück  gebildet 
hätten,  das  nur  in  der  Überlieferung  verstümmelt 
wäre.     Das    bessere    Verständnis    dieser    ganzen 
Poesie  und  die  Argumente  Leos  (vgl.  Rhein.  Mus. 
LH  [1897]  518  und  Gott.  Gel.  Anz.  1903  S.  5ff.) 
haben  mich  von  der  Verkehrtheit  jener  Ansicht 
überzeugt.    Neue  Beweise  dafür,  dafs  Statins  des 
Enripides  Phoenissen  benutzt  hat,  aufser  den  schon 
von  mir  beigebrachten  Parallelen,  hat  L.  aber  nicht 
anzuführen,  und  was  er  Neues  anfuhrt,  hält  nicht 
Stich    bei    genauerer    Betrachtung.     Überzeugen 
können  vielleicht  Theb.  X  689  ff.  nnd  Eur.  Phoen. 
1622  ff.,    sowie    der    Vergleich    mit    den    Ebern 
Theb.  XI  530  ff.  nnd  Eur.  1380  ff.;    dagegen  kann 
ich    weder   für    d^cisif  noch    convaincaut  halten, 
wenn  in  den  Phöuissen  467  f.  locaste  sagt:  xQ^zi^g 
di  j$g  ^B&v  yivono  xal  ötaXXaxTrig  xaxoyp  nnd  bei 
Statins  VII  509:  regnum  iam  ine  sub  indice  posce; 
aut  dabit  ant  ferrum  causa  meliere  resumes.    Auch 
die  Beziehungen    zwischen  der  Thebais   und   des 
Enripides  Hiketiden,  die  L.  herstellt,  sind  nichts 
weniger  als  sicher;  er  behauptet  zwar:  il  est  cer- 
tain  que  deux  ou  trois  passages  de  Stace  parais- 
sent  directement  imit^s  des  Suppliantes,  aber  wer 
nachprüft,  findet  nichts,   als  was  die  Darstellung 
desselben    Vorganges    an    Ähnlichkeiten    ergeben 
mufste,   und  dafs  der  Verf.  selbst  nicht  so  ganz 
zuversichtlich  war,  zeigt  wohl  der  gewundene  Aus- 
druck certain  und  paraissent,  deux  on  trois. 

Der  zweite  Teil  des  Buches  ist  weit  mehr  als 
der  erste  des  Verfassers  eigenstes  Werk,  obwohl 
ich  auch  für  die  Komposition  des  Ganzen  und  die 
dabei  bewiesene  Kunst  auf  den  letzten  acht  Seiten 
meiner  Dissertation  einige  Beobachtungen  zu- 
sammengestellt habe.  Besonders  hatte  ich  schon 
darauf  hingewiesen,  dafs  die  einzelnen  Bücher  als 
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Einheiten  vom  Dichter  empfanden  sind  und  dafs 
er  anf  einen  wirkungsvollen  Abgang  am  Schlnfs 
stets  bedacht  gewesen  ist.  Ich  vermisse  aber  in 
dem  Abschnitt  über  die  Komposition  die  Beob- 
achtung, die  L.  vorher  ja  auch  angefahrt  hat,  dafs 
Statins  in  bewnfster  künstlerischer  Absicht  die 
Reihenfolge  in  dem  Ausscheiden  der  Helden  ans 
dem  Kampfe  verändert  hat  (vgl.  Welcker  Kleine 
Schriften  I  S.  398).  Das  eindrnckslose  Verschwin- 
den des  Amphiaraus  ist  an  den  Anfang  gestellt, 
während  der  Brnderkanipf  zum  Höhepunkt  des 
Ganzen  gemacht  nnd  an  den  Schlnfs  gerückt  ist. 
Nächst  der  Komposition  behandelt  der  Verf.  das 
Überirdische,  die  Gotter  bei  Statins,  weist  z.  B. 
auf  das  Widerspruchsvolle  im  Benehmen  des  Zeus 
hin,  kommt  aber  schliefslich  zu  dem  deprimieren- 
den Abschlufs,  dafs  die  Epitheta  und  Handlungen 
der  Götter  sämtlich  durchzumustern  zu  nichts 
führt,  da  er  vollständig  von  Vergil  nnd  Homer 
abhängig  ist.  Auch  der  Abschnitt  über  die  Cha- 
raktere der  Personen  bringt  nicht  gerade  Neues; 
bemüht  hat  sich  Statins  auch  hier,  die  Helden 
nach  bestimmten  Eigenschaften  herauszuarbeiten, 
und  L.  hebt  richtig  hervor,  wie  er  versucht  hat 
z.  B.  die  Argia  zu  wirklichem  Leben  zu  erwecken. 
Weiter  ist^  unter  dem  Titel  Tesprit  et  les  nsages 
romains  der  Einflufs  seiner  Zeit  auf  den  Dichter 
dargestellt.  Den  Beschlufs  bildet  das  Formale, 
zunächst  der  epische  Schmuck  in  Schilderungen, 
Episoden,  Reden  und  Vergleichen,  sodann  der 
Stil.  Einspruch  kann  man  auch  hier  manchmal 
erheben.  Dafs  die  Schilder nng  des  Unwetters  in 
Theb.  I  für  den  Gang  der  Erzählung  unnütz  ist, 
kann  ich  nicht  zugeben;  es  veranlafst  ja  doch  das 
Zusammentreffen  des  Polynices  nnd  Tydeus  in  der 
Halle  des  Königspalastes,  da  beide  Schutz  vor  dem 
Regen  suchen,  und  gibt  Aulafs  zu  der  Aufnahme 
in  Argos.  Das  Schlufsgebet  im  1.  Buch  darf  mau 
nicht  nur  als  rhetorisch  auffassen:  gerade  was  L. 
hervorhebt,  die  Aufzählung  der  Kultstätten  und 
der  Namen  entspringt  dem  religiösen  Bedürfnis 
und  der  Besorgnis,  die  Gottheit  nicht  richtig  an- 
zureden und  deshalb  keinen  Einflufs  auf  sie  zu 
haben.  Eine  Parallele  bietet  das  Gebet  an  die 
Isis  Apul.  met.  XI 5  ebenso  wie  die  Orphica  und  die 
Zauberliteratur  (Dieterich  Mithrasliturgie  S.  112); 
ich  brauche  auch  nur  auf  das  Carmen  saeculare 
von  Horaz  zu  verweisen   und  die  Bemerkung  von 

Heinze  zu  den  Worten  sive probas  vocari 

V.  15:  ^weil  die  Gottheit  gnädiger  das  Gebet  hört, 
das  sie  bei  ihrem  liebsten  Namen  nennt*.  In  dem 
Abschnitt  über  den  Stil  behandelt  der  Verf.  Neu- 
bildungen, Worte  mit   verändertem  Sinn,    unge- 


wöhnliche Wendungen    und    metaphorische  Aus- 
drucks weise,  wobei  er  sich  bemüht   die  Entwick- 
lung des  Ausdrucks  aus  den  Vorbildern  an&nzeigen. 
Auch  hier  wird  mancher  etwas  zu  erinnern  haben. 
X  927  toto  love  fnlmen  adactnm  ist  doch  eigent- 
lich nur  in  dieser  Verbindung  vielleicht  neu,  hängt 
aber  eng  zusammen  mit  dem  Terenzischen  (Ad.589): 
'totns  in  amore  est*  oder  Ovids  (fast.  VI  251):  'in 
prece   totus  eram\     nuda  potestas  I  150  ist  mit 
exarmata  falsch  erklärt;    ^nuda  potestas  armavit 
fratres'  heifst:    die   blofse  Macht,    nichts  als  die 
Macht  war's,   was  ihnen  die  Waffen  in  die  Hand 
drQckte,    wie  Ovid  trist.  III  11,  17  f.  sagt:   nuda 
ira.     Dagegen    ist   das   armare   an    dieser   Stelle 
sehr    beachtenswert.     Auch    I  414    celsior    grado 
würde  ich  verstehen:    'aufrechter  im  Gang',   wie 
man  von  ingressus  celsus  redet,  und  nicht  gradns 
=  statura  angeben. 

Ein  Wort  noch  zum  Schlnfs  über  Statins  als 
Dichter.     Ob  Legras  ihm  ganz  gerecht  geworden 
ist,    weifs    ich    nicht.     Für    die    Benutzung   der 
früheren  Epen    hätte    wenigstens    im  Schlnfswort 
gesagt  werden   müssen,    dafs  das  Altertum  darin 
andere  Anschauungen  gehabt  hat  als  wir;    lernen 
wir  doch  von  Tag  zu  Tag  mehr,    wie  ein  jeder 
sein  Werk    anf  den    Schultern    seiner  Vorgänger 
aufbaut.    Vergils   'furta',    seine  Verwertung  von 
Enniusversen    ist    uns    seit   Nordens   Kommentar 
deutlicher   geworden    denn  je.      Gewifs   hat  der 
Philologe  die  Pflicht,    dem  Ursprung  der  Motive 
wie  des  Ausdrucks  nachzuspüren,  aber  das  Urteil 
über   den  Wert  der  Poesie    wird    dadurch    nicht 
beeinfluTst.    Um  das  zu  gewinnen,  mufs  man  sich 
einen  Augenblick  frei  machen  von  all  diesen  den 
freien    Blick   trübenden    Einzelforschungen.     Und 
dafs  Statins  ein   nicht  ganz  verächtliches  Talent 
besessen  hat,  ist  über  jeden  Zweifel  erhaben.    'Er 
übertrifft  auch  grofsere  Dichter  durch  Lebendig- 
keit der  Anschauung,  nnd  seiner  Thebais  fehlt  es 
nicht  ati  Kraft  und  Schwung*,  sagt  Leo  in  seiner 
römischen  Literaturgeschichte  (Kultur  der  Gegen- 
wart 2  I  8  S.  379).    In  mancher  trefflichen  Einzel- 
heit, in  der  bewufsten  Abwechslung  von  Helden- 
haftem und   Rührendem,    in    der    durchgeführten 
Steigerung  zeigt  sich  der  Poet.    Mehr  zu  werden 
als  er  geworden  ist,    hat  Statins,    wie  L.  richtig 
im  Schlufswort  meint,  der  Einflafs  seiner  Zeit  ge- 
hindert.   Etwas  weniger  Deklamation,  etwas  mehr 
Natürlichkeit  im  Ausdruck,  und  er  würde  für  die 
Literatur    mehr   bedeuten.     So  hat  L.  jeden&Us 
das  Rechte  getroffen,   wenn  er  nach  yielleicht  zu 
starker  Hervorhebung  der  Mängel  ausführt:  on  se 
plait  a  le  replacer   par   la  peusee   dans   uu    äge 
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meiJJear  ä  son  talent   et   od    rSve   anx-  delicates 
poesies,  dont  la  rh^torique  nous  a  priv^s. 
Steglitz.  B.  Helm. 
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Mitwirkung  von  300  Fachgelehrten  des  In-  und 
Auslandes  herausg.  von  Dr.  Ulrich  Tbieme  und 
Dr.  Felix  Becker.  Vollständig  in  20  Bänden. 
Band  L  Aa- Antonio  de  Miragnel.  Leipzig  1907, 
Wilh.  Engelmann.  Lex.  S^.  XII,  600  S.  32  Jl, 
geb.  35  Jif. 

'Unser  Lexikon  steht  in  engem  Znsanimen- 
hange  mit  dem  allgemeinen  Küustlerlexikon  von 
Dr.  Julius  Meyer,  indem  es  die  drei  ersten  davon 
erschienen  Bände  in  vollständiger  Neubearbeitung 
Dod  Er^nznng  bringt  und  den  Plan  jenes  gro£s 
augelegten  Nachschlagewerkes  verwirklichen  und 
bis  auf  die  Gegenwart  weiterführen  will;  —  es 
behandelt  im  ganzen  etwa  1 50  000  durch  Werke 
oder  nur  urkundlich  bekannte  bildende  Künstler 
nod  namhafte  Kunsthandwerker  aller  Kulturländer 
Dod  alier  Knnstepochen,  von  der  Antike  bis  zur 
nnmittelbaren  Gegenwart*.  Nach  diesen  Ver- 
sicherungen der  Heransgeber  darf  man  ihrem 
gigantisch  angelegten  Werke  einen  so  stolzen 
Fortgang  wünschen,  wie  sie  den  Anfang  mit  dem 
eben  erschienenen  Bande  gemacht  haben.  Dafs 
aach  die  klassischen  Studien  darin  würdig  ver- 
treten sind,  ist  in  erster  Linie  das  Verdienst  von 
Prol  Br.  Saner  in  Giefsen,  welcher  das  Gebiet 
der  griechisch  -  romischen  Antike  innerhalb  des 
Lexikons  in  selbständiger  Redaktion  übernommen 
bat,  unter  Heranziehung  von  Archäologen,  wie 
Altmann,  Ameinng  für  die  Plastik,  Boehlau,  Per- 
cice  für  Toreatik  und  Gemmenkunde,  H.  Thiersoh 
ßr  Architektur.  So  fuhren  im  vorliegenden  Bande 
^  B.  Amelaogs  Artikel  Agasias  und  Alkamenes, 
Saaers  Andokides,  Thierschs  Andronikos  in  Dar- 
stellang  und  Literaturangaben  über  das  bei  Paulj- 
Wiasowa  Gebotene  hinaus. 

Frieden  au.  Alfred  Brueckner. 


Auszöge  aus  ZeltscJbriften. 

Klio  (Beiträge  zur  alten  Geschichte)  VII  3. 

S.  303.  G.  Veith,  Die  Taktik  der  Kohorten- 
legion. Der  Verfasser,  ein  praktischer  Militär,  kommt 
zn  folgendem  Hauptergebnis:  Das  Wesen  der  Taktik 
der  romischen  Kohortenlegion  bestand  in  der  Bereit- 
Mellong  der  Truppen  in  einer  treffenweise  gegliederten 
scbacbbrettf5rmigen  Formation,  welche  es  ermöglichte, 
^är  den  Angriff  und  während  des  ganzen  Verlaufes 
<ier  Schlacht  mit  grOfster  Leichtigkeit  und  absoluter 
Friktionslosigkeit  beliebig  starke  und  beliebig  formierte 
Gefechtsgruppen  auf  jedem  beliebigen  Punkte  in  jedem 


beliebigen  Momente  zu  bilden,  ohne  dafs  dafür  schon 
in  der  ursprünglichen  Schlachtordnung  hätte  Vorsorge 
getroffen  werden  müssen;  welche  somit  die  augen- 
blickliche und  vollste  Ausnutzung  jeder  im  ganzen 
Verlaufe  der  Schlacht  sich  etwa  bietenden  Chance  der 
taktischen  Situation  oder  des  Terrains,  sowie  jeder- 
zeitige sofortige  Gegenmafsregeln  gegen  unvorher- 
gesehene Situationen  und  zwar  durch  jede  einzelne 
Gefechtsgruppe  für  sich,  in  voller  Unabhängigkeit  von 
den  andern  Gruppen  und  vom  Ganzen  gestattete.  Es 
war  das  Prinzip  der  möglichst  differenzierten  Kampf- 
tätigkeit. —  S.  335.  Vicenzo  Costanzi,  Moneta, 
beschäftigt  sich  mit  Afsmanns  Aufsatz  (Klio  VI  3,  477  ff.), 
von  dem  nach  G.  nur  der  Grundgedanke  zu  halten 
ist,  d.  h.  die  Ableitung  des  Wortes  'moneta*  von 
'machanat*  über  griechisches  'ftoi'^Ta'*  —  S.  341. 
Felix  Kuberka,  Beiträge  zum  Problem  des  oligarchi- 
sehen  Staatsstreiches  in  Athen  vom  Jahre  411,  ver- 
wertet neben  dem  thukydideischen  Bericht  und  der 
aristotelischen  Überlieferung  die  Rede  des  Lysias  für 
Polystratos.  Er  meint,  dafe  weder  bei  Thukydides 
noch  bei  Aristoteles  die  volle  Wahrheit  vorhanden 
sei.  Aber  während  Aristoteles  nur  die  offiziellen 
Anträge  der  Kommission  der  Dreifsig  kenne,  sei  von 
Thukydides  doch  zugleich  der  historisch  allein  ent- 
scheidende Zusatzanirag  Peisanders  verwertet  worden; 
das  habe  zur  Folge,  dafs  jede  Darstellung  der  ge- 
schichtlichen Bewegung  der  Vierhundert  in  erster  Linie 
die  sachlich  allein  wahrheitsgemäfse  und  mit  dem 
Geist  und  der  Lebendigkeit  des  greisen  Historikers 
geschriebene  Überlieferung  des  Thukydides  zugrunde 
legen  müsse.  *  Nicht  nur  in  dem  Tatsachenbestand, 
sondern  auch  dem  Kolorit,  der  stimmungsreichen 
Wiedergabe  der  Geschehnisse  habe  allein  Thukydides 
das  Richtige  getroffen.  —  S.  357.  K.  Regling, 
Grassus  Partherkrieg,  gibt  in  der  Form  einer  fort- 
laufenden Erzählung  seine  Untersuchungen  über  das 
bezeichnete  Thema.  Er  sucht  die  Kenntnis  des  Krieges 
zu  fördern  durch  exaktere  Erörterungen  über  die  geo- 
graphischen und  chronologischen  Einzelheiten,  über 
die  verschiedene  Tendenz  der  Hauptqnellen  und  die 
Eigenart  der  neueren  Bearbeiter  seines  Stoffes.  Be- 
merkenswert ist  die  Reichhaltigkeit  der  angegebenen 
Literatur.  —  S.  395.  H.  Pomtow,  Studien  zu  den 
Weihgeschenken  und  der  Topographie  von  Delphi, 
knüpft  an  Athen.  Mitteilungen  Bd.  31  S.  437  ff.  an 
nnd  behandelt  (in  Gemeinschaft  mit  H.  Bulle)  ^die 
Nische  der  Könige  von  Argos',  die  «rechteckige  Nische', 
'Felsnische  und  oblonge  Terrasse',  'kleine  rechteckige 
Nische',  'kleine  halbrunde  Nische'  und  'die  Aitoler- 
basis'.  Reichliche  Abbildungen  und  Pläne  sind  bei- 
gegeben. — -  S.  447.  G.  F.  Lehmann-Haupt,  Zu 
HerodotI183,  sucht  die  mit  der  Wegführung  der 
Bel-statue  aus  Babylon  zusammenhängenden  Aufstände 
unter  Dareios  bezw.  Xerxes  aufzuklären  und  chrono- 
logisch  zu  fixieren.  —  S.  449.  C.  F.  Lehmann- 
Haupt,  Seleukos  Nikators  makedonisches  Königtum, 
setzt  sich,  indem  er  eine  weitere  Behandlung  der 
Frage  für  später  in  Aussicht  stellt,  voriänfig  kurz 
mit  F.  Renfs  ('Seleukos  und  Ptolemaios  Keraunos'  im 
Rhein.  Mus.  62,  595  ff.)  auseinander.  —  S.  454. 
Mitteilungen  und  Nachrichten.  1.  J.  Snndwall, 
Bemerkungen  zur  Prosopographia  attica  IV:  ^AQ^aQd&tjg 
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Atzdlav  SvnaX^tt^og.  —  2.  B.  Fi  low,  Zur  Ent- 
stehaugszeit  des  römischen  LegioDslagers  in  Troesmis. 

—  3.  N.  Vulic,  Petilius  Cerialis.  —  4.  C.  F. 
LehmaDn-Hanpt,  NeaerBcbeinangeD  und  Nenfunde: 
a)  Ed.  Meyer,  Über  die  Anfänge  des  Staats  und 
sein  Yerbältnis  zu  den  Oeschlecbtsverbänden  und  zum 
Volkstum.  —  b)  Mitteilungen  der  deutschen 
Orientgesellschaft  No.  33.  —  c)  Ed.  Sacbau, 
Drei  aramäische  Papyrusurkunden  aus  Elephantine 
(Abb.  Berl.  Ak.  d.  W.  1907).  —  d)  Annual  of  the 
British  scbool  at  Athens  XII.  —  e)  Wilcken, 
Hermes  42,  374  ff.  über  den  Anonymus  Argentinensis. 

—  f)  A.  G.  Roos,  Flavii  Arriani  toI.  I  Alexandri 
Anabasiii  continens.  —  g)  W.  Kroll (-Ansfeld),  Der 
Alexanderroman.  —  h)  0.  Tb.  Schulz,  Die  Antonine. 

—  i)  W.  Weber,  Das  Kaiserbaus  der  Antonine  und 
der  letzte  Historiker  Roms.  —  S.  464.    Personalien. 

—  8.  465.  H.  Lattermann,  Namen-  und  Sach- 
verzeichnis. 

Revue  de  Philologie  XXXI,  4. 

S.  229.  H.  Weil,  Zu  Aescbyl.  Eum.  238  (77^;- 
zetQtfjbfA^poy  naQog).  —  S.  230 — 233.  L.  Havet, 
Das  Perfekt  auf  ere  bei  Plautus.  ^  S.  233  f. 
L.  Havet,  Prosodisches.  Peculatus.  —  8.  234. 
L.  Havet,  Novicius,  multicius.  —  S.  235 — 240. 
C.  E.  Ruelle,  Zum  Musikpapyrus  von  Hibeb  (Text 
und  Erklärung).  —  S.  241—250.  P.  Monceanx, 
f  nlgentii  Douatistae  libellus  De  baptismo.  —  S.  251 
— 264.  D.  Serruys,  Die  Aera  alexandrina  minor. 
S.  265  — 296.  L.  Havet,  Zu  Plautus  Curculio.  — 
S.  297.  J.  Lesquier,  Aaaqxtig  (für  dXdq%iiq\  in  der 
Inschrift  Bull,  de  la  Soc.  arch.  d'Alexandrie  IV  p.  94. 

—  S.  298— 308.  J.Nicole,  Die  neuen  Menander- 
fragmente. 

The  Classical  Qnarterly.     I  4.  Oktober  1907. 

S.  257—267.  E.  0.  Winstedt  veröffentlicht  im 
Museum  zu  Aberdcen  aufbewahrte  Papyrus- 
brucbsttlcke,  nämlich  8—9  homerische,  ein  Frag- 
ment des  Alcaeus,  ein  tragisches  (^Orestes'),  zwei 
komische,  ferner  Stücke  aus  Demosth.  20,  88,  Diosco- 
rides  nsql  vXt^g  latq.  3,  136  f.,  ein  weiteres  medizi- 
nischen Charakters  u  a.  m. ;  zu  diesen  griechischen 
Bruchstücken  kommen  einige  kleine  lateinische.  — 
S.  268—272.  J.  T.  Allen,  Der  unbeschäftigte 
Schauspieler  bei  Äschylus,  verteidigt  den  Dichter 
gegen  den  Vorwurf  Dignana^  in  gewissen  Szenen 
schwiege  eine  Person,  z.  B.  Achill  oder  Niobe,  längere 
Zeit  nur  deshalb  und  wtürde  auch  nur  deswegen  von 
einer  andern  nicht  angeredet,  weil  der  Dramatiker 
nichts  mit  ihr  anzufangen  wnfste.  —  S.  273  f.  C.  L. 
Smith  liest  Cic.  ad  Alt.  II  12  conlegum  Balbi  Ali 
mihi  narraase  etc.  —  S.  275— 278.  A.  E.  Hous- 
man,  Versus  Ovidi  de  piscibus  et  feris,  führt 
gegen  den  ovidischen  Ursprung  der  Halieuiiea  die 
falschen  Quantitäten  in  diesen  Hexametern   ins  Feld. 

—  S.  279—283.  E.  W.  Fay  behandelt  die  Etymo- 
logien von  cohcinnai]  cinnus^  cinnavit^  ciniflo; 
xi^dog^  xioav;  xsdvog;  vitricu8\  und  bringt  einen 
Nachtrag  zu  viirum:  s.  Wochenschr.  1907  No.  26 
S.  722  f.  —  S.  284—289.     A.  J.  Kronenberg  gibt 


eine  Reibe  textkritischer  Bemerkungen  zu  Senecas 
Schriften  de  beneficiia  und  de  etementia.   —   S.  2d0 

—  298.  A.  E.  Housman  untersucht  die  Madrider 
Manilius- Handschrift    und   ihre  Verwandtschaft. 

—  S.  299—303.  G.  H.  Macnrdy,  Die  Eera- 
kliden  des  Euripides,  erörtert  die  Frage,  ob  unser 
Text  dieses  Stttcks  verstümmelt  oder  überarbeitet  ist; 
die  Verfasserin  weist  beide  Annahmen  zurück  nod 
legt  die  Mängel  des  'Oelegenbeitsstücks*  dem  Dichter 
zur  Last.  —  S.  304.  H.  W.  Greene  gibt  Nachträge 
zu  J7.  D.  Nai/lors  Aufsatz  über  zweifelhafte 
Silben  in  iambischen  Senaren;  N.  antwortet 
darauf.  (S.  Wochenschr.  1907  a.  a.  0)  —  S.  305 
— 307.  E.  Harrison  vergleicht  Taeit.  hist.  III  44  sq. 
mit  ann.  XII  40  und  entscheidet  sich  dafür,  da^ 
es  sich  an  diesen  Stellen  nicht  um  ein-  und  den- 
selben Krieg  handelt,  Venutins  vielmehr  zwei  Yer- 
sucbe  gemacht  habe,  sich  des  Thrones  der  Briganten 
zu  bemächtigen. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  61.  Jahr- 
gang. Dezember. 
1.  Abt.  S.  801—809.  M.  Goerne  berichtet 
über  die  Verhandlungen  der  pädagogischen  Sektion 
der  49.  Versammlung  deutscher  Philologen  and  Schal- 
männer zu  Basel.  Die  Vorträge  von  Thamser-Wien 
über  'Anforderungen  der  Gegenwart  an  die  Mittel- 
schule* und  von  Hirzel-Ulm  über  ^Einseitigkeiten  nod 
Gefabren  der  Schulreformbewegung*  fanden  vielfach 
Beifall,  aber  auch  starken  Widerspruch,  besonders 
von  Lauge-Solingen  und  Stählin-München;  dgl.  der 
Vortrag  von  Aly-Marburg  über  'die  Stellung  des  Lateks 
im  Lehrplan  des  humanistischen  Gymnasiuais'. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien. LVIII  10,  31.  Oktober  1907. 
S.  865—869.  A.  Eornitzer,  Noch  einmal  za 
Horat,  earm.  III  5,  27  f.,  verteidigt  seine  Auffassung 
von  den  amian  eolares  als  der  ursprünglichen  Beinheit 
gegen  neuerliche  Einwendungen  von  Röhl.  (Siehe 
Wochenschr.  1907  No.  7  S.  194.)  —  S.  869—873. 
R.  Dienel  ergänzt  seine  Beiträge  zur  Textkritik 
des  Taciteischen  Rednerdialoges  (Progr.  Mähr.- 
Trübau  1903)  durch  Besprechung  einer  beschränkieo 
Zahl  einzelner  Stellen.  —  S.  924-940.  F.  Ladek 
führt  seine  eingehenden  Bemerkungen  zur  griechi- 
schen und  lateinischen  Lektüre  am  österreichi- 
schen Gymnasium  weiter:  s.  Wochenschr.  1907  No.  52 
S.  1425.    (Fortsetzung  folgt.)  — 


Das  humanistische  Gymnasium.  XVIII  5,  No- 
vember 1907. 
Nekrologe  auf  den  Grof alter  zog  Friedrich  L 
von  Baden  und  auf  Wilhelm  Sohrader  rahmen  den 
Inhalt  des  Heftes  ein.  S.  151 — 185  wird  eingebend 
über  die  16.  Generalversammlung  des  dentschen 
Gymnasialvereins  im  September  1907  in  Basel 
berichtet.  Die  Vorträge  von  H,  F.  Müller  (Blanken- 
burg)  über  die  Grenzen  der  Generalisierung  und  die 
der  Individualisierung  bei  Zöglingen  höherer  Schulen 
und  von  G,  Uhlig  (Heidelberg)  über  den  gegenwärtigen 
Stand  der  vom  Verein  vertretenen  Sache  werden  im 
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Wortlaut  mitgeteilt.  —  8.  185—188  erzählt  P. 
Wolters  von  einer  Aufführung  von  Schillers  Braat 
Ton  Messioa  im  Amphitheater  von  VindouUsa  (Brngg). 


KezensloiiA-Verzeicholii  philol.  Schriflen. 

Andrft,  J.  C,  Grandrifs  der  Geschichte  fl)r  h^^here 
Scbaleo,  neu  bearbeitet  von  Endemann  und  Stutzer, 
lil.  Teil:  Geschichte  des  Altertums  für  die  0.  II: 
Z,f.d.  Gymn.  Nov.  S.  784.  Wegen  seiner  grofsen 
Vorzöge  mufg  man  das  Buch  lieb  haben  und  seine 
weitere  Vervollkommnung  wünschen,     ö.  Reinliardt. 

Annibaldi,  Cesare,  L'Agricola  e  la  Germania 
di  Gornelio  Tacito  nel  ms.  latino  n.  8  della  biblioteca 
del  Conte  G.-Balleani  in  Jesi.  Con  prefazione  del 
prof.  Nicola  Festa:  Z.  C.  49  S.  1578  f.  Hrsgbr. 
bt  sich  durch  die  Veröffentlichung  und  durch  die 
daran  angeknüpften  sehr  eingehenden  Untersuchungen 
ein  grofses  Verdienst  erworben,     iz. 

J.  Benzinger»  Hebräische  Archäologie.  2.  Aufl.: 
XpkR,  25  S.  597-599.  Das  Buch  ist  geeignet,  sich 
io  dieser  Bearbeitung  noch  zahlreiche  neue  Freunde 
M  erwerben.     — U 

Caecilii  Calactini  fragmenta.  Collegit  Ernestus 
Ofenloch:  L.  C.  49  S.  1576  f.  Ein  sehr  willkom- 
neaes  Nachschlagebnch.     C. 

Dilthey,  W.,  Das  Erlebnis  und  die  Dichtung: 
Reo.  er,  40  S.  275  f.     Interessant.     A.  C. 

Diogenis  Oenoandeusis  fragmenta.  Ordinavit 
et  explicavit  Job.  William:  BLZ.  51/52  S.  3233. 
Willkommen  besonders  als  Zeugnis  der  Gemeinsprache 
^^  2.  Jahrb.  n.  Chr.;  das  Gesamtbild  der  geboteneu 
Rekonstroktion  scheint  allerdings  unhaltbar.  E,  Ka- 
linka. 

Ekkehards  Waltbarius  von  K.  Strecker:  Z. /. 
i  Gymn.  Nov.  S.  771.  Auf  neuen,  selbständigen 
Forschungen  beruhendes  ttichtiges  Hilfsmittel.  F. 
Kuntze. 

H.  Fischer  und  L.  Traube,  Neue  und  alte  Frag- 
aeatedesLivius:  iVp/iÄ  25  S.  579  f.  Kurz  angezeigt 
*0B  Franz  Lutet^bacher, 

Grimm,  H.,  Homers  Ilias  2.  A.:  Korr.  f.  Würit 
S.  389.    Ein  ästhetischer  Kommentar  ersten  Ranges. 

Gropp,  G.,  Die  Kultur  der  alten  Kelten:  Bph  W.  2 
S.  55-57.  Unmethodisch  und  verwirrend.  Hubert 
Schmidt 

Gymnasialbibliothek:  41.  Heft:  H.  Wolf,  Die 
Religion  der  alten  Griechen;  42.  Heft:  H.  Wolf,  Die 
Religion  der  alten  Römer;  43.  Heft:  E.  Lange,  So- 
ftes; 44.  Heft:  A.  Ghudzinski,  Tod  und  Toten- 
hiitns  bei  den  alten  Griechen:  Korr.  /.  W.  S.  402. 
^l  nnd  42  sind  zweckentsprechend,  43  äufserst  an- 
nirechend,  44  im  ganzen  nicht  übel.     W.  Neaüe. 

Hirzel,  R.,  Themis,  Dike  und  Verwandtes: 
fipiJF.  2  S.  49-52.     Lehrreich.     TU.  Ihalheim. 

Homer,  Höhere  Kritik  1906,  von  C.  Rothe: 
^■/.  d.  Gymn.  Nov.  S.  276. 

Janell,  W.,  Ausgewählte  Inschriften,  griechisch 
^Bd  deutsch:  Korr. f.  Würit  S.  395.  Eine  schöne 
^  die  Praxis  des  Unterrichts  brauchbare  Zusammen- 
«tdhiBg  originaler  Zeugnisse  antiken  Lebens.  Peter 
Gitiftler. 


K ersten,  W.,  Lateinisches  Elementarbuch  für 
Reformschulen:  Z.f.  d,  Gymn.  Nov.  S.  775.  Dankens- 
werter Versuch,  doch  mufs  die  Einfahrung  einer  ver- 
besserten Auflage  vorbehalten  bleiben»     0.  Vogt 

Knoke,  F.,  Neue  Beiträge  zu  einer  Geschichte 
der  Römerkriege  in  Deutschland:  L.  C.  49  S.  1565. 
Ein  kurzes,  sachliches  Referat  gibt  A.  R. 

Krumbacher,  K.,  Ein  serbisch-byzantinischer  Ver- 
lobungsring: Rev.  er.  39  S.  266  f.     Wertvoll.     P.  L. 

Lietzmann,  H.,  1.  Die  Didache,  2.  Auflage, 
2.  Die  Symbole  der  alten  Kirche,  3.  Liturgische  Texte, 

4.  Antike  Fluchtafeln  (ausgewählt  von  R.  Wuensch), 

5.  Die  jüdisch-aramäischen  Papyri  von  Assuan  (erklärt 
von  W.  Staerk):  Rev.  er.  39  S.  245  f.  Sehr  dankens- 
wert.    P.  Lejay. 

W.  M.  Lindsay,  Syntax  of  Plautus:  NphR.  25 
S.  578  f.  Erschöpft  diese  Behandlung  den  Gegenstand 
nicht,  so  bietet  sie  doch  die  sichere  Grundlage  und 
reiche   Anregung   für   weitere  Forschungen.     FuncL 

Lombardo-Radice,  G.,  Studi  Platonici:  Riv.  di 
fil.  XXXV,  1  S.  118  121.  Kahne,  aber  nicht  sichere 
Vermutungen.     G.  FraecarolL 

Mahaffy,  P.,  The  progress  of  Hellenism  in 
Alexander's  empire:  Riv.  di  fil.  XXXV,  1  S.  122  f. 
Lehrreich.     G.  PracearoU. 

M.  Manilii  Astronomica.  Edidit  Theodorus 
Breiter.  I.  Garmina:  L.  C.  Hier  haben  wir  endlich 
einen  Maniliustext  mit  ausreichendem  und  verlässigem 
Apparat.     C.  W — n. 

De  Mar  Chi,  A.,  Tito  Livio:  Riv.  difil  XXXV,  1 
S.  124f.     Empfehlenswert.     V.  Costanzi. 

Minerva,  Jahrbuch  der  gelehrten  Welt.  BegrQndet 
von  Dr.  K.  TrObner,  17.  Jahrgang  1907-1908: 
L.  C.  49  S.  1588.     Findet  Beifall. 

Mommsen,  Th.,  Gesammelte  Schriften.  I.  Ju- 
ristische Schriften.  1.  Band:  Riv.  di  fil.  XXXV,  1 
S.  123f.     Willkommen.     7.  Costanzi. 

Monumenti  antichi  pubblicati  per  cura  della 
Reale  Accademia  dei  Lincei.  Vol.  XVII:  L.  C.  49 
S.  1582-1584.  Diese  wertvolle  Gabe  ist  unseres 
Dankes  sicher.     U.  v.  W.-M. 

Morsch,  Hans,  Das  höhere  Lehramt  in  Deutsch- 
land und  Österreich:  L.  C.  49  S.1587.  Wertvoll 
für  alle,  die  an  der  höheren  Schule  ein  Interesse 
haben.     Slgr. 

Nilsson,  Martin,  Die  Kausalsätze  im  Griechi- 
schen bis  Aristoteles.  L  Die  Poesie:  NphR.  25 
S.  580-593.  Eine  gehaltvolle,  vielseitig  anregende, 
grQndliche  Studie.     Ph.  Weber. 

Oberhummer,  E.,  Bericht  aber  Länder-  und 
Völkerkunde  der  antiken  Welt  HI:  BphW.  2  S.  55. 
Willkommen.     77i.  Lenschau. 

The  Oxyrynchos  Papyri.  Part  V  by  B.  P. 
Grenfell  and  A.  S.  Hunt:  Athen.  4185  f.  Skizzie- 
rung des  Inhalts.  Genauer  eingegangen  wird  auf  das 
historische  Fragment,  dafs  nach  Ansicht  des  Ref.  mit 
Unrecht  (nach  Wilamowitz  und  Ed.  Meyer)  Theopomp 
zugeschrieben  wird. 

The  Hibeh-Papyri,  Part  I,  by  P.  Grenfell  and 
S.  Hunt:  Riv.  di  fil.  XXXV,  1  S.  113-118.  Reich- 
haltig.    G.  Fr(ieearoli. 

Pfleiderer,Otto,  Die  Entwickelung  des  Christen- 
tums: L.  C.  49  S.  1563.    Das  Buch  ist  jedem  zum 
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Stndiam    zu  empfehlen,  der  sich  über  die  Geschiebte 
unserer  Religion  ein  klares  Bild  verschaffen  will.    ß^. 

Pirro,  A.,  L'origini  di  Napoli:  Riv.  difil  XXXV,  1 
S.  143  f.     Interessant.     O.  Grasso. 

Piatonis  opera  recognovit  breyique  adootatione 
critica  instruxit  Joannes  Barnet.  Tom.  IV  et  V: 
NphR.  25  S.  577  f.  Herausgeber  hat  die  Textgestaltung 
Piatos  ganz  wesentlich  gefördert.     K.  Linde. 

Polystrati  Epicurei  UcqI  äloyw  xatafpqovf^ 
OBiog  libellus,  ed.  C.  Wilke:  Riv.  di  fil.  XXXV,  V 
8.  139*  141.     Brauchbarer  Text.     A.  CosatUni. 

Reitzenstein,  R.,  Werden  und  Wesen  der  Huma- 
nität im  Altertum:  BphW,  2  S.  52  f.  Anregend. 
K.  Bruchmann. 

Schmidt,  Nathaniel,  The  prophet  of  Nazareth: 
L.  C.  49  S.  1561-1563.  Das  äufserst  geistreich  ge- 
schriebene Werk  enthält  eine  Fttlle  von  gelehrtem 
Material.     G.  H—e. 

Scholia  in  Giceronis  orationes  Bobiensia 
ed.  P.  Hildebrandt:  £/?A TT.  2  S  38-49.  Abgelehnt 
von   Th.  Stangl 

Scholia  in  Lucianum,  ed.  H.  Rabe:  Riv.difii 
XXXV,  1  S.  141  f.     Dankenswert.     A.   Cosattini. 

Schöne,  Hermann,  Repertorium  griechischer 
Wörterverzeichnisse  und  Speziallexika:  L.  C.  49 
S.  1577  f.  Der  Sorgfalt  des  Verfassers  und  seiner 
Helfer  wird  nicht  viel  entgangen  sein.     iL 

Tacitus,  Jahresbericht  Aber  1906/7  ?on  G.  Au- 
dresen.  —  T.'  Germania  dgl.  von  U.  Zernial:  Z,f. 
d.  Gymn.  Nov.  S.  257  ff. 

Griechische  Tragödien  übersetzt  von  U.  von 
Wilamowitz-Moellendorff,  VllI — XI.  Euripides, 
Kyklop,  Alkestis,  Medea,  Troerinnen:  BphW.  2 
S.  33-38.  Ungeachtet  mancher  Mängel,  eine  Quelle 
hohen  Genusses.     S.  Mekler. 

Transactions  and  Proceedings  of  the  Ame- 
rican Philological  Association.  1906.  Vol. 
XXXVII:  DLZ.  51/52  S.  3235.  Inhaltsübersicht 
der  10  Abhandlungen. 

Urkunden  der  18.  Dynastie  von  K.  Sethe: 
Bph  W.  2  S.  53  f.     Angezeigt  von  Fr.  W.  v.  Bissing. 

Wagner,  W.,  Rom,  8.  A.,  bearbeitet  von  0.  £. 
Schmidt:  Korr.  f.  Württ.  S.  391.  Der  Herausgeber 
hat  sich  mit  Erfolg  bemüht,  das  Werk  auf  eine  wissen- 
schaftliche Grundlage  zu  stellen.     J.  Miller, 

Wolf,  H.,  Klassisches  Lesebuch:  Korr. f.  Württ. 
S.  397.  Eine  interessante  PrivatlektQre  für  Schüler. 
J.  Miller. 


Mitteilungen. 

Aoadtoie  des  insoriptions  et  belles-lettres. 
13.  September. 

Haussoullier,  Erklärung  eines  Zeichens  auf  einem 
Papyrus  und  in  milesischen  Inschriften.  —  H^ron  de 
Villefosse,  Bericht  über  die  Basilica  majorum  in 
Karthago  (Grabschriften,  Reliefs,  Mosaiken  usw.)  — 
Delehaye,  Griechische  Heiligen-Legenden.  —  A.  de 
Laborde,  Der  Besitzer  der  Handschrift  von  Augustinus 
De  civitate  Dei  in  der  Bibliothek  S.  Geneviöve:  Die 
Eintragung  'Va  hativitö  m'a  bml6'  ist  das  Anagramm 
von  Mathieu  Beauvarlet  (1450—1481). 


20.  September« 
S.  Reinach  berichtet  über  die  Auffindung  einer 
rechteckigen  Säulenhalle  auf  Delos  von  57  za  35  m 
Breite  aus  hellenistischer  Zeit,  welche  das  Vorbild  der 
römischen  Basilica  zu  sein  scheint.  —  M.  Groiset, 
Menanderbrncbstück.  —  Gagnat,  Ausgrabungen  in 
Lamb^se.  —  Delehaye,  Griechische  Legenden. 


Zu  den  rOmisohen  KOnigtnamen. 

H.  Jordan  hat  in  seiner  hübschen  kleinen  Schrift 
'Die  Könige  im  alten  Italien'  den  Nachweis  erbracht,  dafs 
die  Eigennamen  der  Könige  nach  RomuluSf  abgesehen 
von  den  tuskischen  Tarquiniem  (Tarcna),  plebeji- 
schen Geschlechtern  angehört  haben.  Pompilios, 
Tnllius,  Hostilius,  Marcius  waren  zweifellos  plebe- 
jische Eigennamen,  selbst  wenn  einmal  ein  patrici- 
scher  Tullius  gelebt  haben  sollte. 

Bei  dieser  Sachlage  sah  sich  Jordan  (S.  33)  ge- 
drängt, zwischen  zwei  Möglichkeiten  zu  entscheiden: 
'entweder  diese  4  Geschlechter  sind  ursprünglich 
patricisch  gewesen,  oder  es  hat  in  Rom  vor  der- 
jenigen Verfassung,  welche  nur  patricische  Geschlechter 
als  politisch  Berechtigte  kannte,  eine  andere  gegeben, 
welche  diesen  politischen  Vorrang  nicht  kannte.' 

Jordan  entscheidet  sich  dann,  wie  erklärlich,  filr 
die  zweite  Möglichkeit.  Vor  der  Tarquinier-Epoche 
haben  nach  ihm  in  Rom  andere  Verfassungszustäude 
geherrscht,  bei  denen  auch  manche  später  plebejische 
Geschlechter  einflufsreich  gewesen  sind. 

Die  Untersuchung  Jordans,  welche  in  sich  so  ge- 
schlossen und  folgerichtig  zu  sein  schien^  hat  gleich- 
wohl einen  sehr  bedenklichen  Fehler,  welcher  zwar 
dieselbe  nicht  überflüssig  gemacht  hat,  wohl  aber  anf 
andere  Resultate  hiuleitet. 

Dieser  Fehler,  welchen  Jordan  begangen  hat,  be- 
steht darin,  dafs  er  alles  Gewicht  auf  die  Gentil- 
namen  gelegt  hat,  während  gerade  die  Vornamen  das 
Alte  und  Ursprüngliche  enthalten. 

Dieser  Mangel  in  Jordans  Methode  hat  sich  aber 
nach  zwei  Seiten  hin  als  besonders  verhängnisvoll  er- 
wiesen. Vor  allem  ist  unsere  Kunde  von  der  Her- 
kunft der  lateinischen  Namen  jetzt  eine  völlig  andere 
geworden,  seitdem  Wilhelm  Schulze  sein  grofses  Werk 
'Zur  Geschichte  lateinischer  Eigennamen'  heraus- 
gegeben hat.  Und  daneben  ist  die  Tatsache  von  Be- 
deutung, dafs  es  sich  herausgestellt  hat,  wie  alle 
Einzelheiten  der  römischen  Königsgeschicbte  auf 
spätester  Erfindung  beruhen.  Vielleicht  machen  allein 
einige  Pränomina  jener  verschollenen  Könige  eine 
Ausnahme,  wenigstens  insofern  als  sie  einer  alten 
einheimischen  Volkstradition  eigentümlich  gewesen  sind. 

Wie  die  Eigennamen  Roma  und  Romulus  alt  und 
schon  im  5.  Jahrh.  v.  Chr.  bekannt  gewesen  sind,  so 
wird  man  wohl  auch  damals  noch  gewufst  haben,  dafs 
einmal  ein  Numa,  ein  Tullus,  ein  Ancus  die  Königs* 
würde  in  Rom  gehabt  habe. 

Gerade  Jordan  hatte  im  Eingang  seiner  Unter- 
suchung (S.  11)  auf  Varros  Worte  hingewiesen:  die 
Namen  des  alten  Italiens  seien  einfach  gewesen,  da- 
für sprächen  die  Benennungen  der  Zwillinge  Romulus 
und  Remus  und  des  Faustulus.  Mit  Recht  hatte 
Jordan  ferner  hervorgehoben,  dafs  Varro  wohl  auch 
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Amolias  und  Nomitor  als  Einzelnamen  denen  gegenüber 
festgehalten .  habe,  welche  von  einem  Silvine  Nnmitor 
und  Silvios  Amnllins^)  geredet  hätten.  Auch  zwei 
ADdere  Personen  der  Romnlnslegende  —  Tarmtias 
and  Tarqnitins  —  tragen  nur  einen  Namen. 

Dieser  eine  Name  ist  also  vor  allem  für  die 
Genesis  der  Erzählung  von  den  römischen  Königen 
vicfatig,  nicht  der  Geschlechtsname.  Und  nun  ver- 
gleiche man  folgende  Zusaromenstellnng: 


Roma,  Romulus 

(Romilius) 

Noma 

Pompilius 

Tullus 

Hostilius 

Ancos 

Marcius 

Serviua 

TuiliuB 

Dazn  kommen  die  Einzelnamen:  Numitor,  Amnllus, 
Amoilios,  Amulins.^) 

Alle  Familiennamen  sind  dieselben,  welche  be- 
kannten Geschlechtern  Roms  angehören  und  zwar  sind 
es,  da  ja  die  Romilier  in  der  Sage  nicht  vorkommen, 
lediglich  plebejische  Geschlechter. 

Dagegen  sind  sämtliche  praenomina  etruskischer 
Herkooft^  und  alle  sind  in  Rom  verschollen  mit  der 
alleinigen  Ansnahme  von  Servins. 

Was  Aber  diese  von  Schulze  festgesetzt  ist,  möge 
hier  Phitz  finden. 

Roma  oder  mit  lateinischer  Endung  Romus  ist 
ein  toskischer  Eigenname.  Nach  ihm  hat  die  Stadt 
den  Namen  bekommen.  Die  Tribus  Romilia  und  die 
gens  Romilia  sind  von  diesen  Stadtnamen  untrennbar 
(Schnlze  S.  580).  'Die  etruskische  Sitte  gestattete 
ohne  Unterschied  in  der  Sache  eine  gewisse  Freiheit 
des  Wechsels  zwischen  einfacher  und  erweiterter  Form.' 
Da&  das  Geschlecht  der  Romilii  oder  doch  sein  Ge- 
schlechtsname in  Etrurien  tatsächlich  Heimatsrecht 
l^atte,  lehrt  die  Inschrift  der  rumlnas  setbres  aus 
Volcii,  Fabretti  2171  (vgl.  Schulze  S.  368).  Auch 
Kamnes,  Tities,  Luceres  sind  etruskischer  Herknnft 
QDd  Remus  mit  den  Lokalen  von  gleichem  Stamme 
Kemonia,  Remoria  hat  in  den  remne  (Remnii)  Etru- 
riens  seinen  Ursprung. 

Numa,  eiD  aus  dem  Lateinischen  vollständig  ver- 
schwundener Vorname,  ist  sehr  oft  auf  etruskischen 
Inschriften  verzeichnet.  Von  diesem  tuskischen  Namen 
ist  dann  u.  a.  das  Geschlecht  der  Numenii  (C.  J.  L. 
II,  4559;  III,  4452)  und  anch  der  Name  Numitor 
abgeleitet  (Schulze  S.  197). 

Dasselbe  gilt  von  Tullus  und  Ancus.  Die  in 
Etrorien  gebräuchlichen  Familiennamen  TuUenus 
(Arretinm),  Tnllius  (Facsulae),  Tullonius  (Benevent), 
Tollienus  (Copra  montana)  ftthren  auf  etrnsk.  tule 
zurück,  welches  z.  B.  G.  J.  E.  376  und  433  erscheint 
(=  Tnllius).     Das  praenomen  Tullus  ist  in  Rom  ver- 


^  Auch  die  Namen  Amullus  und  Amulius  kommen 
in  etruskischen  Inschriften  vor.  Ersterer  ist  der  ältere, 
-r-^prüngliche. 

')  Rea  SÜTia  kommt  hier  nicht  in  Betracht.  Die 
H|t*«ten  Dichter  nannten  sie  Ilia  (d.  i.  die  Troerin). 
Mhia  ist  sie  erst  genannt  nach  dem  Aufkommen  der 
vS^e  Ton  den  Königen  Alba's;  rea  (d.  i.  die  Schuldige) 
Ut  ihr  Beinamen  geworden  nach  Ennius. 


schwunden.      Erst     spät     kommt    gelegentlich    ein 
cognomen  Tullus  vor. 

Auch  Ancus,  welches  als  praenomen  in  Rom  aus- 
gestorben ist,')  hat  nach  Schulze  einen  etruskischen 
Ursprung.  Oberaus  zahlreich  sind  Namensbildungeu 
wie  ancarni,  aucharenas,  ancarenus,  ancharu,  ancare, 
ancarie,  in  Städten,  welche  dem  etruskischen  Sprach* 
gebiet  angehört  haben.  Ancilii  kommen  in  Tarquinii, 
Praeneste,  Corfinium  vor. 

Der  Vorname  Servins  ist  allerdings  auch  in  Rom  ge- 
bräuchlich gewesen  und  von  ihm  das  nomen  ServUius 
abgeleitet  worden.  Aber  sein  Ursprung  ist  gleichfalls 
tuskisch :  Serve,  S^rvi,  Serveni  u.  s.  w.  sind  in  Etrorien 
heimisch.^) 

Aus  diesem  Tatbestand  ergeben  sich  Folgerungen, 
welche  von  denen  Jordans  völlig  abweichen. 

Schon  die  Frage,  ob  die  Königsliste  alt  oder 
jung  und  gefälscht  ist,  mufs  anders  beantwortet  werden, 
darf  keine  einfache,  weder  eine  positive  noch  negative, 
Antwort  erhalten. 

Alt  sind  die  in  Rom  längst  verschollenen  Vor- 
namen  Romus,  Romulus,  Numa,  Tullus,  Ancus,  sowie 
die  sonstigen  Namen  der  Sage  Numitor,  Amullus 
(=  Amulius),  Tarrutius,  Tarquitius.*) 

Sie  leben  in  Rom  nur  noch  in  den  Grentilnameu 
Romilius,  Numisius,  TuUius,  Numitorius,  Amuleius  fort. 

Der  Ursprung  aller  ist  etruskisch,  stammt 
also  aus  einer  recht  alten  Epoche,  aus  einer  Zeit,  da 
man  sich  im  römischen  Volke  noch  der  Fürsten  aus 
tuskischen  Geschlechtern  erinnerte. 

Das  Entgegengesetzte  ist  für  die  Gentilnamen  an- 
zunehmen. Sie  sind  insgesamt^)  recht  jungen  Ur- 
sprungs, sind  identisch  mit  den  erst  spät  in  der 
Geschichte  hervortretenden  plebejischen  Ge- 
schlechtern. 

Es  braucht  kaum  hervorgehoben  zu  werden,  wie 
gut  dieses  Ergebnis  zu  dem  pafst,  was  neuerdings 
aber  die  späte  Entstehung  einer  römischen  Königs- 
geschichte festgestellt  ist. 
'  Einige  alte  Königsnamen  und  die  Siebenzahl  der 
römischen  Könige  mögen  schon  lange  vor  den  puni- 
schen  Kriegen  in  volkstümlicher  Tradition  bekannt 
und  oft  genannt  worden  sein.  Eine  detaillierte 
Schilderung  der  Schicksale  und  Taten  der  römischen 
Könige  ist  dagegen  erst  durch  die  Dramen  und  Epen 
von  Naevius  und  Ennius  geschaffen  worden.  Vor  des 
Naevius  <Alimonia  Reroi  et  Romuli'*)  und  vor  des 
Ennins*  Sabinae  wnfste  man  in  Rom  nichts  von  den 
Taten  des  Romulus,  vor  Ennius'  Annales  kannte  man 
weder  des  Romulus  Himmelfahrt  noch  den  Verkehr 
Numas  mit  Egeria  und  PythagoraB. 


1)  Schulze  S.  122;  165  Anm.  7. 

2)  Schulze  S.  231.  871. 

^)  -Wahrscheinlich  auch  Egeria,  vgl.  Schulze  S.  123. 

♦)  Die  gens  Romilia,  di«  ia  von  Romylos  Romulus 
ihren  Namen  hat,  ist  natürlich  alt,  wie  die  tribus 
Romilia.  Sie  gehört  aber  nur  etymologisch  in  die  Sage 
von  den  römischen  Königen  hinein. 

^  Vgl.  hierüber  meinen  Aufsatz  *Die  Entstehung 
der  Komuluslegende'  im  Archiv  für  Religionsgeschichte 
1908  (voraussichtlich  im  2.  Heft). 
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Merkwürdiger  Weise  zog  Jordan  bei  der  *liög* 
lichkeit  der  Erfindung'  dieser  k(yniglicben  Gescblechts- 
namen  in  erster  I^inie  das  ehrsame  PontifikalkoUegiam 
in  Betracht.  Sicherlicb  waren  vielmehr  die  imagines 
und  laadationes  die  Brutstätten  fOr  derartige  Er« 
findnngen,  soweit  die  dichterischen  Einfälle  überhaupt 
ein  Substrat  gebrauchten.  Erst  in  einer  Zeit,  da 
manche  Geschlechter,  oft  recht  jungen  Datums,  ihre 
Verwandtschaft  mit  albanischen  und  troischen  Ge- 
schlechtern, mit  alten  Königen  und  den  Göttern  nach- 
zuweisen suchten,  sind  die  königlichen  Gentil- 
namen  aufgekommen  und  —  geglaubt  worden. 

Zftbern.  Wilhelm  Soltan. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

L  Adam,  Über  die  Unsicherheit  literarischen 
Eigentums  bei  den  Griechen  und  Römern. 
Dasseldorf  1906,  Schaobsche  Buchliandlung.  220  S. 
gr.  8^.     4jr. 

Der  Verfasser  hat  schon  eine  beträchtliche 
Zahl  kleinerer  und  gröfserer  Arbeiten  über  Homer 
veröffentlicht,  von  denen  die  ältesten  über  30  Jahre 
zorückliegen.  Man  kann  dem  schaffensfreudigen 
Gelehrten,  der  nicht  müde  wird,  dem  Hauptgegen- 
stande  seiner  Forschungen  immer  neue  Seiten  ab- 
zugewinnen und  die  Ergebnisse  zu  verofiPeutlichen, 
obwohl  seine  Arbeiten  wenig  Anerkennung  ge- 
fnoden  haben,  die  Achtung  nicht  versagen.  Aber 
dieses  Gefühl  darf  uns  nicht  hindern,  auf  die  Fehler 
und  Mängel,  an  denen  diese  neue  Arbeit  ganz  wie 
^e  früheren  leidet,  hinzuweisen.  Es  fehlt  auch 
dieser  Arbeit  an  Klarheit  und  Zusammenhang  in 
der  Darstellung  und  namentlich  an  einer  Dis- 
position. Schon  der  Titel  führt  irre.  Über  die 
Unsicherheit  des  literarischen  Eigentums  bei  den 
Römern  wird  nämlich  nur  auf  wenigen  Seiten 
gehandelt,  nnd  unter  den  Griechen  nimmt  Homer 
Veit  mehr  Raum  ein  als  die  anderen  Dichter  und 
I'rosaiker  zusammengenommen.  Tatsächlich  ist 
der  Titel  nur  die  neue  Flagge,  unter  der  die 
Untersuchungen  des  Verfassers  über  die  Kom- 
position der  homerischen  Gedichte  segeln,  Unter- 
sBchuDgen,  die  wieder  den  Hauptzweck  verfolgen. 


einen  grofsen  epischen  Cyklus,  ein  Gedicht  von 
riesigem  umfange,  nachzuweisen,  in  das  auch  die 
homerischen  Gedichte  einverleibt  und  dabei  arg 
verändert  und  verstümmelt  wurden.  Über  diesen 
Pankt  werde  ich  anderer  Stelle  za  handeln  haben. 
Noch  bedenklicher  aber  als  der  Titel  ist  die 
äufsere  Einteilung  der  Arbeit.  Sie  zerfallt  näm- 
lich in  zwei  ungleiche  Teile,  von  denen  der  erste, 
der  keine  Überschrift  fuhrt,  von  8.  6 — 60,  der 
zweite,  ^Rhapsodie'  genannt,  von  S.  61—218  reicht. 
Der  erste  Teil,  für  den  es  in  der  Tat  schwer  hält, 
eine  passende  Bezeichnung  zu  finden,  enthält  vier 
Kapitel,  mit  den  Überschriften:    1.  Allgemeines, 

2.  Eusebius,  Clemens  Alexandrinus  (dabei  die 
Unterabteilungen :  Historiker,  Redner,  Dramatiker) ; 

3.  Die  Unselbständigkeit  der  römischen  Dichter, 

4.  Die  Gefahrdung  literarischen  Eigentums  durch 
Diaskeuase  oder  Diorthose  sowie  Rhapsodie  (mit 
den  beiden  Unterabteilungen:  A.  von  der  dtacxevff 
oder  dioQ&iaat^  der  Schriften,  B.  Diaskeuase  in 
Homer).  Nicht  besser  geordnet  ist  der  H.  Teil, 
ebenfalls  in  4  Kapiteln,  von  denen  das  4.,  Homer, 
der  Dichter  und  Rhapsode'  von  S.  107 — 216  reicht 
und  in  bunter  Folge  1.  die  Monomachie,  tQxiatp 
(SvYX^^*'^  ^^^  Diomedie,  2.  die  &&Xa  inl  natqo- 
xhoj  3.  die  Telemachie,    4.  den  epischen  Cyklus, 

5.  die  tabula  Iliaca  und  die  Ilias  Homers,  6.  die 
äncczfj  J$6g,  7.  die  Aeneasepisode  und  die  Oso- 
fMxxta,  8.  die  Aphroditeszene,  9.  die  Aresepisode 
behandelt. 
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Auffallig  nud  der  Arbelt  nachteilig  ist  im 
zweiten  Teile  die  vollständige  Vernachlässigang 
der  neueren  Literatur  über  Homer,  aufser  den 
eigenen  Schriften  des  Verfassers,  aas  denen  die 
Hauptgedanken  und  auch  nicht  wenige  Einzel- 
heiten hier  wiederkehren.  Besser  sind  in  dieser 
Beziehung  die  ersten  Kapitel  des  ersten  Teils,  in 
denen  im  Anschlnfs  an  die  neueren  Forschungen 
Ton  Diatzko,  Blrt,  Blafs,  Marqnardt  u.  a.  knrz 
und  richtig  über  den  Bachhandel  bei  den  Alten 
und  ihre  Ansicht  über  Benutzung  fremden  litera- 
rischen Eigentums  gehandelt  wird. 

Frieden  an.  C.  Bothe. 


Dr.  Wolfgang  Schultz,  Stadien  zar  antiken 
Kultur.  Heft  II  und  UL  Altjooische  Mystik.  Erste 
Hälfte.  Akademischer  Verlag,  Wien  und  Leipzig 
1907.     XIX  u.  355  S.  gr.  8^.     7,50  Jl. 

Es  handelt  sich  um  sechs  Studien  in  9  Heften. 
Die  erste  Studie  Tythagoras  und  Heraklit*,  mit 
Heft  I  zusammenfallend ,  ist  vom  Unterzeichneten 
in  Jahrg.  1906  No.  3  der  *  Wochenschrift'  angezeigt 
worden.  Die  zweite  Studie  ^Die  altjonische  My- 
stik' wird  erst  in  Heft  IV  und  V  zum  Abschlufs 
kommen.  Die  weiteren  4  Studien,  je  ein  Heft 
umfassend,  werden  die  späteren  Vorsokratiker  ein- 
schliefslich  der  Sophisten  behandeln. 

Die  Besprechung  des  I.  Heftes  mufste  sich 
völlig  ablehnend  yerhalten,  ohne  dafs  ein  näheres 
Eingehen  auf  das  Einzelne  erforderlich  schien.  Da 
aber  der  Verf.  ein  scharfsinniger  und  kenntnis- 
reicher Mann  ist,  dem  es  mit  seiuen  Bemühungen 
höchster  Ernst  ist,  so  soll  diesmal  versucht  wer- 
den, in  völlig  objektiver  Berichterstattung  wenig- 
stens den  Grnndzügen  nach  ein  Bild  vom  Inhalt 
des  vorliegenden  Abschnittes  zu  geben. 

In  der  Vorrede  bemerkt  der  Verf.,  dafs  die 
erste  Studie  von  den  Lobenden  wie  von  den 
Tadelnden  nicht  mit  dem  erforderlichen  Blick  auf 
das  Ganze  betrachtet  worden  sei  und  dafs  mau  die 
in  demselben  in  Aussicht  gestellten  methodischen 
Erwägungen  zu  hören  wünsche.  Er  hat  sich  da- 
her entschlossen,  da  insbesondere  auch  die  um- 
fangreichste Studie  über  die  jonische  Mystik  erst 
am  Schlüsse  in  ihrer  ^Gänze*  überschaubar  sein 
wird,  in  der  Vorrede  zunächst  Methode  und  Plan 
knrz  zu  skizzieren  und  sodann  in  einer  längeren 
Einleitung  das  Methodologische  ausfuhrlich  darzu- 
legen (S.  IV  f.). 

Die  Methode  wird  in  der  Vorrede  nur  sum- 
marisch behandelt.  Wir  erfahren  im  wesentlichen 
nur,  dafs  die  bisherigen  Darsteller  der  Problem- 
stellung  der    Vorsokratiker    völlig    verständnislos 


gegenüber   gestanden    haben    uud  dafs    der  Verf. 
einen  völlig  andern  Weg  einschlägt. 

Unter  der  altjonischen  Mystik  sodann  versteht 
der  Verf.  'die  Gesamtheit  jener,    wie   es  scheiut, 
von  der  jonischen  Küste  und  den  jonischen  loselo 
ausgegangenen  Kulturbewegung,  die  in  allen  ihren 
Stadien  den  Stempel  orientalischer  und  vor  allem 
babylonisch-assyrischer  Beeinflussung  an  sich  trägt* 
(S.  IX).    Die  Naturphilosophie  eines  Thaies  steht 
hierzu  in  einem  gewissen  Gegensatze.    Den  eigent- 
lichen Aufschlufs  über  die  altjonische  Mystik  wer- 
den wir  erst  im  4.  und  5.  Hefte  erhalten.    Eine 
Hauptausbeute    werden    hier    die    ,Theologumena 
arithmetices'  liefern,    die  sich  dabei  freilich  eine 
etwas  freie  loterpretation  werden  gefallen  lassen 
müssen  (XH).     Schon  in  der  vorliegenden  Hälfte 
mufste  die  von  Diels  gegebene  Übersetzung  der 
Fragmente  des  Parmeuides,    da  dieser  Denker 
bisher    überhaupt    noch   nicht   verstanden  worden 
ist,  einer  Revision   unterworfen  werden;    die  Be- 
gründung der  getroffenen  Abweichungen  kann  aber 
erst   in    der    zweiten  Hälfte  der  Studie    gegeben    : 
werden  (XIV).     Weitere  Andeutungen    über  den    1 
Verlauf  der  Untersuchung   sind    zu    unbestimmt,    | 
um    einen    Ertrag   zu    liefern.     S.  XVIII    werden   j 
einige  Arbeiten  anderer  genannt,  denen  der  Verf. 
Anregungen  verdankt.    Joe Is  Programmrede  über 
den  Ursprung  der  jonischen  Naturphilosophie  aus 
dem  Geiste  der  Mystik  (inzwischen  in  erweiterter 
Gestalt  als  Buch  herausgekommen)  erscheint  ihm 
^philosophisch  recht  unvollkommen  fundiert*. 

Die  methodologische  Einleitung  sucht,  freilieb 
mit  wenig  überzeugenden  Argumenten,  die  jonische 
Naturphilosophie  als  einem  einheitlichen,  auch  in 
Kunst,  Poesie  und  Religion  sich  aussprechenden 
Geistesleben  entspringend  darzustellen  und  diese 
Weltanschauung  an  die  babylonisch  -  assyrische 
Kultur  anzuschliefsen  (S.  25  f.,  S.  17  ff.).  Nach 
S.  21  beginnen  unsere  Alphabete  mit  A,  weil  das 
Alphabet  erfunden  wurde  ^ala  die  Sonne  im  Stier- 
kreiszeichen stand*.  Nach  S.  23  haben  oft  die 
jüngsten  Quellen  die  besten  Überlieferungen  be- 
wahrt. ^Fünf  Jahre  mufsten  die  Schüler  des 
Pythagoras  lernen,  um  schweigen  zu  lernen*  (S.42). 
Die  gröfsten  Dichter  und  Denker  sind  die  archa- 
ischen (S.  47).  Unsere  Philologen  verstehen  die 
griechische  Kultur  nicht.  Wenn  der  Philosoph 
über  die  'Gesamtphänomene  der  Kultnrentfaltung* 
einer  Zeit  ^nicht  wissenschaftlich  forscht,  sondern 
richtig  vermutet,  hat  der  Historiker  und  Alter- 
tumsforscher sich  vor  dem,  was  ihm  seinem  inner- 
sten Wesen  nach  überlegen  ist,  zu  beugen'.  In 
diesem  Zusammenhange  wird  Wilamowitz  wegen 
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seiner  Ablehnung  von  Niefcscbes  'Gebart  der  Tra- 
gödie* mit  der  im  Bernstein  für  ewige  Zeit  petri- 
fiaerten  Macke  verglichen  (S.  51  f.)*  Tb.  Oom- 
perz  kennt  die  Perspektiven  des  Altertums  nicht 
(S.  54);  Zeller  bietet  nur  Materialien.  Die  ge- 
lehrten, doch  nicht  allzu  wissenschaftlichen  und 
leider  gar  za  langweiligen  Arbeiten  Ritters, 
Brandis'  and  Zellers  haben  über  die  Geschichte 
der  griechischen  Philosophie  einen  einschläfernden 
Dunst  aasgebreitet  (S.  55).  Der  Geschichtsforschung 
unterliegen  die  philosophischen  Systeme  nicht, 
weil  sie  keine  Tatsachen  und  keine  Wirklichkeiten 
sind  (8.  69).  Die  Geschichte  der  Philosophie  er- 
fordert eine  Methode,  die  nicht  historisch  ist 
(3. 73).  Er  zweifelt,  ob  die  hellenische  Kultur 
eisen  Fortschritt  gegen  die  babylonische  und  die 
moderne  einen  solchen  gegen  die  antike  bedeute, 
nnd  ob  die  Menschheit  überhaupt  als  solche  aus 
sich  heraus  eine  Kultur  zu  zeitigen  im  Stande  ist, 
oder  ob  das  Phänomen  des  Aufflackerns  derselben 
rielleicht  nur  einzelnen  Rassen  oder  einer  einzigen 
verdankt  wird.  Hier  Verweisung  auf  Gobinean 
(S.  77  f.).  Er  hält  es  für  möglich,  dafs  die  Astro- 
nomie noch  einmal  auf  das  ptolemäische  System 
znrfickgreifen  wird  (S.78f.).  Er  gebt  dann  (S.84ff.) 
daza  über,  genauer  zu  entwickeln,  was  er  die 
^philosophische  Methode*  (seil,  der  Geschicht- 
scbreibnng  der  Philosophie)  nennt.  Hier  ergibt 
lieh  eine  sehr  komplizierte  Mannigfaltigkeit  metho- 
dologischer Regeln,  die  im  wesentlichen  daraaf 
hinaoslaufeD,  dals  das  Überlieferte  in  allen  Fällen 
nur  das  Material  ist  und  dafs  das  eigentliche 
System  hinter  dieser  Überlieferung  verborgen 
steckt. 

In  einem  letzten  Abschnitt  dieser  Einleitung 
wird  durch  die  Überschrift:  Goethe  Ober  die 
^Lücke'  in  der  Geschichte  eine  Erwartung 
erregt,  die  merkwürdigerweise  in  der  Ausfahrung 
ihre  Befriedigung  nicht  erhält.  Im  ganzen  Kapitel 
bmmt  nicht  nur  keine  Verweisung  auf  Goethe, 
es  kommt  selbst  der  Name  Goethe  nicht  vor  und 
ist  daher  nicht  ersichtlich,  ob  hier  überhaupt 
tioetbesche  Gedanken  im  Spiele  sind. 

Auf  diese  methodologische  Einleitung  folgt 
dann  im  Vorliegenden  nur  noch  der  1.  Teil  'Die 
ionische  Naturphilosophie  als  historisches  Problem* 
mit  einer  sehr  eigenartigen,  von  der  chronolo- 
gischen sehr  stark  abweichenden  Anordnung.  Ich 
mnfs  mich  darauf  beschränken  nur  noch  ein  paar 
charakteristische  Proben  von  der  Geschichts- 
fonehnng  des  Verf.8  zu  geben. 

Nach  S.  280  ff.  soll  in  der  Antwort  des  Ana- 
xagoras,    dafs   ihm  sein  Vaterland  gar  sehr  am 


Herzen  liege,  wobei  er  auf  den  Himmel  gezeigt 
habe,  ein  mystischer  Zug,  nämlich  die  Sehnsucht 
nach  der  Vereinigung  mit  dem  Überirdischen, 
zam  Ausdruck  kommen.  Und  ebendort  wird  mit 
den  beiden  Thaiesanekdoten,  den  Ölpressen  und 
dem  Sturz  in  die  Zisterne,  ein  seltsamer  Spuk  ge- 
trieben. Die  erstere  kennzeichnet  ihn  zunächst  als 
^Vater  der  Börsenspekulanten*.  Die  zweite  aber 
'mafs  von  Piaton  einer  Komödie  entnommen  sein, 
in  der  Thaies  von  seiner  kleinen  Haushälterin 
genug  Spafshaftes  zu  erleiden  haben  mochte,  ähn- 
lich wie  Sokrates  von  Xanthippe  oder  in  den  Ko- 
mödien des  Aristophanes  von  Strepsilochus*.  In 
diesen  letzten  Worten  liegt,  was  im  einzelnen 
nicht  erst  nachgewiesen  zu  werden  brancht,  eine 
sehr  komplizierte  Leistung  im  Danebenzitieren  vor. 
Die  Ölpresse  hat  aber  noch  einen  tieferen  Sinn. 
Komiker  und  Sophisten  erfanden  solche  Anekdoten 
nicht  frei.  Thaies  mufs  einer  früheren  Zeit  als 
der  Erfinder  der  Ölpresse  gegolten  haben.  Aber 
auch  damit  gibt  sich  der  Verf.  noch  nicht  zu- 
frieden. Er  vermutet  darin  'eine  Annäherung  des 
Thaies  an  den  halbgöttlichen  Aristaios,  den  Er- 
finder der  Olivenzubereitung,  der  Bienenzucht,  der 
Wollbereitung  und  des  Gerinnenmachens  der 
Milch'.  Entsprechend  erhält  dann  auch  die  Zi- 
stemeuanekdote  einen  tieferen  Sinn.  *Dem  Phere- 
kydes  waren  Schluchten,  Gruben  u.  dgl.  Symbole 
für  Auf-  und  Untergang  der  Seelen*.  Pherekydes 
aber  war  Widersacher  des  Thaies  und  so  geht 
dieser  zu  Grunde,  indem  er  in  die  Grube  fallt,  die 
ihm  Pherekydes  gegraben  hat*.  Die  Zisterne  kann 
aber  aach  die  Höhle  der  Nymphen  bedeuten,  in 
der  Aristaios  erzogen  worden  war.  Dann  wird 
'die  reizende  kleine  thrazische  Sklavin,  die  den 
Thaies  verlacht*,  zu  einer  der  Nymphen  selbst 
und  beide  Anekdoten  sind  zur  Einheit  zusammen- 
geschlossen. Doch  auch  diese  Anzeige  mufs  ge- 
schlossen werden.  Es  geschehe  mit  einem  Ex 
ungue  leonem!  und  Sapienti  sat! 

Berlin.  A.  Döring, 

A.  II,  l/igaßaptlpov  iaTQOv  ^Aaxl^ntog  xal 
^AdxXfinieta  fACtä  nQoloyov  tov  iv  BsQoUptp 
xctthiyfltov  trjQ  lovoQiag  tfjg  latQtx^g  xvgiav 
Jalius  Pagel.  AskXfßiq  1907,  tvno^g  B.  jQwyov- 
Xivw,    XVII,  221  S.    8^*) 

Diese  auch  durch  ihre  künstlerische  Ausstattung 
hervorragende  Arbeit  eines  griechischen  Arztes, 
die  durch  die  Güte  des  Herrn  Prof.  Pagel  in  meine 
Hände  gelangt  ist,  hat  ihren  Hauptwert  auf  medi- 
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zinischem  Gebiet.  Eine  Vorrede  Prof.  Pageis  in 
deutscher  nnd  griechischer  Sprache  empfiehlt  sie 
der  Beachtung  der  Fachgenossen ,  nnd  das  Ein- 
treten des  ersten  Kenners  der  Geschichte  der  Me- 
dizin bürgt  zugleich  dafür,  dafs  wir  es  hier  mit 
einer  bedeutenden  wissenschaftlichen  Leistung  zu 
tun  haben,  die  im  einzelnen  natürlich  nur  von 
Medizinern  gewürdigt  werden  kann.  Aber  auch 
der  Archäologe,  Topograph,  Mythologe  und 
Knlturhistoriker  wird  sich  mit  ihr  auseinander- 
setzen müssen. 

Der  erste  Teil  handelt  von  den  Asklepiadeen 
im  allgemeinen,  der  zweite  beschäftigt  sich  haupt- 
sächlich mit  den  iuschriftlichen  Heilbericbten 
(tafjkaza)  von  Epidauros.  Auch  der  Laie  erfahrt 
hier  viel  Interessantes  über  das  hohe  Alter  ge- 
wisser hygienischer  Grundsätze,  die,  wie  A.  über- 
zeugend nachweist,  oft  gerade  da  erkennbar  sind, 
Wo  man  früher  nur  rituelle  Bestimmungen  sah, 
wie  bei  dem  Verbot  der  Ausiedlung  in  der  Nähe 
des  Hierons.  Manches  erinnert  geradezu  an  den 
Betrieb  moderner  Sanatorien,  z.  B.  wenn  A.  mit 
seiner  Deutung  einer  der  gröfseren  Ruinen  in 
Epidauros  als  Liegehalle  recht  haben  sollte. 

Bei  den  Kuren  sucht  A.  überall  unter  der 
Maske  des  Wunders,  das  die  priesterlichen  Re- 
daktoren der  idfAata  stets  voraussetzen,  die  ärzt- 
lichen Eingriffe  zu  erkennen,  durch  die  die  Hei- 
lung herbeigeführt  wurde.  Darüber  lassen  sich 
natürlich  nur  Vermutungen  aufstellen,  und  der 
psychische  Eindruck  (S.  87)  (ij  ix  tov  nBQißdXloinog 
fAV(fTr^Qiav  ivtvnwoig)  wird  mit  Recht  berück- 
sichtigt. Ein  Rest  des  angeblichen  Wunders  aber 
spottet  oft  aller  rationalistischen  Erklärungsver- 
suche und  wird  von  A.  als  Übertreibung  aus- 
geschieden. Natürlich  erfahren  wir  auch,  wie  bei 
^den  christlichen  Wallfahrts wundern,  nie  etwas 
über  die  Dauer  der  Heilwirkung.  Der  Hanpt- 
unterschied  liegt  jedoch  darin,  dafs  fast  überall 
irgendwelche  ärztliche  Betätigung  angenommen 
wenden  mufs.  Auch  weist  A.  wiederholt  mit 
Nachdruck  darauf  hin,  dafs  es  sich  nicht,  wie  bei 
den  mittelalterlichen  und  modernen  Wallfahrten, 
um  flüchtige  Besucher  der  heilkräftigen  Stätte 
gehandelt  zu  haben,  sondern  dafs  der  iyxolfAfja^g 
meist  ein  längerer  Aufenthalt  im  heiligen  Bezirk 
zum  Zweck  der  Diagnose  und  vorbereitenden  Be- 
handlung vorausgegangen  zu  sein  scheint. 

A.  ist  ferner  der  Meinung,  dafs  Hippokrates. 
der  Schopfer  der  wissenschaftlichen  Medizin,  in 
solchen  Aufzeichnungen  wertvolles  Beobachtungs- 
material vorgefunden  hat.  Jedenfalls  scheint  die 
Wissenschaft   zu  der  bis  in  die    spätesten  Zeiten 


geübten  Tempelpraxis  in  keinem  so  schroffen  prin- 
zipiellen Gegensatz  gestanden  zu  haben  wie  etwa 
heutzutage  zur  Natnrheilkunde  und  zum  Geheim- 
mittelschwindel. 

Weniger  Beifall  dürfte  A.  mit  der  an  ver- 
schiedenen Stellen  des  Werkes,  besonders  aber  im 
dritten  Teile  verfochtenen  Auffassung  des  Asklepios 
als  historischer  Person  finden,  obwohl  diese  dnrch 
Homer  gestützt  zu  werden  scheint.  A.  legt  anf 
diesen  Punkt  besonderen  Wert,  denn  er  kommt 
immer  wieder  darauf  zurück  und  versteigt  sich 
schliefslich  zu  der  für  jeden  Archäologen  erstaan- 
lichen  Behauptung,  dafs  ein  Gott  nicht  hätte  von 
der  Kunst  in  verschiedenen  Lebensaltern  dargestellt 
werden  können,  wie  dies  bei  Asklepios  der  Fall 
iat  (S.  196  f.).  Übrigens  sind  diese  mythologischea 
oder  vielmehr  antimythologischen  Erörtemugen 
A.s  ohne  Belang  für  die  Beurteilung  seiner  wissen- 
schaftlichen Leistung  im  ganzen. 

Berlin.  0.  Wartenberg. 


Christian  Härder,  Tbukydides.  Ausgewählte  Ab- 
sclinitte  für  den  Scbulgebraucb.  Zweiter  Teil: 
Schtllerkommentar.  Zweite,  vermehrte  und  ver- 
besserte Auflage.  Leipzig,  G.  Freytag.  —  Wien, 
F.  Tempsky.     1907.     104  S.  8^.     Geb.  1  X 

Wer  auf  dem  Standpunkte  steht,  dafs  man  za 
den  schwierigeren  Schriftstellern,  zu  denen  Tbnkj- 
dides  wohl  unzweifelhaft  gehört,  den  Schülern 
einen  Kommentar  in  die  Hand  geben  müsse,  und 
wer  sich  die  hohe  Kunst  zutraut,  seine  Schaler 
nun  auch  zur  richtigen  Benutzung  dieses  Hilfs- 
mittels anleiten  zu  können,  kann  getrost  das 
Hardersche  Buch  empfehlen.  Es  ist  mit  sorg- 
fältiger Benutzung  der  Thukydidesliteratnr  älterer 
und  neuerer  Zeit  wissenschaftlich  und  gediegen 
ausgearbeitet  und  somit  wohlgeeignet,  den  Schüler 
über  vieles,  was  ihm  nicht  ohne  weiteres  verstand- 
lich sein  wird,  sprachlich  und  sachlich  zu  infor- 
mieren. 

Dafs  dem  Primaner  noch  viel  mehr  unklar 
sein  wird,  als  was  H.  ihm  erklärt  hat,  ist  mir 
nicht  zweifelhaft:  aber  die  Hauptsache  der  Er- 
klärung wird  ja  auch  wohl  nach  wie  vor  dem 
Unterricht  in  der  Klasse  verbleiben  müssen,  dem 
ein  Kommentar  nur  Steine  ans  dem  Wege  räumen 
will  und  soll. 

Es  sei  erlaubt,  ein  paar  Einzelheiten  zur 
Sprache  zu  bringen. 

I  1,  1  wird  zu  ilniaaq  bemerkt:  ^hier  nicht 
hoffen'.  Ich  würde  diese  Bemerkung  entweder 
weglassen  oder  hinschreiben:  *hier  =  erwarten'. 
Zu  (pvxevoviig  in  I  2,  2  wird  gesagt  ^rationell  be- 
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irirtscbafteod*.     ^Anpflanzend*  genagte  doch  wohl 
für  den    einfachen    griechischen    Ansdrnck.     Bei 
sim  (f!  i7ii»X^a$g)  in  I  3,  2  lesen  wir  'nicht  Ko- 
pulaf    Ich  sähe  lieber,  dafs  H.  gesagt  hätte:  ist 
luf.  imperf.  =  vorhanden    gewesen    zu    sein.    — 
fj]^raav%o  I  18,  2  übersetzt  man  besser  'tiberuahnien 
die  Führung'  (als:    'traten  die  Führung  an').  — 
122,4:  äQxovvjtaq  |$f » =  es  wird  genügen  (statt: 
'es  wird   sich    genügend    verhalten'.    —    Ebenda 
*JiVw«cr»  =  perf.  pass.    zu    ^vpzl&fjfAt'    darf   wohl 
für  Primaner  wegfallen;  vgl.  ähnliche  Bemerkungen 
aof  S.  39  (II  46),  53  (III  45).  —  I  23,  1 :  fJii^xog  te 
^iy^  ngai-ßf^  =  zog  sich  sehr  in  die  Länge  (besser 
als;  'die  Länge  erstreckte  sich  weit').  —  I  115,  2 
vmuqiaai  ...  tjt»    noknelay    gibt   H.    'mit  der 
FerfassuDg  Änderung  Tornehmen'.    Ich  ziehe  trotz 
aller  Anmerkungen,    die    zu    der  Stelle    gemacht 
sind,  die  Übersetzung  vor:  die  Verfassung  ändern. 
Was  H.  will,    müfste  auch  wohl  heifsen:    an  der 
Verfassung.  —  I  129,  1:  dnaXXdiavta.  Hier  bietet 
H.  zwei  Übersetzungen,  die  aber  nicht  gleichartig 
sind,  nämlich  ^absetzen'  und  'ablösen'.    Ich  möchte 
mich  far  das  zweite  entscheiden.  —  II  1  lies  xazä 
^4^  (statt  digog).  —  II  2,  4:    d'ifAsyoi  di  ig  ifiv 
äyoQav  %ä  Snla  erklärt  H.:   'die  WaflFen  anlegen 
nnd  sich  begeben  nach,  antreten  auf.     Die  erste 
Erklärung  möchte  ich  streichen,  vgl.  Classen-Steup 
zu  der   Stelle.      Der   Sinn    ist    doch    gewöhnlich 
'halt  machen'.  —  Zu  II  3,  2:  (pvXd^avtsg  ht  vvxta 
lermisse    ich    ungern    eine    Erklärung.      Ebenda 
hätte  zu:  G^pUSkV  ix  tav  XfSov  yiypoopvat  doch  auf 
den  Snbjektswechsel  hingewiesen  werden  sollen.  — 
II  4,  8:  ovTwg  inenqaysaav.     Die  erste  Erklärung 
'hatten  es  so  ausgerichtet'  mufs  gestrichen  werden. 
-  II  6,  1  nqog  %ä  naQovta  =  angesichts  der  gegen- 
wärtigen Lage  (besser  als:  'in  Rücksicht  auf).  — 
118,1:   odx  dfr^ixÖTCos  =  natürlich   (H.  hat  dafür 
einen  Relativsatz).  —  II  37,  1 :  ig  dUyavg  .  . .  oU 
tilVy  'mit  Rücksicht  auf  wenige  bestehen'  trifft  die 
Sache  nicht  recht.     Besser  wäre:  Veil  die  Macht 
nicht  in  den  Händen    von    einigen   wenigen  ruht' 
(Tgl.  W.  Ribbeok,  Übersetzungsproben,  ßerl.  Progr. 
1890).  —  Ebenda  ist:  äl^m^kaTog  d(pav€iqc  =  'durch 
Mangel  an  Anerkennung'    nicht   treffend.     Besser 
mit  Ribbeck  a.  a.  0.;    'Unscheinbarkeit    der   bis- 
herigen Stellung',    vgl.    auch  G.  Boehme    zu    der 
Stelle,  der  die  Worte  gibt  durch  'Unscbeinbarkeit 
des  Ranges'.   —  In  II  39,  i:  (atj  .  .  .  %d  nUov  hat 
^i  einen  falschen  Accent.  —  II  40,  1:  sqy^^  /*aA- 
W  XM^  f^  loyav  xofAnfp  übersetzt  H.  'mehr  als 
das  entscheidende  Mittel    zum  Handeln    denn  als 
Prahlerei  beim  Reden'.    Das  gefällt  mir  gar  nicht. 
Man  vgl.  Classen-Steup:  'mehr  als  Gelegenheit  zur 


Tat  denn  als  Gegenstand  prahlerischer  Rede'  und 
Ribbeck:  'machen  von  unserm  Reichtum  mehr  in 
praktischer  Verwendung  als  zum  Grofstun  Ge- 
brauch'. —  II  41,  1:  avtaQxsg:  'zu  selbständiger 
Tätigkeit'  soll  wohl  heifsen  'Tüchtigkeit', 
wie  bei  Classen-Steup.  —  II  61,  1:  zaiUa  'übri- 
gens'. So  H.  mit  Classen-Steup;  wir  sagen  wohl 
besser  'im  übrigen'  oder  'sonst'.  —  II  74,  3;  od 
xvyxdvoiisv.  Dazu  wird  eine  Frage  gestellt:  'in 
welchem  logischen  Verhältnis  steht  also  das  Par- 
tizip zum  Prädikat?'  Dergleichen  Fragen  gehören 
in  den  Unterricht,  nicht  in  den  Kommentar.  Ähn- 
liche Fragen  stehen  noch  S.  54  (III  45),  S.  74  (V 
98),  S.  78  (VI  8).  —  III  24,  3:  ianivdoi^xo  dvai-^ 
QsaiP,  'suchten  nach  um  vertragsmäfsige  Ausliefe- 
rung*. Besser:  'wollten  sich  durch  einen  Vertrag 
ausbedingen'  (Böhme).  —  II  82,  2:  dxovtx^ot  ävdy- 
xat  'Zwangslagen,  welche  den  freien  Willeu  auf- 
heben'. Ich  zöge  vor,  dxotmo^  adverbiell  =  'wider 
Willen'  oder  am  liebsten  gar  nicht  zu  übersetzen. 
Man  vgl.  übrigens  VII  8,  3:  di,'  ixovaUov  x^väivtav. 

—  Auf  S.  63  oben  ganz  rechts  steht  II  statt  IIL 

—  IV  12,  1  hat  sich  ein  Druckfehler  eingeschlichen; 
zu  lesen  ist  nBq^sQQwi.  —  Zu  VI  24,  3:  «^s  w 
änoifSfjg  n6&(p  oipswg  xal  d'Eoaqiag  vermifst  man 
eine  Erklärung.  —  VI  27,  3:  (isi^opcog  iXäfAßapoy 
nicht  ^gar  zu  ernst',  sondern  'ziemlich  ernst'.  — 
VI  60,  2:  insdidoaav,  'zunehmen'  (H).  Es  mufste 
hier  doch  das  Subjekt  angegeben  werden.  —  VI 
61,  1:  fAsrd  Tov  avxov  Xoyov  xal  (o  Xoyog)  .  .  .  'mit 
derselben  Absicht  wie  sie  bei  der  Verschwörung 
gegen  den  Demos  vorlag'.  Diese  Elrklärung 
möchte  ich  nicht  annehmen  vgl.  Classen-Steup.  — 
VI  67,  1  inl  dxTci,  'acht  Mann  hoch';  wir  sagen 
'tief.  —  VI  67,  3;  xatd  i&vf]  imnaq^dv  .  .  .  'bald 
au  den  nach  einzelneu  Völkern  geordneten  Trup- 
pen entlang  gehend,  dann  wieder  zu  allen  ge- 
wandt'. Das  'bald'  und  'wieder'  pafst  zu  der 
Situation  nicht.  —  VI  69,  1 :  äjiQoadoxfjtok  .  .  iicav 
(ig  ,  ,  ,  fAaxovfASPot  erklärt  H,  'bei  dem  Gedanken, 
dafs'  .  .  .,  nimmt  also  änQoadox^xot  wohl  passivisch. 
Ich  ziehe  vor  'dachten  nicht,  dafs  sie  zur  Schlacht 
kommen  sollten'  (oder  'würden')  vgl.  Classen- 
Steup.  —  VI  69,  2  otag  etxog  x/jikovg,  'soweit 
Leichtbewaffnete  sie  natürlicherweise  machen 
konnten'.  Besser  sagt  Classen-Steup  'wie  leichte 
Truppen  das  natürlich  tun';  noch  siungemäfser 
Osiander  'wie  es  bei  leichten  Truppen  zu  gehen 
pflegt'.  —  Auf  S.  91  mufs  bei  den  Randzahlen 
statt  100  geschrieben  werden  101.  —  Bei  VII  6,  1 
wird  zu  TavTOP  {rfiy  inoist  bemerkt  ^lainop  nouXv 
xal,  dasselbe  ausmachen  wie'.  Das  ist  doch  ganz 
unklar.  —  VII  8,  2:  iy    xc5   dyyilia  difapi^eaOah^ 
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4ii  der  Meldung  getrübt  werden*.  loh  halte  ay- 
yslog  aaoh  hier  für  den  Boten,  nicht  die  Mel- 
dung. —  Zu  VII  13,  2:  irt*  ctdtOfAoXiag  nQog>das$ 
verweise  ich  auf  die  Mitteilung  von  8.  Widmann 
in  dieser  Zeitschrift  (1907  No.  40),  der  advofAoliag 
als  Acc.  plar.  nimmt  und  es  als  Abstractnm  pro 
Concreto  fafst.  —  8.  104  ist  die  Randzahl  87  eine 
Zeile  tiefer  zu  rücken. 

Ich  habe  diese  Dinge,  deren  Zahl  sich  wohl 
vermehren  liefse,  hier  angeführt,  um  auch  ein 
Scherflein  zur  weiteren  Vervollkommnung  des 
guten  Buches  beizutragen,  nicht  etwa,  um  an 
Kleinigkeiten  herumzukritteln.  Für  ein  Schulbuch 
darf  eben  nichts  als  belanglose  Kleinigkeit  be- 
trachtet werden. 

Berlin.  H.  Oilliichewiki. 


0.  Kuhlmann,  De  poetae  et  poematis  Graeco- 
rum  appellationibus.  Diss.  inaug.  Marburg 
1906.     40  S.  8°. 

Der  Verf.  untersucht,  welche  Benennungen  die 
Griechen  den  Dichtern  und  deren  Tätigkeit  bei- 
legten. Den  fleifsig  gesammelten  8to£P  teilt  er  in 
fBnf  Abschnitte,  von  denen  der  erste  die  Über- 
tragungen und  Bilder  behandelt,  die  der  mensch- 
lichen Beschäftigung  entnommen  sind,  wie  vg>ai- 
v€tv,  nlixcit^j  ^äntstv  u.  s.  w.  Der  zweite  Ab- 
schnitt zählt  die  Tiere  und  Gegenstände  auf,  mit 
denen  die  Dichter  und  die  Dichtkunst  verglichen 
werden,  Bienen,  Vogel,  Qaelle,  8trom  und  Feuer. 
Im  dritten  Abschnitt  werden  die  Bezeichnungen 
behandelt,  die  gewissen  Berufsarten  entsprechen, 
also  die,  welche  von  der  Schiffahrt,  dem  Dienste 
der  Beamten  und  Herolde,  den  verschiedenen 
Arten  der  Wettspiele  entlehnt  sind.  Der  vierte 
Abschnitt  betrachtet  die  Benennungen,  welche 
den  Dichter  mit  den  Musen  in  Verbindung  brin- 
gen, so  MavifcdP  x^sQuntayy  infjdog,  nqonoXo^,  nQO- 
yi/t^g^  t^noip^tfigy  fMOV<fon6kog^  ferner  Movcmv  dcoQa, 
fAstllyfjtata,  &t'yaTQ€g.  Im  letzten  Abschnitt  end- 
lich werden  die  eigentlichen  Bezeichnungen  der 
Dichter  zusammengestellt,  wie  äohdog^  fioXnog, 
aoipi&Tfjg,  didaaxaXog  und  not^^g. 

Man  sieht  aus  dieser  kurzen  Inhaltsübersicht, 
dafs  die  Abhandlung  dem,  der  mit  den  griechi- 
schen Dichtern,  vornehmlich  mit  den  griechischen 
Lyrikern  vertraut  ist,  nichts  Neues  bringt;  trotz- 
dem wird  sie  auch  diesem  wegen  der  reichen 
Sammlung  des  Stoffes  und  der  übersichtlichen 
Anordnung  willkommen  sein,  und  ihr  Wert  wird 
auch  dadurch  nicht  beeinträchtigt,  dafs  man  da 
oder  dort  eine  Stelle  vermifst,  wie  unter  nlixctv 
Find.  P.  12,  8    ovJUov    d'Q^vop    dtanH^cuaa    oder 


unter  Strom  Find.  0.  11,  10  vvp  tpatpov  «iwröo- 
lUvav  ona  xvfMx  nataxlvifc^t  ^iov,  oder  eine  Stelle 
anders  fafst   als  der  Verf.     So  glaube  ich  nicht, 
dafs  Find.  0.  1,  7  dem  dfAq>tßaXXs%cu  das  Bild  de« 
Kranzes  zu  gründe  liegt;    denn    dies    pafst  nicht 
für  den  Dichter,  sondern  nur  fSr  den  GefeierteD, 
vgl.  0. 3, 3.     Eher    ist    das    Bild    von    den   Ge- 
schossen hergenommen,  die  den  Dichter  ?on  allen 
Seiten  umschwirren.    Ebenso  wenig  verstehe  ich 
Find.  P.  5,  98.  8,  57.  I.  6,  21  und  24  unter  d^ 
Honig,    sondern  Tau,    der  das  Erquickende,  Er- 
frischende bezeichnet.    Pind.  P.  4,  298  ist  mit  rra- 
yäy   dfjkßQoaiiay   initov   nicht  sowohl  der  Dichter 
als    vielmehr  das  Gedicht   gemeint;    wie   in  der 
Quelle  das  Wasser,    so   sprudeln  im  Gedicht  die 
ambrosischeu  Worte.     Auf  die    besonderen   Um- 
stände,   die  zur  Wahl  der  Bilder  fQhrten,  hätte 
etwas  mehr  Rücksicht  genommen  werden  dürfen; 
es  ist  z.  Pind.  N.  4,  79  iPii},fi  für  Gedicht  nnr  ge- 
wählt,   weil  es  sich  um  ein  Denkmal    für  einen 
Toten  handelt. 

S.  28  Anm.  74  schlägt  der  Verf.  zu  Bakcbyl. 
5,  195  die  Ergänzung  odx  ixjog  nXimv  vor,  ohne 
zu  bedenken,  dafs  dazu  das  Verbum  näfins^y  nicht 
pafst;  man  würde  vielmehr  ^bringen*  erwarten. 
Theognis  237  ist  dtiQOfisyag  st.  de$Qdft€yog  zn 
lesen,  wie  längst  anerkannt  ist. 

Freiburg  i.  Br.  J.  Bitder. 

A.  Patin,  Der  lucidus  ordo  des  Horatius«  Ein 
neuer  Schlüssel  für  Kritik  und  Erklärung,  gewonneu 
aus  der  Dispositionstechnik  des  Dichters.  Gotha 
1907,  Fr.  A.  Perthes.     48  S.    8°      1,20  JC. 

Unter  den  Schicksalen,  die  Horaz  seinen 
Schriften  prophezeit,  nennt  er  an  letzter  Stelle  ihre 
Herabwürdigung  zum  Schullesebuch.  Hätte  er  aber 
ahnen  können,  was  einst  phautasievoUe  Anslegungs- 
kunst  in  ihnen  entdeckt,  er  würde  auch  darin 
keinen  Ruhmestitel  erblickt  haben.  In  die  Dichter- 
werkstätte des  Horaz  will  uns  der  Verfasser  der 
neuen  Schrift  einen  Einblick  tun  lassen.  Sein  neu 
entdecktes  Kunstgesetz  lost  uralte  Rätsel  der 
Interpretation,  es  kann  bei  richtiger  Anwendung 
zur  Feststellung  der  Abfassungszeit  einzelner  Ge- 
dichte dienen  und  versagt  auch  nicht  in  kritischen 
Fragen. 

Kein  Erklärer  vermag  uns  z.  B.  zu  sagen,  was 
es  Sat.  II  3,  287  mit  der  fecunda  geus  Meneui  far 
eine  Bewandtnis  hat.  Der  Verfasser  berichtet 
(S.  14  ff.),  Horaz  hat  eine  Vorlage  benutzt,  in  der 
von  dem  Selbstmord  als  einer  Tat  des  Wahnsinus 
im  allgemeinen  die  Rede  war,  aus  beliebigem 
Motiv,    ohne  Einschränkung   auf  das  Motiv    der 
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Liebe,  also  auch  von  dem  im  Altertam  so  häufigen 
Selbstmord  des  Ehrgeizigen,  des  unglücklichen 
Bärgeis,  des  mit  dem  Umschwung  der  Verhält- 
nisse Unzufriedenen.  Dort  stand  Name  und  Ge- 
schichte des  Meuenius.  Es  ist  der  Sohn  des  be- 
rahmten Volksversöhners  gemeint,  der,  wegen 
seiues  Unglücks  gegen  die  Etrusker  zu  einer  Geld- 
strafe Terurteilt,  freiwilligen  Hungertodes  starb. 
Fragt  man  erstaunt,  wie  konnte  Horaz  eine  solche 
Daokelheit  sich  erlauben,  so  lautet  die  ^einfache* 
Antwort:  ^der  Kürze  wegen,  weil  ihm  das  Dis- 
positionsschema  nicht  mehr  Raum  gestattete;  weil 
er  aus  yiel  breiterem  Entwurf  wegfeilte,  ja  weg- 
hobelte, dafs  die  Späne  flogen  .  .  .,  bis  alles  dem 
gewollten  Mafse  entsprach'. 

Das  Selbstcitat  Ep.  I  1,  56  laevo  suspensi  loculos 
tabniamque  lacerto,  aus  Satire  I  6,  74,  ist  unecht, 
weil  das  Mittelstück  der  Epistel,  t.  53 — 56,  ent- 
sprechend der  Einleitung,  dem  Schlufs  und  den 
Übergängen,  nur  drei  Verse  enthalten  darf; 
denn  als  Gesamtbild  der  Gliederung  ergibt  sich 
(S.  29): 

A  +  B-f-  11'  14 -+-(9 -1-3)  UM  II  13 -+-(10  4- 3)1 
CO         4-    X  O  X  O 

11 +  (9  4-3)73 

+  ~ 

Aach  für  die  Oden  versagt  das  neue  Mittel 
Dicht;  auf  S.  45/46  ist  zu  ersehen,  dafs  erst  nach 
Aasscheidung  der  Str.  10:  heu  nimis  longo  satiate 
iodo  etc.  die  Ode  I  2  das  symmetrische  und  har- 
monische Bild  ergibt: 

34-24-1  II  14-24-3, 

oder  sogto:  (1  4-  2)  4-  (2  4-  1)  II  (1  4-  2)  4-  ( 1  4-  2). 

Gleich  dem  Naturforscher  ist  der  Verfasser 
auch  aof  dem  Wege  des  Experiments  seinem  Ziele 
nahe  gekommen  (S.  7).  Er  demonstriert  es  an 
^at.  116,  welche  117  Verse  zählt.  Zu  dieser  Zahl 
wird  ein  passender  Teiler  gesucht  (Quersumme  9), 
ai$o  zunächst:  3;  das  ergibt  den  Quotienten  39. 
117  —  39  =  78,  und  siehe  da,  hier  beginnt  die  in 
)ich  abgeschlossene  Fabel  des  Geryius.  Aber  auch 
mit  Y.  40  beginnt  ein  Hauptteil  von  der  wahren 
"Stellung  des  Dichters  zu  Mäcenas.  Wir  haben 
also  drei  absolut  gleichgemessene  Dritteile,  die 
sich  noch  weiter  gliedern  lassen,  und  das  'zweifel- 
lose' Ergebnis  der  Disposition  ist: 

Ä  19-^20    B  20  4-19     C  (I9V24-19V2). 

So  eröfFoet  die  neue  Methode  den  Ausblick 
aof  eine  Erklärung  des  Dichters,  bei  der  Mathe- 
matik and  Philologie  Hand  in  Hand  gehen.    Wir 


wünschen  dem  Verfasser  viele  Leser  und  Gläubige 
für  seine  somnia  Pythagorea. 

Berlin.  Petri. 


Francetco  Orlando,  Le  letture  pubblicbe  in  Roma 
imperiale.  YIIl,  254  S.  Faenza  1907,  Premiata 
Tipografia  sociale. 

Trotz  allem  auf  sie  verwandten  Fleifs  bedeutet 
die  vorliegende  Arbeit  leider  keinen  irgendwie 
nennenswerten  Fortschritt  für  unsere  Kenntnis 
der  inneren  Geschichte  der  römischen  Literatur; 
schuld  daran  ist  in  erster  Linie  die  unzureichende 
Benutzung  der  modernen  Fachliteratur,  aus  deren 
Kreis  selbst  Schriften  wie  die  Studie  von  M.  Hertz 
über  Schriftsteller  und  Publikum  in  Rom  und  — 
aus  des  Verfassers  engerem  Arbeitsgebiet  —  Voll- 
mers Silven- Ausgabe  nicht  verwertet  sind.  Auch 
die  Anlage  des  Buches  scheint  mir  nicht  sehr 
zweckmäfsig:  sie  leidet  vor  allem  an  zahlreichen, 
den  Überblick  erschwerenden  Wiederholungen,  die 
bei  anderer  StofPanordnnug,  z.  B.  Verbindung  der 
Übersicht  über  die  Literatur  der  Kaiserzeit  (S.  1 
— 58)  mit  der  Geschichte  der  Rezitationen,  leicht 
zu  vermeiden  gewesen  wären.  Auch  d^  erste, 
die  öffentlichen  Rezitationen  in  Griechenland  be- 
handelnde Kapitel  hat  durch  die  langen  Zitate 
aus  Pindemontes  au  sich  interessanter  Homer- 
übersetzung an  Übersichtlichkeit  verloren,  müfste 
übrigens  den  Unterschied  zwischen  dem  Rhap- 
soden tum  der  älteren  Zeit  und  dem  Beginn  des 
Rezitationswesens  in  der  alezandrinischen  Periode 
noch  schärfer  betonen,  da  die  Entwicklung  der 
Dinge  in  Rom  an  das  letztere  doch  offenbar  ziem- 
lich unmittelbar  anknüpft  —  mehr  jedenfalls,  als 
es  in  dem  zweiten,  den  Ursprüngen  der  öffent- 
lichen Vorlesungen  in  Rom  gewidmeten  Kapitel 
zum  Ausdruck  gebracht  ist. 

Über  Ort  und  Zeit  der  Vorlesungen  ist  in 
Kapitel  3  das  Wichtigste  zusammengestellt,  viel- 
leicht hat  Verf.  Recht,  wenn  er  (S.  96f.)  das 
^Auditorium  Maecenatis*  in  Rom  doch  als  Vor- 
lesungslokal betrachtet  wissen  will;  es  wäre,  neben- 
bei bemerkt,  erwünscht  gewesen,  wenn  zur  Ge- 
schichte des  Wortes  auditorium  (vgl.  z.  B.  Sulpic. 
Sever.  Dialog.  HI  1,  1)  mehr  Material  zusammen- 
getragen und  übersichtlich  geordnet  worden  wäre. 
Für  die  wichtigsten  termini  techuici  dieses  Ge- 
bietes der  inneren  Literaturgeschichte  ist  dies  in 
Kapitel  4  und  5  geschehen,  freilich  nicht  ohne 
noch  gar  mancher  Nachlese  Raum  za  lassen. 

Kapitel  6 — 11  bringen  die  Geschichte  der  Re- 
zitationen. Um  hier  nur  einiges  Wenige  anzu- 
merken, so  durfte  u.  a.  S.  166  ff.  bei  der  breiten 
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Schilderung  von  Neros  öffentlicheD  Vorlesungen 
nicht  unerwähnt  bleiben,  dals  die  Darstellung 
Suetons  doch  zum  Teil  auf  eine  toll  übertreibende 
Satire  zurückgeht,  wie  denn  überhaupt  die  Relati- 
vität des  Wertes  der  Belegstellen  vom  Verf.  viel- 
fach nicht  genug  betont  wird.  Völlig  uubenutzt 
geblieben  ist  leider  die  interessante  Schilderung 
der  Szene  eines  Dichterwettkampfes  am  Schlüsse 
des  ersten  Einsiedler  Gedichts  (Riese  Anth.  Lat.^ 
II  725)  mit  der  in  der  Festschrift  für  Otto  Benn- 
dorf  von  mir  gegebenen  Erklärung.  Auch  die 
Erscheinung,  die  ich  seiner  Zeit  als  ^Epencitate* 
(Hermes  1896)  bezeichnet  habe,  hätte  vom  Staud- 
punkt des  Rezitationswesens  aus  eine  kurze  Be- 
handlung verdient.  Ganz  glücklich  ist  (S.  196  fF.) 
die  Gegenüberstellung  des  älteren  Plinius,  als  des 
Mannes  der  rastlosen  Arbeit,  und  seines  Neffen, 
der  in  wunderlichem  Gemisch  von  Eitelkeit  und 
idealem  Streben  das  Rezitationswesen  auf  seinen 
Höhepunkt  bringt;  dagegen  fehlt  alles  nähere 
Eingehen  auf  die  Wanderrednertätigkeit  des  Apu- 
leius  imd  ist  der  Bericht  des  Libanius  (ep.  983) 
über  das  Auftreten  des  Ammianus  Marcellinus  als 
Vorleser  in  Rom  ebenso  wenig  behandelt  wie  die 
Notiz  über  den  fabellis  atque  mensis  geschriebenen 
Querolus. 

Ob  es  eine  Unterlassung  ist,  dafs  Verf.  nicht 
versucht,  die  Anfänge  der  altchristlichen  Predigt 
zu  der  Sitte  der  Rezitation  in  innere  Beziehung 
zu  setzen,  mag  offen  gehalten  werden;  Schriften 
wie  des  Ambrosius  De  fnga  saeculi  und  De  officiis 
würden  die  Handhabe  zu  einem  solchen  Versuch 
geboten  haben.  Aus  dem  Kreise  des  christlichen 
Rezitations Wesens  vermisse  ich  vor  allem  den  Hin- 
weis auf  das  Gedicht  des  Mavortius  de  ecclesia 
(Riese  Anthol.  Lat.^  H  16)  mit  den  interessanten 
Zusatzzeilen,  zu  denen  die  Akklamation  der  Zu- 
hörer den  Dichter  veranlafst  hat. 

Der  Einflufs  des  Rezitationswesens  auf  die 
Eutwicklung  der  römischen  Literatur  ist  in  dem 
12.  nnd  letzten  Kapitel  behandelt.  Licht-  und 
Schatteuseiten  der  öffentlichen  Vorlesungen  werden 
dabei  sachgemäfs  gegeneinander  abgewogen;  das 
Bild  der  nachteiligen  Folgen  ~  Grofsziehen  der 
Eitelkeit  und  Beförderung  der  Mache  —  würde 
an  Klarheit  gewinnen,  wenn  über  die  Technik 
der  auf  die  Augenblickswirkung  berechneten 
Schriftstellerei  ausführlicher  gehandelt  wäre.  Für 
den  günstigen  Einflufs,  den  die  Rezitationen  durch 
die  Verbreitung  des  Interesses  an  der  literarischen 
Produktion  ausgeübt  haben,  hätte  die  Wirkung 
der  literarischen  Salons  des  17.  und  18.  Jahr- 
hunderts  in    Frankreich    mit   Nutzen    zum    Ver- 


gleich herangezogen  werden  können.  Den  sog. 
Secentismus  der  italienischen  Literatur  hat  Yerf. 
(S.  243)  durchaus  richtig  mit  der  römischea  Lite- 
ratur der  späteren  Kaiserzeit  in  Vergleich  ge- 
bracht. 

Frankfurt  a.  M.  Jnlini  Ziehen. 

C.  F.  Lehmann-Haupt,  Materialien  znr  älteren 
Geschichte  Armeniens  und  Mesopotamiens. 
Mit  einem  Beitrage:  Arabische  Inschriften  ans 
Armenien  nnd  Diyarbekr  von  Max  von  Bercbem. 
Mit  92  in  den  Text  gedruckten  Abbildangen  und 
14  Tafeln.  Abhandinngen  der  kgl.  Gesellschaft  der 
Wissenschaften  zu  Göttinpen.  Phil.  bist.  Cl.  N.  F. 
Band  IX  No.  3.  Berlin  1907,  Weidmannsche  Buch- 
handlung.    183  S.    Lex.  8^.     20  Jl. 

Früher,  als  man  ahnen  konnte,  hat  der  Leiter 
der  deutschen  armenischen  Expedition,  Prof.  Dr. 
C.  F.  Lehmann-Haupt,  die  Ergebnisse  seiner  Reise, 
die  er  teilweise  in  Gesellschaft  des  Dr.  Ing.  W.  Belck 
unternommen    hatte,  der  Ö£Fentlichkeit  vorgelegt 
Einzelne   seiner  Resultate    waren    schon  aas  Yor- 
läufigen    Berichten,    die    Lebmann  -  Haupt    noch 
während  der  Reise  und  bald  nach  seiner  Heimkehr 
publiziert    hatte,  bekannt,  jetzt    aber  werden  sie 
alle,  insoweit  sie  auf  die  Vergangenheit  Armemeos 
und  Mesopotamiens  Bezug  nehmen,  in  einem  statt- 
lichen, reichlich  mit  Abbildungen  nnd  erklärenden 
Tafeln  yersehenen  Band  der  Forschung  zugänglich 
gemacht.     Den    meisten  Nutzen    wird    aus  dieser 
Publikation  wohl  die  als  ein  neuer  Zweig  der  Keil- 
schriftforschung zu  behandelnde  Ghaldologie  ziehen ; 
war  ja  die  Revision  des  seit  Schulz  bekannt  ge- 
wordenen chaldischen  luschriftenmaterials  und  die 
Suche  nach  neuen  Inschriften  in  bisher  nicht  durch- 
forschten Gauen    von  Armenien   Hauptzweck  der 
Lehmann  -  Belckschen    Expedition.      Aber    durch 
glücklichen  Zufall    war  es  Lehmann  -  Haupt  ver- 
gönnt, wichtiges    auch  auf  Assyriens  Fundstätten 
für  die  Wissenschaft  zu  retten,  ja  er  zögerte  nicht 
sogar  nach  Babylon  vorzudringen. 

Bei  der  Beurteilung  des  uns  vorliegenden 
Bandes  erscheint  abgesehen  von  dem  gediegenen 
und  reichhaltigen  Inhalt  in  erster  Linie  die 
trejBFliche  Anordnung  des  vielfach  Neues  bieten- 
den Inschriftenmaterials  mitbestimmend.  An  die 
Spitze  stellt  Verf.  Stein-,  Fels-  und  Bauziegel- 
inschriften in  assyrischer  Sprache  und  Skulpturen 
aus  babylonisch-assyrischer  Zeit.  Aus  altbabyloni- 
scher  Zeit  stammen  eine  Weihinschrift  des  Dungi  Im 
der  hier  König  von  Ur,  König  von  Samir  nnd 
Akkad  heilst;  es  ist  merkwürdig,  dafs  diese  und 
die  unter  No.  2  eingereihte,  einem  "naT  kibrat  arba^'i 
dessen    Name    ausgefallen    ist,    angehörende    In- 
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Schrift  auf  assyrischem  Boden  anfgetancht  sind, 
woraus  Verf.  den  richtigen  Schlnfs  zieht,  dafs  die 
Urheber  dieser  beiden  Inschriften  bereits  auch 
über  das  Patisiitnm  von  Assnr  die  Oberherrschaft 
ansfibten.  Ein  nnter  No.  3  behandelter,  im  Jahre 
1888  bei  der  Anlage  eines  Brunnens  gefundener 
achöaer  Siegelzylinder  von  Gök-Täpä,  südlich  von 
Crmia,  stellt  eine  Anbetung  der  aufgehenden  Sonne 
dar;  in  den  abgebildeten  Figuren  sieht  Verf.  die 
Gestalt  des  labani  und  den  mit  dem  Sonnengott 
gemeinschaftlich  adorierten  Gilgamis  und  folgert 
ans  der  geographischen  Lage  der  Fundstätte, 
dafs  sich  der  babylonische  Einflufs  zu  Anfang  des 
HI.  vorchr.  Jahrtausends  bereits  in  das  gebirgige 
Quellengebiet  des  Ost-Tigris  erstreckte. 

Die  altassyrische  Periode  ist  durch  eine  In- 
schrift des  Xonigs  Tukultininib  I.  und  eine  andere 
ans  der  Zeit  des  Tiglatpilesars  I.  vertreten.  Der 
ersteren  verdanken  wir  die  neuestens  auch  durch 
die  deutscheu  Ausgrabungen  in  Kala*at  §irgät 
bestätigte  Nachricht,  dafs  sich  Tukultininib  I. 
einen  Palast  in  der  Stadt  Asur  erbaut  hat,  der 
Vergleich  einer  Angabe  der  jüngstens  entdeckten 
Annalen  des  in  Rede  stehenden  Königs  mit  der 
luschrift  nnd  einer  Ziegelinschrift,  die  Lehmann 
in  dem  Dorfe  Jarymdjä  durch  Kauf  erworben  hatte, 
stellt  fest,  dafs  das  bisher  geographisch  nicht  be- 
stimmte Kartnkniti-Ninib,  wo  der  König  ermordet 
wurde,  auf  der  Stätte  des  heutigen  Jarymdjä  zu 
tuchen  ist.  Die  Inschrift  No.  5  läfst  vermuten, 
dafs  zu  Ohren  der  ältesten  uns  bekannten  assyri- 
schen Ehroberer,  Salmanassar  I.  und  dessen  Sohn 
Tukultininib  I.,  auf  ihren  Zügen  im  Alpenlande 
Armeniens  eine  Kunde  von  der  Existenz  des 
Schwarzen  Meeres  gelangt  war. 

Mit  Asornäsirabal  IIL  hebt  Assyriens  Mittel- 
alter an,  die  Periode  des  nahezu  unaufhörlichen 
Kampfes  mit  neuen  streitbaren  Völkern,  die  in 
Ararat  und  Manna  neue,  lebensföhige  Staaten- 
büdungen  gestiftet  haben  und,  eroberungssüchtig, 
gegen  Süden,  vornehmlich  ins  assyrische  Gebiet, 
vorzudringen  bestrebt  waren.  No.  8  repräsentiert 
ein  Bild  des  Asurnätirpals,  das  an  der  Babilquelle 
aufgestellt  wurde  und  nach  Lehmanns  wohlbegrün- 
detem Dafürhalten  mit  dem  in  den  Inschriften 
Tiglatpilesars  I.  und  Tukultininibs  II.  erwähnten, 
aber  irrigerweise  mit  der  Supnatquelle  identifi- 
zierten Tigristunnel  identisch  ist.  Über  Salma- 
nassar IL  berichten  fünf  Inschriften,  denen  der 
Heransgeber  entnimmt,  dafs  der  genaunte  König 
den  Stufenturm  von  Kalah  in  der  Gestalt,  wie  er 
jüngstens  ausgegraben  wurde,  erbaut  hat.  Vier 
luschriften    desselben    Königs    befinden    sich    am 


Ausgang  des  vom  Herausgeber  entdeckten  Tigris- 
tunnels und  geben  allgemein  gehaltene  Aufschlüsse 
über  assyrische  Kriegszüge  nach  Urarti  und  dem 
Hattiland,  No.  19  und  21  auch  über  eine  Expedition 
nach  ßabylonien  und  Chaldaea.  Hervorzuheben 
ist,  dafs  die  vier  Inschriften  sämtlich  nach  Lehmann- 
Haupts  Feststellung  aus  dem  XV.  Jahre  des  Königs 
stammen.  Adadnirari  III.  nnd  Salmanassar  III. 
sind  beide  durch  je  eine  Inschrift  vertreten;  die 
letztere,  deren  Publikation  sich  die  vorderasiatische 
Abteilung  der  kgl.  Museen  in  Berlin  vorbehalten 
hat,  so  dafs  der  Herausgeber  lediglich  die  historische 
Bestimmung  derselben  vorweguehmen  konnte,  nennt 
eine  Persönlichkeit  Ar-gi-sf(-u),  in  der  der  Heraus- 
geber den  Cbaldikönig  Argisti  I.  ersieht.  Dadurch 
wird  für  diesen  König  der  Zeitansatz  +  785—765 
gewonnen.  Ref.  hat  bereits  in  seiner  böhmisch 
geschriebenen  ^Geschichte  der  morgenländischen 
Völker'  IL,  69  (Prag,  1901)  und  wiederholt  in 
seiner  ^Geschichte  der  Meder  und  Perser*  I.,  77 
nachgewiesen,  dafs  unter  dem  in  der  grofsen  Felsen- 
inschrift Ton  Chorchor  als  Zeitgenosse  des  Argistis  I. 
namhaft  gemachten  Assyrerkönig  Harsitas  dex 
König  ASurdän  III.  zu  verstehen  ist,  der  neuen 
Inschrift  zufolge  war  er  noch  Zeitgenosse  des  Sal- 
manassar III.  und  dann  ist  es  angezeigt,  seine 
Begieruugszeit  noch  mehr,  etwa  bis  760  t.  Chr., 
hinaufzurucken. 

Aus  der  Zeit  der  vier  grofsen  Surgoniden  liegen 
im  ganzen  zehn,  teilweise  nur  fragmentarisch  er- 
haltene Inschriften  vor.  Die  Inschrift  No.  30  be- 
richtet, dafs  Sanherib  Mauer  und  Wall  von  Borsippa 
neu  und  ^waldgebirggleich*  hoch  erbaut  hat. 
Richtig  schliefst  daraus  der  Herausgeber,  dafs 
Borsippa  die  Stelle  des  von  Sanherib  zerstörten 
Babylons  als  Hauptstadt  Babyloniens  und  Statt- 
haltersitz des  Prinzen  Assarhaddon  einnehmen  sollte. 
No.  33,  eine  Pelsinschrift  vom  Ngübtunnel,  der  das 
Wasser  des  Grofsen  Zab  nach  Kalah-Nimrnd  ab- 
zuleiten bestimmt  war  und  noch  heutzutage  fun- 
giert, war  schon  Layard  bekannt,  trotzte  aber 
bisher  allen  Enträtselungsversuchen.  Beide  Mit- 
glieder der  deutschen  armenischen  Expedition 
haben  den  Durchstich  an  Ort  nnd  Stelle  eingehend 
untersucht  und  dabei  die  Ansicht  Scheils  bestätigt 
gefunden,  dafs  der  unvollständig  erhaltene  Text 
von  Assarhaddon  herrührt  und  sich  auf  eine 
Restauration  des  von  Asurnäsirpal  III.  hergerich- 
teten Kanals  bezieht.  Diese  Untersuchung  der 
Gesamtanlage  dieses  Kanals  ergab,  dafs  der  alte 
Durchstich  noch  erhalten  ist.  Nach  der  Angabe 
der  Dorfbewohner  soll  in  demselben  noch  eine 
unter  Wasser  befindliche  Inschrift  vorhanden  sein. 
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Von  den  zwei  Inschriften  Assnrbanipals  berichtet 
No.  34  über  den  Marsch  des  Königs  dnrch  die 
arabische  Wüste,  die  andere  über  den  Tod  des 
Königs  Tiumman  von  Elam. 

Sechs  assyrische  Inschriften  rühreu  von  vor- 
armeniscbeu  Königen  her,  speziell  von  Sardnr  I., 
Sohn  des  Lntipri,  erwiesenermafsen  Begründer  des 
Reiches  der  Chalder  (ygl.  des  Ref.  Gesch.  d.  Meder 
u.  Perser  I,  67  ff.). 

Der  zweite  Abschnitt  bietet  Materialien  znr 
Knltnr  nnd  znr  Herkunft  der  Chalder,  die  vor- 
nehmlich  anf  die  Ansgrabnngeo  des  Herausgebers 
anf  Toprakkaläh  bei  Van  zurückgehen.  Lehmann- 
Haupt  gebührt  das  Verdienst  als  Erster  auf  die 
eigenartigen  Felsbauten  der  Chalder  und  deren 
nahe  Verwandtschaft  mit  den  ostkleinasiatischen 
Kunstdenkmälern  und  mit  den  Überresten  der 
Mykenischen  Periode  hingewiesen  za  haben;  es 
ist  also  als  natürlich  anzusehen,  dafs  er  während 
seiner  Forschungsreise  insonderheit  diese  Denk- 
mäler in  den  Kreis  seiner  Untersuchungen  zog. 
Er  richtete  aber  sein  Augenmerk  auch  der  kleinen 
Kunst  der  Chalder  zu,  dabei  den  Zweck  verfolgend, 
Anhaltspunkte  für  die  Bestimmung  der  älteren 
Sitze  und  der  früheren  kulturellen  Beziehungen 
des  merkwürdigen  Ghaldi  Volkes  zu  finden. 

Ref.  hat  in  seioer  Geschichte  der  Meder  und 
Perser  I.,  63  ff.  auf  grund  von  Berichten,  die 
C.  F.  Lehmann  über  seine  Ergebnisse  veröffentlicht 
hatte,  den  Schlufs  gezogen,  dafs  die  Chalder  von 
Westen  her  nach  Armenien  gekommen  sind;  in 
diesem  seinem  Buche  formuliert  der  Herausgeber, 
dem  meine  Ausfabrungen  vor  der  Drucklegung 
desselben  uubekannt  geblieben  zu  sein  scheinen, 
diese  These  eingehend  und  erklärt  die  Chalder  für 
Verwandte  der  ^karischen*,  d.  h.  protoanatolischen 
Völkergruppe.  Um  seine  These  durch  Beweis  zu 
stützen,  gibt  er  einen  erschöpfenden  Bericht  über 
die  chaldischen  Fundstätten  zu  Van,  insonderheit 
über  die  Felsenbauten,  SteinbearbeituDgen,  den 
Wasserbau,  die  Metalltechnik  und  Keramik.  In 
den  chaldischen  Felsenbauten  ist  Lehmann-Haupt 
geneigt  das  langgesuchte  Prototyp  der  pontischen 
Königsgräber  *mit  ihren  im  Ruudbogen  geschlosse- 
nen Eingängen*  zu  erkennen  und  bebt  auch  die 
Leistungsfähigkeit  der  Chalder  auf  grund  ein- 
gehender archäologischer  Untersuchungen  hervor. 
Aus  diesen  ins  Einzelne  gehenden  UntersuchuDgeu 
ergibt  sich  als  Resultat,  dafs  auch  die  keramische 
Technik  der  Chalder  nach  Westen  weist  und  dafs 
die  für  die  Chalder  charakteristischen  Felsbauten 
bis  nach  Griechenland  hin  verbreitet  sind.  Im 
Westen  scheint  diese  Art  von  Felsenbauten  durch 


Glättungen  der  Kastalia  in  Delphi  und  des  Hemi- 
kyklion  der  Pnjx  in  Athen  abgeschlossen  zu  sein. 
Beachtenswert  ist  auch,  dafs  nach  Lehmann-Haupt 
die  bekannte  Inselfestnng  Gla  im  Kopaia-See  in 
kleinerem  Mafse  einer  mitten  im  Euphrat,  also  ao 
der  Peripherie  des  Chalderreichs  liegenden  Feste 
ähnlich  ist,  woraus  die  nahe  Verwandtschaft  der 
zwischen  griechischer  Ostküste  und  Armenien  einst 
hausenden  Urvölker,  die  Chalder  inbegriffen,  am 
nächsten  liegt.  Dies  nachgewiesen  zu  haben  ist  aocb 
als  Hauptergebnis  der  deutschen  Expedition  nach 
Armenien  und  des  vorliegenden  Werkes  anzusehen. 

Den  Arabisten  wird  der  von  Max  Ton  Bercheni 
bearbeitete  Schlufsabschnitt  über  arabische  In- 
schriften, die  die  Expedition  gesammelt  hat,  will- 
kommen sein. 

Prag.  J.  V.  Präiek. 


Friedrich  Anguit  Wolfs  Briefe  an  Goetbc. 
Herausgegeben  von  Siegfried  Reiter.  Goethe- 
Jahrbuch  XXVn  (1906)  S.  3—96. 

Siegfried  Beiter,  Friedrich  August  Wolf  and 
David  Rnhnkeuius  (nebst  angedruckten  Briefen). 
Neue  Jahrbücher  XVIH  (1906)  II  S.  1—16  nnd 
S.  83— 101.  i 

Goethes  Briefe  au  Wolf  interessieren  mehr  um    I 
Goethes  willen  und  geben  nur  ein  einseitiges  Bild. 
Wolfs  Briefe  bilden  die  Ergänzung  und  daher  fSr 
das  volle  Verständnis   dieser  Freundschaft  die  er- 
wünschte Grundlage.     Diese  Briefe  veröffentlicht 
nun  S.  Reiter  aus  dem  Goethe-  und  Schiller- Archiv 
in  Weimar.    Er  hat  ferner  in  den  Schätzen  der 
Leidener  Uni versitäts- Bibliothek  acht  Briefe  Wolfs 
an  Ruhnken  —  den  er  wunderlicherweise   Ruhn- 
kenius  nennt  —  ausgemittelt;  Rnbnkens  Briefe  an 
Wolf  fanden   sich   in  der  Königlichen   Bibliothek 
zu  Berlin.    Es  sind  nicht  immer  die  Originalbriefe, 
oft  sind  es  Abschriften,    manchmal  Konzepte,    es 
fehlt  auch   nicht  au  Varianten  und  Korrekturen. 
Hier  bedurfte  es  diplomatischer  und  philologischer 
Arbeit,  und  diese  hat  der  Herausgeber  geleistet 
Sollte    auch    die  von    ihm    geplante    vollständige 
Sammlung  der  Briefe  Wolfs  noch  einiger  Zeit  zu 
ihrem  Abschlufs  bedürfen,  so  behalten  diese  Ver- 
öffentlichungen doch    inzwischen  und   f3r    immer 
einen  archivaliscben  Wert.     Aber  sie  haben  noch 
einen  andern  Wert  durch  die  Fülle  von  Personal- 
notizen und  sachlichen  Angaben,  die  der  Heraus- 
geber hinzufügt.     Durch  lange  Beschäftignug  mit 
Wolfs  Leben  erwarb  er  diese  Kenntnis,  und  es  ist 
ihm  zu  wünschen,  dafs  er  bei  solcher  Beherrschung 
des  Stoffes  auch  die  Lebensgeschichte  Wolfs  voll- 
enden möge. 
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Die  Torliegenden  Briefe  liest  man  gern,  die  an 
Goethe,  weil  er  doch  die  SoDDe  in  der  Planeten- 
bahn ist,  und  die  an  Rubnken,  weil  sie  in  dem 
schönsten  Latein  yerfafst  sind.  Er  könne  sich 
besser  lateinisch  als  deutsch  ansdrncken,  sagt 
Wolf  selbst  (Brief  16  an  Goethe).  Ans  dem 
16.  Briefe  an  Goethe  möchte  ich  die  Stelle  fiber 
Schillers  Tod  heryorheben:  ^in  Wochen,  wo  das 
Schicksal  so  hart  gegen  Sie  war.  Täglich  sind 
wir  im  Geist  um  Sie  gewesen,  und  unser  Anteil 
war  gewifs  so  grofs,  als  er  von  Fremden  sein 
kaoD  . . .  Forchtbar  tonte  indessen  hier  allen  die 
erste  Nachricht  und  erregte  allgemeine  Teilnahme*. 
Mehr  kann  ein  ferner  Stehender  nicht  sagen,  ohne 
aufdringlich  zu  sein,  und  Wolf  hat  wohl  mehr 
empfunden,  als  Bernays  und  auch  der  Herausgeber 
meinen.  Zwischen  Brief  33  und  34  fallen  die  ron 
R.  Hocbe  (Programm  des  Johanneums  1881)  yer- 
öffentlichten  Briefe  I — III  an  J.  Gnrlitt.  Der 
leiste  (Y)  erwähnt  Wolfs  letzten  Besuch  bei 
Goethe  1824.    Und  wie  grofs  hat  er  das  6  gemalt! 

Es  verlohnt  sich  wohl  den  Spuren  Wolfs  nach- 
zDgeben,  denn  in  den  grofsen  Männern  4ebt*  die 
Wissenschaft.  Er  war  der  erste  grofse  Philologe 
des  19.  Jahrhunderts  und  wollte  Tor  allem  Lehrer 
sein,  und  das  war  er.  Denn  er  besafs  Kennt- 
nisse ohne  gleichen,  Scharfsinn  und  weiten  Blick 
ood  —  er  war  eine  Persönlichkeit. 

Gern  wiederhole  ich  zum  Schlufs  die  Bitte  des 
Herausgebers,  ihn  durch  Mitteilung  von  Briefen 
Wolfs  oder  durch  Nachrichten  über  Wolf  freund- 
lichst zu  unterstützen  (Adresse:  Prag- Weinberge 
yi6).  D. 


AiiszOge  aus  Zeltucbrilten. 

Jahrbuch  des  Kaiserlich  deutschen  archäo- 
logischen Instituts.  Band  XXII,  1907.  I. 
S.  1 — 6.  J.  Six,  Nealkes.  Six  kommt  nochmals 
aof  die  Jahrbuch  XYIII  1903  8.  38  von  ihm  erklärte 
Stelle  des  Fronto  über  Protogeues  zurück  und  liest 
jetzt  'aut  Nealceo  magnifica  aut  Protogenen  minuta' 
d.  h.  sehr  kleine  Bildchen,  Miniaturen  möchte  man 
Ton  Protogenes  ebensowenig  verlangen  als  von  Nealkes 
überlebensgro&e.  Somit  wäre  Protogenes  als  Vertreter 
der  grofisartigsten,  Nealkes  als  solcher  ganz  kleiner 
Gendlde  anzusehen.  Er  mag  also  eine  Venus  in  einem 
sehr  kleinen  Bildchen  gemalt  haben;  und  von  seiner 
Flottenschlacbt  zwischen  Griechen  und  Persem  können 
ttos  eine  Anzahl  von  Scbiffisschlachten  aus  Pompeji 
nod  Hercnlanenm  Vorstellung  geben ,  ohne  dafs  man 
Kopien  nach  Nealkes  daselbst  anzunehmen  braucht. 
Die  Kunst  des  Nealkes  war  Kleinkunst  aber  nicht 
tieiolich.  —  S.  6 — 8.  Franz  Studniczka»  Noch- 
mals die  Heiligtümer  auf  den  Kitharodenreliefs.  Stnd- 
Diaka,  der  Jahrbuch  1906  S.  77  ff.  den  Hintergrund 


der  Kitharodenreliefs  auf  das  Athenische  Pythion  und 
Olympieion  zu  deuten  versucht  hatte,  stellt  nunmehr 
diese  Deutung  selbst  in  Frage,  ohne  sich  jedoch  für 
Delphi  zu  entscheiden.  Da  er  anf  Grund  des  Korin- 
thischen Stils  der  im  Hintergrunde  der  Kitharoden- 
reliefe  dargestellten  Bauten  den  Delphischen  Tempel 
für  ausgeschlossen  gehalten  hatte,  der  stets  dorisch 
geblieben  war,  so  mufs  er  diese  strikte  Zurückweisung 
von  Delphi  nunmehr  mildern,  da  unter  Hadrian  und 
Pius  geprägte  delphische  Münzen  im  Widerspruch  mit 
den  tatsächlichen  Bauformen  des  Heiligtums  Korin- 
thische oder  komposite  Kapitelle  zeigen.  Analog  können 
auch  die  annähernd  gleichzeitig  entstandenen  Kitha- 
rodenreliefs  einen  phantastischen  Hintergrund  zeigen. 
—  S.  8 — 18.  E.  Petersen,  Parthenon  und  Opistbo- 
dom.  Petersen  barmoniert  zwar  vollständig  mit  dem 
Resultate  der  Erörterungen  von  Michaelis  (Jahrb.  XVII, 
1902,  S.  24,  nicht  XVI,  1901,  wie  das  Jahrbnch 
fälschlich  sich  selbst  citiert),  wonach  das  Opisthodom 
das  zw  IJaQ&svmvoq  ist,  glaubt  aber,  dafs  dessen 
Beweisführung  im  einzelnen  anfechtbar  ist.  (Selbst- 
verständlich  müssen  jetzt,  nach  Wilckens  Aufsatz  im 
^Hermes*,  alle  Beweise  —  pro  und  contra  —  Petersens 
sowie  von  Michaelis,  die  aus  dem  Anonymus  Argen- 
tinensis  genommen  sind,  wegfallen).  —  Petersen  glaubt, 
dafs  der  Beweis,  dafs  der  Opisthodom  wirklich  nicht  von 
dem  Parthenon  zu  trennen  ist,  am  einfachsten  dadurch 
geführt  wird,  dab  von  zwei  nur  sieben  Jahre  auseinander- 
liegenden Zahlungen  (CJA  I  273  und  GJA  I  184  ff.) 
die.  erstere  aus  dem  Opisthodom,  die  andere  aus  dem 
Parthenon  erfolgt  ist.  Der  Name  ini^d'6dofkoq  kann 
nach  seinem  eigentlichen  Wortverstand  nur  das  ganze 
Hinterbaus,  also  beim  Parthenon  Kammer  und  Halle 
begreifen,  was  aber  nicht  ausschliefst,  dafs  neben  dem 
Gesamtnamen  auch  die  Sondernamen  Parthenon  für 
die  Kammer,  Opisthodom  für  die  Halle  im  Gebrauch 
waren  und  zwar  auch  in  der  Amtssprache  der  Schatz- 
meister selbst.  Mit  Recht  betont  Petersen  in  seinen 
Erörterungen,  die  unter  anderem  auch  die  Entwicklung 
der  Bedeutungen  von  n6hQ  und  dxQonokigj  mit  und 
ohne  Artikel,  zu  erklären  suchen,  dab  das  Interesse 
der  Archäologen  an  den  Ausdrücken  Parthenon,  Opistho- 
dom, Hekatompeden,  dQxaJog  vscig  usw.  nicht  mit 
dem  der  Athener  an  diesen  Ausdrücken  zu  verwechseln 
ist.  '  Diese  wuisten,  worum  es  sich  handelt,  und  konnten 
schon  inkonsequent  sein;  jene  müssen  sie  erst  aus 
zerrissener  Überlieferung  rekonstruieren.  —  S.  18 — 53. 
Ernst  Maafs,  Der  Kampf  um  Temesa.  I.  Hera  von 
Kroton.  Bei  Livius  XXIV,  3  resp.  Cicero  de  div.  I 
24,  48  ist  die  Legende  von  dem  von  Hannibal  in  Er- 
wägung gezogenen  Raub  der  goldenen  Säule  der 
Hera  auf  dem  Lakinion  bei  Kroton  erzählt,  wovon 
Hera  den  Garthager  durch  einen  Traum  mit  An- 
drohung des  Verlustes  auch  seines  anderen  Auges 
zurückhielt.  Der,  zur  Zeit  als  der  Gewinn  Italiens 
für  Hannibal  noch  Tatsache  war,  entstandenen  Legende 
liegt  manches  Tatsächliche  zu  Grunde:  Die  Hera  vom 
Kap  Lakinion  war  der  religiöse  Mittelpunkt  und  feste 
Zusammenhalt  Sttditaliens;  hier  befand  sich  auch  anf 
einer  goldenen  Sänle,  die  vielleicht  eine  die  Ent- 
fernungen nach  den  wichtigsten  Städten  Unteritaliens 
verzeichnende  Meilensäule  war,  wirklich  das  Weih- 
gescbenk  Hanuibals,  die    goldene  der  Hera  geweihte 
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Kuh,  ODd,  nach  an  diesem  wie  aD  andern  Heiligtümern 
gebräuchlicher  Sitte,  wofür  Maafs  Beispiele  bringt, 
hatte  Haunibal  seinen  Eriefts-  resp.  Siegesbericht  gerade 
hier  niedergelegt  (Liv.  XXVIII,  46),  (s.  jetzt  auch 
U.  V.  WilamowitZ'Möllendorff,  *Dic  Autobiographie  im 
Altertum*,  Internat.  Wochenschrift  30.  Nov.),  Wenn 
die  Legende  aber  den  grofsen  Pnnier  zum  Teropel- 
räuber  erniedrigen  will,  so  bekundet  sie  nur  die  ihm 
feindliche  Stimmung.  Diese  Verdächtigung  ist  durch 
nichts  begründet,  dagegen  ist  ein  Zusammenhang  mit 
dem  historischen  Unglück  Hannibals  in  den  Arno- 
sümpfen —  Verlust  eines  Auges  und  Androhung 
des  Verlustes  des  andern  —  im  Traum  der  Legende 
zu  konstruieren.  Haunibal  soll  auch  noch  einen  andern 
Traum  gehabt  haben,  er  werde  durch  einen  Gott 
(Hermes)  nach  Italien  geführt,  dürfe  dabei  aber  nicht 
zurückschauen.  Als  er  es  doch  tut,  sieht  er  ein 
fürchterliches  Schlangengewirr,  die  vastitas  Italiae. 
Dieses  Ungeheuer  ist  der  uralte  Typus  der  Sumpf- 
bydra  »  Hannibal  verlor  zur  Strafe,  weil  er,  gegen 
Hermes  umgehorsam,  sich  umgesehen  hat,  in  den 
Sümpfen  sein  eines  Auge.  Dieser  erste  Traum  mit 
seiner  Fülle  von  Wirklichkeit  ist  das  Original  und  das 
Muster  des  zweiten,  der  in  Folge  der  Warnung  ohne 
Schaden  für  Hannibal  schliefst.  —  IL  Leuka-Lecce. 
1.  Strabo  (VI  p.  281,  5)  und  Pseudo-Aristoteles  (Mirab. 
auscnlt.  97)  lassen  sich  so  vereinigen,  dafs  auf  dem 
gleichen  Terrain  sich  zu  Strabos  Zeiten  eine  übel- 
riechende Quelle  in  Leuka  und  aufserdem  am  Meere, 
den  Entlangfahrenden  geradezu  gefährlich,  im  3.  Jahr- 
hundert wenigstens  eine  zweite  Schwefelquelle  befunden 
hat,  die  beide  von  den  Sagen  mit  der  bei  Cumae 
erfolgten  Vernichtung  der  italienischen  Giganten  in 
Verbindung  gebracht  werden.  2.  Das  heutige  Schwefel- 
bad Sa.  Cesaria  am  Leuchtturm  Capo  d'  Otranto  ist 
identisch  mit  der  von  Strabo  irrtümlich  in  das  Städt- 
chen Leuka  selbst  verlegten  Schwefelquelle.  3.  Auch 
die  Acta  Sanctorum  vom  15.  Mai  erwähnen  in  der 
Legende  der  hl.  Gesaria  zwei  Schwefelquellen  auf  dem 
Gebiet  von  Hydruntum;  Cesaria  ist  gewifs  die  Nach- 
folgerin einer  antiken  Göttin  mit  einem  Nachtfeiercult. 
4.  Auch  Herakles  ist  im  Gebiet  von  Leuka-Lecce  als 
nationale  Gestalt  lebendig  geblieben.  III.  Das  Bild. 
Sind  die  lakinische  Hera  und  die  Quelle  Leuka  in 
Kalabrien  Repräsentanten  Süditaliens,  so  ist  nunmehr 
das  bei  Pausanias  VI,  5  geschilderte  altlokrische  Ge- 
mälde zu  erklären  und  zu  verstehen:  Euthymos,  der 
neue  Heros  der  Lokrer  von  Temesa,  hat  den  wilden 
Alybas,  den  Peiniger  der  Griechen  in  Süditalieu,  auf- 
gesucht in  seiner  Burg;  mächtig  wird  gerungen  in 
Gegenwart  der  umwohnenden  Griechenwelt,  welche  in 
den  freudig  zuschauenden  Gottheiten  dieser  Griechen, 
Hera  und  Leuka,  und  den  Flüssen  Sybaris  und  Kala- 
bros  verkörpert  erscheinen ;  Temesa  ist  der  Siegespreis. 
IV.  Das  Gedicht,  in  dem  Kallimachos  von  der  neuen 
Heroisierung  des  Euthymos  erzählt,  gehörte  zu  den 
Aitien,  in  denen  der  Dichter  den  einst  mit  Einfachheit 
behandelten  Kampf  um  Temesa  mit  sinnlichem,  aber 
nicht  falschem  Glanz  und  Behagen  schildert.  —  (Der 
45  Seiten  starke  Aufsatz  von  Maafs  ist  reich  an  geo- 
logischen [die  Schwefelquellen],  mythologischen,  folklo- 
ristischen, christlich-legendenhaften,  literargeschicht- 
lichen  und  archäologischen  Erörterungen  und  Exkursen; 


dabei  kommt  die  aufserordentliche  Belesenheit  des 
Autors  auch  in  der  modernen  Literatur  auf  Schritt 
und  Tritt  zum  Vorschein  und  würzt  seine  Darstellang.) 

Archäologischer  Anzeiger.     Beiblatt  znm  Jahr- 
buch des  Archäologischen  Instituts.     1907.    I. 
Sp.  1  und  2.    Nachruf  für  Otto  Benndorf.  - 
Sp.  3 — 35.    A.  Schulten,  Ausgrabungen  inNnmantia. 
Das  Ziel    der    vom    5.  Aug.   bis  5.  Nov.  1906  fort- 
gesetzten Ausgrabungen  war,  festzustellen,  was  noch 
von    den   röm.   Einschliefsuugswerken  vorhanden  sein 
möchte,  nachdem  die  Campagne  1905  die  von  Sclpio 
zerstörte  iberische  Stadt  ergeben  hatte.     Das  Hanpt-    , 
resnltat    war,    dafs    die    scipionischen   Kastelle  nicht    | 
Erd-    und    Holzwerke,  sondern  Steinbanten   wie  die 
Lagerfestungen    der    Eaiserzeit    waren.      Untersocht 
wurden:    1.    Kastell  Pena  Redonda    mit   zahlreicher 
römischer    und    iberischer   Keramik,    welche  letztere 
ihren   archaischen  Charakter    somit    bis    133  v.  Chr. 
bewahrte.     2.  Befestigungen    auf  Peüas   Altas  (Turm 
wie.  die    Geschütztürme    der    Limeskastelle).    3.  Be- 
festigungen auf  Valdevorron.   4.  Kastell  Las  Travesadas 
(grofses    Kastell).     5.  Kastell  Castillejo    mit   grofsen   1 
Lagerbauten.    6.  Anlagen  in  der  Vega  als  Gegenstück   | 
zu    7.  Kastell  Alto  Real.     8.  Kastell  Alto  Dehesilla.   I 
9.  Kleines  Flufskastell  Molino.    Im  ganzen  9  befestigte 
Punkte,  darunter    5  sichere  Kastelle,   Während   zwei 
weitere  fpQOvq^a,  deren  Appian  sieben  bezeugt,  docIi 
zu  finden  sind.    In  vier  Kastellen  ist  gegraben  worden;  | 
eines  der  sieben  Lager  ist  vollständig,  ein  zweites  zar 
Hälfte  ausgegraben.  —  Sp.  35—62.     Archäologische 
Gesellschaft  zu  Berlin.     Dezember  Sitzung  1906.    Vor- 
trag des  Herrn  Krencker  über  die  Aksum-Expedition 
(an    dieser  Stelle    bereits  ausführlich  wiedergegeben; 
der  Bericht    im  Arch.  Anzeiger  ist  von   AbbilduDgeo 
begleitet).  —  Sp.  62—63.    Institutsnachrichten.    Ver- 
käufliche Disposition.  —  Sp.  63—96.     Bibliographie 
bis  1.  März  1907. 

Revue  arch^ologique.    Qnatri^me  S6rie.   Tome  IX. 
Mars-Avril  1907. 
S.  193—223.     E.  Blochet,  Peintures  de  manu- 
scrits  arabes  ä  types  byzantins.    Das  Verbot  der  Dar- 
stellung lebender  Wesen  in  der  Kunst  hat  Muhamed 
nicht    von    den   Arabern    übernommen,    sondern   aas 
jüdischen  Quellen  oder  vagen  Kenntnissen  des  Judentams 
geschöpft.    Vielleicht  aber  entsprang  das  Verbot  auch 
dem  Hads  gegen  die  kunstgetränkte  Kultur  der  irani- 
schen Sassaniden.     W^ie  die  Araber  kein  Regierungs- 
prinzip  irgend  welcher  Art  mitgebracht  hatten,  sondern 
die  Administration  der  Reiche,  deren  Zivilisation  sie 
zerstört    hatten,  einfach  übernahmen,  so  übernahmen 
sie  auch  die  neuplatonische  Philosophie,  die  Münzen 
der  Sassaniden,  die  Kriegskunst  der  Byzantiner;  und 
der    Einflufs    des   Iranismus    und  Byzantinismus   auf 
Technik  und  Kunst  der  Araber  ist  vielfach  nachweis- 
bar.   Namentlich  Ornamentik  und  Malerei  des  mittel- 
alterlichen   Islamismus    sind    abhängig   vom    Byzanti- 
nismus.   Was  sich  von  ganz  frühen  n^ubamedanischeu 
illuminierten  Handschriften  findet,  und  die  sind  wenig 
genug,    ist   persischen    oder  sunnitisch-syrischen   Ur- 
sprungs.   Erst  im  XIII.  Jahrhundert  scheinen  Saladdin 
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and  seine  Nachfolger,  mit  dem  maliamedanischen  Ver- 
bot der  Darstellung  lebender  Wesen  etwas  freier  um- 
gesprongea  zo  sein;  und  die  Muhamedauer  Egyptens 
und  Syriens    haben    damals  byzantinische  Evangelien 
und  Andachtsbücher  der  Kopten  in  Egypteu  als  Vor- 
bilder zu  benutzen  begonnen.     Drei  Manuskripte,  die 
in  interessanter  VlTeise  zeigen,  was  die  syrischen  Musel- 
männer der  aynbitischen  Periode  aus  der  mittelalterlich- 
griechischen  Kunst    gemacht    haben,  befinden  sich  in 
der  Biblioth^que   Nationale    zu  Paris,    worunter    die 
1222  n.   Chr.    illuminierten     Makamen    des    Hariri 
(No.  6094  des  Fonds  arabe)  und  die  gleichen  Dich- 
tungen in  dem  von  1237  n.  Chr.  stammenden  Manu- 
skript No.  5487    und    in    dem  Manuskript  aus  dem 
Jahre   1276    No.  3929.     (Unter    auderm    sind   auch 
byzant.  Christustypeu  verwandt.)    Weiter  werden  dann 
Blätter  einer   arabischen   Übersetzung    der    hydrauli- 
schen Automaten    des    Philon  v.  Byzauz    (aus  Santa 
Sophia  in  Constantinopel)  betrachtet,  die  zwischen  1351 
nnd  1354  mit  Miniaturen  ausgeschmückt  worden  ist, 
die   ebenfalls    byzantinischen    Charakter    zeigen.    — 
S.  224— 225.    Alfred  Boissier,  Les  cerfs  mangeurs 
de  serpeuts.     Die  Stelle  bei  Josephus  (Antiq.  jud.  11, 
s.  Clennont-Ganneau    im  Journal   des  savants    1901, 
p.  454)  *Der  Ibis  fafst  die  Schlange  und  verzehrt  sie 
in  einem  Bifs,  wie    es    die  Hirsche  auch    tun'  wird 
durch  eine  Beschreibung  des  Moschushirsches  in  den 
'Lettres  ^ifiantes  et  curieuses  des  missionaires  j^suites* 
(vom  2.  Nov.  1717  aus  Peking)  bestätigt.  -  S.  226 
-242.    L6on  Joulin,  Les  Etablissements    antiques 
du  bassin    snpErieur   de  la  Garonne.     (Fortsetzung.) 
Zweiter  Teil.     Die  Niederlassungen    in   verschiedenen 
Epochen  und  Perioden.     I.  Protohistorische  Epochen. 
1.  Niederlassungen  selbst,  von  der  Zeit  vor  dem  4.  bis 
zum  ersten  vorchristlichen  Jahrhundert.    2.  Neue  Bei- 
träge zum  Studium  der  protohistorischen  Zeiten  (prä- 
keltische,    keltische    und    Eroberungszeit),      II.    Die 
römische  Kaiserzeit.      1.  Verschiedene  Elemente    des 
Lebens  in  der  Region  (Bevölkernngsanhäufungen,  Agri- 
knlinr,  Industrie,   Handel,  Religion,  Kunst,  Gräber, 
Verbindungen  mit  anderen  Regionen).    2.  Einige  Bei- 
träge zur  Geschichte  der  röm.  Herrschaft  in  Gallien. 
-  S.  243 — 252.    A.-J.  Rein  ach,  L'origine  du  pilum. 
Die  Pilaui    waren    nicht    mit   dem   Pilum    bewaffnete 
Soldaten,  sondern    solche,  die  Teil  eines  pilus  sind. 
{Al)er  der  militärische  Sinn  von  Pilum  ist  doch  nicht 
50  evident  wie  Reinach  meint,  der  eine  Art  Wurfspiefs 
oder  Wurfaxt  darunter  denkt:  TrrAov  =  pilum,  Keule, 
ewraiov    8.  Philologus   1907    p.  598.)     Eine   grofse 
Koofiision   ist  aus  der  schon  von  den  Römern  ange- 
nommenen Etymologie  pilanus  aus  pilum  entstanden; 
pilanus  ist  übrigens  später  ganz  aus  der  lat.  Literatur 
verschwunden,  geblieben  sind    antepilanus    und  pilus 
resp.  primipilus.     In    der  Fortsetzung   will  Reinach 
ins  Archäologie  und  Geschichte  zeigen,  dafs  das  pilum 
nicht  vor  dem  4.  vorchristlichen  Jahrhundert  in  Rom 
eingefahrt    worden    ist  —  S.  253-281.     Vittorio 
Micchioro,    II    sincretismo    religioso    e    Tepigrafia. 
(Fortsetzung    und  Schlufs.)     Da    Macchioro    von    der 
Ansicht   ausgeht,  dafs    die  meisten   der  einschlägigen 
In^riften   nicht  synkretistisch  sondern  polytheistisch 
sind,  so  werden  in  seiner  Statistik  die  gemeinschaft- 
lichen Dedikationen    z.    B.    an  Merkur,  Jupiter  und 


Venus  dreimal  gezählt.  Die  ausgewählten  Inschriften 
sind  übrigens  nur  aus  Rom  und  dem  südlich  davon 
gelegenen  Teil  Italiens  inclus.  Sicilien  nnd  Sardinien, 
da  Mittelitalien  und  Oberitalien  auch  reich  an  keltischen 
Gottheiten  sind,  die  nicht  zu  den  synkretistischen  ge- 
rechnet werden  können.  Es  folgt  nun  eine  ausführ- 
liche Statistik  der  in  Votiven  angeredeten  Gottheiten. 
I.  Griechisch-römische,  Unterabteilungen:  1.  dei  indi- 
getes  und  2.  dei  novensides  italici,  3.  greci^  4.  per- 
sonificazioni  (Concordia,  Imperium,  justitia,  pietas, 
Roma,  Vittoria).  II.  Fremde  Gottheiten,  Unterabtei- 
lungen: 1.  griechische,  2.  griechisch -orientalische, 
3.  griechisch-italische  (Minerva  Berecynthia),  4.  phry- 
gische,  5.  syrische,  6.  egyptische,  7.  rein  orientalische. 
III.  Ungewisse  Gottheiten.  —  Eine  kleinere  Statistik  der 
Priesterschaflen  und  Priesterkollegien,  die  in  Votif- 
inschriften  genannt  sind,  folgt  nach  ihren  Göttern 
geordnet.  Das  Resultat  der  Statistik  zeigt  eine  abso- 
lute Vorherrschaft  der  griechisch-römischen  Kulte  über 
die  fremden.  Die  fremden  Völker  adoptieren  aber 
auch  die  griechisch-römischen  Gottheiten.  Im  ganzen 
hält  die  Verbreitung  der  Kulte  sich  an  die  Grenzen 
ihres  ursprünglichen  Auftauchens  und  ihrer  alten  Ver- 
teilung. Die  exotischen  Kulte  herrschen  natürlich  da 
hauptsächlich,  wo  sich  Gentren  ausländischer  Kultur 
und  Geschichte  befinden.  —  Ein  merkwürdiger  Satz 
geht  endlich  noch  aus  Macchioros  Statistiken  hervor: 
Die  Votiviuschriften  für  eine  Gottheit  sind  je  nachdem 
häufiger  oder  weniger  häufig  zu  finden,  als  man  sich 
von  dem  Originalherd  der  Verehrung  der  Gottheit 
weiter  entfernt  oder  näher  kommt.  —  S.  282 — 304. 
Maurice  H^nault,  Les  Marmion  (Jehan,  Simon, 
Mille  et  Golinet).  Peintres  ami^nois  du  XV  ^  si^cle. 
Fortsetzung.  VII.  Die  dem  Simon  Marmion  zuge- 
schriebenen Werke.  Daran  anschliefsend  eine  Biblio- 
graphie. —  S.  305 — 316.  A.  Grenier,  'LUntroduction 
ä  Thistoire  romaine'  de  Modestov.  Zustimmende  kri- 
tische —  sehr  ausführliche  und  lesenswerte  —  Inhalts- 
angabe der  französischen,  von  Reinach  mit  einer  Vor- 
rede versehenen  Ausgabe  der  ^Einleitung  in  die  römische 
Geschichte'  des  jüngst  verstorbenen  russischen  Histo- 
rikers Modestov.  (Dazu  mufs  man  Ridgeways  treff- 
lichen British  Academy  Vortrag  'Who  where  the 
Romans'  lesen,  der  soeben  in  den  Proceedings  of  the 
british  Academy  Vol.  III  erschienen  ist.)  —  S.  317 — 
328.  Bulletin  mensuel  de  Tacad^mie  des  inscriptions 
(Sitzungen  vom  4.  Januar  bis  22.  März  1907)  und 
der  sociöt^  nationale  des  antiqnaires  de  France 
(Sitzungen  vom  16.  Januar  bis  3.  April).  —  S.  329 
— 342.  Nou volles  arch^ologiques  et  correspoudance. 
Nachrufe  für  Colonel  Stoffel  (u.  a.  Fortsetzer  der 
Geschichte  Caesars  des  Kaisers  Napoleon  III.),  Paul 
Guiraud,  Friedrich  Blafs  (der  ausgezeichnete  Graecist 
hat  in  England,  Frankreich  und  Nordamerika  viel 
eingehendere  und  wärmere  Würdigungen  und  Nachrufe 
gefunden  als  bei  uns!).  Entdeckung  eines  archaischen 
Apollo  am  Pentelicon.  Emaillierte  Bronzeschale  aus 
Namur.  Das  römische  Lager  von  Newstead.  Zur 
Chronologie  Masoliuos.  Zeitschriftenschau.  —  S.  343 
— 346.  Bibliographie,  zumeist  kurze  Inhaltsangaben 
ohne  kritische  Bemerkungen.  —  S.  347 — 368.  Revue 
des  publications  ^pigraphiques  relatives  k  Tantiquitö 
romaine.     R.  Cagnat    und   M.  Besnier    geben  in  ge- 
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wohnter  Weise  die  io  Zeitschriften  and  sonstigen 
Pnblikationen  veröffeaüichten  aaf  das  römische  Alter- 
tam  bezflglichen  Inschriften,  soweit  sie  zwischen  Januar 
und  April  1907  erschienen  sind.  No.  1 — 66  (fast 
die  Hälfte  der  Inschriften  ist  griechisch  abgefa&t). 

Mitteilungen  des  'Verein  deutscher  Mittel- 
schullehrer' VI,  5. 
S.  137—145.  M.  Riba,  Erinnerungen  an  meine 
griechische  Reise.  Beschreibung  einer  IStägigen  See- 
fahrt auf  dem  Schiffe  des  österreichischen  Lloyd 
Oorizia  von  Triest  nach  Eorfu,  Peloponnes  (Olympia), 
Attika  (Athen ,  Eleusis) ,  Saloniki ,  Konstantinopel 
(Schlangensäule),  Tenedos,  Lesbos,  Smyrna,  Ephesos, 
Thera,  EreU,  Patras  und  Delphi.  —  S.  149—151. 
£.  Bolis,  Die  lateinischen  und  die  griechischen  Haus- 
arbeiten. 


Rezension« -Verzelchalii  philo!.  Schriften. 

Eschilo,  Prometeo,  per  cura  di  A.  Mancini: 
Riv,  di  fil  XXXV,  1  S.  151-153.  Reichbaitiger 
Kommentar.     A.  Taceone. 

Heinrich  Arbs,  De  Alcibiade  I  qui  fertur  Pia- 
tonis: NphR.  26  S.  601-603.  Nicht  alle  Behauptungen 
dieser  Dissertation  finden  Beifall  bei  Gu$tav  WörpeL 

Boethi  in  Isagogen  Porphyrii  commenta.  Copiis 
a  O.  Schepss  comparatis  suisque  usus  rec.  S.  Brandt 
«  C.  Scr.  E.  L.  XXXXVIII:  BphW.  3  S.  73-76.  An- 
gezeigt  von  C.  IVeyman, 

Brunn,  H.,  Kleine  Schriften,  gesammelt  von  H. 
Bulle  und  H.  Brunn.  IL  Zur  griechischen  Kunst- 
geschichte: Riv.  di  ß.  XXXY,  1  S.  153.  Dankens- 
wert    E,  Ferrero. 

Bruno,  B.,  Der  dritte  samnitische  Krieg:  Rev. 
er.  40  S.  278  f.     Beachtenswert.     J.  T. 

1.  C.  Julii  Caesaris  commentarii  de  hello  ciyili 
erklärt  von  Friedrich  Craner  und  Friedrich 
Hof  mann.  Elfte,  vollständig  umgearbeitete  Auflage 
(von  H.  Mensel):  NphR.  26  S.  603-607.  Dos  Buch 
sei  Fachmännern  und  besonders  SchtQern  zur  Be. 
nutzung  bei  der  PrivatlektOre  wärmstens  empfohlen. 

2.  C.  Julii  Caesaris  de  hello  civili  commentarii 
ed.  H.  Mensel:  NphR.  26  S.  607.  Enthält  nur  den 
Text  der  kommentierten  Ausgabe.     A.  Folaschek. 

Chadwick,  H.  Munro,  The  Origin  of  the  English 
Nation:  LC.bO  S.  1607.  In  diesem  wertvollen  Werk 
wird  auch  die  römische  Zeit  behandelt.     — tz — . 

Colin,  0.,  Le  culte  d'ApoUon  Pytbien  ä  Äthanes: 
DLZ.  2  S.  97.  Erweitert  mit  Hilfe  von  60  neuen 
epigraphischen  Denkmälern  unsere  Kenntnisse  anch 
von  attischen  Dingen  bedeutend.    E.  AfaaJ's. 

Dictionnaire  d'arch^ologie  cbr^tienne,  sous  la 
direction  de  dorn  F.  Cabrol.  Fase.  IX -XI:  Rev. 
er.  40  S.  261-264.     Dankenswert.     P.  Lfjat/. 

Diogenis  Oenoaudensis  fragmenta.  Ordinavit 
et  explicavit  Johannes  William:  LC.  50  S.  1604  f. 
Eine  in  der  Hauptsache  vortreffliche  Schrift     C. 

Dissel,  K.,  Der  Opferzug  der  Ära  Pacis  Augustae: 
Rev.  er.  40  S.  278.  Kennt  die  neuere  Literatur  nur 
teilweise.    J.  T. 


Ezcerpta  historica  ed.  Ph.  Boissevain, 
C.  de  Boor,  Th.  Battner-Wobst.  III.  ExcerpU 
de  insidiis,  ed.  G.  de  Boor:  Riv.  di  fil.  XXXV,  1 
8.  137-139.     Verdienstlich.     0.  Zuretii. 

Ooldi,  M.,  II  sentimento  della  natura  e  della 
gloria  neir  epistolario  di  Plinio  il  Giovane:  Riv.  di 
fil.  XXXY,  1  8.  149-151.   Ohne  Sorg&lt    S.  Consoli. 

Grflnhut,  L.,  Abhandlungen  und  Aufsätze  wissen- 
schaftlichen Inhalts:  LC.  50  8.  1621.  Wird  abge- 
lehnt von  &  Krau89. 

Gruppe,  0.,  Griechische  Mythologie  und  Reli- 
gionsgeschichte =5  J.  V.  Mallers  Handbuch  d.  kl.  A. 
V  2,  2,  3:  BphW,  3  S.  77-82.  Diese  SchluMefe- 
rung  des  imposanten  Werkes  zeigt  dieselben  VorzOge 
und  Mängel,  wie  die  früheren  Teile.     S»  Wide. 

Heeringa,  D.,  Qnaestiones  ad  Ciceronis  de  dm- 
natione  libros  duos  pertinentes:  BphW.  3  S.  71-73. 
Die  Ergebnisse  sind  nicht  bedeutend.     M.  Pohlenz. 

Hellmann,  S.,  Sednlius  Scottns:  Z.f.d.A.  49,2.3 
S.  116—120  des  Anzeigers.    Wertvoll.    K.  Strecker. 

Herodot.  I.  Bnch  MY.  Textausgabe  von  Ad. 
Fritsch;  2.  IV  ed.  by  E.  S.  Shuckburgh;  3.  Aus- 
wahl von  Scheindler,  Text  2.  Anfl.;  4.  xat'  ixlorP 
ix&iaeig  fictä  fJfifASioiaeaiy  ^  (SxedUav  gMxxav  xal 
y€(oyQag>txov  nivaxog,  von  KoiTfjtag  (Buch  VMX): 
BphW.  3  S.  91  f.  Alles  in  seiner  Art  braachbar. 
P.  Meyer. 

Homers  Ilias.  Deutsch  von  Hans  Georg 
Meyer:  LC.  50  S.  1614.  Diese  echte  Homerdich- 
tnng  in  neuzeitlichem  Gewände  wird  aufs  wärmste 
empfohlen. 

Die  Sermonen  des  Q.  Horatius  Flaccos. 
Deutsch  von  C.  Bar  dt.  3.  verm.  Aufl.:  BLZ.^ 
S.  98.  Gehört  zu  den  flossigsten  und  anmutigsten 
Erzeugnissen  der  Übersetzungsliteratur.  E.  Stm- 
plinger. 

luvenes  dum  sumus.  Aufisätze  zur  klassischen 
Altertumswissenschaft,  von  Mitgliedern  des  Basler 
klass.-philol.  Seminars:  DTjZ.  1908  No.  1  S.  29.  In- 
haltsangabe. 

Alfred  Klotz,  Qnaestiones  Plinianae  geogra- 
phicae:  NphW."!^  S.  607  f.  Das  Ganze  ist  sehr 
sorgfältig  und  gewissenhaft  durchgefQbrt.    H.  Stadler. 

Knoke,  Neue  Beiträge  zu  einer  Geschichte  der 
Römerkriege  in  Deutschland:  Rev.  er.  40  S.  278.  Der 
Verf.  erörtert  und  begründet  seinen  besonderen  Stand- 
punkt.   J.  T. 

Larfeld,  W.,  Handbuch  der  griochiscben  Epi* 
graphik.  I:  Einleitungs-  und  Hilfsdiszipiinen.  Die 
nicht  attischen  Inschriften:  BpUW.  3  S.  83-87.  Wird 
trotz  mancher  Mängel  Nutzen  stiften  können,  aber 
das  notwendige  Handbuch  der  Epigraphik,  das  wir 
brauchen,  ist  es  nicht.     E.  Ziebarth. 

Limes,  Der  obergermanisch-rätische:  Rev.er.¥X 
S.  278.     Notiert.     R.  C. 

Nawijn,  W.,  De  praepositionis  na^  significaj 
tioue  atque  nsu  apud  Cassium  Dienern :  Bph  W.  ij 
S.  69-71.    Fleifsig  und  gut  geordnet.    H.  KaUenbergi 

üsqI  x6(ffA0V.  Die  Schrift  von  der  Welt] 
Ein  Weltbild  im  Umrifs  aus  dem  1.  Jahrbundeif 
nach  Chr.    Eingeleitet  und  verdeutscht  voo  Wilbeld 
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Capelle:  LC.  50  S.  1612-1614.  Wird  im  ganzen 
beifällig  besprochen  von  K.  J.  JNeumamu 

Piatonis  opera.  Recogn.  breviqne  adnotatione 
critica  instr.  Joa.  Bumet.  T.  V:  DLZ.  1  S.  28. 
Gerade  dieser  Schlafsband  der  so  treffUcheD  Ausgabe 
läfst  inaDche  Hoffnungen  unerfüllt,  doch  weist  auch 
er  in  der  Textgestaltung  einen  beträchtlichen  Fort- 
schritt auf.     H.  DieU. 

Plenkers,  H.,  Untersuchungen  zur  Überlieferungs- 
gescbicbte  der  ältesten  lateinischen  Möuchsregeln : 
Z,f.  d.  A.  49,  2.  3  S.  120  f.    Interessant.    G.  Meier. 

Ruhlfs,  A.,  Septuaginta-Stndien.  2.  Heft:  ßpli  W.% 
S.  65-69.  Musterleistang  ersten  Ranges.  Eb.  Nestle. 

Rand,  K.,  Johannes  Scottus:  Z.f.  d.  A,  49,  2.  3 
S  116-120  des  Anzeigers.  GrQndlich  und  ergebnis- 
reich.    K.  Strecker. 

Karl  Reik,  Der  Optativ  bei  Polybius  und  Philo 
TonAlexandrien:  Nphl^.^ß  S.  608-614.  Ein  höchst 
wertvoller  Beitrag  zur  historischen  Syntax  der  griechi- 
schen Sprache.     FL  Weber, 

Scherling,  0.,  De  vocis  (fxijy^  quantum  ad 
theatnim  Graecum  pertinet  significatione  et  usu: 
ßph  W,  3  S.  87  f.  Fleifsig  und  besonnen,  wenn  auch 
mancben  Punkten  widersprochen  werden  mufs.  A. 
Müller, 

Schmidt,  L.,  Geschichte  der  germanischen  Wande- 
rungen. III:  Rev.  er,  40  S.  279.  Nützlicher  Bei- 
trag.   E. 

Settegast,  F.,  Floovant  und  Julian.  Nebst 
einem  Anbang  über  die  Oktaviansage:  /.C.  50  S.  16 14  f. 
Fahrt  zu  wertvollen  Resultaten. 

Seyler,  Eman.,  Der  Römerforschung  Iioistungen 
und  Irrtümer:  LC.  50  S.  1606  f.  Dem  löblichen 
Unternehmen,  alte  und  neue  Irrtümer  der  Limes- 
forschong  zn  beseitigen,  zeigt  sich  Verf.  nicht  ge- 
wachsen.    A.  R. 

Siecke,  Ernst,  Drachenkämpfe.  Untersuchungen 
m  indogermanischen  Sagenkunde:  Dl.Z.  2  S.  82. 
Wird  trotz  mancher  geistreicher  Den tungs versuche  als 
eine  Sammlang  luftiger  Spekulationen  abgelehnt  von 
P.  Jensen. 

Springer,  Anton,  Handbuch  der  Kunstgeschichte. 
1:  Das  Altertum.  8.  Aufl.,  bearbeitet  von  Ad. 
Michaelis:  DLZ,  2  S.  105.  Dem  ausgezeichneten 
Boche  wünscht  F.  Koepp  eine  baldige  neue  Ausgabe 
nit  einigen  besseren  Abbildungen. 

Thomä,  Jobs.,  Die  Absolutheit  des  Christen- 
toma,  zur  Auseinandersetzung  mit  Troeltsch  unter- 
sucht: LC.  50  S.  1602  f.  Enthält  manches  Be- 
^rzigenswerte,  aber  auch  manches  ungenaue  und 
be&Dgene  Urteil.    ß&. 

Thucydides.  1.  rec.  C.  Hude,  Vol.  ü  (V-VlII); 

2.  ?I  ed.  with  introd.  and  notes  by  A.  W.  Spratt; 

3.  Auswahl  von  Chr.  Härder,  II  (Kommentar), 
2-  Aofl;  4.  Focht,  K.,  Praeparation  zu  YII; 
'^'  L'epitafio  di  Pericle  con  note  da  U.  Nottola: 
BphW.  3  S.  92f.  1.  Text  schlicht  und  sorgfältig; 
2  Hat  den  Hauptzweck,  die  Fortschritte  der  Thukydides- 
forscfauog    kundzugeben;    3.     Kurz    und    brauchbar. 

4.  Nach  bekannten  Mustern.    5.  Brauchbar.   P.  Meyer, 

Trencb,  R.  Ch.,  Synonyma  des  Neuen  Testaments. 
Aasgewählt    und    übersetzt    von    Heinrich  Werner. 


Mit  einem  Vorwort  von  Ad.  Deissmaun:  />C  50 
S.  1601  f  Die  deutsche  Wiedergabe  dieses  gelehrten 
und  mit  Recht  berühmten  Werkes  ist  zu  bcgrüfsen. 
Sc  Jim, 

Wendland,  P.,  Anaximenes  von  Lampsakos: 
Riv,  de  fil.XXXY,l  S.  136f.  Wertvoll,  aber  nicht 
abschliefsend.    0.  Zuretti. 

Wolf,  H.,  Die  Religion  der  alten  Römer  (Gym- 
nasialbibliothek 42):  iiph  \\\  3  S.  82  f.  Brauchbar. 
P.  Stengel. 

Xenophon.  1.  Anab.  von  Bünger.  Schüler- 
kommentar. 2.  Aufl.;  2.  R.  Hansen,  Vokabeln  und 
erste  Praeparation  zu  Xenophons  Anabasis;  3.  Cyro- 
paedeia  b.  II.  with  introd.  and  notes  founded  of  those 
of  H.  A.  Holden  and  a  complete  vocabulary  by  K  S. 
Shuckburgh;  4.  Hellenika,  Auswal  von  Bünger, 
2.  Aufl.;  5.  M.  E.  Grundmaun,  Vokabeln  und  Prae- 
poration  zu  Xenophons  Helienika  V-VII;  6.  Memora- 
bilia  I  by  G.  M.  Edwards;  7.  Cbrestomathie  aus 
X.  von  K.  Scheukl.  13.  Aufl.  von  A.  Kornitzer 
und  H.Schenkl:  BpkW.S  S.  93.  1.  2.  3.  4.  sind 
recht  praktisch,  5  an  sich  sorgfältig;  in  6  gehen  die 
Anmerkungen  höher  und  sind  manchmal  originell; 
7.  Im  Kommentar  gebessert.     P.  Meyer. 


Afltteiluncren. 

Acadtoie  des  intoriptiont  et  bellei-lettret. 
27.  September. 

A.  Merlin,  Inschriften  aus  Uchi  Majus  (Triumph- 
bogen von  230  zur  Erinnerung  au  die  Erhebung  der 
Uchitani  zu  einer  Colonia,  Teilung  eines  Gastellum 
zwischen  Coloni  und  Uchitani. 

4.  Oktober. 
Jalabert,  Griechische  Inschrift  aus  Der  ez  Zor 
am  Euphrat  (175/6  p.  0.;  ein  Lysias  wird  strategos, 
epistates  und  somatophylax  genannt). 


Verzelcbnls  neuer  Bücher. 

EusebiuB,  Kirchengeschichte.  Herausgegeben  von 
Eid.  Schwariz.  Kleine  Ausgabe.  Leipzig,  Hinrichs. 
IV,  442  S.  8.     Jl  4;  geb.  in  Leinw.  Jl  4,80. 

Fritsch,0.,  Delphi,  Die  Orakelstätte  des  ApoUon. 
(Gyronasialbibliothek  48.)  13  S.  8  mit  47  Abbildungen. 
Jl  2,40;  geb.  JC  3. 

Grossi,  G.  F.,  Carta  archeologica  del  territorio 
di  Frascati  e  contorni  o  del  Tusculano  nell'  etä 
classica.     1  :  25  000.     Roma.     L.  1,50. 

V.  Heigel,  Th.,  Die  Anfänge  des  Weltbundes  der 
Akademien.    München,  G.  Franz.    18  S.  8.    Jl  0,40. 

Knackfufs,  H.,  Das  Rathaus  von  Milet.  Mit 
Beiträgen  von  K.  Fredrich,  Th.  Wiegand,  H.  Winne- 
feld.  Berlin,  G.  Reimer.  V,  100  S.  35,5  X  26,5  cm 
mit  20  Tafeln,  2  Beilagen  und  107  Abbildungen  im 
Text.     Kart.  Jl  15. 

Soltau,  W.,  Die  Entstehung  des  vierten  Evange- 
liums. Theologische  Studien  und  Kritiken  1908  II 
S.  177—202. 

VerantwortlicLer  Kedaktenr:  Prof.  Dr.  H.  Draheim,  Friedenan. 
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Verlag  der  Weidmannsohen  Bnohhandlnng  in  Berlin  SW.68. 


HiKsbiicher  tflr  den  irlechlschen  und  lateinischen  Unterricht. 


Aljy  Prof.  1>r. Fr.,  Cicero,  sein  Leben  und  seine 
Schriften.  Mit  einem  Titelbild,  gr.  8.  (VUI  u. 
194  S.)    1891.  3,60  M,  geb.  4,60  .«. 

BlaSSy  Dr*  F.,  Professor  an  der  Universität  Halle,  Die 
Aussprache  des  Griechischen.  3.  umgearb. 
Aufl.    gr.  8.    (Vm  u.  140  S.)    1888.  3,50  JC. 

8d|mf,  9B.,  Dterie^rer  tn  Stylet j,  ©inSaftr  Unterricht  in 
bcr  (atcinificn  Cirammatif  (Scßraufgabc  bcr  Unter* 
tertia).    gr.  8.    (VI  u.  111  ©.)    1898.  1^  JC. 

Caner^   Dr«   Friedrieh,  Oberl.  am  Gymnasium  in  Elberfeld, 

Ciceros  politisches  Denken.    Ein  Versuch, 
gr.  8.    (VI  u.  148  S.)    1903.  3,60  Ji. 

Caner.  Faul,  Die  Kunst  des  Obersetzens.  Ein 
Hilfsbuch  für  den  lateinischen  und  griechischen 
Unterricht.  Dritte,  vielfach  verbesserte  und  ver- 
mehrte Auflage.  Mit  einem  Exkurs  über  das 
Präparieren,  gr.8.  (XI  u.  166  S.)  1903.  geb.  3,60  M-. 

Inhalt:    Einleitendes.     I.  Sohliohtheit  nnd   gewählter 
Ausdruck.   II.  Grundbedeutung.   III.  Sinnliche  Vorstellung  | 
und  Begriff.    IV.  Synonyma.  V.  Partikeln.    VI.  Übersetzen 
oder  Erklären?     VII.  Wortstellung.    VIII.  Verschiebung 
des  Gewichtes.    IX.  Satzbau.    Anmerkungen. 

—  Grammafica  militans.  Erfahrungen  und 
Wünsche  im  Gebiete  des  lateinischen  und  grie- 
chischen Unterrichts.  Zweite,  vielfach  verbesserte 
und  zum  Teil  umgearbeitete  Auflage,  gr.  8.  (IV 
u.  186  S.)    1903.  geb.  3,60  JC. 

Inhalt:  Einleitung.  Zweck  und  Mittel.  I.  Grammati- 
sche Terminologie.  II  Induktion  und  Deduktion.  IIL  Ana- 
lyse und  Synthese.  IV.  Psychologie  und  Logik.  V.  Hi- 
storische Grammatik.  VI.  Zur  Kasuslehre.  VII.  Tempora. 
VIII.  Modi  IX.  Hauptsatz  und  Nebensatz.  X.  Beding^ings- 
sätze.  Sohlufs:  Wissenschaft  und  Praxis.  Anmerkungen. 
Index. 

—  Palaestra  vitae.  Das  Altertum  als  Quelle 
praktischer  Geistesbildung.  Zweite  verbesserte  u. 
verm.  Aufl.  gr.  8.  (XI  u,  169  S.)  1907.  geb.  3,60  JC. 

^ettO/  9./  $rof.  am  Stql  ©^mnaflum  »u  ^antfurt  a.  £).,  ^ora) 
u  n  b  f  e  i  n  c  3  c  i  t.  (Sin  Beitrag  jur  »elcbung  unb  ®raän» 
jung  ber  attf taffifcften  ©tubicn  auf  ^öl^ercn  SeJ^ranftalten, 
SKit  ^bbilbungcn.  Srocitc  ocrbeffcrtc  ^ufloae.  gr.  8. 
(VIII  u.  186  ©.)    1892.  3  JC,  geb.  3,50  JC, 

Dörwald)  Prof.  Dr«  P.9  Gymn.-Direktor  zu  Neubrandenburgr, 

Beiträge  zur  Kunst  des  Übersetzens  und 
zum  grammatischen  Unterricht.  Ein  Hilfs- 
buch für  den  griechischen  Unterricht  in  Ober- 
sekunda. 8.  (VI  u.  64  S.)  1907.  1.20  JC. 
£ll|^elhardt,  M«9  Professor  am  Realgymnasium  zu  Brom- 
berg, Die  lateinische  Konjugation  nach  den 
Ergebnissen  der  Sprachvergleichung  dargestellt, 
gr.  8.    (Vm  u.  140  S.)    1887.                       2,40  JC. 

—  Die  Stammzeiten  der  lateinischen  Kon- 
jugation wissenschaftlich  und  pädagogisch  ge- 
ordnet. Handbuch  für  Lateinlehrer,  gr.  8.  (47  S.) 
1892.  1,20  JC. 

Gemoll)  Dr«  Wilhelmy  Direktor  des  Königl.  evang.  Gym- 
nasiums in  Liegnitz,  Die  Realien  bei  Horaz. 

Heft  1 :  Tiere  und  Pflanzen.  —  Kleidung  und  Wohnung 
in  den  Gedichten  des  Horaz.    gr.  8.    (IV  u-  80  S.)    1881. 

1,80  J^. 

Heft  2:  Kosmologie.  -  Mineralogie.  —  Krieg.  —  Speisen 
und  Getränke,  Mahlzeiten,  gr.  8.  (108  S.)   1892.  2,40  M. 

Heft  3:  Der  Mensch.  A,  Der  menschliche  Leib.  B.  Der 
menschliche  Geist.  —  Wasser  und  Erde.  —  Geographie, 
gr.  8.    (177  S.)    18Ü4.  3,00  JC. 

Heft  4:  Das  Sakralwesen.  —  Die  Familie.  —  Gewerbe 
und  Künste.  -  Der  Staat,  gr.  a  (186  S.)   1886.  8,20  JC. 


HaTliachsry   May    Gymnasialdirektor  in  Hildesheim,     w-  as 

ergibt  sich  aus  dem  Sprachgebrauch 
Caesars  im  bellum  galiicum  für  die  Behand- 
lung der  lateinischen  Syntax  in  der  Schule? 
Zweite  vermehrte  Auflage,  gr.  8.  (IV  u.  134  S.) 
1886.  3  JC. 

—  Beiträge    zur    zeitgemäfsen    Behandlung 
der    lateinischen    Grammatik    auf    stati-  . 
stischer  Grundlage,  gr.  8.    (52  S.)    1892.  iJC.  ' 

Horatlns  Flaccns«  Q«,  Sermonen.  Deutsch  von  C. 
Bardt,  Dritte  vermehrte  Aufli^e.  8.  (VllI 
258  S.)    1907.  4.^,  eleg.  geb.  5.«.  I 

Horas,  Satiren.  Im  Versmafs  des  Dichters  über- 
setzt von  Edmund  Vogt  und  Fr.  van  Hoffs. 
Zweite  Auflage,  vielfach  verbessert  und  mit  er- 
klärenden Anmerkungen  versehen  von  Fr.  van 
Hoffs.    gr.8.    (\^II  u.  145  S.)   1904.  2,40.^. 

Sttttntv,  ©ujtttü,  S)te  (Spiftcin  bc8  ©oraj.  ax.  8.  (IV 
u.  178  S.)    1900.  geb.  3,60  .iC. 

3  n  ^  a  1 1:  I.  ^er  Übergang  von  ber  Obenbit^tung  ju  ben  (Epiftcln. 
II.  2)ie  Scbenftanfc^auungen  beft  ^ora§  in  ben  Cpifteln.  III.  £ie 
%otm  ber  poetifd^en  «giftet  bei  ^orag.  IV.  2>ie  aCbfattungAgcit 
ber  Opifteln.  V.  S)ie  Knorbnung  ber  (Spifleln  beft  1.  SSuc^cS. 
VI.  3)ie  ^iftorifc^c  »ebeutung  ber  «ptfleUi.  —  «rite«  »uc^.  — 
Sneited  fßudf.  —  Snmerfungen. 

Komödien,    Römigohe.      Übersetzt    von   C.   Bardt. 

Erster  Band.  Plautus,  Der  Schatz,  Die  Zwillinge. 
Terenz,  Das  Mädchen  von  Andros,  Die  Brüder.  8^ 
(XXXII  u.  240  S.)    1908.  £leg.  ^h.  5  .¥. 

Zweiter  Band.  P 1  a  u  t  u  s ,  Die  Gefangenen,  Der  Bramar- 
bas, Der  Schiffbruch.  Terenz,  Der  Selbetquäler.  & 
(XV.  u.  270  S.)    \Sm.  Bieg.  geb.  6  M. 

Marx,  Antoiiy  Hülfsbüchiein  für  die  Aussprache 
der  lateinischen  Vokale  in  positions- 
langen Silben.  Mit  einem  Vorwort  von  Franz 
Bücneler.  Wissenschaftliche  Beendung  der  . 
Quantitätsbezeichnungen  in  den  lateinischen  Schul-  , 
büchern  von  Hermann  Perthes.  Dritte  Auflage, 
gr.  8.    (VI  u.  93  S.)    1901.  3  JC. 

Metnner,  Ilr*  KQfl0li<|  Professor  am  Gymnasium  in  Bromberg, 
Untersuchungen  zur  lateinisch  en  Tempus - 
und  Moduslehre  mit  besonderer  Berücksichti- 
gung des  Unterrichtes,  gr.  8.  (Vm  u.  313  S.) 
1901.  6  M. 

Schimmel pf eng,  G*,  Erziehliche  Horazlektüre. 
2.  erweiterte  Aufl.    gr.  8.  (62  S.)  1899.       1,20  J(. 

Staedler,  Karl,  Horaz'  sämtliche  Gedichte  im  Sinne 
J.G.Herders  erklärt.  8.  (XVIu.252S.)  1905.  3  Ji. 

—  Horaz'  Jamben-  u.  Sermonen-Dichtung.  Voll- 
ständig in  heimischen  Versformen  verdeutscht. 
8.    (VUI  u.  206  S.)    1907.  3  JC. 

3^(fidf/  Dr.  9ug.,  $rof.  am  itgl.  Opmnafium  in  »atibor,  Stubicn 
jur  lateinifc^en  Sijnon^mif.  @tn  Seitroa  )ur 
aRctl^obif  bc§  ©gmnaftaluntetricfttö.  gr.  8.  (VlII  u. 
439  S.)   188G.  10  M. 

WeiAenfelSaO.«  Prof.  am  Französischen  Gymnasium  in  Berlin, 

Loci  disputationis  Horatianae  ad  disci- 
pulorum  usus  collecti  brevibusque  com- 
mentariis  illustratL   8.    (XVI  u.  184  S.)    1885. 

2,40  M. 

—  Horaz.  Seine  Bedeutung  für  das  Unterrichtsziel 
des  Gymnasiums  und  die  Prinzipien  seiner 
Schulerklärung.    8.    (XVI  u.  247  S.)    1885.     3  M 
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Resensionen  und  Anzel^reo. 

Eeinrieh  HiMen,  OrientatioD.  Stadien  zur  Ge- 
schichte der  Religion.  2.  Heft.  IV  u.  S.  109—260. 
gr.  8^.  Berlin  1907,  Weidniannscbe  BucbhandlaDg. 
J14. 

Über  das  1.  Heft  dieser  interessanten  Studie 
wurde  schon  in  No.  9  1907  dieser  Zeitschrift  be- 
richtet. Im  vorliegenden  Hefte  gebt  der  Verfasser 
ZOT  Untersuchung  der  Axenlage  der  griechischen 
Tempel  6ber.  Das  Material  von  Messungen  des 
Azimuts,  unter  welchem  die  hellenischen  Tempel 
liegen,  ist  durch  die  Arbeiten  von  Penrose,  Sybel, 
Kummer,  Koldewey  u.a. sehr  gewachsen;  darunter 
befindet  sich  allerdings  eine  Anzahl  blofs  mag- 
neti&cher  Messungen.  Der  erste  der  oben  ge- 
naooten  Autoren  hat  auch  versucht,  mittelst  einer 
astronomischen  Hypothese,  welche  Lockyer  auf- 
pfitellt  hat^  zu  allgemeinen  Resultaten  über  die 
Orientierung  der  Tempelaxen  zu  kommen. 
Danach  wurde  angenommen,  dafs  die  griechischen 
Tempel  samt  und  sonders  bei  ihrer  Orlindung  so 
angelegt  worden  seien,  dals  die  Richtung  ihrer 
Äie  immer  mit  dem  Orte  des  heliakischen  Auf- 
gangs gewisser  heller  Sterne  zusammenfiel;  ans 
der  heotigen  Position  der  betreffenden  Sterne 
wurde  ein  BQckschlufs  auf  das  Gründuugsjahr  der 
Tempel  gemacht.  Die  Ergebnisse  dieser  Methode 
and  widersinnig  und  widersprechen  oft  aller  ge- 
«icherteu  Überlieferung.  Nissen  zeigt  nunmehr 
iB  seiner  Behandlung  desselben  Gegenstandes, 
dala  ein  halbweg  zuverlässiges  Resultat  nur  durch 
<lie  Einzelbetrachtung,  unter  Verbindung  der 
Nachrichten  aber  die  Geschichte  der  Tempel  mit 


der  Zeitrechnung  und  der  Wissenschaft  von 
den  Festen,  sowie  mit  religionsgeschichtlichen 
Überlegungen,  erreicht  werden  kann  —  eine 
Warnung,  welche  alle  Jene  beherzigen  mögen, 
die  sich  nur  mit  der  Logarithmentafel,  ohne  das 
Rüstzeug  der  anderweitigen  Kenntnisse,  auf  dieses 
Gebiet  wagen.  Von  Nissen  wurden  113  Tempel, 
in  Griechenland  und  den  Kolonien  in  Sizilien, 
Italien  und  Kleinasien  gelegen,  untersucht.  Es 
war  zu  erwarten,  dafs  Sternaufgänge  bei  der 
Orientierung  eine  viel  geringere  Rolle  spielen 
dürften,  als  die  Orientierung  nach  der  Sonne; 
Sterndienst  und  Stemaufgänge  kommen  mehr 
dem  Süden  zu;  unter  den  nördlicheren  Parallelen, 
wie  den  griechischen,  ist  der  Azimutbogen,  den 
die  Sonne  im  Laufe  des  Jahres  beschreibt,  gröfser 
und  darum  schon  für  die  Sonnenorientierung  nahe- 
liegender als  unter  tieferer  Breite.  Die  arohäo- 
logisch-rechnerische  Untersuchung  bestätigt  diese 
Erwartung.  Nach  Sternaufgängen  orientierte 
Tempel  waren  nur  etwa  9  sicher  nachweisbar 
und  zwar  die  von  Thera,  Lokri,  Oropos,  Eleusis, 
Samothrake,  Didyma,  Lagina,  Metapont  und 
das  Dionysion  in  Athen.  Der  Verfasser  geht  von 
der  religionsgeschichtliohen  Bedeutung  der  Gott- 
heiten aus,  denen  die  betreffenden  Tempel  ge« 
widmet  waren,  und  sucht,  nachdem  er  sich  über- 
zeugt hat,  dafs  ein  Sonnenazimut  nicht  zu  der 
gemessenen  Axenlage  pafst,  nach  einem  ent- 
sprechenden hellen  Stern,  eventuell  Sternbild, 
das  sich  in  begründete  mythologische  Beziehung 
zu  jener  Gottheit  und  zu  dem  etwa  bekannten 
Festkalender  bringen  läTst.     Bei  den  9  genannten 
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Tempeln  ergibt  sich,  dafs  eine  der  beiden  Tempel- 
azen  nach  Sternen  and  zwar  bei  4  Tempeln  nach 
Eastor,  bei  3  nach  PoUnz,  bei  2  nach  Eapella 
gerichtet  war;  Arktur  als  bestimmender  Anfgangs- 
stern  blitb  für  einige  Fälle  fraglich.  Nur  ein 
Zehntel  der  griecbiscben  Tempel  also  ist  nach 
Sternen  orientiert;  diese  Orientierungsart  gehört 
mehr  der  Zeit  der  Orakel  und  Mysterien  an;  je 
mehr  die  Ordnung  des  Kalenders  aus  den  Händen 
der  Priester  genommen  und  in  der  Öffentlichkeit 
dargelegt  wurde,  desto  überwiegender  wurde  das 
Prinzip,  die  Azen  nach  der  Sonne  zu  richten. 

Bei  den  übrigen  (über  100)  Tempeln,  welche 
mit  Rücksicht  auf  die  Hauptazimute  der  Sonne 
angelegt  sind,  richtet  der  Verfasser  sein  Augen- 
merk besonders  darauf,  ob  das  gemessene  Azimut 
der  Tempelazen  zu  der  Zeit  der  Tempelgründung 
etwa  mit  dem  Datum  des  Haaptfestes  überein* 
stimmt,  welches  für  den  betreffenden  Tempel  uns 
überliefert  ist.  In  dieser  Beziehung  bilden  also 
die  Bückschlüsse  des  Verfassers  auch  eiuen  Bei- 
trag  zur  Heortologie.  Der  Parthenon  in  Athen 
z.  B.,  dessen  Hauptfest  die  Panathenaeen  (am  28. 
Bekatombaeon  gefeiert)  waren,  liegt  im  Azimut 
254,7^;  für  die  Breite  von  Athen  erreicht  dieses 
Azimut  die  Sonne  beim  Aufgange  etwa  am  24.  April 
und  28.  Angust.  Da  man  den  Monat  Heka- 
tombaeon  (mit  Rücksicht  auf  die  Schwankungen 
des  griechischen  Lunisolarkalenders)  von  Ende 
Juli  bis  Ende  August  (nach  den  Neuereu  etwas 
firüber)  setzt,  so  stimmt  das  2.  Datum  28.  August 
hinreichend  mit  dem  heortologischen  Datum  der 
Panathenaeen.  Die  Asklepieen  und  grofsen 
Dionjsien  wurden  in  der  ersten  Hälfte  des  Ela- 
phebolion  =  März- April  gefeiert:  das  athenische 
Asklepieion  und  die  beiden  Dionysiostempel  haben 
Azimute,  welche  dem  9.  und  30.  April  des  Sonnen- 
aufgangs entsprechen.  In  dieser  Weise  findet 
der  Verfasser  in  yielen  Fällen  eine  Überein- 
stimmung der  Lage  der  Tempelazen  mit  den 
derzeitigen  heortologischen  Ansätzen  der  Feste. 
Sq  unsicher  nnn  in  Einzelnfallen  auch  das  Funda- 
ment sein  mag,  so  ist  das  Verfahren  des  Verfassers 
doch  geeignet,  uns  hie  und  da  auch  Winke  über 
die  Zeit  Von  Festen  zu  geben,  über  welche  jetzt 
noch  nichts  oder  nur  Unsicheres  bekannt  ist. 
Der  athenische  Tempel  der  Artemis  Brauronia 
liegt  282,4°,  entsprechend  dem  Sonnenazimute 
vom  26.  Februar  oder  20.  Oktober.  Über  das 
Fest  der  Brauronien  ist  nichts  Sicheres  bekannt 
(A.  Mommsen,  Feste  der  Stadt  Athen,  S.  455, 
vermutet  Monat  Munychion  =  April);  nach  dem 
Aufgangsazimate  der  Sonne  kann  man  annehmeu. 


dafs  es  in  den  Boedromion  oder  GamelioD  gefallen 
ist.     Einen    wichtigen    Beitrag    liefert  der  Ver- 
fasser in  Beziehung  auf  die  immer  noch  streitige 
Zeit  der  olympischen,  nemeischen  und  isthmischea 
Spiele.    In  betreff  der  Olympien  hatte  der  Verfasser 
schon    1885    gefonden,    dafs    die    Zeit   derselben 
gegen  die    herrschende   Annahme  (Sommerwende) 
um  etwa  2  Monate  weiter,  in  den  Herbst  (Angost- 
September)  zu  setzen  sei  und  zwar    begiDaen  die 
Spiele   in    den    ungeraden    Olympiaden   mit  dem 
Vollmond  des  August,  in  den  geraden  Olympiaden 
mit  dem  des  September.     Über  die  Richtung  der 
olympischen    Tempel   sind    jetzt,    abgesehen  von 
Penrose,  neuere  gute  Messungen  vorhanden.    Für 
das    Heraiou    ergibt    sich     das    Azimut   264,9°, 
welches  auf  einen  Sonnenaufgang   im  September 
hinweist.      Als    Grfindungsjahr    würde    etwa  das 
9.  Jahrh.  v.  Chr.  resultieren.      Der    Monat  Par- 
thenios,    in  dem  die  Olympiaden    begannen,  war 
der  Hera  geweiht  und  dem  Sterubilde  der  Jung- 
frau.    Der  Hauptstern  des  letzteren,    Spica,  ging 
im  7.  Jahrh.  v.  Chr.  im  September  in  der  Morgen- 
dämmerung   auf.      Für    668    v.  Chr.  würde  das 
Aufgangsazimut  des  Sterns   in    der  Richtung  der 
Tempelaxe    gelegen    gewesen    sein;    Verfasser  ist 
defshalb    geneigt,    dieses  Jahr   als  Gründnngsjahr  j 
anzusehen,   umsomehr,    als  auch  von  Furtwängler 
die   Gründung   des   Heraion    auf   das   Ende  des 
7.  Jahrh.  gesetzt  wird.     Auch   die  Richtung  des 
Zeustempels  weist  auf  den  September  (Gründnugs- 
jahr    wahrscheinlich    564    t.   Chr.).      Die    Fest- 
stellungen  der  Gründungsjahre    können    natürlich 
nur  ganz  ungefähre  sein,    und  der  Verfasser  wird 
wohl  selbst  seinen  gefundenen  Zahlen  kein  grofses 
Gewicht  beilegen;   denn  die  Sonnenlängen  ändern 
sich  im  Laufe  von  600  Jahren  um  nur  etwa  4\'/i 
und     die     Azimutverschiebungen      sind     dement- 
sprechend  im  Laufe  der  Zeit   sehr   gering.    Man 
wird    also    nur   in    den   Fällen    auf  ein    halbweg 
sicheres  Ergebnis  rechnen  dürfen,  wo  die  A^mnt- 
messungen  der  Tempel   besonders  zuverlässig  nnd 
genau   sind.     Betrefis  der   nemeischen    und   isth- 
mischen   Spiele   bestätigt   der  Verfasser   für  die 
ersteren    den  Hochsommer,    für   die    zweiten  das 
Frühjahr  und    legt  den  Zyklus    näher  dar,   nach 
welchem  sie  gefeiert  worden  sind. 

Aus  den  weiteren  Untersuchungen  des  Ver* 
fassers  ist  hervorzuheben,  dafs  in  der  Orientiernng 
der  griechischen  Tempel  der  Osten  (Sonneuanf- 
gang)  nicht  allein  mafsgebend  war.  Einige  west- 
liche Orientierungen  kommen  auf  den  griechischen 
Inseln  (Dolos)  und  dem  asiatischen  Featlande  vor, 
drei    sogar     iu     Griechenland    selbst     (Olympia, 
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Mjkenae  aud  Eleusis).  Beispiele  südlicher  Rich- 
kDg  bieteu  der  Isistempel  zu  Prieue  und  der 
Atbeoatempel  von  Pergamou.  Nach  Nordea  sehen 
die  Apollontempel  von  Phigalia  uud  Thermos. 
Verfasser  glaubt  die  uördliche  und  südliche  Orien- 
tierung als  Resultat  fremdländischen  (ägyptischen) 
Eiafliifses  und  des  Wandels  der  kulturgeschicht- 
lichen £pochen  Griechenlands  betrachten  zu  sollen. 
Die  allgemeinen  Betrachtungen,  die  der  Verfasser 
am  Schlüsse  seiner  Arbeit  an  die  Ergebnisse 
aokDÜpft,  sind  geislyoll  und  für  jeden  Freund 
des  Altertums  (mögen  ihm  auch  vielleicht  dann 
und  wann  die  Schlüsse  des  Verfassers  zu  weit- 
gebend erscheinen)  lesenswert. 

Berlin.  F.  K.  Oinzel. 

Bichard  Hildebrand,  Recht  und  Sitte  auf  den 
primitiveren  wirtschaftlichen  Kulturstufen. 
Zweite,  wesentlich  umgearbeitete  Auflage.  Jena 
1907,  Gustav  Fischer.   VIII  u.  191  S.  gr.  8°.   ö  ^. 

Das  geist-  und  verdienstvolle  Werk  zeigt  sich 
iu  seiner  Neubearbeitung  bei  weitgehender  Selbst- 
kritik für  die  Kritik  anderer  nur  wenig  empfäng- 
lich. —  Von  den  mannigfachen  Änderungen  dürf- 
ten hier  besonders  einige  des  dritten  Abschnittes 
(primitivste  Form  des  Ackerbaues.  Die  Germanen 
des  Caesar  und  Tacitus)  interessieren:  Der  Ver- 
fasser hat  seine  Interpretation  des  attribuunt  und 
cogant  in  Caesars  B.  6.  VI  22  und  des  non  licet  in 
IV  1  durch  eine  neue  ersetzt  (vgl.  ',  S.  59  und  93 
mit  \  59  und  65).  Caesars  Auffassung  der  germa- 
Di^chen  Rechtszustände  wird  nunmehr  als  unzu- 
treffend bezeichnet. 

Ferner  will  der  Verfasser  (^  8.  96)  nichts  mehr 
wissen  von  einer  ungeteilten,  gemeinschaft- 
lichen Bewirtschaftung  (\  S.  94)  der  den  ein- 
zelnen ^gentibus  cognationibusque  hominum,  qui 
Qi^a  coiernnt*  zum  Anbau  überlassenen  Grund- 
stücke (vgl.  auch  \  123  und  2,  121  über  Tacitus' 
Zeiten).  Das  ^neque  quisquam  agri  modum  cer- 
tnm  aut  fines  habet  proprios*  könne  unmöglich  im 
üiüue  der  Feldgemeinschaft  gedeutet  werden  (2,  97). 
lü  der  ersten  Auflage  diente  zum  Beweise  des 
i^egenteils  die  Berufung  auf  'Völker  allerver- 
schiedenster  Nationalität  und  Rasse';  die  Be- 
Dotzung  der  vergleichenden  Völkerkunde  zu  den 
Zwecken  des  Buches  scheint  somit  nicht  sehr  zu- 
verlässig. Was  die  Interpretationen  zu  Tacitus 
anlangt,  so  hat  der  Verfasser  seine  scharf- 
sinnige Textverbesserung  Germ.  26  'ab  universis 
vicinis'  statt  'ab  universis  in  vices'  aufrecht 
erhalten;  aber  die  servi  sind  ihm  nicht  mehr 
'oernntergekommene     Bauern'     (',  104),     sondern 


zinspfliohtige  Fremde,  die  des  Schutzes  der  Blut- 
rache entbehren;  bei  vici  darf  jetzt  'nur  an  die 
germanischen  Dörfer  gedacht  werden'. 

Die  dauernde  Bedeutung  des  Werkes  liegt 
erstens  in  der  Berichtigung  der  üblichen  An- 
sichten über  die  Aufeinanderfolge  der  sog.  wirt- 
schaftlichen Culturstufen  und  über  gewisse 
primitive  familieu-  und  vermögensrechtliche  Zu- 
stände (Frauenkauf,  Frauengemeinschaft,  Mutter- 
recht) auf  grund  eines  psychologischen  Verfahrens, 
das  die  Existenz  und  das  Gewicht  wirtschaft- 
licher Motive  berücksichtigt;  dann  in  der  Ver- 
teidigung der  Lehre,  dafs  beim  Übergang  zum 
Ackerbau  (insbesondere  auch  bei  den  Germanen 
des  Caesar  und  Tacitus)  weder  Grundeigentum 
im  heutigen  Sinne  noch  eine  staatliche 
Herrschergewalt  bestanden  hat  und  dufs  die  Ent- 
wicklung beider  Institutionen  von  wirtschaftlichen 
Faktoren  mit  bedingt  ist.  Von  'Recht  und  Sitte' 
erfahren  wir  sonst  nichts  und  ein  Titel  wie  'Bei- 
träge zur  Geschichte  und  Vorgeschichte  des  Grund- 
eigentums und  der  Grundherrschaft,  insbesondere 
bei  den  Gormanen'  wäre  entsprechender. 

Auch  zur  völlig  befriedigenden  Lösung  dieser 
Aufgabe  fehlt  es  aber  an  der  wichtigsten  Vor- 
bedingung: an  der  Klarheit  über  den  Begriff  des 
Eigentums;  man  kann  die  Frage,  ob  etwas  dem 
Grundeigentum  vorausging,  das  nicht  Grundeigen- 
tum war  und  worin  es  sich  von  diesem  unter- 
scheidet, nicht  exakt  beantworten,  wenn  man  über 
das,  was  das  Eigentum  ist,  keine  Rechenschaft 
zu  geben  vermag.  Nun  werden  zwar  Kötzschke 
und  Seeliger  vom  Verfasser  getadelt,  weil  sie 
nicht  wüfsten,  dafs  unser  heutiger  Eigentums- 
begriff genau  derselbe  ist,  wie  der  römisch-recht- 
liche; allein  die  Identität  ist  cum  grano  salis  zu 
nehmen:  man  weifs  nämlich,  wie  schon  die  Römer 
wufsten,  mit  ziemlicher  Sicherheit,  auf  welche 
Gegenstände  der  Begriff  Anwendung  findet,  kennt 
aber  bisher  den  diesem  Umfange  entsprechenden 
Begriffsinhalt  d.  h.  die  Merkmale  ebenso  wenig 
als  die  Römer,  obwohl  man  sich  seit  Jahrzehnten 
darum  bemüht.  Die  einen  suchen  sie  in  Befug- 
nissen, die  anderen  in  Ansprüchen,  die  dritten  in 
beiden,  die  vierten  in  keinen  von  beiden,  und 
manche  begnügen  sich,  um  der  nuda  proprietas 
gerecht  zu  werden,  mit  Anleihen  aus  der  Physik 
und  reden  von  Elastizität  und  Kondensierbarkeit. 

Der  Verfasser  bestreitet,  dafs  es  die  einzige 
oder  auch  nur  die  wichtigste  Aufgabe  des  Rechts- 
historikers sei,  die  Rechtsbegriffe  zu  unter- 
suchen; seine  Sache  sei  vielmehr  die  Erforschung 
der  Rechtszustände.    Allein  die  Rechtszustände 
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einer  gewissen  Kulturstufe  können  in  ihrer  Be- 
sonderheit nur  erfafst  werden,  wenn  man  sich 
in  die  eigentümlichen  Rechtsbegriffe  dieser  Kultur- 
stufe hineindenkt.  —  unser  Eigentumsbegriff  mag 
derselbe  sein  wie  derjenige  der  Römer;  sicher  ist 
er  derselbe  für  bewegliche  und  unbewegliche 
Sachen;  nun  anerkennt  der  Verfasser  ein  ^Eigen- 
tum* an  Fahrnissen  schon  bei  den  primitiTsten 
Kulturstufen.  War  dieses  Eigentum  und  dieser 
Eigentumsbegriff  derselbe  bei  jenen  Völkern,  wie 
bei  den  Römern  und  bei  uns?  Oder  handelt  es 
sich  nicht  vielmehr  um  präjuristische,  eigentums- 
ähnliche Zustände  und  Begriffe?  So  dafs  etwa 
jemand  eine  Sache  als  sein  Eigen  betrachtet  hat, 
von  der  er  (gewohnheitsmäfsig)  erwartete,  dafs 
sich  die  Anderen  von  ihr  zurückhalten  werden, 
und  diese  Anderen  als  fremdes  Eigen  eine  Sache 
ansahen,  hinsichtlich  deren  sie  wufsten,  dafs  man 
ihre  Zurückhaltung  erwartet. 

Mit  unrecht  wird  Dargun  einer  Verwechs- 
lung von  Besitz  und  Eigentum  schuldig  befunden, 
weil  er  Ähnliches  lehrt  Man  darf  nur  das  Wort 
^Besitz*  bei  Dargun  nicht  als  juristischen  Besitz 
deuten,  sondern  als  faktische  Bemächtigung  und 
muls  unter  ^achten*  soviel  verstehen  wie  'faktische 
Zurückhaltung*.  Denu  der  positiv -rechtliche  Be- 
sitz ist  eine  Institution  der  späteren  staatlichen 
Friedensordnuug,  ist  publici  iuris  und  die  Befug- 
nisse und  Ansprüche,  die  er  gewährt,  nichts,  als 
Reflexe  von  Gehorsamspflichten  gegen  den  Staat. 
Seltsamerweise  identifiziert  der  Verfasser  seiner- 
seits 'Besitz*  und  'Nutzungsrecht'  (S.  45  u.  f.,  85, 
137);  die  Germanen  Caesars  hätten  kein  Grund- 
eigentum, wohl  aber  'Besitz  oder  ein  Nutzungs- 
recht an  Grund  und  Boden*  gehabt.  Diese  Gleich- 
stellung ist  juristisch  unmöglich;  gemeint  ist  ein 
ins  in  re  (so  ausdrücklich  S.  90),  nämlich  ein 
Recht  das  okkupierte  oder  gerodete  Land  zu  be- 
bauen und  zu  benutzen.  Es  soll  ein  ins  in  re  an 
einer  res  nullius  gewesen  sein.  Sieht  der  Ver- 
fasser nicht,  dafs  er  nun  selbst  tut,  was  er  bei 
anderen  verabscheut  und  'Begriffe,  die  von  Er- 
scheinungen erst  einer  späteren  Entwicklungsstufe 
abstrahiert  sind,  schon  auf  Erscheinungen  einer 
früheren  anwendet  oder  ausdehnt*  (S.  80)? 

Eine  res  nullius  ist  eine  Sache,  von  der  gemäfs 
der  Rechtsordüung  gilt,  dafs  sie  in  keines  Men- 
schen Eigentum  steht,  und  ihr  Begriff  setzt  daher 
den  Begriff  des  positiv-rechtlichen  Eigentums  vor- 
aus. Ein  Mensch,  der  nicht  denken  kann:  dies 
ist  mein  Eigentum,  der  kann  auch  nicht  denken: 
dies  ist  Niemandes  Eigentum ;  er  kann  auch  nicht 
denken:   ich  habe  ein  Recht  an  dieser  Sache  (ein 


ius  in  re),  d.  h.  es  ist  gewiis,  dafs  ich  mich  durch 
gewisse  Einwirkungen  auf  diese  Sache  nicht  rock- 
siohtlich  fremden  Eigens  unrecht  verhalte.  —  Ein 
v(ft€QOv   nQOtsQov   ist  es,    anzunehmen,   dais  das 
Bedürfnis    nach    Rechtsgeschiiften    das   Eigeutom 
erzeugt  habe,    wohl  nur  e\2    apsns  calami,  dafs 
zum  Verbrauche  einer  Sache  unbedingt  Eigentam 
gefordert  ist,  unklar  die  Scheidung  von  Land  als 
Sache  und  Land  als  Raum   und    falsches  Natur- 
recht,  dafs  die  Okkupation  einer  herrenlosen  Sache 
immer  ein  Recht  an  derselben  begründet.  Richtig 
ist  der  Grundgedanke  des  Werkes,   dafs  ein  Be- 
dürfnis nach  Respektierung  abgesonderter  Macht- 
sphären nicht  entsteht  rücksichtlich  solcher  nütz- 
licher Gegenstände,  die  in  keiner  Weise  kostbar 
sind;  aber  wenn  nicht  schon  das  gerodete,  so  ist 
sicher  das  bearbeitete  und  besäete  Land  kostbar; 
daher  schon  mit  der  gesonderten  Bewirtschaftongt 
die  der  gemeinsamen  Rodung  folgt,  eine  —  wenn 
auch   nur  zeitweilige  —  Sonderung  von  Gebietea 
gegeben  ist,  in  deren  gegenseitiger  Respektierang 
eben  der  Ansatz  zur  Entwicklung  der  Institution 
des  Eigentums  an  Grund  und   Boden   liegt.    Von 
Eigentum  im  heutigen  Sinne  kann  man  aber  nicht 
früher  reden,  ehe  nicht  die  positive  Reohtsordnnog 
zu  erkennen  gibt,  unter  welchen  Voraussetzungen 
sie  anerkennt,    dafs   eine  Sacheinheit  zu  einem 
Gebiete  gehört,  das  einem  Rechtssubjekt  zur  sitt- 
lichen Betätigung  gebührt  und  daher  von  frem- 
dem Willen    unbeeinflufst   dessen    beliebiger  Ein- 
wirkung   vorbehalten    bleiben    soll.     Dieses  ^soir 
ist,  wie  jedes  praktische  Prinzip,  eines,  das  Auf- 
nahmen (z.  B.  iura  in  re)  zuläfst,    selbst  so  zahl- 
reiche,   dafs  die  Regel   überwuchert  werden  and 
mit    der    nuda    proprietas    eine   Zweckwidrigkeit 
(keine  Denk  Widrigkeit!)  entstehen  kann.  —  Es  ist 
dem  Verfasser    zuzustimmen,    dafs    man    von  be- 
stimmten   Rechtsbegriffen    ausgehen    mufs,   um 
frühere  Rechtszustände  in  ihren  Differenzen  kenn- 
zeichnen    zu    können;     aber    die    Rechtsb^iffe, 
von    denen    man    ausgeht,    müssen    wirklich    be- 
stimmt sein,  und   man  darf  die  früheren  Rechts- 
zustände in  keiner  Weise  unter  sie  subsumieren, 
sondern   nur  unter  jene   Begriffe,    die  jenen  Zq- 
ständen  entsprechen  und  in  ihnen  involviert  sind. 
Prag.  Oskar  Kraut. 

L  Legras,  Les  Puniqucs  et  laThöbaide.  Revne 
des  ^tudes  ancieiines  YII  4  (Annales  de  la  facuU6 
des  lettres  de  Bordeaux).    Sonderabzag.    31  S.  8^. 

Legras  liefert  in  dieser  Arbeit  einen  Nachtrag 
zu  seinem  Buch  über  Statius^  Thebais  und  sucht 
das  Verhältnis  dieses  Epos  zu  des  Silias   Italiens 
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Pnoica    besser   za   ergrüodeD    als  dies  bisher  ge- 
schehen   ist.      £!r    mastert    zu    diesem    Zwecke 
die  Angaben  fiber  Silius  and  stellt  folgende   Be- 
hauptnogen  auf:    1.  Die  Panica  sind  ganz  unter 
Domitian  Teroffentlieht,  also  vor  96.     2.  Das  zu- 
erst Teröffentlichte    Stück    umfafste    12  Bücher. 
3.  Die  Thebais  und   Punica  sind  gleichzeitig  be- 
goonen  und  konuten  deshalb  keinen  grofsen  Ein- 
flafs  aaf  einander  ausüben.    Zunächst   befafst  er 
sich  mit   der  Zeit  der  Punica,    die  Silius  in  der 
Mufse  schrieb  (?gl.  Martial  VII  63,  11),    Ton  der 
Pliains  ep.  III  7,  3  sagt:  maculam  veteris  iudustriae 
landabili  otio  ablnerat.    Den  Beginn  dieses  Otium 
setzt  L.  etwa  80  an,  und  da  die  epischen  Dichter 
gewöhnlich  ein  Jahr  für  jeden  ihrer  Gesänge  ge- 
branchten,    so   war  er  also  96  damit  fertig.     Ich 
fürchte,    dafs  nicht  jeder  das  nQiSzop  ^pevdog  in 
diesem  Sohlufs  mitmacht;    wir   wissen    doch    nur 
TOD  Statins,  dafs  er  für  seine  12  Bücher  12  Jahre 
gebraucht  hat,  weil  er*s  selber  sagt  XII  81 1.  Wenn 
L.  dagegen  für  Saleius  Bassus  das  gleiche  erschliefst 
ans  Tac.  dial.  9,    so  berücksichtigt  er  das  Ethos 
der  Stelle   nicht;    Aper,    der  die  Poeten  und  ihr 
Schaffen    hinter  der  Rhetorik    zurücksetzt,    sagt: 
Wenn    Bassus   im   ganzen   Jahre    alle  Tage    und 
gröfstenteils  die  Nächte  gearbeitet  und  glücklich 
ein  Buch  zu  stände  gebracht  hat,    dann   mufs  er 
noch  herumgehen  und  betteln,    dafs  man  geruht 
es  sich  vorlesen  zu  lassen.     Dafs  man  aus  diesen 
Worten  den  Schlufs   nicht   ziehen    kann,    den  L. 
macht,  ist  klar,  und  ein  logischer  Anlafs  zu  der 
Ton  ihm  behaupteten  Gewohnheit  liegt  nicht  vor. 
Also  wenn    nur  dieses  Argument   zur  Verfügung 
steht,   ist   der  Schlufs  für  den  Endtermin  ebenso 
noäicher    wie    die   Annahme    des    Anfangstermins 
der  Punica.     Dagegen    ergibt    sich    ans  dem  Ge- 
dicht,  mit    dem   Martial  (lY  14)    das   Epos    des 
Silius  begra&t,  wie  einst  Properz  das  des  Yergil, 
dafa  im  Dezember  88  Silius  an  der  Arbeit  war, 
aod  aus  Martial  VII  63,  dafs  im  Dezember  92  per- 
petui  nuoqnam  moritura  volumina  Sili  veröffent- 
iieht    waren    und    gelesen    werden    konnten.     L. 
schliefst Y   dafs  diese  volumina  12  Bücher  gewesen 
äeien,  weil  ja  12  Bücher  für  gewöhnlich  ein  Epos 
ausmachen.    Er  widerlegt  die  auch  von  Buchwald 
vertretene  Vermutung,  dafs  nach  XIV  685  dieses 
Buch  erst  anter  Nerva  verfaist  sein   könne,    und 
zeigt,   dafs   die  Verherrlichung  der  Friedensliebe 
Dod  der  Gerechtigkeit,    die   den  Provinzen   zum 
Schutz  gereicht,    vielmehr  auf  Domitian  pafst  in 
itü  Jahren  93 — 95;   und  Silius  hatte  damals  be- 
sonderen Anlafs,  Domitian  zu  preisen,    weil  sein 
Sohn  93  Konsul   geworden    war.     Die  Darlegung 


hat  etwas  Ansprechendes.  Aber  daraus  folgt  noch 
nicht,  dafs  das  ganze  Epos  vor  96  veröffentlicht 
ist.  L.  glaubt  dafür  einen  Beweis  zu  haben  in 
den  Versen  III  607 ff.;  die  Erwähnung  des  sar- 
matischen  Feldznges  führt  aufs  Jahr  92/3;  aber 
in  dem  Hinweis  auf  einen  Partherfeldzug  glaubt 
er  eine  Anspielung  auf  die  Verhältnisse  im  J.  95 
zu  erkennen;  er  nimmt  also  au,  dafs  diese  Verse 
bei  der  endgültigen  Ausgabe  des  Ganzen  hinzu- 
gekommen sind  und  so  zu  sagen  die  Dedikation 
enthalten.  Die  Beispiele,  die  er  dafür  als  Paral- 
lelen anführt,  um  zu  erhärten,  dafs  ein  Dichter 
bei  seiner  endgültigen  Herausgabe  regelmäfsig  den 
jeweiligen  Kaiser  anredete  und  eine  etwa  schon 
an  einen  früheren  gerichtete  Widmung  ummodelte, 
passen  leider  nicht.  Statins^  Thebais,  Valerius* 
Argonautica,  deren  Einleitung  L.  in  recht  zweifel- 
hafter Weise  interpretiert  (vgl.  Langen  zu  I  15) 
haben  die  Widmung  am  Anfang,  wo  sie  hingehört; 
die  Änderung  in  Vergils  Georgica,  von  der  es 
fraglich  ist,  ob  sie  sich  weiter  als  auf  die  zweite 
Hälfte  des  4.  Buches  erstreckt  hat,  geht  die  Dedi- 
kation nichts  an  und  ist  nicht  zu  diesem  Zweck 
erfolgt.  Der  Ausdruck  in  bezug  auf  die  Parther 
und  Orientalen  legt  überhaupt  die  Vermutung 
nahe,  dafs  es  sich  um  eigentlichen  Krieg  nicht 
handelt,  sondern  freiwilliges  Fügen:  huic  laxos 
arcus  olim  Gangetica  pubes  submittet  vacuasque 
ostendent  Bactra  pharetras.  Die  gleiche  Aus- 
drucksweise bei  Statins  Silv.  IV  1,  40  beruht  auf 
Nachahmung.  Immerhin  führt  die  Erwähnung 
des  Sarmatenkrieges  an  der  Siliusstelle  auf  die 
Jahre  92/3.  Aber  wenn  L.  sagt:  ce  qui  indique 
assez  que  Silius  ecrivait  plus  tard,  c'est  qu'il  ne 
parle  par  de  triomphe  et  qa*en  effet  il  n*j  en  eut 
pas,  so  kanu  man  ebenso  gut  schliefsen,  dafs  Silius 
die  Worte  92  schrieb,  als  er  noch  nicht  wissen 
konnte,  welchen  Ausgang  der  Krieg  nehmen 
würde.  Wenn  also  jemand  behaupten  will,  diese 
ersten  drei  Bücher  seien  die  volumina,  von  denen 
Martial  VII  63  redet  im  Dezember  92,  so  wird 
sich  das  kaum  widerlegen  lassen.  Damit  fällt 
aber  auch  die  Annahme,  dafs  die  Punica  zu  Leb- 
zeiten Domitians  herausgegeben  wären.  Silius 
starb  erst  101;  und  wenn  man  im  letzten  Buch 
mit  Recht  Eilfertigkeit  bemerkt  hat  und  das  auf 
die  Krankheit  schieben  will,  die  ihn  2um  Tode 
trieb,  so  ist  es  etwas  früh,  das  12.  Buch  schon  96 
anzusetzen.  Plinius*  Ausdruck  ad  supremum  diem 
beatus  et  felix  läfst  nicht  auf  ein  so  langes  Leiden 
schliefsen.  Dafs  also  L.  mit  seinem  Ausatz:  Be- 
ginn der  Punica  80,  Veröffentlichung  von  Buch  I 
-~XII  90-92,  Buch  XIV  93,  Buch  XVII  96  mehr 
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als  eine  Möglichkeit  bietet,  möchte  ich  bezweifelo ; 
die  Möglichkeit  aber  mufs  man  uatQrlich  zugeben 
nicht  wegen,  sondern  trotz  der  Argumente  von  L. 
Im  übrigen  ist  hier  alles  ein  unsicheres  Tasten; 
wir  wissen  nicht,  wie  viel  Zeit  Silins  für  ein  Bnch 
gebraucht  hat,  ob  die  ersten  Bacher  nicht  weit 
mehr  Zeit  erfordert  haben,  da  doch  auch  ein  Ent- 
wurf oder  Überblick  über  das  Ganze  vorliegen 
mufste,  ehe  er  mit  der  Ausarbeitung  begann;  wir 
wissen  nicht,  was  PHuius  III  7,  5  unter  maiore 
cura  quam  ingeuio  versteht,  da  das  ingenium  ja 
gänzlich  fehlt,  also  der  Vergleich  nicht  viel  besagt. 
Den  zweiten  Teil  der  Abhandlung  nimmt  die 
Besprechung  des  Verhältnisses  von  Punica  zu  The- 
bais  ein,  für  dessen  Beurteilung  das  Material  in 
meiner  Dissertation  De  P.  Pap.  Statu  Thebaide 
S.  160  ff.  gesammelt  ist.  Es  ist  nicht  sehr  er- 
giebig, und  so  war  es  begreiflich,  dafs  ich  mit 
Ausnahme  der  Spiele  in  Pun,  XVI,  für  welche  Ent- 
lehnung aus  Statins  Theb.  VI  wahrscheinlich  ist, 
zu  bündigen  Schlüssen  nicht  gekommen  bin.  Auch 
L.  gibt  bei  den  Spielen  zu,  dafs  Silius  den  Golor 
von  Statius  genommen  hat.  Weiter  zeigt  er  eine 
Anzahl  Entlehnungen  des  Statius  aus  Silius  Punica 
auf,  die  sich  in  den  Silveu  finden.  Den  dritten 
Abschnitt  bilden  dann  die  Ähnlichkeiten  zwischen 
der  Thebais  und  Pun.  I — XII,  dem  nach  Ansicht 
von  L.  zuerst  erschienenen  Teil.  Da  ist  die  Vor- 
bereitung zum  Kampfe  Theb.  III  580  ff.  Pun.  IV 
10  ff.;  mit  Recht  macht  L.  da  auf  die  Entlehnung 
bei  Statius  aus  Luc.  Phars.  I240ff.  aufmerksam; 
nur  hätte  er  die  angebliche  Beziehung  von  Theb. 
III  594  auf  Phars.  VII  145  fortlassen  sollen.  Er 
zeigt  auch  richtig,  dafs  Silius  näher  an  Vergil 
herankommt  als  ich  früher  annahm.  Wenn  er 
dann  aber  zum  Schlufs  kommt:  il  est  impossible 
de  distinguer  qui,  de  Silius  ou  de  Stace,  a  pu 
imiter  l'autre,  so  ist  das  dasselbe,  was  ich  aus- 
gedrückt habe,  wenngleich  mir  Statius  in  etwas 
das  Vorbild  für  Silius  zu  sein  schien:  ne  aliqua 
relinquatur  dubitatio  vereor.  Bei  Theb.  V  513  ff.  und 
Pun.  VI  J 59  ff.  entschied  ich  mich  dafür,  dafs 
Statius  der  Benutzer  war;  L.  hält  zunächst  die 
Möglichkeit  offen,  Silius  habe  des  Statius  Dar- 
stellung wahrscheinlicher  machen  wollen.  Über 
die  (Jtdxi  ^ccQanoidfuog  bei  beiden  Dichtern  läfst 
sich  nichts  sagen;  und  die  Gleichheit  der  Virtus 
Theb.  X  632  ff.  und  der  Fides  Pun.  X  484  ff.  liefert 
nichts  Besonderes.  Der  Verf.  kommt  endlich  zum 
Schlufs,  Statius  habe  den  Silius  öfter  benutzt, 
besonders  in  den  Silven,  und  ihm  damit  seine 
Achtung  bewiesen;  zum  Entgelt  dafür  habe  Silins 
auch    einmal    sich    an    Statius    angeschlossen    in 


Pun.  XVI.     Die  Episode   Pun.  VI  159  ff.  zählt  er 
hier  seltsamerweise  unter  denen  auf,  wo  es  wahr- 
scheinlich ist,   dafs  Stace  a  el^   Timitateur,  wäh- 
rend er  vier  Seiten  vorher  gegen  mich  polemisiert, 
als  ob  das  Gegenteil   herauskommen  sollte.    Be- 
sieht man  die  Sache  bei  Lichte,  so  prüft  er  nicht 
die  Stellen   des  Silius  und   Statins  gegeneinander, 
sondern  ist  schliefslich  geführt  durch  seine  Voraus- 
setzung,   dafs   Punica  I — XII  der  Thebais  genau 
gleichzeitig    sind.     Das    soll    die   Vermutung  be- 
stärken, dafs  in  diesen  Büchern  Statius  nicht  be- 
nutzt ist,  obwohl  die  Nachahmung  auf  graud  von 
Vorlesungen    ebenso  von  der    einen    wie  vou  der 
andern  Seite  möglich   war,    und  umgekehrt,  dafs 
er  in  diesen  12  Büchern  nicht  benutzt  ist,  dient 
als  Bestätigung  für  die  Sonderansgabe  der  ersten 
12  Bücher.    Und  diese  petitio  principii  preist  der 
Verf.  als  seine  Methode.    Aber  mehr  ais  eine  denk- 
bare Lösung  hat  er  uns  auch  nicht  geboten,  was 
bei  dem   unsicheren  Boden  kein  Wunder  ist;  die 
Möglichkeit  seiner  Hypothesen  jedoch    wird  man 
ihm  zugestehen  müssen,  dafs  sie  bewiesen  wären, 
nicht. 

Steglitz.  B.  Helm. 

Zeitschrift  für  Geschichte  der  Architektar 
1907  I,  1.  C.  Winter,  Verl.,  Heidelberg.  Preis  f. 
d.  Jahrg.  von   12  Heften  20  JC. 

Wir  haben  hier,  wie  Titel  und  Geleitwort  des   | 
Herausgebers,    Dr.  phil.  Fritz    Hirsch,    zeigen.   1 
eine    neue    kunsthistorische    Zeitschrift    vor    \ids, 
die  sich    auf   die  Geschichte    der  Architektur  be- 
schränkt.     Im    vorliegenden    Heft    1     beschreibt 
J.  Sirzygowski'GxAz  den  am  5.  April  d.  J.  einge- 
stürzten Kiosk  von  Eouia    nach    früheren  Photo- 
graphieen  und  regt    zu  einer    genauen  Aufnahme 
und  Untersuchung  der  Ruine  durch  einen  Archi- 
tekten   an.      In    einer    Studie    über    ^die    äufsere 
Gestalt    des    Grabmals    Theodorichs    zu    Ravcnna 
und    die    germanische  Kunst',  von  der  bisher  nur 
der    erste    Teil    vorliegt,     wendet    sich    Albrecht 
//aup^-Hannover    besonders  gegen  die    letzte  Be- 
handlung des  Bauwerks  durch  Durm  (Zeitschr.  f 
bild.  Kunst    1906,    245    ff.)-      Auf    Grund    eines 
Architekturbruchstückes    im  Museum  zu  Ravenna 
wird  eine  neue  Rekonstruktion  des  oberen  Frieses 
gegeben,    dessen    Existenz    durch    eine  Zeichnung 
des  Sangallo  (?)  gesichert  ist;  da  leider  genaue  mafs- 
stäbliche  Zeichnungen   des    wichtigen  Fragmentes 
fehlen,   ist  eine  Nachprüfung  für  den  Leser  nicht 
möglich.  Bestechend  erscheint  zunächst  die  weitlsre 
Hypothese,    dafs  die  Bronzegitter    im  Münster  zu 
Aachen  von  dem  oberen  Umgang  des  Theodorich- 
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grabmals  stammen  sollen.  Auf  den  angekündigten 
Nachweis  selbständiger  germanischer  Knnst  in 
Form  und  Dekoration  darf  man  gespannt  sein. 
Den  Scblnfs  bildet  eine  sehr  nützliche  'Biblio- 
graphie zur  Geschichte  der  Architektur',  die 
allerdings  noch  nach  gröfserer  Vollständigkeit 
streben  mufs,  um  ihr  Dasein  zu  rechtfertigen. 

Über  die  Notwendigkeit  oder  wenigstens 
Zweckmäfsigkeit  dieser  Zeitschrift  wird  mau  erst 
arteilen  können,  wenn  der  erste  Jahrgang  abge- 
schlossen vorliegt;  gegeu  die  Begründung  im 
Geleitwort  des  Herausgebers  sei  hier  nur  das 
bemerkt,  dafs  in  den  archäologischen  Zeitschriften 
die  Architekt  Urgeschichte  des  Altertums  nicht 
nur  uicbt  zuräcktritt,  sondern  im  Gegenteil  immer 
steigende  Berücksichtigung  findet. 

Rostock  i.  M.  Carl  Watzinger. 

Friedrieh  Hoack,  Deutsches  Leben  in  Rom  1700 
-1900.  Stuttgart  und  Berlin  1907,  J.  G.  Cotta- 
sche  Bachhandiung  Nachfolger.  VII,  462  S.  8°. 
6  Jty  geb.  7  JL, 

Der  einfache  Titel  läfst  den  Inhalt  des  Buches, 
welches  das  Ergebnis  mehr  als  zehnjährigen  Fleifses 
ist  und  in  wertvollen  Teilarbeiten  besonders  über 
den  Goethekreis  seine  Vorläufer  hat,  im  vollen 
Umfange  vermuten.  Zweihundert  Jahre  deutschen 
Kulturlebens  in  Rom,  das  die  hohe  Schule  für  alle 
Welt  seit  langer  Zeit  geworden  ist  und  in  vielen 
Gebieten  bleiben  wird,  ziehen  mit  ihren  wechsel- 
Tollen  Schicksalen  und  Persönlichkeiten  vorüber, 
Dicht  immer  gleich  interessant,  stets  reich  an  Be- 
lehrung für  jeden  historisch  Gebildeten,  nicht  zu- 
letzt für  den  Kenner  und  Freund  der  Antike. 
Mit  berechtigtem  Stolz  bemerken  wir  Hyperboreer 
die  Vorherrschaft  unserer  Nation  in  der  Erforschung 
und  im  geistigen  Leben  der  ewigen  Stadt.  Hoch- 
bedeutend  ist  schon  der  knappe,  inhaltreiche  Ab- 
schnitt über  die  allmähliche  Entwickeinng  zur 
Kolturstätte  für  die  gebildete  Welt  ebenso  wie 
die  Darlegung  über  die  niederländisch-deutsche 
KoDstlerkolonie  der  Schilderbent,  in  der  Keime 
der  Landschaftsmalerei  sich  bilden.  Auch  die  An- 
fäDge  germanischer  Gelehrsamkeit  und  Kunst- 
tätigkeit, die  durch  einen  Holste,  Kircher,  Sandrart 
achtuugsgebietend  vertreten  werden,  die  lands- 
männischen  Stiftungen  der  S.  Maria  deir  Anima 
und  des  Camposauto  tedesco  bis  zu  den  Siede- 
langen ehrbarer  Handwerker  verfolgt  man  mit 
patriotischem  Interesse.  Die  umfassenden  Zu- 
sammenstellungen der  sogenannten  Kavalierreisen 
Tomehmer  Kreise  im  achtzehnten  Jahrhundert 
fihrt  über   zu  dem  in  vollendeter  Abrundung  ge- 


lungenen Bilde  von  Meugs,  dem  pittore  filosofo, 
und  von  Winckelmanu,  dem  Begründer  der  Archäo- 
logie. Der  Aufenthalt  der  Weimarer  in  Rom 
stellt  den  Höhepunkt  deutschen  Lebens  dort  dar; 
es  setzt  sich  fort  und  entwickelt  sich  weiter  in 
dauerndem  oder  vorübergehendem  Aufenthalt  der 
Künstler  des  neunzehnten  Jahrhunderts  während 
der  päpstlichen  Herrschaft  bis  in  unsere  Tage. 
Ihr  Treiben  und  Schafi^en,  ihre  Not  ums  tägliche 
Brot,  ihre  anregende,  humorvolle  Geselligkeit  sind 
ausführlich  geschildert;  als  glänzendste  Erscheinung 
dieses  Kreises  tritt  Ludwig  I.  von  Bayern,  der 
Kronprinz  sowohl  als  der  König,  ein  wohltätiger 
Mäcen  und  warmer  Freund  aller,  in  strahlendem 
Lichte  plastisch  hervor.  Freilich  die  Wissenschaft 
der  neuereu  Epoche,  besonders  die  gläuzenden 
Erfolge  der  Altertumsforschung,  treten  im  Ver- 
gleich zur  bildenden  Kunst,  vor  allem  des  Künstler- 
vereins, zu  sehr  in  den  Hintergrund. 

Die  reiche  Fülle  des  Stoflfs,  der  auch  bekannte 
Tatsachen  stets  durch  neue,  originelle  Züge  er- 
gänzt, ist  mit  Bienenfleifs  zusammengetragen  und 
mit  gewissenhafter  Gelehrsamkeit  verarbeitet. 
Durch  kühnen  Spürsinn  und  Wagemut  sind  ent- 
legene Quellen  bis  zu  den  Archiven  der  alten 
Pfarreieu,  den  Standesregistern  der  Landsleute,  und 
bis  zu  ehemaligen  Tageszeitungen  erschlossen  und 
ausgebeutet.  Die  über  hundert  Seiten  umfassenden 
Anmerkungen,  Literaturverzeichnisse,  Personen- 
register bilden  die  solide  Grundlage  für  jede  Einzel- 
forscbung  der  Zukunft;  in  dieser  Richtung  kann  der 
Fachgenosse  durch  leicht  mögliche  Vervollständi- 
gung dem  hochverdienten  Verfasser  würdigen  Dank 
für  die  Belehrung  abstatten.  Die  wiederholte  Lektüre 
des  Werkes  weckt  Sehnsucht  nach  Illustrationen, 
die,  mafsvoll  und  treffend  ausgewählt,  für  folgende 
Auflagen  eine  wertvolle  Ergänzung  und  Erläute- 
rung des  Textes  bieten.  Der  Verfasser  ist  durch 
Beziehungen  in  Rom  und  Deutschland  ebenso  wie 
durch  gediegene,  weitreichende  Kenntnisse  auch 
dazu  geeignet  und  berufen,  er  wird  auch  hiebei 
verborgene,  zerstreute  Schätze  sammeln.  Der  alt 
vornehme  Verlag,  der  das  vorliegende  Buch  ein- 
fach und  würdig  ausgestattet  hat,  wird  durch  Her- 
stellung einer  Bildermappe  seinen  reichen  Ver- 
diensten ein  neues  Ruhmesblatt  einfugen,  das 
deutsche  Kulturleben  in  Rom  noch  anschaulicher 
vor  Augen  führen. 

München.  Heinrich  Ludwig  TJrlichs. 
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AtiszOfce  aus  Zeltifchrirten. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  5  (I.Fe- 
bruar 1908).     6  (8.  Febroar  1908). 
S.  156.     0.  H.,   Zuni   Menanderfand:    *Ennf.  53 
'ESiov,  2tQ$ax'^  C^r^/y  —  'OXfjv  t»>  [fi]fiiQav  . . . 

—  8.  155 — 158.  K.  Fahr,  Zu  dem  neuen  griechischen 
Historiker  (Oxyr  Pap.  V  No.  842).  Besserungsvor- 
schläge. —  S.  158  f.  F.  Brunswick,  Graffiti  in 
der  Domus  Augustana.  —  S.  159.  Ed.  An th es 
trägt  zu  seiner  Besprechung  von  E.  Hubers  Sclirift 
«Le  Heraper  (BphW.  1907  8.  1432)  nach,  dafs  Huber 
die  Ergebnisse  seiner  Forschungen  in  einem  gröfseren 
Werke  behandeln  wird.  —  6  8.  188  f.  H.  van  Her- 
werden, Nachtrag  zu  Menander:  kritische  Bemer- 
kungen. —  8.  189  f  ü.  Ph.  Boissevain,  Zu  dem 
neuen  griechischen  Historiker  (s.  o.):  Verbesserungen, 
Ergänzungen.  —  8.  190.  G.  Helmreich:  In  Galeni 
de  usu  partium  I  p.  474,  23  ed.  Helmr.  ist  zu  lesen 
naQSfinoQevfjLa.  —  L.  Pschor,  Zu  Katalept.  I.  Hin- 
weis auf  Nasaris  Behandlung  des  Gedichtes  in  der 
'Riv.  di  Filol.'  1907  8.  489  ff. 

^EfpfiiUQig  dQxaioXoyiXfi,  1906  III/IV. 

S.  117—156.  8t.  A.  Xanthudidis,  Aus  Kreta. 
Mit  Tafel  7  —  11.  Fortsetzung  von  Ephem.  1904 
S.  51 — 56.  III.  Vorgeschichtliches  Haus.  Mit  Ab- 
bildungen des  Grundrisses  und  der  Fundsttkcke  (Ton- 
figuren, Schriftziegel).  Auf  den  Tafeln  sind  die  ge- 
fundenen Waffen,  Schmuckstücke,  l4impen  und  Ge- 
fäfse  abgebildet.  —  8.157-186.  A.  D.  Keramo- 
pullos,  Das  pythische  Stadion  und  das  Weingesetz 
daselbst,  mit  Abbildungen  der  Inschriften  (Verbot 
des  Weines  und  des  Durchganges).  —  8.  187—190. 
N.  Dragumis,  Topographisches  und  Inschriftliches 
aus  Eephisia.  —  8.  189—196.  K.  Romaios,  In- 
schriften von  der  Akropolis.  —  8.  197 — 212. 
D.  Phil i OS,  Die  Inschrift  der  Ninnion  in  Eleusis.  — 
8.  211  —  240.  E.  Euruniotis,  Ausgrabung  des 
Euppelgrabes  in  Bolos,  mit  Abbildungen  und  Tafel  12 

—  15.  —  8.  239  —  244.  P.  D.  Rediadis,  Das  Hera- 
kleion  der  Seeschlacht  von  Salamis.     Mit  Abbildung. 

—  S.  243—248.  Gh.  Tzuntas,  Die  Stele  des  Silon 
(mit  Abbildung):  vierkantige  Stele  mit  Darstellung 
einer  Schlange,  darQber  ein  Relief  auf  einer  Sandale^ 
In  der  Nähe  befindet  sich  die  von  Hesychios  er- 
wähnte 'Blaute';  'H  di  ßkavn^  aavdaXiov  t»  eldoq. 
xal  fJQfog  li&^v^atp  6  inl  ßXavzij-  dvix^i^xs  ytxQ 
T$g  axvtOTOfiog  ßXavzfiq  Xix^ivov  ivnov  (Poll.  VI  87). 
Dafs  dies  die  gefundene  Stele  sei,  ist  nicht  gewifs; 
die  *Blaute'  auf  der  Stele  kann  gewissermafsen  als 
'redendes  Wappen*  für  den  Ort  dienen. 

Revue  des  6tudes  anciennes.  Tome  IX  No.  2. 
Avril-Juin  1907. 
8.  109  —  113.  J.  de  Nettancourt,  Les  bas- 
relief  d*Ibriz  en  Lycaonie.  Eioe  gute  Photographie 
des  Felsenreliefs  von  Ibriz,  das  der  Schwede  Otter 
1734  bereits  beschrieben  hat,  wird  mit  einer  Ein- 
leitung Aber  die  Hettiterfrage  und  ihre  bisherigen 
negativen  Lösungen  gegeben,  wobei  selbstverständlich 
Wincklers  Ausgrabungen  von  Boghasköj  (Mitteilungen 
der  Orientgesellschaft)  und  Eings  wichtige  'chronicles 


concerning  early  babylonian  kings'  noch  nicht  be- 
nützt werden  konnten.  Die  hettitische  Inschrift  lautet 
nach  Condor  (1898):  'diese  eroberte  Provinz  bat  der 
Goit,  den  ich  anbete,  mich  in  Besitz  nehmen  lassen  und 
gab  sie  mir  zu  beherrschen\  (Über  die  Skulptur  und 
Inschrift  von  Ibriz  mufs  auch  die  Veröffentlichang  der 
Expedition  der  Gorneil  Universität  abgewartet  werden, 
s.  'The  Nation'  vom  30.  Jan.  1908).  —  8.  114—120. 
Aristote  Fontrier  (Smyrne),  Topographie  de 
Smyme,  La  Fontaine  KaXedv,  le  MiX'qg  (Fortsetzung). 
59  Punkte  der  Topographie  des  alten  Smyrna  werden 
festgestellt  (Karte)  und  namentlich  die  Quellen  nud 
Wasserläufe  (14  verschiedene  Quellen  und  aufserdein 
der  Lauf  des  Meles  an  10  Stellen)  fixiert.  —  S.  121 

—  131.    W.  Deonna,  Statue  en  terre  cuite  du  mnsee 
de  Catane.    Die  von  Kekul^  und  Furtwängler  bereits 
erwähnte  und  zuletzt  von  Rizzo  (Atti  deir  Accademia 
di  Napoli  1905)   publizierte,    bei  Gatania    gefundene 
und   im   alten  Benediktinerkloster  zu  Gatania  befiad- 
liehe,    1,20  m    hohe  Terracottcnstatue    einer  jungen 
Frau    im   dorischen  Ghiton  mit  Apoptygma   wird  als 
Grabfigur  angesehen  und  namentlich  mit  dem  Epheben 
Sciarra  (s.  jetzt  Ny  Garlsberg  Glyptotek,  neaer  auto- 
typischer Abbildungskatalog  1907  No.  28),  dem  Delphi- 
schen Wagenlenker  u.  s.  w.  verglichen.  Sie  dem  Pytha- 
goras    von  Rhegium   zuzuschreiben,    wie  Furtwängler 
es  tat,    sieht  Deonna  keinen  Grund;    die  aiciliscben 
Ettnstler    folgten    dem   Beispiel  griechischer   Meister, 
ohne  eigentliche  lokale  Kunstschulen ;  auch  waren  die 
grofsen   Tonfiguren    keine   sicilische    Spezialität,    sie 
waren    überall    im    6.  Jahrhundert   üblich    und    sind 
im  5.  sehr  aufser  Obung  gekommen,  um  im  4.  Jahr- 
hundert wieder  gebräuchlich  zu  werden.     Das  Inter- 
esse der  Ton  Statue  von  Gatania  ist  doppelt  als  eines 
archaischen    Griginalwerkes    aus    dem    ersten   Viertel 
des  5.  Jahrhunderts  und  eines,   um   diese  Zeit  selten 
gewordenen,    Beispieles    einer   grofsen   Tonfigur.    — 
S.  132—154.     Ph.-E.  Legrand,    Sur  le  Timon    de 
Lucien.    Im  Anschlufs  an  die  in  der  letzten  Zeit  er- 
schienenen   Arbeiten    über    die   Quellen    zum    Timoo 
Lukians  —  namentlich  Ledergerber  *Lukian  und  die 
attische  Komödie*    und    Helm  'Lucian  und   Menipp\ 
ferner  Leo  *Die  griechisch-römische  Biographie"   und 
Hirzel    *Der    Dialog*    —    werden    zunächst    die    Be- 
rührungen des  Lukianischen  Timon  mit  Aristophanes' 
Plätos  untersucht.     Ein  direkter  Einflufs  der  Aristo- 
phanischen Komödie  ist  nur  an  wonigen  Stellen  nach- 
weisbar; Ledergerber  ist  einerseits  zu  weit  gegangen, 
andererseits    hat   er    viele  Anspielungen    auf  gewisse 
Ereignisse    und   Personen    des  5.  Jahrhunderts    über- 
sehen,   die    in  direkter  Linie  von   der  Komödie  her- 
stammen müssen.     Der  Timon  mufs,    als  Ganzes  be- 
trachtet,   die    freie  Bearbeitung  einer  alten  Komödie 
sein,  deren  dydv  —  hier  wäre  Zielinskis  'Gliederung 
der  altattischen  Komödie'  doch  zu   zitieren   gewesen 

—  in  der  Diskussion  zwischen  Timon  und  Piatos  zu- 
tage tritt.  Diese  Komödie  mufs  kurz  nach  430,  in 
den  ersten  Jahren  des  Peloponiiesischeu  Krieges  ent- 
standen sein.  Aufser  den  aus  der  Komödie  ent- 
nommenen Elementen  hat  Lukian  auch  dem  kynischen 
Ideal  Züge  zu  seiner  Charakterisier ung  entlehnt.  Der 
aristophanische  PJntos  ist  übrigens  auch  von  einer 
gewissen     Abhängigkeit    von     der     Kpmödienvorlage 
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Lukiaiis.  Diese  alto  Komödie  mag  mit  Klagen 
Timons  begonnen  haben;  es  folgte  die  Szene,  wie 
Hermes  auf  Zeus*  Befehl  den  blinden  Piatos  zu  dem 
Meoscbenfeind  führt,  die  Szene,  in  der  Timon  diese 
Besucher  abweist  und  dann  Plutos  seine  Annahme 
dorchsetzt.  Den  Schlufs  mag  der  Aofzng  der  von 
dem  neaen  Reichtnm  Timons  angezogenen  und  schlecht 
aufgenommenen  Personen  gebildet  haben.  —  Legrand 
Tersnclit  es  endlich,  den  Komiker  Piaton,  von  dem 
wir  aas  Platarch  wissen,  dafs  er  von  Timon  ge- 
sprochen hat  and  dessen  erster  dionysischer  Sieg  am 
425  V.  Chr.  stattgefunden  hat,  als  Dichter  dieser 
Komödie  zu  erweisen,  obwohl  unter  den  28  oder  30 
dem  Komiker  Piaton  zugeschriebenen  Komödien  keine 
eioeo  Titel  fahrt,  der  auf  die  Timonhandlung  Bezug 
haben  könnte.  —  S.  155—171.  H.  de  la  Ville  de 
Mirmont,  L^astrologie  chez  les  Gallo-romains  (Fort- 
setzQug).  IX.  Die  astrologischen  Anspielungen  in  den 
galio-römischen  Dichtungen  der  ersten  Hälfte  des 
5.  Jahrbanderts  n.  Chr.,  die  verschiedenen  Bllchem 
der  heiligen  Schrift,  namentlich  der  Genesis,  nach- 
geahmt sind.  Im  einzelnen  werden  die  Schriften 
fulgender,  wenn  auch  nicht  mit  Sicherheit  so  doch 
höchst  wahrscheinlich  als  gallo-römisch  anzusehender 
Autoren  auf  ihren  Gehalt  an  astrologische  Anspielungen 
untersucht:  die  Heptateucbos  Cypriani  Galli  poetae 
(zwischen  397  und  450),  die  Versus  Cjpriani  ad 
qaemdam  Seoatorem  ex  christiana  religione  ad  idolo- 
rom  Servituten  conversum,  die  Alethia  Claudii  Marii 
Hctoris  (Orator  Massiliensis,  gestorben  zwischen  424 
und  450,  dem  gegen  Schenkl  auch  die  ihm  schon 
früher  zugescliriebene  Epistola  ad  Salmonem  abbatem 
zugeteilt  wird),  das  Metrum  Sancti  Hilarii  Pictavensis 
episcopi  in  Genesim  ad  Leonem  papam,  des  gleichen 
Autors  Versus  de  martyrio  Maccabaeorum  und  Carmen 
de  evangelio,  die  Versus  de  Sodoma  und  de  Jona 
propheta  eines  unbekannten  Autors.  Alle  diese  Dich- 
tungen bedienen  sich  des  lateinischen  Hexameters.  — 
S.172— 188.  Notes  Gallo-romaines.  XXXlV.G.Dottin 
flfid  C.  JuUian,  Vo-contii.  Vo  =  20,  also  das  Volk 
der  Zwanzig  mit  Anspielung  auf  ihre  20  Städte  oder 
20  Pai^i.  —  G.  Jullian,  Les  Ligures  en  Normandie. 
Die  EvßiOB  des  Theopomp  sind,  wenn  in  die  Nor- 
maudie  za  versetzen,  vielleicht  mit  dem  £savii  oder 
£sobii  Caesars  zu  identifizieren.  —  G.  Dottin, 
'Brica',  'briga'  und  *briva'.  Im  Anschlufs  an  d*Arbois 
de  Jnbainville  (Revue  celtique  XXVII  p.  195)  I. 
'•brica*  mag  existiert  haben,  sei  es  als  primitive,  sei 
es  als  dialektische  Form  von  -briga,  doch  befriedigt 
die  keltische  Etymologie  Briga  =  Berg  keineswegs 
durchaus.  —  IL  Die  in  mittelalterlichen  und  neuen 
Urknoden  vorkommenden  Namen-Endungen  auf  -bria, 
-bra,  -briam  (Abi.  brio),  -brum  (Abi.  bro),  -brensis 
siud  nicht  notwendiger  Weise  von  -briga  hergeleitet, 
sie  können  auch  von  -brica  oder  -briva  stammen. 
Das  angenommene  Primitivum  -brica  ist  überhaupt 
in  keinem  keltischen  Dialekt  nachzuweisen.  Die 
üoguistik  allein  kann  solche  geographische  Namens- 
fragen nicht  lösen.  —  Adrien  Blanchet,  Le  ba- 
tardeau  oa  coutean  de  table  des  Geltes.  Wenn  auch 
Qoch  Dicht  durch  die  Funde  bestätigt,  so  ist  nach 
Poseidonios  (fr.  Hist.  Graec.  III  p.  260  No.  25)  doch 
als  sieber  anzunehmen,    dafs  die  Kelten    ein  kleines 


Messer  über  der  Scheide  ihres  Schwertes  trugen  (im 
Mittelalter 'coustel  bastardeau*  genannt).  —  Georges 
Gassies,  Terre-m^re  et  döesse  cornue.  Eine  Statuette 
im  Museum  von  Glermont-Ferrand  und  eine  stark  ver- 
stümmelte in  Meinn  gehören  beide  in  einen  primitiven, 
eingeborenen  Kult  der  Göttin  Terra-mater,  weibliche 
Ergänzungen  des  Gottes  Cernunnos.  —  G.  Jullian, 
Dispater  et  dien  comu.  Die  gehörnten  Götter  sind 
zweifellos  Formen  des  Dispater  der  Kelten,  wie  die 
gehörnte  Göttin  eine  solche  der  Terra-mater.  Dafs 
die  männliche  und  die  weibliche  Gottheit  aber  nicht 
zusammen  vorkommen,  rührt  daher,  dafs  sie  lokale 
Manifestationen  des  Cernunnos  und  der  Terra-mater, 
nicht  diese  selbst  sind.  Die  weiblichen  sind  Göttinnen- 
Mütter  der  Quelleu,  die  männlichen  der  Flüsse  und 
Bäche.  —  A.  Chaiigarnier,  Le  dieu  aux  colombes. 
Zwei  mit  einander  zusammenhängende  Tauben  in 
weifsem  Stein  im  Museum  von  Beaune  lassen  auf 
einen  noch  nicht  eruierten  gallischen  Kult  schliefsen. 
—  Albert  Michel-L^vy,  Le  grenat  des  Marseillais. 
Mineralogisch  ad  Tbeophrast  de  lapidibus  3,  18: 
av&qai  =s  orientalischer,  syrischer  Granat  (grenat 
almaudin).  —  A.  Audollent,  Mau  soll  le  *puy  de 
Dome*  schreiben,  puy  =  Berg.  —  S.  189 — 192. 
Chronique  gallo  -  romaine  (Aufzählung  von  für  die 
gallo-römische  Forschung  interessanten  Publikationen, 
gröfseren  und  kleineren,  mit  Angabe  der  Stelle,  wo 
sie  erschienen  sind,  und  hier  und  da  kurzen  Inhalts- 
angaben): Gallo-römische  Reliefs,  die  gallische  Meile, 
die  Änderungen  der  Namen  gallischer  Städte,  die 
gallische  Religion,  dona  militaria,  der  Limes  zur  Zeit 
Tibers,  militärische  Geschichte  Galliens,  die  Wälder 
und  Schilfe  der  Moldi,  heilige  Vorgebirge,  die  Frage 
der  iberischen  Töpfereien  (s.  jetzt  Schulten  über  die 
Ausgrabungen  in  Namantia  im  Arch.  Anz.  1907),  die 
gallische  Givilisation,  Inschriften  aus  Gallfen  und  Ger- 
manien, alte  Wälder,  die  Paletten  der  Dolmen  und 
egyptischen  Gräber,  Ausgrabungen  in  V^sone,  fränki- 
sche Gräber,  das  gallo-römische  Vichy,  aus  Portugal, 
Kellen  in  Böhmen,  Alesia,  die  Prähistorie  in  der 
Normandie,  die  Flöte  von  Alesia,  Prähistorischer 
Kongrefs,  Ausgrabungen  in  Lourdes,  die  Tätowierung, 
die  Hände  von  Gargas,  das  römische  Gebäude  des 
GoUöge  de  France,  gallische  Inschriften,  die  Silex  von 
Riou  (sind  daselbst  vergraben  worden,  um  aus- 
gegraben werden  zu  können).  —  S.  193 — 204. 
Bibliographie.  Bei  der  Revue  eingegangene  Publi- 
kationen. Übersichten  der  Revue  de  T^cole  d'anthro- 
pologie  de  Paris  zur  Literatur  über  älteste  Givili- 
sationen. 


American  Journal  of  Archaeology  XI,  4. 

S.  387—395.  Gl.  Ward,  Der  Heliostempel  in 
Kanawat  (Syrien).  —  Dazu  Tafel  28—31  und  mehrere 
Abbildungen.  —  S.  396-416.  Walt.  Wood b,  Hy de, 
Lysippus  als  Bildhauer,  mit  Abbildungen  (Agias, 
Apoxyomeuos,  Philandridas).  —  S.  417—428.  Gisela 
M.  A.  Richter,  Drei  Vasen  im  Metropolitan  Museum: 
Darstellungen  des  weiblichen  Lebens  in  Athen  (mit 
Abbildungen).  —  S.  429-440.  W.  N.  Bates, 
Tyrrhenische  Amphora  in  Philadelphia  (mit  Ab- 
bildungen): Achilleus  und  Troilos,  Diskoswerfer  mit 
Sirenen,  Sphinx  mit  Sirenen,  Tierscenen.   —  S.  441 
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— 444.  Edg.  J.  Goodspeed,  Zehn  Griccbische  Ostraka 
im  Haskell  Museum,  ßerechnungeu  enthaltend,  eins 
aus  Ptolemäischer  Zeit,  die  anderen  aus  römischer. 
—  S.  446.  D.  M.  Robinson,  Berichtigung  zu  EC, 
p.  319  und  328.  —  S.  447 ff.  J.  M.  Paton,  Archä- 
ologischer Bericht  für  Januar— Juni  1907. 


Vossische  Zeitung  No.  27.  31. 

In  No.  27  der  'V.  Z.'  wird  nach  dem  'Reichs- 
und Staats-Anz.'  über  die  Papyrusfunde  von  Elephan- 
tine  in  den  König].  Museen  zu  Berlin  berichtet.  — 
In  No.  31  stellt  R.  E,  fest,  dafs  die  Verhältnisse  in 
Pompeji,  über  die  vor  einiger  Zeit  in  der  *V.  Z.*  ge- 
klagt wurde,  unter  der  neuen  Direktion  bereits  nach 
verschiedenen  Richtungen  hin  erhebliche  Verbesse- 
rungen erfahren  hätten. 


Atheuaeum  4187  (25.  Januar  1908).  —  4188 
(1.  Februar  1908). 
S.  101  f.  Das  Ziel  des  klassischen  Unterrichts.  IL 
In  diesem  zweiten  Artikel  wird  die  englische  Unter- 
richtsart skizziert  und  mit  der  an  deutsclien  Reform- 
gymnasien verglichen.  In  England  wird  die  ästhe 
tische  und  die  linguistische  Seite  mehr  betont,  in 
Deutschland  mehr  auf  Gedankenbildung  eingegangen. 
Der  Verf.  rät,  in  diesem  Punkte  sich  mehr  an  die 
deutsche  Art  anzuschliefsen.  —  S.  106.  In  der 
Sitzung  der  'Society  of  Antiquarics'  vom  16.  Januar 
gab  T.  S.  Bush  einen  ausführlichen  Bericht  über  die 
Ergebnisse  der  Ausgrabungen  am  Nordende  von 
Landsdown,  etwa  vier  englische  Meilen  von  Bath;  es 
handelt  sich  um  Ansiedlungen  vorrömischer  und  römi- 
scher Zeit.  —  S.  107.  In  der  Sitzung  der  'Society 
of  Biblical  Archaeologic'  vom  15.  Januar  las  F.  Legge 
über  die  Titel  der  Thinitischen  Könige.  —  4188 
S.  137.  Eduard  von  Mayer  protestiert  gegen  die 
Übersetzung  seines  Buches  'Pompeji  in  seiner  Kunst', 
die  unter  dem  Titel  'Pompeji  as  an  Art  City'  bei 
Siegle,  Hill  and  Co.  in  'The  Langham  Series  of  Art 
Monographs'  erschienen  ist,  da  darin  sinnstörende 
Auslassungen  vorgenommen  sind.  —  Die  Aurelians- 
mauer  in  Rom  [s.  Woch.  No.  9  S.  250].  Die  Muni- 
zipalität hat  beschlossen,  von  weiteren  Zerstörungen 
der  Mauer  Abstand  zu  nehmen;  immerhin  ist  der 
jetzt  schon  angerichtete  Schade  nicht  mehr  gut  zu 
machen,  und  so  wird  die  Regierung  aufgefordert, 
Mafsregeln  zu  ergreifen,  die  in  Zukunft  dergleichen 
Vorkommnisse  unmöglich  machen. 

Rivista  di  filologia  XXXV,  1. 

S.  1—32.  G.  Cardinali,  Kreta  zur  Zeit  des 
Hellenismus.  —  S.  33—42.  C.  Pascal,  Der  falsche 
Briefwechsel  zwischen  Seneca  und  Paulus.  Die  Briefe 
sind  wahrscheinlich  aus  einer  griechischen  Sammlung 
übersetzt.  —  S.  43  — 64.  G.  Curcio,  Mittelalter- 
liche Horaz  -  Kommentare  (Vat.  Reg.  1672,  1675, 
1701,  1703).  —  S.  65  —  68.  Curcio,  Pseudo- 
Acronische  Schollen  in  Vat.  Regin.  2071.  —  S.  69 
—  74.  Fr.  Ribezzo,  Ebrius  und  Sobrius.  Das 
Stammwort  ist  memm^  welches  mit  e  und  so  zu- 
sammengesetzt wurde.  —  S.  75 — 86.  C.  Salvion i, 
Die  romanischen  Wortbeispiele  im  Thesaurus  linguae 
latinae.  —  S.  87—92.     E.  De  Marchi,  Ein  rätsel- 


haftes Epigramm  Vergils  (besonders  besprochco  von 
A.  Körte,  Woch.  1907  No.46  S.  1258  ff.).  —  S.93f. 
C.  Pascal,  Zum  Briefwechsel  Seneca  -  Paulas.  — 
S.  95— 112.     E.  Bignoue,  Lucretiana. 


KezensioibB- Verzeichnis  phlloK  Schrifleo. 

Anthologia  Latina  sive  poesis  Latinae  supple- 
mentum  ediderunt  Franciscns  Buecheler  et 
Alexander  Riese:  LC  bl/52  S.  1657.  Findet 
Beifall  bei  C.  W^n. 

Aristotelis  de  animalibus  historia.  Textum 
recognovit  Leonardus  Dittmeyer:  LC.  5152 
S.  1656.  An*  der  Emendation  des  Textes  ist  hier 
tüchtig  gearbeitet.     t\ 

Baker,  W  ,  De  comicis  graecis  litterarum  iudicibus: 
Riv  difil  XXXV,  1  S.  130f.    Interessant.    0.  Zuretti. 

Bartsch,  E,  Ausgewählte  Oden  des  Horaz  in 
modernem  Gewände:  Korr,  f.  Württ.  S.  437.  Fimlct 
Beifall  bei  //.  Ludwig. 

Biernath,  Ernst,  Die  Guitarre  seit  dem 
III.  Jahrtausend  vor  Christus.  Eine  musik-  und 
kulturgeschichtliche  Darstellung  mit  genauer  Qaelleo- 
angäbe:  ZC.  51/52  S.  1666.  Findet  nur  z.  T.  Beifall 
bei  J.  M 

Breal,  M.,  Pour  mieux  connaitre  Homere: 
J.  des  sav,  XI  S.  579-589  und  XII  S.  657-670. 
Geistvoll  und  lehrreich.     G.  Pei^roi. 

K.  Brugmann,  Die  distributiven  und  die  kollek- 
tiven Numeralien  der  indogermanischen  Sprachen: 
Nplili,  1  S.  4-7.  Eine  inhaltreiche,  ein<lriiigende 
Arbeit.     Fr.  Stolz, 

Budde,  Gerb.,  Die  Theorie  des  fremdsprachliclien 
Unterrichts  in  der  Herbartschen  Schule:  Z,  f.  d. 
Gl/m,  Dez.  S.  810.  Enthält  eine  Reihe  recht  ver- 
ständiger Gedanken,  wenn  auch  ein  einheitliclies 
Prinzip  vermifst  wird.     Ad,  Busse, 

Cardinali,  G.,  II  regno  di  Pergamo.  Ricerebe  di 
storia  e  di  diritto  pubblico:  liiv.  di  fit,  XXXV,  1 
8.127- 129.     Gründlich  und   besonnen.     V.Costan:»'. 

L.  Juni  Moderati  Columellae  opera  quae 
exstant.  ed.  Vilelmus  Lundström.  Fasciculus  septi- 
mus  rei  rusticae  librum  undecimum  cont.:  Nphli.  1 
S.  4.  Der  Text  entspricht  den  Anforderungen,  die 
man  an  eine  wissenschaftliche  Arbeit  unsrer  Zeit 
stellt.    0,  Weise, 

Donati  Interpretationes  Vergilianae.  Vol.  LH 
ed.  H.  Georgii:  ÖLbL  22  8.  684.  Das  Werk,  das 
uns  jetzt  durch  diese  saubere,  verläfsliche  Ausgabe 
näher  gerückt  ist,  enthält  neben  vielen  Plattheilen 
und  Ungereimtheiten  eine  Fülle  von  guten  Bemerkungen. 
U.  Scheu  kl. 

Evans,  Arth.  J.,  The  Prehistoric  Tombs  of 
Knossos.  I:  The  Cemetery  of  Zafer  Papoura. 
II:  The  Royal  Tomb  of  Isopata:  BLZ,  3  S.  173. 
Sorgfältig,  wenn  auch  z.  T.  zu  eng  auf  knossische 
Funde  beschränkt.     IJ,  Winne/eld. 

Festschrift  für  die  Juristische  Fakultält  in  Giesson 
zum  Universitäts-Jubilaeum  Hsgb.  von  Reinhard 
Frank:  LC,  51/52  S.  1649 f.  Hierin  auch  Beiträge, 
die  dem  Römischen  Recht  angehören. 

Gaspar,  C,  Olympia:  Riv.  di  fil,  XXXV,  1 
S.  126f.     Dankenswert.     V.Coslanzi, 
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Geffcken,  J.,  Zwei  griecbische  Apologeten: 
DLZ.  3  S.  156.  Verdient  von  Theologen  und 
Philologen  fleifsig  durchgearbeitet  zu  werden.  H. 
Lietzmann, 

Gilliard,  Gh.,  Quelques  reformes  de  Solon: 
li'ev.  er.  41  S.  281  f.     Gut.     Am.  Hauvette. 

Gössler,  P.,  Das  römische  Rottweil:  Korr.  f, 
Württ,  S.  439.  Ein  überaus  wertvoller  Wegweiser. 
Lachenmaier, 

Grimme,  Hubert,  Das  israelitische  Pfingstfest 
and  der  Plejadenkult:  LC.  51/52  S,  1635 f.  Diese 
üntersQchung  verdient  als  ein  sehr  wichtiger  und 
iDteressaoter  Beitrag  zur  alttestamentlichen  und  alt- 
orientaliscben  Religionsgeschiclite  Beifall.     — rl— 

Helbing,  Robert,  Grammatik  der  Septuaginta. 
Laat  und  Wortlebre:  /.C.  51/52  S.  1656.  £ines 
besonderen  Hinweises  auf  den  Fleifs  und  die 
Zuverlässigkeit  der  Forschungen  Helbiugs  bedarf  es 
nicht.    Pr. 

Homer,  höhere  Kritik,  von  C.  Rothe:  Z./.  <f. 
Gymn.  Dez.  S.  306-328.     (Schlufs). 

Jacobone,  N.,  Ricerche  sulla  storia  e  la  topo- 
grafia  di  Canosa  antica:  Üiv,  dt  fil.  XXXV,  1  8.  144 
•146.    Grflndlich  und  interessant.    G.  Grasso. 

J.  A.  Jolles,  Vitruvs  Aesthetik:  NphR.  1  S.  2f. 
Eine  lehrreiche  Arbeit.     A.  Kraemer, 

Jordan-Huelsen,  Topographie  der  Stadt  Rom 
im  Altertum.  I,  3:  J.  des  sav.  XII  S.  678.  Von 
hervorragendem  Werte.     R,C 

Ipfelkofer,  A.,  Bildende  Kunst  an  Bayerns 
Gymnasien:  Z/f,  d.  Gymn,  Dez.  S.  816.  Die  Forde- 
niDgeD  des  Vfs*,  wenn  sie  auch  nicht  gerade  neue 
Gedanken  enthalten,  halten  sich  in  den  Schranken 
des  Erftillbaren  und  sind  wohl  beherzigenswert.  G. 
Iteinhardt 

King,  L.  W.,  and  Thompson,  R.  C,  The 
scnlptures  and  inscription  of  Darins  the  Great  on  tbe 
rock  of  Behistun  in  Persia:  V.  Z.  1908  No.  1.  Vor- 
trefflich und  höchst  dankenswert. 

Levi,  L.,  1.  LVatore  Andocide  e  TErmocopia, 
2.  ÄDdocide  in  esiglio:  J.  des  sav.  XII  S.  678 f. 
Beachtenswert.     A.  Hauvette. 

Menander.  Fragments  d*un  manuscrit,  d^couverts 
par  G.  Lefebvre:  J.  des  sav.  X  S.  513-535  und 
XII  8.  634-657.     Dankenswert.    M.  Croiset. 

Menge,  H.,  Lateinisch-deutsches  Schulwörterbuch 
mit  besonderer  Berücksichtigung  der  Etymologie: 
BpkW.  4  S.  120  f.  Wird  warm  empfohlen  von  M. 
CR  Schmidt.  —  Dass.:  Korr, f.  Württ.  S.  441. 
Praktisches  Hilfsmittel  mit  vielen  Vorzügen.  H. 
Ludwig.  —  Boss.:  NphR.  1  S.  7-9.  Wir  können 
das  Buch  durchaus  empfehlen.    0.  Wackermann. 

1.  Meyers  grolses  Konversationslexikon.  15. 
-18.  Band.  2.  Meyers  kleines  Konversationslexikon. 
2.  a.  3.  Band.:  LC.  51/52  S.  1668f.  Beide  Werke 
werden  gelobt. 

Misch,  G.,  Geschichte  der  Autobiographie.  I. 
Du  Altertum:  BphW.  4  S.  104-107.  Sehr  ertrag- 
reich ond  gründlich.     H.  Peter. 

<l^i3Uog,  J.,  ^Elevotg:  BphW.  4  S.  108-110. 
gezeigt  von  R.  Weil,  der  einige  topographische 
BemerkoBgen  anknüpft. 


Pirro,  A.,  Le  origini  di  Napoli.  I:  Riv.  di 
/{/.  XXXV,  1  S.  143  f.  Behandelt  interessante  Fragen 
G.  Grasso, 

Quintiliani  InstitQtionis  oratoriae  libri  XII.  Ed. 
Lud.  Radermacher.  Pars  I:  Libros  I-VI  continens: 
DLZ.  3  S.  158.  G.  Amman  kennzeichnet  ausführlich 
den  Standpunkt  und  die  Arbeitsweise  des  Hsg. 

R.  Richter,  De  ratione  codicum  Laur.  plut.  69,  2 
et  Vatic.  126  in  extrema  Thucydides  historiarum 
parte:  NphR.  1  S.  If.  Eine  tüchtige  Abhandlung. 
J,  Sitzler. 

Sachau,  Eduard,  Syrische  Rechtsbücher.  Hgb. 
und  übersetzt.  L  Band:  LC.  51/52  S.  1650 f.  Diese 
Bearbeitung  ist  in  allem  Wesentlichen  abschliefsend. 
Brockelmann. 

Schmidt,  Henricus,  Veteres  philosophi  quo- 
modo  iudicaverint  de  precibus:  ßphW.  A  S.  103. 
Fleifsig,  sorgfältig,  lehrreich.     P.  Stengel. 

Tb.  Steinwender,  Die  Marschordnung  des 
römischen  Heeres  zur  Zeit  der  Manipularstellnng: 
NphR.  1  S.  9-11.  Diese  kleine  Schrift  ist  mit  hoher 
Freude  zu  begrüfsen.     H.  Bruncke. 

Taciti  opera  rec.  Job.  Müller  (Editio  maior 
vol.  II  2.  A.):  Korr.  f.  Württ.  S.  439.  Zu  empfehlen. 
Dürr.  —  Dass.:  BphW.  4  S.  100-103.  Sehr  sorg- 
fältig  und  wichtig.  Genauer  wird  auf  die  Textgestaltung 
des  Dialogus  eingegangen.    Ed.  Wolf. 

TertuUian,  De  praescriptione  haereticorum,  par 
P.  de  Labriolle:  Rev.  er.  41  S.  282f.  Gewissenhaft 
gearbeitet  und  sehr  brauchbar.     R.  Pichon. 

Tucker,  T.  G.,  Life  in  ancient  Athens.  The 
social  and  public  life  of  a  classical  Athenian  from 
day  to  day:  BphW.  4  S.  107 f.  Für  ein  gröfseres 
Publikum  bestimmt  und  zweckentsprechend.  H. 
Blümner. 

VirgiTs  Messianic  eclogne,  by  J.  B.  Mayor, 
W.  W.  Fowler,  and  R.  S.  Conway:  Athen.  4\^^ 
S.  66  f.     Interessante  und  anregende  Essays. 

Vergilio,  L'Eneide.  Libro  II  col  common  to  di 
C.  Pascal:  Riv.  di  fil.  XXXV,  1  S.  146-148.  Gut. 
A.  Romizi. 

Vergils  Gedichte.  Erkl.  von  Lad  ewig  und 
Seh  aper.  1.  Bd.  Bukolika  und  Georgika.  8.  Aufl., 
bearb.  von  P.  Deuticke:  Z.  f.  d.Gymn.  Dez.  S.  813. 
Die  neue  Aufgabe  beweist  erfreuliche  Selbständigkeit 
gegenüber  der  älteren  und  bezeichnet  einen  wesentlichen 
Fortschritt.    0.  Morgenstern. 

Wegehaupt,  H.,  Plutarchstudien  in  italienischen 
Bibliotheken:  Bph  W.  4  S.  97-100.  Skizzierung  des 
Inhaltes  dieser  wichtigen  Schrift,  wobei  auch  auf 
Victor  Hahns  Diss.  *De  Plutarciii  Moralium  codicibus 
quaestiones  selectae*  (Krakau  1905)  eingegangen  wird, 
von  M.  Pohlefiz. 

Wendland,  P.,  Die  hellenistisch-römische  Kultur 
in  ihren  Beziehnngen  zu  Judentum  und  Christentum: 
BphW.  4  S.  110-120.  Eine  Reihe  von  Bedenken 
gegen  das  immerhin  lehrreiche  Buch  erbebt  P.  Corßen. 

Ziebarth,  E.,  Kulturbilder  aus  griechischen 
Städten:  LC.  51/52  S.  1664.  Ein  niedliches  Bändchen 
von  trefflichem  und  amüsantem  Inhalt.     E.  P. 
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Mlttellunsren. 

Acadtfmie  des  intoriptioni  et  bellet-lettret. 

18.  Oktober. 

S.  Reinacb,  Bericht  des  Livias  Aber  die  bei 
einer  Epidemie  ao  Gift  gestorbenen  römischen  Frauen: 
wahrscheinlich  mufsten  sie  Gift  trinken,  weil  man  ihre 
Sobald  feststellen  wollte.  —  S.  Rein  ach,  Der  Senat 
and  die  Bacchanalien:  das  Einschreiten  gegen  die 
Bacchanalien  geschah  ans  politischen  Gründen,  aber 
am  es  zn  rechtfertigen,  yerleamdete  man  die  Teil- 
nehmer. —  Leroux  berichtet  aus  Delos  über  die 
Aufdeckung  einer  Säulenhalle,  die  Muster  für  die 
römische  Basilika  geworden  zu  sein  scheint;  sie  ent- 
stand um  111  y.  Chr. 

23.  Oktober. 

Esp^randieu,  Gallisch-römische  Skulpturen  aus 
Alesia:  1.  Epoua,  2.  Merkur  und  eine  Gottheit  mit 
Füllhorn. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Costanzi,  Y.,  Saggio  di  storia  iessalica,    L  Pisa. 
155  p.  4.     L,  5. 


De  Carlo,  Fr.,  Eliodoro  e  le  Etiopiche,  cod  an 
saggio  bibliograficu.     Ayellino.     59  p.  8.    L  1,50. 

Gr^goire  de  Naziance,  Discours  funibres  en 
l'honneur  de  son  fröre  Gösaire  et  de  Basile  de  C4- 
saräe.  Texte  grec,  traductiou  fran^aise,  introdaction 
et   index   par  F,  ßoulenger,     A.  Picard.    Fr.  3,50. 

Mago,  U.,  Antioeo  IV  Epifane,  re  di  Siria. 
Sassari.     XI,  139  p.  8.     L.  4. 

Masqueray,  P.,  furtptcf«  et  ses  idtes.  Hacbette. 
Fr.  10. 

Schlemm,  Julie,  Wörterbuch  zur  Vorgeschichte. 
Ein  HilfiBmittel  beim  Studium  yorgeschichtiicher  Alter- 
tümer yon  der  paläolithischen  Zeit  bis  zum  Anfange 
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Rezensionen  und  Anzeigeo. 

Berliner  Klasiikertexte,  herausgegeben  von  der 
Generalverwaltnng  der  kgl.  Museen  zu  Berlin. 
y  1:  Griechische  Dichterfragmente,  erste 
Hälfte:  Epische  und  elegische  Fragmente, 
bearbeitet  von  W.  Schubart  und  ü.  von  Wila- 
mowitz-Moellendorff.  Mit  einem  Beitrage  von 
Fr.  Bachelor.  Mit  2  Lichtdrncktafeln.  Berlin 
1907,  Weidmann.    VIII  u.  136  S.  Lex.  8^.     S  Jt, 

Mit  den  Berliner  Klassikertexten,  die  mit  er- 
freolicher  Schnelligkeit  in  schönstem  Drucke  von 
den  berufensten  Männern  herausgegeben  werden, 
haben  wir  jetzt  auch  in  Deutschland  eine  Papyrus- 
aasgabe, die  den  Vergleieh  mit  denen  anderer 
Länder  nicht  zu  scheuen  braucht.  Auch  das  neue 
Heft  legt  Zeugnis  ab  von  der  überraschenden 
Mannigfaltigkeit  der  jungen  Berliner  Papyrns- 
^mmlang  und  von  der  mühevollen  und  ertrag- 
reichen  Arbeit  ihres  Restaurators  Ibscher,  ihres 
Eatzifferers  Schubart  und  ihres  Erklärers  Wila- 
ßiowitz. 

Die  Übersicht  der  Homerfragmente,  Kom- 
oientare  und  Wörterbücher  zu  Homer,  die 
^hnbart  gibt,  kann  hier  nicht  besprochen  werden. 

Sehr  wertvoll  ist  die  von  Buche  1er  bearbeitete 
Paraphrase  eines  Gedichts  über  den  Raub 
'ier  Persephone.')  Als  Einleitung  kurzer  bio- 
graphischer Abrifs   über  Orpheus   und    sein  Ver- 


\  Stack  einer  Papyrusrolle,  24  cm  hoch;  aus  Kar- 
ti.image,  Abusir;   1.  Jahrh.*v.  Chr.,   sorgfältige  Schrift 


hältnis  zuMusaios;  hervorgehoben  wird  besonders, 
dafs  Orpheus  sein  Hauptaugenmerk  richtete  auf 
TsXsxäq  xal  fAVOttiQta  xal  \  [xa&aQfiovg  xal]  y^av- 
%BXa  col.  1,  8.  9.  Dann  Übergang  zu  Demeter. 
Aus  den  arg  verstümmelten  folgenden  Zeilen  hebt 
sich  col.  1,  13  [%a\v%fig  ^x^M?  heraus;  das  deutet 
auf  einen  Zwist  Demeters  mit  einem  Gotte,  der 
in  den  Raub  der  Persephone  eingriff,  wahrschein- 
lich Zeus.  Dann  heifst  es  col.  2,  1 — 7:  [^]?y€t)ff 
[di'\  Jid[(;\  ä^€X[ip\f^v  naqadidmicsv  %  ot  di  (AtltdQa. 
äv  ov&ip  %(üv  ei\a]Bßovv  \  %(ov  etg  inifjkPtiaitf  no$€t- 
ta$.  2)  6\x]€$  yäg  i[x]  \  J^og  xal  Jf^fjLtiTQlog]  ^v^a- 
%{}\og\  äQXfjv  0€Q  I  a€(fvvii[;  ä&v]QKfxov[a]fj[gY}  ovv- 
naQOvaciv  \  ttav  ^SixBa\vov  ^/aT^^[(»]v,  äv  ovo- 
IMxxa  I  %tt[v%a  ix  tcSi^]  *Oq(pi(aQ  in&v.    Es  folgen  die 


mit  Annäherung  an  die  Kursive;  Verso;  auf  dem  Rekto 
Auszüge  aus  verschiedenen  Schriften,  2.  Jalirh.  v.  Chr. 

1)  HJIAJE^nKEN  überliefert;  jj  diad.  Bücheier; 
das  gibt  einen  ganz  unbefriedigenden  Sinn.  Orpheus 
nennt  Demeter  nach  der  gewöhnlichen  Überlieferung 
Schwester  des  Zeus;  die  ot  de  setzen  Demeter  mit 
Rhea  gleich;  so  Pindar  Isth.  VI  3  (vgl.  dazu  Hesych 
8.  V.  xf^hcöxQOTOo)  und  Eurip.  Hei.  1301  ff. 

2)  nOIHTAI  überl.,  von  Schubart  -  Bücheier  in 
<nB>nolriiat  geändert  'Von  diesen  Dingen  (den  Fra- 
gen nach  dem  Verhältnis  der  Demeter  zu  Zeus)  hält 
er  nichts  wert  zur  Erinnerung  der  Gläubigen.' 

•')  Ich  habe  diese  Bildung  gewagt  nach  Analogie 
von  ixyufUGxujy  le^Ucxw,  tg>X(axw,  dnoQQvtaxw,  Siaq- 
QvCaxiüy  ifjig>av(axw  u.  a.  m.,  die  alle  in  dieser  Zeit  etwa 
ontstanden  sind;  vgl.  ä&vgfjiu  Demeterhymn.  16. 
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Namen  der  Okeanostöchter  mit  den  Versen  418 — 
423  des  Demeterhymnns,  nnr  OayeQfj  statt  0a$v(o. 
Nach  einigen  nicht  lesbaren  Zeilen  wird  der  Ranb 
der  Persephone  wieder  ganz  ähnlich  dem  Demeter- 
hymnns beschrieben,     col.  3,  4 — 7:    xal    [he   yüg] 

nmv  *)  avvaqnd\p\avi:a  \  ttjv  x6[^y  dnayay€t]}r  lov 
dk  Jia  ßqovtatq  \  xal  d[(STQ]anai[j;  tnnoi]g^)  ind^o-- 
V8%v  ikBhxiva[i^.  Im  Folgenden  erkennt  man  nnr, 
dafs  Artemis  nnd  Athene  dnrch  Zeus  gehindert 
werden,  Persephone  zu  Hilfe  zu  kommen.  Die 
Geraubte  ruft  um  Hilfe  {yeyoi>wiag  col.  3,  14)  und 
bittet  jemanden,  vermutlich  Helios,  als  ßgaßert^g 
dv<r  I  [vof^iag  oder  ähnlich]  aufzutreten  inl  tfj 
to[v]  I  [dgndaavtog  cJfeJj  oder  ähnlich,  col.  3,  10 
— 12,  *nm  nicht  von  ....  und  ihren  Gespielen 
verlacht  zu  werden',  col.  3,  13.  Demeter  hört  ihr 
Rufen,  verläfst  Sizilien  und  irrt  nun  nmher,  sie  zu 
suchen;  doch  Persephone  ist  verschwunden,  col  3, 
14 — 16.  Dann  mnfs  gefolgt  sein,  wie  Demeter 
erschöpft  sich  an  einem  Brunnen  niederläfst,  um 
auszuruhen;  vgl.  Demeterhymnus  98flf.  col.  4,  1 — 
1 1 :  EINT  .  .  (Wfji,(poQd^ov<fav  (Stevdxsw  vniq  \  t^c 
&vyatQ6g'  KaXhonfjg  di  xai  KX[ei]at(df^x^g  \  aal 
Jafi[m']v[da]öfig  fiszä  tr^g  ßaaM[ad\9ig  [^9)'  r-| 
dgeiap  iX&twaciv  nvv&dp€(S&a$^  t^[^]  J^fA^  \  fQog 
(ig  &pfiTfjg  ttvog^  XQ^^^  ^'  li'[««]«  |  tivog  avzt^v 
naQaysyoy4va[t]^)  0  M[ov(Sa]to[g]  \  dtd  t&v  inSiV 
ai%ov    Uyanv    itnlv    [dqYt\av.^)     iv  \  fiiy    [^]olt]g 


0  I9'  uQfjilaTog]  x[«^ly*]  Tttttwi/ Bücheier;  vgl.  Ovid 
fast.  IV  445  f.:  havc  videt  et  viaam  patruus  vclociter  avfert 
regnaque  caertUeis  in  aua  portat  equia, 

*)  Bücheier  schreibt  d\GTq\anai\j;  xal  l]g  ina^oviiv 
fjülulvalc]  und  übersetzt  S.  15 :  'Zeus  lädt  auf  den  Donner- 
wagen schwarze  Säue,  welche  Artemis'  Bogen  und  Athene 
beschäftigen  und  diese  Göttinnen  hindern  der  Schwe- 
ster zu  helfen'.  Daran  kann  ich  nicht  glauben,  trotz 
des  col.  3,  9  überlieferten  XOIPAG.  inuim'fJv  intran- 
sitiv =  ^;r'  ä^ovi  dvaiy  vgl.  iTra^öitßg  und  d^ovrjXaisTv 
bei  Selon.  Die  Rosse  Bronte  und  Sterope  und  der 
Wagen  des  Himmelsgottes:  Preller  -  Robert  I  S.  119. 
Hier  sind  die  Rosse  schwarz,  weil  Zeus  im  Gewitter 
(»inh  erfahrt. 

^)  Das  Subjekt  ist  nicht  ein  Unbekannter,  etwa 
Helios,  wie  Bücheier  S.  15  annimmt,  sondern  die 
Königin  mit  ihren  Töchtern.  Die  ungenaue  Konstruk- 
tion mufs  man  diesem  Verfasser  zu  gute  halten. 

*)  Die  erste  Frage  ist  natürlich  die  nach  Namen 
und  Herkunft,  die  ist  in  dem  7ivv&dv€ad-m  oJc  dvTjrrjg 
rtvoc  ohne  weiteres  enthalten;  dann  kommt  die  zweite, 
nach  der  XQ^^^'  ^^^  ^^  ^^^^  erklärlich.  Accus,  c.  inf. 
im  abhängigen  Fragesatze  darf  nicht  stören. 

*)  ö  M[ovcd]io[c]  I  did  zoSv  incov  avTOv  Xfywv  iaiCv' 
[ahCjav  xii  Bücheier;  dann  Z.  9  ^[«ü/»»  idijiofji^sv  Büche- 
ier; ^[oTJv  TU7]T0fjicv  A.  Ludwich,  Berl.  phil.  Woch.  1907, 
484.      . 


iJ[n]otg  deX  tfjv  ahiav  ahBi[y\  ftez^  ev  \  s^yhiAuv, 
o[vrm  tdT]TO(A€»f.    iQa[ptaa\pTi  ^)d*  i^  va$vi<f !  Tt^xov 
ifd'   vdx{$]v&otf    \«a*>    dxa[XU3]ag,^)   shnnia; 
VttvPj  OTw  nl€x[%]iQy  dtl  «[^]cr«[/J«yJ.')    Wir  haben 
es  hier  mit    2  Vorschriften    moralisch-mystischeu 
Inhalts  zn  tun»  bestimmt  für  die  eitfsßovyrsg»  <iie 
col.  2,  2  genannt  sind;  das  fBhrt  nns  in  eine  Art 
katechetischen   Unterrichts    hinein,    der  das  alte 
Lied  des  Orpheus  znr  Grundlage  religiöser  Unter- 
weisung nahm.     *M.  nennt    dies  (daia  die  Franen    | 
die  erschöpfte  Demeter  erst  lange  befragen)  Un-    i 
tätigkeit;  bei  Hilfesuchenden  soll  man  nach  dem 
Grunde  (ihrer  Bitte,  ihrer  Bedürftigkeit)  erst  fragen, 
wenn  man  mit  der  Tat  geholfen  hat;  so  verorduen 
wir.'     Das   ist   das  Gebot,  das  an  die  zur  Hilfe- 
leistung Berufenen  gerichtet  wird;  eine  rein  mo- 
ralische Forderung.     Damit  ist  das  zweite,  mehr 
mystische  Gebot  ?erbunden,  das  demjenigen,  der 
die  Hilfe  erfahren  hat,  seine  Dankespflicht  gegen 
den    Helfer    einschärft:    ^Hat    dir   jemand   einen 
Liebesdienst  erwiesen,  so  sollst  du  in  einem  Bande 
Krokos,  Hyakinthos  und  Agallis,  die  Einderglück 
bringen,     zusammenflechten,     immer    mit    einem 
frommen  Spruche.*    Hängt  der  erste  Satz  eng  mit 
der  Yorhergehenden  Erzählung  zusammen,  so  findet 
der  zweite  seine  Erklärung  erst  im  Fortgang  der 
Erzählung,  in  der  cvtQO^ta  des  Kindes  der  Baubo, 
col.  6,  die  Demeter  als  Belohnung  für  deren  Hilfs- 
bereitschaft ihr  schenkt.    Die  Auswahl  der  Blumen 
ist    durch    die  Verse    des  Gedichts  bestimmt,  wo 
erzählt   wurde,  wie  Persephone  Blumen  pflückte. 
Das  gibt  die  Erklärung  daför,  dafs  nun  diese  Verse 
in  ihrem  Wortlaute  angeführt  werden;  sie  stimmen, 
wenn  man  vom  Anfange  absieht,  mit  den  Versen 
8-12,  17—18,  33—36  des  Demeterhymous  über- 
ein; die  Lücke  zwischen  col.  4  und  5    ist    wabr- 


')  EPA . . .  NTI  über!.,  hqa[a&e]m  Bücheier;  aber 
das  dahinter  stehende  di  murs  einen  Gegensatz  zn  Iy 
/iiv  Jo7g  Xncitg  enthalten;  das  deutet  auf  iQalvCadjrit- 
igavog  ^Liebesgabe,  Liebesdienst,  Wohltat'. 

0  KPOKONMYAK  .  N&ONAKA . .  .  AC  überl.. 
xQoxoy  -^d'  t5«x[*Ji'^ov  dxa  [...].  ag  Bücheier.  Der  FAu- 
schub  des  xai  unbedingt  nötig.  dxaUXg  =  dyakUc; 
Wechsel  von  x  und  ;';  Mayser,  Gramm,  d.  griech.  Papvri 
d.  Ptol.  Zeit  I  S.  169if. 

»)  NAYNEnEinAEK.EONAEfE.  CE..;  nUt- 
[t]ä)v  und  i[v}af[ß^]  Bücheier.  Die  Blumen  werden  ab 
vuvg  edtixvsCag  bezeichnet,  d.  h.  sie  bringen  Kinder- 
glück;  zum  Ausdrucke  vgl.  *  Usener,  Sintflutsagen 
S.  127  IT.  Das  ist  mystisch -allegorisierende  Deutung, 
Bei  der  Narzisse  ist  der  Grund  davon  klar:  rov  xal 
dno  (>CZric  ixuiov  xdqa  i^BTTsgitxsh  die  Fruchtbarkeit 
der  Pflanze  ist  ein  glückliches  Vorzeichen  für  Frucht 
barkeit  der  Ehe. 
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scheinlich    dnrch   vs.  13 — 16   ausgefällt  gewesen. 
Der  Verfasser  unserer  Paraphrase  hat  also  in  der  Art 
schlechter  Sehüleranfsätze   kritiklos   weitercitiert. 
Dana  fahrt    col.  5,  7    die  Erzählung  fort,  wo  sie 
col.  4, 6  unterbrochen  war:  [avtco]  x[ai]  ^  J^fA^TfjQ 
ino  I  t[fj]g  ß[tt(r$Uc(f^g  ahlav  it^ifAtfi&fi,  iq>fj{di]\,^) 
das  Folgende  ist  unklar;  nur  col.  6,  12  [«]»o^f*[fl 
oder  7v]  deutet  darauf,  dafs  Demeter  sich  bereit 
erklärt,  ein  ihr  angetragenes  Amt  zu  übernehmen, 
ßaabo,  die  Königin,  überträgt  ihr  die  Pflege  ihres 
Knaben.     Demeter   übernimmt  ihn  und  [t^^«»]^) 
[ola  deZ  «i^JijViyv  col.  6,  3.  4.    Nachts  legt  sie  ihn 
ins  Feuer,  ngt^l  di  l[a^]v<fa  \  [taitg  rwstg]*)  dvc- 
Idfißarsr  col.  6,  5.  6.    Der  Knabe  wächst  mächtig 
heran,  obwohl  er  jede  Nahrung  zurückweist.    Das 
erregt  die  Verwunderung  und  Neugier  der  Bitern, 
und  eines   Nachts    beobachtet    die    Konigin    das 
Treiben  der  Demeter  und  schreit  vor  Schrecken 
lant  auf.    Die  Göttin  gerät  in  schweren  Zorn  und 
verkündet,   was   ihre    Absicht    mit   dem  Kuaben 
^wesen  sei,  in  Versen,  die  vom  Demeterhjmnns 
257—262  mehrfach  stark  abweichen,  [xal  lö  nat]- 
diov  ini\a\x[fi\pa\aa^)  xaitk  col.  6,20.     Dann  gibt 
sie  sich  zu  erkennen:  die  3  Verse  sind  aus  Demeter- 
iijmn.  268  und  54 — 56  sinnlos  zusammengestellt. 
Darauf  kommt  Keleos  vom  Lande  in  die  Stadt  und 
erfahrt  daa  alles*)  von  seiner  Mutter.    Das  Übrige 
ist  Qoklar.    Nur  das  sieht  man,  dafs  Demeter  den 
Triptolemos   den   Ackerbau   lehrte.     Vom  Tmok 
ies  Kvkeon  kann  ich  keine  sichere  Spur  entdecken ; 
auch  ist  mir  sehr  zweifelhaft,  ob  xa&odog  col.  7,  20 
der  Titel  des  Gedichtes  ist  und  als  xä&odog  xogf/c 
gedeutet  werden  darf.    Mir  scheint  der  Raum  von 
10  Zeilen  zu  klein,  um  alles  Weitere  bis  zur  Rück- 
kehr der  xoqij  zu  erzählen,  znmal  Triptolemos  erst 
col-  7, 19,  in  der  vorletzten  Zeile,  ?orkommt.    Die 
Paraphrase    macht   den   Eindruck   eines  stümper- 
haften   Schulaufsatzes;     und     doch     verdient    sie 
wegen    des    Sachlichen    eine    genauere    Unter- 
suchung,  die  das  Verhältnis  des  alten  orpbischcn 
tjedichtes  zum  homerischen  Demeterbjmnas  klar- 
stellt 


^)  . .]  X . .  ^  JrjfirJTTiQ  vno  \  i[i]\q  *E[xuTTig  dg  ngw- 
'w  ^Qünri&fj,  ^9vi'  •]  I  Bticheler. 

*)  Vgl.  Demeterhymn,  236;  iiQB^sv  iv  fityaQoig. 

')  Vgl.  Demeterhymn.  240:  Xd&Qa  ^Ihav  yoviwv. 
I)iels  hatte  ^a&o}vffa  gefundeu,  X[avo]vCa  |  [Talg  /«^(T^v] 
Ijucheler. 

*.  Cberl.  Eni.K...CA;  Btichelers  Ergänzung 
hil6]j^(hpa]tfa  verstehe  ich  nicht 

'■}  Tov  ii  K[(X€]ov  dg  [rijv  nöXiv  dva]  \  ßdvtog  IJ 
uy^  j\avT'  dxova]a[yiog  col.  7, 5.  6. 


Erweiterte  Fassung  von  Homers  Ilias 
XVIII.')  Zunächst  V.  596-608.  In  604  f.  fehlt 
IM€%a  ds  (f(piv  ifiSXnsro  &etog  äotdog  |  g>OQ(Aiiaip,  da- 
für steht  hinter  606:  iv  ä*  so\aav  ov]n^YYB\g,  6<sa\v 
xi&aqlq  %[b\  xal  \ailoi].  Vor  dem  letzten  Verse 
ein  Tilgungsstrich.  Der  Funkt  vor  607  wird  an- 
deuten, dafs  hier  ein  neues  Bild  kommt.^)  Dann 
folgen,  durch  dmXfi  ausgezeichnet,  die  Verse  207 
— 213  der  hesiodischen  Aspis,  mit  Auslassung  der 
von  Peppmuller  als  Dittographie  ausgesonderten 
Verse  209  b~21 1  a.  Statt  des  unerklärlichen  i^poi- 
%mv  V.  212  steht  hier  itfolvBov.  Das  mufs  heifsen 
^sie  scheuchten'.  Wenn  das  Wort  richtig  überliefert 
ist,  haben  wir  hier  ein  Denominaüvum  zu  "^q^otvog 
*Schrecken,  Furcht,  Flucht',  ^tpo^vog  'schrecklich, 
furchtbar',  gebildet  wie  (poßico  zu  qtoßog.  Das 
Adjektivum  *^o^v6g  ist  früh  mit  ipoipog  'rot,  blutig' 
zusammengeworfen.  Beide  Worter  sind  mit  -ito- 
Suffix  gebildet  wie  ofpog;  die  zu  Grunde  liegende 
Wurzel  bhä  steckt  in  altind.  b/tt  f.  'Furcht, 
Schrecken',  bhayatS  'er  farchtet  sich'.  So  fallen 
die  Bemerkungen  Wilamowitzens  über  das  Ver- 
hältnis der  beiden  Dittographienfort. 

Von  ungleich  gröfserem  Wert  als  alles  bisher 
Besprochene  sind  die  neuen  Hesiodfragmente, 
sämtlich  aus  den  Katalogen;  eins  aus  den  Erga 
ist  wertlos. 

1.  Althaia.^)  Zunächst  Schilderung  des  Me- 
leager,  der  hier  deutlich  als  Aressohn  von  den 
Söhnen  des  Oineus  geschieden  wird;  sollte  nicht 
doch  V.  4  gelesen  werden  müssen  aiz&h  laog*) 
"j^Qtl^?  V.  5  ^av^oxofi^fig  wie  Ilias  II  642  ^ävs  di 
^av&og  MsXiayQog.  Die  beiden  folgenden  Verse, 
die  Robert,  Hermes  1907  S.  508,  auf  die  leuchten- 
den  Augen  und  den  hohen  Wnchs  des  Meleager 
bezog,  müssen  nach  Crönorts  neuer  Lesung  noch 
einmal  nachgeprüft  werden.  Dann  fester  Zu- 
sammenhang: niemand  konnte  ihm  in  der  Schlacht 
widerstehen,  äXX*  vn'  ItindXXaovog  x^q['^^^  ^^^  öovqI 
dafiäa^vj]  v.  12,  im  Kampfe  um  Kalydon;  vgl. 
Ilias  XVI  816:  ndtQoxXog  di  &€0v  (UnoXkforog) 
nXfiYji  xal  dwql  SugAaa&eig,  Es  folgt  die  Nach- 
kommenschaft Althaias  von  Oineus  (bis  v.  17)  und 


^)  'Unterer  Teil  einer  Kolumne  aus  einer  Buchrolle', 
13X14  cm,  ^grofse,  steife  Schrift,  wohl  noch  1.  Jahrh. 
V.  Chr.' 

2j  Als  Zeichen  des  Zweifels  aufgefafst  von  A.  Lud- 
wich, Berl.  phil.  Woch.  1907,  486. 

^)  'Linke  obere  Ecke  eines  Blattes  aus  einem  Pa- 
pyrusbuche. Gute  Schrift  wohl  aus  dem  4.  Jahrh. 
n.  Chr.';  14,2  X  10  cm.   Vgl.  Crönert,  Hermes  1907,  608  ff. 

*)  AYTEOI . . .  APHi  Schubart,  Wilamowitz; 
AYTAPinNAPHIC  Crönert. 
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ihrer  Tochter  Deianeira  von  Herakles  (bis  v.  19), 
dann  die  Geschichte  vom  vergifteten  Gewände,  das 
den  Tod  des  Herakles  herbeiführt.  Die  Rückseite 
des  Papyrns  zeigt  nar  Versenden  ohne  klaren 
Zusammenhang;  v.  3  liest  Grönert  t]6  ntjvog,  v.  9 
iS]  0[l\x^^^^  ^°^  bezieht  beides  anf  Herakles; 
das  will  mir  in  diesem  Znsammenhange  nicht  ein- 
lenchten,  weil  Herakles  dann  einen  unverbältnis- 
mäfsig  grofsen  Raum  in  diesem  Frauenkataloge 
einnehmen  würde. 

2.  Helenas  Freier ^);  vgl.  ÄpoUod.  bibL  III 
129 — 131.  Der  Anfang  liefse  sich  so  ergänzen: 
ix  MeXißolag]  \  {jAvaTO  0tkoxzfj]tfig  dycg  dvdq&v 
\al%yk\ffiä(iiiv j  I  \iiQBlfi  di  l*äx]^g  nävtidv  äq^t[i- 
XBT]og  äpdQWPj  I  [TO?ft)  detvog  €x]ag^)  ts  xal  iyxBi 
dl^[v6B\vTi.  I  \ßf\  ö*  Big  Tvvda((i]ov  Xmaqf^y  n6Xt[y 
€]tpexa  xovQtig  xri.  Dann  ein  ungenannter  Freier, 
der  sehr  reiche  Brantgaben  bietet.  Die  beiden 
Sohne  ^)  des  Amphiaraos  müssen  den  Versnch  ge- 
macht haben,  auf  nuredliohe  Weise  ihre  Mit- 
bewerber ans  dem  Felde  zu  schlagen;  denn  col.  3,  20 
heifst  es:  älX*  ovx  fjp  ändtfjg  iqyov  naga  Tvrda- 
Qtdfjcfiv.  Der  kluge  Odysseus  weifs,  dafs  Menelaos 
ihn  an  Reichtum  weit  übertrifft,  und  versucht 
deshalb  garnicht  mit  ihm  in  Wettbewerb  zu  treten; 
er  wünscht  durch  kluge  Unterhandlung  die  Gunst 
der  Brüder  Helenas  zu  gewinnen.  Dann  werden 
genannt  (Eurypylos)  EialfAo]vog  vlog  coL  3,  28, 
Podarkes  und  Protesilaos  und  Menestheus.  Dieser 
wird  besonders  ausgezeichnet;  er  hofft  an  Reich- 
tum alle  zu  übertreffen;  auch  dies  ein  Hinweis 
auf  die  Entstehungszeit  des  Gedichtes:  es  mufs 
ungefähr  gleichzeitig  sein  mit  demjenigen  Teile 
des  Schiffskataloges,  in  dem  die  Athener  vor- 
kommen. Am  Schlüsse,  col.  5,  50:  [xdllms  d* 
Ot]v€ldao  öofAOvg  XQatcQog  [J lo/jkf^d fjg].^) 

3.  Helenas  Freier,  Schlufs.^)  Zuerst  ein 
ungenannter  Freier,  der  die  meisten«  Gaben  nächst 
Menelaos  gibt.  Aias  von  Salamis  verspricht  Rinder 
und  Schafe  von  den  seiner  Insel  benachbarten 
Gebieten  zu  rauben  und  als  Brautgabe  zu  schenken. 
Bezeichnenderweise  ist  das  vor  Sialamis  liegende 
Attika  nicht  unter  den  su  brandschatzenden  Land- 


1)  'Oberer  Teil  einer  prächtigen  Buchrolle,  die 
Schrift  bestes  2.  Jahrh  n.  Chr.,  wenn  nicht  älter'; 
10,5X78,5  cm. 

*)  Der  Gedanke  richtig  von  Blafs  gefunden. 

3)   Apollod.  bibl.  IJI  129    nennt    nur  lA^ipCXoxog 

*) ]   TEIJAO  dofiovg  xQüTBQog  [ 

Bticheler, 

*)  'Zerrissenes  Stück  einer  Papyrusrolle',  31 X 40  cm;  | 
Verso;  'Buchschrift  des  3.  Jahrb.  n.  Chr.'  ' 


Schäften«    Wilamowitz  schliefst  daraus  mit  ßecht, 
dafs   zur  Zeit   der  Entstehung  unseres  Gedichtes 
Salamis  schon  zu  Attika  gehörte.     Da  aufserdem 
die  von  Aias  handelnden  Verse  des  Schiffskataloges 
hier    benutzt   sind,  so  ist  dies  Gedicht  früheBtens 
im  Ausgang  des  6.  Jahrh.  v.  Chr.  entetandeD.  — 
Nach  Aias   kommen  noch  Elephenor,  Idomeneus 
und    ein  Ungenannter.     Dann    der  Eid   aller  Be- 
werber, um  Helena   keine  Gewalt  anwenden  und 
den  Meineidigen    bestrafen   zu   wollen.     Menelaos 
fuhrt   die  Braut    heim;   wäre  Achill  damals  nicbt 
noch    ein   Knabe   gewesen,    so    hätte    er  sie  be- 
kommen.   Nun  Paragraphos  und  am  linken  Rande 
grofses  B,  von  Wilamowitz  vermutlich  mit  Recht 
als  Buchnummer  gedeutet.    Erst  geht  es  noch  im 
Stile  der  Frauenkataloge  weiter:  ^  xixey  'EQf$ioviiv 
xaXXt(rq>vQ[o]p    iv   fMydQoiaiy  \   äeXritoy.^)     Dann    ; 
fährt  der  Dichter  iiberraschend  fort:   Damals  ge- 
rieten   alle  Götter    in   Zwist;    denn    schon  lange 
hatte  Zeus  vor,  auf  Erden  eine  grofse  Verwirrung^) 
anzustiften    und  die  Menschen   in  Massen  zn  ver- 
nichten.    Das    stimmt  zum  Prooemium   der  Ilias: 
Jtog  di  tbXbIsxo  ßwXij.    Der  trojanische  Krieg  ist 
also  lange  vorher  von  Zeus  geplant,  der  Ranb  der 
Helena  nur  der  von  Zeus  auserwählte  Anlafs  znm 
Kriege;  sie  wird  geraubt,  nachdem  sie  dem  Mene-  | 
laos    Hermione    geboren    hat.      Das    ist    religiös- 
mystische  Geschichtsdeutung.    Die  eigentliche  Ab- 
sicht   des  Zeus    ist,  die  Halbgotter  zu  vernichten 
und  eine  Scheidung  zwischen  Göttern  und  Menschen 
durchzuführen,  die  bis  dahin  vielfach  mit  einander 
verkehrt  haben.    Diese  Pläne  scheinen  bis  col.  2, 74 
geschildert    worden  zu   sein.     Dann   wird  von  je- 
mandem gesprochen,  der  bestimmt  ist,  die  Zukunft 
zu  deuten,  die  den  Menschen  droht,  wahrscheinlich 
Apollo.     ^Aber  noch  merkte  er  nicht  die  Absicht 
seines  Vaters',  [d]XX'  azs^)  xvq'  äXsslyoyreg  OfBri- 
QOttJi    %ix€(fa$   I    [Tj^^J^ro^i*    äy&Qcono$^    nQcmidm 
inBxiqnBx'  igioy    \    [na]tQog  iq^ad-sviog  fksydl'  or- 
ÖQdat  fAtjdofAiyoto.    Der  Sinn  mufs  doch  wohl  sein, 
dafs    er  sich  nicht  hätte  freuen  können,  hätte  er 
gewufst,  wieviel  Unheil  über  die  Menschen  kommen 


1)  'sehr  erwünscht,  ersehnt',  mit  verstärkendem  a; 
so  auch  Demeterhymn.  219  oxfffyavov  xal  aBkittov;  da- 
gegen diXnjoiq  wSCysaai  im  Apollonhymn.  91  *von  ver- 
wünschten Wehen',  mit  a  privativum. 

^  TVQßa^ag  col.  2, 60,  xvqßd^uv  bei  Sophokles,  xiqßa 
bei  Aischylos  werden  von  Wilamowitz  wegen  zvQßij  bei 
Hippokrates  für  jonisches  Sprachgut  erklärt  Dagegen 
mufs  protestiert  werden.  W^ie  sollen  Aristophanes  und 
Alexis  just  das  jonische  Wort  brauchen? 

8)  [A]AAATE  Crönert,  [6\mTB  Schubart;  die  Über- 
setzung von  Wilamowitz  S.  42  kann  ich  nicht  verstehen, 


13.  März.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOaiB.     1908.    No.  11. 


290 


sollte.    Dana    beginnt   die   furchtbare  Zeit,   ein- 
f^e]eitet  mit  einer  Schilderung  schrecklicher  Natur- 
ereigDisse.      Im   FrShjahr   fallen    die  Blätter   von 
den  BäQmen,^)  die  Frucht  verdirbt  unreif  auf  dem 
Boden,  Nordsturm  wütet,  das  Meer  schäumt  wild 
aof^^)  das  Menschengeschlecht    wird  von  Hunger 
geqnalt.^     Im    dritten  Jahre    dieser   furchtbaren 
Not  wirft    auf   dem   Gebirge    im    Winkel    eines 
Rinderstalles*)  der  Haarlose  (Schlange)  drei  Junge. 
Im  Frublinge  lebt  er  auf  dem  Berge  in  dichtem 
Gestropp  und  im  Walde,  meidet  den  Wohnsitz^) 
und  Pfad  der  Menschen  und  weidet  in  Schluchten 
und  Bergwäldern ;  kommt  aber  der  Winter  heran, 
80  kriecht   er   unter  (das  Stroh  der  Ställe)  und 
liegt  da,   sich  reichlich  bedeckend  (mit  Mist) .  .  . 
die  furchtbare  Schlange  mit  blutrotem  Rucken  .  .  . 
Aber  den  Frevler  . .  .  bändigen  die  Geschosse  des 
Zeas  wie  die  hohe  Fichte^)  .  .  .     Nur  seine  Seele 
bleibt    zurück    und    (schwebt)    um    das    selbst- 
geschüttete Gemach  .  .  .  und  zu  den  Opfern  geht 
er  . . .  kraftlos  gemacht.*     Das  Folgende  ist  ganz 
uusicher.     Doch  lassen  sich  col.  3,  115  iptui,  118 
ida^t,  120  yoi^croiy  zusammenfassen ;  das  berechtigt 
uns  Crönerts  Lesung  von   col.  3,  119   ot  3*  dXxv 
[. . .  in  oi    <r  äkK%\jq^Q  oder  ähnlich]  zu  ändern; 
vgl.  Find.  Pyth.  III  7 :  ^AtSxXäntov  %qioa  navtodanSv 
äXxiriQa  vavüav.    Dann  scheint  col.  3,  137  iw[. . . 
die  Zahl  9  gemeint  zu  sein;  sollte  nicht  damit  der 
Deaojährige  vergebliche  Kampf  um  Troja  gemeint 
sein?    Oder  die  9  jungen  Vögel,  die  in  Aulis  von 
der  Schlange   verschlungen    werden?    Auch  jene 
Sehlange  wird  von  Zeus*  Geschossen  getötet;  sollte 
die  mit  der  unseres  Gedichtes  in  Beziehung  stehen? 
col.  B,  113  <jp9a{;cT0  [. .  .  wird  auf  col.  2,  78  (pqdc- 
cae&cu  ifuXlsy  bezogen  werden  müssen;  dann  trat 
also  Apollo    auf  und    verkündete  die  Leiden  des 


^)  «JTÖ  yhja&Qwv  divdqunf  col.  2,  86;  yXuf&Qwv  nach 
Wilamowitz  Schreibfehler  für  ßXw&Qwv.  Solange  die 
Ernnologie  des  Wortes  nicht  feststellt,  rate  ich  nicht 
zu  ändern. 

*)  [^o{]Ze(fx(y  de  d'dkacca^  jqöfAeaxe  di  ndvt'  und 
loJo,  col.  2,  80,  vgl.  Hesiod  Theog.  835:  äXXoie  i*  av 
*^fCfGx'^  vTio  i'  ^X^€v  ovQBu  fAuxQd,  vom  Schlangenkopf 
•1-^  Typhoeus.  [.  .  .]  saxev  Schubart,  .  .  .'  TECKEN 
Crönert 

*)  Gegen  A.  Ludwichs  Vermutung  [ß]Qtx^(rxBv  wird 
'^^  von  Wilamowitz  eingesetzte  [T]^t;^«ö"x«v  jetzt  durch 
^rönert  bestätigt. 

*)  xonlQJutv  iv  xiv&fiwv^  col.  2,  Ö2;  [y\a[C]rig  iv  x. 
vhubart,  Wilamowitz;  KOII.  S2NEN  Crönert. 

';  [avXi]y  d[k]v[a]xuCon',  vergl.  Crönert:  dy^ojv 
dXvaxdi^üty, 

*)  x^ka  Aiog  dafivu  yi)  ;r«;[xi;v  vtfuxd^ov]  col.  3, 100, 
Crönert 


Krieges.  So  schliefst  sich  der  Kreis  der  Erzählung, 
der  mit  der  Geburt  der  Hermione  begann.  Hier 
herrscht  nicht  mehr  die  alte  naive  Art  der  Ge- 
schieh tserzählung  Homers,  sondern  theologisch- 
teleologische  Geschichtsdeutung,  vielleicht  delphi- 
schen Ursprungs. 

4.  Genealogie  der  Eurymede  und  Phi- 
lo noe.*)  ßovg  iXd(fa[g  v.  1  und  ßovXfi  li^iyw^ 
V.  3  scheinen  auf  Herakles  zu  gehen;  der  Zu- 
sammenhang bleibt  allerdings  noch  zu  suchen. 
Eurymede  gebiert  den  Bellerophontes;  dem  schenkt 
Athene  den  Pegasus  und  lehrt  ihn  darauf  reiten. 
Mit  dem  besiegt  er  die  Ghimaira  und  heiratet 
darauf  die  Tochter  des  Lykierkönigs  Jobates. 
V.  16  ^  Ti[x€  . .  . 

Arat,»)  V.  642—655,  684—690,  693—802, 
855—883,  992—934.  Die  wichtigeren  Varianten 
seien  genannt:  700  vnov  ^Ix&vsg-,  703  äv/A^vst; 
708  dq>iXxovxai;  723  htniXXezm;  725  Tstimon-y 
735  imnAdvaxah'y  736  inKSmds^;  ayov(fa;  737  ip 
dixdüiy;  750  i(Ani^a(f€$}  764  na^^ndv;  860  vtib- 
Q€v^ieg;  870  (paiv(dv%M  (darnach  ebenso  867);  927 
in^Xsvxatvovzah. 

Ein  paar  Petzen  Theokrit  (11,.  20— 24;  14, 
59-63)  und  Schollen  zu  Theokrit  (5,  38.  40. 
45.  49)  bieten  nichts  Wichtiges. 

Sehr  wichtig  sind  dagegen  die  Reste  von 
Euphorion;^)  sie  zeigen  den  antiquarischen  Poeten 
in  seiner  Abhängigkeit  von  Lykophron,  Kalli' 
machos  und  ApoUonios,  mit  all  den  Geschmack- 
losigkeiten eines  Mannes,  der  dichtet,  ohne  dazu 
berufen  zu  sein.  Das  erste  BruchstQck  enthält 
den  Schlufs  eines  Gedichtes  von  der  Herauf- 
führung  des  Kerberos  durch  Herakles.  Der 
Geifer  fliefst  aus  dem  Bachen  des  Ungetüms,  die 
Schwanzschlangen  ducken  sich  unter  dem  zottigen 
Bauche,  blauschwarz  funkeln  die  Augen,  wie  in 
der  Kyklopenschmiede  auf  Meligunis  oder  im  Aetna 
die  Funken  spritzen.  Doch  alles  nutzt  nichts; 
Herakles  fuhrt  ihn  durch  die  Straisen  von  Mideia, 
wo  die  Frauen  mit  ihren  Kindern  voll  Schreckens 
und  Staunens  ihn  betrachten,  nach  Tiryns.  Das 
zweite  Bruchstück  enthält  eine  Reihe  von  Ver- 
wünschungen.    Die  Verfluchte   soll   am   Glau- 


0  'Linke  obere  Ecke  einer  Kolumne,  prächtige 
Schrift  besten  2.  Jahrh.  oder  älter';  15  X  7  cm. 

»)  *Drei  Bruchstücke  einer  Buchrolle,  kleine  rund- 
liche Schrift,  wohl  noch  1.  Jahrh.  n.  Chr.',  ohne  Lese- 
zeichen. 

3)  'Unteres  Stück  aus  einem  Pergamentbuche,  .  .  . 
späte,  regelmäfsige  Buchschrift,  wohl  noch  5.  Jahrh. 
n.  Chr.',  10 X  16  cm-.    Vgl.  Robert,  Hermes  1907,  508  f. 
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kopion  hinabstürzen  wie  Herse,  die  ihrer  Herrin') 
Athene  heilige  Kiste  öffnete;  oder  es  soll  ihr  er- 
gehen wie  den  Wanderern,  die  von  Skiron  den 
Felsen  hinabgeworfen  wnrden  zum  Frafs  für  die 
unten  wohnende  Schildkröte;')  oder  auf  dem  Tai- 
naron  soll  sie  von  Artemis  mit  dem  Pfeile  erlegt 
werden,  die  den  Frauen  in  ihren  Geburtsnöten  bei- 
steht; und  in  der  Unterwelt  schliefslich  soll  sie 
den  Stein  des  Askalaphos  tragen,  den  ihm  voll 
Zorn  Demeter  auferlegt  hat,  weil  er  allein  gegen 
Persephone  Zeugnis  abgelegt  hatte.  Robert  macht 
mit  Recht  darauf  aufmerksam,  dafs  diese  Ver- 
wünschungen ihrem  Objekte  ?on  Athen  über  den 
skironischen  Felsen  zum  Tainaron  und  in  die 
Unterwelt  folgen.  Er  schliefst  daraus,  dafs  Herakles 
der  Verfluchte  sei,  Eurystheus  der  Verfluchende, 
der  in  banger  Sorge  zu  Hause  die  Rückkehr  des 
Helden  erwarte;  dafs  also,  was  äufserlich  durchaus 
möglich  ist,  col.  2  vor  col.  1  zu  stellen  sei.  Doch 
läfst  sich  m.  E.  diese  Vermutung  nicht  halten. 
Es  ist  nicht  wahrscheinlich,  dafs  die  Verwün- 
schungen des  Eurystheus  so  unmittelbar  vor  der 
Rückkunft  des  Herakles  stehen;  dafs  zwischen 
col.  2  und  1  die  ganze  Herauf  hol  ung  des  Kerberos 
geschildert  worden  sein  sollte,  wird  niemand 
glauben,  der  die  breite  Schilderung  in  col.  1  liest. 
Zudem,  wie  soll  Herakles  von  Tiryns  erst  nach 
Athen  kommen,  also  den  weiten  Umweg  machen? 
Zwar  geht  er  nach  Apollod.  bibl.  II  122  erst  zu 
Eumolpös,  um  sich  in  die  Mysterien  von  Eleusis 
einweihen  zu  lassen;  aber  von  Athen  ist  auch  da 
keine  Rede.  Und  was  hat  Herakles  mit  der 
Artemis  zu  tun?  Die  tötet  Frauen,  und  deshalb 
habe  ich  oben  immer  von  einer  verwünschten  Frau 
gesprochen.  Neugier  und  Schwatzhaftigkeit  werden 
in  Herse  und  Askalaphos  bestraft;  das  mag  auch 
den  Zorn  des  VerwQnschenden  erregt  haben;  und 
da  pafst  wieder  am  besten  als  Objekt  eine  Frau, 
sicher  nicht  Herakles.  Zum  Überflnfs  kann  der 
Verwünschende  nicht  in  Tiryns  wohnen,  denn 
die  Schildkröte  am  Fufse  des  skironischen 
Felsens  wird  col.  2,  9  vw$z^q^  genannt;  also  mufs 
der  Redende  in  Megara  zu  Hause  sein.  Wer 
er  ist,  und  wen  er  verflucht,  das  bleibt  noch  un- 
gewifs. 

Sprachlich    und    inhaltlich  erfreulicher  ist  das 
Bruchstück  eines  Hellenistischen  Epos:  Auf 


0  [deajrofvjrig  col.  2,  6;  vgl.  Piaton  leg.  796b  i}  irag' 
^fiiv  xÖQti  xai  Jianotva. 

*)  col.  2,  9  wird  mit  A.  Ludwich,  ßerl.  phil.  Woch. 
1907,490  zu  lesen  sein:  vwnigrjg  x^^^9  nvfMiiog  XvfAij- 
vaio  Xui/iwy  (sc.  Skiron);  <^i>Ä*;n;Vaio  Wilamowitz. 


dem  Landgute  des  DiomedesJ)    Am  Anfang 
werdon    der   Reichtum   an    Schafen    und   die  sie 
bewachenden  Hunde')    geschildert,    die   ein  dem 
Hofe  sich  nähernder  Fremdling  staunend  betrachtet. 
Ein  alter  Aufseher,  Pheidon  des  Arkesios  Sohn,^) 
fQttert  sie  mit  Schlippermilch.     Er  hat  einst  den 
Tydens  aus  Aetolien  auf  seiner  Flucht  nach  Argos 
begleitet  und  deshalb  eine  besondere  Stellung  bei 
ihm  und  nach  seinem  Tode  bei  Diomedes  erhalten. 
So  ist  er  der  Verwalter  des  aetolischen  Hausgates 
des  Tydens  und  Diomedes  geworden.    Er  sitzt  ?or 
dem  steinernen  Haustore  und  hantiert  mit  Schaf- 
fellen, die  zum  warmen  Pelz  zusammengenäht  sind; 
der  soll  ihm  den  Frost  und  Reif  vom  Leibe  halten, 
wenn    er   nachts    die    Knechte    besucht    und    znr 
Arbeit  anhält.    Der  Fremdling  (^Itpuidiig  oder  aoeh 
''Ig>tog  vl6g  genannt,  der  Name  ist  ausgefallen)  tritt 
näher    und    wird    von  den  Hnnden  wie   ein  alter 
Bekannter  freudig  begrüfst.^)    Auch  der  alte  Phei- 
don empfängt  ihn  mit  offenen  Armen')  und  fragt 
nach   dem   Grunde   seines   Kommens,    voll    böser 
Ahnungen.^)     Ihm    antwortet   der  Fremde^)   and 
teilt  mit,  dafs  durch  eine  Revolution  in  Arges  die 
Partei  des  Diomedes  niedergeworfen^  ist  und  die 
Leichen  unbestattet  daliegen,   ein  Frafs  für  Geier 
und  Hunde.     Er   ist   gekommen,   um   nach  Hilfe 
auszuschauen.    ^Alles  ist  verloren'.    Pheidon  stürzt 
zu  Boden  und  schreit  vor  Schmerz  laut  auf.    Doch 
der  Fremde  spricht  ihm  zu  und  sucht  ihn  aufiu- 


0  'Blatt  aus  einem  Papyrusbuche  sehr  gnjfsen 
Formates,  von  oben  nach  unten  in  der  Mitte  durch- 
gerissen, die  innere  Hälfte  erhalten',  34X10,5  cm;  uiu 
400  n.  Chr.;  sorgfaltige  Schrift  mit  Lesezeichen.  — 
Gegen  die  Deutung  von  xiKpaXlg  als  Papyrusbuch: 
Th.  ßirt,  Rh.  Mus.  1907,  488. 

')  Die  Fuchshunde  hat  Kastor  zuerst  gezüchtet 
(J^ag  XafAnovQ[6\ustv  d[}juinB^i,v  xvvag  dqyovg^  v.  13: 
vgl.  AdfATtovqog  Hundename  bei  Theokr.  ¥11165;  Äaju- 
novqCg  Bezeichnung  des  Fuchses  bei  Lykophr.  344. 1393. 

*)  i^&OTVo^riTtxüßg:  'Sparer'  ist  Sohn  des  'Genügsam'; 
ob  in  'AQXicCdrjg  gerade  lAqxksvog  steckt,  ist  nicht  aus- 
zumachen. 

*)  Dem  Sinne  nach  gut  ergänzt  von  A.  Ludwich, 
Berl.  phil.  Woch.  1907,  491.  Nur  an  das  Mädchen  (40  ff. 
mag  ich  nicht  glauben;  sonst  findet  sich  davon  keine 
Spur;  und  das  Wiedersehen  der  beiden  alten  Männer 
würde   durch  eine  Dritte  empfindlich  gestört  wenlen, 

*)  x^^'  i7r]iTaaa€  x(o[%']n  v.  44;  vgl.  Hias  IV  .V23, 
XV  549. 

®)  XQai€Qd]v  di  fi'  i^H  iiog,  wg  fnv  äipvxra*  |  [dfif4g 
Seafiol  sx<^vCh  7raT]rJQ  di  oi  avdiv  dg^yH  v.  50.  51;  v^I. 
Odyss.  VIII  340. 

"O  [tov  d'  am'  ^fyidSrig  7rQo]csXi^[aTo]  cIttc  di  roia 
V.  54. 

•)  [ndvreg  ix(T  XvTrrja*  hdJQOi  x^^^^vW^^  Sa^iiiz 
V.  57. 
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richten.  Pheidon  bebt  endlich  den  Kopf,  setzt 
sich  dann  aof  die  Ftifse  nod  stebt  endlich  auf.') 
Er  fahrt  seinen  Gast  ins  Hans,  legt  vorsorglich, 
nm  jede  Störung  zu  vermeiden,  die  Riegel  vor 
unä  läfst  sich  dann  mit  jenem  in  Stühlen  aus 
Weidengeflecht  nieder,  die  nachgiebig  sich  dem 
Körper  anschmiegen.^)  Er  schlagt  die  Hände  zu- 
sammen und  fragt  voll  Angst,  das  Schlimmste  zu 
hören.  Er  wünscht  sich  den  Tod,  um  nicht  zu 
erleben,  dafs  der  Sohn  seines  Herrn  vor  ihm  stirbt. 
Der  Gast  tröstet  nnd  fordert  ihn  anf,  den  jungen 
Fürsten  aufzunehmen,  wenn  er  auf  der  Flucht  zu 
ihm  komme.^)  Damit  bricht  der  Papyrus  ab. 
Wir  haben  in  ihm  eines  der  besten  Stöcke  helle- 
oistischer  Epik  voll  schlichter  Natürlichkeit  und 
warmer  Empfindung.  Homers  Enmaio9  ist  das 
Muster;  aber  der  nachahmende  Dichter  hat  seine 
Freiheit  gewahrt  und  eine  selbständige  Umbildung 
jener  reizvollen  Idylle  geschaffen. 

Das  Bruchstück  einer  Papyrusrolle  mit  Epi- 
grammen des  Meleager*)  (=  Anth.  Pal.  Xlt 
76.  77.  78.  106,  Y  152  und  ein  unbekanntes)  ist 
nur  seines  Formates  wegen  interessant.  A.  P. 
XII 78  heifst  der  Knabe  Idtnioxog,  hier  ^At^kyivi^. 
Das  Bruchstück  eines  langen  Epigrammes  anf 
eine  geweihte  Statue^)  scheint  mit  Herakles 
yerbuoden  werden  zu  müssen,  vgl.  y.  1  ^nalov. 
Das  schon  längst  bekannte  Ostrakon  mit  einem 
Epigramm  auf  Homer  wird  in  bereinigter 
Lesung  vorgelegt.  Die  Lücke  in  v.  3  hoffe  ich 
besser  als  A.  Lud  wich  ausfüllen  zu  können;  es 
heifst  dann:^) 

^AHo.  I 
Aljj  nsv^iw,  tig  "Off«/]  |  poc  sg)v(y^yivog'  al  yccQ 

a[na(fa$]  \ 
ffycx*  ifAfjg  d<!$i7$  q>[aüi]  \  xsusty  fM  noXs^g.  \ 
alwv  atwp$<ffia  \yipavg  fft^v«**]  |  cor«  yäq  t^/a^  | 
natglg  YMvcxo^Aj^  [yQdfAfH»  xal]  \  *Ikuidog.  . 


')  [äyardg  Si  S«vov  xl^Q^^  rjyaye  dwfiaioc  «t<r«  v.  69. 
Damit  kommt  ein  neuer  charakteristischer  Zug  in  das 
♦jt-mälde  und  wird  der  Anstofs  beseitigt,  den  Wilamo- 
witz  an  ig>^no  nocaiv  v.  68  nahm.  x^Q^^  d/ayetv  nicht 
«cltsamer  als  x^Q^9  äyuartjcai  bei  Homer. 

*)  [iv  S'¥n'  dxnttg  ^^^x'J  oW  ivdo&i.  xhvto  &v[q^- 

iU  rft  xal  Tcv  ^iivojy  v.  70—72. 

*)  Der  Sinn  deutlich,  die  Wiederherstellung  der 
Worte  kaum  möglich. 

*)  4— 5X34  cm,  *ein  Format,  geeignet  für  ein  Poesie- 
'Qch,  das  eine  elegante  Dame  rasch  in  dem  Busen 
^^rhergen  konnte',  1.  Jahrh.  n.  Chr. 

*)  Papyrusblatt,  frühptolemäisch,  5X8,7  cm. 

"1  Die  Ergänzungen  in  v.  1.  2.  3  von  Wilamowitz; 
«5»w  (dwr^  Cfia[^ay€T  inog']  i<n&  A.  Lud  wich,  Berl. 
l'hiL  Woch.  1907,  4Ö2. 


Der  parallele  Bau  der  beiden  Distichen  und 
ihre  scharfe  Antithese  wird  nun  erst  klar.  *Alle 
Städte  behaupten  um  meines  Ruhmes  willen,  mich 
geboren  zu  haben;  umsonst  ist  deshalb  deine  Frage 
nach  meinem  Geschlechte  und  Vaterlande.  Mein 
Vaterland  ist  die  Odyssee  und  Ilias;  die  sind  das 
würdige,  in  Ewigkeit  dauernde  Denkmal  meines 
Geschlechtes.'  Der  Sinn  des  Epigramms  beruht 
auf  der  verschiedenen  Bedeutung  von  yivog  und 
ncnqtg  in  beiden  Distichen;  zuerst  bezeichnen 
diese  Worte  die  Zugehörigkeit  zu  einer  Familie 
nnd  einer  politischen  Gemeinde  im  eigentlichen 
Sinne;  dann  im  übertragenen  Sinne  die  zu  einer' 
geistigen  Gemeinschaft,  die  über  Raum  und  Zeit 
und  politische  Grenzen  hinaus  ist.  atcivtafuc  ist 
eine  der  in  hellenistischer  Zeit  so  häufigen  Bildungen 
auf  -fAa,  von  alonyt^w,  hier  im  Sinne  von  /APfj/Jka 
alciviop,  monumentum  aere  perenniue^  das  dauern 
wird,  wenn  alle  jene  Städte  längst  verfallen  sind. 

In  einem  Stück  aus  Oppian'),  Halieut.  V, 
104—119,  142-157,  ist  nur  die  Variante  dolop 
146  für  ddOfJkOP  beachtenswert.    (Fortsetzung  folgt.) 


Werner  Hoffinann,  Das  literarische  Porträt 
Alexanders  des  Grofsen  im  griechischen  und 
römischen  Altertum.  Leipziger  historische  Abhand- 
lungen Heft  VIII.  Leipzig  1907,  Quelle  &  Meyer. 
Gr.  S^.  VIII  u.  115  S.  Geh.  4  Ji,  Subskriptions- 
preis 3,20  J(. 

Der  Verf.  hat  seinen  Stoff  auf  3  Kapitel  ver- 
teilt: I.  Die  Literatur  des  Hellenismus,  und 
zwar  1.  die  philosophische  (Peripatetiker,  Eyuiker, 
Stoiker),  2.  die  historische  Literatur,  einerseits 
die  alexanderfrenndliche  (die  Offiziellen  und  die 
Panegyriker),  andrerseits  die  alexanderfeindliche 
Historiographie.  II.  Die  römische  Literatur 
bis  Trajan,  und  zwar  1.  die  Rhetorik,  2.  Seneka 
und  Lukan,  3.  die  historische  Literatur.  III.  Die 
Literatur  von  Trajan  bis  zum  Ausgang 
des  Altertums,  nnd  zwar  1.  die  philosophische 
Literatur  (Ps.-Diogenes,  Dio  von  Prusa,  Lukian, 
Mark  Aurel,  Julian),  2.  die  Rhetorik,  3.  die  histo- 
rische Literatur,  4.  der  Alexanderroman. 

Den  in  diesen  Kapiteln  enthalteneu  reichen 
Inhalt  dieser  Schrift  in  einer  kurzen  Besprechung 
auszuschöpfen,  ist  unmöglich.  Nur  soviel  sei  ge- 
sagt, dafs  hier  die  Sorgfalt  der  Einzeluntersuchung 
und  ausgebreitete  Gelehrsamkeit,  sichere  Be- 
herrschung und  wirkungsvolle  Gruppierung  des 
Materials  und  frischer,  lebendiger  Stil  zu  schönem 


1)  'Blatt  aus  einem  Papyrusbuche',  7,5X6  cm;  etwa 
4.  Jahrh.  n.  Chr. 
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Bnnde  vereint  sind.  Das  in  einem  Schlafswort 
zQsammeogefafste  Resultat,  dafs  im  ganzen 
Altertum  zwei  Auffassungen  Alexanders 
neben  einander  hergehen,  die  populäre, 
welche  'in  Alexander  das  Ideal  eines  Heldeukönigs 
sieht,  der,  voll  ausgerüstet  mit  der  griechischen 
Ealokagathie,  sich  in  nie  rastendem  Siegesznge 
die  Welt  unterwirft',  und  die  philosophischen 
Dogmen  und  politischen  Motiven  entstam* 
mende,  welcher  *  Alexander  nichts  ist  als  ein  von 
der  tvxfi  begünstigter  räuberischer  Tyrann,  der, 
durch  sein  Glück  aufgebläht,  den  Lastern  des 
Orients  verfallt  und  in  ihnen  zu  Grunde  geht'  — 
dies  Resultat  ist  so  klar  und  überzeugend  be- 
wiesen, dafs  jeder  Leaer  zustimmen  mufs. 

Auf  Widerspruch  im  einzelnen  freilich  mufs 
der  Verf.  gefafst  sein.  So  halte  ich  es  nicht  für 
erwiesen,  dafs  ^der  Peripatos  zuerst  die  Grund- 
linien zu  dem  Bilde  zeichnete,  in  dem  Alexander 
als  Tyrann  erscheint'.  Eine  Entfremdung  soll 
zwischen  Alexander  und  Aristot-eles  eingetreten 
sein  nach  der  Katastrophe  des  Eallisthenes,  der 
ein  Neffe  des  Aristoteles  war,  aber  nach  Plut. 
Alex.  54,  1.  Diog.  Laert.  V  1,  6  tadelte  Aristo- 
teles doch  ganz  offen  das  unkluge  Benehmen  des 
Neffen,  ja  er  ^sprach  ihm  den  gesunden  Menschen- 
verstand ab'  (S.  6),  und  was  die  Jünger  des  Meisters 
betrifft,  so  sucht  Hoffmann  zwar  in  den  wenigen 
Notizen  peripatetischer  Schriftstellerei  die  Wurzeln 
der  späteren  alexanderfeindlichen  Anschauung, 
gibt  aber  an  einer  Stelle  (S.  7)  selbst  zu ,  dafs 
wir  'die  wenigsten  (Wurzeln)  unmittelbar  aufzu- 
zeigen vermögen'. 

Auch  die  Beweisführung  ist  manchmal  nicht 
einwandfrei:  es  begegnen  Widersprüche,  vgl.  S.  70 
, stetig  wachgehalten  und  befördert  durch  den 
unter  Trajan  wieder  mächtig  einsetzenden  Alexan- 
derkult der  römischen  Kaiser'  und  S.  71  'nach 
Trajan  hören  wir  freilich  ein  Jahrhundert  nichts 
von  dem  kaiserlichen  Alexauderkult';  ausgetiftelt 
sind  Sätze  wie  S.  23  'man  kann  wohl  daran  denken, 
dafs  er  derartiges  bereits  in  den  Quellen  fand'  und 
S.  61  'man  weifs  nicht,  ob  nicht  schon  Kleitarch 
mehr  darüber  sagte,  als  bei  Diodor  (110,  3)  er- 
halten ist';  auch  Sophismen  fehlen  nicht,  vgl. 
S.  61,  62  4n  der  Tat  möchte  ich  bestimmt  an- 
nehmen .  .  .  wir  hätten  damit  wieder  einen 
Beweis  für  die  Existenz  solcher  Historien  er- 
halten'. 

An  Druckfehlern  habe  ich  bemerkt:  S.  YII 
des  Altretums,  S.  22  Z.  12  v.  o.  xifP  aq^kaxiav, 
S.  44  Z.  17  V.  o.    in    denen  (statt  von  denen)  sie 


umdüstert  wurde,  S.  94  Z.  1  v.  u.  nicht  erkenuen 
st.  nicht  verkennen. 

Liegnitz.  Wilh.  OemolL 

Henry  W  Pretoott,'Some  phases  of  the  relatiou 
of  thought  to  verse  in  Piautas.  University 
of  California  pablicatious.  Classical  philology.  1907. 
Berkeley.     Vol.  I  No.  7  p.  205—262    gr.  8» 

Der  Verfasser  stellt   Beobachtungen    an  über 
das  Verhältnis  von  Satz  und  Vers  zu  einander  im 
älteren   römischen   Drama,    speziell   bei    Plantns. 
Seine  Schrift  berührt  sich  also  in  ihrem  Gegen- 
stande mit  den  Quaestiones  Plautiuae  von  W.  Ap- 
puhn  (Marburg  1893),  der  untersucht,  quae  ratioues 
inter  versus  singulos  sententiasque  (apnd  Plantum) 
intercedant,    hat  aber  ihr  Ziel   weiter  und  höher 
gesteckt;    denn  Hr.  Prescott   will    einen    Beitrag 
liefern  zu  der  Lösung  der  Frage,  welchen  Stand- 
punkt Plautus  in  der  Geschichte  der  stilistischeu 
Technik  des  Versbaues  einnimmt.    Er  knüpft  seine 
Untersuchung  an  eine  von  Fr.  Leo  in  der  Schrift 
über  den  saturnischen  Vers  (Göttingen  19Ü5)  aas- 
gesprochene Bemerkung  über  die  in  der  älteren 
lateinischen  Dichtung  und  insbesondere  bei  Plantus 
herrschende  Technik:    ^Yers  und  Satz   fallen  ur- 
sprünglich   zusammen.     Die    Eunstpoesie   hat  in 
ihren  Anfangen    diese   Forderung   auf   die  Norm 
beschränkt,     dafs    im    Satze     zusammengehörige 
Wörter   nicht   durch  den  Vers   getrennt    werden 
dürfen,  wenn  sich  nicht  die  Trennung  durch  einen 
besonderen  Umstand  als  berechtigt  erweist .... 
So    erscheint   der  Gebrauch    bei    Plautus    ausge- 
bildet' und  will  die  Richtigkeit  dieser  Bemerkung 
durch  Vergleichung  und  Besprechung  einer  gröfse- 
ren  Anzahl  von  Stellen  nachweisen,    soweit  dies 
bei  der  Beschränkung  auf  ein  eng  begrenztes  Ge- 
biet der  Beobachtung  möglich  ist. 

Hr.  Prescott  fafst  in  dieser  Abhandlang  nur 
eine  kleine  Gruppe  von  Fällen  der  Trennung  eng 
zusammengehöriger  Wörter  durch  das  Eintreten 
des  Versendes  ins  Auge,  nämlich  Fälle  der  Los- 
trennung von  Substantiv  und  adjektivischem  Attri- 
but, von  Nomen  und  zugehörigem  Pronomen  uud 
Zahlwort,  und  ist  überall  darauf  bedacht,  die  Ab- 
weichung von  der  herrschenden  Norm  durch  Hin- 
weis auf  die  mancherlei  die  Trennung  recht- 
fertigenden Umstände  zu  erklären.  Die  Schwierig- 
keit den  Gedanken  auf  die  Versgrenzen  zu  be- 
schränken sieht  er  zunächst  in  der  Länge  einzelner 
unterzubringender  Wörter,  dann  in  der  Unver- 
letzlichkeit ähnlicher  Wortverbindungen,  die  das 
Versende  zu  überschreiten  nötigten,  und  er  findet 
eine  Bestätigung  der  oben  aufgestellten  Regel  für 
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den  plantioiscbeu  Gebraaoh  darin,  dafs  trotz  dieser 
Schvierigkeit  das  Übergreifen  des  Gedankens  aus 
eioem  Verse  in  den  andern  und  speziell  die  Tren- 
nung ?0D  Attribut  oder  Pronomen  von  seinem 
Beziehungsworte  yerhältnismäfsig  nur  recht  selten 
Torkommt.  Auf  eine  Berücksichtigung  der  ver- 
schiedenen Yersformen  und  des  durch  ihren  Um- 
fang und  ihre  Gestaltung  bedingten  Einflusses  auf 
die  Frage  der  Trennung  geht  der  Verf.  nicht  ein, 
obgleich  sie  doch  für  den  Ausdruck  eines  voll- 
ständigen Gedankens  nicht  gleichmäfsig  geeignet, 
8ondern  teils  mehr  teils  weniger  umfangreich  und 
bequem  gestaltet  sind.  —  Als  rechtfertigende  Mo- 
mente ftSr  die  Lostrennung  begrifflich  zusammen- 
gehöriger Wörter  betrachtet  er  die  Anwendung 
Ton  äufseren  Mitteln,  die  die  Wortverbindung  an- 
deuten, wie  Allitteration,  Assonanz  und  dgl.,  ferner 
das  Bestreben,  einzelne  Begriffe  durch  signifikante 
Wortstellung  nachdrücklich  hervortreten  zu  lassen, 
oder  stilistische  Absichten  irgend  welcher  Art. 

Als  relativ  häufig  wird  die  Trennung  der  pos- 
sessiven Pronomina  von  ihren  Nomina  nacbge- 
gewiesen,  während  andere  Pronomina,  demonstra- 
tiva,  relativa,  interrogativa,  indefinita  selten  und 
oor  unter  bestimmten  Bedingungen  losgetrennt  er- 
scheinen, am  häufigsten  so,  dafs  das  Nomen  nach- 
folgend am  Anfange  des  zweiten  Verses  seinen 
Platz  erhält.  —  Unabhängiger  ihrer  Natur  nach 
ond  daher  leichter  lösbar  von  dem  zugehörigen 
Nomen  erscheinen  die  Numeralia,  die  bei  der  Los- 
treonnng  meist  nach  dem  Nomen  im  zweiten 
Verse,  seltener  am  Ende  des  ersten  Verses  und 
for  dem  Nomen  vorkommen. 

Der  Verfasser  konstatiert  in  dem  Verfahren 
des  Piautas  gegenüber  der  in  der  Saturnierdichtung 
nblicheu  Praxis  den  Beginn  einer  freieren  stilisti- 
schen Technik,  und  ist  geneigt,  da  sich  von  einer 
Beeinflussung  durch  die  griechischen  Vorbilder 
Bor  geringe  Spuren  zeigen,  diesen  Fortschritt  der 
eigenen  Gestaltungskraft  des  Dichters  zuzuschrei- 
ben, der  die  von  der  Sprache  dargebotenen  Mittel 
sich  geschickt  zu  nutze  zu  machen  verstand,  und 
aber  die  von  der  griechischen  Technik  ausgeübte 
Einwirkung  ein  bestimmteres  Urteil  aufzuschieben, 
bid  für  die  griechischen  Dichter  in  dieser  Be- 
ziehung genauere  Untersuchungen  angestellt  sind. 

H.  Q. 

Plinio  Fracoaro,  Studi  Varroniani:  De  Gente 
popnli  Romani  libri  IV.  Padova  1907,  Angelo 
Dragfai,     293  S.     4^. 

Über  die  4  Bücher  *von  der  Herkunft  des 
römischen  Volkes',  die  Varro  zufolge  Arnobius  5»  8 


nicht  vor  43  verfafste,  handelt  Tenffel  -  Schwabe 
in  15,  Schanz  in  23  Zeilen;  H.  Peters  HRF  v.J. 
1883  geben  auf  8  Teubnerseiten  28  Bruchstücke, 
die  ausnahmslos  durch  den  Namen  des  Autors  und 
den  Titel  des  Werkes  gedeckt  sind;  hier  liegt  ein 
Buch  von  nahezu  300  Quartseiten  vor. 

Der  Fortschritt,  den  der  italienische  Gelehrte 
unzweifelhaft  erzielt  hat,  beruht  nicht  auf  der 
Vermehrung  der  Bruchstücke  auf  38  Nummern, 
worin  ihm  gröfstenteils  Karl  Frick  im  Programm 
von  Höxter  1884  und  Samter  in  seiner  Berliner 
Dissertation  v.  J.  1891  vorangegangen  war,  sondern 
im  grundgelehrten  sachlichen  Kommentar,  der  bei 
160  Seiten  einnimmt.  Die  Hauptgedanken  des- 
selben sind  den  Varroforschern,  zu  denen  jedoch 
Bef.  nicht  zahlt,  keineswegs  neu:  sie  und  die  aller- 
meisten Einzeluntersuchungen  verdankt  man  deut- 
schen Gelehrten.  Fraccaro  aber  gebührt  das 
Verdienst,  die  massenhaften  Spezialforschungen  zu 
jener  überraschend  beziehnngsreichen  Schrift  des 
Reatiners  restlos,  wie  mir  scheint*),  durch- 
gearbeitet und  mit  selbständigem  Urteil  verwertet 
zu  haben. 

Dafs  im  Überblick  über  die  Vorarbeiten  die 
vor  43  Jahren  erschienene  Fragmentsammlung 
\  Kettners  als  unzulänglich  bezeichnet  wird,  begreift 
man.  Es  wird  aber  auch  die  1906  von  H.  Peter 
in  der  HRR  gegebene  abgelehnt:  sie  bedeute 
gegenüber  den  Forschungen  der  letzten  Jahrzehnte 
einen  Rückschritt.  In  der  Kritik  der  Quellen, 
S.  11—68,  werden  die  Zitate  des  Charisius  durch 
Julius  Romanus  hindurch  auf  Plinius'  Dnbii  sermonis 
libri  zurückgeführt,  die  des  Servius  und  des 
ThebaisScholiasten  ohne  Zuversicht  auf  Suetons 
Pratum,  das  des  Arnobius  zuversichtlich  nicht  nn- 
mittelbar  auf  Varro,  sondern  auf  einen  unbe- 
stimmten Mittelsmann.  Blofs  dem  Augustinus 
habe  De  gente  p.  R.  vorgelegen,  und  so  habe  er 
für  seine  Polemik  gegen  das  Heidentum  die  Schrift 
ordentlich  ausgenützt.  Die  einschlägigen  Abschnitte 
aus  de  civ.  dei,  besonders  aus  B.  18,  werden  von 
Fr.  sorgsam  geprüft  unter  Betonung  der  Frage, 
ob  die  dem  ausdrücklichen  Zitate  jeweilig  voran- 


•;  Zum  Kapitel  der  geschlchtsphilosophischen  Ein- 
leitimg hatte  ich  mir  notiert:  H.  Jordan,  Kritische 
Beiträge  z.  Gesch.  d.  lat.  Spr.  1879,  S.  353  f.,  imd 
Philippson  in  Fleckeisens  JJ.  1886,  Bd.  133,  417. 
Beide  verdienten  S.  116  oder  auch  S.  79  genannt  zu 
werden.  Aber  vielleicht  sind  sie  anderswo  in  ähn- 
lichem Zusammenhange  berücksichtigt;  denn  die  Zahl 
der  Schriftsteller  und  Schriftstellen  ist  verwirrend 
grofs:  ein  Drittel  der  letzteren  konnte  ohne  Schaden 
beiseite  gelassen  oder  mit  dem  Hinweis  auf  eine 
Sammelstelle  erledigt  werden. 
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gehende  nod  folgende  Gedankenreihe  oder  anch 
alle  Ansdrücke  innerhalb  der  Zitate  varronisch  seien 
oder  nicht. 

Nnnmehr  setzt  der  Wiederherstellnngs- 
▼  ersnch  der  ?ier  Bficher  ein,  zunächst  mit  der 
Feststellung  von  Titel,  Gliedernog,  Umfang  nnd 
Schicksalen  der  Schrift:  für  Sallusts  Cat.  51  wird 
ein  nicht  durch  Varro  vermittelter  Einflnfs  des 
Poseidonios  angenommen.  Die  wichtigsten  Unter- 
snchnngen  sind  8.  82—111  und  S.  111—228  nieder- 
gelegt. Dort  wird  die  verwickelte  nnd  viel  er- 
örterte Frage  nach  dem  chronologischen 
Systeme  behandelt,  das  Varro,  von  Erato- 
sthenes,  ApoUodor  und  den  Chronica  des  Cornelius 
Nepos  abweichend,  seiner  kulturgeschichtlichen 
Darstellung  zu  gründe  legte;  hier  werden  bis 
ins  Kleinste  beleuchtet  die  die  Sage  nnd  Ge- 
schichte betreffenden  Nachrichten,  womit  Yarro 
zufolge  Servius  z.  Aen.  7,  176  zeigen  wollte,  quid 
a  quaque  iraxerini  gente  per  imüationem  (Romani). 
Einheitlich  durchföhren  lasse  sich  blofs  das  chro- 
nologische Schema,  das  fBr  die  vorrömische  nnd 
römische  Geschichte  nicht  vor  60  v.  Chr.  in  den 
6  Büchern  xfoy^d  des  Rhodiers  Eastor  auf- 
gestellt worden  sei.  Alle  entgegengesetzten  An- 
nahmen ,  besonders  die  Palingenesie  -  Hypothese 
H.  Peters,  werden  abgelehnt,  die  Ergebnisse  von 
Ed.  Schwartz  ^Eönigslisten'  als  gesichert  betrachtet. 
Vornehmlich  auf  Schwartz  fufst  die  ausfuhrliche 
Betrachtung  des  tempus  ädtjXoy  (bis  zur  Flut  unter 
dem  Thebanerkönig  Ogygos)  und  des  tempus 
fAV&$x6p  (bis  776)  mit  der  Liste  der  sikyonischen, 
argivischen,  athenischen  und  laurentischen  Könige 
und  mit  den  dem  dritten  uod  vierten  Buche  an« 
gehörenden  Nachrichten  über  die  Noatot  der 
homerischen  Helden.  Was  die  drei  gradus  vitae 
humanae  anlangt,  die  Varro  der  Schilderung  der 
Urzeit  vorausschickte  (gradns  naturalis,  gr.  pasto- 
ralis,  gr.  agriculturae),  so  werden  sie  hinsichtlich 
der  äufseren  Gliederung  dem  Bioq  tijg  'ElXddog 
Dikaiarchs  zugesprochen,  hinsichtlich  der  sittlichen 
und  endaimonologischeo  Entwicklung  der  Mensch- 
heit aber  mit  Ed.  Norden  dem  Poseidonios.  Dieser 
hatte  seinerseits  einen  Ausgleich  erstrebt  zwischen 
Dikaiarch  und  Epikur,  von  denen  jener  die  Urzeit 
dem  goldeuen  Zeitalter  gleichgesetzt,  dieser  halb- 
tierische Waldmenschen  angenommen  hatte. 

In  zusammenfassenden  Betrachtungen  wird  S.  229 
— 244  auf  die  hellenistischen  Teudenzen  hinge- 
wiesen, die,  wie  soviele  Werke  des  Reatiners  und 
von  Zeitgenossen,  auch  De  gente  p.  R.  kennzeichneu: 
möglichst  zahlreiche  Formen  der  einheimischen 
Zivilisation  sollten  als  Nachahmungen  fremdländi» 


scher,  vor  allem  hellenischer,  erwiesen  werden. 
Die  Forschungsweise  sei  die  ätiologische,  bleibe 
aber  sachlich  auf  der  Oberflache  und  gehe  ins- 
gemein von  unhaltbaren  Etymologien  ans.  Was 
die  vielen  griechischen  Gewährsmänner  betrifft,  so 
sei  für  ihre  Auswahl  ein  bestimmter  Gesichtspunkt 
nicht  zu  erkennen.  Klar  liege  dieser  nur  zutage 
fBr  die  politische  Grnndauscbauung  und  für  die 
religiös-sittliche:  jene  gehe  auf  Polybios  und  den 
Philhellenenkreis  Scipio  d.  J.  zurück,  diese  nicht  anf 
Eastor,  dessen  Rationalismus  Varro  mehrfach  be- 
kämpfe, sondern  auf  den  Theosophen  von  Apamea. 

Den  Schlnfs  bildet  die  Sammlung  der 
Bruchstücke  nebst  einem  vollständigen  Wort- 
verzeichnis. Zweckmäfsig  ist  sie  mit  einem 
kritischen  Apparat  ausgestattet  und  mit  weiteren 
lateinischen  Anmerkungen,  in  denen  auf  die  Samm- 
lung von  Eettner  und  die  zwei  von  Peter  ver- 
wiesen wird  sowie  auf  die  innerhalb  der  eigenen 
Monographie  erzielten  Einzelergebnisse.  Za  den 
zweifelhaften  Bruchstücken,  die  in  Kleindruck  er- 
scheinen, gehört  auch  jene  Stelle  der  Bobienaer 
Ciceroscholien,  an  welcher  der  erste  athenische 
König  und  fünf  weitere  angeführt  werden  (299, 
5—10)  nnd  an  den  Namen  des  sechsten  mittels 
eines  Relativsatzes  die  Erzählung  vom  Opfertode 
seiner  Töchter  geknüpft  wird  (299,  10—14)  mit 
dem  Znsatze  Auetor  est  exempli  Varro  libro 
Humanarum  secuodo.  Im  Gegensatz  zu  Mirscii, 
Äntiqu.  rer.  hum.  B.  II  fr.  1  p.  85,  zerlegt  Fr. 
das  Scholion  in  jene  zwei  Teile  und  stellt  den 
ersten  vor  Fragm.  17  an  die  Spitze  des  zweiten 
Buches  von  De  genU^  den  zweiten  vor  Fragm.  26 
mehr  ans  Ende.  Bernhard  Schillings  Monographie 
über  die  Gewährsmänner  der  Bobienser  Schollen 
wird  nicht  angeführt,  und  es  wird  auch  nicht 
gefragt,  ob  Varro  unmittelbar  oder  mittelbar  be- 
nützt sei. 

Über  die  Latinität  blofs  ein  Wort:  vor  Zitaten 
ist  nur  subieci  oder  subiciam  korrekt,  nicht 
Präsentia  wie  appono. 

W.  T.  8. 


Die  Annalen  des  Tacitus.    Für  den  Schnlgebraucb 
erklärt    von    A.  Draeger.     Erster  Band.     Erstes 
Heft.     Bach  I  und  II.     Siebente,  verbesserte  Anf- 1 
läge  von  Wilhelm  Heraeus.    Leipzig  und  Berlin 
1907,  B.  G.  Teubner.    VIII  u.  154  S.  S^.    1,50  Jl. 

Nach  Bechers  Tode,  dem  es  'nur  vergönnt  ge- 
wesen ist,  die  sechste  Auflage  des  Drägerschenl 
Tacitus  zu  bearbeiten,  hat  dessen  Weiterführung 
Wilhelm  Heraeus  übernommen,  der  dasu  ohne 
Zweifel  der  geeignete  Mann  ist. 
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Der  oeae  Herausgeber  hat  den  Text  in  sehr 
besonnener  Weise  festgestellt.  Namentlich  biu 
ich  damit  einverstanden,  dafs  er  dem  zu  Grunde 
gelegten  Halmschen  gegenäber  mehrfach  zur  band- 
scbriftlicheD  Überlieferung  zurückgekehrt  ist,  so 
1  V3  ineipiente$  statt  ineipientü,  wodurch  jeder 
Zweifel  an  der  Beziehung  des  Wortes  ausge- 
schlossen ist,  I  34  Beque  ei  praximos,  I  42  fadat, 
lb6  metuebaiur^  I  70  Vimrgin  ohne  Klammem, 
173  Faianio,  II  13  intendit,  II  23  tumidis.  Von 
Änderungen  halte  ich  folgende  f&r  richtig:  I  8  «.r 
quis  maxime  inngnes  visu  (Morawski),  während  die 
Yermutung  des  Herausgebers,  dafs  visi  aus  über- 
geschriebenem nis  entstanden  und  somit  zu  strei- 
chen sei,    nicht    übermäfsig    wahrscheinlich    ist; 

I  32  nee  paueorum  statt  nil  paueorum;  I  55  gener 
invisus  inimiei  soceri  ohne  Komma;  I  69  siudia 
militum;  II  31  cum  tnensa-j  II  78  aho  statt  lato, 
wohl  auch  I  10  mit  Hirschfeld  Q.  Vüellii. 

Einige  Stellen  sucht  der  Herausgeber  durch 
Einschiebnng  von  Worten  zu  heilen.  Ich  glaube, 
dais  diese  Ergänzungen,  wenn  sie  auch  von  ihm 
selbst  oder  anderen  gut  erdacht  sind,  doch  meist 
nberflnssig  sind,  z.  B.  I  30  non  eongregari^  I  40  ac 
dimniy  I  41  dedi  hinter  et  externem  fidei^  I  51  Zahl 
Tor  auxUiariae.  Auch  I  26  ist  die  Einschiebnng 
Ton  gi  nicht  notig,   sobald  man  richtig  interpun- 

giert:  cur  venissetf  neque laboribuBl  denique 

lieetitia?    Ebenso  denke  ich,  dafs  man  I  35 

ohne  die  Einschiebnng  von  obirent  auskommen 
kann,  wenn  man  die  Konstruktion  so  erklärt,  dafs 
fon  orabant  zunächst  mederetur  und  dann  die  drei 
Aecosative  mortem,  finem,  requietn  abhängen,  wo- 
bei neu  mortem  den  Sinn  eines  ganzen  Nebensatzes 
i^neu  mortem  $e  in  iedem  laboribus  obire  einerH) 
hat   Für  ganz  überflüssig  halte  ich  es  schliefslich 

II  55  Pieonem  einzuschieben ,  da  es  sich  aus  dem 
Zasammenhang  von  selbst  ergibt,  dafs  nur  dieser 
^  Objekt  zu  raperet  sein  kann. 

Ob  man  femer  I  28  prospere  eeesura  quae  per- 
gerent  dieses  sinnlose  Wort  mit  dem  Heransgeber 
in  poseerent  oder  mit  anderen  in  agerent  ändern 
soll,  iBt  schwer  zu  sagen.  Dem  Sinn  angemessen 
and  beide  Vorschläge,  paläographisch  aber  liegt 
doch  agerent  näher.  Unsicher  bleibt  auch  I  79 
Nipperdeys  Änderung  maiorum  statt  soeiorum, 
aber  ohne  Zweifel  hat  sie  manches  für  sich. 

Auch  der  Kommentar  zeigt  Seite  für  Seite  die 
bessernde  Hand  und  das  Streben,  ihn  für  den 
^holgebranch  geeigpieter  zu  machen.  So  sind 
einzelne  sachliche  Anmerkungen  erweitert  und 
andere  neu  hinzugefügt  worden.  Damit  kann  man 
aar  einyerstanden   sein,    denn  die  sachliche  Er- 


klärung ist  von  jeher  die  schwächste  Seite  der 
Drägerschen  Ausgabe  gewesen.  Femer  ist  mit 
Recht  die  Zahl  der  Übersetzungen  etwas  vermehrt 
worden.  In  beiderlei  Hinsicht,  namentlich  in  der 
zweiten,  mochte  ich  dem  Herausgeber  raten,  bei 
der  Bearbeitung  der  weiteren  Hefte  noch  etwas 
mehr  zu  tun.  Mit  den  gewählten  Übersetzungen 
bin  ich  fast  durchweg  einverstanden.  Nur  würde 
ich  I  32  convellere  nicht  ^verrenken'  übersetzen, 
sondern  etwa  *hin-  und  herreifsen',  I  55  maU  morü 
nicht  'boshaft*,  sondern  ^frech\  I  48  noecente  nicht 
^erfahren',  sondern  'wissen'. 

Die  Hauptfrage  hinsichtlich  des  Kommentars 
ist  aber  die,  wie  sich  ein  Neubearbeiter  zu  den 
für  Dräger  charakterischen  Anmerkungen  gram- 
matisch-sprachlichen Inhalts  stellt.  Ich  habe  be- 
reits in  der  Besprechnng  der  von  Becher  be- 
arbeiteten sechsten  Auflage  in  dieser  Wochenschrift 
1896,  10,  515 — 519  mich  ausführlich  dahin  aus- 
gesprochen, dafs  aus  der  Drägerschen  Ausgabe 
nur  durch  Beseitigung  dieser  Anmerkungen  eine 
wirkliche  Schulausgabe  für  die  Hand  der  Primaner 
werden,  kann.  Becher  hatte  schon  eine  ganze 
Reihe  solcher  Anmerkungen  gestrichen,  aber  frei- 
lich dafcir  neue  derselben  Art,  z.  T.  von  bedenk- 
licher Länge,  hinzugefügt.  Ahnlich  ist  der  neue 
Herausgeber  verfahren:  auch  er  hat  manche  Be- 
merkungen dieser  Art  beseitigt  oder  doch  gekürzt, 
aber  auch  etliche,  wenn  auch  nicht  so  viele, 
dazugeffigt,  z.  B.  I  12  zu  laudem  de,  I  17  zu  re- 
dimi  mit  einer  Stelle  aus  Lampridius,  I  19  zu  bel- 
lorum  vietoree,  I  41  zu  nihil  uxorie  mit  einer  aus 
Quint.  dedam.  u.  a.  m.  Weit  häufiger  aber  sind 
die  Bemerkungen  Drägerscber  Art  unverändert 
stehen  geblieben,  z.  B.  I  13  an,  I  22  seditioni  duees 
und  ubi,  1  30  aliorum,  I  45  nomen  est,  I  47  quo$ 
und  ut  u.  s.  w.  Ebenso  sind  sehr  oft  die  bei 
Dräger  so  beliebten  Angaben,  wie  ^schon  bei  Li- 
Yius,  Terentius,  Vergilius  oder  anderen*,  ^früher 
fast  nur  poetisch',  ^bei  klassischen  Dichtern',  'auch 
bei  Klassikern',  'fehlt  bei  Gic.  und  Gaes.'  'kommt 
zuerst  bei  Livius  vor'  und  wie  sie  alle  heifsen 
mögen,  auch  in  die  Neubearbeitung  übergegangen. 
Solche  Bemerkungen  mögen  zu  der  Zeit,  wo  noch 
der  lateinische  Aufsatz  als  die  Blüte  des  lateini- 
schen Unterrichts  galt,  eine  gewisse  Berechtigung 
gehabt  haben,  um  die  Schüler  vor  Nachahmung 
zu  warnen,  aber  auch  da  nur  eine  gewisse,  jetzt 
sind  sie  für  den  Schüler  völlig  überflüssig,  der 
Lehrer  aber,  der  sich  für  sie  interessiert,  kann 
sie  in  einer  älteren  Auflage  einsehen.  Ich  kann 
aus  einer  recht  langen  Unterrichtserfahrung  dem 
Herausgeber  nur  den  dringenden  ßat  geben,    bei 
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der  Bearbeitung  der  weiteren  Hefte  in  dieser 
Hinsicht  recht  radikal  vorzugehen.  Es  ist  ja  zu- 
zugeben, dafs  dadurch  allmählich  der  Charakter 
der  Drägerschen  Ausgabe  verändert  wird.  Aber, 
wenn  diese  eine  wirkliche  Schulausgabe  werden 
soll,  läfst  sich  das  nun  einmal  nicht  umgehen. 
Ebenso  möchten  uoch  einige  Verweisungen  auf 
Werke,  die  Schülern  nicht  zugänglich  sind,  ver- 
schwinden, so  auf  Seyffert-Müller  zu  Ciceros  Lae- 
lius,  Müller  zu  Cicero  de  officiis,  Madvig  zu  Cicero 
de  finibus,  Heraeus  zu  den  Historien,  Prellers 
römische  Mythologie,  Peters  römische  Geschichte. 

Schliefslich  möchte  ich  es  nicht  unterlassen, 
den  Heransgeber  darauf  aufmerksam  zu  machen, 
dafs  in  den  Anmerkungen  nicht  selten  recht  un- 
nötige Fremd  Worte  gebraacht  werden,  die  durch 
deutsche  Ausdrücke  ersetzt  werden  könnten. 

Zwickau.  Theodor  Opitz. 


A.  Schaefer,  Einführung  in  die  Kultnrwelt  der 
alten  Griechen  und  Römer.  Für  Schüler  höherer 
Lehranstalten  und  zum  Selbstanterricht.  Vlll,  270  S. 
gr.  8°.  Hannover-Berlin  1907,  0.  Meyer  (G.  Prior). 
3  Jt^  geb.  4  JL. 

Beträchtlich  weniger  bietend,  als  der  viel  zu 
weit  gefafste  Titel  erwarten  läfst,  ist  das  Bach 
tatsächlich  nicht  mehr  und  nicht  weniger  als  ein 
—  mit  Fleifs  und  Umsicht  ausgearbeitetes  — 
Quellenbuch  zur  antiken  Mythologie,  das  die  in 
einen  verbindenden  Text  eingefugten  Schriftquellen 
in  deutscher  Übersetzung  vorlegt  und  durch  einen 
ähnlich  angelegten  Abschnitt  über  die  Landeskunde 
von  Altgriechenland  sowie  durch  Zusätze  über  die 
Namen  unserer  Wochentage,  den  griechischen 
Tempelban,  das  Theaterwesen  der  Griechen,  ^das 
Notwendigste  aus  der  Verslehre  der  Alten',  'kurze 
Angaben  über  die  angefahrten  griechischen  und 
lateinischen  Quellenschriften',  einen  Anhang  über 
griechische  Philosophenschulen  und  ein  'Register 
(Nachschlagebuch)'  zu  einem  ganz  brauchbaren 
Ganzen  abgerundet  ist. 

Die  'Beziehung  zur  Gegenwart'  will  der  Verf. 
(S.  V)  mit  Recht  nicht  aus  den  Augen  gelassen 
sehen;  er  hätte  sie  vielleicht  auch  dadurch  wahren 
sollen,  dafs  er  etwas  öfter  auf  bedeutende  neuzeit- 
liche Eunstdarstellungen  antiker  Sagenstoffe  hin- 
wies; auf  die  Beigabe  von  Abbildungen  ist  — 
vielleicht  nicht  mit  Unrecht  —  verzichtet,  'da 
dieses  nur  die  Fülle  mehren  hiefse'.  In  dem  Ab- 
schnitt über  die  Unterwelt  ist  (S.  88  ff.)  die  Beleg- 
stelle aus  Aeueis  Bd.  VI  leider  nur  in  Prosa  ge- 
geben; einige  Proben  einer  metrischen  Wieder- 
gabe, etwa   nach  Nordens  Ausgabe,  hätten   sich 


wohl  empfohlen.  Auf  Beanstandungen  im  ein- 
zelnen mnfs  an  dieser  Stelle  verzichtet  werden; 
im  allgemeinen  mag  das  Buch  als  Privatlektüre 
an  lateinlosen  Schulen  ganz  gute  Dienste  tun;  die 
Lektüre  dichterischer  Gesamtwerke  aus  dem  Be- 
reiche der  antiken  Literatur  darf  und  soll  es 
natürlich  nicht  verdrängen. 

Frankfurt  a.  M.  Julias  Ziehen. 

Leopold  Fonck,  S.  J.,  Wissenschaftliches  Ar- 
beiten. Beiträge  zur  Methodik  des  akademiscben 
Studiums.  XIV,  339  S.  gr.S®.  [Veröffentlichungen  des 
biblisch-patristischen  Seminars  zu  Innsbruck  Bd.  I]. 
Innsbruck  1908,  F.  Rauch  (Karl  Pustet).  Ji  2,20, 
geb.  JH  3,20. 

Es  ist  aus  diesem  Beitrag  zur  Hochschul- 
pädagogik gewifs  manches  zu  lernen,  und  der  Fleils 
des  Verfassers  verdient  ohne  Zweifel  alle  An- 
erkennung, auch  wollen  wir  sicher  der  Einfuhrnng 
der  Studierenden  in  das  mehr  äufsere  Rüstzeug 
der  wissenschaftlichen  Arbeit  nicht  mit  grundsätz- 
licher Geringschätzung  gegenüberstehen;  aber  bei 
alledem  kann  das  vorliegende  Buch  doch  nur  sehr 
mit  Vorbehalt  empfohlen  werden.  Nicht  nur,  dafs 
der  konfessionelle  Standpuukt  des  Verfassers  doch 
recht  vielfach  die  Darstellung  ziemlich  einseitig 
werden  läfst,  was  auch  in  der  bibliographiscbea 
Aufzählung  der  Hilfsmittel  auf  S.  125  ff.  der  Fall 
ist:  die  Ausführungen  des  Buches  leiden  auch  an 
dem  Fehler,  dafs  sie  vielfach  mehr  den  Charakter 
der  Instruktion  trägen  als  den  der  Unterweisung 
von  hoher  V^arte  aus.  Auf  die  Biographien  her- 
vorragender Vertreter  der  ^positiven  Geisteswissen- 
schaften* (S.  IX)  hinzuweisen  und  aus  diesen  Bio- 
graphien fruchtbare  und  anregende  Belege  für  die 
Methode  wissenschaftlichen  Schaffens  zu  schöpfen, 
hat  der  Verf.  fast  ganz  unterlassen,  und  die  Bei- 
spiele für  die  ^Wahl  des  Themas',  das  ^Verarbeiten 
des  Stoffes*  und  die  ^Darstellung'  stammen  —  frei- 
lich wohl  auch  aus  Rücksicht  auf  die  zunächst  in 
Betracht  kommenden  Leser  —  aus  einem  ver- 
hältnismäisig  engen  Kreis.  So  bleibt  das  Buch, 
trotz  aller  löblichen  Absichten  des  Verfassers  und 
trotz  zahlreicher  lehrreicher  Einzelhinweise,  na- 
mentlich auf  die  Geschichte  der  katholischen 
Forschung,  doch  ziemlich  weit  hinter  den  An- 
forderungen zurück,  die  an  eine  Einführung  in 
wissenschaftliches  Arbeiten  zn  stellen  sind,  und 
das  Lesen  des  Werkes  ruft  wohl  in  erster  Linie 
den  Eindruck  hervor,  dafs  das  Thema  zwar  recht 
gut  gewählt,,  aber  nicht  seiner  grofsen  Bedeu- 
tung entsprechend  behandelt  ist. 

Frankfurt  a.  M.  Julius  Ziehen. 


13.  März.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  11. 


306 


Auszüge  aus  Zeltsclirlften. 

Berliner      philologische      Wochenschrift     7 

(15.  Februar  1908). 

S.  221—224.  J.  Mesk,  Martial  IX  54,  Iff.  and 
XIV  218.  M.  bestreitet  die  Richtigkeit  der  von 
R.  Schneider  gegebenen  Deutung  des  Wortes  harundo 
[8.  Woch.  1907  No.  39  S.  1070;  s.  Hausrat: 
Woch.  1908  No.  2  S.  45]  als  Blaserohr  und  sucht 
die  alte  Auffassung  =:  Leimrute  zu  verteidigen. 

Indogermanische  Forschungen.     XXII  1 — 4. 

S.  1  —  55.     A.  Thumb,    Psychologische    Studien 
fiber  die  sprachlichen   Analogiebildungen.    —   8.  55 
—95.    H.  Hirt,  Untersuchungen  zur  indogerm.  Alter- 
tomskunde.    —    S.  171—193.     K.  Brugmann,  Die 
Anomalien  in  der  Flexion  von  yvy^j  armen,  kin  und 
altnord.    kona,      Gr.    yvvaixdg    und    armen,    kanau 
(aus  *kanatk)  beruhen  auf  einem  neutralen  Nom.  Sg. 
^yvvaix    'weibliches  Wesen'    oder  'Weibervolk',    der 
in  der  Bildung   mit  rQaJxeg,    rgainoi  neben  ygata 
zu  vergleichen  ist.    —    S.  197 — 202.     Ders.,  griech. 
hvog  und   ovog,     tvpog   ist  ein  aus  Kleinasien  her- 
fibergewandertes    ^iavog,    armen,   iian    'EseF.     ovog 
vereinigt    sich    mit   asinu»   durch    eine    Entwicklung 
*asono8 :  *dcovog  :  *d/iorog  :  ^öopog.    Indem  man  den 
Anlant  von  *6oyog  als  Artikel  verstand,  wurde  daraus 
ovog   abgelöst.    —    S.  202—242.     L.  Schlachter, 
Statistische  Untersuchungen    über  den  Gebrauch  der 
Tempora    und    Modi    bei    einzelnen   griech.    Schrift- 
stellern.    I.   bei  Homer.    Die  Modnsverwendung  der 
Ilias  entspricht  in  ihrer  Häufigkeit  der  der  Odyssee 
&st  vollständig.    Die  Ind.  Aor.  überragen  in  der  Od. 
nod  noch    mehr   in  der  II.  die  Imperfekte  an  Zahl 
beträchtlich.     Im    Imper.,    Inf.,   Part,    ist    das    Präs. 
bäufiger.  —  S.  242—50.  F.  Stolz,  Laverna,  erklärt 
den  Namen    dieser    röm.    Unterweltsgöttin    aus    ver- 
lorenem  *ltiü08  *  verborgen',    wie  caverna  von  cavos. 
*!avos   zu    lä't-eo.    —   S.  267  —  289.     C.  Hentze, 
Aktionsart   ond  Zeitstufo    der  Infinitive  in   den  hom. 
Gedichten.     Die  Inf.   Qbemahmen  die  Aktionsart  der 
entsprechenden    Judikative,    die  Zeitstufe   ergab    nur 
(ier   Zusammenhang    der    Rede.    —    S.  323  —  331. 
£.  Rodenbnsch,     Zur    Bedeutuugsentwioklung    des 
griech.  Perfekts.     Das  Perf.    wurde  anfänglich   über- 
wiegend   intransitiv   gebraucht,    weil  die   Intransitiva 
für  die  perfektische  Aktionsart  vor  allem  disponiert 
waren. 


Mitteilungen  des  Dc^utschen  Archäologischen 
Instituts.  Athenische  Abteilung.  XXXII,  1. 
S.  I— XVL  W.  Dörpfeld,  Tiryns,  Olympia, 
Pjlos,  berichtet  über  neuere  Funde  an  diesen  Orten. 
1.  In  Tiryns  wurden  unter  dem  bekannten  Palast 
Reste  älterer  Anlagen  und  Gräber  konstatiert.  2.  In 
Olympia  worden  unter  dem  Heraioii  und  Pelopion 
präliistorischc  Tonscherben  *achäischen'  Ursprunges 
gefunden.  3.  Zwischen  Samikon  und  Lepreon,  wo  die 
'Oii^ixm€QO&  nach  Strabo  die  Burg  Nestors  an- 
setzten, '/^  Stunde  vom  Strande  hat  D.  auf  einem 
60  m  hohen  Hügel  eine  Burg  mit  Kuppelgräbern  ent- 
deckt, die  er  für  das  homerische  Pylos  hält.  — 
S.  1— 70.  E.  Nachmanson  veröffentlicht  und  kom- 
menüert  36  Freilassungsurkunden  aus  einem  Asklepios- 


heiligtnm  ^i^  Kqovpotg  beim  lokrischen  Batmog  aus 
dem  IL  Jahrb.  v.  Chr.  —  S.  73—78.  W.  v.  Bissing 
setzt  die  Mitteilungen  aus  seiner  Sammlung  fort. 
2.  Bronzen  aus  Naukratis,  die  zu  einem  Kandelaber 
zu  gehören  scheinen:  spätalexandrinische  Kunst  des 
2.  Jahrb.  n.  Chr.  —  S.  79-122.  Alfr.  Brückner, 
Athenische  Hochzeitsgeschenke,  untersucht  die  Hoch- 
zeitsdarstellungen  der  aus  attischen  Gräbern  stam- 
menden Vasen.  L  Der  Einzug  der  BrauL  IL  Hyme- 
naios.  III.  Epaulia  (Lenderoain).  B.  erkennt  in 
einem  auf  hohem  hohlem  Fafs  stehenden  Gef^fs  mit 
Hochzeitsszenen  den  ya(jL$xdg  oder  yvfAq>$x6g  liß^g 
der  Inschriften,  der  wohl  dazu  diente,  dem  Paare  am 
Lendemain  ein  warmes  Mahl  darzubringen.  lY.  Der 
Dank  an  Aphrodite.  —  S.  123— 160.  F.  Noack, 
Die  Mauern  Athens,  stellt  mit  vielen  technischen 
Details  die  Ergebnisse  seiner  Grabungen  an  der 
themistokleiscben  Mauer  dar. 

Athenaeum  4189  (8.  Februar  1908). 

S.  161.    N.  C.  S.,  Zu  dem  Oxyr.  Papyri  V  No.  840 
abgedruckten  Evangelienfragmcnt ;   die  Worte  ^ip  olg 
xvveg    xal    xoXqok    ßißlijvia^    vvxzög    xal    ^fA^gag^ 
sollen    nur    zur    deutlichen  Hervorhebung  des  Unter- 
schiedes   zwischen    wirklichem    und    metaphorischem 
Wasser  dienen.    —   E.  R.  Garnsey  berichtigt  seine 
Bemerkung  in  dem  Buche  über  die  Oden  des  Horaz 
sec.  85,  der  von  Varro  d.  r.  r.  III  3  erwähnte  Murena 
sei  1.  Maecenas'  Schwager,  oder  2.  ein  anderes  Glied 
der  Familie,    dahin,  dafs  die  erste  Annahme,    da  sie 
sich    nicht    mit    Plin.  h.  h.  IX  79  f.    vereinen    läfst, 
fallen    gelassen    werden    mufs.    —    S.  164.     In    der 
Sitzung   der  ^British  Academy'    vom    29.  Januar 
sprach    P.  GardDer    über   die   Münzprägung  Asiens 
und  ihre  Kontrolle  durch  den  Grofsköuig,   Murray 
über  die  von  Mercati  in  der  Vatikanischen  Bibliothek 
gefundenen   Pelagiusfragmente.    Sie    zeigen    dieselben 
Lücken    dem    Pseudo-Hieronymuskonunentar  zu    den 
Paulinisclieu  Briefen  gegenüber,    wie  die  Karlsruher 
(Reichenauer)  Handschrift  und  bestätigen  die  Ansicht 
Souters,  dafs  diese  Handschrift  die  reine  und  ursprüng- 
liche Form  des  Pelagiuskommentars  bietet.  —  S.  168  f. 
Bericht   Ober   die   öffentliche  Sitzung   der   'British 
School    at   Rome'    vom    30.  Januar.     Th.  Asliby 
sprach  über  einen  Band,  der  Zeichnungen  von  Ruinen 
Roms  enthält,    die  zum  Teil  auf  Stiche  des  Etienne 
Dnperac  (1574— 5)  zurückgehen,  zum  Teil  selbständig 
sind,    wie  auch  der  Text  mit  keinem  der  sonst  ge- 
druckten identisch  ist;  Zeichnungen  und  Text  bieten 
manches  Merkwürdige.     Die  Angabe  auf  dem  Titel- 
blatt 1490    ist  offenbar    irrtümlich   für   159Ö.     Das 
Buch  befindet  sich  im  Besitze  des  Herrn  C.  W.  Dyson 
Perrins.   —   Sodann  sprach  A.  S.Yeames  über  die 
Person,  welche  sowohl  in  einer  Büste  des  Kapitolini- 
schen  Museums   (Sala  delle.  colombo)    wie   anf  deni 
aus  der  Villa  Ludovisi  stammenden  Sarkophag  (j.  im 
Museo  delle  Terme)  als  Anführer  der  gegen  Barbaren 
kämpfenden  Römer  dargestellt  ist.     Nachdem  er  die 
bisher  versuchten  Identifikationen  (Septimius.Severus, 
Alexander    Severus,    Volusiauus,    Claudius    Gothicus) 
abgelehnt,    sucht   er    zu    zeigen,    dafs   es  C.  Furius 
Timesitheus  ist,  der  Schwiegervater  Gordians  III.  — 
S.  169.     In    der  Sitzung   der  «British  School   at 
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Athens*  Tom  17.  Januar  sprach  A.  J.  B.  Wace  Qber 
seine  in  Oemeinschaft  mit  J.  P.  Droop  in  Tbeotokon 
Torgenomroenen  Ansgrabnngen,  Aufser  BaustQcken 
eines  Tempels  wurden  Reste  einer  christlichen  Basilika 
gefunden,  ferner  eine  Gruppe  'geometrischer  Gr&ber* 
mit  25  Gefäfsen  in  charakteristischem  thessaliscbem 
Stil»  Sodann  besprach  A.  M.  Woodward  die  Athleten - 
Inschrift  des  Spartaners  Damonou.  —  S.  1 69.  Kurzer 
Bericht  über  Ausgrabungen  der  römischen  Militär- 
station Anderida  bei  Pevensey  Castle. 

Korrespondenzblatt  far  die  höheren  Schulen 
Württembergs  14,  12. 

S.  462.  Wagner,  Die  Ägineten  und  die  Schule, 
weist  darauf  hin,  dafs  die  letzten  Publikationen  Fnrt- 
wänglers  die  Äginetenfrage  wissenschaftlich  zu  einem 
hocherfreulichen  Abschlüsse  gebracht  haben,  und  regt 
zur  Ausnutzung  der  neuen  Resultate  in  den  höheren 
Schulen  an.  Der  Aphaiatempel  mit  seinen  Bildwerken 
sei  ein  Lehrstoff,  wie  er  schöner  und  passender  gar- 
nicht  gedacht  werden  könne.  Beachtenswert  seien 
besonders  die  grofsen  farbigen  Reproduktionen  der 
beiden  Giebelgruppen,  die  zum  Preise  von  je  5  Mk. 
durch  den  Hausverwalter  der  MQnchener  Glyptothek 
bezogen  werden  können.  — 


HezenHlonn-Verzelchniii  phllol.  Schriften. 

Aeschylus,  Prometheus  ed.  by  J.  E.  Harry: 
Classr.  21,  7  S.  212f.  Sorgfältige  und  wertvolle, 
doch  methodisch  nicht  voll  befriedigende  Ausgabe. 
J.  U.  Powell. 

Appiani  Historia  Romana  ex  rec.  L.  Mendel- 
sohnii.  £d.  II  curante  P.  Viereck.  II:  Hiv.  di 
ß.  XXXV,  1  S.  125  f.     Gut.    V.Costanzu 

Aristoteles-  Metaphysik,  übertragen  von  A. 
Lasson:  Hum.Gymn.  18,  6  8.  214f.  Bedeutet  einen 
grofsen  Fortschritt.     W.  Sialmann, 

Boetbii  in  isagogen  Porphyrii  commenta  rec.  S. 
Brandt:  ZöG.  58,  10  8.  876f.  Beruht  auf  eingehenden 
und  sorgfältigen  Studien.     A.  Huemer. 

Burkitt,  F.  Gr.,  Urchristentum  im  Orient.  Deutsch 
von  E.  Preuschen:  Bph  W,  5  S.  141  f.  Vortrefflich. 
EL  Nestle. 

Calderini,  A.,  Di  un'  ara  Greca  dedicatoria 
agli  dei  inferi:  Clastr.  21,  7  S.  215.  Kurze  Inhalts- 
angabe.    H.  B.  W{aliers), 

Clapp,  B.,  Hiatus  in  greec  melic  poetry:  Riv. 
diß.XXXV,l  S.  133.    Fleifsige  Arbeit.   0.  Zuretii. 

Gh.  Darembe^g,  £dm.  Saglio  et  Edm.  Pottier, 
Dictionnaire  des  Antiquit^s  grecques  et  romaines 
d*apräs  les  textes  et  les  monuments.  26.-40.  Fase: 
LC.  1  S.  26-28.  Ein  trotz  vorhandener  Mängel 
aufserordentlich  wertvolles  Werk.     B.  M. 

Delehaye,  H.,  Les  versions  grecques  des  actes 
des  martyrs  persans  sous  Sapor  II :  Ren.  de  Cinatr. 
publ.  en  Belg.  50,  6  S.  381-384.  Anerkennende 
Anzeige  von  J.  Bidez. 

Dessoir,  M.,  und  Menzer,  P..  Philosophisches 
Lesebuch.  2.  Aufl.:  Z.f,  Philos,  u.  philos  Kritik  131,1 
S.  87.  Ist  noch  erweitert  und  vervollkommnet  worden. 
A.  Messer. 


Duhn,F.  V.,  Pompeji:  ZöG.b%,l(S  S.  874f. 
Wird  von  J.OelUer  empfohlen. 

Esp^randieu,  £.,  Recueil  gfe^ral  des  bas-reliefs 
de  la  Gaule  romaine  I:  Rev.  de  Vinstr.  pubL  en 
Belg.  50,  6  S.  380  f.  Füllt  eine  Lflcke  in  treffhcber 
Wefce  aus.     F.C(umant), 

Felder,  J.,  Die  lateinische  Kirchensprache  nach 
ihrer  geschicbtlicheu  Entwicklung:  ZöG.  58,  10  S.  956f. 
Hat  rein  theologisches,  kein  sprachwissenschaftliches 
Interesse,  behandelt  das  Thema  aber  anziehend.  J. 
GoUifig. 

Gaffiot,  F.,  Le  subjonctif  de  Subordination  en 
latin:  ZöG.  58,  10  S.  877-881.  Von  eingehenden 
Studien  zeugend  und  verdienstlich;  doch  befriedigen 
die  Resultate  nur  wenig.     J.GolUng. 

Garnier,  Eatharine  v.,  Die  Präpositionen  als 
sinnverstärkendes  Präfix  im  Rigveda,  bei  Homer, 
Plautus  und  Terenz:  ZöG.  58,  10  S.  875f.  Eine 
dankenswerte  Schrift.     Fr.  Stolz. 

Gen  tili,  6.,  Degli  antichi  contratti  d'affitto: 
/{tv.  cft//.  XXXV,  1  S.  134f.  Vielversprechend.  0. 
Zuretü. 

Glover,  T.  R.,  Studios  in  Virgil:  C/omt.  21,  7 
S.  2]4f.    Interesse  und  Widerspruch  weckend.    F.  H. 

Goessler,  Peter,  Das  römische  Rottweil  haupt- 
sächlich auf  Grund  der  Ausgrabungen  vom  Herbst  1906: 
IjC.  1  S.  6.  Eine  sorgfältige  und  umsichtige  Be- 
schreibung und  Planzeichnung  von  drei  ausgegrabenen 
Villen.     A.  R. 

Haendcke,  Berthold,  Eunstanalysen  aus  nenn- 
zehn  Jahrhunderten:  LC.  1  S.  28.  Ein  im  besten 
Sinne  des  Wortes  populäres,  genufsreiches  Werk. 

Jo61,  E.,  Der  Ursprung  der  Naturphilosophie 
aus  dem  Geiste  der  Mystik:  Z.f.  Philos.  u.  philos, 
Kritik  131, 1  S.  85-87.   Inhaltsangabe,  von  R.  BincL 

Jordan,  H.,  Topographie  der  Stadt  Rom  im 
Altertum.  I,  3.  Bearbeitet  von  Gh.  Hu  eisen:  Bev, 
er.  43  S.  326-328.     Ausgezeichnet.     A.  Merlin. 

Lysias,  discours  choisispar  Massen  et  Hombert, 
2.  ed.:  liev.  de  Vinstr.publ.  en  Belg.  50,  6  S.  37 7f. 
Die  Herausgeber  haben  nicht  auf  ihren  Lorbeeren 
geruht.     J.  Bidez. 

Mackail,  J.  W.,  Sclect  Epigrams  from  the  Greek 
Anthology,  new  ed :  Classr.  21,  7  S.  215.  Wird 
empfohlen. 

Marees,  W.  von,  Karten  von  Leukas:  Bwn. 
Gymn,  18,  6  S.  21 5  f.  Fundament  für  Dörpfelds 
Hypothese.     R.  Pagenstecher, 

Mommsen,  Tb.,  1.  Gesammelte  Schriften  I  1-2 
und  IV  1,2.  Th.  M.  als  Schriftsteller  von  Zange- 
meister und  Jacobs:  Classr.  21,  7  S.  216-218. 
Überblick  tkber  den  Inhalt  von  E.  Harrison. 

Nestler,  J.,  Die  Latinität  des  Fulgentius- 
ZöG.  58,  10  S.  955 f.  Nicht  völlig  befriedigend. 
J.  Golling. 

Nicole,  G.,  Catalogues,  1.  des  vases  Cypriotes 
du  Mus^e  d*Ath^nes,  2.  des  vases  du  Musöe  de 
Constantinople:  Classr.  21,  7  S.  215.  NüUlich.  B. 
B.  W(alters). 

Ovidii  metamorphoseon  liber  XI  ed^by^G.  A.  T 
Da  vi  es:  Rev.  de  l'instr.  publ.  en  Belg.  50,  6  S.  378 
-380.    Sehr  brauchbar.     P.  Faider. 
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Griechische  Papyrus  der  Bibliothek  zu 
Strafsbarg  I  1:  ßphW.  5  S.  136-139.  Sehr 
dankenswert,     P.  Viereck. 

TheOxyrhynchus  papyri,  part  V,  edited  with 
translations  aud  not  es  by  Beriiard  P.  G  renfei)  and 
ArthnrS.  Hant,  mih  seven  plates:  LC  1  S.  19-24. 
Die  Bearbeitung  der  hier  veröffentlichten  Stacke 
varde  besonders  sorgfältig  und  umfassend  gegeben.  C. 
Paschal,  W.,  A  study  of  Quintns  of  Smynia: 
Riv.  di  fU.  XXXV,  1  8.  132f.  Verdienstlich.  O. 
Zuretä, 

Piaton»  Apologie,  Eriton  u.  a,  Schüler- 
kommeotar  ?on  6.  Schneider,  2.  Aufl.:  ZöG.  58,  10 
S.  948-950.  J.  Kohrn  weist  auf  eine  Reihe  ver- 
besseniDgsbedOrftiger  Stellen  hin. 

Piatonis  opera  rec.  J.  Burnet.  V:  BphW,  5 
S.  ISlf.    Dankenswert.    0.  Apelt. 

Penisen,  Fr.,  Die  Dipylongräber  und  die  Dipylon- 
rascn:  BphW,5  S.  142-145.  Von  hohem  Werte. 
R  Herrmann. 

Eeppe,  R.,  De  L.  Annaeo  Cornnto:  BphW.b 
S.  132-136.  Kann  gute  Dienste  leisten.  M.  FohUnz. 
Röscher,  W.  H.,  Enneadiscbe  Studien.  Versuch 
einer  Geschichte  der  Neunzahl  bei  den  Griechen: 
DLZ.  4  S.  221.  Der  Inhalt  des  Buches  wird  skizziert 
Ton  Ä.  Burckhardt, 

Rnbasch,  F.,  AStius  und  seine  Zeit:  ZöG.  58,  10 
S.  957.    Ohne  Wert.     A.  Sinn. 

Schmarsow,  A.,  Grundbegriffe  der  Kunstwissen- 
schaft: Classr  21,  7  S.  211.  Voll  neuer  Gesichts- 
punkte.   E.  S(trong). 

Sebwarzenberg,  A.,  Leitfaden  der  römischen 
AltertQmer:  ZöG.  58,  10  S.  951.  Bietet  dem  Schaler 
ein  gntes  Nachschlagebuch.     •/.  Oehler. 

Seilliöre,  E.,  Apollo  oder  Dionvsos?  Kritische 
Studie  aber  Friedrich  Nietzsche,  übers,  von  Tb. 
SchmidU  Z.f.  Philo8.u.philo8.  Krüik  131,  1  S.  89 f. 
Sncht  Nietzsche  für  den  Gobineauschen  Standpunkt 
des  imperialistischen  Utilitarismus  in  Anspruch  zu 
nehmen.     B.  WiHes. 

Seta,  A.  della,  La  genesi  dello  scorcio  nell* 
arte  greca :  6Yaj*r.  21,7  S.  209  -  2 11 .  Bemerkens- 
werte, doch  nicht  ganz  befriedigende  Studie  zur 
Geschichte  der  Perspektive.     E.  Strang. 

Steyns,  D.,  Etüde  sur  les  m^taphores  et  les 
comparaisona  dans  les  oeavres  en  prosa  de  S^nöque 
le  philosopbe:  DLZ.  4  S.  222.  Reichhaltig  und 
übersichtlich,  doch  nicht  erschöpfend.  G.  Landgraf. 
Strigl,  J.y  Lateinische  Schulgrammatik,  2.  Aofl.: 
2oü.  58,  10  S.  882-885.  Fr.  Stolz  erkennt  den 
Wert  des  Buches  als  Ganzes  an,  zeigt  aber,  dafs  die 
morpiiologischen  und  etymologischen  Bemerkungen  der 
Dorchsicht.  nuch  bedürfen. 

Stndniczka,  Fr.,  Kaiamis,  ein  Beitrag  zur 
griechischen  Kunstgeschichte:  Heu.  er.  43  S.  324-326. 
Geistvoll,  aber  doch  noch  keine  Lösung  aller  Schwierig- 
keiten.   A.  de  hidder. 

Sandwall,  J.,  Epigraphische  Beiträge  zur  sozial- 
politischen Geschichte  Athens  im  Zeitalter  des 
I^emostbencs:  Clae^r.  21,  7  8.  214.  Wird  von 
^'  S.  Tod  warm  empfohlen. 

Snodwally  J.,  De  institutis  reipublicae  Athe- 
üieasiom     post     Aristotelis    aetatem    commutatis  1: 


Claser.  21,  7  S.  21 3  f.  Ergänzt  gut  vorhandene 
Darlegungen.     M.  N.  Tod. 

Taciti  Dialogus,  Germania,  Suetouii  de  viris 
iilustribus  fragmentum.  Codex  Leidensis  Perizonianns 
phototypice  editns.  praefatus  est  G.  ^Ifissowa: 
BphW.  5  S.  139-141.     Vortrefflich.     Ji.  Wünsch. 

Terzaghi,  N.,  Appunti  sui  paragoni  nei  tratzici 
greci:  BphW.  b  S.  129-131.  Sehr  beachtenswert. 
N.  Wecklein, 

Wilcken,  U.,  Der  Traum  des  Königs  Nectonabos: 
Rcr.  43  S.  321.  Zum  ersten  Mal  wird  der  Text 
lesbar  und  verständlich.    6.  Mazpero. 

Xenophon,  Eies  publica  Lacedaemoniomm,  rec. 
G.  Pierleoni:  ßiv.  di  fil.  XXXV,  1  S.  133f.  Wert- 
voll ist  besonders  der  Index.    0.  Zuretti. 


Mitteilung. 

Preufsisohe  Akademie  der  Witsenschaften« 
6.  Februar.  Philosophisch -historische  Klasse. 
Herr  Er  man  besprach  eine  Sammlung  von  Hymnen 
an  das  Diadem  der  Pharaonen  aus  einem  Papyrus 
im  Besitze  des  Hrn.  W.  Golenischeff  zu  Petersburg. 
(Abh.)  Der  Papyrus  ist  etwa  im  16.  Jahrhundert 
V.  Chr.  für  den  grofsen  Tempel  des  Gottes  Sobk  im 
Faijnm  geschrieben.  Die  Hymnen  stammen  aber  in 
ihrem  Kerne  ans  weit  älterer  Zeit,  zwei  sogar  noch 
aus  dem  alten  unterägyptischen  Reiche.  Mehrere 
haben  die  Form  der  Morgenlieder,  mit  denen  man 
ursprünglich  wohl  den  König  erweckte,  die  man  dann 
aber  früh  auch  als  Morgengrufs  an  die  Götter  ver- 
wendete. —  Vorgelegt  wurden  u.  a.  Karl  Schmidt, 
Der  erste  Glemensbrief  in  altkoptischer  Übersetzung. 
Leipzig,  1908  (Texte  und  Untersuchungen  zur  Ge- 
schichte def  altchristlichen  Literatur.     XXXII,  I). 


Verzelciinls  neuer  Bücher. 

Aristotle,  De  anima.  With  translation,  iutro- 
ductiou  and  notes.  Cambr.  University  Press.  710  p.  8. 
Net,  Sh.  18. 

Cicero,  Oratioues.  Divluatio  in  Gaecilium,  in 
Verrem,  recognovit  brevique  adnotatione  critica  in- 
struxit  GuiL  Feteraon.     Ciareudon  Press.     Sb.  18,6. 

Cicero,  Auswahl  ans  den  Reden.  III.  Die  Reden 
für  Ligarius  und  für  Dejotarus,  herausgegeben  von 
C.  Stegmann.  Kommentar.  Leipzig,  Teubner.  46  S.  8. 
JC  0,60. 

Dörpfeld,  W,  Vierter  Brief  über  Leukas-Ithaka: 
die  Ergebnisse  der  Ausgrabungen  von  1907.  Athen, 
Hestia.     26  S.  8  mit  1  Abbildung  und  3  Karten. 

Holmes,  T.  R.,  Ancient  Britein  and  the  invasions 
of  Julius  Cesar.  Clarendon  Press.  780  p.  8.  Net, 
Sh.  21. 

Index  of  archaeological  papers  1665 — 1890. 
Edited  by  G.  L.  Gomme.  A.  Constable.  XI,  910  p.  8. 
Net,  Sh.  25. 

Mayer,  B.  V.,  Pompeii  as  an  art  city.  Siegle, 
Hill.     80  p.   12.     Net,  Sh.  1,6. 

Meyer,  Ed.,  Das  erste  Auftreten  der  Arier  in 
der  Geschichte.    Berlin,  G.  Reimer.    6  S.  8.    Jl  0,50. 

Verantwortlichw  Bedaktenr:  Prof.  Dr.  H.  Drabeim,  Friedenao. 


311  13.  März.     WOCflENSCHRlFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  11.  312 


Verlag  der  "Weidmannsohen  Suohhandlung  in  Berlin. 

Ju  $efd|etiken  mit  Bißlptämm  geeignete  tUetke: 

roonb  10  2R.,  in  SicJ^abcrbanb  12  3R. 

«Sor  all  bett  sa^lreiij^en  popuIArcn  £iteTaturgef^i4ten,  bic  feit  bcr  Silmarf^cn  erfc^icnen  flnb,  ^at  unb  bc^AIt  bic  ®<!^ererf4e 
ooraud,  ba§  fle  auf  eignem  Dueaenflubium  nadt  tslffenfc^aftli^cv  9Xct(obc  unb  auf  fritif^er  Scrwcrtunfi  bcr  cinf^Ideigen  Unterfu(^nngcn 
beruht'.  Mtftttmtiunf  4U«at»^cflc 

i^ttUxB  ttH0(!(eniftl|itc  Werke.  tSSJTia«.**^*®"**^  '*'"''  ^  * "'" 

Sie  fid^  fono^l  burij^  fplenbibe  Sudflattung  a(d  einen  auBerorbent(t<$  btOigen  greift  empfc^tenbe  Aufgabe  enthalt  bie  poetif^en 
aSBerte  (Gib,  8o[»Iiebcr  3C.)  unb  bie  ,3been  gur  9^i(ofop^te  ber  0cf<$i<^tc  ber  aRenf<^^eit«. 

^iltiili^riX    Uritttt^lt      ^«^trögc  au  i^rem  Serftätibnid  oon  Stttoid  9eaeniiatttt.    Z)ritte  Auflage.   —   ^ei 

3eber,  ber  oon  ber  @r9Be  unb  (Sewalt  bcr  6^iacrf<^cn  S)ramen  bur^brungcn  ifi,  »irb  bicfc  gctflrctd^cn,  f^H^t  unb  ocrfkSnblit^ 
gehaltenen  SrIAuterungen  nic^t  o^ne  großen  ®enu|  |u  9nbe  Icfen. 

£^ritltllfi    Iflfittltf tt    ^^  ^^^^^   ^^^^^   ^^^   unferer  Qdt     9$on  9ttftaii  ftettner.     3n   elegantem  Seinen* 

Sin  »Urbiged  ®eiten{lU((  ju  SeOermann,  Gc^iOerd  S)ramen,  eine  ftfl^etif^e  CrtUtrung  ber  brei  Seffing'f^en  S)ramen  auf  brcitcfttr 
literatur^iftorifd^er  ®runb(age. 

eef4t4te  feines  SeienS  «nb  feiner  Stritten  tum  (Sri4  Si^mibt.    3n>ette  oerftnberte  9(uf(age.    3mei 
^^    JBanbe.    ®e]^.  18  3R.,  elcg.  geb.  20  SR. 
»Sir  flehen  nici^t  an,  biefeft  9u((  für  eine  ber  gIAn)enbflen  biograp(if(b«tritifc^en  £eifiungcn,  bie  einem  beutfc^en  Sit^ter  bii  itft 
)u  gute  gelommen  ftnb,  )u  erflftrcn.    S)cm  Serfaffer  fie^t  ein  eminentef  Xalent  fflr  ft^lagenbe  G^aratterifHf  ftu  Oebot«." 

Bmtfrfye  Cit(t«t«r}eitnnt. 


mm 


KfltWSae  auf  im  ttlmetm.  ^*:  £Sl.*  m  ■»"  »««"»^-  *• 

„%Bir  enM»fe^Ien  baS  ge^altpoKe  IBuc^  Xlten  unb  jungen ;  fttr  Abiturienten,  au^  fflr  reifere  Jtonftrmanben  fann  eS  ein  $^aru« 
am  SReere  beS  £ebenft  werben."  '    m^natfi^rlfl  fit  Ipaipcrc  d^^nlrn. 

Da^ayi    11  yi^     Allfall 4-I9A    ▼on  Theodor  MomniBen.    Zweite  Auflage.    Mit  zwei  Bildnissen. 
JfcBUBU    UnU    ümSatZP    in  elegantem  Leinenband  8  M. 

„Möchte  dies  Bach,  dos  nicht  nur  seinem  Inhalte  nach,  sondern  anch  durch  die  geschickte  Zusammenstellung, 
die  peinlich  sorgfältige  Ausführung  und  die  geschmackvolle  Ausstattung  ausgezeichnet  ist,  seinen  Einzug  in  recht  viele 
Häuser  unseres  Volkes  halten  und  den  Segen  stiften,  der  von  einer  grofsen  und  edlen  Persönlichkeit  durch  Wort  und 
Schrift  auch  über  die  Näherstehenden  hinaus  in  weite  Kreise  auszugehen  pflegt."  Monatsfhrtft  fVr  kiMiere  Sekalea. 

5luflage.    Ocbunbcn  in  Scinroanb  3  9K. 

^ie  StUde  finb  größtenteils  bcn  »Silbern  auB  bcr  beutfd^en  Sergangenbeit"  entnommen  unb  in  erfier  Sinie  fflr  bie  reifere  ^ugenb 
beftimmt,  ber  fie  eine  unter^altenbe  unb  le^rreic^e  Settflre  bieten. 

Hpl^lAnVllonVlo    T*i*Q<yA/1lAn      übersetzt  von  üliicli  ron  Wilamowiti-Moellendorir.    Erster 
\JliOl/mgl/m?     AiagUUlOUi    Band:   Sophokles,  Oedipus.   -  Euripides,  Hippolytos,  Der 

Mütter  Bittgang,  Herakles.     5.  Auflage.     Eleg.   geb.   6  M.   —   Zweiter  Band:   Orestie.    5.  Auflage. 

Eleg.  geb.  5  Ai.   —   Dritter  Band:   Euripides,  Der  Kyklop,  Alkestis,  Medea,  Troerinnen.    2.  Auflage. 

Eleg.  geb.  6  M. 

Diese  als  meisterhaft  anerkannten  Übersetzungen  griechischer  Tragödien  wenden  sich  an  das  grobe  gebildete 
Publikum.  Sie  geben  dem  Leser  einen  vollen  Begriff  von  der  Qröfse  der  alten  Dramatiker.  Jeder  wird  Inne  werden,  wie 
wenig  diese  Schöpfungen  von  ihrer  Wirkung  bis  heute  verloren  haben. 

Leben  der  Ghriechen  und  Bdmer  r„tS;>,°11.J:r;.nSS^'C;Sl' 

Mit  1061  Abbildungen.    Gebunden  in  Halblederband  20  M. 

Guhl  und  Koner  ist  eins  der  besten,  sowie  am  reichsten  und  schönsten  illustrierten  Werke  über  das  Leben 
der  alten  Kulturvölker.  Es  enthält  eine  Fülle  von  Belehrungen  für  jeden  Freund  des  klassischen  Altertums. 

Geschichte  der  römischen  Litteratur.  vonFr.Aiy.  Geb.9M. 

Das  gemeinverständlich  geschriebene  Werk  schildert  in  kurzen  Umrissen,  unter  Beifügung  von  ausgewählten  Proben, 
die  Entwiokelung  der  römischen  Literatur  von  den  Anfangen  bis  zur  Zeit  des  Verfalles.  Für  alle  Freunde  des  klaBsisohen 
Altertums  eine  genuTsreiche  Lektüre. 


Verlag  der  Weidmannsohen  Buchhandlung,  Berlin  SW.  Druck  von  Leonhard  Simion  Nf.,  Berlin  SW. 
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J.Xieole,  L'apologie  d' An  tiphon  d'a^rös  les  frajnnents 
inedits  sur  papyms  d'Egypte  (H.  UiUischewski)  . 

W.  Cape  11  e,  Die  Schrift  von  der  Welt  (A.  Döring) . 

Berliner  Klassikertexte.  Y,  1.  Grieohische 
Diohterfragmente.  Erste  Hälfte:  Episohe  und 
elegisofae  Fraginente,  bearbeitet  von  W.  Sohubart 
nna  U.  v.  Wilamowitz-MooUendorff.  Mit 
einem  Beitrage  von  Fr.  Büc heier  (K.  Fr.  W. 
Schmidt)  II 817 

Caesarie  commentarii  de  hello  Gallioo,  herausgegeben 
von  J.  Prammer.  10.  Auflage  von  A.  Kappel- 
macher. Mit  einem  Anhange:  Das  römische  ^legs- 
wesen  in  Cäsars  galliscben  Kämpfen  von  E.  KalinKa 
(E.  Dehler) 821 

B.  Wünsch,  Antike  Flachtafeln  (M.Kiedermann)    ...   826 


J  n  V  e  n  e  s  dum  snmtis.  Aufsätze  zur  klassischen  Altertnms- 
vrissenschaft,  der  49.  Yersammltmg  deutscher  Philo- 
logen dargebracht  von  Mitgliedern  des  Basler 
klassiscn -philologischen      Seminars      (W. 

öemoll) 826 

Aufzüge:  Berliner  philologische  Wochenschrift  &  9.  —  Philo- 
logus  ee,  4.  —  /Zeitschrift  für  Numismatik  XXVI,  8.  — 
Sitzungsberichte  der  numismatischen  Gesellschaft  cu 
Berlin  1907.  —  Bevue  numismatique  lY,  11,  i.  —  Bevue 
beige  de  numismatique  68,  lY.  —  The  numismatic 
chronide  1907,  lY.  —  The  Classical  Beview  XXI,  7     ...    827 

Hezensums  -  Verzeichnis 831 

Mitteilung:  Zu  den  germanischen  Moorleichen 888 

J,  Bdoch,  Entgegnung  —  ff*  Nissen,  Erwiderung 884 

Verzeichnis  neuer  Bücher 896 


Die  Herren  VerfasBer  tob  Programmen,  Dissertationen  nnd  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weid  mann  sehe  Buchhandlung,  Berlin  SW..  Zimmerstr.  94  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Jnles  Hioole,  L'apologie  d' Antiphon  ou  Aoyoq 
nBqi  iks%ac%d(SBiO(;  d*apr^s  des  fragments 
iu^dits  sar  papyrus  d'Egypte  avec  un  fac- 
simil^.     Gen^ye-Eftle  1907.     55  S. 

So  erfrealich  der  nene  Fund  au  sich  ist,  den 
Nicole  für  die  Genfer  Bibliothek  im  vergangenen 
Jahre  (1907)  erworben  und  mit  dankenswerter 
Schnelligkeit  veröffentlicht  hat,  so  wenig  ergiebig 
ist  er  doch  fSr  unsere  Kenntnis  des  Antiphon  und 
seiner  Zeit.  Der  Herausgeber  hat  sicherlich  getan, 
was  er  tan  konnte,  um  den  kläglichen  Resten 
etwas  Nennenswertes  abzugewinnen;  sie  geben  aber 
eben  leider,  allzu  wenig  her. 

Vier  Fragmente  sind  es,  die  uns  vorliegen: 
aber  nur  das  erste  kann  eigentlich  in  Betracht 
kommen.  Die  anderen  sind  bis  auf  ein  paar 
Einzelheiten  in  so  erbärmlichem  Zustande,  dafs 
die  Konst  des  Entzifferns  an  ihnen  zu  schänden 
wird  oder  in  Willkürlichkeit  ausarten  mufs. 

Der  Text  des  ersten  Fragments  steht  auf  den 
S.  16/17.  Das  meiste  hat  N.  selbst  richtig  gelesen 
and  erklärt.  Wichtige  Verbesserungen  aber  hat 
Wilamowitz  hinzugetau  in  der  Deutschen  Literatur- 
Zeitung  (1907  No.  40).  Er  hat  auch  meines  Er- 
achtens  mit  Recht  die  eine  Stelle  beanstandet,  auf 
die  N.  einen  Exkurs  aufgebaut  hat,  der  nun  wohl 
vorläufig  auf  sich  bernben  mufs,  ich  meine  die  Worte 
der  %  Kolumne;    iä^ova$y  ol  nat^^oqo^  dg  avvi- 


yQag>6p  TS  dlxag  aXlo$g  xal  [v\d  €  ixiQda$vov  äno 
io^TOV.  Sie  beweist  die  VerfMserschaft  des  Anti- 
phon und  seine  Tätigkeit  als  Redensohreiber,  weiter 
aber  auch  nichts.  Denn  die  Worte  to  s  können 
wohl  nicht  mit  N.  «=  td  niimtov  erklärt  werden 
(vgl.  Wilamowitz  a.  a.  0.).  Auch  scheint  mir  das 
o  vor  dem  s  keineswegs  sicher  zu  sein. 

Im  zweiten  Fragment  erscheint  der  wohl- 
bekannte Name  Tberamenes.  Aber  die  Ergänzung 
^ovxal^BV  bezw.  ^qavx&g  etxsp  ist  doch  recht  will- 
kürlich, genau  so  wie  das  dno^ag  äv  und  die  Er- 
klärung des  ixsX.  Dagegen  erscheint  mir  die  auf 
S.  52    (Anmerkung)    ausgesprochene    Vermutung, 

der  in  Zeile  10/11  verstümmelte  Name  ^E g 

sei  'Entyipfig  zu  lesen,  recht  ansprechend  (vgl.  Lj- 
sias  dtj/uw  xauxXv(f€i»g  änoXoyta  §  25). 

Von  den  noch  übrigen  Fragmenten  läfst  man 
am  besten  die  Hand:  die  erhaltenen  Reste  geben 
zu  wenig  Anhaltspunkte.  In  der  S.  38/39  wieder- 
gegebenen Kolumne,  die  die  Namen  Phrynichos 
und  Peisistratos  citiert,  möchte  N.  gern  in  Z.  7 
mit  den  Buchstaben  £17  etwas  anfangen,  die  er 
als  Zahlzeichen  erklärt  und  auf  Schiffe  bezieht, 
die  unser  Antiphon  ausgerüstet  habe.  Das  würde 
eine  Ehrenrettung  der  Antiphonvita  des  Psendo- 
plutarch  sein:  aber  sie  leidet  an  derselben  Schwäche 
wie  das  to  niikmov  des  ersten  Fragments. 

Im  letzten  Fragment  hat  N.  seiner  Erklärung 
zuliebe  angenommen,  än[odidqä\(SHov  sei  für  dnod^^ 
dqädxekv  verschrieben.     Mau  hat  aber  Bedenken, 
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ihm  das  so  ohne  weiteres  zu  glauben ,  nachdem 
sich  die  von  ihm  im  ersten  Fragment  angenommene 
Rekonstruktion  si&vpag  fiot  danapwp  statt  des 
überlieferten  Bvdvvai  fioi  ^tfav,  äg  ididoixety  (so 
liest  Wilamowitz)  als  irrtümlich  erwiesen  hat. 

Was  am  Schlüsse  über  Entlehnungen  des  Ly- 
sias  und  Isokrates  aus  unserer  Rede  gesagt  ist, 
hat  sicher  seine  Richtigkeit. 

Alles  in  allem  ist  die  Yorliegende  Schrift  ein 
YoUgüUiger  Beweis  philologischer  Akribie  und 
Diyination.  Dafs  nicht  mehr  bei  dieser  Arbeit 
herausgekommen  ist,  ist  nicht  des  Verfassers 
Schuld:   ultra  posse  nemo  obligatur. 

Berlin.  H.  Oiiliichewtki. 

Wilb,  Oapelle,  Die  Schrift  von  der  Welt,  ein 
Weltbild  im  Umrifs  aus  dem  1.  Jahrhundert  u.  Chr  , 
eingeleitet  und  verdeatscht.  Jena  1907,  Eng. 
Diedericbs.     100  S.  8^.     3  JH,  geb.  4,50  JC. 

Der  Verf.  hat  iu  einer  fachmännischen  Arbeit 
('Die  Schrift  von  der  Welt.  Ein  Beitrag  zur  Ge- 
schichte der  griechischen  Popularphilo8ophie\ 
Leipzig  \\j05)  den  Beweis  geführt,  dafs  dieser 
Traktat,  der  sich  als  eine  an  Alexander  ge- 
richtete Abhandlung  des  Aristoteles  gibt  und 
bekanntlich  im  Corpus  Aristo telicum  überliefert 
ist,  das  Werk  eines  eklektischen  Popularphilo- 
sophen  aus  der  Schule  des  Posidouius  ist.  Der 
Verf.  hat  (S.  98)  umfassende  Studien  zur  Text- 
gestaltung der  Schrift  gemacht,  die  auch  der  vor- 
liegenden Übersetzung  zu  gute  gekommen  sind, 
und  hofft,  in  absehbarer  Zeit  eine  neue  Ausgabe 
mit  eingehendem  Kommentar  zu  veröffentlichen. . 

Die  yorliegende,  für  einen  gröfseren  Leserkreis 
bestimmte  Schrift  bringt  zunächst  drei  einleitende 
Kapitel:  'Gott  und  Welt  in  der  griechischen  Philo- 
sophie' (8.  2—40),  'Von  alter  Erd-  und  Himmels- 
knnde  (S.  40—54),  und  'Die  Schrift  von  der  Welt 
und  Poseidonios'  (S.  54—61).  Kap.  I  ist  ein  Ab- 
rifs  der  griechischen  Philosophie  bis  zu  Anfang 
unserer  Zeitrechnung  hauptsächlich  mit  Rücksicht 
auf  das  in  n€Ql  K6afjtov  behandelte  theologische 
Problem.  Der  Verf.  erklärt  selbst  (S.  97),  dafs  er 
sich  in  diesem  Kapitel  in  der  Grnndauffassung  der 
Entwicklung  wie  in  manchen  Einzelheiten  mehr- 
fach nahe  an  Windel  band  anschliefse,  während 
er  im  zweiten  Wilamowitz  viel  verdanke.  Kap.  I 
bringt  freilich  neben  einer  überwiegend  aus  zweiter 
Hand  gewonnenen  aber  ansprechenden  und  richtigen 
Auffassung  manches  Fragliche.  So  wird  S.  8  die 
Verdichtung  und  Verdünnung  als  Grund  der  Trans- 
formation der  Stoffe  bei  Auaximenes  als  Ent- 
deckung einer  'wahren  Ursache'  bezeichnet  und  S.  9 


diesem  Denker  di^  Lehre  yon  einer  endlosen  Zahl 
aufeinander  folgender  Welten  imputiert.  Dafs  'die 
Gottheit  des  Xenophanes  in  majestätischer  Rnhe 
verharre' (S.  11),  kann  doch  nur  mit  sehr  grofsen 
Einschränkungen  behauptet  werden.  Leukipp 
war  schwerlich  aus  Abdera,  wie  S.  22  behauptet 
wird.  Entschieden  falsch  ist,  dafs  Protagoras 
die  Snbjektivität  der  Sinnesempfindungen  'entdeckt 
und  begründet*  hätte. 

In  Kap.  II  soll  (S.  43)  das  Zerreifsen  der 
Feuerhülle  bei  Anaximander  'infolge  des  rasenden 
Umschwungs*  geschehen  sein.  Dies  ist  falsch. 
S.  44  wird  nur  das  dekadische  Weltsystem  der 
Pythagoreer  erwähnt  und  dabei  auf  die  bemerkeoB- 
werte  Tatsache,  dafs  hier  die  Erde  im  Grunde 
schon  Planet  wird,  wenigstens  nicht  ausdrücklich 
aufmerksam  gemacht  Das  S.  23  f.  nachdrücklich 
erwähnte  System  der  Sphärenharmouie  bleibt  an 
der  späteren  Stelle  unerwähnt  und  eine  Ausein- 
andersetzung zwischen  diesem  und  dem  dekadi- 
schen System  wird  nicht  gej^eben.  Der  unheil- 
volle Urheber  dieser  Verwirrung  ist  in  letzter 
Instanz  der  unglückliche,  auch  von  unserem  Verf. 
(S.  3  und  44)  als  echt  genommene  Philolaos. 
Die  Entwicklungsgeschichte  der  Astronomie  in 
diesem  Kapitel  wird  infolge  der  angestrebten 
Kürze  mehrfach  schwer  verständlich,  ja  unver- 
ständlich. Die  bis  auf  Kopernikus  abBchliefseode 
Theorie  der  Bpizyklen  wird  nicht  erwähnt,  und 
die  S.  49  richtig  angegebene  Bedeutung  Brunos 
für  die  kosmische  Lehre  wird  S.  48  so  erwähnt, 
als  ob  das  eigentlich  Anstdfsige  seiner  Lehre 
lediglich  seine  Vertretung  des  Kopernikanismns 
geweseq  sei. 

Kap.  III  bringt  aufser  einer  kurzen  Inhalts- 
angabe der  Schrift  von  der  Welt  eine  Charakte- 
ristik der  wissenschaftlichen  Leistungen  und  philo- 
sophischen Richtung  des  Posidonins.  Die  vom 
Verf.  nachgewiesene  Abhängigkeit  der  Schrift  von 
diesem  Denker  wird  an  dieser  Stelle  nicht  weiter 
begründet. 

Die  Übersetzung  selbst  (S.  64—96)  ist  sorg- 
föiltig  und  lesbar.  Das  im  Urtext  wiederholt  vor- 
kommende Spiel  mit  Worten  war  freilich  schwer 
nachzubilden  (S.  82,  95).  Die  Anmerkungen  (S.  97 
—  99)  sind  etwas  knapp  ausgefallen.  So  findet 
sich  z.  B.  keine  Anmerkung  über  die  Herkunft 
des  den  Schlufs  der  Schrift  bildenden  Plato- 
wortes. 


Berlin. 


A.  Döring. 
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Berliner  Klassikertexte,  herausgegeben  von  der 
GeneraWerwoltang  der  kgl.  Mnseen  zn  Berlin. 
Y  1:  Griechische  Dichterfragmente,  erste 
Hälfte:  Epische  nnd  elegisclfe  Fragmente, 
bearbeitet  von  W.  Schubart  und  U.  von  Wila- 
mowitz-Moellendorff.  Mit  einem  Beitrage  von 
Fr.  Bücheier.  Mit  2  Lichtdrucktaf^ln.  Berlin  1907, 
Weidmann.     VIII  u.  136  8.     Lex.  8^.     8  J[. 

(Fortsetzung  und  Schlufe.) 
Drei  Blätter  0  (24X22  cm)  des  4.  Jahrb.  n.  Chr. 
enthalten  sehr  merkwürdige  Epikedeia  auf  Pro- 
fessoren Yon  Berjtns.  col.  1  enthält  in  jam- 
biseben  Trimetern  die  Klage  um  den  unerwartet 
ana  dem  Leben  geschiedenen  Lehrer,  der  so  oft 
das  Auditorium  mit  seinen  Vorträgen  entzückt 
bat;  xal  yaq  ^p  dftpog  li/e$v,  \  a^x  Itnc,  nQwtf]y 
nmg  kSgav  ^iQijfAivog  |  [6]ddv  tQctnia&a$  [%iQ]aTa^) 
fir;  (fq^[fßftiag  \  Idaxsv;  [&]oiv  xa[T€d]v  av[p\afjt(ia 
[TÜv  xal^y]^)  col.  1,  12—15.  Die  Schüler  haben 
ein  Bildnis  des  Verstorbenen  im  Auditorium  auf- 
hängen lassen,  ein  anderes  jeder  in  seinem  Herzen 
aufgerichtet.  Nun  soll  das  in^xfß$tov  als  drittes 
Abbild  dazu  treten,  [xal  vv]y  ld[fA]ßwv  xiOfA^xaip 
nfnav(iiv[og]  \  ['^Qß$^  Snij  t]<}  lomop  slaTtvxX^ao- 
f<[ai]^).  Der  Ankündigung  entsprechend  folgt  nun 
(las  eigentliche  Trauergedicht  in  Hexametern.  Der 
Verstorbene  stammte  ans  Smyrna  und  bildete  mit 
Homer  und  dem  Bhetor  Aristides  den  dreifachen 
Kohmestitel  seiner  Vaterstadt.  Attische  Bered- 
samkeit und  platonische  Philosophie  nährten  seinen 
Geist.  In  Berytus  lehrte  er  Bhetorik;  von  hier 
drang  sein  Ruhm  bis  nach  Konstantin opel.  Dort 
wnrde  er,  als  er  in  Privatgeschäften  dorthin  kam, 
als  Professor  angestellt,  starb  aber  bald  darauf. 
Wer  der  Mann  war,  läfst  sich,  wie  es  scheint, 
nicht  feststellen.  In  Eshmuneu,  wo  der  Papyrus 
gefunden  sein  wird,  oder  in  der  Nähe  wird  ein 
Scbaler  oder  Freund  von  ihm  gewohnt  haben,  der 
dieselben  Stndien  trieb  und  deshalb  zu  eigenem 
Gebrauche  das  Epikedeion  mitsamt  den  zahlreichen 
Randvarianten  abschrieb,  die  neben  den  Trimetern 
btehen.  Es  scheint,  als  ob  die  Hexameter  als  das 
eigentliche  in^x^datoy  aufgefafst  werden  müssien, 
das  auch    dem   Verfasser   allein    als    selbständige 


^)  Die  beiden  ersten  bilden  das  innere  Blatt  einer 
I-igo,  das  erste  nur  auf  Verso  beschrieben,  das  zweite 
zuerst  auf  Verso,  dann  Rekto,  ebenso  das  dritte,  also 
wahrscheinlich  aus  derselben  Lage. 

^;  T. .  NA  Schubart,  j[ix]va  ?  Wilamowitz. 

^)  J ACREN.  eUNKA.. .  WEY .  AMMA  [. . . . 
^chubart,  Wilamowitz;  avvafifia  iwv  xaXwv  'Band  der 
Edlen'  wird  der  Lehrer  genannt  als  der  alle  Edlen 
vereinigende  Mittelpunkt.  Derselbe  Ausdruck  vermut- 
lich im  2.  Epikedeion,  Verso  4:  [cwafi/AJu  [iwr]  xaXuilv]. 

*)  Die  Ergänzungen  von  Wilamowitz. 


Leistung  wertvoll  war.  Die  Trimeter  waren  die 
mehr  oder  weniger  stereotype  Einleitung  dazu,  in 
die  der  Vortragende  nach  Bedarf  und  Können 
personliche  Züge  einfügte.  Daraus  erklärt  sich 
die  Fülle  von  Varianten  in  diesem  Teile. 

Einen  schlagenden  Beleg  für  diese  Auffassung 
haben  wir  in  dem  dritten  Blatte,  das  auch  ein 
Epikedeion  derselben  Art  enthält.  Die  Trimeter 
stimmen  zum  Teil  wörtlich  überein,  besonders 
Verso  14flF.  und  erstes  Epikedeion  col.  1,  16flF.') 
Eigentümlich  ist,  dafs  auf  die  Trimeter  hier  erst 
Distichen  folgen;  am  Schlüsse  heifst  es,^Rekto  16: 
[pv]p  i[ntx]f^v  ßfiüoii^  ig  ätQann6[v].  Die  Hexa- 
meter sind  hier  nicht  erhalten. 

Für  die  Geschichte  der  Überlieferung  2)  ist  ein 
*Binio  und  ein  späteres  Blatt  aus  einem  Papyrus- 
buche grofsen  Formats'  (40X28  cm)  wichtig,  das 
die  Dionysiaca  des  Nonnos  enthält:  XIV  386 
—419,  434-437;  XV  1—15,  31—148,  162—189, 
206—233,  242—273,  385—388,  895,  396,  400 
-415;  XVI  1,  2,  10,  11,  16-30.  Ich  führe 
die  wichtigeren  Varianten  an: 

XIV  390  nodav  ihxcidet  %aqö&;  393  äxcoxijv, 
dahinter  xoQoivfjv  (d.  i.  xoldvtjp)^  dies  dann  aus- 
gestrichen und  äxcixfip  wiederholt;  398  iptloiSta^ 
(pvXoa;  437  NffidÖBg  x&ovioKSiV  ävaßXvCova^  ^i&QOig, 
Dann  2  Reihen  Füllstriche  und  Unterschrift;  Vers- 
zahl YAc:  ^  436.    Dann  Überschrift  des  15.  Buches 

XV  2  fiekiQQVTOPj  darüber  nvoov;  41  und  44 
durch  Punkte  links  ausgezeichnet;  es  scheint,  als 
sollten  sie  zusammengeschoben,  42.  43  ausgesondert 
werden;  70  äXXjog  dnmsvmv;  84  taqßaXiokg;  87 
otpio&ipteg ;  112  ilaifjg;  114  i:€%dpv<STO ;  128  xal 
xsffaXtjP  axiiptiBV',  138  vn^vtig;  140  Xvycop;  165 
riavxoiO',  iAaxfi%ahg  aus  llaxi^xag  verbessert;  175 
ntCrm  (fxonilot(f$v ;  176  Stfap  di  o\  iyyv^^  getilgt, 
darüber  del  di  ol  svdo&h;  209  noiiivrn;  212  Xoxf^ij; 
227  xal  viog  IfieQoevTi  no&wk  äx6qtitov  oncan^v; 
hinter  228  ein  Vers,  von  dem  nur  am  Ende  .  .  •] 
XS2JEA  [.  .  .  sichtbar  ist;  243  ausgelassen;  249 
ö  di  gestrichen  und  darüber  xal;  254  dari^QtxTog 
als  Korrektur  über  ovqeoliponog;  259  iXag>Qil^€i€P ; 
273  wich  sicher,  272  wahrscheinlich  von  L(auren- 
tianus)  ab;  erhalten  in  der  Mitte  272  .  .  .]  ATüCH 
[.  .  .,  273  .  .  .]  ATIB  [.  .  .;  405  (fop^a;  406  djii«- 
dieg  in  äpavöisg  geändert;  412  äyfo;  XVI  21  ylv- 
xcQÖg  dqoikog. 


*)  Verso  5  ist  nach  col.  1,  5  zu  ergänzen:  [i6v  tov 
&fdrQov  deGTTorrjVy  Tilr  ^]i^TOQaj  Verso  4  nach  col.  1,  lö, 
vgl.  oben. 

2)  Vgl.  A.  Lud  wich,  Berl.  phil.  Woch.  1907,  494  f. 
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Drei  Blätter  eines  Papyrnsbnches  wahrscbeiu- 
lich  des  5.  Jabrh.  d.  Chr.  enthalten  ein  Gedicht 
anfdenBlemyersieg  desGermanos.  Schlaoht- 
schildemng  in  homerischem  Stile  mit  erdichteten 
homerischen  Namen  der  Kämpfer.  Einer  stürzt 
zn  Tode  getrofiPen  in  den  Nil,  in$QQwo[vto  di 
vexQw]  I  [ix^]veg,  äfAipl  cT  Sq*  avxdv  äYf^Y[ii^%' 
d(Snaiqovx€q\  \  [id\&6vTeq  tsdqxaq  le  x[ai]  sy[xata 
niova  (fiüzog]  a  13 — 15.^)  Die  Blemyer  werden 
zurückgedrängt;  da  klagt  einer:  navta  d\i  fio» 
XB\kv%ai!^)  xQoa  a  26  und  wendet  sich  znr  Flocht. 
[oi]  d*  alXo$  xatä  iiiaaov  hX^ivok  ^vxs  xdnQOt  | 
[dx]^6fA€ro$  xat'  aQea^t  Xlvoav  vno  di^Qfjrri^v  \ 
\fjLaq\v\aiA€VOk  CTf^aavY)  zexswv  vneq  a  30 — 32.  Der 
Sieg  wird  völlig  errungen;  der  siegreiche  Ger- 
manos  uimmt  das  Lager  der  Blemyer  ein  und 
zerstört  ihre  Dörfer.  Das  Schlnfsstück  schildert 
den  Heimzog  des  Siegers  mit  dem  grofsen  Trosse 
seiner  Gefangenen. 

Ein  Panegyrikon  aof  einen  Dnx  der 
Tbebais  steht  auf  einem  Blatte  eines  Papyrns- 
bnches etwa  des  5.  Jahrb.  n.  Chr.  Theben  braucht 
nicht  mehr  zu  zittern ;  der  Kaiser  erhört  die  Bitten 
des  alten  Nil  und  schickt  einen  seiner  erprobtesten 
Offiziere,  der  gegen  die  Perser  gefochteu  iiat,  als 
Dux  in  die  Thebais.  zi  nXäov  fivr^aco  as,*)  %dv 
fipeüe  d^Bontaiii  \pxp\\^)  Die  Freude  der  Thebaner 
bei  seinem  Einzüge  wird  geschildert.  Auf  der 
Bückseite  Kampf,  ofiPeubar  wieder  gegen  die 
Blemyer;  am  Schlufs,  y.  46  alwviov  Sqxov. 

Not  durch  die  Blemyer  ond  durch  die  eigenen 
kaiserlichen  Beamten  haben  das  Bittgedicht  an 
Johannes,  Praefectus  praetorio  orieutis  (?),  ver- 
anlafst,  das  auf  einem  grofsen,  groben  Stock 
Papyrus  in  sehr  ungelenker  Schrift  spätester  Zeit 
(wahrscheinlich  um  540  n.  Chr.)  erhalten  ist^  Auch 
hier  eine  Einleitung  in  Trimetern,  von  denen  nur 
die  Versschlüase  vorbanden  sind.  Dann  wieder 
Hezameten  Angeredet  wird  Johannes,  der  nach 
Ägypten  gekommen  ist,  um  eingerissene  Mifs- 
bräuche  abznstellen.  Er  wird  Alyvntov  Oai&tav 
vioQ  (col.  2,  37)  genannt,  'die  neoe  Sonne  von 
Ägypten',  oder  !l^(/i]juo»^a  NeiXov  (col.  2,  31);  des- 


^)  Die  Ergänzungen  aiifser  danutqovT^Q  von  Schub.- 
\Vilani. 

*)  Tvdviu  (Jl* ]Kvjai  xQ^a  Schubart. 

^)  Der  Gedanke  richtig  YQn  A.  Lud  wich  gefunden. 

♦)  Der  Sinn  richtig  von  A.  Ludwich,  Berl.  phil.  Woch. 
11K)7,  496;  überl.  H.\HCSICE  wie  nachher  HNECE, 
Es  ist  Verschleppung  des  Augments,  vgl.  Mayser, 
Gramm,  d.  griech.  Pap.  d.  Ptol.  Zt.  I  S.  345  u,  die  dort 
angeführte  Literatur. 

^)  \Vilamowitz. 


halb  glanbe  ich  auch,  in  seiner  Matter  Jixf^  nud 
seinem  Vater  SagandftfMoy  nicht  Menschen,  sondero 
Götter  sehen  zu  sollen;  nur  zu  den  Gotternamen 
passen    die  Attribute  XQ^^^^^9^^^^  ^^^  dßqkfudi' 
Tajoi  col.  2,  30  f.,  und    wenn  Jixtj    hier    vor/iui' 
genannt    wird,  so   ist  das  derselbe  Gedanke,  der 
von  Homer   durch    die  Verbindung  ot;r*  vof^ptovi; 
ovdi  dixa$o$  ausgedrückt  wird.    Kein  vornehmeres 
Geschlecht   als  das  des  Johannes  gibt  es  far  die 
Ägypter  im  weiten  römischen  Weltreiche;  dsl  dt 
&dnovg  äyaQayt^v^)  äxqdvzov  xqiddoq  fMv{ö\€hi{i\o(; 
ilXyiaxs  dtÜQOp  col.  2,  40  f.  ^den  Beistand  nuend- 
licher  Ehrforcht^)  ?or  der  eingestaltigen  Dreibeif) 
(der  Dreieinigkeit)   hat   es   immer  als  Gabe   (der 
Dreieinigkeit)    erhalten'.     Beim   Eintritt   des  Jo- 
hannes schwillt  der  Nil  QqovQaßd[t]iig*)  und  wächst 
der  Wein')  und  das  Korn;  die  Lanze  des  Krieges 
föUt  zu  Boden,  ohne  zu  treffen.    Die  Bevölkerung 
atmet   auf  und    begrüfst    voll    Jubel    den    Mann, 
[o(TTi(]    dvttfMfvdag   ;^^v(rod^xi[a^    äa]ato    ndrQ^g.*) 
Besonders  einer  unter  diesen  hat  es  gar  zu  schlimm 
getrieben,  die  Leute    mifsbandelt,  mehr  Geld  ge- 
nommen, als  er  verlangen  konnte,  eine  neue  Steuer 
eigenmächtig  eingeführt  und  in  Ermangelung  von 
Geld  den  armen  Leuten,  die  nichts  zu  beifsen  und 
zu  brechen  hatten,  die  Feldfrucht  weggenommen. 
T[o]t;>'£[x]cr  tiv  dsxdXvvov  d6\)(\Xfii\p\v  naqaqiipac 
[tflQ  dQx\ng')  äno€[i]nB\T  ,]  H0Pr^[.  .],    dixc  %' 
äXX(pj  col.  3,  67  L    'Darum    wirf  den  Erzfrevler 
aus  seiner  behaglichen  Buhe  fort  und  nimm  ihm 
sein    A.mt  .  •  •  und   gib*s    einem    andern!"      Erst 
col.  2,  74  erfahren  wir,  dafs  der,  gegen  den    sich 
die  Beschwerde    richtet,   der  bisherige  Angustalis 


»)  OAnOYCANAPnrHN  SchubartrWilamowitz: 
&u7rog  als  späte  Bildung  auch  im  Schol.  Ilias  IV  24;i 
belegt.    dvaQwyög  col.  2,  46. 

")  Enjambement  wie  col.  3,  64.  75.  77. 

'■')  dno  xoivov  zu  d'dnovg  und  ddtgov* 

*)  Zur  Bildung  des  Wortes  vgl.  die  Parallelen  bei 
Mayser,  Gramm,  d.  griech.  Pap.  d.  Ptol.  Zt  I  S.  61. 

^)  Jtrb'i'vaog  JK  trig  fpü^o[(id]Q[ßiio]y  ofrov  ÖTrii^wr 
col.  2,  44;  das  von  Wilamowitz  ergänzte  g)irXolT{]Q[n€<Ti'r 
gibt  einen  zu  künstlichen  Sinn.  (ptXojidQßtTog  hei^^t 
bei  Kritias,  Athen.  XIH  6(J0d,  Anakreon;  aber  der  Zu- 
sammenhang lehrt,  dafs  das  Wort  sehr  wohl  auch  auf 
den  Wein  pafst. 

^)    [ ]    dvCfiBviag  /^t;<rocf6f7[a$  .  .  .]    uro    7r. 

Wilamowitz;  diaaio  wie  nqocanwauio  pap.  Magd.  Mi^L 
Nie.  p.  283,  7,  Tgl.  Mayser  a,  a.  0.  S.  330. 

7)  JEKAAYTONAC .  AHT[0\N  7vaqaqTtffa$  \  .  . 
..].[.]  HCAnEE[I]nE  [.  .]  H  xjL  Wilamowitz; 
isxuXviog  ist  =  Sfx-uXoiTog  'zehnfacher  Freyler';  dkotrdg 
bei  Lykophr.  136;  yerstärkendes  dexa-  wie  in  Jcxo— 
xvfjiCa  bei  Lukian,  entsprechend  dem  gewöhnlicheren 
7^*-  in  jqt-dovXog,  iqi-xvfifa  u.  a.  m. 
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selbst  mit  seinem  Enkel  und  Brnder  ist.    Um  sieb 
Ruhe  Yor  den  an  der  Grenze  drohenden  Blemyern 
zu  Terschaffen,  hat   der  ihnen  immer  einen  Teil 
der  za  Dnreeht  erhobenen  Steuern  als  Tribut  ge- 
zahlt.^)    xai  yv  x€y  avt^  [i(A]dy  tsnoqov  oUinavok 
tadiqiCekv,  I  wön€Q  [to]  nQÖTslQOv]  dvw  Xvnaßavta^ 
ddlxidg'    I   TOtW[xo  y]ovpd^Ofi[a]i  [a\€,  navdXxtfAOP 
'B^nXfa   I   nr[fAat^    d]ncmv€tv   Bi,€[iv(ütf   yivovQ, 
r^iot  ßoti&cßv  I  n^fia[z^  ä]nomv€ty  BXsfAVWP  yivovg, 
äg  UV  iipcvqui  \  aQYvq[ov  i]KTi0BiV,  /}a(r[«]Ai^iov  ov 
qo^v  olcMj  col.  3,  79  —  84.^)     Das  absolute  Parti- 
zipium oiofMsyoi,  worauf  Tovpexa  yovm^OfMxi  (fs  sich 
zurück  bezieht,     zeigt     die     lockere     Partizipial- 
konstraktiou,     die     im     späteren     byzantinischen 
Griechisch  häufig  geung  ist;  an  den  Ausfall  eines 
Verses    braucht    man    deshalb    nicht   zu    denken, 
r.  82  mit  seinem  falschen  Schlüsse  ist  durch  ?.  83 
ersetzt;  es    ist    dieselbe  Erscheinung,  die  in  den 
oben   besprochenen  Nonnospapyri    so  häufig  vor- 
kommt.   Die  Blemyer  sind  die  dringendste  Gefahr; 
denn  sie  haben  vor  allem  den  bisherigen  Augnstalis 
ZQ  seinen  Ungesetzlichkeiten  verleitet;  deshalb  wird 
hier  auch  vor  allem  nm  Hilfe  gegen  diesen  äufse* 
ren  Feind   gebeten.     Erst  am  Schlüsse  wird  klar, 
dafs  Ägypten    selbst   als  Sprecherin    dieses  Bitt- 
gesuches zu  denken  ist. 

Wortverzeichnisse  der  neuen  Gedichte  und, 
davon  gesondert,  der  Paraphrase  des  Demeterliedes, 
ein  Sachregister  und  2  trefiPliche  Lichtdrucke 
ächliefseu  dieses  inhaltreiche  schone  Heft. 
Elberfeld.  Karl  Fr.  W.  Schmidt 

C.  Inlii  Caesarii  commentarii  de  hello  Galileo, 
für  den  Scbnlgcbrauch  herausgegeben  von  Ignaz 
Prammer.  Zehnte,  neu  bearbeitete  Auflage  von 
Alfred  Kappelmacher.  Mit  einem  Anhange:  Das 
römische  Kriegswesen  in  Caesars  gallischen 
Kämpfen  von  Ernst  Xalinka.  271  S.  8""  mit 
47  Textabbildungen  und  18  farbigen  Karten  uud 
Tafeln.  Leipzig,  G.  Freytag  und  Wien,  F.  Tempsky. 
1908.     Geb.  JL  2,50. 

Die  bekannte  Prammersche  Schulausgabe  des 
bellum  gallicnm  hat  in  der  nenen  Bearbeitupg 
durch  den  Professor  des  Wiener  Mazimiliansgym- 
nasiams,  Hrn.  Dr.  A.  Kappelmacher,  mehrfache 
Auderungen    erfahren,    über  die  er  sich  im  Vor- 

^)  d^ia  von  Wilamowitz  gut  als  Adverbium  = 
>i:bleunigst'  gedeutet. 

-)  Die  Ergänzungen  von  Schubart- Wilamowitz;  79 
schreiben  diese  cio^tvov  x'  d&BQC^itv;  xads^C^eiv  für 
miadfi^C^Hv  zeigt  die  ursprünglich  durch  Haplologie 
hervorgerufene  Eürzung  von  xaid  >xa,  die  im  Neu- 
sriethischen  des  Festlandes  zur  Herrschaft  gekommen 
L't  TgL  Hatzidakis,  Binleitg.  152. 


wort  ausspricht.    'Für  die  Gestaltung  des  Textes*, 
sagt  er  dort,    *  wurde  natürlich  der  textkritische 
Apparat  der  Ausgabe   Meusels  zu  gründe  gelegt, 
doch  konnte  ich  mich  nicht  entschliefsen,  wie  dies 
jetzt  oft  geschieht,    den  Text  auch  dort,    wo  die 
handschriftliche  Überlieferung  feststeht,  zu  ändern 
oder  sogar  zu  streichen,  um  sogenannte  Erleichte- 
rungen   zu    gewinnen'.      Das    ist    vollständig    zu 
billigen;    um  nun  zu  sehen,    wie  K.  diese  Grund- 
sätze in  die  Praxis  umgesetzt  hat,  habe  ich   mir 
seine   im    1.  Buche    vorgenommenen    Änderungen 
daraufhin  genauer  angesehen,    da  ergab  sich  fol- 
gendes Resultat:  In  den  54  Kapiteln  dieses  Buches 
weicht   der  Text    der  10.  Auflage    an    46  Stellen 
von  dem  der  9.  Auflage  ab.     Darunter   sind    24, 
.an  denen  K.  die  handschriftliche  Lesart,    sei  es 
die   von  a  oder  ß  oder  die   beider  Handschriften- 
klassen wieder  hergestellt,  und  3,  wo  er  eine  der 
handschriftlichen  Überlieferung  näher  als  die  bis- 
herige stehende  La.  eingesetzt  hat.    Nur  an  einer 
von    diesen    Stelleu,    I  17,  6,    ist    es    mir    nach 
Dittenbergers  Erörterung  (Anhang  zur  16.  Aufl. 
S.  398)  recht  zweifelhaft,  ob  K.  mit  der  Wieder- 
herstellung der  La.  der  besseren  Mss.  necessariam 
Tfm  coactus'  (statt  ^neeessaria  re  coactus\  was  eine 
schlechtere  Hs.  bietet)  das  Richtige  getrojffeu  hat. 
—  I  1,  5  glaube  ich,  dafs  ^una'  beizubehalten,  also 
ea  una  pars  zu  schreiben  ist;  vgl.  I  12,  5  hie  pa- 
gu8  unu8  und  meine  Ausführungen  in  der  Berliner 
philol.  Wochenschrift  1907  No.  39  Sp.  1245  f.  — 
Weiter  heifst  es  in  der  Vorrede:  *Die  den  Inhalt 
des  Kapitels  zusammenfassenden  Bemerkungen  auf 
dem  Rande  wurden,  wie  dies  auch  die  Kritik  ge- 
wünscht hat,    fallen  gelassen,    dagegen  nach  dem 
Vorbilde  von  Fries  und  Fügner   der   Sperrdruck 
eingeführt;  durch  diesen  werden  Schlag  werte,  die 
sich  bei  inhaltlich   schwierigen  Partien  zu  Sätzen 
zusammenschliefsen,     im    Texte     selbst     hervor- 
gehoben'.    Da    der    Sperrdruck    es    ermögTichen 
soll,    dafs  der    Inhalt  auch    rasch  gelesener   Ab- 
schnitte dem  Schüler  leicht  vergegenwärtigt  wird, 
so    ist   seine  Anwendung   kaum    zu    beanstanden; 
über  die  Art  der  Ausführung  kann  man  ja  mit- 
unter  anderer  Meinung   sein.     Auch  dagegen  ist 
nichts  einzuwenden,  dafs  einzelne  Kapitel,  um  die 
Inhaltsangabe  zu  erleichtern,  in  Abschnitte  zerlegt 
sind ;  nur  hätte  K.  besser  getan,  wenn  er  daneben 
noch  die  althergebrachte  (Jungermannsche)  Para- 
graphenzählnng  beibehalten  hätte. 

Dem  Text  angehängt  ist  ein  Namenverzeichnis, 
dem  7  aus  meinem  ^Bilderatlas  zu  Caesars  Büchern 
de  hello  gallico*  (2.  Aufl.,  Leipzig  1907)  entnommene 
Abbildungen    eingedruckt    sind.     Ich    freue    mich 
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daraus  zn  ersehen,  dafs  meine  Arbeit  bei  den 
Schulmännern  Anerkennung  gefunden  hat;  nur 
eins  bitte  ich  zu  berichtigen:  Ich  heifse  Raimuud, 
nicht  Richard,  wie  auf  S.  98  Z.  13  v.  n.  steht.  — 
S.  206  8.  V.  Gergovia  soll  es  wohl  heifsen  ^plateau 
de  Gergovie? '  —  S.  211.  Über  Metiosedum  vgl.  die 
in  meinem  'ßilderatlas'^  S.  87  f.  angeführte  Ab- 
handlung H.  Sieglerschmidts.  —  S.  214.  Au- 
gusta  Rauracorum,  jetzt  Äugst  bei  Basel.  —  S.  215 
(s.  V.  Rhenus)  liegt  wohl  ein  Versehen  ?or:  Nach 
dem  von  K.  unverändert  beibehaltenen  Wortlaut 
von  VI  9,  3  paulo  supra  eum  loatm,  quo  ante 
eaercitum  tradiueerat^  faeere  pontem  instüuü  müssen 
doch  mindestens  Neuwied  und  Andernach  im  fol- 
genden die  PlStze  wechseln ;  aber  Andernach 
kommt  aus  topographischen  Gründen  schvrerlich 
in  Betracht;  vgl.  'Bilderatlas'  ^  S.  66  S.  —  Bei 
Rhodanus  wäre  die  schweizerische  Form  'der  Rhod- 
den'  zu  erwähnen  gewesen.  —  An  eine  Ansetzung 
von  Uxelloduuam  in  Luzech  ist  wohl  nicht  mehr 
zu  denken,  nachdem  R.  Schneider  etwaige  durch 
die  Ergebnisse  der  Napoleonischen  Ausgrabungen 
nicht  beseitigte  Bedenken  in  den  Jahresber.  des 
Philol.  Vereins  gehoben  hat. 

Anch  der  'das  römische  Kriegswesen  in 
Caesars  gallischen  Kämpfen  behandelnde  An- 
hang von  Ernst  Kaliuka  hat  in  Text  und  Ab- 
bildungen mehrfache  Änderungen  erfahren;  er  ist 
dadurch  im  allgemeinen  den  Anforderungen  ge- 
recht geworden,  die  der  Fortschritt  der  Wissen- 
schaft au  ein  für  den  Schüler  bestimmtes  Buch 
stellt.  Am  Text  dieser  Partie  habe  ich  nur  wenig 
auszusetzen:  S.  225.  Die  Angabe,  dafs  der  Legions- 
soldat Caesars  aufser  der  vollen  Verpflegung  einen 
Jahresgehalt  von  150  Denaren  bezogen  habe, 
scheint  mir  auf  unsicheren  Grundlagen  zu  ruhen, 
und  wenn  K.  S.  263  Z.  5  behauptet,  die  pila  mu- 
ralia  wären  mittels  der  Katapulten  geschleudert 
worden,  so  ist  das  recht  bestreitbar,  vgl.  z.  B. 
0.  Dahm,  das  Pilum,  und  meinen  'Bilderatlas*  ^ 
S.  54  f.  mit  Anm.  4. 

Die  Abbildungen  sind  überwiegend  solche, 
die  antike  Bildwerke  ganz  oder  ziemlich  getreu 
wiedergeben.  Sie  sind  im  allgemeinen  zweck- 
entsprechend ausgewählt;  nur  bei  Fig.  6  ist  es 
mir  nicht  recht  erklärlich,  warum  sie  neben  der 
farbigen  Rekonstruktion  Lindenschmits  auf- 
genommen ist  und  warum  im  Original,  während 
die  Abb.  1,  2,  3,  7  jetzt  in  freier  Nachbildung 
erscheinen.  —  Von  den  Rekonstruktionen  gibt 
die  erwähnte  farbige  Reproduktion  der  Statue  des 
Mainzer  Museums  dem  Schüler  eine  gute  Vor- 
stellung von  dem  Aussehen  eines  romischen  Legio- 


nars;  nur  müfste  das  Pilum  an  der  Spitze  und  am 
Schaftende   geändert    werden;    vgl.  z.  B.  'Bilder-  ^ 
atlas*  ^  Abb.  1    und   die   auf  S.  54  ff.  angeführteu 
Aufsätze  0.  Dahms;    übrigens    hat    K.    seibat  in 
Fig.  12  ein  am  Schaftende    richtig   konstruiertes 
Pilum   abgebildet.    —    In   der  Wiederherstellung 
der  Rheinbrücke  (Fig.  21  auf  S.  247)  hat  K.  die 
mblieae  (li  h  h)  gleich  den  defensores  als  Dreiecks- 
systeme von  Pfählen  gebildet,  die  mblicae^  wie  es 
scheint,  mit  der  Brücke  verbunden,  die  defensoret 
dagegen  nicht.     Diese  Rekonstruktion  ist  für  die 
ersteren    durch  die  Worte   oblique   agebaniur  \vl 
B.  G.  IV  17,  9  ausgeschlossen,  und  ob  sie  für  diese 
richtig  ist,  möchte  ich  nach  der  Entdeckung  der 
Zuilichemer  Reste  bezweifeln;  vgl.  die  Tafeln  XXXll 
und  XXXIII  sowie  die  S.  69  ff.  des  'Bilderatlas* '. 
—  Der  Grundrifs  des  römischen  Lagers  auf  S.  243 
(Fig.  22)    ist   für  Caesars  Zeit  nach  H.  Nisse ns 
^Geschichte  von  Novaesium*    nicht  mehr    baltbar; 
vgl.  die  Auszüge  in  meinem  'Bilderatlas*  ^  S.  19  ff. 
mit  Abb.  45b  auf  Taf.  XIV.     Die  Aufnahme  der 
Jacoby-Woltze sehen   Rekonstruktionen ,    Fig.  23 
und  30  ist  zu  billigen.  —  Bei  dem  anager  in  Fig.  37, 
den  der  Verf.  funda  libriUn  (f)  nennen  will ,   sind 
die  zum  Spannen  des  Geschützes  unentbehrlichen 
Sperräder    nnd    Sperrklinkeu    vergessen;    vgl.   E. 
Schramm,  Griechisch-römische  Geschütze,  Taf.  lY 
Abb.  1  und  2  (Jahrb.  d.  Gesellsch.  f.  lothr.  Gesch. 
und  Altertumsk.  XVI,  1904);  ferner  fehlen  Sperr- 
klinken und  Zahnstangen  falschlich  bei  der  S.  263 
abgebildeten  ^Katapulte';  vgl.  E.  Schramm  a.a.O. 
S.  5  Anin.  3  und  die  Abb.  auf  Taf.  I  u.  IL    Auch 
ist    mir    nicht    erklärlich,    warum    K.    hier    die 
Köchly-Rüstowsche  Abbildung  statt  der  Schramm- 
sehen  gegeben  hat.  — 

Was  sohliefslich  die  Karten  anlangt,  so  wird 
sich  K.  wohl  entschliefsen  müssen,  die  Napoleo- 
nische (bezw.  Kampensche)  Ansetzung  der  Hel- 
vetierschlacht  (Tab.  II)  durch  die  Birchersche  zn 
ersetzen.  In  Tab.  II  wäre  es  besser  gewesen, 
Plettig  und  Binzbuckel  nicht  so  isoliert  zu  zeich- 
nen; denn  das  Gelände  zwischen  der  Linie  After- 
berg, Binzbuckel,  Plettig  einerseits  und  den  Vo- 
gesen  anderseits  ist  nicht  reine  Ebene,  wie  es 
nach  der  Zeichnung  scheinen  könnte;  die  übrigen 
Pläne  sind  in  der  Hauptsache  nach  Napoleon 
bezw.  V.  Kampen  gegeben.  Ea  sind  dies  Pläne 
derKämpfean  der  Azona,  am  Sabis  (3  Gefechts- 
momente auf  3  verschiedenen  Plänen)  gegen  die 
Veneter,  Veneller,  au  der  Vingeanne  und  der 
Belagerungen  von  Avaricum,  Gergovia,  Alcsia, 
Uzellodunum;  dazu  sind  noch  3  Übersichtskarten 
nach  G.  Veith  gekommen  —  sie  alle  sind  in  Zwei- 
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farbendrnck  sauber  ausgeführt.  Da  sich  auch  von 
dem  Drucke  des  Textes,  der  Textabbildungen  und 
der  Ausstattung  das  Gleiche  sagen  läfst,  so  kann 
das  Buch  seinem  Inhalt  wie  seiner  Ausstattung 
nach  fBr  den  Schulgebrauch  wohl  empfohlen 
werden. 

Gr.  Lichter felde.  Saimund  Oehler. 

Richard  Wftnsob,  Autike  Flucbtafeln  ausgewählt 
QDd  erklärt  Bonn,  A.  Marcus  &  £.  Weber's  Ver- 
lag 1907.     28  8.  S^     0,60  jr. 

In  der  Sammlung  kleiner  Texte  fSr  theologische 
Vorlesnogen  und  Übungen  von  Hans  Lietzmann 
kommentiert  hier  Richard  Wünsch  mit  ausge- 
zeichneter Sprach-  und  Sachkenntnis  ein  halbes 
Dutzend  jener  merkwürdigen  Bleitafelchen  mit 
Verwnnschuugsinschriften,  die  uns  in  erster  Liuie 
durch  sein  Verdienst  erschlossen  worden  sind. 
Entsprechend  dem  Zweck,  dem  das  Heftchen 
dienen  soll,  ist  bei  der  Auswahl  wie  bei  der 
Besprechung  der  einzelnen  Stücke  in  erster  Linie 
auf  den  Nachweis  alt-  und  neutestamentlicher 
Einflüsse  in  diesem  heidnischen  Schadenzauber 
Bedacht  genommen.  Von  den  sechs  Defixiones 
sind  yier  griechisch  und  zwei  lateinisch,  ein  Ver- 
hältnis, das  sich  durch  den  griechischen  Ursprung 
der  Sitte  und  das  starke  numerische  Übergewicht 
der  griechisch  abgefafsteu  Täfelchen  rechtfertigt 
(tou  305  Nummern  bei  Audollent,  Defixiouum 
tabellae  sind  163  griechisch,  79  lateinisch;  dabei 
sind  in  diese  Sammlung  die  von  Wunsch  als 
Appendix  zum  Corpus  inscriptionum  Atticarnm 
Teroffentlichten  in  Attika  gefundenen  Stücke  nicht 
aufgenommen).  Der  Kommentar  gibt  einen  guten 
Begriff  von  den  umfassenden  Kenntnissen,  die 
die  Beschäftigung  mit  dieser  Literaturgattuug 
erheischt,  und  yon  der  seltenen  Belesenheit,  die 
dem  Verfasser  tatsächlich  eignet.  Keiner  Schwierig- 
keit wird  da  ans  dem  Weg  gegangen,  keine  Frage 
nnbeantwortet  gelassen,  dabei  aber  alle  Erläute- 
rangeu  in  die  knappste  und  konziseste  Form 
gekleidet.  Wünsch  hat,  um  unser  Urteil  kurz 
zQsammeoznfassen,  ein  Hilfsmittel  geschaffen,  für 
das  ihm  nicht  allein  die  einzuweihenden  Studenten, 
sondern  uach  alle  noch  so  gut  eingeweihten  Fach- 
genossen za  aufrichtigem  Dank  verpflichtet   sind. 

Zug  (Schweiz).  Kaz  Hiedermann. 

JaTeDM  dum  sumns.  Aufsätze  zur  klassischen 
Altertamswissenschaft,  der  49.  Versammlung 
deutscher  Philologen  und  Schulmänner  zu  Basel 
dargebracht  von  Mitgliedern  des  Basler 
kiassiscfa-philologischen  Seminars  aus  den 
Jahren  1901  —  1907.  Basel  1907,  Helbing  & 
Ucbtenhabn.     90  +XX  u.  54  S.    S"".     JC  3,20. 


In  diesem  Sammelbande  sind  folgende  Arbeiten 
vereinigt:  August  Rüegg,  Das  Verhältnis  Plu- 
tarchs  und  Arrians  zur  ungünstigen  Auffassung 
Alexanders  des  Grofsen  in  der  Geschichtsschreibung 
des  Altertums  (8.  1—17),  Alfred  Hartmaun, 
Lucian  und  Juvenal  (S.  18—26),  Rudolf  Preis- 
werk, Griechische  Gemeinplätze  in  Ciceros  Beden 
(27—39),  Matthias  Geizer,  Zwei  Einleitungs- 
prinzipien der  antiken  Traumdeutung  (8.  40—51), 
Wilhelm  Altwegg,  Zum  Aias  und  Odysseus  des 
Antisthenes  (S.  52—61),  Arnold  von  Salis, 
Studien  zu  den  attischen  Lekythen  (S.  62 -74), 
Fritz  Von  derMühll,  Zur  Lebensgeschichte  des 
A.  Gabinius  cos.  58  (S.  75—81),  Albert  De- 
brunner,  'Püttaxl^ca  (S.  82— 87),  Peter  Von  der 
Möhll,  Zum  1.  Buch  der  Nikomachischen  Ethik 
(S.  88—90),  Diogenis  Laertii  vita  Piatonis  recense- 
bant  Hermannus  Breitenbach,  Fridericus 
Buddenhagen,  Albertus  Debrunner,  Fride- 
ricus Von  der  Mühll  (S- III -XIX,  1-52).  Den 
Beschlufs  machen  S.  53.  54  Inhaltsangabe  und 
Stellenverzeichnis. 

Als  Hanptstück<  ist  schon  äuTserlich  durch  be- 
sondere Seitenzählung  gekennzeichnet  die  sehr 
sorgfaltige,  mit  Angabe  der  testimonia  und  reich- 
haltiger adnotatio  critica  versehene  Ausgabe  der 
vita  Piatonis  des  Diogenes  Laertius.  Aber  auch 
die  anderen  Arbeiten  machen  ihren  Verfassern  und 
dem  Basler  Philol.  Seminar,  aus  dem  sie  hervor- 
gegangen sind,  alle  Ehre.  Besonderes  Interesse 
darf  die  erste  Arbeit  beanspruchen,  weil  schon 
A.  Rüeggs  Dissertation  ^Beiträge  zur  Erforschung 
der  Quellenverhältnisse  in  der  Alezandergeschichte 
des  Curtius.  Basel  1906'  für  die  Studien  des  Verf.s 
auf  diesem  Gebiet  ein  ehrenvolles  Zeugnis  ablegte, 
und  well  derselbe  Stoff  eben  in  gröfserem  Zu- 
sammenhange von  Werner  Hoff  mann  (Leipziger 
historische  Abhandlungen  1907  Heft  8)  behandelt 
worden  ist. 

Völlig  einverstanden  wird  man  mit  Rüeggs 
Resultaten  sein  1.  dafs  Plutarch  und  in  noch 
höherem  Grade  Arrian  sorgfaltig  ausgesuchte  pri- 
märe Quellen  benutzt  haben,  2.  dafs  nach  Plutarch 
'Alexander  sein  Werk  nicht  dem  spielenden  Glück 
verdanke,  sondern  gewaltiger  Leistung  von  Intelli- 
genz und  Arbeit,  und  dafs  sein  Werk  das  be- 
stehende Weltreich  hellenischer  Kultur  sei'  (S.  8), 
und  dafs  Arrian  ^volles  Verständnis  für  die  prak- 
tische und  militärische  Leistung  und  die  äufsere 
Politik  Alexanders  gehabt  habe'  (S.  14). 

Zu  billigen  ist  auch  die  Methode  der  For- 
schung: disparate  Dinge  wie  Plutarchs  Leben 
Alexanders   und   seine    zwei  Deklamationen  neql 
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T^g  ^^Is^dvdQOV  vi'X^Q  r  äQetfjg  werden  streng 
auseinander  gehalten,  bei  Arrian  wird  der  Unter- 
schied zwischen  der  nüchternen  historischen  Dar- 
atellnng  nnd  dem  apologetischen  Zweck  der  Schrift 
streng  gewahrt. 

Der  Stil  ist  nicht  frei  fon  unnötigen  nnd  for- 
cierten Fremdwörtern  (z.  B.  S.  8  der  gelehrte  Ro- 
mantiker, S.  9  A.  restaurierende  Romantik ,  S.  11 
Mytfaenektopismus,  S.  13  Massensuggestion,  Histo- 
rizität, orientalische  Luxurie),  sonst  aber  klar  und 
anschaulich,  selten  sind  Ausdrücke  wie  S.  i  ^wo 
er  Alezanders  Abneigung  gegen  den  Luxus  gerade 
mit  der  Luxusfreundlichkeit  seiner  Freunde  kon- 
trastiert' und  S.  11  *die  üppigsten  Schofse  der 
Panegyrik'. 

Liegnitz.  Wilh.  OemoU. 


Aiiszügre  aus  Zeltscbrlften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  8  (22.  Fe- 
bruar). 9  (29.  Februar  1908). 
S.  253  f.  0.  H.,  Zu  den  Epitrepontes  des  Me- 
nander.  —  S.  254  f.  £.  K.  Rand,  Eine  rätselliafte 
Sttbkriptiou  des  Codex  Etonensis  150.  Zwischen 
Tbeodttli  Ecloga  und  Maximians  Elägien  stellt  BAXLE., 
DAMA.;  lACN.  ÜSNANSA  (über  dem  zweiten  N 
noch  ein  E);  Rand  ergänzt  hinter  E  ein  I  und  nimmt 
X  als  Schreibfehler  fttr  Z ;  eine  Umstellung  der  Buch- 
staben ergibt:  lezabel.  Adam.  Cain.  Susanno.  — 
9  S.  286f.  A.  Schulten,  Bericht  über  die  Aus- 
grabungen  in  Alesia. 

Philologtts  66,  4. 

S.  481.  Y.  Gardt hausen,  Ein  Vizekönig  von 
Ägypten,  beschäftigt  sich  mit  der  interessanten  In- 
schrift des  CIL  III  S.  12053,  die  er  am  Schlufs 
seiner  Abhandlung  in  neuer  Rekonstruktion  mitteilt. 
—  S.  491.  K.  Mansch  er,  Menons  Zug  nach  Kili- 
kien,  erörtert  Xenophon,  Anabasis  I  2,  19 — 20.  Er 
polemisiert  gegen  F.  Schaffer:  Die  kilikischen  Hoch- 
pässe und  Menons  Zug  über  den  Taurus.  —  S.  498. 
Ernst  Holzer,  Zn  PhWodemos  nsQt  f$ovaixffi^  bringt 
eine  Reihe  textkritischer  Beiträge.  —  S.  503. 
W.  Nestle,  Metrodors  Mythendeutung,  sacht  den 
Gründen  näher  zu  kommen,  die  den  Metrodor  ver- 
anlafst  haben,  *z.  B.  Achilleus  für  die  Sonne,  Hektor 
für  den  Mond,  Agamemnon  für  den  Äther  zu  er- 
klären. Auch  den  Erklärungen  geht  er  spürend  nach, 
die  Apollon  mit  der  Galle,  Demeter  mit  der  Leber 
gleichsetzen  u.  s.  w  Er  wendet  auf  Metrodor  das 
Wort  an:  Ist  dies  schon  Tollheit,  hat  es  doch  Me- 
thode. —  S.  511.  J.  Miller,  Die  Damispapiere  in 
Philostratos  Apolloniosbiographie,  bleibt  bei  seiner 
alten  Auffassung,  dafs  der  Damisbericht  für  eine 
Fiktion  des  Philostratos  zu  halten  sei.  Die  Person 
des  Damis  niufs  aber  schon  in  der  Tradition,  also 
wohl  bei  Moiragenes,  gegeben  gewesen  sein.  —  S.  526. 
Eb.  Nestle,  Die  Evangelien  in  der  Vulgata,  sucht 
zu  beweisen,    dafs  jedes  der  vier  lateinischen  Evan- 


gelien von  einem  andern  Obersetzer  herrührt.    Aach 
die    übrigen  Teile    des   Neuen  Testamentes   bedürfen 
einer   sprachlichen    Untersuchung    auf   diesen   Packt 
hin.    —    S.  531.     0.  Leuze,    Chronologisches  zum 
Annalisten  Piso.     1.  Pisonische  Jahreszahlen  bei  Pli- 
nius  und  Livius.     2.  Das  Pisonische  saecnlum  (Piso 
fr.  36  =  Censoiinus  17,  13).     3.    Die    von  Piso  er- 
wähnten Säkularspiele  (Piso  fr.  39  ^  Consorinus  17, 11). 
4.   Pisos  Jahrzählung  für  die  Zeit   vor  dem  Pyrrhas- 
kriog.  —  S.  562.     R.  Hildebrandt,  Eine  römische 
Gigantomachie,  bebandelt  den   betreffenden  Abscboitt 
des    Lehrgedichtes    Aetna   (w.  41 — 73).     Er   betout 
die   ausgesprochen    römische  Färbung   der  Dichtnog. 
Diese  Auffassung   der  Gigantensage    ist   des  Dichters 
Eigentum.     Für  das  Mythologische  hat  er  eine  ver- 
lorene Quelle    benutzt.     Der  Verfasser    besitzt   volle 
Kenntnis  der  voraufliegenden  Dichtersprache:  grofse 
Vorbilder    (wie  Vergil,  Horaz,   Ovid)    ahmt    er  nicht 
schlechthin  nach,    sondern    formt  sie  zu  neuen  Wen- 
dungen   uro.     Von    seiner  Persönlichkeit   wissen   vir 
nichts.     An    dem  Grundsatz    einer    mafsvoli    konser- 
vativen Kritik  ist  noch  heute  für  die  Textgestaltong 
festzuhalten.   —   S.  590.     Paul  Maas,  vfAffv  rjur'v, 
stellt  die  Belege  für  den  Hochzeitsruf  zusammen  und 
kommt  zu  folgenden  Resultaten:  1.  t/juijv  (lat.  bjmeii). 
Bestandteil  der  Hochzeitsrufe  vgjiry  vfHjP  und  vfkiiv 
(fiS)  vfiipaii*  (Sj  die  später  noch   mannigfach  variiert 
erscheinen.     Das  v  ist  kurz;    nur  im   hellenistischen 
Hexameter      manchmal      aus      Verszwang      gelängt 
2.  Daraus- Hymen   und  hymen   (nur  Nominativ).    Bei 
römischen    Dichtern    seit    Ovid    gleichbedeutend    mit 
Hymenaeus    und    hymenaeus.    —    Davon    ganz    ver- 
schieden   3.  vfHjyj  -iyog.    Jede  Membran  des  tieri- 
schen   und    pflanzlichen    Organismus.     Mit    spezieller 
Beziehung  anf  die  membrana  virginalis  erst  in  spät- 
hellenistischer Zeit  nachweisbar.  —  Daraus  4.  hymen 
(enis).     Seit    spätrömischer   Zeit    anatomischer    ter- 
minus  technicus.  —  S.  597.  Miscellen.   1(15).  Jo- 
hannes Bannack;  äfMta  ^aufrichtig*.    —    2  (16). 
Johannes   Baunack,    nJXop  »  pilum,    Keule.    — 
3  (17).  0.  Cr(usins),  Zijywviop,  —  4  (18).  J.  Sannep, 
Zu  Hör.  in  30.  2.-5  (19).    K.  Tümpel,  Caesars 
lateinischer    Scherz    Ober    seinen    nahen    Tod.     — 

6  (20).    Th.  Stau  gl,  Zu  Tacitus  Annaion  14,  60.  •— 

7  (21).  M.  Rabenhörst,  Plinius  uat.  hist.  VIII  16. 
—  8  (21).  Walter  Anderson,  Eine  Märchen- 
parallele  zu  Antonius  Diogenes.  * —  Register. 

Zeitschrift  für  Numismatik.  XXVI.  Band  Heft  3. 
Berlin  1907. 
S.  229.  Haeberlin,  Die  jtingste  etruskische  und 
die  älteste  römische  Goldprägung.  Tafel  I.  Die  zwei 
Goldstücke  von  Volsinii  mit  den  Wertziffern  XX 
und  V  wiegen  4  bezw.  1  römische  Scrupel  (1,137  g), 
die  Zahl  bezieht  sich  auf  campanische  Silberdrachnieu 
(3,41  g),  was  eine  Wertrelation  von  Gold  za  Silber 
wie  15  zu  1  gibt.  Dieselbe  Relation  findet  sich  bei 
der  ältesten  römisch-cam panischen  Goldprägung  mit 
der  Schwurszene-,  es  sind  dies  Münzen  von  6,  4  und 
3  Scrupel  Gewicht,  das  4-Scrupel-Stttck,  dessen  Echt- 
heit bewiesen  wird,  ist  mit  der  Wertzahl  XXX,  näm- 
lich Libralasse  oscischen  Pfundes,  versehen,  ge- 
schlagen  zwischen  etwa  300  und  268  a.  G.,  nicht  wie 
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neoerdiogs  vermutet  Trordeu  ist,  erst  209  a.  C.  Die 
GoIdstQcke  werden  stilistisch  mit  den  gleichzeitigen 
SübermüDzen  von  ähnlicher  Vorderseite  zusammen- 
gestellt, eine  Silberdrachme  von  Volsinii  zum  ersten 
Male  publiziert.  —  S.  273.  J.  Sund  wall,  Über 
eine  neue  attische  Serie  J$ovv(ftog  -  JfifAoatQatog, 
Athenische  Silberdracbme  mit  diesen  ßeamtcnnamen 
aas  oachsnllanischer  Zeit.  —  S.  275.  A.  Löbbecke, 
Eio  Fund  achäischer  Bundesmüozen.  499  kleine 
SilbermQQzen,  in  Caserta  gefunden,  fast  alles  pelo- 
poiinesiscbe  Triobolen,  meist  des  acbäischen  Bundes, 
vergraben  wohl  im  Kriegsjabre  146  a.  C.  —  S.  304. 
K.  Regling,  Römischer  Denarfuud  von  Lcngowo. 
215  Eaiserdenare  von  Nero  bis  Marcus,  besonders 
zahlreich  Traianns  und  Hadrianus,  gefunden  in  Len- 
gowo  (Posen).  —  S.  317.  R.  Weil,  Nekrologe  auf 
AmbrosoH-Mailand  und  Riggauer-Müncben. 

Sitzungsberichte     der     numismatischen     Ge- 
sellschaft zu  Berlin  1907  (zu  Z.  f.  N.  XXVI). 
S.  8.    K.  Regling  erklärt  C  A  auf  kleinasiatisch- 
syrischen    Provinzialmttnzen    des    Augustus    als    Con- 
sensu  AugusU. 

Re?ue  numismatique.   IV.  Serie.  11.  Band.   4.  Tri- 
mester 1907. 

S.  449.  A.  Sambon,  Notes  sur  Tliistoire  de  Tart 
en  Campanie.  Kurzer  Überblick  über  die  campanische 
Kunstflbnng  an  der  Hand  der  Münzen  von  Cumae, 
Neapolis  u.  s.  w.  mit  besonderem  Hinweis  auf  die 
BeeinflussoDgen  von  aufsen,  bes.  von  Etrurien  und 
Sicilien  her.  —  S.  461.  A.  Blanchet,  Monnaies 
gaoloises  ioedites  ou  peu  connues.  Taf.  XIV.  Dar- 
unter befinden  sich  Nachahmungen  der  Münzen 
Philipps  II.,  von  Rhoda,  von  Emporiae,  ferner  die 
eigeuen  Prägungen  der  Kelten.  —  S.  476.  Froehmer, 
CoQtorniates.  Die  Deutung  der  Contoruiaten  als  Spiel- 
steine wird  abermals  begründet,  zwei  neue  Stücke 
derart  bekannt  gemacht  und  einige  bisher  nicht  sicher 
gedeotete  Inschriften  derselben  geistreich  erklärt.  — 
S.  519.  J.  de  Foville,  Choix  de  monnaies  et 
medailies  du  cabinet  de  France.  Taf.  XVII.  Fort- 
setzung einer  Auswahl  erlesener  Münzen  des  Pariser 
Eabioets:  Sizilische  Münzen  der  Städte  von  Abacae- 
Düm  bis  Eryx  in  alphabetischer  Folge.  —  S.  533. 
Chroniqae.  Funde  antiker  Münzen.  —  S.  551. 
Bibliographie  m6thodique. 

Revue  beige   de  numismatique.    63.  Band  1907, 
Heft  IV. 

S.  405.  De  Dompierre  de  Chaufepj^,  Quel- 
ques monnaies  grecques  de  la  coUectiou  Six  acquise 
par  le  cabinet  rojal  de  numismatique  de  la  Haye. 
Taf.  YIII.  Fortsetzung,  Etenna,  Selge,  Cilicia,  Cyprus. 
Diese  Gebiete  hatte  Six  als  Sammler  und  Forscher 
beTorzugt. 

The   Qumismatic    chronicle     and    Journal     of 
the  royal   numismatic  society  1907.    IV. 
S.  353.     F.  A.  Walters,  A  find  of  early  roman 
bronze  coins  in  England.    In  Croydon  ein  Fund  von 


281  römischen  Kupfermünzen  gehoben,  von  Claudius 
bis  in  die  Zeit  des  Antoninus  Pius  reichend«  die 
Münzen  aus  des  letzteren  Zeit  wohlerhalten,  viele  mit 
dem  ßrüanma-Typus  dabei;  vielleicht  bestand  eine 
Reichsmflnzstätte  in  London.  117  sind  Sestertien, 
der  Rest  Dupondien  und  Asse.  —  S.  373.  P.  H. 
Webb,  The  coinage  of  Garausius.  Fortsetzung  und 
Sclilufs.  Ende  der  Münzen  ohne  Angabe  der  Präg- 
stätte, dann  die  mit  barbarisierter  Aufschrift  oder 
ohne  solche,  ferner  Münzen  aus  unbekannten  Präg- 
stätten, ferner  die  Münzen  mit  Carausius  et  frafres 
8ui  und  die  von  Diocletian  und  Maximian  in  Eng- 
land geschlagenen  Münzen,  nebst  Nachtrag.  — 
S.  440.  F.  W.  Hnsluck,  Coin  collecting  in  Mysia. 
Münzen  von  Cyzicus,  ApoUonia,  Miletopolis,  Hadria- 
notberae,  Poemanenum,  Caesarea  Germanica,  während 
eines  Aufenthalts  in  Mysien  gesammelt. 


The  Classical  Review  XXI  7,  November  1907. 

S.  193  f.  W.  H.  D.  Rouse  erörtert  noch  einmal 
den  Nutzen  des  Obersetzens  ins  Lateinische,  unter 
spottender  Zurückweisung  der  Phrase  von  der  Geistes-  • 
Gymnastik:  s.  Wochenschr.  1907  No.  50  S.  1374.  — 
S.  194 — 197.  F.  Granger  behandelt  zu  zwei  Ab- 
bildungen im  Texte  eine  1885  in  Nemi  gefundene 
Doppelbttste,  in  der  er  neben  Virbius  eine  Dar- 
stellung des  rea  Nemorensin  erkennen  möchte.  — 
S.  197 — 199.   H.  Richards,  Varia,  bespricht  SopL 

0.  C.  266;  Eur.  Hipp.  114.  Bacch.  439;  Asp, 
Heracl.  147;  PLaL  Pftaedr.  244  C;  Tkeognid.  183, 
1013;      Timon    ap.    Diog.    L.    3^  7;     Ai^U    Met 

1,  2,  982  b  28;  Lucian.  Somn  9,  Vit.  Auct.  14, 
Vera  HisU  I  29,  Gallus  I,  lihet.  Praec.  22; 
Appian.  Celt.  8;  Clem*  Alex.  Strom,  5,  3,  17 
(654  P);  Stob.  Flor.  4,  107;  Aspaeiue  in  Eilu 
Mcom.  4,  14;  Suid.  «.  v,  2ci(pQ(oy',  Vitruv.  VII 
praef.  10.  —  S.  200  f.  J,  P.  Postgate  legt  im  An- 
schlnfs  au  eine  Abhandlung  von  K.  Brugmann  seine 
Auffassung  der  sogenannten  distributiven  Nu  nie- 
ralia  im  Lateinischen  als  kollektive  dar.  — 
S.  220.  W.  H.  S.  Jones  äufsert  sieb  noch  einmal 
über  das  Vorkommen  der  Malaria  im  alten  Griechen- 
land und  Italien.  (S.  Wochenschr.  1907  No.  47 
S.  1296.)  —  S.  221  f.  E.  J.  Forsdyke  berichtet  in 
der  Archäologischen  Monatsübersicht  von 
Funden  in  Delos  (Ausgrabungen  des  Französischen 
Instituts  i.  J.  1906),  Attlet  (Griechisch-nabatäische 
Inschrift,  Heizanlagen  in  den  Bädern),  Didyma  (Aus- 
grabungen), Rhodos  (Funde  in  Lindos  und  Vrülid), 
Kreta  (Funde  in  Kumasa),  Athen  (Befestigungen  des 
Themistokles),  Thessalien  (Grab  bei  Larlssa,  Agora 
von  Pharsalos)  und  Rom  (Auffindung  einer  Wieder- 
holung des  myronischen  Diskoswerfers  und  einer 
Niöbide,  Forschungen  Bönis  über  die  Umgebung  der 
Trajanssäule  u.  a.).  —  S.  222.  A.  M.  Williams 
setzt  seine  Mitteilungen  über  die  Ausgrabung  einer 
römischen  Villa  bei  Petersfieid  (Hants)  fort: 
s.  Wochenschr.  1907  No.  29  S.  807. 
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KezeDaloiiA-Verzelchnlii  phllol.  Schriften. 

Abele,  Theodor  Anton,  Der  Senat  unter 
Augnslus:  LC.  3  S.  86.     Kurze  Inaltsangabe. 

Aeschyli  cantica  digessit  0.  Scbroeder: 
ZöG.  58,  11  S.  986-990.  IL  Jurenka  kann  den 
fsrondlegenden  Sätzen  der  Doktrin  des  Verfassers  den 
Zoll  überzeugter  Zustimmung  nicht  versagen. 

Appendix  Vergiliana,  rec.  R.  Ellis:  JRev.  (t.  44 
S.  339  f.  Vorzügliche  Textgestaltung  auf  sicherer 
Grundlage.     E.  T. 

Beloch,  J.,  Griechische  Geschichte.  III,  1: 
Hut,  Z.  100,  I  S.  11-52.  Alexanders  Leben  ist 
ohne  Wärme  geschrieben,  aber  die  Entstehung  des 
Hellenismus  ist  für  lange  Zeit  mustergiltig  dar- 
gestellt.    «/.  Kromayer, 

Bertoldi,  B.,  Minuzio  Feiice  e  il  suo  dialogo 
Ottavio:  Riv.  difil.  XXXV,  2  S.  387  f.  Wenig  be- 
friedigend,    F.  Calonghi. 

Burckhardt,  Rudolf,  Biologie  und  Humanismus. 
Drei  Reden:  LC.  2  S.  57 f.  Findet  nur  zum  Teil 
Beifall  bei  -X 

Gaesaris  de  hello  Gallico  commentarii  her. 
von  W.  Fries:  ZöG.  58,  11  S.  990f  Anerkennende 
Anzeige  von  R.  Büsehofsky. 

Cnstiglioni,  L.,  Studi  intorno  alle  fonti  e  alla 
composizione  dell^  metamorfosi  di  Ovidio:  Riv.  di 
fil.  XXXV,  2  S.  377-379.  Mühevolle,  ergebnisreiche 
Arbeit.    C.  Marcheti. 

Gramer,  J.,  Die  Verfassungsgescliichte  der  Ger- 
manen und  Kelten:  HUt.  Z,  100,  1  S.  142-150. 
Gut  gemeint,  aber  nicht  erschöpfend.    K,  Heldmann, 

DahlmannWaitz,  Quellenkunde  der  deutschen 
Geschichte.  Unter  Mitwirkung  von  P.  Herre  etc. 
hgb.  von  Erich  Brandenburg.  7.  Auflage.  Er- 
gänzungsband:  XC  2  S.  53.     Wird  durchaus  gelobt^ 

Sichert,  Schulwörterbuch  zum  Gallischen  Krieg, 
10.  Aufl.  von  L.  Suiehotta:  ZöG.  58,  11  S.  1031f' 
R.  Bitschofskt/  weist  auf  einzelne  Unstimmigkeiten  hin. 

Elderkin,  G.  W.,  Aspects  of  the  speech  in  tbe 
later  greek  Epic:  BpliW.  6  S.  174f.  Statistische 
Zusammenstellungen.     W,  Weinberger, 

Ferrero,  G.,  Grandezza  e  Decadenza  di  Roma. 
Band  IV.:  J^o«  XIII,  1  S.  113-115.  Ausgezeichnet. 
Th,  Sinko. 

Bogdan  Filow,  Die  Legionen  der  Provinz  Moesia 
von  Augustus  bis  auf  Diokletian:  NphR.  3  S.  63 f. 
Der  Wert  des  Buches  geht  weit  über  den  Rahmen 
einer  Einzelschrift  hinaus.    0,  Wackermann, 

Fleischmann,  W.,  Altgermanisclie  und  alt- 
römische Agrarverhältnisse:  Hist,  Z,  100,  I  S.  142 
-144.     Ergebnisreich.     K.  Weller. 

Hartlebon,  H.,  CbampoUion:  /Jist  Z  100,  I 
S.  132.  Literessant  und  verdienstlich.   W.  Spiegelberg. 

Hübl,  Albert,  Geschichte  des  Unterrichts  im 
Stifte  Schotten  in  Wien:  LC.  2  S.  71f.  Eine  mit 
Gründlichkeit  abgefafste  Denkschrift  des  Schotten- 
gymnasiums.    F. 

Kaiser,  J.,  De  veterum  arte  poctica  quaestiones 
selectae:  «ü.  rfi/i/.  XXXV,  2  S.  389-391.  Gründ- 
lich und  geistvoll.     F,  Calonghi, 

Ludwig  Keller,  Monatshefte  der  Comenius- 
Gesellschaft    16.  Jahrgang:  LC,  3  S.  86-89.    Hierin 


ein  sehr  gediegener  Artikel  von  H.  Schwarz:  Über 
die  Gottesvorstellungen  von  Plato,  Leibniz  und 
Fechner.     Karl  Lösckham. 

H.  Kluge,  Homers  Odyssee.  Für  den  Schot- 
gebrauch  erklärt.  Erstes  Heft.  Gesang  I- III :  ApA/?.  2 
S.  25-30.  Dem  vortrefflichen  Buch  wünscht  weitere 
Verbreitung  Hans  Nanck. 

Manfredi,  L^  L'ultimo  poeta  classico  di  Borna 
Rutilio  Namaziano:  Riv.  difil.XXXY,  2  S  375-377. 
Nützliche  Erstlingsarbeit.     C,  Märchen, 

Margoliouth,  D.  S.,  Cairo,  Jerusalem  and  Damas- 
kus. Ulustrated.  by  W.  S.S.  Tyrwhitt:  Athen,  im 
S.  152  f.  M.'s  Text  ist  eine  sehr  geschickte  Kompilation, 
T.s  Bilder  sind  ausgezeichnet 

Mayser,  E.,  Grammatik  der  griechischen  Papyri: 
Riv,  di  fil.  XXXV,  2    S.  356-358.      Nützlich.     0.     | 
Zureiii. 

Mitteilungen  des  Vereins  der  Freunde  des 
humanistischen  Gymnasiums  1907:  EosXlll^l 
S.  112-113.  Ober  den  Inhalt  dieses  zweiten  Deftes 
der  Mitteilungen  berichtet  in  Kurze  S.  Schneider. 

Mitteilungen  des  Russischen  Archaeologiscfaen 
Instituts  zu  Konstantinopel,  X:  HiaL  Z.  100, 1  S.  200. 
Ergebnisreich  für  Prähistorie,  Kunst-  und  Kultar- 
geschichte  und  besondei-s  fUr  slavische  Archäologie. 
E.  Gerland. 

Morgan,  H.,  On  the  lauguage  of  Vitruvios: 
Riv.  di  fil.  XXXV,  2  S.  391  •  393.  Interessant  F. 
Calonghi. 

Ovidii  Nasonis  Amores.  Edidit,  adnotatiouibas 
exegeticis  et  criticis  instruxit  Geyza  N^methy: 
LC.  2  S.  G5.  Kann  Studierenden  nützliche  Dienste 
leisten. 

The  Oxyrynchus  Papyri.  Part  V.  ed.  by  B. 
P.  Grenfell  and  A.S.Hunt:  i?p/i  IF.  6  S.  161-174. 
Die  neuen  Pindarbruchstücke  bebandelt  ihrem  Inhalt 
und  ihrer  Metrik  nach  0.  Schröder, 

Greek  papyri  in  the  British  Museum, 
catalogue  with  texts,  vol.  III,  edited  by  F.  G.  Kenyon 
and  H.J.Beil:  LC.  2  S.  63-65.  Eine  prächtige, 
vortrefflich  eingerichtete  Sammlung.    C. 

The  Hibeh  Papyri.  Part.  L  Edited  by  B. 
Grenfell  aud  A.  Hunt:  NphR.  2  S.  30-32.  Die 
wertvolle  Gabe  bringt  u.  a.  18  klassische  Fragmente. 
J.  Siizler. 

Quintiliani  institutionis  oratoriae  libri  XII,  eil. 
L.  Radermacher.  I  (libri  I-VI):  Rev.  er.  44 
S.  340-342.     Wohlgelnngen.     E.  Thotnaa. 

Ramorino,  F.,  Nuovo  vocabulario  latino-italiano: 
Riv.  difil.  XXXV,  2  S.  380-383.  Empfohlen  von 
G.  Ferrara, 

Resch,  A.,  Agrapha.  2.  Auflage:  ThLZ.  1 
S.  6-9.  Der  Wert  liegt  mehr  in  der  Sammlung  des 
Materials  als  in  dessen  Beurteilung.     E,  Schürer, 

'  Rosenberg,  Marc,  Geschichte  der  Goldschmieile- 
kunst  auf  technischer  Grundlage:  LC.  2  S.  62.  in 
diesem  gehaltvollen  Werk  wird  auch  das  Altertum 
berücksichtigt.     B—l. 

Sabbadini,  R,  Le  scoperte  dei  codici  latini  e 
greci  ne'  secoli  XIV  e  XV:  Riv.  difil.  XXXV,  2 
S.  383-387.     Wertvoll.     A.  Maneini, 

Schorr,  Moses,  Altbab} Ionische  Rechtsurkauden 
aus  der  Zeit  der  I.  babylonischen  Dynastie  (ca.   2300 
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•2000  V.  Chr.):    LG  2    S.  62 f.     Eine   brauchbare, 
lerdienstTolle  Arbeit.    Otto  Webe9\ 

Schttrer,  Geschichte  des  jüdischen  Volkes  im 
Zeitalter  Jesu  Christi.    2.  Bd.:  Die  inneren  Zustände. 

4.  Auflage:  LC.Z  S.  86.    Das  Buch  behauptet  auch 
ferner  seine  fahrende  Stellung.     Sohm. 

John  A.  Scott,  Prohibitiyes  with  hqoq  and  the 
Genctiye:  NphR.  3  S.  54-57.  Mangel  an  Akribie 
wirft  dieser  Arbeit  vor  PL  Weber. 

Senecas  Apokolokynthosis  her.  von  A.  Marx: 
ZöG.  58,  11  S.  991f.     Dankenswert.    G.  Wörpel. 

Smolka,  F.,  Die  verlorene  Tragödie  Ovids  Medea 
(LeiDberg,  1906,  poln.):  Eos  XIII,  1  S.  116-117. 
Zeogt  von  Selbständigkeit  und  methodischer  Schulung. 

5.  BednarehL 

Sternbach,  H.,  Über  das  Wesen  der  griechischen 
Trilogie  (Sambor,  1906,  poln.):  jEo«  XIII,  1  S.  117 
•118.  Die  Abhandlung  hätte  nicht  veröffentlicht 
werden  sollen.     &  Bednareki. 

Succo,  Fr,  Rhythmischer  Choral,  Altarweisen 
und  griechische  Rhythmen  in  ihrem  Wesen  dargestellt 
durch  eine  Rhythmik  des  einstimmigen  Gesanges  auf 
Grand  der  Accente:  BphW.  6  S.  179  f.  Scharfsinnig 
QDd  sorgfilltig.     E.  Graf. 

Snetonius.  ex  rec.  M.  Ihm.  I:  de  vita  Caesarum 
libri  VIU:  BphW.  6  S.  175-178.  Bietet  endlich 
eioe   sichere   handschriftliche  Grundlage.     H.  Feier. 

Thieme,  Ulrich,  und  Felix  Becker,  All- 
gemeines Lexikon  der  bildenden  EQnste  von  der 
Antike  bis  zur  Gegenwart.  1.  Band:  LC.  2  S.  69  f. 
Dem  Werke  gebohrt  günstige  Aufnahme.     //.  & 

6.  Veitb,  Geschichte  der  Feldzflge  G.  Julius 
Cäsars:  Ap/ii?.  3  S.  58-61.  Kleinigkeiten  tun  dem 
inneren  Werte  dieses  Buches  keinen  Eintrag.  Rudolf 
Menge. 

Wittkowski,  J.,  und  Taborki,  J.,  Griechisches 
übongsbuch  fOr  die  III.  und  IV.  Gymnasialklasse 
(poln.),  2.  Aufl.:  £b«  XIII,  1  S.  112.  Lobende  An- 
zeige von  Z.  Dembitzer. 

Wünsche,  A.,  Schöpfung  und  SündenfaU:  ThLZ.  1 
S.  2f     Wertvolle  Stoffsammlung.     Voh. 

Xenophontis  apologia  Socratis.  Recensuit 
Tilelmus  Landström:  LC.  3  S.  96.  Diese  Arbeit 
ist  mehr  als  Stoffisammlung  denn  als  Ausgabe  zu 
betrachten.     C 


MLitteilunsr. 

Za  den  germanisohen  Koorleiohen. 
In  No.  38  S.  1046  ff.  des  Jahrganges  1905  dieser 
Wochenschrift  wurde  auf  das  Vorkommen  von  Moor- 
leichen und  die  auf  Tacitus'  Germania  XII  fufsende 
Erklärung,  es  handle  sich  um  lebendig  Begrabene, 
biogewiesen.  Jetzt  hat  Frl.  Professor  J.  Mestorf 
im  24.  Bericht  des  Scbleswig-Holsteinischen  Museums 
Taterländischer  Altertümer  bei  der  Universität  Kiel 
eine  Studie  Ober  diesen  Gegenstand  veröffentlicht. 
Auch  sie  kommt  zu  dem  Ergebnis,  dafs  es  sich  um 
lebendig  Begrabene  handelt.  Aufser  bei  Tacitus  finden^ 
sich  auch  in  nordischen  Liedern  Hinweise  auf  diesen 
l^asamen  Gebrauch.  So  wird  im  dritten  Gudrun- 
Hede  der  älteren  Edda  die  Magd  Etzels,  Herkja,  zur 


Strafe  dafür,  dals  sie  Gudrun  fölschlich  des  Ehe- 
bruches bezichtigte,  'zum  fauligen  Moore*  geführt. 
Nach  der  Jömsvikingasaga,  Gap.  7  liefs  der  Däuen- 
könig  Harald  Blauzahn  die  norwegische  Königin  Gun- 
hild in  einem  jütländischen  Moor  ertränken;  vgl. 
Halfssaga  Gap.  8  und  Orvar  Oddssaga  Gap.  42.  — 
Wenn  einige  der  Leichen  Schädelverletzungen  oder 
Stichwunden  in  der  Herzgegend  aufweisen,  so  ist  das 
vielleicht  so  zu  erklären,  dafs  man  den  Opfern  die 
Qual  des  langsamen  Todes  hat  ersparen  wollen,  wie 
etwa  im  19.  Jahrb.  die  zum  Gerädertwerden  Ver- 
urteilten vor  der  Prozedur  erdrosselt  wurden.  Schwierig- 
keiten bereiten  der  oben  aufgeführten  Erklärung 
folgende  Umstände.  Manche  Leichen  zeigen  volle  6e* 
Wandung,  sogar  Schmuck,  während  andere  nackt  sind 
und  die  Kleider  in  einem  Bündel  daneben  liegen. 
Die  Leichen  verraten  zuweilen  wohlhabende  Leute; 
man  hat  elegante,  zum  Teil  mit  Lederschnitt  reich 
verzierte  Schuhe,  ferner  eine  silberne  Kapsel,  Bern- 
steinperlen  u.  a.  gefunden,  was  um  so  auffälliger  ist, 
als  die  Gewandung  auch  solcher  Leichen  ärmlich  und 
geflickt  war.  Endlich  ist  höchst  auffallend,  dals  man 
in  Jütland  auch  Kinderleichen  in  Mooren  gefunden 
hat.  —  Die  Gesamtzahl  aller  bisher  gefundenen  Moor- 
leichen beträgt  52. 


Entgegnung. 
Zur   Abwehr. 

Auf  Rezensionen  pflege  ich  nicht  zu  antworten. 
Ovlla  zä  yiiv  %*  Svsfiog  xor/KadK  X^^^*  ^^  ^^^ 
aber  wohl  voraussetzen  darf,  dafs  die  Biblioteca 
di  Geografia  Storica  nur  sehr  wenigen  Lesern 
dieser  Wochensclirift  zu  Gesicht  kommen  wird,  kann 
ich  nicht  umhin,  einen  Punkt  in  Nissens  Referat 
richtig  zu  stellen  (cfr.  No.  6  Sp.  U9ff.). 

Nissen  spricht  so,  als  ob  alle  sechs  Arbeiten,  die 
er  anzeigt,  Inder  Biblioteca  erschienen  wären.  Das 
ist  aber  nur  bei  drei  derselben  der  Fall;  die  drei 
anderen  sind  von  ihren  Verfassern  auf  eigene  Hand 
herausgegeben  worden;  ich  trage  also  für  sie  keine 
Verantwortung.  Zu  diesen  letzteren  gehört  die  Ab- 
handlung von  Raimondi  über  die  Frentaner,  an  der 
Nissen  mit  Recht  vieles  auszusetzen  findet;  ich  habe 
sie  eben  deswegen  nicht  in  die  Bibliothek  auf- 
genommen. Nissen  hätte  sich  das  doch  selbst  sagen 
müssen,  als  er  das  Sündenregister  auf  Sp.  157  zu- 
sammenstellte. Für  wen  wohl?  Hat  er  wirklich  seine 
Zeit  zu  nichts  besserem  nötig?  An  den  Arbeiten 
über  Aqninnm,  Pinna,  Canusium,  Forum  Novum  (nur 
die  beiden  ersten  gehören  übrigens  der  Bibliothek 
an)  findet  Nissen  nichts  auszusetzen.  Es  bleibt  also 
von  den  'vielen  Anstöfsen,  von  denen  ein  paar  Proben 
mitgeteilt  wurden'  (Sp.  158),  nur  ein  verschriebener, 
und  darum  mifsverstandener  Titel  bei  Colasantis 
Fregellae.  Nissen  könnte  so  etwas  freilich  nicht 
passieren,  da  er  gute  Bibliotheken  zur  Verfügung  hat; 
ein  armer  Teufel  aber,  der  in  einem  kleinen  italie- 
nischen Neste  arbeiten  mnfs,  fast  ohne  alle  literari- 
schen Hilfsmittel,  wird  wohl  mildernde  Umstände 
geltend  machen  dürfen.  Und  dafs  der  Herausgeber 
der  Bibliothek  alle  Stellen  nachschlägt,  ist  doch 
wirklich  nicht  zu  verlangen;  dem  'Rotstift'  blieb  auch 
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80  eio  weites  Feld  der  Tätigkeit.  Dafo  *der  Begriff 
Methode'  am  Tiber  'nicht  weiter  gefafst  wird'  als  am 
Rhein,  zeigen,  denke  ich,  die  Stndi  di  Storia 
Antica;  die  Biblioteca  aber  will  nicht  blofs  der 
Wissenschaft  dienen«  sondern  auch  der  Popolansierang 
der  Wissenschaft;  das  bedingt  natürlich  eine  andere 
Behandlang  des  Stoffes. 

Rom.  Jalins  Belocb. 


Erwiderung. 
t)iese  Erklärung  bestätigt  meine  Annahme,  dafs 
Beloch  die  besprocheneu  sechs  Arbeiten  seiner  Schaler 
nur  sehr  flüchtig  gelesen  hat.  Ich  habe  darauf  Rück- 
sicht genommen  uod  statt  alle  Schnitzer  einzeln  auf- 
zuzählen auf  die  fehlende  Leitung  der  unerfahrenen 
Kräfte  hingewiesen.  Wenn  Beloch  jetzt  eine  Schrift, 
die  ihm  in  ehrerbietiger  Dankbarkeit  gewidmet  ist, 
von  sich  abschüttelt;  wenn  er  für  eine  andere  Schrift, 
in  der  das  Selbstbewufstsein  zu  stark  hervortritt, 
mildernde  Umstände  geltend  macht,  so  leistet,  fQrchte 
ich,  derartige  Abwehr  seiner  Sache  einen  schlechten 
Dienst. 


Bonn. 


H.  HisseB. 
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Rezensionen  und  Anzelicen. 

Franc  Stflrmer,  Griechische  Lautlehre  auf  ety- 
mologischer Grundlage.  Halle,  Buchh.  d.  Waisen- 
Jjanses  1907.     30  S.  gr.  8°.     1  Jl. 

Der  Versnob,  dem  denkenden  Gymnasiasten 
die  Gnmdzäge  der  giiechischeu  Lautlehre  ausein- 
aDderzusetzeo  und  ihm  dadurch  das  Verständnis 
^  eine  ganze  Reihe  etymologischer  Beziehungen 
in  Formenlehre  und  Wortschatz'  (S.  4)  zu  eröffnen, 
ist  es  wohl  wert,  einmal  unternommen  zu  werden. 
Aber  er  gehört  nicht  zu  den  leichtesten.  Die 
Toraussetzangen  dafür  bilden  einmal:  sichere 
sprachwissenachaftliche  Schulung  und  volle  Ver- 
trantheit  mit  der  Lautlehre  der  griechischen 
Sprache,  sowie  der  lateinischen  und  germanischen 
als  der  beiden  Schwestersprachen,  die  zur  Ver- 
gleichung  herangezogen  werden  müssen;  sodann: 
das  Geschick,  aus  dem  Vielen  das  Wichtige  und 
Sichere  herauszufinden,  in  klaren  Sätzen  vorzu- 
fahren und  mit  schlagenden  Beispielen  zu  belegen, 
die  an  sieh,  ohne  weitere  Erläuterung,  überzeugend 
^ken;  endlich:  grofste  Sorgfiilt  und  Gleichmäfsig- 
keit  ebensowohl  in  den  Angaben  über  die  Laut- 
entsprechmigen  als  in  der  Anfuhrung  der  be- 
sprochenen und  yergliohenen  Wörter. 

Fragt  man  mich  nun,  ob  es  dem  Verfasser  der 
vorliegenden  Schrift  gelungen  sei,  diesen  Forde- 
rnngeo  gerecht    zu    werden,    so   mufs   ich   leider 


mit  einem  glatten  Nein  antworten.  Keine  jener 
Voraussetzungen  ist  auch  nur  annähernd  er- 
füllt. 

Ich  beginne  mit  der  dritten  von  ihnen,  die 
noch  am  leichtesten  zu  erfüllen  war.  —  Die  Quan- 
tität der  griechischen  Vokale  ist  in  vielen  Fällen 
an  der  Schreibung  oder  Betonung  zu  erkennen. 
In  anderen  aber  nicht.  Hier  war  die\Länge  durch 
das  Längezeichen  zu  markieren,  und  zwar  durch- 
weg; das  Kürzezeichen  ist  dann  ganz  entbehrlich. 
Der  Verf.  bietet  in  §  2  ßioq,  )3o9tog  mit  dem  Kürze-, 
in  §  94  %(o^  (daneben  aber  oMa!)  mit  dem 
Längezeichen.  Das  weifs  auch  der  Gymnasiast, 
dafs  in  jenen  Wörtern  das  *  v  kurz,  das  a  lang 
ist,  sonst  würde  eben  der  Zirkumflex  stehen 
müssen.  Aber  dafs  log  ^Gift',  das  §  12  mit  lat.  vp- 
rti«,  dals  Cv/^  ^Sauerteig*,  das  §  12  mit  lat  iüa 
zusammengestellt  ist,  dafs  ^imio  ^werfe*  §  19, 
xQ$^r  §  69  langen  Vokal  in  der  ersten  Silbe 
haben,  dürfte  ihm  weniger  geläufig  sein.  Auch 
bei  den  Quantitätsangaben  fürs  Lateinische  ist  der 
Verf.  ohne  jeden  Plan  verfahren.  §  2  steht  säl 
'Salz',  §  12  sal.  Unter  den  Beispielen  für  p  in 
§  6  treffen  wir  päter^  aber  caper^  capto,  unter 
denen  fnr  m  in  §  11  mäter,  mü«,  fremo,  dömu$, 
unter  denen  für  die  Dentalen  in  §  7  vitex,  dicert^ 
domus^  edo,  videre,  »edes,  fido.  Das  mufs  schon 
ein  recht  sicherer  Lateiner  sein,  der  durch  solch 
schwankende  Angaben   nicht    verwirrt    wird   und 
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ins  Straucheln  gerät.  Auch  fSrs  Lateinische 
waren  die  kurzen  Vokale  nnbezeichnet  zu  lassen, 
die  langen  aber  gleichmäfsig  mit  dem  Länge- 
zeichen zu  versehen.  —  §  2  wird  gesagt,  das  idg.  ö 
sei  im  Neahochdeutschen  durch  ü  und  ü  vertreteo, 
während  als  nhd.  Fortsetzung  des  idg.  ä  nur  ü 
verzeichnet  wird.  Das  ist  wiederum  ungleich- 
mäfsig  und  darum  geeignet,  irre  zu  führen, 
ü  (ö)  stellt  den  Umlautsvokal  von  ü  dar  und  steht  an 
dessen  Statt,  sofern  die  Bedingungen  des  Umlauts 
gegeben  sind,  gleichviel  ob  ein  idg.  ö  oder  ä  zu 
gründe  liegt;  s.  nhd.  «ä/«:  lat.  suävisy  griech.  &Svg 
in  §  15.  Und  unter  denselben  Bedingungen  er- 
scheinen anch  noch  audere  Umlauts  vokale;  so  e 
statt  a  aus  idg.  o  in  nhd.  erbe :  lat.  orbua^  griech. 
dQg>ap6g  §  6,  u.  s.  w.;  vgl.  auch  §  3  unter  den 
Kurzdiphthongen.  Der  Verf.  hat  allein  ü  neben  ü 
aus  idg.  ö  deshalb  aufgeführt,  weil  eines  seiner 
Beispiele  für  idg.  ö  griech.  ngati  :  nhd.  frü/i  ist. 
Aber  entweder  hätte  er  sich  hier  wie  bei  dem 
Wort  füllen  in  §  4  durch  den  Zusatz  ^mit  Umlaut* 
behelfen  miissen  —  was  Umlaut,  insbesondere 
t-Umlaut  ist,  weifs  ja  auch  der  Gymnasiast  — , 
oder  er  mufste  eben  ein  anderes  Beispiel  nehmen; 
GS  boten  sich  niMtog  :  flüt  und  iQioii :  ruhe. 

Auch  die  Formulierung  der  grammatischen 
Regeln  —  ich  komme  dabei  zu  der  zweiten  Vor- 
aussetzung —  ermangelt  der  nötigen  Umsicht. 
Sie  müssen  so  gefafst  sein,  dafs  Zweifel  oder  Mifs- 
deutung  gänzlich  ausgeschlossen  ist.  §  56  lesen 
wir  unter  den  ^Lautgesetzen  des  Inlauts*:  ^%j,  ^j 
a)  nach  langem  Vokal  and  nach  Konsonanten  zu 
a*  —  als  erstes  Beispiel  dient  ^alaa  (aus  atxja) 
Schicksal'  — ,  *b)  r;,  ^  zwischen  Vokalen  zu  <T<r, 
die  später  meist  vereinfacht  werden*.  Richtig 
ausgedrückt  müfste  die  Regel  —  von  der  Richtig- 
keit ihres  Inhalts  sehe  ich  ab;  s.  Brugmann, 
Griech.  Gramm.  *  101  f.  —  etwa  so  lauten:  't/,  9j 
a)  nach  langem  Vokal  oder  Diphthong  oder  Konso- 
nant zu  c,  b)  sonst  zu  aa,  die  (u.  s.  w.)'  —  In 
§54  schreibt  der  Verf.:  ^ew  a)  beides  schwindet 
.mit  Ersatzdehnung.  Beispiele:  vedg  (aus  naa- 
wo»)  .  .  .'  Der  Verf.  sagt  S.  5  gewifs  ganz  richtig 
^Verstandenes  wird  leichter  behalten  als  Unver- 
standenes*. Aber  den  Gymnasiasten  möchte  ich 
erst  kennen  lernen,  der  vsdg  als  Beispiel  der  vor- 
.anstehenden  Regel  oder  diese  mit  Hilfe  des  Bei- 
spiels begreift.  Mindestens  mufste  doch  auf  §  95 
verwiesen  werden.  —  §32  steht:  'Anm.  aq  im 
Inlaut  eines  Wortes  wird  q  mit  Dehnung  des  vor- 
hergehenden Vokals  (vgl.  tsl  in  §  29)*.  Und  §  29: 
'(tZ.  a  schwindet  mit  Dehnung  des  vorhergehenden 
Vokals.     Beispiele:  aiXii  (St.  ava-),   xeXlo<;  aus 


Xd(T'Xog\      Ich    frage    mich    vergeblich,    was  der 
Gymnasiast    mit    derlei    Angaben    anfangen  boU. 
Dort  eine  Regel  ohne  jedes  Beispiel,  während  als 
Beleg  für  die  zweite  zwei   beweislos  hingestellte 
Etymologien    dienen   sollen,    die    der   Leser  der 
Schrift,  wenn  er  stumpfgläubig  genug  ist,  als  wahr 
hinnehmen,     nimmermehr    aber    begreifen   kann. 
'Verstandenes  wird    leichter    behalten   als  Dnrer- 
standenes'.      Aber   wo    soll    das    Verständnis  för 
solche  Dinge  herkommen  ?  —  Die  Wahl  der  Bei- 
spiele läfst  die   wünschenswerte   Sorgfalt  vielfach 
gar   sehr    vermissen.     In  §  3  wird  als  Beleg  för 
idg.  ei    gegeben:    griech.  qaiSofjux^  :  nhd.  beijsen. 
Dafs  die  Wörter  schon  vielfach  zusammengestellt 
worden  sind»  ist  mir  wohlbekannt,  vgl.  Prell witz,    | 
Et.  Wörterb.  d.  griech.  Spr.^  u.  d.W.  Aber  welchem 
Sterblichen    wird    es    ohne    weiteres    einleuchten,    | 
dafs  zwei  Wörter  identisch   sind,    von  denen  das 
eine    ^sparen*,    das  andere    ^beifsen'   bedeutet?  -    I 
Als  Beispiel  für  idg.  o  in  §  2  dient  griech.  xoqa}, 
lat.  carvua,  nhd.  räbe.    Wer  falsche  Vorstellnngeu 
hervorrufen  will,  kann  kaum  ein  besseres  Beispiel 
aussuchen.    Das  b  des  deutschen  Wortes  wird  der 
Leser  dem  v  von  lat.  eorvus  gleichsetzen,  und  das 
Fehlen  des  i-Lautes    wird    ihm    die  Überzeugang  | 
beibringen,    dafs    die    Etymologie    mit    Kleinig- 
keiten nicht  zu  rechnen  hat.    Denn  woher  soll  er 
wissen,    dafs  früher  vor  dem  r  ein  h  ans  k  ge- 
standen   hat    (ahd.    hrabav)^    das    dann    verloren 
gegangen  ist?  —  In  §  30*)  heifst  es,  dl  assimiliere 
sich  zu  kl.    Als  einziges  Beispiel  dient:  ^^id-la  za 
ik-Xa  (vgl.  8eUa)\     Welchem    Gymnasiasten   mag 
das   Wort   schon    einmal   aufgestofsen    sein?    Es 
steht   bei   Hesych  —  und    zwar   in    der  Form 
ikXd!  — ,    der   es    als    lakonisch    bezeugt.    Eine 
Regel,  die  mit  einem  derartigen  Wort  belegt  wer- 
den mufs,  hat  in  einer  Schrift,  wie  sie  der  Verf. 
bieten  wollte,  nichts  zu  suchen. 

Ich  gehe  endlich  auf  die  erste  Voraussetzong 
über.  Wie  ist  es  mit  des  Verf.s  grammatischeD 
Kenntnissen  bestellt?  Auf  S.  8  lesen  wir:  'Die 
griech.  Laugdiphthonge  wie  z.  B.  9,  j},  09^  ijv,  av 
sind  einzelsprachliche  Erscheinungen*.  Es  ist  mir 
unverständlich,  wie  der  Verf.  zu  einer  solchen  Be- 
hauptung gelangen  konnte.  Die  Ausgänge  des 
Dat.  Sing,  der  ä-  und  o- Deklination  —  x^» 
tlfifj,  ^eä  —  gehen  doch,  wie  jedem  bekannt  und 
wie  in  jeder  Grammatik  zu  finden  ist,  auf  idg.  -at  -öi 
zurück.  Oder  weifs  uns  der  Verf.  eine  andere 
Deutung  zu  geben?  —  §  47  steht:  ^/i<;.  a  fallt  aas 
mit   Dehnung  .  .  .  cSfiog   aus    ofAOog  vgl.   umerus\ 


*)  Der  Paragraph  erscheint  zweimal. 
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Der  EraatzdehDQugavokai  ?ou  o  ist  doch  oa.  Des 
Verf.8  Etymologie  ist  falsch.  Das  Richtige  war 
aosG.  Meyer,  Griech.  Gramm.'  356,  Brugmann, 
Griech.  Gramm. '  71,  Hirt,  Griech.  Laut-  uud 
Formenl.  99,  Prell witz,  Etym.  Wörterb.  der 
griech.  8pr.  ^  n.  d.  W.  zu  ersehen.  —  In  §  2  bietet 
der  Verf.  als  Beispiel  für  idg.  t:  'j^oc,  vixi,  vte- 
tum,  erquicken'.  Woher  hat  er  die  Kenntnis  be- 
zogen, dafs  lat.  vuTf,  victum  kurzes  i  enthalten? 
Er  hat  die  t  einfach  darum  eingesetzt,  um  die 
Worter  mit  ßiog  zusammenstellen  zu  können,  und 
weil  er  um  ein  anderes  Beispiel  für  i  verlegen 
war.  Ich  will  nicht  wegeo  des  praesentischen 
Fivily  sowie  auf  Grund  des  iuschriftlicheu  veueit 
(ä.  Georges,  Lex.  der  latein.  Wortformen  unter 
vivo)  und  des  itaL  visse^  viito  mit  Sicherheit  be- 
haupten, dafs  lat.  viait  und  victus  langes  t  gehabt 
haben;  s.  aber  Stolz,  Hist.  Gramm,  d.  lat.  Sprache 
i,  253,  Lat.  Gramm.'  69,  Sommer,  Handb.  der 
lat.  Laut-  u.  Formenl.  599,  Groeber,  Grdr.  der 
roman.  PhiloL  ^  i,  649  ff.  Aber  dafär,  dafs  der 
Vokal  kurz  gewesen  sei,  dafür  fehlt  es  an  jeg- 
lichem Anhalt. 

Am  schwächsten  zeigt  sich  der  Verf.  auf  dem 
Gebiet  der  germanischen  Sprachgeschichte.  So 
wird  §  3,  6  das  nhd.  biegen  dem  griech.  ipevystp 
onbedenklich  gleichgesetzt,  trotzdem  doch  nach 
§8  dem  griech.  y  nhd.  A,  ch  entsprechen  sollte; 
das  0  des  nhd.  woff  soll  nach  §  2  dem  t;  ?on 
griech.  Jivxag  gleichwertig  sein  und  mit  ihm  auf 
idg.  u  beruhen;  s.  aber  Brugmann,  Grdr.  d.  vgl. 
Gramm.  ^  i.  260;  desgleichen  wird  es  in  nhd.  sitzen 
und  es  in  nhd.  seseel  in  §  7  für  gleichwertig  an- 
gesehen, während  in  der  Tat  dieses  altes  d,  jenes 
aber  d  +  jl  vertritt;  s.  Braune,  Ahd.  Gramm.  §  87, 
Mi.  Endlich  werden  §  3  als  Belege  fiir  idg.  oi 
nhd.  weinj  pein  und  weich(bild)  anfgefahrt.  Wer 
nichts  sicheres  weifs,  sollte  sich  doch  wenigstens 
erkundigen.  In  jedem  deutschen  Wörterbuch  aber 
ist  es  zu  finden,  dafs  wein  (ahd.  win)  und  pein 
(ahd.  ptn)  Lehnwörter  ans  dem  Lateinischen  (vi- 
»Km,  poena)  sind.  Vielleicht  gilt  das  auch  von 
weich'bild  (ahd.  wih).  Jedenfalls  jedoch  ist  das 
Wort  als  Beleg  fQr  idg.  oi  ebenso  wenig  zu  brau- 
chen als  jene.  Denn  idg.  oi  würde  im  Ahd.  — 
vor  h  —  als  tf  zu  erscheinen  haben. 

Ich  habe  der  Besprechung  der  Schrift  viel 
mehr  Zeit  und  Raum  gewidmet,  als  sie  nach 
ihrem  Umfang  und  insbesondere  nach  ihrem  Wert 
verdient  hat  Ich  tat  es,  weil  ich  dem  Gedanken, 
ans  dem  sie  hervorgewachsen  ist,  sympathisch 
gegenfiberstehe,  und  ich  würde  mich  freuen,  wenn 
ieh   durch   meine    Bemerkungen   Jemanden    ver- 


anlaTste,  den  Versuch  in   besserer  Ausführung  zu 
wiederholen. 

Giefsen.  Bartholomae. 


Platons  Apologie  des  Sokrates  und  Eriton 
nebst  den  Schlufskapiteln  des  Phaidon  und  <ler 
Lobrede  des  Alkibiades  auf  Sokrates  aus  dem) 
Symposion.  Für  den  Schulgebraacb  herausgegeben 
von  A.  Tb.  Christ.  Mit  einem  Titelbild.  5.  Auflage. 
Leipzig  1908,  Freytag.  118  S.  8^.  Gebunden 
1,20^. 

Die  fünfte  Auflage  —  1903  war  die  dritte  er- 
schienen —  beweist,  dafs  die  Plato-Lektüre .  mit 
häufiger  Benutzung  dieser  Ausgabe  erfolgt  ist, 
und  zeigt,  dafs  der  Herausgeber  und  der  Verleger 
bemüht  gewesen  sind,  die  Ausgabe  zu  vervoll- 
kommnen. Die  Ausstattung,  die  auch  in  jener 
dritten  Auflage  nicht  zu  bemängeln  war,  ist  noch 
verbessert  durch  Anwendung  schönerer  Typen  für 
die  erklärenden  Beigaben  und  durch  gleichmäfsigere 
Schriftverteilung  fär  den  Text,  ferner  durch  Hin- 
zufügung der  alten  Seitenzahl  mit  der  Buchstaben- 
Einteilung,  nach  welcher  Piaton  zitiert  wird;  das 
Titelbild  ist  jetzt  mit  feineren  Linien  gezeichnet, 
der  Einband  ist  fester.  Die  dritte  Auflage  ent- 
hielt 77  Seiten,  diese  fünfte  enthält  118;  der  Her- 
ausgeber hat  seit  der  4.  Auflage  die  Phaidonstelle 
vergröfsert  und  noch  aus  dem  Symposion  sechs 
Kapitel  hinzugefügt;  seine  Absicht  war  also,  das 
Bild  des  Sokrates,  dessen  äufsere  Züge  das  Titel- 
bild darbietet,  zu  vervollständigen;  dieses  Bild  zu 
gewinnen  kann  zwar  nicht  Hauptzweck  der  Plato- 
lektüre  sein,  ist  aber  immerhin  ein  wertvoller  Teil 
derselben.  Die  Auseinandersetzungen  über  Piatons 
Leben  und  Schriften,  über  die  Apologie  und  Kriton, 
über  das  Verfahren  in  öffentlichen  Rechtsfällen  zu 
Athen  sowie  das  Namenverzeichnis  hat  der  Her- 
ausgeber sorgfältig  durchgearbeitet  und  durch  Zu- 
sätze und  Kürzungen  verbessert;  die  in  der  dritten 
Auflage  noch  nicht  enthaltene  Einleitung  über 
die  griechische  Philosophie  bis  Sokrates  ist  als 
Übersicht  gut,  nur  vermifst  man  Pythagoras.  Ein 
minimales  Druck  versehen  steht  S.  116,    Zeile  13. 

H.  D. 


£tudes  sur  le  style  des  discours  de  Cic^ron 
avec  une  esquisse  de  Thistoire  du  'Gursus*  par 
L.  Laurand.    Paris  1907,  Hnchette  &  Co.    388  S. 

An  das  in  No.  7  S.  181  ff.  dieser  Zeitschrift  be- 
sprochene Werk  desselben  Verfassers  schliefst  sich 
ein  anderes  mit  obigem  Titel,  welches  in  eingehen- 
der Weise  über  den  Stil  in  Giceros  Reden  handelt, 
dabei  aber  auch  in  einem  grofsen  Abschnitt  (S.  108 
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— 218)  den  oratorischen  Rhythmus  bespricht.  So 
gehr  Dan  Ref.  das  Lanrandsche  Buch  wegen  der 
allseitigen  nnd  grandlichen  Behaudlnng  des  Gegen- 
standes anerkennt,  so  wenig  ist  er  mit  der  Be- 
schrankang  des  nnmerns  auf  die  Klausel  einver- 
standen, die  doch  nur  eine  Appendix  der  Satz-  oder 
Periodenkomposition  ist,  welche  auch  rhythmische 
Teile  enthält,  die  eben  jeweils  untersucht  werden 
mSssen  und  verschiedenartigen  Ausdruck  finden. 
Dadurch  ist  der  Stil  auch  bedingt.  Es  ist  aber 
hier  nicht  der  Ort,  darauf  näher  einzugehen.  Weil 
jedoch  der  Verf.  die  Annahme  der  Responsion  so 
sehr  bekämpft,  so  möge  nur  in  aller  Kürze  der 
beiderseitige  Standpunkt  angegeben  werden.  Der 
Verf.  stellt  8.  14T  ff.  eine  Liste  der  Klauseln  der 
VI.  philippischen  Rede  auf,  wozu  bemerkt  sei,  dafs 
er  mit  Recht  S.  325  ff.  die  Meinung  Hauschilds 
zurfick weist,  als  sei  der  Stil  der  philippischen 
Reden  ein  anderer  als  der  der  übrigen.  Dieser 
meint,  man  fände  hier  viel  mehr  Sparen  ^de  la 
langue  familiäre'  als  in  den  anderen  Reden.  Wäre 
dies  der  Fall,  so  würde  es  auch  im  Rhythmus  zum 
Ausdruck  kommen,  wovon  jedoch  keine  Rede  sein 
kann. 

Der  Verf.  gibt  nun  in  seiner  Liste,  ohne  nach 
rechts  oder  links  zu  sehen,  die  bekannten  kret- 
troch.  oder  ditroch.  oder  päonisch-troch.  Klaaseln 
mit  geringfügigen  Variationen.  So  statuiert  er 
zu  c.  3  §  7  indiget  celeri  tatis  als  'peon  l®'trochee*. 
Gerade  hier  aber  zeigt  sich  auffallende  Entsprechung 
zu:  procrastinatio  odiosa  est,  wobei  aber  zu  jenem 
noch  bellum  einbezogen  werden  mufs 


_  _  \y  —  w^/w  -   W 

_    —  W    _    V^N^N^    _    W 


Die  beiden  Klauseln  sind  allerdings  päon.  (kret.)- 
tr.,  aber  mit,  wie  Cic.  verlangt,  passeoder  Über- 
leitung, welche  zusammen  eben  ein  rhythmisches 
Ganzes  bilden.  Ebenso  entsprechen  sich  §  5:  ille 
pareat  und  esse  patiatur  (;^j"^^^i  Wechsel  von 
tr.  cret.  und  er.  (aufgelöst)  tr.  c.  5  §  14: 

0  I  sordidos,  qui  acceperint, 
improbum,  qui  dederit. 


c.  4  §  11:  esse  oportere  in  curia, 
qui  incenderit  cnriam. 


.  V vy  — 


'Homoioteleuta.  Derartige  Beobachtungen  kann 
man  überall  in  den  philipp.  Reden  machen.  Lau- 
rand steht,  wenn  er  auch  das  Zeichensystem  Zie- 
linskis  nicht  annimmt,  doch  auf  demselben  Stand- 
punkt wie  jener  und  die  übrigen  Klauseltheoretiker. 


Dies  erschöpft  aber  die  Sache   nicht.    Den  kon- 
struktiven Rhythmus  erwähnt  Laur.  gar  nicht 

Dagegen  spricht  der  Verf.  in  der  Einleitung 
in    interessanter  Weise    über    das  Verhältnis  der 
zuerst  gesprochenen  und  nachher  yeröffentlichten 
Reden.     Es  wird  wohl,  abgesehen  von  der  Milo- 
niana,  von  der  es  gewifs  ist,  manche  Rede  Ciceros 
geben,    die   anders  gehalten  wurde   als   sie  jetzt 
überliefert  ist,    insbesondere  dürfte  dies  bei  den 
Catilinarieu  der  Fall    sein,    wo,    als  die  Angriffe 
gegen  Cicero  begannen,    wohl  manches  geändert 
wurde.     Im  Text  der  Reden  stehen  auch  manch- 
mal Überschriften,    die    vielleicht    mündlich  aus- 
geführt waren,  aber  bei  der  Veröffentlichung  nicht 
ausgearbeitet    wurden,    z.  B.  pro  Marena  27,57: 
De    Postumi    criminibus,    De    Servi    adulescentis. 
Dabei  aber  wendet  sich  der  Verf.  mit  Recht  gegen 
Rosenbergs  Annahme  von  Zusätzen  zur  Mur.,  die 
Cicero  mit  Rücksicht  anf  seine  Freunde  Snlpicios 
und  Cato  erst  später  gemacht  habe,  um  sie  nicht 
zu  verletzen.     Sowohl   der   Ernst   des  J.  63,  als 
auch  das  Freundschaftsverhältnis  zu  jenen  beiden 
Männern  sei   nicht  dazu    angetan    gewesen   'plai- 
santerie*  zu  üben.    Lanrand  widerlegt  dies.    Anch 
ist  nicht  zwingend  nötig,    dafs  das  Eonsulatsjahr 
schon  beendigt  gewesen  sein  mufs,  um  *tam  severe 
gesto  consulatu*  sagen  zu  können. 

Cicero    war   der   sprachreinste   römische  Pro- 
saiker.    Stets  strebte  er  nach   Eleganz   des  Aus- 
drucks in  der  korrektesten  Form.    Diesen  Grund- 
satz führte  er  in  allem,    was   er  schrieb,    streng 
durch.     Verstöfse  dagegen    tadelte  er  au   jedem, 
wer  es  auch  sein  mochte,    an  seinem  Sohn,   an 
Tiro  oder  Antonius.     Cicero  sagte  nie  odivit  wie 
dieser,    noch  piissimus.     Korrektheit  übte  er  be- 
sonders  in    den   Reden,    wo   der  Ausdruck    noch 
dazu  bedingt  war  durch  strenge  Forderungen  der 
Komposition  (Wortstellung),  der  Kouzinnität  und 
auch  des  Rhythmus.    Cicero  ging  in  der  Stilreiu- 
heit  so  weit,    dafs  er  in  der  Wahl   der   Wörter 
streng  schied  zwischen  den  Reden,  philosophischen 
Schriften  und  Briefen.     In  den  Reden   wandte  er 
dem  Zweck  derselben  entsprechend  nur  die  gang- 
barsten Wörter'*')  au,  in  den  Gedichten   ds^egeo 
solche  Wörter,  die  man  in  der  Prosa  vergeblich 
sucht.  S.  43 ff.  gibt  er  ein  Verzeichnis  von  Wörtern, 
die  zwar  nicht  alle  poetisch  sind,  sich  aber  doch 
in  den  Reden  nicht  finden,  die  Cicero  offenbar  aufl 
puristischen  Gründen  fernhielt.     Er  vermied  z.  B 
autumare  in  den  Reden  und  philosophischen  Schril 


•)  La  (dans  les  discours)  plus  qu'ailleurs  il  s'efforc^ 
d'employer  les  mots  les  plus  usites  S.  43. 
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ten,  trotzdem  er  Gelegenheit  genug  hatte,   dies 
Wort  anzuwenden.    *I1  pr^före  toujonrs  dico,  con- 
tendo,  assevero,  affirmo,  confirmo  etc.*     '!^crivant 
tont  nn  trait^  sur  la  vieillesse,    il  Tappelle  tou- 
jours  senectus,  jamais  senecta*.    ^Que  de  fois  dans 
ses  ouyrages   pbilosophiques    il    est   question    du 
bonheur:  jamais  pourtant  on  n'y  trou?e  le  yerbe 
'beare'.     So  ist  das  Vokabular  der  Prosa  Ciceros 
einfacher  und  dem  gewöhnlichen  Sprachgebrauch 
entsprechender  als  das  poetische.     Wieder  anders 
liegt  der    Fall   im    Briefstil,    den   der  Verf.   mit 
Sorgfalt    erörtert.     Wenn    Reden,   philosophische 
Traktate  und  Poesien  in  sich  ^uniformes'  sind,  so 
bei  den  Briefen  das  Gegenteil:  ^epistolarum  genera 
molta  esse  non  ignoramus  .  .  .  genera  duo,  unum 
familiäre   et  iocosum,   alterum  severnm  et  grave 
(fam.  2,  4,  1).     Hier   hängt   also    die    Wahl    der 
Wörter    viel    von    dem  Charakter  des  Briefes  ab. 
Griechische  Wörter  sind  in   den  Reden  natürlich 
fiel   seltener   als    in    den  Briefen   (hier  ungefähr 
850).    Neologismen  gibt  es  in  den  Reden  nicht. 
Griechische  Wörter  aber  in  lat.  Gewände  werden 
wie    in     jeder    Sprache    «inheimisch     gewordene 
Fremdwörter     promiscue     angewendet.       Darauf 
ootersucht    der  Verf.    den  Wortgebrauch    in    den 
philosophischen  und  rhetorischen  Schriften.     Am 
freiesten   ist  er  in  den  Briefen,    weniger   frei  in 
den  philosophischen  Traktaten,    noch  weniger  in 
den  rhetorischen  Schriften,  denn  Fragen  letzterer 
Art  waren  den  Römern  geläufig  und  wurden  viel 
behandelt,   was  in  der  Philosophie  nicht  der  Fall 
war.     Euer    braucht   Cicero    griechische    Wörter 
nicht  aas  Liebhaberei,   sondern  gezwungen,    weil 
es  im  Lat.  keinen  Ersatz  dafür  gab;    er  wendet 
150  griechische  Wörter  an.    Dafs  aber  die  philo- 
sophische Sprache  überhaupt  eine  andere  ist,  ab- 
gesehen vom  Zwang,  sieht  man  daran,  dafs  Cicero 
far  dasselbe  Wort   in    der   philos.    Sprache    sich 
anders  ausdruckt  als  in  den  Reden,  z.  B.  evidens 
dort,  pers^picuus  hier.     Von  den  termini  technici 
der  Rhetorik  wendet  Cicero  kaum  einen  an,  nur 
die  deprecatio.     Spricht  er  sonst  einmal  in  einer 
Rede  teclmisch,  so  umschreibt  er,  z.  B.  Verr.  5,  1, 
11:  ita  enim  causa  constituitur  (constitutio  causae). 
Za  den  einzelnen  Stilarten  gibt  der  Verf.  jeweils 
eine  Übersicht  der  gebrauchten  Wörter. 

VerhältnismäTsig  kurz  behandelt  ist  der  Äb- 
•ehoitt  über  Wortformen,  Orthographie  und  Syn- 
tax. In  letzterer  Beziehung  befolgt  Cicero  streng- 
stens die  bestehenden  Regeln,  namentlich  in  den 
Beden:  sein  Motto  ist  hier:  latine  loqni.  Was  die 
zwei  ersten  Funkte  betrifft,  so  sagt  der  Verf.  mit 
Recht,  dais  derartige  Dinge  zu  Ciceros  Zeit  oder 


vielmehr  immer  im  Flnfs  waren,  "^^  ganz  wie  man 
heutzutage  die  Orthographie  auch  im  Deutschen 
nicht  als  abgeschlossen  bezeichnen  kann.  Ein 
wichtiges  Mittel,  um  in  diesen  Dingen  zu  gröfserer 
Klarheit  zu  gelangen,  ist  das  Studium  der  Hand- 
schriften. Wenn  diese  auch  in  der  Orthographie 
nicht  das  Ursprüngliche  bieten,  so  sind  sie  doch 
eine  wichtige  Grundlage,  wie  der  Verf.  an  dem 
cod.  mediceus  für  die  Briefe  an  Atticus  nachweist 
(S.  99).  Clark  hat  dieses  Moment  auch  in  seiner 
Ausgabe  der  Reden  mit  Hilfe  des  Cluniacensis 
berücksichtigt.  Wenn  der  Verf.  S.  94  im  Hinblick 
auf  Ciceros  Schreibung  aiio  oder  caussa  und  andere 
Wörter  fragt:  'suivait  il  en  cel$i  Fusage  g^nÄral 
ou  les  theories  de  quelques  ^rudits?  on  ne  nous 
en  informe  pas',  so  mufs  darauf  erwidert  werden, 
dafs  Cicero  darin  der  gewöhnlichen  Aussprache 
folgte.**) 

Im  IIL  Buch  handelt  der  Verf.  über  die  Mannig- 
faltigkeit des  Stils  bei  Cicero.  Dieser  ist  in  all^m 
Eklektiker.  Seiner  Natur  nach  kann  er  sich  nn* 
möglich  an  eine  Stilart  binden,  wie  z.B.  Neu« 
attiker;  er  strebt  das  eine  Mal  nach  Einfachheit 
im  Sinne  dieser,  z.  B.  in  der  narratio,  dann  wieder 
schlägt  er  den  Ton  des  Scherzes  an  oder  wendet 
sich  auch  dem  erhabenen  Stil  zu.  Von  diesen 
verschiedenen  Stilarten,  die  oft  in  der  gleichen 
Rede  vertreten  sind,  gibt  der  Verf.  Beispiele,  so- 
wohl von  der  scherzhaften,  die  er  wieder  in  Unter- 
abteilungen zerlegt,  als  auch  von  der  familiären 
Sprache,  wozu  der  Gebranch  der  diminutiva***)  ge- 
hört oder  Zusammensetzungen  mit  snb  oder  per. 
S.  -276—82  fuhrt  der  Verf.  einzelne  Stellen  aus 
Reden  an,  in  denen  der  familiäre  Charakter  sich 
zeige,  wobei  man  manchmal  verschiedener  Ansicht 
sein  kann.  Dafs  z.  B.  cave  sis  mentiare  Merk- 
male des  familiären  Tods  an  sich  tragen  soll,  ist 
sonderbar,  cave  steht  statt  ne  und  sis  ist  eine 
sehr  häufige  Zusammeuziebung,  die  in  jeder  Stil- 
form stehen  kann.  Überhaupt  geht  der  Verf.  in 
der  Subsumtion  von  Stellen  und  Worten  zu  einer 


*)  S.  95:  'od  Salt,  combien  rorthographe  latine  fut 
toujours  flottante'. 

**)  vgl.  Lindsay,  Lat.  Spr.  Kap.  1  §  7. 
♦**)  In  diesem  Zusammenhang  sagt  der  Verf.  S.  261 : 
ils  (les  diminutifs)  se  trouvent  justement  dans  les 
parties,  oü  la  pensee  est  sarcastique.  Ainsi  dans  le 
pro  Archia,  l'histoire  comiq^ie  d'un  poete  et  la  reflexion 
aatirique  sur  certains  ecrits  des  philosophes  contiennent 
pre'cise'ment  des  diminutifs.  Wenn  damit  etwa  §  25 
(libellum  —  lon^usculis)  gemeint  sein  sollte,  so  ist  dies 
in  jener  Rede  doch  ein  schwacher  Beweis  für  eine 
satirisch  gehaltene  Stelle. 
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bestimmten  Stilform  zn  weit.  Warum  z.  B.  die 
Snbstontira  anf  tor  nnd  sor  ^particnliirement  fr^ 
qneDts  dans  la  laDgne  familiäre*  (S.  287)  dein 
sollen,  ist  nicht  einzasehen,  im  Gegenteil,  solche 
Bildungen  haben  etwas  Feierliches  und  yerleihen 
der  betreffenden  Person  eine  bleibende,  historische 
Qualifikation.  Es  ist  ja  schwer,  die  Stilformen  so 
genau  zu  scheiden,  aber  richtig  ist,  dafs  diejenigen 
irren  *qui  yoient  dans  les  discoars  de  Gic^ron  un 
style  uniforme*  (S.  313).  Wenn  er  aber  weiter 
sagt,  dafs  auch  diejenigen  irren  ^qui  appliquent 
partout  les  memes  lois  relatiyes  aux  dansules* 
(ebda),  so  bat  er  unrecht,  denn  die  Klauseln  sind 
im  prosaischen  Rhythmus  überall  die  gleichen, 
aber  der  konstruktive  Rhythmus  ist  nach  dem 
Stil  und  nach  der  auszudrückenden  Idee  ver- 
schieden. Davon  gibt  aber  der  Verf.  keine  Probe. 
Bei  der  Besprechung  der  verschiedenen  Teile 
der  Rede  (S.  314  ff.),  die  sehr  allgemein  gehalten 
ist,  wodurch  die  Besonderheit  jedes  Teils  zu  wenig 
hervortritt,  ist  der  Unterschied,  den  er  zwischen 
exordium  und  peroratio  macht,  nicht  zu  billigen. 
Was  er  jenem  vindiziert  (regularite  du  parallelisme 
rythmique),  findet  sich  in  allen  Teilen  der  Rede, 
hier  nicht  mehr  als  in  der  peroratio  oder  argu- 
mentatio,  was  nicht  schwer  zu  beweisen  wäre. 
Den  Parallelismus  in  Agr.  2,  2,  3  hat  der  Verf. 
nicht  erklart.  Ohne  Erklärung  aber  dürfte  seine 
Behauptung  wenig  nützen.  Auf  die  ganze  Stelle 
und  auf  die  pro  Archia  aber  kann  im  einzelnen 
nicht  eingegangen  werden.  Nur  der  Schlufs  jener 
Rede  sei  hervorgehoben:  Die  Ditroch.  efflagitatus 
und  impeiraivs  respondieren  und  sind  noch  durch 
das  Homoitel.  auffällig  gemacht.  Dann  erst  folgte 
die  kret.-troch.  Klausel.  Ebenso  in  der  narratio 
(Rab.  post.  S.  319),  wo  nach  Laurand  derartige 
Dinge  weniger  vorkommen  sollen  : 
paeniteret  coepisse 
quam  liceret  desistere. 


.s^ W 


Auch  wenn  man  die  Rhythmen  noch  so  genau 
festzustellen  sucht,  bleibt  noch  Raum  für  manche 
Erörterung.  Aber  so  ohne  alles  weitere  können 
Behauptungen  nicht  aufgestellt  werden.  Ferner 
ist  ein  Satz  wie  4e  rythme  n'y'^)  a  pas  taut  de 
regularite  que  dans  les  ezordes*  (S.  322)  ohne 
Beweis  unzulässig.  Richtig,  aber  durch  Beispiele 
bewiesen  mufs  erst  werden  ebenda  der  Satz:  ^en 
cela  encore,  le  rythme  est  un  auziliaire  de  Tidee*. 
—  Mit  dem  Urteil  über  den  Stil  der  philippischen 

♦)  Gemeint  ist  die  peroratio. 


Reden  sind  wir  einverstanden.  —  Was  die  Frage 
betrifft,  ob  neuattisch  oder  asianisoh,  die  der  Per£ 
Kap.  8    behandelt,    so   legt   man   nach  des  M 
Meinung  dem  Asianismus  Giceros   viel   zu  grofse 
Bedeutung    bei.     Um    die    Redundanz    des  Ads- 
drucks  bei  Cicero  zu  erklären,  braucht  man  nicht 
auf  den  Asianismus  zurückzugreifen;   sie  liegt  in 
Ciceros  Wesen  und  Absicht,  später  freilich  tempe- 
riert, aber  vorhanden  war  sie  immer.    Der  Ditroch. 
jedoch  wird  von  Cicero  nicht  häufiger  angewandt 
als  z.  B.  von  Demosthenes,  und  die  asianische  Ein- 
förmigkeit der  Rhythmen  weist  jener  im  er.  über- 
haupt zurück.     Man  darf  sich  vielmehr  wundern, 
dafs    der  Verf.   nicht   fragt,    ob    altattisch?    Die 
Rhythmen  Ciceros  wenigstens  sind  die  gleichen  wie 
die  des  Demosthenes,  den  er  so  sehr  bewundert.  - 
Am  Schlufs  gibt  der  Verf.  als  Appendix  1  ein  Ver- 
zeichnis von  Wortern,   welche  sich  in  Reden  und 
nicht  in  den  philosophischen  Traktaten  finden,  als 
Appendix  2  von  solchen  Wörtern,    die   hier  and 
nicht  dort  vorkommen,  in  No.  III,  was  sich  aber 
nicht  mehr  auf  die  Zeit  Ciceros  bezieht,  eine  inter- 
essante bibliographische  und  historische  Übersicht 
über  das,  was  man  ^cursus*  nennt,  zuerst  vom  1. 
bis  7.,    dann    vom    11.   bis   15.  Jahrhundert   mit 
einigen    Beispielen,    wobei   das  Geständnis   inter- 
essant ist,  dafs  die  Meinungsverschiedenheiten  der 
Gelehrten    über    den     ^cursus*     womöglich    noch 
gröfser  seien  als  über  die  Kadenzen  der  klassischen 
Zeit.     Unrichtig    ist   S.  370   bei    dem    Ausdmck 
propria  libertas  die  Skandierung  .  ^  v^  v^  _  v,  es  mafs 
vielmehr  heifsen:  wv^^«_o.  May. 

Dr.  Pietro  Rasi,  Le  satire  et  le  epistole  di  Q. 
Orazio  Flacco;  commento  ad  uso  delle  scaole. 
Parte  IL  Le  Epistole.  Milane,  Palermo,  Napoli, 
Remo  Sandron  (ohne  Jahr).     VI,  222  S.     L.  2,50. 

Mit  jedem  Jahre  wächst  die  Zahl  der  ScbrifteD, 
welche  in  fremden  Eultursprachen  das  klassische 
Altertum  behandeln,  so  dafs,  schon  äufserlich  an- 
gesehen, von  einem  Vorrang  Deutschlands  auf  dem 
Gebiete  der  klassischen  Philologie  nicht  mehr  die 
Rede  sein  kann.  Aber  auch  an  Wert  und  Bedeu- 
tung bleiben  die  Arbeiten  der  ausländischen  Ge- 
lehrten hinter  den  deutschen  Leistungen  nicht  zu- 
rück. Von  der  Blüte,  in  der  die  klassischen 
Studien  in  Italien  stehen,  legt  die  Torliegend« 
Ausgabe  der  Episteln  des  Horaz  Zeugnis  ab.  Si< 
bildet  den  Abschluls  der  kommentierten  Horaz 
ausgäbe  von  Rasi  und  Manciui  und  ist  in  ihre 
Anlage  der  Schulausgabe  von  Nauck-Kruger  ahn 
lieh.  Aber  sachlich  und  sprachlich  ist  sie  wei 
reichhaltiger.      Der    Verfasser    schöpft    aus    det 
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Yollen  Qod  bringt  fast  zu  viel  Gelehrsamkeit  in 
den  Anmerkungen. 

Jeder  Epistel  ist  eine  kurze  Inhaltsangabe 
Toransgeschicktf  woranf  die  Einzelerklärnng  folgt. 
Hit  besonderer  Sorgfalt  hebt  Rasi  die  prosodischen 
üDcl  metrischen  Eigenheiten  des  Dichters  hervor. 
Das  Gefühl  fnr  die  Form  ist  dem  Romanen  an- 
geboren, und  wo  wir  den  Rhythmus  mühsam  an 
den  Fingern  abzählen  müssen,  empfindet  er  ihn 
nnmittelbar.  Treffende  Hinweise  auf  Schönheiten 
des  Versbaues  finden  sich  u.  a.  I  2,  7  und  32;  I 
7,97;  19,4;  110,21;  II  2,  214. 

Wo  die  Wortstellung  des  Dichters  irgend 
Schwierigkeiten  bietet,  unterläfst  es  der  Heraus- 
geber nicht,  in  der  Anmerkung  die  in  der  Prosa 
Qbliehe  Reihenfolge  der  Worte  anzugeben.  Nicht 
minder  gewissenhaft  ist  die  grammatische  Er- 
klärung, die  freilich  nach  unserem  Geflihl  zuweilen 
elementar  ist,  so  wenn  er  zu  I  2,  9  die  verschiede- 
hbd  Konstruktionen  von  censere,  oder  zu  I  2,  21 
die  übliche  Regel  über  den  Gebrauch  von  dum 
anfuhrt.  Nicht  richtig  erscheint  mir  die  Um- 
fcbreibung  der  Präposition  inter  zu  14,  12:  Inter 
spem  cnramque  timores  inter  et  iras  übersetzt  er: 
in  mezzo  agli  affanni  della  vita.  Vielmehr  drückt 
die  Präposition  inter  ein  Hin-  und  Herschwanken 
zwischen  den  GemOtsstimmnngen  aus,  wie  sich 
ans  folgenden  Stellen  ergibt: 

Verg.  Aen.  I  218  spem  metumque  inter  dubii. 
Tacitns,  Hist.  II  2,  1 :  His  ac  talibus  inter  spem 
metumque  iactatum  spes  vicit. 

An  den  zahlreichen  Stellen,  über  deren  Sinn 
die  Gelehrten  uneins  sind,  bringt  der  Herausgeber 
nacheinander  die  verschiedenen  Auffassungen,  ohne 
jedesmal  bestimmt  Partei  zu  ergreifen.  Dieses 
Verfahren  hat  für  den  Anfanger,  den  diese  Aus- 
gabe zunächst  im  Auge  hat^  etwas  Bedenkliches. 
Hat  er  sich  über  eine  doch  immerhin  mifsver- 
stäudliche  Stelle  Klarheit  verschafft  an  der  Hand 
der  ersten  Erklärung,  so  wirkt  es  wie  eine  Ent- 
tanschung,  wenn  er  nnmittelbar  darauf  sieht,  dafs 
er  sieh  nach  der  Meinung  anderer  Gelehrter  etwas 
Unrichtiges  eingeredet  hat.  Weniger  störend  wäre 
es,  wenn  der  Herausgeber  die  nach  seiner  Ansicht 
zutreffende  Erläuterung  gäbe  und  die  abweichen- 
den Erklärungen  in  einen  Anhang  verwiese.  Die 
Aufgabe  würde  dadurch  au  Einheitlichkeit  und 
Übersichtlichkeit  gewinnen. 

In  diesen  Anhang  würden  auch  die  etymolo- 
gischen Notizen  gehören,  die  der  Verf.  gibt.  Wenn 
äie  Ableitung  eines  Wortes,  welches  im  Text  des 
Sehrifksteners  vorkommt,    das  Verständnis  dieser 


Stelle  f5rdert,  wird  jedermann  die  AnfBhrung  der 
Etymologie  billigen.  Aber  an  einer  Stelle,  wo 
über  die  Bedeutung  des  Wortes  gar  kein  Zweifel 
sein  kann,  ist  dieses  Verfahren  unberechtigt  und 
wirkt  ablenkend.  So  kann  I  13,  10  über  den  Sinn 
von  lama:  'Sumpf,  ^Morast*  kein  Streit  sein;  den- 
noch fuhrt  der  Herausgeber  in  der  Anmerkung 
als  wahrscheinlich  die  Ableitung  von  laous  an, 
wie  luna  von  lucna  komme;  aber  die  Verbindung 
von  lama  mit  laous  ist  heute  aufgegeben,  und 
nicht  minder  bestritten  ist  die  Ableitung  des 
Wortes  temetum  von  einer  Wurzel  temnm,  die  er 
zu  II  2,  163  gibt.  Der  Verfasser  fQhrt  zuweilen 
auch  von  solchen  Wörtern,  welche  gar  nicht  im 
Text  stehen,  die  Ableitung  an.  So  belehrend  diese 
Hinweise  sind,  sie  führen  doch  von  dem  nächsten 
Ziel,  der  Erklärung  des  Dichters,  ab.  Zu  I  2,  66 
umschreibt  er  das  horazische  4n  aula*  mit  4n  co- 
horte*,  um  dann  über  die  ursprüngliche  Bedeutung 
und  Verwandtschaft  von  cohors  nähere  Angaben 
zu  machen.  Ahnlich  steht  es  mit  sobrius,  das 
weder  I  15,  29  noch  I  19,  9  vorkommt  und  doch 
beide  Male  seiner  Abstammung  nach  erläutert 
wird.  An  der  ersten  Stelle  (qui  civem  dinosceret 
hoste)  wird  nach  Anfuhrung  der  ursprünglichen 
Bedeutung  von  hostis  =  peregrinus  das  hier  bei 
Horaz  gar  nicht  vorkommende  hospes  in  seinem 
zweiten  Bestandteil  abgeleitet  von  einer  Wurzel 
^pet*  =  beschützen.  Diese  Ableitung  ist  mir  un- 
bekannt. Diesseits  der  Alpen  hält  man  allgemein 
hospes  für  entstanden  aus  *host(i)  pot(i)s  (potis 
=  mächtig,  vermögend). 

Doch  diese  'geringen  Ausstellungen  tun  dem 
Werte  des  Buches  keinen  Abbruch.  Wir  empfehlen 
es  angelegentlich.  Kein  Leser  wird  es  ohne 
Nutzen  aus  der  Hand  legen. 

Berlin.  Petri. 


Eusebius  Werke.  II.  Band:  Die  Kirchen- 
geschichte. Bearb.  im  Auftrage  der  Kirchen- 
väter-Eommission  der  Königl.  prenfs.  Akademie  der 
Wissenschaften  von  Dr.  Eduard  Scbwartz.  — 
Die  latein.  Übersetzung  des  Rufinus,  bearb. 
im  gleichen  Auftrage  von  Dr.  Theodor  Mommsen. 
Zweiter  Teil:  Die  Bücher  VI— X.  Über  die 
Märtyrer  in  Palästina.  —  Leipzig  1908,  J.  C. 
Hinrichssche  Buchhandlung.  Yll  n.  S.  509—1040. 
Lex.  a^.     17  ^.,  geh.  19,50  Jl, 

Vor  fünf  Jahren  begrQfste  ich  an  dieser  Stelle 
(Wochenschr.  f.  kl.  Phil.  1903,  Nr.  25,  Sp.  685 
— 690)  mit  Freude  und  lebhafter  Anerkennung 
die  erste  Hälfte  der  neuen  Ausgabe  der  Kirchen- 
geschichte des  Eusebius.  Jetzt  ist  die  zweite 
Hälfte,    aber   noch    nicht  der  Schlufs   erschienen. 
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Die  mit  Spannung  erwarteten,  weil  Toranssichtlich 
allerlei  Wichtiges  und  Wissenswertes  enthaltenden 
Prolegomena,  sowie  Übersichten  (Eaiserliste,  Bi- 
schofelisten,  die  Ökonomie  des  ganzen  Werkes) 
und  Register  —  die  letzteren  beiden,  wie  die 
Yerlagshandlnng  mitteilt,  bereits  im  Beindruck 
vollendet  —  sollen  in  diesem  Jahre  als  besonderer 
ßand  ausgegeben  werden.  Far  den  Handgebranch 
ist  diese  Anordnung  nur  zu  billigen;  die  beiden 
Textbände  würden  sonst  zu  unhandlich  werden. 
Bequemer  ist  es  sicherlich,  die  Register  zu  be- 
nutzen, wenn  sie  gesondert  gebunden  sind.  — 
Über  die  Geschichte  der  bisherigen  Hss.-Benutzung 
und  über  die  Hss.  überhaupt  habe  ich  mich  bei 
meiner  ersten  Anzeige  so  ausfuhrlich  yerbreitet, 
dafs  ich  für  die  zweite  Hälfte  des  Werkes  (8.  509 
—904). dem  nichts  hinzuzufügen  habe.  Erfreulich 
ist  es,  dafs  Eusebius'  Schriffc  ^Über  die  Märtyrer  in 
Palästina*  (IIsqI  t<Sv  iv  JlaXatfftivfi  ikaqxi^qtiadvnov), 
die  irrtSmlich  vielfach  als  ein  Anhängsel  zum 
Vni.  Buche  der  Eirchengeschichte  angesehen 
wurdid,  in  einer  von  Schwartz  gelieferten,  sehr 
sorgfältigen,  die  von  den  Bollandisten  in  eiuigen 
Teilen  in  abweichender  Fassung  veröffentlichten 
Stücke  mit  aufnehmenden  Ausgabe  dem  Werke 
beigegeben  ist  (S.  907-950). 

Inzwischen  ist  Mommsen  durch  den  Tod  ab- 
berufen. Die  Vollendung  des  von  ihm  über- 
nommenen Teiles  der  Arbeit  (Rnfiuus)  fiel  Schwartz 
zu.  Er  hat  nach  dem  bis  zum  Schlufs  fertig  vor- 
liegenden Mscr.  des  Textes  und  des  Appar.  crit. 
die  Durchsicht  und  Verbesserung  der  Druckbogen 
besorgt,  auch  die  Vergleichung  des  Cod.  Palat. 
822,  die  6.  Mercati  in  die  Druckbogen  eintrug, 
nach  den  von  Mommsen  aufgestellten  Grundsätzen 
dem  App.  crit.  eingefGgt.  Zu  dem  auf  dem  Titel 
genannten  Paralipomenou  kommen  nun  aber  noch 
zwei  wichtige,  dort  nicht  genannte  andere  hinzu, 
die  dankbar  entgegen  genommen  werden  miissen. 
Es  sind  das  die  von  Mommsen  hergerichtete  Vor- 
rede des  Rafinus  (S.  951/952),  der  von  diesem 
Bist.  eccl.  VII,  28,  2  eingeschaltete  Sonderbericht 
über  Gregorius  Thaumaturgus  (S.  953 — 956)  und 
die  beiden  seiner  Übersetzung  des  Eusebius  hin- 
zugefügten, von  ihm  verfaTsten  Bücher  X  und  XI 
der  Kircheugeschichte  (S.  957—1040).  Aufser  den 
zu  Beginn  von  Buch  I  aufgeführten  Hss.  ist  von 
Mommsen  für  den  Text  der  Bücher  X  und  XI 
des  Rufinus  der  der  Capitularbibliothek  in  Lucca 
angehorige  Cod.  490  (L)  benutzt  worden,  dessen 
im  App.  crit.  sich  findende  Bezeichnungen  L^  und 
L^  die  Lesung  erster  Hand  vor  und  nach  der 
Korrektur,  L'  und  L^  die  Lesung  erster  und  zweiter 


Hand   bedeuten.     Die  Bibelstellen   und  die  Ent- 
lehnungen  griechischer  Eirchengeschichtschreiber 
aus  Rufinus  X.  und  XI.  Buch  hat  Schwartz  oacb- 
gewiesen.    Die  in  gröfseren  Abschnitten  des  XL 
Buches    nach    Mommsens    Anordnung    unter  den 
Text    gesetzte    griechische    Übersetzung   stammt 
aus  der  zweiten  Fassung  der  Chronik  des  Georgios 
Monachos  und  ist  s.  Z.  von  De  Boor  an  Mommsen 
mitgeteilt.     Von  dem  Wert   der  Nachrichten  des 
Rnfiuus    über    zeitgenossische    Vorgänge  braucht 
nicht   geredet  zu  werden,    obwohl  sein  Werk  au 
Zuverlässigkeit  und  Gründlichkeit  weit  hinter  der 
Chronik  des  Sulpicius  Severus   zurücksteht.    Dafs 
Rufinus,  —  ich  greife  nur  ein  Beispiel  heraus  — 
um    seine    eigene  Rechtgläubigkeit   ängstlich  be-     | 
sorgt,  der  damals  bereits  jede  freiere  Regung  ein- 
schnürenden   Rechtgläubigkeit    gegenüber,    nicht 
fähig  war,  den  über  das  kirchlich  geforderte  Mals    | 
des  Denkens  und  Glaubens  hinausragenden  Männern    | 
unter    seinen    Zeitgenossen    gerecht    zu    werden, 
zeigen  seine  Worte  über  ApoUinarius  Yon  Laodicea, 
den  er  (XI,  20  S.  1024,5—8)  bezeichnet   als   ^vir 
saue  in    ceteris  instructus,    sed   dum   contentionis    | 
vitio    nimius    agitur    et    adversum    omne,    qnod 
quisque  dizerat,    ire  obvius  delectatnr,  iactatione 
ingenii  male   fortis,    haeresim  ex  contentione  ge- 
neravit,  adserens  solum  corpus,  non  etiam  animam 
a  domino  in  dispensatione  susceptum.*    Dies  Urteil 
über   den   religiös    vielleicht   tiefeten    und   geist- 
vollsten Theologen   der  griechischen  Kirche   läfst 
an  Beschränktheit  nichts  zu  wünschen  übrig.    Dafs 
wir    aber    dies  Werk    des    Rufinus    nebst    seinem 
Prologus    und  jener   den    Gregor.   Thaumat.   be- 
treffenden Einlage   jetzt   in    so  sauberer  Ausgabe 
lesen    können,    ist    erfreulich    aogesichts  des  Um- 
standes,  dafs  Rufinus  bisher  nur  recht  schwer  zu- 
gänglich war.     Ist  doch  sogar  Victor  Ryssel  (von 
dem    gleich    noch    ein  Wort   zu  sagen  sein  wird) 
im  Jahre  1894    in  Zürich  genötigt  gewesen,    den 
Bericht   des   Rufinus    über   die  Wundertaten    des 
Gregorius  in  einer  Ausgabe  der  'Auetores  historiae 
ecclesiasticae     Eusebii    Pamphili    .    .    .    libri    IX 
Rufiuo  interprete*  vom  Jahre  1523  zu  vergleichen. 
Des  noch    mit  dem  Schmuck   klassischer  Bildung 
und     klassischer     Ausdrucksweise     ausgestatteten 
Rufinus    Einleitung    mit    ihrem    geistvoll    durch- 
geführten Gleichnis  von  den  Ärzten  und  den  ihnen 
zu  Gebote  stehenden  Heilmitteln  zu  lesen,  ist  eine 
Freude:    *Peritorum    dicunt    esse    medicorum\    so 
hebt  er  an,  'ubi  imminere  urbibus  vel  regionibus 
generales  viderint  morbos,  providere  aliqtiod  medi^ 
camenti  vel  poculi  genus,  quo  praemuniti  faomine^ 
ab  inminenti  defeudantur  exitio'.     Und  in    diesen 
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ZnaammeDbange  redet  Rnfinus,  ähnlich  wie  gleich- 
zeitig Hieronymas  seinen  Freunden  gegenüber  in 
Briefen  über  den  Grans  der  Verwüstung  und  den 
Zusammenbruch  des  römischen  Reiches  klagt,  dem 
Chromatius  gegenüber,  dem  er  die  Übersetzung 
des  Werkes  zueignet,  über  die  von  den  Gothen 
über  das  Reich  heraufgeführten  Leiden  und 
Drangsale:  *qnod  tu  quoque',  fahrt  er  fort,  '?ene- 
rande  pater  Chromati,  medicinae  exsequens  genus 
tempore,  quo  dirnptis  Italiae  claustris  Alarico 
dace  Oothomm  se  pestifer  morbus  infndit  et  agros 
srmenta  viros  longe  lateque  vastavit,  populis  tibi 
a  deo  commissis  feralis  exitii  aliquod  remedinm 
qaaerens,  per  qnod  aegrae  mentes  ab  ingruentis 
mali  cogitatione  subtractae  melioribus  occnpatae 
stadiis  tenerentur,  iniungis  mihi  ut  ecclesiasticam 
historiam,  quam  vir  eruditissimus  Eusebius  Cae- 
sariensis  Graeco  sermone  conscripserat,  in  Latinum 
yerterem,  cuius  lectione  animus  audientium  vinctns, 
dum  nötitiam  rerum  gestarnm  ayidius  petit,  obli- 
vionem  qnodammodo  malorum  quae  gererentur 
aociperet*. 

Von  besonderer  Wichtigkeit  aber  ist  jene  oben 
gekennzeichnete  Einschaltung,  in  welcher  Rufinus 
drei  Wundertaten  des  Gregorius  erzählt,  die  Ge- 
schichte von  der  Austrocknung  des  Teiches  zur 
Yersöbnung  der  beiden  Brüder  (S,  953,  3—954,  10), 
die  von  der  Versetzung  eines  Berges  zum 
Zweck  eines  Kirchenbaues  (S.  954,  1 1  —  22) 
und  die  von  der  Vertreibung  des  Orakeldämons 
und  Bekehrung  des  Heidenpriesters  (S.  954, 23 
^955, 26).  Dafs  Rufinus  diese  erbaulichen  Ge- 
schichten irgend  einer  griechischen  Vorlage  ver- 
danke, vermutete  man  mit  Recht  schon  früher. 
Nur  darfte  man  als  diese  nicht,  wie  es  geschehen, 
des  gleichzeitigen  Nysseners  Gregorius  prunkvolle 
Lebensbeschreibung  des  Thaumaturgus  ansehen. 
Klarheit  über  die  Herkunftsverhältnisse  des  ganzen 
Sagenkreises,  mit  dem  die  dankbare  Nachwelt  den 
ersten  pontischen  Bischof  umsponnen,  verbreitete 
erst  Ryssel  mit  der  von  ihm  aus  dem  Syrischen 
obersetzten  Lebensbeschreibung  des  Gregorius 
Thanmatargns,  die  er  in  der  Theol  Ztschr.  a.  d. 
Schweiz  XI  (1894),  8.  228—254  veröffentlichte. 
Er  hat  in  der  Einleitung  dazu  nachgewiesen,  dafs 
weder  der  Syrer  aus  dem  Nyssener,  noch  dieser 
ans  der  syrischen  Vita  geschöpft  haben  kann,  dafs 
vielmehr  beide  und  mit  ihnen  Rufinus  gemeinsam 
aus  einer  ihnen  vorliegenden,  mutmafslich  aus  der 
enten  Hälfte  des  4.  Jahrhunderts  stammenden 
griechiacben  Grundschrift  geschöpft  haben.  Die 
orBprüDglicbe  Fassung  der  Geschichten  liegt  über- 
all im  Sjrer  vor,   obwohl  auch  dieser  seine  Vor« 


läge  nicht  einfach  übersetzt,  sondern  seinen 
Zwecken  entsprechend  bearbeitet  hat.  Dafs  dieser 
mit  des  Rufinus  Schilderung  an  verhältnismäTsig 
vielen  Stellen  wörtlich  übereinstimmt,  während 
sich  beim  Nyssener  nur  wenige  Berührungen  im 
Wortlaute  nachweisen  lassen,  erklärt  sich  nach 
Ryssel  einerseits  daraus^  dafs  Rufinus  sich  enger 
an  den  Wortlaut  seiner  Vorlage  anschlois,  andrer- 
seits aber  dadurch,  dafs  der  Syrer  gerade  die- 
jenigen Wundererzählungeu,  die  Rufinus  nach- 
erzählt, am  wenigsten  gekürzt  hat.  Bei  Rufinus 
ist  unverkennbar  ein  Streben  nach  gröfserer  An- 
schaulichkeit vorhanden,  als  sie  beim  Syrer  sich 
findet.  Wenn  so  der  Syrer  die  von  Gregorius 
nach  dem  Verschwinden  des  Teichs  versöhnten 
Brüder  einfach  heimgehen  läfst,  so  fugt  Rufinus, 
der  Geschichte  einen  kräftigeren  Abschlufs  gebend, 
hinzu  (S.  954,  9. 10):  'sed  et  in  hodiernum  frugnm 
ferax  esse  dicitur  solum,  quod  ante  fnerat  navium 
ferax'.  Dafs  Rufinus  an  die  Stelle  des  beim  Syrer 
ganz  unbestimmt  bezeichneten  Orakelgottes  gerade 
den  Apollo,  den  berühmten  Gott  der  Orakel  und 
der  Weissagungen  einsetzt,  ist  nicht  verwunderlich. 
Merkwürdiger  freilich  ist  der  Umstand,  dafs  er  in 
der  letzteren  Geschichte  den  örtlichen  Zusammen- 
hang, der  eben  nach  Pontus  in  die  Nähe  von 
Neocäsarea  weist,  gänzlich  verkennt  oder  fahren 
läfst.  Er,  der  von  Eindesbeinen  die  schneebedeckten 
Alpen  vor  sich  gehabt  hat,  verlegt,  ganz  gegen 
jede  Überlieferung,  den  Schauplatz  eben  dorthin. 
'Iter  ei  fuisse',  erzählt  er  (S.  954,  25  f.),  'quondam 
per  Alpes  dicitur  hiemis  tempore,  et  cum  perve- 
nisset  ad  summnm  Alpium  iugum,  nivibus  repleta 
erant  omnia,  nuUum  usque  diversorium,  fanum  ibi 
tantum  Apollinis  erat,  cui  succedeus  transacta 
nocte  discessit\  —  Doch  ich  habe  mich  bei  diesem 
neu  gewonnenen  Hilfsmittel  für  eine  erneute 
Prüfung  jener  das  Leben  des  Gregorius  Thauma- 
turgus angehenden  Frage  schon  zu  lange  auf- 
gehalten. Hoffen  wir,  dafs  der  für  dieses  Jahr  in 
Aussicht  gestellte  Registerband  mit  den  Prolego- 
menis  allen  an  eine  so  monumentale .  Ausgabe, 
wie  die  der  Eirchengeschichte  des  Eusebius  von 
Schwartz  -  Mommsen  ist,  zu  stellenden  Anforde- 
rungen in  jeder  Hinsicht  entspricht. 

Wandsbek.  Johannes  Dräseke. 


Karl  Zettel  (f),  Hellas  und  Rom  im  Spiegel 
deutscher  Dichtaog.  Eine  Authologie  mit  einem 
erklärenden  Namensverzeichnis  von  Otto  Hartlicb, 
herausgegeben  von  August  ßrunner,  Konrektor 
am  Luitpoldgymnasiam  in  München.  Erlangen  1907, 
Palm  &  Enke  (Karl  Enke).  2  Bde.  brosch.  je  4  JC^ 
eleg.  geb.  je  5  Jl, 
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Das  sehr  empfehlenswerte,  nnmeDtlich  znm 
Gebrauch  in  den  oberen  Gymnasialklassen  recht 
geeignete  Werk  zerfallt  in  drei  Abschnitte,  von 
denen  der  erste,  welcher  zugleich  den  1.  Band 
anfBUt,  174  deutsche  lyrische  Dichtungen  der  aller- 
yerschiedensten  Art  über  die  griechische  Mytho- 
logie, Heroenzeit  und  griechische  Geschichte,  der 
zweite  108  ebenso  geartete  Gedichte  aus  dem 
Gebiete  der  römischen  Geschichte,  der  dritte  end- 
lich 68  yielfach  au  architektonische  Denkmäler, 
Städte,  Tempel,  Schlachtorte,  Gräber  u.  a.  der 
alten  Welt  anknüpfende  sogenannte  Stimmungs- 
bilder enthält.  Von  den  Verfassern  sind  besonders 
berücksichtigt:  Schiller,  Goethe,  Herder,  A.  W. 
Schlegel,  Uhland,  Fr.  L.  Stolberg,  Geibel,  Kinkel, 
Platen,  Pfeffel,  Paul  Heyse,  F.  Dahn,  y.  Lingg, 
Moser,  v.  Prittwitz  -  Gaffron,  Graf  v.  Schack,  Al- 
brecht, A.  Boettger,  G.  Pfizer,  Hölderlin,  Wilden- 
bruch, Seume,  H.  Vierordt,  K.  W.  Th.  Fischer, 
Eulman,  Kruse,  Waiblinger,  Einback,  Beilhack, 
Schiefsl.  Am  Ende  der  Abschnitte  findet  sich 
jedesmal  ein  dankenswertes  erklärendes  Namens- 
verzeichnis;  den  einzelnen,  vorwiegend  chronolo- 
gisch, d.  h.  nach  der  Zeitfolge  des  Inhalts,  in  ein- 
zelnen Fällen  aber  auch  zwecks  Verhütung  einer  Zer- 
Teifsnng  des  inneren  Zusammenhangs  nach  der  stoff- 
lichen Zusammengehörigkeit  geordneten  Gedichten 
sind  fast  durchgehends  Quellenangaben  und  zur 
Vergleichung  zahlreiche  Stellen  aus  den  Werken 
der  alten  Schriftsteller  —  der  wissenschaftlich 
wertvollste,  wenn  auch  natürlich  schwie- 
rigste Teil  der  ganzen  Arbeit  —  beigefügt. 

Selbstverständlich  haben  nicht  alle  einschlä- 
gigen poetischen  Erzeugnisse,  schon  um  den  Um- 
fang des  Werkes  nicht  zu  sehr  zu  vergröfsern, 
insbesondere  aber,  weil  manche  Gedichte  für  den 
erwachsenen  Schüler  nicht  passen,  aufgenommen 
werden  können,  die  gegebene  Auswahl  zeugt  je- 
doch überall  von  pädagogischem  Takt.  Nichts- 
destoweniger sollte  man  kaum  glauben, 
wie  viel  deutsche  Dichtungen  entweder 
ganz  oder  doch  gröfstenteils  dem  unver- 
siegbaren Quell  des  Altertums  ihren  Ur- 
sprung verdanken. 

Wenn  mehrere  Dichter  zwar  denselben  Stoff 
bearbeitet,  ihn  aber  nicht  übereinstimmend  auf- 
gefafst  oder  durch  besonders  anziehende  poetische 
Darstellungsmittel  verschönert  haben,  so  sind  der- 
artige Gedichte  mitaufgenommen  worden.  Von 
Zettel  selbst  rühren  her  die  wenig  bekannten, 
aber  doch  beachtenswerten  Gedichte:  ^Umkehr' 
Bd,  I  S.  181,  ^Des  Britanniens  Leichenfeier'  Bd.  II 
S.  161  und  ^Laodicea*  ebendaselbst  S.  162. 


Bei  der  Feststellung  des  Textes  des  GedichtB: 
^Nach  y arus*  Niederlage'  von  Eretschmann,  Bd.  II 
S.  122  ist  der  Herausgeber  anf  Grund  der  Original- 
ausgabe vom  Jahre  1785  mit  Recht  einer  audern 
Fassung  gefolgt  als  Zettel. 

Hettstedt.  Karl  LöiehhoriL 

Curt  Hille,  Die  deutsche  Komödie  unter  der 
Einwirkung  des  Aristopbanes.  VI,  180 S.  grSl 
[Brcslauer  Beiträge  zur  LiteratQrgeschicbte.  Heraus- 
gegeben von  M.  Koch  und  Gr.  Sarrazin.  Neue 
Folge  Heft  2.  Der  ganzen  Folge  Heft  12.]  Leipzig 
1907,  Quelle  &  Meyer.  Subscr.-Pr.  4,60«^;  Ein- 
zelpreis 5,75  Jl* 

Ein  neuer  recht  brauchbarer  Beitrag  zur  mono- 
graphischen    Durcharbeitung     des     interessanten 
Forschungsgebietes,    das    vor    50  Jahren   in  Leo 
Cholevius'  ^Geschichte  der  deutschen  Poesie  nach 
ihren    antiken   Elementen*    die    erste    zusammen- 
fassende Gesamtdarstellung   gefunden    hat.    Verf. 
schildert  kurz  'die  Bekanntschaft  des  Aristopbanes 
bis   zum  Erscheinen    der  ersten  deutschen  Über- 
setzungen* und  fuhrt  sodann  in  —  vielleicht  etwas 
zu  kurzer  —  Übersicht  die  deutschen  Übersetzer 
von  Goldhagen  bis  auf  die  Neuzeit  vor,  um  darauf    | 
in  einem  zweiten,  ^Charakteristik  des  Aristophanea' 
überschriebenen  Abschnitt,  auch  hier  wohl  etwas 
zu  knapp  zusammenfassend,  Urteile  aus  alter  und 
neuer  Zeit  und  das  Wichtigste  über  die  Persönlich- 
keit des  Dichters  sowie  die  Charakteristik  seiner 
Stücke    und    seines   Schaffens    folgen    zu    lassen. 
S.  22   wird  diese  letztere  Darstellung  nur  als  ein 
Versuch    bezeichnet,  *die  Züge,  die  als  besonders 
wichtig  für  die  Nachahmung  auftreten,  im  Rahmen 
einer   geschlossenen  Betrachtung  zu  geben*;  nicht 
zutreffend  scheint  mir  jedoch,  wenn  unter  diesen 
Zügen  (S.  25   u.  öfter  vgl.  nam.  S.  47;  99;  111-, 
127)  das  Fehlen  einer  'eigentlichen  Handlung*  be- 
tont   und  behauptet  wird,  dafs  von  Aristophanes 
^nur  Situationen  gegeben  werden*;  auch  greift,  um 
das  gleich  hier  zu  bemerken,  Verf.  wohl  mindestens 
im  Ausdruck  fehl,  wenn  er  immer  wieder  den  alle- 
gorischen Charakter  der  aristophanischen  Dichtung 
betont,  anf  S.  155   z.  B.    sogar  Apollo  als  'alle- 
gorische Person*    behandelt,   ohne   darauf    hinzu- 
weisen, dafs   dem    attischen  Dichter   und  seinem 
Publikum    —   ich    erinnere   nur  an  die    Formen- 
sprache  der   attischen   Urkundenreliefe   —  selbst 
Demos,  Plutos  und  ihre  Genossen,  erst  recht  aber 
die  Götter  doch  etwas  ganz  anderes  gewesen  sind 
als  'Allegorien*.    Die  Szenerie  der  aristophanischen 
Stücke  scheint  Hille  (S.  122)    sich  sehr    viel  ein- 
facher   zu    denken,  als    sie   tatsächlich    wohl   ge- 
wesen ist. 


357 


27.  März.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  13. 


S58 


Ä.  W.  Schlegels  EinleituDg  folgend,  behandelt 
Terf.  alsdann  in  dem  Hauptabschnitt  seiner  Schrift 
naeb  kurzer  Behandlnng  des  Julius  rediviyns,  des 
Phasma  und  des  Priscianus  ^apnlans  die  neueren 
'Xacbahmungen  des  Aristophanes'  in  der  Art,  dafs 
erst  die  philosophischen,  dann  die  sozialen,  hierauf 
die  politischen  und  endlich  die  literarischen  Ko- 
mödien besprochen  werden.  Wenn  dabei  die 
Frage:  aristophanisch  oder  nicht?  zuweilen  etwas 
zn  sehr  vom  Standpunkt  der  Einzelheiten  aus 
bebandelt  wird,  so  ist  das  Urteil  des  Verfassers 
im  ganzen  doch  zutreffend  und  wohl  begründet, 
u.  a.  der  wiederholte  Hinweis  (^gl.  besonders  S.  80 
die  Gegenöberstellung  von  Aristophanes  und  Heine) 
anf  den  ^hohen  nationalen  Zug'  des  attischen 
Diebters  durchaus  ansprechend.  Bei  der  Be- 
sprechung Ton  Goethes  ^Vögeln'  wäre  die  Er- 
inneniog  an  des  Dichters  Reiseerlebnis  in  Malce- 
sine  wohl  am  Platze  gewesen. 

Ein  kurzes  Schlufswort  betont  sehr  richtig,  wie 
sich  für  die  neueste  Zeit  der  Einflufs  Tiecks  mit 
dem  des  attischen  Dichters  zu  einer  eigenartigen 
Gesamtwirkung  verband,  und  bringt  anmerknngs- 
weise  auch  einige  willkommene  Hinweise  anf  die 
Aristophanes-Nachahmung  in  der  aufserdentschen 
Literatur;  eine  übersichtliche  Zeittafel  fafst  die 
£rgebnis8e  des  fleifsig  gearbeiteten  und  nützlichen 
Buches  recht  praktisch  zusammen. 

Frankfurt  a.  M.  Julius  Ziehen. 


Auszöge  auH  Zeltscbrlften. 
Hermes  XLIII,  1. 

S.  1 — 31.  M.  Wellmann,  Palladius  und  Gargilius 
Martialis.  Palladius  ist  von  Martialis  abhängig.  — 
S.  32 — 37.  E.  Lattes,  Zum  Alphabet  und  zur 
Sprache  der  etruskischen  iDschrift  von  Novilara 
(yergl.  Hermes  XXXI,  8.  45  ff.).  —  S.  38—57.  A. 
Körte,  Die  Eomödienpapyri  ?on  Gborao.  Der 
Text  hat  mit  Menanrler  selbst  uichts  zu  tun,  ist  aber 
lehrreich  filr  die  Geschichte  der  Komödie.  —  8.  58 
—66.  H.  Schrader,  Ergänzungen  und  Bemerkungen 
ij\  dem  Erates-Ezzerpt  des  Scbolion  Gene?ense  0  195. 

—  S.  67 — 76.  A.  6.  Dr  ach  mann,  Zur  Komposition 
der  Sopbokleiscben  Antigone.  Der  Verlauf  des  Dramas 
äetzt  die  von  Apollodor  fiberlieferte  Erzählung  yoraus; 
daraus  erklärt  sich  Kreons  Halsstarrigkeit  ebenso  wie 
Amigones  Rechtsbewufstsein ;  die  zweite  Wächterscene 
gehört  einer  Überarbeitung  an,  durch  welche  die 
Charakterzeichnung  der  Hauptpersonen  schief  erscheint. 

-  S.  77 — 103.  E.  Wenkebach,  Beiträge  zum 
Text  and  Stil  der  Schriften  Dions  ?on  Prusa.  — 
^-  104 — 119.  R.  Reitzen stein.  Zu  Qnintilians 
?ro6en  Deklamationen.  —  S.  120— 167.  F.Leo, 
^  neue  Menander.  —  8.  168.  H.  v.  Armin,  Zn 
äen  oeoen  Brnchstflcken  Menanders.  —  8.  169.  Tb. 
Heioachy    Mesomedes  oder  Isodamos?     (vergl.   Br. 


Keil,  Hermes«  8.561).  —  8.169—172.  W.  A. 
Heidel,  Zu  Aristoteles'  Metaphysik.  —  8.  173—176. 
Hiller  V.  Gaertringen,  Kleiphossa  in  der  Inschrift 
J.  Hell.  Stud.  XVII,  18  f.).  —  8.  176.  C.  R.,  Fr.  Blass 
zu   Aristophanes  und   Moschos  (zwei  Emendationen). 


Byzantinische  Zeitschrift  XVII,  1/2.  Ausgegeben 
am  14.  Februar  1908. 
Eine  umfangreiche  Arbeit  W.  Weyhs,  eines 
Schülers  von  Krnmbacher,  über  *Die  Akrostichis  in 
der  byzantinischen  Kanonesdichtung'  (8.  1 — 69)  er- 
öffnet den  neuen  Jahrgang.  Der  Verf.  behandelt 
seinen  in  jeder  Hinsicht  reichhaltigen  Stoff  in  vier 
Kapiteln.  Im  ersten  (8.  5—37)  gibt  er  eine  Ge- 
schichte der  Kanonesdichtung,  indem  er  sich  Aber  die 
Entstehungsgeschichte  des  Kanon  und  die  ältesten 
Kanonesdichter  Andreas  von  Kreta  (±  650—730), 
Johannes  von  Damaskus  (f  ±  750)  und  dessen  Adoptiv- 
bruder  Kosmas  verbreitet.  Das  zweite  Kapitel  (S.  37 
— 55)  behandelt  die  Akrostichis  in  den  Kanones  nach 
ihrer  formellen  Seite.  Nach  einigen  Vorbemerkungen 
zur  Geschichte  der  Akrostichis  sowie  über  das  Ver- 
hältnis von  Kanon  und  Akrostichis  erOrtert  der  Verf. 
die  verschiedenen  Formen  sowohl  des  Kanon  (Kanones 
ohne  jede  Akrostichis)  wie  der  Akrostichis  (alpha- 
betische, prosaische,  metrische,  d.  b.  hexametrische 
und  jambische,  Doppelakrostichis  in  Strophen  und 
Theotokia  sowie  einfache  Akrostichis  nur  mit  Nennung 
des  Dichters),  über  deren  Verwendung  von  Seiten  der 
einzelnen  Dichter  sich  ihm  folgendes  ergeben  hat: 
Andreas  kennt  die  Akrostichis  nicht;  Kosmas  bevor- 
zugt entschieden  den  Zwölfsilber.  Bei  Jobannes  von 
Damaskus  bemerken  wir  dann  einen  gröfseren  Formen- 
reichtum: er  schrieb  viele  Kanones  ohne  jede  Akro- 
stichis, andere  mit  alphabetischer,  hexametrischer  und 
jambischer.  Die  gleiche  Buntheit,  ja  noch  etwas  ge- 
steigert, sehen  wir  bei  Theophnnes.  Bei  den  späteren 
Dichtern  wiegt  meist  eine  bestimmte  Form  vor.  Es 
kommt,  wohl  zuerst  im  Kloster  Studien,  die  Sitte  anf, 
die  Theotokia  mit  dem  Namen  des  Verfassers  zu 
schmücken  oder  ihn  in  der  achten  bezw.  neunten  Ode 
zu  nennen.  Johannes  Mauropns  bevorzugt  die  letztere, 
besonders  von  Joseph  angewendete  Form,  versucht 
aber  gelegentlich  auch  Neues.  Im  ganzen  ist  ein  be- 
wufstes  Streben  nach  Ebenmäfsigkeit  des  Baues  und 
Gefälligkeit  auch  des  änfsereu  Schmuckes  der  Akro- 
stichis nicht  zu  verkennen.  Im  dritten  Kapitel  (S.  55 
— 62)  behandelt  Weyb  den  Inhalt  der  Akrosticha,  im 
vierten  (S.  62 — 66)  ihre  Unregelmäfsigkeiten,  und 
macht  im  fünften  (8.  66—68)  Mitteilungen  zur  Ge- 
schichte der  Theotokia.  —  *Der  Jemsalemer  Text  der 
Aberkiosvita'  (S.  70 — 74),  von  Batareikh,  ohne  Be- 
rücksichtigung von  Cod.  Paris.  1540  und  Cod.  Mosqu. 
379,  im  •Oriens  christianus'  Bd.  IV  (1904)  8.  279 
— 307  veröffentlicht,  wird  von  Th.  Nissen  in  der 
ganzen  Fehlerhaftigkeit  und  Mangelhaftigkeit  der  von 
jenem  ihm  gegebenen  Fassung  gebührend  scharf  be- 
leuchtet. —  'Zum  bistorisch'en  Exzerptenwerke  des 
Konstantinos  Porpbyrogennetos*  (8.  75—85),  dessen 
Anlage  näher  zu  bestimmen  der  unlängst  verstorbene 
Th.  Büttner -Wobst-  mit  Erfolg  unternommen  hatte, 
macht  R.  Väri  sehr  lehrreiche  Mitteilungen,  und 
zwar    auf  Grund  von   Cod.  Ambros.  B  119  sup.,   be- 


359 


27.  März.     WOCHENSCHRirr   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  13. 


360 


treffs  dessen  schon  E.  K.  Müller  1882  die  Frage 
aufgeworfen  hatte,  ob  man  nicht  in  den  aus  den 
Historikern  ausgezogenen  Reden  auf  Folio  141^—161' 
Teile  des  Abschnittes  UsqI  dtjfAf^yoqtMv  der  konstan- 
tinischen Sammlungen  erkennen  dttrfe.  V&ri  beant- 
wortet diese  Frage  ganz  entschieden  mit  ja.  Er  geht 
auf  den  BZ  XV,  S.  47—81  von  ihm  geführten  Nach- 
weis zurück,  dafs  die  im  Cod.  Ambros.  6.  119  sup. 
vorliegende  Sammlung  auf  die  Verfügungen  des  sieg- 
reichen Feldherrn  Basileios  Patrikios  zurückzuführen 
ist,  entstanden  um  die  Mitte  des  10.  Jahrhunderts  um 
die  Zeit,  als  der  Zug  gegen  Kreta  schon  geplant  war, 
bezw.  etwas  später.  Aus  derselben  Hs.  veröffentlicht 
er  dann  eine  dfjfttjyoQla,  von  der  er  nachweist,  dafs 
sie  tatsächlich  von  Konstantinos  ist,  und  dafs  kein 
Umstand  angeführt  werden  kann,  der  da  bewiese,  dafs 
sie  nicht  aus  der  Exzerptensammlung  Usgi  d^fifjyoQtdip 
entnommen  worden  ist.  —  Nikos  A.  Bees  teilt  ge- 
naueres mit  über  ^Icoarjfp  KaXo&iztjg  xal  äpayQaip^ 
sqyiav  ai'rov  (S.  86—91)  und  bietet  S.  92—107 
MvsXat  xov  ^AoxQOvg  xatd  %ovg  fidaavg  aliUvaq  xal 
TU  naQ^  aixö  xäoTQaj  sowie  über  T6  xonddvviihxbv 
"Ag&a,  —  M.  Vasmer  veröffentlicht  sehr  lehrreiches 
^Etymologisches  und  Grammatikalisches'  über  1.  Esel  — 
Last  —  Fisch  (S.  108  -114),  2.  KvQtaxog  (S.  1 14/115), 
3.  ßdda  *Bach'  (S.  116),  4.  mgr.  xaßaxa  »Henne' 
(S.  116/117),  5.  mgr.  ipdvxayika  (S.  117—119), 
6.  ngr.  nXadivt  u.a.  (S.  119/120).  —  P.  Schmit 
teilt  nach  einigen  Bemerkungen  über  mittelalterliche 
bulgarische  Kunstdeukmäler  Forschungsergebnisse  von 
seinen  Reisen  mit  über  'Die  Malereien  des  bulgarischen 
Klosters  Poganovo'  (S.  121  —  128)  und  fordert  aus- 
drücklich zu  Nachprüfungen  seiner  Behauptungen  an 
Ort  und  Stelle  auf,  in  der  Oberzeugung,  dafs  dadurch 
der  Wissenschaft  nur  ein  grofser  Dienst  erwiesen 
werden  könne.  —  Papageorgiu  bespricht  S.  129/30 
den  Bv^avxhaxvg  vaög  T^g  Mnoqiaq  xal  intyQaipal 
adToVj  Giannopulos  die  auf  einer  gut  ausgeführten 
Tafel  abgebildeten  MoXvßdoßavXXa  nQoegxofMPa  ix 
TOv  Noxiov  Msaatcoptxov  ^AlfiVQOv  (S.  131  — 140). 
—  L.  Weigl  gibt  unter  der  Aufschrift  *Zum  Cod. 
Vindob.  philol.  gr.  108'  (S.  141/42)  Zusätze  und  Klar 
Stellungen  zu  der  im  Gymuasialprogramm  von  Franken- 
thal  1907  von  ihm  veröffentlichten  Etaayonyfi  äaiqo- 
i^of^ta^  des  Johannes  Kamateros,  Papageorgiu  desgl. 
*Zu  den  xi^aoßovXXa  des  Prodromos  -  Klosters  bei 
Serres'  und  'Zu  Konstantinos  Manasses'  (S.  143/44).  — 


^Eipii(AeQlg  äQxcctoXoytxfj  1907.    I/II. 

S.  1—10.  A.  Papabasileios,  Kömisches  Bad 
in  Aidepsos.  Dazu  Tafel  1 — 3  (Grundrifs,  Statue 
des  Antinoos,  Felicio-Relief,  Statue  der  Julia  Domna) 
und  Abbildungen  im  Text.  —  S.  11  — 30.  A.  Papa- 
basileios, Inschriften  aus  Aidepsos,  darunter  zwei 
metrische  Grabschriften  (die  erste  schliefst  fA^vvw 
totg  naqoäeitMg'  ^cSr  xtio,  XQ^'  '^^  Y^^  h-av^Xv 
nSat  xdxQazat)^  Chalkis  (u.  a.  eine  Becherinschrift), 
Tamyne,  Attika  u.  s.  w.  —  S.  31-60.  B.  Stais, 
Über  den  Gebrauch  mykenischer  Schmuckgegenstände 
(mit  zahlreichen  Abbildungen).  — -  S.  61— 64.  S. 
Basis,  Römische  Inschrift  aus  Thessalien  (Serapiskult). 
—  65—90.  A.  Philadelpheus,  Funde  in  Chalkis, 
mit  Tafel  und  Abbildungen:  Becher,  Terrakottafigureu 


(Kybistria),  Masken,  Lampen.  —  S.  91 — 104.  D. 
Keramopoullos,  Weihgeschenk  der  Phokier  in 
Delphoi.  —  S.  105—122.  A.  S.  Arvanitoponllos, 
Inschriften  und  Denkmäler  aus  Tegea  (Fortsetzung 
von  Eph.  1906  S.  66).  —  S.  123—140.  K.  Kuru- 
niotis,  Lekythoi  mit  Amazonen  (dazu  Tafel  und 
Abbildungen). 

Revue  arch^ologique.  Quatri^me  S6rie.  Tome  EL. 
Mai  Juin  1907. 
S.  369—376.  Salomon  Reinach,  La  V^nos 
d*Agen.  Die  zwar  in  Frankreich  oftmals  publizierte 
aber  im  Ausland  wenig  bekannte,  1876  oder  1877 
bei  Le  Mas  d' Agenais,  45  km  nordöstlich  von  Agen 
gefundene,  1  m  hohe  Marmorstatuette  einer  halb- 
entkleideten Venus  wird  von  Reinach  als  die  schönste  I 
jemals  in  Frankreich  gefundene  Marmorstatue  erklärt, 
die  selbst  die  Venus  von  Arles  übertrifft.  Zunächst 
wird  die  Geschichte  des  Fundes  und  seines  Ankaufe 
dnrch  das  jetzige  Musee  municipal  in  Agen  behandelt.  | 
liO  Mas  d'Agenais  ist  mit  der  römischen  Station  Pom- 
peiacum  zu  identificieren  (Fortsetzung  folgt).  — 
S.  377—409.  Charles  Dugas  et  Robert  Laurent, 
Essai  sur  les  vases  de  style  cyr^n^en.  I.  Material 
und  Farbe:  Blafs  rosafarbiger,  zarter  und  leichter  I 
Ton,  der  einen  festen,  stark  gebrannten  meist  gelben 
oder  rosa  Farbüberzug  hat.  Zur  Dekorationsmalerei 
wird  schwarz,  rot,  weifs  und  blau  verwandt  Die  ge- 
bräuchlichste Form  ist  die  der  tiefen  Schale  (unter 
87  Vasen    oder  Fragmenten   haben    64  Schalenform). 

II.  Die  Omamentation  bedient  sich  geometrischer, 
vegetabilischer  (Lotus  und  Granatapfel)  und  animali- 
scher Elemente  (Tierzonen  von  rigoroser  Symmetrie) 

III.  Mythologische  und  Genreszenen  sind  dargestellt. 
Durch  die  ersteren  ist  Kyrene  als  solches  —  abge- 
sehen von  der  zweimal  vorkommenden  Nymphe  Kyrene 
—  nicht  besonders  charakterisiert;  unter  den  Genre- 
szenen  erinnert  nur  die  berühmte  Arkesilas-Vase  direkt 
an  Kyrene.     IV.  Gewisse  charakteristische  Eigentüm- 
lichkeiten   in    der   Zeichnung    und    Malerei    lebender 
Wesen:  der  fliegende  und  stehende  Vogel  (Adler  und 
Hahn)    mit    Besonderheiten    am    Auge,    Flügel     und 
Schwanz;   das  Auge  beim  Vierfüfsler  und  Menschen; 
Ohrtypen    (Dugas    ist    der  reine  Lermolieff-Morelli!). 
V.  Die  Dekoration  ist  infolge  des  nur  runden  Raames» 
über   den    der  Maler   verfugt,    schlecht  anzubringen. 
Der    Stil    der    kyrenäischen    Vasen    ist    präzis    und 
pittoresk.     VI.  Die  16  Aufschriften  (9  allein  auf  der 
Arkesilas-Vase).     dQV^o  =  Imp.   Aor.    von   dqvaaw: 
Befehl    des    Sliphomachos    'Ziehe  Silphium    ans    dem 
Sack  zurück!'     VII.    Eine  Evolution    des  Stils   läJst 
sich  verfolgen,   und  darnach  kann  man  wohl  die  ver- 
schiedenen Perioden  der  kyrenäischen  Keramik  unter- 
scheiden:   1.  Im  Beginn  sind   die  Figuren  steif  nnd 
behindert.     2.   Es    zeigt   sich    schon   Bewegung    ond 
Varietät,    aber    die    Figuren    sind    noch    archaisch. 
3.  Die  Malerei    wird    leicht  und  frei,    kaum  bleiben 
archaische  Anklänge.    4.  Des  Künstlers  Freiheit  wird 
zur  Nachlässigkeit    oder    der  Stil   wird  von    anderen 
beeinflafst.     (ad.  1  Zeus  mit  dem    Adler  im  Loavre; 
ad.  2   als   Beispiel  Zeus  und   Hermes  in  Cassel,    der 
Kriegerzng  in   Berlin;    ad.  3   Hasenjagd  im  Loa  vre; 
ad.  4  Sphinx  im  Louvre,  Vase  im  Ashmolean-Museum 


361 


27.  März.     WOCHENSCHKIFT   FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1908.    No.  13. 


362 


ood  in  Heidelberg.    Siehe  jetzt  aacb  Droop  über  den 
Einflols  der  lakonischen  Kunst  aaf  die  ?on  Kyreue, 
Sitzung  der  British  School  at  Athens  vom  31.  Jan.  1908, 
Athenaeam  vom  15.  Febr.)  —  S.  410—424.   M.  H4- 
nault,  Les  Marmion  (Jehan,  Simon,  Mille  et  Colinet). 
Peintres  ami^nois  dn  XV®  si^cle  (Fortsetzung).    53  anf 
die  Familie  Marmion   bezfigliche  Urkunden,   zumeist 
aas  den  Archiven  von  Yaleuciennes.  —  S.  425 — 435. 
A.-J.  Reinach,    L*origine    du    pilum    (Fortsetzung). 
Das  Pilum  als  Waffe  ist  von  fremden,  nicbtröroischen 
Völkerschaften     übernommen.       Reinach     untersucht 
f^eiter  den  Sprachgebrauch  für  die  Ausdrücke  pilum, 
gaesom,    hasta  (longa),    der    im  Lauf   der  Zeit  ge- 
wechselt bat,  wie  z.  B.  Polybios  die  pila  ya^aoi  nennt, 
während   Diodor    das    keltische  yaXaov    (hasta   pura) 
(Saivtov    bezeichnet.     Die  Identität    des  gaesum   und 
piiuiD  ist  irrtümlich  über  die  mittelalterlichen  Glossa- 
toren in  die  Neuzeit  übergegangen.  -Als  Resultat  der 
bisherigen  Untersuchung  wird  festgestellt,  dafs  gaesum 
uod  yatöov^    hasta  volitaris   und  yq6iSq)og,    veratum 
and  aavv^ov  Wurfwaffen    sind,    die  soviel    ähnliches 
mit  einander  haben,  dafs  man  sie  wohl  mit  einander 
yerwechseh)  kann.    Vom  6. — 4.  Jahrb.  v.  Chr.  nahmen 
sie  die  Römer  für  ihr  leichtes  Fufsvolk  an.     In  der 
Art  der  Anwendung    bleiben  alle  diese  Waffen   vom 
piluro  unterschieden,  das  von  Anfang  an  dem  schweren 
Legionsoldaten    als  Waffe    zugeteilt    wird  und    bleibt 
(s.   nochmals   Philologus  1907    p.  598    pilum    nXXov 
=  ^nalory    —    S.  436-- 459.     Jean  Laran,  Re- 
chercbes  sur  les  proportions  dans  la  statuaire  fran- 
Qaise  du  XII®  siäcle  d'apr^s  les  mouluges  du  musee 
de  sculptore  compar^.     Hier  werden   die  Mittel  und 
Wege    angegeben    und    die    Instrumente    genau    be- 
schrieben,    um    richtige    Messungen    an    plastischen 
Werken     vorzunehmen.      Obwohl     der    Aufsatz     auf 
Messungen    an   Gypsabgüssen    französischer  Plastiken 
des  XII.  Jahrhunderts  zugeschnitten  ist,    können  die 
klassischen    Archäologen    doch    vielleicht    viel    davon 
profitieren.     Denn    mutatis    mutandis   sind    wohl    die 
beschriebenen     und     angewandten     Instrumente     und 
Handtiemngen    auch   noch   für   die   klassische   Kunst 
zo   gebrauchen,    in    welche  präzise  Messungen    zwar 
darch  Kalkmann    *Die  Proportionen   des  Gesiclits    in 
der  griechischen  Knnst'  eingeführt  sind,  während  ihre 
Eesultate    für  die  Geschichte  der  Kunst   stark  ange- 
zweifelt   bleiben.     (Winters   Zahlen    im    Arch.    Jahr- 
bocb  1888   haben  nach  Laran   keinen  Wert,  weil  er 
die  Methode,   wie  er  sie  gefunden   bat,   nicht  erklärt 
bat.)     Die  Instrumente  sowie  die  Art  ihrer  Verwen- 
dung beim   Messen  der  Proportionen  an  Gypsabgüssen 
sind  durch  Abbildungen  illustriert.   —  S.  460 — 464. 
Balletill    Mensael     de    Tacademie     des    inscriptions. 
Siuungen  vom  3.  April  bis  3.  Mai  1907.  —   S.  464 
—475.     Nouvelles  arcb^ologiques  et  correspondance. 
Nachrufe  für  Georges  Cousin  uud  Eduard  Brizio.    Er- 
werbungen des  Bostoner  Museums.   Die  Ausgrabungen 
von  Hercolanenm.     Brief   von   J.  G.  Frazer   an    die 
Times'  zum  gleichen  Gegenstand.   Zu  Pater  de  Garas 
Werken  über  die  Hittiter  und  Pelasger.    Eleusis  und 
die   Tagespresse.     Die   Sammlung    der    Comtesse    de 
Beam.    Bibelexegese  an  der  Sorbonne.    Zeitschriften- 
schau.   —    S.  476 — 488.      Bibliographie,    worunter 
zahlreiche     kurze,     unkritische     Inhaltsangaben.     — 


S.  489  —  492.  Titelangabe  und  Autorenverzeichnis 
zum  Band  IX  der  4.  Serie.  (Wann  wird  die  sonst 
so  trefflich  redigierte  Revue  arcböologique  sich  einmal 
zu  einem  wirklichen  Sachregister  aufschwingen,  wie 
es  das  Archäologische  Jahrbuch  und  das  Journal  of 
hellenic  Studios  hüben?  Mommsen  sagte  einmal: 
'Ein  Buch  ohne  Index  ist  kein  Buch!*) 

Rivisla  difilologia  XXXV,  2. 

S.  225—256.  E.  Guarnerio,  Graziadio  Ascoli. 
Lebenslauf  und  Verzeichnis  seiner  Schriften.  — 
S.  257 — 309.  D.  Bassi,  Neuer  Papyrus  aus  Hercu- 
laneum.    Beschreibung  und  Text  (Epikureische  Ethik). 

—  S.  310—322.  S.  Pieri,  Zur  Wortbildung  der 
lateinischen  Sprache  (Fortsetzung;  viginti,  vicesimus, 
septuaginta,  quartus,  quadrus,  nonus,  seni).  — 
S.  323—333.  P.  Rasi,  Zum  Corpus  Tibullianum 
(gegen  Cartauld)  —  S.  343—337.  S.  Rossi,  Zu 
Quintiliau,  Seneca  und  Statins.  —  S.  338-340. 
L.  Valmaggi,  Stlata  (auf  dem  Mosaik  von  Althiburus 
uud  bei  Anson  (Ep.  26,  31):  Transportschiff  (lata); 
vergl.  navis  longa.  —  S.  341  f.  D.  Bassi,  Zum 
Catalogus  codicum  graecorum  bibliothecae  Ambrosianae. 

—  S.  343—355.  N.  Terzaghi,  Kritische  und  er- 
klärende  Bemerkungen  zu  Aeschylus. 

Das  humanistische  Gymnasium.  XVIII  6,  De- 
zember 1907. 
S.  189—204.  G.  ü(blig)  erstattet  über  die  Ver- 
handlungen der  pädagogischen  Sektion  der 
Baseler  Philologenversammlung  Bericht.  Im 
Auszuge  wird  der  Vortrag  von  F.  Tliumser  (Wien) 
über  Anforderungen  der  Gegenwart  an  die  Mittel- 
schule wiedergegeben,  im  vollen  Umfange  der  von 
Fr,  Aty  (Marburg)  über  die  Stellung  des  Lateins  im 
Lehrplan  des  Gymnasiums.  —  S.  204  -  206  würdigt 
G.  Uhlig  die  Verdienste  von  Friedrich  Althof, 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien. LVIII  11,  30.  November  1907. 
S.  1003—1018.  F.  Ladek  fährt  in  seinen  Aus- 
einandersetzungen *zur  griechischen  und  lateini- 
schen Lektüre  an  unserem  Gymnasium'  fort: 
s.  Wochenschr.  1908  No.  8  S.  216.  (Fortsetzung  folgt.) 


Kezensionn- Verzeichnis  phlJoJ.  Schriften. 

Aeschylus  Agamemnon.  The  Choral  ödes  and 
lyric  scenes  set  to  music  by  J.  E.  Lodge:  BphW.  7 
S.  193-195.  Respektable  Leistung,  die  aber  nur  die 
Tatsache  bestätigt,  dafs  die  griechische  Musik  in  ihrer 
Urgestalt  für  unser  modernes  Musikempfindeu  nicht 
wiederzugewinnen  ist.     fJ.  Abert, 

Bacha,  E.,  Le  G^nie  de  Tacite:  la  Cr^ation 
des  Anuales:  Classr.  21,7  S.  203.  Der  Standpunkt 
des  Verfassers  verdient  keine  eingehende  Widerlegung. 
£.  Ham'soii. 

Bednara,  E.,  De  sermone  dactylicorum  latinorum 
quaestiones:  Classr.  21,  8  S.  249  f.  Belehrend  und 
anregend.     6\  E.  \yiubolL 

Br^al,  Michel,  Ponr  mieux  connaitre  Homere: 
//C  4  S.  129-131.  Das  Buch  regt  durch  manche 
glückliche    Einzelbeobachtuiig    zum    Nachdenken    an; 
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einen  wirklichen  Fortschritt  bedeutet  es  jedoch  in 
den  literargescbichtlicheD  Partien  nicht.     E.  Drerup. 

Bücheier,  F.,  Gedächtnisrede  auf  H.  Usener: 
EosXlll,  1  S.  110-111.  Besprochen  von  Z.  DembiUer. 

Gatalogns  codicum  graecoram  Bibl.  Ambro- 
sianae  ed.  Martini  et  Bassi:  Riv.  dt  ß.  XXXY  2 
S.  359-363.     Wohlgelangen.    0.  ZurettL 

Giceronis  orationes  pro  Roscio,  de  imperio 
Pompei,  pro  Cluentio,  in  Gatilinam,  pro  Murena,  pro 
Caelio,  rec.  0.  Clark:  Riv.  di  fil.  XXXV,  2  S.  372f. 
Sorgfältige  Textbehandlnng.     C.  Atarchesi. 

Colasanti,  G.,  Fregellae,  storia  e  topografia: 
CloBsr.  21,  7  S.  207-209.  Eindringende  Monographie. 
TL  Ashbt/. 

Colamella  ed.  Vil.  LundstrOm.  VII:  rei 
rnsticae  XI:  ßph  W,  7  S.  203.  Angezeigt  von  W. 
Becher^  der  am  Beschleauigang  der  weiteren  Heraas- 
gabe bittet. 

Grönert,  W.,  Kolotes  und  Menedemos:  Riv.  di 
fil.  XXXV,  2  S.  363-366.     Wertvoll.     D.  Bassi. 

Gy  balla,  K.,  De  Rufini  Antiochensis  comioentariis: 
BpliW.l  S.  203-207.  FleiTsig,  aber  nicht  ohne 
Mängel.     P.  Weasner. 

Di  eis,  II.,  Die  Fragmente  der  Vorsokratiker  1, 
2.  Aufl.:  Clasar.  21,  7  S.  201  f.  A.C.  Pearson  weist 
aufs  neue  auf  die  Wichtigkeit  der  vorzüglichen 
Arbeit  hin. 

Briefe  Adolf  Diesterwegs  hrsgb.  von  Adolf 
Rebhuhn:  LC.  4  S.  137f.  Ob  es  richtig  war,  diese 
Briefe  zu  veröffentlichen,  darüber  kann  mau  streiten.  K. 

Diesterweg,  Adolf,  Pädagogik  hrsgb.  von 
EarlRichter:  LC.  5  S.  173f.    Findet  Beifall  bei  K. 

Donati  Interpretationes  Vergilianae,  primum  ed. 
H.  Georgii.  I.  II:  Riv.  difil.  XXXV,  2  8.  369-371. 
Gut.  C.  Marchesi.  —  Dass.:  Classr.  21,  7  S.  218. 
S.  C.  Winbolt  geht  auf  die  Eigenart  des  Donat  näher  ein. 

1.  Eusebius'  Werke,  Zweiter  Band:  Die  Kirchen- 
geschichte. ..Hrsg.  von  Eduard  Schwartz.  Die 
lateinische  Übersetzung  des  Rufinus  bearbeitet  von 
Theodor  Mommsen.  2.  Teil:  Die  Bücher  VI  bis  X: 
2.  Ensebius'  Kircbengeschichte.  Hrsg.  von  Eduard 
Schwartz.  Kleine  Ausgabe:  LC.  b  S.  154f.  Beide 
Arbeiten  werden  gerühmt  von  G.  Kr. 

Festschrift  Albert  von  Bamberg  zum 
1.  Oktober  1905  gewidmet  vom  Lehrerkollegium 
des  Gymnasium  Ernestinum  zu  Gotha:  Bph  W.  7 
S.  207-209.  Enthält  u.  a.  R.  Ehwald,  De  aenigmatibus 
Aldhelmi  et  acrostichis;  0.  Lautensach,  Asigmatische 
Aoriste  mit  a  statt  o  und  $  bei  den  Tragikern  und 
Komikern;  P.  Sauerbrei,  König  Jazdegerd,  Vormund 
des  byzantinischen  Kaisers  Theodosius  des  Kleinen; 
M.  Schneider,  'Sophokles'  Aias  v.  144  und  die  mit 
'giavfig  gebildeten  Adjektiva;  W.  Liebenam,  Reichs- 
gewalt und  Reichseinteilungen  im  4.  Jhd.  n.  Chr.; 
P.  Fiebig,  Die  Sprüche  der  Väter  (ein  Mischnatraktat) 
und  das  Neue  Testament.     «/.  Zieheti. 

Franzifs,  F.,  Bayern  zur  Römerzeit:  Bat/er. 
Bl.  S.  679.  Verdient  wegen  seines  Bienenfleifses 
grofses  Lob.     fiuk. 

Gudeman,  A.,  Grundrifs  der  Geschichte  der 
klass.  Philologie:  Eos  Xlll,  1  S.  120-121.  Verdient 
trotz  mancher  Mängel  Anerkennung  und  Verbreitung. 
Z.  Dembitzer. 


Horati  epistularum  libri  II  con  note  da  V. 
Brugnola:  Riv.  di  fil.  XXXV,  2  S.  393-397.  Gut 
A.  Romizi. 

Knoke,  F.,  Neue  Beiträge  zu  einer  Geschichte 
der  Römerkriege  in  Deutschland:  Bph  W.  7  S.  209 L 
Verf.  wird  wohl  Recht  haben,  dafs  die  Wallanlagen 
im  Habichtswalde  und  bei  Knebbinghausen  Römerlager 
sind.  Der  gehässige  Ton  der  Polemik  wirkt  abstofseod. 
F.  Hang. 

Leitner,  Franz,  Der  gottesdienstliche  Volks- 
gesang im  jüdischen  und  christlichen  Altertum:  LC.b 
S.  155  f.  Verf.  hat  seine  Aufgabe  nicht  übel  gelöst. 
P.D. 

Lübeck,  K.,  Die  Weihe  des  Kynikers  Maximas 
zum  Bischöfe  von  Konstantinopel:  £b«XIII,  1  S.  J22. 
Beruht  auf  gründlicher  Kenntnis  der  Epoche.  «/.  SajdaL 

Lncani  de  hello  civili  libri  X,  iterum  ed.  C. 
Hosius:  Riv.  dißl.XXXV,2  S.  371f.  Auf  guter 
handschriftlicher  Grundlage.     C  Marchesi. 

Mayser,  £.,  Grammatik  der  griechischen  Papyri 
aus  der  Ptolemäerzeit:  TULZ.  2  S.  34-39.  Sehr 
wertvoll.     J.  Wackernagel. 

Nolhac,  Pierre  de,  Petrarque  et  rhumanisme. 
Nouvelle  Edition  2  Tomes:  LC.  5  S.  168 f.  Das 
Werk  verdient  Dank  und  Bewunderung.  Edgar 
Martini. 

The  Oxyrynchus  Papyri  Part  V.  ed.  by  B.  P. 
Grenfell  and  A.  S.  Hunt:  Bp/iW,  7  S.  195-202. 
[s.  auch  Bph  W.  6  S.  161  ff.]  Skizzierung  des  Inhaltes. 
Ausführlich  wird  der  ^eue  Historiker*  behandelt;  dafs 
Theopomp  der  Verfasser  des  Bruchstücks  sei,  wird 
bestritten  von  K.  Fuhr. 

Pflaum,  Chr.  D.,  J.  G.  Droysens  Historik  in 
ihrer  Bedeutung  für  die  moderne  Geschichtswissenschaft: 
LC.  4  S.  117f.  Auf  einige  Lücken  in  der  sonst 
trefflichen  Arbeit  macht  aufmerksam  Lange- 

Plinius'  des  Jüngeren  Briefe  herausgegeben  und 
erklärt  von  R.  C.  Kukula:  Bayer.  BL  S.  667,  Ein 
anregender  und  geschmackvoller  Kommentar.  G. 
Amtnon. 

Reik,  K.,  Der  Optativ  bei  Polybios  und  Philo 
von  Alexandria:  Korr.  f.  Württ.  S.  483.  Muster- 
gültige und  abschliefsende  Lösung  der  Aufgabe.  Mayser. 

Schalkhauser,  Georg,  Zu  den  Schriften  des 
Makarios  von  Magnesia:  I^C.  A:  S.  114f.  Eine 
dankenswerte,  fleifsige  Arbeit.    G.  Kr. 

Schanz,  M.,  Geschichte  der  römischen  Literatur IIL 
2.  Aufl.:  Classr.  21,  7  S.  204f.  Wird  von  W.  C 
Summers  nach  allen  Richtungen  hin  anerkannt. 

Schmidt,  Max  G.  P.,  Stilistische  Exercitien.  Zum 
Gebrauche  an  den  lateinischen  Universitäts-Seoiioarien. 
Heft  I:  DLZ.  5  S.  295.     Referat. 

Scholia  in  Lucianum.  Ed.  Hugo  Babe: 
DLZ.  5  S.  294.  Diese  sehr  reinliche,  bequeme  and 
nützliche  Ausgabe  schafft  eine  gediegene  Graadiage 
für  die  Quellenforschung.     W.  Crönert. 

Stach,  K.,  Würdigung  der  Krakauer  Handschrift 
der  Declamatio  in  Gatilinam  (Krakau,  1907,  poln.): 
Eos  Xlll,\  S.  123-126.  Die  Arbeit  leistet  mehr, 
als  der  Verf.  in  der  Überschrift  verspricht,  bringt 
aber  für  die  Declamatio  selbst  nichts  Neaes.  «/. 
Nagörzanski, 
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Stein  wen  der,  Th.,  Die  Marschordnung  des 
römischen  Heeres  znr  Zeit  der  MaDipularstelluDg : 
DLZ,  5  S.  309.     Referat. 

Sianto,  E,  Ausgewählte  Abhandlungen  heraus- 
gegeben von  H.  Swoboda:  Koir.f.iVürtt.  S.  481. 
Ein  inhaltsreiches  Buch.     W,  Nestle. 

Tacito.  Narrazioui  scelte  dagli  Anuali  e 
commeotate  per  cnra  di  R.  Leyi:  Riv.  difiL  XXXV,  2 
S.  374  f.    Empfohlen  von  C  Marcfiesu 

Tertullieu,  De  praescriptione  haereticoram,  par 
P.  deLabriolle:  ThLZ,2  S.  44f.  Anerkennens- 
wert.   Ad.  Jülieher. 

Tibolli  aliommque  carmiuum  libri  III,  rec.  P. 
Postgate:  Riv,  di  fil.  XXXV,  2  S.  373 f.  Gut 
konservativ.     C  JUarchest. 

Tod  and  Wace,  A  Gatalogue  of  the  Sparta 
Moseam:  Classr.  21,  7  S.  205f.  Sehr  willkommen. 
E.  A.  Gardner, 

Tralka,  J,  Methodisch -rhetorische  Analyse  von 
Piatons  Eriton  (Stryj,  1906,  poln.):  JSos  XIII,  1 
S.  119.  Branchbar;  berücksichtigt  die  neuesten 
Forscbnngen.     S.  Bednaraki. 

Ägyptische  Urkunden  aus  den  Egl.  Museen 
zo  Berlin.  Heransgeg.  von  der  Generalverwaltung. 
Griechische  Urkunden.  4.  Band,  5.  Heft:  LC.  5 
S.  167  f.    Findet  Beifall  bei  C. 

Weiss,  Bernhard,  Die  Quellen  des  Lukasevange- 
linms:  LC.  5  S.  153  f.  Äufserst  eingehende  Unter- 
SQchoDgen  mit  wertvollen  Beobachtungen.     G.  H — e. 

Woltjer,  R.  H.,  De  Piatone  Prae-Socraticorum 
philosophomm  existimatore  et  iudicel:  C/air«r.  21,  7 
S.  20J  f.    Unbefriedigend.     A,  C,  Fearson. 

Zeitschrift  fflr  Geschichte  der  Architektur 
1, 1;  UphW,  7  S.  210-212.  Das  Unternehmen  wird 
freadig  begrflfst  von  r.  ßefir, 

Zielinskiy  Th.,  Das  Ausleben  des  Clauselgesetzes 
in  der  römischen  Kunstprosa:  LC.  4  S.  131  f.  Aus 
dem  Inhalt  macht  Mitteilungen  C  H' — n. 


MltteilunsreiL 

Zu  Menanders  Perikeiromene. 

S.  49:  Aa  yoQ  &sovg,  cod.  deov.  L.  89ff.: 
Pataikos:  d^iq^qs^  di  vi;  \  fyd  yafi€%ffV  vsvofihxa 
wiifp,  fk^  ßoa.  I  Polemon:  tig  iad^  o  yayb&v 
avtiiif;  tig  aitfi',  Pataikos:  ndw  xaXüg'  \  fiwcxsg 
ttwj  tä%a  nqo  %or,  vvv  d'  ovxixi.  Das  /u^  ßoa 
bezieht  sich  zweifelsohne  auf  das  vorangehende  ofoi' 
^Y^K,  n.,  das  Polemon  ganz  anfser  sich  heraus- 
schreit. Der  Papyrus  gibt  L.  82  %d%a  .  .  .  C,  über 
den  Sinn  besteht  jedenfalls  kein  Zweifel.  L.  110. 
Nach  ivötffuxO^  oV  gibt  der  Pap.  keinen  Personen- 
wechsel an,  dies  läfst  sich  auch  ganz  natflrlicli  als 
einen  die  Gedanken  des  Pat.  fortsetzenden  Ausbruch 
des  Polemon  auffassen,  der  die  Bewunderung  des 
Pataikos  noch  steigern  will.  Und  dann  fährt  er 
weiter  fort:  ota  di  (paivßd'\  fivlx'  av  \  Xdßn  r* 
ratTtfv*  OV  yoQ  iogaxsv  anavhv,  L.  115:  äXXä 
m  streichen,  stammt  aus  der  vorhergehenden  Zeile. 
S-118.  Wie  man  in  der  vorhergehenden  Zeile  ixtp^'S' 
^Uf^  lesen  mofs,  so  ist  hier  umgekehrt  stansufj" 
irxaci  zu  lesen.     L.  147:  nQax^f,(f€i;tt&  am  Ende. 

Kristiania.  S.  Eitrem. 


Heue  Funde  in  den  thebanisohen  Königsgrftbem. 

—  Aufnahme  der  Tempelinachriften  in  Aasuan.  — 
Griechische  Inschriften  aus  Phönixien  and  Syrien. 

Aus  Assnan  wird  gemeldet,  dafs  im  Tal  der  the- 
banischen  Eönigsgräber  Schmuckstdcke  der  Gemahlin 
Setis  II.  zu  Tage  gefördert  wurden.  Sie  stammen  aus 
der  19.  Dynastie,  die  etwa  1300  Jahre  vor  Christus 
regierte.  Der  aufgefundene  Schmuck  besteht  aus 
goldenen  Armspangen,  Ohrringen,  Fingerringen  in 
meisterhaft  künstlerischer  AusfQhrung  und  Goldnetzen, 
die  auf  dem  Eopf  getragen  wurden.  Die  Pretiosen 
waren  im  Schlamm  versteckt  und  wahrscheinlich  von 
früheren  Grabmälern  weggeworfen  worden.  Man  stiefs 
ferner  auf  ein  prähistorisches  Grab  mit  höchst  primitiv 
einbalsamierten  und  auffallend  kleinen  Menschen,  nicht 
weit  davon  entdeckte  man  ein  anderes  Grab,  in  dem 
man  die  Körper  von  40  römischen  Soldaten  mit  ab- 
geschnittenen Köpfen  nebeneinander  liegend  fand.  — 
Nach  dem  'Athenaeum*  4189  hat  die  preufs.  Akademie 
der  Wissenschaften  den  Bescblufs  gefafst,  die  sämt- 
lichen Inschriften  und  Malereien  der  durch  das  Stau- 
werk gefährdeten  Tempel  zu  Assnan  photographisch 
oder  in  sonst  geeigneter  Weise  aufnehmen  zu  lassen. 

—  In  dem  zweiten  Bande  der  von  den  französischen 
Patres  zu  Beirut  herausgegebenen  *M  Klanges*  finden 
sich  Mitteilungen  über  neue  griechische  Inschriften. 
In  der  Masse  machen  die  Grabschriften  den  Haupt- 
bestandteil aus,  darunter  eine  besondere  Keihe  aus 
dem  Sidon  der  Eaiserzeit,  von  Merkwürdigkeit  aber 
ist  ein  Adler,  dessen  Elauen  eine  Menschenferse  um- 
krallen, mit  einer  metrischen  Weihinschrift:  *Die  Ferse 
haltend,  den  Fufs  auf  der  Ferse  haltend,  widmete  ich 
dies  dem  Serapis'.  Das  ist  ein  neues  Beispiel  der 
griechischen  Rätseldichtung,  denn  da  man  in 
der  Weihnng  notwendig  den  Namen  des  Weihenden 
erwartet,  so  kann  er,  wie  schon  die  Franzosen  sahen, 
nur  in  der  an  die  Spitze  gestellten  Umschreibung  ver- 
steckt sein.  Die  Lösung  ist  nicht  leicht  und  auch 
noch  nicht  gefunden,  und  vielleicht  hat  der  witzige 
Schulmeister,  der  dies  ersaun,  einen  entlegenen  Yogel- 
namen  im  Auge  gehabt,  der  zugleich  als  Mannesname 
Verwendung  fand. 


Verzeichnis  neuer  Bftchen 

Mustard^  W.  P.,  SiV^-Mermaid.  Modem  Lan* 
guage  Notes  XXIII,  1  p.  21— 24. 

Mustard,  W.  P.,  Pegasus  as  the  poet's  steed. 
To  the  editors  of  Mod.  Lang.  Notes. 

Pohl  mann,  K.,  Zur  Geschichte  der  Graechen. 
München,  G.  Franz.  S.  443—493  der  Sitzungsberichte 
der  bayerischen  Akademie.     jH  0,80. 

Rees,  Eelley,  The  rule  of  three  actors  in  the 
classical  greek  drama.  Chicago,  The  University  of 
Chicago  Press.     86  p.  8. 

Seyler,  £.,  Der  Römerforschung  Irrtümer  in  der 
Alisofrage.  Nürnberg  (Selbstverlag,  Spittlertor- 
graben  17).     18  S.  8.     ^0,50. 

Wilson,  Harry  Langford,  A  new  iialic  dimnift/. 
The  American  Journal  of  Philology  XXVIII,  2  S.  450 
—455. 

Verantwortlichsr  BedAktenr:  Prof.  Dr.  H.  Draheim.  Friedenan. 
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Verlag  der  Weidmanntohen  BnoUiandliing  in  Berlin. 


Griechische  und  lateinische  Schulschriftsteller. 


Oioeros  Rede  über  den  Oberbefehl  des 

Pnmnoiiio    Für  Schüler  erklärt  Yon  0.  Drenek- 
rUmpmUb.   ,1^^^    öymnasialdirektor.     8.      Text. 

(30  S.)  Anmerkungen.  (26  S.)  1902.      geb.  0,80  JC 

Die  realen  Bemerkungen  »ind  äufterat  knapp  gefapst  und 
das  nötigste  Mafs   oetchränkt.     Dem  Kommentar  geht 


\  einer  kurzen  Biographie  Ciceroe  eine  Einleitung  voraus, 
die  den  Schäler  über  die  historischen  Ereignisse,  die  der  Rede 
zu  Gründe  liegen,  sowie  Ober  die  Manilische  Bill  unterrichtet. 


Oioeros  Eede  für  Murena.   eridä?''?on 

0.  Drenckhahu.   8.    Text.    (44  S.)    Anmerkungen. 
(36  S.)    1903.  geb.  1  JC 

Diese  Ausgabe  ist  nach  denselben  Qrundsätaen  wie  die 
der  Pompeiana  bearbeitet.  In  den  Erläuterungen  erschien 
Natürlich  manche  Bemerkuna  für  den  Primaner  überflüssig, 
die  für  den  Sekundaner  nötig  war. 

Oioeros  Rede  filr  Sestius.    erWärt"''von 

0.  Drenekhahn.    8.    Text   (73  S.)    Anmerkungen. 
(71  S.)    1904.  geb.  1,40  JC 

Auch  diese  Ausgabe  soU  vor  allen  Dingen  dem  Primaner 
die  Einsicht  in  den  Gedankengang  sowie  eine  richtige  und 
gute  Überseteung  ermöglichen. 

Oioeros   fünfte   Rede   gegen  Verres. 

Für  Schüler  erklärt  yon  0.  Drenckhahn.  8^.  Text. 
(DI  u.  84  S.)  Anmerkungen.  (52  S.)  1906.  geb.  1,40  JC 

Die  Ausgabe  ist  nach  denselben  Grundsätzen  wie  die  vor- 
stehenden Beden  bearbeitet. 

Oioeros  Oato  major  über  das  Alter. 

Für  Schüler  erklärt  von  0.  Drenckhahn.  8.  Text 
(HI  u.  37  S.)  Anmerkungen.  (30  S.)  1905.  geb.  0,80  JC 

Die  Ausgabe  gibt  eine  kurze  Eitdeitung  über  Ciceros  Leben, 
soweit  es  JUer  in  Betracht  kommt,  und  knappe  Inhaltsangaben 
der  »meinen  Teile,  sie  bietet,  was  dem  Obersekundaner  zu 
wissen  nötig  ist.  um  ihm  Schwierigkeiten  der  Überseteung  aus 
dem  Wege  zu  ramnen. 

1J^«^;]^4-^M     Auswahl  für  den  Schulgebrauch  von 
nerOQOtOS.    Heinrich  Stein. 

Erster  Teil:  Text.  8.   (V  u.  208  S.)  geb.  An- 
merkung_en.  8.   (44  S.)   1895.  2  JC 

Zweiter  Teil:  Text.  8.    (223  S.)   geb.  Anmer- 
kungen. 8.   (55  S.)   1895.  2,40.;^ 
„Bei  seiner  Auswahl  hat  sich  der  Herausgeber  von  dem 
ansprechenden  Gedanken  leiten  lassen,  dem  Junge?i  I^ser  mög- 
lichst eine   Überschau  und  einen  Einblick  des  Ganseti   und 
seiner  eigenartigen  Kunstform  zu  geben.** 

(Südd.  Blätter  f.  höh.  ünterrichtsanst) 

TTnroiT  Auswahl  für  den  Schulgebrauch  von  Dr. 
HOraZi  K.  p.  Schulze,  Prof.  am  Friedrichs -Werder- 
Sehen  Gymnasium  zu  Berlin. 

Erster  Teil:  Text.  8.  (IV  u.  147  S.)  1895.  geb.  1,20  c/^ 


8.av 

jrku 


ZweiterTeil  lAnmerkungen.  Zweite,  erweiterte 
Auflage.  8.  (206  S.)  Mit  2  Taf.  1904.  geb.  1,80  JC 

„Die  an  sich  geschickt  getroffene  Auswahl  und  die  in 
knapper  Form  gegebenen  Anmerkungen  bekunden  den  ge- 
wiegten Schulmann."*  (Neue  phü.  Rundschau.) 

Pfl-m A\nr^    AT« M ^     Auswahl  aus  den  Gedichten 
.    UVKUUS    JNaSO.    yon  Dr.  A.  Te^e,  Prof.  am 
König!.  Gymnasium  in  Batibor. 

Er8terTell:Text.8.(Xnu.l53S.)1902.geb.l,60c/^ 
Erster  Teil:  Anmerkungen.  8.   (216  S.)   1902. 

geb.  2,—  JC 

Zweiter  Teil :  T  e  x  t.  8.  (Vinu.216S .)  1904.  geb.  2,20^//^ 

Zweiter  Teil:  Anmerkungen.  Mit  emem  Plan 

von  Rom.  8.  (IV  u.  274  S.)  1904.  geb.  2,60 1/^ 

„Die  AuswaM  ist  glücklich  getroffen.  Die  mit  grofsem 
Fleifi  ausgearbeiteten  Anmerkungen  sollen  wieder  ein  tiefer 
eindringendes  Verständnis  vermitteln.'* 

(Wochenschrift  für  klass.  Philol.) 


Oberlehrer  am  Gymnasiam 


pi_4.__-,  ausgewählte  Dialoge.    Erklärt  toe  Dr. 
riaions  Hans  Petersen,  OberU 

in  Flensburg. 

Erster  Teil:  Apologie,  Kriton.  Nebst  Abschnitten 

aus  anderen  Schriften.  Text.  8.  (V  u.  114S.) 

geb.  Anmerkungen. 8.  (36  S.)  1896. 1,50.^ 

ZwÄerTell:  Protagoras.  Text,  a  (VHu.TbS.) 

geb.  Anmerkungen.  &(36S.)  1896. 1,20 .# 

nDer  Kommentar  ist  vortrefflich  gearbeitet  Er  gibt  weder 

zu  viel  noch  zu  ioenig,  ruht  auf  guter  Bekanntschaft  mü  dem 

SprachgOyrauch,     und    die    gegebenen    Übersetzungen  sind 

geschickt  gefaßt'*  (Zeiischr.  f  d.  Oymnasialwesen.) 


0.    SallUStiUS    OrispUS.      brauch^\earbeitet 
und     erklärt     von     JDr.   Ferdinand    Moffnumn, 

Professor  am  Realgymnasium  in  Gera. 

Text.  8.   (XVIII  u.  135  S.)    1899.    geb.  1,40  JC- 
Anmerkungen.    8.    (157  S.)    1899.    geb.  1,60  Jf. 

„Der  Kommentar  ist,  wie  er  filr  Schüler  sein  mufs,  tk- 
mentar,  ziemlich  umfangreich,  trotz  des  Heineren  Drucks 
über  einen  Bogen  stärker  aU  der  Text  setbsL" 

(Zeitschr.  f.  d.  Gymnasialwesen.! 

fVr.^\4^-»e,     ^'^   ezoeMU   dlvl  AngUMtL    [Buch  l 
laClUlS,    und  EL  Für  den  Gebrauch  der  Schüler 

erklärt  von  Oeorir  Andresen.  Text  8.  (90  S.)  geb. 

Anmerkungen.  8.  (53  S.)  1897.  1,40.^ 

„Von  vorliegendem  Kommentar  kann  man  mit  gutem  Ge- 
wissen sagen,  dafs  er  einem  vielfach  empfundenen  Bedürfnis 
abhilß.'*  (Wochenschr.  f,  klass.  PhOotogie.) 

Tacitus  Germania.   erkiärt%on  d? !  Geo^ 

von    Kobilinskif    Oberlehrer    am    Königl.  Wilhelms- 
Gymnasium  in  Königsberg  i.  Pr. 

Text.  8.  (28  S.  mit  1  Karte.)  1901.  geb.  60  Pt 
Anmerkungen.  8.  (100  S.)  1901.   geb.  1,20  .fC 

„Ich  bin  fest  überzeugt,  dafs  diese  Ausgabe  ihren  Zweck 
erfüllen  und  uttsem  Primanern  bei  dem  Lesen  der  Germania 
in  hervorragender  Weise  dienlich  und  nützlich  sein  toirdJ* 

(G.  Anaresen  in  den  Jahresberichten  d.  phiL  Vereins.) 


WUt',^'^^AiA^^      Auswahl  für   den  Schulgebrauch 
itmJ^QiaeS.    von  Heinrich  stein. 

Erster  Teil:  Text.  8.   (VI  u.  180  S.)  geb.  An- 
merkungen.  8.   (62  S.)   1895.  2M 
Zweiter  Teil:  Text  8.   (136  S.)  geb.  Anmer- 
kungen.  8.   (64  S.)   1896.                  1,80.^ 
„Überall  sieht  man  sich  einer  fetten  und  sicheren  Hand 
und  gesundem  pädagogischen  Urteue  gegenüber,'* 

{Gymnasium.) 

Vergils  Äiieis.  k^t  und  ^kiS^Toi  C 

Paul  Deuticke^   Professor  am  Humboldt -Gymnasium 
in  Berlin. 

Erster  Teil:  Einleitung  u.  Text  8.   (Xm  u. 

176  S.)  1895.  geb.  1^  JC 

ZweiterTeil:  Anmerkungen  8.  (250  S.)  1895. 

geb.  2,20  .4C 
„Es  ist  dem  Herausgeber  gelungen,  die  schönsten  und  inter- 
essantesten Partien  der  Dichtung  lierausstiflnden,  sie  durch 
kurze,  aber  pausende  Überschriften  zu  kennzeichnen  und  den 
Zusammenhang  zwischen  den  ausgewählten  Stücken  dttrdi 
treffende  Inhaltsangaben  herzustellen.  Von  besonderer  Wich- 
tigkeit ist  der  Kommentar,  dieser  ist  mit  auf^erordentUcker 
Sorgfalt  und  grofser  Sachkenntnis  bearbeitet** 

{Südd.  Blätter  f.  höh.  ünlerrichtsanstalten,) 

VpririlQ    ÄnPiQ     Auswahl  von  Dr.  Adolf  Lange, 

VülgilD    xlXlCIOi     Gymnasialdirektor  EU  Solingen. 

ErsterTeli:  Einleitung;  Text;  Verzeichnis 

der  Eigennamen.  4.  Auflage.  8.  (VIII  u. 

170  S.)   1906.  geb.  1,80  Jt 

Zweiter  Teil:  Anmerkungen.  8.  (123  S.)  1906. 

geb.  1,60  JC 
Die  Auswahl  hat  seitens  der  Kritik  eine  sehr  gihtgtüfe 
Beurteilung,  und  seitens  der  Fachlehrer  eine  sehr  frtundUcke 
Aufnahme  erfahren,  sodafs  vom  Textbande  bereits  die  4.  Auf- 
lage noticenaig  vmrde.  Der  Kommentar  ist  erst  Jetzt  hins»- 
gefügt  worden. 
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Reseiisloneii  and  Anzeigen. 

h  ?.  Mahaiiy,  Rambles  and  Stadies  in  Greece. 
Fifth  edition.  Macmillan  and  Co.  London  1907. 
IX  439  S.  8«. 

Dieses  Bach,  dessen  erste  Auflage  tot  dreifsig 
Jahren  ersobienen  ist,  seheint  sich  in  England 
ooch  ininaer  grofser  Beliebtheit  zu  erfreuen  und 
loDQ  auch  dantsehen  Lesern  und  Beisenden  von 
Notien  sein,  da  wir  etwas  Gleichartiges  meines 
Wittens  in  nnaerer  Sprache  nicht  haben.  Unsere 
fieiseliteratur  besieht  teils  aus  fachmännischen 
Berichten  über  einxelne,  dem  Wege  des  einfachen 
Touristen  meist  femliegende  Gebiete,  teils  in  allzu 
sabjektiTen  Eigüssen,  die  nur  für  die  Freunde  des 
Terfiusers  Interesse  haben.  M.  selbst  nennt  seine 
Danteilung  im  Gegensatz  zum  Baedeker  *a  senti- 
mental jouruej',  worunter  man  sich  allerdings  nicht 
eine  ^iBhlTolle  Beise'  im  Sinne  des  achtzehnten 
Jahrhanderte  vorstellen  dar£  Zwar  gibt  der  Verf. 
den  Eindrücken,  die  er  von  Natur  nnd  Kunst 
«in|ifingt,  stets  lebhaften  Ausdruck,  zwar  erkennt 
er  wiederholt  der  blumenfiberwncherten  Ruine 
i«n  ästbetiieben  Vorzug  vor  der  wissenschaftlichen 
Anagrabnng  zu,  zwar  erhalten  die  deutschen  Pro- 
fessoren gel^entlieh  einen  spöttischen  Seitenblick, 
zwar  wird  der  ehrwürdige  Ersoh-  nnd  Gruberbaud, 
in  dem  Hofib  abgrundtiefe  Stiriim  über  das  grie- 
chische Mittelalter  ruhen,  nie  ohne  Schander  ge- 
na<mt,  aber  doch  enthalt  daa  Buch  so  viel  des 
Objektiven  und  Tatsächlichen,  als  man  nnr  wünschen 
^n,  nnd  das  Persönliche,  wie  Wirtshaaserlebnisse 


und  Ähnliches,  ist  mit  taktvollem  Mafs  eingestreut. 
Manche  geschichtliche  Abschweifungen,  vrie  der 
Abschnitt  über  die  olympischen  Spiele  erscheinen 
fast  zu  ausgedehnt.  Man  glaubt  hier  einen  Sports- 
freund zu  hören,  der  für  ein  ähnlich  interessiertes 
Publikum  schreibt.  Auch  in  anderen  Dingen  ist 
natürlich  vor  allem  auf  den  englischen  Leser  Rück- 
sicht genommen.  Das  Vaterland  nnd  besonders 
Irland  liefern  dem  Verf.  die  landschaftlichen  und 
kunstgeschichtlichen  Parallelen. 

Die  grofsen  Erweiterungen,  die  das  Baoh  seit 
seinem  ersten  Erscheinen  erfahren  mufste,  haben 
endlich  auch  die  Weglassung  der  Abbildungen 
notwendig  gemacht.  Nur  eine  hübsche  Darstellung 
des  delphischen  Wagenlenkers  ist  als  Eintrittsgrufs 
beigegeben.  Es  ist  erfreulich,  dafs  der  gröfste 
Teil  der  Zusätze  und  Berichtigungen  im  Texte  und 
nur  Weniges  in  den  Anmerkungen  untergebracht  ist. 

Wie  der  Titel  verrät,  handelt  es  sich  nicht 
um  eine  einzelne  Reise,  sondern  um  die  Erfahrungen 
langer  Jahre.  Dennoch  ist  der  Stoff  so  angeordnet, 
dafs  sich  danach  sehr  wohl  die  Reiseplaoe  für 
einige  Frühjahrsmonate  zusammenstellen  liefsen. 
M.  erreicht  Athen  zur  See  am  Ziele  einer  Fahrt 
um  Morea,  die  gleich  eine  allgemeine  geographische 
Orientierung  bietet  Mehr  als  ein  Drittel  des 
Buchet  beschäftigt  sich  dann  mit  Athen  und 
Attika,  wobei  sich  Gelegenheit  bietet,  manche  all- 
gemeine Fragen,  z.  B.  die  Polychromie,  die  zweck- 
mäfsige  Einrichtung  von  Museen,  das  Nachwirken 
der  griechischen  Tragödie  und  anderes  zu  erörtern. 
Daran    schliefst   sich  Böotien   und  Delphi.     Eine 
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andere  Reise  fahrt  von  dem  Hafenorte  Katokolo 
nach  Olympia  und  7on  da  über  den  Erymanthos 
nach  Patras.  Ebenfalls  Ton  Olympia  ans  werden 
wir  über  Aiidritsena  nach  Arkadien  geführt,  nach- 
dem wir  vorher  über  die  (ntstehnng  des  pa];adie* 
sischen  Nimbus  belehrt  sind,  der  diesen  Landes- 
namen —  mit  Unrecht,  wie  M.  behauptet  —  um- 
gibt. Nach  ihm  datiert  der  poetische  Sprach- 
gebrauch erst  von  dem  Erscheinen  der  ^Arcadia' 
des  Jacapo  Sanuazaro  i.  J.  1502.  Bassae,  Mega- 
lopolis  und  '  Tripolitza  bilden  hier  die  Haupt- 
stationen. Eorinth,  Argolis,  Epidauros,  Hydra 
und  Ägina  erhalten  ein  eigenes  Kapitel.  Das  Vor- 
kommen des  blonden  Typus  in  Argos  veranlafst 
M.,  zu  Fallmerayers  Hypothese  vom  Untergänge 
des  alten  Hellenenvolkes  eine  ablehnende  Stellung 
einzunehmen.  Von  Sparta  aus  geht  es  dann  über 
den  Langadapafs  nach  Messenien.  Mykenae  und 
Tiryns,  die  schon  vorher  gelegentlich  gestreift 
waren,  werden  mit  den  einschlägigen  Fragen  noch 
besonders  eingehend  behandelt.  M.  will  ihren 
Untergang  möglichst  früh  ansetzen  und  sucht  — 
ohne  Erfolg,  wie  mir  scheint  —  die  dem  wider- 
sprechenden Angaben  des  Herodot  zu  entkräften. 
Den  Abschlufs  bildet  eine  Behandlung  der  Huupt- 
stätteu  mittelalterlicher  Kultur  und  Kunst  in 
Griechenland:  die  alte  Kathedrale  von  Athen,  das 
Kloster  Daphni,  Mistra,  Panagia  Phaeneromeue 
auf  Salamis  und  endlich  der  Athos. 

Nur  weniges  von  dem  Behandelten,  wie  man 
sieht,  liegt  aufserhalb  des  Gebietes,  das  dem 
fieifsigen  Frühjahrs-  oder  Herbsturlauber  zu(;äng- 
lich  ist. .  Zur  Orientierung  auf  Gebieten,  die  man 
nicht  zum  Spezialstudinm  gemacht  hat,  und  zur 
Auffrischung  von  Erinnerungen  ist  das  Buch  ein 
treffliches  Hilfsmittel. 

Berlin.  0.  Wartenberg. 

Georg  Albert,  Die  platonische  Zahl  als  Prä- 
zessiohszabl  (3600 .  2592)  und  ihre  Konstruktion. 
Wien  1907,   F.  Deuticke.     81  8.    Gr.  8^.     1  JH. 

.  Im  Jahre  1896  hatte  Verfasser  auf  Grund  einer 
sich  dem  [Texte  gut  anpassenden  stereometrischen 
Konstruktion  als  die  Zahl,  die  allen  von  Plato  in 
der  bekannten  Stelle  des  Staates  (p.  546  B)  ge- 
stellten Bedingungen  entspricht,  2592  ausgerechnet. 
Einen  überraschenden  Schritt  weiter  kam  er  im 
Philologu^s  Bd.  66,  S.  153.  Im  18.  Jahrb.  nämlich 
(ca.  1740),  setzte  liian  das  sogen,  grofse  oder  pla- 
tonische Jahr,  d.  h.  die  durch  die  Gravitation  be- 
wirkte Periode,  innerhalb  deren  der  Frfihlings- 
pnnkt  (der  Durchschnittspnnkt  des  Äquators  und 
der  Ekliptik,    in  welchen  die  Sonne  zur  Zeit  des 


21.  März  tritt,  wenn  sie  tou  der  südlicheo  in  die 
nördliche  Halbkugel  fibertritt),  der  jedes  Jahr 
einige  Sekunden  von  Ost  nach  West  auf  der 
Ekliptik  vorrückt,  sodafs  die  Sonne  allmählieli  zn 
Frfihlingsanfang  der  Eleihe  nach  in  allen  1*2  Zeichen 
des  Tierkreises  steht,  wieder  auf  die  ursprürg- 
liche  Stelle  znrfickkehrt  —  eine  Erscheinnug, 
die  die  Astronomen  bekanntlich  als  Präzession 
bezeichnen  — ,  auf  25  920  Jahre  an.  Diese  Zahl 
ist  nun  >7i  ^^^  platonischen  Zahl,  und  daraos 
schliefst  Albert  mit  Recht,  dafs  schon  zu  Piatos 
Zeit  die  Piäzession  mit  derselben  Exaktheit  wie 
im  18.  Jahrhundert  berechnet  war.  Die  Neuzeit 
hat  mit  ihren  fortgeschrittenen  Methoden  das 
Resultat  nur  unwesentlich  verändert.  Währeud 
man  bis  ins  18.  Jahrhundert  als  Zeitraum,  in  dem 
der  Frühlingspunkt  einen  Grad  der  Ekliptik  durch- 
läuft, 72  Jahre  anuahm,  hat  man  jetzt  71  Jahre 
8  Monate  1*2  Tage  errechnet. 

Vorliegende  Schrift  ist  nun  bestimmt,  etwaige 
Bedenken    gegen  diese  Entdeckung  zu  zerstreaeD. 
Insbesondere    wird    der  Anstofs,    dafs   2592  eben 
nur  7io  ^^^  wahren  Präzessionszahl  ist,   dadnrch 
entkräftet,  dafs  gezeigt  wird,    dafs  die  fehlende  0 
aus  Grfinden    der  Eleganz  und  leichteren  mathe- 
matischen Konstruierbarkeit  dem  anderen  Paktor 
des  Produktes  angehängt  ist  (3600 .  2592),  sodaTs 
das  Produkt  die  abgerundete  Tageszafal  des  plato- 
nischen Jahres  ergibt.    Die  im  Sexagesimalsystem 
so  wichtige  Zahl  3600  (60^  pafst  vortrefflich  io 
die  Stimmung  der  platonischen  Stelle.     Den  Deu- 
tungen von  Hnltsch  und  Adam,   die  auf  verschie- 
denen Wegen  zu  demselben  Resultat  gelangt  sind 
(12  960  000  «  3600^),  werden  derartige  Interpreta- 
tionsfehler nachgewiesen,   dafs  sie  wohl  endgültig 
ausscheiden.     Die  folgenden  rein   mathematischen 
Erläuterungen  und  Ergänzungen  können  hier  über- 
gangen werden.    Zu  beachten  ist,   dafs  sich  Ver- 
fasser auch  mit  den  Hilprechtschen  babyloniscbeu 
Tafeln    abzufinden  weifs,    die    bei    oberflächlicher 
Betrachtung  gegen  ihn  und  fBr  Hultsch-Adam  zu 
sprechen   scheinen.    Zum  Schlüsse  wird  noch  die 
Frage  aufgeworfen,  ob  Plato  seine  Zahl  den  Baby- 
loniem  verdankt,    denen  ja  auch  25  920  als  Pra- 
zessionszahl    bekannt  war.     Wenn  er  auch  keine 
Entscheidung  treffen  will,    so  spricht  sich  Albert 
doch  dagegen  aus,  da  die  griechischen  Astronomen 
diese  Zahl  sehr  wohl  hätten  selbst  finden  können. 
Ja  er  meint,  vielleicht  gebührt  Plato  selbst  noch 
das  besondere  Verdienst,    erkannt  zu  haben,   dafs 
die  Sonne  bei  der  Präzession   einen  geschlossenen 
Kreislauf  beschreibt,    was  bis  dahin  in  Griechen- 
land unbekannt  war.    Bei  Plato^s  hoher  Begabung 
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und  regem  Interesse  für  Mathematik  ist  das  ja 
Dieht  UDmöglieh,  bleibt  aber  natürlich  durchaus 
eine  noch  nicht  bewiesene  Hypothese.  Mit  Recht 
meint  übrigens  Verfasser,  dafs  Hipparch's  rohe 
Rechnung  nicht  gegen  eine  riel  genauere  Kenntnis 
der  Prazessionszahl    in   platonischer  Zeit   spricht. 

Wir  haben  jedenfalls  allen  Anlafs,  Verfasser 
für  seine  Untersuchungen,  die  wohl  eine  alte  crux 
sicher  gelöst  haben,  dankbar  zu  sein. 

Giefsen.  0.  Lehnert. 


Ludwig  Ton  Sybel,  Cbristlicbe  Antike.  Ein- 
führung in  die  altcbristliche  Knust.  Bd.  I.  Ein- 
leitendes. Katakomben.  Mit  4  Farbtafeln  und 
55  Textbildem.  VIII,  308  S.  Lex.  8^  Marburg 
1906,  N.  G.  Elwert.     7  Jl,  geb.  JH  8,50. 

— ,  Die  klassische  Archäologie  und  die  altcbrist- 
liche Kunst.  Rektoratsrede.  (Marburger  akadem. 
Beden  1906  No.  16.)  18  S.  gr.  8^^.  Marburg  1906, 
N.  G.  Elwert.     50  Pf. 

Schon  in  seiner  'Weltgeschichte  der  Kunst  im 
Altertum*  hat  Verf.  sich  das  grofse  Verdienst  er- 
worben, Yom  Standpunkte  des  klassischen  Archäo- 
logen aus  die  Kunstentwicklnng  bis  zur  Zeit  Justi- 
nians  zu  rerfolgen,  in  der  er  mit  Recht  den  Aus- 
gang des  Altertums  ansetzt;  dankenswerter  Weise 
unternimmt  er  es  nunmehr,  im  einzelnen  nachzu- 
weisen, dafs  die  altchristlicbe  Kunst  'nur  im  Rahmen 
der  klassischen  Archäologie,  aus  der  heidnischen 
Antike  heraus,  ihr  kunstgeschiohtliches  Verständnis 
finden  kann*  (S.  10  der  Rede),  und  geht  dabei  von 
der  unanfechtbaren  Grundanschauung  aus,  dafs 
*die  christliche  Weltreligion  ein  Kind  des  antiken 
Geistes,  sein  letztes,  und  ein  integrierendes  Glied 
des  antiken  Lebens  war'  (S.  11  ebenda).  Ohne 
Kampf  gegen  diejenigen,  die  moderne  religiöse 
oder  philosophische  Weltanschauungen  in  die  Inter- 
pretation der  altchristlichen  Denkmäler  hinein- 
tragen, kann  es  bei  einem  solchen  und  von  solcher 
Grundanschauung  aus  unternommenen  Nachweise 
naturgemäfs  nicht  abgehen,  doch  wird  das  Gesamt- 
bild der  positiven  Ergebnisse  in  dem  vorliegenden 
Buche  zum  Gluck  durch  die  Polemik  nicht  beein- 
trächtigt. Verf.  hat  sich  auch  sichtlich  bemfiht, 
unter  der  gewaltigen  Fülle  des  beigebrachten 
Belegmaterials  die  Lesbarkeit  seines  Werkes  nicht 
leiden  zu  lassen;  dafs  der  KoUektaneencharakter 
nicht  allenthalben  vermieden  wird,  mag  an  der 
Natur  des  Gegenstandes  liegen.  Man  hat  den  Ein- 
draek  des  Kollektaneenartigen  wohl  am  meisten 
TOD  den  2  ersten  Abschnitten  des  Buches,  die  den 
literarischen  Quellen  einschliefslich  der  Inschriften 
nnd  einer   kurzen   Übersicht    über   die   Jenseits- 


gedanken des  Altertums  gewidmet  sind.  Wie 
weit  wir  übrigens  noch  von  einer  ^lebendigen 
Geschichte'  der  antiken  Jenseitsvorstellungen  ent- 
fernt sind,  wird  auf  S.  80  vom  Verf.  mit  Recht 
betont. 

Für  den  ersten  grofsen  Denkmälerkreis  der 
christlichen  Antike,  die  Katakomben«  deren  Be- 
handlung der  vorliegende  erste  Band  des  Buches 
gewidmet  ist,  liegt  bekanntlich  eine  grofse  Reihe 
umfassender  Publikationen  vor,  denen  sich  im  Jahre 
1903  durch  Joseph  Wilperts  grofsangelegtes  Buch 
über  die  'Malereien  der  Katakomben*  auch  ein 
Tafelband  genauer  und  wissenschaftlich  sicher  ver- 
wertbarer Reproduktionen  zugesellt  hat.  v.  Sjbel 
gibt  unter  geschickter  Zusammenfassung  dieser 
Vorarbeiten  zunächst  eine  sehr  willkommene  Über- 
sicht über  den  Bestand  sowie  den  Bau  der  Kata- 
komben und  schliefst  an  die  Betrachtung  des 
letzteren  eine  kurze,  vorläufige  Gesamtbehandlnng 
ihrer  Grabschriften  und  Sinnbilder  an,  in  der 
(S.  137),  wie  mir  scheinen  will,  die  geringere 
^Allgemeinheit  und  Zuversicht  der  Hoffnung'  der 
christlichen  Grabschriften  gegenüber  den  heid- 
nischen doch  wohl  als  zu  zweifellos  hingestellt 
wird.  Was  die  Aufzählung  des  Katakomben- 
bestandes betrifft,  so  hätten  (z.  B.  auf  S.  96)  die 
Arbeiten  von  Stephane  Gsell  über  die  afrikani- 
schen Denkmäler  m.  E.  besondere  Erwähnung 
verdient. 

Was  die  Chronologie  der  Katakombenmalereien 
betrifft,  so  hat  Wilpert  einen  ersten  Versuch  ge* 
macht«  die  Mau*8chen  Grundsätze  mit  persönlicher 
Hilfe  ihres  Urhebers  auf  sie  anzuwenden.  Verf. 
fuhrt  in  Anlehnung  an  Wilperts  Darstellung  die 
wichti^ten  chronologischen  Kriterien  vor,  die  hier 
in  Betracht  kommen  können:  es  sind  die  ans  der 
Baugeschichte  sich  ergebenden,  die  der  Maltechnik, 
die  stilistischen  und  die  trachtgeschichtlichen.  Dafs 
^die  künstlerische  Entwicklung  sich  nicht  weniger 
auf  absteigender  Linie  bewegt  als  die  technische', 
wird  S.  144  mit  Recht  betont,  ebenso  S.  145  — 
Wilpert  gegenüber  —  die  Tatsache,  dafs  die 
wachsende  Neigung  der  Katakombenmaler  zu  sym- 
metrischer Gruppierung  in  Wirklichkeit  nur  'Ver- 
kümmerung' ist,  ebenso  wie  die  zunehmende 
Frontaldarstellung   ein  Zeichen  des  Kunstverfalls. 

Das  System  und  die  Idee  der  Deckenmalerei 
sowie  das  System  der  Wandverziernng  der  Kata- 
komben knüpfen  so  unmittelbar  an  die  heidnische 
Tradition  an,  dafs  es  durchaus  berechtigt  ist,  wenn 
Verf.  S.  159  ff.  Paradiesbilder  wie  das  des  Cubi- 
culum  Oceani  und  der  Cinque  Santi  (beide  in 
farbiger    Abbildung    auf  Taf.  II   u.  IV)    zu    den 
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Tarkwänden*  heidDischer  Häuser  in  der  Art  der 
Eaiseryilla  zu  Primaporta  unmittelbar  in  Beziehung 
setzt;  die  Adam  und  E?a- Darstellungen  der  Kata- 
komben aber  wären  wohl  besser  nicht  in  diesen 
Zusammenhang  gestellt  worden,  da  sie  gewifs  nicht 
als  Ausschnitte  ans  solchen  Gartenbildern  ent- 
standen sind,  sondern  den  Tjpensammlungen  der 
Steinmetzen  und  Sarkophagarbeiter  entstammen. 
Die  An&ählung  der  aus  der  heidnischen  Antike 
übernommenen  und  —  z.  T.  wenigstens  —  christ- 
lich ausgedeuteten  Embleme  einschliefslich  der 
Erntebilder  auf  S.  168  ff.  ist  zweckmäfsig  und  lehr- 
reich, hätte  aber  nach  meiner  Ansicht  durch  einen 
Hinweis  auf  die  Parallelerscheinungeu  in  der  alt- 
christlichen Poesie  belebt  werden  sollen,  in  der 
nicht  nur  der  Augastiuschüler  Licentius  vom  ^clari 
rector  olympi'  sowie  von  'noster  Apollo'  redet  und 
der  lebenslustige  Elegiendichter  Maximianus  durch 
das  Spielen  mit  antiker  Mythologie  in  den  Ruf 
gekommen  ist,  ein  Heide  zu  sein,  sondern  auch  im 
allgemeinen  die  Formenwelt  der  heidnischen  Dich- 
tung dem  neuen,  christlichen  Inhalt  dienen  mnfs. 
Von  S.  181  ab  folgt  der  wichtigste  Teil  des 
Buches,  die  Behandlung  der  von  der  altchristlichen 
Kunst  als  ^Antike  christlicher  Konfession'  neu 
geschaffenen,  aber  von  der  Typen  weit  der  heid- 
nischen Kunst  allenthalben  stark  beeinflufsten  Em- 
bleme. Es  handelt  sich  dabei  nach  v.  Sybels 
treffender  Einteilung  des  Stoffes  um  3  Bilderkreise: 
das  Mahl,  der  Seeligen,  die  Erlösung  und  die 
Seeligen  im  Himmel.  In  der  reichhaltigen  Material- 
sammlung über:  antike  Mahlschemata,  die  Verf. 
(S.  182 ff.)  beibringt,  fehlt,  so  viel  ich  sehe,  von 
wichtigen  Denkmälern  nur  die  Erwähnung  der 
Knltmähler  auf  einigen  der  von  Joseph  Hampel 
gesammelten  Kultdenkmäler  der  sog.  ^Thrakischen 
Reiter'.  Dafs  Verf.  (S.  208)  gegenüber  der  Deutung 
der  beiden  Franengestalten  Irene  und  Agape  der 
Mahlbilder  des  Coemeteriums  Petri  et  MarcelUni 
als  Personifikationen  zurückhaltend  ist,  scheint 
mir  sehr  gerechtfertigt. 

.  Der  Abschnitt  über  die  Erlösung  unterscheidet 
in  zweckmäfsiger  Weise  die  Erlösungstypen,  und 
zwar  1.  alttestamentliche  wie  Daniel,  die  3  Jüng- 
linge, Noah,  Jonas,  Hiob,  Isaak  u.  a.  m.,  2.  die 
evangelischen  wie  Lazarus  und  die  von  Christus 
GFeheilten,  sodann  die  Erlösungsmittel,  d.  h.  vor 
allem:  BrotYermebrnng,  Weinzauber,  Gespräch  am 
samaritischen  Brunnen,  Moses*  Quell  wunder,  Manna- 
regen  und  Taufe,  endlich  die  verschiedenen  Dar- 
stellungen des  Erlösers  selbst,  denen  die  altchristr 
liehen  Orphensbilder  mit  Recht  angereiht  werden, 
obwohl   auch    die    vom  Verf.    (S.  246)   gegebene 


Formnliernng  der  symbolischen  Bedeutung  dieses 
Bilderkreises:  'der  gute  Hirt  im  Typus  des  Orpheus 
gemalt'  schwerlich  voll  befriedigen  kann.    Za  dem 
auf  S.  225  abgebildeten  Lazarusbilde  des  Coeme- 
terium  Callisti    hätte    angemerkt  werden  könaen, 
wie   sorgsam  der  Verfertiger  des  Bildes  bestrebt 
gewesen  ist,  das  Erwachen  des  Toten  zum  Leben 
vor  allem   durch  die  eigenartige  ßeinstellung  an- 
zudeuten.    Überhaupt  hätte  vielleicht  der  Koast- 
charakter   der    verschiedenen    Bilder,    namentlich 
vom    Gesichtspunkte    der  Typenübertragung  aus, 
gelegentlich  noch  schärfer  gekennzeichnet  werden 
sollen.     Durchaus    berechtigt   ist   das   hohe  Lob, 
das  dem  Bilde  des  Christuskindes  auf  dem  Sebofse 
der  Mutter  im  Coemeterium  Priscillae  durch  Ver- 
gleichung  mit  Raphaelschen  Madonnenbildern  ge- 
spendet wird;  aber  gerade  bei  der  sichtlichen  Nach- 
wirkung   eines    bedeutenden    Meisterwerkes    der 
antiken  Knnst,  die  in  diesem  schönen  altchristlichen 
Wandgemälde  zu  Tage  tritt,  scheint  mir  der  kurze 
Hinweis    (S.  247)   auf  die  Eindheitsdarstelluogen 
der   antiken  Kunst   im    allgemeinen  nicht  aasza- 
reichen;  die  vatikanische  Ge  Eurotrophos  (?)  und 
ihre  Genossinnen  (vgl.  u.  a.  S.  Reinach,  Repertoire 
Bd.  II  255,  259,  260)  mufsten  hier  wohl  näher  iu 
Betracht  gezogen  werden.    Dafs  der  auf  den  Stero 
über    dem    Christuskinde    deutende    Mann    nicht 
Joseph    sein    kann,    halte    auch    ich    für    wahr- 
scheinlich. 

In  dem  folgenden,  den  'Seeligen  im  Himmel* 
gewidmeten  Abschnitt  ist  das  schwierige  Problem 
der  Erklärung  der  Orantenbilder  mit  sehr  richtiger 
Vorsicht  behandelt;  die  Deutung  auf  die  Seelen 
der  Verstorbenen  weist  Verf.  (8.  259  ff.)  gewifs 
mit  Recht  zurück  und  vergleicht  das  Überwiegen 
weiblicher  Oranten  in  der  cömeterialen  Malerei 
ganz  richtig  mit  dem  numerischen  Übergewicht 
der  Frauen  auf  den  griechischen  Grabreliefs.  £in 
Fall  wie  das  Erscheinen  einer  Weiblichen  Oranten- 
figur  am  Grabe  des  Gaesidius  Faustinus  (S.  260) 
bleibt  allerdings  unerklärt  Was  die  Darstellungen 
des  Einzugs  der  Seeligen  in  den  Himmel  betrifft, 
so  ist  die  sehr  interessante  Stelle  der  Avienus- 
Inschrifk  (IL  VI  537,  s.  auch  Teuffei  §420  Anm.  1) 
nicht  benutzt,  obwohl  der  ^chorus  deoram',  der 
dem  Ankömmling  im  Olymp  Mextras  tendit*,  die 
Szene  mancher  Katakomben bilder  £Etst  ganz  in 
Worten  wiedergibt.  Zu  den  Gemälden,  die  Christus 
im  Kreise  der  Apostel  zeigen,  sind  (S.  279)  die 
Philosopheubilder  und  verwandte  Darstellungen  der 
antiken  heidnischen  Kunst  mit  Recht,  aber  m.  E. 
zu  summarisch  herangezogen.  Die  nähere  Ver- 
gleichung    antiker    Rezitationsbilder    usw.     würde 
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gewifs  noch  manches  interessante  Ergebnis  für 
unsere  Dentnng  des  verwandten  christlichen  Bilder- 
kreises bringen.  Nimmt  nciah  ^ie  cnm  grano  salis 
anf,  so  kann  man  bis  zu  einem  gewissen  Grade 
der  Formnlierang  beistimmen,  die  anf  S.  276  den 
Eindruck  von  Bildern  wie  dem  (S.  277  abgebildeten) 
der  Dispntä  des  Goemeterinm  Domitillae  so  zu- 
sammen fafst:  ^sie  sprechen  die  Tatsache  aus,  dafs 
das  Christentum  . . .  eine  Buchreligion,  eine  Wissen- 
schaft geworden  war*.  Dafs  bei  der  Entstehung 
solcher  Bilder  aber  die  mechanische  Typenüber- 
tragong  mindestens  sehr  stark  mitgewirkt  hat, 
darf  jedenfalls  nicht  vergessen  werden. 

Einer  mit  Becht  sehr  vorsichtigen  Behandlung 
der  ikonographischen  Fragen,  deren  Resultat  natür- 
lich die  Ablehnung  eines  authentischen  Christus- 
porträts, die  Herleitnng  der  wechselnden  Formen 
des  Christuskopfes  aus  ^den  Gesetzen  der  Typik' 
(S.  281)  und  die  Annahme  rein  typengeschichtlicher 
Entstehung  der  Apostelportraits  bilden,  folgt  ein 
Schlufsabschnitt  über  *die  Syntax  der  figürlichen 
Typen*;  sein  Ergebnis  ist  insofern  negativ,  als  die 
Bildung  grofser,  von  einem  einheitlichen  Gedanken 
beherrschter  Bilderzyklen  sich  nicht  nachweisen 
läfst:  ^scheinbar  unendliche  Variationen  boten  sich 
ohne  feste  Regel.  Einige  Bildtypen  treten  als 
herrschend  aus  der  Reihe;  sie  nehmen  gern  Zentral- 
stellen ein,  allerdings  selbst  wieder  in  willkürlichem 
Wechsel  untereinander*  (8.  287).  Für  den  Gestus 
des  Zeigens  auf  den  Einzelbildern  verschiedener 
Mantelfigaren  und  auch  einzelner  Fossoren  wird 
mit  Recht  auf  eine  allgemeingültige  Erklärung 
verzichtet  (S.  298  f.),  abgesehen  natürlich  von  dem 
nach  dem  Messiassterne  zeigenden  Propheten.  Von 
dem  Gestas  des  einfachen  Zeigens  mufs  allerdings 
wohl  die  Handbewegung  des  den  Lazarus  er- 
veckenden  Christus  oder  des  den  Quell  hervor- 
zaubemdeo  Moses  schärfer  unterschieden  werden, 
alt  es  vom  Verf.  (auf  S.  298)  geschieht. 

Nehmen  wir  von  dem  reichen  Inhalte  des 
wertvollen  Buches  mit  dem  Wuusche  Abschied, 
dafs  sein  zweiter  Band  recht  bald  nachfolgen 
möge;  gerade  die  Behandlung  der  altchristlichen 
Sarkophage  wird  zu  vielen  grundsätzlichen  Fragen, 
die  in  dem  vorliegenden  ersten  Bande  berührt 
sind,  sehr  wesentliches  neues  Material  bringen, 
nnd  so  mufs  man  in  diesem  Falle  der  Fortsetzung 
eines  gewifs  sehr  verdienstvollen  Dnteruebmens 
mit  doppelter  Spannung  entgegensehen. 

Frankfurt  a.  M.  Julius  Ziehen. 


Auszüge  aus  Zeltscbrlften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  10 
(7.  März  1908).  11  (14.  März  1908). 
S.  319  f.  0.  H.,  Weitere  Bemerkungen  zu  den 
JEpitreponles  des  Meuaiider.  —  HS.  350  —  352. 
R.  Schneider  gibt  eine  Beschreibung  der  von 
Schramm  nach  Philon  rekonstruierten  Geschtttze,  des 
Eeilspanners,  des  Erzspanners  und  des  Mehrladers 
(s.  E.  Schramm,  Bemerkungen  zu  der  Rekonstruktion 
griechisch-römischer  Geschütze.  Jahrbuch  der  Gesell- 
schaft für  lothringische  Geschichte  und  Altertums- 
kunde Bd.  XVm  S.  276  ff.). 

Rheinisches  Museum  LXIII,  1. 

S.  1 — 11.  H.  van  Herwerden,  Lucianea.  Kri- 
tische Bemerkungen  zu  der  Lucian-Ansgabe  von  Nils 
Nilen.  —  S.  12—38.  W.  Süfs,  Zur  Komposition 
der  altattischen  Komödie.  Nachweis  der  Rolle  des 
Bomolocbos,  der  lustigen  Person:  1.  die  Rolle  erstreckt 
sich  über  den  Agon  hinaus  auf  alle  jene  Scenen,  die 
sich  um  ihn  gruppieren;  2.  ebenso  ist  die  Rolle  im 
Prolog  zu  fassen ;  der  aristophanische  Prolog  ist  nicht 
durch  die  Tragödie  beeinflnfst  Die  Metra  der  Chor- 
lieder gehören  dem  Fivog  dmld(fioy  an,  Anapäste 
sind  das  Charakteristische  des  Agon.  Der  attische 
Komos  kennt  keine  Trimeter.  in  den  Trimeterscenen 
ist  der  Chor  Zuschauer.  —  S.  39—57.  Th.  Hirt, 
Buchwesen  und  Bauwesen :  Trajanssäule  und  delphische 
Scblangensänie.  Das  Buch,  die  Buchform  und  die 
Schrift  hat  auf  die  Architektur,  besonders  auf  ihre 
Schmuckformen  eingewirkt.  Manche  Ausdrücke  des 
Bauwesens  sind  vom  Buchwesen  hergenommen ;  manche 
Teile  der  Gebäude  sind  zur  Aufnahme  von  Schrift 
bestimmt.  Die  Dekoration  der  Trajanssäule  ist  eine 
aufgewickelte  Rolle;  sie  bildete  den  Mittelpunkt  der 
von  Trajan  gestifteten  Bibliothek.  Die  spartanische 
Scblangensänie  ist  aus  der  Skytale  hervorgegangen: 
Lederstreifen  um  einen  Stab  gewickelt.  In  der  Knust 
nahm  der  Lederstreifen  Schlangenform  an,  und  zwar 
mufsten,  um  keine  Zwischenräume  zu  lassen,  drei 
Schlangen  sich  um  einander  ringeln.  —  S.  58 — 78. 
Fr.  Reufs,  Hellenistische  Beiträge.  Fortsetzung  zu 
Bd.  LXII  S.  591.  Kleitarchos.  Seine  Alexander- 
geschichte liegt  von  Alexanders  Zeit  fern  ab;  Sisenna 
und  Poseidonios  nennen  ihn  zuerst.  Inhalt  und  Forni 
gehören  der  späteren  hellenistischen  Zeit  an.  — 
S.  79—106.  P.  Jahn,  Vergil  und  die  Ciris.  Ta- 
bellarische Vergleiche  mit  Ovid  und  Properz.  Es 
ergibt  sich  kein  Grund,  um  die  Ciris  Vergil  abzu- 
sprechen; Vergil  kann  sie  in  früher  Zeit  gedichtet 
und  später  verbessert  haben.  —  S.  107-126.  H.  Ehr- 
lieh.  Die  epische  Zerdehnung:  Die  Zerdehnung  liegt 
entweder  vor  oder  hinter  der  kontrabierten  Form;  im 
ersten  Falle  ist  sie  Assimilation  der  unkontrahierten, 
im  zweiten  Auflösung  der  kontrahierten  Form.  Aus 
dem  Vergleicli  mit  der  unkontrahierten  und  der  kontra- 
bierten Form  ergibt  sich,  dafs  die  epische  Zerdehnung 
keine  Rhapsodenerfindung,  sondern  im  Sprachzustand 
des  ältesten  ionischen  Dialektes  begründet  ist.  — 
S.  127—151.  H.  Rabe,  Aus  Rhetoren  Handschriften. 
5.  Des  Diakonen  und  Logotheten  Johannes  Kommentar 
zu  Hermogenes  nsql  iki^odov  dehvotipog   mit    zahl- 
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reichen  DicbterfragmeDten.  —  8.  152.  M.  Stahl, 
Methana  bei  Thukydides  Y  45,  2.  —  S.  152—155. 
F.  B.,  Procopiana.  —  8.  155—157.  Fr.  v.  Yelsen, 
Hör.  SeriD.  II  1,  86.  —  S.  157  f.  H.  Lipsiu»,  Zur 
liandscbriftlicben  Überliefemng  des  Valerios  Flaccos. 
—  S.  158—160.  Fr.  Röhl,  Cnrtias  über  den 
indischen  Kalender  (Mondmonate,  VIII,  9,  35  f.). 

>         . 

Journal  des  savants,  II. 

S.  80 — 84.  H.  Weil,  Zu  den  neuen  Meuander- 
brucbstflcken :  Perikeiromene ,  Heros ,  £pitreponte8. 
Konjekturen  und  Ergänzungen.  Der  Umstand,  dafs 
Menanders  Stücke  nicht  handschriftlich  überliefert  sind, 
ist  nicht  zurückzuführen  auf  ihren  Inhalt,  der  das 
Abschreiben  durch  christliche  Gelehrte  wohl  nicht 
verhindert  hätte,  sondern  auf  die  Pedanterie  der  Ge- 
lehrten, welche  immer  wieder  die  Schriftsteller  der 
klassischen  Zeit  abschrieben  und  abschreiben  liefsen 


Revue  beige  de  numismatique.     64.  Band  1908, 
Heft  I. 

S.  118.  Baudonin  de  Jonghe,  Le  cabinet  des 
m^dailles  de  T^tat  beige  et  la  collection  de  Hirsch. 
Bericht  über  den  Stand  der  Frage  betreffend  die 
Translokation  der  Sammlung  de  Hirsch  ins  mns6e 
du  Gmquantenaire. 

The  annual  of  the  british  school  of  Athens 
No.  XI  Session  1904—1905. 
S.  1  —  26.  Arthur  J.  Evans,  The  palaceofKnossos 
and  its  depeudencies.  Dieser  Aufsatz  ist  ein  provi- 
sorischer Bericht  über  die  Arbeiten  des  Jahres  1905 
am  und  um  den  Palast  von  Knosos.  Wir  können 
hier  nur  die  Überschriften  der  einzelnen  Abschnitte 
angeben  und  auf  ein  paar  besonders  wichtige  Punkte 
dabei  aufmerksam  machen.  1.  Die  Magazine  längs 
der  gepflasterten  von  dem  Tbeaterhof  nach  Westen 
laufenden  Strafse.  2.  Das  Haus  mit  dem  Fetisch- 
scbreiu  auf  dem  Westhügel,  auf  das  die  gepflasterte 
Strafse  direkt  hinführte.  Hier  scheint  der  traditionelle 
kretische  Kult  der  Mutter  Rhea  mit  dem  Zeuskinde 
in  der  ursprünglichen  /^ahvJlo^-Form  seinen  Sitz  ge- 
habt zu  haben.  Unter  den  Eiuzelfunden  seien  Fetisch- 
bilder natürlicher  Formation  von  menschen-  und  affeu- 
ähnlicher  Bildung  u.  a.  Mutter,  Kind  und  Affe,  Siegel- 
abdrücke, die  Teile  von  heiligen  Schreinen  wiedergeben, 
und  endlich  ein  Abdruck  mit  Transport  eines  Pferdes 
auf  einem  Schiff  erwähnt.  Letzterer,  der  zweifellos 
ein  libysches  Pferd  darstellen  soll,  hat  angesichts  des 
Berliner  Akademieberichts  von  Eduard  Meyer  'das 
erste  Auftreten  der  Arier  in  der  Geschichte*  (Sitzung 
vom  9.  Jan.  1908)  besonderes  Interesse,  da  Meyer 
das  asiatische  Pferd  von  den  Ariern  an  das  Mittel- 
meer gebracht  haben  will,  während  hier  das  libysche 
Pferd  in  der  Frühzeit  der  spätmiuoischen  Periode  er- 
scheint. 3.  Töpfereien  des  zweiten  Mittelminoischen 
Stils,  die  in  einer  Kammer  1 '/,  m  unter  dem  Pflaster 
des  Westliofes  gefunden  wurden,  und  weiter  solche  in 
vollster  Entwicklung  des  polychromen  Dekorations- 
stiles aus  der  ersten  Mittelminoischen  Periode,  die 
unter  dem  südlich  anstofsend  gelegenen  Nebengebiete 
des   Hofes   gefunden    wurden.     4.  Ergänzende  Nach- 


forschungen   am    westlichen   Palasteingange.    £iiuel- 
funde:  Karneolsiegel  mit  eingegrabenem  Hirschmensch 
und  Bärmensch  (M^vilaqog  und  M&ywxanf^  nach 
Analogie   von    M^ptitavfog).     5.  Chronologische  Re- 
sultate der  Nachforschungen  innerhalb  der  Westmaoer. 
6    Anlage   eines  Referenzmuseums   im   Palaste,  mit 
Mustern  aus  den  verachiedenen  Stockwerken,  Kamoiero 
und  Stratifikationen.    7.  Wiederherstellung  der  grotsen 
Treppe,  so  dafs  die  Treppe  sowie  die  Säulenhalle  in 
einer  Rekonstruktion  zu  sehen   ist,  wie  sie  vor  drei- 
einhalb  Jahrtausenden    Minos   und   seinem    Hof  er- 
schienen, als  sie  auf  ihrem  Rückweg  von  den  öffeet- 
lieben  und  religiösen  Repräsentationen  auf  dem  West- 
flügel zu  den  Privatwohuungen  des  Königspalastes  sich 
begaben.  —  S.  27 — 31.   Marcus  Niebnhr  Tod,  In- 
scriptions   from    Eumenia.     Vier   unpublizierte  grie- 
chische Inschriften  aus  Jshekli  (Eumenia).  —  S.  32 
—49.  M.  K.  Welsh,  Honorary  statues  in  Greece.  Za- 
nächst  müssen  die  Portraitstatuen,  soweit  sie  äva&i,- 
§Mx%aj  Athleten-  oder  Privatstatuen  sind,  von  solchen 
im  eigentlichen  Sinne  unterschieden  werden.  Es  handelt 
sich  hier  um  mit  Autorisation  einer  öffentlichen  Körper- 
schaft aus  Rücksicht  anf  die  dargestellte  Person  aaf- 
gestellte  Portraitstatuen.    Da  die  Zuteilung  von  ehrea- 
den  Auszeichnungen  im  allgemeinen  und  von  Stataen 
im    besonderen    unter   der    Oberaufsicht   des  Staates 
stand,  wobei  die  ßovX^,  die  untergeordneten  politischen 
Körperschaften  wie  die  Privaten  gleiche  Rechte  und 
gleiche  Beschränkungen  hatten,  so  darf  man  alle  von 
diesen    vorgesclilagenen   und    vom  Staate    bestätigten 
Statuen  als  Ehrenstatuen  betrachten.    Zur  Gewohnheit 
wurde  die  Errichtung  von  Ehrenstatuen  erst  im  4.  Jahr- 
hundert, wo  sie  für  Verdienste  einerlei  weicher  Art 
errichtet  und  auch  Fremden  zu  teil  wurden    und  in 
der  auswärtigen  Politik  der  Städte  eine  Rolle  spielten. 
(Finanzeiunabmen  griechischer  Städte  durch  Errichtung 
von  Ehrenstatuen  an  Einheimische  und  Fremde  s.  jetzt 
auch  Kurt  Riezler  'über  Finanzen  und  Monopole  im 
alten    Griechenland*,    Münchener    Preisschrift).     Die 
Geschichte    der    Ehrenstatuen   in    Athen,    auberhalb 
Athens,    in  Kleinasien  wird  dann  an   einzelnen  Bei- 
spielen —  die  nicht  so  zahlreich  sind,  als  man  glau- 
ben sollte  —  betrachtet.  —  S.  50—62.    F,  W.  Bas- 
luck.    Dr.  Govels  Notes  on  Galata.     Topographische 
Bemerkungen  über  Pera- Galata,  namentlich   über  die 
alten  Mauern,  die  der  englische  Gesandtschaftskaplan 
Dr.  Covel    in    Konstantinopel   (1669—1677)    nieder- 
geschrieben hat;  ferner  eine  Reihe  von  demselben  in 
loco  aufgenommenen  lateinischen  Inschriften   aus  der 
Zeit  vor  der  Eroberung  Konstantinopels,  die  entweder 
unpubliziert  sind  oder  Varianten  bieten.  —  S.  63 — 71. 
H.  J.  W.  Tillyard,   Bonndary  and    mortgage   stones 
from  Attica.     oQog  bedeutet   sowohl  Grenz-  wie  Ver- 
pfändungsstein.   Es   werden    aufgenommen,    nur  aus 
dem  Athenischen  Nationalmusenm  stammend,  und  zwar 
nur  unpublizierte  Inschriftensteine   1.  mit  cQog  allein 
(3);  2.  mit  OQog  allein  (4);    3.  Steine,    die   Gräber- 
grenzen   markieren    (10)    (über   die   Benntsang   von 
Lekythoi   als  Grabgrenzen    siebe  jedoch   jetzt  Silvia 
M.  Welsh  LH.  St.  1906  S.  232/3;    Warnuugen    und 
Flüche  sind  erst  in  späterer  Zeit  in  Griechenland  auf- 
getreten, diese  scheinen  mir  babylonischen  Ursprungs 
s.  'A  new  boundary  stone  of  Nebuchadnezzar  I  from 
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Nippor\  PablicatioD  der  Penii8yl?auiaUniy6r8itätVol.yi 
Ser.  D);   4.  Hypothekensteine  (3).  —  S.  72-80.   R. 
W.  Dawkins,   A    vißit   to  Skyros    1.  Der  Garneval 
(s.  LH.  St  1906  S.  191  ff.  aber  den  modernen  Gar- 
oeval   in    Thracien    und    den    Dionysoskult),    2.  Die 
Kirche  und  die  Bischöfe,  3.  Spätmykeniscfae  nud  geo- 
metrische Vasen  aas  einem  nengefondenen  Grab.  — 
S.  81 — 145.    Laconia  I.  Alan  J.  B.  Wace  und  F. 
W.  Haslack,   Ausgrabungen    bei   Angelona.    Funde 
voQ   Vasen,    Terrakotten,    Bronzen,    Relieüs   (aufzu- 
hingeodes  Terrakottarelief  mit  linkssitzendem  Heros 
ohne  Schlange  und  Adoranten,    aber  mit  gegenflber- 
stehender  Frau  und  Marmorrelief  mit  Adoront  ohne 
Heros  lassen  aaf  ein  lokales  Heroen  inEoUyri  scbliefsen). 
IL  F.  W.  Haslack,  Ausgrabungen  in  Geraki  (Geron- 
thrai)  Tom  26.  Mai  bis  6.  Juni  1905  mit  verschieden- 
arti)fen  Klein-    und  S&ulenteilfunden,    während  Alan 
J.  B.  Wace    die    Statuenfunde    besonders    beschreibt 
(Fragment  eines  anscheinend  weiblichen  Torsos,  archa- 
isches Yotifrelief,  weiblicher  Kopf,  Votifrelief,  die  auf 
eine  lokale  lakonische  Bildhauerschule  zwischen  550 
nnd  450  ▼.  Chr.    scbliefsen    lassen).     Es   folgen   von 
H.  J.  W.  Tillyard  veröffentlichte  elf  Inschriften  aus 
Geraki;  im  AnschlnCs  an  No.  11  mit  ßaaMog  ^Av%^ 
yovüv  So^jfgo^  wird  dann  eine  Genealogie  des  Ptole- 
mäer-  und  Scleukidenhanses  gegeben  und  die  Geschichte 
des  Demetrios  o  Kcdogy  des  Sohnes  des  Poliorketes 
nod  der  Ptolemals  und  der  göttlichen  Verehrung  der 
Diadochen  angeschlossen.   III.  Tbalamae  1.  Guy  Dic- 
kens, die  Ausgrabungen  bei  Koutiphani  (West-Maina), 
nm  die  Stätte    des   alten  Thalamai  und  des  Traum- 
orakels der  Ino-Pasiphae  zu  finden.    Die  Stätte  war 
schon  in  neolithischer  Zeit  bewohnt  und  blieb  es  bis 
in  die  römisch-byzantinische;  das  Orakel  mufs  an  der 
von  Pausanias   bezeichneten  Stelle   gestanden    haben. 
Weiter  werden  sechs  griechische  Inschriften  aus  der 
Gegend    von    Koutiphani    veröffentlicht.     IV.  K.  Ro- 
maios,    Die   iQ§Aat  an    der   NO.Grenze  bei   'atovg 
Ooysgtivavg.    V.  Alan  J.  B.  Wace,  Fränkische  Skulp- 
turen zu  Parori  und  Geraki.  —  S.  146—150.   G.  P. 
Byzantinos,  A  votife  Relief  to  Asklepius.    Marmor- 
relief aas   dem  3.  Jalirh.  v.  Chr.,    Adorant,    daneben 
Schlange    und  aufgehäugte  Sandale;    vielleicht  Dank- 
relief, weil  die  Sandale  den  Stifter  Silon  vor  einem 
Schlangenbifs  bewahrt  hat.*)  —  S.  151-152.    F.  W. 
Hasluck,  Note  on  the  lion-group  from  Cyzicus.   Das 
B.S.A.  Vni  192  Tafel  IV    veröffentlichte    Relieffrag- 
ment mit  heraldischer  Komposition  zweier  über  zwei 
Stieren  stehenden  Löwen    mag   zu   einem  Thron  der 
3fagna  mater  gehört  und  den  Basisfries,  wie  auf  einem 
Sabouroffrelief,  gebildet  haben.  ~  S.  153 — 172.   Ro- 
nald M.  Bnrrows,  An   Apollo  iuscriptiou   from   the 
district  of  Delium.    In  die  Westecke  der  Südseite  der 
1903  errichteten  Kapelle  Hagios  Demetrios  —  47a  km 
oordöetlich  von  Tanagra  und  gerade  so  weit  von  Dilisi 
(Delium)    —   eingebauter,    wahrscheinlich  schon  von 
einer  firüheren  byzantinischen  Kapelle  übernommener 
Isschriftblock  mit  Apollowidmung,  der  entweder  aus 
dem  Apollotempel  von  Tanagra  (Paus.  IX  22,  1)  oder 
den  von  Delium  stammen  mufs.    Für  letzteres  ent- 
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•)  VerRl.  darüber  Ch.  Tzuntas,  Ephemeris  arch.  1906 
IV  S.  243-248  (Wochenschr.  No.  10  S.  271). 


scheidet  sich  Burrows,  obwohl  Ausgrabungen  bdm 
Hagios  Demetrios,  wo  er  den  Tempel  annahm,  keine 
Resnltate  gegeben  haben  (Nachschrift)  und  die  Frage, 
wo  der  Tempel  von  Delium  eigentlich  lag,  noch 
offen  bleibt.  Pausanias,  Strabo,  Herodot,  Livius  und 
Tbukydides  sind  zu  vereinigen,  die  Delium  an  das 
Meer  legen,  doch  Ptolemaeos  legt  es  in  die  böotische 
IJbsaoysha.  Der  Hügel  nächst  dem  Meere,  auf  dem 
Hagios  Demetrios  steht,  eignet  sich  eben  am  besten 
für  die  Phrase  des  Tbukydides  ^^  zb  Jijhov  %e  xal 
tt^p  edXaaaav  und  die  Schlacht  (Thuk.  IV  93  ff.),  was 
im  einzelnen  ausgeführt  ist.  —  S.  173 — 180  Guy 
Dickens,  A  head  connected  with  Damophon.  Kopf 
im  Vatican  (Heibig  I  No.  142)  aus  rosso  antico  und 
Replik  in  gleichem  Material  in  Ny  Carlsberg  Glypto- 
thek (Billeütauler  til  Kataloget  Tafel  XX  No.  185), 
beides  Satyrn,  sind  mit  dem  Anytos  des  Damophon 
aus  Lycosura  zu  vergleichen;  der  Vorgänger  dieser 
Köpfe  ist  der  Zeus  von  Otricoli,  vermittelt  durch  den 
Zeus  von  Parma.  Der  Satyrkopf  mufs  in  Damophons 
Frühzeit  fallen  oder  noch  Damophons  Meister  an- 
gehören. —  S.  181—222  R.  D.  Mackenzie,  Cretan 
Palaces  and  the  Aegean  civilisation.  Doerpfeld  geht 
in  seinem  Aufsatz  (Athen.  Mitt.  XXX  S.  257—297) 
von  der  falschen  Ansicht  aus,  dafs  die  Stratifikation 
zu  Enosos  und  Phaistos  ganz  die  gleiche  ist.  Die 
Überreste  von  Phaistos  und  Knosos  lassen  aber  er- 
kennen, dafs  dort  kein  achaiisches  Megaron  bestanden, 
hier  die  Stratifikation  nicht  richtig  von  Doerpfeld  be- 
achtet worden  ist.  Was  bei  der  Architektur  der 
Paläste  nicht  mehr  ganz  homogen  ist,  ist  auf  die 
spätere  Entwicklung  zurückzuführen.  Man  kann,  so 
schliefst  Mackenzies  noch  fortzusetzender  Aufsatz,  zu 
dem  allgemeinen  Schlufs  kommen,  dafs  die  Annahme 
des  achaiischen  Charakters  der  späteren  kretischen 
Paläste  nicht  aufrecht  zu  halten  ist,  damit  aber  auch 
der  achaiische  Charakter  der  kretischen  Civilisation 
fällt.  Dies  geht  nicht  allein  positiv  aus  dem  konti- 
nuierlichen Charakter  der  kretischen  Architektur  her- 
vor, welche  die  Zerstörung  der  Paläste  überdauerte, 
und  läfst  sich  aus  anderen  Ausgrabungsresultaten  er- 
weisen, sondern  ist  auch  negativ  durch  das  Fehlen 
der  angenommenen  achaiischen  Merkmale  im  End- 
stadium und  ilir  Erscheinen  in  einem  späteren  Zeit- 
alter der  Dämmerung  einer  neuen  Periode  und  in  den 
hellenischen  Wanderungen  erhärtet.  Letzteres  ge* 
schab,  als  die  Paläste  von  Knosos  und  Phaistos  längst 
Ruinen  waren.  —  S.  224-242.  G.  M.  A.  Richter, 
The  distribntion  of  attic  vases.  Der  Gegenstand  des 
Aufsatzes  ist  auf  die  Untersuchung  beschränkt,  was 
die  attischen  Vasen  im  athenischen  Nationalmuseum 
zur  FraRO  der  geographischen  Verteilung  beitragen. 
Diese  Gefäfse  werden  mit  solchen,  die  aus  Etrurien 
und  Campanien  stammen  und  sich  jetzt  in  den  Museen 
von  London,  Berlin,  St.  Petersburg  befinden,  verglichen. 
Eine  sehr  ausführliche  Tabelle  gibt  im  allgemeinen 
folgende  Resultate:  Italien  kaufte  hauptsächlich  Am- 
phoren, Hydrien,  Kylikes  und  Ginochoen,  weniger 
stark  war  die  italische  Nachfrage  nach  Lekythen, 
Krateren  und  Bechern.  Lutrophoren,  Hochzeitsbecken, 
Onoi,  weifse  Lekythen,  rotfigurige  Aryballen  und 
Pyxiden  gingen  nur  nach  Griechenland,  wo  schwarz- 
und  rotfigurige  Lekythen  häufiger  sind  als  in  Italien. 
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Die  in  Etrurieu  und  Campauien  so  bäafig  gefandene 
Amphora,  Hydria,  Kylix  und  Oiiiochoe  kommt  auch 
in  Griechenland,  aber  viel  weniger  häufig  vor.  Kra- 
teren  finden  sich  hauptsächlich  und  als  Lieblingsform 
in  Böotien.  Durch  die  Darstellungen  auf  den  Vasen  und 
durch  Grammatikernotizen  können  wir  ungefähr  wissen, 
wofflr  die  verschiedenen  Formen  der  Vasen  dienten; 
so  scheint  es,  dafs  Attika  Vasen  zu  Toilette-  und 
sonstigen  Spezialzweckon  (Palaestra,  Ebe,  Grab,  Kinder- 
stube und  Spinnstube)  bevorzugte,  während  Etrurien 
und  Campanien  Tisch-  und  Vorratsgefäfse  bezog.  Auch 
einige  Betrachtungen  über  die  Verteilung  in  Griechen- 
land selbst  fallen  ab  (Eretria  gleicht  Athen,  Böotien 
liebt  attische  ßanketgefäfse).  Die  im  athenischen 
Nationalmuseum  befindlichen  Fabrikate  ftlr  den  hei- 
mischen Markt,  die  lange  nicht  so  gut  gearbeitet  sind 
wie  die  Exportware,  werden  dann  in  8  Unterabtei- 
lungen noch  betrachtet,  ebenso  die  Scherben  aus  dem 
Perserschutt  und  aus  dem  Telesterion  von  Eieuais. 
Im  Anhang  wird  eine  Lutrophoros  im  athenischen 
Nationalmuseum  mit  Darstellung  des  Todes  der  Penthe- 
sileia  und  ein  Fragment  eines  Pyxisdeckels  mit  inav- 
lux  (darauf  Vasen  verschiedener  Form)  geschildert.  — 
S.  243—257.  Edward  S.  Förster,  Terracotta  plaques 
from  Praesos,  East  Crete.  Die  geschilderten  Pinsikes 
stammen  von  der  Ausgrabung  der  British  School  of 
Athens  zu  Praisos  im  Jahre  1900,  sind  künstlerisch 
nicht  so  wertvoll  als  sie  vielmehr  Licht  auf  Sitten 
und  Glauben  der  eteokretischen  BevOlkerungsschicht 
von  der  archaischen  bis  zur  hellenistischen  Zeit  werfen. 
Unterschieden  sind  —  im  ganzen  35  Pinakes  — 
archaische,  mittelzeitliche  und  hellenistische  Funde. 
Di«  nur  hieratischen  Typen  der  archaischen  Periode 
zeigen  Verbindungen  mit  Ägypten,  Cypern  auch  Sar- 
dinien ;  der  religiöse  Glaube  des  eteokretischen  Volkes 
verehrt  namentlich  eine  der  phönikischen  Astarte 
nachgebildete  Naturgöttin;  auch  für  einen  lokalen 
Kriegsgott  scheinen  Pinakes  (Modelle  von  Bronze- 
waffen) bestimmt  gewesen  zu  sein.  Die  archaischen 
Typen  dauern  auch  in  späteren  Zeiten  an.  —  Die 
mittlere  Periode  zeigt  weniger  hieratische  Typen, 
das  menschliche  Element  tritt  vor;  die  Kunst  ist 
gegenüber  dem  übrigen  Griechenland  rückständig.  — 
In  der  hellenistischen  Zeit  zeugt  nur  die  Pinaxform 
von  der  alten  Tradition;  sonst  herrscht  griechische 
Kunst  ohne  einheimischen  Einschlag.  —  Excavations 
at  Palaikastro  IV:  ß.  M.  Dawkins,  1.  Schilde* 
rung  der  Ausgrabungstätigkeit  zwischen  29.  März  und 
17.  Juni  1905.  2.  Die  neolithische  Niederlassung  zu 
Magasd  (ungefähr  20  km  von  Palaikastro)  mit  neo- 
lithischem  Haus  und  Einzelfunden.  3.  Ein  frühmino- 
isches  Ossuarium  am  Westabhang  von  Kastri  mit 
Gebeinen  und  Topfware.  4.  Tempelgebiet  mit  mehre- 
ren Strata,  Aufdeckung  von  Häusern,  Olivenpressen, 
Steingefäfsen,  zahlreichen  Vasen  verschiedener  Formen 
und  Perioden,  Elfenbeinschnitzwerk  u.  s.  w.  5.  Block  n 
(mittelminoisch  und  erste  Periode  von  spätminoisch): 
Funde  von  Vasen  mit  Blumendekoration  und  von  drei 
Lagen  von  Tonwasserleituugsröhren.  —  6.  Eine  Be 
gräbnisstätte  mit  Larnakes  und  Einzelfnnden  von  Bügel- 
kannen, Bronzezangen,  Glasperlen.  —  Charles  R. 
Hawles,  7.  Larnaxgräbcr  zu  Sarandäri  und  gröfsere 
Schädeluntersuchungen:  Dolichokephalie  herrscht  vor, 


doch  fehlen  die  brachykephalischen  Formen  nicht  u  der 
Periode  der  Kistengräber.  R.  Bosanquet,  8.  Der 
Tempel  des  diktaeischen  Zeus,  auf  einer  kflnstlicbeo 
Plattform  nicht  auf  der  höchsten  Höhe  der  prähistori* 
sehen  Stadt:  Fund  der  Hymne  an  den  Gott,  Ausmessoog 
des  Temenos.  9.  Die  architektonischen  Terrakotten  ans 
der  griechischen  Frflhzeit:  Bein  eines  laufenden  Msd> 
nes,  Simateile,  Antefixe  (Medusen),  Terrakottsvögel 
(Fragmente  von  Acroterien);  aus  späterer  griechischer 
Zeit :  Sima  mit  Palmetten-  und  Lotosmnster,  Palmetten- 
antefix;  eigentümliche  Medusa  als  Weib  in  doriscbem 
Gewand  mit  zwei  Schlangen  in  der  Hand  und  zwei 
an  den  Schultern.  10.  Bronze-  und  Tongegenst&nde 
als  Anathemata:  Schilde,  Miniaturwaffen,  DreifBfse, 
kleine  Gefäfse  und  Gefäfsteile,  kleine  Ochsen,  Rad 
vielleicht  von  einem  fahrbaren  Becken,  Teile  voo 
Metallbarren,  Nägel  (alles  Bronze);  in  Ton:  40  Lam- 
pen, 12  Fackelhalter,  ungefähr  30  Vasen;  Terrakotta- 
figuren und  Pinakes  fehlen.  —  S.  309—342.  Gescliäft- 
licher  Teil,  ans  dem  das  Resumö  über  die  Aasgra- 
bungen in  Palaikastro  und  Thalamai,  Geronthai  und 
Angelona  in  Lakonien  zu  bemerken  ist.  —  S.  343 
—345.  Index.  —  Der  Band  ist  mit  16  Tafeln  (teil- 
weise farbige  Reproduktionen,  Situationspläue  u.  s.  w.) 
ausgestattet. 
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58,  12  S.  1084  f.  Die  grofscn  sachlichen  Fragen  hat 
K.  wohl  endgiltig  erledigt;  auf  dem  Gebiete  der 
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bewunderungswürdigen  Textes'. 

1.  Puchstein,  Otto,  Die  ionische  Säule  als 
klassisches  Bauglied  orientalischer  Herkunft.  2.  Lich- 
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Athen.  4190  S.  190.  Vortreffliches,  für  ein  allge- 
meineres Pnblikom  bestimmtes  Werk. 

Scott,  E.  F.,  The  Apologetic  of  the  New  Testament: 
Athen.  4190  S.  190.     Vortrefflich. 

Scollard,  H.  H.,  Early  Christian  ethics  in  the 
West  from  Clement  to  Ambrose:  Athen.  4190  S.  185 
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Sophocles,  Oedipas  Tyrannos,  von  Fr.  Schubert. 
3.  Auflage  von  L.  Hüter:  Biv.  dt  /iL  XXXV,  3 
8.521-526.     Gut.     A.  Taeeone. 

Stahl,  J.  M,  Kritisch -historische  Syntax  des 
griechischen  Verbnms  der  klassischen  Zeit.  BphW.b 
8.145-153,6  8.180-185,7  8.212-217,8  8.242 
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wahres  Schatzbaus,  in  welchem  alle  Teile  dank  solider 
Forschung  und  systematischer  Zusammenfassung  sich 
gegenseitig  erläutern  und  bestätigen.     W.  Niteche. 

Steiner,  B.,  Sappho:  BpliW.  8  8.  225-227. 
Der  kenntnisreiche  und  feingebildete  Verfasser  hätte 
sich  diesem  undankbaren  und  unergiebigen  Stoffe 
nicht  zuwenden  sollen.    J.  Schöne. 

Thumb,  A.,  Handbuch  des  Sanskrit:  Eoe  Xlll^  1 
S.  103-107.  Eine  gediegene  Arbeit;  einige  Berichti- 
gungen macht  G.  Blatt. 

Wrede,  W.,  Paul,  transl.  by  E.  Lummis,  witb 
a  preface  by  J.  E.  Garpenter:  Athen,  4190  S.  189. 
Anzeige. 

Xenophon,  La  spediziono  di  Giro,  commentata 
da  A.  Bersi,  Libri  I  e  IL  3.  Edizione:  Riv.  di 
ß.  XXXV,  3  8.  526.     Empfehlenswert.    A,  CosaUini. 

Ziehen,  Julius,  Aus  der  Werkstatt  der  Schule. 
Studien  über  den  inneren  Organismus  des  höheren 
Schulwesens:  LC.  6  8.  206 f.  Diese  25  Aufsätze 
bieten,  so  ungleich  sie  an  Umfang  und  Bedeutung 
sind,  immerhin  vielerlei  Anregung,    tz. 


Mltiellunsren. 

Aus^abungen  in  Herculanenmf  —  Funde  bei  Aqni- 
leja.  —  Mttnzfund  in  Dortmund.  —  Arbeiten  an 
der  Saalbarg.  —  Der  Stand  der  Limesforschnng. 
R  E.  berichtet  in  der  Vossischen  Zeitung  79  von 
Vorarbeiten  einer  vom  Minister  Rava  ernannten  Kom- 
mission in  Resina,  die  hoffen  lassen,  dafs  die  italieni- 
sche Regierung  endlich  au  die  Ausführung  ihres  Ver- 
sprechens herangehe  und  mit  der  Ausgrabung  von 
Herculaneum  Ernst  mache.  Der  Gewährsmann  von 
R.  E.,  selbst  ein  Italiener,  schliefst  seine  Ausführungen 
mit  den  nicht  gerade  hoffnungsreichen  Worten:  'Aber 
die  Art  und  Weise,  mit  der  die  Regierung  die  Sache 
begonnen  hat,  erweckt  in  uns  die  Überzeugung,  dafs 
sie  die  Absiebt  hat  —  nichts  zu  tun*.  —  Bei  Aqui- 
leja  werden  neuerdings  wieder  wichtige  Funde  aus  der 
Römerzeit  gemacht;  die  Ausgrabungen  leitet  der  Di- 
rektor des  dortigen  Museums,  Majonica.  In  einem 
Acker  fand  man  mehrere  Graburnen  mit  noch  sehr 
gut  erhaltenen  Gegenständen  aus  den  letzten  Jahr- 
zehnten vor  Christi  Geburt.  Auf  dem  sogenannten 
Grunde  Violini  wurde  eine  Gedenktafel  an  Quintus 
VeratiuB  Bassus  ans  Tageslicht  gebracht,  und  bei  den 
Ausgrabungen  in  der  Nähe  einer  Mühle  fand  man  die 
Oberreste   eines    öffentlichen  Brunnens  mit  den  Blei- 


robren  für   die   Wasserleitung.     Endlich    auf  einem 
Felde  der  Gräfin  Cassis  in  Monastero  kamen  inter- 
essante   Spuren    einer    römischen   Strafee   mit  einem 
schönen,  aus  regeimäfsigen  Steinen  gebauten  Trottoir 
und  sorgfältig  gebauten  Wasserrinnen  zu  Tage.  Ferner 
fand  mau  ein  in  Stein  und  Mosaik  ausgefllhrtes  StQck 
eines   alten    Kanals.     Auf  den  Gütern    des  Marquis 
Volveno  Mangili    in    der   Gemeinde  Terzo   entdeckte 
man  verschiedene  Grabumen,   in  denen  aufser  Asciie 
und  Gebeinen  alte  Münzen  gefunden  wurden.  In  eine 
gröfsere  Urne  war  eine  prächtige  Alabastervase,  voll- 
kommen erbalten,  eingeschlossen.     Das  Museum  von 
Aquileja  bat  eine  solche  Vase  bisher  nicht  gebabt.  — 
Nachdem  bereits  kürzlich  auf  einem  Grundstück,  das 
die    Stadt  Dortmund   an    einen    Schreiner    verkaufte, 
römische  Goldmünzen    im  Werte    von   14000  Jl  ge- 
funden sind,  ist  man  jetzt,  wie  dem  'L.  A.*  berichtet 
wird,  auf  dem  Nachbargrundstück  abermals  auf  reiche 
Münzenfunde  gestofsen.    Bis  jetzt  hat  man  13  äufserst 
wertvolle    römische   Goldmünzen    gefunden.    Die  b^ 
treffenden  Grundstücke  werden,  da  man  weitere  grofse 
Funde   vermutet,    völlig    durchgraben.   —   Über  die 
weiteren  Fortschritte  der  Arbeiten  an  der  Saalbarg 
berichtet  die  ^V.  Z.'  folgendes:  Die  Saalbnrgsammlang, 
die  seit  1873  im  Hombnrger  Kurhause  untergebracht 
war,    wurde  in  das  wieder  errichtete  Horreum  über* 
geführt  und  dieses  als  Altertumsmuseum  eröffnet.   Im 
Prätorium    wurden   ebenfalls   Sammlungen    aufgestellt 
und    dieser   Raum   ebenso   wie   das  Horreum   durch 
Hypokausten  (römische  Heizanlagen)  heizbar  gemacht. 
An  vielen  Stellen  wurden  die  Ausgrabungen  fortgesetzt, 
teils    im,    teils    direkt    am  Kastell.     Außerhalb  sind 
Ausgrabungen  am  Kastell  Zugmantel,  auf  dem  Fried- 
hof des  Feldbergkastells,  an  einem  römischen  Gntshof 
in  Klein- Schwalbach  und  auf  dem  vorrömischen  Hügel- 
gräberfelde    bei  Wilbelmsdorf   vorgenommen    worden. 
Für  den  weiteren  Ausbau  des  Saalburgkastells  hat  das 
preufsiscbe    Abgeordnetenhaus     50000  Jt     bewilligt. 
Die   erste  Rate  davon    wurde  zur  Fertigstellang  der 
Wallmauer  durch  Beendigung  der  Porta  dextra,   zur 
Schalung  von  Brunnen  und  Ergänzungen  verschiedener 
Art  benutzt.     Das  Mitbraeum    erhielt   au   Stelle  des 
Gipsreliefs    mit    der   Darstellung    des    Mithras    eine 
Nachbildung  in  Ton  aus  Gadinen,    ein  Geschenk  des 
Kaisers.      Die     Fortsetzung    der     Geschützforschung 
wurde    durch  Bewilligung  von  10000  «4^  durch    das 
Abgeordnetenhaus  ermöglicht.  Damit  konnte  ein  Gbal- 
kotonon  (Erzspanner)  und  ein  Onager  in  grofsen  Di- 
mensionen von  Oberstleutnant  Schramm  in  Metz  an- 
gefertigt und  die  philologische  Arbeit  des  Prof.  Rad. 
Schneider  in  Heidelberg  fortgesetzt  werden.     An  Ge- 
schenken   erhielt  die  Saalburg,    aufser    reichen  Bar* 
mittein,  im  abgelaufenen  Jahre  12  goldene  Ringe  ans 
dem  Rheinlande  vom  Kaiser,  7  Original- Kaiaerbüstea 
aus  der  Sammlung  Glarke  -  Freiburg,  die  der  Kultus- 
minister Studt  stiftete,  und  schliefslicb  14  Gläser  und 
16  Ge^se  aus  Worms  vom  Frhr.  von  Heyl  zu  Herrns- 
heim.  —  Über  den  Stand  der  Arbeiten  zar   wissen* 
schaftlichen  Erforschung  des  obergermanisch-rfttische» 
Limes  ist  von  der  Reicbs-Limeskommissiou  denn  Reichs- 
tage eine  ausführliche  Denkschrift  zugegangen« 
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Entgegnung. 

Sehr  geehrte  Redaktion!' 

Id  Nammer  9  (ausgegeben  am  28.  Februar  1908) 
lese  ich  ein  von  Herrn  A.  Döring  *  verfafstes  Referat 
Aber  meine  Studien  zur  antiken  kultur  Heft  U  und 
111 'Altjonische  Mystik*.  Als  Autpr  ist  es  nicht 
meine  Sache,  mich  gegen  die  Methode  des  Referenten, 
der  aus  dem  Gebälke  meines  Gedankenganges  einzelne 
Splitter  herausgelöst  hat,  za  wenden.  Dagegen  glaube 
ich  mir  von  Ihrer  Loyalität  erwarten  zu  dflrfen,  dafs 
Sie  einige  seiner,  zum  Teil  irrtümlichen,  zum  Teile 
illoyalen  Bemerkungen  mir  .  an  der  nämlichen  Stelle 
des  Blattes  za  berichtigen  gestatten.  Indem  ich  Ihnen 
im  voraus  ftlr  Ihr  Entgegenkommen  danke,  gehe  ich 
sofort  zur  Sache  selbst  über. 

Es  ist  nicht  richtig,  wenn  Herr  Döring  behauptet, 
ich  hätte  gelegentlich  der  Entwicklung  meiner  An- 
sichten Aber  die  'philosophische  Methode  der  Ge- 
schichtsschreibung der  Piiilosophie*  blofs  eine  sehr 
komplizierte  Mannigfaltigkeit  methodologischer  Regeln 
gegeben.  Im  Gegenteil  habe  ich  meine  Methode 
|S.  85)  in  einem  einzigen.  Satze  ausgesprochen 
und  den  Sinn  desselben  in  seinen  Details  in  siebzehn 
eiiäuterndeu  Sätzen  dargestellt.  Die  'Regeln*  bestehen 
aus  siebzehn,  hiervon  ganz  unabhängigen,  weiteren 
Sätzen.      

Ein  Irrtum  des  Herrn  Döring  ist  es,  wenn  er 
meint,  ich  hätte  den  Beginn  unseres  Alphabetes  mit 
dem  Buchstaben  A  daraus  erklärt»  dafs  das  Alphabet 
erfanden  warde,  als  die  Sonne  im  Stierk  reis  zeichen 
stand.  Vielmehr  habe  ich  in  den  Imprimatur- Bogen 
Stierkreiszeichen  (einen  Satzfehler)  in  Stierzeichen 
korrigiert.  Der  Setzer  hat  dies  übersehen,  und  es 
wäre  Herrn  Dörings,  wie  überhaupt  jedes  Kundigen 
Sache  gewesen,  dieses  Versehen  zu  rügen  und  gleichzeitig 
richtig  zu  stellen.  Da  er  die$  unterliefsi  mufs  aJch  jeder- 
maoo  der  Verdacht  aufdringen,  dafs  ihm  die  Be- 
deutung des  Wortes  'Alpha*  und  die  Gliederung  der 
biliflonischen  Chronologie  nach  der  Präzession  der 
Sonne  im  Zodiacus  unbekannt  ist. 

Die  Arbeiten  Ritters,  Brandis  und  Zellers  habe 
oiclit  ich  als  langweilig  und  keineswegs  allzu  wissen- 
Bchaftlich  bezeichnet  (S.  55),  wie  dies  jeder  aus  Herrn 
Dörings  Darstellung  ^tnehmen  möchte,  sondern;  dies 
tat  ein  gewisser  Friedrich  Nietzsche,  dessen 
Worte  ich  auf  der  betreffenden  Seite  unter  Anfüh- 
nngszeicheu  ge^eeben  habe,  und  auf  die  sich  teilweise 
«ortlich  die  Änfserung  des  Herrn  Döring  bezieht. 
Auch  der  von  mir  gegen  Theodor  Gomperz  erhobene 
Vorwarf  der  Unkenntnis  der  Perspektive  des  Alter- 
tums (S.  44)  ist  nicht,  wie  es  nach  Dörings  Bemerkung 
scheinen  könnte,  eine  sorglos  in  die  Welt  gesetzte 
Behauptung,  sondern  wird  an  der  Hand  einer  Reihe 
von  Argumenten  bekräftigt,  welche  so  lange  zu  Recht 
bestehen  werden,  bis  sich  jemand  findet,  der  sie 
widerlegt 

Sehr  merkwürdig  sind  einige  Worte  des  Herrn 
Mring,  welche  wörtlich  hier  zu  wiederholen  ich  mir 
Dirbt  versagen  kann.    Er  schreibt: 

'In  einem  letzten  Abschnitt  dieser  Einleitung  wird 
«larcb  die  Überschrift:  Goethe  über  die  'Lücke' 
io   der    Geschichte    eine   Erwartung    erregt,    die 


merkwürdigerweise  in  der  Ausführung  ihre  Befriedigung, 
nicht  erhält.  Im  ganzen  Kopitel  kommt  nicht  nur 
keine  Verweisung  auf  Goethe,  es  kommt  selbst  der 
Name  Goethe  nicht  vor  und  ist  daher  nicht  ersieht- . 
lieh,  ob  hier  überhaupt  Goethe*sche  Gedanken  im 
Spiele  sind.* 

Es  tut  mir  wirklich  sehr  leid,  dafs  Goethe  die. 
Erwartungen  des  Herrn  Döring  nicht  zu  befriedigen 
vermochte.  Der  Referent,  der  sich  zum  Schlüsse 
rühmt,  er  vermöge  aus  der  Klaue  den  Löwen  zu  er- 
kennen, hat  ihn  hier  vor  lauter  Klauen  übersehen. 
Der  ganze  Abschnitt  stammt,  wie  doch  im  Titel  aus- 
drücklich gesagt  wird,  nicht  von  mir,  sondern  von 
Goethe.  Ich  kann  nichts  dafür,  dafs  Goethe  seinen 
Namen  in  seine  Aphorismen  nicht  hineingeschrieben, 
bat.  Dagegen  war  es  vielleicht  nicht  recht,  dals  ich. 
die  'Materialien  zur  Geschichte  der  Farbenlehre*  nicht 
bereits  für  ein  schon  völlig  verschollenes  Buch  hielt. 
Immerhin  aber  sollte  ein  Referent^  bevor  er  seine 
Ignoranz  mit  solcher  Ambition  an  den  Tag  legt,  wie 
es  Herr  Döring  tat,  sich  wenigstens  über  die  Titel 
und  den  Hauptinhalt  Goethe^scher  Schriften  unter- 
richten, wenn  er  ein  Urteil  fällen  will,  db^Goethe'sche 
Gedanken  überhaupt  im  Spiele  sind\ 

Von  der  Objektivität,  deren  sich  Herr  Döring 
eingangs  rühmt,  möge  mau  sich  nach  diesen  Proben 
ein  Bild  machen.  Seine  schliefslichen  Ergebnisse  über 
mein  Buch  können  mich  wenig  berühren,  nachdem  er 
zwischen  meinen  Gedanken  und  denen  Goethes  nicht 
zu  unterscheiden  vermocht  hat 

Wien.  Dr.  W.  Schulti. 


Erwiderung. 

Die  Beschwerde  des  Herrn  W.  Schultz  bietet  mir,, 
da  die  übrigen  Punkte  sich  von  selbst  erledigen,  nur 
9u  folgenden  Bemerkungen  Anbfs: 

1.'  Die  Bedeutung  von  Alpha  ist  mir,  da  ich  eiif. 
leidlicher  Hebräer  bin,  sehr  wohl  bekannt.  Auch  ist 
die  Argumentation,  durch  die  Herr  Seh.  das  Gegen-», 
teil  begründen  will,  mir  völlig  unverständlich. 

2.  Das  Wort  vom  'langweiligen  Dunst'  über  Ritter, 
Brandis  und  Zeller  ist  allerdings  ein  Zitat  aus 
Nietzsche,  das  der  Verf.  sich  aber  zu  eigen  macht 
Namentlich  hinsichtlich  Zellers  dilickt  er  denselben 
Sinn  auch  in  seinen  eigenen  Worten  ans  (S.  55  u.  57). 

3..  Hinsichtlich  des  Abschnittes  'Goethe  über  die 
'Lücke*  in  der  Geschichte*  meint  der  Verf.,  dafs  schon 
durch  den  'Titel*  (d.  h.  durch  vorstehende  Überschrift) 
der  ganze  Abschnitt  als  von  Goethe  stammend  be- 
zeichnet werde.  Es  ist  ja  nun  freilich  richtig,  dafs 
er  sich  schon  in  der  'Geschichte  der  Farbenlehre, 
I.  Teil*  (Ausg.  letzter  Hand,  Band  53),  nnd  zwar 
unter  der  Überschrift  'Lücke*  findet  Der  Verf.  hat; 
es  aber  unterlassen,  die  Herkunft  von  Goethe  irgend- 
wie weiter  zu  bezeichnen,  nicht  einmal  durch  An«, 
führangszeichen,  geschweige  denn  durch  Bezeichnung 
der  —  immerhin  etwas  abgelegenen  —  Ursprungs- 
stelle.  Er  hat  auch  die  Ortliogrnphie  modernisiert 
(Karte,  Kultur,  Konflikt)  und  S.  107  lesen  wir:  *auf 
die  Möglichkeit  .  .  .  beruhen*,  was  Goethe  nicht  ge- 
schrieben haben  konnte  und  tatsächlich  nicht  geschrieben 
hat.    Dabei  pafst  der  Abschnitt  nach  Inhalt  und  Aus- 
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drncksweise  so  ganz  in  den  Tenor  der  Gedanken« 
entwickinng  des  Verf.  hinein,  dafs  beim  Fehlen  der 
äofseren  Bezeichnung  die  VorstellnDg  des  wahren 
Sachverhalts  nicht  aufkommen  konnte.  Die  Mifs- 
dentung  fälH  daher  ihm  selbst  zur  Last.  Der  Sach- 
verhalt ist  eben  der,  dafs  der  Verf.  ein  langes  Zitat 
aus  Goethe  von  nicht  ausgesprochen  markanter  Eigen- 
art bringt,  ohne  es  in  unübersehbarer  Weise  als 
solches  zu  bezeichnen. 

Berlin.  DAriiig. 
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W.  labke.  Die  Kunst  des  Altertums.  Vierzehnte 
Aoflage,  Yollständig  neu  bearbeitet  von  Dr.  Max 
Sem  ran»  ao.  Professor  der  Kunstgeschichte  an 
der  UuiTersität  Greifswald.  Mit  13  Konstbeilagen 
nud  572  Abbildungen  im  Text  Esslingen  a.  N., 
Paul  Neff  Verlag  (Max  Schreiber),  1908.  IX  u. 
458  S.     In  Ganzleinwaud  geb.  Preis  8  Jt. 

Es  ist  erstaanliob  —  schon  rein  äufserlich  — , 
was  hier  dem  Leser  f3r  einen  wohlfeilen  Preis 
geboten  ?nrd.  Ein  handlicher  Band  in  grofsem 
Format,  gnt,  wenn  auch  nicht  yerschweuderisch, 
aaf  trefflichem  Papier  gedruckt,  mit  Textabbil- 
dungen überreich  und  aufserdem  mit  13  ganz- 
leitigeo  Tafeln  BQsgestattety  von  denen  nur  drei 
—  Eopf  des  Praxitelischen  Hermes,  nach  dem 
Original,  prächtig  geinngen;  zwei  Porträtköpfe 
aus  dem  Fayam,  ungemein  lebendig;  Hera 
Ludoviei,  weniger  gut  —  nicht  farbig  sind. 
Wenn  die  Yorige  Auflage,  wie  aus  der  Vorrede 
zu  entnehmen,  365  Seiten  Text,  411  Abbildungen 
und  5  Tafeln  hatte,  so  läfst  sich  schon  aus  den 
erhöhten  Sohlen  ersehen,  dafs  die  jetzige  Auf- 
lage mit  Recht  als  vollständig  neu  bearbeitet  be- 
zeichnet wird.  Die  farbigen  Tafeln  veranschau- 
Uehen:  die  Polyehromie  eines  dorischen  Tempels, 
ein  agyptieches  Wandgemälde,  ägyptische  Schmnck- 
stöeke  aos  Gold,  Glas  und  Email,  den  Toreingang 
des  Sargoopidastes  zu  Khonabad,  eine  Eore  von 
der  Akropolis,  eine  tanagräisehe  Tonfigur,  ein  rot-, 
figuriges  Yasenbild,  ein  etruskisches  Grabgemälde, 


pompejanische  Wanddekorationen  und  ein  römisches 
Mosaik.  Fortgelassen  ist  der  Abschnitt  über  alt- 
amerikanische Kunst,  der  nach  der  richtigen  Be- 
merkung des  Bearbeiters  mehr  in  die  Ethnographie 
als  in  die  Kunstgeschichte  gehört,  aufgenommen 
dagegen  ein  Überblick  über  die  japanische  Kunst. 
Ob  mit  Recht,  ist  mir  zweifelhaft.  Auf  jeden: 
Fall  erscheinen  diese  an  sich  ja  niedlichen,  aber 
jeder  Monumentalität  entbehrenden  Erzengnisse 
des  Kunsthandwerks  schon  ihres  geringen  Alters 
wegen  in  einer  Kunst  des  Altertums  wenig  an 
ihrer  Stelle.  Sie  haben  zudem  auf  die  Entwick- 
lung der  Kunst  der  führenden  westlichen  Völker, 
so  wenig  EinfluTs  gewonnen  wie  China,  und  — 
▼on  einer  Epoche  abgesehen  —  auch  Indien,  so 
dafs  das  ganze  vierte  Kapitel  über  die  Kunst  des 
östlichen  Asiens  kaum  vermifst  werden  dürfte,  wenn 
es  in  der  Geschichte  der  alten  Kunst  des  Orients 
fehlte. 

Die  Bearbeitung  zeigt  auf  Schritt  und  Tritt 
die  AuBoutzung  der  neuen  Forschnngsergebnisse, 
und  mancher  Leser  wird  dankbar  dafür  sein,  dafs 
ihm  in  Anmerkungen  auch  die  neueste  Literatur 
zugänglich  gemacht  wird.  Ein  Buch,  das  so  zahl- 
lose Probleme  streifen  mufs,  wird  in  Fachkreisen 
nicht  überall  Zustimmung  für  seine  Eutseheiduugen 
finden.  Es  mufs  aber  anerkannt  werden,  dafs  der 
Bearbeiter  sich  grofser  Objektivität  befieifsigt  und 
in  zweifelhaften  Fragen  seine  Entscheidung  mit 
Besonnenheit  und  Geschmack  getroffen  hat.  Wa8> 
S.  160  von  der  Systematik  der  Tempelgrundrisse 
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stehen  geblieben  ist  —  aU  einfachste  und  wohl 
auch  ursprüngliche  Form  mvfs  der  Antentempel 
betrachtet  werden  — ,  ist  mit  den  Ergebnissen  der 
neuen  Funde  (S.  171)  nicht  mehr  vereinbar.  Der 
älteste  dorische  Tempel,  das  Heräon  in  Olympia^ 
an  dem  wir  den  Übergang  vom  Holz-  and 
Lehmziegelbaa  zum  Steinban  mit  Händen  greifen 
können,  tritt  nns  nicht  als  Antentempel,  sondern 
bereits  im  Besitz  aller  Teile  des  kanonischen 
dorischen  Tempels  entgegen  (Vorder-,  Hinterhaus, 
Pteron)  und  lehrt,  dafs  die  aufsen  in  weitem  Ab- 
stände von  den  Zellamauern  umlaufende  Säulen- 
halle wie  bei  den  sizilischen  Tempeln  (S.  174), 
bereits  den  ältesten  Tempelbauten  eigen  ist.  Ge- 
rade bei  dem  Lehmziegelbau  war  sie  ja  auch 
notig,  tim  von  den  Zellawänden  das  Regenwasser 
abzuhalten. 

Der  Ersatz  minderwertiger  Abbildungen  durch 
gute  wird  ja  bei  einer  neuen  Auflage  zweifellos 
weiter  im  Auge  behalten  werden.  Ich  sehe  des- 
halb von  einer  Aufzählung  ab,  möchte  aber  für 
die  Mittelgruppe  aus  dem  Ostfriese  des  Parthenon 
(S.  259  Abb.  337)  darauf  aufmerksam  machen, 
dafs,  wenn  diese  Gruppe,  die  sachlich  mehr  als 
stilistisch  interessiert,  überhaupt  abgebildet  werden 
soll,  sie  vollständig  gegeben  werden  sollte,  da 
nicht  blofs  das  zweite  stuhltragende  Mädchen  für 
ihr  Verständnis  durchaus  notwendig  ist,  sondern 
auch  wenigstens  die  letzte  Figm*  aus  jeder 
Göttergmppe  rechts  und  links.  Der  wer  inne 
wird,  dafs  die  zum  Anschauen  des  Panathenäen- 
znges  versammelten  Olympier  grade  der  Mittel- 
gruppe den  Rücken  zuwenden,  der  wird  den 
Worten  (S.  257)  nicht  beitreten  können,  dafs  diese 
Zeremonie  sich  sicher  entweder  auf  den  Peplos^  der 
etwa  auf  den  Stü/tlen  niedergelegt  werden  sollte^ 
oder  auf  die  assistierenden  Götter  bezog.  Dieses 
nicht,  weil  die  Götter  eben  von  dieser  Zeremonie 
gar  keine  Notiz  nehmen;  jenes  nicht,  weil  man 
einen  Peplos,  dessen  Ruhm  die  eingestickten 
Szenen  der  Gigantomachie  ausmachen,  nicht  so 
vielfach  zusammenlegt.  Dazu  hätten  die  frei- 
geborenen Athenerinnen  ihre  monatelange  Stick- 
arbeit nicht  geleistet,  damit  dieses  Prachtgewand 
sich  eine  Behandlung  gefallen  liefse,  wie  ein 
Sokratischer  %Qlßmp.  Auch  bringen  die  Mädchen 
die  Stühle  nicht  herbei,  sondern  tragen  sie  fort, 
wie  das  sich  zum  Gehen  wendende  zweite  (hier 
fehlende)  Mädchen  deutlich  zeigt. 

Wenn  eine  Vermehrung  der  Abbildungen  an- 
gängig sein  sollte,  vielleicht  unter  Fortlassuug  der 
ostasiatischen  Kunst,  dann  würde  man  gern  von 
den  feinen  Reliefs    delphischer  Thesauren   Proben 


haben,  auch  ein  Streifen  der  Krone  aller  attischen 
Vasen,  der  sogen.  Fran9oi8va8e,  sollte  nicht  fehlen, 
zumal  jetzt  die  prachtvolle  Publikation  von  Furt- 
wängler  und  Reichhold  vorliegt,  ferner  die  Herme 
des  Alkamenes,  die  Pergamons  Boden  vor  wenigen 
Jahren  gespendet  hat,  die  neue  Niobide  ans 
Rom  usw. 

Es  ist  zweifellos  eine  dornige  Aufgabe,  einen 
Grundrifs  der  Kunstgeschichte  jetzt,  wo  der  Spaten 
an  allen  Enden  des  klassischen  Bodens  tatig  ist 
und  jeden  T^g  ^^^  o^^®  Schätze  ans  Licht  bringt, 
auf  wissenschaftlicher  Höhe  zu  halten,  wie  es,  um 
nur  ein  Beispiel  anzuführen,  Adolf  Michaelis  bei 
dem  ersten  Bande  von  Springers  Grundrifs  an- 
strebt und  erreicht.  Aber  es  ist  auch  eine  dank- 
bare Aufgabe.  Denn  das  Interesse  f&r  die  autike 
Kunst  ist  niemals  so  verbreitet  und  lebendig  ge- 
wesen, wie  heute,  und  diesem  Interesse  in  rechter 
Weise  entgegen  zu  kommen,  mufs  auch  für  den 
Fachgelehrten,  und  grade  f3r  diesen,  einen  grofsen 
Anreiz  haben.  Von  dem  vorliegenden  Grundrisse 
darf  gesagt  werden,  dafs  die  Verlagsbuchhandlung 
für  die  Neubearbeitung  eines  langbewährten 
Führers  den  richtigen  Mann  gefunden  zu  haben 
scheint.  Denn  wem  auf  den  ersten  Wurf  so  viel 
gelingt,  von  dessen  Arbeitskraft  und  Urteil  wird 
man  in  Zukunft  noch  reifere  Früchte  erwarten 
können. 

Berlin.  A.  Trendelenbnrg. 

Arthur  Mentz,  Dr.  phil.,  Geschichte  und  Systeme 
der  griechischen  Tacbygraphie.  Berlin  1907, 
Gerdes  &  Hödel.     55  S.  gr.  8^.     1  Jl, 

Von  seinem  im  ^Archiv*  veröffentlichten  Auf- 
sätze über  die  griechische  Tacbygraphie  hat  der 
Verfasser  einen  gut  ausgestatteten  Abdruck  her- 
stellen lassen.  Er  behandelt  darin:  A.  Geschichte. 
1.  Vorgeschichte,  2.  Entstehung  und  erste  Ver- 
breitung, 3.  Blüte  und  Verfall.  B.  Systeme«  1.  Das 
Akropolissystem,  2.  Die  delphischeu  Eonsonanteo- 
tafeln,  3.  Das  ägyptische  System,  4.  Grottaferrata- 
(und  ^afrikanisches*)  System,  5.  Die  tachjgraphi- 
scheu  Kürzungen  der  griechischen  Handschriften. 

Die  Arbeit  ist  ausgezeichnet  durch  Deutlich- 
keit, sachgemäfse  Anordnung,  wohldurchdachte 
Ausführung  und  gefällige  Darstellung.  Das  leiste 
Wort  ist  sie  freilich  nicht,  denn  gerade  auf  dem 
trotz  fleifsiger  Mitarbeit  vieler  doch  noch  recht 
verworrenen  Gebiete  der  griechischen  Tacbygraphie 
ist  alles  im  Flusse.  Die  Hypothesen  sind  un- 
gezählt, manchen  ist  nnr  das  Leben  der  Eintaga» 
fliege  vergönnt,  ganz  langsam  und  schrittweise 
bildet   sich    aus    dem  Wettstreite   der   Annahmen 
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eine  einstweilen  wenigstens  gesichert  erscheinende 
Matmafsnng  berans,  die  vielleicht  nach  Jahres- 
frist wieder  nmgestofsen  wird.  Ans  dieser  Sach- 
lage ergibt  sich  mit  Notwendigkeit,  dafs  anch 
vom  Kritiker  kein  abschliefsendes  Urteil  verlangt 
werden  kann,  daTs  er  besser  tnt  zn  registrieren 
als  aafznbanen. 

Mit  der  Negative  hebt  Meotz  an:  weder  die 
Ägypter,  noch  die  Hebräer  —  sagen  wir  lieber: 
Jndeo  — ,  noch  die  griechischen  Amphiktyonen 
kannten  die  Tachygraphie.  Erst  im  Lanfe  des 
7.  Jahrhunderts  v.  Chr.  trat  das  BedQrfnia  der  Be- 
sitKenden  nach  Kenntnis  der  Schrift  hervor,  und 
zirar  nm  der  Gesetzesknnde  willen.  Die  Klein- 
staaterei sorgte  fnr  eine  ganz  verschiedene  Ent- 
wicklong  der  Schrift.  Im  5.  und  4.  Jahrhundert 
ringt  sich  dann  allmählich  die  Einheitlichkeit  des 
iouischen  Alphabets  durch,  die  erst  unter  der 
makedonischen  Herrschaft  wirklich  durchgeführt 
ist  Stenographie  gab  es  damals  nicht,  weil  keio 
Bedürfnis  für  sie  vorl^.  Nirgends  ist  die  Steno- 
graphie ohne  den  Zwang  der  Verhältnisse  und 
Ereignisse  geboren  worden. 

Mit  Recht  wird  dann  die  sogenannte  xeno- 
pbontische  Stenographie  als  nicht  vorhanden 
abgetan.  Der  Akropolisstein  und  die  beiden  del- 
phischen Konsonantenverbindungstafeln  werden  als 
blofse  Schreibkürzung  aufgefafst,  nicht  als  steno- 
graphische Systeme,  was  schon  Lehmann  aus 
praktischen  Gründen  angenommen  hatte.  Dar- 
über, dafs  nach  dem  Akropolissystem  stenogra- 
phische Aufnahmen  bewirkt  worden  seien,  sagt 
die  Überlieferung  leider  nichts.  Freilich  kann  ich 
nicht  annehmen,  dafs  die  Buchstaben  Verbindungen 
nur  deswegen  erfunden  worden  wären,  um  sie  dem 
Apollon  za  weihen.  Versuche  ihrer  Anwendung 
mofs  doch  wenigstens  der  Erfinder  gemacht  haben, 
Dod  man  sollte  annehmen,  dafs  die  Versuche  Er- 
folg gehabt,  haben,  denn  sonst  wäre  ja  die  Weihung 
der  Tafel  eine  Verhöhnung  des  delphischen  Gottes. 
Aber  das  ist  richtig,  dais  eine  Stenographie  in 
unserem  Sinne  hier  nicht  vorliegt. 

Ebenso  wenig  ergiebig  sind  die  Vermutungen 
B5ckhs  nber  die  tachygraphische  Unterschrift  einer 
Urkunde  mit  EXeondtifa  UtoXeihiaXoq)  ^  die  viel- 
mehr mit  Leemans  als  ^Ano{XhivtOi;)  KB%^fiik&%^na) 
in  gewöhnlicher  Kursive  zu  deuten  ist,  und  die 
Lobpreisung  des  Psalmisten  44  (45)  V.  2. 

Dafs  freilieh  die  Stelle  des  Plutarchos  vom 
ersten  Aufkommen  der  Stenographie  (Cato Minor  23) 
mit  dem  subjektlosen  JLiyovChV  für  den  ganzen  Erd- 
kreis gelten  soll,  kann  ich  ans  den  Worten  nicht 
entnehmen.    Gewiis  ist  *man*  zn  ergänzen,    aber 


dieses  allgemeine  Subjekt  ist  gleich  berechtigt,  ob 
nun  alle  Römer  oder  alle  Menseben  damit  gemeint 
sind.  Das  'mau*  will  seiner  Natur  nach  alles  un- 
bestimmt lassen,  auch  die  vom  Leser  hinein- 
gedeutete Verallgemeinerung  auf  die  ganze  Mensch- 
heit ohne  eine  einzige  Ausnahme.  Es  heifst  ein-» 
fach:  man  besafs  damals  noch  keine  Stenographen, 
und  mit  dem  ^man*  sind  natürlich  die  Leute  ins- 
gesamt gemeint,  von  denen  überhaupt  gehandelt 
wird,  die  Römer,  nicht  aber  zugleich  die  Inder 
und  Chinesen  u.  s.  w.  Auf  eine  solche  Feststellung 
konnte  es  ja  in  diesem  Zusammenhange  gar  nicht 
ankommen.  (Übrigens  ist  S.  14  Z.  8  v.  n.  statt 
'Cicero'  'Cato'  zu  lesen.) 

Wegen  der  *wörtlichen'  Aufnahme  der  Vor- 
trage des  Epiktetos  durch  seineu  Schüler  Flavius 
Arrianus  denke  ich  nicht  so  wie  Mentz.  Es  ist 
ja  gar  nicht  gesagt  (Diatrib.  prol.),  dafs  alles 
wörtlich  aufgezeichnet  worden  wäre,  sondern  nur, 
dafs  die  eigenen  Worte  des  Meisters  Verwendung 
gefunden  haben,  natürlich  nur  da,  wo  es  darauf 
ankam.  Es  ist  dasselbe  vnwSfuisiovc&ak  gemeint 
wie  bei  Xenophon  und  dem  Schuster  Simon  gegen- 
über Sokrates,  die  ja  auch  zweifellos  die  springen- 
den Punkte  in  echt  sokratischeu  Worten  später 
niedergeschrieben  haben,  so  gnt  sie  konnten. 

Gesichert  ist  dnrch  die  Plutarchosstelle  das 
Vorhandensein  der  tachy graphischen  Kunst  in  ge- 
wisser Ausdehnung,  denn  es  ist  von  ^sogenannten* 
Stenographen  die  Rede,  und  mit  Fug  wird  hierzu 
die  vielleicht  aus  der  Regierungszeit  des  Hadrianus 
stammende  Grabschrift  des  Semeiographen  P.  Aelius 
Actiacus  aus  Eumenia  gestellt. 

Zurückgewiesen  werden  ferner  die  Annahmen, 
dafs  Aristoteles'  Staat  der  Athener  auf  einem 
tachygraphischen  Archetypus  beruhte  (Gitlbauer), 
unter  Berufung  auf  die  dankenswerten  Forschungen 
von  Foat;  dafs  in  den  Fayum -Papyri  (128)  und 
in  den  Ozyrhynchus-Papyri  (11  293)  unter  a^fistov 
stenographische  Briefe  gemeint  wären. 

Ein  Beweis  für  stenographischen  Unterricht 
im  Altertum  ist  der  bekannte  Lehrlingsvertrag 
von  155  n.  Chr.  (Ox.  Pap.  IV  724).  Wichtig  ist 
Wesselys  Bemerkung,  dafs,  wenn  während  der 
ersten  Jahrhunderte  unserer  Zeitrechnung  latei- 
uisclie  Ausdrücke,  hier  commentarius,  ins  Griechi- 
sche übernommen  wurden,  gewöhnlich  auch  die 
damit  bezeichnete  Sache  hinübergewandert  war. 
Zwingend  freilich  ist  auch  das  nicht.  Es  könnte 
ja  gerade  hier  anders  sein.  Jedenfalls  zeigt  eine 
Vergleichung  der  griechischen  mit  der  römischen 
Tachygraphie  keineswegs  eine  reihenweise  nach- 
weisbare   Entlehnung    oder     sinngemäfse    Über- 
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tragting.  Man  kann  rahig  einräumen,  dafs  eine 
beweisende  Stelle  für  das  Vorhandensein  einer 
griechischen  Stenographie  in  nnserem  Siune  vor 
dem  Anfange  des  2.  nachchristlichen  Jahrhunderts 
nicht  erhalten  ist,  ohne  daraus  zu  folgern,  dafs 
eine  zum  schnelleren  Nachschreiben  geeignete  ge- 
kürzte Schrift  vollständig  gefehlt  hätte.  Dafs 
sich  die  viel  kultivierteren  Griechen  eines  so  nahe 
liegenden  Werkzeuges  nicht  bedient  haben  sollten, 
will  einmal  nicht  einleuchten.  Wenn  Mentz  auf 
ürund  von  Papyri  und  Wachstafeln  mit  Schfiler- 
übuugen,  in  denen  das  tachygraphische  Zeichen 
fiir  c*  fehlt,  aus  dem  5.-6.  nachchristlichen  Jahr- 
hundert behauptet,  dafs  die  Entstehung  dieser 
Zeichen  noch  in  das  1.  Jahrh.  u.  Chr.  zurück- 
reiche, so  wird  sich  dagegen  nichts  sagen 
lassen. 

Nach  dieser  zeitlichen  Festlegung  des  Ausgangs- 
punktes brauche  ich  auf  den  Verfall  der  griechi- 
schen Tachygraphie  nicht  weiter  einzugehen.  Das 
ist  alles  gafiz  sachgemäfs  geschildert.  Auch  die 
Ansetzung  des  Orottaferrata-Systems  um  die  zweite 
Hälfte  des  3.  nachchristlichen  Jahrhunderts  wird 
mit  guten,  aus  der  Vokalbezeichnung  entlehnten 
Gründen  gestützt,  nicht  minder  die  des  allgemei- 
nen Eindringens  tachygraphischer  Abkürzuogen  in 
die  Handschriften  vom  4.  Jahrhundert  an  (Beweis 
der  Archetypus  eines  mathematischen  Ambrosianus 
aus  dem  7.  Jahrhundert).  Die  im  13.  Jahrhundert 
eintretende  Verschnörkelung  tachygraphischer 
Unterschriften  wird  sehr  richtig  als  Beweis  far 
das  Verblassen  der  stenographischen  Kenntnisse 
angeführt. 

Bezüglich  der  Rekonstruktion  der  Akropolis- 
steiniuschrift  habe  ich  leider  nach  wie  vor  ernste 
Bedenken.  Wie  gern  würde  ich  aussprechen: 
jetzt  ist  die  Ergänzung  gesichert!  Aber  man 
braucht  nnr  den  Text  herauszaschreiben  und  als 
Schriftstellerstück  zu  prüfen,  so  beginnen  die 
Zweifel  rege  zu  werden.     Es  heifst  bei  Mentz: 

az4ltx^^  I 
to  di  niikntov  ttSy  tptavffivTiinv  v  ira  ikiv  ngcg 

Tfiv  iq&^v  sxov  xavöya 
td  nQoitov  a  iva  di  nfoaXufißävoy 
tö  (T  va%€QOV  €  tatg  xsQatatg  äfjtifot^gatg  rf^g 

iq&l^g  dnovofig 
tf^v  ovv  iffayiiv  tstaQtfjv  yqdtpehv  ovttag  deX  o. 

Der  Satzbau  ist  für  den  knappen  Inschriften- 
stil möglichst  ungeschickt,  wenngleich  ver- 
ständliches Griechisch.  Der  Wechsel  zwischen 
ifwyfj    und    ^(ovfj^Ptoüv    mag    angehen    (cf.   Z.  12 


9)aiW^[yJ,  Z.  17  [to]v  qxavifivtog).     Das  ovrmg  a^ 
will  nicht  recht  einleuchteu.     Es  ist  zur  Not  m 
interpretieren,    wenn  es  dasteht;    wenn   es  aber 
nicht  dasteht,  ist  aus  der  Umgebung  seine  Not- 
wendigkeit  kaum    nachzuweisen.     ov%(og    genügt, 
mehr  erwartet  man  nicht,    azilexog  kann  zur  Not 
als  ^Balken'  in  übertragenem  Sinne  =  Grundstrich 
gedeutet  werden,  aber  es  ist  weitab  gelegen  von 
nngekünstelter    Ausdrncksweise.     Französisch  ist 
^Grundstrich*  le  plein.    Diesen  Ausdruck,  der  ein- 
mal   besteht,    können    wir  wohl  a  posteriori  er- 
klären, aber  wir  können  nicht  a  priori  beweisen^ 
dafs,    wenn    der   Ausdruck    nicht   gegeben    wäre, 
'Grundstrich*  gerade  le  plein  heifsen  müfste.    Es 
ist  gewifs  sehr  schön,  wenn  man  ans  einem  Schlols-g, 
das  allein  erhalten  ist,  ein  <niXsx^  ergänzt  und 
dieses  mit  künstlicher  Interpretation  auch  in  deo 
Satz  passend  hineinkonstruiert,  aber  wo  bleibt  da 
das  Vertrauen  in  das  Zwingende  der  so   notdürf- 
tigen Elrklärung?     Aber    wie   ungereimt  ist   nun 
der  Gegensatz  Iva  f^ip  —  li/a  di?    Ja,  iva  (dy, 
ovo  di^  das  wäre  ohne  Anstofs,  aber  die  Abfolge: 
l^y  iStiXsxog  —  iva  §$iv  . . ,  xav6va  —  iva  di  (sc. 
xayoya)   klingt   doch    wie  Gestammel.     Auch  der 
Wechsel  in  der  Ausdrucks  weise   ist   äulserst  ge- 
sucht und  unklar: 

fj  zglt^  fptavfi  nouTtm  otftiag  ixovd*  ^v  KTriXsxog, 
xo  di  niikmoy  %va  fiiy  .  .  .  ixoy  xayopa  \ 

TÖ  TtQciToy^  a,  iva  di  nqoaXafißayoy  (sc.  xayoya) 
td  (T  vatCQoy,  Sj  %aXg  xcgalatg  äikipoviqa^g 

Tfjy  .  .  .  gxay^y  TSTaQti/y  yQdg)€ty  ovtmg  deX. 

Der  Wechsel  im  Satzbau  ist  nur  den  Steinspureo 
zuliebe    so    geworden,    aber    nicht    ans     inneren 
Gründen.    Aber  auch  die  Beweisführung,  d.  h.  die 
Begründung  der  Konjekturen,  ist  voll  von  Zweifeln. 
Z.  15  f.  steht  {€i)^€Xa  xal  ßQaixtta)  (/ea}f*/H7,   was 
sicher  richtig  ergänzt  ist.    Z.  22  mufs. wegen  des 
(T  ein  Gegenstück  zu   einem  der  beiden  Adjectiva 
gestanden  haben.     Aber  zu  welchem,  zum  ersten 
oder  zum  zweiten?    Gitlbauer  nahm   nhxyia    als 
Gegensatz    zn   ai&eta   an.     Larfeld  bestritt,    dafs 
nXayla  ein  Gegensatz  wäre.    Das  kann  man  aber 
doch  nicht  leugnen.    Gewifs  ist  ci?^''c  und  OM^X&og^ 
gerade  und  krumm,  ein  richtiger  Gegensatz,  aber 
evi^rg  und  nXdyhog  nicht  minder;  man  denke  s«  B. 
an  einen  Satz  wie:  *Wenn  du  zu  Müllers  Geschäft 
kommen    willst,    dann   darfst   du    bei  SchneiderB 
nicht  gerade  über  die  Strafse  gehen,  sondern  doi 
mufst  schräg  hinübergehen*  oder:  'Das  Brett  ist 
nicht  gerade,  sondern  schräg  zersägt.*    £&  mag 
ja  sein,    dafs  axoXhä  in  der  Inschrift  stand,     aber 
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ans  der  ßernfiing  auf  das  Gegenspiel  ergibt  sich 
hier  gar  nichts.    Wenn  ich  läse: 

{%o)v  ipwvfitvxoq  {inl  tiJv) 
(ci^xH*'  '^^^tXaa  dxiyavxM) 

20  (fiäaii)  di  lav 

(nQdg  d)i  tet  tsXsvtsT  vv 

(nlayl)a  <r  inl  xrv  dgx^v 

{fiiv  n)QaafiYiiivii  net 

(nqog  di)  %eX  tsXevreX  fiv 
25  (xatd  di  t)d  (gii)GOV  nqiq 

{jkiv  %)iiV  ^Qxi^  nQüaij- 

{Y(ii)Vfi  ßrta 

{ngog  di  tt^p  tti^vt^v  xanna) 

nod  nun  folgende  Bnchstaben  rekonstruierte  ^a, 
M  t,  J  y,  \  n^  \\  ik,  ^\  ß,  /l  X,  so  bitte  ich,  die  Rich- 
tigkeit einmal  sn  widerlegen.  Der  Einwand  näm- 
lich trifft  nicht  zo,  dafs,  weil  oben  dgx^p  (Z.  18) 
mit  grofster  Wahrscheiuliehkeit  ergänzt,  TsXsvtst 
(Z.  21)  gnt  oberliefert  aod  fi^iaii  (Z.  20)  koujiziert 
ist,  unten  diese  Reihenfolge  mit  dgxii^  (Z.  22), 
uismet  (Z.  24)  nnd  fiiaov  (Z.  25)  nnr  deshalb  ge- 
wählt werden  könne,  weil  zn  der  Art  der  An- 
fagnng  in  der  Mitte  weitere  Erklärnngeu  not- 
wendig seien  nnd  daher  eine  Umstellung  *An- 
fang,  Ende,  Mitte*  erwünscht  sei.  Wie  der 
Wechsel  im  Ansdrnck  gerade  bei  der  Mentz- 
schen  Lesong  allüberall  gepflegt  ist,  so  könnte 
sehr  wohl  auch  hier  nach  'Anfang,  Mitte,  Ende* 
fortgefahren  werden  mit  ^Anfang,  Ende,  Mitte', 
zumal  das  der  Geschraubtheit  im  übrigen  nnr 
wohl  anstehen  würde.  Aber  wenn  Mentzens  Grund 
doch  zn  recht  besteht,  dann  gilt  er  auch  für  meine 
obige  Lesung,  denn  schräg  ist  der  Querstrich 
ebenso  gnt  bei  ^|  wie  bei  y\.  Ebenso  wenig  trifft 
die  znyersichtliche  Aussage  zu,  dafs  bei  ^|  und  ^ 
der  Ast  blofs  nQog  %d  ikicop  angesetzt  genannt 
werden  könnte,  nicht  aber  nqoq  rr^v  dgxfiy  im 
ersten,  nQog  tifv  %€Xsv%4iv  im  zweiten  Falle.  In 
der  Tat  wüfste  ich  nicht,  wie  mau  die  Ver- 
schiedenheit der  Richtung  der  Schrägen  nach  dem 
Kopfe  und  dem  Ende  zn  anders  ausdrücken  sollte. 
Angesetzt  ist  sie  xata  %q  lUaov  und  gerichtet 
nqhg  zfjy  d^xifV  oder  televri^r.  Ich  habe  diese 
Ausfahrangen  nicht  gemacht,  um  Mentz  nahe  zu 
treten,  ich  erkenne  im  Gegenteil  seinen  Scharf- 
Eion  und  seine  glückliche  Prophetie  auch  für  den 
verloren  gegangenen  Schlufsteil  der  Inschrift  hoch 
an.  Aber  ich  wollte  zeigen,  wie  schwankend  der 
Uniergrond  für  das  prächtige  Haus  ist   und  wie 


es  gebrauchsunfähig  wird,  wenn  mau  das  Funda* 
ment  anders  aufführt.  Ich  selbst  kann  gegen- 
wärtig am  Ausbau  nicht  mitwirken,  weil  auch  ein 
mikroskopisches  Studium  der  trefflichen  Wieder- 
gabe des  Steins  in  den  ^Bunten  Blättern**)  nicht 
fordert,  höchstens  zu  neuen  Zweifeln  Anlafs  gibt. 
Das  Bild  erweckt  aber  die  Vermutung,  dafs  eine 
Betrachtung  des  Originals  mit  der  Lupe  doch 
noch  noch  einigen  Anhalt  dafür  geben  würde,  ob 
der  eine  oder  andere  ergänzte  Buchstabe  dort 
gestanden  haben  kann.  Ich  halte  es  für  verfehlt, 
mit  schlechtem  Handwerkszeug  zu  arbeiten;  zu 
Feinarbeit  wie  hier  gehört  feinmechanisches  Gerät, 
und  das  sind  unsere  Bilder  und  Photographien 
trotz  ihrer  technischen  Güte  noch  lange  nicht. 

Zu  der  delphischen  Tafel  der  Eonsonanten- 
ligaturen  vermag  ich  ebenso  wenig  etwas  Neues 
hinzuzusetzen  nach  meiner  Anzeige  in  diesem 
Blatte  1898  Sp.  1087  ff.  wie  der  Verfasser.  Auch 
aus  der  Tabelle  über  das  ägyptische  System  läfst 
sich  bei  der  Lückenhaftigkeit  unseres  Materials 
nicht  viel  ableiten. 

Das  Grottaferrata-System  läfst  sich  ohne  auto- 
graphische Tafeln  nicht  vorführen,  zumal  Mentz 
sehr  richtig  fünf  verschiedene  Hände  im  Vaticanus 
unterscheidet,  zn  denen  noch  die  Abweichungen 
des  Parisiuus  und  der  Nonnosglosse  hinzuzunehmen 
sind.  Wichtig  ist  die  durch  Beispiele  belegte 
Schlufsfolgerung,  dafs  es  keine  ältere  und  jüngere 
Form  dieses  Systems  gibt,  dafs  vielmehr  die  ver- 
schiedenen Abschnitte  höchstens  Jahrzehnte  aus- 
einanderliegen nnd  die  Varianten  auf  verschiedene 
Sorgfalt  im  Schreiben  zurückzuführen  sind. 

Verdienstlich  ist  die  Zusammenstellung  der 
^Durchschnittsformen'  aus  den  tachygraphischen 
Kürzungen  der  fast  ausnahmslos  in  Minuskeln 
geschriebenen  Handschriften.  Es  ist  erfreulich, 
dafs  die  Lehmannschen  Lesungen  vor  der  neuen 
Prüfung  bestanden  haben.  Abweichend  von  Leh- 
mann stellt  Mentz  fest,  dafs  dieses  Kürzungs- 
system  wegen  der  Herrschaft  des  Itacismus  nicht 
das  älteste  griechische  System  sein  kann,  sondern 
später  anzusetzen  ist  als  um  die  Mitte  des  2.  nach- 
christlichen Jahrhunderts;  die  ägyptischen  For- 
men, die  ij  von  »  ausdrücklich  scheiden,  müssen 
älter  sein. 

Mit  Recht  verweist  Mentz  zum  Schlüsse  auf 
die  spätere  Entzifferung  der  ägyptischen  tachy- 
graphischen Papyri  als  Grundlage  neuer  und  glück- 
licher Forschungen.  Unentbehrlich  erscheint  mir 
das  Sammeln  all  jener  Beispiele,  und  zwar  nicht 


*)  1.  Ilalbjahrsbiind  1907  S.  34. 
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10  einer  tenreo  Bibliothek  aller  möglichen,  in 
den  Koltnrsprachen  verfafsten  BQcher  und  Gelegen» 
heitsschriften ,  soudem  eine  blofse  genane  Zu* 
sammenstelinng  der  Urkunden  in  Facsimile  und 
Tabellen  ohne  jede  Erläuterung.  Das  Hinterein- 
ander von  hundert  Werken  fuhrt  nicht  zum  Ziele, 
eine  Quelleosammlung  wie  in  den  Commentarii 
notarum  Tironianarum  tut  uns  not.  Leider  ist 
hierzu,  wie  mau  den  übereifrigen  Mitarbeitern 
immer  und  immer  wieder  sagen  mafs,  die  Zeit 
noch  nicht  gekommen.  Aber  solche  gelegentliche 
Zusammenfassungen  wie  die  von  Mentz  fördern 
die  Sache  und  regen  das  Interesse  auch  jetzt  noch 
ferner  Stehender  an  und  verdienen  um  deswillen 
als  Etappen  auf  der  Wanderung  in  die  Wildnis 
höchste  Beachtung. 

Dresden.  Robert  Fuohs. 

Hamilton  Ford  Allen,  Tbe  infinitive  in  Polybios 
compared  witb  tbe  infinitive  in  biblical 
Greek.     Chicago  1907. 

In  Chicago  erscheint  unter,  dem  Titel  ^Histo- 
rical  and  linguistic  studies  in  literature  related  to 
the  Ne^  Testament*  ein  Sammelwerk,  das  sich  in 
drei  Gruppen  gliedert:  I.  Texts,  II.  Linguistic  and 
exegetical  studies,  IIL  Historical  studies.  Die 
Herausgeber  sind  Ernest  D.  Bnrton,  Shaller 
Mathews,  Clyde  W.  Votaw  und  Edgar  T.  Good- 
speed.  Das  uns  vorliegende  Heft  bildet  das  I.  Vo- 
lumen der  IL  Gruppe.  In  der  Einleitung  erklärt 
sich  der  Verfasser  über  das  Ziel,  das  er  sich  ge- 
steckt hat.  Er  will  den  Gebrauch  des  Infinitivs 
bei  Poljbios  vergleichen  mit  dem  bestimmter 
biblischer  Bücher,  die  in  griechischer  Sprache  auf 
uns  gekommen  sind,  nämlich  der  Genesis,  der 
Weisheit  Sirachs,  IL  und  IV.  Makkabäer,  von 
denen  die  ersten  beiden  ja  Übersetzungen  aus 
dem  Hebräischen,  die  beiden  anderen  Original- 
schrifteu  sind. 

Nachdem  er  eine  ausführliche  Bibliographie  vor- 
ausgeschickt hat  (S.  9—13),  behandelt  er  seinen 
Stoff  in  sieben  Kapiteln  nach  folgender  Disposition. 
Kapitel  I  (S.  17 — 28):  Gebrauch  des  Infinitivs  ohne 
Artikel  bei  Polybios;  Kapitel  II  (S,  29—44):  Ge- 
brauch des  Infinitivs  mit  dem  Artikel  bei  Polybios; 
Kapitel  III  (S.  45):  Gharakterischer  Gebrauch  des 
Infinitivs  bei  Polybios;  Kapitel  IV  (S.  46—50): 
Tabellen  für  den  Gebrauch  des  Infinitivs  bei  Po- 
lybios und  im  biblischen  Griechisch;  Kapitel  V 
(S.  51):  Vergleichung  des  Gebrauchs  des  Infinitivs 
bei  Polybios  und  im  biblischen  Griechisch;  Ka- 
pitel VI  (S.  52—53):  Gebrauch  des  Infinitivs,  wie 
er  sich  im  biblischen  Griechisch,    aber  nicht  bei 


Polybios  findet;  Kapitel  VII  (S.  54-58):  Gründe 
der  Besonderheiten  im  Gebrauch  des  Infinitivs  in 
den  biblischen  Büchern.  In  einem  VIII.  Kapitel 
(S.  59 — 60)  folgt  eine  Zusammenfassung  der  Re- 
sultate, die  allerdings  nichts  wesentlich  Neues 
bringen.  Der  Wert  der  Arbeit  liegt  in  den  sorg- 
fältigen und  wohlgeordneten  Stellensammlungen. 
Natürlich  fehlen  auch  hier  nicht  die  bekannteo 
^Comparative  statistics*,  die  dem  Leser  mit  ihren 
vielen  kleingedruckten  Zahlen  und  Sigeln  eine 
harte  Nufs  zu  knacken  geben  (vgl.  S.  47 — 50). 

Einige  Verseheu  und  Druckfehler  mögen  in 
der  Anmerkung  ihre  Berichtigung  finden J) 

Berlin.  H,  GiUischewtki. 


Walter  Altmann,  Die  italiscben  Rundbauten. 
Eine  arcliäologische  Stodie.  Berlin  1906.  Weid- 
mannsche  Bnchbandlung.  IV  n.  101  S.,  20  Abb.  8°. 
3UK. 

Die  Rundbauten    bilden  innerhalb  der  antiken 
klassischen  Architektur    eine  Grnppe    von    beson- 
derem Interesse,  teils  hinsichtlich  der  ansprechen- 
den    Form,      die     von      den     Bauknnstlem     der 
Renaissance    vielfach    studiert    und    nachgebildet 
worden   ist,    teils   hinsichtlich  ihrer  Herkunft  und 
Bedeutung.     Es  ist   schon  seit   langem   allgemein 
zugestanden,    dafs  das    älteste  Haus  der  Griechen 
und  Italiker  das  Rundhaus  gewesen  ist  und  diese 
Form    auch   in    historischer  Zeit,    nach  Annahme 
des  Hauses  mit  viereckigem  Grundrifs,  auf  einigen 
Gebieten    pietätsvoll   beibehalten  worden    ist,    als 
Grab,    Mausoleum,    Tempel    gewisser   Gottheiten 
u.  a.^).     Da  auf   diesem  Gebiet    noch  viel  zu   tun 
ist,    so    war    es   mit    Freude    zu    begrüfsen,    dafs 
nach    den    neueren  wichtigen  Arbeiten    zu    dieser 
Frage  von  Dragendorff  (bei  Hiller  v.  Gärtringen, 
Thera  II,  S.  98—103)  und  Pfuhl  (Athen.  Mitt.  1905, 
331  ff.)  Altmann    mit    der    vorliegenden    Spezial- 
untersuchung über  die   italischen  Rnndbauteo   auf 
den  Plan  getreten  ist. 

Die  günstigen  Erwartungen  des  Lesers  werden 
aber  stark  herabgemindert  durch  die  zahlreichen 
Spuren  von  Eilfertigkeit  des  Verfassers:  Unge- 
nauigkeiten,   Flüchtigkeiten  des  Ausdruckes')  und 


1)  S.  9  Zeile  4  lies:  adumbratum.  S.  13  Z.  19  lies: 
der  Partikel.  S.  15  Z.  24  lies:  ly'  ö5w.  S.  35  Z.  17  ües: 
sondern.  S.  35  Z.  20  lies:  Substitute.  S.  35  Z.  27  lies: 
tavjov.  S.37  Z.  4  lies:  ravg,  S.3d  Z.  27  lies:  ^Fupftwot. 
S.  43  Z.  4  lies :  nQOvqY^atjBQOv, 

^)  Vgl.  Luckenbach ,  Kunst  u.  Geschichte  I  «    S.  H. 

^)  'Sie  bauen  Getreide  und  Leine wand^  (S.  5) ;  *'zn 
dem  Gedanken,  dafs  die  Wohnung  der  Toten  die  Fort- 
setzung der  Lebenden  sei'  (S.  6);  *die  AursenM^and 
selbst  ist  mit  einem  Gibeldach  (sie!)  verkleidet'  v^.Ui;^ 
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Druckfehler,  nicht  zum  wenigsten  in  fremdsprach- 
lichen Zitaten^).  Äufserdem  wird  der  Stoff  nicht 
ganz  erschöpft  nnd  za  Ende  geführt,  wie  sich  der 
Verfasser  selbst  bewufst  ist  (S.  3). 

Das  Boch,  welches  den  Nachweis  onternimmt, 
dafs   der    Rondban    in    Italien    eine    selbständige 
Entwickelnng    durchgemacht    habe,    zerfallt    in 
Tier  Kapitel,   innerhalb  deren  leider  weiter  keine 
Unterteilung  vorgenommen   ist.     Die  wichtigeren 
Unterabschnitte    hätten    wenigstens    durch    fette 
Lettern  (kursive   entschädigen    dafSr  nicht!)  oder 
darch  Randkapitel   für   das  Auge    kenntlich    ge- 
macht   werden   sollen.    Das  L  Kapitel   behandelt 
in    summarischer    Übersicht    die     prähistorische 
Zeit.      Besonders    hier,    aber    auch    an    anderen 
Stellen  des  Buches  yermifst  man  eine  ausreichende 
Beigabe  yon  Abbildungen,  Grund-  und  Aufrissen, 
ohne  die  f&r  die   meisten  Leser   das   ausführliche 
Herumreden     Qber     schwierige     architektonische 
Details    ziemlich    nutzlos  sein  wird.    Als   ältestes 
Haus    lernen  wir   kennen  die   runde  Wohngrube, 
überdeckt    von    einem   Zeltdach    aus    Rohr   oder 
Schilf.     Die  nächste  Stufe  bildet  das  freistehende 
Rundhaus   aus  Holz  mit  Rohrdach.     Nicht   recht 
klar  wirdy  wie  sich  zu  diesen  die  Höhlenkammern 
(meistens  Gräber,  S.  4,  7  n.  o.)  verhalten,  ob  hier 
(wie    man    nach    S.  85    sehliefsen    konnte)    eine 
andere,  selbständige  Entwickelnng  des  Rundbaues 
anzunehmen  ist.     Der   vielfach  (8.  4,  7,  85  u.  o.) 
gebraachte  Ausdruck  ^eneolithisch*  ist  mir  unver- 
ständlich,  wohl  unkorrekt  aus   dem  Italienischen 
übertragen?  («neo/ttt co  s=  aeneo-lithisch?) 

Das  n.  Kapitel,  die  geschichtliche  Zeit  bis 
zum  Ausgange  der  Republik  umfassend,  schliefst 
merkwürdigerweise  das  Mausoleum  Augusti  mit 
ein.  Eine  sehr  ausfuhrliche  Behandlung  erfahrt 
der  Rundtempel  am  Tiber  (S.  22—36),  der  als 
rein  griechische  Arbeit  angesprochen  und  mit 
nicht  ganz  plausibler  Begründung  in  das  2.  Jahrh. 
V.  Chr.  gesetzt  wird.  Über  seine  Bedeutung 
kommt  der  Verfasser  zu  keiner  festen  Entscheidung. 
Nützlich  ist  die  Wiedergabe  alter,  schwer  zu- 
gänglicher Aufnahmen  des  Furiergrabes,  des 
Rundtempels  bei  S.  Maria  in  Cosmedin  und  des 
obersten  Tempels  in  Palestrina.  Den  Rundtempel 
in  Tivoli  (8.  87)  gibt  übrigens  Yaladier  (den 
Verfasser  8.  22,  26,  29  Valladier  nennt)  in 
£ase.  II    der  Raccolta   auf  tav.  1 — 10,   nicht   auf 


0  Z.  B.  S.  30:  Vitniv  m,  3,  5  (nicht  III,  2,  5)  lies 
aereU,  Das  Diodorzitat  S.  31  enthält  Tier  Druck- 
fehler!    S.  75,  Dlo  Cass.,  statt  dytügdv  rwv  cjipwv  lies 


'tab.  7*0.  Das  Gebäude  in  Timgad  8.  20  ist 
mittlerweile  als  Bibliothek  erkannt  worden  (Arch. 
Anz.  1905,  89.  Berl.  phil.  Wochenschr.  1907,  508). 

Der  Kaiserzeit  gilt  das  III.  Kapitel.  Von 
Tempeln  werden  ausfuhrlicher  besprochen  der 
Vestatempel  in  Rom  (die  Rekonstruktion  der 
interessanten  Reliefserie  8.  57  befriedigt  nicht), 
das  Pantheon,  der  Rundtempel  im  Arvalenheilig» 
tum,  vom  Verfasser  als  Caesareum  erklärt.  Es 
folgen  die  Macella;  von  dem  in  Timgad  hätte 
8.  74  erwähnt  werden  können,  dafs  es  wenigstens 
eine  halbkreisförmige  Anlage  hat,  gerade  dort, 
wo  die  Yerkaufstische  sind.  Nach  dem  Passus 
auf  8.  76  sollte  man  meinen,  dafs  erst  8ogliano 
das  pompejanische  Gebäude  als  Maceilum  erkannt 
habe;  das  ist  aber  längst  vorher  von  Nissen  und 
Mau  geschehen,  siehe  Overbeck-Mau,  Pompeji  ^ 
8. 127,  638  f.;  Mau,  Führer  ^  1896,  8.  25.  Grab- 
mäler  und  Tropaea  waren  zweckmäfsiger  zu 
trennen.  Die  Bemerkung  8.  79  verstehe  ich  nicht, 
da  auch  das  Grabmal  der  Caecilia  Metella  einen 
viereckigen  Unterbau  hat.  Zu  den  Aufzählungen 
8.  48  f  Anm.  2,  8.  79  (wo  die  Torre  dei  8chiavi 
von  8.  49  mit  anderer  Litt,  wiederholt  ist)  und 
8.  81  können  jetzt  nachgetragen  werden  die 
Grundrifszeichnungen  des  Codex  Escurialensis 
(herausg.  von  Egger,  Wien  1906),  fol.  72—74 
(z.  B.  f.  74  Tempio  di  Apollo,  Garceri  Vecchie  in 
Gampanien).  Den  8chlurs  machen  die  Nymphaea; 
die  sogenannten  Trofei  di  Mario  haben  8.  80 
einen  runden  Grundrifs,  8.  81  einen  siebeneckigen 
(doch  siehe  Durm,  Baukunst  der  Römer  ^  8.  474 
Fig.  543!). 

Die  zusammenfassenden  ^Ergebnisse*  des  lY. 
Kapitels  nehmen  einen  guten  Anlauf,  brechen 
aber  vorzeitig  ab.  Merkwürdig  ist,  dafs  mehrere 
zur  Begründung  herangezogene  Monumente  hier 
zum  ersten  Mal  erscheinen,  statt  in  früheren 
Kapiteln  an  ihrer  8telle,  und  so  den  Eindruck 
von  Nachträgen  erwecken. 

Alles  in  allem  genommen,  soll  zugestanden 
werden,  dafs  die  besprochene  Arbeit  des  recht 
belesenen  Verfassers  einigen  Nutzen  stiften  kann, 
wenigstens  als  reichhaltige  Materialsammlung. 
Für  eine  neue  Auflage  ist  aber  dringend  zu 
wünschen,  dafs  der  Verfasser  das  ganze  Material 
von  neuem  gründlich  durcharbeitet  und  versucht, 
die  schwierigen  Fragen,  die  er  meist  nur  berührt, 
endgültig  zu  lösen,   auch  die   leitenden  Gedanken 


1;  Auf  derselben  Seite  werden  drei  italienische 
Arcbitekturaufnahmen  zitiert  hintereinander  mit  tav., 
taf.,  tab. 
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der  EntwiokelQDg  schärfer  berauszaheben.  Ein 
Beispiel:  Wer  sich  über  das  historische  Verhält- 
AIS  des  Tiereokigen  Hanses  in  Italiea  zq  dem 
ToraDgegangenea  Ruadhause  unterrichteu  will, 
erfahrt  (8. 12,  13,  86),  dafs  aus  dem  kreisförmigen 
Plane  der  ovale,  ans  diesem  der  yiereckige  ge- 
worden sei  (nicht  nnwahrscheinlioh  wegen  der 
•verschiedenen  Formen  der  sogenannten  albanischen 
Hüttennrnen,  vgl.  S.  13);  an  anderer  Stelle  (S.  16, 
86),  dafs  die  viereckige  Hausform  fertig  ans 
Eti*nrien  nach  Latinm  hereingebracht  worden  sei. 
Dann  soheiut  wieder  der  Verfasser  Pfahls  Ansicht 
za  teilen,  daCs  der  viereckige  Hansplan  dem  süd- 
europäischen, aegäischen  Eulturkreise  angehöre 
und  ans  dem  Orient  übernommen  worden  sei 
(S.  9  oben),  und  stimmt  endlich  Pfahls  Meinung 
ibei  (8.  16),  dafs  die  merkwürdige  Hausurne  von 
Melos  (sioherlich  bedeutend  jünger  als  die  kreti- 
schen Paläste!)  das  Prototyp  des  griechischen 
Hauses  s«,  das  Bindeglied  darstelle  zwischen 
rundem  und  rechteckigem  Grundrisse.  Welches 
ist  nun  eigentlich  die  wahre  Meinung  des  Ver- 
fassers? 


Charlottenburg. 


H.  Inoas. 


i.  W.  Beck,  Horazstndien.     Haag  1907,  M.  Nij- 
hoff.     80  S.  gr.  8°.     1,75  Fl. 

Der  Wunsch,  zu  neuen  Untersuchungen  auf 
jdem  Gebiete  der  Horazkritik  anzuregen,  dem  Voll- 
mer am  Schlüsse  seiner  Abhandlung  ^Die  Über- 
lieferungsgesohichte  des  Horaz*  Ausdruck  gab,  ist 
bereits  erfällt,  indem  der  Holländer  J.  W.  Beck 
in  seinen'  ^Horazstndien*  den  gröfsten  Teil  der 
Anfstellungen  Vollmers  einer  eingehenden  Nach- 
prüfung unterzieht  und  dabei  in  klarer  und  wohl; 
durchdachter  Weise  seine  eigenen  Ansichten  ent- 
wickelt. 

Nach  einer  kurzen  anregenden  Auseinander- 
setzung über  die  ersten  Ausgaben  der  horaziscben 
Gedichte,  über  die  Schicksale  des  Horaztextes  vor 
dem  9.  Jahrhundert  und  über  das  Verhältnis  der 
direkten  zur  indirekten  Horazüberlieferung  geht 
Beck  zu  seinem  Hauptthema  über,  zur  Unter- 
suchung des  von  Vollmer  1.  c.  vorgelegten  Ver- 
zeichnissee der  ^allen  Handschriften  gemeinsamen 
Korruptelön*.  Wiederholt  nimmt  er  dabei  Anlafs, 
die  Haltlosigkeit  der  *gauz  subjektiven*  Ansichten 
Vollmers,  klarzulegen  und  kann  nur  ganz  wenige 
derartige  Eorruptelen,  die  man  als  Fehler  aller 
Handschriften  bezeichnen  könnte,  statuieren;  in 
der  Hauptmasse  der  von  Vollmer  allen  Hand- 
schriften zugeschriebenen  Fehler  sieht  er  mir  ^eine 


Sammlung  von  subjektiven  Meinungen  der  späteren 
Kritiker,  von  Eigentümlichkeiten  des  Horaz,  von 
Sprech-  und  Hörfehlern,  die  leicht  übersehen 
werden  konnten'.  Mit  Recht  verweist  der  Ver- 
fasser auf  Quin tilian.  Inst.  X  1,  24  (neque  id  statim 
legenti  persuasum  sit  omnia,  quae  optimi  auctores 
dixerint,  utique  esse  perfecta)  und  betont,  dafs 
Horaz  als  gewöhnlicher  Sterblicher  in  seinen  Ge- 
dichten doch  auch  'schwache^  Stellen  haben  könne, 
ja  haben  müsse,  dafs  manches  der  horazischen 
Diktion  scheinbar  nicht  angehörige  Wort  seine 
psychologischen,  metrischen  etc.  Gründe  habe,  dafs 
uns  manches  Wortspiel  und  manche  feine  An- 
spielung verborgen  bleibe  u.  dgl.  mehr.  So  scheint 
ihm  Vollmers  Ausgangspunkt  und  Kriterium  bei 
der  recensio  (die  sogen.  Fehler  sämtlicher  Hand- 
schriften) ^schwach  und  gefahrlich*.  Doch  auch 
der  übrigen  Beweisführung  Vollmers  mufs  Beck 
seine  Zustimmung  versagen.  Er  verwirft  dessen 
Zweiklassensystem  und  bekennt  sich  zu  Kellers 
Dreiklasseneinteilung  als  dem  Mogisoh  schärfer 
und  besser  begründeten*  Prinzip. 

Mit  Freude  und  Genufs  ist  Referent  den  an- 
regenden und  gehaltvollen  Ausführungen  des  Ver- 
fassers gefolgt,  mit  denen  er  im  allgemeinen 
durchaus  übereinstimmt.  Nur  würde  Referent  bei 
Behandlung  einiger  Stellen  —  wenn  auch  oft  das 
Resultat  dasselbe  bleibt  —  doch  einen  andern 
Weg  einschlagen,  besonders  aber  in  der  Statu- 
ierung von  Hör-  und  Sprechfehlern  vorsichtiger 
und  sparsamer  sein  und  der  paläographischen  Er- 
klärung den  Vorzug  geben.  Auffallend  ist  die 
Leugnuug  eines  Archetyps  aller  Handschriften, 
und  dies  um  so  mehr  als  Beck  an  manchen  Stellen 
(bes.  S.  5)  selbst  indirekt  einen  solchen  anerkennt. 
Doch  können  diese  mehr  nebensächlichen  Punkte 
den  Wert  der  verdienstvollen  Schrift  nicht  be- 
einträchtigen, einer  Abhandlung,  deren  gründliche 
und  von  eingehender  Sachkenntnis  zeugende  Aus- 
führungen sicherlich  auf  Beifall  rechnen  können. 

Wien.  Josef  Biek. 


Frani  Cramer,  Die  freiere  Behandlung  des 
Lehr pl ans  auf  der  Oberstufe  höherer  Lehr- 
anstalten. Berlin  1907,  Weidmannsche  Bnchband« 
lung.     80  S.     8°.     2JC. 

Die  vorliegende  Schrift  stellt  im  wesentlicfaen 
den  Bericht  dar,  den  der  Verfasser  für  die  Bonner 
Direktorenkonferenz  1907  über  die  Bewegungs- 
freiheit verfafst  hat.  Hinzugefugt  ist  ein  Schlnfa- 
kapitel,  aus  dem  sich  namentlich  die  erfrealicfae 
Tatsache  ergibt,    dafs  die  genannte  Eouferens    iu 
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ihrer  Mehrheit  der  Bewegangsfreiheit  gar  nicht 
ftbgoDeigt  war,  üod  ein  sehr  nfitzliches  Literator- 
feneidioiB. 

Die   im   ersten   Teile    behandelte   Frage   ^Ist 
freiere    Behandlung    des    Lehrplans    wün- 
schenswert?'   beantwortet    der    Ver&Mser    mit 
einem  unbedingten  ,Ja*.    fiiit  Recht  bezeidmet  er 
die  Elnfty   die  jetzt  zwischen  Schnle  nnd  Univer- 
sität vorhanden  ist,   als  zn  grofs   nnd  klagt   dar- 
über,   dafs   die   Abiturienten    vielfach    nicht    die 
rechte  Vorbereitung   für   die   eigentliche    wissen- 
scbaftliche  Arbeit  erhalten,   sondern  diese  nur  zu 
leicht    mit  der  ihnen  geläufigen    rein  gedächtnis- 
mäfsigen   Aufnahme    des  Stoffs   verwechseln.    Er 
erklärt  dies   als  eine  Folge  davon,    dafs  man  auf 
Kosten    der   geistigen    Durchdringung    des  Stoffs 
vielfach    die    rein    rezeptive    Aneignung    in    den 
Vordergrund  gestellt  habe,  wozu  er  auch  die  un- 
glückseligen   gedruckten    Präparationen    rechnet. 
Ohne  Zweifel  empfinden  unter  den  Primanern  — 
denn    nur   um    diese    kann    es   sich    handeln    — 
gerade   die  begabtesten  und  strebsamsten  es  mit- 
unter als  eine  Last,   dafs  bei  der  Fülle  der  ihnen 
Tag  f&r  Tag  zugemessenen  Hausarbeiten  sie  nicht 
die   Möglichkeit   haben,   denjenigen  Schulfachern, 
auf   die    sie    besondere    Beanlagung    und    ausge- 
sprochene   Neigung    hinfährt,     so    viel   Zeit    zu 
widmen,    als  sie  möchten.     Selbstverständlich  soll 
dabei  nicht  auf  strenge  Pflichterf&Uung  von  seiten 
der  Schnler   verzichtet   werden,   und  nichts  liegt 
den  Freunden   der  Bewegungsfreiheit   ferner,    als 
durch    diese    etwa  dem  Hang  zur  Bequemlichkeit 
und  Bnmmelei  Vorschub  zu  leisten.     Es  ist  aber 
doch  ein  Unterschied,  ob  man  zehn-  bis  vierzehn- 
jährige   Jnngen     oder    junge    Leute    von     acht- 
zehn   bis    zwanzig   oder   noch    mehr  Jahren    vor 
sich  hat. 

Das  Thema  des  zweiten  Teiles  lautet:  Freiere 
Behandlung  des  Unterrichts  ohne  Änder- 
ung der  Lehrpläne.  Zunächst  spricht  der 
Verfasser  davon,  dafs  der  Lehrer  selbst  den  Unter- 
richt freier  gestalten  soll,  z.  B.  durch  eine  gröfsere 
Abwechselung  in  der  Auswahl  der  Lektüre,  Ver- 
wendung von  Anschauungsmitteln,  Einschränkung 
des  Grammatizismus  usw.  Hierbei  berührt  er  sich 
vielfach  mit  den  von  Cauer  ausgesprochenen  Ge- 
danken, vgl.  diese  Wochenschrift  1906,  No.  51, 
S.  1399 — 1403.  Weiterhin  geht  er  auf  die  mehrfach, 
%.  B.    in   Wilmersdorf,    Elbing,    Strasburg  i.  W.>) 


I)  V^gL  die  Abhandlungen  von  Geste,  Gronau 
und  Gaede  in  den  Programmen  dieser  drei  Gym- 
nasien Ostern  1907. 


begabten  und  strebsamen  Schülern  erteilte  Er- 
laubnis ein,  statt  der  deutschen  Aufsätze 
oder  unter  sonstiger  Erleichterung  gröfsere 
Abhandlungen  über  ein  Thema  eigener  Wahl 
zu  schreiben,  ein  Versuch,  der  entschieden 
Beaditung  verdient  und  auch  bei  der  Bonner 
Direktorenkonferenz  yiel  Beifall  gefunden  hat. 
In  diesem  Zusammenhang  spricht  der  Ver- 
fasser auch  kurz  über  Studiertage.  Dabei 
drängt  sich  eine  ganze  Reihe  von  Fragen  anf, 
die  zum  Teil  auch  von  ihm  berührt  werden:  wie 
oft?  wo,  d.  h.  in  der  Schnle  oder  in  der  Wohnung? 
gestellte  Aufgaben  oder  freie  Wahl?  StofiPe  nur 
aus  den  sprachlichen  oder  auch  aus  andern  Fächern? 
wie  ist  die  Anfertigung  zn  kontrollieren?  alles 
Fragen,  die  hier  nur  gestellt,  aber  nicht  ausführ- 
lich behandelt  werden  können.  Richtig  ist  auch 
der  Gedanke,  einen  Studiertag  zum  gemeinsamen 
Besuche  eines  Museums  zu  verwenden.  Ich  habe 
dies  früher  in  Dresden  gelegentlich  selbst  getan. 
Aber  alle  diese  Mittel,  so  beachtenswert  sie  an 
sich  sind,  sind  vom  Standpunkte  der  Bewegping^- 
freiheit  aus  betrachtet,  doch  nur  als  kleine  zu 
bezeichnen. 

Von  einer  wirklichen  Bewegungsfreiheit  handelt 
der  Verfasser  im  dritten  Abschnitte:  ^Freiere 
Unterrichtsgestaltung  unter  Abweichung 
von  den  allgemeinen  Lehrplänen\  und  zwar 
spricht  er  sich  durchaus  dafür  ans.  Mit  Recht 
erwartet  er  weder  viel  vom  Leihsystem,  iiach  dem 
z.  B.  die  Philosophie  Stunden  von  Lateinisch, 
Deutsch  oder  Mathematik  erhält,  noch  vom 
Schleifensystem,  bei  dem  verwandte  Fächer  durch 
Verschiebung  der  Stundenzahl  ineinander  greifcrn, 
noch  von  einer  Verbindung  des  Klassensystems 
mit  dem  Fachsystem,  über  die  Euthe  im  Parchitner 
Programm  1906  ausführlich  berichtet  hat,  noch 
von  einer  Wahlfreiheit  für  bestimmte  Fächer  oder 
Fachgruppen,  bei  dem  der  Schüler,  wie  in 
Schweden,  auf  ein  Fach  vollständig  verzichten 
kann.  Das  Richtige  ist  yielmehr  die  Gruppe n - 
bildung.  Dabei  kann  man  zunächst  an  Selekten- 
bildung  denken,  die  dem  Verfasser  namentlich  für 
Orte  mit  einer  einzigen  höheren  Unterrichtsanstalt 
empfehlenswert  erscheint.  Mit  Recht  aber  be- 
zeichnet er  dabei  den  Umstand  als  bedenklich,  dafs, 
da  'der  gewöhnliche  Unterricht  unter  allen  Um- 
ständen fortdauert,  ein  Mehr  von  Stunden  nötig 
wird*.  Für  das  Empfehlenswerteste  erklärt  er  daher 
die  Zerlegung  der  Primen  in  je  eine  sprachlich- 
geschichtliche Abteilung  (Gruppe  A)  und  in 
eine  mathematisch  -  naturwissenschaftliche 
(Gruppe  B).     Dabei  weist  er  auf  den  pri&tischen 
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Versuch  hin,  der  damit  in  Strasburg  i.  WJ) 
gemacht  worden  ist.  Jede  Gruppe  hat  dort  zwei 
Wochenstunden  weniger,  als  im  Lehrplan  vor- 
geschrieben sind :  in  A  fallen  zwei  Stunden  Mathe- 
matik, in  B  «wei  Stunden  Lateinisch  und  damit 
die  Übersetzungen  ins  Lateinische  weg,  die  durch 
.solche  aus  dem  Lateinischen  ersetzt  werden,  eine 
Einrichtung,  die  selbstverständlich  auch  fBr  die 
Reifeprüfung  gilt.  In  Elberfeld  hat  man  Ostern 
1907  neben  dem  Normalplan  eine  griechische 
Gruppe  mit  nur  zwei  Stunden  Mathematik  und 
eine  mathematisch-physikalische  Gruppe  mit  nur 
drei  Stunden  Griechisch,  aber  zwei  Sonderstunden 
Physik  eingerichtet.  Voraussetzung  fQr  eine  solche 
Gruppen bildung  ist  natürlich,  dafs  Oberprima  und 
Unterprima  in  allen  Fächern  getrennt  sind;  sehr 
erleichtert  wird  sie  an  denjenigen  Schulen,  an 
denen  Parallelklassen  bestehen. 

Auf  demselben  Standpunkte  sfceht  die  seit  Ostern 
.1907  an  einigen  sächsischen  Gymnasien, 
deren  Lehrerkollegien  es  wünschten,  eingeführte 
Bewegungsfreiheit  Vgl.  a.  a.  0.  S.  1401  f.  Darnach 
haben  die  Schüler  der  Gruppe  A  nur  zwei  Stunden 
Mathematik,  aber  die  normalen  8  Stunden  Lateinisch 
und  7  Stunden  Griechisch.  Dafür  ist  reg^lmäfsig 
abwechselnd  lateinische  oder  griechische  Privat* 
lektüre  angesetzt  Auch  habe  ich  in  der  Ober- 
prima A  fast  stets  statt  der  lateinischen  Scripta 
kurze,  einfache  Aufsätze  schreiben  lassen,  wie  ich 
sie  a.  a.  0.  angegeben  habe.  Die  Gruppe  B  hat 
jinr  je  5  Stunden  Lateinisch  und  Griechisch  mit 
schriftlichen  Übersetzungen  aus  dem  Lateinischen 
(ebenso  in  der  Reifeprüfung),  dafür  aber  aufser 
den  4  regelmäfsigen  Mathematikstunden  noch 
eine  Stunde  geometrisches  Zeichnen  und  aufser  der 
Physik  noch  2  Stunden  Chemie  und  Biologie. 
Nach  den  bisherigen  Erfahrungen  läfst  sich  nicht 
sagen,  dafs  die  lateinische  und  griechische 
Lektüre  unter  der  Verminderung  der  Stunden- 
zahl und  der  Abscha£Fhng  der  Übersetzungen 
ins  Lateinische  auffallend  gelitten  hätte.  Da 
am  hiesigen  Gymnasium  jetzt  Oberprima  A  18 
und  B  12,  Unterprima  A  16  und  B  15  Schüler 
zählen,  werden  beide  Gruppen  in  allen 
Fächern  getrennt  unterrichtet.  Dies  ist 
natürlich  eine  sehr  grofse  Annehmlichkeit,  die 
sich  freilich  bei  geringerer  Schülerzahl  nicht  durch- 
führen läfst.  Dann  müssen  eben  die  Gruppen  in 
Deutsch,  Französisch,  Religion  und  Geschichte  zu- 
sammen  unterrichtet  werden.     Damit   nun   nicht 


^)  Siehe  jetzt  die  in  Anm.l  erwähnte  Abhandlung 
von  Gaede, 


immer  wieder  dieser  Einrichtung  der  schon  mehr- 
fach gemachte  Vorwurf,*)  dafs  durch  sie  der  Grond* 
Charakter  des  Gymnasiums  zerstört  werde,  erhoben 
wird,  will  ich  nochmals  darauf  hinweisen,  dafs  die 
Schüler  der  Gruppe  B  immer  noch  zwei  Stnoden 
Griechisch  mehr  (38  gegen  36)  und  nnr  drei 
Stunden  Lateinisch  weniger  (65  gegen  68)  haben, 
als  der  preufsische  Normalgymnasiast. 

Zwickau.  Theodor  Opits. 


Deutsche  Sohuleriiehnng  in  Verbindung  mit  Andreae 
und  vielen  anderen  fasg.  von  W.  Rein -Jena. 
Mflneben.  J.  F.  Lefamann's  Verl.  1907.  2  Bde. 
ä  4,50  Jl, 

Das  vorliegende  Werk,    das  ^berufen  ist,  der 
deutschen  Schulerziehung   neue  Wege  zu  zeigen', 
verlangt    auf  Schritt    und   Tritt   ^Wecknng  nnd 
Stählung   des    vaterländischen  Sinnes    im  Dienste 
der    volkstümlichen     Kultur*.      Im     nationalen 
Sinne    mufs  die  Jugend   erzogen    und   heeinflulst 
werden,    nationale  Gesichtspunkte  müssen  mafs- 
gebend  sein  bei  der  Auswahl  und  Behandlung  der 
Lektüre,    national    die    Betrachtungsweise   der 
Grofstaten    der   Geschichte    usw.      All   das   kann 
natürlich  nur  die  Reformschule  leisten,   die  denn 
auch  über  den  grünen  Klee  gepriesen  wird,  während 
dem  alten  humanistischen  Gymnasium  seine  Rnck- 
ständigkeit   von   den    verschiedensten  Seiten  vor- 
gehalten wird.     Leider   ist   nnr   das    von   diesem 
entworfene  Bild  ziemlich  verzerrt,  der  wahre  Wert 
der   eindringenden   Beschäftigung   mit    den   alten 
Sprachen  gar  nicht  begriffen,  die  Einwände  gegen 
0.  Jägers  Worte  von  der  immanenten  Wirkung' 
des    altsprachlichen    Unterrichts    äufserst    nichts- 
sagend.   Was  G.  Michaelis- Barmen  über  den  Wert 
guter  Übersetzungen  vorbringt,  läfst  eigentlich  die 
Lektüre  der  Originale  als  eine  höchst  bedauerliche 
Quälerei  erscheinen,  und  was  derselbe  bei  Gegen* 
überstellung  von  lateinischen  und  deutschen  Sprüch- 
wörtern  an  Proben  vorlegt,   um   zu   entscheiden, 
welcher  Sprache  der  Vorzug  gebühre,   läfst  keine 
glückliche  Hand  erkennen.     Denn   tou    den    vier 
angeblichen  Sprichwörtern   ist   ,dum  spiro,  spero* 
gar   nicht    altrömisch,    der    bekannte   Hexameter 
^ucidit  in  Scyllam,  qui  vult  vitare  Gharybdim*  ge- 
hakt dem  13.  Jahrh.  an,  der  Vers  des  Ovid  *cou- 
scia  mens  recti  famae  mendacia  ridet*  kann  wohl 
als  Sentenz,  aber  nicht  als  Sprichwort  bezeichnet 


0  H.  F.  Müller  nennt  in  der  Berliner  philologischen 
Wochenschrift  1908,  8,  248  ein  solches  Gymnasium 
geradezu  eine  'Spottgeburt'. 
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werden,  and  eudlioh  ,fortaDay  qüod  dedit,  eripit* 
kommt  (bei  Seneoa  q.  a.)  weder  in  dieser  Form 
noch  in  dem  Sinne  ^wie  gewonnen,  so  zerronnen* 
Tor  —  wie  ja  auch  'dum  spiro,  spero*  sich  nicht 
mit  anserm  'Hoffnung  läfst  nicht  zu  schänden 
werden*  deckt. 

Stete  Berücksichtigung  des  echt  Deutschen  ist 
wohl  für  jeden  deutschen  Gymnasiallehrer  etwas 
Selbstverständliches   und  durchaus  keine  so  neue 
Forderung   als    es   nach    dem  vorliegenden  Werk 
scheinen   mufs.      Aber   mau    soll    nichts    auf  die 
Spitze  treiben    und  auch  den  Schein  vermeiden, 
patriotischen  Geist  züchten  zu  wollen.    Gewöhne 
man  von  früh  au  die  Schüler  an  Disziplin,  Pflicht- 
nnd  EhrgefBhl,  Gründlichkeit  der  Arbeit,  Gewissen- 
haftigkeit in  jeder  Beziehung  —  damit  wird  ihnen 
auf  den    Lebensweg    mitgegeben,     was    tüchtige 
Borger  eines  jeden  Staates  .zum  Wohle  der  Ge- 
samtheit besitzen  müssen.    Dafs  die  Persönlichkeit 
des  Lehrers   dabei    von   der  gröfsten  Wichtigkeit 
ist,   braucht    nicht    erst    auseinander   gesetzt    zu 
werden;  denn  dafs,  wie  u.  a.  der  Herausgeber  sagt, 
znm  Lehrer  nur  Gelehrsamkeit  gehöre»   läfst  sich 
nicht   einmal    vom   Universitätslehrer    behaupten, 
stimmt   auch    nicht   mit  demjenigen,    was  S.  864 
G.Michaelis  mehr  wahr  als  neu  ausspricht,  über- 
ein: der  Lehrer  müsse  vor  allem  ein  Charakter 
sein.    Die  Beschäftigung  aber  mit  Lateinisch  und 
Griechisch,  welche  wie  keine  andere  an  die  Pforten 
des  wissenschaftlichen  Denkens  führt,    darf  weder 
aberstürzt  noch  verkürzt  werden,  wenn  anders  sie 
feste   Wnrzeln     schlagen    soll;     wenn    also    Joh. 
Sprengel  das  Griechische  zwar  unangetastet  lassen, 
dagegen  den  Umfang  der  lateinischen  Grammatik 
and  Lektüre  vermindert  sehen  will,  'da  sie  ja  nun 
einmal    für    gewisse    Gebiete    unserer    gelehrten 
Bildung  unentbehrlich  sei*,    so  wird    das  humani- 
stische Gymnasium  sich  durch  vier  bis  fünf  deut- 
sche Stunden  für  diese  Einbufse  kanm  entschädigt 
fahlen. 

Übrigens  scheinen  die  Herren  Mitarbeiter  unter- 
einander noch  nicht  ganz  einig  darüber  zu  sein, 
wie  man  dem  antiquierten  Gymnasium  das  Hand- 
werk legen  soll;  denn  S.  362  spricht  G.  Michaelis 
(Direktor  des  Realgymn.  in  Barmen)  von  Be- 
schneidung der  Stundenzahl  der  alten  Sprachen, 
also  doch  auch  des  Griechischen,  und  von  weiser 
Besehränknng  der  ^geforderten*  Ziele.  ~ 

In  den  Torstehenden  Bemerkungen  sollte  nur 
einiges  von  dem  herausgehoben  werden,  was  die 
Pflege  der  alten  Sprachen  angeht  und  ungefähr 
zar  Charakteriisiernng  des  der  Red.  nur  in  einigen 
Probebogeu  mitgeteilten  Werkes  geeignet  scheint; 


weitere  Mitteilungen    würden    über  den   Rahmen 
dieser  Zeitschrift  hinausgehen. 

Berlin.  B.  Althavs. 


Auszöge  aus  Zeltscbrlften. 

Neue  Jahrbflcher  für  das  klassische  Alter«» 
tum,  Geschiebte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik  XIX  und  XX,  9. 
I  S.617.  Wilhelm  Vollgraff,  Dnlicbion-Lenkas: 
zweifelt  nicht  an  der  Identität  des  homerischen  und 
des  heutigen  Ithaka,  polemisiert  gegen  Mar6es*  Ab- 
handlung (N.  Jb.  1906  XVII. 233— 245)  und  bekennt 
sich  zu  der  Gleichung  Leokas  •  Dulicliion,  wie  das 
schon  Bnnbury  getan  hat.  Zum  Scblafs  teilt  er  seine 
Anschauung  über  die  Entstehung  unserer  Odyssee 
mit,  für  die  er  eine  Ur  -  odyssee  annimmt»  die  in 
andrer  Mundart  und  vielleicht  auch  in  primitiverem 
YersmaCs  gedichtet  gewesen  sein  könne.  Damit  habe 
man  bei  der  Erörterung  geographischer  Fragen  und 
andrer  Realien  zu  rechnen.  So  erscheine  in  unserer 
Dichtung  Junges  und  Altes,  bisweilen  getrennt,  bis- 
weilen vermischt  und  gelegentlich  auch  miteinander 
in  Widerspruch.  —  S.  630.  Otto  Apelt,  Die  beiden 
Dialoge  Hippias,  eine  Platonstndie:  konmit  auf  Grund 
eingehender  Analysen  zu  folgenden  Resultaten.  Die 
beiden  Dialoge  sind  platonischen  Ursprunges,  und 
zwar  gehören  sie  der  Gruppe  der  frühesten  Schriften 
Piatons  an.  Die  auf  den  ersten  Blick  vielleicht  be- 
fremdliche Tatsache,  dafs  Piaton  zwei  Hippiasdialoge 
geschrieben  haben  soll,  stellt  sich  als  ein  Akt  innerer 
Notwendigkeit  dar.  Der  gröfsere  Dialog  sollte  der 
Schlüssel  und, die  Ergänzung  zu  dem  kleineren  (also 
früheren)  bilden,  und  so  war  es  sachlich  und  kfLnst- 
lerisch  geradezu  geboten,  dieselben  Figuren  wieder 
auf  die  Bühne  zu  bringen.  Der  fingierte  Dritte  im 
'Inniag  Mstiaav  ist  der  von  den  Tadlern  oder  Ver- 
kennern  des  kleineren  Hippias  gemahnte  und  zur  Er- 
kenntnis der  Notwendigkeit  einer  Aufklärung  über  die 
Wunderlichkeiten  dieses  kleinereu  Hippias  gelangte 
Sokrates,  der  sich  von  selbst  zum  Sprecher  der  mit 
dem  närrischen  Machwerk  Unzufriedenen  macht.  Er 
ist  sozusagen  das  gute  Gewissen  des  Sokrates,  das 
ihn  mahnt,  den  Scherz,  wie  er  im  kleinen  Hippias 
getrieben  war,  nicht  zu  einer  Quelle  dauernd  schäd- 
lichen Mifsverständuisses,  also  zu  einer  Gefahr  des 
Schicksals  der  sokratischen  Lehre  werden  zu  lassen. 
—  S.  659.  Eduard  Stemplinger,  Mörikes  Ver« 
hältnis  zur  Antike.  —  IL  S.  473.  Ernst  Böhm, 
Mens  sana  in  corpore  aegroto?  —  S.  482.  Johannes 
Reinhard,  Die  Aufgabe  des  Religionsunterrichts  an 
höheren  Schulen  und  die  Mittel  zu  ihrer  Lösung.  — 
S.  501.  Rudolf  Stube,  Neue  Anforderungen  an  den 
höheren  Geschichtsunterricht.  —  S.  51 L  Felix 
Günther,  Der  Geschichtsunterricht  an  den  höheren 
Schulen  Deutschlands  im  XVHI.  Jahrhundert.  — 

Archiv  ftlr  Geschichte  der  Philosophie  XIV  2 

(1908). 

S.  145 — 165.     M.  Leopold,    Leibnizens   Lehre 

von    der    Körperwelt    als    Kernpunkt     des    Systems 

(Schlufs).    —    S.  166—195.     B.  Antouiades,   Die 
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Staatslehre  des  Mariana.  —  8. 196—217.  E.  Schwarz, 
Beiträge  zur  Kantkritik.  —  S.  218—239.  Ad.  MflUer, 
Die  BeligioDsphiiosophie  TeichmOllers.  —  S.  240 
— 252.  W.  Schultz,  UvOayÖQag.  Warum  sagten 
die  Schüler  avtog  itpa  und  nicht  lIv9aycQag  Sg>a 
oder  J7.  avtog  sipa?  Dem  adtog  itpa  entspricht 
die  Zalil  100,  dos  Quadrat  von  10;  sie  bedeutet  die 
Vollendung,  welche  in  sich  selbst  abgeschlossen 
ist,  die  höchste  Vollendung;  ähnlich  steht  es  mit 
dem  Zusammenhange  von  oXxag  mit  den  Eigen- 
schaften des  Pentagondodekaeders;  iXiidg  ist  «=  55; 
es  ist  also  ein  kosmologisch-mathematisches  Symbol. 
Es  folgt  der  Nachweis  einer  Reihe  ähnlicher  Symbole. 
—  Die  Scheu,  den  Namen  des  Pythagoras  aus- 
zusprechen, zeigt  sich  auch  in  dem  Schwüre  (ov  fid 
%0P  dfA€%iQif  YBVB^  naqadotna  tstQamvv  naydv 
dspydav  ^ifotog  ^(C^fia  %'  Sxwaav);  dies  TitqaxTvg 
ist  =  128  =  2  ',  das  siebenfach  gesteigerte  Böse, 
welches  in  seiner  höchsten  Potenz  zum  Guten  aus- 
schlägt; es  ist  Pythagoras  selbst.  Zuletzt  wird  der 
Versuch  gemacht,  den  Namen  Pythagoras  selbst  zahlen- 
symbolisch zu  deuten.  —  S.  255—284.  Th.  Elsen- 
haus, Bericht  Aber  die  deutsche  Literatur  der  letzten 
Jahre  zur  yorkantischen  deutschen  Philosophie  des 
18.  Jahrhunderts. 

Bulletin  de  la  soci^t^  pour  le  progr^s  des 
6tudes  philologiques  et  historiques  fond^e 
ä  Bruxelles  le  12.  Ayril  1874. 
Sitzung  vom  10.  November  1907.  S.  49  —  59. 
De  Dekker  gibt  eine  Analyse  von  Quintilians  Urteil 
über  Lucan  (X  1):  'Lucanus  ardens  et  concitatus  et 
sententiis  clarissimus  et,  ut  dicam  quod  sentio,  magis 
oratoribus  quam  poetis  adnumerandus,'  wobei  er  be- 
sonders auf  die  Bedeutung  von  *sententiae'  im  Sinne 
Bornecques  eingeht.  —  S.  59.  Monseur  gibt  Bei- 
träge zur  Etymologie  von  *oppidum'.  [Genaueres 
bringt  der  Bericht  nicht.]  —  S.  74  f.  Magnette 
teilt  eine  Notiz  von  6.  Jorissenne  Ober  die  Art  der 
Römer,  ihren  Strafsen  zwischen  den  Hauptpunkten 
eine  möglichst  gerade  Richtung  zu  geben,  mit. 

Revue  de  Tinstruction  publique  en  Belgique 
LI  (1908),  1. 
S.  1 — 5.  Baron  Frangois  Bethune  äufsert  sich 
in  3  Kapiteln  über  die  wahre  Gröfse  der  philolo- 
gischen Studien:  er  bespricht  diese  als  Selbst- 
zweck, als  Hilfsmittel  fQr  andere  Wissenschaften  und 
handelt  zuletzt  de  Vutiliie  pariiculih'e  que  les  eiudes 
philologiqyes  presenteni  pour  chaeun  de  eeux  qui 
%y  coneaerent. 


Bollettino  di  fiiologia'classica  XIV  7  (Januar 
1908). 

S.  154.  R.  Sabbadini  weist  darauf  hin,  dafs 
man  schon  mindestens  150  Jahre,  bevor  A.  Poliziano 
die  Frage,  ob  Virgilius  oder  Vergilius,  behandelte,  in 
Lucca,  Pistoia,  Siena,  Florenz,  also  in  Toscana,  Ver- 
gilio  schrieb  und  sprach  (gegen  Eelsey).  —  S.  155. 
G.  Pascal,  Geminae  arae.  Vergil  gebraucht,  wenn 
er  von  Ceremonien  für  Verstorbene  spricht,  den  Plural 
arae;    dafs  das  nicht  ein  sog.  poetischer  Plural  ist, 


zeigt  Aen.  III  306  der  Zusatz  geminas.  Es  ist  so  zu 
erklären,  daft  jeder  Mensch  zwei  Manes  hatte  (wie 
auch  zwei  Genii).  —  S.  155  f.  V.  Ussaui,  De 
versibus  quos  Gallo  Codices  tribuunt  in  Hispanicum 
sermonem  translatae.  In  einem  1589  zu  Madrid  ge- 
schriebenen Codex  (Codex  Classensis)  findet  sich  eine 
spanische  Übersetzung  der  von  Ussani  in  den  Studi 
ital.  di  filol.  cl.  X  S.  168  f.  behandelten  Verse,  die 
auch  hier  dem  Cornelius  Gallus  zugeschrieben  werden. 

Athenaeum  4190  (15.  Februar  1908). 

S.  201.  Der  Direktor  der  'British  School  at 
Athens,  R.  M.  Dawkins,  berichtete  am  31.  Januar 
über  die  Ergebnisse  der  Ausgrabungen  am  Ueiligtume 
der  Artemis  Orthia  zu  Sparta.  —  S.  202.  St.  Clair 
Baddeley  bespricht  einen  in  Sepia  ausgeführten  Plan 
von  Rom,  der  eine  enge  Beziehung  zu  dem  1665  von 
G.  B.  De  Rossi  für  Alexander  VII.  angefertigten  Phin 
verrät.  Er  ist  vielleicht  eine  von  Lieven  Cruyl 
(1640—1720)  herrührende  Skizze,  die  für  Rossis 
Plan  verwertet  wurde. 


Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  62.  Jahr- 
gang. Januar. 
S.  1—19.  H.  F.  Müller,  Sophokles  in  der 
Schule,  zeigt  zunächst,  welche  Chorlieder,  besonders 
der  Ödipustragödien,  eingehenderes  Studium  auf  der 
Schule  verdienen;  denn  sie  seien  durchaus  nicht  alle 
der  üblichen  panegyrischen  Bewunderung  wert.  Dar- 
nach tritt  er  einer  'verkehrten,  abflachenden*  Theorie 
des  Tragischen  entgegen,  wie  sie  besonders  von  Muff 
vertreten  werde.  Wo  keine  Schuld  des  Helden  vor- 
liegt, mufs  man  nicht  durchaus  eine  solche  kon- 
struieren wollen.  Die  Götter  haben  übergreifende, 
zwingende  Macht,  aber  die  Helden  folgen  ihrer 
eignen,  oft  dämonischen  Natur  und  finden  in  sich 
selbst  das  Gesetz  und  die  Motive  ihrer  Handlungen 
und  ihres  Unterganges,  so  dafs  Schicksal  und  Cha- 
rakter in  gewissem  Sinn  einander  entsprechen.  Christ- 
liche Ideen  sollte  man  sich  hüten  den  tragischen  Ge- 
stalten  anzudichten. 


Kezenslons- Verzeichnis  pbiloh  Schriften. 

Th.  Abele,  Der  Senat  unter  Augustus:  A^A/V.  3 
S.  62  f.  Das  Endergebnis  der  Schrift  ist  sicherlich 
richtig.     Erichsen. 

Appiani  historia  Bomana  ex  rec.  L.  Mendels- 
sohnii  ed.  altera  correctior  cur.  P.  Viereck.  Yol. 
alterum:  BphW.%  S.  260-265,  Bezeichnet  einen 
Fortschritt,     K,  Jacoby. 

Aristophanes,  Plutus,  ed.  and  transl.  bj 
B.  B.  Bogers  (with  a  transl.  of  the  Menaechmi 
of  Plautus):  CUxssr.  21,  8  S.  241f.  Wird  top 
H.  Richards  freundlich  beurteilt. 

Q.  AsconiiPediani  oratiouum  Ciceronis  quinqoe 
enarratio  rec.  A.  Curtis  Clark:  Claea.vhxL  S.  121. 
Bedeutet  einen  Fortschritt.     John  C.  Rolfe* 

Atti  del  congressointernazionalediscieDxe 
storiche  (Boma,  Aprile  1903)1:  C/a««r.  21,8 
S.  242  f.  Bückblick  auf  die  damit  abgeschlossenen 
Veröffentlichungen  des  Kongresses  von  A.  G,  Shirr^^, 
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Br^al,  M.,  Pour  mieiix  cooualire  Homere:  Class, 
j)hiL  S.  104.  Enthält  yiele  gelehrte  und  scharfsinnige 
BeobachtOMgeu.     T.  D,  Seymour, 

Burrows,  R.  M.,  The  discoveries  in  Crete  and 
their  bearing  on  the  history  of  ancient  civilisation : 
C/awr.  21,  8  8.237-239.  Für  jeden  Archäologen 
von  hohem  Werte.     H.  R.  Hall. 

Campbell,  L.,  Paralipomena  Sophoclea:  Classr, 
21,  8  S.  248.     Verdient  Beachtung.     A.  S.  Owen. 

Catalogus  codicum  astrologorum  Grae- 
cornm,  Y,  2:  Codicum  Romanornm  partem  II  de« 
scripsit  G.  Kroll:  Riv.  di  fiL  XXXV,  4  S.  61 2 f. 
Bericht  über  die  Vorarbeit  von  D.  Baasi. 

Gau  er,  P.,  Palaestra  vitae.  2.  Aufl.:  BphW.  9 
S.  280 f.  Die  Abfassung  dieses  Buches  hält  auch 
jetzt  noch  für  überflüssig  M.  C.  R  Schmidt. 

Colin,  G.,  Le  cnlte  d^ApoUon  Pythien  k  Äthanes: 
Ar.  dißl.  XXXV,  4  S.  610-612.  Ausgezeichnet. 
D.  Bassu 

Crnmley ,  J.  J.,  On  the  social  standing  of  freedmen: 
ÜQM.p/iiL  S.  122.  Hat  keine  besondere  Bedeutung. 
Clifford  Herschel  Moore. 

Cumont,  F.,  Les  religions  orientales  dans  le 
paganisme  romain:  Riv.  di  ß.  XXXY,  4  S.  61 5  f. 
Lehrreich.     D,  Bassi. 

Davidson,  W.L.,  The  Stoic  Creed:  CZa««r.  21,8 
S.  240  f.  Gibt  nur  eine  allgemeine  Übersicht,  aber 
in  anziehender  Form.     W.  D.  Rosa. 

Demosthenes.  1.  Philippics  I.  II.  III.  with 
introductioD  and  notes  by  G.  A.  Da  vi  es;  2.  Le  tre 
orazioni  contro  Filippo  ill.  da  G.  Bertolotto  2.  Aufl. 
Yon  Bassi;  3.  H.  Schefczik,  Der  logische  Aufbau 
der  ersten    philippischen    Rede:    BphW,%    S.  285f. 

1.  Gut.      2.     Völlige    Neubearbeitung;     brauchbar. 
3.  Branchbar.     P.  Meyer. 

DielSy  H.,    Die    Fragmente    der    Vorsokratiker. 

2.  Auflage.     I:    Riv.  dißl.  XXXV,  4    S.  616-618, 
Bewnndernsvrert     A.  CovotH. 

Drumann-Groebe,  Geschichte  Roms  in  seinem 
Cbergange  von  der  republikanischen  zur  monarchischen 
Verfassung  Bd.  III:  Class.  phiL  S.  120.  Empfiehlt 
sich  durch  Genauigkeit  und  Vollständigkeit.  JF'rajik 
Frost  Abbat 

Eckert,  W.,  Dialektischer  Scherz  in  den  früheren 
Gesprächen  Piatons:  BphW.  9  S.  257-260.  Verdient 
anfmerksame  Lektüre.    0.  Apelt. 

*E9yixi$^  UavmtfniifAtop  1 902  - 1 903;  1 905  - 1 906 : 
Bph  W.  9  S.  276t.  Über  den  reichen  und  bedeutsamen 
Inhalt  berichtet  K.  Dieterieh. 

Girard,  Paul  Friedrich,  Geschichte  und  System 
des  römischen  Rechts.  Übersetzt  und  mit  Zusätzen 
wschen  von  Robert  v.  Mayr:  LC.  7  S.  228.  Der 
Übersetzer  des  unentbehrlichen  Ratgebers  hat  seine 
Aa^be  gut  gelöst. 

Grammaticae  Romanae  fragmenta,  coliegit 
recensuit  HyginusFunaioli.  Volumen  prius:  LC.7 
ä.  230f.  Eine  prächtige  Gabe,  gleich  ehrenvoll  für 
den  Meister  (Bücheier)  wie  für  den  Schüler.     M. 

Isokrates*  Panegyrikns,  erkl.  von  J.  Mesk: 
BphW,  9  S.  285.  Reichhaltig  und  angemessen. 
P.  Meyer. 


Knopf,  R.,  Der  Text  des  Neuen  Xestaments: 
C/awr.  21,  8    S.  247f.     Ausgezeichnet.     T.Meklin. 

Krumbacher,  K.,  Ein  serbisch -byzantinischer 
Verlobungsring:  BphW.  9  S.  278 f.  Wertvoll.  K. 
Dietei^ch, 

Lange,  E.,  Sokrates:  BphW,^  S.  286.  Ein 
gerechtes  Lebensbild  des  Sokrates.     P.  Meyer. 

Lermann,  W.,  Altgriechische  Plastik:  Classr.  21,  8 
S.  235-237.     Hat  seine  Verdienste.     P.  Gardner. 

Lippert,  Julius,  Bibelstunde  eines  modernen 
Laien.  Neue  Folge  (Neues  Testament):  l,C.  7 
S.  217.  Die  radikal  kritische  Schrift  bietet  keine 
wesentliche  Förderung  der  Fragen. 

Lyknrgos  gegen  Leokrates  hrsg.  u.  erkl.  von 
E,  Sofer:  BphW.  9  S.  286.     Gut. 

Lysias.  1.  Auswahl  von  H.  Windel;  2.  Ausw. 
von  A.  Weidner,  2.  Aufl.  von  P.  Vogel;  3.  gegen 
Eratosthenes  und  über  den  Ölbaum,  erkl.  von  E. 
Sewera:  £pA  IT'.  9  S.  285.  1.  Gut.  2.  Angemessen. 
3.  Der  Kommentar  könnte  dem  tieferen  Verständnis 
mehr  Hülfe  bieten.     P.  Meyer. 

Mahaffy,  J.  P.,  The  silber  age  of  the  Greek 
World:  Class.  phil.  S.  118.  Beruht  mit  wenig 
Änderungen  auf  dem  älteren  Buch  desselben  Verfassers 
'Greek  world  under  Roman  sway'  1890.  W,  S. 
Ferguson. 

Man,  Georg,  Die  Religionsphilosophie  Kaiser 
Julians  in  seinen  Reden  auf  König  Helios  und  die 
Göttermutter:  7.6'.  7  S.  229 f.  Die  Schrift  bedeutet 
eine  wertvolle  Förderung  der  Forschung.  K.  J. 
Neumann. 

Ovidius.  Les  m^tamorphoses  et  leurs  modales 
grecs  par  G.  Lafaye:  Ciawr.  21,  8  S.  243f.  Vor- 
sichtige, naturgemäXs  nicht  oft  zu  festen  Ergebnissen 
führende  Untersuchungen.     //.  L.  Henderson, 

Ovidii  Amores  ed.  G.  N^methy:  Claesr.  21,  8 
S.  244  f.  Kommt  einem  wirklichen  Bedürfnis  entgegen. 
W.  L.  Henderson. 

Pfleiderer,  Otto,  Religion  und  Religionen: 
LC.7  S.  218f.  Auch  hier  versteht  es  der  Verf., 
grofse  Gedankenbewegungen  zu  charakterisieren;  das 
Einzelne  ist  nicht  überall  anschaulich  und  völlig 
korrekt.     Karl  Marti. 

Piaton,  Apologie  und  Kriton  nebst  Abschnitten 
aus  dem  Phaidon  und  Symposion  hrsg.  von  F.  Rosiger: 
ßph  W.  9  S.  286.     Sorgfältig,  brauchbar.    P.  Meyer. 

T.  Macci  Plauti  Mostellaria  edited  with  notes 
by  Eduard  A.  Sonnenschein.  Second  edition: 
NphR.3  S.  51-54.  Findet  nur  z.  T.  Zustimmung 
bei  Leopold  Reinhardt. 

Poinssot,  L.,  Inscriptions  de  Shugga:  Classr.  21,  8 
S.  245f.  Sorgfältige  Materialsammlung.  F.  Haver/ield. 

UoXhfig,  JS.  F.,  UsqI  tov  i&r$»ov  inovQ  %w 
yscaT^QWV  'ElXrivwv:  Bph  W.  9  S.  278.  Lehrreiche 
Übersicht  über  die  volkstümlichen  Ausläufer  des 
Digenis-Epos.     K,  Dieterich. 

Rabenhorst,  M.,  Der  ältere  Piinius  als  Epitomator 
des  Verrius  Flaccus.  Eine  Quellenanalyse  des 
7.  Buches  der  Naturgeschichte:  Bph  W,  9  S.  265-270. 
Die  Richtigkeit  der  Resultate  bestreitet  Detlefien. 
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Romizi,  A.,  Compendio  di  storia  della  letteratura 
greca.  7.  edizione:  Riv.  difil-  XXXV,  4  612  f.  Em- 
pfehlenswert.    D.  Bassi. 

Schanz,  M.,  Geschichte  der  römischen  Literatur. 

1.  1.  3.  Auflage:  Riv.  di  fil.  XXXV,  4  S.  603-610. 
Enthält  viele  zweckmäfsige  Änderungen  und  Zusätze. 
A,  Cima. 

Scott,  J.  A.,  Studies  in  the  greek  vocative: 
Bph  W.  9  S.  276.  Muster  statistischer  Untersuchung. 
N.  Wecklein. 

1.  2x$ccg^  'O  dlfjd^^g  %a^XT^^  vov  ksyoikivov 
yXtarfCtxov  tv^^fiftatog.  2.  jiTtocioiidtig,  n.(aaaixal 
(AsUtai:  BpliW.  9  S.  275  f.     1,  gegen  Krumbacher, 

2,  gegen  Hatzidakis  gerichtet,  werden  von  K.  Dieierich 
abgelehnt. 

Sokolowski,  Paul,  Die  Philosophie  im  Privat- 
recht. IL  Band.  Der  Besitz  im  klassischen  Recht 
und  dem  deutschen  bürgerlichen  Gesetz:  LC.  7 
S.  227  f.  Das  Buch  enthält  manche  dankenswerte 
Anregung;  aber  die  Ansicht  des  Vcrfossers  Aber  die 
philosophische  Grundlage  der  juristischen  Besitzlehre 
ist  verfehlt.     E,  H. 

H.  Steuding,  Denkmäler  antiker  Kunst.  Zweite, 
umgearbeitete  Auflage:  Nphli,  2  8.  35.  Übersichtlich 
und  zweckentsprechend.     H.  Bruncke. 

Stoll,  Otto,  Das  Geschlechtsleben  in  der  Völker- 
psychologie: LC.7  S.  224  f.     Findet  Beifall. 

Streng,  A.,  Roman  sculpture  from  Augustus  to 
Constantine:  BphW.S  S.  270-276.  Sehr  dankens- 
wert.    W,  Alimaun. 

Franz  Stürmer,  Griechische  Lautlehre  auf 
etymologischer  Grundlage:  NphR.  2  S.  34 f.  Ein 
ansprechender,    erfreulicher  Versuch.      Hans  Meltzer. 

Taciti  annalium  libri  rec.  C.  D.  Fisher:  Class^ 
phii  S.  121.  Kein  sonderlicher  Fortschritt.  John 
C.  Rolfe. 

Tyler,  H.  M.,  Selections  from  the  Greek  Lyric 
Poets,  rev.  ed.:  Claser.  21,  8  S.  249.  F.  C,  Babbit 
wünscht  der  Auswahl  weite  Verbreitung. 

Vezin,  August,  Eumenes  von  Kardia.  Ein 
Beitrag  zur  Geschiclite  der  Diadochenzeit:  LC.  7 
S.  220  f.  Verf.  hat  mit  ausgebreiteter  Quellenkenntnis 
und  gutem  Urteil  geschildert.     W.  Schubart, 

A.  Vogliano,  Ricerche  sopra  Tottavo  mimiambo 
di  Heroda  {^Evvnviov)  con  un  excursns  IV  93-95. 
Derselbe:  Excursns  Heroda  VIII  76-79:  Nphl^.3 
S.  49-51.     Einwände  erhebt  ß. 


Mitteilungen. 

Preuriitche  Akademie  der  Wissenschaften. 

20.  Februar.     Philosophisch-historische  Klasse. 

Herr  v.  Kekule  legte  den  6.  Bericht  über  die 
von  den  KönigL  Museen  in  Berlin  1906  und  1907 
unter  Leitung  Wiegands  fortgesetzsten  Ausgrabungen 
in  Milet  und  Didyma  von 

5.  März.     Philosophisch-historische  Klasse. 
Herr  v.  Kekule  sprach  über  Bildwerke,  die  sich- 
auf  den  Mythos  von  der  Geburt  der  Helena  aus  dem 
Ei    beziehen.     Zu    den   schon  früher  bekannten  sind 


neue  hinzugekommen,  die  zum  Teil  Unerwartetes 
bieten  und  zu  einer  Revision  der  bisherigen  An- 
sichten nötigen. 

Unbeachtete  Bruehstüeke  des  (l.  Semmiut  Palaenon 
in  der  Grammatik  des  Charisiut. 

Aus  der  Darstellung  des  Oharisius  selbst  geht  znr 
Genüge  hervor,  dafs  der  Grammatiker  vielfach  Ab- 
schnitte über  ein  und  denselben  Gegenstand  ans  ver- 
schiedenen Quellen  einfach  nebeneinander  gestellt  hat. 
Unter  seinen  Gewährsmännern  nimmt  der  von  ihm 
öfters  namentlich  zitierte  Palaemon  eine  hervorragende 
Stelle  ein.  Dafs  dieser  mit  dem  Lehrer  Quintilians 
Q.  Remmius  Palaemon  identisch  ist,  kann  nach  den 
Ausführungen  von  G.  von  Morawski  Hermes  XI  (1876) 
p.  352  ff.  und  H.  Nettleship  Journal  of  Philol.  XY 
(1886)  p.  208  ff.  wolil  kaum  noch  einem  Zweifel 
unterliegen.  G.  Marschall  hat  nun  in  seiner  Disser- 
tation De  Q.  Remmii  Palaemonis  libris  grammaticis, 
Lipsiae  1887  es  unternommen,  die  Spuren  dieses 
alten  Grammatikers  weiter  zu  verfolgen,  ist  dabei  aber 
nicht  vorsichtig  genug  und  auch  mehrfach  unmethodisch 
verfahren,  so  dafs  seine  Ergebnisse  wesentlich  ein- 
geschränkt werden  müssen« 

Zudem  ist  er,  wie  mir  scheint,  an  einigen  Ab- 
schnitten des  Oharisius  vorübergegangen,  ohne  zu  er- 
kennen, dafs  sie  auf  Palaemon  zurückgehen. 

Das  gilt  namentlich  vom  Anfange  des  vierten 
Buches,  für  das  er  p.  75  die  Benutzung  des  Palaemon 
geradezu  in  Abrede  gestellt  hat.  Dieses  Buch  handelt 
von  den  vitia  sermonis.  An  der  Spitze  stehon  zwei 
Abschnitte  über  den  Barbarismus  und  Soloecisrons. 
In  ihnen  hat  Oharisius  je  zwei  verschiedene  Dar- 
stellungen aneinandergereiht,  deren  erste  er  beide  Male 
als  von  Oominianus  herrührend  bezeichnet,  während 
die  zweite  jedesmal  durch  die  Wendung  *aliis  ita 
plaeuiV  eingeführt  wird.  Marschall  a.  a.  0.  hat  zwar 
zugegeben,  dafs  hier  die  Beispiele  demselben  Kreise 
von  Schriftstellern  entnommen  sind,  denen  Palaemon 
seine  Zitate  zu  entlehnen  pflegt,  meint  aber,  der  Um- 
stand spreche  gegen  dessen  Autorschaft,  dafs  die 
griechische  Sprache  nirgends  zum  Vergleich  heran- 
gezogen werde.  Aber  angenommen  auch,  Marschalls 
Ansicht  von  den  sprachvergleichenden  Tendenzen  des 
Palaemon  sei  richtig,  worauf  ich  hier  nicht  näher  ein- 
gehen will,  so  wäre  doch  die  Möglichkeit  vorhanden, 
dafs  das  Griechische  im  Laufe  der  Zeiten  in  Wegfall 
gekommen  ist.  Vgl.  meine  Auseinandersetzungen  in 
dieser  Wochenschrift  1907  S.  1020  ff.  u.  1088  ff. 

Dagegen  stimmt  der  anonyme  Gewährsmann  des 
Oharisius  de  barbarismo  inhaltlich  mit  dem  überein, 
was  Quintilian  augenscheinlich  im  Anschlufs  an  Palae 
mons  Lehre  über  den  nämlichen  Punkt  berichtet,  so 
dafs  wir  auch  bei  Oharisius  dieselbe  Grundlage  voraus- 
zusetzen berechtigt  sein  dürften. 

Dahin  gehört  vor  allem  die  Betonung  des  Unter- 
schiedes zwischen  dem  Barbarismus  und  den  übrigen 
vitia  sermonis,  namentlich  dem  Soloecismns  Quiut.  I  5 
§  6  Hnierim  mtium^  quod  fit  in  singulie  veröi*^ 
Sit  barbarismus.  §  34  cetera  vitia  omnia  ex  pluribus 
vocibus  suut^  quorum  est  soloecismus*  Oharis^J  p.  266, 
12  ff.  K.  Unter  barbarismum  et  soloeeismum  hoc  iiUer- 
est^  quod  barbarismus  in  singulis  verbis  fit    in 
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quoeumque  ordine  contra  marem  Latinitatis^  soloe- 
eimuB  auUm^  quando  diserepanies  inier  se  diciiones 
habet.  Wenn  die  Polemik  gegen  die  Vertreter  der 
gegenteiligen  Ansicht,  die  Qaiutil.  §  34  folgen  läfst, 
auch  auf  seinen  Lehrer  znrackgeht,  so  hat  Charisius 
hier  seine  Quelle  wohl  verkürzt  wiedergegeben. 

Eine  wesentliche  Übereinstimmung  zeigt  sich  ferner 
darin,  dafs  von  vornherein  zwischen  dem  Barbarismus 
in  der  Aussprache  und  dem  in  der  Sishrift  unter- 
scbJeden  und  diese  Unterscheidung  auch  weiterhin  bei- 
behalten wird,  während  Cominianus  erst  gegen  das 
Ende  seiner  Auseinandersetzungen  beiläufig  auch  die 
pronantiatio  erwähnt  Man  vergleiche  Qnint.  §  6 
'guis  hoc  ue9cit  alios  barbarUmos  acribmäo  fieri, 
alio$  loquendoT  Charis.  p.  266,  23  f.  ^barbarismus 
est  dictio  vel  pronuntiatione  vel  scriptura  aliqua  sui 
parte  vitiosa*.  Natürlich  hat  auch  Quintilian  liier 
die  Klippe  vermieden,  an  der,  wie  ich  in  dieser 
Wocheuschr.  No.  7  S.  196  gezeigt  habe,  Donat  ge- 
scheitert ist;  ersterer  fügt  nämlich  zu  den  eben  zi- 
tierten Worten  hinzu;  'quia  quod  male  scribitvr^ 
male  etiam  dici  neeesse  est^  quae  vitiose  duteris^  non 
utigui  et  eeripto  peccant\ 

Bei  beiden  werden  sodann  die  Barbarismen,  die 
in  der  Schrift  vorkommen,  in  die  gleichen  vier  Arten 
eingeteilt.  Qnint.  §  6  Hllud  prius  adiectione  de- 
traetione  ifimutatione  iransmutatione  .  .  .  contineri, 
Charis.  p.  265,  24  ff.  ^barbarümus  fit  modU  quatluor^ 
adiectione  detraetione  inmutatione  trausmutatione\ 
Cber  die  abweichende  Reihenfolge  bei  Cominianus  s. 
diese  Wocheuschr.  No.  7  S.  195. 

anders  liegt  die  Sache  bei  der  Einteilung  der 
darch  die  Aussprache  hervorgerufenen  Barbarismen. 
Qnint.  §  6  sagt  darüber:  ^quie  hoc  nescit  ....  hoc 
seaindum  divieione  compleaione  adspiratione  sono 
eontineriV  Auch  Charisius  hat  p.  266,  10  ff.  schein- 
bar ebenso  viel  Arten:  ^praeterea  eiiuntiatione  cum 
aut  produdmuB  aut  corripimus  aut  adspiramvs 
aui  adspirationem  subtrahimus  non  postulante  ratione\ 
Eine  genauere  Betrachtung  seiner  Worte  aber  zeigt, 
daüs  er  eigentlich  nur  zwei  anführt,  nämlich  die  sono 
and  adspiratione  entstehenden  Barbarismen,  die  beiden 
ersten  Arten,  über  die  Qnint.  §  17  eingehender  spricht, 
sind  wohl  als  zu  unbedeutend  nicht  berücksichtigt; 
jedenfiills  macht  ihr  Fehlen  durchaus  nicht  die  An- 
nahme erforderlich,  dafs  der  Grammatiker  hier  auf 
einer  andern  Darstellung  fufse  als  Quintilian. 

Betrachten  wir  nunmehr  die  anonyme  Darstellung 
de  soloecismo  bei  Charisius,  so  mufs  es  sofort  klar 
sein,  dab  deren  Urheber  mit  dem  des  soeben  be- 
handelten Abschnittes  de  barbarismo  identisch  ist. 
Darüber  dürften  die  Worte  p.  267,  24  f.:  ^soloecismus 
gwque  fit  modis  quattuor^  adiectione  detraetione  in- 
mttatione  transmutatione^  kaum  einen  Zweifel  lassen, 
da  sie  deutlich  auf  die  vorhin  angeführte  Stelle  p.  265, 
24  ff.,  die  von  der  Einteilung  des  Barbarismus  handelt, 
zarQckweisen.  Wir  werden  also  schon  aus  diesem 
Grande  die  Ausführungen  p.  267,  23  —  270,  21  eben- 
falls dem  Remmius  Palaemon  zuzuweisen  haben.  Es 
kommt  noch  hinzu,  dafs,  wie  schon  P.  E.  Meyer  in  seiner 
Dissertation  Qaaestiones  grammaticae  ad  Scauri  artem 
restitoendam  spcctautes,  Jena  1885,  p.  64  ganz  im 
3l1gemeiueu  angedeutet  hat,  sich  auch  hier  wieder  eine 


gewisse  Ähnlichkeit  in  der  Anordnung  mit  Quintilian 
zeigt.  Dieser  sagt  uns  zunächst  §  38,  dals  die  An- 
sichten über  die  Species  des  Soloecismus  geteilt  ge- 
wesen seien:  ^per  quot  autem  et  quas  accidat  speciea 
non  satis  conveoiL  qui  pleniesime,  quadripertitam  vo- 
lunt  esse  rationein  nee  aliam  quam  barbarismV  u.s.w.^ 
was  zu  den  eben  zitierten  Worten  des  Charisius 
p.  267,  24  f.  pafst.  Es  folgt  bei  beiden  die  eingehende 
Behandlung  dei*  inmutatio,  die,  wie  sich  Quintilian  §  41 
ausdrückt,  ^sine  coniroversia  est\ 

Wenn  im  übrigen  die  Übereinstimmung  zwischen 
dem  Rhetor  und  den  Abschnitten  aus  Palaemon  bei 
Charisius  nicht  auch  in  der  äufseren  Form  der  Dar- 
stellung deutlicher  zu  Tage  tritt ,  so  kann  man  das 
leicht  daraus  erklären,  dafs  Quintilian  als  der  geistig 
weit  höher  Stehende  in  selbständigeren  Bahnen  ge- 
wandelt sein  und  das  ihm  durch  Palaemon  übermittelte 
Material  in  seiner  eigenen  Weise  verarbeitet  haben 
wird,  während  der  eine  vorwiegend  kompilatorische 
Tätigkeit  ausübende  Charisius  seinen  Gewährsmann, 
abgesehen  vielleicht  von  Kürzungen  gröfseren  oder 
geringeren  Umfanges,  ziemlich  wörtlich  abgeschrieben 
haben  dürfte. 

So  ergibt  sich  denn  meiner  Ansicht  nach  mit  der 
gröfsten  Wahrscheinlichkeit,  dafs  Charisius  zu  Anfang 
des  vierten  Buches  das  auch  sonst  von  ihm  befolgte 
und  für  p.  224,  24  ff.,  230,  4  ff.  und  238,  19  ff.  aus- 
drücklich bezeugte  Verfahren  angewendet  und  die 
Darstellung  des  Cominianus  und  die  des  Palaemon 
unverarbeitet  nebeneinander  gestellt  hat,  dafs  mithin 
p.  265,  23  —  266,  14  und  267,  23  —  270,  21  der 
verlorenen  Grammatik  des  letzteren  entlehnt  sind. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannea  Tolkiehn. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Berliner  Klaisikertezte,  herausgegeben  von  der 
Generalverwaltang  der  Kgl.  Museen  zu  Berlin, 
Heft  V,  zweite  Hälfte:  Griechische  Dichter- 
fragmente, zweite  Hälfte:  Lyrische  und 
dramatische  Fragmente,  bearbeitet  von 
W.  Schnbart  und  ü.  von  Wilaraowitz- 
Moellendorff.  Mit  6  Liclitdrucktafeln.  Berlin 
1907,  Weidmann.    H  u.  160  S.  Lex.  8.    U  Jl. 

Deno  ersten  Teile  der  Berliner  griechischen 
Dichterfragmente  scbliefst  sich  dieser  zweite  nach 
Mannigfaltigkeit  und  Bedeutsamkeit  des  Inhalts 
vrie  nach  Gediegenheit  der  wissenschaftlichen 
Bearbeitung  würdig  an.  So  können  wir  denn 
den  Heransgebern  auch  hier  wieder  unsern  besten 
Dank  sagen. 

Alkaios  ist  mit  2  Papyri  vertreten.  Der 
erste,  schon  1902  von  Schubart  herausgegeben, 
enthält  in  stichisch  verwandten  Asklepiadeen  ein 
leider  sehr  schwer  beschädigtes^)  Gedicht,  iu  dem 
Alkaios  sich  und  einen  mit  cS  na[T8q  angeredeten 
Freund  über  das  Leid  hinwegtrostet,  das  offenbar 
durch  Myrsilos  über  sie  gekommen  ist.  Am 
linken  Rande  von  col.  2  steht  in  kleinerer  Schrift 
ein  dazu  gehöriges  Scholion:  xata  tt^p  \  (fv/iv 
J^y  I  nQ^ütt/Vy  5  ]  [t*]  inl  MvqalXop  \  xazaaxlsv]- 
QGdfi{Bv)o$    I    inißovlffP   ol    n(£Ql)    \   top   ^Akxator 

K  col.  1,  8:  äQ](CTfiag  \d]nvxQ[dTHg?  col.  1,  9:  . ,  .]g 
»itxnor  u7r$[Zih*H?    col.  1,  12:  .  .  .]   fiöiqu  xaii(S)(\f&B'^. 


x{aTa)  I  g>av[4pT£']g  ')  d(ß)  7t{Qo)  *)  \  (f&atfaplzelg 
nglp  I  ^  d^xi]^[v]  vno  \  aiaXp  i{f\y\YOv  \  \£l\<; 
nv^qa\p.  Der  Sinn  ist  nun  klar:  Alkaios  und 
seine  Anhänger  haben  einen  Anschlag  auf  Myrsilos 
vorbereitet,  und  das  ist  heransgekommen;  nur 
durch  schleunige  Flucht  kommen  sie  ihrer  harten 
Bestrafung  zuvor.  —  Der  zweite  Papyras,  *Bruch- 
stück  aus  einer  stattlichen  Buchrolle',  2.  Jhd. 
n.  Chr.,  enthält  ein  an  Archilochos  frg.  4  B.  ^  er- 
innerndes Lied,  worin  Alkaios  seinen  Freund  auf- 
fordert, das  Rudern  einmal  sein  zu  lasden  und  zu 
trinken.  Hier  wird  durch  geschickte  Ergänzung 
der  Versanfange  noch  viel  mehr  hergestellt  werden 
können,  vs.  10  iiox^^^g  kann  2.  Pers.  Sing.  Ind. 
Praes.  Akt.  wie  Participium  Praes.  Akt.  sein,  etwa 
von  Xf^ys  abhängig  oder  ähnlich;  der  Sinn  ebenso 
wie  in  frg.  18,  5:  xeifKdvi  yiox&svtsg  f/teydXtp  fAccXa, 
vs.  14  wird  es  heifsen  top  7rax\po€tdiiP  al&QOP 
in^fifispoi,^)     vs.  17  steht  ttqöt^  ipconiaj    obwohl 


»)  A'  fl)^iVl....irScliu]).AVilani.;Ä'  0uL\lEPA\C 
erste  Ausgabe;  in  k  sieht  Wilamowitz  entweder  die 
Zahl  20  oder  xaC,  in  der  folgenden  Lücke  einen  Namen. 
'Nach  der  Lücke  eher  Y  als  C\ 

-)  überl.  H,  Yon  Schub.-Wilam.  als  niegi)  gedeutet. 

^)  überl.  EIIHMEJSOI.  Damit  ist  das  bei  Sappho 
frg.  70  (Athen.  I  21b)  überlieferte  ina/afiiva  gegen  Hoff- 
mann,  Griechische  Dialekte  II  S.  463  geschützt.  Das 
Fragment  mufs  heifsen:  aiöXav  ifg  de  vooy  &iXy€i^ 
(lyQoCwTti'  inefifiiva,  \  ovx  iimsiaiiiva  t«  ^«x«'  IXxjyv 
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TTQott  souBt  im  Aeoliscben  nicht  belegt  ist;  auch 
dies  ein  Zeichen,  dafs  die  lesbischen  Dichter  nicht 
ganz  reinen  Dialekt  in  ihren  Liedern  verwenden. 
vs.  19  tXXdsvtt  d^ifAüot  ist  mit  Ikäg-  erfASPffg  in 
Bekkers  Anekd.  1186  zn  vergleichen,  [vs.  13  —  17 
möchte  ich  so  lesen: 

T»  d'  ov  xka]ld<f<fag  (fstdofie^'  dg  x^Qoy 
%6v  7iax\voBidfiv  al&qov  in^fi(A6P0^y 
oid'  dpat]d&€VT€g  dg  xdxt<s%a 
(imv\dXav  xafidxtay  iXopisg 
nXdzag  iirajvaafAev  ttqov^  iydnia; 

Die  Konstruktion  ist  richtig  von  Wilamowitz  er- 
kannt; von  ihm  stammt  auch  die  Ergänzung  von 
vs.  15.  In  vs.  17  steht  *vor  v  Ausläufer  von  yi, 
Jy  M  oder  ^\] 

Vou  Sappho  werden  nur  schon  früher  be- 
kannte Stucke  in  nener  Lesung  vorgelegt.  In 
dem  schonen  Abschiedsliede  wird  es  heifsen  müssen 
vs.  9  ff.:  ai  di  (Aq,  äXld  &  ^^[fi>]  ^^Aco  |  ifiymcai, 
[av  (T  dy]d[a](f€My^)  \  oa[p'  äfifisg  (plla]^)  xal  xdX* 
indaxofisv,  \  n[6XloAg  ydq  at€(fd]yoig^  mv  \  xal 
ßQ[6d(av  .  .  .]x#(öy*)  %*  ffioi  I  xdy[&Qvax(av]^)  nctq' 
BiMi  ncQs&rxao.  vs.  18  ff.:  xal  noXlia  [Xlßaaty]^) 
§ivQ(o[i]  I  ßqBV&siia  ß^aa^Xfii^m  \  i^aXslipao.  In  dem 
Liede,  in  dem  Sappho  mit  Atthis  vou  ihrer  fernen 
Freuudin  spricht,  mufs  die  erste  Lesung  z.  T. 
wieder  hergestellt  werden;  vs.  15  ff.:  noXXa  di 
^aipoltakif  dydvag  int  |  (ivda&Skif  "Atdidog  l^iqua  \ 
Xiniav  noi  (pqiva  xaQdiaßoQtjTat,'^)  Die  ferne 
Freundin  wird  gewifs  von  Sehusucht  verzehrt, 
wenn  sie  hin-  uud  hergeht  und  dabei  viel  der 
freundlichen  Atthis  gedeukt.  xaqdiaßoqifa  wie 
xhffxoßoQ^aa y    xaia&Vfioß.y    ävdqtanoß,    u.  a.      nol 

InC  TLüv  <r(pvQwr;  Wechsel  von  ^~  und  "^  im  Auf- 
takte gut  äolisch.  (fjiij,a  ohne  das  alte  anlautende  J 
auch  vs.  21:  vtt*  ifj/jdjwv, 

0  \av  Sb]  X[d]&fatf  Schubart,  mir  unverständlich. 

'-)  o<rl<ra  vijot  y)CXa]  Cr(usiu8)  im  Litterar.  Cen- 
tralbl.  1907,  Sp.  l:J()9;  aber  t;/*o*  kommt  2  Verse  weiter 
schon  wieder  vor. 

'•')  Schubart. 

*)  Ist  die  Lesung  KISIJS  richtig?  Unter  all  den 
Kninzblumen,  die  im  15.  Buche  des  Athenaeus  genannt 
werdeo,  pafst  keine.  Sollte  ^t](f(wv  zu  lesen  sein? 
Vgl.  Athen.  XV  Öb'Oe. 

•')  überl.  KAf  .  [ ].    äyOgvCxa  S.  17,  Z  13 

(Sappho). 

ti)  'Nach  UOAAÜ  vielleicht  A'  Schubart;  ßgfv- 
d-iCo)  ist  Apposition  zu  fxvqw.  Dies  und  ßaütkrj(u)  mit 
falschem  *  adscriptum  geschrieben. 

')  KAPJIABAAHTAI  erste  Ausgabe;  BA- 
PHTAl  Blafs;  BOPHTA!  jetzt  deutlich;  davor 
KHPACA  Schubart. 


aeolische  Form  für  nov,  von  Wilamowitz  richtig 
erkannt. 

Zum  ersten  Male  lernen  wir  jetzt  in  2  grorsereo 
Fragmenten    die   böotische  Dichterin  EorinDa') 
kennen.     Das    erste    Lied   schildert   einen  Wett- 
gesang    der     beiden     Berggotter    Helikon    und 
Kithairon.     Als  sie  geendet   haben,    stimmen  die 
Götter  ab,^)  nnd  Hermes  ruft  den  Kithairon  als 
Sieger  aus.    [a]Te[ipd]vva$v  \  [di  xpJaTwrw')  ixoa- 
fitoy  I  [fMdxa]Q€g'  xü  di  roog  ysyd&i.*)    Der  unter- 
legene Helikon  reifst  im  Zorne  ein  Felsstück  lo9 
und   schlendert   den   ganzen    nachgebenden  Berg 
auf  die  Tausende  der  zuhörenden  Menschen.   Der 
Rest   ist   undeutlich.     Das   Versmafs    ist   anfser- 
ordeutlich  leicht  uud  geschmeidig:    Strophen  von 
13  ansteigenden  Jonikern,    die    beiden   letzten  )o 
der  Form  va^.w.w.     Das    zweite  Gedicht  handelt 
vom  Raube  der  Töchter  des  Asopos.     Dieser  er- 
hält  von  Akraiphen,    dem  Vertreter    des  Orakels 
des    Apollo    in    Ptoion,    Auskunft.      Drei   seiner 
Töchter  hat  Zeus  entführt,    drei  Poseidon,^)  zwei 
Apollon    und    eine    Hermes.      Asopos     soll    sich 
trösten;    denn    seine  Töchter  werden  durch  diese 
Götter  die  Stammütter  der  Herrschergeschlechter 
in  den  nach  ihnen   benannten  Städten  und  Inseln 
werden.     Akraiphen   erzählt  bei  der  Gelegenheit 
die    Geschichte    seines    Orakels.      Asopos    dankt 
weinend    für    die    Auskunft.      Das    Folgende   ist 


*)  Papyrusrolle  aus  Eschmunen,  'schönes  gelehrt«*-« 
Buch  des  2.  Jhds.  n.  Chr.',  mit  kursiv  geschriebenen 
dürftigen  Scholien  am  rechten  Rande  und  Lesezeichen 
jeder  Art. 

=»)  Die  Überlieferung  rv  «T  äfia  ndrTB[g]  coqd^fr  ydii 
0.  Schroeder,  Berl.  phil.  Woch.  1907,  Sp.  1441  mit  Recht 
gegen  Wilamowitzens  Änderung  rv  &  dvd  7rdvTi[c\  lu. 
-verteidigt. 

•J)  überl.  [..)..  ATSrr  (oder  F  oder  •/•)  JS 
Schub.;  [Si  i  x]aT'  cS^av  Wilam.  Darin  stört  einmal 
die  Vernachlässigung  des  f  in  i;  dann  der  falsche 
Doppelpunkt  des  i'  in  wiav;  schliefslich  die  ganze 
Vorstellung:  nicht  das  Vliefs  des  Siegers,  sondern 
dieser  selbst  wird  mit  Kränzen  geschmückt,  vor  allem 
Kopf  und  Hals.  Das  gesuchte  Objekt  ist  xQ]aTWTttr 
=  'der  Sieger'.  Das  Wort  kommt  bis  jetzt  sonst  nicht 
vor,  ist  aber  gut  gebildet;  auch  md^öu)  ist  nur  auf 
einer  böotischen  Inschrift  überliefert  Verba  auf  cv) 
von  Neutren  auf  og  z.  B.  s^i&ioxsv'  iXw&fv  u.  i&oyxun' 
shü&affiv  Hesych  (von  b&oc),  yayöio  {ydyog),  fbtoui 
i^heoc)  u.  a.  m.   \'gl.  E.  Fraenkel,  Griech.  Denominativa 

s.  92! 

*)  So  auch  0.  Schroeder  a.  a.  0.,  iw*  Se  voog  y^yalh 
Cr(usius)  im  Litt.  Centralbl.  1907  Sp.  1309,  rot  di  ./nie 
yfyd&i.  Wilamowitz,  mjENOCrADB^,  überlief. 

^•)  vs.  r>3  f.  muTs  es  heifsen :  iqlg  di  yroiifw  yäg^^'  ^ii- 
dior  I  [ITojiSdcor], 
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wieder  unklar;  der  Parned  uod  der  Eithairou 
traten  auf,  und  von  Plataia  wnrde  erzählt.  Anch 
dieses  Gedicht  zeigt  eine  sehr  einfache  metrische 
Form:  Strophen  von  4  choriambischen  Dimetern, 
die  auch  mit  sogenannten  Glykoneen  wechseln 
können,  dann  deren  katalektische  Form  -^^.^w.v. 
Glänzend  ist  die  Charakteristik,  die  Wilamowitz 
S.  53—55  von  der  abseits  der  grofsen  Heerstrafse 
dichtenden  Korinna  entwirft. 

Skolien  und  eine  Elegie  enthält  ^eiu  grofses 
Stock  schöner  Papyrus  (25  X  33  cm),  gefunden 
2906  in  Elephantine*,  an  der  Südgrenze  Ägyptens, 
um  300  V.  Chr.  geschrieben,  also  nur  wenig  jünger 
als  der  Timotheuspapyrus.  Am  linken  Rande') 
sind  You  derselben  Hand,  aber  kleiner,  etwas  nach 
rechts  ansteigend  unter  einander  geschrieben 
MoiöM^  EviftaqaX  .  .  .2),  Mvfjfiocvvfi ;  Wilamowitz 
bezieht  diese  Namen  richtig  auf  die  drei  rechts 
davon  stehenden  Skolien.  Von  dem  ersten  ist  der 
Inhalt  nicht  mehr  zu  erkennen.  Das  zweite  preist 
io  der  Form  eines  yQXq>og  das  göttliche  Mädchen, 
das  einst  mit  seinem  Speerleibe  ^)  im  Felde  vor 
Troia  bei  den  Schiffen  den  nächtlichen  Späher 
(Dolon)  erbeutet  hat,  EvifcoQaklela].  Das  fuhrt 
nns  recht  mitten  in  die  Lanzkuechtswelt  der  da- 
maligen Zeit  hinein.    Das  dritte  Skolion  lautet  so: 

w  Movaay  dyayoftfiais  *)  gMarsQy  (Svvenianso  üdiv 

tixvoav  I  [a;'!']«*^)  [/oVJcö».*) 
aqxi  ßQtovcfav  äoidäv 

TfQ&ionayet  (SO(plq  dtanoixikop  ix(piQOfA€V.  \ 
[v^a  t]o**)  tiy^av  ""Ax^^o^ov  dq6o\oi\?) 

Xtt  iavov  I  ni^Qvyag,  td^og  teao 

fi  xad^qa  niXayog,  naqä  yav  \ 
ixtfevys     roTOV    xaXsnäv    (poßsqdv    [dta7to\vto-' 

nXctvf^)  fjLaviay. 

';  Wie  das  Scholion  zu  dem  ersten  besprochenen 
Alkaiosgedichte. 

\  Ev^WQaj[Cg]  oder  EvfpwQuilw]  Schub. -Wilam.; 
:»i*rr  hinter  dem  ^  steht  auf  dem  Lichtdruck  ein 
-^  hräirer  Strich,  der  nur  zu  A  oder  M  pafst.  Deshalb 
^v)hl  Et<f<üQuX[€(a]j  nach  Antdogie  von  ^t^yeXsCrj. 

i  domcuifAaji,  ist  ein  Kompositum  derselben  Art 
wii-  iujQOfMaj^ig  u.  a.  m.  So  fällt  der  Anstofs,  den 
Wilamowitz   an  der  Fügung  66qi  Gcjfiuit  nahm,  fort. 

')  SIMOlCArAJ^NOMMATE  überL;  Movaav 
tl/atr.  Wilam.,  w  Movcäv  dyuvv:  Cr(usiu$)  im  Litt. 
IvDtr.  19<J7,  Sp.  1310. 

*;  Wilamowitz. 

',[....]  nAPATlPOniN  über!.;  [navi]  niqu 
.-ryfl/wi-  Wilam.;  üq^u  'Klippe'  bildet  einen  guton  (iogon- 


In  der  Elegie  fordert  der  Vorsitzende  zu 
lustigem  Scherz  und  Gehorsam  gegen  sein  Kom- 
mando auf,  wie  es  sich  für  gesittete  Kneip- 
kumpane schickt;  nichts  Besonderes.  Zu  der  Form 
(p4qs$y,  die  zweimal  am  Versausgange  für  (piqsi 
erscheint,  vgl.  Mayser,  Grammatik  d.  Papyri  d. 
Ptol.  Zt.  S.  197  f. 

Das  ^obere  Brnchstück  einer  Buchrolle, 
14  X  19  cm,  Schrift,  die  sich  etwas  der  Kursive 
nähert,  wohl  2.  Jhd.  n.  Chr.',  enthält  den  Schlufs 
eines  Stasimon  und  den  Anfang  des  darauf  folgen- 
den Dialogs  zwischen  Odysseus  und  Achilles  aus 
dem  ^Axccicor  avXkoyog  des  Sophokles.  Der  Chor 
spricht  von  Telephos,  der  nun  nach  ihrer  ersten 
mifsglücktcn  Fahrt  die  Griechenflotte  nach  Troja 
fuhren  soll;  es  wird  ihm  bezeugt,  dafs  er  kein 
Barbar  aus  Mysien,  sondern  echter  Grieche  ans 
Tegea  ist.  Dann  kommt  mit  Odysseus  Achilles 
auf  die  Bühne,  voll  Unwillens,  dafs  er  gar  keine 
Anstalten  getroffen  sieht,  schleunigst  abzufahren, 
und  entschlossen,  mit  seineu  Myrniidonen  wieder 
nach  Hause  zu  gehen  und  die  Atriden  ihrem 
ewigen  Zaudern  zu  überlassen.  Die  weitere  Hand- 
lung mufste  sich  um  diesen  Zorn  des  Achilles 
drehen.  Da  nach  den  Kyprien  Telephos  von  seiner 
Verwundung  durch  Achill  geheilt  worden  ist, 
mnfsten  beide  alten  Gegner  aus  der  Kaikosschlacht 
in  unserm  Drama  zusammengebracht  werden. 
Wahrscheinlich  ging  dem  Stasimon  die  Versöhnung 
der  Atriden  mit  Telephos  voraus,  die  vielleicht 
Odysseus  durch  Entdeckung  der  hellenischen  Ab- 
kunft des  Telephos  herbeiführen  half.  Das  alles 
hat  Wilamowitz  schon  scharfsinnig  erschlossen. 
Vortrefflich  sind  seine  Erörterungen  über  das 
Verhältnis  zwischen  dem  ''Ax'otiotv  ovXXoyog  und 
den  ^{yds^nvoif  des  Sophokles,  die  eudgiltig  von 
einander  geschieden  werden,  und  über  die  Be- 
haudlung  der  Telephossage  bei  .Sophokles  und 
Euripides. 

Euripidcs  ist  vor  allem  mit  einem  langen 
Brnchstück  aus  den  Kqrj7€g  vertreten.^)  Aus  der 
Verbindung  der  Königin  Pasiphae^)  mit  dem  von 
Poseidon  geschickten  Stiere  ist  ein  Ungeheuer, 
der  Minotauros,  entsprossen.  Die  Königin  hat 
ihn  zu  verbergen  gesucht;  aber  der  König  Minos 
hat  ihn  gefunden  und  ist  darüber  voll  Zornes. 
Der  Chor  mahnt,  die  Mifsgestalt  zu  verbergen. 
Nun  folgt  eine  lange  Verteidigungsrede  der  Pa- 

^)  Tergamentblatt,  14,5X10,5  cm,  besonders  ele- 
gante Buchschrift',  1.  Jhd.  n.  Chr.  Gute  Lichtdruck- 
tafel da/.u,  die  eine  Nachprüfung  erm('>gliclit. 

-')  S.  1,   YS.  4  stellt  (fuGKf^,  nicht  irarnfpa. 
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siphae.  Sie  will  nicht  leugnen,  denn  alles  liegt 
am  Tage.  Aber  sie  weist  den  Vorwurf  znrück, 
aus  Wollust  gesündigt  zu  haben.  Sie  will  unter 
göttlichem  Zwange  gehandelt  haben.  Was  hätte 
sie  auch  zu  dem  Stiere  ziehen  können?  Etwa, 
dafs  ihr  Bräutigam  stattlich  in  vornehmer  Tracht 
sich  sehen  lassen  konnte  oder  sein  rotblondes 
Haar,  der  Glanz  seiner  Aagen  und  der  Jugend- 
schimmer seiner  Wangen  bestach?*)  Nichts  da- 
von; er  hatte  keine  yerlockende  Schönheit. 
totävSe  XiHTQ(o[p  slvex'  fli]^)  nsdotST^ßti  \  ^ivov 
xa&iQipa(fd[v  f/t€  gMaq/op  fiffi^cJTcr»,^)  vs.  17  f.  Um 
eines  solchen  Gatten  willen  hat  sie  sich  erniedrigt, 
in  eine  am  Boden  liegende  Haut  zu  kriechen^) 
(statt  auf  weichem  Pfuhle  bei  ihrem  Manne  zu 
liegen),  und  das  schilt  Miuos  Wollust.  dXX'  ovdi 
naidiav  xp[?*'  ^^<xti  vtv]  noatv^)  ^iö&a^.  %i  dfi%a^) 
%%i\d'  ifAai]v6fifiP^)  vocom;  vs.  19.  20.  Der 
Grund  ist  der  Zorn  des  Poseidon,  der  Minos  da- 
für bestrafen  will,  dafs  dieser  ihm  seinen  Stier 
nicht,  wie  er  gelobt,  geopfert  hat.  Minos  also 
ist  an  allem  Schuld;  Pasiphae  hat  die  Schande 
zu  verbergen  gesucht,  er  zerrt  sie  ans  Tageslicht 
und  erzählt  sie  aller  Welt.®)  nQÖg  %dd'  sXts 
novtiav  I  Ttttivtiv^  dox€X  cfotj  xrttre.)  iniaracat 
di  toi  I  fAiaiqop*  iqya  xal  otpaydc  dpÖQOxtoyovg 
vs.  35  flf.     Oder   er    soll    ihr    rohes    Fleisch    zer- 


^)  Der  Satz  vs.  13—15  ist  ironischer  Fragesatz. 

-)  Wilamowitz. 

^)  xa&€(a\rji  awfAa KvjTQi^g  «/^f]io*  Wilamowitz;  aber 
KAGEPU*ACA  ist  auf  der  Lichtdrucktafel  deutlich 
zu  lesen  und  kann  nicht  aus  Durchk latschen  von  Buch- 
stal)en  der  andern  Seite  erklärt  werden.  /i«^[;'o]c 
ovo-«  iipuncjjrjr  vs.  8.  Das  Subjekt  von  ftif^pfjui  wird 
aus  dem  Zusammenhange  klar:  Minos. 

*)  Kuripides  hat  also  nicht  die  von  den  Bildwerken 
bekannte  Sage,  dafs  Daidalos  der  Pasiphae  eine 
hölzerne  Kuh  zimmert-,  in  der  jene  sich  vom  Stier  be- 
springen läfst. 

^)  nuCdvJV  tp[iroq*  fhvg  ^r]  ttöcw  Wilam.;  ich  er- 
kenne auf  dem  Lichtdruck  deutlich  A'  und  diüiiuter 
den  unter  die  Linie  hinabgezogenen  Fufs  eines  P; 
0  und  '/>  sind  durch  den  knappen  Raum  aus- 
geschlossen. Zu  -rröcn'  fehlte  das  Subjekt;  ich  habe 
es  um  des  Raumes  willen  durch  viv  ausgedrückt. 

*^)  üi)erliefert  Tl/tHTAN;  vgl.  G.  Mayser,  Gramm, 
d.  griech.  Pap.  d.  Ptol.  Zt.  S.  198. 

•)  Wilamowitz. 

*')  vs.  28  steht  richtig  KATAlCXYJSAC;  das  N 
erscheint  nur  infolge  Durchklatchens  der  andern  Seite 
wie  M. 

^)  ^(tttsu'  und  ^iniB  conjiciert  \Vilamowitz  und 
verdirbt  damit  den  Au&druck:  (his  x7f(reir  steht  in 
engem  Zusammenhange  mit  fjiiufifor'  und  mSooxitvovg. 


reifseo  und  yerzehren.')  Sie  wird  statt  seiner 
mit  dem  Tode  büfsen.  Der  Chor  stellt  sich  aof 
Pasiphaes  Seite  nnd  mahnt  den  Eöuig,  dem  Zorne 
nicht  zu  sehr  nachzugeben.  Aber  der  befiehlt 
seiner  Leibwache,  Pasiphae  nnd  ihre  Vertraute 
ins  Gewahrsam^)  abzuführen,  wo  sie  keinen 
Sonnenstrahl  zu  sehen  bekommen  sollen.  Eine 
nochmalige  Warnung  des  Chores  verhallt  wirkungs- 
los. Damit  bricht  das  Fragment  ab. 
(Fortsetzung  folgt.) 


G.  F.  Hill,  Sources  for  Greek  History  between 
the  Persian  and  Pelopouiiesian  wars.  Secoud  issue. 
Oxford  at  the  Clarendon  Press.  1907.  XII  U.439S. 
gr.  8^     10  sh.  6  d.  net. 

Das  Buch,  das  der  Verfasser  dem  Andenken 
A.  Goodwius  weiht,  nimmt  sofort  durch  die  Aus- 
wahl und  Anordnung  des  Stoffes  sowie  durch  die 
Übersichtlichkeit  der  Drucklegung  für  sich  ein. 
Im  Jahre  1897  als  Grundlage  zu  Vorlesungeu  er- 
schienen,   um  die  Zuhörer   Yon    dem  Urteil  der 


')  Wilamowitz   sieht  in   diesem  Worte  Pasiphai> 
mit  Recht  einen  höhnischen  Hinweis  auf  die  iinFrai:- 
nient    472  N.    vom    Chore    der    KQrjeg    verherrlichte 
mystisch -religiöse     Euthaltung     von    Fleischnahnmi:. 
Seine  ßeliandlung  dieses  schwer  entstellten  Textes  i< 
im   allgemeinen    vortrefflich.    An   2  Stellen   mufs  ich 
aber   widersprechen,     vs.  9  will    er    das    überliefert»' 
jfCrojjir  halten,  obwohl  der  Chor  immer  im  Singuhir 
spricht;    vs.  4   ^xw,   vs.  10  iyi%'6fjniiv ,   vs.  15   Ixkifiiy. 
vs.  J(5  (pevyu),  vs.  19  7r€(pi'kayfiai;  da  wird  also  Nauck- 
Emendation  liCvtov  anzunehmen  seio;  die  Konstriikti«'ii 
ist  dann  so:    ^'xn>  l^adfovc  raotg  n^oXhiroJv  .  .  .  «;'»o» 
Jf  ß(ov  Tsd'wr.    Sodaun  schreibt  Wilamowitz  vs.  löff. 
TTukXfvxa    S'    h^uiv  fifiara   (ftiiym  \  y(v€<T(v   t€   ßQOuui 
<»/;i»;j^^c    if    Xvairy,    |    xai    rsxgo&fjxaig    (überl.    -X';: 
Ol   /^*/t;rro,«£i'oc  |  t;})'   [i'J   ifiifw^ixtv  \  ßQWdv   cJfcnäi 
nfif%XayiAia.    Der  Sinn  wird  gestört,  weil  rexgo^rxiaz 
od  /^^/ijrzc/'fi'oc  zum  Folgenden  gezogen   wird,   st:itt, 
wie    es    das    Natürliche    ist,    zum    Vorhergehemleu. 
yexQO&ijxr]   übersetzt  Wilamowitz   mit   'Friedhof,  <1<m. 
Sinn    zu    sehr    spezialisierend;    es    lieifst    allgemein 
Totenlager'  und  ist  hier  der  deutliche  Gegensatz  zu 
yiveatg  ßqvimvj  wenn  auch  die  sprachliche  Form  nicht 
genau   diesem   entspricht.    Es   ist   also   mit  Wecklein 
vexQO&iixug    zu    schreiben.     Der  Fehler    ist    dadiir«h 
entstanden,  dafs  durch  eine  Verschiebung  ov  XQ^p^J'' 
fjfvog  in  seine  unmittelbare  Nachbarschaft   geriet:   (-^ 
gehört  zu  TTf<pv).uy^at,   Der  Satz  heilst  also:  Trd/J.it-icn 
ö'  l';fa>i'  il'fjiaja  g>€vyu)  yiviotv  n  ß^crwr  xai  rfxqodr^xu; 
Tfjyi^  ffmlw^uj}'  ßqfZc^v  iiiCiiZv  ov  )[qifjinr6(ßfi*og  TTKfi- 
Äuyfjdi,     Die    Umstellung    ist   nicht    anders     zu    be- 
urteilen wie  die  von  Wilamowitz  wieder  zureolit  ge- 
rückte in  vs.  5.  0. 

■■')  Ich  ergänze  (f)()axT]iJQiov,  das  genau  iu  den  Raum 
pafst  und  vomZusammenhange  gefordert  wird;  ifqaxTro, 
(ffouxi  ig  vmd  (pody^ia  sind  )»okannt. 
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Neaeren  freizamacheu ,  erlebt  es  nach  10  Jahrea 
die  zweite  Auflage.  Im  wesentlichen  ist  es  das- 
selbe geblieben,  nur  gibt  ein  Anhang  S.  423  ff. 
Verbesserungen  und  Nachträge,  die  die  Genauig- 
keit und  Wissenschaftlichkeit  des  Verfassers  in 
helles  Licht  stellen.  Unter  ihnen  sind  nur  wenige, 
die  1897  schon  hätten  gebracht  werden  können. 
Äufserdem  ist  die  Liste  der  athenischen  Archonten 
(481 — 402)  revidiert  worden.  Hicks'  neue  Aus- 
gabe seiner  griech.  Inschriften  hat  gefordert. 

Das  Buch  will  das  Quellenstudium   ohne   Be- 
nutzung  einer   umfangreichen  Bibliothek  ermög- 
lichen.   Deshalb  bringt  es  die  Stellen  der  Schrift- 
steller,   die    Inschriften    (etwa    in    der    Art    von 
Dittenbergers  SylL  Inscript.)  und  die  Münzen  (vgl. 
Catalogne  of  Greek  Coins  des  British  Museum)  fast 
vollständig,    nur   Herodot,    Thukydides    und    die 
*A&^aiiav  noXnsia  werden  im  Besitz  des  Studenten 
vorausgesetzt.    Es   handelt  sich   vornehmlich  um 
die  Darbietung  der  eigentlichen  Geschichte.    Der 
vielseitige  Stoff  ist  auf  acht  Abschnitte  verteilt, 
Vom  Ursprung  und  der  Einrichtung  des  atheni- 
schen  Seebundes   ausgehend   gibt   das    Buch   die 
Tributlisten,    die    äufseren  Geschicke  Athens   wie 
die  seiner  Bündner  und  Kolonien,    beschreibt  die 
Stadt  Athen  und  ihre  Verfassung  —  dieses  Kapitel 
befriedigt  den  Verfasser  selbst  nicht  mehr  — ,  be- 
richtet   ferner    über    das    Leben    des    Tansanias, 
Tbemistokles,    Aristides,    Kimon,    Epbialtes    und 
Perikles,   und  wendet  sich  dann  der  Entwicklung 
Spartas  und  der  Peloponnes  zu,  um  mit  der  der 
Westgriechen   zu    schliefsen.     Der  Verfasser,    der 
die  deutsche  Literatur    beherrscht,    nennt  Busolt 
seinen  Führer,  neben  ihm  das  C.  I.  A.    Die  Inter- 
pretation des  Textes  bleibt  dem  Lehrer  überlassen, 
doch    finden    sich    in    geschickter    Weise    Gitate 
mancherlei  Art  eingeflochten,  auch  Anmerkungen 
unter  dem  Texte  zugefügt.    Sogar  die  Buchstaben 
der  Inschriften  werden  fortlaufend  berücksichtigt. 
Irgendwie   Wichtiges  ist  nicht  übergangen.     Man 
mafs    eine    Schwäche    des    vortrefflichen    Buches 
darin  sehen,  dafs  die  Lesarten  und  neueren  Kon- 
jekturen den  Texten  fast  ganz  fehlen,    aber  sich 
zugleich   sagen,    dafs   ihre  Hinznuahme  vielleicht 
überhaupt  den  Zweck  der  Arbeit  in  Frage  gestellt 
hätte.     Der    Fieifs   zeigt  sich  unvermindert  auch 
io   dem   Verzeichnis    der    benutzten    Schriftsteller 
und  in  dena  Register  der  Namen.    Ein  unwesent- 
liclier  Druckfehler  ist  mir  S.  141  begegnet.     Das 
Fragment   des  Duris  steht  VI  145.     Die  Ausgabe 
des  Marmor  Parium  von  Jacoby,  Berlin  1904,  ist 
nieht  genannt,  sie  wird  aber  kaum  übersehen  sein. 
Frankfurt  a.  0.  Schneider. 


Friedrich  Stein.  De  Prodi  chrestomathia  gram- 
matica  quaestiones  selectae.  Dissertation  Bonn 
1907.     57  Seiten. 

Der  erste  Teil  der  vorliegenden  Dissertation 
schliefst  an  die  Untersuchungen  Kaibels  und  Im- 
mischs  an,  ohne  viel  Neues  zu  bringen.  Sachliche 
und  stilistische  Gründe  werden  dafür  geltend  ge- 
macht, dafs  wir  die  Chrestomathie  dem  Neu- 
platoniker  verdanken,  insbesondere  wird  auf  die 
logische  Systematik  und  die  fein  gegliederte  Dis- 
position aufmerksam  gemacht.  Die  Partie  über 
den  Stil  aber  könnte  eingehender  sein.  Dann 
folgt  eine  Übersicht  über  die  bis  jetzt  aus  der 
Chrestomathie  bekannten  Fragmente.  Zu  bedauern 
ist,  dafs  Stein  im  Anschlufs  daran  keine  Zusammen- 
stellung der  termini  gegeben  hat.  Das  wäre  nicht 
nur  an  und  für  sich  ein  sehr  dankenswerter  Bei- 
trag zur  Poetik  des  Altertums  gewesen,  sondern 
hätte  auch  die  Beweisführung  der  folgenden  Teile 
leichter  gemacht.  Viel  schlagender  wären  die 
Verweise  auf  die  Stich worte  eines  solchen  Index 
gewesen  als  z.  B.  die  Gegenüberstellungen  wie  auf 
S.  26  und  27. 

Im  zweiten  Teil  folgt  sodann  der  Nachweis, 
dafs,  wie  schon  Kaibel  angedeutet  hatte,  auch  die 
Prolegomena  tt.  xaofjKadtag  II  Kaibel  (III  Dübner) 
auf  Proklus  zurückgehen.  Daran  anschliefsend 
werden  auch  die  Listen  der  Epiker,  Jambiker, 
Tragiker,  Komiker,  Elegiker,  Lyriker,  Bhetoren 
und  Historiker  im  Coislinianus  und  Bodleianus, 
die  zuletzt  Kröhnert  in  seiner  Dissertation  canonesne 
poetarum  scriptorum  artificum  per  antiquitatem 
fuerint  behandelt  hat,  als  Excerpte  aus  der  Chre- 
stomathie angesprochen,  auch  das  mit  gutem 
Grunde.  Und  wenn  dem  so  ist,  so  folgt  daraus 
natürlich,  dafs  Proklus  auch  die  Redner  und 
Historiker  mitbehandelt  hatte,  wofür  auch  sonstige 
Gründe  sprechen.  Mit  Recht  hält  Stein  auch  an 
der  Einteilung  der  Chrestomathie  in  vier  Bücher  fest. 

Besonders  umstritten  ist  die  Frage,  ob  auch 
die  Bukoliker  von  Proklus  behandelt  waren.  Ver- 
fasser bejaht  das  mit  besonderem  Hinblick  auf 
den  von  Kayser  edierten  anonymus  Estensis.  Da- 
mit ist  auch  die  weitere  Frage  entschieden,  dafs 
Proklus  bei  der  Einteilung  der  poetischen  Gat- 
tungen in  Grnppen  der  platonischen  Dreiteilung, 
nicht  der  aristotelischen  Zweiteilung  gefolgt  ist. 
Den  Schlufs  macht  die  Behandlung  der  genera 
dicendi.  Auch  hier  folgte  Proklus  der  alten  Drei- 
teilung und  erkannte  das  yiyog  ävd^qSv  nicht  als 
vierte  gleichwertige  Gattung  neben  den  anderen  an. 

Durch  die  Ergebnisse  des  zweiten  und  dritten 
Teils  der  Arbeit  wird  unsere  Kenntnis  vom  In- 
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halt  der  Chrestomathie  abermals  erweitert  nud 
auch  soust  mancher  Beitrag  zur  Interpretation 
des  Proklns  und  der  Autoren,  denen  wir  die 
Kenntnis  davon  verdanken,  gegeben. 

Giefsen.  0.  Lehnert. 


Titi  Livi  ab  urbe  condita  libri  XXL  XXII.  XXIH. 
XXIV.  XXX,  edidit  Ant.  Zingerle.  Für  den 
Schalgebranch  bearbeitet  von  P.  Albrecht.  Mit 
2  Karten  und  4  Plänen.  2.  Auflage.  Leipzig, 
G.  Frey  tag,  —  Wien.  F.  Tempsky,  1904.  VII  u. 
336  S.  8°.     Geb.  1,80  Ji. 

Die  neue  Auflage  unterscheidet  sich   von  der 
ersten  des  Jahres  1893  nicht  wesentlich.     Hinzu- 
gekommen   sind    4  Pläne    (Lagerplun  im  Anhang 
über    das    römische    Kriegswesen    zur    Zeit     der 
Punischen  Kriege,  Schlachtfeld  von  Kannä,  Pläne 
von     Sjrakus     und     vom    Trasumenischen     S^e). 
Die  literar- historische  Einleitung  ist  noch  immer 
zu  lang  (S.  V  lies  Cato  Censorius  statt  C.  Cen- 
soriuus).     Der  Text  zeigt  keine  Fortschritte.     Er 
ist  übrigens  gelegentlich  gekürzt,  z.  B.  22,   57,  2 
ist  die  Erzählung  von  der  Unzucht  zweier  Vesta- 
linnen  weggelassen,    was  mau  in   einer  Schulaus- 
gabe    billigen     kanu,     doch     steht     infolge     der 
Streichung  *prodigia'    nunmehr  beziehungslos   da. 
Weshalb  die  Periochae,  entgegen  dem  herrschen- 
den Brauch,    hinter  dem  Text  und  in   demselben 
Druck  gegeben  sind,    ist    nicht    ersichtlich,    noch 
weniger,  weshalb  die  zu  Buch  30  fehlt.    Vollends 
das  Verzeichnis    der    Eigennamen    ist    in    dieser 
Gestalt  ganz  unbrauchbar,  zudem  voller  Irrtümer 
und    Druckfehler,    die    zum    Teil    noch    aus    der 
1.  Auflage  stammen.     Wem  oder  wozu  soll  z.  B. 
ein  Artikel  wie  *Italia'   nützen,    der,    aufser    den 
Namen,  weiter  nichts  giebt  als  16  Zeilen  nackter 
Zitate    der  Stellen,    in   denen  das  Wort    in  jenen 
Büchern  vorkommt?  wem  das  blofse  *Alia,  Fiufs'? 
Wenn  wenigstens  noch  die  Quantität  der  Wörter 
bezeichuet    worden    wäre,    die    doch    nicht   ohne 
weiteres    dem    Schüler    (leider    auch    meist    dem 
Lehrer)    bekannt    ist,    bei    Wörtern,    wie    Zäma, 
Sulpicius  (dagegen  Anicius),  Aemilius  und  Caecilius 
(dagegen  Servllius)  u.  a.    Falsch  angesetzt  iet  der 
Nom.  Tyneta  (für  Tynes),   was  Acc.  im  Text  ist, 
desgl.  der  Nom.  Gillus  statt  Gillo  (s.  v.  Fulvius). 
Irrig  eingereiht  ist  hinter  Sulpicius  Sybillini  libri 
(Sibyl.  richtig  im  Text)  statt  hinter  Sextius,  ähn- 
lich   Fngifulae    (im    Text    richtig    Fag— ).     Ver- 
druckt ist  der  Name  *Cerinnns  st.  Cerrinus,   s.  v. 
Vibellius  Taurea,  der  aufserdem  fälschlich  von  dem 
23,  8,  5  genannten  V.  T.  getrennt  ist  (übrigens  ist 
Cerrinus  wi^  Vihius,    Numerius,    Statins  u.  a.  os- 


kisches  Pränomen,  was  im  Index  nirgends  bemerkt 
ist);    ferner  Ninninus  st.  Ninnins   s.  v.  Sthenias; 
Bicerrae  st.  Big.     Nicht  klassisch  ist  die  Namen- 
gebnng  Alba  Fucentia  f.  Alba  Fucens,  wie  Yarro 
bei  Cbarisius  p.  106, 1.  5  und  Ptolemaeus  schreiben 
(3,  1,  50  A^BJ  OOYKHMS=A.  OOYKmi, 
wie  Mommsen  gesehen  hat),  gegen  deren  Autorität 
das  Itin.  Anton,  nicht  aufkommen  kann.  —  Falsch 
ist    die    Schreibung    Ma«vius   30,  18,  15    für  die 
römische  Gens  statt  M^vius,  vgl.  TeufFel,  rom.  Lit. 
§  233,  2    und,     besonders   lehrreich,     aufser  der 
Transskription  M^oviog  in  einer  bilingnen  Inschrift 
(Dessau  inscr.  sei.   2521)    die  republikanische  In- 
schrift C.  I.  L.  1, 1192  (=  Dessau  5347)  Cn.  M^-vius 
Cn.  f.  a2d(ilis)    und   die  luschr.  Dessau  8190,  wo 
M^via  neben   Ma^nius  vorkommt;    übrigens  giebt 
bei  Livins  zwar  der  Put.  maevius,  aber  die  andere 
Überlieferung   medius.     Die    Schreibung   Maevios 
beruht  wohl  auf  Verwechslung    mit  Naevias.  — 
Dafs  Arpanus  als  Ethnikon  der  apnlischen  Stadt 
Arpi  bei  Liv.    überall    herzustellen    ist,    auch  wo 
Arpm  —  überliefert  ist,  ist  von  verschiedenen  Seiten 
bemerkt  worden,  nicht  nur  mit  Bücksicht  auf  die 
konstante  Überlieferung  bei  anderen  Schriftstellern 
Varro,    Plin.   usw.    (s.  jetzt  den  Thes,  ling.  lat.), 
sondern    auch    weil  der  Put.  wenigstens  an  zwei 
Stellen  unter  fünf  im  Buch  23  Kap,  47  in  der  Tat 
so  schreibt    (ist  im  Thes.  1.  1.    nicht    angegeben), 
und  einmal  arpian   —   23,  45,  1.     Auch  die  Bil- 
dnngsgesetze  des  Lat.    sprechen  far  Arpanus  von 
Arpi  wie  Fundanus  von  Fundi,  Puteolanus,  Corio- 
lanus  u.  a.,  dagegen  Ga^mus  von  Ga6ti,  Regtniis, 
Caut/iuus    von  Regaim,    Cau(/?um,    Peru*tnns  von 
Perus/a  usw.     Die  Schreibung  Arpmus  findet  sich 
auch  Plin.  n.  h.  2,  211   in  einer  Hdschr.  des  15.  i 
Jhdts.  (p  bei  Mayhoff)  und  beruht  wohl  auf  einer 
Verwechslung    mit  Arpinum.      Endlich    sei   noch 
bemerkt,  dafs  24,  34,  10  die  Schreibung  tollewwo 
mit  doppeltem  n   aus  dem  Put.  aufzunehmen  ist, 
zumal  sie  auch  soust  von  allen  guten  Hdschr.  ge- 
boten wird,  s.  Bugge,  N.  J.  f.  Ph.  105,  106  fg.  - 
Der  Druck  des  Textes  ist  korrekt. 

Offenbach  a/M.  W.  Heraeu«. 

Concetto  Marohesi,  II  Tieste  di  L.  Anneo  Seneca. 
Saggio  critico  e  traduzione.  Gatania  1908,  Battiato. 
144  S.  8^.     1,50  L. 

Wie  der  Titel  sagt,  zerfallt  Marchesis  ßnch 
in  zwei  Teile:  saggio  critico  sul  Tieste  (S.  1  —70} 
und  traduzione  (S.  71 — 144).  Der  erste  Teil  hat 
wieder  zwei  Unterteile:  der  erste  ist  ästhetisch 
gehalten,  prächtige  Gemeinplätze,  wie  S.  3  'cer^v 
uieute    la    tragedia    di  Seneca    non   e  il  dranima 
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della  Yita:  inaDtiene  ancora  lo  schema  della  fata- 
lita*  oder  S.  34  4d  Seneca  Tieste  e  il  rappreseu- 
taDte  dello  stoicismo;  e  alcnna  volta  espone  tntto 
nn  programma  di  sapienza  stoica',  wechseln  ab 
mit  den  erlaochtesten  Nameo,  nacheinander  wer- 
den z.  B.  angeführt  Heinsius,  Leo,  Shakespeare, 
St.  Paulas,  Listz,  Beethowen  (beide  mit  dieser 
Orthographie),  Venas  von  Milo,  Andrea  del  Sarto, 
Arrian,  Cariatius  Maternus,  il  Wilamowitz. 

Der  zweite  Unterteil  (von  S.  38  au)  behandelt 
la  strnttnra  della  tragedia  und  hat  einen  Anhang 
(S.  63— 70)  I  Cori,  beides  sind  im  wesentlichen 
iDhalisangaben. 

Die  Übersetzung  könnte  knapper  sein,  liest 
sich  aber  sonst  ganz  gut. 

Philologischen  Wert  hat  die  Schrift  m.  E. 
nicht. 

Liegnitz.  Wilh.  OemoU. 


Hicolans  Pirrone,  Codices  latini  qni  in  publica 
bybliotfaeca  Drepanensi  adservantur,  Fireuze  1905 
(Auszug  aus  Studi  italiani  di  Filologia  classica, 
Yol.  XIII  p.  59—66). 

Die  öffentliche.  Bibliothek  in  Trapani  enthält 
u.  a.  vier  Handschriften  lateinischer  Schriftsteller, 
aus  dem  14.  und  15.  Jahrb.  stammend.  Die  kurze 
Beschreibung,  die  Pirrone  gibt,  läfst  ihren  Wert 
nicht  erkennen.  Es  sind  folgende:  1.  Yalerius 
Maximns,  geschr.  1302,  mit  der  allen  bekannten 
Bdschr.  gemeinsamen  Lücke  nach  I  1  ext.  4  (nicht 
I  1,  4,  wie  P.  sagt).  2.  Reden  Ciceros,  14.  Jahrb., 
enthält  auch  die  gegenseitigen  Invektiven  Ciceros 
nnd  Sallasts  (hinter  der  4.  Catilinarischen  Bede), 
die,  nach  den  kleinen  Proben  der  Anfänge  und 
Enden  zu  urteilen,  stark  interpoliert  sind:  Crispe 
Sälnsti  statt  C.  Salusti,  ista  tua  petulantia  st.  ista 
petulantia.  3.  Terenz,  geschr.  1445,  enthält  alle 
Periochae  de?  Sulpicius  Apollinaris  mit  Ausnahme 
des  Ennnchus,  wo  statt  dessen  die  wertlose  mittel- 
alterliche Inhaltsangabe  steht,  die  in  der  Hand- 
schrift C  bei  Umpfenbach  von  einer  Hand  des 
Il.Jahrh.  beigeschrieben  ist  (Meretrix  adole- 
scentem  cuius  amore  mutno  etc.).  4.  Boethius 
de  consolatione  philosophiae. 

Offen bach  a.  M.  W.  Heraeus. 


Gustav  Körting,  Lateiniscli-ronianisches  Wörter- 
buch. (Etymologisches  Wörterbach  der  romanischen 
Uauptspracben.)  Dritte,  vermehrte  und  verbesserte 
Auflage.  Paderborn  1907,  F.  Schöuingh.  VII  S. 
und   1374  Sp.  Lex-S^.     26.^. 

Nichts  kennzeichnet  die  gewaltigen  Fortschritte 
der  vergleichenden  Sprachwissenschaft  in  den  letz- 


ten drei  Jahrzehnten  besser  als  die  inzwischen  zu 
stände  gekommenen  grofseren  etymologischen 
Wörterbücher.  Vor  dreifsig  Jahren  gab  es  kein 
allen  Ansprüchen  genügendes  etymologisches 
Wörterbuch  der  Schulsprachen.  Es  fehlte  die 
wissenschaftliche  Grundlage;  den  Boden  dazu 
mufste  erst  die  Sprachwissenschafb  bereiten.  Nun 
schufen  Kluge  (und  Paul)  ein  deutsches,  Prell witz 
ein  griechisches,  Walde  ein  lateinisches  etymolo- 
gisches Wörterbuch.  Im  Jahre  1891  legte  Gustav 
Körting  sein  romanisches  Wörterbuch  vor;  nach 
zehn  Jahren  erschien  es  in  2.,  und  nun  nach 
weiteren  sechs  Jahren  ist  die  3.  Auflage  nötig  ge- 
worden mit  dem  neuen  Untertitel  ^Etymologisches 
Wörterbuch  der  romanischen  Hauptsprachen', 
durch  welchen  von  vornherein  angedeutet  wird, 
dafs  die  romanischen  Mundarten  nicht  berück- 
sichtigt worden  sind;  es  ist  also  der  Wortschatz 
der  Schriftsprachen,  der  hier  zu  gründe  gelegt 
wird;  nur  aus  dem  Grunde  war  solche  Beschrän- 
kung nötig,  weil  das  Wortmaterial  aller  Mund- 
arten noch  nicht  zuverlässig  bearbeitet  worden 
ist.  Es  ist  ja  auch  ohne  weiteres  klar,  dafs, 
ähnlich  wie  den  lateinischen  Thesaurus,  nur  eine 
Vereinigung  von  Gelehrten  im  stände  ist,  den 
gesamtromanischen  Wortschatz  zu  bewältigen. 

Man  durfte  von  einer  neuen  Auflage  ohne 
weiteres  erwarten,  dafs  sie  ebenso  wohl  eine  Ver- 
mehrung der  Artikel  und  ihres  Inhalts  wie  eine 
Verbesserung  der  Angaben  bringen  würde,  und 
in  der  Tat  ist  der  Inhalt  gegen  die  2.  Auflage 
erheblich  vermehrt  worden;  es  sind  123  Spalten 
Zuwachs  (1374  gegen  1251  Sp.).  Trotzdem  gibt 
es  Lücken  genug,  und  der  Bearbeiter  entschnldigt 
sie  mit  der  Unvollständigkeit  der  Wörterbücher 
der  Einzelsprachen  und  mit  der  Unmöglichkeit, 
dafs  ein  Einzelner  den  ganzen  Wortschatz  über- 
schaue. Das  ist  richtig.  Nur  hätte  Körting  sich 
gegen  die  Kritik,  die  auf  notwendige  Ergänzungen 
aufmerksam  machte,  weniger  ablehnend  verhalten 
sollen.  Wir  verzichteten  aus  diesem  Grunde  schon 
in  unserer  Anzeige  in  dieser  Ztschr.  1901  Sp.  1148 
für  die  3.  Aufl.  auf  weitere  Verbesserungsvorschläge 
und  können  nach  dieser  wiederholten  Erfahrung 
uns  nicht  versucht  fühlen,  von  neuem  Lücken 
auszufüllen. 

Gern  aber  erkennen  wir  das  Gute  an,  wo  wir 
es  finden.  Und  des  Guten  ist  nicht  wenig.  Nur 
durch  dieses  Wörterbuch  ist  es  möglich  geworden, 
zu  überblicken,  in  welchem  Umfange  der  Wort- 
schatz des  Lateinischen,  aber  auch  des  Arabischen, 
Baskischeu,  Germanischen,  Griechischen,  Keltischen 
in  das  Romanische   übergegangen  ist.     In  dieser 
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Hinsicht  spreohen  die  10469  eioselnen  Artikel 
mit  ihren  Grundformen  nnd  deren  Weiterbildungen 
eine  beredte  Sprache,  nnd  das  Register  weist  anf 
610  Kolumnen  (in  2.  Aufl.  600)  fiber  42000  Wörter 
auf,  die  hier  im  Buche  zur  Sprache  kommen 
Und  doch  ist  diese  grofse  Summe  nnr  ein  Teil 
aller.  Erkennen  wir  also  dankbar  und  bewundernd 
an,  was  eines  Mannes  Geist  geschaffen. 

Ein  so  umfangreiches  Werk  iu  neuer  Auflage 
mit  den  durch  die  etymologische  Literatur  der 
letzten  Jahre  bedingten  Verbesserungen  hercu- 
stellen,  ist  aber  nicht  das  Werk  eines,  sondern 
mehrerer  Jahre.  So  ist  denn  erklärlich,  dafs 
Nachträge  und  Zusätze  nicht  fehlen.  Mau  mnfii 
sie  als  nnvermeidlich  hinnehmen. 

Eins  ist  uns  aber  besonders  aufgefallen.  Zwi- 
schen die  2.  und  diese  neue  3.  Auflage  fallt  das 
Erscheinen  von  Waldes  Lateinischem  etymolo- 
gischem Wörterbuch,  das  1906  fertig  vorlag. 
Walde  stellt  darin  auch  für  eine  grofse  Zahl  ro- 
manischer Wörter  die  richtige,  oft  von  bisherigen 
Annahmen  abweichende  Etymologie  fest.  Man 
durfte  also  erwarten,  dafs  wenn  nicht  im  letzten 
Teile  der  Eörtingschen  Arbeit,  so  doch  in  den 
Nachträgen  und  Zusätzen  vielfach  anf  Walde  ver- 
wiesen wurde.  Das  ist  aber  nicht  der  Fall.  Die 
Zusätze  wurden  in  der  Hauptsache  durch  Hetzer, 
die  Reichenauer  Glossen  (1906)  und  die  Nachträge 
durch  inzwischen  in  Gröbers  Zeitschrift  für  ro- 
manische Philologie  erschienene  Aufsätze  veraulafst. 
Wir  begegnen  zwar  dem  Namen  Walde  hier  und 
da  mitten  im  Werke,  aber  nicht  oft,  nnd  Verf. 
spricht  von  ihm  weder  im  Vorworte  noch  im  Ver- 
zeichnis der  wichtigsten  Abkürzungen,  das  übri- 
gens wie  in  allen  ähnlichen  Werken  alphabetisch 
hätte  geordnet  werden  sollen.  Eine  gröfsere 
Rücksichtnahme  auf  Walde  wäre  dem  Buche  nur 
zum  Vorteil  gewesen  und  ist  für  eine  neue  Auf- 
lage zn  wünschen.  Ein  Beispiel  mag  es  lehren. 
Sp.  649  steht  bei  meridiea  ^über  die  Bildung  des 
Wortes  vgl.  Stowasser  Archiv  fc  lat.  Lex.  I  273'. 
Hier  leitet  Stowasser  meridies  von  merus  und  dies 
ab.  Im  Anschlüsse  daran  hat  sich  nun  über  die 
Ableitung  des  Wortes  eine  ganze  Literatur  er- 
gossen, allein  nach  mannigfachen  Irrungen  und 
Wirmugen  ist  man  zu  dem  alten  Ursprünge  aus 
medius  und  dies  oder  richtiger  aus  einem  Lokativ 
medi-die  mit  dialektischer  oder  vulgärer  Dissimi- 
lation von  d-d  zu  r-d  zurückgekehrt.  Stowassers 
Ursprungsattest  ist  also  ad  acta  gelegt  worden. 
Dies  erfährt  man  aus  Walde,  aber  nicht  aus  der 
einseitigen  Angabe  Körtings. 


Andererseits  verfährt  Körting  wiederum  wenig 
glücklich,  wenn  er  einmal  über  Walde  hinausgeht- 
So  auf  Sp.  615  bei  maeula.  Walde  gibt  für  dieses 
Wort  verschiedene  Erklärungsversuche,  die  nicht 
recht    einleuchten    und,    wie    Körting    bemerkt 
widerspruchsvoll    sind.      Am    annehmbarsten   ist 
noch    der    zweite    Versuch,    der   das    Wort  mit 
unserem  germanischen  mal  'Fleck',  malen  =  zeich- 
nen   in  Verbindung    bringen    würde.     Dazu  sagt 
Körting  a.  a.  0. :  ^maeula  ist  sicherlich  vom  Stamme 
macC'  mao  quetschen  abzuleiten".    Nach  ihm  wäre 
also  die  Bedeutungsentwicklung  'leidlich  einfach': 
eine  Quetschung   hinterläfst   einen  Flecken;  eine 
Masche  aber  stellt,    wenn  der  gestrickte  Gegen- 
stand auf  eine  farbige  Unterlage  gelegt  wird,  in 
ihrer  Öffnung  ebenfalls  einen  Flecken  dar  —  diese 
Erklärung    erscheint    mir    nicht    mehr    ^einfach', 
sondern  mehr  als  künstlich  — ;  und  endlich,  roeiDt 
Körting,    bietet  auch   der    übertragene  Gebrauch 
des    Wortes    im    Sinne    von    ^Schandfleck*    keine 
Schwierigkeit  dar,   da  ja  dieselbe  Gebrauchsweise 
auch    im   deutschen    'Flecken^   vorliegt;    die  Ab- 
leitung vom  Stamme  macc-  dürfte  um  so  annehm- 
barer  erscheinen,   als   alle   sonstigen   DeutuDgen 
sehr  wenig  ansprechend   sind.     Dem  würden  wir 
beistimmen    und    noch    verweisen     auf    mäcerare 
mürbe    macheu,    eig.  durchkneten   zu  Wz.   mäq- 
kneten,    drücken  —  man  sehe  die  weiteren  An- 
lehnungen bei  Walde  S.  358  —  wenn  diese  gauze 
Hypothese  nicht  einen  Grundfehler  hätte,  auf  den 
Körting  nicht  geachtet  hat:  mäcula  hat  Kürze  des 
Vokals    und    die   Wz.  mäq-  Länge.      Schon    dies 
schliefst  eine  Annäherung  beider  aus  und  verbietet 
den  gutgemeinten  Deutungsversuch  Körtings.    Zu- 
gleich   zeigt   aber   dieses   Beispiel,    wie   K.  trotz 
aller  lapidaren  Kürze  manchmal  recht  gesprächig 
wird. 

Bibliotheken  und  Philologen,  welche  Körtbgs 
Werk  noch  nicht  besitzen,  sollten  nun  nicht  länger 
säumen,  diese  3.  Auflage,  die  gewifs  für  eine  Eleihe 
von  Jahren  ohne  Nachfolger  bleiben  dürfte,  zu- 
gleich aber  für  alle  romanischen  Studien  unent- 
behrlich ist,  anzuschaffen. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 

Karl  Baedeker,  Griechenland.  Handbuch  fQr 
Reisende.  Mit  einem  Panorama  von  Atheo, 
15  Karten,  25  Plänen,  5  Grundrissen  und  2  Tafelu. 
5.  Auflage.  Leipzig.  Verlag  von  Karl  Baedeker. 
1908.     CXXVIII  u.  442  S.  kl.  S«     Geb.  8  M. 

Während  zwischen  der  3.  und  4.  Auflage  des 
Baedekers  von  Griechenland  (1893  und  1904;  elf 
Jahre    lagen,    erscheint    die   5.    schon  nach  vier- 
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jährigem  Zwisoheuranm ,  ein  Beweis  für  den 
steigenden  Verkehr  und  die  damit  schrittfaaltenden 
Bemahungeu  der  Verlagsbucbhaudlnng  und  ihrer 
Mitarbeiter. 

Die  Vorrede  nennt  als  neue  Zutaten  nur  einige 
Karten  und  Pläne  (Ägina,  Thera,  Leukas,  Laurion) 
sowie  die  Beiträge,  die  das  Werk  fremden  Ge- 
lehrten verdankt  (Eorinth  und  Sparta^.  Aber  selbst 
eine  fluchtige  Vergleichung  mit  der  4.  Auflage 
ergibt,  dafs  keine  Zeile  ungeprüft  stehen  ge- 
blieben ist.  Viele  Änderungen  sind  reiu  redak- 
tioneller Natur  nnd  meist  dem  Streben  nach 
Kürzung  entsprungen.  So  ist  die  Beschreibung 
von  Ennst werken  oft  geschickt  gestutzt  nnd  den 
ästhetischen  Gefühlen  hier  und  da,  besonders  in 
der  knustgeschichtlichen  Einleitung  von  Eekule  — 
Zahn,  ein  knapperer  Ausdruck  gegeben,  ent- 
sprechend dem  bewährten  Grundsätze,  den  Be> 
schaoer  nicht  zn  hofmeisteru.  Auch  viele  Zitate 
und  weniger  wichtige  historische  und  mytho- 
logische Angaben  sind  ganz  oder  teilweise  weg- 
geblieben. Der  äufsere  Zuwachs  des  Buches  be- 
schränkt sich  daher  auf  wenige  Seiten,  so  dafs  es 
noch  immer  in  einer  normalen  Rocktasche  geborgen 
werden  kann.  Freilich  haben  auch  die  Abschnitte 
mit  kleinstem  Druck  bedenklich  zugenommen. 

Die  Angaben  über  wirtschaftliche  uud  politische 
Verhältnisse  der  Gegenwart,  besonders  aber  über 
die  Verkehrsmittel,  sind  durchweg  modernisiert. 
Nur  die  Bevölkerungszahlen  mufften  meist  unver- 
ändert bleiben,  da  eine  neue  Volkszählung  nicht 
ätattgefanden  hat.  Die  Fremdeniudustrie  ist  offenbar 
io  erfreulichem  Aufschwung  begriffen,  leider  auch 
Welfacb  die  Preise,  wozu  noch  kommt,  dafs  durch 
die  Verbesserung  der  Geldverhältnisse  der  früher 
so  angenehme  Gewinn  beim  Gold  wechseln  fast 
ganz  wegfällt.  Wenn  die  Notiz  über  die  Höbe 
der  Staatsschnld  jetzt  verschwunden  ist,  so  darf 
man  darin  wohl  dieselbe  zarte  redaktionelle  Hand 
erkennen,  der  beispielsweise  auch  auf  S.  178  eine 
Bemerkung  über  orthodoxen  Aberglauben  zum 
Opfer  gefallen  ist. 

Was  die  einzelnen  Abschnitte  betrifft,  so  ist 
zanächst  die  Beschreibung  des  Seeweges  von 
Neapel  um  den  Peloponnes  nach  dem  Piräns  aus- 
fBhrlicher  gestaltet.  Bei  den  Ruinen  Athens,  wo, 
wie  überall,  die  architektonischen  Mafse  eine  Re- 
n'äion  erfahren  haben,  sind  die  neuen  Wiederher- 
^tellungsarbeiten  am  Erechtheion  zu  erwähnen. 
Im  NatioDalrouseum  sind  vor  allem  die  Bronzen 
and  Vasen  neu  geordnet.  Die  früheren  Zweifel 
an  der  Lage  der  Pnyx  sind  fallen  gelassen. 
Wesentliche     Ergänzungen     zeigen     infolge     der 


Arbeiten  von  Purtwängler,  Pomtow  u.  a.  die  Ab- 
schnitte über  Agina,  Delphi  und  Delos.  Dazu 
gehören  natürlich  auch  Nachträge  zur  topogra- 
phischen Literatur  z.  B.  Luckenbach,  ^Olympia  und 
Delphi'  sowie  Euruniotis*  Katalog  des  Museums  in 
Olympia. 

Ferner  sind  dem  Ref.  als  neu  oder  um- 
gearbeitet noch  folgende  Stellen  aufgefallen:  Die, 
freilich  vergeblichen,  Nachgrabungen  nach  dem 
Löwen  von  Thermopylae,  die  Ruinen  von  Oniodä 
bei  Atoliko,  Einzelheiten  in  den  Ruinen  von 
Epidauros,  die  mykenischen  Mauern  beiTsapheraga, 
die  schon  erwähnten  Ausgrabungen  in  Korinth  und 
Sparta,  Topographisches  in  Lakonieu  (Amyklae) 
und  Megalopolis,  die  Herstellungsarbeiten  am 
Tempel  von  Phigaleia,  das  Despoinaheiligtum  in 
Lykosura,  die  Lage  des  homerischen  Pylos  uud 
anderes. 

Eine  gründliche  Umarbeitung  mufste  Thessalien 
infolge  der  neuen  Eisenbahnbauten  erfahren.  Vor 
allem  aber  ist  Kreta  touristisch  und  antiquarisch 
ganz  neu  behandelt,  da  die  Ausgrabungen  in 
neuerer  Zeit  noch  andere  Gebäude  als  die  Königs- 
paläste erschlossen  haben.  Der  schon  in  der 
vorigen  Auflage  mehrfach  günstig  beurteilten  An- 
nahme vom  kretischen  Ursprung  der  ganzen  so- 
genannten mykenischen  Kultur  scheinen  nach  An- 
sicht des  Bearbeiters  (Zahn)  hier  neue  Stutzen 
erwachsen  zu  sein. 

Dagegen  ist  zur  Beurteilung  von  Dörpfelds 
Leukas-Ithaka-Hypothese  zwar  neues  Material  bei- 
gebracht, doch  wird  der  angeblich  schon  über 
alle  Zweifel  erhabenen  Entdeckung  gegenüber  mit 
vollem  Recht  eine  abwartende  Haltung  ein- 
genommen. Es  ist  zu  hoffen,  dafs  dadurch  ein 
heilsames  Gegengewicht  gegen  die  Parteinahme 
vieler  Tagesblätter  für  Dörpfeld  geschaffen  werde. 

Zum  Schlufs  ein  paar  Kleinigkeiten:  Warum 
stehen  die  Tzakonen  (S.  321)  nicht  im  alpha- 
betischen Register?  War  Pisa  bei  Olympia  sicher 
eine  Stadt?  (S.  30fi.)  Soll  es  S.  417  nicht  'ideo- 
graphisch* statt  ideologisch*  heifsen? 

Berlin.  O.  Wartenberg. 


Auszüge  aus  Zeiiscbriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  12 
(21.  März  1908). 
8.  381  f.  S.  Eitrem,  Zur  Samia  des  Menauder. 
Textkritiscbe  Bemerkungen.  —  S.  382  f.  R.Engel- 
mann,  Zu  dem  Notizie  d.  Scavi  1906  S.  374  No.  4 
veröffentlichten  Graffito  in  Pompeji.  Entweder  'quo 
bibit  olim,  igoes  ossa  cinisque  tegunt'  oder  'quo  bibit 
(ipse  merum,  nunc)  ossa  cinisque  teguntur',  oder  *der 
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Schreiber  hat  den  Vers  anvollendet  gelassen,   weil  er 
fbr  seinen  Gedanken  keine  ihm  genügende  Form  fand*. 

M^moires  de  la  soci6t6  de  Linguistique  de 
Paris.  XIV,  6.  1907. 
S.  473  —  475.  A.  Em  out,  Zwei  dialektische 
Wörter  des  Latein.  1.  arferia  (Panl.  Fest.,  Glossen): 
es  ist  eine  Entlehnung  aus  einem  umbrischen  Dialekt; 
cf.  die  ign?inische  Bezeichnung  arsfertur;  das  eigent- 
lich lateinische  ist  adferial  (Glossen).  2.  Fitilla 
(Seneca,  Plinius);  auch  dies  ist  aus  einem  Dialekt  in 
Rom  eingeführt;  es  gehört  zu  fingere,  wie  das  um- 
brische  fikla.  —  S.  478  f.  A.  Meillet,  Das  weib- 
liche Geschlecht  der  Baumnamen  und  die  Stämme 
auf  —  0.  —  Erklärung  der  Wörter  für  Birke.  — 
S.  479  f.  A.  Meillet,  Aiiio,  Anieuis  (cf.  Nerio, 
Nerienis) :  Hinweis  auf  das  Auffällige  der  Erscheinung, 
dafs  hier,  wo  es  sich  um  eine  Länge  handelt,  der 
Vokal  verändert  ist. 


The  Classical  Review  XXI  8,  Dezember  1907. 

S. 225— 227.  H.H.Johnson  macht  Mitteilungen 
über  den  gegenwärtigen  Stand  der  klassischen 
Studien  in  Frankreich.  —  S.  228— 232.  F.  M. 
Cornford,  Elpis  und  Eros,  interpretiert  eingehend 
Sophocl.  Antig.  599  sqq.  und  791  sqq.  —  S.  232f. 
L.  Solomon  macht  Einwendungen  gegen  die  Erklärung, 
die  A.  B.  Cook  vom  Tanz  des  Hippokieides  gab: 
s.  Wochenschr.  1907  No.  50  S.  1374.  —  S.  233. 
H.  H.  Johnson  liest  Herodas  IH  76  dfAotwg  (Siculis 
=:  xaxcog)  für  ofAoliag,  HoraL  c.  II  8,  13  ridet  hoc 
nequam  Venus  ipsa  und  episL  II  2,  123  viriuie 
caletUta  tolUt  —  S.  234.  N.  H.  weist  nach  Ruhuken 
auf  eine  Parallele  zu  Lucret.  lY  588  hin  {AnthoL  IV  12 
p.  474).  —  F.  Granger  liest  SopL  Antig.  368 
vofAOvg  n€Q  aXgcov  %&ovdq  xti.  —  A.  Lceper  ver- 
gleicht Ev,  Luc.  1,  3  mit  Demosth,  de  Corona  285 
(172).  —  S.  235!  E.  S.  Thompson  vermutet  Aristoph. 
lian.  1028  iJWx'  ixaixvaav  nsgl  Jaqtiov  tc&vcootog. 

—  S.  246f.  C.  H.  W.  Johns  weist  auf  den  Zusammen- 
hang zwischen  gewissen  Angaben  auf  den  von  Hilprecht 
veröffentlichten  mathematischen  Tafeln  aus  Nippur 
und  Piatons  nuptialis  numerus  hin.  —  S.  250  —  253. 
Nekrologe  auf  James  Adam,  John  Strachau  (von 
R,  S.  Conway)  und  Adolf  Furtwängler  (von  P.  Gardner). 

—  S.  253.  W.  H.S.Jones  teilt  die  Titel  neuerer 
Schriften  über  die  Malaria  in  Griechenland  mit: 
s.  Wochenschr.  1908  No.  12  S.  330.  —  S.  253 f. 
£.  J.  Forsdyke  berichtet  in  der  Archäologischen 
Monatsttbersicht  von  Funden  in  Süd-HußUmd: 
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Die  Herren  Verfasser  Yon  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weid  mann  sehe  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94  einsenden  zu  wollen. 


RezenBlonen  imd  Aazuigen. 

Semitic  loscriptions  by  Bnno  Littmann.  Part 
i7  of  tbe  PaUications  of  an  American  archeolo- 
gical  expedition  to  Syria  in  1899—1900.  The 
Century  Co.  New  York;  William  Heinemann,  London 
1904.     XIII,  230  S.  8». 

Wie  oben  erwähnt,  enthält  der  vierte  Band 
des  Berichtes  der  amerikanischen  Expedition  die 
Aufnahme  der  semitischen  Inschriften  :0  24  syri- 
sche (p.  1 — 56);  14  palmyrenisohe  (p.  57—84); 
4  nabataische  (p.  85 — 95);  10  hebräische  (p.  96 
—101);  136  safaitische  (p.  102—168);  45  arabische. 
Ein  grofser  Teil  dieser  Inschriften  war  vorher 
oicbt  bekannt,  andere  wurden  von  Littmann  ver- 
liessert  und  richtig  gestellt.  Die  syrischen  In- 
schriften stammen  aus  dem  vierten  bis  sechsten 
Jahrhundert.  Sie  weisen  auf  eine  gröfsere  Ver- 
breitung der  syrischen  Sprache  im  inachriftlichen 
Gebrauch  hin,  als  man  bisher  geglaubt  hatte; 
Littmann  schreibt  dieses  Erstarken  des  syrischen 
Nationalismns  dem  aufblühenden  Monophysitismus 
zu,  doch  ist  diese  Neubelebung  wohl  ganz  allge- 
mein vom  Christentum  und  nicht  nur  von  dieser 
Sekte  ausgegangen.    Sehr  sorgsam  sind  Littmanns 


^)  Kritische  Emendationen  machten  hierzu  Cler- 
uiont-Ganneau,  Euting,  Lidzbarski,  Reckendorf,  Welt- 
'lausen,  doch  wurden  die  arabischen  Inschriften  bisher 
wdoiic  berücksichtigt.  e 


Untersuchungen  sur  syrischen  Schrift  auf  diesen 
Denkmälern.  Von  den  palmyrenischen  Inschriften 
sind  besonder»  die  Inschriften  auf  zwei  Altären 
hervorzuheben;  einer  der  Altäre  ist  von  einer 
religiösen  Genossenschaft  dem  'Aglibol  und  Malak- 
bll  gestiftet;  von  einer  solchen  Genossenschaft 
fand  auch  Prof.  Puchstein  ^)  eine  Inschrift,  so  dafs 
jeder  Zv^eifel  ausgeschlossen  ist.  Der  andere  Altar 
wurde  von  einem  Nabatäcr  aufgestellt  und  dem 
auch  in  safaitischen  Texten  genannten  Gotte  Shai' 
al-Qaum  geweiht.  In  der  Inschrift  II  ist  der  Aus- 
druck P33  =  arab.  djibill),  von  einer  Volksver- 
sammlung gebraucht,  neu.  Noch  einmal  heraus- 
gegeben hat  Littmanu  die  Weihinschrift  für  die 
Gotter  Arsu  und  *Azizü,^)  doch  hat  auch  er  leider 
das  in  mehrfacher  Beziehung  interessante  Relief 
nicht  mitgebracht.  Als  Professor  Puchstein  in 
Palmyra  weilte,  war  es  nicht  mehr  dort.  Viel- 
leicht hat  es  eine  der  russischen  Expeditionen 
fortgeführt.  Die  erste  Figur  links  ist  ein  nackter 
Knabe^  der  Bonus  puer  Phosporus  Apollo,  dem 
*Azizü  gleichzustellen  ist.  Ob  es  sich  um  eine 
Nativitätsdarstellung  oder  eine  Anbetungsszene 
handelt,  ist  schwer  zusagen.  Glermont-Ganneau^) 
hat    zur  Erklärung   der  drei  Frauengestalteu    auf 


1)  Band  X,  Heft  2  ih  den  Mitteilungen  der  Vorder- 
asiatischen Gesellschaft. 

«)  Cber  frühere  Veröffentlichung  s.  p.  77. 

*)  Recuoil  d'archeologie  Orientale  VIT  p.  33,  34  und 
83  ff. 
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die  Darstellung  der  Gebart  Christi  in  apokryphen 
Büchern  des  Neuen  Testamentes  hingewiesen  und 
für  die  Gestalten  der  Männer,  deren  einer  schreitet, 
während  ein  zweiter  ein  Pferd  und  ein  dritter  zu 
Kamel  sitzt,  christliche  Malereien  aus  Badwit  in 
Ägypten  fugezogen.')  Es  ist  zu  hoffen,  dafs  dieses 
verschwundene  Relief  in  irgend  einem  Museum 
einst  wieder  auftaucht,  um  dann  genauer,  als  Litt- 
mann und  Referent  es  beschrieben  haben,  be- 
handelt zu  werden.  You  den  nabatäischen  In- 
schriften ist  die  Rekonstruktion  der  Tempelinschrift 
von  Si*  bemerkenswert,  auf  die  Verfasser  noch 
einmal  nach  der  zweiten  Expedition  znrfickge- 
kommen  ist. 

Die  safai'tischen  Inschriften  bilden  den  be- 
deutendsten Abschnitt:  hier  hat  Littmann  Gelegen- 
heit gehabt  ein  gi  undlegeudes  Werk  zu  schaffen. 
Sogleich  nach  seiner  Rückkehr  ans  Syrien  ver- 
fafste  er  eine  Schrift  Zur  Entzifferung  der 
Safa-Inschriften,  in  der  es  ihm  gelang,  das 
Alphabet  dieser  zum  Teil  noch  unbekannten 
Schrift  unter  Znziehung  des  Dassaudschen  Materials 
endgültig  festzustellen.  In  seiner  hier  vorliegenden 
Bearbeitung  konnte  er  noch  das  seither  veröffent- 
lichte Material  von  Dussand  und  Macler  sowie  die 
Verbesserungen  Lidzbarskis  benutzen.  Die  In- 
schriften sind  zum  Teil  mit  einem  Instrument, 
zum  Teil  einfach  mit  einem  scharfen  Stein  ein- 
gemeifselt.  Es  waren  Beduinen,  die  ihre  Namen 
oder  ihnen  wichtige  Ereignisse  verewigen  wollten; 
daher  die  kindliche  Art  der  Inschriften  und  ihr 
•einfacher  Inhalt.  Dennoch  ist  die  Möglichkeit 
einer  Datierung  in  einigen  Fällen  gegeben.  Der 
Krieg  der  Nabataer  (gegen  die  Römer  106  p.  C), 
der  naturgemäfs  für  diese  Nomaden  ein  grofses 
Ereignis  war,  ist  einmal  (No.  45)  erwähnt,  auch 
scheint  in  der  Inschrift  (No.  42)  der  Sammlung 
Dussaad-Macler  bei  der  Datierung  im  Jahre  100 
die  Ära  von  Bosra  gemeint  zu  sein.  Ob  freilich 
in  No.  554  dieser  Sammlung  eine  Anspielung  auf 
einen  Krieg  zwischen  den  Persern  und  Römern 
(oder  Romäern)  zu  snchen  ist,  mufs  dahingestellt 
bleiben.  Sehr  merkwürdig  ist  eine  griechische 
Inschrift,  deren  Strl  und  Inhalt  seinen  Verfasser 
als  Beduinen  der  Safa  verrät.  Eine  längere  Aus- 
einandersetzung gibt  Littmann  über  die  Sprache, 
die  er  mit  Recht  als  einen  nordarabischen  Dialekt 
bezeichnet.     Einige   Eigentümlichkeiten    erinnern 


^)  Dr.  Kehrer  (Heidelberg\  der  das  Relief  für  eine 
Anbetungsszene  hält,  wird  in  einem  Buche  „Die  heiligen 
drei  Könige  in  Literatur  und  Kunsf*  hiermif  zurück- 
kommen. 


zwar  an  das  Sfidarabische,  aber  der  Wortschatz 
beweist  doch  die  Zugehörigkeit  der  Safa- Sprache 
zum  Nordarabischeu.  Nach  einigen  AnsfuhroDgen 
über  die  Grammatik  geht  er  näher  auf  die  Nomen- 
clatur  ein  und  liefert  durch  seine  ausführlichen 
Erklärungen  eine  wertvolle  Grundlage  für  spätere 
Forschungen  auf  diesem  Gebiete.  Die  iu  deu  1d* 
Schriften  angerufenen  Götter  sind  Allah  (H^n)  und 
Allät,  *Athi,  Baal  Samin,  Düsharä,  Gad  *Awidh, 
Radü  (palmyr.  Arsü)  und  Shai*  ha-Qanm,  den 
Littmann  als  Shai^  a/-Qaum  auf  einem  Altar  in 
Palmyra  fand. 

Im  vierten  Kapitel  behandelt  der  Verfasser 
acht  einfache  hebräische  Grabinschriften.  Hieraof 
folgen  arabische  Inschriften  in  hebräischer  Schrift 
aus  T^dif  bei  Aleppo.  Besondere  Schwierigkeiten 
bietet  die  Inschrift  IX,  sie  wurde  auch  Yon  Eoting 
nach  Baron  Oppenheims  Abklatsch  herausgege- 
ben;') im  allgemeinen  wird  man  sich  Enting  au- 
schliefsen  müssen.  Die  Beurteilung  der  Lesungen 
kann  hier  nur  nach  den  Zeichnungen  erfolgen,  die 
beide  Gelehrten  gegeben  haben,  da  Abklatsch  oder 
Photographie  mir  nicht  vorliegen. 

Zeile   1    Snt^  ist    mit    'heilig'   wiedergegeben, 
da  es  btets  etwas,  das  mit  der  Religion  zusammen- 
hängt, bezeichnet.    Erst  später  nahmen  die  Saltaue 
als    Teilhaber    an    der    Regierung    der    heiligen 
Ghalifen   für   alles,    was  sich  auf  ihre  Regierang 
bezog,    diese  Bezeichnung  in  Anspruch.     Für  das 
folgende  Wort  möchte  ich  das  nach  beiden  Zeich- 
nungen graphisch  passende  roZ'U^H  in  Vorschlag 
bringen;    doch    ist.es  zweifelhaft,    ob   man  eiuen 
Ort  *gepriesen'  nSlC^D  nennen  kann.   In  der  zweiten 
Zeile    scht'int    Entings    Lesung    richtig    zu    seiu. 
Schwierig   ist  die  Entzifferung  des  Namens  nach 
ntt^D.    Der  Vorschlag  Littmanns  üV  mit  zu  lesen, 
ist  darum  nicht  angängig,    weil  es  sich,    wie  aas 
dem  folgenden  hervorgeht,    nur  um  eine  Person 
handeln  kann.     Auch    für   die  Jahreszahl  möchte 
ich  Entiugs  Lesung  annehmen,  zumal  sie  mit  dem 
Datum     der    folgenden    Inschrift    übereinstimmt, 
ebenso  seine  Lesung   der  dritten  Zeile,     roo  für 
nüb^  ist  ein   Druckfehler,    da  in  der  Zeichnnng 
deutlich  n^D^K  steht.    Der  Sinn  ist  klar:  'öbadjaii, 
der    vom    Statthalter    des    Mamlukensultans    ein- 
gesetzte Verwalter,    hat  die  heiligen  Bücher  ans- 


*)  Comptes  rendus  de  l'Acade'mie  des  InscriptioDs 
1904,  pp.  457.  Demnächst  wird  sie  in  den  'Inschriften 
der  Expedition  durch  Syrien,  Mesopotamieu 
und  Kleinasien'  von  Dr.  Max  Freiherr  von  Oppen- 
heim, die  hebräischen  bearbeitet  von  Prof.  Euting  in 
einem  Sonderheft  der  'Beiträge  zur  Assyriologie  uu«l 
semitischen  Si)nicliAvifc;senschaft'  erscheinen. 
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bessern  nnd  die  Synagoge »  iu  der  einst  E2ra 
geweilt  haben  soll,  nnd  die  noch  bente  ein  Wall- 
fahrtsort ist,  ansbanen  lassen.  Zn  Anfang  der 
fierteu  Zeile  würde  ich  lieber  nitODH  als  Plural 
lesen,  was  auch  graphisch  möglich  zn  sein  scheint. 
r^2'^bt<  ist  ein  im  arabischen  Mittelalter  (in  der 
Mascnlinform)  hänfig  gebranchtes  Wort,  es  bedentet 
das  Stockwerk  oberhalb  von  Laden  oder  Vorrats- 
kammern, so  mag  es  die  Zimmer  im  ersten  Stock 
bedeuten  nnd  ^^N^)6n  die  Balkonterrasse  oberhalb 
des  Bogenganges.  Bis  hierher  ist  die  Inschrift 
gröfstenteils  arabisch,  anfser  *13,  dem  Titel  1^^^n(< 
und  den  zum  Gült  gehörigen  ICD  und  n"1tO&n. 
Ein  dreifacher  Segenswunsch  fQr  den  Erbauer 
folgt  io  hebräischer  Sprache;  man  möchte  an- 
nehmen, dafs  DtS^n  auch  im  zweiten  Wunschsatz 
Subjekt  ist,  so  wie  im  ersten  und  dritten.  Allein 
nach  der  Vorlage  sehe  ich  keine  andere  Möglich- 
keit als  den  Eutingsohen  Vorschlag,  der  )^h  als 
Subjekt  anffafst.  Der  Steinmetz  heifst  I&mael 
aus  einem  Ort,  dessen  Lesung  leider  nicht  mög- 
lieb ist. 

In  der  modernen  hebräischen  Inschrift  will 
LittmasB  "122^n  mit  k/när  zasammeitateUeD,  ich 
glaube,  dttfr  man  an  das  araUsehe  nsn  mit  einer 
Mauer  ^der  einem  Zaun  umgeben  zu  denken 
hat,  es  hat  sich  wohl  um  eine  Reparatur  der 
Mauer  oder  um  die  Errichtung  der  kleinen  Platt- 
foroi,   die   auf  p.  100  beschrieben  ist,    gehandelt. 

Ein  grofses  Verdienst  erwarb  sich  Littmann 
durch  Aufnahme  der  arabischen  Inschriften,  von 
ileuen  nur  ein  kleiner  Teil  schon  veröffentlicht 
war.  Die  Inschriften  von  Selemiye,  deren  älteste 
etwa  aus  dem  Jahre  150  (767)  stammt,  sind  voll- 
ständig heraosgegeben  und  für  Shaizar  und  Qala'at 
al-Mudiq  liegt  das  fast  vollständige  Material  yor. 
Von  Baalbek  hat  Littmann  nur  eine  Inschrift  ge- 
geben, ia  freundlicher  Rücksichtnahme  darauf, 
dafä  eine  Sonderarbeit  darüber  vom  Referenten 
Torbcreitet  ist.  Zu  der  neunten  Inschrift  ans  dem 
weltentlegenen  Isriya  versucht  in  Zeile  1  Littmaun 
in  geistreicher  Weise  die  Schwierigkeit  zu  lösen, 
iudem  er  eine  Involutio,  d.  h.  eine  einmalige 
Schreibung  für  zweimaliges  Lesen  annimmt.  Doch 
iät  der  Fall  hier  wohl  nicht  so  kompliziert,  ich 
uöehte  die  einfachere  Lesung  hädhä-1-bait  li'abd 
al-faqir-ilä-Uäh-ta'älä  vorschlagen,  welche  weniger 
Sehwierigkeiten  bietet.  Dafs  *abd  ohne  Artikel 
steht,  kommt  in  diesen  Verbindungen  öfter  vor, 
das  Ali/  von  ilä  sieht  unter  der  etwas  ver- 
schmierten Gruppe  vor,  wo  mir  auch  das  lä 
mit  hineingeechrieben  zn  sein  scheint.    Schwer  ist 


der  Name  zu  lesen,  doch  glaube  ich  kaum,  dafs 
ein  titelloser  Privatmann  einen  mit  al-din  zu- 
sammengesetzten Ehrennamen  trug,  der  in  dieser 
Epoche  noch  besonders  vom  Ghalifen  verliehen 
wurde.  Andererseits  scheint  es  mir  unmöglich, 
dafs  diese  Inschrift  aus  so  früher  Zeit  ist.  Die 
Schriftzüge  gehören  nicht  dem  eckigen  Kvfi^ 
sondern  dem  runden  Nask/ii  an.  Sehr  eigentüm- 
lich in  paläographischer  Hinsicht  sind  die  In- 
schriften No.  24  aus  dem  Jahre  592  (1196)  nnd 
No.  25  aus  dem  Jahre  602  (1205—6).  Sie  "sind 
in  eiuer  Zierschrift  verfafst,  die  dem  geblümten 
Eüfi  nahe  steht.  So  wären  diese  Grabsteine  einem 
küfischen  Grabstein  im  Museum  des  American 
College  zu  Beirat  ans  den  neunziger  Jahren  des 
sechsten  Jahrhunderts  gleichzustellen'  nnd  zeigen 
wiedernm,  dafs,  wie  es  yan  Berchem^)  letzthin 
bewies,  sich  in  manchen  Gegenden  das  Kufische 
bis  zum  Ende  des  sechsten  Jahrhunderts  ge- 
halten hat. 

In  Inschrift  XXVI  Zeile  IV  will  Littmann 
al-amin  ilä  lesen,  während  in  analogen  Fällen 
al-faqir  ilä  steht;  diese  Lesung,  die  ich  auch  auf 
der  Photographie  zu  erkennen  glaube,  ist  vorzu- 
ziehen, da  aman  mit  'alä  verbunden  wird. 
In  Inschrift  29  erscheint  ein  Mann,  der  häufig  in 
den  Inschriften  dieser  Zeit  genannt  ist:  'Izz  al-diu 
Aibek,  ein  Mamluk  des  Ayyubidensultans  al- 
Mu*azzam*tsä,  von  dem  Littmann  eine  kurze  Bio* 
graphie  giebt;  es  ist  dies  um  so  wertvoller,  als 
dieser  Beamte  bei  der  Herausgabe  der  Inschriften 
von  Damaskus  und  Jerusalem  noch  hänfig  vor- 
kommen wird.  In  der  Baalbeker  Inschrift  vom 
Tempel  des  Bacchus  (früher  Jnpitertempel  genannt) 
ist  in  der  ersten  Zeile  al-quUa  der  Turm  zu 
lesen,  es  handelt  sich  in  der  Tat  nur  um  eine 
Tnrmbefestiguug  an  dieser  Stelle. 

Die  Inschriften  aus  Shaizar  sind  in  der  No.  34 
vereinigt.  No.  34  Zeile  7  steht  versehentlich 
bitadjdidihi  mit  dem  Masculin-suffix,  während  die 
Vorlage  das  Femininsuffix  ha  zeigt;  es  be- 
zieht sich  auf  mazälim.  Der  Eigenname  des 
Gouverneurs  in  der  sechsten  Zeile  ist  möglicher- 
weise für  Mubarak  Shäh  verschrieben.  In  der 
Inschrift  34  c  ist  der  Text  vielleicht  dadurch 
richtig  zu  stellen,  dafs  mau  muddat  siuin  liest, 
das  auch  graphisch  besser  pafst;  die  Uebersetzung, 
die  Littmanu  nicht  giebt,  könnte  dann  folgender» 
mafsen  lauten: 


')   In    'Arabische  Inschriften   aus  Armenien   und 
Divärbekr'. 
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1.  Es  ernenerte  den  Ban  dieser  gesegneten 
Brücke,  nachdem  sie  im  Laufe  von  Jahren 
arg  zerstört  war,')    nnser  Herr,    der  Snltan 

2.  al-Malik  al-Ashraf  Barsbej,  Allah  möge  seine 
Herrschaft  erbalten.  Es  wurde  verordnet, 
die  Ausgaben  dafür  der  allerhöchsten  Kasse 
zu  entnehmen  uod  es  war 

3.  der  Anfang  des  Baues  an  ihr  (der  Brficke) 
der  13.  des  gesegneten  Shauwäls  im  Jahre 
834  (24.  Juni  1431)  und  sein  Ende  am  Schlufs 
des  Bamadän.  (Verwaltet  hat  ihren  Bau) 
Seine  hochgeehrte  Exzellenz  Saif  al  -  diu 
Djalban,  Gouverneur  der  allerhöchsten  Pro- 
vinz Aleppo. 

Die  Reparaturkosten  dieser  Brücke  wurden  laut 
dieser  Verordnung  aus  der  Staatskasse  der  Zentral- 
regieruug  in  Kairo  entnommen. 

Littmanns  Werk  ist  in  jeder  Beziehung,  so- 
wohl was  Sorgfalt  der  Bearbeitung  als  auch  Aus- 
stattung und  Illustrationen  betrifft,  anerkennens- 
wert. Die  Resultate  der  zweiten  amerikanischen 
Expedition  werden  in  Einzelarbeiten  veröffentlicht 
werden,  und  wir  wissen  bereits  aus  dem  Vor- 
bericht, dafs  wir  eine  reiche  Ausbeute  auch  für  die 
Epigraphik  erwarten  dürfen.        M.  Sobernheim. 

Berliner    Klassikertexte,     herausgegeben    von     der 

GeneralverwaltUDg    der    Kgl.    Museen    zu    Berlin. 

Heft  y,    zweite   Hälfte:    Griechische    Dichter- 

fragmente,      zweite     Hälfte:      Lyrische      und 

dramatische      Fragmente,       bearbeitet      von 

W.    Schubart       und      ü.    von    Wilamowitz- 

Moellendorff.     Mit    6  Lichtdrucktafelu.     Berlin 

1907,  Weidmann.    11  u.  160  S.  Lex.  8.    11  X 

(Fortsetzung  und  Schlufs.) 

Aus  einer  Art  ^Florilegium  Euripideum*^) 

ist    das     bisher    aus    einem    Pariser    Palimpsest 

lückenhaft  bekannte  Chorlied  des  0ai&<ov  =  Nauck 

frg.  773  erhalten;  beide  Überlieferungen  ergänzen 

sich  aufs  beste;  aber  sie  haben  auch  gemeinsame 

Fehler  und  gehen  deshalb  auf  eine  ältere  Fassung 

zurück,  die  die  Varianten  bot. 

Das  Fragment  der  McXavinn^  ist  schon  lange 
bekannt  =  Nauck  495.  Neu  ist  nur:  vs.  1  %i^ 
^y  6  tdlQyop  rode  ßikoq  fi]£^ci^  iiioi;  —  vs.  6 
loYxaiCh  xBivov%€(i  Headlam,  AOTKAICEUEU 
rONTEC  überl.  — 

Das  Bruchstück  des  'InnoXviog,  vs.  243—430, 
auch  schon  lange  bekannt,   bietet  nichts  Wesent- 


>)  bizziyäda  s.  Dozy,  Supplement  aux  dictionnaires 
arabes:  excessiveinent. 

2)  Papyrus  aus  Eschmunen,  10,5X10  cm,  rechts 
verstümmelt,  'scheine,  kleine,  steile  Buchschrift  wohl 
noch  ptülemäischer  Zeit'. 


liebes.  Ebensowenig  die  neuen  Stücke  der 
Mridc^a,^)  vs.  507.  513-517.  545—560,  und  der 
TQanädei,^)  vs.  876—879. 

Von  Aristophanes  werden  die  Reste  von 
drei  Handschriften  ohne  Scholien  bekannt  ge- 
macht. Die  ersteh  enthält  "Axaqvriq  vs.  598—600. 
631—633.  747—758.  762-764.  768-780.  791 
-803.  807-809.  813-825.  904-935.942—976, 
Batdaxo^  vs.  234—245.  249—262.  273—300.  404 
—410.  607—611,  ^OQy$&€c  vs.  819—829.  860-864. 
Ich  gebe  die  wichtigeren  Lesungen:  'JlxaQyr,^ 
vs.  750  etxofjug  —  vs.  772  &VfUTap  dXwp,  das  TA 
ist  durchgestrichen  und  darüber  geschrieben 
INu4N.  also  ^finivttv  beabsichtigt.  —  vs.  775 
[ilMx  ya.]  TV  di.  —  vs.  777  dij  TAI  tax^(»^  XOiQ^ 
d$[ar]  —  vs.  780  [xo»  xot  xo»]  xot  xoi  [xo\i  xoi 
x[oi  ...  —  vs.  781  AAAANUAXYNeH  - 
vs.  798  noTt]da  x'  dy€[v  —  vs.  816  \!E]Q(iä 
'lAnolaTs  —  vs.  906  /  nv  noXv  —  vs.  912:  %'^ii 

—  vs.  917  dqvaXXid]a:   —  vs.  928  (psgofievog  — 
BoTQaxo^  vs.  238   ix»[vtpag  —  vs.  275  (fv  (f  oi»: 

—  vs.  276    wpt   /  oQß    —     vs.  286    nov  not 
'a[r#i'; ;  i^on^ai^tv  :  ill67i^a%>€\v  »^*  —  vs.  290  nou 

—  vs.  408  /lio*  — 

^Zwei  Fetzen  eines  Pergamentbuches  .  .  .  später 
Zeit  (etwa  5.  Jhd.)*  enthalten  Nsqtihu  vs.  177 
-180.  207—209.  233—235.  268—270.936-944. 
959-972.     Neu  nur  vs.  233  n&g  9B*ff]; 

Ein  anderer  Tergamentfetzen  mit  schlechter 
später  Schrift'  gibt  Ne(fila$  vs.  945-947.  955 
—988.  1007—1015.  V8.  969  ist  ausgelassen  — 
vs.  980  toXy  dg)&alfAoXv  —  vs.  985  xat  Ä/xWor, 
das  K  vor  U  von  späterer  Band  in  A  geändert. 

Die  Neue  Komödie  erhält  zwei  ueae  Brucb- 
stücke.  Das  erste*)  enthält  eine  Streitszeue 
zwischen  einem  lebenslustigen  jungen  Athener 
und  seinem  Sklaven.  Offenbar  geht  es  nicht  mehr 
so,  wie  jener  möchte.  'Das  ist  ein  Leben  wie  im 
Lager,  nicht  wie  in  der  Stadt*,  i]y  x^^^*  ^ot/l 
x[aia]  noXiv  vs  6.*)  Der  junge  Herr  ist  ein  be- 
sonderer   Verehrer    von    Gelagen    bei    der    Musik 


1)  'Fetzen  eines  Papyrusbuches',  11  X  9  cm,  in  Hor- 
mupolis  gefunden. 

'^)  'Zweiteilige  hölzerne  Schreibtafel,  das  Wachs  ist  • 
fast  ganz  verloren  gegangen  .  .  .  Die  Schrift  ist  gruf> 
und  unschön,. etwa  1.  Jhd.  n.  Chr.' 

^)  'Reste  mehrerer  Blätter  aus  einem  Papyrus- 
buche,  etwa  5.  Jhds.  oder  jünger',  Eschmunen,  38  X  25  cm, 
fast  ganz  ohne  Lesezeichen. 

*)  Papyrusblatt,  'wohl  1.  Jhd.  v.  Chr.',  'anscbeineu<l 
aus  Papyrus  kartonnage';  'keine  Lesezeichen  aufser  dem 
Doppelpunkt,  der  den  Personenwechsel  in  <ler  Zv'iU^^ 
bezeichnet. 

■')  xlaid]  TTodu  Wilamowitz. 
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sehöoer  Flötenspielerinnen.  Deshalb  wirft;  ihm 
sein  Sklave  vor,  er  gebe  ihm  nur  immer  den  Be- 
fehl; ^ovawqyov  t^ittv  äyctysTs  vs.  18.  Der  Herr 
ist  darüber  sehr  empört  nud  föhrt  mit  Schimpf- 
vorteu  und  Schlägen  drein.  Der  Rest  ist  nicht 
dentlich.^) 

Ein  viel  gröfseres  zusammenhängendes  Stück 
b€8ieo  Stiles  ist  auf  einer  Papymsrolle  der  ersten 
Bälfte  des  1.  Jhds.  n.  Chr.  erhalten.^)  Das,  was 
verstanden  werden  kann,  beginnt  erst  col.  2, 
TS.  35  ff.  ifilov^  laßwp  av  tiJ[v  . . .  iX]^Xv&a[gY)  \ 
^yaxiqa  davqo  nXovalay  %s  [^yK[*]  i>^0Vfi[vY)  I 
lavxtiv,  <f€ttv%6y  d'  ovxi;  :  ndv%'  fyd  {/*]övfig  I  Tat- 
tifg  ioyiiofia*  t'  iiMxvtov  T^g  if^^g.  Der  junge 
Mann  hat  einem  Freunde  seine  Frau  gerühmt, 
sie  sei  für  seine  Bekannten  ein  l^fiXog,  ein  Gegen- 
stand des  bewundernden  Neides,  und  sehr  reich 
Sein  Freund  fragt  erstaunt:  ^Also  solch  eine  be- 
wunderte Frau  hast  du  in  der  Tochter  des  X  er- 
halten? Und  du  nennst  nur  sie  reich,  dich  selbst 
nicht?'  Darauf  jener:  'AU  mein  Gut  betrachte 
ich  als  allein  ihr  gehörig,  die  mein  eigen  ist. 
Sie  war  frei,  Bürgerin  einer  Hellenenstadt  (offen- 
bar in  einem  der  asiatischen  Diadochenreiche). 
Dorch  des  Schicksals  Gunst  gewann  ich  das  alles. 


*)  Die  Bezeichming  ovog  für  die  Besucher  der 
«iTfütlichen  Badeanstalten,  vs.  12.  14.  15.  16,  erklärt 
feich  aus  YS.  11:  8g  7iuv&'  iaviwt  7T€Qidy[€it],  so  Cr(u8iu8) 
im  Litt.  Centralbl.  1907,  Sp.  1310.  Die  einfachen  Leute 
v^  arten  da,  mit  ihren  Badegeräten  bepackt  wie  ein 
V^A,  voll  Ungeduld  auf  das  Freiwerden  einer  Zelle 
(lonoc  vs.  13)  und  begrüfsen  mit  lautem  Jubel  jeden 
oroc.  der  seine  Zelle  verläfst  und  sie  damit  für  einen 
andern  freimacht;  der  Ruf  5vog  ngoaiQx^Tui^  pflanzt 
«ich  Ton  einem  zum  andern  fort,  bis  schliefslich  jo 
^ühiviiw  ioT*  'ovog'  vs.  16,  d.  h.  bis  die  ganze  Bade- 
anstalt Ton  nichts  als  dem  Rufe  ovog  wiederhallt. 
El)enso  macht  es  der  junge  Herr.  Der  wartet  auf 
nichts  sehnlicher  als  auf  norog  oder  &vo(a;  sobald  die 
jich  ihm  ;^igen,  ruft  er;  fiavaovQyov  i^fittv  äydyeiSj 
v^^lS.  Das  Wortspiel  nÖTogixonog  ist  nicht  zu  ver- 
kennen. 

-)  Lesezeichen  fehlen  bis  auf  den  Doppelpunkt, 
'ler  innerhalb  der  Zeilen  Personenwechsel  andeutet. 

^)  ^ifkoig  Schub.-Wilam.,  ohne  eine  Erklärung  dafür 
angehen  zu  können;  auf  der  Lichtdrucktafel  lese  ich 
•lautlich  N^  an  das  das  folgende  A  nach  Gewohnheit 
<ie$  Schreibers  eng  angeschlossen  ist 

*)  hißoiv  «  rij[v  .  .  .  iX]rikvd-a[g]  Schub.-Wilam.; 
4er  zweite  Buchstabe  hinter  Xußoov  kann  nach  dem 
fjchtdrucke  nur  ein  V  sein,  von  dessen  rechter  Ha^ta 
aus  mit  einem  Verbindungsbogen  gleich  weiter- 
^njchrieben  ist. 

*)  [^/jj5[»]  ftovriv  und  das  Folgende  von  Schubart 
2tfanden,  nur  dafs  dieser  am  Schlüsse  jrjv  ifi^v 
sehreibt. 


ad  dst  Xaßetv  fks  noqvo\ß6axov  xt;o]^»o)'.* ')  Der 
Freund:  'Was  betrübt  dich  dann  noch?  Warum 
hast  du  deine  Frau  nicht  mit  hierhergebracht?* 
Da  stellt  sich  heraus,  dafs  diese  ihrem  Manne  hat 
nachreisen  sollen  und  bisher  nicht  angekommen 
ist:  loyi^OfAU^  nav,  fA^z^  xaxd  d'dhzxtav  ^t  \  dvv- 
XHlia  ysyovög  ^  ttsqI  [Xtii(n\dg.^  Das  Gespräch 
wird  abgebrochen;  auf  dem  Wege  zum  Markte 
soll  der  Freund  alles  Genauere  erfahren.^)  Als 
beide  fortgegangen  sind,  kommt  mitten  in  seinem 
Selbstgespräche  ein  alter  Bürger  auf  die  Bühne, 
den  sein  Sohn  Moaxkop  vom  Laudgute  hat  rufen 
lassen.  Der  Alte  wundert  sich  sehr  darüber,  weil 
sein  Sohn  ihm  früher  möglichst  ausgewichen  ist, 
um  nicht  in  seinen  Gelagen  gestört  zu  werden. 
Gutmütig  bekennt  er,  dafs  er  selbst  in  seiner 
Jugend  gewesen  sei  stg  [xäv  XsyojfAit^iav*)  oiaiav 
fA$«Qdy  no€Xv.  \  ovx  [^dlx^x€]v*)  ^  yvvii  xatd  %ov%6  ye^  \ 
dXX^  HS  ifA€[v]  ^c%iv.  Das  Eneipenleben  des  Sohnes 
ist  ein  Erbteil  vom  Vater.  Wenn  Moschion  jetzt 
so  ganz  gegen  seioe  Gewohnheit  den  Vater  zu 
sich  rufen  läfst,  so  mufs  etwas  Besonderes  dahinter 
stecken.  Er  geht  ins  Haus,  um  seinen  Sohn  zu 
suchen.  Da  kommt  dieser  aus  der  Stadt  zurück, 
entschlossen,  wenn  sein  Vater  etwa  nicht  ge- 
kommen ist,  ihn  auf  seinem  Landgnte  auf- 
zusuchen, weil  seine  Angelegenheit  keinerlei  Auf- 
schub verträgt.  Der  Vater  kommt  aus  dem  Hause 
heraus  und  trifft  mit  dem  Sohne  zusammen. 
Nach  den  Begrüfsungsworten  rückt  Moschion  all- 
mählich heraus;  ovx  sXsyov  BVx^vg  .  .  .  |  diX 
ävdqitotiov  .  .  .  vs.  75  f.  y^f*a<  /i*«  ßovXs^  vs.  79, 
das  bedarf  reiflicher  Überlegung,  vs.  80.  Der 
Vater  will  nur  dann  von  dem  Mädchen  absehen, 
das  er  für  seinen  Sohn  ausgewählt  hatte,  wenn 
dieser  ihm  zu  seinen  ersten  Mitteilungen  hinzufugen 
kann,  dafs  seine  Geliebte  frei,  von  guter  Herkunft 
und  Jungfrau  ist.  Moschion  erzählt  nun,  wie  er 
nach  Ephesos  gekommen  sei  und  dort  bei  einer 
dsmvoifoqla  der  ephesischen  Artemis  ein  Mädchen 
gesehen  habe,  die  Tochter  eines  Atheners,  des 
Zitherspielers  Phanias,  der  nun  der  Nachbar  des 
Moschion  ist.  Damit  reifst  das  Fragment  ab. 
Es   ist    wahrscheinlich    mit  dem  Kt&aQi(ft^g    des 


1)  nOPN(J{ ]0  . . .,  hinter  0  entweder  iCYN 

oder  ION  Schub.;  die  Lücke  vor  0  umfafst  8  oder 
9  Buchstaben;  die  Ergänzung  soll  nur  den  Sinn  an- 
geben.   Xaßitv  wie  vs.  35  Xußuiv. 

2)  'vor  AC  ist  S,  T,  N,  M  möglich'  Schubart. 

3)  Am  Schlüsse  von  vs.  52  liest  Schubart  ixTfodwv. 
Die  sehr  abgeriebenen  Buchstaben  scheinen  mir  eher 
ixfjuji&(juv  zu  ergeben. 

*)  Wilamowitz. 
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Menander  in  Verbiudung  zn  bringen,  in  dem  ein 
reiober  Herr  0avlag  yorkam.  Wilamowitz  warnt 
davor,  weil  der  xt^agta^g  Oaviag  in  nnserin 
neuen  Fragmente  arm  8ei.  Aber  sieber  ist  das 
gar  nicht.  Die  Lesung  von  vs.  98,  auf  die  Wila- 
mowitz sein  Urteil  stützt,  bedarf  noch  einer 
gründlichen  NachprüfungJ)  Auffällig  ist  doch, 
dafs  bei  einem  öffentlichen  Aufzuge  zu  Ehren  der 
höchsten  Göttin  von  Ephesos  die  Tochter  dieses 
Musikanten,  der  Schulden  halber  aus  Athen  ge- 
flohen sein  soll,  mitwirken  durfte.  Wenn  wirk- 
lich der  Vater  des  Moschion  eine  Abneignng 
gegen  den  Mann,  der  nun  sein  Nachbar  geworden 
ist,  hat,  so  kann  das  auf  andern  Gründen  be- 
ruhen, z.  B.  auf  dem  Gegensatz  des  Grundbesitzers 
und  des  Handwerkers;  in  diese  Gruppe  wird  ja 
auch  der  Künstler  gerechnet.  Vorläufig  ist  also 
die  Frage  zwar  noch  nicht  geklärt;  aber  die 
gröfsere  Wahrscheinlichkeit  spricht  doch  dafür, 
dafs  unser  feines  Bruchstück  zum  Kt&aQufttig  des 
Menander  gehört.^) 

Zwei  Florilegien  enthalten  Aussprüche  über 
die  Frauen.  Das  erste  steht  in  unschöner,  un- 
rcgelmäfsiger  Buchschrift  des  2.  Jhds.  ▼.  Chr.  auf 
einer  Papyrusrolle  von  15  cm  Höhe,  'auf  der  vor- 
her ptolemäi&che  Kursive  gestanden  bat,  die  nur 
unvollständig  abgewaschen  ist,*  also  ein  Palimpsest. 
Es  sind  Sprüche  aus  den  Komikern  Piaton,  Phere- 
krates,  Menander,  Epicharm;  dann  vor  allem  aus 
Euripides:  Mshxvijmij  vs.  1 — 3  =  frg.  499  N.; 
vs.  4 — 8,  leider  arg  verwüstet,  bisher  unbekannt; 
vs.  9.  10»«frg.  492,  6.  7»*),  vs.  10^— 26  neu: 
die  Sprecherin  nimmt  für  die  Frauen  den  Vor- 
rang im  Kultus  des  Phoibos  Lozios,  des  Zeus  von 


*)  Ich  erkenne  auf  dem  Lichtdrucke  am  Schlüsse 
hinter  GYN  einen  Buchstaben  mit  wagerechtem  Ober- 
strich, also  vermutlich  77.  Das  stimmt  zu  Wilamo- 
witzens  zweiter,  von  ihm  als  sachlich  unwahrschein- 
lich verwortener  Lesung:  ^^ia  fiiv  ovv  [irgd^wv 
naqrjv]  \  ivievS-fv  vs.  98  f.  Dafs  junge  Leute  aus  Asien 
nach  Athen  kommen,  um  Musik  zu  studieren,  und 
dort  Schulden  machen,  ist  nichts  Unwahrscheinliches; 
hierher  würde  gut  Fragment  5.  6  aus  Menanders 
Ki&uQiatijg  passen.  Auch  dafs  Phanias  auf  seiner 
Reise  nach  Ephesos  seine  Tochter  mitnimmt,  ist  leicht 
zu  erklären;  Schulden  eintreiben  ist  ein  langwieriges 
Geschäft,  und  ein  Musiker  wird  eine  solche  Reise  zu- 
gleich benutzen,  um  seine  Kunst  bewundern  zu  lassen 
und  Geld  zu  verdienen,  auch  das  erfordert  Zeit. 

2)  Inzwischen  erklärt  Wilamowitz  selbst  die  Her- 
kunft unseres  Stückes  von  Menander  für  'nicht  un- 
wahrscheinlich', Neue  Jahrb.  1908,  XXI  S.  34,  4  u.  60, 1. 

3)  Wilamowitz  trennt  diese  richtig  von  den  vor- 
hergehenden Versen;  bei  Athenäus  XIV  613 <*  sind  'zwei 
Zitate  zusammengeflossen'. 


Dodona,  der  Moiren  und  Erinyen  in  Ansprach. 
Und  trotzdem  will  der  Vorwarf  der  Männer  nicbt 
aufhören?  o^x^  narCftat  t/joyog  \  fidtatog  äviq&v^ 
otg  ayav  dipiin}  i^ivog^)  \  t^iy^iv  yvfaJxag^  d  fif 
[B]i'Qi[d]ii  »ax^j  I  ndaag  ogJtoifog;  vs.  23  ff.;  ts.  27 
— 29  =  frg.  494.  Hiermit  sind  unmittelbar  ver- 
bunden 4  Verse,  die  ans  dem  Botenbericht  des 
n^'uciXaag  stammen  «=  frg.  657.  Es  folgt  mit 
neuer  Überschrift  'Innolvrog  vs.  403.  404.  406 
—410.  413-423.  Auf  dem  Verso  ein  stark  zer- 
störtes Fragment  des  Komikers  ApoUodoros,  der 
Eintracht  der  Ehegatten  und  den  Bienensinu  der 
Hausfrauen  preist. 

Die .  zweite  Sammlung  enthält  den  Rest  einer 
Papyrusrolle,   12  X  15  cm,  ^fluchtige  Schrift  etwa 
2.  Jhd.   V.  Chr.'  col.  2,  1 —3  =  Euripides  /7e«K- 
aiXaog  frg.  657;    dann    ein    neues   Fragment  des 
Komikers  Anaxandrides  =  Meineke  IV  S.  554,  vgl. 
I  488;  darauf  mit  der  Überschrift  ipoyog  yvpatxäv: 
Euripides    'InnöXvtog    vs.  664  —  668.       Auf  dem 
Verso  argverschenerte  Verse  von   KomikerD  ood 
Hipponaz  (?)  frg.  29;  Z.  3  kann  nur  heifsen  ri]ta 
xal   ITaQ(i€yoü[v],    vgl.  Donat   zu  Adelpfa.  I  1,  1; 
zu  den  yon  Lambertz,   Die  griech.  Sklavennamen 
S.  12,    angeführten   Beispielen  von  Fitag  kommt 
nun   noch  Fhag  (und  Jdog)  in   Menanders  'H^c 
hinzu. 

Einen    der   allermerkwurdigsten    Funde    birgt 
ein  Papyrusblatt,    18  X  28  cm,   aus  ^einer  präch- 
tigen   Rolle    vermutlich    sehr   grofsen   Formates.* 
*Der  Eindruck  der  Schrift  ist  von  monumentaler 
Gleichmäfsigkeit   und    zeugt   für   1.  Jhd.   n.  Chr.* 
Es    sind    Anapaeste,    Monometer,    die    bis  zur 
Katalexe  in  Synaphie  stehen,    col.  1  steht  in  un- 
leidlicher Sprache  ein  Preis  Homers,    col.  2  spricht 
Kassandra^).     Ihre    Mutter    Hekabe  ^X^€]v    vn' 
avTijy  I  ^evykav    ävdlyxfjg^    nQ\6(molov    olmqag 
(Acta  7taQ&€Vtx[oiv  nalöoav  i\(otx^fi  \  fkiXog  otfuSiaGti 
Ut'  i[n^]  äxtdg  \  [(Svvfi}vQOfAävag  dsfSnoxkg  17  n^]v  | 
axvin\tq(iiiv   d^'\6gj   dovlij   Javouav   \   ^l(ri|^f»[ac]  ^) 
vs.  13—19:    'sie  kam    nnter   das  eigentliche  Joch 
der    dydyxfj;    ein    Klagelied    zu    dem    Jammer- 
geschrei ihrer  jungfräulichen  Kinder  anstimmend, 
eilte  sie  zu  den  mitweinendeu  Gestaden:  sie,  eiost 
die  Herrin  und  Führerin  des  Szepters,    nun  eine 
Sklavin  der  Danaer,  eine  erlauchte.'     Dies  grau- 
same   Geschick   ihrer   Mutter   ergreift   Kassandra 


0  OITAr^NHWVMENOI   Schub.,    'unheilbar 
entstellt',  Wilam. 

2)  Wo  nichts  Besonderes  bemerkt  ist,  stammen  tue 
Ergänzungen  von  Wilamowitz. 

3)  Schubart. 


m 
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80,  dafs  sie  nnn  nicht  mehr  von  ihr  in  der 
3.  Person  erzählt,  sondern  sie  anredet,  als  wäre 
sie  bei  ihr.  «[^^J')  yaQ  [ycysSg]  ]  6  na[X]a$6g  iwp 
^ttffUg  i[Xi]yx^*  I  '^o[aoy  fS]div(Av  (fx^tf^  Xox€v&iv.\ 
tk  d*  i^eoa[s  ai^v  ^ia]$v,  ^t*i^[*^)  dij]  |  %ov  \y\n6 

n[o]g    V€a{fid\]    vs.  19  —  24:     'denn     deines    Ge- 
schlechtes altes  vorwärtsgehendes  Geschick  zeigt 
anf,   was  an  dem   Scheine   deiner  so  zahlreichen 
mit  Schmerzen  geborenen  Kinder  war.     Wer  hat 
deine  Nachkommen  dir  erzengt,  daTs  dir  schon  das 
Gefängnis  unter  deinem  Herzen  geöffnet  hat  die 
nene     ebrfnrchtgebieteude    Eileithyia     AtroposP' 
Also  schon  bei  der  Gebart  der  nnn  toten  Söhne 
nod  in  die  Sklaverei  abgefBbrten  Töchter  hat  der 
Finch    begonnen,    indem    nicht    die    frenndliche 
Helferin  Eileithyia,  sondern  die  furchtbare  Parze 
Atropos  Hekabes  Schois  öffnete.     Das   kann  nur 
mit  der  Zeugung   der   Kinder   zusammenhängen. 
Hat  der  Fluch  denn  gar  schon  auf  dem  Erzenger 
gemht,  der  nun  auch  tot  ist,  Priamns?     [xcu]QÖg 
ävoiyay  [zop  v]t6  öxotlatg  \  ß[v]ßXo$a^  Xoyov  ntqvn- 
[r(Jy],  avdyxij  \  TtQog  [yjwg  f*'  ^[<^«*]^  naQ*  tfAOtys 
[fiy7t]sQ^  '  nwnw  ^vi/tclfg  [nSü&  ße]ßakty  \  ^(f[cöcr]«v 
äval^  Ofjg  dn[d  q>viliig]  \  [Bi(o]d$pag  \fiovv^.    vs.  25 
—.30:    'Zeit   ist^s   zu    öffnen    den   unter   dunklen 
Bachern    verborgenen    Sinn,    Zwang    treibt    ans 
Tageslicht  zu  singen  die  Kunde,  die  eben  bei  mir 
for  alle  Sterblichen  untrüglich  der  Herr  (Apollo) 
hat  wurzeln  lassen,  von  deinem  fruchtbaten  Ge- 
schlechte  bei  mir  allein.'    Der  Sinn  des  Folgenden 
ist     von      Wilamowitz     richtig     herausgeschält. 
Kass-indra    hat   schon  von  Anfang  an  den  Krieg 
rerabscheut  und,    was  dazu  geführt  hat;   xftvoov 
di  y[^]oM  fiicroy  SßXaa[t€y]  \  [n]Q6ax^(ia,  na[Q'] 
o!g  fwy  Big  d(ie%[fiv\  \  \fkOvvov]  dv^x\svy)  tovvo[A\ 
fxdctoü  I  d*  sfr^  ['Xs]l[nov^:*)  xti.    ?s.  36—39: 
*jener    aber   (der  Geschwister)  Geschlecht   blühte 
prächtig  anf,  Mittelgat;^)  zu  ihnen  war  von  sitt- 
licher   Gröfse    nur    der   Name    hinaufgekommen, 
hinter  jeder  Betätignng  blieben  sie  zurück.'     Das 


1)  Schubart 

')  ^  T^i*  irj]  Wilam.-Schub. 

^;  [7iäT]fQ  Wilamowitz,  der  sich  alles  folgende  zu 
Priamos  gesprochen  denkt  Das  ist  nicht  möglich, 
w«i]  Priamus  tot  ist;  zudem  kann  [ivw]Sivog  ts.  30 
ohne  starken  Zwang  nicht  auf  einen  Mann  bezogen 
werden,  stimmt  dagegen  vortrefflich  zu  vü\SCvü)v  vs.  21, 
wo  Ton  Hekabe  die  Rede  ist 

*)  drtjx[H]  und  [U]([nov&'  (als  Praesentia  auf- 
gf-fafst)  Wilamowitz. 

*)  Von  Wilamowitz  mifeverstanden;  er  paraphra- 
^iert  arcc  ^Jticov  itav  Ilifia^tdvüv  ffiav  loiwtoh 


will  sie  im  Folgenden  deutlicher  zeigen.  —  Ich 
denke,  nachdem  so  ein  besseres  Verständnis  dieses 
Stückes  gewonnen  ist,  wird  unser  Drteil  über 
seine  Sprache  nicht  mehr  ganz  so  hart  sein,  wie 
Wilamowitz  es  aussprach.  Wünschenswert  wäre 
eine  genauere  Untersuchung,  der  es  gelingen  mufs, 
das  bis  jetzt  ganz  vereinzelte  Lied  in  die  Ent- 
wicklung der  griechischen  Literatur  sicher  ein- 
zureihen. 

Zu  der  Metrik  des  Terentins  Maurus  haben 
wir  nun  ein  Gegenstück  in  griechischen  Versen 
über  MetrikJ)  Zuerst  2  homerische  Beispiele 
für  Spondeus  im  1.  und  im  4.  Metron  des  Hexa- 
meters. Dann  Regeln  über  die  Zusammensetzung 
des  Enoplios^)  und  des  trochäischen  Tetrameters. 
Auf  der  Rückseite  dieses  Papyrus  steht  in  ver- 
wilderter ägyptischer  Schreibweise  ein  Hymnus 
an  Tyche. 

üoXvxQoe  notxMfAOQifc  mav6[novg  ^ca], 
d'vatoXg  <fvyoiAi<frt€,  nayxqutig  Tvxa, 
n&g  XW  ^*''*'  Idx^y  w  dst^a^  xal  q^]v(S$v'\-y 
%ä  fjkiy  ilpifpa^  xal  (ftfiyd 
5.  stg  dioy  ofi[aXdy]  vnr^Qixag 

xata  yav  yi(pog  ä(A^i&fixafAiy[a  cxotioy]' 
tä  di  ipavXa  xal  xans^vd  noXXdx&g  nT6^\T]g 
slg  vt/M>g  üSäetQag,  ä  fieydXa  ^ed. 
nÖTBQoy  (f€  xXet^iaftey  KXiod'd .  xeXait^dy] 
10.  ff  vdy  taxvnoTfAoy  ^Avdyxay 

fl  xdy  taxvdyysXov  ^Iqty  d&ccydxmy; 
ndyttoy  ydq  dqxdv  xal  tiXog  (i^  al&y^  Sx^^^- 
vs.  1  ist  nOAYXIPOE  überl.;  Wilamowitz 
deutet  das  als  noXvxs^Qs;  es  ist  vielmehr  noXvxQ^ 
mit  ägyptischer  Vokalentfaltnng,  vgl.  das  genau 
entsprechende  fksXtx^Q^ov  (statt  ficXtxQoov)  p.  Grenf. 
I  33,  33  (Mayser,  Gramm,  d.  griech.  Pap.  der 
Ptol.  Zt.  8.  155).     Der  Schlnfs   von   mir  ergänzt 

-  vs.  3  KAITEANT  (oder  H)  [.  ,  .  überl.,  xai 
xedv  ip\ya$y]  Wilam.  —  vs.  5  überl.  EICJEO- 
NOM  ...[..,«?$  wov  ofA[(Aa  .  .  .  Wilamowitz; 
der  Hochmut  besteht  darin,  dafs  man  das  ge- 
hörige Gleichmafs  überschreitet;  dahinein  schleu- 
dert Tyche  den  sich  Überhebenden  zurück, 
dafs  er  wieder  mit  allen  andern  auf  der  Erde 
kriecht,  statt  mit  dem  Scheitel  die  Sterne  zu  be- 
rühren. —  vs.  6  xata  von  Wilamowitz  wegen  der 
Änderung  in  vs.  5  mit  novl  vertauscht;  Schlnfs 
von  Wilam.  ergänzt.   —   vs.  7  nj€(}o[t](fi  Wilam. 

—  vs.  8  CO  datfjkoy  [leydXa   überl.,    von    mir    des 


1)  'Papyrusfetzen,  oben   vollständig,    6,5  X  16  cm 
Buchschrift  etwa  8.  Jhds.' 

2)  Am   Schlüsse    von   vs.  6   wird    es    heifsen   c«5[g 
X€X]adHTa^. 
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Metroms  wegen  geändert.  —  ys.  9  uXiiim^v  über- 
liefert; Scblnfs  yon  Wilamowitz  ans  rEAAm[  .  .  . 
hergestellt.  —  vs.  11  taxvdyYsXov  ist  Substantiv, 
nicht  Adjektiv,  ein  Eompositnm,  wie  sie  in  dieser 
Zeit  hänfig  Torkonimen.  —  ts.  12  'UXog  AFION 
überl.,  telog  ndvtwv  P.  Maafs  nnd  Cr(n8ins)  im 
Litt.  Centralbl.  1907,  Sp.  1310,  T^log  äxQOV  Wila- 
mowitz;  AFION  far  aU^v'  wie  xXayf^  für  xhxim 
vgl.  Mayser,  Gramm,  d.  griech.  Papyri  d. 


u.  a., 


Ptol.  Zt.  S.  167  f.  —  Das  Metrum  ist  dies: 


W  —  \d\^  —  WÄ^ •     _  W*  —  w  _ 

\J^  —  s,/^  _  ^   I  _  vy  _ 

^-\ v/_  I ^_ 


_  \J^  sj  ww  1  \y  —  v/  - 


NrfS/  _  \,/S.f  _ l_V/ 


sy 


.  1  . 


.  w  »i*X/  I \j  — 


Ein  Zauberspruch  gegen  Kopfschmerzen 
auf  dem  ^Brncbstück  eines  Papyrusbuches  spät- 
griechischer Zeit,*  10  X  4  cm,  ohne  Lesezeichen, 
zeigt  die  auch  unsern  altdeutschen  Zaubersprücheu 
gewohnte  Form:  Erzählung  eines  Falles,  wo  ein 
Zauber  geholfen  hat,  dann:  so  gehe  es  auch  mit 
dem,  wogegen  der  Zauber  angerufen  wird.  Der 
Brand  eines  Mystenhauses  im  Gebirge  ist  durch 
das  Gebet  von  7  Mädchen  an  7  Quellnymphen  ge- 
loscht; so  löschen  die  inao$dal  auch  das  Feuer 
des  Kopfes,  vs.  3  (foXo^g  mufs  =  —  fpoqokg  sein, 
vgl.  ßa(noq>6Xog  «  natftogtv^g  Archiv  f.  Papyrus- 
forsch. II  S.  431. 

Mit  den  folgenden  Papyrnsfetzen  ist  nichts 
anzufangen. 

Auf  die  Wörterverzeichnisse  am  Schlüsse  des 
Heftes  sei  besonders  hingewiesen. 

Ich  schliefse  mit  dem  Wunsche,  dafs  die  hier 
so  schön  vorgelegten  neuen  Reste  griechischer 
Dichter  auch  Arbeiter  finden  mögen,  die  gewillt 
und  befähigt  sind,  das  reiche  Gut  ganz  zu  bergen. 
Was  bei  einer  ersten  Ausgabe  geleistet  werden 
konnte,  ist  reichlich  geschehen;  aber  schon  diese 
Besprechung  hofft  gezeigt  zu  haben,  dafs  noch 
vieles  unentdeckt  geblieben  ist. 

Elberfeld.  Karl  Fr.  W.  Schmidt. 


Die  hellenistisch-römische  Kultur  in  ihren  Be- 
ziehungen zu  Judentum  und  Christentum,  von  Paul 
Wendland  (Handbuch  zum  neuen  Testament  I.,  2, 
herausg.  von  H.  Lietzmann).  lY  u.  190  S.  (mit 
12  Tafeln).  Lex.  8^  —  Tübingen  1907,  J.  C.  B. 
Mohr.     5  Ji. 

In  No.  29  S.  797  dieser  Zeitschrift  (1907)  hatte 
ich  bereits  kurz  auf  die  Bedeutung  dieses  Hand- 
buchs hingewiesen,  von  dem  damals  nur  die  erste 


Hälfte  (S.  1—96)  eracbienen  war.    Das  jetzt  voll- 
endet   vorliegende    Werk    Weudlaods    über   die 
Hellenistisch-römische  Kultur  verdient  dieses  Lob 
in  noch  höherem  MaTse.    Nur  dem  genauen  KiBoner 
des  Hellenismus  durfte  vieles  von  dem,  was  Weod- 
land  bietet,  bereits  bekannt  und  vertraut  sein.  Dod 
doch  wird  selbst  ein  solcher  dem  Verfassa:  Dank 
wissen  für  die  zusammenstellende  Übersicht  über 
alle  die  religiösen  Strömungen  und  Bewegnogen, 
welche  dem  Christentum  vorangingen,  es  anbahnten 
nnd  hernach  seine  Weiterentwickelnng  beeinflufst 
haben.    Die  meisten  Theologen  aber  werden  bis- 
her gar  nicht  in  der  Lage  gewesen  sein,  sich  ein 
derartiges  Bild  der  zeitgeschichtlichen  Verhältnisse 
zu  machen,   wie  es  doch  eigentlich  Vorbedingung 
ist  fQr  ein  richtiges  Verständnis  des  Christentums. 
Die    vorliegende   Schlufshälfte    setzt    bei   den 
verschiedenen    Bestrebungen,    Menschen    zu   ver- 
göttern,   die  Herrscher  göttlich  zu  verehren,  ein. 
Gut  werden  hier  8.  76  und  S.  100  die  wichtigsten 
Inschriften,  welche  die  göttliche  Ehrung  der  Pto- 
lemäer  und  des  Augustus  verkünden,  im  Wortlaut 
wiedergegeben.   Vortrefflich  und  so,  dafs  manches 
daraus  auch  vielen  Philologen   nützlich  zu  lernen 
ist,    sind  die  Abschnitte    über  ^die  Stimmung  der 
augusteischen  Zeit',    *die   Religionsgeschichte   der 
Kaiserzeit'. 

Auf  der  einen  Seite  ist  es  für  den,  welcher 
den  christlichen  Himmel  mit  Wesen  höherer 
Art  zu  bevölkern  sucht,  notwendig,  daneben 
alles  das  zu  beachten,  was  die  Diadochenzeit 
an  Herrscherkult  und  Apotheosierung  hervor- 
ragender Männer  erzeugt  hat.  So  z.  B.  die  Be- 
deutung des  Titels  awTfjQ  (vgl.  S.  73  f.),  oder  die 
Vorstellung  der  leibhaftigen  Verkörperung  einer 
Gottheit  in  einer  hervorragenden  roensohlichen 
Persönlichkeit.  Auf  der  andern  Seite  mufs  man 
es  zu  verstehen  spchen,  wenn  die  Wohltaten, 
welche  des  Augnstns*  Regiment  mit  sich  brachten, 
die  göttlichen  Ehrnngen  ausbreiten  halfen,  welche 
allerdings  schliefslich  doch  nur  ein  unwirksames 
Mittel  waren,  nm  Glauben  und  Idealismus  wieder 
neu  zu  erwecken. 

Nach  beiden  Seiten  hin  ist  Wendlands  Schil- 
derung der  Religionsgeschichte  der  Kaiserzeit  aus- 
gezeichnet. Die  augusteische  Religionsreform  hat 
eine  wirkliche  Erweckung  des  alten  Glaubens  und 
eines  tieferen  religiösen  Lebens  nicht  erwirken 
können.  'Als  lebenskräftig  hat  sich  nur*  —  fugen 
wir  hinzu;  oft  nur  durch  äufseren  Zwang  —  'der 
Herrscherkultus  erwiesen,  aber  seine  Erhebung 
bedeutet  zugleich  den  zunehmenden  Verfall  des 
alten  Glaubens'. 
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Die  freadige  ABerkeiuiaiig  des  Ton  Wendlaod 
tiebotenen  bM  dareh  die  Dariegnog  zweier  ab- 
ireiehender  Aosichten  oieht  gesehmälert  werden. 
Im  Gegenteil:  gerade  die  scharfe  Formolierang 
seiner  wissenschaftlichen  Überseugnugen  macht  es 
leicht,  einige  Äbweichnngen  so  zu  fassen,  dafs  die 
Probleme,  nm  die  es  sich  handelt,  deutlicher  her- 
Tortretea. 

Wendland  geht  mit  ßeeht  nicht  näher  auf  die 
Phantasien  derer  ein,  welche  eine  direkte  Beein- 
finssuDg   Jesu    durch   den    Hellenismus   oder   gar 
noch  entfernter  liegende  Einwirkungen  yermuten. 
Doch  ist  sein  urteil    nach  der  andern  Seite  hin 
zu  einseitig, .  wenn    er  z.  B.   S.  122    hervorhebt: 
'gewifs  hat  die  Verflechtung  des  jüdischen  Volkes 
in  die  grofse  Völkergeschichte   und    die  Völker- 
Qud  Kultnrmischung  der  hellenistischen  Zeit  auch 
dem  Judentum  fremde  Gedanken  und  Vorstellungen 
vermittelt;  aber  sicher  nachgewiesen  sind  nur 
babylonische    und    persische    Elemente    als 
lebenskräftige   Bestandteile   des  jüdischen .  Volks- 
glaubens'.    Das   ist   nicht   ganz  zutreffend.     Der 
eng   begrenzte    jüdische    Horizont    ist    in    Jesu 
Lehre  ebenso  anzuerkennen,  wie  in  Jesu  Leben 
die   Beschränkung    auf  seine   galiläisch -jüdische 
Heimat.     Jesus    hat    weder   Griechisch    gekannt, 
noch  hat  er  die  Sprüche  griechischer  Weisen  ge- 
kannt.   Insoweit  hat  Wendland  recht.    War  aber 
diese     örtliche     und     geistige    Heimat    so    ab- 
geschlossen vom  Hellenismus?    Ohne  einen  tiefen 
Einflufs  Ton  jener  humanen  Weltanschauung  em- 
pfangen zn  haben,    hätte  Jesus  nicht  die  kosmo- 
politischen   und    humanen    Anschanangeu    seiner 
Lehren  und  seiner  Gleichnisse  gegenüber  jüdischem 
Zelotismns      und     Selbstüberschätzung     vertreten 
können.     Jjängst   war   der  jüdische  Javefa    durch 
die   philosophischen  Anschauungen  Griechenlands 
zo  einem  Weltengott  umgestaltet  und,  wohl  auch 
nur  unter  dem  Einflufs  des  Hellenismus,  war  der 
Wert  einer  idealen  Sittlichkeit  gegenüber  der  ein- 
seitigen Gesetzesgerechtigkeit   des  Judaismus  er- 
kannt worden.    Stärker  ab  der  persische  Dualis- 
mus   haben    hellenische  Vorstellungen   vom  Gött- 
lichen    und    Geistigen    Jesum     beeinflufst.     Nur 
allerdings    nicht    direkt,    sondern    so    wie    sie 
überhaupt  Gemeingut   der   edleren   und   besseren 
Elemente    der    vorderasiatischen    Eulturwelt    ge- 
worden waren.    ^Diese  Kultur',   sagt   von   Soden 
(Urchristliche  Literaturgeschichte  S.  70)   ^spiegelt 
sich  in  jedem  Wort  und  Gleichnis  Jesu,  wie  nicht 
minder  in  dem  Gang  seines  Geschickes.    Nur  hat 
Jesus   für    seinen  eigenen  Beruf  all   der  Hilfs- 
mittel, die  diese  Kultur  ihm  darbot,  nicht  be* 


durftM  Er  war  eben  der  galiläische  Volksprediger, 
kein  philosophischer  Lehrer  von  Profession. 

Während  hier  Jesu  Gesichtskreis  zu  eng  be- 
messen ist,  ist  andrerseits  Paulus*  Beligions- 
anschauung  von  Wendland .  zn  sehr  aus  einem 
Synkretismus  gedeutet  worden  (vgl.  S.  138),  welcher 
irreführend  ist.  Wendland  ist  beizustimmen,  wenn 
er  S.  178  bemerkt,  dafs  'die  gefährliche  Spannung 
von  Geist  und  Fleisch  und  die  Tendenz  zur  Askese, 
die  Neigung  zur  Hjpostasierung  oder  Materiali- 
sierung der  geistigen  Funktionen  und  religiösen 
Vorgänge  mitsamt  dem  Offenbarungsbegriff',  ja 
selbst  'die  Sehnsucht  nach  einer  Erlösung*  und  'der 
Kampf  gegen  die  bösen  Mächte  in  der  Welt*  für 
des  Paulus  Christentum  besonders  charakteristisch 
sind  und  seine  Lehrauffassungen  mehrfach  von 
denen  Jesu  trennen.  Alle  diese  Seiten  aber  teilt 
Paulus  mit  dem  alexandrinischen  Judentum,  vor 
allem  mit  der  sapientia  Salomonis,  welche  ja  für 
des  Paulus  religiöse  Anschauungen  eine  der  Hanpt- 
qnoUen  gewesen  ist.  Zur  Erklärung  dieser  Seiten 
bedarf  es  wahrlich  nicht  eines  Hinweises,  'auf  den 
orientalischen  Einschlag*!  Daneben  hat  Paulus 
allerdings  in  seinen  Briefen,  in  gelegentlichen 
Äufserungen,  oft  gerade  im  Kampf  gegen  orienta- 
lische Mystik  manche  Äufserungen  getan,  welche 
als  Konzessionen  an  dieselbe  erscheinen,  und  eine 
Hinneigung  zu  ihr  verraten.  Wer  aber  wollte 
behaupten,  dafs  'das  Erlebnis  der  eigenen  Auffahrt, 
die  realistische  Auffassung  der  oberen  Geister- 
klassen, der  Knechtung  des  Menschen  unter  ihre  Ge- 
walt' von  fundamentaler  Bedeutung  für  Paulus* 
Christentum  sei?  Selbst  der  Sakramentsbegriff, 
welcher  an  einigen  Stellen  des  Korintherbriefs 
hervortritt,  ist  doch  nicht  konsequent  von  Paulus 
festgehalten,  wird  nur  verwandt,  um  prinzipiell 
gleiche  Rechte  für  die  christlichen  Mysterienfeiem 
zu  erkämpfen  (vgl.  Soltau  'Das  Fortleben  des 
Heidentums  in  der  altchristlichen  Kirche*.  1906, 
S.  182  f.). 

Es  ist  ein  Abweg,  wenn  jetzt  von  Gunkel, 
Bousset  und  zuletzt  auch  von  Wendland  die  An- 
schauung vertreten  wird,  dafs  Jesu  Lehre  'vor 
ilirer  Hellenisiernng  einen  Prozefs  der  Orientali- 
sierung,  für  den  Paulus  von  entscheidender  Be- 
deutung sei,  durchgemacht  habe!. 

An  Einzelheiten  ist  mir  aufgefallen,  dafs  Wend- 
laud  (sogar  zweimal  S.  142)  in  der  Areopagrede 
der  Apostelgeschichte  (c.  17)  Paulus  gegenüber 
einen  schon  fortgeschrittenen  Standpunkt  der 
Apologetik  und  einen,  beträchtlich  höhern  Grad 
der  Annäherung  an  zeitgenössische  Anschauungen 
findet     Das    ist    unrichtig,    denn    alle   einzelnen 
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Gedanken  jener  ßede  sind  ans  dem  Römerbrief  nnd 
einigen  anderen  Worten  des  Panlns  entnommen, 
wie  das  nachgewiesen  ist  in  der  Zeitschrift  flir 
die  nentestamentliche  Wissenschaft  IV,  135. 

Die  FQUe  von  Anregung,  welche  Wendlands 
Buch  bietet,  namentlich  fnr  den,  welcher 
anch  die  gedankenreichen  Anmerkungen  durch- 
studiert, wird  hoffentlich  die  Kenntnis  dieser  fSr 
Philologen  wie  Theologen  gleich  bedeutsamen  Zeit 
vertiefen  und  weiter  ausbreiten  helfen.  Ein  evange- 
lischer Pfarrerstand,  welcher  sich  das  Studium 
dieses  Buches  und  des  von  ihm  dargebotenen 
Materials  zur  Gewissenssache  macht,  wird  bald 
das  Christentum  von  einer  höheren  Warte  aus  be- 
trachten lernen.  Die  vielen  menschlichen  Beigaben, 
welche  ein  ernster  Theologe  namentlich  auf  Qrnnd 
solches  Studiums  in  dem  offiziellen  Christentum  er* 
kennen  wird,  werden  ihm  hoffentlich  die  Über- 
zeugung beibringen  (p.  131),  dafs  das  Neue  im 
Christentum  *die  eine  Frage  nach  dem  Heil  der 
Seele  als  die  alles  beherrschende*  auch  bei  einer 
wahrhaft  wissenschaftlichen  Erforschung  des 
Christentums  im  Mittelpunkt  der  Religion  bleiben 
wird. 

Dem  Text  von  Wendland  bat  Hans  Lietzmann 
noch  einen  BHderanhang  von  12  Tafeln  hinzu- 
gefBgt.  Neben  den  Büsten  von  Poseidonios  und 
Seneca  sind  besonders  dankenswert  die  Apotheose 
von  Antoninus  und  Faustina  sowie  Tafel  V— VI 
die  Darstellung  des  Kultus  der  kieinasiatischen 
Gotter,  und  IX— -XI  die  Schilderungen  des  Mithras- 
dienstes.  S.  180 — 190  giebt  zu  dem  Bilderschmucke 
eine  erklärende  Übersicht. 

Zabern.  W.  Soltau. 

B.  F.  Thompson,  Pk.  D.,  Mezapoia  and  fieta^ 
fitiXet  in  Greek  literatnre  until  100  a.  d.,  in- 
cluding  discussion  of  tkeir  cognates  and  of 
their  Hebrew  eqnivalents  [Historical  and  lin- 
guistic  Studios  in  literatnre  related  to  the  New 
Testament.  Second  serics:  Linguistic  and  exegetical 
studies.  Vol.  I,  Part  V].  Chicago  1908,  The  Uni- 
versity  of  Chicago  Press.     29  S.  (349—377)  gr.  S^. 

Unter  den  Erklärungsschriften  zum  Neuen 
Testament  dürfte  der  altbewährte  Meyersche 
Kommentar  deijenige  sein,  in  welchem  von  An- 
fang an  planmäfsig  versucht  wurde,  den  Zusammen- 
hang der  nentestamentlichen  Sprache  mit  dem 
klassischen  und  nachklassischen  Griechisch  durch 
zahlreiche  Beispiele  nnd  Anfuhrungen  nachzu- 
weisen. Seitdem  der  Begriff  des  nentestament- 
lichen Griechisch  durch  umfangreiche  Septuaginta- 
forscbnngen  und  die  Auffindung  einer  wahren  Flut 
alle    Verbältnisse   des    menschlichen    Lebens   be- 


leuchtender Papyrustexte  in  Ägypten  zu  dem  der 
Koiv^  sieb  erweitert  hat,  sind  der  Veranlassnogen 
ZQ   solchen    sprachgeschichtlichen  Nachweisnngeo 
noch  weit  mehr  geworden.    Insbesondere  gilt  dies 
nat&rlich  von  denjenigen  der  gewöhnlichen  Sprache 
entnommenen    Worten   und    Begriffen,    die,   wie 
dtxatoavyfi,  ilaatfifioVf  tans$v6g^  tans$v6%^^  n.  a., 
durch  das  Christentum  einen  reicheren  Inhalt  nnd 
damit  eine  neue,  erweiterte  Bedeutung  gewoDoen 
haben.     Darum  ist  es  höchst  erfreulich,  dafä  der 
deutschen  Wissenschaft  auf  diesem  Gebiete,  jen- 
seits des  grofsen  Wassers,  in  dem  Department  of 
biblical  and  patristik  Greek  der  Universität  Chi- 
cago eine  Mitarbeiterschaft  erstanden  ist,  die  mit 
eindringendem   Fleifs  —  ich   erinnere   an  Good- 
speeds    in    dieser    Wochenschrift    (1907    No.  44 
Sp.  1203 — 1205)  von  mir  angezeigten  Index  Pa- 
tristicus  —  die  nentestamentliche  und  patristische 
Sprachwissenschaft  in  besonderen  UntersuchuDgeu 
zu  fördern  gewillt  ist.     Eine  solche  liegt  in  der 
oben   genannten   Schrift   vor.     Sie    nimmt  ihren 
Ausgang  von   einem  Worte  (iMtayaiw^  (jterayota), 
das,   zu   unseres  Luthers  Zeiten    noch    von   dem 
trüben   Nebel    mittelalterlicher   Bnfsvorstellungen 
verdunkelt,  dem  nach  Licht  und  Klarheit  ringen- 
den Reformator  schwere  Sorgen  bereitete,  bis  sein 
sprachgelehrter   Freund   Melanchthon    ihm    diese 
durch  die  den   Fragenden    wie   eine  Offenbarung 
überkommende   Mitteilung   zerstreute:    das  Wort 
bedeutet    gar    nicht    *Bufse',    sondern     'Sinnes- 
änderung*. —    Ausgehend  (1.  S.  9)  von  der  Ety- 
mologie  und    der   Grundbedeutung    der    Stamme 
rJSO,    MEA   und    der    Präposition  META,    be- 
handelt Thompson  den  klassischen  Gebrauch  von 
fistavaim^   fi^tafiiXtt   und    der  damit  verwandten 
Worte  (2.  S.  10—13),    ferner  den  Gebrauch  der- 
selben    bei     nichtjüdischen,      nacharistotelischen 
Schriftstellern    bis    etwa   zum   Jahre  100  n.  Chr. 
(3.  S.  14 — 17),     bespricht    das    Hebräische  Dn:, 
dessen  Niphal    bei   den    LXX  für   fu%avoim    nnd 
fjbsrafiilofMxt  in  Betracht  kommt  (4.  S.  18),  deren 
Verwendung    in    den    kanonischen    Büchern    der 
Septuagiuta  (5.  S.  19)  sowie  in  den  alttestament- 
lichen  Apokryphen  und  anderen  jüdischen  Schrif- 
ten   bis   um    100  n.  Chr.  (6.  S.  20-23),    endlich 
(7.  8.  24.  25)    den    nentestamentlichen    Gebrauch, 
und  gibt  in  einem  Schlufsabschnitt  (8.  S.  26 — 29) 
eine  sehr  dankenswerte  Übersicht,  die  nach  allen 
Richtungen  hin  die   gewonnenen  Ergebnisse   zu- 
sammenfafst    und    den    Wert    derartiger    Eiosel- 
untersuchungen,  deren  Beweiskraft  ~  es   sei  das 
besonders   hervorgehoben  —  in  jedem   einzelnen 
Abschnitt  dnrcb  gut  gewählte  veransohaalicbeude 
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Beispiele  ans  dem  in  Betracht  kommendeu  grie- 
clnschen  (bezw.  bebräiseben)  Sebrifttam  erbebliob 
Tentärkt  wird,  f&r  die  Spracb-  und  Bibel  Wissen- 
schaft denilicb  erkennen  läfst. 

Wandsbek.  Johamiei  Drftseke. 

Harold  Loomii  Cleasby,  The  Medea  of  Seneca, 
printed  from  tbo  Harvard  studies  in  classical  philo- 
logy  vol.  XVIII    1907    8.  39—71.   8«. 

Eine  feinsinnige,  von  bewundernswerter  Lite- 
ratnrkenntnis  zeugende  Schrift!  Sie  zerfällt  in 
Fier  Abschnitte.  Im  ersten  geht  der  Verf.  von 
der  Tatsache  ans,  dafs  die  griechischen  und  latei- 
nischen Schriftsteller  ihre  Vorgänger  ausplünder- 
ten 'openly  and  without  shame*,  aber  in  naiver. 
Weise,  wie  es  Orid  bei  Seneea  Rhet  Suas.  3,  7 
formniiert:  non  subripiendi  causa  sed  palam  mu- 
tnandi,  boc  animo,  ut  vellet  agnosci.  Speziell 
Senecas  Eompositionsweise  ist  so,  dafs  er  eine  be- 
rahmte griechische  Tragödie  (öfter  tritt  Eontami- 
naidon  ein)  zu  Grunde  legt,  die  Situationen  und 
Personen  mehr  oder  weniger  ändert  4n  order  to 
seenra  greater  opportunity  for  rhetorical  display' 
und  den  Stil  besonders  aus  lateinischen  Dichtem, 
z.  B.  aus  Vergil,  mehr  noch  aus  Horaz ,  am  mei- 
sten aus  Ovid,  bereichert. 

Der  zweite  Abschnitt  fShrt  ans:  Die  Medea 
ist  die  beste  von  Senecas  Tragödien,  die  Charak- 
tere sind  individueller,  die  Sprache  ist  freier  von 
Bombast  *and  the  choruses  show  a  more  symme- 
trical  con8truction\  Benutzt  hat  Seneea  dazu 
haDptsächlicb  Euripides  und  Ovid,  und  zwar  nicht 
biofs  den  12.  Brief  der  Heroidee  und  das  7.  Bnch 
der  Metamorphosen,  sondern  besonders  die  ver- 
lorene Tragödie  Ovids  Medea.  Dies  wii*d  S.  45— 
65  sorgfiltig  nachgewiesen. 

Der  dritte  Abschnitt  gibt  eine  kurze  Studie 
ober  die  Charaktere  in  der  Medea,  die  der  Verf. 
im  allgemeinen  besser  gezeichnet  findet  als  in  den 
meisten  anderen  Dramen  Senecas. 

Im  letzten  Abschnitt,  eigentlich  einem  kurzen 
Resnme  ans  den  früheren  Teilen,  werden  Senecas 
eigene  Beiträge  zu  seiner  Medea  und  die  wahr- 
scheinlichen Grundlinien  der  verlorenen  Tragödie 
Orids  besprochen.  Hier  ist  natQrlich  vieles  disku- 
tabel und  wird  es  bleiben,  im  allgemeinen  aber 
ist  des  Verfj  Grundsatz  (S.  70)  richtig:  a  tendency 
howard  bombastic  expression  and  a  meaningless 
targidity  of  phrase  is  an  almost  unerring  indication 
of  Seneciis  own  handiwork,  fortunately  in  the 
Medea  tbere  are  few  examples  of  this> 

Liegnitz.  Wilh.  OemolL 


Maximilianus  Leky,  De  syntazi  Apnleiana.  Disser- 
tation von  Münster,  1908.     78  S. 

Eine  neue  Behandlung  der  Syntax  des  Apuleius 
war  an  sich  eine  dankbare  Aufgabe,  da  die  früheren 
einschlägigen  Arbeiten  zumeist  schon  recht  alten 
Datums  sind.  So  bieten  denn  auch  die  fleifsigen 
und  von  klarem  und  verständigem  Urteil  des  Verf. 
zeugenden  Zusammenstellungen  gar  manches  Wert- 
volle und  Interessante.  Allerdings  ist  die  Aufgabe 
nicht  in  dem  Umfange  bearbeitet,  die  der  ganz 
allgemein  gefafste  Titel  der  Abhandlung  vermuten 
lassen  könnte;  der  Stoff  wäre  auch  wohl  fQr  eine 
Dissertation  zu  umfangreich  geworden.  Vielmehr 
sucht  der  Verf.  nur  zu  erweisen,  inwiefern  sich 
der  archaisierende  Autor  in  seinen  syntaktischen 
Eigentümlichkeiten  an  den  Sprachgebrauch  der 
älteren  Lateiner,  namentlich  der  Komiker,  mehr 
oder  weniger  eng  anlehnt.  Wenn  er  dabei  darauf 
verzichtet,  für  jeden  Fall  sämtliche  Stellen  seines 
Autors  anzuführen,  so  wird  niemand  etwas  dagegen 
einwenden;  nur  vermifst  man  im  einzelnen  Falle 
eine  Andeutung  darüber,  ob  die  gegebenen  Bei- 
spiele vollzählig  oder  nur  eine  Auswahl  sein 
sollen.  Schwerer  wiegt  der  Maugel,  dafs  der 
Verf.,  in  dem  eifrigen  Bestreben,  möglichst  viel 
Beweise  für  die  Abhängigkeit  vom  älteren  Latein 
beizubringen,  gar  manche  Besonderheiten  hierher 
zieht,  die  auch  der  übrigen  Latinität  und  nament- 
lich dem  klassischen  Latein  —  über  dieses  ist 
Verf.  augenscheinlich  am  wenigsten  orientiert  — 
durchaus  nicht  fremd  sind.  Ich  greife  eine  Reihe 
von  Einzelheiten  heraus.  S.  11  wird  der  Plural 
des  Prädikats  neben  Subjekten  in  kollektivem 
Singular  als  sichere  Nachahmung  der  Alten  be- 
zeichnet; aber  auch  Sallust,  Livius,  Tacitus  u.  a. 
gehen  doch  in  dieser  Freiheit  sehr  weit.  Dabei 
ist  auch  nicht  beachtet,  dafs  es  ein  gewaltiger 
Unterschied  ist,  ob  diese  Synesis  innerhalb  des- 
selben Satzes  oder  in  einem  angeschlossenen 
Haapt-  oder  Nebensatze  stattfindet;  Stellen  wie 
Met.  3,  7  conspicio  totum  populum  :  risu  difflner 
baut  haben  auch  klassische  Parallelen.  Auch  ein 
Plural  des  Prädikats  wie  Met.  3,  26  vector  mens 
cum  asino  capita  conferuni  findet  sich  einmal 
klassisch  Cic.  fam.  14,  7,  2,  wenn  man  Stellen  wie 
Phil.  12,  27.  Caes.  b.  civ.  3,  88,  2,  wo  noch  be- 
sondere Umstände  mitwirken,  nicht  mitrechnen 
will  (vgl.  anch  Nep.  19,  2,  2.  22,  1,  5).  Ferner 
eine  Synesis  des  Pronomens  (S.  12)  wie  Met.  2,  14 
latrocinalis  invasit  manus,  quorum  (sc.  latronum) 
findet  sich  ebenfalls  klassisch,  vgl.  Caes.  b.  g.  1, 
40,  5  servili  tumultu  quos.  Cic.  div.  2,  31  Pherecy- 
denm  illud,  quiy  ebenso  Br.  112.  Verr.  5,  141;  ahn- 
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lieh  mit  tB  oder  ille  statt  des  Relatits  flu.  1,  17 
Democritea  .  .  Hie,  2,  42  Garneadenm  .  .  ü,  Tgl. 
auch  5,  16.  Kam.  14,  5,  2.  —  Wenn  es  S.  17  heifst, 
bei  mihi  nomen  e$t  sei  der  Dativ  des  Nomeiis  der 
elegans  dictio  fremd,  so  hat  sich  Verf.  allerdings 
durch  Schmalz  irre  fuhren  lassen ;  denn  der  Dativ 
findet  sich  bei  Cicero  5  mal,  der  Nominativ  7  mal 
(vgl.  Brinker,  N.  Jahrbb.  1896  S.  377,  ein  Zahlen- 
verhältnis, das  auch  bei  statistischer  Methode 
kaum  zu  der  Aufstellung  berechtigt,  der  Nomi- 
nativ sei  bei  Cicero  Regel  (so  Schmalz  Synt. 
S.'244  und  auch  noch  in  der  neuesten  Aufl.  des 
Antib.  s.  V.  nomen).  Übrigens  hätte  Verf.  hier  die 
Wendungeu  mihi  nomen  est  und  nomen  iqdere 
nicht  als  gleichwertig  hinsichtlich  der  Konstruktion 
zusammenwerfen  dürfen.  —  S.  23  wird  tantum 
praestare  als  archaisierende  Wendung  angeführt. 
Bei  wirklichen  Komparativen  ist  klassisch  der 
Ablativ  allerdings  feste  Regel;  aber  bei  Worten 
wie  praestare,  snperare  n.  a.  stehen  ebenso  gut 
und  zum  Teil  häufiger  das  adverbiale  multum, 
tantum  n.  s.  w. ,  wie  ich  N.  Jahrbb.  1894  S.  29 
gezeigt  habe  (Schmalz,  Antib.  II,  111  will  multum 
u.  s.  w.  obpe  Orund  gemieden  sehen).  —  cogno- 
scere  de  und  ähnliche  Verbindungen  hält  Verf.  8.  29 
für  klassisch  selten;  aber  in  Meusels  Lexikon 
hätte  er  z.  B.  für  cognoscere  de  allein  aus  Caesar 
ein  Dutzend  Stellen  finden  können.  —  Anderes 
will  ich  nur  kurz  erwähnen.  Es  lag  gar  kein 
Grund  vor,  Konstruktionen  wie  S.  15  esse  mit 
Adverb,  S.  47  den  Übergang  eines  Relativsatzes 
in  die  demonstrative  Konstruktion  (vgl.  Lebreton, 
Etudes  S.  101)  oder  gar  S.  61  suu$  in  Beziehung 
auf  einen  obliquen  Kasus,  S.  63  si  quisquam  auf 
archaisierende  Neigungen  zurückzuführen;  alles 
das  läfst  sich  auch  klassisch,  z.  T.  mit  sehr  vielen 
Beispielen,  belegen.  Auch  S.  16  mille  c.  gen., 
S.  37  utinam  non,  S.  54  quin  c.  imper.,  S.  64  alii 
s  ceteri  (Lebreton  S.  109)  sind  der  klassischen 
Sprache  immerhin  nicht  ganz  fremd. 

Norden..  Carl  Stegmann. 


M  H.  Omont,  Notice  sur  le  mannscrit  latiu  886 
des  Douvelles  acquisitions  de  la  Bibliotb^qae  Natio- 
nale, coDtcnant  diff^rents  opuscules  matkömatiques 
de  Gerbert,  un  traitö  de  Jean  d^ArgUly  etc.  (Sep. 
aus  den  Notices  et  extraits  etc.  t.  XXXIX).  Paris 
1907.     30  S.    4°.     1,50  frcs. 

Die  Sammelhandschrift,  von  der  Omont  nähere 
Kenntnis  gibt,  ist  im  12.  Jahrb.  von  mehreren 
Händen .  geschrieben  und  enthält  hauptsächlich 
mittelalterliche  mathematische  und  theologische 
Traktate,  u.  a.  von  Gerbert  und  Heriger  von  Lobbes, 


die  Boubnow  in  seiner  1899  in  Berlin  erschieneDeo 
Ausgabe    der    mathematischen    Werke    Gerberts 
noch  nicht  benutzen  konnte,    da  die  Handschrift 
damals   noch  in    einer  Privatbibliothek  versteckt 
war.     Von   dem   übrigen    Inhalt  der   Handschrift 
interessiert  den  klassischen  Philologen  etwa  noch 
das   Fragment    eines    unbekannten    franzosischen 
Mathematikers  über  das  Sonnenjahr,  insofern  dort 
mehrere  Stellen  aus  dem  8.  Buche  des  Martianns 
Capella    mit    Nennung    seines    Namens    ziemlich 
wortgetreu    citiert    werden,    und    zwar,    wie  es 
scheint,   nach  einer  guten  Hdschr.  (S.  28  ff.)-  "" 
Der  Brief  auf  S.  25  ff.,    der   sich   auf  die  Werke 
eines  unbekannten  Champagner  Schriftstellers  vom 
Ende    des    12.  Jahrb.    bezieht,    enthält    u.  a.  23 
mangelhafte  Hexameter  mit  Endreim  fBr  je  zwei 
Verse,  darunter  je  einen  aus  Juvenal  (7,  81),  Horaz 
(a.  p.  333,  nur  etwas  verändert)  und  Ovid  (a.  a.  3, 
409),  letzteren  in  der  merkwürdigen  Gestalt:  En- 
uius  emuerit  (viell.  Druckfehler  bei  0.  für  emernit) 
Galabris  in  montibus  hortos^  während  es  bei  Ovid 
ortus  heifst   und  im  fgd.  contiguus  poui,    Scipio 
magne,  tibi.     Der  Verf.  las  aber  wirklich  hortos, 
wie  sein  Zusammenhang  zeigt    Bald  darauf  heifst 
es  Dat  Galienns  opes    et   sanctio   lustiana   (sie!), 
was  vielleicht  von  Bedeutung  ist  für  die  Geschichte 
des  bekannten  geflügelten  Wortes,    das  leider  in 
den  neueren  Bearbeitungeu  des  Bnechmann  nicht 
mehr  erscheint,  wie  vieles  andere,  was  dieser  selbst 
praktisch  in  einen  Anhang   verwiesen    hatte,   so 
lange  die  Urheberschaft  nicht. genügend  aufgeklärt 
wäre.    Übrigens  Galienns  für  Galenns    wie  v.  22 
et   Galienum   am   Versschlufs,    ebenso    fehlerhaft 
wahrscheinlich  Justia^ni^na,  denn  Omonts  Ergän- 
zung Justi<^ni)>ana  widerspricht  dem  sonst  streng 
durchgeführten  Reim:  medicina  geht  vorher. 
Offenbach  a.  M.  W.  Heraeus. 


Auszöge  aus  Zeltsclirirten. 

Berliner     philologische      Wochenschrift      13 
(28.  März  1908). 
S  414  f.    0.  H.,  Zum  neuen  Menauder.     Kritische 
Bemerkungen.   —  S.  415f.     S.  Eitrem,  Za  Menan- 
ders  Epitrepontes.     Desgleichen. 

Vossiscbe  Zeitung  No.  127  (15.  März). 

R.  £.  weist  auf  den  Bericht  von  A.  Taramelli  und 
F.  Niifardi  in .  den  Motinmenti  antichi  XYIII  1  ober 
Ausgrabungen  in  den  sardinischen  Nurhagen  hin, 
durch  den  C.s  Ansipht,  man  habe  in  diesen  Narhagcn 
Wohustätten,  nicht  tjf&bslätten  zq  erkennen,  bestätigt 
wird.  Am  Schlufs  lehnt  E.  die  Vermutung  ab,  uurage 
sei  >diidektische  Entstellung  aus  mnragHe;  Naragus 
komme  auch  als  Eigenname  vor. 
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Theologische  Literaturzeitang  No.  6. 

S.  168 — 170.  A.  Harnack,  Nettes  zam  nuechten 
Markusschlofs.  Der  voo  Hieronymas  c.  Pelag.  II  15 
erwäbote  Marknsschlnfs,  den  keiue  der  bisher  be- 
kannten Handschrifteu  enthält,  ist  jetzt  von  A.  Sau- 
ders  (Biblical  World  Febr.  p.  138  —  142)  in  einem 
ETangelienkodex  des  5  /6.  Jahrhunderts  entdeckt  wor- 
den. Die  Handschrift  ist  nebst  drei  anderen  durch 
A.  L  Freer  1907  nach  Amerika  gebracht  worden. 
Die  Stelle  ist  länger  als  Hieronymas  sie  zitiert;  es 
kam  aber  für  ihn  das  Weggelassene  nicht  in  Betracht. 
£r  flbersetzte  aus  einer  griechischen  Handschrift, 
seine  Schrift  fällt  ins  Jahr  415;  vorher  war  die  Stelle 
ihm  nicht  bekannt  gewesen.  WahrschfiuHch  ist  .sie 
?on  einem,  der  die  Quelle  des  unechten  Markus- 
schJQSses  (Aristioa)  kannte,  hinzugescliriebeu  worden. 
Sie  enthält  ein  neues  Herrn  wort:  nsnX^QCdTat  6  oqoq 
%m  hfSp  tfjg  S^ovcla^  tov  2ajay&,  dXXä  fyyi^tt 
äUa  dstyd  u.  s.  w..  Der  Sinn  stimmt  mit  den  escha- 
tologischen  Überlieferungen  bei  Papias. 

Mnemosyne  XXXVI,  1. 

S.  1 — 28.  S.  A.  Naber,  Platonica.  Fortsetzung 
▼on  Mnem.  35  S.  177:  —  8.  28.  M.  V.  Zu  II.  VII 
195 — 199  verteidigt  die  Oherlieferung  gegen  Athetese 
und  Änderung.  —  S.  29—38.  G.  Brakman  F., 
Apuleiana.  Fortsetzung  von  Mnem.  35  S.  113.  — 
S.  39 — 61.  A.  6.  Roos,  Johannis  Jacobi  Reiskii 
aolffladversiones  ad  Arnani  Anabasin,  Veröffentlichung 
der  zahlreichen  bemei  kenswerten  textkritischen  An- 
merkungen Reiskes,  die  er  selbst  nicht  herausgeben 
konnte.  Reiskes  Blätter  kamen  nach  Kopenhagen 
ODd  befinden  sich  jetzt  in  der  dortigen  Königlichen 
Bibliothek,  wo  C.  Schenkl  eine  Abschrift  nahm,  die 
H.  Schenkl  dem  Verfasser  zur  VerfOgung  stellte.  — 
S.  61.  P.  H.  D.,  Zu  Statins  Ach.  I,  87  (saugnine 
Teueres  mutabii  campos).  ^-  'S.  62  -  64.  H,  van 
Herwerdeu,  Zu  den  neuen  Bruchstacken  Berliner 
Klassiker  texte  V,  2.  —  S.  65—74.  J.  C.  Naber, 
Observatiunculae  de  iure  Romano.  Fortsetzung  von 
Mnem.  35  S.  395.  —  S.  75— 114.  M.  Valeton, 
De  nonnullis  Demosthenis  et  Aeschiuis  controversiis, 
Rechtfertigung  der  Anschuldigungen  des  Demosthenes 
gegen  Aischincs.  1.  De  pace  Philocratea.  2:  De 
hello  Amphissaeo.  —  S.  115—118.  S.  A.  N.,  Valcke- 
nariannm.  Ein  Brief  Vriemoet*s  vom  23.  März  1749, 
der  sich  auf  die  am  12.  März  gehaltene  Rede  bezieht. 
—  S.  119—125.  P.  H.  Damst6,  Kritische  Be- 
merkungen zu  Cicero  Pro  Caelio. 

Athenaeum  4191  (22.  Februar  1908).  4192  (29.  Fe- 
bruar 1908). 

S.  232.  In  der  Sitzung  der  'Society  of  Biblical 
Archaeology'  vom  12.  Februar  machte  £.  J.  Pil- 
elier  auf  eine  im  4.  Jahrb.  v.  Chr.  zu  Gaza  geprägte, 
jetzt  im  British  Museum  befindliclie  Münze  atifmerk- 
saro,  aof  der  das  Wort  Tähn  steht ;  darunter  befindet 
«ch  eine  auf  einem  geflagelten  Rade  sitzende  Jup- 
pitergesralt.  Die  Darstellung  erinnert  an  die  Vision 
des  Ezechlel.  —  4192  S.  263.  In  der  Sitzung  der 
'Helleuie  Society'  las  G.  Smith  aber  neuauf- 
gefundene    Parthcnonsknlpturen :    die    Rückseite    des 


Kopfes  der  Athene  vom  Westgiebel  und  der  Kopf  des 
Lapithen  der  Metope  No.  316.  L.  Dyer  las  über  die 
Schlacht  bei  Olympia  und  das  dabei  von  Xenophon 
erwähnte  Theater;  ein  eigentliches  Theater  gab  es 
dort  nicht,  gemeint  ist  ein  Platz,  wo  man  Athleteu'» 
kämpfe,  Prozessionen  und  dergl.  ansah,  der  vor  450 
V.  Chr.  aus  der  langen  Terrasse  vor  den  Schatzhäusern 
bestand,  während  450  v.  Chr.  ein  viereckiger  Dromos 
eingerichtet  wurde.  Über  den  Zusammenhang  der 
Spiele  mit  dem  Altar  und  alte  Traditionen  darüber 
berichtete  N.  Gardiner. 


Itezensionn-VerzelcliiilB  phiJoJ.  Schriften. 

Beare,  J.  J.,  Greek  theories  of  elementary  Cognition 
from  Alcmaeou  to  Aristotle:  ClasB.  vhü.  S.  108. 
Ein  hervorragendes  Buch.     W,  A^  üeiaeL 

Beck,  J.  W.,  Horazstudien:  BLZ,  7  S.  413. 
Die  gegen  Vollmer  und  Christ  gerichtete  Schrift  ist 
durchaus  selbständig  und  verdient  allgemeine  Beachtung, 
doch  vermutet  der  Vf.  im  überlieferten  Text  zuviel 
Hörfehler  anstatt  Schreibfehler.    0.  Keller. 

Boi ssier,  G.,  La  conjuration  de  Catilina:  BphW.  11 
S.  337-342.  Vortrefflich,  glänzende  Leistung.  Fr. 
Cauer. 

Ghapot,  V.,  Söleucie  de  Piörie:  Boll  difiloU 
cL  XIV  7  S.  150.  Nützlich,  wenn  auch  nicht  ganz 
praktisch  angelegt.     A.  Solari. 

Clderkin,  G.  W.,  Aspects  of  the  speech  in  the 
later  Greek  epic:  Claas.phü.  S.  114.  Eine  interessante 
und  tüchtige  Leistung.    G.  W.  PasehaL 

Fairbanks,  A.,  The  mythology  of  Greece  and 
Rome:  Claee.  phiL  S.  112.  Neben  dem  Buch  von 
Gayley  'Classic  myths  in  English  Literatui*e*  empfehlens- 
wert.   Grant  Shawerman. 

Furtwängler  (-Fiechter-Thiersch),  Acgina, 
das  Heiligtum  der  Aphaia:  N.Jb.l  S.  671.  Ein 
nach  jeder  Richtung  vollkommenes,  fast  in  allen  Zügen 
überzeugendes  Bild.     WaW^>er  Amelüng. 

Fustel  de  CoulangeSi  Dor  antike  Staat,  über- 
setzt von  Paul  Weifs:  Mut.  hht  Lit.  S.  54.  Ein 
schätzbarer  Beitrag  zur  Geschichtsphilosophie.  Walter 
Platzhoff,  * 

Gertz,  M.  CL,  Et  Graesk  Oldtidsmindesmaerke: 
Bph  ^.  11  S  345.    Inhaltsangabe  von  R.  Engelmann. 

Giarratano,  C,  Commentatioties  Dracontianae: 
Boll.  di  filoL  cl.  XIV  7  S.  148  f.  Skizzierung  des 
Inhaltes,  von  V.Uaaani. 

Grenier,  A.,  Habitations  gauloiscs  et  villas  latines 
dans  la  cite  des  M^diomatrices:  Uev^  er.  47  S.  388  f. 
Interessant.     P.  L. 

Gruhn,  A.,  Das  Schlachtfeld  von  Issus:  Miit^ 
liist.  IM.  S.  57.     Inhaltsangabe  von  C.  WinkeUeeeer^ 

Guyer,  S.,  Die  christlichen  Denkmäler  des  ersten 
Jahrtausends  in  der  Schweiz:  Tlil^Z.  5  S.  142 f. 
Als'Nachschlagebucb  nützlich.     E.  Hennecke, 

Hahn,  L.,  Rom  und  Romanismus  im  griechisch- 
römischen Osten:  Class.pliü.  S.  110.  Aufserordent« 
lieh  interessant  und  anregend.    John  C.  Rolfe* 

Hermatiiena  XXXI:  Rev.  er.  46  S.  386f*  Inlmlts- 
angabe  von  P.  Ij% 
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Hinneberg,  Knltor  der  Gegenwart  I,  8.  Die 
griechische  und  lateinische  Literatur  und  Sprache: 
jRev.  de  phä.  XXXI,  4  8.  3 1 9  f.    Wertvoll.    V.  Chapot. 

Hoffmaun,  0.,  Die  Makedonen,  ihre  Sprache 
nnd  ihr  Volkstum:  ClcuB.phil.  S.  102.  Hat  in  der 
Hauptsache  den  Beifall  ton  C,  Z>.  ßuck, 

Horatins.  1.  Die  Sermonen,  deutsch  von  C* 
Bardt.  3.  Auflage;  2.  Jamben-  und  Sermonendichtung« 
verdeutscht  von  K.  Staedler:  i^ev.  er,  46  S.  387- 
Wohlgelnngen.     P.  L. 

Camille,  JuUian,  Histoire  de  la  Gaule.  T.  L 
II:  I)LZ.  7  S.  427.     Vorläufiges  Referat. 

Knoke,  F.,  Begriff  der  Tragödie  nach  Aristoteles: 
ClasB.  phil.  S.  106.  Einige  Bedenken  änfsert  W.  S. 
Müntr. 

Kun^e,  R.,.Die  Germanen  in  der  antiken  Literatur: 
Cla8S.phil.'  S.  113«     Notiert  kurz  Benjamin  Terry. 

Laura ud,L.,  1.  Etudes  sur  le  style  des  discours 
de  Gic^ron;  2.  De  Ciceronis  studiis  rbetoricis:  Rev 
de  phil.  XXXI,  4  S.  422  f.  Anerkennenswert.  J. 
Lebreton.  ' 

Legras,  L.,  Etüde  sur  la  Tböbalde  de  Stace: 
ClcuB.  phil.  S.  115.  Lobenswert,  besonnen  und  nütz- 
lich.    John  M.  Bumam. 

Lesbonactis  Sophistae  quae  supersunt  ad  fidem 
librorum  manuscr.  ed.  et  commentariis  iustr.  Frid. 
Kiehr:  DLZ.  7  S.  412.  In  ihrer  ganzen  Anlage 
musterhafte  Ausgabe,  wenn  auch  über  den  Wert  der 
Recensio  Zweifel  bleiben.     L.  Radermaeher. 

Mayser,  E.,  Grammatik  der  griechischen  Papyri: 
iV.  Jb.  S.  675.  Verdient  grofse  und  nachhaltige 
Bewunderung.     Hans  Ateltzer. 

Fragments  d'un  manuscrit  de  M^nandre 
d^couverts  et  publi^s  par  M.  G.  Lefebvre:  ßpk  W.  II 
S.  321-335.  Eingehende  Skizzieruiig  daa  JwkaHiU, 
von  S.  Sudhaw. 

Mommsen,  Tb«,  Historiecbe  Schriften  I:  Miti, 
hist  Lit  S.  57.  Kurze  Charakteristik  von  C. 
Winkdseuer. 

Monceaux,  R,  Enquete  sur  T^pigraphie  chr^tienue 
d'Afrique:  Hev,  de  phil  XXXI,  4  S.  323  f.  Wertvolle 
Vorbereitung  einer  Sammlung.    V.ChapoL 

Oleott,  G.  M.,  Thesaurus,  linguae  latinae  cpigra< 
phicae  I,  fasc.  1-4:  Boll.  dißol.  d.  XIV  7  S,  147 f. 
Sehr  nützlich.     L.Y, 

ncevXatog,  iV.,  *H  natqlg  xov  X>dv(SiSimQ,  ix  t$c 
reQfAavixf^g:  Boll.  difilol.  cL  XIV  7  S.  146f.  BeifälUg 
angezeigt  von  P.  Cesareo. 

Pf  leiderer,  0.,  Die  Entstehung  des  Christentums. 
2.  Aufl.:  Z.  f.  Philosophie  und  philos.  Kritik  131,  2 
S.  218-220.  Bietet  reichen  Genufs  und  Gewinn. 
JAlmann. 

Poppelreuter,  J.,  Die  römischen  Grober  Kölns: 
ThLZ.  4  S.  116  f.     Interessant.     E.  Bennecke. 

Raeder,  H.,  Piatons  philosophische  Entwicklung: 
N.  Jb.  I  S.  73.  Zeigt  eine  ehrenwerte  und  fleifserfOlUe, 
aber  im  Grunde  .doch  sterile  und  antiplatouiscbe 
Betrachtungsweise.    Otto  ApelU 

Rahlfs,  A.,  Der  Text  des  Septuagiuta- Psalters: 
ThLZ.b    S.  129-132.     Ausgezeiclinet.     R,  Smend. 


Reitzeustein,  R.,  Hellenistische  Wundererz&hhn- 
gen:  Rev.  de  phil.  XXXI,  4  S.  317-319.  Interessant 
und  reichhaltig.    P.  V. 

De  Sanctis,  G,  Storia  dei  Romani:  Ree,  de 
phil.  XXXI,  4  S.  321  f.  Die  Ergebnisse  weiciieo  von 
denen  anderer  Forscher  ab.    V.  Chapot. 

Scholia  in  Ciceronis  orationes  Bobiensia  ed. 
P.  Hildebrandt:  Rev.  de  l'instr.  publ.  en  Belg,  51,  l 
S.  35-37.  Der  Herausgeber  war  seiner  Aufgabe 
nicht  ganz  gewachsen.    C.  Brakman» 

Schön,  G.,  Die  Differenzen  zwischen  der  kapitolini- 
sehen  Magistrats-  und  Triumphliste:  BphW.  11 
S.  336  f.  Umständliche,  aber  umsichtige  UntersucbuDg. 
W.  Liebenam. 

Schrader,  0.,  Sprachvergleichung  und  Ur- 
geschichte. Linguistisch  -  historische  Beiträge  zur 
Erforschung  des  indogermanischen  Altertums.  3.  neo- 
bearb.  Aufl.  II.  Tl.,  1.  Abschn.r  Die  Metalle. 
2.  Abschn.:  Die  Urzeit:  BLZ.  7  S.  408.  Jedenfalls 
eine  sehr  beachtenswerte  Vorarbeit,  in '  der  ein 
ungeheures  Material  besonnen  bearbeitet  vorliegt 
R.  Meringer. 

Schwarz,  F.  v.|  Alexanders  des  Grofsen  FeldzQge 
in  Turkestan  2.  A.:  Miit.  hist.  Lit.  S.  55.  Eine  Art 
Kommentar  zu  Arriau.     C.Winkelseseer. 

Setti,  G.,  II  Monti  traduttore  d*Omero:  Soll 
di/iloL  cl.  XIV  7  S.  145f.    Sorgfältig.    G.  Fi^aecaroli. 

Staerck,  W.,  Neutestamentliche  Zeitgeschichte  I: 
Mitt.  hist.  Lit  S.  61.     Übersicht  von  B.CUmenz. 

Tertullian,  Ad  versus  Prazean,  heranagegebeii 
von  E.  Kroymaun:  Rev.  er.  4^  S.  387(1  Verdkiist- 
lich.     P.  Lefa^. 

van  de  Weerd,  H.,  Etnde  iiistorlque  sur  trois 
MgiOD9  rosaiiies  du  Bas^Dannbe  (V«  Macedonica, 
XI*  CÜMdia,  I*  Italica),  snivie  d*un  aper^u  g^o^ral 
sar  Tarm^e  romaine  de  la  province  de  M^sie  InfSrieure 
sous  le  Haut-Empire:  BphW,  11  S.  342-345.  Um- 
sichtig und  sorgfältig.     F.  Hang. 

Wessely,  G.,  Les  plus  anciens  monuments  da 
Giiristiaiiisme  Berits  sur  papyrus:  Rev.  de  Vinsir. 
publ.  en  Belg.  51,1  S.  32-34.  Anerkennende  Inhalts- 
angabe von  J,  Bidez. 

Wick,  Fr.  G.,  Vindiciae  carminum  Poropeianorum: 
Bph  \\\  11  S.  335f.     VerdienstUch.    C.  Bosiua. 

Wundt,  W.,  Völkerpsychologie  2.  Bd.  (Mythus 
und  Religion)  2.  Teil:  N,  Jb.  I  S.  669.  Ein  reiches 
Buch  voll  gesunder  Kritik  und  glücklicher  Beobach- 
tungen.    Richard  M,  Meyer. 


RiliieilunKen. 

Zur  Apologie  des  Antiphon. 
Dafs  im  Fragment  I,  Z.  15  ff.  nicht  mit  dem  ersten 
Herausgeber  Nicole  gelesen  werden  kann  Xsyavatv  o* 
xatf^yoQQi  iig  cvviyitaq^ov  ts  diwxq  äiMng  xai  [t]6 
i  (s  To  niiknxov)  ixigÖMPOv  dno  tovtov,  darauf 
hat  schon  Wilamowitz  (Deutsche  Litt-Zeitung  1907, 
No.  40)  aufmerksam  gemaciit.  Die  Stelle  ist  aber 
nicht  so  verzweifelt,  wie  noch  Oillischewski  in  dieser 
Wochenschrift  No.  12,  Sp.  313  f.  anzunehmen  scheint; 
man    mufs  nur  die  Schrift  genau   beobachten.     Der 
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Schreiber  macht  die  Bacbstaben  c  und  £  sehr  ähn- 
lich; man  lese  also  vor  hUqÖMvov  nicht  «,  sondern  er; 
die  Tor  o  noch  Obrig  gebliebene  Hasta  kann  dann 
sehr  gnt  ein  Rest  Ton  m  sein.  Da  für  drei  Buch- 
Stäben  in  der  Zeile  absolut  kein  Platz  ist,  bekommt 
man  für  die  fragliche  Stelle  die  Lesung  mq.  Der 
Satz  ist  dann  ganz  einfach  und  klar:  wg  iSvpfyqa^ov 
u  dixag  aXXotg  xal  wg  htiqdaivov  äno  xoixov. 
Prag.  Fr.  öroh. 

Mftntenfiind  im  Feldlager  sn  Haltern.  —  Von  der 
Saaibnrg.  —  Das  Bömerkaatell  in  Cannstadt.    — 
Grabfund  in  Langdorf  (Thnrgau). 
Unter  dem  grofsen  Lager  zu  Haltern  befindet  sich 
ein  älteres  Feldlager,  dessen  Groben  bei  der  Anlage 
des  grofsen    Lagers    zugeworfen    wurden.      In    einer 
dieser    zugeschütteten    Gruben    hat    man    jetzt   eine 
Münze  vom  Jahre  2  v.  Chr.  gefunden.     Danach  kann 
das  Feldlager  nicht  vor  dieser  Zeit  angelegt  sein,  und 
da  das  obere  Lager  sicher  jünger  ist,  kann  es  nicht 
das  11  V.  Chr.  von  Drusus  angelegte  Aliso  sein.  — 
Anf  der  Saalburg    wurde   das   alte  Horreum   wieder 
aofgerichtet  und  dient  nun  als  Raum  lür  einen  Teil  der 
Sammlungen.     Andere  Teile   der  Altertümer    wqrdeu 
im  Praetorium  aufgestellt.    Ausgrabungen  fanden  an 
verschiedenen  Orten  innerhalb  und  aufserhalb  des  La- 
gers statt,  dann  auch  in  weiterer  Entfernuufc,   so  am 
Kastell  Zugmantel,    auf  dem  Friedhof  des  Feldberg- 
kastells,   anf  einem  römischen  Landhause  bei  Klein* 
Schwalbach  und  auf  dem  vorrömischen  Gräberfelije  bei 
Wilhelmsdorf.     Der  Ausbau   der   Saalborg    schreitet, 
dorch  die  reichen,  vom  Abgeordnetenhanse  bewilligten 
Mittel  möglich  gemacht,  rüstig  voran,  wie  denn  z.  B. 
nonmehr  die  Wallmauer  mit  ihren  Toren   vollständig 
wieder  hergestellt  ist.    Eine  in  der  kaiserlichen  Fabrik 
von  Cadioen    hergestellte   tönerne  Nachbildung  eines 
Mitbrasreliefs  wurde  im  Mithraeum   aufgestellt.    Ein 
besonderes    Interesse   wird  zur  Zeit  der  antiken  Ge- 
schützforscbnng  entgegengebracht,  teils  durch  genaues 
Stadium  der  antiken  literarischen  Quellen,  teils  durch 
sorgfältige    Prüfung   der   erlialtenen    Reste    von.  Ge- 
schützen und  Wurfgeschossen,    wie  sie    besonders  in 
Haltern  in    Westfalen    zu  Tage    treten.     Ein    Mittel- 
punkt dieser  Forschung  soll  nun  die  Saalborg  werden, 
wo  letztbin    ein   Gbalkotonon  und  ein  Onager,    nach 
den  Anweisungen  Oberstleutnants  Schramm    in  Metz 
angefertigt,    aufgestellt  worden  sind.     Unter  den  Ge- 
schenken,   die   in    letzter  Zeit  die  Sammlungen   der 
Saalburg   vermehrt  haben,  sind  zwölf  goldene  Ringe, 
sieben  antike  Kaiserbüsten,   endlich  eine  Anzahl  rö- 
mischer Gläser   und  Gefäfse    bemerkenswert.    —    In 
Cannstadt  soll  bekanntlich  auf  dem  Areal,    auf  dem 
sich  das  Rönierkastell  befindet,    die  neue  Dragoner- 
kaserne erbaut  wergen.    Da  das  Kastell  wie  fast  alle 
ähnlichen   Bauwerke  bei  seiner  Aufdeckung  aus  den 
nnigebenden  Erdmassen  herausgegraben  werden  mufste, 
^  liegt  es  uaturgemäTs  tiefer  als  der  übrige  für  -den 
Kasernennenbau    bestimmte   Baugrund,    und  die  Ab- 
sicht der  Baabehörde  ging  dabin,  das  altehrwürdige 
Denkmal    vergangener   Kultur   einfach   zuzuschütten; 
ato  der  neaen  Kaserne  sollte  dann  eine  Gedenktafel 
mit    geeigneter    Inschrift,    sowie    mit    dem    Lage- 
plan  und    der   genauen   Beschreibung    des   Kastells, 


das  dann  wieder  im  Scbofse  der  Erde  ruhen  würde^ 
angebracht  werden.  Da  nun  aber  die  Reichs -Limes- 
kommission das  Römerkastell  bei  Cannstadt  nieht  nur 
als  das  gröfste,  sondern  auch  als  das  strategisch 
wichtigste  aller  in  Deutschland  gefundenen  ähnlichen 
Baudenkmäler  aus  der  Römerzeit  erklärt  und  die 
Überzeugung  ausgesprochen  hatte,  dafs  gerade  dieses 
Kastell  in  seinem  noch  nicht  durchforschten  Unter- 
grund reiches  interessantes  Material  berge  und  über 
viele  archäologisch-historische  Fragen  Aufschlnfs  geben 
könne,  hat  der  württembergiscbe  Landeskonservator 
Prof.  Dr.  Gradmann  sich  an  den  Gemeinderat  der 
Stadt  Stuttgart  mit  der  Bitte  gewendet,  ihm,  da  der 
Staat  erklärt  hatte,  über  keine  Geldmij;tel  für  solche 
Zwecke- verfügen  zu  können,  eine  genügende  Summe 
zur  Verfügung  zu  stellen,  um  das  Kastell  bis  in  seine 
tiefsten  Tiefen  durchgrahen  zu  können.  Der  Gemeinde- 
rat  bat  nun  diesem  Wunsche  entsprochen  und  an  die 
Bewilligung  des  nicht  geringen  Geldbetrages  nur  die 
eine  Bedingung  geknüpft,  dafs  alle  bei  der  Ausgrabung 
gemachten  Funde  Eigentum  der  Stadt  werden,  und 
dafs  es  dieser  anheimgestellt  bleibe,  sie  der  vater- 
ländischen Altertumssammlung  leihweise  oder  als  Ge- 
schenk zu  überlassen.  ('V.  Z.*).  —  In  Langdorf  bei 
Frauenfeld  (Thnrgau)  wurde  ein  Frauenskelett  aus 
der  La  T^nezeit  gefunden..  Im  Kiefer  steckte  eine 
grofse  Goldmünze,  deren  genaue  Bestimmung  noch 
aussteht;  am  Arme  trug  die  Tote  zwei  Armspangen, 
eine  obere  ans  Glas,  eine  untere  aus  Bronze.  Unter 
dem  Schädel  lag  ein  langer  Haarpfeil  aus  Bronze  mit 
nufsgrofsem  Knopf;  auch  Fibeln  und  Ohrringe  von 
gleichem  Material  wurden  gefunden.  Die  erstgenannte 
Beigabe  ist  deswegen  von  besonderem  Interesse,  weil 
sie  au  die  griechische  Sitte  erinnert,  dem  Töten  das 
Fährgeld  für  Charpu  in  den  Mund  ^u  legen  (s.  Rohde, 
Psyche  »  I  25.  214.  306  f.  Anm.). 
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Krieges.    6.  Auü.    10  M. 
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Trümmer  und  ihre  Deutung.  —  Die  Ueber- 
lieferung  des  Alterthums  una  die  Zerstörung 
des  Mittelalters.  —  Die  topogr.  Forschung 
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2  Tafeln  Abbildungen.    6  M. 

I.  Band.  Zweite  Abtheilung.  Zweiter  Theil. 
I.  Die  Altstadt:  Capitohnischer  Burghügel. 
Ueberreste  des  Forums  und  der  Sacra  via. 
Plätze  und  Märkte  im  Norden  und  Süden  des 
Forums.  Mit  5  Tafeln  Abbildungen  und  einem 
Plan  des  Forums  in  Farbendruck.    8  M. 

I.  Band.  Dritte  Abtheilung.  Spezialbeschreibung 
der  alten  Stadt.  Mit  11  Taf.  Abbildungen.  16  M. 
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Römische   AlterthOmer  von   Lndwig   Lange. 

3  Bände. 
I.  Band.    Einleitung  und  der  Staatsaltertbümer 

Erster  Theil.    3.  Aufl.    9  M. 
II.  Band.    Der  Staatsaltertbümer  Zweiter  Theil. 

8.  Aufl.    8  M. 
HI.  Band.    Der  Staatsaltertbümer  Dritter  ThciL 

L  Abt.    2.  Aufl.    6  M. 

Römische  Geschichte  von  Theodor  Mommsen. 

I.  Band.    Bis    zur   Schlacht  von  Pydaa.    Mit 

einer  Militärkarte  von  Italien.  10.  Aufl.  10  M. 
IL  Band.    Von  der  Schlacht  von  Pydna  bis  auf 

SuUa's  Tod.    9.  Aufl.    5  M. 
HL  Band.    Von  Sulla's  Tode  bis  zur  Schlacht  von 

Thapsus.    Mit  Inhaltsverzeichnis  zu   Band  I 

—Hl.    9.  Aufl.    8  M. 
V.  Band.    Die  Provinzen  von  Caesar  bis  Diocle- 

tian.      5.    Aufl.      Mit    10    Karten     von    H. 

Kiepert    9  M. 

Ein  vierter  Band  ist  nicht  erschienen. 

Italische  Landeskunde  von  Heinrich  Nissen. 

I.  Band.  Land  und  Leute  (Quellen -Namen  u^d 
Grenzen  —  Das  Meer  —  Alpen  —  Poland  — 
Appennin  —  Vulkanismus  -;-  Appenninflüsse 
—  Inseln  —  Klima  —  Vegetation  —  Volks- 
stämme). 8  M. 
IL  Band.  Die  Städte.  1.  Abteilung  7  M.  2.  Ab- 
teilung 8  M. 

Griechische  Mythologie  von  Lndwig  Preller. 

I.  Band.    Theogonie  und  Götter.    4.  Aufl.'  von 
Carl  Robert.    1.  Hälfte.     5  M.     2.  Hälfte. 
8M. 
IL  Band.    Heroen.    4.  Aufl.  von  Carl  Robert 
In  Vorbereitung. 

Römische  Mythologie  von  Lndwig  Preller.  3.  Auf- 
lage von  H.  Jordan. 

I.  Band.  Einleitung.  Theologische  Grundlage. 
Zur  Geschichte  des  römiscnen  Kultus.  Die 
himmlischen  und  die  herrschenden  Götter. 
Mars  und  sein  Kreis.  Venus  und  verwandt45 
Götter.    5  M.  • 

IL  Band.  Gottheiten  der  Erde  und  des  Acker- 
baues. Unterwelt  und  Todtendienst.  Die 
Götter  des  flüssigen  Elements.  Die  Götter 
des  feurigen  Elements.  Schicksal  und  Lrcbeu. 
Halbgötter  und  Heroen.  Letzte  Anstrengungen 
des  fleidenthuras.    5  M. 


Griechische  AlterthOmer  von  0.  F.  Schoemann. 

4.  Auflage.     Neu    bearbeitet    von    J.  H.    Lip- 
sius. 
I.  Band.    Das  Staatswesen.    12  M. 

U.  Band.    Die  internationalen  Verhältnisse   und 
das  Religionswesen.    14  M. 
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Rezensioneii  und  Anzelgren. 

Architectnre  and  other  arts  by  Howard  Crosby 
Bntler.  A.  M.  Part  II  of  the  Publications  of  au 
American  archeological  expedition  to  Syria  in 
1899 — 1900.  The  Centary  Co.  New  York;  William 
Heineroann,  London  1903.  XXV.  433  S.  600 
Blast ratiouen,  bestehend  aus  Photographien,  Plänen 
und  Zeichnungen. 

Die  erste  von  der  Princeton  Universität  aus- 
gesandte  Expedition  nach  Syrien  hat  ihre  Resul- 
tate in  fauf  Bauden  in  der  Weise  veröffentlicht, 
dafs  sie  1.  Topographie  und  Reiserouten,  2.  Archi- 
tektur und  andere  Kfinste,  3.  griechische  und 
lateiuiscbe  Inschriften,  4.  semitische  luschriften, 
5.  Anthropologie  gesondert  herausgegeben  hat. 
Der  hier  besprochene  Teil  behandelt  die  Denk- 
mäler der  Architektur  sowie  der  Skulptur,  Musiv- 
knnst  and  Wandmalerei  im  nordlichen  Zeutral- 
syrien  und  dem  Haurän,  einer  Gegend,  die  Marquis 
de  Yogae  vor  vielen  Jahren  bereist  und  dessen 
Bauwerke  er  in  seinem  bekannten  Buche  'Syrie 
Centrale*  in  sachgemäfser  Weise  beschrieben  hat. 
Auf  einer  so  ausgedehnten  Reise,  wo  schon  allein 
die  FeststeUnng  der  Route  und  die  Aufnahme  der 
loschriften  ein  grofses  Verdienst  war,  konnte 
Bntler  nicht  überall  genaue  Zeichnungen  machen. 
Da£u  blieb  die  Expedition  nicht  lange  genug  an 
den  einzelnen  Orten.  Dennoch  hat  er  das  Vogüe- 
»che  Material  in  dankenswerter  Weise  vervoll- 
ständigt und  uns  mit  den  Denkmälern  durch  zahl- 
reiche nene.  vortreffliche. Photographien  näher  be- 
kannt gemacht.     Nach  deujeuigen.  Orten,   wo  zur 


ausführlicheren  Bearbeitung  ein  längerer  Aufent- 
halt nötig,  war,  ist  seither  die  Expedition  zurück- 
gekehrt und  bat  nunmehr  ihre  Aufgabe  einer  er- 
schöpfenden Erforschung  dieser  Gegenden,  nach 
dem  vorläufigen  Bericht  dieser  zweiten  Reise  zu 
urteilen,  vollauf  erfällt. 

Im  vorliegenden  Bande  konnte  Butler  zum 
ersten  Male  die  chronologische  Entwicklung  der 
Bauten  des  nördlichen  Zentralsyrieus  und  des 
Hanräns  darstellen.  Mit  Hilfe  von  Daten,  typischen 
Merkmalen,  Art  der  Konstruktionen  und  der 
Oriiamentformen,  die  er  in  den  Einleitungen  der 
einzelnen  Teile  bespricht,  ist  es  ihm  gelungen, 
beinahe  alle  Bauten  nach  Jahrhunderten  zu  ordnen. 
Seine  Reise  verteilt  sich  auf  drei  Gegenden:  die 
Landschaft  zwischen  dem  See  von  Antiochien  und 
der  alten  Seleucideure9idenz  Apamea,  der  von  dieser 
Stadt  östlich  gelegene  Djebel  al-Häss  und  der 
Haurän. 

Aus  vorrömisch^  Zeit  sind  in  der  Gegend 
zwischen  Antiochia  und  Apamea  nur  wenige  so- 
genannte pelasgische  Baureste  vorhanden;  er- 
staunlich ist  es,  dafs  die  Herrschaft  der  Hethiter, 
Phönizier  und  Seleuciden  keine  sichtbaren  Spuren 
hinterlassen  hat.  Die  gesamten  Baudenkmäler 
dieses  Teiles  von  Nordsyrien  stammen,  bis  auf  die 
erwähnten  pelasgischen  Reste,  frühestens  aus 
dem  2ten  Jahrhundert  p.  C.  Aus  den  Anlagen  der 
Ruinen  dieser  Bauten  geht  hervor,  dafs  zu  ihrer 
Fertigstellung  eine  grofse  Menge  von  Holz  nötig  war 
und  zwar  für  die  Dächer,  die  Böden  der  einzelnen 
Etagen,  für  die  Türen,  Fenster  und  Balkone. 
Hieraus  leitet  der  Verfasser  seine  Ausicht  ab,  dafs 
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es  in  dieser  Zeit  noch  Wälder  in  Syrien  gegeben 
haben  müfste.  Mit  dem  r&oksichtsiosen  Nieder- 
hauen des  Holzes,  mit  diesen  Ausrodungen  seien 
Überschwemmungen  eingetreten,  die  Frnehtbarkeit 
durch  die  unzweckmäfsige  Verteilung  des  Wassers 
gehemmt  worden,  und  dies  sei  der  Grund,  warum 
in  diesen  Gegenden  die  persischen  und  arabischen 
Eroberer  die  früher  vorhandene  Kultur  nicht  hätten 
weiterfuhren  können;  das  letzte  datierbare  Denk- 
mal ist  aus  dem  Jahre  609  p.  G.  Bedeutende 
Stadtanlagen  in  römischer  Art  wie  Apamea  und 
Palmyra,  das  zum  Vergleich  zugezogen  wird, 
stammen  aus  dem  zweiten  Jahrhundert,  wo  wir 
auch  schönen  Priyathäusern  begegnen.  Noch 
deutlicher  tritt  der  römische  Einflufs  im  dritten 
Jahrhundert  hervor.  Verdienstvoll  ist  aus  dieser 
Periode  die  Aufnahme  des  Tempels  im  weit  ent- 
legenen Isriye,  wenn  auch  ein  genauer  Plan  bei 
dem  kurzen  Aufenthalt  nicht  gemacht  werden 
konnte.  Die  ersten  Kirchen  stammen  aus  dem 
vierten  Jahrhundert,  teils  sind  es  Zentralbauten 
mit  der  Apsis  nach  Osten  gerichtet,  häufiger 
jedoch  dreischiffige  Basiliken,  deren  Mittelschiff  in 
einer  Apsis  oder  einem  rechtwinkligen  Baume 
endigt.  Die  Vorführung  der  Denkmäler  ist  so 
geordnet,  dafs  erst  die  Kirchen,  dann  die  Gräber, 
dann  die  Haus-  und  Zivilarchitektur  behandelt  ist. 
Während  die  heidnischen  Tempel  durch  Christ^ 
liehe  Kirchen  in  Basilikaform  ersetzt  werden,  hat 
sich  die  alte  Tempelform  in  den  Mausoleen  be- 
wahrt, auch  die  Pyramide  findet  sich  manchmal. 
Auffallend  schön  und  gut  erhalten  sind  die  Kirchen 
und  Privatbäuser  in  Ruweha,  neu  die  Aufnahmen 
in  Babiska;  nach  Qal'aat  Sim'äan,  der  bedeutendsten 
Stätte  der  syrisch-christlichen  Architektur,  ist  die 
Expedition  bei  ihrer  zweiten  Reise  zur  genauen 
Vermessung  zurückgekehrt.*)  Nur  wenige  Bauten, 
die  der  Verfasser  nicht  in  eine  bestimmte  Epoche 
einstellen  zu  können  glaubt,  folgen  den  datierten 
nach.  Sehr  gering  an  Zahl  und  sohlecht  erhalten 
sind  die  Denkmäler  der  Skulptur,  der  Wand- 
malerei und  der  Musivkunst;  wie  auch  sonst  fällt 
es  in  diesem  Werke  auf,  wie  wenig  Wert  man  in 
Syrien  auf  die  Erzeugnisse  der  bildenden  Kunst 
im  Verhältnis  zur  Architektur  legte.  Die  Aus- 
beute konnte  daher  in  dieser  Hinsicht  nur  eine 
sehr  geringe  sein. 

Der  zweite  Teil  von  Butlers  Reise  hatte  Djebel- 
al-Häss  und  Shbet  zum  Ziel,  Gegenden,  die  heute 
nur   spärlich    besiedelt,    zum  Teil  sogar   gänzlich 


*)    So    ist   dieser  Wunsch    Strzygowskis    (Byzant. 
Zeitschrift  XIV  p.  209;  erfüllt  worden. 


verlassen  sind.  Das  Baumaterial  in  diesen  voq 
Lavafeldern  durchzogenen  Landschaften  ist  der 
härteste  schwarze  Basalt,  der  grofse  Schwierigkeit 
bei  der  Bearbeitung  bot.  Oft  wurden  bei  Tar- 
stürzen in  Ermangelung  langer  regelmäfsig  be- 
hauener  Querbalken  kleinere  Steine  nur  durch 
Lehm  verbunden,  die  infolge  der  Witterangsein- 
fiüsse  bald  zerbröckelten,  so  dafs  viele  Gebäude 
bald  zusammenstürzten  und  Schutthügel  die  ehe- 
maligen Städte  bedecken.  Die  Ruinen  st^immea 
aus  dem  4ten  bis  6ten  Jahrhundert  p.  C,  die 
Hauptstätten  sind  Khauäsir  und  das  durch  seine 
Inschriftenfunde  berühmte  Zebed. 

Weit  bedeutungsvoller  mnfste  naturgemäfs  der    | 
dritte  Teil  der  Reise,  die  Erforschung  des  Hauräos    | 
sein,  wenn  auch  diese  Gegend  schon  vielfach  be- 
sucht war.    Die  Architektur  des  Hauräns  steht  io 
einem    scharfen   Kontrast   zu   der  im  ersten  Teil 
behandelten.   Im  Norden  sind  nennenswerte  Baoteu 
vor  dem  2ten  Jahrhundert   p.  G.    nicht   erhalten. 
Dann  wird  der  Eiufiufs  der  hellenistisch-römischen 
Kunst  mafsgebend  und  in  den  Bauten  des  sechsten 
Jahrhunderts    kommt    ein    syrisch  -  orientalischer 
Styl   zur    vollen    Entwicklung.     Im    Haurän  war 
bereits  eine  grofse  Bautätigkeit  vor  dem  Erscheinen 
der  Römer.     Der  Tempel    des   Baal  Samin   weist 
in    seiner    Konstruktion,    andere    Heiligtümer  in 
ihren  Ornamenten   auf  babylonische  Einflüsse  hin, 
dagegen    tritt  eine  Änderung   im  Styl    schon  bei 
der    Restauration     des    Tempels     zu    Sr    dorch 
Herodes    den  Grofsen    (23  p.  G.)    ein.      Genauere 
baugeschichtliche  Resultate  inbetreff  der  typischen 
Merkmale  dieser  Epoche    konnten  wegen  des  un- 
zureichenden    Materials     nicht     erzielt     werden. 
Hellenistisch  •  römischer  Einflufs    herrscht  an  den 
Bauwerken  zur  Epoche  der  Autoine  vor,    spezi- 
fisch  römischer   zur   Zeit    des    Philippns  Arabs. 
Dieser  Kaiser,  der  infolge  seiner  Abstammung  eine 
grofse  Vorliebe    für  diese  von  Arabern  bewohnte 
Gegena    hatte,    soll   die   Stadt   Pbilippopolis  ge- 
gründet  haben.       Butler    beschreibt    die   Anlage 
des  Stadtplanes,    die    den    anderen    Säulenstädten 
römischer    Anlage    (Apamea,     Palmyra,    Gerasa] 
ähnelt   und    betont   den    ständigen  Gebrauch   des 
.Mörtels   au  den  Gebäuden   von  Pbilippopolis  als 
ein    für    spezifisch  römischen  Einflufs  charakteri- 
stisches Merkmal.    Mit  grolser  Sorgfalt  sind  diese 
Ruinen  aufgenommen  und  besprochen.     Der  Ver- 
fasser  beschreibt    einen    hexastylen    Tempel,    das 
Philippeion  (ein  zu  Ehren  des  Vaters  des  Kaisers 
Philippns  Arabs  erbautes  Heiligtum),   den  Palast^ 
die  Bäder,  den  Aquädukt,  das  Theater,  die  Stadt- 
tore, so  dafs  wir  ein  vorzügliches  Bild  Ton  dieser 
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Stadt  gewinnen.     Nachdem   nun    im    Haarän    die 
romische  Bankanet  zur  Eaiserzeit  zu  einer  hohen 
Eotwicklung    gelangt    war,     worden    im    letzten 
Jahrhundert  vor  Constantin  Zeichen  des  Verfalles 
sichtbar,   wie  Butler  an  der  Basilika  in  Qanawät 
darlegt.     Auch  das  Christentum,    das  im  Norden 
die  Architektur   zu  neuer  Blute  brachte,    konnte 
hier  der    niederliegenden    Baukunst    keine    neue 
Kraft  zuführen;   dafür  zengen  die  beiden  schlecht 
erhaltenen    Kirchen    von   Tafha   und    Zära.      Die 
Skulptur    hingegen    war  im  Haurän  bedeutender. 
Zunächst  scheint  sie  ihre  eigenen  Wege  gegangen 
£D  sein,  so  dafs  man  von  einer  nabataischen  Kunst 
sprechen  kann.     Ihr  hervorragendstes  Beispiel  ist 
der  schöue  Stieraltar  ans  *Ireh    mit   nabataischen 
inscbriften;    er  steht,    wie    Butler  mit  Recht  be- 
merktf   den  Werken  der  .griechischen  archaischen 
Eonst  nahe.     Vom    hellenistischen  Einflufs    zeugt 
der  Torso  einer  Nikeätatne  in  8i^  und  einige  Frag- 
mente.   Reste  von  Mnsivkunst  und  Wandmalerei 
haben    sich    in    diesen  Gegenden    nicht    erhalten. 
Im  allgemeinen  hat  die  amerikanische  Expedition 
Hervorragendes  geleistet   und  hat  ihre  Resultate 
nicht   nur    sorgsam,    sondern    in    verhäitnismälsig 
kurzer  Zeit   veröffentlicht;    der  vorläufige  Bericht 
der  zweiten   Reise  läfst  uns  Butlers  neues  Werk 
mit  Spannung  erwarten.  M.  Sobernheim. 

Prof.    H.    Schiller,     Beiträge     zur     Wiederher- 
stellung der  Odyssee.     Progr.  Fürth  1907.    8®. 

Dieses  Programm  stellt  sich  teilweise  auf 
Seecks  kritischen  Standpunkt,  indem  es  von 
störenden  Textabschnitten  ausgeht  und  diese  ^an 
ihren  ursprünglichen  Ort  zurückversetzen  will, 
wenigstens  an  den  Ort,  welchen  sie  vor  Pisistratus 
eingenommeu  haben  müssen'.  Es  beruht  auf 
lobenswertem,  eindringendem  Studium  der  Dich- 
tODg  und  behandelt  in  9  Paragraphen  in  knapp- 
ster Form  eine  ganze  Reihe  von  Rhapsodien, 
kümmert  sich  aber  anscheinend  nicht  genug  um 
deojenigen  Nachweis,  in  welchem  mein  hochver- 
ehrter Lehrer  M.  Haupt  (wie  Kirchhoff)  die  Vor- 
bedingung jeder  Textänderung  sah.  Soll  nämlich 
ein  Abschnitt  x  an  eine  andere  Stelle  y  versetzt 
werden,  so  ist  nicht  nur  ein  Grund  ausfindig  zu 
machen,  warum  man  glauben  soll,  er  sei  bei  j 
ZQ  erganzen,  sondern  auch  ein  solcher,  warum  er 
deoo  aus  y  nach  x  hingesetzt  worden  war.  Beide 
Akte  müssen  doch  von  vernunftbegabten  Menschen 
ansgeübt  worden  sein.  Wer,  wie  Scotlaud,  die 
eioe  Seite  der  logischen  Schlufsfolgerung  völlig 
Ternaehlässigt,  braucht  in  historischem  Sinne 
liieht  ernst  genommen  zu  werden.     Um   nun  das 


Verfahren  des  Verf.s  zu  kennzeichnen,  will  ich 
bei  der  Rede  Athenes  in  §  7  beginnen,  die  er  so 
einfuhrt:  ^Wahrhaftig,  ein  Erzieher  kann  nicht 
dümmer  zu  Werke  gehen,  als  es  hier  die  Gottin 
der  Weisheit  macht,  die  sich  sichtlich  bemüht 
ihrem  Zögling  die  Aufgabe  möglichst  zu  er« 
schweren.  Das  Bild  der  Athene  und  des  Tele- 
mach  ist  von  der  Hand  eines  elenden  Stümpers 
übermalt,  so  dafs  eine  Karikatur  daraus  geworden 
ist'.  Um  zu  restaurieren  läfst  der  Verf.  auf 
a253f.  folgen  crUüf.,  überschlägt  a  255— 66 
(^als  minderwertige  Nachahmung  von  d  333  —  47, 
zwar,  aufser  260 — 4,  nicht  direkt  störend,  aber 
sehr  verdächtig'),  nimmt  dann  a  267—74,  ändert 
275  um  zu:  ihijftiqa  d'  ovn<ag  iazt  dofMov  ä^xavüav 
dnoiaat  (Athene  habe  dem  Telemach  nach  ß  \äO 
aufser  275  f.  ^offenbar'  noch  eine  zweite  Instruktion 
gegeben  und  Telemach  sich  auch  sonst  an  diese 
Bestimmung  gehalten;  vgl.  v  343),  setzt  die  Rede 
fort  mit  a  279—92,  wo  er  die  falsche  Forch- 
hammersche  Interpunktion  verlangt;  darauf  holt 
er  nach  a  275  (mit  der  Änderung  iiff^ijQ  d')  und 
und  27ö,  fugt  ein  ß  53  f.,  streicht  richtig  a  277  f. 
=  ß  196- f.  als  Reminiscenz  [wie  ich  schon  in 
der  Telemachie  S.  164],  streicht  aber  auch  a  293 
— 302,  als  ob  sie  aus  der  Rede  des  Menelaos 
d  333  ff.  ('ursprünglich  d  333—46  «  267—9  295— 
302\  denn  das  Programm  liege  a88ff.  vor;  [an 
anderer  Stelle  beruft  er  sich  auch  auf  ol6ff. 
Hält  er  «88  ff.  und  ol-9]  und  d  735  ff.  und 
V  190  —  3  für  echt?]  ursprünglich  habe  offenbar! 
die  Bemerkung  des  Nestor  y  196  S.  dem  Telemach 
die  erste  Anregung  nach  dieser  Richtung  gegeben). 
Schliefslich  läfst  er  auf  ß  53  f.  folgen  statt  a  305 
den  (nach  d  318)  verbesserten  Vers  aoi  d'  amm 
fielitw  olxoi  nal  niova  Sqya,  und  darauf  a  303. 
304:  'Man  werde  zugeben,  dafs  in  dieser  Form 
Athenes  Rede  allen  billigen  Ansprüchen  genüge; 
jedenfalls  sei  es  falsch,  wenn  man  mit  Hennings 
das  Ganze  verteidige,  da  dieser  fast  hinter  jedem 
Satze  einen  Hintergedanken  ergänze'.  Das  Ge- 
wünschte zugegeben,  aber  Hintergedanken  sind 
'geheime,  im  Verborgeneu  liegende*  Gedanken. 
Diese  sind  in  meiner  Odyssee  S.  63  ff.  keineswegs 
ergänzt  worden,  sondern  nur,  was  sachlich  selbst- 
yerständlich  war:  ^Das  Verfahren  Telemachs  ist 
von  Meutes- Athene  «270—97  auf  das  bündigste 
und  gründlichste  voraus  bestimmt  worden;  die 
Handlung  der  folgenden  Rhapsodien  verläuft  ge- 
rade so  übereinstimmend  mit  der  jetzigen  Rede 
des  Meutes,  wie  mit  »  531 — 4  das  Programm  für 
die  fernere  Entwicklung  der  Odyssee  gegeben 
worden  ist'.     In  a  292   müfste   bei  Forchhammers 
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Äaslegung  das  xal  vor  fHiiiQa  steheu;  in  ß  223 
ergänzt  Forchh.  wiUkurlich  vor  dem  überlieferten 
dfiMTo»  ein  davya$,  — -  An  v  344  (daranSy  dafs  ß  93— 
110  noecht  sind,  ist  nicht  zn  schlielsen,  dais  ß 
ein  spätes  Flickpoem  ist,  und  wir  nns  dort  holen 
dSrfeo,  was  wir  in  a  zn  brauchen  glauben)  also 
an  V  344  schliefst  der  Verf.  den  Vers  er  284  (tök 
St.  t^v),  285,  286  (T^Uftax'  ei  «*  i»ii^g  övy^ 
dä(ja  (A^iQ&  dovvat)  und  287  {di^tt$'  ai  yag 
n.s.  w.),  dann  /?  115— 128,  welche  denselben  Scblufs 
haben  wie  <s  288  f.  —  weil  Penelope  g>  70  ihren 
Eutschlufs  zur  Bogenprobe  so  begründet:  addi  uv' 
aXXfiv  fkvd'ov  no$^<saaSa$  innsxeciipf  idvvaa&e  — 
obschon  dann  des  Äntinoos  Rede  sich  gerade  so 
lang  gestalten  würde,  wie  sich  das  nach  des  Verf.s 
eigener  Meinung  mit  des  Äntinoos  brutalem  Cha- 
rakter schwer  vereinigen  läfst,  und  obschon  ikv9og 
sich  mit  Fäsi  als  das  Treiben  und  Gebahren  der 
Freier  iu  ^  70,  oder  ein£ach  nach  T  242,  n  387, 
a  358  erklärt.  Einschneidende  Änderungen  und 
Umstellungen  nimmt  der  Verf.  besonders  in  v  Tor, 
aber  (vielleicht  aus  Raummangel?)  ohne  die  Grunde 
anzugeben,  welche  den  Redaktor  hätten  veranlassen 
können,  aus  dem  unverfänglichen  Text,  wie  der 
Verf.  sich  ihn  zurechtlegt,  den  uns  jetzt  vorliegen- 
den zu  drechsein.  In  der  Anm.  S.  17  meint  er, 
wenn  der  Bettler  %  275  etwas  von  der  Ealypso 
erzählte,  so  würde  ihn  Penelope  erkennen:  allein 
der  Bettler  gibt  dort  ja  nur  den  Bericht  des 
Pheidon  über  Odysseus  wieder;  also  Cauers  Er- 
klärung ist  vielmehr  die  richtige  (s.  meine  Odyssee 
S.  503).  Etwaige  Fehlschlüsse  des  Verfassers  im 
übrigen  aufzuzählen,  wird  man  mir  erlassen.  Lieber 
komme  ich  zu  dem,  was  mir  empfehlenswert 
scheint.  In  §  7  athetiert  er  richtig  ß  274—8  und 
280,  rettet  aber  v.  279,  indem  er  ihn  zwischen 
270  aud  271  umsetzt;  wahrscheinlich  richtig.  Für 
vielleicht  annehmbar  halte  ich  des  Verf.s  Kombi- 
nation über  t  175-82  in  §  1,  welche  er  zwischen 
d  765  und  766  einsetzen  will,  indem  er  $  175  aus 
dem  Genetiv  TfihfAdxav  den  Accus,  macht  und 
aus  €  450  +  <^  675  hinter  $  182  einen  Schlufsvers 
dem  Gebete  hinzufügt.  Wo  sonst  bei  Homer  in 
einem  Gebete  oder  einer  Bitte  (zuerst)  eine  Be- 
ruf ang  auf  etwas  Früheres  stattfindet,  folgt  mei- 
stens sogleich  die  Forderung,  dessen  eijigedenk  zu 
sein  und  die  Bitte  zu  erhören  vgl.  A  37— -42.  451 
—456  503  ff.  i5:il5— 20.  /C  278-82.  0  372—6. 
JC83ff.  (-:?52— 62).  f  324-7.  *  528— 35.  ^240  ff. 
y  98  ff.  d  328  ff.,  aber  A  394  ff.  und  hy.  Dem.  64 
— 73  ist  ähnliche  Reihenfolge,  wie  sie  in  d  sich 
ergeben  würde.  Anfserdem  finden  sich  zwei  Fälle 
in  der  Odyssee,  wo  eine  ähnliche  Umsetzung  von 


Versen  sich  begründen  läftt,  X  38—43  u.  v  241-7. 
—  Zum  Schlnfs  mufs  ich  C.  Rothes  Urteil  mich 
vorläufig  anschlielsen:  Wir  sind  dem  Verf.  {5i 
seine  Erklärung  des  jetzigen  Textes  (bes.  in  t) 
sehr  dankbar,  für  seine  Herstelinng  eines  andern 
Textes  aber  fehlt  uns  das  Verständnis.  Indessen 
wird  der  Verfasser  vielleicht  im  zweiten  Teile, 
der  im  Jnli  erscheinen  wird,  die  bisher  Termifste 
Erklärung  für  die  von  ihm  vermutete  Reihenfolge 
der  Veränderungen  des  Textes  der  Odyssee  nach- 
holen. 

Husum.  P.  D.  Gh.  Henningi. 

Thaddaeus  Sinke,  De  Gregorii  Nazianzeni  landi- 
bus  Macchabaeorum  [Seorsnm  impressnm  ex 
commeotariis  societatis  philologae,  quibus  inscribi- 
lur  'Eos',  Vol.  XIII  p.  1—29].  Leopoli  1907. 
29  S.    gr.  8«. 

Die  Nasianzenischen  Studien  scheinen  in  der 
Tat  erfreulich  zu   blühen.     Sinko,    dessen  Studla 
Nazianzenica  I  ich  in  dieser  Wochenschrift  (1907 
No.  15  Sp.  404—408)  zur  Anzeige    brachte,  legt 
in    der   oben    genannten    Abhandlung    eine   neue 
Frucht  seiner  Beschäftigung  mit  dem  Nazianzener 
vor.     Was    ihren    allgemeinen    wissenschaftlichen 
Ertrag  angeht,  so  scheint  sie  mir  den  von  Hürth 
in   seiner   gehaltvollen  Disaertation    *De  Gregorii 
Nazianzeni  orationibus  funebribus*  —  von  mir  in 
dieser  Wochenschrift   (1907  No.  30/31   Sp.  834- 
841)  eingehend   gewürdigt  —  vorgelegten  Unter- 
suchungen an  die  Seite  gestellt  werden  zu  dürfen. 
Sie  verdient  wegen  ihrer  Sorgfalt  und  gewandten 
Darstellung  in  dem  Gefüge  der  von   ihrem  Verf. 
zur  Vorbereitung    der    neuen    Gregorios- Ausgabe 
unternommenen    Vorarbeiten    unumwundene   An- 
erkeunnng.     Die  Rede  des  Nazianzeners  de  laudi- 
bus  Macchabaeorum  —  von  Hürth  als  kein  eigent- 
licher   Xoyog    imzatp^og,    sondern     der    Gattung 
xa^aQov  fyiuofiiav   angehörig,    bei   seiner  Untere 
snchung  ausgeschlossen  —  hat  Sinko  gewählt,  um 
an    ihr,    sie    mit    dem    Verfahren    anderer   zeiti 
genössischer  Redner  vergleichend,  zn  zeigen,  wi« 
die  Kunst  der  Rhetoren    im  4.  Jahrhundert   Toii 
den  christlichen  Rednern    einfach   iu    die   Kirch ^ 
übernommen    worden   ist.     In  der  Tat    ist    dies< 
Rede    ein    vorzügliches   Beispiel    der   Kunst    de^ 
Nazianzeners,  was  Niketas  von  Heraklea,  der  VeTj 
fasser  von  tmo&itieig  zu  16  Reden  des  Gregoriofj 
mit  den  kurzen  Worten  bestätigt:  IlXixe^  dt  %o\] 
totg  (d.  h.  ToTg  Maxxaßaioig)  iyxoii$$oy  rtdvv  tsx 
vix&p  nQog  rovg  daivoig  tdar  ^OQe^v  dfAsXXtifjuyn 
xai  tfjP  iv  aikä  tov  Xoyov  dvvayi^v^  ivd€§xvt*fAepo\ 
Das  Lob  der  Makkabäer,  die  fürs  Vaterland ,  fij 
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die  väterliche  Religion  starben,  schlägt  in  dasselbe 
genns  dicendi,    welches    die  Athenischen   Redner 
seit  dem   5.  Jahrh.  t.  Chr.    Eum   Gedächtnis   der 
Vaterlandskämpfer  eifrig  gepflegt  haben.    Die  von 
Sioko  znoi  Vergleich  herangezogenen  Redner  sind: 
Basileios    (Patr.  gr.  31,  3:   in   Inlittam,   Barlaam, 
GordiDm,   XL  inartyres,    Mamantem),    Gregorios 
TOD  Nyssa  (Patr.  gr.  46,  3:  de  8.  Theodoro,  zwei 
de  XL  martyribus),   Ambrosius  (Patr.  lat.  14,  I  1 
de  lacob  et  vita  beata,    ed.  G.  Schenkl  in  Corp. 
Yiudob.  t.  XXX  2;    de  officüs  I)  und  Angnstinus 
(Patr.  lat.  38,  V  1  senu.  300,  301)  Macchabaeornm 
laude«.     Gregorios    selbst    kennzeichnet    als    die 
Schrift,  auf  die  er  seine  Leser  und  Hörer  mehr- 
fach, besonders  betrefis  des  Vaterlandes,  der  Ab- 
kunft nnd  der  Bildung  der  Makkabäer,   verweist, 
mit  hinreichender  Deutlichkeit  die  dem  Josephus 
beigelegte  Abhandlung  nsfl  avtoxfdtoQog  loytafiov. 
Nachdem  Sinke  deren  Inhalt  und  Darstellung  zu- 
nächst genau  zergliedert  hat,  setzt  er  auseinander, 
io  welcher  Weise  Gregorios  die  Schrift  des  Pseudo- 
Josephns  benutzt,  was  er  aus  ihr  sich  angeeignet, 
was  er  bei  Seite  gelassen  hat.    Beachtenswert  ist, 
dafs  die  jüdische  Schrift  sich  eng  mit  der  Lehre 
der  Stoiker   berührt.     Wie    diese  es  taten,   ver- 
gleicht sie  den  Weisen  mit  einem  Felsen,  an  dem 
sich  die  Macht  des  Sturmes  und  der  Fluten  bricht, 
ein  Vergleich,    dem  wir   zwar   bei  Chrysostomos 
Düd  Basileios,   nicht  aber  beim  Nazianzener  be- 
gegnen,   während    eine   andere  Besonderheit   des 
Ps.-JosephQs,  das  freiwillige  Eilen  der  Mutter  zum 
Scbeiterhanfen,    trotz  stoischer  Herkunft,   gerade 
Gregorios  sich  angeeignet  hat,  ebenso  wie  einige 
besondere    Angaben    des    Ps.-Jos.    über   Eleazar. 
Mit  eingehender  Sorgfalt,   sinniger  Beobachtung 
QQd  geschmackToller  Bewertung  der  durch  Ver- 
gleich dem  Leser  noch  deutlicher  vor  Augen  ge- 
räckten   Einzelheiten    verfolgt   Sinke   sodann    die 
TOQ  Gregorios  angewandten  Kunstmittel  (S.  13-— 
*25).    Gebührend  berücksichtigt  er  die  Stimmung 
und  den  Geschmack  der   christlichen   Hörer  des 
4.  Jahrhunderts,  die  doch  alle,  soweit  sie  gebildet 
varen,  durch  die  Schulen  der  Rhetoren  hindurch- 
gegangen  waren.     ^Cui  saeculi  mori*,  sagt  Sinke 
iaher   mit    Recht   beim    Abschlufs    dieses   seines 
Haoptteiles,    'oratores  Christiani  tantum  indulge- 
hant,  quantam  per  verborum  illecebras  audientium 
immos  se  percnssuros  esse  et  in  virtutis  viam  de- 
dcctnros  sperabant.    Et  hoc  quidem  pectore,  qaod 
eos  disertos  fecit,  hoc  severitatis  studio,  hoc  vir- 
tutis amore  a  gentilibus  differebant  declamatoribus, 
'ini  com  caritatem  non  haberent,    facti  sunt,   ut 
eam  8.  Paulo  (I  Ad  Cor*  13,  1)   loquamur,    velut 


aes  sonans  aut  cymbalum  tinniens*.     Zum  Schlufs 
(S.  26)  erläutert   und    rechtfertigt   Sinke    endlich 
die  Kürze  des  Eingangs  in  der  Rede  des  Nazian- 
zeners  gerade  auf  die  Makkabäer,  während  Chry- 
sostomos und  Augustinus  zu  denselben  Männern 
des  jüdischen  Volkes  in  ihren  Festreden  sich  anders 
gestellt  haben.    Er  sucht  den  Grund  dieser  Kürze 
in    der  Sitte,    dafs   an   Gedächtnistagen    mehrere 
Redner  sich  über  denselben  Gegenstand  verbreitet 
haben.    'Ergo',  sagt  er  S.  27,  'etiam  ante  Nazian- 
zenum  alius  orator  Macchabaeos  celebravisse  vide- 
tur,  qui  cum  iam  cultum  eorum  argumentis  allatis 
probavisset,  Gregorius  summa  eorum  facienda  cou« 
teutus  in  ethopoeiis  martyrum  componendis  omnem 
posuit  operam*.     Die  Abfassung  der  Rede  verlegt 
Sinke,  abweichend  von  Migne  (373)  und  dem  von 
diesem     gelobten     byzantinischen     Kommentator 
(nach  379)   in    die   Zeit   des    Valens  (364-378), 
und  zwar  in  jene  Tage,  in  denen  der  Kaiser  seine 
den  Rechtgläubigen  abgeneigte  Gesinnung   schon 
mehrfach  zu  zeigen   begann.     'Hoc  tempus\    sagt 
Sinke  S.  28,  ^ad  Valentis  imperatoris  initia  referen- 
dum  est,  cum  scilicet  Ariani  eins  patrocinio  freti 
omnia  ex  arbitrio  suo  successura  sperabant  cum- 
que  Gregorius   pace   inter   Eusebium,   Caesareae 
episcopum,    et  Basilium   composita  Caesaream  a 
Valente   agmine    Arianornm    episcoporum   stipato 
defendendam    praeparabat.    Quod    cum  anno  365 
factum  sit,  ad  idem  tempus  laudes  Macchabaeornm 
referendas  esse  putamus.    Nam  si  post  concilium 
Nicomediae  habitum  et  post  vexationes  acerbissi- 
mas  Catholicis  illatas  compositae  essent,  audientes 
non  solum  ad  pericula  imminentia  adhortaudi,  sed 
etiam  ob  ea,  quae  passi  essent,  laudandi  fuissent*. 
Damit  stimmen  des  Niketas  Worte  (Cod.  Paris.  543): 
^E/tsi   T^y   ^Vfiikfiv   Tovxoav  (d.  h.  der  Makkabäer) 
nQoaeXavvovcav  6  fiiya^  oÜTOg   iyvon  naxifi,   %6v 
noQovta  Xoyov  ixzl&eta^  xal  xatc    zt^p  ixxXfj<flay 
dvaytvüiax€$  NaJ^tay^ovj    tö  tav  natQog  vctiQtffAa 
yeyfjQaxotag    ^dij    xal  nQog  rifv  d^daOxaXlav   äto- 
vovyzog. 

Wandsbek.  Johannes  Orftseke. 


Auszöge  aus  ZelUclirlften. 

Mitteilungen  desKaiserlichDeutschen  Archäo- 
logischen  Instituts,   Römische  Abteilung,   XXI 
(1906),  1.     [30.  September  1906.] 
S.  1—56.     Ä.  Mau,    Das   grofse  Theater   in 
Pompeji.     Die  Erforschung  der  älteren  Formen  des 
gröfseren  Theaters  in  Pompeji  wird  W.  Dörpfeld  ver- 
dankt,   der   1902    zu  diesem  Zwecke    nach  Pompeji 
kam.    Die  Nachgrabungen  worden  unter  Maus  Leitung 
bis   1905    fortgesetzt,    von    Dörpfeld    wiederholt   be- 
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sicbtigt.     Mau    berichtet   über    den  X^tbestaud  nach 
seiner    Auffassung,    dem    Resultat    gemeinsamer    Be- 
mühung.   Seine  eingehenden  Darlegungen,  von  10  Fi- 
guren   im  Texte  und  Tafel  I   erläutert,    kommen    zu 
folgenden   Ergebnissen:   1.  Vor  oder  za    Anfang  der 
Tuffperiode  (200  v.  Chr.)  erster  fiau:  Zuschauerbau, 
wahrscheinlich    auch   Skene.     2.    In    der   Tuffperiode 
(2.  Jahrh.  v.  Chr.)  Vergröfserung  des  Zuschauerbaues 
auf  seinen   jetzigen  Umfang,  vermutlich   Hinzufttgnng 
der    die    sumtna    cavea    tragenden    Crypta.     3.    Um 
100  (80?)  V.  Chr.  Bau   des  jetzigen  Skenengebftudes, 
in    der  Orchestra    dos  grofse  runde  Bassin.     4.   Um 
80  (40?)  V.  Chr.   Umgestaltung  des  Skenengebäudes, 
Beseitigung    der   Paraskenieu,    erhöhte  Bühne,    etwa 
0,70  cm  tiefer  die  (erhöhte)  Orchestra  mit  mehreren 
Bassins.    5.  Um  1  v.  Chr.  Bauten  der  Holconier  und 
Gleichzeitiges:  Ziegelbau  der  dreitürigen  Bühnenfront 
in    reicher    architektonischer    Entwicklung,    Marmor- 
stufen im  Zuschauerraum,  Tribunalia  über  den  Par- 
odoi,  Erniedrigung  der  Orchestra,  in  ihrer  Mitte  ein 
grofses  und  tiefes  Bassin,  Signinumfufsboden.  6.  Später 
Zuschüttuug  des  Bassins  u.  a.     Zur  Zeit  der  Form  3 
scheint    zwischen    den   Paraskenien    zu    ebener  Erde 
gespielt  worden  zu  sein.  —  S.  57 — 63.  E.  Petersen, 
Rostra    Caesaris    nochmals,    gibt   Nachträge  zu 
dem  Aufsatze  von  Mau\  s.  Wochenschr.  1906  No.  36 
S.  985.     Die    grofse    Erweiterung    der    Bühne    nach 
Osten    vor  die  runde  Front   legte  nach  ihm  Trajan. 

—  S.  64—82.  L.  Savignoni,  Di  una  simaionica 
con  bassorilievi  delT  isola  di  Creta,  veröffent- 
licht Bruchstücke  eines  Terrakottast reifens  aus  dem 
Syllogos-Museum  in  Kandia,  der  immer  wiederkehrend 
ein  nach  links  fahrendes  Zweigespann,  das  ein  Hund 
begleitet,  und  dahinter  zwei  Krieger  zeigt.  Den  Fries 
debkt  sich  der  Verfasser  um  das  Dach  eines  ionischen 
Gebäudes  so  herumlaufend,  wie  es  der  Deckel  des 
sidopischen  Sarkophages  mit  den  Pieurevses  zeigt. 
(Dazu    6  Abbildungen    im    Texte    und    Tafel  IL)    — 

—  S.  83 — 86.  Fr.  Staehlin  publiziert  ein  Bronze- 
blech mit  Müuzpor träten  im  Kircherianum.  Die 
Dargestellten  sind  wahrscheinlich  Traianus  Decins, 
sein  Sohn  Hereunius  und  seine  Gemahlin  Etruscilla; 
an  dem  Blech  versuchte  ein  Künstler  seine  neu- 
gefertigten Formen.  (Mit  Textabbildung.)  —  S.  87  f. 
Ch.  Hülsen  bespricht  zwei  neue  Inschriften  aus 
der  grofsen  Nekropole  au  der  Via  Salaria  von  topo- 
graphischem Interesse. 

Revue  des  ^tudes  grecques.  Tome  XX  No.  87. 
Jauvier-Avril  1907. 
S.  1— 9.  W.  Deonna,  Deux  pottiers  de  T^poque 
hell^nistique  Asklepiad^s  et  Ariston.  Unter  den 
Fabrikanten  megarischer  (reliefierter)  Becher  in  der 
hellenistischen  Zeit  figuriert  auch  ein  Asklepiades  und 
ein  Ariston.  Diesen  beiden  sind  auch  eine  Reihe 
von  an  verschiedenen  Orten  gefundenen  Lampen  zu- 
zuschreiben, die  in  gleicher  Weise  signiert  sind. 
Asklepiades  ist  der  ältere  Lampenfabrikant,  der  für 
sein  Lampenfabrikat  ähnliches  Material  und  Dekoration 
verwendete,  wie  für  die  ihm  zuzuschreibenden  mega- 
rischen  Becher  (grauer  Ton  mit  leichtem,  schwarzem, 
glänzendem  Firnifs);  er  gehört  ins  2.  vorchristliche 
Jahrhundert.     Ariston,^  dessen   Lampen  gleich  denen 


des  Asklepiades  namentlich  Deloa  bewahrt  bat,  mag 
seine  Fabrik  auf  Dolos  selbst  gehabt  haben.    Ihm  ist 
eine  ganz  speziolle  fast  geometrische  Dekorationsweise 
eigentümlich,    während    Asklepiades    mehr   Pflanzen- 
motive  gewählt  hatte.    Aristons  Material  ist  ein  gelb- 
brauner   Ton     mit     schwarz -braunem     bis    zu    rot 
variierendem  Firnis,  wie  man  ihn  als  Vorgänger  der 
Farben    der  ^terra  sigillata*  betrachten   darf;   er  ist 
also  später  als  Asklepiades  zu  setzen.  —  S.  10—17. 
Ph.  E.  Legrand,  Kanvqog.    Ohne  die  Auslegung  der 
Aristophanesstelle  (Ritter  537—540)    durch  Alphons 
Willems    (R.  d.  6t.  gr.  1906  S.  383-388)    direkt  zu 
verwerfen,  in   der  xQaiAßotatog  als  =  »anv^tato; 
angesehen  und  letzteres  mit  'fein,  delikat,  raffiniert* 
übersetzt  wird,  findet  Legrand  in   allen  von  Willems 
für    diese  Bedeutung    von    xanvQcg   herbeigezogenen 
Stellen,  dafs  xanvQog  einen  ganz  anderen  Sinn  )iat, 
nämlich  tonvoll- sonor,    lärmend -lustig  u.  ähnlich.  — 
S.  18 — 37.     Auguste  Boppe,   Le  consulat  g^n^ral 
de  Mor^e  et  ses  d6pendances.  (Äthanes,  Coron,  Modon, 
Napoli  de  Romanie,   Patras,   Arta.)     Zur   Geschiebte 
der     französischen    Konsulate     in     Griechenland    im 
17.  und    18.  Jahrhundert  mit  kurzen  biographischeD 
Notizen    über    die    in    den    genannten   Städten    aaf- 
gestelltcn  französisclien  Handelskonsuln,   ohne  irgend 
welches  evidente  Interesse  für  die  Kenntnis  der  Zu- 
stände   des    damaligen    unter    türkischer    Herrschaft 
stehenden  Griechenlands.  —  S.  38 — 96.  A.  J.  Reinacb, 
Bulletin  ^pigrapliiqne.    Sorgfältige  und  oft  an  Details 
reiche,  auch  kritische  Analyse  der  in  den  Zeitschriften, 
Akademien  -    und    gelehrten    Gesellschaften  •  Veröffent- 
Hebungen    u.  s.  w.    in    den  Jaiiren  1905    und    1906 
publizierten  griechischen  Inschriften.    Aufzählung  der 
benützten  Periodica.    Darauf  folgt  die  Übersicht  nach 
geographischer  Einteilung  unter  Vorausschick ong  eines 
Abschnittes  '66neralit^s*,  der  Corpora  Inscriptionnm 
graecarum  und  epigraphische  Sammelwerke  sowie  die 
Geschichte  der  Epigraphie  umfafst:    Italien,   Sicilien, 
Sardinien,    Istrien,    Nordgriechenland,   Attika,  Pelo- 
ponnes,  Elis,  Kykladen,  Kreta,  Tlirakien  und  Tbraki- 
scher    Archipel,    Moesien,    Südrufsland,    Kleinasien, 
Syrien,    Transjordanland,    Egypten    (ohne    Osti^ka), 
Nordafrika,    Iberische  Halbinsel,    Gallien.    —    S.  97 
— 117.     Comptes    rendus    bibliographiques    (18  An- 
zeigen   auch    über    vor    5  und  6  Jahren   erschienene 
Büciier,   von  denen  die  wichtigsten  an  anderer  Stelle 
dieser    Wochenschrift    aufgeführt   sind).    —    S.  118 
— 127.    Bei  der  Revue  zur  Besprechung  eingegangener 
Bücher  und  Schriften. 

Rivista  di  filologia  XXXV,  3. 

S.  433  —  460.  G.  Giri,  Zur  Biographie  des  Statins. 
1 .  Geburtsjahr  und  Verheiratung  mit  Claudia.  2.  Tod 
seines  Vaters  und  neapolitanischer  Sieg.  3  Aufenthalt 
in    Neapel.     4.   Herausgabe    der   Silvae.    —    S.  461 

—  465.  F.  Ensebio,  Zum  G.  J.  L.  (Fortsetzung  zu 
XXXIV  S.  565 ff.):  V,  7532.  —  S.  466-471. 
G.  Ferrara,  Zu  Papyr.  Hercul.  Lat.  817.  —  S.  472 

—  484.  Gl.  Merlo,  Dalmatisch  und  Lateinisch  (za 
G.  Bartoli,  Das  Dalmatische).  —  S.  485—488. 
P.  Rasi.  Zu  Persius  I  58  ff.  —  S.  489  -491.  O.  Na- 
zari,  L'epigraroma  I  dei  Gatalepton  (das  Delia-Epi- 
gramm  kein  Dialog).  —  S.  492—497.  E.  De  Marchi, 
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Za  Verg.  Catal.  XI  (Octavius  Mnsa).  —  S.  498  f. 
Ä.  BalBamo,  Qaintilian  als  Schmeiebler.  —  S.  500 
—505.  A.  Balsam o,  Die  Redaktion  des  Lukrezi- 
sehen  Lehrgedichtes  (die  Proömien). 

Atbenaeum  4193  (7.  März  1908). 

S.  289.     T.  R.  Holmes    teilt    einen    Brief    von 
H.  Bradlej   mit,    der   sich    auf  die   Herkonft    des 
Nameus   London    bezieht.     Holmes    hatte   in    seinem 
Bacbe  'Ancient  Britain  and  the  luvasions  of  Julias 
Caesar'    S.  704    die    herkömmliche    £tymologie   llyn 
=  See,   din  =  Festung   bekämpft  und  es  auf  Grund 
eines  Vortrages    von    Bradley    mit   londos  =  fierce, 
grimmig  (so  in  Holders  Altcelt.  Sprachschatz  II  282) 
iu  Verbindung  gebracht.    Bradley  begründet  hier  seine 
Ansicht  genauer.    Londinion  kann  weder  mit  dünon 
=  Festung    zusammenhängen    noch    mit   lindu    oder 
lindon  (llyn)  =  See  oder  longa  =  Schiff;  *Seefestung' 
würde  sein  Lindodunon,    ^Schiffsfestung'  Longodunon. 
Das  Wort  mufs  eine  possessive  Ableitung  von  lond- 
sein;  wir  kennen  diesen  Stamm  in  der  Form  londos 
Dod  der  Bedeutung  'grimmig';   davon  kann  ein  Per- 
sonenname Londinus  (i  oder  i)  abgeleitet  sein;  dann 
wäre,  wie  das  oft  vorkommt,    der  Platz  nach    dem 
Eigentamer    benannt.      Die    populäre    Deutung,    die 
übrigens  seit  Zeufs  schon  von  der  Wissenschaft  ab- 
gelehnt ist,  kann  auch  nicht  dadurch  gestützt  werden, 
da/s  man  sagt,  die  Römer  hätten  die  keltischen  Namen 
ans  enphonischen  Gründen  beliebig  verstümmelt.    Die 
Irontrollierbaren  Fälle  beweisen  gerade  das  Gegenteil. 
—  S.  296  f.    In  der  öffentlichen  Sitzung  der  'British 
Scbool  at  Rome'  am  28.  Januar  sprach  D.  Macken- 
zie  Ober  die  Nurhagen  in  Sardinien.     Er  zeigt,  dafs 
es  keine  Grabanlagen,  sondern  befestigte  Wohnstätten 
\?aren.    —    S.  297.     In    der  Sitzung    der   'British 
Scbool     at    Athens'    am    21.  Februar    berichtete 
II.  W.  Haslnck  über  die  Ergebnisse  seiner  Forschun- 
gen anf  Cbios;  es  handelt  sich  dabei  um  Erzengnisse 
italienischer  Kunst.     G.  Dickin s  gab  eine  Übersicht 
ttber  die  Ausgrabungen  der  Schule  an  der  Stätte  des 
Heiligtums  der  Athena  Chalcioecus-Poliuchus. 

Blätter  für  das  Gymnasialschulwesen,  heraus- 
gegeben vom  Bayer.  Gymnasiallehrerverein 
43,  11  und  12. 

S.  641.  Jos.  Flierle,  Die  Stellung  des  Lateini- 
schen am  modernen  humanistischen  Gymnasium  und 
daraas  hervorgehende  Reform  vorschlage  (Vortrag). 
Verf.  kommt  darauf  hinaus,  dafs  das  Gymnasium  in 
Bayern  etliche  Lateinstunden  entbehren  kann,  die  er 
haoptsächlich  den  Naturwissenschaften  zugewiesen 
wissen  wilL  Er  begründet  seine  Vorschläge  damit, 
daCs  man  einigen  lateinischen  Autoren  mit  gutem  Ge- 
Tissen  etwas  weniger  Zeit  widmen  könne.  —  S.  662. 
G.  Ammon,  Zu  Lucret.  III  84.  Das  am  Schlufs  des 
Verses  fiberlieferte  Wort  'suadet'  erscheint  dem  Ver- 
fasser sinn-  and  konstruktionswidrig.  Er  schlägt  da- 
für 'saapte'  vor. 


Kezen»loiiti-Verzelchnli»  philoJ.  Schrlfteo. 

Aboba-Pliska.  Materialien  zur  bulgarischen 
Altertamskande.  Mittigen,  des  Russ.  archäol.  lustit. 
in  KonstantiQopel  B().  ^:  ^j/^.  Ztschr.  17,  211-213. 


Ein  Werk,    das  dem  Institut  zu  Koostantinopißl  zur 
höchsten  Ehre  gereicht.     E.  Gerland. 

Flavii  Arriani  quae  exstant  omnia,  ed.  A.  G. 
Roos.  Vol.  I  AlexaudrL  Anabasin  contioens:  Z.fd, 
Gymn.  Jan.  S.  44.  Zu  der  verdienstlichen  Text- 
gestaltuiig  gibt  Fr.  Reufi  eine  Reihe  von  abweicheddeu 
Vorschlägen. 

Baumstark,  Anton,  Die  Messe  im  Morgenland: 
/.C9  S.  289-291.  Ist  bewundernswert  wegen  der 
Fülle  von  Gelehrsamkeit.     H.  üermelink. 

Bellomo,  A.,  Agapeto  diacono  e  la  sua  scheda 
regia:  ßt/z,  Zisclir.  17,  152-164.  Zu  loben  das  Be- 
streben, den  engen  Kreis  unseres  Wissens  über  Agapet 
u.  s.  Schrift  mit  allen  Mitteln  zu  erweitem;  es  ver- 
mifst  Takt  und  Selbstzucht  in  der  Beachtung  der 
Grenzen  des  Sicheren  und  Wahrscheinlichen.  K* 
Praechter. 

Bertram,  Franz,  Die  Timonlegende,  eine  Ent- 
wicklungsgeschichte des  Misanthropentypus  in  der 
antiken  Literatur:  DLZ,  8  S.  475.  Lebendig  ge- 
schriebene Würdigung  des  Pessimismus  der  Antike. 
W.  Süß. 

Brunetiöre,  Ferd.,  et  P.  de  Labriolle,  Saint 
Vincent  de  Lerins.  2^^  Edition:  LC.  9  S.  289. 
Abgesehen  von  der  dilettantischen  Vorrede,  erfüllt 
das  Buch  seinen  Zweck.    V,  /S. 

Ühudzinski,  A.,  Tod  und  Totenkultus  bei  den 
alten  Griechen:  Z. /.  d.  Gymn.  Jan.  S.  35.  Läfst 
über  sehr  sorgsamer  Kleinarbeit  doch  die  grofsen 
Gedanken  der  neuesten  Forscher  zu  sehr  aufser  apht. 
TU.  Becker. 

Giceros  Briefe.  Jahresbericht  von  Th.  Schiebe: 
Z.f.  d,Gymn.  Jan.  (Forts,  folgt). 

Cumout,  Fr.,  Le  gonvernement  de  Cappadoce 
sous  les  Flaviens:  BphW.  l^l  S.  374f.  WertvoU. 
W.  Liibenam. 

Cuuy,  Albert,  Le  nombre  duel  en  Grec:  Z.C  9 
S.  302 f.     Eine  recht  wertvolle  Arbeit.     H.  Hirt 

Festschrift  zur  49.  Versammlung  deutscher 
Philologen:  Athen.  4195  S.  353.  Sehr  gelehrte, 
aber  die  Allgemeinheit  nur  wenig  interessierende  Ab- 
handlungen. 

Fink,  L.,  Das  Verhältnis  der  Aniobrücken  zur 
mulvischeu  Brücke  in  Prokops  Gotenkrieg:  Byz. 
Ztschr.  17,  179/180.  Willkommener  Beitrag  zur 
Klarlegung  der  Nachrichten  Prokops.     J.  Haury. 

Foucart,  P.,  Etudes  sur  Didymos:  liev.  de 
phil.  XXXI,  4  S.  314-316.  Wertvoll.  B.  Baussoullier. 
Frankfurter,  S.,  Mitteilungen  des  Vereins  der 
Freunde  des  humanistischen  Gymnasiums.  Heft  3/4: 
BphW.  12  S.  375 f.  Besonders  Ingenieuren  zu  em- 
pfehlen, die  über  Bildungsfrageu  so  zuversichtlich  ur- 
teilen.    H.  F.  Müller. 

Gaffiot,  Felix,  Le  subjonctif  de  Subordination 
en  Latin.  1.  Propositions  relatives.  IL  Gonjonction 
cum.  —  Id.,  Ecqui  fuerit  si  particuiaein  interrogando 
Latine  usus:  Z.f.  d.  Gymn.  Jan.  S.  39-44.  In  beiden 
Abhandlungen  fufst  der  Vf.  auf  dem  uuerwiesenen 
und  unannehmbaren  Grundsatz,  es  gebe  in  der  Syntax 
der  lat.  Sprache  keine  Entwicklung.  H.  Latimann. 
Garstang,  J.,  The  burial  customs  of  ancient 
Egypt:  Athen.  4195  S.  360f.  Behandelt  die  Ergebnisse 
der    Ausgrabungen    G.s    in  Ben!  Hassan  1902-1904 
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in  dankenswerter  Weise  und  bietet  vieles  Interessante, 
ist  aber  keine  erschöpfende  Darstellnng  des  gesamten 
Bestattnngswesens  des  alten  Ägyptens. 

Gilliard,  Ob.,  Quelques  reformes  de  Solon: 
Jiw.  de phil.  XXXI,  A    S.  310-313.      Sehr    nüUlich. 

B.  BattssouUier, 

Goldschmidt,  J.,  Das  Judentum  in  der  Religions- 
geschichte der  Menschheit:  ZC.  9  S.  291.  Von 
einem  wirklich  geschichtlichen  Verständnis  ist  der 
begeisterte  Verfasser  weit  entfernt,     f  —rl— 

Graf,  E.,  Der  Kampf  um  die  Musik  im  griechischen 
Altertum:  BphW.  12  S.  372-374.  Bietet  wertvolle 
Anregung.     //.  Abert 

Grenier,  A.,  Habitations  gauloises  et  villas 
latines  dans  la  CM  des  Mediomatrices :  Rev.  dt  Vinatr. 
pvbl  en  Belff.  51,  1  S.  53-56.  Wertvoll.  A.  de 
Ceuleneer. 

Gustafsson,  F.,  Senecas  bref.  I:  BphW.  12 
S.  368.  Übersetzung  der  Briefe  Senecas  1-12  mit 
Einleitung:  beides  geschickt.     H.  Raeder, 

Hahn,  L.,  Rom  und  Romanismus  im  griech.-röm* 
Osten:  Byz,  ZUchr.  17,  201/2.  Willkommen  als 
pünktliche  Sammlung  der  Daten,  die  eine  Einwirkung 
römischer  Sprache  und  Kultur  auf  das  Griechentum 
beweisen.     W,  Schmid. 

Hrotsvitae  opera,  ed.  K.  Strecker:  Rev  de 
]9/iä.  XXXI,  4  S.  325-327.    Empfehlenswert.    K  Rä/. 

Inscriptiones  latinae  selectae,  ed.  H.  Dessau. 
II,  2:  Rev.  dephil.  XXXI,  4  S.  328.  Sehr  wertvoll. 
V.  Chapot 

Kaiser,  B.,  Untersuchungen  zur  Geschichte  der 
Samniten  I;  JUitt.  hüu  Lit  S.  6.  Ein  vielversprechender 
Anfang.     IHetrich. 

Kunze,  Rieh.,  Die  Germanen  in  der  antiken 
Literatur.  IL  Teil:  Griechische  Literatur:  Z.f.  d. 
Gymn,  Jan.  S.  32.  Zur  KlassenlektOre  eignet  sich 
nur  der  Abschnitt  aus  Plutarchs  Marius  über  die 
Cimbern  und  Teutonen,  fflr  die  Privatlektttre  ist  ein 
angemessener  Kommentar  dringend  notwendig.  Th, 
Opitz. 

Lange,  Edm.,  Sokrates:  Z.f.  d.  Gymn.  Jan. 
S.  37.  Th.  Becker  ist  weder  von  der  historischen 
noch  von  der  pädagogischen  Behandlung  des  Stoffes 
recht  befriedigt. 

Leipoldt,  Job.,  Didymus  der  Blinde  von  Alexandria 
(=Texte  und  Untersuchungen  N.  F.  XIV  3):  Bph  W.  12 
S.  360-363.     Sehr  verdienstlich.     E.  Preueehen. 

T.  Lucreti  Gari  de  rerum  natura  libri  sex. 
Edited  by  Wm.  Aug.  Merrill:  DLZ.  8  S.  477. 
In  der  Textgestaltung  ohne  selbständigen  Standpunkt, 
doch  enthält  der  Kommentar  viel  Gutes  und  ist  zur 
ersten    Einführung    in    die    Lektüre    wohl    geeignet. 

C.  Bosiue. 

Masqueray,  Abrifs  der  griechischen  Metrik,  ins 
Deutsche  übersetzt  von  Br.  Prefsler:  Z.f.  d.  Gymn. 
Jan.  S.  48.     Abgelehnt  von  0.  Schroeder. 

Mayser,  £.,  Grammatik  der  grlech.  Papyri  aus 
der  Ptolemäerzeit:  Äy-?.  ZtecÄr.  17.  203-209.  Der 
Philologe  wie  der  Sprachforscher  mufs  seine  Freude 
an  dem  Werke  haben,  das  zu  einem  lückenlosen 
Repertorium  des  im  ptolemäischen  Ägypten  geschriebe- 
nen und  gesprochenen  Griechisch  geworden  ist.  K, 
Dieterich. 


Meischke,  K.,  Zur  Geschichte  des  Königs 
Eumenes  II.  von  Pergamon:  MiU.  hist,  LU.  S.  5. 
Fleifsige  Arbeit.     Bietrieh. 

M61anges  Nicole:  BphW.  12  S.  368-372. 
Skizziernng  des  Inhalts,  von  IV.  KrolL 

Nikolaos  Mesarites,  Die  Palastrevolution  des 
Johannes  Komnenos.  Herausgeg.  von  A.  Zeisonberg: 
Byz.  Zteehr.  17,  172-178.  Textverbesserangsvor- 
schläge  im  Hinblick  auf  eine  Gesamtausgabe  deg 
Mesarites  von  E.  Kuriz. 

MixaiiX  xov  rXvua  dg  tag  dnoqiag  xtfi  ^eUx; 
/Qaq^ijg  xeq)äXaiay  ixd$d.  ino  2.  Ed<s%Qatiadovh 
Byz.  ZUchr.  17,  166-172.  Dafs  es  Enstr.  nicht 
möglich  gewesen  ist,  seine  Ausg.  auf  breiterer  Grand- 
läge  aufzuführen,  bedauert  E.  Kurtz. 

Mommsen,  Th.,  Gesammelte  Schriften  IV:  Histo- 
rische Schriften.  I:  Rev.  de  phiL  XXXl,  A  S.  321. 
Dankenswert     A.  Merlin. 

Nickel,  J.,  Allgemeine  Kulturgeschichte  2.  A.: 
MiU.  hieU  Lit.  S.  53.  Ein  empfehlenswertes  Lebrbncli. 
ß.  Clemenz. 

Nomisma,  Untersuchungen  aus  dem  Gebiete 
der  antiken  Münzkunde,  herausgegeben  von 
V.  Fritze  und  Gaebler  I  Berlin  1907:  Num. 
chron.  1907  S.  441.  Kurz  angezeigt  von  G.  Maedonald. 

Pavic,  A.,  Des  Kaisers  Konstantinos  Porpbyrofr. 
de  adm.  imp.  c.  29-36  (Croat.):  Byz.  Zteehr.  17, 
165/166.  Es  steht  zu  hoffen,  dafs  des  Verf.  willkürliche 
Methode  in  der  Behandig.  altbeglaubigter  Hs.  bei  den 
Südslaven  keine  Schule  machen  wird.    C.  Jireiek. 

Radojcic,  N.,  Die  letzten  zwei  Komnenen  aof 
dem  Thron  von  Konstantinopel  (serbokroat.):  Byz» 
Zteehr.  17,  182/3.  Quellenmaterial  und  neue  Literatur 
sind  vollständig  herangezogen;  Ausarbeitung  des 
Einzelnen,  besonders  der  Charakteristiken  der  Persön- 
lichkeiten, ist  sehr  sorgfältig  durchgeführt    C.  Jirecek. 

De  Sanctis,  G.,  Storia  dei  Romani.  La  conquista 
del  primato  in  Italia:  BoU.  di  filol.  d.  XIV  7  S,  150 
-154.  Die  wichtigsten  Ergebnisse  der  bedeutsamen 
Schrift  hebt  hervor  G.  Cardinali. 

Scheindler,  A.,  Pro  Gyronasio:  BphW.  12 
S.  376 f.    Sehr  wichtig.     H.  F.  Müller. 

Schlumberger,  G.,  Campagnes  du  Roi  Ananry  P' 
de  Jerusalem  en  £gypte  au  XII^  si^cle:  Byz> 
Zt«c/ir.  17,  183-187.  Hält  eine  vernünftige  Mitte 
zwischen  Röhrichts  allzugünstiger  und  v.  Sybels  und 
Kuglers  allzu  ungünstiger  Beurteilung;  die  Darstellung 
ist  glänzend.     E.  Gerland. 

Steinwender,  Th.,  Die  Marschordnong  des 
römischen  Heeres  zur  Zeit  der  Manipularstellung : 
MiU.  hiet.  Lit.  S.  5.  Leicht  verständliche  Darstellung. 
Dietrich. 

Szanto,  E.,  Ausgewählte  AbhandlnngcDy  heraus- 
gegeben von  H.  Swoboda:  Rev.  de  phil.  XXXI,  4 
S.  313  f.     Dankenswert.     B.  Haueeoullier. 

Troickij,  J.,  Übersicht  über  die  Quellen  der 
Anfangsgeschichte  des  ägypt.  Mönchtnms  (mss.): 
Byz.  ZUchr.  n,  IST -169.  Fleifsige,  allseitige,  die 
bisherige  Fortsetzung  verwertende  und  von  besonnenem 
Urteil  getragene  Untersuchung.     N.  Bonwetseh. 

van  Wageningen,  J.,  1.  Album  Terentianum, 
picturaa  continens  ex  imagine  phototypa  Lugdnn 
Ter.  codd.  Ambrosiani  H.75  et  Paris.    7899  sumptas 
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et  lithographice  expressas.  2.  Scaenica  Romaoa : 
ßphlV,  12  S.  364*368.  1.  Diese  billige  Ausgabe 
ist  dankenswert.  2.  Brauebbare  .Haterialiensamnilang, 
aber  nicht  ohne  Mangel.     P.  Weßner, 

Wolf,  Heiur.,  Die  Religion  der  alten  Griechen. 
—  Der 8.,  Die  Religion  der  alten  Rdmeir:  Z.f.d. 
Gymrin  Jan.  S.  33.  Anregende,  aber  bei  der  un- 
geheuren Falle  des  Stoffes  z.  T.  nur  skizzenhafte 
Darstellung  mit  geistreichen,  z.  T.  sehr  kühnen  Hypo- 
thesen.    TL  Becker. 

Wnndt,  Max,  Der  Intellektualismus  in  der 
griechischen  Ethik:  DLZ.  8  S.  470.  Behaadelt  eine 
nicht  gerade  neue  Auffassung  auf  neue  Art  und  in 
leichtverständlicher,  treffender  Weise,  aber  etwas  weit- 
schweifig.    A.  SchmekfL 

Ziegler,  K.,  Die  Überlieferungsgeschichte  der  ver- 
^(eicbeuden  Lebensbeschreibungen  Piutarchs:  Bph  W.12 
S.  353-360.  Wenn  auch  nicht  abschliefsend,  so  doch 
recht  dankenswert.     C.  Lindskog, 


Mitieilung. 

Arohäologische  Oeielliohaft  su  Berlin. 
Sitzung  vom  5.  November  1907. 
Der    Vorsitzende,    Herr   Eekule   von   Strado* 
Ditz,   eröffnete  die  sehr  stark  besuchte  Sitzung  mit 
folgender  Ansprache: 

'Ich  eröffne  die  Sitzung,  indem  ich  Sie  zum  Be- 
ginn unserer  *  regelmäfsigen  winterlichen  Zusammen- 
künfte begrüfse.  Aber  ehe  ich  in  die  Tagesordnung 
eintrete  und  unserem  Herrn  Schriftführer  das  Wort 
za  geschäftlichen  Mitteilungen  gebe,  erbitte  ich  mir 
selbst  das  Wort.  Wie  wir  zu  Beginn  des  Jahres 
eine  Reihe  schmerzlicher  Verluste  auf  dem  Gebiet 
unserer  Wissenschaft  zu  beklagen  hatten,  so  stehen 
wir  beute  alle  unter  dem  erschütternden  Eindruck 
des  unerwartet  frühen  Todes,  durch  den  Professor 
Furtwftngler  so  plötzlich  mitten  in  voller  Manneskraft 
aas  dem  Leben  geschieden  ist,  mitten  aus  seinen 
Arbeiten  in  Griechenland,  wo  er  gerade  eben  in 
igina  die  Ausgrabungen  unten  am  Meer,  am  Aphrodite- 
tempel,  leitete  und  bald  zur  weiteren  Erforschung 
Ton  Amjklä  überzugehen  dachte.  Er  starb  in  Athen 
nach  einem  schweren  Dysenterieanfall  am  II.  Oktober 
Qod  w^nrde  am  Tag  darauf  zur  Ruhe  gebracht.  Da 
der  erste  Sekretär  des  Deutschen  Archäologischen 
Instituts  in  Athen,  Professor  Dörpfeld,  abwesend  war, 
s*}  sprach  statt  seiner  der  Leiter  der  französischen 
Schale,  Herr  Holleaux,  die  Abschiedsworte  im  Namen 
der  am  Tage  in  Athen  anwesenden  archäologischen 
Kollegen. 

Professor  Furtwängler  ist  nur  54  Jahre  alt  ge- 
worden. Ein  ungewöhnlich  grofses,  gewaltiges,  ruhe- 
los vorwärts  gebrachtes  Lebenswerk  liegt  hinter  ihm. 
Die  lange  Reihe  seiner  nach  vielen  Seiten  hin  aus- 
greifenden literarischen  Arbeiten  ist  Ihnen  allen  ge- 
Uofig.  Vielen  von  Ihnen  ist  er  noch  aus  den  Zeiten, 
ab  er  sich  vor  der  Übersiedlung  nach  München  an 
den  Sitzungen  unserer  Gesellschaft  eifrig  beteiligte, 
vohl  bekannt,  manchem  auch  näher  befreundet.  Frühe 
ao  den  Ausgrabungen  von  Olympia  beschäftigt,  ist  er 
Qit  Voriiebe  zu  den  Arbeiten  auf  griechischem  Boden 
zorackgekehit,  wie  Amyklä  und  Orchomenos  und  zu 


den.  umfassendsten  Ausgrabungen  in  Agina,  die  der 
Vertreter  der  Archäologie  an  der  Münchener  Univer- 
sität und  der  Leiter  der  Glyptothek  als  ein  Ehren- 
recht und  eine  Ehrenpflicht  für  sich  in  Anspruch 
nehmen  konnte.  Aus  allen  diesen  und  anderen  be- 
gonnenen und  geplanten  Unternehmungen,  Veröffent- 
lichungen, Untersuchungen  ist  der  rastlos  und  ruhelos 
tätige,  in  aller  Tätigkeit  und  allen  Plänen  niemals 
befriedigte  Mann  so  jäh  hinweggerissen.  Auf  jeden 
mufste  die  Nachricht  des  plötzlichen  Todes  wie  ein 
Schrecken  wirken.  Mich  persönlich,  der  einst  den 
um  14  Jahre  jüngeren  in  Bonn  als  jungen  Dozenten 
einführte  und  persönlich  freundschaftlich  mit  ihm  ver- 
kehrte bis  sich  unsere  Wege  schieden  —  hat  sie 
noch  besonders  melancholisch  berührt. 

An  bewundernder  Anerkennung  hat  es  dem 
Lebenden  nie  gefehlt.  Was  er  für  die  Wissenschaft 
bleibendes  geleistet  hat,  wird  unverloren  und  unver- 
gessen bleiben. 

Ich  bitte  Sie,  meine  Herren,  zu  Ehren  des  Ver- 
storbenen sich  zu  erheben.' 

Des  weiteren  galten  herzliche  Worte  ehrenden 
Erinnerns  von  Seiten  des  Vorsitzenden  einem  während 
der  Ferien  verstorbenen  langjährigen  Mitgliede,  dem 
Geh.  Reg.-Rat  Prof.  Dr.  ing.  Hermann  Ende,  vor- 
mals Präsident  der  Akademie  der  Künste,  f  am 
10.  August  1907  in  Wannsee  im  79.  Lebensjahre. 
Ende  war  seit  31  Jahren  (seit  1876)  Mitglied  der 
Gesellschaft  gewesen. 

Als  neue  Mitglieder  wurden  angemeldet:  Dozent 
Dr.  Sundwail  in  Helsingfors  (vorgeschlagen  von  den 
Herren  Hiller  v.  Gaertringen  und  Schiff),  Oberlehrer 
Dr.  Len schau  (Pallat,  Rud.  Schmidt),  Privatdozent 
Dr.* Weisbach  (Schiff,  Zahn),  Geh.  Ober-Reg.-Rat 
Welcker,  vortragender  Rat  im  Ministerium  der 
öffentl.  Arbeiten  (Trendelenburg,  Schiff),  Oberlehrer 
Prof.  Ilgen  (Wafsner,  Trendeleuburg).  Seinen  Aus- 
tritt aus  der  Gesellschaft  hat  Prof.  Dr.  Frhr.  v. 
Lichtenberg  erklärt,  der  ins  Ausland  verzogen  ist. 

Das  älteste  Mitglied  der  Gesellschaft,  Wirkl.  Geh. 
Ob.-Baurat  Prof.  Dr.  Friedrich  Adler  —  Mitglied 
seit  1855,  d.  h.  seit  52  Jahren,  zeitweise  (bis  1877) 
Mitglied  des  Vorstandes  (I.  Schriftführer)  —  hat  am 
15.  Oktober  seinen  80.  Geburtstag  gefeiert.  Der  Vor- 
stand hat  namens  der  Gesellschaft  gratuliert. 

Vom  Schriftführer  wurde  auf  das  kürzlich  er- 
schienene, von  Dr.  Sieveking  bearbeitete  Verzeichnis 
der  Diapositive  des  Münchener  Archäologischen 
Seminars  hingewiesen.  Die  vorzüglichen  Glasphoto- 
gramme, die  das  Format  d'^ilO  haben,  sind  bei 
Photograph  Günther  in  Berlin  (N.  24,  Behrenstr.  24) 
für  1  JC  das  Stück  erhältlich;  der  Katalog  enthält 
über  3000  Nummern. 

Von  eingegangenen  Druckschriften  lagen  aus: 
Jahresbericht  d.  Kais,  Deutschen  Archäologischen 
Instituts  für  1906 \  H.  Bulle  Orchomenos  I:  Die 
älteren  Afisiedelungssehiehten  (a.  d.  Abhandlungen 
d.  Münchener  Akademie  d.  Wissenschaften  1907 
Bd.  XXIV,  2.  Abt.);  Proceedings  of  the  Cambridge 
Antiquarian  Society  No.  XL VII  (Oktober  1905  bis 
Mai  1906);  E.  v.  Stern  Ein  Athena- Medaillon  aus 
Olbia  (Odessa  1907,  a.  d.  Sammlung  J.  Konelsky); 
H^ron  de  Villefosse  Le  palais  du  miroir  ä  Sainte^ 
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Colombe'Uz'Vienne  (S.-A.  Comptes-rendus  Acad.  des 
inscr.  1907,  p.  60  ff.);  Heron  de  Villefosse  Mtuü  du 
Louvre^  Dipartetnent  des  antiquiiia  grecques  et 
romaineSf  acquisitiona  de  Fannee  1906;  H^ron  de 
Villefosse  Un  miroir  decouvert  d  Alise  (S.-A.  Pro 
Alesia  19,  März  1907);  Academie  IL  de  ßelgique^ 
Bulletin  de  la  Ciasee  des  Lettres  et  de  la  Classe 
des  Beaux-ArU  1907,  6  —  8;  F.  W.  v.  Bising 
a)  Casque  ou  Perruquef  b)  Lesefrüchte  (S.-A.  Re- 
cueil  de  Travaux  relatifs  h  la  Philologie  et  k 
TArcheologie  fgyptiennes  et  Assyriennes  Vol.  XXIX); 
Tb.  Ippen  Skutari  und  die  Nordalbanische  Küsten- 
ebene  (Sarsgevo  1907,  Heft  5  der  von  Dr.  G.  Patsch 
herausgeg.  Sammlung  *Zur  Kunde  der  Balkanhalbinsel. 
Reisen  und  Beobachtungen');  E.  Samter  Der  Ur- 
spruug  des  Larenkultes  (S.-A.  Archiv  f.  Religions- 
wissenschaft Bd.  X  Heft  3/4);  Jahreshefte  des  österr» 
Arehäolog,  Institutes  in  Wien  X  (1907)  1;  G.  Patsch 
Zur  Geschichte  und  Topographie  von  Narona 
(Wien  1907,  Band  V  d.  von  d.  ßalkankommission  d. 
Wiener  Akademie  d.  Wissenschaften,  Antiquarische 
Abteilung,  herausgeg.  Schriften);  Ujesnik  Hrvatskoga 
Arheoloskoga  Drustva  N.  S.  Bd.  IX  1906/07  her- 
ausgeg. T.  J.  Brun§mid  (Publikation  der  Kroatischen 
Archäologischen  Gesellschaft  zu  Agram);  Atti  della 
It  Accademia  dei  Lincei  1907  p.  269  — 349; 
P.  Goessler  Das  römische  Rottweily  hauptsächlich 
auf  Grund  der  Ausgrabungen  vom  Herbst  1906 
(Stuttgart  1907);  Eranos,  Acta  philologica  Suecana 
VI  fasc.  1—4,  1905/06,  herausgeg.  von  Lundström 
(Upsala);  Illustrierter  Katalog  einer  Sammlung 
griechischer  und  italischer  Vasen  soiüie  Antiquitäten 
aus  dem  Nachlasse  des  Fr  hm.  r.  Leesen  (die  Ver- 
steigerung bat  in  Göln  am  18.  u.  19.  Oktober  statt- 
gefunden); Lithographische  Anstalt  von  F.  Reichhold 
(München),  3  Tafeln  mit  farbigen  Litographien  nach 
antiken  Terrakotten  und  Wandgemälden;  58,  Bericht 
der  Lese-  und  iiedehalle  der  deutschen  Studenten 
in  Prag  1906;  B.  A.  Mvataxidtjg  Ol  ip  UStivaig 
xal  ol  dp  K(ava%a>'tiV0vn6X£i  XöyMk  (Konstan- 
tinopel 1907). 

Herr  Kckule  v.  Stradonitz  tiberreichte  der  Ge- 
sellschaft die  soeben  erschienene  2.  Auflage  seines 
Museums-Handbuches  Die  griechische  Plastik. 

Den  ersten  Vortrag  des  Abends  hielt  Herr 
C.  F.  L<ehmann- Haupt  über  Archäologrisches 
aus  Armenien.  Die  Darlegungen  des  Vortragenden 
stützten  sich  auf  die  archäologischen  Funde  der 
deutschen  Expedition  nach  Armenien  aus  den  Jahren 
1898/99,  an  der  der  Vortragende  teilgenommen  hatte, 
und  wurden  durch  Vorführung  von  Originalfunden  und 
zahlreichen  Lichtbildern  erläutert.  Auch  konnte  sich 
der  Vortragende  auf  seine  neuerdings  erschienene 
Bearbeitung  dieser  Fundstücke  in  seinem  Buche 
Materialien  {MaLl  zur  älteren  Geschichte  Armeniens 
und  Mesopotamiens  (Abhandlungen  der  KgL  Ge- 
sellschaft der  Wissenschaften  zu  Göttingen,  N.  F. 
Bd.  IX  No.  3,  1907)  beziehen,  das  gleichzeitig  von 
ihm  der  Gesellschaft  vorgelegt  wurde. 

Im  ersten  und  hauptsächlichen  Abschnitte  des  Vor- 
trages wurde  die  kulturgeschichtliche  Zwischenstellung 
und  Vermittlerrolle  der  vorarmenisclien  Urartäcr  oder 


Ghalder  behandelt,  die  erweislich  nicht  vor  dem  10. 
Jahrhundert  v.  Chr.  in  Armenien  eiiigedningen  sind 
{Klio  IV  391  *)    und  dort  am  Van-See   unter  eiDem 

—  vielleicht  von  iranischer  Beimischung  nicht  freien 

—  Herrscherhause  ein  mächtiges  Reich  mit  der  Haupt- 
stadt Tosp,  dem  heutigen  Van,  gegründet  haben.  Der 
Sitz    ihres  Hauptgottes  Ghaldis    und  ihrer  Herrscher 
war  bis  zum  Jahre  735  v.  Ghr.  der  heute  als  Zita- 
delle benutzte  Felsrflcken  Vankalah,   später,  bis  zum 
Untergange  des  Reichs  (nicht  lange  vor  585  v.  Chr.), 
der    nicht   weit    davon    entfernte  Felsrttcken  Toprak- 
kaleh  (so  wird  gesprochen).    Schon  früher  waren  dort 
englische  Versuchsgrabungen  mit  lohnenden  Resdtaten 
vorgenommen  worden;  auch  hatten  die  Bewohner  von 
Van    gelegentlich     dort    manchen    wertvollen   Fund 
getan,    der    in    den    Handel    überging    und    so   in    j 
die    Sammlungen,    u.  a.    auch    in    die   vorderasiati-    | 
sehe  Abteilung  [V.  A.]  unserer  Berliner  Königlichen 
Museen,  gelangte.    Systematische  Schürfungen  v?iirden 
dann  mit  Unterstützung  der  Rudolf  Virchow- Stiftung 
von  der  oben  erwähnten  deutschen  Expedition  veran- 
staltet.   Eine  Auswahl  der  namentlich  auf  keramischem 
und  metallurgischem  Gebiete    sehr  reichhaltigen  and 
vielfach  eigenartigen  Ergebnisse  dieser  Ausgrabungen 
war  während  der  Sitzung  im  Original  ausgestellt 

Im  Folgenden  werden  an  Stelle  der  Lichtbilder 
die  Abbildungen  aus  dem  oben  genannten  Werke  an- 
geführt und  aufser  den  Hauptstücken  besonders  die- 
jenigen Funde  behandelt,  an  die  sich  neue,  noch  un- 
erörterte  Beobachtungen  knüpfen. 

Die  chaldische  Kultur  zeigt  nebeneinander  —  von 
einer  eigentlichen  Vermischung  kann  kaum  gesprochen 
werden  —  zwei  grundverschiedene  Elemente. 

Die  Ghalder  sind  bekanntlich  die  rührigsten  und 
erfolgreichsten  Gegner  der  Assyrer  gewesen.  Das 
Reich  von  Van  hat  das  von  Niniveh  überdauert.  Aber 
die  in  der  Geschichte  häufig  beobachtete  Tatsache, 
dafs  die  politische  Feindschaft  zweier  Völker  nicht 
ausschliefst,  dafs  sie  sich  —  einseitig  oder  gegen- 
seitig —  kulturell  beeinflussen,  bewahrheitet  sich  aach 
hier.  Neben  den  den  Ghaldern  in  ihren  armenischen 
Sitzen  zugeflossenen  assyrischen  Einflüssen  ergeben 
sich  ungesucht  in  Technik,  Formensprache  und 
Kultus  allerlei  Analogien  und  Beziehungen  zur  wcst- 
kleinasiatischen  ('karisch'  i)-hethitischen  and  royke- 
nischen  Kultur.  Diese  Beziehungen  machen  sich  aufser 
im  Felsenbau  besonders  auf  metallurgischem  und  auf 
keramischem  Gebiete  geltend.  In  der  mjkenischen 
Kultur  ist  Griechisches  und  Vorgriechisches  vermischt; 
dem  vorgriechischen,  nichtindogermanischen  Element, 
das  der  Vortragende  als  das  *karische'*)  im  weiteren 


>)  S.  Aus  und  um  Kreta,  Klio  IV  S.  389  f.  —  Nament- 
lich im  Hinblick  auf  Macken zie,  The  Carian  HwotheMs^ 
as  to  the  origins  of  the  Aegean  Civilization  {AnnuaL 
Brit.  School  of  Athens  XJI  216— 223)  sei  nachdiücklicli 
daran  erinnert,  dafs  der  Ausdruck  'Kiirer',  'karisch'  — 
in  Anführiin^vszeichen!  — ,  sowie  ihn  der  V^ortragende 
braucht,  lediglich  die  n ich tind agermanische  und  nicht- 
semitische  vorgriechische  Bewohnerschaft  beider  Küsten 
und  der  Inseln  des  ägaischen  Meeres  (Kretschmer^ 
'Kleinasiaten')  nach  dem  historisch  wichtigsten  uml 
greifl:)arsten  Volke  der  ganzen  Gruppe  bezeichn«'t, 
dagegen  in  keiner  Weise  deren  Herkunft  aus  Karien 
cxlcr  selbst  nun  Kleinasien  andeuten   wler   überh;iu|»t 
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Sinne  bezeichnete,  kommt  ein  wesentlicher  Anteil  an 
der  Aasbildang  der  technischen  Errungenschaften  zu, 
die  die  ägäisch-mykenische  Kultur  auszeichnen.  Ans 
diesen  qaasi-mykenischen  Beziehungen  des  dem  klein- 
asiatischen Westen  relativ  fernen  Volkes  der  Chalder 
wird  um  so  eher  der  Schluls,  sei  es  auf  Verwandt- 
schaft, sei  es  auf  vormalige  (wenn  auch  nicht  not- 
wendigerweise enge)  Nachbarschaft  mit  der  'Karer- 
gruppe'  geboten  sein,  als  hier  an  eine  spätere  Beein- 
flassnng  der  Chalder  aus  dem  fernen  Westen  nicht 
gedacht  werden  kann.  Jene  westlichen  Analogien 
führen  vielmehr  in  eine  Zeit  zurück,  die  der  Ein- 
wanderung der  Chalder  in  Armenien  voraus- 
liegty  in  eine  Zeit,  als  sie  erheblich  weiter 
nach  Westen  gesessen  haben.  Ohnehin  hatte  der 
anfänglich  naheliegende  Gedanke,  dafs  die  Chalder 
einst  von  Nordosten  her  durch  den  Kaukasus  oder 
¥on  dessen  Südhängen  in  Armenien  eingedrungen 
seien,  aufgegeben  werden  müssen,  da  nördlich  des 
Araxes  das  von  der  chaldischen  Kultur  durch  eine 
scharfe  Grenze  getrennte  Gebiet  einer  gänzlich  anders 
gearteten    'transkaukasischen'    Kultur   beginnt   (Mat 

5.  123). 

Von  den  Ghaldern  wurden  dann  aber  die  älteren 
aas  dem  Westen  mitgebrachten  wie  die  in  ihren 
späteren  Sitzen  aufgenommenen  assyrischen  Kultnr- 
eJemeote  nicht  nur  auf  dem  Wege  des  internationalen 
Verkehrs  in  den  verschiedensten  Kichtungen  weiter 
gegeben,  vielmehr  haben  sie  sich  auch  durch  den 
Cinflafs,  den  sie  auf  die  Armenier  geübt  haben,  noch 
eine  über  die  Daner  ihres  Staates  und  ihres  Volks- 
tums weit  hinausreichende  kulturelle  Nachwirkung 
gesichert  Die  Armenier,  ein  thrakisch  -  phrygischer 
Volksstamm,  hatten  bereits  längere  Zeit  im  nach- 
maligen Kappadokien  gesessen  und  dort  eine  starke 
Vermischung  mit  einheimischen  hethitischen  Volks- 
elementen erfahren,  als  sie  um  die  Wende  des  7.  und 

6.  Jahrhunderts  v.  Chr.,  wohl  im  Verein  mit  Teilen 
der  von  Lydien  her  zurückflutenden,  ursprünglich 
dorch  den  Kaukasus  eingedrungenen  Kimmerier  und 
mit  Bestandteilen  anderer  von  Westen  über  die  Meer- 
engen herüber  gekommenen  thrakischen  Volksstämme 
in  das  nach  ihnen  benannte  Gebiet  eindrangen.') 
Sie  haben  die  chaldischen  Vorbewohner  zum  Teil  in 
comp&cteren  Massen  in  bestimmte  Gebiete  des  ehe- 
maligen urartäisch-chaldischen  Gesamtreiches  verdrängt. 
Dies  trifft  besonders  zu  für  die  Araxes-Ebene,  wo 
noch  in  persischer  Zeit  da«  der  Satrapie  angehörige 
Volk  der  Alarodier  speziell  den  Stamm  fortzusetzen 
oder  dem  Yolksbestandteil  zu  entsprechen  scheint, 
der  zu  der  den  Assyrern  geläufigen,  in  den  ein- 
heimischen Inschriften  niemals  belegten  Bezeichnung 
als  ürartäer  den  Anlats  gegeben  hat,  und  ferner  für 
die  mit  den  Chaldem  identischen  oder  nächst  ver- 
wandten Cbalyber.  Versprengte  Gruppen  der  Chalder 
haben  sich  aber  auch  in  dem  von  Armeniern  besetzten 
^biete  längere  Zeit  erhalten.    Sie  zogen  sich  in  die 


•ier  Frage  nach  der  Urheimat  dieses  Volks-  und  Sprach- 
^ta^lIne8  (die  Mackenzie  mit  beachtenswerten  Gründen 
aach  Libyen  verlegt)  praejudicieren  will. 

')  S.  Die  Einwcmdervmg  der  Armenier  im  Zusammen- 
hat der  Wamdervmgen  der  Thraker  und  Tränier,  Yer- 
^«uwfl.  XIIL  luUm,  Orient  Kongr..  (1902)  Ä  133, 


Gebirge  zurück,  während  sie  den  Armeniern  die 
fruchtbaren  Ebenen  überliefsen.  Nach  längeren 
Kämpfen  kamen  dann  Verträge  zu  stände,  die  zwischen 
den  Chaldern  und  den  Armeniern  ein  Connubium  und 
Commercium  begründeten  und  so  zu  einer  Vernoischung 
der  beiden  Volkselemente  führten'),  die  chaldiscber 
Beeinflussung  der  Armenier  Tür  und  Tor  öffnete. 
All  diese  Gesichtspunkte  kommen  bei  der  Betrachtung 
der  archäologischen  Belege  für  die  chaldische  Kultur 
in  Betracht 

Indem  für  den  Felsenbau  und  seine  Bedeutung 
für  die  hier  erörterten  Fragen  auf  des  Redners  früheren 
Vortrag  über  ^Griechische  und  Kleinasiatische  Felsen- 
bauten''') und  für  die  Wasserbauten  der  Chalder  auf 
die  älteren  Darlegungen  über  den  Menuas-Kanal  und 
den  Stausee  des  Rusas  verwiesen  wurde,  gelangte  zu- 
nächst die  Steinbearbeitung  der  Chalder  zur  Be- 
trachtung. 

Ein  auf  Vankalah  gefundener  Torso  {A/af, 
Fig.  47.  48  S.  76  ff.),  der  durchaus  assyrisierende 
Formen  zeigt,  wurde  namentlich  mit  dem  in  Assur 
gefundenen  Torso  einer  archaischen  Statue^)  verglichen, 
mit  der  er  besonders  hinsichtlich  der  Barttracht  Be- 
ziehungen zeigt 

Ganz  eigenartig  dagegen  sind  die  mosaikartigen 
Bestandteile  des  Fufsbodens  im  Tempel  des 
Chaldis  auf  Toprakkaleh  (Fig.  44  S.  73).  Es  wurden 
konzentrische  Ringe,  abwechselnd  aus  naturfarbenem, 
hartem,  dunklerem  und  weifsem  weichem  gipsartigem 
Gestein  ineinander  gefügt;  der  innerste  Kreis  ist 
durch  einen  steinernen  Pflock  vom  Material  des 
äufseren  Ringes  ausgefüllt,  der  oft  durch  einen 
bronzenen  Nagel  befestigt  wurde. 

Ein  anderes  Muster  bestand  aus  schleifenförmigen 
ineinander  eingelassenen  Stücken,  die  zu  einem  Muster 
von  sehr  eigenartiger  Gesamtwirkung  zusammengefügt 
wurden.  Bei  diesem  Muster  spielten  schwarz  und 
hellgelb,  auch  braun  eine  Hauptrolle. 

Aber  nicht  blofs  im  Detail  der  Dekoration  er- 
strebten die  Chalder  eine  solche  Farben  Wirkung: 
sichere  Anhaltspunkte  {Mat.  B.  74  Abs.  4)  ergeben, 
dafs  die  Fronten  und  Aufsenmauern  der  bedeuten- 
deren chaldischen  Bauten  ein  ähnliches  Bild  ge- 
boten haben  müssen  wie  die  armenischen  Kirchen, 
für  deren  Baustil  die  Einfügung  farbiger,  schwarzer 
und  auch  roter  Schichten  in  das  vorwiegend  aus 
hellen  Quadern  zusammengesetzte  Gemäuer  bezeichnend 
ist.  Dieselbe  Eigentümlichkeit  tritt  bekanntlich  in 
der  italienischen  Architektur  der  Frühzeit  auf;  speziell 
in  Genua  war  sie  anscheinend  ein  Vorrecht  der  Adligen; 
im  Florentiner  Dom  und  in  Giotto's  Campanile  er- 
reicht dieser  Stil  seinen  Höhepunkt  Wohl  möglich, 
dafs  orientalischer  Einflufs  aus  der  Zeit  der  Kreuz- 
züge   und  der  Blüte    der  genuesischen  Handelsherr- 


1)  Xenophon  Cyrapädie  HI  2.  Ober  den  geschicht- 
lichen Kern  dieser  Angaben  s.  VerK  BerL  anthrop.  Ges. 
1895  S.  585  ff.  Cber  Gebirgslandschaften  und  Distrikte, 
an  denen  der  Name  der  Chalder  noch  heute  haftet, 
s.  ebenda  S.  589—591. 

2)  Archäolog.  Gesellchaft  April  -  Sitzung  1905,  s. 
ArchäoL  Anzeiger  1905  S.  112  ff.,  Sitzungsbisrickte  S.  19  ff. 

^)  Mitteilungen  der  Deutscheu  Orient  •  Geseüsdiaft 
Na  29  S.  41  nebst  Abb.  22  u.  2S. 
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Schaft  hier,  sei  es  allein,  sei  es  in  einer  Nebenrolle, 
nachwirkte,  sodafs  ein  chaldisches  durch  die  Armenier 
bewahrtes  Kaltnrgut  in  Italien  za  neuer  Verwendung 
gekommen  wäre.*) 

Diese  Zweifarbigkeit  ist  nun  aber  auch,  wie  Herz- 
fcld  nachweist,^  ein  stilistisches  Merkmal  der  Bauten 
von  Pasargadae  (Meshed  i  Murghäb).  Darin  wird 
chaldischer  EinfluTs  mit  Herzfeld  um  so  weniger 
zu  verkennen  sein,  als  Armenien  ja  zum  persischen 
und  vorher  schon  zum  medischen  Reiche  gehört  hat, 
wie  denn  die  Chalder  gewifs  für  die  Technik  der  alt- 
persischen und  wahrscheinlich  schon  der  jünger-assyri- 
scheu  Felsinschriften  vorbildlich  gewesen  sind. 

(Fortsetzung  folgt.) 


0  Mat  S.  74  nebst  Strzygowski's  Bemerkungen  dazu 
in  Anm.  2. 

-')  Klio  VIII  S.  33  mit  Anm.  3. 
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Flavii  Arriani  qoae  exstant  omnia  ed.  A.  G.  Roos. 
Vol.  I.  Alexandri  anabasin  continens,  accedit 
tabula  pbototypica.  Lipsiae  1907,  Tenbner.  LIV 
und  426  S.    8».     Jl  3,20;  geb.  3,80  X 

Die  Einleitang  der  yorliegenden  Ausgabe  ist 
nur  ein  Wiederabdruck  (passim  emendata)  der 
Dissertation  Ton  Roos  Trolegomena  ad  Arriani 
Anabaseos  et  Indieae  editionem  criticam  adiecto 
Anabaseos  libri  primi  specimine.  Groningae  1904\ 
Sie  gibt  dem  Leser  eine  gute  Übersicht  über  die 
Handschriften  (cap.  I  und  II)  und  sonstigen  Hilfs- 
mittel der  Textkritik  (cap.  III),  über  die  früheren 
Ausgaben  und  den  Plan  der  yorliegenden  (cap.  IV). 
Die  Resultate  des  Verf.s  1.  dafs  als  archetypus 
aller  hss  nicht,  wie  bisher,  der  von  Jac.  GronoT 
entdeckte  Lanrentianns  IX  32,  sondern  der 
Vindobon.  hist.  4  (olim  14)  anzusehen  sei, 
2.  dafs  der  Laurent«  von  der  zweiten,  die 
übrigen  hss  yon  der  ersten  Hand  des  Yin- 
dob.  abstammen,  bedeuten  eine  ganz  wesent- 
liche Verschiebung  der  handschriftlichen  Grund- 
lage Arrians,  wogegen  schon  Einspruch  erhoben 
ist  (ygl.  E.  Abicht,  Der  gegenwärtige  Stand  der 
Handschriftenfrage  bei  Arrian.  Progr.  Brandenburg 
1906)  und  yielleicht  noch  öfter  erhoben  werden 
whrd.  Referent  stand  dieser  Frage  bisher  zögernd 
and  abwartend  gegenüber  (ygl.  meine  Besprechung 
der  Schrift  von  Abicht  Wchschr.  f.  kl.  Philol.  1907 
S.  1199£),  möchte  sich  jetzt  aber  doch  für  Roos 
entscheideo,  besonder3  in  Rücksicht  auf  den  Zeit- 


abstand der  beiden  hss  (Vindob.  s.  XII,  Laurent, 
s.  XV).  Energischer  Protest  ist  aber  gegen  die 
yon  Roos  beliebte  Änderung  der  bisher  üblichen 
Bezeichnung  der  hss  eiozulegen  (A  nennt  er 
z.  B.  den  Vindob.,  B  den  Paris.  1753,  k  den 
Laurent.  IX  32,  welche  bisher  Y,  A,  P  hiefsen); 
Gründe  zu  solchem  Umtaufen  lagen  hier  schwer- 
lich vor. 

Viele  Mühe  hat  sich  Roos  mit  der  Beschaf- 
fung des  handschriftlichen  Materials  ge- 
geben, viele  hss  hat  er  selbst  yerglichen,  andere 
wie  D  und  2  hss  von  Salamanka,  durch  andere 
Gelehrte  neu  yergleichen  lassen.  Unter  den  snb- 
sidia  critica  war  von  Wichtigkeit  der  codex  re- 
scriptns  Vaticanus  gr.  73  (il  carbouaccio),  welcher 
die  cxcerpta  de  sententiis  enthält  (jetzt  von  U.  Ph. 
Boissevain  herausgegeben).  Aus  diesem  Pa- 
limpsest  nahm  Roos  mit  Recht  folgende  Lesarten 
auf:  II  25,  2  (jdy  ngoam  x^vdvpeis^y,  ib.  änoxq^ 
wt<f&M  (Krüger),  II  25,  3  ei  i»ilo$,  IV  10,  7  Maxs- 
doveg  di  av  (Krüger),  IV  12,  4  r«  KaXlns^ivei. 
(Pflagk). 

Eigene  Besserungsvorschläge  hat  Roos  in 
reicher  Zahl  beigesteuert  und  darf  in  yielen  Fällen 
auf  Zustimmung  rechnen.  Allein  ans  dem  3.  Buch 
hebe  ich  als  beachtenswert  heraus:  4,  4  Jqdii  (diy, 
6,5  UMStog  f^v  .<^AXs^dvdq(ioy,  7,  1  ^ns^avg  di 
iaovgy,  8,  7  Bov(*fiX(p,  9,  3  av  wvg  t«,  12,  5  <^^v 
diy  fj  nScifUj  15,  3  Sysvyw  ydq^  16,  8  rov  Evda- 
vifwv  TOP  ßcdixopj  22,  5  (reXemcöp]  ngog^  24,  1  tnn- 
a76oyT&<nai  <««?#$> ^  26,  1  ^iy  rv>  nach  Polak, 
27,  5  avfovg  xarafia&wv. 
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Die  Literatur  über  Arrian  ist  dem  Verf. 
im  aasgedehnteaten  Mafse  bekannt  nnd  mit  Sorg- 
falt benatzt.  Um  so  mehr  fallt  auf,  dafs  er  III 
7,  7  i^uyyiXXova&y  Su  Innetg  oi to&  schreibt:  die 
von  Sintenis  (Ausgabe  1849)  beigebrachten  Stellen 
beweisen  nichts,  Krüger  strich  oitoi  mit  Recht, 
es  ist  ans  dem  gleich  daranffolgenden  ovto&  xar«- 
doifttg  entstanclen;  auch  III 20,  4  war  Krügers 
int(UTk(f6fi€Pog  vorzuziehen,  desgl.  IV  19,  4  des 
Vnloanias  ul  natdeg  ygl.  18,  4,  ebenso  V  17,  2  des 
Vnloanins  Vorschlag  ^sky  '^ov^  iiJq>avTag^  der  bei 
Roos  nicht  einmal  erwähnt  ist,  IV  30,  3  Pflngks 
dyetXcj  endlich  IV  30,  5  Dörners  ig  t^y  (ids^viivy 
lAifaax^pcoy  X(OQav, 

Hinweisen  möchte  ich  noch  anf  einige  der 
Verbessernng  bedürftige  Stellen.  III  29,  4  §vya- 
ya/my  ovy  tag  önp^igag  .  .,  ^o^ov  iftn^oat 
kniX^vtSey  .  .  tov  (a^  itidisa&ai  ig  avtäg  tov  vdatog 
kann  nicht  richtig  sein.  Wohl  lobt  Photius  Bibl. 
Cod.  92  Arrians  bündige  Kürze:  er  habe  nicht 
Sätze,  sondern' nur  Worte  ansgelasseu,  xal  el  t»^ 
tö  letnoy  ht^x^tqolij  ngoa&etymj  stg  rd  naqiXxoy 
äy  in&retyM  Jo^a«,  äXXd  (Afi  tov  kXX&novg  i^evQsty 
t^y  dyanX^^eiurty y  wohl  führe  Sintenis  za  I  1,^ 
eine  Reihe  von  Parallelen  zu  dem  hier  vorliegen- 
den Genitiygebrauch  an,  aber  danach  müfste  es 
td  vduiQ  heifsen,  demnach  wird  rov  (*^  ^t«^  ia.  ig 
ct£.  t,  vdatog  zu  schreiben  sein.  —  II  16,  6  dürfte 
rtiQvoyfjy  zu  streichen  sein,  denn  in  den  allgemeinen 
Gedanken:  'Der  Ruhm  der  Rinder  und  der  Name 
des  Königs  konnten  wohl  von  Epeiros,  aber  nicht 
vom  Ibererland  zu  Eurystheus  dringen',  pafst  der 
individuelle  Name  nicht  hinein.  —  Zu  II  18,  3  itftk 
di  noQ^fAog  tBvayuidfig  td  x^Q^^  ^^  ^^  f*^^  nQog 
tfi  dnelQia  ttjg  &ai,d(f(fijg  ßqax^a  xal  nfiXfß^ 
avtov,  tä  di  nQog  avtfi  t^  noXet  .  .  tQt&y  fia- 
XKfta  ÖQ/viäy  td  ßd^g  bemerkt  Sintenis  W^ror 
von  ^aXdaaiig  abhängig,  bezieht  sich  auf  noQd'fiov\ 
aber  diese  beiden  Worte  schliefsen  einander  aus, 
ich  streiche  avtov,  da  t,  ^aXd^ai^g  wegen  seiner 
immerhin  auffälligen  Stellung  ursprünglicher  er- 
scheint. —  III  11,  4  ist  das  zweite  xatä  td  d€^46y 
lästige  Wiederholung  des  ersten. 

Der  Grammatik  und  Orthographie  hat 
Roos  gebührende  Sorgfalt  zugewendet.  Das 
Richtige  hier  zu  treffen,  ist  nicht  immer  leicht. 
Der  Schreibung  von  A  folgt  der  Verf.,  indem  er 
(sa  und  tt,  ^iy  uud  avvj  ig  und  stg,  iaan  und  «mtco, 
yiyyo(Mt$  und  yiyo/iaty  yt/ydaxca  und  /&yüSox(o, 
^aQQ4(o  und  &aQai(aj  ii^iXuo  und  ^iXa),  ifisXXoy 
und  rjfieXXoy  neben  einander  gebraucht,  wie  es  A 
gerade  bietet,  aber  statt  avy  vor  einem  mit  er  an- 
fangenden Simplex    schreibt  er  gegen   A    durch- 


gehend ava-  {iv<f^),  desgl.  sind  die  accus,  plnr. 
von  Substativen  auf  tvg  alle  auf  iag  gebildet,  ob- 
gleich in  A  neben  74  Formen  anf  iag  6  auf  sX; 
stehen,  obgleich  auch  Xenophon,  Arrians  be- 
wundertes Vorbild,  Akkusative  auf  etg  hat  und 
diese  Formen  seit  307  im  Attischen,  in  Eleinasieo, 
bei  dea  Attizisteu  und  Apostolischen  Vätern  dd- 
gemein  häufig  sind  (vgl.  Mayser,  Grammatik  der 
griechischen  Papyri  S.  271). 

Anf  richtige  Schreibung  der  Personennamen 
ist  Roos  bedacht  gewesen,  die  Ergebnisse  von  0. 
Ho  ff  man  US  Buch  ^Die  Makedonen'  sind  noch  in 
den  Addenda  et  Corrigenda  S  .L — LH  nachgetragen. 
Falsch  hat  der  Verf  aber  TeXfAttfixög  und  Ttl- 
fA^aetg  trotz  der  Inschriften  und  Münzen,  welche 
TfQfjk^ifaog  und  TeQfk^acZg  bieten  (vgl.  auch 
Kretschmer,  Einleitung  iu  die  Geschichte  der 
griech.  Sprache  S.  395  und  Pick,  Vorgriechische 
Ortsnamen  S.  89)  beibehalten,  'cum  A  ubiqne  ul- 
(Atcaog  et  tcXfAtcaetg  exhibeat,  malui  errorem  Ar- 
riano  quam  librariis  attribuere'  (zu  I  27,  5).  Falsch 
ist  auch  die  Schreibung  Aeoyvdtag  st.  Asovvha^ 
(vgl.  Herodian  I  p.  218,  12  Lentz)  and  Kqau^ 
et.  K^s^  (vgl.  Fick-Becbtel,  Persoueonamen 
S.  176). 

Druckfehler  sind  selten,  ich  habe  nur  II  13,2 
l^ykTidyteg  und  III  29,  4  i(A7tXij(fai  ixdXsvaetf  ge- 
funden. 

In  summa,  diese  mühsam  vorbereitete,  sorg- 
faltig und  umsichtig  durchgeführte  Ausgabe  ist 
eine  recht  tüchtige,  aller  Anerkennung;  würdige 
Leistung. 

Liegnitz.  Wilb.  OemolL 


C.  F.  W.  Müller,  Bemerkungen  zum  Dialogas 
des  Tacitus.  Aus  seinem  Nachlasse  herausgegeben 
von  Dr.  J.  Freund.  Beilage  zum  Jahresbericht  des 
Städtischen  Johann esgymnasinms  in  Breslau.  1907. 
19  S. 

Der  rühmlichst  bekannte  Cicerokenner  hat  auch 
dem  edelsten  Erzeugnis  ciceronischer  Nachahmung, 
dem  taciteischen  Dialogus,  ein  erfreuliches  In- 
teresse zugewandt  und  als  Ergebnis  dieser  Studien 
in  doppelter  Fassung  Bemerkungen  uud  für  die 
Zwecke  eines  Kollegs  eine  Übersetzung  hand- 
schriftlich hinterlassen.  Für  beides  ist  die  Lite- 
ratur nach  1892  nicht  mehr  berücksichtigt.  Die 
Bemerkungen  sind  aber  mit  Beziehung  hieranf 
vom  Herausgeber  gesichtet  und  ineinander  ge- 
arbeitet worden,  und  wenn  es  ihm  auch  nichl 
durchweg  geglückt  ist,  diur  wertvolles  nnd  origi^ 
uales  Erzeugnis    darzubieten,   so  ist  mau  ihm  für 
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seine  mfiheYoUe  Arbeit  doch  zu  aufrichtigem  Dank 
Terpflicbtet. 

Der  TextüberliefernDg  stand  Müller  offenbar 
konservativ  gegenüber.  Er  pflichtet  zwar  ver- 
breiteten Eonjektaren  wie  18,22  Atticu9,  18,24 
aridns,  38,  2  veritati  auch  bei,  verteidigt  aber  nicht 
blols  5,24  ferat,  38,  5  dicendo,  40,  14  accipimus, 
sondern  sogar  18,  2  eandem.  9,  22  praecerpta  i)at 
auch  Möller  von  sich  ans  vermutet  nud  9,16  ex- 
tndit  gelesen. 

Der  Hauptwert  der  Bemerkungen  lieirt  auf  dem 
Gebiet  der  Begriffsbestimmnng   und    in    der  Be- 
reicherung des  Stellenmaterials  aas  den  unerschöpf- 
Jic'beo   Schätzen    der    Müllerschen    Sammelarbeit. 
Viel  Ton    seinen    anFgestapelten   Lesefrnchten    ist 
iiüD  ?on  den  neueren  Ausgaben  vorweggenommen 
ui(d  vom  Herau^ebor  meist  ausgeschieden  worden. 
Eiuiges  Erwähnte  z.  B.  zu  30,  3  f.  stammt  aus  den 
AumerkuDgen   zu    meiner  Übersetzung  von  1892* 
Eotschieden  wegzulassen   waren  auch  die  Stellen- 
sammlungen    aus  der  Schrift  selbst,    z.  B.  zu  2,  2 
tamquam;    18,  18   species.     Denn  Vollständigeres 
Düä  Richtigeres  darüber    bietet  jetzt  das  Lexicon 
Taciteum.    Zu  2,  8  quodam  ardore  iuvenili  werden 
inj  Anschlufs   an  das  Lael.  p.  210  Gelehrte    zahl- 
reiche Belege    für  quidam    mit  Substantiv  beige- 
bracht.   Indes  finde  ich  die  'hebende'  Bedeutung 
TOQ  quidam    mindestens   unzutreffend    für    5,  *^4; 
16,  18  (qnosdam  veteres  'Leute  aus  ganz  grauer 
Voraeit*);    28,  22.     Nicht  berücksichtigt   sind  die 
Stellen  8,  20;  25,  23;  30,  40  und  39, 15.    Besondere 
Beachtung  findet  die  häufige  Beiordnung  sich  cr- 
gäuzeuder  Ausdrücke,  die  wir  im  Deutsch eu  nicht 
uis    gleichgeordnet    empfinden     und     behandeln. 
Neben  anderu  schoii  seither  anerkannten  Beispielen 
dieser  Erscheinung  (vgl.  13,  8  praesens  spectansque 
als  Zuschauer  anwesend ;  26,  5  fucatae  et  meretri- 
eiae    vestes    gefärbter    Aufputz     buhldirnenhafter 
Kleidung;    29,  4  teneri  et  rüdes  animi    bildsame, 
harmlose  Kinderseele)  wird  mit  Recht  auch   14,  5 
aufgeführt  und  dadurch  die  Überlieferung  secretura 
coDsilium    et    causae  alicuius  meditationem  gegen 
Halms  Vermiitung  aut  geschützt.    Umgekehrt  wäre 
daoD   freilich    auch    21,11    zwischen   ornata   und 
aecommodata  eine  Verbindung  zu  erwarten,  wenn 
Maliers  Wiedergabe    der  Stelle    ^sie  ist  im  Aus- 
druck  und    in    den  Gedanken    schwungvoll,    dem 
Ge^hmack  der  Richter  angemessen'  zuträfe.    Auch 
sonst  noch  ist  da  und  dort  durch  diese  Auffassting 
veder  für  den  Ausdruck  noch  für  den  Sinn  etwas 
gewonoen,  z.  B.  10,  32;  12,  5  ('reine  Begiooen  der\ 
IWfluld');   12,9—11;  16,18;  29,9;  34, 32  ('selb- 
»täadig  allein^;  36,  10  leges  aaüdiiae  et  populäre 


nomen  =  1.  a.  latae  ad  pop.  n.  parandum;  39,  3; 
und  vollends  10,  37  privatas  et  nostri  saeculi  con- 
troversias  'Privathändel,  wie  sie  in  unserer  Zeit 
üblich  sind'.  Uneingeschränkten  Dank  verdienen 
die  Verweise  auf  die  Stellensammlungen  seiner 
Laelius-  und  Officienausgabe  und  deren  weitere 
Bereicherung:  so  zu  7, 19  audire  aliquem;  9, 1 
nam  der  occupatio;  10,  3  sequi  =  begleiten 
oder  von  selbst  kommen;  12,12  mos  =  Sprach- 
gebrauch; 16,  1  magnus  =  difficUis;  19,  6  iudi- 
cium  =  Überlegung;  21,  20  concedere  ut;  22,  17 
lautus  «  nobel;  28,  16  laus  =  Beruf;  29,7  pro- 
bitas  »  Bescheidenheit;  32,1  ad  tempns;  34,3 
deducere;  36,29  nisi  an  Stelle  adversativer  Bei- 
ordnung. Gerne  findet  man  auch  Besonderheiten 
des  Dialogns  weiter  belegt,  z.  B.  5,  3  excusare  im 
absoluten  Gebrauch ;  6,18  affectum  indnere;  10,8 
ut  semel;  16,  32  incipit  =  'es  folgt  daraus*,  und 
den  Begriffsbestimmnngen  und  Bedeutungsaualysen 
von  offensa  3,  5,  snbstautia  8, 16,  p^rsuasio  36,  33, 
remissio  28,21,  informare  31,31,  coartare  89,17, 
nempc  35,  1'^  wird  mau  in  weitem  Umfang  zu- 
stimmen. Als  neu  und  erwägenswert  verzeichne 
ich  folgende  Erklärungen:  8,  14  nascentes  wie  25,  5 
nascens  eloquentia  nicht  von  der  Geburt  sondern  von 
<]er  Entwicklung;  8,  28  negleguntur  «  neglegeuda 
sunt;  28,  24  produccre  'in  die  Welt  einführen'. 
Wus  die  Übersetzung  betrifft,  so  hat  Müller 
die  Wolffsche  (l89l)  und  diemeinige  (1886  u.  1892) 
gekannt  und  die  letzere  besonders  in  ihrem  zweiten 
Teil  durch  umfangreiche  Benützung  ausgezeichnet. 
Die  Abweichungen^  auf  deren  Wiedergabe  sich 
der  Herausgeber  im  weseutlichen  beschränkt  hat, 
beanspruchen  also  den'  Wert  vou  Verbesserungen. 
Dafür  mögen  z.  B.  folgende  Wendungen  gelten: 
10, 20  arx  Höhepunkt;  36, 31  persuasioue  frui 
sich  iu  der  Einbildung  sonnen;  5,  32  opposuit  hat 
entgegenzusetzen  gehabt;  16,  18  u.  ö.  natum 
esse  leben;  26,  21  virium  robur  urwüchsige  Kraft; 
26, 16  laus  Beruf;  80,  3  homines  Menschenseele; 
34,  14  imbui  sich  unbewufst  aneignen;  37,  15  sine 
aliqua  eloquentia  ganz  ohne  Beredsamkeit.  An 
vielen  Stellen  begnügt  sich  aber  Müller  augen- 
scheinlich mit  Umschreibung  oder  Erklärung  und 
manchmal  greift  er  auch  zweifellos  fehl.  Zu  den 
ersteren  Fällen  rechne  ich  9,  28  colere.  fordern; 
suum  genium  propitiare  sich  seibat  sein  Gl^k 
verdienen;  9,32  officia  Gebiete  der  Tätigkeit; 
26,4  tinnitüs  phrasenhafte  Redeweise;  36,29  in- 
genio  et  eloquentia  in  wohlgesetzter  Rede;  40, 16 
cerlum  imperiom  geordnete  Regierung.  Dagegen 
'finden,  so  viel  ich  sehe,  folgende  Deutungen 
uWgends  Unterstützung:  1,  11  forma  animi  Gesin- 
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nung;  4, 8  angnatiae  Spitzfindigkeiten  und  32, 18 
angastae  sententiae  spitzfindige  Redensarten;  22,  16 
referre  sich  einprägen;  28,  16  die  Spiele  leitete 
sie  in  vollkommener  Ehrbarkeit;  29,4  fabnlae  et 
errores  konfuses  Geschwätz;  31,  22  singula  argu- 
menta conclndens  dicendi  genus  eine  streng 
logische  Schlösse  ziehende  Redeweise;  37,  23  vis 
ingenii  rednerische  Wirkung.  Als  Nachwirkung 
des  klassischen  Kanons  dürfte  zu  betrachten  sein, 
wenn  2,  5  celeberrima  ingenia  mit  ^die  beiden 
gesuchtesten  Redner*,  3,  14  oura  mit  ^Aufgabe', 
35,  17  incredibiliter  compositae  zu  c.  6  mit  'un- 
natürlich erdacht*  wiedergegeben  wird.  Be- 
sonders anfechtbar  sind  aber  die  neuen  Erklärungen 
rednerischer  Kunstausdrücke.  Man  mag  zugeben, 
dafs  mit  pressus  (2,  14;  18,  21)  ebenso  sehr  der  ein- 
fache und  treffende  als  der  bündige  und  knappe 
Ausdruck  gemeint  ist  (vgl.  Cic.  Brut.  55,201 
genus  unum  aitenuate  presseque,  alterum  sublate 
ampleque  dicentium;  de  orat.  II  13,  56  Thncydides 
yerbis  aptus  et  pressus),  aber  mit  'klar*  wird  man 
diese  Eigenschaft  der  Rede  nicht  bezeichnen. 
29, 19  soll  Cäsar  nicht  wegen  seiner  Sprachreinheit, 
sondern  wegen  seiner  ^Lebhaftigkeit*  splendidus 
heifsen.  Wohl  ist  splendidus  auch  =  magnificus, 
also  eine  Eigenschaft  des  genus  grande  und  der 
Dürftigkeit  und  Nüchternheit  der  Rede  entgegen- 
gesetzt (vgl.  Cic.  Brut.  §  201  n.  279).  Aber  die 
Bedeutung  ^frisch  und  lebhaft*,  die  Piderit-Sorof 
de  or.  II  16,  68  in  splendidus  findet,  ist  nur  aus 
dem  Gegensatz  des  faden  Wortgezänks  (ieiuna 
concertatio  verbornm)  abgeleitet.  18,  10  heifst 
C.  Gracchus  plenior  et  uberior,  25,  20  Cicero  plenior, 
was  allgemein  auf  die  Wortfalle  dieser  Redner 
bezogen  wird,  wobei  Wolff  und  andere  noch  auf 
dieselbe  Verbindung  aun.  12,  60,  4  verweisen. 
Müller  versteht  ohne  Begründung  'Gedanken- 
reichtum* und  'Gewandtheit*.  Ebensowenig  kann 
ich  diiunctus  18,  25  mit  'verschwommen*,  und 
18,  26  f.  wo  solutus  durch  fractus  überboten  wird, 
beide  Adjektiva  mit  'matt*  glücklich  wiedergegeben 
finden.  Nimmt  man  dazu,  dafs  nicht  selten  der 
Ausdruck  Müllers  unnötig  zum  Fremdwort  greift, 
so  wird  das  Urteil  nicht  unbillig  sein,  dafs  diese 
Veröffentlichung  einer  nachgelassenen  Privatarbeit 
die  Nachsicht,  die  sie  in  jeder  Hinsicht  verdient, 
in  einigen  Punkten  auch  braucht. 

Schwab.  Hall.  C.  John. 

Max  C.  P.  Schmidt,  Stilistische  Exerzitien.  Heft  I. 
Leipzig  1907,  Dürr'sclie  Bh.    19  S.  gr.  8°.   ^0,50. 

Das  vorliegende  Heft  bringt  zwanzig  deutsche 
Stücke  von  mäfsigem  Umfange  zum  Übersetzen  in 


das  Lateinische;  die  Stücke  sind  nach  dem  Titel- 
blatt  in   erster  Linie   für  den  Gebrauch  au  den 
lateinischen    Universitäts  -  Seminarien    bestimmt 
Gewifs  können  sie  hier  gute  Dienste  leisten,  da 
sie  einerseits,  auch  wo  sie  sich  an  lat.  Texte  an- 
lehnen (z.  B.  St.  2  an  Cic.  off.  2,  25),    doch  selb- 
ständiges Denken  erfordern  und  anderseits  reiche 
Gelegenheit  zur  Einübung  stilistischer  Feinheiten 
bieten.    Nach  dem  Vorwort   können  viele  dieser 
Arbeiten  auch  von  guten  Gymnasiasten  geleistet 
werden;    für  den  Durchschnittsprimaner  hentigeo 
Schlages   dürften   sie   allerdings  zu   schwer  sein. 
Verf.  ist,  wie   er  sagt,   bestrebt  gewesen,   'nach 
Möglichkeit  in  sich  abgerundete  und  sachlich  be- 
lehrende Gedanken  und  Bilder'  zu  bringen;  doch 
ist   mir   sehr   zweifelhaft,    welche   sachliche  Be- 
lehrung in  inhaltlich  ganz  unbestiftimt  gehaltenen 
und  in  der  Luft  schwebenden  Stücken   wie  No.  7 
und  17—19    liegt.     Auch    der    Ausdruck   konnte 
hin  und  wieder  gebessert  werden.    Über  die  Vor- 
liebe des  Verf.  für  Fremdwörter    will    ich   nicht 
mit  ihm  rechten;    aber  eine  Wendung  wie  St. 2 
^Dieses  Übermafs  von  Hafs  des  Cicero  geht  sicht- 
lich auf  Caesar'  ist,  auch  abgesehen  von  dem  anch 
sonst  wiederholt  vorkommenden  Artikel  bei  Eigen- 
namen, mindestens  ungeschickt;  ebenso  St.  9  'aus    | 
der  Differenz   vergangener   Dinge    zwischen   ihm 
und  jenem  werde  sich  eine  gewisse  Spannung  er- 
geben'. 

Norden.  Carl  Stegmann-      I 

Adolf  Rademann,  Vorlagen  zu  lateinischen  Stil- 
Übungen  im  Anschlnfs  an  Ciceros  Tusknlanen 
Buch  I,  n  nnd  V.  Berlin  1907,  Weidmann.  68  S.  8^ 
Jl  1,20. 

Dafs  verhältnismäfsig  herzlich  wenig  brauch- 
bare Vorlagen  zu  Stilübungen  im  Anschlnfs  an 
Ciceros  philosophische  nnd  rhetorische  Schriften 
vorhanden  sind,  betont  Verf.  im  Vorwort  nicht 
mit  Unrecht;  das  gilt  namentlich  anch  für  die 
Tusknlanen,  obgleich  gerade  diese  Schrift  faentzn- 
tage  wieder  in  ziemlich  ausgedehntem  Mafse 
Gegenstand  der  Primalektüre  ist.  So  wird  denn 
jeder  Lateinlehrer,  der  den  Wert  angemessener, 
an  die  Lektüre  angeschlossener  Übersetzungsatücke 
zu  schätzen  weifs,  die  obigen  Vorlagen  mit  Dank 
entgegen  nehmen;  jedenfalls  werden  sie  mindestens 
bei  dem  Entwurf  von  Texten  für  Klassen-  nud 
Prüfungsarbeiten  vielfache  Anregung  bieten  und 
gute  Dienste  leisten.  Die  einzelnen  Stücke  sind 
mit  Verständnis  und  Geschick  abgefafst;  in  der 
Schwierigkeit  der  Anforderungen  halten  sie  diu 
richtige  Mafs,   lehnen  sich  nicht  zu. enge  an  deu 
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lat.  Texfc  an  and  sind  in  einem  vernünftigen  nnd 
lesbaren  Deutsch  abgefafst,  können  also  nnr  em- 
pfohlen werden. 

Norden.  Carl  Stegmann. 


AuszQge  aus  Zeitscliriften. 

Berliner      philologische     Wochenschrift      U 
(4.  April  1908). 

8.  443—447.  A.  Klotz,  Der  römisch-karthagische 
Vertrag  zur  Zeit  des  Pyrrhos  (Polyb.  III  25,  1—5). 
Die  Worte  xard  t^p  IJvqqov  dtdßaa^v  beziehen  sich 
auf  den  Obergang  des  Pyrrhos  vou  Griechenland  nach 
Italien,  die  tiqü  xov  (Svaiijifaa&at  tovg  KaQXfjdoviovg 
tov  nsql  2$jisXiag  noXsfAOV  anf  den  ersten  panischen 
Krieg.    Durch    genaue    Interpretation   des  Einzelnen 
nj)d  unter   Veränderung  des  überlieferten  6g>odop  in 
kttvodoy  gelangt  Klotz  zu  folgender  Auffassang:  'Für 
den  Fall,  dufs  ein  schriftliches  Bündnis  gegen  Pyrrhos 
geschlossen    wird,    sollen    sie  es  schliefsen    beide  zu 
dem  Zwecke,  sich  gegenseitig  Hilfe  leisten  zu  können 
im  Lande    des   angegriffenen  Teils.     Gleichviel,    wer 
Yon  beiden  der  ünterstfltzang  bedarf,  die  Transport- 
schiffe  sollen  die  Karthager   stellen    sowohl  für  den 
Hinweg  wie  für  den  Rückweg.    Die  Löhnung  und  Ver- 
pflegoDg  soll  jede  Partei  für  ihre  Mannschaft  seihst 
beschaffen.     Die  Karthager  sollen  überdies  auch  zur 
See  die  Römer    unterstützen,   wenn    der  Bedarfsfall 
eintritt.     Die  Schiffsbesatzung    soll   niemand    nötigen 
aus  Ijand    zu   geben    [um  zu  kämpfen]    wider    ihren 
Willen'.    Schliefslich    wird    die    Frage    erörtert,    ob 
Polybios  die  römisch -karthagischen  Vertragsurkunden 
aas   dem    römischen    Archiv   geschöpft    habe.     Dann 
Kare  unerklärlich,    dafs  von  dem  Vertrage  von  306 
nur  der  spätere  Zusatz,  nicht  der  Vertrag  selbst  er- 
wähnt wird.     Klotz   möchte    mit    dem  Fehlen    dieses 
Vertrages    die    falsche  Datierung    des    ersten   in  Zu- 
sammenhang   bringen,    da    K.  J.  Neumann    die    Zeit 
dieses   Vertrages    als   die   Zeit   der    Einsetzung   des 
L.  Junius  Brutus  in  die  Konsulnliste  sehr  wahrschein- 
lich gemacht  habe. 


Xeae  JahrbOcher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik  XIX  und  XX,  10. 
L  S.  681.  J.  Kromayer,  Hannibal  nnd  Antiochos 
der  Grofse,  eine  politisch- strategische  Studie:  Unter- 
pacht die  Verurteilung,  welche  die  ganze  Politik  und 
Kriegfabrung  des  Antiochos  in  dem  syrisch-römischen 
Kriege  gefunden  hat,  auf  ihre  Haltbarkeit.  £r  kommt 
20  folgendem  Resultat.  Der  Zwiespult  zwischen 
Antiochos  and  Hannibal  bestand  nicht  darin,  dafs 
Haonibal  seine  groCsartigen  und  hochherzigen  Pläne 
tör  kleinkrämerischer  und  niedriger  Leute  Rechnung 
entworfen  hatte  und  dafs  man  am  Hofe  des  Antiochos 
2a  tQu  zu  schlaff  war,  was  man  zu  denken  den  Mut 
l^sessen  hatte.  Wir  sehen  vielmehr,  dafs  in  dem 
Könige  nnd  dem  grofsen  Verbannten  sich  zwei  ent- 
gegengesetzte Auffassungen  der  Ziele  des  Krieges  und 
damit  zugleich  der  Art  der  Kriegführung  gegenüber- 
staoden,  Auffassungen,  von  denen  die  des  Königs  den 


Interessen  seines  asiatischen  Reiches  weit  angemessener 
war  als  die  Hannibals  und  die  ihn  daher  nicht  nur 
berechtigte,  sondern  verpflichtete,  den  Einflufs  des 
grofsen  Karthagers  an  seinem  Hofe  nicht  zu  mächtig 
werden  zu  lassen,  da  der  geniale  Mann  in  seinem 
leidenschaftlichen  Hasse  gegen  Rom  gewifs  alle  Mittel 
der  Intrigue  und  des  persönlichen  Einflusses  in  Be- 
wegung gesetzt  hat,  um  hier  endlich  das  Ziel  seines 
Lebenswunsches  zu  erreichen.  —  S.  700.  Th.  Birt, 
Schreibende  Gottheiten:  sammelt  aus  der  biblischen 
und  griechisch-römischen  Literatur  Stellen,  in  denen 
schreibende  Gottheiten  auftreten,  und  erläutert  sie 
eingehend,  wobei  ein  besonderer  Abschnitt  der 
schreibenden  Parze  gewidmet  wird.  —  S.  722.  H. 
Diels,  Über  das  neue  Corpus  medicorum.  —  S.  727. 
Ludwig  Traube,  Ein  Nachruf  auf  Rudolf  Scholl. 
—  S.  732.  K.  Diesing,  Sachregister.  —  IL  S.  537. 
Hermann  Schwarz,  Die  experimentale  Pädagogik 
in  Deutschland,  2.  Teil.  —  S.  551.  Rudolf  Stube, 
Neue  Anforderungen  an  den  höheren  Geschichts- 
unterricht, 2.  Teil:  behandelt  das  Griechentum  als 
Bildungswert  und  die  Einheit  der  Lehrbefähigung  für 
Geschichte.  —  S.  559.  Christoph  Stephan,  Bericht 
über  den  ersten  rheinischen  Philologentag  zu  Köln 
vom  7.  bis  9.  Mai  1907,  — 

M^langes  d'arch^ologie  et  d'histoire  XXVII,  5. 
S.  463—477.  E.  Albertini,  Kritische  Bemer- 
kungen zum  Itinerarium  Antouini  und  der  Tabula 
Peutingeriana  (Via  Claudia  Valeria  und  Via  Claudia 
nova).  — -  S.  495—507.  R.  Laurent-Vibert  und 
A.  Piganiol,  Inschriften  aus  Minturnae,  u.a.  Votiv- 
inschriften  für  Marica  und  Silvanus  und  eine  Ver- 
wünschung für  einen  Bewerber  (repulsam  ferat  aqt 
si  factus  erit  condemnetur,  vgl.  Henzeu  6977). 


Notizie  degli  Scavi  (1907)  7.  8. 

S.  361  — 427  ff.  G,  Boui,  Ausführlicher  Bericht 
über  die  Ausgrabungen  auf  dem  Forum  des  Trajan. 
~  S.  428 — 430.  Samnium  und  Sabinerland:  u.  a. 
Auffindung  einer  römischen  Strafse  unterhalb  des 
Pflasters  der  Via  Ercole  Ciofano  zu  Sulmona;  sie 
kommt  von  Corfinium  und  läuft  parallel  der  Via 
Numicia.  —  8  S.  431  f.  Beim  Dom  zu  Feltre  Auf- 
findung einer  Inschrift,  in  der  der  Vereinigung  der 
Schmiede  von  einem  gewisseu  Hostilius  Flaminius 
500  000  Denare  vermach.t  werden  unter  der  Be- 
dingung, dafs  aus  dem  Ertrage  der  Zinsen  alljährlich 
am  9.  Januar,  dem  Geburtstage  des  Verstorbeuen, 
eine  Gedächtnisfeier  stattfinde.  Die  Inschrift  stammt 
aus  dem  Jahre  323  n.  Chr.,  woraus  sich  ergibt,  dafs 
die  Summe  garnicht  so  grofs  ist,  als  sie  zuerst 
scheinen  könnte,  da  damals  der  Münzfufs  ungeheuer 
reduziert  war.  —  S.  437—472.  Rom:  u.  a.  Bericht 
von  Vagi i er i  über  die  Ausgrabungen  am  Palatin. 
—  S.  484  —  498.  P.  Orsi,  Altertumsfuude  auf 
Sizilien,  u.  a.  Grabanlagen  in  Centuripae  nebst  Unter- 
suchung über  die  Stadtanlage,  und  lat.  Inschrift  aus 
Acireale:  Grabschrift  für  Johannes  den  Sohn  des 
Turic,  eine  der  wenigen  inschciftlichen  Urkunden,  die 
von  dem  Auftreten  der  Sarazenen  auf  Sizilien  Nach- 
richt geben. 
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The  Classical  Qoarterly  II  1,  Janaar  1908. 

S.  1 — 8.  A.  S.  L.  Farquharson  spricht  über  die 
Namen  des  Aeiius  Caesar,  des  Adoptivsohns  Ha- 
drians.  —  S.  9— 15.  H.Richards,  Platonica  VIII 
(s.  Wochenschr.  1906  No.  23  S.  639),  teilt  eine  Reihe 
von  Konjekturen  zoni  Texte  des  Clitophon^  Timaeus 
und  Critias  mit.  —  S.  16—21.  R.  C.  Seaton  stellt 
eine  grofse  Zahl  kritischer  Bemerkungen  zu  Apollo- 
nias  Rhodius,  die  S.  A,  Naber  in  der  Mnemosyne 
veröffentlichte,  richtig  (s.  Wochenschr.  1906  No.  43 
S.  1181).  —  S.  22—30.  W.  C.  Summers  gibt  Be- 
merkungen und  Verbesserungen  zum  Text  der  Briefe 
Senecas.  —  S.  31-33.  W,  J.  Goodrich  unter- 
zieht nach  Garrod  (s.  Wochenschr.  1907  No.  43 
S.  1183)  die  Stelle  Find.  OL  II  63  sqq.  einer  er- 
neuten Betrachtung.  —  S.  34—40.  A.  J.  Kronen- 
berg behandelt  (in  lateinischer  Sprache)  eine  Reihe 
einzelner  Stellen  aus  den  Dialogen  Senecas.  — 
S.  41—46.  F.  M.  Stawell  geht  (gegen  Cortifords 
Thucydides  mythisioricus  polemisierend)  auf  die  Cha 
rakterzeichnung  des  Perikles  und  des  Kleon  bei 
Thucydides  ein.  —  S.  47 — 63.  A.  E.  Housman 
steuert  eine  gröfsere  Zaiil  kritisclter  Bemerkungen 
und  Verbesserungen  zum  Texte  der  Fragmeute  des 
Dorotheus  von  Sidon  bei,  indem  er  vor  allem  auf 
die  Ausgabe  von  Kroll  Bezug  nimmt.  —  S.  64-74. 
T.  W.  Allen,  Der  epische  Cyclus,  will  *Dinge  an 
ihre  rechten  Plätze  stellen  und  die  Tatsachen  so 
zeigen,  wie  sie  einem  künftigen  Herausgeber  er- 
scheinen werden.*  Kapitel  I  und  II  behandeln  zu- 
nächst die  Quellen  unseres  Wissens  vom  Cyclus. 
(Fortsetzung  folgt.) 


Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien. LVIII  12,  31.  Dezember  1907. 
S.  1057—1081.  H.  von  Arnim  berichtet  über 
die  neuen  Reste  von  Komödien  Menanders,  die 
von  G,  Lefebvre  in  einem  römischen  Hause  des 
ä{2yptischen  Dorfes  Köm  Ischkan  neben  vielen  andern 
Handschriften  gefunden  wurden.  Die  Menanderhand- 
schrift  gehört  dem  2.  Jahrb.  n.  Chr.  an  und  enthält 
über  1300  vollständige  oder  herstellbare  Verse  der 
Komödien  JleQ^xciQOfji^vii,  ^EnnQinovxe^,  'Hgoag  und 
2afi>ict.  Nach  der  Ausgabe  des  Institut  fran^ais 
d'arch^ologie  Orientale  (Lefebvre  und  Croiset)  teilt 
der  Verfasser  sodann  die  Bruchstücke  der  ^EnnQsnovtec 
vollständig  (mit  einer  gröfseren  Reihe  erklärender 
Anmerkungen)  mit.  —  S.  1117— -1122.  Fr.  Ladek 
tUhrt  in  einem  VI ,  besonders  Xenophon  und  Herodot 
behandelnden  Kapitel  mit  seinen  Erörterungen  zur 
griechischen  und  lateinischen  Lektüre  am 
Gymnasium  fort:  s.  Wochenschr.  1908  No.  13 
S.  362.  (Fortsetzung  folgt.)  Daran  schliefst  sich 
S.  1147—1152  eine  Polemik  zwischen  Fr.  Ladek  und 
den  Verfassern  des  von  ihm  in  diesen  Aufsätzen 
kritisierten  österreichischen  Kanonbuches  Kukula^ 
Martinak  und  Schenkt.  —  S.  1145  f.  wird  ein  Ver- 
zeichnis der  im  ^Eranos  Vindobonensi»  1905 — 6  und 
1906 — 7  gehaltenen  Vorträge  gegeben. 


Das    humanistische    Gymnasium.     XIX  1,  Ja- 
nuar 1908. 
S.  1—8.    P.  Cauer,  Thyrsosträger  und  Bak- 
chen,    gibt  Betrachtungen   über   den   Wettstreit  im 
höheren  Schulwesen,  die  in  der  Warnung  gipfeln,  bei 
Gestaltung     der    Lehrpläne    die    Rücksicht   anf  die 
Schwachen  nicht  weiter  gar  zu  sehr  bestimmend  seio 
zu    lassen.    —    S.  8 — 26    wird    der  Streit  um  den 
Wert    des  fremdsprachlichen  Unterrichts  be- 
handelt,   der   sich    an    einen   Vortrag   des  Leipziger 
Chemikers  W,  Ostwald  im  Verein  für  Schulreform  in 
Wien    (am   3.  Dezember  1907)    angeknüpft  hat.  — 
S.  26—39  folgen  weitere  Mitteilungen  über  Vorträge, 
die  in  der  pädagogischen   Sektion   der  Basler 
Philologenversammlung  gehalten  wurden:  Btrzd, 
Einseitigkeiten      und     Gefahren      der      Schulreform- 
bewegung;    Frankfurter ^    Über    das    Gymnasium  im 
Kampf   der  Gegenwart;    Planck y    Die  humanistische 
Bildung  der  Mädchen.    (S.  Wochenschr.  1908  ^o.  13 
S.  362.)    —    S,  40  f.    wird  über  einen   Vortrag  toii 
G.  Wolff   über    die  Römerstadt  Nida  (Heddero- 
heim)  im  2.  Jahrhundert  n.  Chr.  berichtet.  —  S.  41 
—  43    weist  G.  Uhlig    auf   den  altphilologischen 
Studentenverein  in  Heidelberg  und  seine  Eigen- 
art hin.   —  S.  43  f.  gibt  derselbe  einen  Nekrolog 
anf  G.  E,  Hinzpeter.    —    S.  48    wird    zu  der  dies- 
jährigen  Generalversammlung    des  Gymnasial- 
vereins am  Pfingstdienstag  in  Zwickau  eingeladeo. 


Rezension« -Verzeiclmis  philoJ.  Schrlftea. 

Albert,  Geo.,  Ein  Wort  für  das  bumanistiscbe 
Gymnasium.  Zur  Erwiderung  an  Geheimrat  Ostwald: 
DLZ.  9  S.  542.     MafsvoU. 

Andocides,  orationes  ed.  F.  Blass,  ed.  III: 
Classr,  21,  1  S.  24.  Anerkennende,  in  ein  warmes 
Lob  des  verstorbenen  Herausgebers  ausklingende 
Anzeige  von  ü,  R, 

Behr,  Fr.,  Die  Ficoronische  Cista:  BphW.  13 
S.  404-408.  Sehr  dankenswerter  Beitrag  zur  Kenntnis 
der  Malerei  Polygnots  und  seiner  Schule.     E.  Pfuhi  | 

Blanchet,  A.,  Enceintes  romaines  de  la  Gaule:  j 
J.  d,  eav,  II  S.  72-79.  Wertvoll.  C.  JuUian,  Dan,: 
Classr.  22,  1  S.  18-20.  Wertvolles  Compendium. 
J,  E.  Morris, 

Brück m an ns  Wandbilder  antiker  Plastik  (4-9): 
ZöG.  59,  1  S.  93.     Vorzüglich.     E.  H(auler). 

Cauer,  F.,  Siebzehn  Jahre  im  Kampf  um  die 
Schulreform:  ZöG.  59,  1  S.  83-86.  A.  Frank  hebt 
aus  den  gesammelten  Aufsätzen,  deren  Wert  er  aner- 
kennt, eine  Reihe  von  Urteilen  heraus. 

Chudzinski,  A.:  Tod  und  Totenkultus  bei  den 
alten  Griechen  (Gymnasialbibl.  44):  Bph  W.  13  S.  40Sf. 
Für  den  Zweck,  oberflächlich  zu  orientieren,  nicht 
ungeeignet,  aber  noch  verbessernngsbedQrfiig.  P. 
Stengel. 

Cybulski,  St.,  Domus  Romana  (Tafel  and  Texl)^ 
3.  Aufl.:  ZöG.b%,\  S.  91.  Gehört  zu  den  bester 
Stücken  der  ganzen  Sammlung.     «/.  Oeliler, 

Die  Didache  mit  krit.  Apparat  hrsg.  you  H 
Lietzmann  (==  kleine  Texte  u.  s.  w.  6)  2.  Aufl.i 
Bph  fr.  13  S.  399,   Bringt  manches  )ieue.    JSO,  Nesäe 
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GabrieUson,  Job.,  1.  Über  Fayorinns  and  seine 
naviodanii  ItnoQia:^  2.  Über  die  Qaellen  des  Clemens 
Alexandriuns.  I:  BphW.  13  S.  387-399.  Wenn 
auch  das  Haoptresaltat  abgelehnt  wird,  so  mofs  doch 
anerkannt  werden,  dals  die  ganze  Frage  durch  die 
Schrift  erheblich  gefordert  ist.  Aach  findet  man  hier 
eine  gute  Übersicht  Ober  die  Literatnr.  0.  Stählin. 
Gaffiot,  F.,  Ecqai  faerit  si  particalae  in  interro- 
gando  Latine  nsns:  ZöG,  59,  1  S.  31  f.-  J.  Golling 
ist  mit  den  Anfstellungen  des  Verfassers  nicht  ganz 
eiiiverstanden. 

Geizer,  H.,  Aasgewählte  kleine  Schriften:  TheoL 

L  Z,  6  S.  178-180.    Dankenswert.    K  v,  Dobnehüiz. 

Graf,  E.,  Der  Kampf  nm  die  Masik  im  griechischen 

Alteitom:   Mitt  hiai.  Lit.  S.  3.     Den  Inhalt  skizziert 

R  Hirsch. 

Gröschl,  J.,  Dörpfelds  Lenkas-Ithaka-Hypothese 
bialorisch  und  kritisch  belenchtet:  Mitt.  hist  Lit  S.  1. 
fl^t  an  der  Identifizierang  von  Ithaka  and  Thiaki 
fest.    F.  Hirsch. 

ßünzler,  Ed.,  Das  Psephisma  des  Demophantes: 
MitL  hist.  Lit.  S.  2.  Karze  Inhaltsangabe  von  F. 
Hirsch. 

Herodotos.  Für  den  Schalgebraach  erklärt  von 
K.  Abicht.  3.  Band:  Bach  Y.  VL  4.  verb.  Auflage: 
BpliW,  IS  S.  385-387.  Bietet  vielfache  Yerbesse- 
mogen.     H.  Broschmann. 

Hersman,  A.  Bates,  Studies  in  Greek  allegorical 
interpretation.  I.  II:  Riv.  difil.  XXXV,  4  S.  618f. 
Gate  Zusammenstellung  des  Materials.  A.  Covotti. 
Hettegger,  G.,  Qua  ratione  Quintilianus  in 
iust.  or.  laudaverit  scriptores:  ZöG.  59,  1  S.  93  f. 
Der  Verfasser  hätte  den  Quellenfragen  nicht  ganz  aus 
dem  Wege  gehen  sollen.     J.  Wöhrer. 

Hope,  E.  W.,  The  language  of  parody.  A  study 
in  the  diction  of  Aristophanes :  Riv.  di  phil.  XXXV,  4 
S.  621f.  Brauchbares  Wörterverzeichnis.  G.Pasquali. 
Jacobsthal,  Hans,  Der  Gebrauch  der  Tempora 
ond  Modi  in  den  kretischen  Dialektinschriften: 
BLZ.  9  S.  546-550.  H.  MeÜzer  gibt  einen  Überblick 
über  die  Ergebnisse  der,  sorgfältigen  Untersuchung. 
Karsten,  H.  T.,  De  commenti  Donatiani  ad 
Terenti  fabulas  origine  et  compositione:  Rev.  er.  47 
S.  414-418.  Enthält  viel  Gutes,  aber  ohne  endgflltiges 
Ergebnis.     JE.  Thomas. 

Kekule  von  Stradonitz,  R.,  Die  griechische  Sknlp- 
tor:  Clas9r.  21,  1  S.  23  f.  Wird  von  F.  U.  M.  mit 
EinschräDkaogen  empfohlen. 

Manilins.  1.  Qaaestiones  ad  Astronomicon  libros 
pertinentes  scr.  H.  Kleingünther,  2.  Textkritische 
and  exegetische  Beiträge  von  demselben,  3.  Astronomica 
cd.  Th.  Breiter,  L  Carmina:  ZöG.  59,  1  S.  24-31. 
1.  Fleiüsige,  mit  Sachkenntnis  und  Urteil  geschriebene 
Dissertation.  2.  Nicht  ohne  Nutzen.  3.  Der  gebotene 
Teit  wird  erst  nach  dem  Erscheinen  des  Kommentars 
beurteilt  werden  können.     K.  Prinz. 

Marens  Aurelias  Antoninus,  Meditations, 
transl.  by  Jackson,  with  an  introduction  by  Bigg: 
Clasgr.  21,  1   S.  24.     Gelungen.     H.  U. 

Mayr,  A.,  Aus  den  phönikischen  Nekropolen  von 
3lalta:  'Rev.  de  phil  XXXI,  4  S.  309.  Verdienstlich. 
A  Grewter, 


Meyer,  E.,  Humanistische  und  geschichtliche 
Bildung:  ZöG.  59,  1  S.  87 f.  A.  Bauer  wünscht  der 
Abhandlung  die  verdiente  Beachtung. 

Nausester,  W.,  Denken,  Sprechen  und  Lehren: 
ZöG.  59,  1  S.  60-66.  ^Tiefgründige  Gedanken,  geist- 
volle Darlegungen,  die  anregend,  aber  nicht  recht 
überzeugend  wirken'.     R.  Latzhe. 

Friedrich  Nietzsches  Gesammelte  Briefe.  III: 
Briefwechsel  mit  Fr.  Ritschi,  J.  Burckhardt,  H.  Taine, 
G.  Keller,  von  Stein,  G.  Brandes,  hrsg.  von  E.  Förster- 
Nietzsche  und  Kurt  Wachsmuth:  BphW.  13 
S.  408  f.     Angezeigt  von  J.  Ziehen. 

Nissen,  H.,  Orientation.  Studien  zur  Geschichte 
der  Religion.  I:  J.dessav.ll  S.  103  f.  Inhaltsangabe 
von  J.  T<mtain. 

Papyrus-Fragment  of  an  uncanonical  gospel 
from  Oxyrhynchus,  ed.  by  P.  Grenfell  and  A.  Hunt: 
Theol.  //.  Z.  6  S.  170- 172.  Enthält  eise  interessante 
Parallele  zu  Marc.  7  und  Mtth.  15*,  der  Verfasser 
wollte  die  Evangelien  überbieten',  besafs  aber  nur 
undeutliche  Vorstellungen  von  den .  Reinigungsge- 
brauchen.     E.  Schürer. 

1.    Petronii    Saturae    etc.    ed.   Fr.  Bnecheler. 

4.  ed.;  2.  Gena  Trimalchionis.  Mit  deutscher  Übers, 
und  Aum.  von  L.  Fyiedländer.  2.  neub.  und  verm. 
Aufl.:  BphW.n  S.  401-403.  In  1  steckt  wieder 
ein  gut  Stück  Arbeit,  zu  2  gibt  einige  Verbesseisingen 
J.  Tolktehn^  der  bedauert,  dafs  Fr.  nicht  den  ganzen 
Petron  behandelt. 

Pradel,  Fr.,  Griechische  und  süditalienische 
Gebete,  Beschwörungen  und  Rezepte  des  Mittelalters: 
TliLZ.ß  S.  180-182.  Fleifsige  Arbeit  aus  eiäem 
unerschöpflichen  Gebiete,    r.  Dobschütz. 

P reger,  Th.,  Scriptores  originum  Constantinopo- 
litanarum  II:  Classr.  22,  1  S.  20f.  Wird  von  J.  B. 
Burg  gelobt  und  mit  Dank  begrüfst. 

Puchstein,  0.,  Die  ionische  Säule  als  klassisches 
Banglied  orientalischer  Herkunft:  Rev.  de  phil.  XXXI,  4 

5.  309  f.  Ist  das  Beste,  was  bisher  über  den  Gegen- 
stand geschrieben  ist.     B.  Haussoullier. 

K.Regling,  Die  griechischen  Münzen  der  Sammlung 
Warren,  Berlin  1906:  Z. /.  A^.  XXVI,  323 :  'Eine 
allen  wissenschaftlichen  Anforderungen  entsprechende 
Katalogisierung*.     R.  Weil. 

Reik,  K.,  Der  Optativ  bei  Polybius  und  Philo 
von  Alexandria:  ZöG.  bd,  l  S.  23f.  Mit  greiser 
Sorgfalt  abgefafster  Beitrag  zur  historischen  Grammatik 
der  griechischen  Sprache.     F,  Stolz. 

Richter,  0.,  Beiträge  zur  römischen  Topograhie 
III  (Die  Alliaschlacht):  Mitt.  hist  Lit  S.  4.  In  der 
Hauptsache  überzeugend.     Dietrich. 

H.  Scbuchardt,  Die  iberische  Deklination,  Wien 
1907:  Rev.  num.  1907,  544.  Anerkennend  besprochen 
von  A.  Blanchet. 

Seilli^re,  E.,  Apollo  oder  Dionysos?  Kritische 
Studie  über  Friedrich  Nietzsche.  Ubers.  von  Th. 
Schmidt:  BphW.  IS  S.  408f.    Fesselnd  geschrieben. 

Siegmund,  A.,  Die  Textkritik  der  Tragödie 
Octavia:  BphW.  IS  S.  400f.  Die  Änderungen  des 
Verfs.  sind  unwahrscheinlich,  besser  seine  Verteidigung 
der  Überlieferung.     Die  Autorschaft  des  Philosophen 
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ist  nicht  erwiesen.  C.  Hobius.  Dass.i  DLZ.  9 
S.  550  Der  Vf.  geht  von  falschen  Voranssetzongen 
ans  and  bietet  anch  im  übrigen  wenig  Zweckdienliches. 
Ladek. 

Soltan,  W.,  Das  Fortleben  des  Heidentums  in 
der  altchristlichen  Kirche:  ThLZ.  6  S.  177  f.  Enthält 
interessantes  Material.    6r.  Krüger. 

Stemplinger,E.,  Das  Fortleben  der  horaztschen 
Lyrik  seit  der  Renaissance:  Mev,  er,  47  S.  407. 
Interessant.  P.  Lejay. 

Tacitns.  The  Annais  II  (XI-XVI)  ed.  by  H. 
Furneaux,  2.  ed.  by  Pelham  and  Fisher: 
Classr,  22,  1  S.  22.  Die  erste  Auflage  ist  nicht 
eben  übertroffen.     E.  Harruon. 

Wageuingen,  J.  van,  1.  Scaenica  Romana, 
2.  Albnm  Terentianom:  Classr.  21,  1  S.  22f.  Beide 
Schriften  gehören  »nsammen,  sind  anziehend,  aber 
nicht  wichtig.     «/•  Gow. 

Wahrmann,  Paula,  Prolegomena  zu  einer  Ge- 
schichte der  griechischen  Dialekte  im  Zeitalter  des 
Hellenismus:  ZöG.  59,  1  S.  21-23.  Mit  sehr  guter 
Sachkenntnis  geschrieben.     F.  Stolz. 

Wessely,  Ch.,  Les  plus  anciens  monuments  du 
christianisme  Berits  sur  papyrus:  liev.  dephil.  XXXI,  4 
S.  320.     Sehr  wertvoll.     X  Lebreton. 

Wünsch,  R.,  Antike  Flnchtafeln  (»  Kleine 
Texte  20):  BphW.U  S.  399f.  Sehr  dankenswert. 
Eb.  Nestle. 

Xenophontis  opuscula  politica  equestria  et 
venatica,  rec.  G.  Pierleoni:  Riv,  di  fii.  XXXV,  4 
S.  619  621.     Verdienstlich.     F.  Caecialanza. 

Zurbonsen,  Fr.,  Quellenbuch  zur  Geschichte. 
Ein  Hilfsmittel  für  Unterricht  und  Studien.  I.  Alter- 
tum: JDLZ.  9  S.  562.     Im  ganzen  beifällig  begrüfst. 


Mitteilungen. 

Aeadömie  des  inseriptions  et  belles-lettres. 

13.  Dezember. 
Bouchä-Leclercq,  Der  Mathematiker  Gleon,  ein 
Zeitgenosse  des  Ptolemaeus  Philadelphus. 

20.  Dezember. 
A.  Merlin,  1.  Mosaik  aus  Afrika  (Streit  zwischen 
Athene  und  Poseidon);  2.  Grab  der  Alogiosia  mit 
Mosaik.  —  M.  Gauckler,  Metrische  Inschrift  aus 
Tunis  (Anfang  des  7.  Jahrhunderts),  zusammengesetzt 
aus  zwei  1894  und  1907  gefundenen  Stücken;  drei 
Distichen  des  Flavius  Felix  über  die  Thermen  in 
Tunis;   erwähnt    wird  der  Vandalenkönig  Gebamund. 


Arohäologische  Gesellsohaft  su  Berlin. 

Sitzung  vom  5.  November  1907. 

(Fortsetzung  und  Schlufs.) 

Dafs  ein  Streben  nach  Polychromie  sowohl  in  der 
mykenischen  Aufsenarchitektur  (Fassaden  der  beiden 
gröfsten  Kuppelgräber)  wie  in  der  —  allem  Anscheine 
nach    noch    vorgriechischer,    *karischer'    Zeit    ange- 


hörigen  —  kretischen  Keramik  des  Karoares-Stiles 
zum  Ausdruck  kommt,  ist  vielleicht  in  dem  oben 
besprochenen  Sinne  von  Bedeutung.') 

Auf  einer  kleinen  Steintafel  (Fig.  50  S.  80)  ist 
ein  dreigeteilter  Blitz,  der  den  assyrischen  Dar- 
stellungen bei  Jacobsthal ^)  Tafel  I  sub  5— 8  an 
nächsten  kommt.  Die  Steintafel  selbst  erinnert  in  der 
Form  an  die  in  Ilion  gefundenen  tönernen  Weih- 
täfeichen  mit  entsprechender  Darstellung.') 

Eine  merkwürdige  Verbindung  von  Stein-  und 
Metallbearbeitung    zeigt    eine    dem  Gebiete  des 
Kultus  angehörige  Darstellung   (Fig.  53  S.  81).    Die 
Oberfläche  eines  mindestens  30  cm  dicken  Steinblockes^ 
trägt,    teils  in  Bas-Relief,    teils    in  vertiefter  Arbeit, 
die  Gestalt  eines  Bärtigen,    der   mit   beiden  H&nden 
einen  Baum  oder  Baumzweig  hält  oder  ergreift.   Bart, 
Haupthaar  und  Kopfbedeckung  zeigen  assyrisierenden 
Typus.     Der  Baum  oder  Zweig  ist  vertieft  gearbeitet, 
aber  die  Vertiefung  war  durch  eine  Einlage  aus  Eisen 
ausgefüllt.     Auch  die  übrigen  eingeschnittenen  Teile 
der  Darstellung,  so  die  Arme  des  Mannes,  sein  Gesicht 
und    die    quadratische  Musterung    seiner  Gewandung 
werden  durch  Metall  oder  edleres  Gestein   ansgeMt 
gewesen  sein.    Auf  einem  kleinen  in  Van  erworbenen 
aus  Toprakkaleh  stammenden  Steingewicht  findet  sich 
eine  inhaltlich  verwandte  Darstellung  (Fig.  54  S.  82). 
Wir  sehen  einen  Betenden  oder  Opfernden,  vor  dem 
ein  Krug  auf  dem  Boden  steht,  in  betender  Stellung  1 
vor  einem  heiligen  Baume  von  ähnlicher  Struktur  wie  ' 
auf   dem   grofsen  Fundstücke.     Hinter  ihm   ist  eine 
Art  Altar  mit  pfeilcrartigen,    durch  zahlreiche  Quer 
linien  geteilten  Aufsätzen  dargestellt.  i 

In    seiner  Besprechung    der  ^Materialien    betont 
Herzfeld,  ^)      dafs     die     Verehrung     eines     heiligen 
Baumes    und  einer  Trinität  von  Pfeilern  'eine  schla- 
gende, gar  nicht  genug  unterstrichene'  Analogie  zum 
kretischen  Kult  bilde.     Insbesondere  ist   hinzuweisen 
auf  die  in  der  idäischen  Höhle  gefundene  Gemme  bei 
Evans  Mycenean  Tree  and  PiUar  Cult  (Fig.  25)  nebst 
den  von   Evans  angeführten  karthagischen    (Fig,  22) 
und    ägyptischen    (Fig.  26)  Parallelen.      Noch   über- 
raschender   aber    ist,    dafs  jenes    in  der  chaldischen 
Kultszene  dargesteUte  Gefäfs  genau  die  gleiche  Fonn 
zeigt,    wie  sie  in  den  kultischen  Darstellangen  kreti- 
scher Gemmen   üblich  ist  (s.  Evans  Fig.  12 — 14  und 
vgl.  Fig.  1). 

Hier  zeigt  sich  mit  besonderer  Deutlichkeit, 
dafs  die  ältesten  kultischen  Vorstellungen 
und  Bräuche  der  Chalder  ihre  Wurzeln 
weiter  im  Westen  haben  müssen. 

Dies  tritt  auch  auf  einem  der,  vielleicht  Alles 
in  Allem,  dem  wertvollsten  Fundstücke  ans  den 
Grabungen  auf  Toprakkaleh  hervor,  einer  runden 
goldenen  Platte,  die  als  Schaumünze  um  den  Hals 
zu  tragen  war,    wie  die  Öse  oben    an  dem  erhöhten 


0  Vgl.  Mat  S.  75  Abs.  1. 

'^)  Der  Blitz  in  der  orientalischen  und  griechisvhef 
Kunst 

^)  Winnefeld  in  Troja  und  Ilion  Band  VI  S.  -H 
u.  Beilage  58  sub  3. 

*)  Memnon  I  Heft  2  S,267. 
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Bande  zeigt  0  (Fig.  56:  Darstellang  in  5/4  ca.  der 
natttrlicben  Gröfse,  nicht  n/1';  S,74ff.).  Sie  zeigt 
in  getriebener  Arbeit  folgende  Darstellang: 

Aaf  einem  Sessel  mit  gerader  Rück-  nnd  gebogenen 
Seitenlehnen  thront,  auf  einem  Kissen  sitzend,  eine 
weibliche  Gestalt  Sie  hält  in  der  Rechten  ein 
gröfseres  Blatt,  während  die  Linke  frei  erhoben  ist. 
Ihre  Fttfse  ruhen  auf  einem  Schemel  mit  gebogenen 
Fflfsen.  Vor  ihr,  die  offenbar  als  eine  Göttin  der 
Frachtbarkeit  zu  betrachten  ist,  steht  eine  weibliche 
Gestalt  in  langem  schleppendem  Gewände,  die  Arme 
betend  erhoben. 

Die  Darstellung  als  solche  bietet  ans  eine  anthen- 
tische  Wiedergabe  einer  chaldischen  weiblichen  Gottheit 
in  cbaldischer  Arbeit.    In  der  äofseren  Anordnung  wie 
in  gewissen  Einzelzflgen  der  Darstellang  ist  babylonisch- 
assyrischer Einflufs  schwerlich  za  verkennen,  nament- 
lich in  der  Art,  wie  die  Göttin  sitzend  dargestellt  ist: 
aaf  einem  Sessel,  die  Füfse  auf  einem  Schemel,  gerade 
wie  es  die   babylonisch  -  assyrischen  Skulpturen   und 
geschnittenen  Steine  zeigen  und  wie  es  Herodot  I  183 
an  Ort  und  Stelle   gesehen  hat     Aber   im  Übrigen 
entspricht   sie   weder   dem   assyrischen  Schema   der 
Adorationsszene   noch   auch  wurzelt   sie   (näheres  s. 
Mat,  S.  85/86)  in  spezifisch  assyrischen  Vorstellungen. 
Wohl  aber  tritt  bekanntlich  im  westlichen  Eleinasien 
und   im    kretisch  -  my kenischen    Kult,   nach   Ausweis 
besonders  der  glypUschen  Darstellungen  eine  Frucht- 
barkeitsgöttin    in    den  Vordergrund,    die,    mit  Rhea, 
Xrbele,  Ma  wesensgleich,  zudem  durch  eine  Pflanze, 
die  sie  in  der  Hand  hält,  speziell  charakterisiert  wird. 
Freilich    ist    auf    der    chaldischen    Goldplatte    nicht 
gerade  Mohn  dargestellt,  wie  ihn  die  Göttin  auf  dem 
bekannten  mykenischen  Goldringe  (beste  Wiedergabe 
bei  Evans  Fig.  4)  und  auf  kretischen  Formsteinen^) 
in  der  Hand  hält;   es  soll  ja  aber  auch  keineswegs 
Identität,  sondern  nur  Verwandtschaft  der  Gottheiten 
in  Betracht  gezogen  werden. 

Un€  wie  für  den  Inhalt  so  finden  sich  auch  fOr 
die  Technik^)  des  einzigartigen  Stückes  die  nächsten 
Analogien  im  Westen.  Arbeiten  in  getriebenem  Golde 
sind  aus  dem  Altertum  nicht  eben  zahlreich  erhalten. 


')  Nach  Form  und  Verwendung  kommt  ihr  nahe  der 
in  Spanien  gefundene,  freilich  nur  18  mm  im  Durch- 
roesser  grofse,  goldene  und  mit  Öse  versehene  Anhänger 
phönikischer  rrovenienz,  den  Pierre  Paris  in  den 
MUanges  Perrot  (i9(i8)  S.  255  ffg.  behandelt  hat  (Hin- 
weis Yon  ZahnV  Er  besteht  aus  zwei  gegeneinander 
(relegten  Plättcnen;  die  eine  zeigt  zwei  Steinböcke  in 
my  kenischer  Wappenstellung,  die  andere  einen  Ägypter- 
könie,  der  im  Hegriff  steht,  einen  vor  ihm  liegenden 
Feind  zu  töten. 

^  Vgl  Zahn,  Archäolog.  Gesellschaft  März -Sitzung 
IHOL  s.  ArchäiA.  Anzeiger  1901  S.  22,  Sitzwigtberichte  S.  63. 

*)  Nacli  gründlicher  Untersuchung  ergab  sich 
Herrn  Menadier,  ^dafs  die  Fiffuren  mit  Bolzen  von 
hinten  getrieben  sind,  dann  aoer  zur  Erhöhung  des 
Keliefs  die  Conturen  auf  der  Vorderseite  mit  einem 
>tichel  scharf  umrissen  sind,  wodurch  die  angrenzenden 
Flächen  zurfickgedrängt  und  vertieft  wurden,  und  dafs 
zuletzt  die  Ornamente  gleichfalls  von  vorn  eingepunzt 
kia(i\  —  »Auch  darf  (zu  Afa*.  26  Abs.  3)  *als  sicher  gelten, 
•kfa  das  Medaillon  nicht  unbenutzt  in  der  Laue  des 
^i'ildschmc^ts  liegen  geblieben,  sondern  dafs  es  tat- 
sächlich getragnen  worden  ist;  die  vielfachen  Ver- 
teolungen  erklären  sich  nur  durch  Benutzung\ 


Diese  chaldische  Goldplatte,  die  den  Fundumständen 
nach  sicher  dem  Ende  des  8.  oder  dem  7.  Jahrhundert 
angehört,  also  etwa  mit  den  ältesten  lydischen  Manz- 
prägungen  gleichzeitig  ist,  findet  nach  Alter,  Kompo- 
sition der  Darstellung  und  Feinheit  der  Ausführung 
ihre  Gegenstücke  in  den  Leistungen  der  mykenischen 
Periode,  die  in  den  Goldbechern  aus  dem  Kuppel- 
grabe bei  Amyklai  gipfeln;  technisch  am  nächsten 
stehen  die  Goldbleche,   der  'Kultbau*  an  der  Spitze. 

Aber  zu  diesen  allgemeinen  und  immerhin  ent- 
fernten Analogien  treten  weit  engere  Beziehungen. 
Auf  der  chaldischen  SchaumQnze  wird  die  Darstellung 
durch  eine  Art  von  Knospenband  abgeschlossen.  Die 
verwandten  assyrischen  und  griechischen  Darstellungen 
dieses  Dekorationsmotivs  zeigen  die  Bänder,  von  denen 
die  einzelnen  Knospen  herabhängen,  durch  Bogen 
untereinander  verbunden,  während  auf  unserer  Gold- 
platte die  untere  Linie  der  eigentlichen  Darstellung 
einen  geradlinigen  Abschnitt  zwischen  den  zu  jeder 
'Knospe'  gehörigen  Bänderpaaren  entstehen  läfst.  Da- 
gegen ist  (R.  Zahn)  das  chaldische  Knospenornament 
sehr  ähnlich  dem  Knospenband,  das  einender  Schilde') 
aus  der  idäischen  Zeushöhle  umzieht  —  eine  Über- 
einstimmung, die  um  so  bedeutsamer  ist,  als  das  Auf- 
hängen metallener  Weihschilde  ohnehin  ein  gemein- 
sames Merkmal  des  kretischen  und  des  chaldischen 
Kultus  bildet. 

Bekundet  so  die  Goldplatte  die  westlichere  Her- 
kunft der  chaldischen  Kultur,  so  giebt  sie  gleich- 
zeitig Anhaltspunkte,  um  orientalische,  kleinasiatische 
ev.  mittelbar  von  Armenien  ausgegangene  Einwirkungen 
in  der  griechischen  Kunst  des  6.  Jahrhunderts  zu 
erkennen  oder  zu  erwägen. 

So  findet  sich  ein  ähnliches  Lotosknospenband  zur 
Füllung  des  Abschnittes  beim  Rundbild  auf  attischen 
Scherben  aus  der  I.Hälfte  des  6. Jahrhunderts/') 

Weiter  verdienen  in  dieser  Hinsicht  gewisse 
Einzelheiten  der  Darstellung  besondere  Beachtung. 

Die  Beine  des  Sessels  haben  die  Form  von  Säulen 
ohne  Basis,  die  sich  nach  oben  zu  ziemlich  stark  ver- 
jüngen. Am  Kapitell  sind  volutenartige  Rundungen 
sehr  klein,  aber  doch  deutlich  erkennbar  dargestellt, 
so  dafs  man  von  einer  Art  protoionischen  Säulen 
reden  könnte.  Die  Gewänder  und  ebenso  das  Kissen, 
auf  dem  die  Göttin  sitzt,  zeigen  eine  Musterung  in 
gesonderten,  nicht  untereinander  verbundenen  Qua- 
draten, wie  wir  sie  bereits  an  der  Hauptfigur  der 
grofsen  Kultdarstellung  in  Stein  und  Metall  er- 
wähnt haben.  In  ähnlicher  Weise  quadratisch 
gemusterte  Gewänder  kommen  auf  griechischen  Dar- 
stellungen vom  Anfange  des  5.  Jahrhunderts  vor.  Zu 
nennen  sind:  Der  Panzer  eines  'Kriegers  auf  dem 
Fragment  des  Innenbildes  einer  streng  rotfigurigen 
Schale  (ca.  480).^)  Femer:  Steifes  Gewand  mit 
Quadraten,  in  deren  Mitte  ein  Punkt,  der  freie  Raum 
zwischen  den  Quadraten  gleichfalls  durch  Punkte  aus- 
gefüllt auf  einer  Amphora  des  frühen  schönen  Stiles.*) 


0  Museo  Itdiano  H  Atlas  Taf.  I. 
3)  Z.  B.  Journal  of  Hellenic  studies  1884  Taf.  40. 
')  Schöne  Museo  Bocchi  di  Ädria  Taf.  5,  2. 
♦)  Bei    MilUngen    Ancient    unedited    Monuments  I 
plate  21. 
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Verwandt  auch}  Einzelnes  Mäanderglied  in  Quadrat 
alä  Ortiamont  auf  dem  Chiton  der  Frau  auf  dem 
Brotizewagen  von  Monteleone  in  New  York.  *) 

Herr  Zahn,  dem  diese  Hinweise  zn  danken  sind, 
bemerkt  gleichzeitig,  dafs  diese  aus  dem  6.  Jahr- 
hundert stammenden  griechischen  Reliefs  von  Monte- 
leone überhaupt  eine  gewisse  Verwandtschaft  zu  der 
Figttr  des  chaldischen  Medaillons  zeigen,  die  sich 
.U.A.  in  der  Tischt,  dem  Chiton  mit  langen  Ärmeln, 
ausspreche. 

Wenn    Fr.  W.    v.  Bissing  ^)    bei    der    goldenen 
Platte    umgekehrt   ionische  Einflüsse   des  8.  und  7. : 
Jahrhunderts    unzweifelhaft  erscheinen,    so  wird  man 
auf  die  nähere  Bezeichnung    der   ionischen  Vorbilder; 
und  die  Begründung    ihrer  Datierung   gespannt    sein 
dürfen.     Dafs   wie   für   alle   chaldischen  Funde    von , 
Toprakkaleh   allerhöchstens    der  Spielraum    von  730 1 
bis  585  zu  Gebote  steht,  sei,  da  v.  Bissing  in  diesem ' 
Zusammenhange  *die  Datierungsfrage'  der  chaldischen 
Funde    als  'ein  Hauptproblem'  bezeichnet,    nochmals 
besonders  hervorgehoben.  ' 

Die  Ooldplatte  ist  zugleich  ein  trefflicher  Beleg  für  - 
den  chaldischen  weiblichen  Typus.  Dafür  kommen  weiter , 
in  Betracht  die  in  Bronce  gegossenen  Henkelfiguren,: 
die  zur  Anbringung  an  grofsen  metallenen  Gefäfsen  be- 
stimmt waren.   Solcher  Stücke  armenischer  Provenienz, ! 
die  offenbar  alle  von  Toprakkaleh  stammen,  sind  bisher ' 
vier  bekannt.    Ein  besonders  schönes  Stück   besitzt , 
das  Berliner  Museum  V.  A.  2988  (MaL  Fig.  57/58,! 
S.  87).     Die  scharfe  Ausprägung  der  Nase   und  der 
Backenknochen  erinnert  besonders  an  den  Typus  den 
Georgier.    Und  wenn  man  aus  verschiedenen  Gründen ; 
vielfach  an  eine  Verwandtschaft  der  Iberer  -  Georgier 
mit  den  Ghaldern   gedacht  hat,    so  ist  es  besonders: 
bemerkenswert,  dafs  die  langen  zu  beiden  Seiten  des  • 
Kopfes  vorn  auf  die  Schultern  herabhängenden  Locken,  ■ 
die  der  Kopf  des  Berliner  Stückes  zeigt,  noch  heute  | 
die  charakteristische  Eigentümlichkeit  der  georgischen  i 
Haartracht   bilden.     Bedeutsamer  Weise    gehört  nun. 
diese  Darstellung  gleichfalls  dem  Gebiete  des  Kultus 
an.    Es  bandelt  sich  nämlich  {MaL  S.  87  f.)  um  eine. 
Darstellung  der  geflügelten  Sonnenscheibe,  die 
überall  bei  den  Ägyptern,  Assyrern,  Persern  als  Symbol 
der  obersten  Gottheit  gilt,  so  dafs  die  Tatsache,  dafs 
eine  weibliche  Gottheit  bei  den  Chaldern  eine  höchst 
bedeutsame  Rolle  spielte,    dadurch   eine  weitere  Be- 
tonung erfährt.^) 

Solche  Henkeliiguren  sind  nun  bekanntlich  auch 
in  Griechenland  und  in  Italien  gefunden:  in 
Olympia,  Athen,  im  Heiligtum  des  Apollon  Ptoos  zu 
Akraiphiai  und  in  Praeneste.*)  Wenn  zuletzt  Furt- 
wängler    assyrischien    Ursprung   dieser    Figuren    und 


*)  Furtwängler  bei  Brunn- Bruckmann  Denkmäler 
zu  Taf.  5868/87. 

-)  In  seiner  Besprechung  der  'Materialien^  in  der 
Deutscheti  Literatur-Zeitung  vom  14.  12.  07,  Sp.  3180. 

')  Die  Auffassung  der  Sonne  als  einer  weiblichen 
Gottheit  bei  den  Chaldern  erfährt  eine  neue  Beleuch- 
tung durch  Analogieen  in  den  neuentdeckten  hethiti- 
schen  Tontafoln  von  Boghaz-köi  (s.  MitteiL  d,  Deutschen 
Oriint'Ge^.  No.  85  S.  53). 

*)  Die  Nachweise  s:  Mat,  S.  88,  Anra.  4-8.  S.  88 
und  89  ist  dort  'Delphi'  in  'Akraiphiai'  zu  verbessern. 


Verbreitung  des  Typus  von  Sinope  her  annahm,  so 
wird  man,  so  lange  eine  Anzahl  vorarmenischer,  aber 
kein  assyrisches  Stock  gefunden  ist,  nunmehr,  wo  die 
Bedeutung  der  chaldischen  Kultur  klarer  erfarst 
werden  kann,  zunächst  nur  auf  chaldischen  Ursprung 
schliefsen  dürfen.  Dazu  kommt,  dafs  sich  diese 
Haartracht,  worauf  Furtwängler  von  vornherein  hin- 
gewiesen hatte,  in  der  assyrischen  Kunst  nur  bei  der 
Darstellung  von  Fremdvölkern  findet,  während  doch 
eine  assyrische  Gottheit  von  Assyrern  nur  in  ein- 
heimischer Tracht  dargestellt  werden  könnte.  OYeit^ 
res  s.  Mat,  S.  89,  Ab.  2  u.  3.)  Ob  die  Ghalder 
das  ursprünglich  ägyptische  Symbol  der  geflügelten 
Sonnenscheibe  von  den  Assyrern  überoommen  oder 
selbständig  sich  angeeignet  haben,  bleibe  vorderhand 
dahingestellt  Im  Gegensatz  zu  der  hier  vertreteneD 
Auffassung  hält  v.  Bissing  ionische  Einflüsse  auch  bei 
den  chaldischen  Henkelfiguren  für  ausgemacht 

Von  den  eben  erwähnten  Weiheschilden  besitzt 
sowohl  das  britische  wie  das  Berliner  Museum  eine  ganze 
Anzahl,  die  vom  Redner  in  anderem  Zusammenhange 
früher  behandelt  worden  sind. ')  Sie  rühren  nach  den 
eingeritzten  Keilinschriften  von  Rusas  HI,  dem  Sohne 
des  Erimenas,  (gestorben  um  585)  her,  nur  einer  ist 
älter  (Fragment  von  Rusas  IL,  Argistis'  IL  Sohne, 
dem  Zeitgenossen  Assarhaddon's  und  Assarbanabals 
in  London).  Das  dekorativ  hervorragendste  Stflck 
ist  Mat.  Fig.  70  S.  95  veröffentlicht  Dafs  and 
wie  sie  an  der  Aufsenseite  der  chaldischen  Tempel 
aufgehängt  zu  werden  pflegten,  zeigt  das  bekannte 
Relief  aus  dem  Sargons- Palaste,  das  den  Ghaldis- 
Tempel  von  Musasir*)  yor  seiner  Zerstörung  dnrch 
den  Assyrerkönig  darstellt  und  das  für  die  Geschichte 
der  Architektur  von  so  grofser  Bedeutung  ist. 

Die  Darstellungen  auf  diesen  chaldischen  Weih^ 
Schilden  sind  in  assyrisierendem  Stile  gehalten.  Aber 
der  Brauch,  solche  Schilde  zu  weihen  und  aufzuhängen, 
hat  wiederum  seine  nächste  Parallele  auf  Kreta. 

Für  die  beiden  bedeutendsten  unter  den  Bronce- 
Funden  der  Expedition,  den  prächtigen,  vom  Ham- 
burger Museum  für  Kunst  und  Gewerbe  erworbenen 
Kandelaber  und  den  ihm  im  Stil  und  in  den  Deko- 
rationsmotiven verwandten  wuchtigen  und  schön  ge- 
arbeiteten Thronfufs,  sei  auf  die  Abbildungen 
Fig.  63  bezw.  65  und  die  Schilderungen  und  Ver- 
gleichungen  S.  93  ff.  bezw.  S.  95  ff.  (nebst  Fig.  66 
— 68)  verwiesen. 

Merkwürdige  Ergebnisse  für  die  Technik  und 
Geschichte  der  Metallurgie  knüpfen  sich  an  eine  ur- 
sprünglich cylindrische,  aber  durch  Feuer  vollständig 
verbogene  Büchse  aus  Silber,  welche  mit  einem  Ge- 
webe von  jetzt  ganz  verkohlten  und  nur  noch  in  gering- 
fügigen Resten  erhaltenen  Silberfäden  übersponnen  war 
(Fig.  59—61  S.  89  ff.).  An  beiden  Seiten  wurde  die<c 
silberne  Büchse  durch  kreisrunde  übergreifende  Kapseln 
verschlossen,  die  mit  goldenen  Knöpfen  nach  Art 
unserer  Tapezierstifte  beschlagen  sind.  Zwischen  diesen  ' 
Goldnägeln  erblickt  man  ein  aus  der  Oberfläche 
selbst   herausgearbeitetes    Netzwerk.     Die    eine  der 


*)  Zuletzt  Journal  of  the  Boml  4siatic  Sgoietv  W">    i 
S.  362.  ' 
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beiden  Kapseln  ist  darch  einen  Ring  zum  Abziehen 
als  Deckel  eingerichtet  und  wurde  denn  auch  von 
dem  Gefäfse  getrennt  gefunden.  Die  Büchse  enthielt 
bei  der  Auffindung  eine  Art  Pulver,  eine  schwarze 
modrige  Erde,  und  die  Struktur  dieses  Deckels  be- 
weist, dafs  das  Gefäfs  tatsächlich  zur  Aufnahme  von 
paWerartigem  oder  körnigem  Material  bestimmt  war. 
Er  ist  Dämlich  an  einer  Stelle  durchlöchert  und  um 
ein  zn  schnelles  Hervortreten  des  Inhalts  oder  eine 
Terstopfung  der  nur  ca.  V3  cm.  grofsen  Öffnung  zu 
verhindern,  ist  im  Inneren  eine  halbmondförmige  aus 
Ekktroü  hergestellte  Lefze  angebracht,  vor  welcher 
oder  ober  welche  das  Pulver  hinabgleiten  mufs,  um 
an  und  durch  die  Öffnung  zu  gelangen. 

Die  zweite  Kapsel  an    der  anderen  Seite  dieses 
geschmackvoll  gearbeiteten  Gefäfses  scheint  jetzt  mit 
der  Bflchse  fest  verwachsen.    Das  könnte  der  Wirkung 
des  Feuers    zuzuschreiben    sein,    sodafs    die    zweite 
Kapsel  ebenfalls  zum  Abnehmen  als  Deckel  bestimmt 
gewesen  wäre.    In  diesem  Fall  hätten  wir  es  mit  einer 
Doppelbüchse   zu  tun,    in   deren  Mitte  wir  uns  eine 
parallel  der  Deckeloberfläche  verlaufende  Scheidewand 
zü  denken    hätten.     Die    beiden    Abteilungen    wären 
dann  zur  Aufnahme   sei  es  verschiedener  Ingredien- 
zen, sei  es  verschiedener  Qualitäten  oder  Stärkegrade 
eines   und    desselben    Materials    bestimmt    gewesen. 
Doch    betrachtet    der    Vortragende     dies    jetzt    im 
Gegensatz     zu    seinen    früheren    Äufserungen    (Afat. 
S.  91)   als    ziemlich    unwahrscheinlich.     Die   in   der 
anderen  Kapsel  bemerkliche  Öffnung  scheint  eher  ein 
zufalliger    Defekt   zu    sein;    Spuren    der  Anbringung 
eines  Ringes    sind   nicht   vorhanden   und    vor  Allem 
scheinen,  soweit  eine  Prüfung  möglich  ist,   innerhalb 
der  Büchse  Spuren  der  Scheidewand   zu  fehlen.     So 
wird  die  zweite  Kapsel   eher  als  Boden  des  Gefäfses 
anzusprechen  sein,    die  der  Symmetrie    zuliebe,    eine 
dem   Deckel    entsprechende  Gestalt    und  Anbringung 
erbalten  hat. 

Für  die  Geschichte  der  Metallurgie    aber   ist   es: 
von  weitreichender  Bedeutung,  dafs  das  in  der  Büchse ! 
enthaltene    Pulver    chemisch    als    Schwefelsilber    be-, 
stimmt  worden    ist,    auf   dessen  Anwendung    die  so- 
genannte Tula- Arbeit  beruht.    Diejenigen  Teile  der| 
glatten  Oberfläche  des  hellen  Silbers,  die  mit  Schwefel- 
silber belegt    und   behandelt    werden,    erhalten    eine 
dunklere  Färbung.     So  entsteht    die  Würfelung  oder 
die  sonstige    Musterung   der   Oberfläche    des  'Tula-' 
Silbers.     Solche    *Tula'- Arbeiten    werden    aber    noch 
beatzutage    gerade    in    Van   in   grofser   Menge    und 
in    äufserst      feiner    Ausführung     hergestellt.       Die 
chaldische  Silberbüchse  beweist,  dafs  es  sich  hier  um 
die  Fortsetzung  einer  uralten  einheimischen  Übung 
bandelt,  die   durch  den  Kaukasus  nach  Rufsland  ge- 
drangen   ist      und     dort      eine      neue     Pflanzstätte 
gefunden  hat. 

Als  Erfinder  der  Eisenbearbeitung  nennen  die 
Griechen  die  mit  den  (nördlichen)  Chald(ä)ern  identi- 
schen oder  doch  nächstverwandten  Chalyber.  Daran 
wird  soviel  richtig  sein,  dafs  die  Chalder  wie  für  die 
Assyrer  so  für  die  West-Kleinasiaten  und  die  Griechen 
der  klassischen  Periode  in  erster  Linie  als  Lehrmeister 
<ier  Eisen-  and  Stahlbearbeitung  in  Betracht  kamen 
jährend  bekanntlich  das  erste  Auftreten  des  Eisens 


in  Ägypten')  und  im  ägäischen  Meere  in  erhebltefa 
ältere,  vorchaldische  Zeiten  zurückgeht).  Auf  Toprak- 
kaleh  ist  nämlich  Eisen  für  Waffen,  Schneide-  und 
Befestigungsgeräte  (Fig.  72—74,  S.  100—103)  das 
hauptsächlichste  Gebrauchametall ,  neben  dem  die 
Bronce  nur  noch  vereinzelt  und  seltener  auftritt. 
Das  entspricht  ganz  wohl  der  Tatsache,  dafs  in 
Assyrien  seit  etwa  800  v.  Chr.  das  Eisen  die  Btronze 
als  gewöhnliches  Gebrauchsmetall  für  Waffen  und 
Schneidewerkzeuge  zu  verdrängen  beginnt,  bis  es 
unter  Sargon  II.  (722—705  v.  Chr.)  das  billigere 
und  bevorzugtere  Metall  ward.  Die  grofsen  Mengen 
z.  T.  unbearbeiteten  Eisens,  die  im  Sargonspalaste  zu 
Chorsabad  gefunden  sind,  mögen  gröfstenteils  aU 
Kriegsbeute  aus  den  Kämpfen  mit  Rusas  I.  von  Urartu- 
Chaldia  stammen.  Als  Kuriosum  sei  erwähnt,  dafe 
sich  unter  den  500 — 600  eisernen  Fundstückeo  der 
Expedition  (Afat.  S.  101  f.)  ein  Nest  aus  mehr  denn 
20  aneinander  haftenden  Pfeilspitzen  befindet. 

In  der  Keramik  macht  sich  assyrischer  Elnfluüs 
nnr  soweit  geltend,  als  der  Ton  als  Schreibmaterial 
(Tontafeln,  Siegelabdrücke)  in  Betracht  kommt.  Die 
zahlreichen  Siegelabdrücke  zeigen  z.T.  sehr  eigen- 
artige Darstellungen.  Einen  in  vier  Exemplaren  er- 
haltenen Siegelabdruck  (Fig.  70,  S.  107  f.)  auf  Tonhüllen 
von  Kontrakten  hat  der  Vortragende  schon  früher') 
als  Darstellung  der  aus  babylonischen  Texten  be- 
kannten Schiffsprozession  gedeutet;  er  war  darin 
durch  das  u.  A.  hinter  dem  Gefährt  herschreitende 
babylonische  Tier  des  Ea,  des  Gottes  der  Wassertiefe, 
bestärkt  worden.  H.  Schäfer  aber,  der  eine  deut- 
liche Ausgestaltung  des  Schiffskörpers  vermifst, 
redet  einer  anderen  Auffassung  das  Wort.  Was 
als  Mast  gelten  könnte,  sei  vielmehr  ein  Kultgegen- 
stand oder  ein  Göttersymbol:  die  am  oberen  Ende 
deutlich  angebrachte  Beblätterung  spreche  für  eine 
Pflanze,  einen  heiligen  Baum.  Je  ein  Strick  gebe 
unterhalb  des  Beginnes  der  Beblätterung  nach  dem 
spitz  zulaufenden  vorderen  und  hinteren  Ende  des 
Wagens,  den  Eindruck  einer  Takelage  hervorrufend. 
So  handle  es  sich  nur  um  einen  Wagen  —  eine 
'Araba'  — ,  auf  dem  ein  heiliger  Baum  herumgeführt 
werde.  Diese  Auffassung  wird  dadurch  bestätigt, 
dafs  auf  demselben  Tonfragmente  sich  noch  ein  anderer 
Siegelabdruck  befindet,  in  welchem  dieser  Kultgegen- 
stand als  eine  Pflanze  im  Topfe  dargestellt  erscheint, 
wie  wir  ja  den  Kult  eines  heiligen  Baumes  bereits 
oben  bei  den  Chaldern  festgestellt  haben.  .  Auch  ist 
ein  kleiner  Wagen  aus  Bronce,  offenbar  ein  Kultgerät, 
auf  Toprakkaleh  gefunden  worden.^ 

Als  Parallelen  sind  anzuführen  (Zahn):  Astarte- 
Idol  auf  Wagen  auf  Münzen  von  Sidon\)  und  Wagen 


0  Blankenhorn,  Zeitschr,  f,  EÜmol  1JK)7  S.  363 ff.; 
V.  Liischan,  ebenda  S.  380;  Riesling,  ebenda  S.  378. 

•-)  Sitzuvgsberichte  Berl.  Ak.  d,  W.  1900  S.  626,  No.  ltJ3. 

3)  Mat.  S.  93  Anm.  3. 

*)  Z.  B.  Jonmal  international  d^archeologie  et  de  nu- 
fnismatique  V  1902,  S.  244,  No.  1392  Taf.  Vill  15;  S.  253, 
No.  1451^  Taf.  IX,  1:  S.  26i>,  No.  1494,  Taf.  IX,  12.  Ober 
Wagen  im  Kulte,  Bäume  usw.  s.  Furtwängler  Meister- 
werke S.  257  ff.  und  Sitzungsber,  Bayr.  Akademie  18Ö9 
S.  411  ff. 
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in  Obersicht  gezeichnet,  darauf  (Idol?)  auf  Urne  und 
Fragment  ans  einem  Tnmulas  der  Hailstattzeit  in 
Oedenbnrg.i) 

Anf  einem  anderen  Siegelabdnick  findet  sich 
folgende,  ebenfalls  in  assyrisierendem  Stile  gehaltene 
Darstellung.  Deutlich  erkennbar  ist  zunächst  ein  mit 
Stechschritt  voraus  schreitendes  Pferd,  dessen  eines 
Vorderbein  auf  dem  Boden  steht,  w&hrend  das  andere, 
weit  ausgreifend,  emporgehoben  ist.  Diese  Haltung 
findet  sieh  auf  assyrischen  Denkmälern  öfters,  so  u.  A. 
auf  den  Broncetoren  von  Balawat.  Das  Pferd  scheint 
vor  einem  Streitwagen  zu  gehen,  von  dem  aber  nur 
ein  mächtiges  Rad  deutlich  erkennbar  ist.  Hinter 
oder  vor  dem  Wagen  geben  Leute  mit  hoher  kegliger 
Kopfbedeckung,  die  zu  musizieren  scheinen.  Aufser- 
dem  ist  noch  ein  Löwe  zu  sehen,  der  jedoch  nicht 
zu  dem  gleichen  Siegel  zu  gehören  braucht.  Über- 
haupt ist  die  Ordnung  der  aufgestellten  Dinge  keines- 
wegs sicher,  da  der  Siegelcylinder  mehrfach  angesetzt 
ist,  sodafs  keine  zusammenhängende  Abrollung  vor- 
liegt. 

Besondere  Aufmerksamkeit  verdient  eine  mit  line- 
aren Bilderzeichen  beschriebene  Tontafel  (Fig.  81a, 
b.  8.  108  f.).  Von  den  durch  Liniierung  abgeteilten 
fttnf  Zeilen  sind  zwei  ganz  und  eine  nur  in  der 
rechten  Hälfte  beschrieben:  Schriftrichtung  also  von 
rechts  nach  links,  wenn  nicht  ßavatqoiffidiv.  Hiero- 
glyphische Zeichen  von  linearem  Umriss  finden 
sich  auch  eingeritzt  auf  der  auf  Toprakkaleh  gefun- 
denen Bronzeschale  des  Berliner  Museums  V.  A.  796 
(Fig.  71  8.  100).  Dieses  Zusammentreffen  hatte 
Redner  —  unter  der  Voraussetzung,  dafs  es  sich  in 
beiden  Fällen  um  das  gleiche  Schriftsystem  handle  — 
dahin  gedeutet  {Mai.  S.  100,  109),  dafs  an  der  Aus- 
stattung des  Tempels  auf  Toprakkaleh,  die  unter 
Rusas  n.  und  HL  erfolgte,  auch  'Untertanen'  (oder 
Verbündete)  'der  Chalder  beteiligt  waren,  die  sich 
einer  solchen  hieroglyphischen  Schrift  bedienten'.  Die 
Schale  wäre  ein  von  ihnen  gestiftetes  und  vielleicht 
erst  von  chaldischen  Künstlern  hergestelltes  Weih- 
geschenk, die  Tontafel  ein  Brief,  der,  da  Punktreihen, 
die  offenbar  Zahlen  ausdrücken,  mehrfach  hervor 
treten,  irgend  welche  Sendungen  begleitet  hätte.  Dafs 
es  sich  um  einen  Brief  handeln  kann,  zeigt  auch  der 
Vergleich  der  äufseren  Gestalt  unserer  Tontafel  mit 
dem  in  Keilschrift  beschriebenen  Tontafelbriefe,  den 
der  König  des  nördlichsten  chaldischen  Vasallenstaates, 
des  in  der  Ebene  von  Alexandropol  belegenen  Landes 
Is|cigulus,  an  Rusas  H.  gerichtet  hat  (Fig.  77  S.  105). 
Wo  aber  ist  der  Absender  der  Tontafel  zu  suchen? 
Man  würde  zunächst  {Mat  S.  100,  108,  179)  an 
Kappadokien  und  die  benachbarten  Gebiete  Klein- 
asiens denken,  in  denen  die  sogen.  *hethitische 
Hieroglyphenschrift'  heimisch  ist. 

Ob,  wie  zu  hoffen  steht,  die  deutschen  Ausgra- 
bungen in  Boghaz-köi  die  über  die  zeitliche  und 
ethnische  Zuweisung  dieser  Schrift  bestehenden  Un- 
klarheiten hinwegräumen  oder  doch  vermindern  werden, 
bleibt  abzuwarten.  Tontafeln,  die  mit  hethitischen 
Bilderzeichen  beschrieben  wären,  sind  aber,  soweit  dem 


Vortragenden  bekannt,  bisher  nicht  gefunden  worden. 
Zudem  haben  ja  die  Funde  von  Boghazköi  gelehrt,  dafs 
die  Hethiter  sich  für  ihre  diplomatische  Korrespondenz 
der  babylonisch  -  assyrischen  Keilschrift  und  Sprache 
bedienten,  ja  dafs  sie  auch  zum  Ausdruck  ihrer  ein- 
heimischen,   nichtsemitischen    Sprache    auf  Ton  die 
Keilschrift  verwendeten;  auch  läfst  sich  zwischen  den 
hethitischen  Schriftzeichen    und    denen    der  Tontafel 
von  Toprakkaleh    eine    nähere  Beziehung  nicht  ohne 
weiteres   feststellen.     Vielmehr   ergeben   sich  solche 
Beziehungen  in  einer  anderen  Eichtung.    Es  war  von 
vornherein    aufgefallen    {Mat    S.  109  Abs.  1),   daÜB 
die  tief  eingeschnittenen   Zeilenlinien   der  Tafel  von 
Toprakkaleh    an    die    Tontafeln    von    Knossos   er- 
innern,    und    die    Beobachtung,     dafs    diese  Ton* 
tafel     den     kretischen    nicht     nur    in    diesem   b^ 
sonderen   Merkmal,    sondern   auch    dem   allgemeinen 
Eindrucke  nach  auffällig  nahe  stehe,  wurde  angesichts 
der  Originaltafel   aus    der   Mitte    der   Zuhörerschaft 
verschiedentlich  betont.     Namentlich  wies  Herr  Zahn 
darauf  hin,    dafs    diese    allgemeine  Übereinstimmung 
besonders   stark   gegenüber   der   kretischen  Tontafel 
Annual  of  the  British  school  of  Athens  TL  plate  I 
(rechts  oben)  hervortrete.  Auch  finden  sich  die  offenbar 
als  Einer  anzusprechenden  Punktgruppen  wie  auf  der 
in  Armenien  gefundenen  so  auf  der  genannten  kreti- 
schen Tontafel,    auf  letzterer    neben    Gruppen  ring- 
förmiger Zeichen,    die  mit  Zahn  als  gröfsere  Zahlen 
(Zehner?)  anzusprechen  sein  werden. 

Ferner  findet  sich  ein  auf  der  Tafel  von  Toprak- 
kaleh zweimal  wiederholtes  gabelförmiges  Zeichen 
mehrfach  auf  den  veröffentlichten  kretischen  Tont&feln 
wieder,  und  schliefslich  hat  es  den  Anschein,  als  ob 
eine  andere  Gruppe  der  Tafel  von  Toprakkaleh 
(Schlangenlinie  vertikal  zwischen  zwei  vertikalen  Ge- 
raden) auf  der  kretischen  Tontafel  Annual  VI  plate  I 
(links  unten)  vorkomme. 

Dazu  tritt  schliefslich  noch  die  allgemeine  Er- 
wägung, dafs  das  babylonische  Schreibmaterial,  die 
Tontafel,  stets  mit  der  babylonischen  Schrift  ver- 
bunden geblieben  ist:  der  Schritt,  die  Ton  tafel  einem 
anderen  Schriftsystem  dienstbar  zu  machen,  ist  ledig- 
lich auf  Kreta  getan  worden.') 

Dafs  nun  im  7.  vorchristlichen  Jahrhundert  zwischen 
den  auf  Kreta  verbliebenen  oder  selbst  den  auf  Gypem 
angesiedelten  Eteokretern  und  den  Gbaldern  noch 
Beziehungen  bestanden  haben  sollten,  die  zur  Über-| 
Sendung  unserer  Tontafel  geftlhrt  haben  könnten,  mofs 
als  recht  unwahrscheinlich  gelten.  Wohl  aber  wenden 
sich  zur  Erklärung  des  durch  diese  engen  Überein- 
stimmungen gebotenen  Rätsels  die  Blicke  unwillkürlich 
nach  Lykien,  dessen  Bewohner  ihre  Herkunft  anu 
Kreta  ableiteten.  *Es  ist  gar  nicht  unmöglich', 
sagt  Ulrich  Köhler,^)  'dafs  die  sagenhafte  Über 
lieferung  bei  Herodot  (I  173),  nach  welcher  die  Vor 
fahren  der  Lykier  auf  Kreta  gewohnt  hätten,  eine! 
geschichtlichen  Kern  in  sich  birgt  und  dafs  die  Lykiei^ 
(die  ja  unter  den  Ägypten  in  der  Ramesside n-Zeit  an 
greifenden  See-  und  Nordvölkern  wie  auch   als  Ver 


^)  Hörnes  Urgeschichte  der  bildenden  Kunst  in  Europa 
Taf.30,4  und  31;  S.  611. 


^)  Lehmann-Haupt  BahyUmiens  Kidtumiissum  eini 
und  jetzt,  S.  6  Abs.  2. 

2)  Sitzungsber,  Berl  Ah  d.  W,  1897  S.  272, 
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hüaäeiB  des  Ghetakönigs  auftreten)  Won  den  Inseln  in 
dem  oach  ihnen  genannten  Lande  eingewandert  sind;  die 
jjniDerhin  einer  Erklärung  bedürftige  Tatsache,  dafs 
die  kleinasiatische  Kaste  zwischen  Karlen  und  Pam- 
phylien  keine  griechischen  Kolonien  erhalten  hat, 
wOrde  unter  dieser  Voraussetzung  in  neue  Beleuchtung 
treten'. 

In  diesem  Zusammenhange  gewinnt  eine  vom 
Redner  bereits  früher  beobachtete')  Tatsache  eine  gQ- 
steigerte  Bedeutung.  Die  Hauptstadt  des  Chalder- 
reiches  TnSpa,  das  heutige  Van,  dessen  Bezirk  bei 
den  Armeniern  noch  heute  Vantosp  heifst  (Onotmla 
bei  Ptolemaeus)  wird  in  den  chaldischen  Inschriften 
nicht  nur  mit  vorgesetztem  Idogramm  fflr  *Stadt'  deter- 
miniert, sondern  dieses  Idogramm  erscheint  aufserdem 
als  letzter  Bestandteil  des  Namens,  der  sich  also  um- 
schrieben '(Stadt)  Tu*u§-pa-S/arfr,  d.h.  etwaTugpa- 
polis,  ausnimmt  Mit  dieser  Schreibung  aber  wechselt  als 
mehrfach  belegte  Variante  *(Stadt)Tu-u§-pa-pa-^a-rt', 
woraus  hervorgeht,  dafs  patari  ein  Wort  für  Stadt  ist, 
ood  ztrar  nicht  das  übliche  chaldische  Wort,  das  viel- 
mehr wahrscheinlich  ^ii-Ailautet  (ZDM6  56,  S.  115), 
sondern  ein  so  gut  wie  ausschliefslich  dem  Namen  der 
Hauptstadt  vorbehaltenes,  anscheinend  im  übrigen 
veraltetes  Wort,  auf  dessen  Anklang  an  den  Namen 
der  lykischen  Stadt  Ildnaqa  (Pntara)  und  an  Pterion 
Redner^  sowohl  wie  auch  A.  H.  Sayce^)  u.  A.  bereits 
hingewiesen  haben. 

Das  mehrfache  Auftreten  von  Städtenamen  dieser 
Form  Iflfst  darauf  schliefsen,  dafs  es  sich  um  einen 
'Stadt'  oder  ^Siedlung^  bezeichnenden  Gattungsnamen 
handelt,  der  ähnlich  wie  z.  B.  das  häufige  Larisa  zum 
Nomen  proprium  geworden  ist,  und  der  Zusammen- 
klang des  chaldischen  Wortes  speziell  mit  der  lyki- 
schen Namensform  stützt  den  Schltifs  auf  eine  lykiscfae 
Herkonft  der  den  kretischen  Tontafeln  aus  der 
mvkenischen  Periode  so  ähnlichen  Tontafel  von 
Toprakkaleh,  die  frühestens  aus  dem  Ende  des  8.  Jahr- 
honderts  stammen  kann. 

Wenn  man  annimmt,  dafs  zwischen  den  Chaldern 
Qttd  den  Lykem  eine  alte  auf  ursprünglicher  naher 
Verwandtschaft  und  Nachbarschaft  beruhende  und  nie 
Sm,  in  Vergessenheit  geratene  Eultgemeinschaft  be- 
standen habe,  so  würde  sich  die  durch  die  Bronze- 
schale  betätigte  Teilnahme  an  der  Ausstattung  des 
Chaldis- Tempels  am  einfachsten  erklären.  Daneben 
Aommt  auch  die  Möglichkeit  diplomatischer,  auf  ein 
Böndnis  hinlaufender  Beziehungen  zwischen  Chaldia 
ood  den  Völkern  des  westlicheren  Eleinasiens  in 
Betracht,  wie  sie  erweislich  unter  Sardur,  dem  Gegner 
Tiglatpileser's  IV.  und  Rusas  L,  als  Führer  der  gegen 
Sargon  II.  gerichteten  umfassenden  Koalition,  und  nicht 
minder  unter  dem  mächtigen  Rusas  IL  bestanden 
sahen,  dessen  wie  immer  geartete  Beziehungen  zu 
Hethitern  und  Moschern  inschriftlich  belegt  siud.^ 

Die  Annahme,  dafs  die  älteren  im  Westen  zu 
machenden  Sitze  der  Ghalder,  sich  gerade  in 
I^vkien   oder  dessen  Nachbarschaft  befunden  haben, 


0  Zeilschr.  f.  Ethnologie  1901  S.  187  Anm.  1.    Mat. 

^  Jaumal  of  the  Royal  Asiatic  Society  1901  S.  652. 
V  Klio  VU  S.  298  mit  Anm.  6. 


ergäbe  für  die  grofse  Anzahl  enger  Übereinstimmungen 
zwischen  der  chaldischen  und  kretisch -mykenischen 
Kultur  in  Kultus,  Technik  und  Kunst  die  denkbar 
einfachste  Erklärung.  Die  Lykier  waren  als  nahe 
Verwandte  der  eigentlichen  Karer  an  der  'kari- 
schen' Kultur  im  weiteren  Sinne  hervorragend  be- 
teiligt. Auf  die  den  Lykiern  mit  den  Karern  ge- 
meinsame hervorragende  Fertigkeit  im  Felsenbau  sei 
besonders  verwiesen.  Sollen  doch  auch  die  Mauern 
von  Tiryns  nach  der  griechischen  Sage  von  Kyklopen 
(Mai.  S.  100  Anm.  2)  aus  Lykien  gebaut  worden  sein. 

Wenn  neuerdings')  darauf  hingewiesen  wurde, 
dafs  um  das  Jahr  1000  nur  die  Philister  (und  die 
von  ihnen  beeinfltifsten  Phönizier),  nicht  die  Kana- 
aniter  und  die  Hebräer,  das  zuerst  in  Afrika 
gewonnene  Eisen  zu  bearbeiten  verstanden,  während 
die  bei  Griechen  und  Kleinasiaten  hochberühmte 
Meisterschaft  der  Chalder  im  9.  Jahrhundert  voll 
ausgebildet  war,  so  würde  sich  dieses  Auftreten  einer 
hervorragenden  Eisentechnik  in  zwei  verschiedenen 
Gegenden  Asiejis  am  einfachsten  durch  die  Herkunft 
aus  einer  gemeinsamen  Wurzel  erklären.  Für  die 
Philister  steht  die  Herkunft  aus  Kreta  (Kaphthor) 
fest^);  für  die  Chalder  ergäbe  sie  sich  mittelbar, 
wenn  es  sich  im  Fortgang  sprachlicher  Forschung 
bewahrheitete,  dafs  sie  den  Lykiern  besonders  nahe 
stehen. 

Dafs  eine  der  kretischen  ähnliche  Schrift  auf  klein- 
asiatischem Boden  im  7.  Jahrhundert  im  Gebrauch  ist, 
ist,  ganz  abgesehen  von  deren  näherer  Heimatsberechti- 
gung, auch  für  das  Problem  der  hethitischen  Schrift  von 
Bedeutung.  Diese  Bedeutung  braucht  keineswegs  in  der 
Richtung  der  Identität  oder  der  Verwandtschaft  beider 
Schriftsysteme  zu  liegen.  Vielmehr  gilt  hier  wie  in  allen 
analogen  Fällen  als  Regel,  dafs  schon  die  Tatsache, 
dafs  das  Schreiben  und  ein  bestimmtes  Schriftsystem 
bei  einem  Volke  im  Gebrauch  ist,  genügt,  um  bei 
einem  anderen  den  Gedanken  an  die  Erfindung  eines 
neuen  Systems  anzuregen,  das  sich  dann  allenfalls  in 
den  Prinzipien,  keineswegs  aber  notwendigerweise  in 
den  Formen  der  einzelnen  Schriftzeichen  dem  Vor- 
bilde, von  dem  dieAnregung  ausging,  anpafst.') 

Tontafeln  mit  keilinschriftlichen  Zahl-  und 
Mafs -Angaben  wurden  gleichfalls  auf  Toprakkaleh 
gefunden  (Fig.  78  a,  b,  S.  106)  und  eine  keilinschrift- 
liche  Mafsangabe  in  einem  gröfseren  und  einem 
kleineren  Hohlmafse  findet  sich  auf  zahlreichen 
Fragmenten  grofser  Krüge,  die  z.  T.  durch 
Schnuromamente,  besonders  aber  durch  eigenartige 
Randverzierungen  ausgezeichnet  sind.  Auf  .  dem 
Ratten  Oberrand  der  Gefäfse  ruht  nämlich  in  hori- 
zontaler Lage  ein  Rind  (meist  ein  Kalb),  an  welchem 
von  unten  her,  an  der  Aufsenseite  des  Gefäfses  in 
verticaler  Lage  angebracht,  ein  Raubtier  (mähnenloser 
Löwe)  frifst.    Die  Stelle,  an   der  sich  diese  Gefäfs* 


»)  Zeitschr.  f.  Ethnologie  1907  S.  833  ff.,  S.  380. 

^  S.  besonders  Furt wän  gier  Geschichte  der  Stein* 
8chneidekun8t  lU. 

3)  Das  lehren  die  Fälle  amerikanischer  im  19.  Jahr- 
hundert erfolgter  Schrifterfindung,  vgl.  des  Redners 
Schrift  Babyloniefis  Kuliurmisttion  eiust  und  jetzt  S.  23 
Abs.  2,  S.  77. 
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fragmente  faBden,  ist  das  sogenannte  Totenhaas'.  In 
dem  hier  am  Bergeshange  aufgehäuften  Erdreich  (Nähe- 
res Mai.  S.  69  sab  4)  bemerkte  man  aufser  diesen 
Fragmenten  grofse  Lagen  von  menschlichen  Knochen, 
untermischt  mit  zahlreichem  Tiergebein.  Wahr- 
scheinlich handelt  es  sich  hier  um  eine  Opferstätte: 
ob  die  Opfer  den  Toten  galten,  ob,  wie  gewisse 
Stellen  aus  den  chaldischen  Inschriften  denkbar  er- 
scheinen lassen '),  dem  Ghaldis  Kriegsgefangene  zum 
Opfer  gebracht  wurden,    läfst  sich  nicht  entscheiden. 

Wenn  nun  diese  Gefafse  dem  Kultus  dienten,  so 
ist  es  von  Interesse,  dafs  (K.  Regling)  der  den 
Stier  überfallende  Leu  speziell  ein  kilikisches  Wahr- 
zeichen ist,  das  sich  als  Wappen  der  Stadt  Tarsus 
auf  deren  MUnzen  findet.^)  Hier  ergäbe  sich  also 
wiederum  im  Kultus  die  Wahrscheinlichkeit  einer 
westlichen  Anknüpfung  fflr  älteste  chaldische  Kultur- 
vorstellungen. Dafs  der  den  Stier  überfallende  Löwe 
auch  in  Pasargadae  vorkommt,  möge  in  dem  oben 
beregten  Sinne  nicht  unbemerkt  bleiben. 

Von  den  kleineren  GefäTsen  verdienen  besondere 
Erwähnung  eine  Vase  aus  gelbgrauem  Ton  mit  Klee- 
blattmündung und  nasenartigem  Knubben  am  Bauche, 
die  mit  laufenden  Vögeln  (jeder  ca.  5  cm  lang) 
zwischen  halsschmuckartigen  Bändern  in  mattbraun- 
violetter  Farbe  bemalt  ist.  Verwandte  Darstellungen 
finden  sich  einerseits  im  Dipylonstil  {MaL  S.  1 1 6), 
andererseits  in  der  Keramik  von  Susa.^ 

Auf  ausgesprochene  westliche  Elemente  in  der 
chaldischen  Keramik  weist  hingegen  die  Technik 
einer  äufserst  zahlreich  und  in  den  verschiedensten 
Formen  und  Gröfsen  vertretenen  Gruppe  von  Gefäfsen 
mit  feiner  und  ansprechender  Technik  und  rot- 
glänzendem, 'Firnis'-axtig  anmutendem  Über- 
zug hin.  Ihre  Fabrikation  ist  nach  Kobert's  Unter- 
suchungen {Hat  S.  118  fg.)  folgendermafsen  vor  sich 
gegangen:  *£in  mid  dieselbe  eisenreiche  Tonmasse 
lieferte  den  rohen  Topf  und  die  Glasur,  aber  letztere 
war  vor  dem  Auftragen  schon  einmal  erhitzt  und 
pulverisirt  worden.  Dann  wurde  sie  aufs  sorgfältigste 
aufgetragen,  geglättet  und  alsdann  das  Gefäfs  kurze 
Zeit  einer  Hitze  ausgesetzt,  die  die  Glanzschicht  zum 
Zusammensintern  brachte,  aber  nicht  hinreichte,  sie 
mit  der  Unterlageschicht  fest  verbacken  zu  lassen'. 
Diese    Gefäfse    von    Toprakkaleh     stimmen     in    der 


')  Verh,  BerL  autlirop,  Ges.  1901  S.  .302  ff. 

*)  Der  den  Stier  überfallende  Leu  ist  das  Wahr- 
zeichen von  Tarsos.  Er  kommt  dort  vor:  auf  Münzen 
des  6,  Jh.  {BMCat  Cüitia  S.  164,  11  pl.  XXVIII  12), 
dann  wieder  unter  dem  Satrapen  Mazaios  TRS  ib. 
Tal  XXX  9  —  18  (No.  9  über  der  Stadtmauer)  und 
XXXI  1.  2.  7,  ja  noch  unter  Hadrian,  ib.  XXXIV  4. 
Auch  einen  Hirsch  überfaUe"d  kommt  er  unter  Mazaios 
in  Tarsos  vor,  ib.  XXX  1—8  vgl.  p.  LXXXII.  Sonst 
konunt  noch  vor:  Leu  einen  Stier  überfaliertd  in  A kan- 
thos, frühes  o.  .Th.,  gewifs  orientalischer  Einllufs,  und 
in  Byblos  Imhoof  «low. ^rec^^.  S.  441  pl.  H.  IH,  17.  Greif 
einen  Hirsch  überfallend:  Münzen  der  Satrapen  Datames 
und  Ariarathes,  anscheinend  in  dem  pon tischen 
Gazinra  geprägt,  aramäische  Aufschrift.  Leu  einen 
Hirsch  überfallend:  Citium  schon  von  etwa  451)  ab, 
BMCat.  Cvprm,  Taf.  HI,  IV,  XIX,   cf.    BMCat   Cüicia 

')  Delegation  vn  Perse  I.  Vgl.  Ilerzfeld  und 
V.  ßissing  a.  a.  0. 


Technik  des  Farbauftrags  wie  im  Geschmack,  be- 
sonders in  den  ausgesprochenen  ProfilierongeD  auf 
das  nächste  mit  den  durch  die  Körte'acbeo  Aus- 
grabungen gewonnenen  keramischen  Fanden  ans 
Gordion  flberein.  {Maf.  S.  119,  120  m.  Aom.  1.) 
Dazu  kommt,  dafs  eines  der  Gefäfse  mit  diesem 
charakteristischen  Überzug,  eine  Henkelkanne  mit  Aus- 
gufs  {A/at,  Tafel  VIII  No.  2),  eine  charakteristisch 
mykenische  Form  zeigt:  Henkelkanne  mit  Aasgafs, 
der  Boden  in  für  die  mykenische  Kanneo-Keramik 
bezeichnender  Weise  unverhäitnismäfsig  klein,  in 
allem  wesentlichen  mit  der  Form  No.  67  der  Tabelle 
von  Furtwängier  und  Löschke  abereinstimmend. 

Dieses  Nachleben  einer  im  ttbrigen  längst  in  Ver- 
gessenheit geratenen  keramischen  Form  darf  als 
Schlufsstein  und  Krönung  für  die  aus  dem  Gesamt- 
befunde gewonnene  Erkenntnis  gelten,  dafs  die  Ghalder 
einstmals  in  engerer  Berahrung  mit  dem  kretisch- 
mjkenischen  Kulturkreise  gestanden  haben  und  einer 
mit  den  kretischen  Urbewohnern  verwandten  Bevöl- 
kerungsschicht angehören,  die  sich  auf  dem  klein- 
asiatischen Festlande  mit  Wahrscheinlichkeit  bis  etwa 
nach  Lykien  zurückverfolgen  läfst. 

Der  zweite,  kürzere  Abschnitt  des  Vortrags  he- 
handelte  drei  sehr  verschiedenen  Zeiten  und  Örtlick- 
keiten  angehörige  Monumente,  die  die  Expedition 
gelegentlich  aufnehmen  beziehentlich  erwerben  konnte. 
Zunächst  die  vom  Vortragenden  zum  ersten  Male  photo- 
graphierten  Felsskulpturen  von  Maltaiya  {Mot 
Tafel  VlI  und  Fig.  33,  34,  S.  57  ff.),  die  Darstellung 
einer  Reihe  von  Göttergestalten,  die  auf  Tieren  stehen. 
Die  Darstellung  zeigt  neben  assyrischen  auch  hethi- 
tisierende  Züge  und  die  Zuweisung  ist  um  so  schwie- 
riger, als,  wie  Redner  wiederholt  betont  hat,  die 
Darstellung  von  Göttern  auf  Tieren  jedenfalls  eine 
Entlehnung  aus  dem  hethitischen  Westen  ist.  Der 
auf  dem  Vierfüfsler  stehende  Gott  ist  nach  K.  Reg- 
ung^) 'gleichfalls  ein  Wahrzeichen  von  Tarsus'.  — 
Sodann  einen  merkwürdigen,  in  der  Nähe  von 
Urmia  gefundenen  übergrofsen  Siegelzylinder  mit 
mythologischer,  dem  altbabylonischen  Vorstellungs- 
kreise  entnommener,  aber,  dem  Fundorte  entsprechend, 
nicht  rein  babylonischer  oder  assyrischer  Darstellung 
(Fig.  3a-c,  S.  8  ff.).  Da  v.  Bissing  (DLZ  1907, 
Sp.  3179)  Zweifel  an  der  Echtheit  des  Stuckes  äuTsert, 


^)  Er  'wird  für  Sandan  gehalten;  das  Tier  ist  phan- 
tastisch, ähnelt  auf  den  autonomen  Darstellungen  am 
meisten  einem  Ziegenbock;  es  kommt  auf  tarsischeu 
Münzen  des  2.  Jahrb.  aus  Silber  und  Kupfer  und  auf 
kaiserlichen  Münzen  von  Tarsus  unter  Hadrian  (Silber , 
Maximinus  (Kupfer)  und  Gordianns  (Kupfer^  vor,  wani 
aber  auch  in  eine  Art  Tempel  gestellt,  unct  kommt  so 
auf  seleukidischen  Silbermünzen  von  Alexander  I.  lu> 
Antiochus  IX,  Tor,  die  deswegen  wohl  in  Tarsus  ge- 
prägt sind,  ebenso  auch  auf  kaiserlichem  Kupfer  von 
Tarsus  unter  Tranquillina  vor.  Abbildungen  z.  U. 
BMCat  Cüida.  Tafel  XXXII  13  —  16  (autonom, 
XXXIV  2-XXXVI  9-XXXVn  9  (kaiserlich),  Babelon 
Rois  deSyue  XXV  5  XXXV 12  und  S..  CXLII,  CXL VIII : 
Babelon  S.  CLVI  ff.  gibt  den  besten  Überblick  über  die 
geäufserten  Meinungen,  die  Literatur  und  den  Vergleich 
mit  Darstellungen  auf  assyrischen  Cylindern  und  Doli- 
clienus-Steinen  usw.,  vgl.  noch  Imhoof:  Jatim.  HdL  »hui. 
1898,  17Ü  und  BMCat  Cüicia  S.  LXXXVl'. 
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so  sei  nochmals  auf  die  die  Annahme  einer  Fälschung 
gerade  hier  ausschliefsenden  Fandumstände  und  inneren 
EchtJieitsmerkroale  verwiesen,    wie  sie  Mat.  S.  8  mit 
Aom.  3  bis  S.  12  (bes.  Anm.  3!)  dargelegt  sind.    Da 
anf  dem  Zylinder  der  Stiermensch.  Eabani  dargestellt 
ist,  deutete    Rädner   den   zwischen    den  Toren    des 
Ostens  hervortretenden    Sonnengott    als    Gilgamisch, 
den  Freund  des  Eabani,    indem  er  sich  auf  dessen 
solaren  nod  anerkanntermafsen  z,  T*  göttlichen  Cha- 
ngier stützte.     Doch    blieb    diese  Auffassung    nicht 
ohne  Widerspruch.  —  Und  zuletzt  eine  kleine  (ohne 
den  erhobenen  Arm  12  cm    hohe)    aus    den   Ruinen 
TOD  Satala  Poniica  (in  Armenia  minor,  dem  Gebiete 
des  oberen  Euphrat,  etwa  1 10  km  südlich  von  Trape- 
zant  gelegen)    stammende  Bronzefigur,    die  Beine 
in  ungleicher  Höhe  abgebrochen,   von  hellenistischem 
Typus,   die  sich  jetzt  im  Besitze  des  Hamburgischen 
Museums   für    Kunst    und   Gewerbe    befindet.     Die 
Statuette,    die,    besonders    was    den  leicht  geneigten 
Kopf  anlangt,    eine  nicht  unkünstleriscbe  Auffassung 
Qod  Aasfflhrnng  zeigt,  stellt  einen  nur  mit  einem  eng 
anschliefsenden   Lendenschurze   und   mit   Beinriemen 
bekleideten  Jüngling  dar,    der  in  der  hocherhobenen 
Linken   eine    wohl    als    Sichelschwert  (Harpe)    anzu- 
sprechende Waflfe  hält.    Er  ist  vielleicht  als  der  klein- 
asiatische Gott  Atys  (Attis)    nach    der  Entmannung 
zu  deuten.     Eine  weibliche  Gestalt  ist  es  nicht,    ge- 
wisse Annäherungen  an  den  femininen  Typus  kommen 
anf  Rechnung  des  Eunuchentums,  das  dem  Gotte  und 
seinem  Typus   eigen  war    und  dessen  Wirkungen  auf 
die  äQfsere  Erscheinung  der  Künstler,  wenn  die  ge- 
nannte  Deutung   zutrifft,    vorweg    genommen    haben 
mufs. 

Als  zweiter  Redner  des  Abends  sprach  Herr 
Trendelenburg  über  die  mythologischen 
Darstelluniren  der  Fran^ois-Vase,  jeuer  be- 
rühmten, im  Jahre  1846  von  Alessandro  Franc^ois  aus 
den  Gräbern  von  Clusium  hervorgezogenen  und  nach 
ihrem  ersten  Besitzer  benannten  Vase,  die  sich  jetzt  in 
der  Archäologischen  Sammlung  von  Florenz  befindet 
und  durch  ihre  Gröfse  wie.  durch  ihren  Bilderreichtum 
das  aasgezeichnetste  von  allen  uns  erhalten  gebliebenen 
Umalten  Tongefäfsen  des  Altertums  ist.  Der  Bilder- 
schmuek  der  Vase;  die  die  Form  eines  grofsen  Misch- 
^es  (Krater)  hat,  dem  schwarzfigurigen,  echt 
archaischen  Stile  angehört  und  inschriftlich  als  Werk 
des  Malers  Klitias  und  des  Töpfers  £rgotimos  be- 
zeichnet ist  —  zeitlich  gehört  sie  in  die  zweite  Hälfte 
des  6.  Jahrhunderts  v.  Chr.  — ,  zerfällt,  abgesehen 
^00  dem  Schmucke  des  Fufses  und  der  Henkel,  in 
fänf  Streifen,  von  denen  jedoch  nur  der  mittelste 
^h  fortlaufend  um  das  ganze  Gefäfs  schlingt,  während 
darüber  und  darunter  je  zwei  Streifen  auf  der  Vorder- 
iind  auf  der  Rückseite  Darstellungen  verschiedenen 
lahaJts  zeigen.  Man  hat  nun  schon  oft  versucht,  den 
l&halt  des  gesamten  Bilderschmuckes  mit  seinem 
^erordentlichen  Figurenreichtum  -  Otto  Jahn  hat 
^31  ganzen  141  Menschen  und  Götter^  12  Kentauren, 
•iB  Pferde,  18  Pygmäen  und  14  Vögel  berechnet  — 
<^f  eine  durch  eine  einheitliche  künstlerische  Idee 
^sammengefafste  Komposition  zu  erweisen.  Natur- 
^mäfs  ist  man  dabei    meist  von  dem  um  das  ganze 


Gefäfs  sich  herumziehenden  Mittelstreifen,  in  dem 
der  Festzüg  der  Götter  zur  Hochzeit  des  Peleus 
mit  Thetis  dargestellt  ist,  ausgegangen;  Einen  neuen 
Versuch  in  dieser  Richtung  bildeten  die  Ausführungen 
des  Vortragenden.  Kr  /ührte  zunächst  die  zahlreichen 
und  auf  den  ersten  Blick  so  verschiedenartig  er* 
scheinende  Darstellungen  der  Vase  in  Lichtbildern 
vor,  um  dann  darzutun,  dafs  nicht  blofs  deutlich^ 
Beziehungen  zwischen  den  einzelnen  mythologischen 
Szenen  vorhanden  seien,  sondern  der  gesamte  Bilder« 
schmuck  sich  als  ein  planvolles  Ganzes  zu  erkennen 
gebe^  sobald  man  nur  zwei  Punkte  bei  dessen 
Würdigung  nicht  aufser  acht  lasse:  die  Zweckbestim* 
mung  des  Gefäfses  und  die  hinter  der  mythischen 
Einkleidung  sich  verbergende  reale  Bedeutung  der 
Darstellungen.  Der  Mythus  ist  dem  Vasenmaler  wie 
dem  Bildhauer  oft  nichts  weiter  als  eine  Hülle,  in 
die  er  einen  alltäglichen  Vorgang  kleidet,  und  wenn 
Euthymides  seinen  jungen  Krieger,  der  sich  zum 
Auszug  in  Gegenwart  seiner  Eltern  rüstet,  Hektor, 
Amasis  ihn  Achill  nennt,  so  will  er  seinem  Bildq 
damit  keinen  tieferen  Sinn  unteriegen,  als  irgend  ein 
anderer  Vasenmaler,  der  den  oft  gemalten  Vorgang 
namenlos  als  einfache  Genreszene  darstellt.  So  be^ 
trachtet  erzählen  die  Bilder  der  Fran^ois-Vase,  wenn 
sie  dem  Beschauer  die  Hochzeit  des  Peleus  und  der 
Thetis,  die  Taten  ihres  Sohnes  Achill,  die  kalydot 
nische  Jagd,  den  Kentaurenkampf  u.  a.  vorführen^ 
von  einem  Helden,  der  gleich  gefeiert  war  als  Jägerj 
als  Gatte  und  als  Vater,  und  legen  es  nahe,  in  dem 
Gefilfse  ein  Hochzeitsgest^henk  an  ein  junges  Paar  zu 
sehen,  dem  diese  Szenen  aus  dem  Mythus  eine  gutej 
sinnvolle  Vorbedeutung  für  seinen  Ehebund  sein  sollten. 
Wenn  ihnen  Darstellungen  aus  dem  Si^enkroise  des 
Dionysos  beigesellt  sind,  so  ist  auch  dieser  Schmuck 
leicht  verständlich,  denn  das  Gefäfs  ist  ein  Misch- 
krug,  war  also  bestimmt,  die  Gabe  dieses  Gottes  in: 
sich  aufzunehmen. 
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Einen  Meister  seines  Faches  aber  ein  Problem 
vortragen  zu  boren,  das  ihn  sein  ganzes  wissen- 
schaftliches Leben  lang  beschäftigt  bat,  gewährt 
einen  eigenen  Beiz.  Man  lauscht  seinen  Worten 
mit  der  wohltuenden  Zuversicht,  dafs  eindringendes, 
oft  wiederholtes  Studium  des  Gegenstandes,  das 
keine  im  Lauf  der  Jahre  neu  hinzutretende  Tat- 
sache unbeachtet  und  unverwertet  liefs,  das 
Material  bereitet  haben,  aus  dem  der  Forscher 
seine  Darstellung  aufbaut.  Ein  solcher  Genufs 
war  den  Hörern  des  Vortrags  vergönnt,  in  dem 
Pnchstein  auf  Veranlassung  der  Deutschen  Orient- 
geaellschaft  und  in  Gegenwart  ihres  kaiserlichen 
'Schatzherrn  am  12.  Jan.  1907  das  wundersame 
Gebilde  der  ionischen  Säule  schilderte.  Lebhafter 
Dank  gebührt  dem  Vorstände  der  Gesellschaft, 
dafs  er  für  die  Veröffentlichung  dieses  Vortrags 
sorgte  und  so  den  weitesten  Kreisen  von  Freunden 
der  Kunst  nnd  des  Altertums  den  gleichen  Genufs 
vermittelte. 

1887  hatte  Pnchstein  sein  Wiuckelmannpro* 
gramm  über  das  ionische  Kapitell  geschrieben. 
Nor  einen  T«l,  aber  den  wichtigsten  und  auf- 
fälligsten Teil   der   ionischen  Säule   fafste  er  da* 


mals  ins  Auge  und  suchte  ihn  in  seinen  Spielarten 
zu  erkennen  und  seine  Herkunft  zu  erforschen. 
In  der  Vollständigkeit  der  Materialsammlung,  in 
der  sorgsamen  und  besonnenen  Sonderung  der 
Typen  lag  der  Hauptwert  jener  Abhandlung,  die 
auf  die  Vorgeschichte  dieses  Kapitells  nur  mit 
wenigen  Worten  einging.  Aber  das  Bekenntnis, 
das  aus  diesen  Worten  sprach,  war  unumwunden, 
und,  wie  der  Titel  des  jetzigen  Vortrags  sogleich 
zu  verstehen  gibt,  ist  es  dabei  geblieben:  die 
ionische  Säule  ist  für  P.  ein  klassisches  Bauglied 
orientalischer  Herkunft. 

Nicht  durch  eindringende  Beweisführung,  die 
durch  den  Anlafs  ausgeschlossen  war,  wohl  aber 
durch  eine  wohlgeschlossene  Reihe  vorzüglich  ge- 
wählter Beispiele  wird  diese  These  dem  Hörer 
und  Leser  wahrscheinlich  gemacht.  Nicht  im 
eigentlichen  Orient  werden  die  Uranfange  der 
ionischen  Säule  gesucht;  er  erscheint  nur  als 
Durchgangsgebiet  einer  viel  längeren  Wanderung. 
Im  Nilland  werden  die  direkten  Nachbildungen 
pflanzlicher  Formen  aufgewiesen,  aus  denen  sich 
dann  auf  fremdem  Boden  allmählich  die  wunder- 
lichen, kaum  mehr  an  Pflanzen  gemahnenden 
Formen  entwickelten,  die  griechische  Kunst  mit 
erfinderischem  Sinn  zur  Vollendung  brachte.  Dem 
Verdienst  der  Ägypter,  die  Säule  überhaupt  er- 
funden und  die  Pflanzenform  ihrem  Schmuck 
dienstbar  gemacht  zu  haben,  tritt  ein  bescheide- 
neres, aber  für  die  Weiterentwicklung  der  wich- 
tigen   Kunstschöpfung    bedeutsames    der   orienta- 
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lisohen  Völker  zar  Seite:  sie  geben  der  Saale  eine 
dentlichere  Gliederung,  einen  Aafban.  In  diesem 
Znsammenbang  lenkt  P.  die  Aufmerksamkeit  auf 
eine  interessante,  an  Euospenkelche  oder  Wurzel- 
knoUeu  erinnernde  Basisform,  die  in  assyrischen 
und  hethitischen  Bildwerken  mehrfach  vorkommt. 
Es  ist  gewifs  nicht  seine  Meiunng,  dafs  eben  diese 
Basis  und  nur  diese  das  Urbild  der  ionischen  sei; 
das  scheint  mir  schon  dadurch  ausgeschlossen, 
dafs  die  Basis  der  persischen  Säule,  auf  die  eine 
bestimmte  Variante  der  ionischen  unzweifelhaft 
zurückweist,  nur  sehr  locker  mit  jener  Knospen- 
kelchbasis  zusammenliegt.  Hoffentlich  widmet  P. 
diesem  sehr  wichtigen  Gegenstand  bald  eine  aus- 
führliche Darlegung.  Gern  folgt  man  ihm  schliefs- 
lich  über  das  Persische  zum  älteren  Jonischen  und 
freut  sich  des  Verfeinerungsprozesses,  dessen  Er- 
gebnis die  attisch-ionische  Säule  der  zweiten  Hälfte 
des  5.  Jahrhunderts  ist.  Sieht  man  am  Schlafs 
einer  ägyptischen  Baldachinsäule  mit  Bukett- 
kapitell  die  fertige  ionische  vom  Tempel  der 
Athena  Nike  gegenübergestellt,  so  ermifst  mau  in 
einem  Blick  eine  Entwicklung  von  ein  paar  Jahr- 
taasenden:  hier  die  Überfülle  reizvoller  Motive, 
die  ein  erfinderisches,  aber  noch  nicht  zu  künst- 
lerischer Klarheit  durchgedrungenes  Volk  nicht 
zu  bewältigen  vermochte,  dort  ein  überzeugend 
Organisches,  angetan  mit  edlem  Schmuck,  den 
der  ordnende  Geist  eines  feinfühligen  Künstlers, 
des  gröfsten  Künstlervolkes  der  Weltgeschichte, 
dem  Gedanken  des  vornehm  dienenden  Baugliedes 
untergeordnet  hat. 

Darstelluugen,  wie  diese  Puchsteinsche,  sind  in 
unserer  Literatur  eine  Seltenheit;  wünschen  wir 
ihr  reichliche  Nachfolge. 

Giefseu.  B.  Sauer. 

0.  W.  Botsford,  Seme  problems  connected  with 
the  Roman  gens.  Political  science  qaarterly 
vol.  XXII  No.  4.  Boston  1907,  Ginn  &  Company. 
S.  663—692. 

Der  Vf.  liefert  eine  Fortsetzung  zu  seiner  Unter- 
suchung über  die  ursprüngliche  Zusammensetzung 
des  römischen  Volkes,  die  ich  in  No.  1  des  laufen- 
den Jahrganges  dieser  Wochenschrift  S.  12—13 
angezeigt  habe.  Konnte  ich  ihm  damals  zustim- 
men, so  mufs  ich  gegenüber  der  neuen  Abhand- 
lung trotz  des  darin  aufgewendeten  Scharfsinns 
einen  im  wesentlichen  ablehnenden  Standpunkt 
einnehmen. 

Vf.  sucht  auch  diesmal,  die  Ergebnisse  der 
Mommsenschen  Untersuchungen,  die  hauptsächlich 
in    den    römischen    Forschungen   und   im   dritten 


Baude  des  Staatsrechts  niedergelegt  sind,  als  un- 
richtig zu  erweisen  und  namentlich  die  Ansichten 
von  Ed.  Meyer  als  die  richtigeren  an  deren  Stelle 
zu  setzen.  Er  behauptet,  dafs  die  Gentes  keine  ans- 
schliefslich  patrizische  Einrichtung  gewesen  seien, 
dafs  zu  ihnen  die  Klienten  und  Freigelassenen  nicht 
gehört  hätten,  dafs  sie  keine  Organisation  gehabt 
hätten  und  dafs  ihre  Zahl  gering,  ihr  durchschnitt- 
licher Mitgliederbestand  schwach  gewesen  sei.  Er 
kommt  schliefslich  zu  dem  Ergebnis,  dals  die 
Gentes  nicht  in  die  alt-arische  Gliederung  der 
Völker  gehören,  vielmehr  speziell  italisch  seien. 
und  dafs  sie  nicht  aus  der  Urzeit  stammten,  son- 
dern sich  erst  später,  yielleicht  in  der  Königszeit 
gebildet  hätten,  indem  einzelne  Familien,  die  zu 
Macht  und  Einflnfs  gelangt  waren,  sich  die  Sena- 
torenstellen, Ämter  und  Priestertumer  gesichert 
und  sich  dann  zu  einem  nach  aufsen  abgeschlosse- 
nen Adelsringe  yereinigt  hätten. 

Von  diesen  Sätzen  stehen  einige  za  Mommsens 
Lehre  nicht  im  Widerprnch.    Auch  nach  Momm- 
sen  war  die  Gens  keine  Korporation,  keine  juristi- 
sche Person  im  römisch-technischen  Sinn,  erbten 
die  Gentilen,  nicht  die  Gens,  hatte  die  Gens  kei- 
nen Vorsteher  und  kein  zur  Beschlufsfassnng  ge- 
eignetes Organ,    keine  Handlungsfähigkeit,   oder 
höchstens  eine  beschränkte  für  Erbrecht  und  Täte). 
Auch  nach  Mommsen  war  in  der  historischen  Zeit 
die  Zahl  der  Gentes  gering.    Gerade  sein  Verdienst 
ist    es,    dies    nachgewiesen    zu  haben;    er  nimmt 
beim  Beginn  der  republikanischen  Epoche  einen 
Bestand  von  136  Gentes  an,    der   schnell    weiter 
zusammenschmilzt.     In  den  übrigen  Punkten,  wo 
Vf.    von    Mommsen    abweicht,    sind    seine   Aus- 
fuhrungen   nicht   überzeugend.     Daran,    dafs  die 
Gentes  ursprünglich  patrizisch  waren,   sollte  man 
nicht  zweifeln.     Wenn  Decius  Mus  bei  Livios  X 
8,  9  den  Patriziern  zuruft:    Ihr   bildet    euch  ein, 
V08   8olo8   getitem    habere^   so  zeigt  das,    dafs  die 
Patrizier   die   plebejischen  Gentes  als  eine  Nach- 
äffung  verachteten   und  nicht   anerkannten.    Vf. 
sucht  der  Stelle  ihre  Beweiskraft  zu  nehmen,  in- 
dem er  den  Ausdruck  *gentem  habere    einfach  anf 
vornehme  Geburt  (illustrious  birth)   bezieht.    Da- 
bei übersieht  er  aber  Pap.  Dig.  22,  3,  1 :  ^uotteru 
quaereretur^  genus  vel  gentetn  quis  haberet  nee  ne, 
eum   probare   oportet^    und  läfst  er  die  wichtigen 
Ausfuhrungen    Mommsens   zur  Grabrede    auf  die 
Turia  (Abhandl.  der  Berl.  Akad.  1863,  471ffr  = 
Jur.  Sehr.  I  411  fg.)  unbeachtet,   die  ihren  Wert 
auch  dann  behalten,  wenn  man  die  von  Mommsen 
angenommene  Lesart    neque   enim  familia[e]  gtnt 
ulla  probar l  poterat   mit  Huschke,  de  Bossi  und 
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Vollmer  verwirft.    Die  Argumente,  die  Vf.  gegen 
die  Zagehorigkeit  der  Klienten  zur  Gens  vorbringt, 
beweisen  nichts.    Die  Definition  des  Cicero  top.  6, 
29  kommt   ebenso   wenig   in   Betracht,    wie   der 
Ausdruck  des  Livins  cttm  geniilibua  clieniesque^  weil 
von  niemand  behauptet  wird,  dafs  Klienten  Gen- 
tiles  gewesen  seien,  sondern  nur,  dafs  sie  zur  Gens 
gehörten  (Mommsen  St.  R.  III  666).     Das   drückt 
Dionys  II  10,  2  sehr  zntreflfend  ans  mit  den  Wor- 
ten wg  Tovg  yirBk  nqoürixoytag^  wo  Vf.   falschlich 
einen   Gegensatz   zu   den   Geschlechtsangehörigen 
herausliest,   indem  er  das  dg  im  Sinne  von  iimi 
versteht,  wahrend  es  vielmehr  tamquam  oder  qttasi 
bedeutet.    Vf.  meint,  die  Fecenia  Hispala  (Liv.  39, 
9f  7)  habe  nicht  der  Gens  ihres  Patrons  angehört, 
da  sonst  dieser,  oder  ein  Agnat  hätte  ihr  Vormund 
sein  müssen,  während  sie  nach  der  Erzählung  des 
Livios  einen    tutor  Atilianns  (Gai.  1,  185)  hatte; 
sie  habe  daher  ihrer  eigenen  Gens  angehört.  Wenn 
das  richtig    wäre,    so    wäre    der  tutor   Atilianns 
ganz  ebenso  unerklärlich.    In  Wahrheit  findet  die 
roagistratische  Tntel  darin   ihre  Erklärung,    dafs 
Fecenia    durch    Capitis  deminutio   aus   der  Gens 
ausgeschieden    oder    vielleicht    (weil    sie    corpore 
quaestum  faciebat)  ausgestofsen  war;    möglich   ist 
auch,  dafs  die  Gens  ausgestorben  war.    Auch  der 
Umstand,  dafs  die  Klienten  bisweilen  —  nicht  in 
der  Regel,  wie  Vf.  meint  —  einen  andern  Namen 
hatten,  als  der  Patron,  würde  nur  dann  etwas  be- 
weisen,   wenn  die  Gentilität  der  Klienten,    nicht 
ihre  Angehörigkeit  behauptet  würde.   Die  richtige 
Wurd^uDg  und  Erklärung  dieser  Tatsache  findet 
sich  bereits  bei  Mommsen  Staatsr.  III  78.    Ob  die 
Kh'enten  Anteil  hatten  an  den  Sacra  und  an  der 
gemeinsamen  Grabstelle  der  Gens,  ist  streitig.   Die 
Wahrscheinlichkeit  spricht  eher  dafür  als  dagegen. 
Da  aber  völlige  Sicherheit  nicht  zu  erreichen  ist, 
so  ist  es    methodisch    richtig,    diesen  Punkt  aus 
dem  Beweismaterial  ganz  auszuscheiden.    Die  An- 
gehorigkeit  der  Klienten  zur  Gens  geht  sehr  deut- 
lich hervor  aus  einer  bisher  unbeachtet  gebliebenen 
Stelle   in    Ciceros   Übersetzung   des    platonischen 
Timaeus  (c.  11).    Sie  findet  sich  in  einer  Rede  des 
Weltschöpfers  au  die  Götter;  er  überläfst  es  den 
Gottern,    alle    Kreaturen   der   Erde    zu    schaffen. 
Unter  ihnen  nehmen  die  erste  Stelle  die  Menschen 
eis,    denen    ein   göttliches    Element   inno    wohnt 
(Plat  Tim.  c.  13  p.  41 C):  xal  %tt&'  Zaov  [liy  ai- 
Tf«r   ä^ayat(Hg   dfj^ciwfiop   elvay  nQoaf9C€$j   ^stov 
UyoiiBVOV.    Cicero  übersetzt  das,  freilich  mit  arger 
Verdrehung  des  Sinnes:    in  quibus  qui  tales  ci'ea- 
hmtur,    ut  deorum  immorlalium    quasi   gentilea 
essedebeanf^  divini  generis  appelUntur.  Geschlechts- 


genossen der  Götter  sind  die  Menschen  sicherlich 
nicht,  da  jene  vom  Schöpfer  direkt  abstammen; 
wohl  aber  kann  mau  sie  sich  im  Verhältnis  von 
Klienten  denken.  Und  wenn  sie  nun  von  Cicero 
als  quasi  gentiles  bezeichnet  werden,  so  kann 
wohl  für  das  in  Frage  stehende  Verhältnis  der 
Klienten  zur  Gens  kaum  ein  passenderer  Ausdruck 
gefunden  werden  als  der  der  Quasigentilität. 

Die  geringe  Zahl,  der  schwache  Mitglieder- 
bestand, das  rasche  Aussterben  der  Geschlechter 
sind  völlig  bedeutungslos  für  die  Frage  ihrer  Ent- 
stehung und  ihrer  sozialen  Bedeutung.  Von  einem 
durchschnittlichen  Mitgliederbestand  (average 
membership)  kann  man  überhaupt  nicht  sprechen, 
und  alle  darauf  gebauten  Kombinationen  schweben 
in  der  Luft.  Die  Erzählung  von  den  306  Fabiern, 
die  am  Cremeraflusse  fielen,  wird  kein  Historiker 
ernst  nehmen.  Aber  das  Cornelische  Geschlecht 
hatte  nachweislich  10  Stämme,  während  andere 
Gentes  nur  aus  einer  einzigen  Familie  bestanden. 
In  alter  Zeit,  als  strenge  Römersitte  und  Haus- 
zucht herrschten,  werden  die  Familien  oft  kinder- 
reich gewesen  sein;  das  beweisen  Vornamen  wie 
Sextus,  Decimus.  Aber  schon  im  fünften  Jahrh. 
d.  St.  lockern  sich  die  Sitten;  es  beginnt  die 
^Mätressen-  und  Buhlkuabenwirtschaft',  der  Horror 
vor  ijer  Ehe  und  Kinderzeugung,  der  schliefslich 
die  Ehegesetzgebung  des  Augnstus  veranlafst. 
Damit  ist  die  Degenerierung  und  das  Aussterben 
der  alten  Geschlechter  hinreichend  erklärt,  wenn 
es  für  eice  solche  sich  in  allen  Staaten  und  Zeiten 
wiederholende,  bekannte  Erscheinung  noch  einer 
Erklärung  bedürfte.  Dabei  sind  die  Opfer,  welche 
die  Bürgerkriege  mit  ihren  Proskriptionen  und 
Massenmorden,  bei  denen  bekanntlich  die  Patrizier 
in  erster  Linie  bluteten,  welche  die  zahlreichen 
Feldzüge  erforderten,  noch  gar  nicht  einmal  in 
Anschlag  gebracht.  Als  Catulls  Bruder  in  Asien 
gestorben  ist,  da  jammert  der  Dichter  in  dem 
herrlichen  Gedicht,  dafs  sein  ganzes  Haus  unter- 
gegangen sei  (68,  22): 

tecum  una  tota  est  nostra  sepulta  domus. 
Es  scheint  ihm  gar  nicht  in  den  Sinn  zu  kommen, 
dafs  er  auch  noch  da  sei,  um  das  Geschlecht  fort- 
zupflanzen. Er  ist  aber  der  richtige  Typus  des 
jungen,  vornehmen  Römers  jener  Zeit,  und  in 
seinen  Gedichten  spiegelt  sich  das  Leben  der 
römischen  jeunesse  doree  wieder. 

Indessen  was  hat  das  alles  mit  dem  Ursprung 
und  der  Bedeutung  der  Gentes  zu  tun?  Dafs 
diese  ursprünglich  rein  patrizisch  waren,  dafs  sie 
eine  Einrichtung  der  Urzeit  waren,  das  ergibt 
sich  aus  dem   sakralen  Fundament,    auf  dem  sie 
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errichtet  sind,  ans  dem  in  den  XII  Tafeln  gesetz- 
lich festgelegten,  sicherlich  aber  uralten  Recht  der 
Gentilen  anf  den  Nachlafs  des  ohne  Agnaten  ver- 
storbenen Geschlechtsgenossen,  aaf  die  Yormund- 
schaft  über  Papillen  und  Franen  und  auf  die 
Pflegschaft  über  den  Wahnsinnigen  und  Ver- 
schwender, endlich  aus  der  Flurgemeinschaft,  die 
zwar  nicht  direkt  bezeugt,  aber  aus  höchst  ge- 
wichtigen Gründen  von  allen  Rechtshistorikerii 
angenommen  ist.  Hier  mufste  die  E[ritik  ein- 
setzen, wenn  mau  die  fundamentale  Bedeutung 
der  Gentes  für  die  Bildung  des  romischen  Staates 
bestreiten  wollte.  Klientel,  Repräsentation  im 
Senat,  Namen,  Zahl,  Stärke  der  Geschlechter,  das 
sind  alles  Dinge  von  seknndärer  Bedeutung.  Ge- 
rade die  Konstruktion  der  altrömischeu  Gens  ge- 
hört zu  den  glänzendsten  Partien  des  staatsrecht- 
licheu  Lebenswerkes  Mommscne.  Hier  hat  der 
Altmeister  mit  kunstreicher  Hand  einen  festen 
Bau  znsaromengefugt,  der  so  leicht  nicht  ins  Wan- 
ken zu  bringen  sein  wird,  selbst  wenn  es  gelingen 
sollte,  das  eine  oder  andere  Steinchen  aus  dem 
Gefüge  loszulösen.  B.  Kubier. 

Joh.  Endt,  Die  Glossen  des  Yaticanas  Lati- 
nus  3257  (Souderabdrack  aus  dem  31.  Jahresber. 
des  k.  k.  deniseben  Staatsgymnasiams  in  Smiehow 
1904/5).     Smichow  1905.     26  S. 

Zur  Ergänzung  der  von  0.  Keller  veranstalteten 
Ausgabe  der  älteren  Pseudacronischen  Scholien 
(2  Bände  der  Bibl.  Teubn.  1902  und  1904)  gibt 
Endt  genauere  Nachrichten  über  die  Glossen  in 
den  Vat.  Lat.  3257  (V  bei  Keller).  Das  Resultat 
seiner  sorgfältigen  Untersuchung  fafst  er  selbst 
S.  26  in  folgende  Sätze  zusammen.  *Y  enthält 
einen  grofsen  Teil  der  f-Glossen.  —  In  den  Car- 
mina,  den  Epoden  und  in  dem  Carmen  saeculare 
zum  Teil  sind  die  Randscholien  von  V  Quelle 
für  ^.  —  Für  die  Sermonen  und  die  Ars  poetica 
benutzt  der  Verfasser  der  Rezension  f  neben  den 
Randscholien  von  V*  auch  die  Glossen  V*.  Die 
Glossen  Y  sind  manchmal  gleich  C,  der  Rand  von 

V  aber  bietet  die  F-Tradition.  Manche  Glossen 
in  V  enthalten  F  und  Z  zusammen.     Die  Grappe 

V  y  ^  ist  auch  in  den  Glossen  zu  finden.    Aufser 

V  ist  r  von  f  ausgebeutet  worden.  —  Wenn  die 
Glossen  von  Y  die  Randscholien  wiederholen,  so 
hat  der  Rand  die  bessere  Überlieferung.  Die 
Glossen  sind  oft  nur  Bruchstücke  der  Scholien. 
Beide  gehören  hie  und  da  verschiedener  Tradition 
an.  Manche  Randscholien  werden  vom  Glossator 
zu  neuen  Bemerkungen  umgearbeitet.  —  Y  ent- 
hält  abgesehen    von  den  T-Glossen    auch    solche 


ans  F  z.  —  Manche  Mitteilungen  der  alten  Aus- 
gaben, die  r  fremd  sind,  werden  durch  V  belegt/ 
Bemerkeusrwert  sind  noch  die  Ausführungen  über 
Quellen  und  Arbeitsweise  des  berüchtigten  Crnqnins 
S.  22  flf. 

Offenbach  a.  M.  W.  Heracw. 

V.  Ussani,  Intorno  alla  novissima  edisione  (ü 
Lacano.  Estratto  dagli  Stndi  italiani  di  filologia 
classica  XVI.     40  S.  8". 

Ussani     greift    in     dieser    ausführlichen    Be- 
sprechung   von   Hosius*  Lncanausgabe   auf  seineu 
Anfsatz  im  XL  Bande  der  Studi  italiani  di  fil.  class. 
(1903)  zurück  und  tritt  aufs  neue  für  seinen  da- 
mals gemachten  Yorschlag  ein,    das  Zeugnis  der 
Scholien,  nicht  die  Lemmata,  sondern  was  in  den 
Erklärungen  selber  geboten  wird,    als  Grundlage 
für  die  Recensio  des  Lucan  zu   benutzen,   nm  so 
den  Text  zu  gewinnen,    der  im  4.  Jahrb.  vorlag. 
Er  gibt  eine  Anzahl  von  Ausstellungen,  die  er  ao 
Hosins'  Ausgabe  zu   macheu  hat.     Ein   Bedenken 
sieht  er  darin,  dafs  die  Kollation  des  Parisinns  Z 
bei  Hosius   und  bei  Anderson    recht  grofse  Ver- 
schiedenheiten zeigt;  es  sind  im  2.  Buch  immerhin 
zwölf  Stellen,  an  denen  die  Angaben  nicht  über- 
einstimmen, besonders  bei  Yerbesseruugen  in  der 
Hs.,  wenngleich  von  wesentlicher  Bedeutung  keine 
ist.    Er  erkennt  gegenüber  der  ersten  Auflage  die 
konservativere    Richtung   an,    die    mehrfach   der 
Überlieferung  wieder  zur  Geltung  verbolfen  hat, 
während  er  doch  an  einigen  Stellen  es  tadelt,  dals 
H.  auch  jetzt  noch  die  Konjektur  hat  stehen  lassen, 
wie  YIII  157  und  X  88,  wo  Samse  Interpr.  Lncau. 
G5tt.  1905    scharfsinnig  für  die  Hss.    eingetreten 
war.     Am  kritischen  Apparat  bemängelt  U.,  dars 
das   Fehlen  der  Lesarten    in    den  Scholien    nicht 
regelmäfsig  kenntlich   gemacht  ist  und  dafs  auch 
sonst  nicht  immer  klar  wird,  was  im  Lemma  nud 
was  in  den   Erklärungen    steht;    bei   seiner  Anf- 
ffissung  ist  es  yerstäudlich,  dafs  er  auf  die  Scholien 
weit    mehr  Gewicht   gelegt    hat   als   Hosius.     lu 
Bezug  auf  die  Zeugnisse    hat  die    neue    Ausgabe 
sich  beschränkt,    die  wörtlichen  anzuführen,    da- 
gegen Reminisceuzen  und  Nachahmuugou  beiseite 
gelassen;   dafs  er  auch  dafür  sehr  reiche  Samm- 
lungen   besitzt,    hat    H.    durch    das  Uuiyersität^ 
Programm   De  imitat.  script.  Rom.  Grei&w.  1907 
kürzlich  gezeigt,     ü.  wünscht  eine  häufigere  An- 
führung   und  Yerwendung    auch    der    Imitationes 
und  Exempla,    durch   die  z.  B.  II  185  effodit  er- 
wiesen wird  (vgl.  Sali.  bist.  fr.  44  Maureubr.)  und 
und  IX  719  surgens  (vgl.  Solin,  p.  122,  8  Momm- 
sen).    Bei  der  Anrdhruug  von  Grammatikerzi taten 
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bemängelt  U.  die  gar  zu  grofse  Rücksicht  gegen- 
über einer  verderbten  Überlieferung,  die  eine 
Übertreibung  der  gesunden  konservativen  Richtung 
enthalte.  Den  Abschlufs  dieser  ausführlichen  Re- 
zeusiou  bildet  die  Kollation  einer  Tnriuer  Hs. 
(Lat.  A,  368),  die  auf  20  Blättern  V  778  —VI  557 
enthält. 

Steglitz.  B.  Helm. 

Alfred  Yon  Domasxewski,  Die  Anlage  der  Limes- 
kastelle. Mit  5  Tafeln.  Heidelberg  1908,  G. 
Winter,  Verl.     31  S.  gr.  S«     0,80  Ji. 

Im  Kastell  Zugmautel    sind    2  Pedaturasteine 
gefunden   worden,  CIL  XIII  7613  und  7613a,  von 
denen  der  zweite  im  CIL    nicht  richtig  gedeutet 
werden  konnte,  während  sich  jetzt  auf  Grund  einer 
nengefnndenen  Inschrift  die  Lesung  ergibt:    {Cen- 
iuria)    Leubacci(orum)    G(ermanorum) ;   p(edatura) 
p(edum)    LXXII  eub  c(ura)  Cres(centini)  liespeeii 
fcmturionü)  leg(iojns)  VIII  Aug(n8taej,    Die  andere 
iuschrift    lautet:    Pedat(ura)    Treverorum   p(edum) 
LXXXXVI   sub   curagenie  Cres€entin(i)o  Respecto 
(centufione)  leg.   VIII  Aug(ustae),    Der  Verf.  zeigt 
in  der  lehrreichen  Monographie,    dafs  der  Inhalt 
dieser  Steine    zu    den  Angaben    des  sog.  Hjginus 
(de  munit.  castrorum)  genau  stimmt.     ^Der  Peda- 
tarastein    der   Treveri    bestimmt   die    Länge    der 
Lagerlinie  auf  96  Fufs.     Das  ist  nach  Hygin  der 
Raum  für  8  papiliones  von  je  10  Fufs  Länge  und 
dem  nach  jedem  Zelte  anzusetzenden  incrementum 
Unsurat  (Hjgin.  c.  1)  von  2  Fufs.    Dies  ergibt  als 
.Starke    der   Abteilung    80   Mann    und    entspricht 
dem  Grundmafse,   wonach  80  Maun  80  Fufs  mehr 
ein  Fünftel,  d.  h.  96  Fufs  erhalten*.   ^Demnach  ist 
die  Pedatnra  Treverorum  die  Inschrift  des  Lager- 
raumes der  Centuria  peditum  einer  eohors  equitata 
miliaria  von  80  Mann'.     Die  andere  Inschrift  be- 
stimmt den  Lagerraum  für  60  Mann;  die  6  papi- 
liones^ der  Centuria   der   Leubacci   Germani   von 
10  Fufs  Länge    haben    zusammen   mit  den  6  in- 
cremeut-a    tensurae  72  Fufs.     ^Diese  Pedatnra  ist 
der  Lagerraum   einer  Centuria  der  eohors  equitata 
quingenaria\     Der  Verf.    fuhrt  dann  des  weiteren 
aus,    wie    es    dnrch    die  Übereinstimmung    dieser 
Steine  mit  den  Vorschriften  des  Hjginus  möglich 
ist,   die    Innenanlage   der  Limeskastelle    und    ihr 
historisches  Werden   zu  begreifen,    und    erläutert 
das    an     zwei     Beispielen,     dem    Feldbergkastell 
(Limeswerk  Liefg.  25)    und    dem  Kastell  Eöngen, 
dessen  Beschreibung  eben  von  der  Limeskommission 
ausgegeben  worden  ist.  M.  I. 


Th.  Nissen,  Lateinische  Satzlehre  fttr  Reform- 
anstalten. Leipzig  1907,  Freytag.  132  8.  gr.  8^ 
Geb.  JC  1,80. 

Unter  den  neuen  Lehrböchern,  die  das  Ent- 
stehen der  Reformanstalten  in  den  letzten  Jahren 
gezeitigt  hat,  nimmt  die  obige  Satzlehre  sicher 
nicht  den  letzten  Platz  ein.  Anlage  und  Aufbau 
sind  wohl  durchdacht  und  zeigen  eine  gewisse 
Selbständigkeit,  wie  der  Verfasser  sich  auch  sonst 
mehrfach  von  dem  üblichen  Wege,  und  zwar 
meistens  nicht  zum  Nachteil  des  Buches,  entfernt. 
Im  einzelnen  sind  die  Regeln  klar  und  verständig 
gefafst  und  bieten  verhältnismäfsig  wenig  Anlafs  zu 
Bedenken  und  Ausstellungen.  Die  besonderen  Ver- 
hältnisse der  Reformanstalten  fordern  natürlich 
Berücksichtigung  der  im  Unterricht  vorausgehen- 
den französischen  Syntax;  Verf.  ist  auch  in  dieser 
Beziehung  geschickt  und  mafsvoU  verfahren.  Die 
Grundsätze  seiner  Bearbeitung  hinsichtlich  der 
ganzen  Anlage  wie  auch  der  Fassung  mancher 
einzelnen  Regeln  hat  er  in  einer  besonderen  Pro- 
grammabhandlung des  Reform-Realgymnasiums  zu 
Kiel  von  1907  dargelegt. 

Das  Buch  kann  somit  den  Anstalten,    für  die 
es  bestimmt  ist,  nur  empfohlen  werden.     An  die- 
sem   Urteil    ändern     natürlich     die    Einzelheiten 
nichts,  die  ich  im  folgenden  beanstanden  möchte. 
Die  Regeln  über  das  Prädikat  bei  mehreren  Sub- 
jekten (§  31.  32)  sind  m.  E.  nicht  richtig  gefafst; 
es  mufste  zwischen   persönlichen  und   sachlichen 
Subjekten  geschieden  werden;  denn  bei  den  letzte- 
ren   steht    das    Prädikat    nicht    'natnrgemäfs    im 
Plural'  (§31),  sondern  im  Singular.  —  §  37  aemu- 
lari  mit  seiner  schwankenden  Rektion  konnte  ohne 
Schaden  wegbleiben.  —  §  42  c  halte  ich  die  an- 
gegebene Konstruktion  ealamüaa  te  celatur  für  un- 
möglich. —  §  64  Anm.  2  ^stets  hie  numerus  die 
Zahl  derselben'  ist  nicht  richtig,  vgl  z.  B.  Kühner, 
Lat.  Gr.  II  S.  45.    Schmalz,  Antib.  s.  v.  numerus. 
—  §  66  Anm.  1  gibt  noa  trecenti  sumus,  aber  ohne 
besondere  Betonung  heifst  es  doch   nur   trecenti 
sumus;    die  Abweichung    des    deutschen   Sprach- 
gebrauchs  hat   hier  zur  Setzung  des  Pronomens 
verfuhrt.  —  §  67  ist  statt  des  seltenen  gen.  pretii 
maximi  das  gewöhnliche   plurimi   einzusetzen.  — 
§  80  ist  die  Fassung  der  Regel  nicht  scharf  genug; 
der  Schüler  wird  danach,  von  anderem  abgesehen, 
z.  B.  ohne  Bedenken  tutus  periculo  statt  a  peri- 
culo  gebrauchen.  —  §  101  Anm.  2  ist  gleichfalls 
bedenklich;  a  Gergovia  discedere  heifst  es  doch  in 
dem  angeführten  Beispiel  nicht  etwa  deshalb,  weil 
'eine  scharfe  Hervorhebung  des  Ausgangspunktes 
erforderlich'  wäre,   sondern   weil  nicht  die  Stadt 
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selbst,  souderu  ihre  Umgebung  gemeint  ist.  — 
Nicht  für  alle  §  140  angefülirten  Fälle  stimmt  es, 
dafs  sie  niemals  durch  ein  lat.  Partizip  gegeben 
werden  können;  'die  belagerte  Stadt*  beifst  ge- 
legentlich auch  urbs  obsessa,  'die  entflohenen 
Feinde*  kann  auch  durch  bestes  elapsi  gegeben 
werden,  wie  denn  gleich  für  'die  entbrannten 
Zwistigkeiten'  auch  discordiae  ezortae  hinzugef&gt 
wird.  —  §  197  erscheint  mir  der  Schlufssatz  'Dies 
ist  stets  der  Fall  u.  s.  w.*  nicht  recht  klar.  Hier, 
wie  auch  sonst  gelegentlich,  leiden  Schärfe  und 
Deutlichkeit  der  Kegel  unter  dem  Streben  nach 
Kürze.  Die  Ausstattung  ist  gut,  der  Druck  sehr 
korrekt  (nur  §  140  ist  mir  accnrerunt  aufgefallen). 
Norden.  Carl  Stegmann. 

Auszüge  au8  Zeliscbrlften. 

Bonner  Jabrbacber.     Heft  116,  2.  3.    117,  1. 

116»  2.  S.  141.  £.  FuDck,  Römische  und  fräu- 
kische  Gräber  bei  Remagen.  Mit  3  Tafeln.  Die 
römiscben  Gräber,  annähernd  100  mit  rand  500  Fuud- 
stücken,  siud  Brandgräbor  und  gehören  meist  dem 
2.  Jahrb.  an,  wenige  dem  1.  und  3,  Zur  Datierung 
der  Gräber  dieoteu  hauptsächlich  die  Formen  der 
Beigaben,  da  nur  wenige  der  zahlreichen  Münzen  zu 
entziffern  waren.  Von  Waffen  fand  sich  nur  ein  ein- 
ziges Stflck,  ein  germanisches  Schwert.  —  S.  163. 
A.  Gurtius  beschreibt  drei  im  Lager  zu  Bona  ge- 
fundene römische  Gewichte,  zwei  aus  Bronze:  ein 
Scmis  =  6  Unzen  und  ein  oskisches  oder  altrömi- 
sches Pfund,  eins  aus  Ton:  eine  Unze.  —  S.  165. 
Fr.  Gramer,  Alte  Befestigungsanlagen  zu  Kinz- 
weiler  bei  Eschweiler.  Ihr  Ursprung  mnfs  zwischen 
d^m  Beginn  der  christliclien  Zeitrechnung  und  der 
früh  -  mittelalterlichen  Periode  gesucht  werden.  — 
S.  176.  Bericht  über  die  Tätigkeit  der  Provinzial- 
komroission  für  die  Denkmalspflege  in  der  Rhein- 
provinz  1905/06.  —  S.  236.  Berichte  über  die  Tätig- 
keit der  Provinzialmuscen  1905/06:  Fortsetzung  der 
Ausgrabung  auf  der  Alteburg  bei  Köln  und  auf  dem 
Fürstenberg  bei  Xanten,  Abtragung  des  sog. 
Bonner  Berges,  Untersuchung  des  augusteischen 
Gräberfeldes  vor  der  Westseite  des  Drususkastells  bei 
Urmitz,  Keuerwerbungen  des  Bonner  Museums,  Er- 
forschung des  römischen  Trier,  römische  Villa  in 
Wittich  u.a.  —  116,3.  S.  291.  F.  Bücheier, 
Eine  italische  Blei-  und  eine  rheinische  Ton  inschrift. 
Mit  einer  Tafel.  Die  erstere,  eine  Verfluchung  in 
oskischer  Sprache,  enthält  das  schwierige  Wort /anct/a, 
welches  B.  dem  lateinischen  famex  =  cnaddv  avv- 
ts^Xaciiiviav  t&v  ogxeooVj  vgl.  C.  Gl.  1.  II  p.  579,  46, 
auschliefst;  die  zweite  enthält  den  Gedanken:  'wer 
Knaben  liebt  und  Mädchen  ohne  End',  mit  dessen 
Beutel  geht  es  bald  zu  End\  —  S.  302.  H.  Lehner, 
Vetera.  Ausgrabungen  1906/7.  Der  alte  einheimische 
Name  Vetera  ist  in  dem  heutigen  Birten  erhalten. 
Die  Ausgrabungen  haben  ergeben,  dafs  drei  ver- 
schiedene Lager  zu  unterscheiden  sind.  Das  älteste 
ist  das  augusteische,    das   zweite   mufs  zwischen  der 


Sp&tzeit  des  Tiberius  und  dem  Regierungsantritt  des 
Claudius  entstanden  sein,  das  dritte  ist  das  von  Civilis 
i.  J.  70  n.  Chr.  eingeäscherte.  Es  folgt  ein  ansführ- 
licher  Bericht  üher  die  in  jedem  der  drei  liSger  ge- 
machten Eiuzelfuude.  —  S.  363.  Arnoldi  berichtet 
über  die  römische  Ansiedlung  Ober-Winniugen  W 
dem  Bingster.  —  S.  381.  H.  Lehner,  Das  Bonner 
Provinzialmuseum  und  die  städtischen  und  Vereins- 
Sammlungen  rheinischer  Altertümer:  Vorschläge  zur  i 
Einigung.  —  117,  1.  Das  ganze,  1 60  Seiten  zählende  ' 
Heft  wird  ausgefüllt  durch  einen  in  zahlreiche  Ab-  j 
schnitte  zerfallenden,  auf  einem  umfassenden  inschrift-  ; 
liehen  Material  aufgebauten  Aufsatz  von  A.  von  I 
Doroaszewski  über  das  System  der  Rangordnung      | 

des  römischen  Heeres  der  Kaiserzeit. 

! 

Römisch  -  germanisches     Korrespondenzblatt 
(Fortsetzung   des  Korr.-Bl.  der  Westd.  Ztschr.  f. 
Gesch.  u.  Kunst)  1  1. 
S.  1.     H.  Lehner,  Mayen  in  der  Eifel.    Eine 
neolithische  Stadt  (ein  neues  Beispiel  der  sog.  Unter- 
grombacher  Kultur).  —  S.  4.     E  Krüger  (der  Her- 
ausgeber   dieser    Zeitschrift)    veröffentlicht    eine  in 
Trier   gefundene  Inschrift,    welche    beginnt:   Numi- 
nib(us)    Aug(u8ii)    deo    Intarabo    e[i   gtnio   coUegii 
fabror(um)  do]labrariorum.     Damit  ist  der  gallische 
Gott    Jntarabus    in    der   Treverer  •  Hauptstadt   zum 
zweiten  Mal  bezeugt;    die  fahrt  dolabrarii  (die  mit 
der  Spitzhacke  arbeiten)   waren    nach    den   Angaben 
der    Inschrift    in    Trier    in    einem    Kollegium   vod 
100  Mitgliedern  organisiert;  die  Geschäfte  ffibite  ein 
praefeclus  mit  beschränkter  Amtsfrist.   Einen  direkten 
Anhalt    zur  Datierung    gibt    die  Inschrift  nicht.   — 
S.  7.    G.  Kropatschek,   Zu   den  *pila'   von  Obe- 
raden.   —    S.  10.     Ans  Zeitschriften  und  Vereinen. 

Kordisk  tidsskrift  for  filologi  XVI  1.  2/3. 

S.  1.  J.  L.  Heiberg  erörtert  mehrere  die  Vögel 
des  Aristophaues  betreffende  Fragen:  inwieweit 
diese  Komödie  als  ein  politisches  Teudenzstflck  anzu- 
sehen sei,  wie  man  aus  dem  Texte  eine  Yorstellong 
von  der  Inscenierung  des  Stückes  gewinnen  könne 
u.  a.;  auch  gibt  er  Beiträge  zur  Textkritik.  —  S.  49. 
K.  Wulff,  Thesaurus  liuguae  latinao:  Bericht  Ober 
Begründung,  Fortgang,  Organisation  und  Ziele  des 
grofsen  Unternehmens.  —  S.  101.  Finnur  Jönsson, 
Nekrolog  für  Sophus  Bugge  (geboren  1833,  gestorben 
1907),  mit  dem  Bildnis  des  Verstorbenen  und  einem 
Supplement  von  Holger  Pedersen.  —  S.  128.  K. 
Hu  de  interpretiert,  gegen  Schanz  polemisierend,  die 
Worte  in^fieXinaoyiM  aiioiy  bei  Plato  Kriton54&. 

Eranos  (Acta  philologica  Suecana  edenda  cur.  Vil. 
Lundström)  VII  1-4. 
S.  1.  Vilh.  Lundström,  Der  Agricola-Text 
und  die  alten  Blätter  der  Handschrift  von  Jesi. 
L.  stellt  ein  Inventar  des  Neuen  auf,  das  sich  aas 
den  8  alten  Blättern  des  codex  Aesinus  für  den  Teit 
des  taciteischen  Agricola  gewinnen  läfst,  und  fordert 
zum  Schlufs  eine  auch  in  den  orthographischen  De- 
tails genaue  Kollation  des  cod.  Toletanns,  der  aus 
dem  Aesinus  abgeschrieben  ist.  —  S.  18.  A.  W. 
Ahlberg,    Zur    Cuklisis    des    verbum    finitum   im 
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Lateiniscben.  Der  Ausgangspunkt  des  Aufsatzes  ist 
die  Inschrift  CIL.  XIV  4268  ans  der  Nabe  von 
Aricia,  in  der  die  Form  didit  vorkommt,  eine  Probe 
phonetischer  Schreibung:  denn  dedit,  das  in  der 
Schrift  den  Sieg  davongetragen  iiat,  sei  die  betonte, 
didit  die  unbetonte  Form.  —  S.  27.  E.  Wallstedt 
erörtert  die  Frage  des  doppeljambiscbcn  Versschlusses 
beiPlautus.  —  S.  44.  £.  Löfstodt  untersacht  die 
ßedeutang  des  oben  genannten  cod.  Aesinns  für  den 
Text  des  Dictys  Gretensis  und  stellt  fest,  dafs  der 
Wert  dieser  Handschrift,  soweit  sie  für  Dictys  in 
Betracht  kommt,  von  ihrem  Herausgeber  Gesare 
Annibaldi  erheblich  überschätzt  worden  ist.  —  S.  73. 
Yil  Lundström,  Emendationes  in  Colnmellam.  — 
S.  78.  O.  Lagercrantz,  De  glossis  duabus  latinis. 
Die  zweite  der  hier  besprochenen  Glossen,  Paul. 
Fest.  105,  6  Jouisiae  compositum  a  Jove  et  iustae 
zieht  L.  zur  Deutung  des  Wortes  iouestod  in  der 
alten  auf  dem  forum  Romannm  gefundenen  Inschrift 
heran.  —  S.  81.  G.  Tbörncll,  Textkritisch-exegeti- 
sche Bemerkungen  zu  Tertullian.  —  S.  104. 
Yilb.  Lundström,  Nachlese  zu  seiner  kommentierten 
Aasgabe  der  Reiseaufzeichnungen  des  Laskaris 
Kaoanos  aus  den  nordischen  Ländern.  —  S.  108 
Ein.  Löfstedt,  Kritische  Miscellen:  zu  Gic.  ad  Att., 
Sen.  Epist.,  Fronte,  Julius  Yalerius,  Julias  Gapitolinns 
n.  a.  —  S.  119,  Job.  Paulson,  Textkritisches  zu 
Claus  Magnus.  —  S.  131.  Ein.  Löfstedt,  Ammi- 
anca:  Beiträge  zur  Textkritik,  insonderheit  auf 
Grund  einer  gegenüber  Gardthansen  und  Mommsen 
berichtigten  Auffassung  der  Abhängigkeit  des  Ammian 
Ton  Ptolemaeus  in  seinen  geographischen  Notizen. 

Atheuaeam  4194  (U.März  1908). 

S.  322.  G.  Birdwood,  Die  Herkunft  des  Wortes 
I^ndon  wendet  sich  gegen  die  Ausführungen  von 
Holmes  [s.  Woch.  Nr.  18  S.  493]  und  sucht  die  Her- 
leitang  von  llyn  und  din,  bezw.  den  älteren  Formen 
dieser  Wörter,  zn  stützen.  Auf  die  Gestaltung  des 
Namens  habe  vielleicht  der  Name  des  keltischen 
Kriegsgottes  (Ares-Poseidon)  Nnd  oder  Lud  bezw. 
Nodens  oder  Lodens  eingewirkt.  —  S.  327.  In  der 
Sitzung  der  'Society  of  Antiquaries'  vom 
27.  Februar  berichtete  W.  Storrs  Fox  über  Aus- 
^'rabuDgen  zu  Uarborough  Cave  bei  Branington 
' Derby shire);  es  handelt  sich  um  prähistorische  Au- 
ßiedlungen. 

Tbe  American  Journal  of  philology  XXVI1I3.  4, 
S.  249.  M.  Warren  macht  einen  neuen  Versuch 
zur  Herstellung  der  Zeilen  10 — 16  der  zuerst  von 
Ceci  in  den  Notizie  degli  Scavi  1 899  herausgegebenen 
Inschrift  des  cippus  vom  forum  Romanum,  in- 
dem er  sie  mit  griechischen,  lateinischen  und  umbri- 
sehen  Rttnalinschriften  vergleicht.  —  S.273.  T.  Frank, 
Modale  Yorstellungeu  auf  lateinischem  und  germani- 
schem Sprachgebiet.  —  S.  287.  E.  K.  Rand  erörtert 
die  GhroDologie  der  älteren  Werke  Gvids  und  stellt 
diese  Reiben  folge  fest:  Amores  (erste  Ausgabe),  Medea, 
Heroides,  Amores  (zweite  Ausgabe);  dann  folgten  De 
medicamifie  faciei,  Ars  amandi  und  Remedia  amoris. 
—  S.  297.  Kathariue  Allen  entscheidet  die  Frage, 
ob  Ciceros  Gate  maior  kurz  vor  Gaesars  Ermordung 


oder  innerhalb  der  ersten  zwei  Monate  nach  diesem 
Ereignis  geschrieben  worden  ist,  zu  Gunsten  der  zu- 
erst genannten  Alternative.  —  S.  301.  G.  D.  Kellogg 
bebandelt  die  verschiedenen  Formen  des  von  Gic.  de 
inv.  I  109  dem  Rhetor  Apollonius  zugeschriebenen 
Sprichworts  lacrima  nihil  cttius  arescit.  —  S.  311. 
W.  H.  Kirk,  Erklärende  Bemerkungen  zum  ersten 
Buche  der  Aeneis,  besonders  ausführlich  zu  v.  176 
rapuiique  in  fomite  flammam^  219  extrema  pati^ 
225  laios  populos.  —  Auszüge:  Arch.  f.  lat.  Lex. 
u.  Gramm.  IX  2  (J.  G.  Rolfe).  Philologus  65  (G.  D. 
Kellogg).  —  S.  373.  M.  Warren  beschliefst  seine 
Ausführungen  über  die  Inschrift  des  cippus  vom 
forum  Romanum  durch  einen  Versuch,  die  Zeilen 
1—9  herzustellen.  —  S.  400.  G.  M.  Bolling,  Bei- 
träge zum  Studium  der  homerischen  Metrik. 
I.  Metrische  Länguug  und  die  bnkulische  Diäresis: 
Kritik  von  Solmseus  Untersuchungen  zur  griechischen 
Laut-  und  Yerslehre,  Strafsburg  1901.  —  S.  411. 
E.  W.  Fay,  Griechische  und  lateinische  Etymologien, 
darunter:  alienus  aus  alied  —  venus  *von  anders- 
woher kommend'.  —  S.  419.  S.  G.  Oliphant  unter- 
sucht, ob  im  Part,  des  zweiten  Perfekts  von  Verben 
wie  tani(i$  die  neutrale  Form  auf  (og  oder  og  (jsatcig 

—  icrtog)  endigt,  und  entscheidet  sich,  hauptsächlich 
auf  Grund  der  durch  die  papyri  dargebotenen  Zeug- 
nisse, für  die  Form  auf  wg.  —  S.  424.  D.  M.  Ro- 
binson publiziert  mehrere  Inschriften  aus  Athen. 

—  S.  434.  R.  B.  Steele,  Aufzählung  der  mit  tem- 
poralen Konjunktionen  gebildeten  Nebensätze  in 
Giceros  Briefen,  schliefsend  mit  einer  statistischen 
Tabelle,  welche  zeigt,  dafs  von  2139  Beispielen  1650 
auf  cum  entfallen.  —  S.  450.  H.  L.  Wilson  be- 
schreibt einen  bronzenen  Durchschlag  (colum)  aus 
der  zweiten  Hälfte  des  3.  Jahrb.  v.  Ghr.,  der  bei 
Gortona  in  Etrurien  gefunden  ist.  Er  trägt  die  Um- 
schrift sacro  matre  Mursina,  Es  ist  nicht  zu 
entscheiden,  ob  diese  mater  Mursina  eine  ganz  neue 
altrömische  Gottheit,  oder  mit  Venus,  der  Göttin  der 
Myrte  {{i^vqaivfi),  oder  mit  Fortuna,  Minerva  oder 
einer  andern  Göttin  identisch  ist,  der  von  einer  Ört- 
lichkeit der  Beiname  Mnrsina  gegeben  wurde.  Auch 
könnte  der  Beiname  von  einer  Widmung  durch  ein 
Mitglied  der  gens  Mursia  herrühren.  —  Auszüge: 
Hermes  41,  1.  2  (H.  L.  Ebeling).  Archiv  f.  lat.  Lex. 
u.  Gramm.  10  (J.  G.  Rolfe).  —  K.F.Smith,  Ne- 
krolog für  Minton  Warren,  geb.  1850,  gest.  1907. 

Harvard  studies  in  classical  philology. 
Vol.  XVIIL 
S.  1.  J.  W.  White  untersucht  die  logaödischen 
Metra  in  der  griechishen  Komödie.  —  S.  39.  H.  L. 
Gleasby  analysiert  Senecas  Medea  in  Hinsicht  auf 
ihre  zwei  Hauptquellen,  Euripides  und  Ovid.  —  S.  73. 
A.  A.  Bryant  entwirft  ein  Lebens-  und  Gharakterbild 
des  athenischen  Knaben  und  Jünglings  in  der  Zeit 
des  Aristophanes,  wie  es  in  der  gleichzeitigen  Literatur 
erscheint.  —  S.  123.  A.  P.  McKinlay  versucht  die 
Ghronologie  der  Werke  des  Boethius  nach  stilistischen 
Gesichtspunkten  festzustellen.  Statistische  Tafeln  zeigen 
die  Häufigkeit  des  Gebrauchs  einzelner  Wörter,  wie 
itaque  igitur  ergo^  et  gus  ac  atque  in  den  verschiedenen 
Werken.  —  S.  157.   E.  Gary  untersucht  und  gruppiert 
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die  handschriftlicbe  Überlieferung  der  Acbaruer  des 
Aristopbaues.  —  S.  213.  A.  Searle  bescbreibt 
vom  militärischeu  Gesicbtsponkte  aus  die  Vorgänge 
in  der  Scblacbt  bei  Pbarsalus. 


Uezensionii- Verzeichnis  philo!.  Sehrlften. 

AescbyluB,  Pbilippe  Martinou,  Les  drames 
d^Escbyle,  traductions  en  vers  fran^ais:  72.  d.  et. 
gr.ld07  S.  111.  Ohne  die  Chöre!  verfehlt  seinen 
Zweck  als  Buch.     Am.  IJauvette, 

Aischylos,  Die  Eumeniden,  erkl.  von  Fr.  Blass: 
BphW.  14  S.  417-421.  Bringt  nicht  nur  eine  vor- 
treffliche, ticfeindringende  Interpretation,  sondern  ist 
auch  in  Hinsicht  der  Textkritik  sehr  bemerkenswert. 
TV.  Wecklein. 

Adh^nar  d^AUs,  La  Theologie  de  saiut  Hippoljte: 
lieuue  d.  et  gr.  IdOl  S.  97/98.  Nüchternes,  klares 
und  kritisches  Buch  mit  neuen  Gedanken  über  die 
ersten  Bücher  der  Piiilosophumena«     A.  Puch, 

Ausonia,  Anno  I:  Rev.  er,  48  S.  431  f.  Inhalts- 
angabe von  P.  L. 

Blauchet,  A.,  Les  enceintes  romaines  de  la 
Gaule:  Rev.  er.  48  S.  432 f.  Umfassend  und  sehr 
lehrreich.     P.  Lejay. 

Briefwechsel  zwischen  August  Boeckh  und 
Ludolf  Disseu,  Pindar  und  anderes  betreffend. 
Usg.  von  MaxIIoffmann:  DLZ.  10  S.  592.  Für 
die  Kenntnis  von  Dissens  Persönlichkeit  ergiebiger, 
als  für  die  Arbeit  an  Pindar.    U.  v.WilamowitZ'M. 

Bucolici  graeci.  Edidit  U.  de  Wilamoiwitz- 
Moellendorff:  /?.  d.  iL  gr.  1907  S.  100.  Unter 
allen  Umständen  von  höchstem  Interesse,  wenn  auch 
nicht  immer  für  die  Lesarten  überzeugend.  A.  J. 
Reinach. 

Gaecilii  Calactini  Fragmenta.  Collegit  Ern. 
Ofenloch:  JJLZ.  10  S.  609.  Ohne  selbständige 
Kritik,  aber  als  höchst  flelfsiges  Sammelwerk  eine 
wertvolle  Grundlage  für  Spätere.     TL  Si'nko. 

Gagnat,  R.,  et  Besnier,  M.,  L'annce  öpigraphiqiie. 
Aun6e  1906:  ßphlV.  \4  S.  432-434.  Skizzierung 
des  Inhalts,  von  K.  Regling. 

G.  Cardin ali,  11  regno  di  Pergamo,  Ricerche  di 
storia  e  di  diritto  publice:  R.d.  et,  gr.  1907  S.  100/1. 
Reich  au  Wissen  und  kritischen  Beobachtungen.  A. 
J.  Reinach. 

Cicero,  Reden:  Jahresb.f.  AlL-Wiss.  CTLXyilS 
S.  193-195.     Bericht    für   1903-1906    von  J.  May. 

Clemens  Alexandriuus.  IL  Stromata,  I-IV,  heraus- 
gegeben von  0.  Stähl  in:  Rev.  er.  48  S.  428.  Über- 
trifft die  bisherigen  Ausgaben.     P.  Lejay. 

Griechische  Dialekte:  Jahresbericht  f.  Alt.- 
W^Vw.  CXXXV  S.  1-14.  Bericht  für  1899—1906  von 
W.  Prellwitz. 

Pedanii  Dioscuridis  Aoazarbei  De  materia 
medica  libri  quinque.  Edidit  Max  Well  mann. 
Vol.  I  quo  continentur  libri  I  et  II:  LC.  10  S.  338. 
Wird  in  jeder  Hinsicht  gelobt. 

Duhn,  von,  Pompeji,  eine  hellenistische  Stadt  in 
Italien:  Korr.  f.Württ.  S.  36.  Anerkannt  von  Peter 
Gopßler. 

Epiker,  Nachaugusteische,  Seuecas  Tragödien, 
Ausonius,  Bukoliker,  Anthologie:  Jahreaber.f. 


J[ft..»ftfM.  CXXXIV  8.196-236.     Bericht  fÄr  1903 
-1906  von  J.  Tolkiehn. 

Epistulaeprivatacgraecae,  quUe  in  papyris 
aetatis  Lagidarum  servantnr.  Ed.  St.  Wit- 
kowski:  Eos  XIII,  2  S.  213-214.     SelbsUnzeige. 

Eranos  Vol.  VI:  Rev.  er.  4S  S.  430f.  Inbalts- 
angabe  von  P.  Lejay. 

Euripides:  Elektra  und  Orestes,  für  den  Scliol- 
gebrauch  erklärt  von  N.  Wecklein:  Korr./.  Würit, 
S,  31.    Zweckdienlich.     W.  Nestle. 

Eusebius,  Werke,  IV,  herausgegeben  von  E. 
Klostermann:  /?<?r.  er.  48  S.427f.    Gut.   P.Lejay. 

Griechische  Geschichte:  Jahresber,  f.  Alt.- 
IFw.  CXXXV  S.  54-128.  Bericht  für  1903-1906 
von  Th.  Leneehau. 

Gudeniau,  A.,  Grundrifs  der  Geschichte  der 
klassischen  Philologie.  ÖLbL  1  S.  16.  Ein  brauch- 
bares Hilfsmittel,  dessen  wertvollster  Teil  die  Geschichte 
der  antiken  Philologie  selber  ist.     H.  Schenkt. 

Hinneberg,  Die  Kultur  der  Gegenwart  1,  8. 
Die  griechische  Literatur  und  Sprache.  2.  Auflage: 
Rev.  er.  48  S.  424  f.  Eine  Verbesserung  und  zwei 
Mängel  notiert  P.  L. 

Kaiser,  Bruno,  Untersuchungen  zur  Geschichte 
der  Samniten  L:  Dl.Z.  10  S.  623.     Referat. 

Klio,  V.  2.  3;  VII,  1.2:  7?«».  er.  48  S.  422-424. 
Wertvoll.     Am.  Uauvette. 

1.  Kukula,  K.  C,  Martinak,  E.,  Schenkt,  H., 
Der  Kanon  der  altsprachlichen  Lektüre  am  österreichi- 
schen Gymnasium-,  2.  Huemer,  H.,  Der  Geist  der 
altklassischen  Studien  und  die  Schriftstellerwahl  bei 
der  Schullektüre:  Bph  W.  14  S.  437-441.  In  1  wird 
mehr  die  realistische,  in  2  mehr  die  ästhetische 
Richtung  vertreten,  beides  in  vortrefflicher  Weise. 
J.  Ziehen. 

Henri  Lechat,  Phidias  et  la  sculpture  grecque 
au  V®  si^cle:  R.  d.  it.  gr.  1907  S.  109/110.  Einige 
Ausstellungen  macht  2\  R.  an  dem  im  ganzen  seioes 
Gegenstandes  in  Inhalt  und  Darstellung  durchaus 
würdig  befundenen  Buche,  das  populär  und  doch 
wissenschaftlich  ist. 

Griechische  Lyriker;  Jahresber,  f.  Ali- Wm. 
CXXXIII  S.  289-322.  Bericht  für  1898- 190G  von 
J.  Sitzler.     Schlufs. 

Minucius,  Octavius,  1.  ed.  P.  Waltziug: 
2.  Traduction  par  P.  Waltzing:  Rev.  er.  48  S.  426f. 
1.  Reichhaltig;  2  Sorgfältig.     P.  Lejay. 

Mitteilungen  des  Vereins  der  Freuode  des 
humanistischen  Gymnasiums,  2.  und  3.  Heft: 
Rev.  er.  48  S.  439  f.     Interessant.     L.  R. 

de    Morawski,    C,      De      Athenarum      gloria: 

Eos  XIII,  2  S.  21 1  •  213.  Der  vortrefflichen  Abhandlung 

zollt    uneingeschränkte    Anerkennung     S.   Witkowski. 

Nestle,  Eb.,    Septuägintastudien  V:    BphW.  14 

S.  427  f.     Vortrefflich.     L.  Köhler. 

DeNolhac,  l.P^trarque  etrhumanisme.  NouveUe 
Edition,  remani^e  et  augment^e.  2.  Petrarch  and  tbe 
ancient  world:  Athen.  4197  S.  410f.  1  hat  noch  sehr 
gewonnen;  2  ist  ein  Auszug  aus  1. 

Paläographie  und  Handschriftenkunde:  Jahres- 
ber. f.  Alt.- Wiss.  GXXXY,  S.  15-53.  Bericht  für 
1903-1906  von  W.  Weinberger. 
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JlavXätog,  N$x.  K.j  'H  natQlg  tov  ""üdvcaimg: 

LC.IO  S.  331.  Verf.  behandelt  die  Streitfrage  mit 
wissenBchaftlicher  Gründlichkeit  und  patriotischer 
Wärme.     K  Drerup. 

Perwoff,  P.,  Die  syntaktische  Funktion  der 
Partikel  nt  im  Lateinischen  und  der  Ursprung  der 
sobordioierlen  Sätze  (St.  Petersburg,  1905,  russisch): 
£b«  XIII,  2  S.  210-211.  Lobende  Anzeige  von 
J,  Kopacz. 

Plauti  Mostellaria  ed.  by  E.  Sonnenschein. 
2.  ed.:  ßphW,  14  8.  428-430.  Hat  in  der  neuen 
Bearbeitung  noch  sehr  gewonnen.     AI.  Niemeyer. 

Prasek,  J.  von,  Geschichte  der  Meder  und 
Perser  I  Bd.:  Korr. f.  WüriL  S.  35.  Anfserordentliche 
Sachkenntnis,  gutes  Urteil  und  klare  Sprache  lobt 
(7.  Engelhaaf. 

Rabenhorst,  Max,  Der  ältere  Plinius  als  Epito- 
mator  des  Verrius  Flaccns:  LC.  10  S.  338-340. 
Die  AasfQhrungen  des  Verfs.  erregen  Interesse,  aber 
aach  Mifstraueu.     C.  W—n, 

Hhys,  John,  The  Celtic  Inscriptions  of  France 
and  Italy:  I)/.Z.  10  S.  607.  45  Inschriften  sind 
zQsammeugestellt  und  meist  richtig  erklärt.  Al/r. 
Holder. 

Schaefer,  A.,  Einführung  in  die  Kulturwelt  der 
alten  Griechen  und  Römer.  Für  Schüler  höherer 
Lehranstalten  und  zum  Selbstunterricht:  DLZ.  10 
S.  610.  Empfehlenswert  für  Schüler  von  Anstalten 
ohne  klassischen  Sprachunterricht. 

Schmidt,  H,  Veteres  philosophi  quomocio  iudi- 
caverint  de  precibus:  Äet?.  er.  48  S.  425.  Zumeist 
Stellensammlung,  aljer  nicht  uninteressant.  P.  Lejay. 
Schneider,  Hermann,  Entwicklungsgeschichte 
der  Menschheit.  I.  Kultur  und  Denken  der  alten 
Ägypter:  BphW,  \^  S.  434-437.  Verf.  hat  seine 
Aufgabe  mit  philosophisch-weitem  Blick  in  vortrefflicher 
Weise  gelöst.     Fr.  W.  v.  Bissing. 

Schultz,  Wolfgang,  Studien  zur  antiken  Kultur. 
Heai:  Pytbagoras  und  Heraklit.  Heft  II  und  HI: 
Älijoniscbe  Mystik.  Erste  Hälfte:  LC.  10  S.  325 f. 
Diese  eigenartigen  Studien  liefern  manche  gute  Be- 
merkung oud  Anregung.     A,  Schmekel. 

Slijper,  E.,  De  formularum  Andecauensium 
l^tinitate:  liev.  er.  48  S.  429.  Wohlgeordnet,  aber 
flidit  fehlerfrei.     P.  L. 

Slomaii,  A.,  A  grammar  of  classical  latin:  Itev. 
rr.  48  8.  425 f.     Sehr  brauchbar.     F.  L. 

Sophokles:    Antigene    in    moderner    Form    mit 

Einleitung  und  Erläuterungen  von  Th.  Kayser  2.  A.: 

Kojv.f,  Würti,  S.  32.    Erwünschte  Gabe.    li.  Wagner. 

Sueton:  Jahresher. f.  AU.-  Wiss.  CXXXIV  S.  237 

•270.    Bericht  für  1897-1906  von  Tl».  Opitz. 

Thiele,  G.,  Der  illustrierte  lateinische  Aesop  in 
der  Handschrift  des  Aderoar.  Suppl.  III  der  Codices 
Or.  et  Lat.  photogr.  depicti  duce  Scatone  de  Vries: 
I^phW.  14  S.  430-432.  Die  Untersuchung  der 
tberiieferongsgeschichtc  führt  zu  wichtigen  neuen 
Kesaliaten,  die  kunstkritische  Beurteilung  der  Bilder 
ist  weniger  befriedigend.     G.  Swarzenski. 

Treu,  Georg,  Olympische  Forschungen.  I: 
Skovgaards  Anordnung  der  Westgiebelgruppe  vom 
Zeusleropel:  DLZ.  10  S.  618.  Vornehm  sachlich  und 
öberzeugeud.      //.  Winnefeld. 


ÜB  euer,  H.,  Vorträge  und  Aufsätze:  Rev.  er.  48 
S.  429  f.     Interessant  und  lehrreich.     P.  Lejay. 

Vahleni,  J.,  Opuscula  academica  I:  ^b«  XIII,  2 
S.  209 -21P.  Auf  die  Bedeutung  der  gesammelten  Ab- 
handlungen Vahlens  macht  aufmerksam  Z.  Bembiizei\ 

Waltzing,  P.,  Studia  Minuciana:  liev.  er.  48 
p.  426 f.     Beiträge  vom   Herausgeber  u.  a.  P.  Lejay. 

Woyte,  Cr,  De  Isocratis  quae  feruntur  epistulis 
quaestiones  selectae:  ßphW.14  S.  421-427.  Das 
Ergebnis,  dafs  die  Briefe  3.  4.  9.  6  unecht  sind,  ist 
sicher.  Dafs  die  übrigen  auch  unecht  seien,  bestreitet 
K.  Münscher. 


Mitteilungen. 

Q.  Bemmiua  Palaemon  Ober  den  Soloeoiamns. 
(Charisius  I  p.  267,  23  —  270,  21  K.) 

In  dieser  Wochenschr.  Nr.  15  S.  420  ff.  hoffe  ich 
gezeigt  zu  haben,  dafs  der  Abschnitt  in  der  Gram- 
matik des  Charisius  I  p.  267,  23  — 270,  21  K.  aus 
der  verlorenen  Ars  des  Q.  Remmius  Palaemon  ent- 
lehnt ist.  Jener  Abschnitt  bedarf  aber  noch  einer 
weiteren  Behandlung,  da  es  sich  bei  näherer  Betrach- 
tung herausstellt,  dafs  er  nicht  in  seiner  ursprüng- 
lichen Gestalt  überliefert  ist.  Von  der  mehrfachen 
Ergänzung  einzelner  Worte,  die  schon  Keil  vorge- 
nommen hat,  sehe  ich  hier  ab. 

Bereits  früher  ist  die  Tatsache  erkannt  worden, 
dafs  p.  268,  3  eine  Textesverderbnis  vorliegt,  aber  man 
hat  darüber,  wie  ich  glaube,  bisher  nicht  ganz  richtig 
geurteilt. 

Dfer  Verfasser  gibt  p.  267,  24  nach  der  Definition 
der  grammatischen  Erscheinung  zunächst  die  Arten 
des  Soloecismus  an:  ^soloeeismus  quoque  fit  modis 
quattuor^  adiectione  detractione  inmutatione  trans- 
mutatione\  Darauf  werden  die  beiden  ersten  Arten 
nacheinander  durch  je  ein  Beispiel  aus  Vergil  er- 
läutert, die  inmutatio  durch  zwei  Beispiele,  und  dann 
heifst  es  p.  208,  3  Uransmulatione  cum  nomen  pro 
verbo  ponitur,  vt 

non  metus  omnino,  nee  ie  eei'tasse  priorem 
paeniteaV. 

Es  ist  klar,  dafs,  wenn  hxomen  pro  verbo  ponitur\ 
eine  inmutatio,  nicht  eine  transmutatio  stattfindet.  Dafs 
,  da  etwas  nicht  in  Ordnung  ist,  hat  schon  Keil  bemerkt; 
Uransmutationis  exemplo\  sagt  er  in  der  Adnotatio 
critica,  äquale  infra  p.  241  extr.  positum  est  —  er  zitiert 
nach  Putsche,  es  ist  p.  270,21  seiner  eigenen  Aus- 
i  gäbe  —  omisso  aut  uberioreni  de  inmutatione  disputaii- 
ouem  interposuit  grammatieusy  aut  iertiam  soloecismi 
!  definitionemj  id  qnod  magis  probo^  cum  secunda 
conglutinavit  librarius^.  Dafs  hier  das  Beispiel  für 
die  transmutatio  ausgefallen  ist,  ist  auch  mir  wahr- 
scheinlich. Die  Annahme  aber,  der  Keil  zuneigt,  dafs 
Charisius  noch  die  Behandlung  des  Soloecismus  aus 
einer  dritten  Quelle  hinzugefügt  und  der  Schreiber 
diese  mit  der  zweiten  vermengt  habe,  dürfte  nach 
meinen  Ausführungen  a.  a.  0.  wohl  ausgeschlossen 
sein.  Wenn  aber  das  ganze  Stück  p.  267,  3  —  270, 21 
dem  Remmius  Palaemon  geh5i*t,  so  ist  wohl  p.  268,  3 
nicht  ein  älinliches  Beispiel  ausgefallen  wie  p.  270,  21 ; 
denn  jener  Grammatiker  wird  von  einer  so  einfachen 
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und  durchsichtigen  species,  wie  die  transmutatio  ist, 
nicht  zweimal  gesprochen  haben  —  anders  verhält  es 
sich  mit  der  in  mehrere  Unterabteilungen  zerfallenden 
inmntatio  —  sondern  das  vcrmifste  Beispiel  dürfte 
eben  mit  dem  p.  270,  21  stehenden  identisch  sein; 
dieses  ist  also  wohl  von  seiner  ursprünglichen  Um- 
gebung losgerissen,  an  den  Schlufs  des  ganzen  Ab- 
schnittes über  den  Soloecismus  geraten,  und  es  läfst 
sich  nicht  leugnen,  dafs  da  die  Worte  Hransmu- 
tatione  ut 

solua  qui  Furidem  solitus  coniendtre  contra^ 
nach  der  langen  vorhergehenden  Auseinandersetzung 
über  die  inmntatio  gewissermafsen  nachhinken  und 
sehr  auffallend  erscheinen.  Setzen  wir  sie  in  die 
Lücke  p.  268,  3  ein,  so  erreichen  wir  wenigstens  in- 
sofern Vollständigkeit,  als  eine  jede  der  vier  Arten 
des  Soloecismus  aus  Vergil  belegt  ist,  und  es  ent- 
spricht dann  dieser  Abschnitt  in  seiner  Anlage  genau 
dem  aus  derselben  Quelle  stammenden  Abschnitte  de 
barbarismo  p.  265,  23  —  266,  10. 

Unvollständig  bleibt  freilich  auch  dann  der  Text 
noch  immer,  da  die  Worte  ^cum  nomtn  pro  veibo 
ponilur^  unvermittelt  folgen.  Es  fehlt  ein  Hinweis 
darauf,  dafs  der  Verfasser  die  verschiedenen  species 
der  inmntatio  zu  behandeln  gedenkt,  und  zwar  der 
bereits  p.  267, 32  angedeuteten  Zweiteilung  gemäfs 
zunächst  diejenigen  Solöcismen,  die  entstehen  ^cum 
aliae  partes  oralionis  pro  aliis  collocantur\  wie  ja 
dementsprechend  danach  p.  268, 14  diejenigen  Solö- 
cismen an  die  Reihe  kommen,  die  entstehen,  'cum 
accideniia  partibus  orationis  inmutaniur\ 

Ein  anderes  Verfahren  hat  P.  E.  Meyer,  Qitaesti- 
oues  grammaticae  p.  41  und  61  eingeschlagen,  das 
zwar  auf  den  ersten  Blick  vielleiclit  einfacher  er- 
scheint, in  der  Tat  aber  die  Schwierigkeiten  nicht 
beseitigt,  sondern  vermehrt.  Er  streicht  einfach 
p.  268, 3  das  Wort  Uranamulatione^  Dann  setzen 
allerdings  die  folgenden  Worte  die  p.  267, 32  an- 
hebenden Mitteilungen  über  die  inmntatio  fort.  Es 
ist  dann  nötig,  schon  vorher  einen  Ausfall  anzu- 
nehmen. Es  scheint  mir  nämlich  schlechterdings  un- 
möglich, dafs  die  ursprüngliche  Darstellung  dieses 
Aussehen  gehabt  haben  sollte: 

Hnmutationfy   cum  aliae  partes  orationis  pro  aliis 

collocantur  aut  accideniia  eis  inmutantur^  <C"0') 
at  non  iUe^  satum  quo  te  mentiris^  Achilles^ 
talis  in  hoste  fuit  JMamo] 

dehuit  enim  me  dixisse\  et  e  contrario 

degeneremque  Neoptolemum  narrare  memento, 

immo  me, 

cum  nomen^  pro  verbo  ponitur^  ut 

non  metus  omnino^  nee  te  certasse  priorem 
paeniieat 

pro  non  metuendum  est  usw. 
Wir  vermissen  dann  entschieden  vor  den  beiden 
ersten  Beispielen  einen  Zusatz,  der  erklärte,  was  für 
partes  hier  ihre  Rolle  getauscht  haben.  Ein  solcher 
ist  nicht  nötig,  wenn  jene  Beispiele  nur  die  inmutatio 
als  solche,  nicht  eine  einzelne  species  dieses  Soloe- 
cismus belegen  sollen,  und  das  ist  der  Fall,  wenn  die 


*)  In  der  Ed.  pr.  eingefügt. 


von  mir  vorgeschlagene  Aufstellung  vorgenommen  wird. 
Zudem  bleibt  bei  Meyers  Verfahren  noch  immer  der 
schon  erwähnte  Übelstand  bestehen,  dafs  die  trans- 
mutatio so  spät  erledigt  wird,  was  auch  in  der  in- 
haltlich entsprechenden  Stelle  bei  Quintilian  ler- 
mieden  ist. 

Meine  Lösung  erscheint  überdies  noch  ans  dem 
Grunde  annehmbar,  weil  nicht  nur  sonst  im  Text  des 
Gharisins  mehrfach  Umstellungen  vorgekommen  sind, 
worüber  man  meine  Ausführungen  yergleiche  Berl. 
phil.  Wochenschr.  1904  S.  27  ff.,  sondern  augeDScbeio- 
lieh  auch  innerhalb  des  Abschnittes  p.  268, 14  bis 
270, 20  sich  noch  eine  weitere  Unordnung  einge- 
schlichen hat. 

Es  werden  nämlich  p.  268, 14  als  Accidenzieo  der 
Redeteile  die  untereinander  vertauscht  werden,  auf- 
gezählt: 1.  qualitates,  2.  numeri,  3.  casus  (mit  Recht 
von  Keil  eingeschoben),  4.  figurao,  5.  genera,  6.  per- 
sonae,  7.  ordines,  8.  tempora,  9.  significationes.  Die 
folgende  Ausführung  im  einzelnen  zeigt  dagegen  ein 
anderes  Bild.  Da  ist  die  Reihenfolge,  in  der  die 
Accidenzien  behandelt  werden,  diese:  1.  qualitates 
(p.  268,  14  —  269,  1),  5.  genera  (p.  269,  1-7), 
2.  numeri  (7—12),  3.  casus  (12—17),  4.  fignrae 
(17—29),  6.  personae(29-270,2),  7.  ordines  (2— 7), 
8.  tempora  (7—13),  9.  significationes  (13— 20).  Wir 
haben  danach  wohl  anzunehmen,  dafs  Palaemon  die 
Behandlung  der  genera  erst  nach  der  der  fignrae  ge- 
geben hat,  und  müssen,  wenn  wir  der  ursprünglichen 
Gestalt  seiner  Auseinandersetzungen  näher  kommen 
wollen,  p.  269,  1  —  7  (bis  'captos  habenies  oeulos) 
hinter  Z.  17 — 28  (^pro  compositae*)  setzen. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 


Philolofisohe  Programm-Abhandlungen  1907.       I 
(2.  Sendung.) 
I.  Sprachwissenschaft 

1.  Tauberbischofsheim,  Orh.  G.  (775.)  - 
//.  Wirlh,  Indogermanische  Sprachbeziehungen.  IIL  i 

2.  Freistadt  Ob.  Ost.,  Kais.  Fr.  J.  St.  G,  - 
K  fJora^  Der  Komparativ.  £in  neuer  Deutangs- 
versuch. 

3.  Mannheim,  Grh.  G,  (771.)  —  J.  Keller^ 
Grundlinien  zu  einer  Psychologie  des  Wortes  onü 
Satzes. 

Vergl.  noch  III  17;  23;  VI  3. 

IL  Literatur, 

a)  griechische,  b)  römische, 
a)    1.    Wiener   Neustadt,    K.  k.  St.  Ob.  6.  — 
M,  i>chu8tef\  De  Apollodoris  poetis  comicis.   Accedit 
fragmenti  cniusdam  Apollodori  interpretatio. 

2.  Znaim,  K.  k.  G.  —  Si.  Haupt,  Disposition 
der  Aristotelischen  Theorie  des  Dramas  und  Er- 
klärang  einiger  Hauptpunkte  derselben. 

3.  Znaim,  K.  k.  G.  —  St.  Haupt ^  Die  Verse 
Eurip.  Med.  1181  f.,  Sophocl.  Ant.  29  f.  und  45  f., 
£1.  363,  495  ff.  erklärt,  resp.  emendiert. 

4.  Reutlingen,  K.  G.  (742.)  —  E.  Sirvliif. 
Homers  Gesänge  und  das  Nibelungenlied  im  Gjm- 
nasialunterricht.  Ein  Beitrag  zum  Verfahren  der  ver- 
gleichenden Betrachtung. 
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5.  Ung.  Hradißch,  K.  B.  dtsch.  St.  Ob.  G.  — 
S.  Briefe  Wie  beeioflafst  die  Vermeidung  des  Hiatus 
den  Stil  des  Polybius? 

6.  Maulbronn,  Kgl.Th.S.  (733.)  —  Eb.  Nestle, 
Septuagintastudien.    Y. 

7.  Tescben,  K.k.  Albr.  G.  —  K.  Orszulik,  Bei- 
spiele zur  griecbischen  Syntax  aus  Xenophon,  De- 
roostbenes  und  Piaton  (Fortsetzung). 

b)  1.  Mähr.  Trübau,  K.k.St.  G.  —  L.Pschor, 
ßealerklärung  und  Anscbauungs-Unterricbt  bei  der 
Lektüre  von  Ciceros  Rede  Pro  Murena. 

2.  Schwerin,  G.  Fr.  (823.)  —  P.  Ahlgrimm, 
De  Juba  Plinii  auctore  in  Naturalis  Historiae  de 
animalibus  libris. 

3.  Kgl.  Weinberge,  K.  k.  dtsch.  St.  G.  — 
S.  Ehrefrfeid  j  Farben bezeichnungen  in  der  Natur- 
geschichte des  Plinius. 

4.  Nikolsburg,  K.  k.  St.  G.  —  S.  Dörfler, 
Proben  einer  Properz Übersetzung. 

5.  Kremsier,  K.  k.  dtsch.  St.  G.  —  K.  Mach, 
Qaos  locos  Thucydidis  imitatus  esse  Sallustius  iure 
existimetur. 

6.  Budweis,  K.  k.  dtsch.  St.  G.  —  0.  Wüdei, 
Das  Moretum  und  die  vergilianischen  Jugend- 
gedichte. 

Vergl.  noch  IH  15j  IV  5. 

m.  Altertflmer. 

1.  Osterode  a.  H.,  R.  G.  (402.)  —  Fr.  Hilde- 
brand,  Alexandre  le  Macödonien,  Drama  des  Grafen 
Gobineaa  in  metrischer  Übersetzung. 

2.  Donaueschingen, Grh.G.  (762.) — B.Ltieken- 
bach,  Archäologische  Ergänzungen. 

3.  Feldkirch,  St.  Mat.  —  A,  Ludewig,  Die 
Lichtbilder  der  archäologischen  Sammlung  des  Privat- 
gymnasiains. . 

4.  Wien,  K.  k.  Max.  G.  —  J.  Oehler,  Epigra- 
pLische  Beiträge  zur  Geschichte  des  Ärztestandes. 

5.  Graz,  K.  k.  L  St  G.  —  A.  Ledl,  Studien 
zam  attischen  Epiklerenrechte. 

6.  Strafsburg  i.  E.,  Bisch.  G.  (658.)  —  J.  Bach, 
Die  Osterfest-Berechnung  in  alter  und  neuer  Zeit. 
Ein  Beitrag  zur  christlichen  Chronologie. 

7.  Schwab.  Hall,  K.  G.  (738.)  —  E.  Gümler, 
Das  Psephisma  des  Demophantos. 

8.  Pola,  K.  k.  St.  G.  —  E.  Bauer,  Was  haben 
die  Griechen  und  was  die  Römer  fQr  die  Kultur  der 
Menschheit  geleistet? 

9.  Krems,  E.  k.  St.  G.  —  V.  Mittermann,  Die 
Grundgedanken  der  griechischen  Sozialphilosophie. 

10.  Wien  VIII,  K.  k.  St.  G.  —  M.  Lamberiz, 
Die  griechischen  Sklavennameu. 

11.  Feldkirch,  K.  k.  St.  G.  —  J.  Wolf,  Aus 
Inschriften  und  Papyren  der  Ptolemäerzeit.    II. 

12.  Feldkirch,  St.  Mat.  —  B.  Nostiz-Bieneck, 
Vom  Tode  des  Kaisers  Julian. 

13.  Hall,  K.  k.  Fr.  J.  G.  —  5.  Wurm,  Ka- 
pharnanm. 

14.  Freiburg  i.  B.,  Grh.  Berth.  G.  (764.)  — 
Fr.  Baumgarien,  Knosos.     Mit  einer  Bildertafel. 

15.  Fried  eck,  K.  k.  Kronpr.  Rud.  G.  — 
J.  Grösehl,  Dörpfelds  Lenkas-Ithaka-Hypothese. 


16.  Czernowitz,  K.  k.  L  St.  G.  —  E.  Slgall, 
Der  Wert  des  Lebens  im  Lichte  der  antiken  Philo- 
sophie. 

17.  Weilburg,  K.  G.  (496.)  —  C.  Euler,  Hoq- 
(pVQeo^y  purpureus.    Eine  farbengeschichtlicbe  Studie. 

18.  Wien- Floridsdorf  XXI,  K.  k.  St.G.  -  Ä.  Qaü, 
Zum  Relief  an  römischen  Grabsteinen.    II. 

19.  Wien,  K.  k.  Soph.  G.  —  Jd.  Nistler,  Zwei 
Probleme  am  römischen  Limes  in  Österreich. 

20.  Görz,  K.  k.  St.  G.  —  ö.  Pitacco,  De  mulie- 
rum  Romanarum  cultu  atque  eruditione. 

21.  Wien  XVII,  K.  k.  St.  G.  —  0.  Kende,  Zur 
frühesten  Geschichte  des  Passes  über  den  Semme- 
ring. 

22.  Mainz,  Grh.  R.  G.  (811.)  —  Geißner,  Die 
im  Mainzer  Museum  befindlichen  Sigillata  GeMse 
und  ihre  Stempel.     I.  Nachtrag.     Mit  einer  Tafel. 

23.  Cilli,  K.  k.  St.  G.  —  Fr.  Hauptvogel,  Die 
dialektischen  Eigentümlichkeiten  der  Inschriften  von 
Thera.    IL 

IV.  Untorrioht 

1.  Wien,  K.  k.  Elis.  G.  —  W.  Schmidt,  Zur 
Veranschaulichung  der  Zeitfolge  im  Geschichts- 
unterrichte. 

2.  Pforzheim,  Grh.  Reuchlin-G.  (773.)  — 
K.  Biseinger,  Griechische  Schreibübungen. 

3.  Stettin,  K.  W.  G.  (184.)  —  K.  Koppin,  Zur 
unterrichtlichen  Behandlung  der  griechischen  Modi  auf 
wissenschaftlicher  Grundlage,  namentlich  in  den  Be- 
dingungssätzen. II.  Grundlinien  zur  griechischen 
Modifslehre. 

i^^ St.  Vid  nad  Lgubljano,  G.  —  J.  Gnidovec^ 
Pouk  0  latinski  tretji  sklanji  v  prvem  in  drugem 
razredu. 

5.  Gleiwitz,  K.  kth.  G.  (232.)  —  J.  Baranek, 
Bemerkungen  zu  Stellen  der  Schullektüre  (Tacitus, 
Germ.  c.  2,  Horaz  Carm.  III  24,  5  ff.,  die  Katharsis 
bei  Aristoteles). 

6.  Brunn,  I.  dtsch.  St.  G.  —  J.  Simon,  Alt* 
klassische  Schullektüre  im  Dienste  des  psychologischen 
Unterrichtes. 

Vergl.  noch  H  a)  4;  7;  b)  1;  HI  3. 

V.  Geachichto  der  Philologie  und  Pädagogik. 

1.  Berlin,  Joach.  G.  —  E.  Bahn,  Nachtrag  und 
Ergänzungen  zu  den  Verzeichnissen  der  Lehrer  und 
Abiturienten  des  Joachimstalischen  Gymnasiums  zu 
Berlin. 

2.  Olmütz,  K.  k.  dtsch.  St.  G.  —  E.  Seyes- 
Inquart,  Exe.  Dr.  Wilhelm  Ritter  v.  Hartel.  Ge- 
denkrede. 

3.  Innsbruck,  K.  k.  St.  G.  —  K.  Lechner,  Ge- 
schichte des  Gymnasiums  in  Innsbruck.    L 

4.  Mannheim.  Grh.  G.  (771  )  —  W.  Caspari, 
Geschichte  des  Grh.  Gymnasiums  zu  Mannheim 
1857-1907. 

5.  Münster  (Westf),  St.  G.  (458.)  —  V.  Huy»- 
kens,  Everwin  von  Droste,  Dechant  an  der  Kollegial- 
kirche St.  Martini  zu  Münster  (1567—1604),  und 
die  Stiftsschulo  seiner  Zeit.    I. 

6.  Olmütz,  K.  k.  dtsch.  St.  G.  —  A.  Tzschoch- 
ner,  Das  deutsche  Gymnasium  in  Olmütz.    IV, 
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7.  Rudalfswert,  K.  k.  Ob.  G.  —  L.  Petiauer, 
Das  K.  k.  Staatsobergymnasium  zu  Rndolfswert 
(Schlafs). 

8.  Saaz,  K.  k.  Kais.  Fr.  J,  St.  0.  G.  — 
W.  Toiseher^  Zur  Geschichte  des  Saazer  Gymnasiums. 

9.  Schleswig,  K.  D.  (352.)  —  L.  Hinrichsen, 
Die  Schleswiger  Domschole  im  neonzehuten  Jahr- 
hundert.   III. 

10.  Ludwigsburg,  K.  G.  (740.)  —  Raunecker, 
Beiträge  zur  Geschichte  des  Gelehrtenschulwesens  in 
Württemberg.    II. 


Verzeicbnis  neuer  BQcher. 

Aischylos,  Oresteia.  Deutsch  von  K,  VoUmoeller. 
Berlin,  S.  Fischer.    IX,  168  S.  8.     .4f  3;  geb.  Jt  4. 

A  pul  ei  opera  quae  supersunt.  III.  Apulei  de 
philosophia  libri,  rec.  P,  Thomas,  Leipzig,  Teubner. 
XVIII,  199  S.  8.     ^4;  geb.  in  Leinw.  J(  4,40. 


Gummerus,  H.,  Die  Fronden  der  Kol<mm. 
öfyersigt  af  Fiuska  Vetenskaps-Societetens  Förhand- 
lingar.     L    1906—1907.     Nr.  3  S.  1—72. 

Malier,  A.,  Das  griechische  Drama  und  seine 
Wirkungen  bis  zur  Gegenwart.  Leipzig,  G.  J.  Göschen. 
IV,  164  S.  8.     JC  0,80. 

Pia  ton.  Der  Staat  Deutsch  von  A.  Bomeffer. 
Leipzig,  Dr.  W.  Klinkhardt.  IX,  357  S.  8.  Jli] 
geb.  ^  5;  in  Liebhaberbd.  J[  6. 

Schjott,  0.,  König  Alexander  und  die  Mace- 
douier.  Christiania,  J.  Dybwad.  27  S.  8  mit  1  Ab- 
bildung.    Ji  1. 

Schroeder,  0.,  Vorarbeiten  zur  griechischen 
Verageschiehte.  Leipzig,  Teubner.  VII,  166  S.  8. 
JC  5 ;  geb.  Jl  6. 

Thieme,  K.,  Scribisne  litternlas  latinas?  Kleine 
moderne  Korrespondenz  in  lateinischer  Sprache. 
Dresden,  A.  Koch.  VIII,  122  S.  8.  Jl  1,60;  geb. 
Jl  2. 

VermntworUidier  Bedaktear:  Prof.  Dr.  H.  Draheim.  FriedenaiL 
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmann  sehe  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerst  r.  94,  einsenden  zu  wollen. 


ReKeiiBioneii  und  Anzelfireo. 

Feitsohrift  zur  49.  Versammlung  deutscher  Phi- 
lologen und  Schulmänner  in  Basel  im  Jahre 
1907.  Basel  1907,  Buchdruckerei  Emil  Birkhäuser 
(Carl  Beck,  Verlag,  Leipzig).     V  u.  538  S.  gr.  8°. 

Als  die  Teilnebmer  an  der  zweiten  Basler 
PhilologenTersammlaDg  die  gastliche  alte  Huma- 
Distenstadt  yerliefseo,  yernahm  man  von  allen 
Seiten  nur  einstimmiges  Lob  und  dankbarste  An- 
erkennung für  die  in  jeder  Hinsicht  gelungene 
Veranstaltung.  Auch  die  reichhaltigen  literarischen 
Darbietungen,  deren  ungewöhnlichen  Umfang  das 
Festspiel  beim  Abschiedsabend  zu  allgemeinem 
Jobel  in  lustiger  Selbstpersiflage  vor  Augen  führte, 
wurden  nach  GebQhr  gerühmt;  und  unter  ihnen 
wieder  besonders,  wie  sie  es  auch  vollauf  verdient, 
die  stattliche  Festschrift  Zweiundzwanzig,  zum 
Teil  sehr  umfangreiche  Abhandlungen,  deren 
Seitenzahl  zwischen  7  und  64  variiert,  sind  hier 
vereinigt;  ein  redender  Beweis  dafür,  wie  in  Basel 
auf  humanistischem  Gebiete  und  in  humanistischem 
Geilte  gearbeitet  wird.  Und  wenn  es  der  Wander- 
TorMmmlnng  der  deutschen  Philologen  und'Schul- 
manner  zum  dauernden  Ruhm  gereicht,  dafs  sie 
▼on  jeher  bestrebt  war,  sich  von  einseitigem 
Klassizismus  zu  befreien  und  die  lebendigen  Be- 
ziehungen, wie  zwischen  Wissenschaft  und  Schule, 
so  anch  zwischen  den  einzelnen  humanistischen 
Wissenszweigen  zu  pflegen  nnd  zu  starken,  so 
mufs  hervorgehoben  werden,  dafs  auch  die  Basler 


Festschrift  diesen  Zug  in  glücklichster  Weise  zum 
Ausdruck  bringt  Yon  den  Beiträgen,  die  sie 
enthält,  kann  man  je  eine  der  Pädagogik,  der 
Rechtsgeschiohte,  der  aligemeinen  Poetik,  der 
Kulturgeschichte,  der  Geschichte,  der  Geographie, 
der  vergleichenden  Sprachwissenschaft  und  der 
englischen  Philologie,  drei  der  deutschen,  vier  der 
romanischen  Philologie  und  sieben  der  klassischen 
Altertumswissenschaft  zuteilen;  aber  freilich  ist 
diese  Einteilung  in  vielen  Fällen  nur  eine  äufser- 
liche,  da  sich  manche  der  Arbeiten  auf  dem  Grenz- 
gebiete oder  auf  der  neutralen  Zone  zwischen  zwei 
Disziplinen  bewegen.  Den  ganzen  Inhalt  der  Fest- 
schrift zu  würdigen,  wäre  hier  nicht  der  Ort, 
selbst  wenn  ich  die  erforderlichen  Fachkenntnisse 
besäfse;  es  sei  mir  also  gestattet,  blofs  diejenigen 
Stücke  kurz  zu  charakterisieren,  welche  in  näherer 
Beziehung  zur  klassischen  Altertumswissenschaft 
stehen. 

In  der  Abhandlung  ^Znm  iuschriftlichen 
ISY  E0EAKY2TIKON'  nimmt  F.  Sommer 
die  von  Hedde  J.  J.  Maafsen  begonnene  Unter- 
suchung nochmals  auf  und  fuhrt  sie  in  weiterenti 
Umfange  und  unter  einem  erheblich  weiteren 
Gesichtswinkel  durch.  Er  weist  eine  von  den 
älteren  Zeiten  allmählich  zur  Schulregel  (deren 
Überlieferung  gegenüber  Kühner- Blafs  in  einem 
wesentlichen  Punkte  berichtigt  wird)  hinneigende 
Entwicklung  nach  und  zeigt,  dafs  wo  das  v  vor 
Vokalen  fehlt,  es  auch  vor  Konsonanten  zu  fehlen 
pflegt,  während  eine  Reihe  von  Inschriften  über- 
haupt nur  die  Weglassung  vor  Konsonanten  kennt. 
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Sodann  stellt  er  in  deo  attischen  voreukleidi- 
schen  und  ionischen  die  unmerische  Überlegenheit 
des  y  4n  Pansa*  fest  nnd  bringt  die  Erscheinung 
mit  der  allgemeinen  Tatsache,  dafs  im  Griechischen 
wie  im  Lateinischen  vollere  Formen  in  Pausa  be- 
vorzugt werden,  in  lebendige  Verbindung.  Die 
hiatustilgende  Kraft  des  v  tritt  erst  in  sekundärer 
Entwicklung  hervor;  der  Eiufiufs  der  homerischen 
Dichtung,  der  sich  auf  attisch  -  ionischem  Sprach- 
gebiet schon  im  5.  Jahrhundert  deutlich  zeigt, 
wirkt  auf  die  übrigen  Dialekte  erst  später  ein 
(eine  literarhistorisch  sehr  bedeutsame  Tatsache!). 
Der  Gang  der  Entwicklung  führt  von  otda — oldsy 
(sleyov—sXsysv  weit  jünger)  und  dem  Pronominal- 
gebiet zum  Partizipium  Xiyovmiv')  und  von  da 
erst  zur  gleichlautenden  3.  Pers.  pl.  Die  lautliche 
^Minderwertigkeit*  des  v  wird  bestritten;  durchaus 
überzeugend,  wie  überhaupt  die  ganze  Arbeit,  in 
der  strengen  Selbstzucht  der  Brugmannschen 
Schule  gehalten,  den  Boden  des  Tatsächlichen 
nicht  einen  Augenblick  verläfst.  —  R.  Schöne 
beschenkt  uns  in  seinem  Beitrag  'Marke Hin  ob 
Pulslehre.  Ein  griechisches  Anekdoton* 
mit  einer  sehr  wichtigen  Bereicherung  der  medi- 
zinischen Literatur,  einem  in  mustergültiger  Art 
zum  ersten  Male  heransgegebenen  Traktate  negl 
aq>vy(ACüv  eines  bisher  unbekannten  Arztes  Markel- 
linos,  den  der  Herausgeber  als  einen  ^eklektischen 
Dogmatiker'  charakterisiert  und  in  spätere  Zeit 
(nach  Galen,  obwohl  dieser  nicht  genannt  wird) 
setzt.  —  A.  Körte,  der  ursprünglich  als  erster 
Präsident  der  Versammlung  in  Aussicht  genommen 
war,  hat  von  Giefsen  aus  eine  wertvolle  Studie 
'Der  Kothurn  im  fünften  Jahrhundert*  bei- 
gesteuert, in  welcher  er  in  abschliefseuder  Weise 
unter  Widerlegung  aller  übrigen  Ansichten  den 
Kothurn  als  den  unattischen,  dagegen  der  ionischen 
vQvq>^  entsprechenden  weichen,  hoch  am  Beine 
hinaufreichenden  Prunkstiefel  erweist,  der  zum 
Kostüm  des  Dionysos  gehört.  Die  Annahme,  dafs 
der  Kothurn  des  Aischylos  der  auf  hohe  Stelzen 
oder  doch  eine  dicke  Sohle  gestellte  Schuh  sei, 
geht  nur  auf  falsche  Auffassung  der  bekannten 
Aristophanesstelle  Ran.  1058  ff.  zurück,  in  welche 
schon  das  spätere  Altertum  den  damals  herrschen- 
den Bühuenschuh  hinein  interpretierte.  Erst  seit 
Alexander  d.  Gr.  etwa  tritt  eine  Erhöhung  der 
Sohle  ein,  aus  der  sich  dann  nach  und  nach  die 
Stelzennntersätze  entwickeln;  die  älteren  Stücke 
weisen  mehr  als  eine  Stelle  auf,  die  ohne  den 
niedrigen  Schuh  gar  nicht  verständlich  sind;  in 
einem  Falle  hat  dies  (Enr.  Or.  1366  ff.)  zu  späterer 
Schanspielerinterpolation  geführt,    und    einen    auf 


Stelzen  unmöglichen  Sprung. zu  umgehen.  —  Eine 
Würdigung    des    Velleius    vom    literarhistorischen 
Standpunkt  aus  gibt  Fr.  Münzer  in  dem  Aufsatze 
^Zur    Komposition    des    Velleius*.    Von  der 
Beobachtung    H.  Sauppes    ausgehende,    dafs   das 
^Geschichtswerk*  des  Velleius  im  wesentlichen  eine 
Reihe     biographischer    Porträts    sei,     die    dnrch 
^allerlei  historische  Notizen'  ergänzt  seien,  nimmt 
M.  Anlafs,  die  Quellenbenutzug  und  Arbeitsweise 
des    Autors    näher   zu    beleuchten.     Er    siebt  in 
jenen     ^historischen    Notizen*    Entlehnungen    ans 
Geschichtsdarstellungen,     durch    welche    Velieins 
seine    biographischen  Einzelblätter   zu   yerbinden, 
den  Kitt   sozusagen,    mit   dem    er   die  Fegen  la 
überstreichen    bemüht    war.     Oft   hat    er  dies  in 
ungeschickter,  einigemale  sogar  in  so  wenig  über- 
legter Weise  getan,    dafs  ganz  falsche  chronolo- 
gische Beziehungen  entstanden,  so  z.  B.  II  9,  1  ff., 
wo  einige  auf  Lucilins  bezügliche  Bemerkungen  so 
mechanisch  angehängt  sind,  dafs  sie  jetzt  sich  auf 
den    dazwischen    erwähnten  Sisenna    zu    beziehen 
scheinen.    An  manchen  Unebenheiten  und  Wider- 
sprüchen,   deren  Ursprung  man  bis   jetzt  in  der 
Überlieferung  gesucht  hat,    ist  offenbar  Velleius 
selbst   schuld.     Das    überall    hervortretende   Be- 
streben,   den  Kreis  der   berühmten  Romer  mög- 
lichst zu  erweitern,   führt  zu  allerlei  Unzukömm- 
lichkeiten;   mitunter  verrät  Velleius,    dafs  er  zn 
Biographien  von  Römerfeinden  greifen  mufste,  um 
einige  patriotische  Gröfsen  anzubringen.     Auf  die 
Einzelheiten  einzugehen,    mnfs  ich  mir  versagen; 
nur    das    Eine    sei    bemerkt,    dafs    der    Verfasser 
durchaus  mit  Wirklichkeiten,  nicht  mit  Möglich- 
keiten    oder    Wahrscheinlichkeiten     rechnet.    — 
Ganz  bewufst  tut  hingegen  das  letztere  K.  Joe! 
in  dem  Aufsatze    ^Zar    Entstehung    von    Pia- 
tons  Staat\    Er  will  uns  einen  eigenen  ^subjek- 
tiven   Eindruck'    ^kundtun   und  analysieren*;   und 
dieser  Eindruck  ist  der,  dafs  der  ^Staat*  nicht  nur 
ein  einheitlich  gedachtes  und  ausgeführtes  Werk, 
sondern    auch    ein  Alterswerk  Piatons   sein   mufs. 
Der  Schriftsteller,  der  das  Greisenalter  so  erhebt, 
wie  es  Platou  im  ^Staat*  tut,  kann  nur  selbst  ein 
Greis    gewesen    sein;    die    deutlichen  Spuren  der 
Zahlenmystik  beweisen  dasselbe  und  nicht  minder 
die  tiefe  Resignation,  die  aus  dem  ganzen  Werke 
spricht.    Nur  die  zweite  sizilisohe  Reise  und  zwar 
die    überstandeue,    nicht    etwa   die    projektierte, 
kann  den  Nährboden  zur  Entstehung  der  Schilde- 
rung  der  Tyrannis  gewährt  haben;    eine  Schilde- 
rung, die  obendrein  für  den  Besucher  eines  Fürsteu- 
hofes die  denkbar  sohlechteste  gewesen  wäre.    In 
keinem  Drama,  und  wäfe  sein  Grundgedanke  die 
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Eingebnog  eines   Airgenblickes  der   Begeisterung, 
kann  die  Anlage  und  Verteilnug  des  Sto£Pes  straffer 
einheitlich    gespannt    sein,    als    im    platonischen 
Staat;    weder  die  Kunstkritik  im  10.  Buche,    die 
nach  dem  Verfasser  gerade  durch  die  literarischen 
Ambitionen  des  jüngeren  Diouysios  erst  ihr  rich- 
tiges Yerstaudnis  findet,  noch  der  Widerspruch  mit 
der  Timaioseinleituug  kounen  der  Yom  Verfasser 
Tertretenen  Ansicht  Eintrag  tun;  der  letztere  erklärt 
sich   als   Abwehr    einer   gegen  Teile  des  Staates 
gerichteten  Kritik.    Der  ausgebliebene  Teilnehmer 
im  Eingänge  des  Timaios  aber  ist  Isokrates,   der 
ia  seinem  Busiris  Piaton  ein  'unpatriotisches  Pla- 
giat' aus  ägyptischen  Einrichtungen  vorgeworfen 
hatte.    So  der  Verfasser.    Mau  freut  sich  an  der 
Kraft  der  Gestaltung  und  an  der  vollendeten  Kunst 
der  Darstellung,  man  bekennt  gern,  dafs  die  kon- 
sequente   Durchführung   der   gefafsteu    (ich    sage 
nicht:    vorgefafsten)   Idee    etwas    Packendes    und 
mehr  als  das,  etwas  Wohltätiges  hat.     Geht  man 
daran,    die   einzelnen  Steiuchen,    aus    denen    das 
wirkungsvolle  Bild  zusammengesetzt  ist,  zu  unter- 
suchen, so  ändert  sich  der  Eindruck  freilich.  Gleich 
bei    dem    eröffnenden    Absatz    mufste    ich    daran 
denken,  dafs  Gladstone  als  Nennundzwanzigjähriger 
eines  der  greisenhaftesten  Bücher  verfalst  hat;  und 
was  die  Tyrannisschilderung  und  ihre   Aufnahme 
am  Hofe  von  Syrakus  betrifft,  so  liefse  sich  dazu 
erinnern,  dafs  schon  mehr  als  Einer  durch  scharfe 
Angriffe    auf   eine  Regierung   sich    ein  Minister- 
portefeuille erschrieben  hat.    Doch  das  Kritisieren 
ist  hier    meine   Sache    nicht.    —    'Die    ME  PH 
TH2   TPArQ!JIA2  in    der  Tragödie  des 
V.  Jahrhonderts*   behandelt   J.  Oeri.    Er   be- 
sprietit    die    id   der   Tragödie    üblichen    Termini. 
Unter  Parodos  will  er,  im  Gegensatz  zur  aristote- 
liseheo  Definition,   für  die  älteste  Zeit  das  Auf- 
treten der  handelnden  Personen  und  des  Chors  über- 
haupt verstanden  wissen;  also  den  Anfangsteil  der 
Tragödie,  dessen  Name  an  dem  Einzug  des  Chors 
haften  blieb,  weil  in  älterer  Zeit  dieser  das  Stück 
eröffnete.     Sodann    bespricht  er  die  Entwicklung 
des  Prologs  und  das  Stasimon;    für    das    letztere 
weist   er    durch    sehr    dankenswerte    Zusammen- 
stellungen .  als    Hauptzweck  das  Verdecken   einer 
Handlungslücke  nach,  während  in  wenigen  Fällen, 
wo  die  Bübne  eine,  wenn  auch  kurze,   Zeit  tat- 
sächlich   leer  bleibt,    ein  Zwischenspiel  des  Blä- 
sers  anzonehmen   ist.     Den  Namen  leitet  er  von 
der  (Xra<rK  ^h  %oq6v  ab,  eine  Etymologie,  mit  der 
ich  mich   freilich  weder  formell   noch  mit  Bnck- 
sicht   auf   den    ganz    feststehenden  sonstigen  Ge- 
brauch von  (fiäatiAog  befreunden  kann.    Als  Unter- 


arten des  Stasimons  fafst  Oeri  auch  das  Hyporchem 
und  einige  kurze  monostrophische  Chorlieder,  in 
denen  er  das  Charakteristikum  der  gespannten 
Erwartung  findet.  Es  folgen  noch  sehr  treffende 
Bemerkungen  über  die  Verbindung  der  Stasima 
mit  den  vorhergehenden  und  folgenden  Partien, 
sowie  ihre  Beziehungen  zu  den  Abschnitten  der 
Handlung.  Im  letzten  Teile  zählt  der  Verfasser 
die  möglichen  Kombinationen  für  die  Vortrags- 
weise der  dialogischen  Partien  auf  und  bespricht 
die  vorkommenden  Formen  der  *Chorbewegung\ 
Der  Aufsatz  enthält  sehr  viel  wichtiges  Material 
für  die  Topik  der  Tragödie  und  wird  schon  des- 
halb seiuen  Wert  behalten,  wenn  man  auch  mit 
Einzelnen  (u.  a.  der  Au  Setzung  des  Rhesos  als 
eines  sophokleischen  Frühwerkes)  nicht  einver- 
standen ist,  —  Nur  kurz  gedenken  kann  ich  des 
sehr  schätzbaren  Beitrages  'Zu  Ciceros  Brief- 
wechsel mit  Plauens'  von  F.  Stähelin,  in 
dem  besonders  die  ausführlich  begründete  Da- 
tierung des  Briefes  X  21  auf  den  14.  Mai  die  Auf- 
merksamkeit auf  sich  zieht;  ferner  auf  die  sorg- 
faltige Revision  einer  für  die  deutsche  Altertums- 
kunde wie  für  Tacitus  gleich  wichtigen  Frage,  die 
W,  Brückner  in  der  Abhandlung  ^Über  den 
Barditus*  gibt  (auf  die  Deutung  von  fractum 
murmur,  worin  ich  dem  Verfasser  nicht  beistim- 
men kann,  werde  ich  anderswo  zurückkommen), 
und  schliefslich  auf  die  ^Elterliche  Teilung* 
von  E.  Rabel,  dessen  vergleichende  Zusammen- 
stellung der  Überlieferung  die  Juristen,  die 
Historiker  und  die  grofse  Gilde  der  Papyrus- 
forscher überhaupt  in  gleicher  Weise  interessieren 
wird. 

Dagegen  glaube  ich  meine  Stellung  zu  den 
Ausführungen  von  Th.  Plüfs  über  das  Gleichnis 
(^Das  Gleichnis  in  erzählender  Dichtung. 
Ein  Problem  für  Philologen  und  Schul- 
männer*) etwas  ausführlicher  begründen  zu 
müssen.  Eine  kurze  Ablehnung  würde  der  geist- 
vollen und  höchst  anregenden  Abhandlung  gegen- 
über ganz  und  gar  nicht  am  Platze  sein;  und 
zustimmen  kann  ich  nicht.  Der  Verfasser  be- 
handelt hauptsächlich  homerische  Gleichnisse, 
zieht  jedoch  mit  vollem  Rechte  auch  andere  Bei- 
spiele aus  der  altklassischen  und  modernen  Lite- 
ratur bis  auf  die  Gegenwart  heran.  Nach  seiner 
Ansicht  erweckt  das  Gleichnis  keine  Anschauungen, 
sondern  Vorstellungen;  das  Zustandekommen  des 
Gleichnisses  denkt  er  sich  *so,  dafs  es  dem  Er- 
zähler unmöglich  fällt,  eine  empfiudungsvoUe  Vor- 
stellung, die  er  beim  Schildern  oder  Schildern- 
wolleu  eines  Vorganges   hat,   in   den  eigentlichen 
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Worten  auszudrücken,  and  er  nun  statt  dessen 
einen  andern  Yorgaog  erzählt,  in  dem  sich  für 
ihn  jene  Vorstellung  ganz  besonders  stark  und 
lebendig  ausdrückt  uud  an  die  er  sich  Termöge 
unwillkürlicher  Ideenassoziation  erinnert.  Ich 
möchte  zunächst  meinem  Zweifel  Ausdruck  geben, 
ob  es  überhaupt  möglich  ist,  auf  diesem  Wege  zu 
allgemein  gültigen  oder  auch  nur  allgemein  be- 
friedigenden Resultaten  zu  gelangen.  Die  Voraus- 
setzungen und  Vorbedingungen,  anf  denen  die 
Gleichnisse  beruhen,  sind  zu  mannigfaltig,  zu  ver- 
wickelt und  in  der  Überlieferung  zu  sehr  ver- 
dunkelt, als  dafs  wir  sie  mit  Sicherheit  zu  er- 
kennen und  auf  sie  kanonisch  gültige  Grundsätze 
aufzubauen  yermöchten.  Das  gilt  ganz  besonders 
von  den  homerischen  Gleichnissen,  für  deren  reale 
Grundlagen  uns  das  Verständnis  vielfach  abgeht; 
dieser  Fehler  wird  immer  geringer,  je  weiter  wir 
in  der  Zeit  abwärts  schreiten  und  je  mehr  wir 
uns  dem  Kreise  der  eigenen  Kultur  nähern.  Aber 
selbst  dann,  wenn  wir  das  Entstehen  und  Werden 
eines  Gleichnisses  vollständig  zu  überblicken  ver- 
mögen, ist  der  subjektiven  Auffassung  noch  immer 
zu  grofser  Spielraum  gelassen.  So  wird  die  ge- 
wonnene Definition  leicht  zu  eng.  Unleugbar  gibt 
es  Gleichnisse,  auf  die  der  Sqog  des  Verfassers 
pafst;  auf  keins  besser,  als  auf  das  vom  künstlich 
sich  verschlingenden  Reigentänze  und  der  vom 
Töpfer  auf  ihren  glatten  Lauf  probierten  Töpfer- 
scheibe {2  590  ff.)«  Hier  kann  man  es  wirklich  mit 
Händen  greifen,  wie  der  Erzähler  vor  seineu  Zu- 
hörern sich  fragt:  ^Wie  soll  ich  Euch  nur  eine 
deutliche  Vorstellung  von  den  mit  spielender 
Leichtigkeit  sich  abwickelnden  rhythmischen  Ver* 
schlingungen  des  Tanzes  verschaffen?  Habt  Ihr 
einmal  einem  Töpfer  zugesehen,  wenn  er  seine 
Scheibe  probiert?'  u.  s.  w.  Bei  anderen  Gleich- 
nissen geht  es  nicht  so  glatt;  wenigstens  kann  ich 
mit  dem  Verfasser  nicht  auf  demselben  Wege 
bleiben.  Zunächst  bezüglich  der  tatsächlichen 
Voraussetzungen.  Da  spricht  er  z.  B.  von  den 
mit  dem  Sterngefunkel  verglichenen  Wachtfeuern 
der  Troer  als  ^eiuem  tausendföltig  aufgehenden 
Leuchten,  von  welchem  alle  Fernen  und  Tiefen 
einer  nächtlichen  Gegend  taghell  beleuchtet  wer- 
den*. Das  kann  ich  nicht  richtig  finden.  Wer 
derartiges  gesehen  hat,  der  weifs,  dafs  selbst  zahl- 
reiche Lagerfeuer  eine  ganze  Landschaft  nie  er- 
hellen, sondern  dafs  nur  mehr  oder  weniger  hell- 
leuchtende Stellen  sichtbar  sind,  mit  dunklen 
Schatten  davor  (wenn  der  Zuschauer  nahe  genug 
ist)  und  höchstens  ein  paar  Reflexen  auf  den  aller- 
nächsten   Gegenständen.     Sodann    die    subjektive 


Auffassung  des  Gleichnisinhaltes.     Ich   kann  das 
Tertium  nur  in  den    leuchtenden  Punkten  seheD^ 
von  denen  natürlich  nur  der  aus  der  Ferne,  also 
etwa  aus  Troia  oder  vom  Schiffslager  aus,  Zo- 
sehende  einen  Gesamteindruck  haben  kann.    Den 
in  der  Stadt  zurückgebliebenen  'Nichtkombattan- 
ten* erscheinen  diese  Punkte  als  tröstliche  Zeichen, 
günstige    und    Rettung    verheifsende    Sterne  (im 
Gleichnis  durch,  die  Freude  des  Hirten  über  die 
grate  Wetterprognose   angedeutet);    den  schlaflos 
in  Sorgen  auf  seinem  Lager  sich  wälzenden  Äga* 
memnon  (K  II)  erschrecken  und  ängstigen  sie  wie 
Dnglückssterne.   Oder  die  Gimmelin  bei  Gottfried 
Keller,    die  so   schnell  und    kurz   atmet   wie  eio 
junges    Kaninchen.      ^Wir    bekommen    von   den 
Beiden  eine  gemeinsame  Vorstellung,  nämlich  etwa 
die    einer    eigentümlichen     bänglichen    Erregung 
eines  naiven,  jungen,  anmutigen  Ge8chopfs\  sagt 
der  Verfasser.    Ja,    dachte  sich  denn  Keller  das 
Kaninchen   in    Erreg^ung?     Das    hätte    er   wohl 
irgendwie  ausgedrückt.    Ich  habe  die  Stelle  immer 
so  anfgefafst:  Wendeigard  atmet  in  der  Erregung 
so  schnell,    wie  es  die   jungen  Kaninchen  stets 
tun.    Selbst  bei  dem  Gleichnisse,  das  der  Verfasser 
als  einen  besonders  sicheren  Fall  zum  Ausgangs- 
punkt  seiner   Darstellung   gewählt   hat,   Hermes 
und  die  Möwe,  werden  Meinungsdifferenzen  kaum 
zu  vermeiden  sein.     Er  erklärt,  die  Sicherheit  im 
Hinjagen  über  das  wogende  Meer,    den  einzigen 
Vergleichspunkt    zwischen    dem    Gott    und   dem 
Vogel,  an  wirklichen  Möwen  nur  empfunden,  nie 
geschaut  zu  haben;  er  leugnet,  dafs  zwischen  dem 
als  gierig  schlingend  und  nach  Fischen  tauchend 
vom    Dichter    geschilderten    Vogel    und   Hermes 
eine  direkte  Anschauungsähnlichkeit  bestehe;  'man 
müfste  am  Ende  Hermes  gar  tauchen  und  fischen 
sehen'.    Von  allen  diesen  Schwierigkeiten  vermag 
ich   in    der  Stelle   nichts   zu  finden.     Nicht  vom 
Untertauchen,  sondern  nur  vom  Benetzen  des  Ge- 
fieders ist  bei  Homer  ausdrücklich  die  Rede.   An 
der  Möwe   aber   ist   das  Augenfälligste  und  An- 
schaulichste   nicht   ihr  Tauchen;    das    kann  jede 
Gans  auch ;  sondern  ihr  imponierend  ausdauernder 
und    kühner  Flug    und    vor    allem    die  Tatsache, 
dafs  sie,  ein  ausgesprochener  Flugvogel,  sich  nicht 
scheut,    auf  der   Jagd    die  Wasserfläche    zu   be- 
rühren   oder  gar  mitten  durch  den  Wellengischt 
durchzufliegen,  also  ungestraft  zu  tun,  was  jedem 
Landflugvogel    den    Untergang    bringen     mufste. 
Wollte  der  Dichter  einem  mit  der  See  vertrauten 
Znhörerkreis  die  Sicherheit   anschaulich    machen, 
mit  der  der  Gott  von  Woge  zu  Woge  springt,  so 
konnte  er  es  gar  nicht  besser  tun  als  durch  die 
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ErioneniDg  an  die  Möwe.  Eine  besondere  Her- 
yorhebang  der  Gefräfsigkeit  endlich  liegt  in  dem 
Eigenuamen  des  Tieres  keiueswegs. 

Ganz   besonders    fühlbar   macht  sich  die  Un- 
sicherheit des  Bodens,  anf  dem  man  sich  bewegt, 
wenn  ästhetische  Wertarteile  mit  ins  Spiel  kom- 
men.   So   erscheint    mir   die    Deutung   des  Ver- 
gleiches zwischen  dem  sich  unruhig  hin-  und  her- 
werfenden Odysseus  und  der  am  Feuer  gedrehten 
Bratwurst  höchst  künstlich  und  bei  den  Haaren 
herbeigezogen:    ^Der  Erzähler    welTs,    dafs  Sorge 
Dod  Unrast   des   Odysseus   diesmal   uuuötig   und 
gegenüber    der  Gottheit   ungerecht   smd    und   so 
empfindet  er  diese  Unrast  mit  heiterer  Überlegen- 
heit und    diese    Empfindung    teilt   er   auch    uns 
Hörern  eben  dadurch  mit,  dafs  er  die  Heldensorge 
diesmal   im  Gleichnis   scherzhaft    herabsetzt\    In 
einem  andern    Falle   (der   Kampf  um  Patroklos* 
Leiche  und  das  Strecken  der  Rind^haut)  soll  es 
'Sarkasmas  der  Stimmung*  sein.  Die  beiden  Gleich- 
nisse sind   nämlich    solche    aus  der   'unwürdigen 
Sphäre'  und  bedürfen  darum  der  Entschuldigung. 
Da  fangt    aber  die  Unsicherheit   erst   recht   an. 
Was  ist  unwürdig  und  niedrig  und  was  blofs  derb? 
Wo  Geiler  von  Eaisersberg   und   Götz  von  Ber- 
lichiogen  derbe  Ausdrücke  gebrauchen,  da  wollen 
sie   doch    nicht    durch   die  Niedrigkeit   derselben 
wirken,  sondern  wenden  sie  im  guten  Glauben  an, 
gerade    das    Passende    und    Richtige    gesagt    zu 
haben.     Anders   steht   die   Sache    bei  Grimmeis- 
hansen oder  Fischart.    Dazu  kommt  noch  etwas 
anderes:    derbnatürliche  Ausdrücke  schleifen  sich 
dnrch   wiederholten   und   längeren    Gebrauch    ab 
ond  yerlieren  viel  von  ihrer  ursprünglichen  Derb- 
heit.  Allerdings,  wenn  Thomas  Platter  ?on  einem 
ifädchen,   das  einen  Fehltritt  begangen  hat,  sagt, 

sie  habe    ^in  die  Nesseln  ge ',    so  gestehe 

ich,  nicht  zq  wissen,  inwieweit  man  im  16.  Jahr- 
hundert das  wörtlich  oder  nur  mehr  figürlich  ver- 
stand. Wenn  aber  unsere  Studenten  beim  Landes- 
vater  singen:  ^Es  leb*  auch  dieser  Bruder  hoch, 
ein  Hundsfott,  der  ihn  schimpfen  soll',  so  weifs 
ich,  dafs  keiner  mehr  an  die  ursprüngliche  Be- 
deutung des  Wortes  denkt  und  noch  weniger  an 
seine  ästhetische  Wirkung  an  dieser  Stelle,  wo  es 
dnrch  das  Herkommen  geschützt  und  gehoben 
wird.  Wer  wollte  es  sich  nun  zutrauen,  in  jedem 
Falle  mit  Sicherheit  angeben  zu  können,  ob  ein 
homerisches  Gleichnis  zum  ersten  male  angewendet 
oder  bereits  durch  viele  Geschlechter  hindurch 
von  Hand  zu  Hand  weitergegeben  worden  ist;  ob 
es  bei  seiner  Scha£Fang  als  niedrig  empfunden 
wurde   und    wie  viel    es    bei    oftmaliger  Wieder- 


holung von  seinem  Wortsinn  verloren  hat?  Selbst 
der  hartnäckigste  Einheitsvertreter  wird  heutzu- 
tage nicht  mehr  annehmen,  dafs  Homer  seine 
Dichtung  aus  dem  Nichts  erschaffen  hat;  wem 
sich  die  Entstehung  des  Epos  auf  Jahrhunderte 
und  weit  auseinanderliegende  Kulturschichten  und 
Kulturzentren  verteilt,  der  wird  vollends  Anstand 
nehmen,  so  Verschiedenartiges  in  eine  Regel 
pressen  zu  wollen. 

Auch  die  Heranziehung  der  Psychologie  (S.  47) 
wird,  glaube  ich,  uns  dem  angestrebten  Ziele, 
einer  methodischen  Theorie  und  Systematik  des 
homerischen  Gleichnisses,  nicht  näher  bringen. 
Den  Ausdruck  ^Anschauung',  dessen  sich  die  mo- 
derne Psychologie  übrigens  sehr  sparsam  bedient 
oder  den  sie  sogar  geflissentlich  ablehnt,  sähe  ich 
lieber  ganz  ausgeschaltet;  schon  deswegen,  weil 
er  zu  unliebsamen  Verwechslungen  mit  ^Anschau- 
lichkeit* Anlafs  gibt,  eine  Gefahr,  die  der  Ver- 
fasser selbst  nicht  durchaus  vermieden  hat.  Setzen 
wir  dafür  Wahrnehmung,  so  bedarf  es  wieder  gar 
keines  besonderen  Beweises  dafCir,  dafs  das  Gleich- 
nis nicht  mit  unmittelbaren  Sinneseindrücken  ope- 
riert. Aber  nicht  einmal  die  Vorstellungen,  ihre 
Reproduktion  und  Assoziation  genügen,  um  darauf 
eine  Lehre  vom  Gleichnis  und  seinen  Wirkungen 
aufzubauen,  man  mufs  zu  weit  komplizierteren 
psychologischen  Vorgängen  vorschreiten,  zum  Er- 
kennen und  den  Erkennungsgefühlen.*)  Ob  eine 
derartige  Untersuchung  mehr  als  höchst  allgemeine 
Grundlinien  ziehen  kann,  lasse  ich  dahingestellt; 
für  die  richtige  Beurteilung  des  einzelnen  homeri- 
schen Gleichnisses  wird  sie  kaum  Ertrag  liefern. 
Weit  mehr  ist  in  dieser  Hinsicht  von  der  jedes 
Jahr  sich  vermehrenden  Bilderwelt  der  mykeni- 
schen  Kunst  zu  erhoffen;  über  diese  Frage  kann 
ich  mich  begreiflicherweise  hier  nicht  auslassen. 

Im  Schulunterricht  wird  es  aber  erst  recht 
der  gröfsten  Vorsicht  und  Umsicht  von  Seite  des 
Lehrers  bedürfen,  um  bei  so  unsicherer  Grundlage 
den  Schülern  nicht  subjektive  Ansichten  aufzu- 
drängen, um  gegen  etwaige  Einwendungen  mit 
guten  Gründen  (und  auch  mit  Geduld)  gewaffnet 
zu  sein  und  um  langwierige  unfruchtbare  Erörte- 
rungen zu  vermeiden.  Zur  Entscheidung  wird 
man  in  vielen  Fällen  nicht  gelangen,  aufser  durch 
ein  Machtwort;  und  wenn  es  auch  zweifellos  von 
grofsem  Nutzen  ist,  die  Schüler  zum  Nachdenken 
über  dieses  oder  jenes  Gleichnis  anzuregen  und  sie 
davon  Rechenschaft  geben  zu  lassen,  so  ist  auf 
der  andern  Seite  das  Diktieren  ästhetischer  Auf- 


*)  So  St.  Witasek  in  seiner  Aesthetik. 
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fassuugsweiee    eine    ernsthafte   Gefahr,   die    unter 
allen  Umständeu  hintangehalten  werden  mufs. 
Graz.  Heinrich  Schenkl. 


Sophokles  erklärt  von  F.  W.  Schneide w in  und  A. 
Nauck.  7.  Bändchen:  Philoktetes.  10.  Aufl.  be- 
sorgt von  Ludwig  Raderroacher.  Berlin  1907, 
Weidmannsche  Buchhandlung.  8°.  IV  u.  154  S. 
1,80  Jl. 

Die  Einleitung  ist  unverändert  geblieben, 
nur  wird  im  Vorwort  nicht  verfehlt,  auf  die  Äus- 
fnhrungen  von  F.  Marx  in  N.J.  kl.  A.  1904,  673ff. 
hinzuweisen;  dazu  vergleiche  man  jetzt  noch  P. 
Corssens  Aufsatz  im  Phil.  1907,  346  ff. 

Um  so  tiefgreifendere  Änderungen  hat  die 
Textgestaltung  und  der  Kommentar  erfahren. 
Was  durch  die  vorbildlichen  Arbeiten  von  Wila- 
mowitz  und  Kaibel  an  neuen  Gesichtspunkten  für 
die  Bearbeitung  und  Erklärung  der  griechischen 
Tragiker  gewonnen  worden  ist,  das  hat  eine 
besonnene  Nachahmung  zu  viel  Gutem  und 
Erfreulichem  in  dieser  Neuausgabe  verwendet; 
dazu  erfreute  sie  sich  noch  der  besonderen  Untei- 
Stützung  von  Wilamowitz.  Für  den  Unterschied 
dieser  7or  allem  auf  das  Verständnis  des  Über- 
lieferten, auf  Hineindenken  in  das  ^andere  Volks- 
tum und  die  andere  Kultur'  gerichteten  Bestre- 
bungen und  der  nach  dem  elegantesten  Griechisch 
abzielenden  Art  Nauckscher  Kritik  kann  diese 
Bearbeitung  als  Beispiel  dienen.  Um  von  den 
Willkürlichkeiten,  die  entfernt  wurden,  nur  ein 
paar  herauszugreifen,  so  liest  man  jetzt  wieder 
228  xaXov(Jk€POV  für  tfitaifiepop ,  367  daxQv(faq  f. 
inaxovöag,  481  äytop  f.  yfwg,  642  ovx  f.  ot6\  oder 
190  inoxettai  f.  vnaxovsi^  1157  alolag  f.  ä&XCag, 
1367  ^vvdfAoaag  f.  fivsaag.  Es  sind  an  40  Stellen, 
bei  denen  sich  Änderungen,  fast  ebenso  viele,  an 
denen  sich  die  Verdächtigungen,  denen  Nauck 
wenigstens  im  Kommentar  Ausdruck  gegeben,  als 
unbegründet  erwiesen.  Auch  die  Einklammerungen 
N.s  haben  sich  zum  grofsen  Teil  bei  der  modernen 
Bearbeitung  nicht  halten  können.  Und  doch  ist 
sie  weit  davon  entfernt,  die  Überlieferung  kritik- 
los um  jeden  Preis  zu  retten  —  nur  gegen  sol- 
ches Verfahren  richten  sich,  denk'  ich,  die  ironi- 
schen Bemerkungen,  die  man  in  neuerer  Zeit  hin 
und  wieder  lesen  kann  zu  Gunsten  immer  noch 
blühender  Konjekturjägerei  — ,  an  ungefähr  20 
Stellen  ergab  sich  die  Notwendigkeit,  bessernd 
einzugreifen,  ich  nenne  nur  29  i^tneqdav'  ix, 
205  iTVfAUj  256  fAfjdafAol  dtijXv&eys  319  wo 
Gernhards  (Stfj  835  wo  Herwerdens  «rd«,  1301  wo 
Wilamowitz*  (Ai&sg  ßiXog  aufgenommen  sind,  oder 
einzuklammern,  und  gegen  13  Stellen  z.  B.  49  dsv- 


ttQO}  Uyi»,  66  tovtföv  yaQ  oddh  (a*  dlyvnt;,  1383 
(t\(f€XoviABvog  harren  noch  der  Erklärung  oder 
Heilung. 

Der  betoute  durchgreifende  Unterschied  zwi- 
schen dieser  Textbehandlung  und  der  alten  findet 
seine  Rechtfertigung  in  dem  ebenso  durchgreifend 
umgestalteten    Kommentar.      Nur    binge¥rieseD 
sei  auf  die  stilistischen  Änderungen,  wonach  z.  B. 
22  nqog  c.  acc.  im  Sinne  von  xcna  nur  ^auffallend*, 
äviiQ  &€6g  762  nicht  mehr  'als  an  ein  Oxymoron 
streifend'  erscheint,  oder  538  nQOvfux^op  N.s  *Be- 
griff   des   Vorwärtskommens'    durch    *ich  machte 
Fortschritte,    ich    lernte    allmählich'    ersetzt  ist. 
Reichlich  sind  vor  allem  die  sprachlichen  Znsatze. 
43  inl  (foqßr^g  v6<s%ov  wird  roatog  ansprechend  als 
'Annehmlichkeit'  erklärt,  480  l^t  mit  Recht  zum 
Imperativ  gezogen,  557  x^Q^  ^^^  ^Dank',  554  viasii 
'mit  üblem  Beigeschmack'  aufgefafst.  Auf  den  dichte- 
rischen Gebrauch  der  Simplicia  an  Stelle  der  Kom- 
posita wird  305  «Xx*  =*  xaziaxs^  339  ixsno  =  tt^- 
xsnOy   1125  yeXq  =^  uatayskq  zurückgeführt;  272 
nitqog  für  nitqa,  der  Artikel  am  Versschlufs  263  als 
sophokleische  Eigenart  angesprochen,    182  iv ^Ua 
xtTtat  als  Ausdrucksweise  des  'hohen  Stils'  für  t^j 
veranschaulicht;  für  die  Trennung  » otJiwy  . . .  iv- 
Xdop  618  stützende  Belege  gegeben,    der  in  1140 
angenommenen    kühneu    Wortstellung    das    sehr 
dankenswerte  Epimetrum  II   gewidmet,    der  Ge- 
brauch der  Parenthese    mit   ydq   an  Stelle   eines 
Kausalsatzes  874  der    altertümlichen  Syntax  zu- 
gerechnet; den  Hinweis  auf  den  Einflufs  der  joni- 
schen  Sprache  bei  dlXod'Qovg  540,  der  homerischen 
speziell  1 1 28  (pllogy  der  euripideischen  Diktion  iu 
1277,   1290,   1293  wird   man  besonders  schätzen. 
11 45  ist  ig  (piXovg  an  Stelle  des  Dativs  als  Vorläufer 
des  hellenistischen  Ersatzes  der  Kasus  durch  pra- 
positionalen  Ausdruck  beachtenswert,  1232  dlg  xal 
zglg   als  sprichwörtliche  Redensart.     Nicht  über- 
gehen möchte  ich  961,  wo  et  xal  unter  Beobach- 
tung der  Porsouschen  3.  Regel    als   ^ob   wirklich' 
erklärt  wird.     Gerade  in   metrischen  Fragen  wird 
ja  die  neuere  Betrachtung  allgemein   behutsamer 
in  der  Beurteilung  des  Überlieferten,  und  so  bleibt 
auch  hier  1089  der  jonische  Dimeter  unter  Glyko- 
ueen,    die  freie  Responsion   von  -.ws.r^.ww.  in 
1098  und  1139/61,    die  Verkürzung   der    zweiten 
Silbe  in  xQataiatai  1110,  der  trochäische  Dimeter 
ohne  Diärese    1402    unbeanstandet,     tfit  Sorgfalt 
und  Geschick  sind  weiter  die  Stellen    bebandelt, 
zu  deren  Verständnis  es  galt,  die  Voraussetzungen 
mehr  sachlicher  Natur  herauszufühlen  und  klarzu- 
legen.    So    finden   jetzt   ihre    psychologische  Er- 
klärung 116,  847,   1208,   1370  u.a.;   als  medizi* 
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oMch  richtig  wird  man  die  Beobachtung  über  den 
Eiotritt  des  Schlafes  nach  eiuem  Kraokheitsaus- 
brach  767,  über  den  Scbweifsausbrach  als  Linde- 
rung 823  gern  bei  einem  Dichter  bestätigt  und 
belegt  sehen,  der  1437  ^seinen  Gott'  Asklepios 
lanciert'.  Dahin  gehört  etwa  auch  bei  sv&f^Qog 
698  die  Beziehung  auf  die  Fliegen,  die  auf  der 
eiternden  Wunde  sitzen,  oder  bei  atoka  ca^S  1157 
auf  die  Verwesung,  die  im  Süden  schnell  eintritt. 
Zu  der  Ansdrucksweise  in  der  feierlichen  Ver- 
pflichtnng  771  an  N.,  den  Bogen  nie  wegzugeben, 
seheiut  mir  die  offizielle  Sprache  der  Teiae  Dirae 
eine  gute  Parallele,  und  759  wird  keine  Schwierig- 
Ireit  mehr  sein,  nachdem  die  Vorstellung,  dafs  die 
Krankheiten  als  selbständige  Dämonen  kommen 
und  gehen,  Yoilig  durchgeführt  ist.  Vermutungs- 
weise wird  1370  die  Redensart  x^Q^^  Smlfj  unter 
Hinweis  auf  Useners  Dreiheit  auf  eine  ursprüng- 
liche Zweiheit  der  &€al  x^Q*'^^^  zurückgeführt, 
die  dann  später  durch  eine  Dreiheit  abgelost 
worde. 

ludessen  zu  einer  völligen  Umarbeitung  des 
Kommentars  reichte  dem  Verf.  die  Zeit  nicht  (vgl. 
Vorw.).  So  seien  denn  schliefslich  hier  einige 
Vfunache  nnd  Vorschläge  für  eine  Neuauflage  vor- 
gebracht. Es  scheint  mir  wünschenswert,  dafs  bei 
den  sprachlichen  Erklärungen  die  Hinweise  auf 
den  Bruhnschen  Anhang  völlig  durchgeführt  wer- 
den; der  Anfang  dazu  ist  ja  bereits  geschehen; 
ich  habe  mir  noch  folgende  Stellen  notiert:  12  =^ 
[Anh.]  146  '^  38  =  103  ',  94/95  «  142  «o,  263  = 
161  ^  279  =  94  \  325  =  75  »S  354  =«  84  «S  526 
=  5  ",  687  =  141  •,  720  =  55  ^^  807  =  5  'S  817 
=  37  ^^  1221  =  104  3*,  1294  =  94  ^M380=  141^ 
150  scheint  mir  fiiXov  naXat  lUXfiikd  [AOt  iJyotg 
im  Munde  der  Diener  die  tragische  Umformung 
des  homerischen  ytyvdcrxcoj  ^goyico-  xa  ys  dtj 
yfdovti  xcXsvstg  z.  B.  n  136  zu  sein,  sviiÜQeia  xa- 
*^v  284  erinnert  an  äXX^  add*  (Sg  <ss  SoXna  dvoa- 
(fHfOai  xaxozijtog  $  379  und  726  txpt^Q  d-sog  scheint 
bomerischen  Ausdrücken  wie  ävd^g  tsxzoycg 
<  136  u.  ä.  nachgebildet.  Zu  ixtdg  xlav^iatcov 
niia  1260  konnte  als  Parallele  dienen  Aesch. 
Choeph.  697  ix  nijlov  noda,  durch  das 
Sebol.  als  Sprichwort  erwiesen;  ob  xovds  %ov 
ni^Qv  1431  nicht  auf  die  das  Griechenheer  re- 
präsentierenden Begleiter  des  Odysseus  und  Phi- 
loktet  zu  beziehen  ist?  Die  deutsche  Umschrei- 
bung 1325,  auch  91  fiele  am  besten  aus;  statt 
nhXv  58  A[Dmerknng]  ist  zu  lesen  nXsXq,  948  A. 
466  =  446,  121 1 A.  iX^iOv  =  iX&dv,  S.  129  1335  A. 
~  1332,  711  nvavoXq  =  nxuvoXg',  in  der  ersten  Zeile 
der  Seiten  nnd  bei  den  Anfangswortern  der  Verse 


ist  öfter  Akzent  und  Spiritus  ausgeblieben  z.  B. 
180,  249,  435,  530. 

Frankfurt  a.  M.  F.  Adand. 


Max  Babenhorst,  Der  ältere  Plinins  als  Epito- 
mator  des  Yerrius  Flaccus.  Eine  Quellen- 
analyse des  siebenten  Buches  der  Naturgeschichte. 
Berlin  1907,  G.  Reimer.    8°.    VI  u.  132  S.     3  Jt. 

Das  Buch  will,  wie  der  Titel  ausspricht,  den 
Beweis  liefern,  dafs  Plinins  in  dem  siebenten,  vom 
Menschen  handelnden  Buche  der  Naturgeschichte 
lediglich  einen  Auszug  aus  den  Libri  rerum  me- 
moria dignarum  des  Verrius  Flaccus  gegeben  habe, 
entstellt  durch  wenige  und  alberne  eigne  Zutaten ; 
dieses  Ergebnis  ist  nach  der  zuversichtlichen  Über- 
zeugung des  Verfassers  nicht  nur  auf  das  ganze 
Plinianische  Werk  auszudehnen,  sondern  fast  auf 
die  ganze,  uns  erhaltene  enzyklopädische  Literatur 
der  Eaiserzeit.  Die  BeweisfBhrung  erscheint  im 
Anfang  vorsichtig  und  methodisch ;  bald  aber  sieht 
der  Verf.  nur  noch  das  vorgesteckte  Ziel  und 
strebt  ihm  unaufhaltsam  zu;  da  er  keinen  direkten 
Weg,  der  dahin  führte,  zu  finden  vermag,  so  räumt 
er  eifrig  beiseite,  was  frühere  Untersuchungen 
über  die  Quellen  und  die  •Quellenbenutzung  des 
Plinins  ergeben  haben,  und  hat  nach  Wegschafitmg 
dieser  Hindernisse  freilich  nicht  blofs  freie  Bahn, 
sondern  einen  weiten  Tummelplatz  für  seine  An- 
sicht. Dafs  er  im  einzelnen  Fleifs  und  Scharfsinn 
zeigt,  sei  bereitwillig  anerkannt;  seine  Ausfüh- 
rungen Punkt  für  Punkt  nachprüfen  konnte  nur 
jemand,  der  dieselbe  Arbeit  noch  einmal  unter- 
nehmen und  dabei  dasselbe  mehr  negative  als 
positive  Verfahren  beobachten  wollte.  Wer  da- 
gegen die  Arbeit  schon  lange  vor  R.  mit  wesent- 
lich anderm  Ergebnis  gemacht  hat,  wird  mit 
Widerstreben  ein  Urteil  abgeben,  das  als  Selbst- 
verteidigung nnd  Selbstüberhebung  erscheinen 
könnte.  Erst  nachdem  andere,  deren  Urteilsfähig- 
keit und  deren  Unparteilichkeit  gleichmäfsig  aufser 
Zweifel  stehen,  sich  über  R/s  Arbeiten  nicht  allzu 
verschieden  von  mir  (in  dieser  Wochenschrift  1905, 
XXII 977  ff.)  geäufsert  haben,  nehme  ich  noch 
einmal  kurz  das  Wort,  um  die  geduldige  Nach- 
sicht der  fast  ein  Jahr  lang  wartenden  Redaktion 
nicht  ganz  zu  enttäuschen. 

Als  R.'s  schwerster  Fehler  erscheint  mir  durch- 
weg die  Einseitigkeit  seiner  allgemeinen  Voraus- 
setzungen und  Anschauungen;  sobald  man  sich  die 
Konsequenzen  seiner  Resultate  klar  macht,  wird 
deren  Unhaltbarkeit  deutlich:  Am  Ende  seiner 
einen  Untersuchung  gesteht  er  selbst,  das  ange- 
nommene   Werk     des    Verrius    müsse    ^wahrhaft 
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möDstroa*  gewesen  sein  (Pbilologus  1906,  LXV 
603, 69),  und  am  Ende  seines  vorliegenden  Baches 
(S.  120),  die  Abhängigkeit  des  Plinins  von  Verrius 
müsse  ^selbst  bis  zur  Absurdität*  gegangen  sein. 
Solange  es  als  Probe  für  die  Wahrscheinlichkeit 
einer  Hypothese  gilt,  dafs  sie  von  inneren  Wider- 
sprüchen frei  ist,  dürften  solche  Worte  eines 
Forschers  wohl  seiner  eigenen  Hypothese  das 
Urteil  sprechen.  —  Der  vom  Menschen  handelnde 
Teil  der  angenommenen  Verrianischen  Enzyklo- 
pädie soll  nach  S.  56, 1  erst  nach  dem  Jahre  25 
n.  Chr.  geschrieben  sein.  Das  führt  zu  zwei  ganz 
unwahrscheinlichen  Folgerungen:  Erstens  müfste 
Verrius  das  Riesenwerk  als  etwa  achtzigjähriger 
Greis  verfafst  haben  (vgl.  über  seine  Lebenszeit 
jetzt  Fnnaioli  Gramm.  Lat.  frg.  I  509),  obgleich 
er  sein  ganzes  Leben  der  gelehrten  Arbeit  ge- 
widmet hatte  und  nicht  erst  dazu  in  höherem 
Alter  von  der  politischen  Laufbahn  übergegangen 
war,  was  vor  ihm  ähnlich  manchem  Zeit-  und 
Standesgenossen  auch  Varro  getan  zu  haben  scheint 
(gegen  S.  17, 1).  Zweitens  müfste  aber  gerade 
dieser  Teil  der  Verrianischen  Enzyklopädie  sofort 
nach  seinem  Erscheinen  einem  unverschämten 
Plagiator  zum  Opfer  gefallen  sein;  denn  alle  Über- 
einstimmungen zwischen  Valerius  Maximus  und 
dem  siebenten  Buche  des  Plinius  werden  von  R. 
darauf  zurückgeführt,  und  mit  den  Worten  des 
Plinius  praef  17,  die  jetzt  geradezu  der  Ausgangs- 
punkt für  R.  sind,  stimmt  ja  der  erste  Satz  des 
Vorworts  des  Valerius  Maximus  aufs  genaueste 
fiberein,  sodafs  auf  ihn  alles  zutri£Ft,  was  R.  von 
Plinius  sagt,  nur  dafs  er  auch  schon  im  Titel  an 
die  Vorlage  erinnert  hätte  (vgl.  dazu  R.*8  Diss.  57). 
—  Die  früheren  Untersuchungen  hatten  sich  da- 
mit begnügt,  zu  zeigen,  woher  Plinius  seinen  Stoff 
genommen  habe;  R.  dagegen  will  überall  nach- 
weisen, dafs  er  den  Stoff  auch  nirgends  in  anderm 
Zusammenhange  verwertet  und  in  anderer  Weise 
beurteilt  habe,  als  sein  einziger  Vorgänger  Verrius. 
Es  handelt  sich  dabei  nicht  um  die  fachwissenschaft- 
lichen Abschnitte  der  Naturgeschichte,  sondern 
um  Dinge,  die  jedem  Gebildeten  bis  zu  einem  ge- 
wissen Grade  vertraut  waren,  und  deren  litera- 
rische Behandlung  sich  mit  den  Ansprüchen  und 
dem  Geschmack  des  Publikums  im  Laufe  eines 
halben  Jahrhunderts  doch  wohl  geändert  haben 
sollte.  So  untersucht  K.  nicht  die  Tatsachen,  die 
Plinius  aus  der  Geschichte  der  letzten  republika- 
nischen Zeit  und  der  Augusteischen  Zeit  anführt, 
sondern  die  Beleuchtung,  in  der  er  sie  sieht,  und 
immer  wieder  ist  R.*s  letzter  Schlufs,  dafs  ein 
Mann,  der  als  hoher  Reichsbeamter  den  Ausgang 


der  Jnlisch-Glandischen  Dynastie  beobachten  und 
der  Nachwelt  überliefern  konnte,  vüUig  anfser- 
stande  war,  über  die  Persönlichkeiten  und  Be- 
gebenheiten der  vorhergehenden  Epoche  eine 
andere  Meinung  zu  haben,  als  die,  welche  er  in 
einem  alten  Konversationslexikon  vorgesagt  &Dd. 
Die  Unglaublich keit  einer  solchen  Annahme  springt 
ohne  weiteres  in  die  Augen;  wer  eine  Anzahl  der 
von  R.  angeführten  Belege  und  Parallelstellen 
unbefangen  und  im  Zusammenhange  liest,  sieht 
aufserdem  leicht,  dafs  gerade  hier  nicht  selten 
Mifsverständnisse  und  Willkfirliohkeiten  mitaoter- 
laufen. 

Hätte  R.  mit  seiner  ganzen  Hypothese  recht, 
so  konnte  er  nicht   einmal  (S.  128),    sondern  ein 
für  allemal  von  Plinius  sagen,    dafs  ^jeder  Schnl- 
knabe*  *seine  Sache*  'geschickter'  gemacht  haben 
würde.     Einstweilen    möge    man   auch   noch  das 
Urteil  eines  anderen  Menschen  über  Plinins  hören, 
des   einzigen,   der   in   der   Lage   war,    die  Libri 
remm  memoria  dignamm  und  die  Libri  natoralis 
historiae  miteinander  zu  vergleichen,  weil  er  noch 
beide  besafs;  dieser  Mensch  soll  —  nach  EL's  An- 
sicht (S.  33)    —    wirklich    einmal  erkannt  haben, 
dafs   ein   ganzes  Kapitel   im  siebenten  Buche  des 
zweiten  Werkes    einfach   aus   dem   ersten   abge* 
schrieben    sei;    sein  Gewährsmann    erscheint  ihm 
darum  als   ein  vir  in  temporibns  aetatis  suae  in- 
genii  diguitatisque  gratia  anctoritate  magna  prae- 
ditus;  nur  ist  der  Name,  der  diesen  Worten  vor- 
angeht, leider  nicht  der  des  alten  ehrlichen  Yernns 
Flaccus,  sondern  —  der  seines  ^Epitomators'  Pli- 
nius Secundus  (Gell.  IX  4,  13).  F.  Münser. 


Bioardos  Oottwald,  De  Gregorio  Nazianzeno 
P 1  a  1 0  n  i  c  0.  [Dissertatio  inaugnralis.]  Vratislaviae, 
H.  Fleischmann  HCMVI.     51  S.  gr.  8^. 

Die  längst  bekannte  Tatsache,  dafs  Gregorios 
von  Nazianz  in  seinen  Gedanken  und  seiner 
Sprache  wesentlich  durch  Piaton  und  Vertreter 
der  platonischen  Philosophie  bestimmt  worden  ist, 
dafs  er  mit  Recht  als  Platoniker  bezeichnet  wer- 
den mufs,  wird  in  der  vorliegenden  Breslauer 
Dissertation,  die  von  recht  lobenswerter  Belesen- 
heit, wenn  auch  nicht  gerade  im  Bereiche  der 
von  theologischer  Seite  auf  Gregorios  verwandten 
Bemühungen,  zeug^,  in  eingehender  Einzelbegrün- 
dung und  gewandter  lateinischer  Darstellnng  be- 
sonders bewiesen.  Der  Schwerpunkt  der  Arbeit 
liegt  in  eben  diesem  Nachweise  der  Abhängigkeit 
der  philosophischen  Anschauungen  dee  Nazian- 
zeners   von  Piaton  (S.  14 — 48),   und   zwar   nicht 
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Uols  iu  einzelneD,  diesem  eütlehoten  Erklärnngen, 
AosspriicbeOf  OemeinplätzeD  (S.  14—16),  flODdern 
roT  allem  in  seinen  Änfsernngen  fiber  die  Welt 
(8. 16/17),  über  Gott  (8.  17—28),  den  Logos  und 
die  Engel  (S.  28/29),   die   Natur   des   Menschen 
(S.  29—38),  den  Weg  zur  Gotteserkenntnis  (S.  39 
'48).    Es  ist  kein  Vorwarf,  wenn  ich  behaupte, 
dafs  der  Anfanger  auf  diesem  Gebiete  an  mehreren 
Stellen  zu  erkennen  ist.     Aber  ich  denke,  es  ist 
darum  gerade  Pflicht,    diese  hier  kurz  zu  kenn- 
zeichnen.   Ebenso    wie   Hürth    iu    seiner  Disser- 
tation 'De  Gregorii  Nazianzeni  orationibus  funebri- 
bns  (S.  56/57  Anm.  2),  weist  auch  Gottwald   mit 
Bemfangj  auf  Norden  auf  heraklitische  Anklänge 
bei  Gregorios  hin  (S.  16.  17.  27).    Aber  auch  bei 
ihm  ist,    wie  bei  jenem,    dieser  Hinweis  ein  nur 
wenig  zureichender.    Um  Wiederholungen  zu  ver- 
meiden,   erlaube    ich    mir   daher   den  Verf.  aus- 
drücklich auf  meine  in  dieser  Wochenschrift  (1907 
No.  30/31  8p.  838  -  840)  gegebenen  Ausführungen 
über  Herakleitos  und  die  Leistungen  des  für  die- 
sen in  erster  Linie  zu  beachtenden  Forschers,  A. 
Patin,  zu  verweisen.    Insbesondere  habe  ich  a.  a.  0. 
Sp.  340  auf  weitere  Stellen  aufmerksam  gemacht, 
ia  denen  Gregorios  sich  von  Herakleitos  abhängig 
erweist.    Dafs  Gottwald  in  seiner  Darstellung  der 
Philosophie  des  Nazianzeuers  sich  nur  auf  die  all- 
gemeine Gotteslehre  beschränkt  hat,  mufs  als  ein 
Mangel   bezeichnet  werden.     Er  durfte  die  triui- 
tarische    Fassung   des   Gottesbegri£&,   für   dessen 
Ausgestaltang  Gregorios  gerade  auf  neuplatonische 
Anschauungen  sich  stützte,  nicht  unbeachtet  lassen. 
Hier  mufste  die  berühmte  Stelle  der  XXIX.  Rede 
(2)  mit  den    beiden    wichtigen   Sätzen:    Satt  ^oq 
xal  %d  Stf  atacial^ov  nqoq  iavzo  noXXd  xa^iaTa- 
if^a$  und   Std  %ovto  (Aopag  an'  dQXffQ  etg  dvdda 
tiVfi&üXisa  {iixQ*  tQtddog  icxfi  notwendig  auf  ihren 
philosophischen  Ursprung   geprüft   bezw.    erklärt 
werden.     Näher   an    diesem  Orte   hierauf  einzu- 
gehen kann  ich  mir  ersparen,  da  ich  jene  Stelle 
(aod  noch  zwei  weitere  ihrem  Bereiche  unmittel- 
bar angehörige    Ausdrücke)    in    meinem    in    der 
BTzantinischen  Zeitschrift  (XV  S.  Ul— 160)    er- 
achienenen      Aufsatze     ^Neuplatonisches     in     des 
Gregorios  yon  Nazianz  Trinitätslehre*  ausführlich 
behandelt)    in  ihrer  neuplatonischen  Fassung  er- 
klärt und    ihr   weiteres  Fortleben   bei  Maximos, 
Scotns  Erigena,    Elias  von  Kreta,   Nikolaos  von 
Methone   und  Georgios  Akropolites  verfolgt  habe. 
Auf  eben  dieselbe  Stelle  hat  Gottwald  denn  auch 
in  seinen  Sententiae  controversae  zurückgegriffen. 
Er  sagt  in  der  IIL:  'Eiusdem  verba  or.  29,  2  (524) 
•fey  xqatfiQ  ^'^  vneQdvfi  ad  Plotini  enn.  V  2,  1  re- 


ferenda  sunt;  errat  A.  Jahnius  adnott.  ad  Eliae 
Gretensis  soholia  p.  805  vol.  36  Mign.'  Mit  Ver- 
laub, Jahn  hat  in  diesem  Falle,  nach  meiner  Über- 
zeugung wenigstens,  nicht  geirrt.  Ehe  man  einem 
so  gründlichen  Kenner  Piatons  und  der  Platoniker 
einen  solchen  Vorwurf  macht,  soll  man  sich  zwei- 
mal besinnen.  Plotinos  sagt  a.  a.  0.:  ot^  ydq  tiijBkov 
%&  p^div  l^ffiBXv  fkfidi  6%BhV  fAiidi  dsXd&a^  otov 
m£Q€QVfi  xal  to  vneQTili^Qsg  ainov  nsnolfpitsv  äXXo^ 
d.  h.:  ^da  es  [td  ov]  vollkommen  ist,  und  weil  es 
nichts  sucht  noch  hat  noch  bedarf,  so  flofs  es 
gleichsam  über  und  seine  Überfülle  brachte 
anderes  hervor*.  Offenbar  fehlt  hier  gerade  das- 
jenige, was  dem  Ausdrucke  des  Nazianzeuers  die 
eigentümliche  Klangfarbe  gibt,  der  xQat^Q.  Elias 
von  Kreta  sah  in  der  Stelle  der  Rede  des  Gre- 
gorios die  Verspottung  eines  Platonischen  Satzes. 
^Denn  indem  Piaton*,  sagt  er,  ^die  drei  Urzustände 
Mangel  {ipdBuxv\  Selbstgenügsamkeit  (avtdqxsuzv) 
und  Überflnfs  (v7iiqxv(S^v)  unterschied,  setzte  er 
einen  derselben,  den  Überflnfs,  duch  den  Vergleich 
«wie  ein  Mischkrng  überfliefst»  zu  der  gottlichen 
Natur  in  Beziehung  (t^  &siq,  (pvcst  nqoaffifkoCsvy . 
Hier  liegt  ein  Irrtum  des'  Elias  vor;  in  Piatons 
Schriften  findet  sich  das  Beispiel  von  dem  über- 
fliefsenden  Mischkrug  nicht.  Die  Worte  gehören, 
wie  Jahn  meint,  irgend  einem  uns  nicht  bekannten 
jüngeren  Platoniker  an,  der  durch  sie  die  Überfülle 
des  göttlichen  Wesens  und  dessen  Mitteilungsbereit- 
willigkeit zu  erklären  suchte.  Ist  nun' ferner  auch 
die  von  Elias  auf  Piaton  zurückgeführte  Dreiheit: 
Mangel  {ivdeia),  Selbstgenügsamkeit  {oixdQUBia) 
und  Überflnfs  vniqxvühq)  nur  neuplatonische  Lehre, 
so  hat  doch  Jahn  s.  Z.  mit  Recht  darauf  aufmerk- 
sam gemacht  (a.  a.  0.  Sp.  805  Anm.  2),  dafs  das 
Bild  des  Mischkruges  wirklich  aus  Piatons  Timäos 
stammt.  Hier  redet  der  Philosoph  (p.  41  D)  tat- 
sächlich von  dem  Mischkruge,  in  welchem  Gott 
die  Seele  des  Weltganzen  ein^end  mischte  (x^a- 
zfi^a,  iv  (S  xiiv  tov  navtög  tpvxijy  xsqavvvq  sfAUfye), 
und  das  ist  offenbar  die  Stelle,  aus  welcher  jener 
von  Jahn  für  Gregorios  angenommene  unbekannte 
Platoniker  jenes  anschauliche  Bild  formte.  —  Gott- 
wald benutzte  die  Mignesche  Gregorios -Ausgabe. 
Infolge  dieses  Umstandes  und  seiner  Nichtberück- 
sichtigung der  von  theologischer  Seite  auf  die 
schriftstellerische  Hinterlassenschaft  des  Nazian- 
zeuers, auch  die  wegen  ihrer  Echtheit  angefochtene, 
verwendeten  Arbeit,  ist  ihm,  soviel  ich  gesehen,  in 
der  Erörterung  der  Gotteslehre  des  Gregorios  der 
platonische  Gebalt  der  von  mancher  Seite  für  un- 
echt gehaltenen  Schrift  Ugog  Evdyqtov  f^oraxop 
nsql  d^eÖTifTog   entgangen.    Ich  habe  meine  über 
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diese  Schrift  verfafste  Abhaudlang  zneret  in  den 
Jahrbüchern  f.  prot.  Theol.  (VIII  1882  8.  343— 
384  nnd  S.  553—568),  Bodann  in  verbesserter  nnd 
erweiterter  Gestalt  in  meioeo  Gesammelten  patri-. 
stischen  Untersuchungen  (Altona  und  Leipzig  1889 
S.  103 — 1G8)  Yorgelegt  und  darin  ihre  Abfassung 
durch  Gregorios  von  Naziauz  aus  sprachlichen  und 
sachlichen  Gründen,  unter  denen  die  platonischen 
Beziehungen  eine  Hauptrolle  spielen,  bewiesen  und 
in  einem  Aufsatz  *Zu  Gregorios  von  Neocäsarea* 
in  der  Z.f.  w.Th.  (XLVIII  S.  368-378)  über  die 
bisher  in  dieser  Frage  geäufsorten  Urteile  und 
gepflogenen  Verhandlungen  bündigen  Bericht  er- 
stattet. —  Ein  für  die  Gregorios- Forschung  brauch- 
barer sprachlicher  Index  (S.  49->51)  beschliefst 
die  Arbeit  Gottwalds. 

Wandsbek.  Johannes  Dräseke. 


Auszöge  aus  Zeliiiciiriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  15 
(11.  April  1908).     16  (18.  April  1908). 

S.  473— 477.  P.  Hildebrandt,  Zur  Abwehr. 
Gegen  Stangls  Ausführungen  in  der  BphW.  1907 
No.  47  und  1908  No.  2  8.477  —  480.  Erwiderung 
darauf  von  Th.  Stangl  —  16  S.  510  f.  Fr.  Büche- 
ier, Inschriftliches  und  zu  Plutarcbs  parall.  min. 
I.  Der  auf  dem  Grabstein  Notizie  d.  scavi  1907  S.  462 
erwähnte  Quadra  wird  Hostius  Quadra  (Sen.  nat.  q. 
I  16)  sein;  das  mag.  scr.  wird  danach  zu  ergänzen 
sein  zu  magister  scripturae  oder  scripturarius.  II.  Flut, 
parall.  min.  14  ist  für  XapLOvaiov  zu  lesen  XavovMv; 
cf.  Properz  lY  8,  3  und  die  Rosciusmünzen.  111.  Zum 
Tabulaspiel.  Auf  der  Spieltafel  bei  Ihm,  Bonner 
Studien  S.  235,  34  ist  efeter  =  stpsdQog. 

Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutscheu  Archäo- 
logischen Instituts.  Hömische  Abteilung,  XXI 
(1906),  2.     [30.  November  1906.] 

S.  89  —  97.  J.  Sieveking  veröffentlicht  ein 
Marmor -Relief  ans  der  Galleria  delle  Statue  des 
Vatikans,  erklärt  es  für  ein  römisches  Aushänge- 
schild mit  Darstellung  eines  Nymphaeums  und 
liest  seine  Inschrift:  tn  his  pmediis  Sabini  Mviierni 
cadi  locantur  'in  diesem  Besitztum  des  S.  M.  werden 
Amphoren  vermietet'.  (3  Textfiguren.)  —  S.  98—141. 
P.  Ducati,  Frammeuti  di  vaso  attico  con  dipinto 
rappreneutante  la  morte  di  Argo,  bespricht  ein  Gefilfs 
in  Petersburg  aus  einem  Grabe  bei  Eertsch  und  be- 
handelt im  Anschlufs  daran  eine  gröfsere  Reihe  ver- 
wandter Vasen.  (Dazu  Tafel  111— IV  und  eine  Text- 
abbildung.) —  S.  142-168.  R.  Schneider,  Herons 
Cheiroballistra,  gibt  von  dem  Schriftstück,  das 
unter  dem  Titel  "HQwt^oQ  XsiQoßalXiatQag  xazaOksvfi 
xal  avfAfACTQta  überliefert  ist,  einen  von  kritischen 
Noten  und  den  Bildern  der  Handschriften  begleiteten 
Text  nebst  Übersetzung  und  stellt  fest,  dafs  vom  Ge- 
sciitUzwesen  kaum  eine  Spur  darin  zu  finden  ist,  dafs 


wir  vielmehr  das  Bruchstück  eines  Lexikons  fnr  Kon- 
strukteure damit  haben,  dessen  Artikel  {Mayovig^ 
xXfttfigj  xaikßiaxQMx,  xaijui^v,  uafidxtov,  xavoeidri) 
für  sich  stehen  und  sich  nicht  auf  einander  besieben. 
Die  Überschrift,  deren  Autor  wohl  ein  byzautiuiscber 
Bibliothekar  war,  hat  bisher  irre  geführt  —  8.  169 

—  192.  Gh.  Hülsen,  Der  dorische  Tempel  bei 
S.  Nicola  in  Carcere,  behandelt  zunächst  die 
Renaissance -Zeichnungen  dieses  im  16.  Jalirlmndert 
viel  studierten  Musters  des  dorischen  Baustiles.  Daraus 
ergeben  sich  viele  Nachträge  und  Berichtigongen  zq 
//.  Delbrücks  Studie,  Die  drei  Tempel  am  Forum 
bolitorinm  in  Rom.  Der  dorische,  südlichste  Tempel 
war  197 — 194  v.  Chr.  erbaut  und  der  Juno  Sotpita 
geweiht;  daran  schlössen  sich  die  Heiligtümer  der 
Spes  (ca  258),  des  Janus  (ca  260)  nnd  der  Pietas 
(181),  das  dem  Bau  des  Marcellustbeaters  zum  Opfer 
fiel.     (Dazu  Tafel  V  und  9  Textbilder.) 

Revue  de  philologie  XXXII,  1. 

S.  1—23.     L.  Havet,  Zu  Plautus  Epidicus.  - 
S.  24f.       6.   Nicole,     Zu     Aristoph.     £qu.  595 ff. 
{otQdifiata   sind   Satteldecken).    —    S.  26—28.     D. 
Serruys,     Der    Athoskodex    des    Plutarch    (enthält 
Aemilius  Paulus,  Timoleon,  Sertorius,  Enmenes,  Philo- 
poemen,  Flamiuius,   Pelopidas,  Marcellus,   Alexander, 
Caesar).  —  S.  28f.     C.  £.  Ruelle,  Zu  Bellermann's 
Anonymus  de  Musica.   —   S.  30—35.     S.  Reinach, 
Divina    Philippica    (Lucan.     Phars.    VII,  40  ff)-    — 
S.  36-46.      £.  Gavaignac,    Solons    Steuerklassen 
(Pollux  VIII,  130),    mit  vergleichender  Werttafel  für 
die  Zeit  vor  590,  das  sechste  Jahrhundert,  den  Anfang 
des    fünften  Jahrhunderts  und   die  ersten   Jahre  des 
peloponnesischen  Krieges.  —  S.  47 — 58.    F.  Gaffiot, 
Das  angebliche  interrogative  ei  im  Lateinischen.  — 
S.  59  — 63.    F.  Gaffiot,  Der  Konjunktiv  der  Wieder- 
holung.   —    S.  63.     R.  Picbon,    Tacitus    dial    16: 
non    solum    eodem    anuo    quo    nos,    sed    tarn  eodero 
mense  extitisso.  —  S.  64f.     R.  Pichon,  üoraz  über 
Vergil  (molle  et  facetum  epos).   —  S.  63 — 67.     R. 
Pichon,    Zu    Livius  XXI— XXIX.    —    S.  68—72. 
P.  Mazon,  Zu  Menander.  —  S.  73—76.    L.  Bodin, 
Zu  Menanders  £pitrepontes. 

Rivista  di  filologia  XXXV,  4. 

S.  535 — 575.    G.  Setti,  I^opardi  als  Übersetzer. 

—  S.  576—582.  U.  Mago,  Zur  Chronologie  der 
hellenistischen  Zeit.  1 .  Das  Jahr  der  Ankunft  An- 
tiochos*,  des  Sohnes  Antiochos  III,  in  Rom:  nicht 
vor  188.  2.  Die  Feldzüge  Antiochos'  IV  nach 
Jerusalem :  Die  zweite  Expedition  fand  in  der  zweiten 
Hälfte  168  statt,  die  erste  169,  —  S.  583  f.  D.  Ar- 
felli,    Zu  Hesiod  Op.   et  D.  179-181.    —    8.585 

—  587.  D.  Arfelli,  Zu  Aischylos  Pers.  280.  — 
S.  588—602.  £.  Bignone,  Zur  Appendix  Yergiliaua 
(Catalept.   1,  Moret.  52,  Lydia  39). 


Notizie  degli  Scavi  1907,  9. 

S.  499—503.      A.  Alfonsi,    Funde    zu    Baone 
(Venetia).  —  S.  503-547.    D.  Vaglieri,  Altertums- 
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foude  io  Rom  and  Umgegend;  u.  a.  Reste  der  Serviani- 
sclien  Mauer,  Vasen  und  Sknlpturenroste;  Statae  aus 
griechischem  Marmor,  eine  Alte  darstellend,  ähnlich 
der  Reioach  R^p.  II  2  S.  554  No.  5  und  dem  alten 
Fischer  ebenda  S.  556  No.  5 ;  auf  dem  Montecitorio 
mehrere  cippi  und  Baureste,  die  mit  dem  Urtriuum 
Antonioorum  in  Verbindung  zu  stehen  scheinen;  Aus- 
grabungen auf  dem  Palatin.  —  S.  549—593.  A. 
Sogliano,  Ausführlicher  Bericht  Ober  die  Ausgrabun- 
gen in  Pompeji  von  Dezember  1902  bis  März  1905 

Athenaeum  4195  (21.  März  1908). 

S.  359.  In  der  Sitzung  der  'Society  of  Biblical 
Arcbaeology'  vom  11.  März  las  F.A.Jones  Ober 
Fragen  vorderasiatischer  und  ägyptischer  Chronologie, 
in  der  der  *Hellenic  Society'  vom  10.  März 
G.  L.  Bell  aber  frflhchristliche  Architektur  auf  dem 
Karadagh. 

Eos  XIII  (1907),  3. 

S.  127 — 134.  Rozwadowski,  J.,  De  Cereris 
cogoomine  Ildfhnavov  apud  Uesychium  tradito, 
schliefst  seine  Ausfüiirungen  mit  den  Worten  S.  134: 
.  .  .  Omnibus  diligenter  consideratis  atque  perpensis 
deam  illam  eiusque  nomen  originis  viessapiae  fuisse 
opinor.  —  S.  135  —  149.  Schneider,  S.,  Ein  unter 
dem  Namen  des  h.  Gregor  von  Nazianz  überlieferter 
£xorcismn8.  Abdruck  und  sachliche  Erklärung  eines 
im  cod.  Ambrosianus  709,  s.  XIII,  f.  140'  — 143^ 
eotbalteneu  Exurcismns,  der  mit  den  Worten  beginnt: 
UQoatvxfj   ^^•'  äj'lav  FQ^iyoglov  rov  OeoXöyov  celt. 

—  S.  149—160.  Waszyhski,  S.,  Pap.  Londinen- 
sis  1166,  analysiert  den  Text  der  Urkunde  (Papyri 
LoDdineoses  [British  Museum]  III,  n.  1166).  —  S.  161 

—  197.  Sinke,  Th,,  Georg  Karl  Skop,  ein  polni- 
scher Landmann  und  Humanist  aus  dem  XVIII.  Jahrb. 

—  S.  198  —  203.  Bienkowski,  P.,  De  Aeneia 
fabala  in  anaglypho  quodam  efficta  (mit  2  Tafeln  Ab- 
bildoDgen),  behandelt  die  BrucbstQcke  eines  Marmor- 
sarkophags,  welche  G.  E.  Rizzo  in  den  Mitteilungen 
des  Deutschen  Archäologichen  Instituts,  Römische 
Abteilang,  XXI  (1906)  S.  289—306;  398—402  be- 
sprochen bat.  —  S.  204—206.  Miodonski,  A., 
Spicilegium  Gregorianum,  liefert  kleine  Beiträge  zur 
Erklärung  von  Piiilippi  Callimachi  de  vita  et  moribus 
Gregorii  Samocei  libellns,  —  S.  207—208.  D.  Z, 
Haouibals  Grab  (vgl.  diese  Woch.  1907  No.  50).  — 
S.  209 — 214.  Rezensionen.  Anzeigen.  Notizen.  — 
S.  215— 216.  Philologische  Neuigkeiten.  —  S.  216 
—217.  Kleine  Mitteilungen.  —  S.  218.  Nachruf 
aof  Wilhelm  von  Hartel.  —  S.  I  -VIII.  Jahresbericht 
ober  die  Tätigkeit  des  philologischen  Vereins  zu 
Lemberg  für  1906.  — 


Zeitschrift    für    die    österreichischen    Gym- 
nasien LrIX  1,  31.  Januar  1908. 

S.  1  -  17.  E.  Castle,  Winckelmanns  Eunst- 
tkeorie  in  Goethes  Fortbildung,  erörtert  die 
ßeschäftiguDg  Goethes  mit  Winckelmann  in  Leipzig, 
in   Italien     und    in    der    Zeit    der    Verbindung    mit 


Schiller:  *Wie  alle  Philosophie  blieb  auch  Winckel- 
manns Kunstlehre  fOr  Goethe  wesenlos,  so  lange  sie 
ihm  nicht  Erlebnis  geworden  war;  dann  aber  wurde 
sie  für  ihn  der  Kristallisationspunkt,  um  den  eigene 
und  fremde  Ideen  zu  fester  Gestalt,  zu  bestimmtester 
Form  kamen';  —  'Goethe  übernimmt  und  teilt 
Winckelmanns  Auffassung  wie  seinen  Grund-  und 
Hauptirrtum:  im  Hinblick  auf  die  vorwiegend  plasti- 
sche Überlieferung  der  antiken  Kunst  identifizierte 
man  Kunst  und  Plastik;  im  Hinblick  auf  die  Voll- 
kommenheit der  hellenischen  Plastik,  Plastik  mit 
hellenischer  Phistik;  da  man  endlich  nur  einen  ge- 
ringen Teil  der  hellenischen  Plastik  kannte,  diesen 
zufällig  bekannten  Teil  mit  der  Kunst  überhaupt*.  — 
S.  17—20.  M.  Nistler  erklärt  im  Anschlufs  an  eine 
Abhandlung  von  Steinef*  über  die  dona  miliiaria 
(Bonner  Jahrbücher  114—115,  1906)  die  hasta  pura 
genannte  Auszeichnung  (=  yattfoQ  bei  Polybius)  als 
eine  Lanze,  die  blofs  aus  Eisen  besteht,  ohne  Bei- 
fftgung  irgend  eines  Holzteiles,  r—  S.  74—83.  F. 
Ladek,  Zur  griechischen  und  lateinischen  Lek- 
türe an  unserem  Gymnasium  VII  (Plato,  Redner, 
Historiker,  Schenkls  Thesen):  s.  Wochenschr.  1908 
Nr.  19  S.  515  (Fortsetzung  folgt).  —  Dem  Heft  ist 
Nr.  11  des  Beiblattes  'Zeitschriftenschau*  angefügt. 


Kezenslonci-Verzelchnls  pblloJ.  Schriften. 

Aischylos,  Eumeniden.  Erklärende  Ausgabe  von 
Fr.  Blass:  lUv,  ci\  50  S.  463-468.  Ausgezeichnet. 
A,  Martin. 

Appendix  Vergiliana  sive  carmina  minora 
Vergilio  adtributa  recognovit  et  adnotatione  critica 
instruxit  R.  Ellis:  Np/iJt  4  S.  75 f.  Die  Ausgabe 
weist  viele  Vorzüge  auf.     F,  Gusla/ssoti. 

Bardt,  C,  Römische  Komödien  II:  ZöG.  95,  2 
S.  120-127.  It  Kauer  bringt  eine  Reihe  von  Be- 
denken gegen  diese  Art,  Plautus  und  Terenz  zu  über- 
setzen, vor. 

Bieber,  Marg.,  Das  Dresdener  Schanspielerrelief: 
ZöG.  59,  2  S.  119f.    Wird  von  J.  Oehler  sehr  gelobt 

M.  Br6al,  Pour  mieux  connaitre  Homöre:  A.  t/. 
et.  gr.  1907  S.  99.  &  R.  gibt  Inhaltsangabe  und 
enthält  sich  jeder  Kritik. 

Papers  of  the  British  School  at  Rome, 
Vol.  IIL  IV:  BphW,  15  S.  460-470.  Eingehende 
Würdigung  der  'unvergänglichen'  Arbeit  Tb.  As hbys: 
Classical  Topography  of  the  Roman  Campagna,  be- 
sonders der  Untersuchungen  über  den  Verlauf  der 
alten  Strafsen;  kürzere  Skizzierung  des  Inhalts 
der  übrigen,  höchst  interessanten  Aufsätze,  von 
J,  Partsciu 

Brechet,  J.,  1.  Saint  J^röme  et  ses  ennemis; 
2.  La  correspondance  de  Saint  Paulin  de  Nole  et  de 
Sulpice  S^vöre:  Rev.  er.  50  S.  470-472.  Nicht  ohne 
Verdienst.     F.  Lf'jay. 

Arthur  Alexis  Bryant,  Boyhood  and  youth  in 
the  days  of  Aristophanes :  Nphli.^  S.  74f.  Bei 
dieser  flott  und  mit  warmer  Begeisterung  geschriebenen 
Arbeit  fühlt  man  sich  selten  zum  Widerspruch  heraus- 
gefordert.    Ernst  Wüst. 
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CoroUa  Namismatica.  Nnmismatic  essays  in 
honour  of  Barclay  V.  Head:  /i*.  d.  et  gr,  1907 
S.  101-103.  Seymour  de  Ricci  gibt  Details  aas 
dieser  glänzenden  Pablikation. 

Deubner,  L.,  Kosmas  und  Damian:  TfiLZ.  7 
S.  198-201.  Ein  schöner  Beitrag  zur  kritischen 
Hagiograpliie.     v.  Dobschüfz, 

Dittberner,  Walt.,  Issos:  DLZ.  11  S.  684. 
Referat  —  kritische  Würdigung  vorbehalten. 

Du  Chatelier,  P.,  Les  öpoques  pröhistoriques 
et  Gauloises  dans  le  Finist^re:  Inventaire  des  monu- 
meuts  de  ce  d^partement  des  temps  pröhistoriques  ä 
la  fin  de  Toccnpation  Romaine:  Bull.  nom.  1907,  5/6 
S.  617f.     Höchst  dankenswert.     E,  Lefhyre-Pontalia. 

Y.  Ebengrenth,  L.,  Die  Münze:  HüU  Z.  100  III 
S.  655 f.     Übersichtlich  und  lehrreich.     J.  Cahn, 

Egidii  Corboliensis  Viaticus  de  signis  et 
symptomatibus  aegritudinum  nunc  primum  edidit 
Val.  Rose:  BphW.  15  S.  457f.     Sorgftltig.    6\  W. 

Geffcken,  J.,  Zwei  griechische  Apologeten: 
ßev.  er,  50  S.  472  f.  Verdienstlich,  doch  müfste  der 
Index  genauer  sein.  F,  Lejay.  —  Dass.i  ThLZ,  7 
S.  194-198.   Reichhaltig  und  unssichtig.   E.  Hennecke. 

Ginzel,  K.,  Handbuch  der  mathematischen  und 
technischen  Chronologie.  I:  Rev.er.bO  S.  474-476. 
Ausgezeichnet«     P.  Lejay. 

Hache,  Fr.,  Quaestiones  archaicae.  1.  De  A. 
Gellio  veteris  sermonis  imitatore.  II.  De  Ennii 
Euhemero:  Bph  W.  15  3.  456 f.  Sehr  verdienstliche 
Schriften.    C  Hosius, 

Hanpt,  Paul,  Purim:  LC.  11  S.  363.  Ein 
wichtiger  Beitrag  zu  einem  der  kompliziertesten  Probleme 
der  orientalischen  Religionsgeschichte.     f  — rl — 

Hauvette,  A.,  Archiloque:  Bph  W.  15  S.  449-451. 
Sehr  gründliche  Arbeit,  die  manche  guten  Bemerkungen 
bietet    0.  CrutiuB, 

Hinneberg,  Die  Kultur  der  Gegenwart.  I,  6. 
Systematische  Philosophie:  Eist,  Z.  1^0  IM  S.  564 
-584.  Die  Philosophie  der  Geschichte,  besonders  die 
Beiträge  von  Dilthey  und  Eucken,  bespricht  P.  Natorp, 

Q.  HoratiuB  Flaccus,  Die  Sermones  des  Q.  H.  F. 
Deutsch  von  G.  Bar  dt.  Dritte,  vermehrte  Auflage: 
Nphß.  4  S.  76  f.  Das  früher  erteilte  Lob  bleibt  für 
die  neue  Auflage  in  vollem  Umfange  bestehen.  0. 
Dingeldein, 

Horatius.  Rasi,  Pietro,  Le  satire  e  le  epistole. 
Gommentato  ad  uso  delle  scuole.  Parte  II:  Le  epistole: 
DLZ.  11  S.  669.  Im  ganzen  zweckentsprechend, 
doch  wird  neben  manchem  Trivialen  Wichtiges  vermifst. 
6\  UoriuB. 

Jacobsthal,  Hans,  Der  Gebrauch  der  Tempora 
und  Modi  in  den  kretischen  Dialektiuschriften :  ].t\  11 
S.  375.  Die  mit  grofsem  Fleifs  geschriebene  Ab- 
handlung findet  Beifall. 

Kammer,  Ed.,  Ein  ästhetischer  Kommentar  zu 
Homers  Ilias.  3.  neubearb.  Aufl.:  DI.Z,  11  S.  668. 
Starke  Subjektivität  führt  den  Verf.  zuweilen  zu 
scharfer,  fast  zersetzender  Kritik.     P,  Cover. 

Knopf,  R.,  Das  naclapostolische  Zeitalter:  Rev. 
rr.  49  S.  444 f.     Gut.     P.  Lejay. 


Kraus,  0.,  Neue  Studien  zur  aristotelischen 
Rhetorik,  insbesondere  über  das  y^^o^  mtÖBtnnov: 
Z<:f(7.  59,  2  S.  114-119.  J.  Zycha  kann  der  These 
des  Verfassers  nicht  zustimmen,  erkennt  aber  an,  dafs 
die  Arbeit  mannigfache  Anregungen  gibt. 

Charles  Lambert,  Etüde  sur  le  dialecte  eolien 
(Dijon  1903):  R.  d.  it.gr.  1907  S.  106-108.  Viele 
Irrtümer  und  falsche  Schlüsse,  da  der  Autor  lingnistiscb 
dem  materialreicben  Buche  nicht  gewachsen  ist  So 
ist  es  als  Ganzes  verfehlt  J.  Vendryesy  der  das 
gleiche  Urteil  über  Gh.  Lambert  'de  dialecto  aeolica 
quaestiones  selectae  ad  grammaticam  pertinenles*  eben- 
daselbst S.  108/09  fUlt.  — 

M.  Manilii  Astronomica,  ed.  Th.  Breiter. 
L  Garmika:  NphR.  4  S.  77-84.  Die  mit  sorgsamem 
Eifer  und  unter  Aufwand  unendlicher  Mühe  geschaffene 
Ausgabe  findet  vollen  Beifall  bei  A.  Kraemer. 

Menge,  H.,  Lateinisch-deutsches  Schulwörterbach; 
ZöG.  59,  2  S.  J29-133.  Das  sorgfältig  gearbeitete, 
bequem  zu  handhabende  Buch  wird  bei  Lehrern  und 
Schülern  voraussichtlich  grofsen  Anklang  finden.  R. 
Bitichofsky, 

Meyers  Grofses  Konversationslexikon.  Sechste, 
gänzlich  neubearbeitete  und  vermehrte  Auflage.  Fflsf- 
zehnter  Band:  NpliR.  4  S.  94 f.  Philologie,  orientalische 
Philologie,  Paläographie,  Papyrusrollen,  Olympia. 
Pergamon  u.  a.  findet  sich  bearbeitet. 

Nicole,  J.,  Fragment  d'un  Trait6  de  Chirurgie. 
Kommentar  von  J.  Ilberg:  BphW.  15  S.  454-456. 
Sehr  beachtenswerter  Beitrag  zur  Geschichte  der 
griechischen  Ophthalmologie.    J.  PageL 

Ostermanns  Lateinisches  Übungsbuch,  Ausgabe 
für  Reformschulen  von  Müller  und  Michaelis  I-ll: 
ZöG.  59,  2  S.  186 f.     Trefflich.     H.  BiU. 

Piatons  PhaYdon  und  Gastmahl,  ins  Deutsche 
übertragen  von  R.  Kassner,  2.  Aufl.:  BpliW.lb 
S.  451  f.     Ganz  wertlos.     C.  Hüter. 

Rasi,  P.,  De  positione  debili  apud  TibuUam: 
ZöG.  59,  2  S.  187 f.  Mitteilung  des  Ergebnisses. 
A.  Humer. 

Richards,  H.,  Notes  on  Xenophon  and  others: 
Bph  W.\b  S.  452-454.  Bietet  trotz  mancher  Mängel 
auch  viele  Anregungen.     H.  Schenkl. 

Richter,  E.,  Xenophon  in  der  römischen 
Literatur:  ZöG.  59,  2  S.  188.  Erschöpfende  Zusammen- 
stellung.    Fr.  Kunz. 

M.  Rostowzew,  Römische  Bleitesserae.  Drittes 
Beiheft  der  Beiträge  zur  alten  Geschichte.  Heraas- 
gegeben  von  C.  F.  Lehmann-Haupt  und  E.  Korne- 
mann:  NphR.  A  S.  84-87.  Das  Buch  gibt  ein 
Muster,  wie  archäologisches  Material  geschichtlich 
zu  verwerten  ist.    0.  Wackermann, 

Schlemm,  Julie,  Wörterbuch  zur  Vorgeschichte. 
Ein  Hilfsmittel  beim  Studium  vorgeschichtlicher  Alter- 
tümer von  der  paläolithischen  Zeit  bis  zum  Anfang 
der  provinzialrömischen  Kultur:  Bph  (K  15  S.  470 
-472.  Füllt  eine  empfindliche  Lücke  in  anerkennens- 
werter Weise  aus;  auf  einige  Mängel,  deren  Abstellung 
in  einer  zweiten  Auflage  erwünscht  wäre,  weist  hin  E. 
Autlies. 
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Schwartz,  £.,  Gharakterköpfe  aus  der  autiken 
Literatur:  ÖLbl  2  S.  49.  Eiue  geschmackvolle  Ent- 
wicklang  des  Lebens  und  der  Literatur  des  Altertums 
von  Hesiod  bis  auf  Cicero.     W,  OeliL 

Senecae  Naturalium  quaestionum  libros  VIII  ed. 
Ä.  Gercke:  Bev.  er.  49  S.  442-444.  Sehr  dankens- 
wert, besonders  die  Nachweise.     P.  Lejay, 

Skutsch,  Fr.,  Gallus  und  Vergil:  ZöG.  59,  2 
S.  127f.  Interessant,  aber  nicht  Oberzeugend.  A. 
Sngerle. 

Sophoclis  Oedipus  Rex,  Oedipus  Coloneus, 
Antigone.  Denuo  recensuit  et  brevi  annotatione 
critica  iostruxit  Federicus  H.  M.  Blaydes:  NphR.  4 
S.  73  f.  Auch  unter  diesen  neuen  Vorschlägen  be- 
finden sich  nicht  wenige  beachtenswerte  und  anregende. 
¥.  Buch  er  er. 

Studics  in  the  history  and  art  of  the  eastern 
provinces  of  the  Roman  empire,  edited  by  W. 
M.  Ramsay  (Festschrift  von  Aberdeen):  K,  d.  et 
gr.  1907  S.  111-113.  Inhaltsaugabe  der  eingehend 
alle  mehr  oder  weniger  auf  den  griechischen  Eiufiufs 
in  Anatolien  sich  beziehenden  Aufsätze.  Victor  C/iapoL 
—  Dose.:  G.  gel  A,  lll  S.  199-208.  Interessante 
Arbeiten  von  sieben  Gelehrten.     li.  Laqueur, 

Stürmer,  Fr.,  Griechische  Lautlehre  auf  etymo- 
logischer Grnudlage:  Zd^r.  59,  2  S.  112- 114.  Bedarf 
noch  einer  sorgfältigen  Überarbeitung.     Fr,  Stolz. 

Toutain,  J.,  Le  cadastre  de  TAfrique  romaine: 
Bph  \\\  15  S.  458-460.  Das  Resultat  der  Bestimmung 
der  Richtung  und  Lage  von  cardo  und  decumanus 
ZQD)  Meridian  ist  bedenklich.     K.  Regung. 

Toutain,  J.,  Les  cnltes  paTens  dans  Tempire 
Romain.  I,  1 :  Rev.  er,  50  S.  474.  Willkommen. 
P,  l^ejay, 

Usencr,  H.,  Vortage  und  Aufsätze:  Eist.  Z.  100 III 
S.  585-587.     Dankenswert.     A.  Körte. 

Voigt,  Andreas,  Die  sozialen  Utopien:  LC.  11 
S.  373.     Wird  wärmstens  empfohlen. 

Zeitschrift  fOr  Geschichte  der  Ärchitectur.  I: 
UiBt.  Z.  100  111  S.  652.     Notiert. 


Mitteilungen. 

Cassius,  Maeliui,  Manliui. 

Unter  den  zahlreichen  liviauischen  Schilderungen 
der  Kämpfe  zwischen  Patriziern  und  Plebejern  nehmen 
drei  Episoden  eine  eigenartige  Stellung  ein.  Es  sind 
die  Abschnitte,  welche  die  demagogischen  Umtriebe 
und  den  Sturz  von  Spurius  Gassius,  Spurius  Maelius, 
Marcus  Maulins  zur  Darstellung  bringen.') 

Hier  sind  es  nicht  mehr  Erzählungen  nach  dem  be- 
kannten Schema  der  Annaleu,  nicht  blos  tribunicische 
Rogationen  zugunsten  einer  partiellen  Ackerverteilung 
oder  heftige  Reden  gegen  die  Obergriffe  hartherziger 
patrizischer  Gläubiger. 

In  der  Tätigkeit  dieser  drei  Demagogen  liegt  ein 
ganzes  politisches  Programm.    Und  zwar  ist  dieses  in 


')  VgL  Livius  2,  41;  4,  10—16;  6, 14—20.  Zu  dem 
Inhalt  sehe  man  ein  Mommsen,  Rom.  Forschungen 
II  15:3-220. 


allen  drei  Fällen  das  gleiche,  nämlich  dasjenige, 
welches  die  Gracchen  erstrebt  haben. 

Am  bestimmtesten  tritt  dieses  bei  der  agrarischen 
Bewegung  des  Sp.  Gassius  hervor  (Liv.  2, 41).  Gassius 
vertritt  hier  den  Reforroplan  des  Gaius  Gracchus. 
Auch  Gassius  wollte,  wie  Gaius,  nicht  nur  die  Bürger 
versorgen,  sondern  auch  die  Latiner  und  Bundes- 
genossen bedenken:  inde  dimidium  Latinis,  dimidium 
plebi  divisurus  erat  cousul.  Livius  erzählt  dann  von 
Gassius,  gerade  so,  als  ob  es  sich  um  einen  Gracchus 
handelte,  dafs  jener  den  ager  publicus,  der  meist  in 
den  Besitz  von  Privaten  übergegangen  war,  eingezogen 
und  verteilt  habe:  id  multos  quidem  patrum,  ipsos 
possessores,  periculo  rerum  suarum  terrebat  .  .  .  tum 
primum  lex  agraria  promulgata  est !  der  andere  Cou- 
sul (Verginius)  opponiert  wie  später  Gpimius,  da  er 
meinte,  'munus  vulgatum  a  civibus  isse  in  socios*. 

Während  hier  Gaius  Gracchus  das  Vorbild  war, 
hat  bei  der  Schilderung  des  Sp.  Maelius  daneben 
noch  die  politische  Tätigkeit  des  älteren  Bruders 
der  Annalenquelle  des  Livius  vorgeschwebt.  Liv.  4, 
13,  1  f.  (largitiones  frumenti)  weist  noch  auf  die  lex 
frumentaria  des  Gaius  Gracchus  hin.  Aber  die  Schil- 
derung von  dem  Ausgang  des  Maelius  ist  ähnlich,  wie 
die  des  Tiberius.  Man  vergleiche  z.  B.  mit  dem  Sturz 
des  letzteren  Liv.  4, 14:  tunc  Maelius  recipere  se  in 
catervam  suorum.  .  .  .  cum  apparitor  iussu  magistri 
eqnitum  duceret,  ereptus  a  circumstäntibus  fugiensque 
fidem  plebis  Romanae  implorare  et  opprimi  se  con- 
sensu  patrum  dicere.')  Wie  Gracchus  vom  poutifex 
maximns,  so  wird  Maelius  vom  magister  eqnitum  er- 
schlagen. Der  Diktator  erklärt  4, 1 5  Maelium  iure  caesum, 
etiam  si  regni  criinine  iusons  fuerit;  bei  Gracchus  fällte 
Scipio  das  gleichlautende  Urteil  (iure  caesum  videri), 
wie  das  Cicero  mehr  als  einmal  erzählt.^)  Einige  andre 
Seiten  der  Wirksamkeit  des  Tiberius  sind  dann  bei  der 
Schilderung  des  dritten  Demagogen  6, 14—20  ver- 
wandt. So  erinnert  vor  allem  der  Vorschlag  des 
Manlius,  dafs  mit  dem  gallischen  Golde  den  Armen 
Hilfe  gebracht  werden  solle, ^)  an  den  Antrag  des 
Tiberius,  die  Erbschaft  des  Königs  Attalus  unter 
das  Volk  zu  verteilen.  Das  Mitgef&hl,  wie  es  M. 
Manlius  für  die  verarmten  Krieger  hatte,  war  ja  auch 
der  Hauptimpuls,  welcher  Tiberius  zu  seinem  Acker- 
gesetz veranlafste.  Daneben  ist  auch  das  Schicksal 
des  älteren  Africanus  mehrfach  bestimmend  für  die 
Einzeldarstellung  der  Katastrophe  des  Manlius  ge- 
worden. Beide  Männer  werden  ins  Gefängnis  geworfen, 
bald  aber  wieder  entlassen.  Beide  wollten  nicht  wie 
gewöhnliche  Bürger  au  die  Gesetze  gebunden  soin,^) 
sie  strebten  nach  einer  GewaltfUlle,  wie  si6  in  einem 
Freistaat  nicht  geduldet  werden  konnte.  Beide  ent- 
ziehen sich  zunächst  der  Verurteilung  durch  das,  was 
sie  für  die  Rettung  der  Stadt  getan  haben.     Manlius 


1)  Plutarch,  Tiberius  Gracchus  19. 

2)  De  oratore  2,  25, 106  pro  Milone  3,  8;   5, 14;  vgl. 
pro  Plane.  36, 88. 

^  3)  6^  14  inter  tjuos  .  .  .  thesauros  Gallici  auri  occul- 
tari  a  patribus  lecit;  nee  iam  possidendis  publicis 
agris  coütentos  esse,  nisi  pecuniam  publicam  quoque 
avertant. 

*)  Vgl.  zu  Manlius  Liv.  6,  20,  4—6. 
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verweist  auf  die  Rettung  des  Kapitels,  Scipio  fordert 
das  Volk  auf,  das  Gericht  zu  verlassen  und  mit  ihm 
auf  dem  Kapitol  den  Göttern  zu  danken  dafür,  dofs 
er  einst  den  Staat  gerettet  habe. 

Alles   dieses  ist  Dichtung,    nicht  Geschichte. 

Das  gleiche  zeigt  sich  auch  darin,  dafs  alle  älteren 
Berichte  —  repräsentiert  durch  Cicero  de  republica  und 
Diodor')  —  nur  von  einem  Streben  nach  der  Tyran- 
nis,  nicht  von  agrarischen  Aktionen  dieser  drei 
Staatsmänner  reden. 

Nun  sind  allerdings  die  poetisch  ausgeschmOckten 
Erzählungen  bei  Livius  zunächst  auf  die  jüngsten 
Annalisten,  auf  Macer  und  auf  Tubero,  der  Macers 
Berichte  erweiterte,  zurückzuführen.^)  Es  wäre  also 
denkbar,  dafs  zuerst  diese  Annalisten  die  neuen 
Geschichtsbilduugeu  in  die  Aunalen  eingeführt  hätten. 

Dagegen  aber  sprechen  doch  recht  gewichtige 
Gründe. 

Es  ist  zwar  nicht  selten,  dafs  ältere  Ereignisse 
so  geschildert  sind,  dafs  viel  jüngere  historische  Vor- 
gänge die  Darstellung  des  Berichterstatters  beeinflufst 
haben.  Die  tribunicischen  Aktionen  des  Ständekampfes 
gleichen  bei  Livius  oft  den  Parteikämpfen  des  2.  und 
1.  Jahrhunderts  v.  Chr. 

Die  Art  aber,  wie  Livius  die  demagogische  Tätig- 
keit jener  drei  Staatsmänner  geschildert  hat,  sollte  offen- 
bar von  politischem  Einflufs,  von  einer  aktuellen 
Bedeutung  sein.  Derartige  Ziele  konnten  nun  schwer- 
lich erreicht  werden,  wenn  man  sich  an  die  Leser 
von  Annalen  wandte.  Wer  das  Volk  und  die  Masse 
der  politisch  tätigen  Römer  beeinflussen  wollte,  muCste 
sich  des  Worts  bedienen.  Die  Rede  auf  dem  Forum 
oder  —  die  Rede  der  dramatischen  Helden: 
sie  allein  können  einen  nachhaltigen  Einflufs  auf  die 
politische  Gesinnung  ausgeübt  haben. 

Die  Wirksamkeit  und  der  Sturz  dieser  drei  Männer 
sind  so  dargestellt,  dafs  sie  eine  Rechtfertigung  sein 
sollten  für  das  Urteil  des  jüngeren  Scipio  ^Tiberium 
Gracchum  sibi  iure  caesum  videri\  Die  Doktrin  ist 
überall  die  gleiche:  Trotz  aller  wohlwollenden  Ab- 
sichten zur  Hebung  der  Lage  der  einzelnen  Bürger 
bat  derjenige  sein  Leben  verwirkt,  welcher  iu  frevel 
hafter  Demagogie  die  Freiheit  aller  gefährdet'. 

Damit  ist  gegeben,  dafs  die  dramatische  Schilde- 
rung der  Schicksale  dieser  drei  Volksfreuude  nicht 
allein  das  Werk  der  Annalisten  ist,  sondern  zum  Teil 
den  Dichtern  der  praetextae  zugeschrieben 
werden  mufs. 

Vielleicht  könnte  dieses  Ergebnis  manehem  be- 
fremdlich und  ohne  rechten  Halt  zu  sein  seheinen, 
nameutliclr  da  nur  wenige  Spuren  darauf  hinführen, 
dafs  Szenen  aus  dem  Ständekampf  auf  die  Bühne 
gebracht  sind.^ 

Doch  ist  zu  bedenken,  dafs  einerseits  die  Zeiten 
vou  Camillus  durch  mehrere  praetextae  dem  Volke 
nahegebracht  und  vertraut  gemacht  siiid :  an  sie  konnte 


1)  Cicero  de  republica  (2,  35,  60)  folgt  absichtlich 
älteren  Schriftstellern,  Piso  und  Poiybius  (Philologus 
56,  119).    Vgl.  Diodor  XV,  85. 

2)  Vgl.  Soltau,  'Livius  Geschichtswerk'  (1897) 
S.  1051*. 

^)  Vgl,  Ribbeck,  'Geschichte  der  römischen  Dich- 
tung^ I,  S.  191. 


sich  dann  gut  der  Sturz  des  Manlius  anschließen; 
und  anderseits  läfst  schon  die  poetische  Gestalt 
eines  Coriolan  vermuten,  dafs  auch  jene  früheren 
Taten  des  Cassius  (493—486  v.  Chr.)  von  der 
dramatischen  Dichtung  eines  Ennius  und  Accins 
lebensvoll  behandelt  sein  werden. 

Vor  allem  kommt  hier  Accius,  der  Dichter  des 
Dramas  'Brutus^  in  Betracht.  Im  Brutus  hatte  Accins 
das  Idealbild  eines  starren  Republikaners  geschildert, 
der  seiner  eigenen  Söhne  nicht  schonte,  um  die  Freiheit 
aller  fest  zu  begründen.  In  den  Lebensbildern  jener 
drei  Männer  konnte  er  ein  prächtiges  Gegenstück 
zum  Brutus  bieten,  welches  die  Lehre  eindringlich 
vortrug,  'auch  der  besser  geartete  Volksfreand  ver- 
dient den  Tod,  wenn  er  die  Freiheit  des  Staates  an- 
tastet'. Bekanntlich  waren  diese  Tendenz  und  des 
Accius  Gesinnung  den  Optimaten  sehr  sympathisch. 
4n  den  ciceronischen  Kreisen  wurden  seine  Dramen 
mit  Begeisterung  geiesen\ 

Die  Prätextatendichter  sahen  sich  bei  den  Römer- 
dramen mit  Vorliebe  nach  griechischen  Originalen  nm, 
welche  verwandte  Charaktere  oder  ähnliche  Szenen 
darboten.  Bei  diesen  drei  volksfreundlichen  Helden 
fanden  die  Dichter  der  praetextae  ein  treffliches  Vor- 
bild in  der  Tragödie  Kresphontes,  welche  schon 
Enuius  lateinisch  bearbeitet  hatte.-  In  diesem  Drama 
war  der  'Kampf  politischer  Parteien  ein  Hauptmotiv 
der  Handlung'.  'Der  volksfreundliche  König,  der 
unter  den  Händen  aufrührerischer  Aristokraten  fiel', 
hatte  sich  die  Sympathie  vieler  Hörer  erworben.') 

Natürlich  war  aber  die  Handlung  im  einzelnen, 
wie  der  Gegenstand  des  Ständekampfes,  derart,  dafs 
er  freier  gestaltet  werden,  fremde  Vorbilder  vernach- 
lässigen mufste. 

Allerdings  haben  manche  Versuche  neuerer  Forscher 
praetextae  nachzuweisen,^)  weit  über  das  Ziel  fainans- 
geschossen  und  bei  jeder  dramatischen  Scbilderong, 
mehrfach  ohne  hinreichenden  Grund,  an  ein  eigenes 
Drama  gedacht.  Es  hat  gewifs  nicht,  wie  Schoeue 
vermutet,^)  ein  eigenes  Drama  über  den  Fall  der 
Fabier  gegeben,  und  ebensowenig  hat  ein  'Römer- 
drama*  jemals  den  Abfall  Capuas  oder  den  Tod  des 
Gaius  Gracchus  dargestellt.^) 

Man  mufs  in  der  Tat  mit  Vermatunge»  hier  vor- 
sichtig  sein,    solange  ea  sich    nur    nm  einige  weiiife 


^)  Vgl.  Ribbeck,  Geschichte  der 'Römischen  Dich- 
tung^ S.  31. 

^  Karl  Meiser,  'Die  historischen  Dramen  der 
Römer'  (München  1887).  —  A.  Schoene,  Das  historische 
Nationaldrama  der  Römer  (Kiel  1893), 

3)  Ebend.  S.  15. 

*)  Vgl.  Meiser  a.  0.  S.  271  Der  Abfall  Capuas  ist 
in  seinem  ersten  Teil  (Liv.  23.  2—5)  geradezu  albern, 
ein  unglücklicher  Abklatsch  des  demagogischen  Vor- 
gehens des  Marius  gegen  den  römischen  Senat  (Appian 
b.  c.  1, 31  §137);  nur  der  Schlufs  verrät  die  Spuren 
einer  Dichtung,  nämlich  des  flnnius'  Anna! es.  Des 
Gracchus'  Tod  enthält  allerdings  einige  dramatische 
Momente.  Sollte  aber  der  Tod  dieses  edlen  Patrioten 
auf  die  Bühne  gebracht  sein?  Das  ist  ebensowenig 
wahrscheinlich,  wie  dafs  man  die  Demütigung  des 
treuen  ßundesgenossen  Masinissa  in  einer  Sopbonisbe- 
tragödie  dem  schaulustigen  Volke  gezei^  haben  sollte. 
Für  diese  letztere  ist  des  Ennius  episches  Gedicht 
*Scipio'  Speziaiquelie  gewesen. 
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dramatische  Momente  handelt.  Aber  dorartiffc  Be- 
denken treffen  ^reder  bei  dem  Sturz  des  Sp.  Maelins 
noch  bei  der  Yerorteilung  des  M.  Manlias  zu.  Uud 
wenn  bei  den  Schilderungen  der  demagogischen  Tätig- 
keit des  Sp.  Oassius  die  politischen  Motive  stärker 
sind  als  die  poetischen,  so  spricht  das  nur  gegen  die 
Vermatang,  dafs  eine  eigene  praetexta  'Cassius*  exi- 
stiert hat,  niciit  gegen  eine  dramatische  Verwendung 
seiner  Wirksamkeit  überhaupt.  Die  demagogischen 
Umtriebe  des  Sp.  Cassius  werden  sicher  bei  einer 
(iicbterischen  Schilderung  der  Coriolansage  mitbeachtet 
nnd  mitgeschildert  sein.*)  Diese  herrliche  Sage  trägt 
aber  nun  einmal  den  ciiarakter  indelebilis  wahrer 
Poesie,  and  zwar  nicht  nur  der  epischen,  sondern 
auch  der  dramatischen  an  sich.  £nniu8'  annales, 
dann  eine  praetexta  des  Accius  haben  aller  Wahr- 
sdieinlichkeit  nach  hier  Gestalten  geschaffen,  welche 
durch  Plutarch  und  Shakespeare  unsterblich  ge- 
worden sind.  ^.  Soltan. 


lene  Ergebniite  der  Saalbnrgforiohung.  —  Bömer- 
itatae  su  LandttuhL  —  Altertumsfunde  in  Steier- 
mark nnd  im  Küttenlande. 
Ober  die  im  Somn^er  1907  auf  der  Saalburg  aus- 
geführten Grabungen  berichten  die  'Mitt.  der  Vereini- 
gung der  Saalbnrgfreunde*  folgendes.  Vor  allem 
irarden  sOdlich  nnd  östlich  des  sog.  Offizierhauses 
(Villa)  ausgedehnte  Mauerzüge  verschiedener  Perioden 
blofsgelegt,  die  ebenso  wie  die  neuaufgedeckten  Funda- 
mente des  daneben  liegenden  Gebäudes,  das  man  bis- 
ber  als  Ausspann  bezeichnete,  neues  Licht  auf  die 
architektonische  Gestaltung  dieser  Bauanlagen  werfen 
werden.'  Im  Innern  des  letztgenannten  Gebäudes 
worden  zwei  Brunnen  gefunden  uud  ausgegraben,  die 
reiche  Ausbeute  lieferten,  so  einen  silbernen  Schlangon- 
rin^,  ein  vor/Qglich  erhaltenes  Messer  mit  Hirschhorn- 
griff u.  a.  Zwischen  Quästorium  und  Dekumantor  kam 
ein  aus  drei  kleinen  Zimmern  bestehender,  direkt  an 
der  Strafsenflucht  gelegener  Bau  zum  Vorschein. 
U'niter  ihm  entdeckte  man  einen  holzverschallen  vier- 
eckigen Brunnen,  der,  wie  die  Pfostenlöcher  zeigen, 
eine  Überdaciiung  halte.  In  ihm  fand  man  viele  Fafs- 
daoben  und  BodenstQcke.  Eine  Daube  zeigte  den  mit 
dem  Brenneisen  eingebrannten  Stempel  SENTIOR 
iwobl  Seniiorum  =  Eigentum  der  Sentii  oder  der  Leute 
des  Sentins);  ferner  einen  vergoldeten  Beschlag  eines 
Kästchens.  Am  interessantesten  war  ein  hölzernes 
Schlofs,  das  genau  der  einst  von  Jacobi  versuchten 
Kekbnstroktion  entspricht.  Nahe  der  Nordostecke  des 
Kastells  neben  der  sog.  Latrine  (sie  scheint  eher  ein 
Tannfuudament  zu  sein)  wurden  vier  in  ihrem  Unter- 
bau prächtig  erhaltene  Backöfen  blofsgelegt.  —  In 
laodstuhl  in  der  Pfalz  ist  kürzlich  die  Statue  eines 
mit  der  Toga  bekleideten  Römers  bekannt  geworden. 
Die  StatuQ,  die  leider  des  Kopfes,  der  Arme  und  der 
Fa&e  beraubt  ist,  zeichnet  sich  durch  eine  vorzüg- 
liche Haltung  aus,  so  dafs  sie  geeignet  ersciieint, 
geradezu  die  Vorschriften  über  das  Tragen  der  Toga 


')  s.  Momrasen,  Rom.  Forschungen  II,  161  und  mein 
•lemnächst  erscheinendes  Buch  'Dichtung  und  Er- 
fin«lung  als  Quellen  der  römischen  Geschichte'. 


zu  erläutern.  Sie  mag  aus  dem  Ende  des  ersten, 
liöchstens  aus  dem  Anfang  des  zweiten  nachchrist- 
lichen Jahrhunderts  stammeu,  wo  Landstuhl  ohne 
Zweifel  schon  eine  nicht  unbedeutende  römische  An- 
siedlung  war.  —  In  den  Gemeinden  Prätis  und  Winkl 
bei  Pöllau  finden  sich  an  Feldern  in  geeigneter  Lage 
zahlreiche  gewölbte  Hügel,  die  sich  nach  den  durch 
Herrn  Oberlehrer  Post  in  Prätis  geleiteten  Grabungen 
als  Gräber  römischen  oder  keltischen  Ursprungs  er- 
weisen. In  den  Gräbern  (sogenannten  Kistengräbern) 
wurden  aufser  Knochenresten  zwei  sehr  hübsche 
Bronzefibelu,  acht  Aschenurnen,  Tränenbecher,  Phö- 
nizierglas und  eine  Steinkeule  gefunden;  auch  ein 
Grabstein,  derzeit  in  ein  Haus  eingemauert,  wurde 
gefunden  mit  der  Inschrift:  SATICG  CESORIS  lAXX 
CANDIDA  GELVI  LX.  Reste  solcher  Hügelgräber 
befinden  sich  in  grofser  Zahl  von  Hartberg  über  den 
Masenberg  bis  gegen  Gschaid  und  den  Rabenwald  und 
beweisen,  dafs  überall  an  der  alten  Römerheerstrafse, 
die  sich,  das  Tal  vermeidend,  an  diesen  Höhenrücken 
hinzog,  römische,  vielleicht  auch  keltische  Ansied- 
lungen  bestanden  haben.  —  Über  archäologische 
Funde  im  Küstenlande  wird  der  *V.  Z.*  berichtet:  bei 
den  Arbeiten  an  einer  Strafse  in  der  Umgebung  vou 
Zara  wurden  ziemlich  gut  erhaltene  Oberreste  eines 
römischen  Triumphbogens,  dann  Spnren  von  mittel- 
alterlichen und  römischen  Befestigungen  entdeckt.  Bei 
weiteren  Nachforschungen  stiefs  man  auf  die  Über- 
reste eines  sechseckigen  römischen  Turmes.  Auf  der 
Insel  Brioni  hat  Professor  Dr.  Gnirs  in  der  letzten 
Zeit  wieder  sehr  wichtige  Ausgrabungen  gemacht.  In 
den  Ausgrabungsarbeiten  in  Val  Madonna  wurden  die 
Mauern  einer  Basilika  aus  den  ersten  Jahrhunderten 
des  Christentums  von  den  sie  bedeckenden.  Erdmassen 
befreit.  Das  Presbyterium  und  das  Hauptschiff  sind 
vollständig  ans  Tageslicht  gebracht.  Man  entdeckte 
dort  auch  die  Überreste  einer  zweiten  Basilika  aus 
der  byzantinischen  Epoche  im  sechsten  Jahrhundert. 
Alle  von  den  Erdmassen  befreiten  und  sorgfältig  ge- 
reinigten Säulen  und  herrlichen  Kapitelle  wurden 
wieder  an  ihre  Plätze  gestellt.  Für  Prof.  Dr.  Gnirs 
war  es  dann  eine  grofse  Überraschung,  bei  den  Auf- 
deckungen der  römischen  Villa,  deren  Porticus  die 
gainze  Catenebucht  umsäumte,  einen  grofsen  Teil  vom 
Fries  und  dem  Architrav  des  Neptuntempels  zu  finden. 
Die  Darstellungen  von  Seeungeheuern  auf  diesem 
Friese  sind  besonders  bemerkenswert. 
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Obwohl  in  Frankreich  P.  Decharme  vor  fSnf- 
Eehn  Jahren  ein  ansfahrliches  Werk  ^Euripide  et 
l'esprit  de  son  theatre'  herausgab^  hielt  es  M.  für 
angezeigt,  unter  Benutzung  der  inzwischen  er- 
acbienenen  deutschen  und  englischen  Arbeiten  die- 
selbe Aufgabe  nochmals  in  Angriff  zu  nehmen. 
Sein  Bach  ist  auch  anders  eingerichtet  als  das 
Decharmes:  während  letzterer  den  ^esprit  critique* 
Qod  die  ^art  dramatique*  des  Dichters  in  zwei  ge- 
trennten Teilen  untersuchte,  hat  M.  beides  mit 
viel  Geschick  ineinander  gearbeitet  und  sich  das 
Ziel  gesetzt  *de  retrouver  dans  le  passe  la  source 
me  du  pr^ent\  Er  will  die  Gharakterzüge  und 
die  Ideen  in  der  Dichtung  des  Euripides  heraus- 
heben, die  immer,  auch  f&r  den  heutigen  Menschen, 
Doch  lebendig  und  nachffihlbar  sind:  seine  Huma- 
nität, seinen  kritischen  Geist,  seinen  Sinn  für  das 
Wirkliche,  sein  feines  Gefühlsleben,  seine  pessi- 
mistische Neigung,  sein  Streben  nach  Wahrheit, 
Gerechtigkeit  und  Sittlichkeit  neben  seinem  starken 
Subjektivismus.  ^Wenn  man  ihn  liest,  hat  man 
oft  das  Gefühl,  einen  Zeitgenossen  zu  lesen  und 
er  wäre  kaum  ein  Fremder  unter  uns'  (S.  399). 

In  dem  Bestreben,  diesen  modernen  Geist  der 
eoripideischen  Dichtung   nachzuweisen,    geht  der 
Veifaaser   analytisch   zu  Werke.    lu  neun  Ea-  j 
piteln  werden  Leben  nud  Charakter  dea  Dichters  ' 


und  der  Umfang  seines  Nachlasses  (I),  die  Eigen- 
art seiner  dramatischen  Knust  (II),  seine  Wieder- 
gabe der  mythologischen  Gottheiten  (III),  sein 
religiöses  Empfinden  und  Denken  (IV),  seine  Dar- 
stellung der  Heroen  (Y),  seine  Schilderung  des 
Menschenlebens  (VI),  sein  Verhältnis  zu  den  Frauen 
(VII),  die  sozialen  Klassen  der  menschlichen  Ge- 
sellschaft (VIII)  und  die  politischen  Zustände,  wie 
sie  in  seinen  Tragödien  erscheinen,  behandelt. 
Alle  diese  Kapitel,  aus  denen  insbesondere  die 
schönen  Ausführungen  über  das  Naturgefühl  •  und 
den  Sinn  des  Dichters  fürs  Malerische  (S.  60  ff.) 
sowie  die  treffenden  Bemerkungen  über  swien 
^esprit  sentencieux*  (S.  77  ff.)  hervorgehoben  werden 
mögen,  zeugen  von  sorgfaltiger  und  verständnis- 
voller Beobachtung  und  besonnenem  Urteil. 

Aber  obwohl  uns  der  Verfasser  im  Eingang 
seines  Werks  (S.  11)  versichert,  dafs  Euripides 
^fast  alles  verneint,  was  er  bejaht,  fast  alles  be- 
jaht, was  er  verneint',  kurz,  dafs  seine  Dichtung 
^eine  fortgesetzte  Palinodie^  sei,  gleitet  M.  im 
weiteren  Verlauf  seiner  Arbeit  ganz  unwillkürlich 
in  eine  synthetische  Methode  über.  Es  erhebt 
sich  ihm  die  Frage  nach  der  eigenen  Stellung  des 
Dichters  zu  den  von  seinen  Personen  vorgetragenen 
Ideen:  wir  hören  jetzt,  ^qu*il  con9oit  la  tragedie 
comme  une  oeuvre  personelle',  dafs  ^er  oft  die 
Maske  seiner  Figuren  lüftet,  um  selbst  an  uns 
das  Wort  zu  richten'  (S.  256),  ja,  dafs  man  nicht 
selten  ^zwischen  den  Zeilen  lesen  mufs'  (S.  124). 
In  der  Tat  ergeben  sich  nun  doch  eine  ganze 
Keihe    bestimmter   Ansichten    des   Dichters   über 
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religiös  -  philosophische,  politische  und  soziale 
Fragen,  die  ich  hier  im  einzelnen  nicht  aufzählen 
will,  bei  denen  ich  mich  aber  freue,  eine  weit- 
gehende Übereinstimmung  Masqueray's  mit  den 
Ergebnissen  meiner  eigenen  Arbeit  feststellen  zu 
können.  Besonders  wichtig  ist  in  dieser  Hinsicht 
cap.  ly,  wo  er  den  Glauben  des  Euripides  an  das 
Walten  der  Dike  als  Ma  pens^e  fondamentale 
d'Euripide'  (S.  193,  vgl.  402)  bezeichnet.  Nur  fafst 
sie  meines  Erachtens  M.  zu  einseitig  als  moralische 
Gerechtigkeit,  während  sie  dem  Euripides  min- 
destens zugleich  die  kosmische  GesetzmäTsigkeit 
bedeutet  (vgl.  auch  E.  Schwartz,  Gbarakterköpfe 
aus  der  antiken  Literatur  S.  39). 

Dies  fahrt  auf  eine  weitere  Eigenheit  von 
Masquerays  Buch:  er  mifst  dem  Einflufs  der 
Philosophie  auf  Euripides  keine  grofse  Bedeutung 
bei.  Wenn  er  diesen  selbst  nicht  näher  unter- 
suchen wollte  und  sich  mit  einem  ^examen  rapide' 
begnügte,  so  ist  das  seine  Sache.  Aber  es  ist 
doch  seltsam,  bestreiten  zu  wollen,  dafs  Euripides 
viele  philosophische  Ideen  popularisiert  hat  (S.  197). 
Selbstverständlich  tat  er  es  als  Dichter;  aber  ^il 
a  de  la  lecture'  (S.  396),  und  zwar  las  er  nicht 
nur  die  griechischen  Dichter,  sondern  auch  die 
Philosophen,  wie  er  oft  genug  andeutet  und  auch 
M.  zugeben  mufs,  wenn  er  (S.  25)  fr.  910  auf 
Euripides  selbst  bezieht.  Mag  man  nun  über  die 
Möglichkeit,  die  eigene  Weltanschauung  des 
Dichters  aus  seinen  Werken  zu  eruieren,  denken, 
wie  man  will,  dafs  sie,  wie  Jakob  Burckhardt 
sagt,  ein  ^Sprechsaal'  der  gleichzeitigen  philo- 
sophischen Erörterungen  oder,  wie  Pohlmann  sich 
ausdrückt,  ^ein  Kampffeld  der  Gedanken*  sind, 
kann  doch  nicht  geleugnet  werden.  Ist  dies  aber 
richtig,  so  ergibt  sich,  dafs  eine  Erklärung  des 
Euripides  ausschliefslich  aus  ihm  selbst  nur  halbe 
Arbeit  ist  und  Gefahr  läuft,  da  und  dort  irre  zu 
gehen.  Einige  Beispiele  mögen  zeigen,  dafs  auch 
bei  Masqueraj  sich  dies  gerächt  hat.  So  bestreitet 
M.,  dafs  die  Einführung  der  Aphrodite  als  kos- 
mischer Macht  bei  Euripides  fr.  898  den  Einflnfs 
des  Empedokles  verrate;  denn  derselbe  Gedanke 
stehe  bei  Aischylos  Dan.  fr.  44,  und  noch  niemand 
habe  behauptet,  dafs  letzterer  ein  ^poete-philosophe* 
gewesen  sei  (8.  191  f.).  Nun  haben  letzteres  sogar 
schon  die  Alten  erkannt  (Ath.  VIII.  347  E: 
ifhXocoifoq  TcSv  Tov  ndpv).  Auch  ist,  wenn  Empe- 
dokles, wie  neuerdings  vermutet  wurde,  schon  465 
hervortrat,  die  Möglichkeit  nicht  ausgeschlossen, 
dafs  Aischylos  noch  von  ihm  Kenntnis  nahm. 
Aufserdem  können  beide,  Aischylos  und  Empe- 
dokles, hier  von  orpbischeu  Ideen  beeinflufst  sein ; 


jedenfalls  rühmt  sich  der  Agrigentiner,  das  Wesen 
der  Aphrodite  erstmals  im  kosmiadi-philosophischen 
Sinn   erfafst   zu   haben   (fr.  17,  24  ff.  Diels).    Bei 
Xenophanes  (111  ff.)  ist  die  gerade  für  Euripides 
wichtige  Stelle,  worin  die  Herrschaft  von  Göttern 
übereinander  abgelehnt  und  ihre  Bedürfnislosigkeit 
behauptet  wird  (Diels,  Vorsokratiker^  S.  41  Nr.  32) 
nicht   erwähnt   (Herakles  1343  ff.).     Die   richtige 
Erklärung   der   Fragmente  638  und  833  (S.  288) 
hat    Rohde     (Psyche'  II  253,  2)    gegeben.     Das 
Mifsverständuis,    dafs  Euripides  im  ^Kyklope*  der 
Gewalttätigkeit  recht  gebe  (S.  234),    hätte  nicht 
entstehen  können,  wenn  M.  darin  mit  W.  Scbmid 
(Philol.  1896  S.  253  ff.)    eine  Travestie  der  sophi- 
stischen Lehre  vom  Recht  des  Stärkeren  erkannt 
hätte,  und  ebensowenig  hätte  bei  Berücksichtigung 
dieser   Richtung    die   Charakteristik    Menons  bei 
Xenophon    einzig    unter    den    Gesichtspunkt   der 
Habsucht   gestellt   werden    können   (S.  338;   vgl. 
Sorof  im  Hermes  1899  S.  568  ff.).    Auch  sonst  bat 
M.    allzu   oberflächliche    Anschauungen    über  die 
Sophistik:    ihre    grofsen    und    kleinen    Vertreter 
gelten  unterschiedslos   nur  als  Rhetoren  und  Ge- 
dankenjongleure (S.  12).     Von   den    grofsen   Pro- 
blemen, die  sie  wenigstens  aufgestellt,  wenn  auch 
nicht    gelöst    haben,     z.  B.     den    verschiedenen 
Theorien  des  Naturrechts,  hört  man  nichts.   Und 
doch  geht  darauf  z.  B.  die  Geringschätzung  des 
Adels    bei   Euripides   (S.  335)   zurück:    vgl.  den 
Gorgiasschüler  Lykophron   bei  Aristoteles  fr.  91. 
Einmal  (S.  374)    muft  Euripides   schweren  Tadel 
über  sich  ergehen  lassen,  weil  er  aus  lokalpatrio- 
tischer Beschränktheit   den    auswärtigen  Völkern 
die  schlimmsten  Sitten  andichte  (Androm.  173  ff). 
In  Wirklichkeit  ist  die  Stelle  ein  Zeugnis  von  der 
namentlich    durch    Hippias    hervorgerufenen   Er- 
örterung   über    die   nur   relative    Gültigkeit   des 
v6iiog  und  ist  dazu  zu  vergleichen:  Herod.III.  31. 38; 
Xanthus  fr.  28  (Müller);   Hippias    bei   Xenophon 
Mem.  IV.  4,  20;   Dialexeis  2, 15.    Die  Stelle  zeigt 
genau  das  Gegenteil:  dafs  Euripidis  sich  über  die 
Sitten  fremder  Völker  Gedanken  machte,  wie  z.  B. 
auch  Kresph.  fr.  449,  wozu  zu  vergl.  Herod.  V.  4.  Zu 
Euripides  Eintreten  für  die  ikiiUn  nolXxm  (S.  341  ff.) 
wären    Dümmlers  Prolegomena   zu   Piatons  Staat 
(1891)  S.  10;  20  £P.    heranzuziehen   gewesen,   zur 
Beurteilung   der  Frauen  die  Abhandlung  von  Ito 
Bruns,   Frauenemanzipation   iu    Athen   (Vorträge 
und  Aufsätze  S.  154  ff.).    Unrichtig   ist    die   Be- 
hauptung,   dafs   der  Selbstmord  der  Phaidra  vom 
Chor  nicht  verurteilt  werde  (S.  294):  vgl.  Hipp.  814. 
In  fr.  198  der  Antiope  (S.  363,  3)  sollte  man  end- 
lich das  überlieferte  eidatfjkova  am  Schlaeee  stehen 
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hmn  und  nicht  die  nach  dem  Master  des  Pro 
dikos  hier  (wie  bei  Herodot  I  32)  beliebte  syno- 
fljmische  Spieterei  mit  edrvxäPj  hlßiog,  eßdaifACop 
dnrch  Änderung  des  letzteren  verderben.  Kroisos 
ist  genau  wie  der  Geizige  hier  €vtvx^Q  oder 
tidttlfjk(oVf  aber  nicht  oXßioq,  Bei  Xenophon 
(ÄD.  I.  2)  heifst  ja  sidalfitav  noch  regelmäfsig 
^wohlhabend^  in  der  Verbindung  n6l$g  ohiWfJiivfj^ 
(uyalij  xal  sidalfAoay,  — 

Mafs  also  auch  gesagt  werden,  dafs  ein  etwas 
tieferes  Eindringen  in  die  ^science  minutieuse  et 
nn  pen  encheyetr^e  de  PAlIemagne'  (S.  IX)  der 
Arbeit  des  Verfassers  nur  hätte  nützen  können 
—  auch  die  nengefnndeneu  Bruchstücke  des  Euri- 
pides  sind  nirgends  erwähnt  — ,  so  hat  er  doch 
ohne  diese  schwere  Gelehrtenrüstung  ein  mit 
französischer  Eleganz  und  Grazie  geschriebenes 
Bach  geschaffen,  das  gewifs  nicht  verfehlen  wird, 
den  grofsen  griechischen  Dichter  seinen  Lands- 
leaien  sympathisch  zu  machen. 

Schontal  (Württemberg).  W.  Hestle* 


Statu   Thebaii  et  Achilleii,   rec.    IL  W.  Garrod. 
Script,  class.  bibl.  Oxon.     Oxonii  1906. 

G.  bespricht  im  Anschlufs  an  Klotz  in  der 
Praefatio  die  Überlieferung  der  epischen  Gedichte 
des  Statins.  Die  beiden  Rezensionen,  deren  eine 
allein  der  Pnteaneus  vertritt,  während  die  andere 
in  zahlreichen  Hss.  enthalten  ist,  gehen  auf  einen 
gemeinsamen  Archetypus  zurück.  Die  Verschie- 
denheit in  den  Lesarten  fShrt  G.  darauf  zurück, 
dafs  schon  dieser  beide  Klassen  von  Lesarten  hatte, 
also  Varianten  angab,  was  dnrcliaus  wahrschein- 
lich ist  und  auch  für  andere  Schriftsteller  stets 
erwogen  werden  mufs.  Zweifelhaft  dagegen  ist 
die  Vermutung,  dafs  diese  doppelten  Fassungen 
aaf  eine  zweite  Ausgabe  des  Statins  selber  zurück- 
zufahren seien.  G.  spricht  diese  Vermutung  z.  B. 
ans  von  den  nur  in  P.  erhaltenen  Versen  X  1 12  ff., 
deren  Echtheit  ich  De  F.  Papinii  Statu  Thebaide 
Berlin  1892  S.  64  durch  den  Vergleich  mit  dem 
io  dem  ganzen  Stück  benutzten  Ovid  erwiesen 
habe;  es  ist  aber  unwahrscheinlich,  dafs  Statins 
erst  die  Oiridverse  ans  dem  Zusammenhang  aus- 
gelassen und  später  nachgeahmt  und  dann  die 
Verse  gerade  wieder  an  der  entsprechenden  Stelle 
eingefugt  habe.  Und  ebensowenig  beweist  die 
Stelle  Theb.  XII  812  f.,  die  als  Argument  herhalten 
mnis.  Dafs  Statins  die  einzelnen  Gesänge  seiner 
Tbebais  öffentlich  rezitiert  hat,  wissen  wir  ans 
Juvenal,  und  wenn  es  uns  nicht  berichtet  wäre, 
80  konnteu   wir  es  aus  dem  effektvollen  Absohlnfs 


jedes  Buches  geradezu  schliefsen;  aber  aus  den 
Worten  der  Vorrede  zum  ersten  Buch  der  Silven: 
pro  Thebaide  mea  quamuis  me  reliquisrit  timeo 
entnehmen  zu  wollen,  dafs  er  die  Bücher  auch 
einzeln  veröffentlicht  habe  und  nun,  als  das  letzte 
erschienen  war,  an  ihnen  manches  auszusetzen 
fand,  heifst  in  die  Worte  hioeinlegen,  was  man 
herauszulesen  wünscht.  G.  meint,  um  diese  An- 
stofse,  die  er  selber  empfand,  zu  beseitigen,  habe 
Statins  nun  eine  neue  Ausgabe  veranstaltet,  und 
beruft  sich  für  diese  seine  Ansicht  auf  die  Schlufs- 
worte  des  Epos.  Es  heifst  dort  in  der  Anrede  an 
die  Thebais,  die  der  Dichter  entläfst  (XII  812  f.): 
Wirst  du  ein  langes  Leben  haben  und  vom  Kaiser 
gelesen  werden,  meine  Thebais?  iam  certe  prae- 
sens tibi  Fama  benigoum  strauit  iter  coepitque 
nouam  monstrare  foturis.  In  den  Worten  findet 
sich  nichts,  was  auf  eine  vorhergegangene  Auflage 
deutete  oder  was  diese  Ausgabe  als  zweite  be- 
zeichnete. Die  Fama  hat  natürlich  schon  längst 
den  Weg  geebnet,  da  ja  die  Rezitationen  das  Epos 
bekannt  gemacht  haben,  genau  so  wie  Vergils 
Aeneis  schon  durch  die  Fama  angekündigt  war, 
als  Properz  das  bekannte  nescio  quid  maius 
nascitur  Iliade  ausrief.  Auf  die  Rezitationen  bezieht 
sich  ebenso  das  nouam:  schon  als  es  im  Entstehen 
war,  hat  die  Fama  begonnen,  das  Epos  der  Nach- 
welt anzupreisen.  Eher  noch  hätte  V.  815:  Itala 
iam  studio  discit  memoratque  inuentus  von  G.  in 
seinem  Sinne  verwertet  werden  können;  aber  anch 
hier  genügt  völlig  die  Annahme  der  besonderen 
Begeisternng  für  die  vorgelesenen  Stücke,  die 
man  sich  einzuprägen  sucht  und  von  denen  man 
sich  eventuell  Exemplare  zu  verschaffen  bemüht 
hat.  Höchstens  wäre  danach  die  Vermutung  be- 
rechtigt, dafs  das  Epos  stückweise  ediert  worden 
ist;  dagegen  für  die  Annahme,  dafs  jene  Schlufs- 
worte  der  Thebais  einer  zweiten  Auflage  mit- 
gegeben sind,  spricht  nichts;  ich  glaube,  mancher 
wird  aus  dem  Wortlaut  selber  das  Gegenteil  her- 
auslesen. 

Für  seine  Bearbeitung  hat  G.  die  jüngeren 
Hss.,  die  nach  dem  11.  Jahrh.  geschrieben  sind, 
beiseite  gelassen,  weil  sie  nach  seiner  Prüfung 
nichts  ergaben.  Für  die  zweite  Klasse  hat  er 
Bambergensis,  Gudianus,  Sangermanensis  nach  den 
Kollationen  von  Müller  und  Kohlmann  angeführt; 
neu  benutzt  hat  er  eine  Hs.  von  Cambridge  (Do- 
voriensip),  einen  Cheltoniensis  und  den  von  Kohl- 
mann und  Klotz  schon  für  die  Achilleis  benutzten 
Parisinus  10317.  Entgegen  seiner  Geringschätzung 
der  spätem  Hss.  hat  er  aufserdem  eine  jetzt  ver- 
lorene Hs.  herangezogen,  die  nur  in  der  Kollation 
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von  Drakenboreh  vorliegt,  der  passiro  optimarnm 
lectionnm  yestigia  darin  fand.  In  der  Recensio 
hat  G.  sich  im  ganzen  konserratiT  verhalten;  bo 
hat  er  z.  B.  I  186  erectnm  toraa  snb  fronte 
minatar  beibehalten,  wo  Kohlmann  Baehrens' 
Conjectur  erecta  tornum  aufgenommen  bat.  Die 
Lesart  des  Pnteanens  ist  im  allgemeinen  bevor* 
zagt,  doch  nicht  ohne  Überlegung  nnd  mit  sorg- 
samer Erwägung  von  Fall  zu  Fall;  so  sind  aach 
ans  der  andern  Hs.  -  Klasse  diejenigen  Lesarten 
akzeptiert,  die  sich  als  besser  empfahlen.  1 32  liest 
6.:  tempus  erit  cnm  lanrigero  tua  fortior  oestro 
facta  canam,  wo  P  statt  lanrigero  das  einfachere 
Pierio  hat.  I  197  ist  lonis  imperiis  übernommen, 
wo  in  P  imperio  steht,  das  Kohlmanu  drucken 
liefs;  allerdings  ist  es  korrigiert  ans  imperii,  so 
dafs  der  Hergang  bei  der  Entstehung  dieser 
varia  lectio  noch  dentlich  2u  erkennen  ist.  I  592 
ist  das  matte  maestis  plangoribus  mit  Recht  gegen 
das  passendere  saeuis  der  andern  Hss.  eingetauscht, 
während  Kohlmann  4ius  reiner  Konsequenz  maestis 
beibehielt.  II  209  ist  passend  Thebas  insilit  et 
geschrieben  statt  der  von  Kohlmann  gebilligten 
Lesart  des  Put.  nnd  einiger  andern  Hss.:  insilit 
haec.  Zweifelhaft  ist  mir,  ob  II  530  galeasqne 
nidet  rutilare  comantis  richtiger  ist  als  cristasque 
im  Put.;  das  Beiwort  pafst  zu  beiden  Substantiven 
gleich  gut,  und  vielleicht  wird  manchem  cristas 
als  das  Ursprüngliche,  in  diesem  Satz  der  Er- 
klärung Bedürftige,  erscheinen.  II  573  würde  ich 
die  Lesart  des  Dovoriensis  terrigenas  confessus 
auos  vorgezogen  haben,  da  mir  die  andre  Über- 
lieferung terrigenas  confisus  auos  mit  ihrem 
Akkusativ  höchst  anstöfsig  erscheint;  dabei  braucht 
man  nicht  mit  dem  Scholiasteu  ein  gloriari  solitus 
darin  zu  sehen,  sondern  confiteri  kann  sehr  wohl 
ein  Bekennen  durch  die  Tat  sein,  der  Ausdruck 
also  nur  eine  Umschreibung  für  uirtus.  Umgekehrt 
würde  ich  nicht  mit  G.  II  208  die  nur  aus  der 
Drakenborchschen  Hs.,  und  auch  da  nur  von  erster 
Hand  bezeugte  Lesart  equidem  der  allgemeinen 
Überlieferung:  nee  minus  Ogjgias  eadem  dea 
turbida  Thebas  insilit  vorgezogen  haben;  eadem 
ist  durchaus  tadellos,  um  das  Gleichzeitige  und 
damit  die  Geschäftigkeit  der  Fama  zu  bezeichnen; 
und  das  eadem  dea  turbida  wird  weniger  prosaisch 
erscheinen,  wenn  man  dea  turbida  als  Apposition 
fafst.  Bedauern  möchte  ich  auch,  dafs  I  653  die 
einleuchtende  Vermutung  von  Bentley,  s^ue  statt 
lene  zu  schreiben,  verschmäht  ist;  mit  der  Inter- 
punktion, die  die  Schwierigkeit  beseitigen  soll: 
an  illud  lene?  ist  dem  Zusammenhang  nicht  ge- 
nügend aufgeholfen. 


Mit  eignen  Konjekturen   ist  der  Her.  im  all- 
gemeinen  sparsam  gewesen,    und    vielfach  hat  er 
sich    begnügt,    sie   unter   dem   Text   aDzufahren. 
Mir  scheint,    dafs   er   oft  mit  seinen  VorschlageD 
nicht  sehr  glücklich  gewesen  ist.    I  72  ist  in  den 
Worten  miseraque  oculos  in  matre  reliqui  durch 
die   Veränderung    in    miserosque    die   eigentliche 
Schwierigkeit,    die  in  dem  in  matre  liegt,  durch- 
aus nicht  gehoben.     I  331  ist  lassumque  iDclinat 
ad  aequora  montem  vom  Kithäron  tadellos  und  die 
Konjektur  molem,    die  ja  auch  die  Veränderung 
in    lassam    nach    sich  ziehen    würde    oder  besser 
lassus,  überflüssig.    I  460  sucht  6.  die  Schwierig- 
keit der  Überlieferung   in    den  Worten:   saut  et 
rabidis   iura   insita   monstris   fasque   suam  nobis 
durch  Einfügung  von  ut  vor  nobis  zu  beseitigen; 
mir  erscheint  dieses   ut  nobis   im  Zusammenhang 
müfsig  und  abschwächend.  Richtiger  erscheinen  mir 
die  Versuche,    ans   dem   nobis   ein   Wort  herzu- 
stellen, das  nicht  mehr  in  die  Parenthese  gebort, 
wie   Bährens'  Vorschlag:    norunt   oder  Postgates 
nouisse,    dieses  allerdings   unwahrscheinlich,   weil 
es  die  Umstellung  sociae  nouisse    erfordert;  viel- 
leicht steckt  noctu  darin:  unaque  ferunt  Cyclopas 

in    Aetna    compositos noctn    sociare 

cubilia  terrae.    I  684  halte  ich  die  Lesart  regunoi 
et  furias  oculosque  pudentis  für  tadellos  und  einzig 
richtig;  die  Augen,  die  sich  schämten  nnd  infolge- 
dessen sich  für  immer  schlössen;  die  Empfindung  der 
Scham  ist  poetisch  von  der  Person  auf  die  Augen 
übertragen;  cruentos,  was  6.  vorschlägt,  verdirbt 
nur  den  poetischen  Ausdruck.    II  112  ist  es  nicht 
nötig  in  foedera  uitae  mit  culpae  zu  vertauscheu, 
da  jenes  die  dauernde  Freundschaft  gut  bezeichnet. 
II  117    ist  ausurumqne  eadem  germanum  expel!e 
weit   besser   als    das  vorgeschlagene  laesurnmqne 
fidem:  Vertreib  deinen  Bruder!  denn  er  würde  ei 
ebenso  machen.    II  251  würde  ich  iunaptam  limine 
adibant  Pallada    halten,    wie    es    überliefert   ist, 
limine  ist  pars  pro  toto:  in  ihrem  Haase;   jeden- 
falls   innuptam    zu  ändern,    liegt  kein  Grund  vor. 
während  6.  innupto    in   limine   schreibt.     II  295 
beifst    es    von    dem    verhängnisvollen    Halsband: 
atich   du,    Jocaste,    hast  es  getragen;    vultus  bac 
laude  colebas,    heu  quibus,    heu,    placitnra    toris. 
Die  Konjektur  fraude  ist  dabei  höchst  Oberflüssig, 
da    laus    ausgezeichnet    pafst:    mit    diesem    ge- 
priesenen Schmuck.     II  359    heist   es:    oculosque 
polo    demittere   si   quos   lustitia  et  rectum  terris 
defendere    curat.     Die   Vorstellung,    dafs    Justitia 
zum  Himmel  geflüchtet  ist,  schwebt  vor,  und  dafs 
es  nun  zweifelhaft  ist,  ob  und  in  welchem  Mafse 
sie   sich    um    die  Vorgänge   auf  Erden  kümmert 
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Dieser  Zweifel  wird  durch  qoos  gut  ausgedrfickt. 
QaiSf  was  6.  Forsohlägt,  ist  uur  ein  mürsiges  Spiel 
des  Geistes;  es  beseitigt  die  ganze  mythologische 
ÄDspielnng,     die    in     qnos    mitempfandeo    wird. 
II  638  coDJiciert  6.:  ille  ocolos  tenni  iam  in  lace 
Datantis    sistit.    Überliefert  ist  etiamnum    in  lace 
n.,  uod  wenn  P.  et  adhac  in  lace  hat,   so  ist  das 
offenbar  dadurch  zu  erklären,    dafs  der  Schreiber 
auf  den  zweitnächsteu  Yers  abglitt  und  schreiben 
wollte  et  adhuc  in  uulnere;    bei   in    bemerkte  er 
sein  Versehen  und  schrieb  richtig  weiter  Ince  usw., 
rergafs  jedoch    das    et    adhuc    zu   ändern.    Aus- 
gedrückt werden  soll  die  Fähigkeit,   dafs  er  noch 
die  Augen  bewegen  kann;  dazu  ist  das  etiamnum 
wie  in  luce  erforderlich,  und  die  von  G.  angeführte 
Siliasstelle    (II  122)    paruaque    ocnlos    iam    luce 
natantis  beweist  doch  nur,  dafs  auch  die  Statins- 
Überlieferung  yerständlich  ist,  und  hat  ihn  ja  auch 
bewogen,    seine   frühere  Vermutung    leti   iam   in 
oube  zurückzunehmen.    Wenn    man   sagen  kann: 
die  Augen    schwimmen  schon    in  geringem  Licht, 
so  kann  man  auch  sagen:  sie  schwimmen  noch  im 
Licht    (natantia   lumina    sagt  Vergil).      Aber   es 
würde  zu  weit  fahren,    wollte  ich   alle  Bücher  in 
dieser    Weise    besprechen;    die    Proben    aus   den 
ersten  beiden  mögen  genügen,  und  wie  gesagt,  6. 
ist  meist  vorsichtig  genug,  seine  Vermutung  nicht 
iu  den  Text  zu  setzen. 

Eine  eigene  Frage  knüpft  sich  an  die  nicht 
ganz  wenigen  Verse,  die  nicht  in  allen  Hss.  über- 
liefert sind.  Ich  hatte  sie  im  Zusammenhang  in 
meiner  Dissertation  S.  112—49  behandelt.  Dann 
hat  Klotz  die  ganze  Frage  bei  Besprechung  der 
Überlieferung  wieder  aufgerollt  und  meinen  Äufse- 
rongen  zum  Teil  zugestimmt,  zum  andern  Teil 
sich  ablehnend  dagegen  yerhalten  (Herrn.  XL  1905 
S.  354  ff.).  Ich  will  nicht  behaupten,  dafs  ich 
recht  und  er  unrecht  hat;  denn  mir  hat  sich 
mehr  und  mehr  ein  Zweifel  aufgedrängt  an  der 
Unfehlbarkeit  der  Methode.  Bei  manchen  Versen 
ist  ja  überhaupt  kein  Bedenken,  auch  wenn  sie 
etwa  im  Poteanens  fehlen;  aber  bei  andern  ist  es 
doch  recht  fraglich,  ob  der  Nachweis  von  Ähnlich- 
keiten im  Ausdruck  mit  Statianischen  Versen  oder 
sonstigen  epischen  Phrasen  ausreicht,  um  die 
Echtheit  za  sichern.  Wer  sich  veranlafst  fühlte, 
etwas  zu  dem  Dichter  hinzuzutun,  war  Ja  natürlich 
Tollgesogen  mit  der  ganzen  Ausdrucks  weise  der 
epischen  Dichter,  und  die  Voraussetzung  ist  falsch, 
dafs  der  Interpolator  ohne  weiteres  ein  Dumm- 
kopf gewesen  sein  müfste.  Insofern  würde  ich  die 
Vorsicht,  die  ich  mich  auch  damals  bemühte  an- 
zuwenden, noch  etwas  vergröfsern.   Aber  trotzdem 


kann  ich  Klotz  vielfach  auch  nicht  zugeben,   dafs 
er  die  Unechtheit  erwiesen  habe;  und  seltsam  ist 
es,  dafs  er  Argumente  vorbringt,  die  ich  zum  vor- 
aus entkräftet  hatte,  ohne  dafs  er  auf  meine  Dar- 
legungen  dabei  eingeht.     Gewifs  kann  mau  ohne 
den  Vers,  der  in  jüngeren  Hss.  hinter  X  130  über- 
liefert ist,   und  den  auch  6.  nur  unter  dem  Text 
bietet,    auskommen;    wenn    der    Sohlafgott    auf- 
gefordert wird,  die  Bitte  zu  erfüllen:  placatumqne 
Iquem  dextra  lunone  merere,    so  reicht  das  aas, 
aber  unverständlich  ist  der  zweifelhafte  Vers  vor- 
her   nicht;    placatamque    tibi    lunonem    coniuge 
dextro.    Ich  hatte  ihn  durch  den  Hinweis  auf  die 
bekannte  Homerszene  erklärt  (II.  XIV  242  ff.)«  bei 
der  der  Schlafgott   Heras  Gunst  und  seine  Will- 
fahrigkeit ihr  gegenüber  durch  den  Zorn  des  Zeus 
büfsen   mufste.     Bei   dieser  Anspielung   käme   es 
also  grade  auf  den  ersten  Vers  an:  diesmal  würde 
die    Gunst   Junos    nicht    mit    dem  Unwillen   des 
Jupiter  verknüpft  sein.    Klotz  sagt  einfach:  'Wenn 
der  in   diesem  Vers   ausgedrückte  Gedanke   echt 
wäre,  so  könnte  er  höchstens  nach,  nicht  vor  131 
ausgesprochen    werden*.     VI  227:    multa  gemunt 
extra   raucis   concentibus  agri  erweist  Klotz   als 
unecht  mit  der  Bemerkung:  'Zunächst  was  heifst 
extra?    Das   setzt   eine  Totenfeier   in  bedecktem 
Räume  voraus';  bei  mir  stand  S.  112  n.  2  zu  lesen: 
com  agri  significentur   extra   lucum    siti^   in  quo 
funuB  agitur.    Weiter  erscheint  ihm  anstöfsig:  sie 
Martia   vellunt   signa   tubae.     'Das  pafst  in  eine 
Schlachtbeschreibung*.     Aber  das  soll  es  ja  auch, 
sie   leitet   einen  Vergleich  ein;    es  war  ein  Lärm 
von   Instrumenten    und    ein  Geschrei    wie    beim 
Beginn  des  Kampfes.     Ebenso  hatte  ich  das  von 
Klotz  'falsch'    genannte   Plusquamperfect  IX  760 
durch    Berufung   auf  Ovid  met.  VI,  254  f.  schon 
vorher   als   möglich   erwiesen.    G.  hat  den  Vers 
ausgelassen,  ohne  eine  Lücke  anzunehmen.    IV  747 
und  VI  51 — 53    hat  G.  eingeklammert,    wo   auch 
Klotz   sich  energisch  für  Anerkennung  der  Verse 
ausgesprochen  hatte.    Aber  den  Hermesaufsatz  hat 
G.  wohl  nicht  mehr  benutzen  können.    IV  29—31 
hat  G.  die  Vnlgata  mit  allen  Versen  beibehalten, 
während  Klotz  von  den  zwei  Fassungen    die  eine 
ablehnt,  auch  hier  mit  Gründen,  denen  ich  nicht 
nachkommen   kann.     Es   heifst  von   den  Zurück- 
bleibenden:   nota   puppim  de   rupe   salutant,   sie 
grüfsen  die  Scheidenden  von  dem  felsigen  Heimat- 
strand.    Wie    das   dem    vorhergehenden   staut  in 
rupe    widersprechen   soll,    sehe  ich    nicht.     Klotz 
sagt:    Wenn    also    die    Zurückgelassenen    stehen 
bleiben,  dann  können  sie  nicht  nota  de  rupe  den 
Abschiedsgrufs    winken.     Ich  würde  auch    nichts 
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darauf  geben,  dafs  Statias  sonst  puppern  sagt  nnd 
mir  hier  nnd  Ach.  11  77  pnppim  sich   findet,    and 
würde   anch    nicht   mit  Klotz    bedauern,   dafs  er 
dort   das   überlieferte   pnppim   hat  stehen  lassen. 
Ein    derartiges  Uniformieren   erscheint   mir   sehr 
bedenklich.    VI  177—83  hat  auch  G.  für  echt  an- 
erkannt, obwohl  sie  nicht  in  allen  Hss.  überliefert 
sind,    und    hat  dem  Fehler   in    der  Überlieferung 
wie   Klotz    durch    Einschieben    von    auferte    ab- 
geholfen.    Dafs   cui   dort   nach    dem  unmittelbar 
voraufgehenden:  tuque  o  sich  auf  einen  anderen 
als  den  angeredeten  König  beziehen  könne,  glaube 
ich  nicht   und  die  Erklärung  von  Klotz  oui  =  a 
qna  scheint  mir  unmöglich.    Die  Frage  all  dieser 
Verse  ist^  wie  gesagt,  sehr  schwer  zu  entscheiden. 
Die  Überlieferung  allein  kann  den  Ausschlag  nicht 
geben.    6.  hat  sich  meist  vorsichtig  ihnen  gegen- 
über verhalten    und   sie   im  Text   gegeben,    aber 
durch  Klammern  gekennzeichnet.    Ob  er  den  Vers 
IV  717    unbeanstandet    gelassen    hätte,    wenn   er 
schon    die  Erörterung   von  Klotz   gekannt  hätte, 
ist  mir  sehr  zweifelhaft;  denn  dieser  hat  gezeigt, 
dafs  der  auffallige  Vers  nur  der  Rest  einer  gröfseren 
Anzahl  von  Versen  ist,  die  in  einer  Leipziger  Hs. 
sich  gefunden  haben,  die  den  verunglückten  Ver- 
such enthalten,  dem  Vergleich  von  705 — 10  einen 
parallelen  an  die  Seite  zu  stellen;  damit  fallt  auch 
der    eine  Vers,    der    in    die    gute   Überlieferung 
geraten  ist. 

Für  die  Achilleis  hat  G.  auf  den  von  Klotz 
benntzten  Bruxellensis  verzichtet,  von  dem  er  ver- 
mutet, dafs  er  erst  durch  Vermittlung  des  Pari- 
sinus  Q  mit  dem  Archetypus  in  Verbindung  steht, 
wenn  auch  nicht  direkt  von  Q  abgeschrieben. 
Dagegen  hat  er  den  Etonensis,  den  Klotz  zurück- 
gesetzt hatte,  mehr  herangezogen  und  mehrere 
Lesarten  desselben  in  den  Text  gesetzt,  und  meint, 
dafs  das  Urteil  über  diese  H?.  durch  die  fehler- 
haften Angaben  von  ScheukI  veranlafst  sei 
(Stud.  Vind.  IV  1882  p.  96  ff.).  G.  hat  sie  selbst 
neu  coUatiouiert  und  stellt  eine  Anzahl  von  Stellen 
zusammen,  an  denen  die  bisherigen  Angaben  falsch 
waren.  Von  den  Stellen,  an  denen  E  jetzt  be- 
nutzt ist,  erscheinen  in  der  Tat  gut  die  Lesarten 

I  109  sacrarit,   506  die  ocius quibus  ab- 

ditus  oris,  qua  iubeas  tellure  peti  (sonst  quaue 
iubes),  672  turgentem  uterum  (sonst  surgentem). 
.723  astat  erklärt  die  Entstehung  der  Verderbnis 
hasta  in  P,  während  sonst  ardet  überliefert  ist. 
Gut  ist  auch  800  der  Ausruf  o  vor  dem  Satz,  wo 
man  sich  bisher  mit  dem  von  Baehrens  conjicierten 
a!  behalf.  908  hat  E  das  richtige  prostrauit  er- 
halten.   Auch  II  17  ist  quamquam  haud  tolerauda 


ittberes   durohaus    einleuchtend    und    erklärt  die 
Verderbnis   in  P,    wie   die    andere  Überlieferaug 
iubebas   dabei    verständlich    ist.     Aber   Bedenken 
habe  ich  I  753,  wo  G.  schreibt  anre  panent  aliae. 
E  hat  lurea,   aus  anrea  hergestellt,    P   hat  iure, 
während    in  Q   daraus    ire  gemacht  ist.    Da  die 
Mädchen    nur   das  Gerücht  vernehmen,   dafs  die 
Helden  gekommen  sind,  nicht  etwa  den  Lärm  nnd 
das  Getümmel  selbst,  so  nützt  die  Parallele  Tbeb. 
I  366  aure  pauens    nicht    viel,    weil  es  sich  dort 
wirklich  um  das  Anhören  der  rauschenden,  toser- 
den Ströme   handelt.     Und    I  513   erscheint  mir 
si    magnum   Danais    per    te    deprendis    Achillem 
höchst   seltsam;    das   Anstöfsige    ist    das   per  te. 
Dagegen    ist   pro  te  dependis    im  Zusammeuhaug 
tadellos.     Ealchas   braucht  nicht  den  Krieger  zu 
spielen;    sed  felix  numeroque  dncnm  praestantior 
omni,    sagt   man    ihm,    wenn    du  uns   den  Achill 
ausfindig  machst  und  statt  deiner  bietest.     Es  ist 
sophistisch,    wenn  G.    sagt:    dependis    falsnm  est 
quouiam  agitur  non  uter  militari  debeat,   sed  nbi 
gentium  sit  Achilles. 

Die  bibliotheca  Oxoniensis  hat  in  letzter  Zeit 
mehrfach  unsre  Ansgaben  überflügelt,  allerdings 
weniger  die  lateinischen  als  die  griechischen.  Vou 
der  Statiusausgabe  wird  man  das  nicht  sagea 
dürfen,  soweit  uns  schon  die  Neubearbeitung  von 
Klotz  vorliegt.  Aber  für  die  Thebais  hat  man 
jedenfalls  bis  zum  Erscheinen  der  deutschen  Aus- 
gabe in  der  von  Garrod  einen  brauchbaren 
Ersatz. 

Steglitz.  B.  Helm. 


W.  M.  Lindtay,  M.  A.,  GoDtractions  in  early 
latin  miuuscule  Mss.  (=  St.  Andrews  uniyersity 
publications,  No.  V).     Oxford  1908.     54  S.  8°. 

Als  eine  äufserst  nützliche  Ergänzung  zn 
Traubes  Nomina  sacra  für  den  praktischen  Band- 
gebrauch  tritt  vorliegende  Schrift  auf.  Sie  will 
dem  paläographischen  Verständnisse  der  Hand- 
schriften des  10.  nnd  1 1 .  Jahrhunderts  dienen,  da 
die  Schreiber  jener  Zeiten  oft  nicht  mehr  imstande 
waren,  die  irischen  und  die  sonstigen  vor-  auch 
frühkaroliugischen  Kontraktionen  aufzulösen.  Der 
Verf.  hat  es  sich  daher  zur  Aufgabe  gemacht, 
diese  Kürzungen  aus  etwa  300  Minuskelhand- 
schriften des  8.  und  9.  Jahrhunderts,  in  übersicht- 
licher Weise  nach  zwei  Schriftarten  geordnet,  zu- 
sammenzustellen. Nach  einigen  allgemeinen  Vor- 
bemerkungen z.  B.  über  Nomina  sacra  nnd  Notae 
iuris  wird  der  Stoff  so  gegliedert,  dafs  den  beiden 
Hauptteilen  —   Kontraktionen   der  irischen  und 
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der  koDtineutalen  Schrift  —  die  betreffenden 
baoptsachlichen  Handschriften  vorangestellt  wer- 
den (der  Boernerianns  ist  nicht  berficksichtigt). 
lo  den  beiden  Hanptteilen  werden  znerst  die 
Worter  mit  ihren  Eontraktionen  alphabetisch  auf- 
geführt; nnd  sodann  die  am  häufigsten  erscheinen- 
den Eörzungszeichen  für  Silben,  besonders  für 
Endsilben  gegeben.  Es  war  vielleicht  von  Vor- 
teil, die  angelsachsischen  Hss.  von  den  irischen  zu 
scheiden  und  bei  der  kontinentalen  Schrift  die 
merowingische,  laugobardische  und  westgotische 
zu  trennen;  zweifellos  hätte  aber  dann  die  Über- 
sichtlichkeit nnd  mit  ihr  die  praktische  Brauch- 
barkeit der  Zusammenstellung  wesentlich  gelitten. 
Und  für  den  schnellen,  handlichen  Gebrauch  ist  die 
kleine  Schrift  bestimmt,  die  zur  Orientierung  auf 
dem  Gebiete  der  Abkürzungen  wohl  geeignet  ist. 
Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitius. 

Tqvtpfavog  E.  EiayysXidov  Aoyog  naptjyvQi- 
x6g  stq  tovg  tgetg  Icgäqx^^i  ix(p(op^&€lg  iv 
ta  f*ijTQanoX$ax^  yaß  tfjg  MerafAOQqxiifsodg  iy 
'EQikavnolßk  t§  30.  layovaqlov  1907.  ^Ev  'Eq(WV- 
noXsi  2vQ0V  tvnoig  'üaxqidog'  1907.     18  S.  8°. 

Trjpbon  Euangelides,  ein  besonders  in  Leipzig 
?ou  Heintze,  Wundt,  Luthardt  und  Wachsmuth 
philosophisch  und  theologisch  vorgebildeter  Hel- 
lene, z.  Z.  Vorsteher  der  ersten  hellenischen  Schule 
zu  Hermnpolis  auf  Syros,  hat  sich  auf  wissen- 
schaftlichem Gebiet  mehrfach  mit  Erfolg  betätigt. 
Im  Jahre  1896  veröffentlichte  er  in  Athen  eine 
dnrch  eindringende,  besonders  handschriftliche 
Forschungen  ausgezeichnete  Schrift:  rsvyddkog  ß' 
0  SxoXaQiOc,  nqwtog  gietä  %i^v  äXanmv  olxovfisptxdg 
JifxtQHXQxii^j  die  ich  in  der  Byz.  Ztschr.  VIS.  419 
—421  gebührend  gewürdigt  habe.  Wenn  ich  auch 
diesen  auf  Grund  der  geschichtlichen  Quellen  und 
durchgängiger  Berücksichtigung  der  zahlreichen 
Sonderleistungen  von  deutschen  und  ausländischen 
Gelehrten  für  Gennadios  und  seine  berühmten 
Zeitgenossen  unternommenen  Versuch,  das  Leben 
und  die  Bedeutung  der  Persönlichkeit  des  von  mir 
wiederholt,  z.  T.  dann  auch  in  kritischer  Ausein- 
andersetzung mit  Euangelides  (Byz.  Ztschr.  IV 
S.  561—580  und  Neue  kirchl.  Ztschr.  VIII  S.  652 
—  671)  behandelten  bedeutenden  Patriarchen  für 
das  dnrch  den  Fall  Konstautinopels  unter  die 
Knechtschaft  der  Türken  geratene  hellenische 
Volk  zn  schildern,  mit  gewichtigen  Gründen  noch 
für  verfrüht  erklären  mufste,  so  konnte  ich  doch 
die  erhebliche  Mühwaltung  des  Verfassers,  die 
Qogedmckten  Schriften  des  Gennadios  —  82  Num- 
mern, darunter  zahlreiche  Briefe  — ^  zusammeuzu- 


bringen  nnd  von  19  Kloster-  oder  sonstigen  öffent- 
lichen Bibliotheken  des  Morgen-  und  Abendlandes 
samtliche  in  denselben  aufbewahrte  Hss.  von  Wer- 
ken des  Gennadios  nachzuweisen,  nur  als  überaus 
verdienstlich  und  dankenswert  bezeichnen.  In- 
zwischen hat  sich  Euangelides  durch  eine  schöne 
Untersuchung  über  ^Das  Christentum  auf  den 
Kykladen*  (O  XQiCTMytiffidg  iy  xaXg  Kvxldck  — 
^lazoQtxfj  iA€X£%fi  inl  tj  ßd(f€i  t&y  cctiofAiycoy  /*viy- 
fA€i(ay  xal  twy  htyqafpfay  n€qi  r^g  iy  tS  Alysitf 
d$ad6(f€(og  avzov  xazä  tovg  nq(i%ovg  al&yag,  ^ 
nQOifffi}T^taf  xal  in$<sxonhxdg  xatdXoyog  tljg  imöXfH 
n^g  StQov.  ^Ey  2vQ(a  1908.  16  S.  gr.  8°),  deren 
Titelumschlag  zufolge  er  auch  noch  als  ein  Svy- 
yga^eifg  xov  Btov  tov  Xq$<Svov  (mir  bisher  nicht 
bekannt  geworden)  erscheint,  um  die  Geschichte 
der  kirchlichen  Entwicklung  seines  engeren  Wir- 
kuugskreises  ein  entschiedenes  Verdienst  erworbäu. 
Besonders  hinweisen  möchte  ich  aber  an  dieser 
Stelle  auf  die  oben  genannte  Arbeit  des  Verfassers. 
Sie  ist  eine  am  Gedächtnistage  der  drei  grofsen 
Kirchenlehrer  Basileios,  Gregorios  von  Nazianz 
und  Johannes  Chrysostomos,  am  30.  Januar  1907 
vorgetragene  Lobschrift.  Unzahligemal  sind,  wie 
auch  Euangelides  im  Eingange  (S.  9)  hervorhebt, 
die  berühmten  drei  Lichter  der  griechischen  Kirche 
von  Berufenen  und  Unberufenen  gefeiert  worden, 
und  byzantinische  Rhetorik  hat  zu  ihrem  Preise 
in  den  verschiedenen  Jahrhunderten  das  Menschen- 
mögliche geleistet.  Turmhoch  steht  über  jenen 
Machwerken  —  ich  sage  dem  Verf.  damit  sicher- 
lich nichts  Neues  —  die  an  demosthenische  Kraft 
und  Klangfülle  gemahnende  Bede  des  unter  Kaiser 
Konstantioos  Monomachos  (1042 -—1054)  wirkenden 
Johannes  Mauropus,  Bischofs  von  Euchaita 
(ed.  Lagarde,  Göttingen  1882.  178,  S.  106—119): 
Elg  tovg  tQctg  dyiovg  natiqag  xai  dkda^sxdXovg^ 
Ba(fiX€$oy  xoy  liiyaVj  Fqfffoqioy  tov  &€ol6yoy,  xal 
^liodyy^y  töv  Xqv(f6(fto(*oy,  Sprachlich  ist  diese 
Rede  bekanntlich  gerade  deswegen  beachtenswert, 
weil  sie,  ähnlich  wie  des  Demosthenes  dritte 
philipp.  Rede,  in  einer  doppelten,  einer  kürzeren 
(Cod.  Regin.  =  R)  und  einer  erweiterten  (Cod. 
Vatic.  gr.  676  «  C)  Fassung  überliefert  ist.  Krüm- 
bachers Mitteiluugen  zufolge  (Studien  zu  den  Le- 
genden des  h.  Theodosios.  Müuchen  1892  S.  234) 
ist  siiB  noch  in  Cod.  Vindob.  CCIV  und  in  Cod. 
Taurin.  116  c.  V  7  (=  B  III  31)  erhalten.  Und  wie 
Sakkelion  im  JIqoX.  (s'  Anm.  1)  zu  seiner  Ausgabe 
von  48  in  einem  Cod.  Patm.  neu  aufgefundenen 
Briefen  des  Theodoretos  (Athen  1885)  mitteilt,  ist 
dies  Enkomion  auf  die  drei  Lehrer  schon  1852  in 
Konstantinopei    von   den  Pflegern  der  Schule  in 
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Cbalke  nach  einer  dort  befindlichen  Hs.  herans- 
gegeben  worden  and  ist  anfserdem  in  den  Biblio- 
theken mehrerer  Athosklöater  (t^^  M,  Aavqctq^ 
%ov  Batomdiov  xal  %ov  J&oyvolov)  handschriftlich 
vorhanden.  Die  besonders  starke  hdschr.  Verviel- 
fältigung dieser  Rede  wird  jetzt  erst  verständlich, 
seitdem  wir  aus  einer  Bemerknng  in  Nikodemos* 
Byuaxarion,  auf  welche  Kerameus  aufmerksam  ge- 
macht hat|  wissen  (Neumann  in  d.  Theol.  Lit.  Ztg. 
1886  No.  24  Sp.  559),  dafs  Johannes  von  Euchaita 
der  Begründer  des  in  der  orthodoxen  Kirche  ali- 
jährlich gefeierten  Festes  des  Basileios,  Gregorios 
und  Cbrysostomos  ist  (vgl.  meine  Abhandlung  über 
^Johannes  Mauropus*  in  der  Bjz.  Ztschr.  II  1893 
S.  461— 493).  Der  Wandel  der  Zeiten  gibt  sich 
uns  nun  besonders  in  dem  Umstände  zu  erkennen, 
dafs  der  jüngste  Lobredner  der  drei  grofsen 
Kirchenlehrer  seine  Aufgabe  durchaus  praktisch 
gefafst  hat.  Auch  sein  Werk  ist  rednerisch  wohl- 
geordnet und  wohlgerundet,  aber  im  Gegensatz 
zu  den  Früheren,  die  jene  priesen  tog  nqwna%ag 
xa»  dutdotag  tdiy  €XXfiy$xcSv  yQafAfjuit<oy  ual  xf^QV- 
xag  noXv4f&6yyovg  vr^g  nictsiag  %ov  svayysXhw  (S.  3), 
will  er  ihrer  gedenken  aig  ^&$xovg  x^t^xt^^^^  nag 
Uqovg  ävdgagj  ö%6v%ttg  ^x^mop  ö&ivog  drvnsfßXfp 
tov  i^äQasc^g^  insq  noXXä  ttSv  tl^g  ixul^aiag  dy- 
dq&y  xanon&p  ifAifA^^aay  (S.  4).  Das  ist  eine 
Aufgabe,  über  die  sichs  zu  reden  verlohnt.  Es 
ist  im  wesentlichen  eine  kirchengeschichtliche  Lö- 
sung, die  Euangelides  gibt,  aber  er  hat  seine  Auf- 
gabe, unmittelbar  aus  den  Quellen  schöpfend,  in 
sehr  ansprechender  Weise  gelöst.  Er  behandelt 
—  ich  gebe  nur  die  Grundgedanken  —  zunächst 
die  Persönlichkeit  des  Basileios  und  sein  Ver- 
hältnis zu  Kaiser  Jalianus  (S.  7 — 11).  Der  grofse 
Bischof  von  Cäsarea  benutzte  in  seinem  Kampfe 
gegen  den  Abtrünnigen  die  Kanzel.  ^Eyivd^ffxev  — 
führt  Enaug.  geschickt  ans  —  ixt  to  naXah  i  ix 
'Fttfkyovyzog  ^^viOQ,  6  l^wiywv,  i(povBv^  vnb  %mv 
400  iv  ^A&^atg,  6  ^IffoxQaT^g  fii%oxt6vijCB  3i  äffh- 
tkcg,  o  Al(fx^vng  elttax&Blg  elg  dlx^v  S^taqia&fi^  6 
J^fMtf&iyfjg  inis  to  xwveioy,  d  ^YhsQsidiig  ig>oyev^fi 
iy  Alytyji  vno  fM,ax$doy$xijg  caQ^fat/g^  6  üoqxiog 
Kdxtay  ifjfnaqdx^  xä  iy^axa^  6  Fdiog  Fqdxxog 
iöoloipoyfi^  iy  giitJfi  dyoqq^  o  Kixigcoy  i^^XwMo- 
tOfAfl&^  xal  dn€X€g>aXla\hj.  Jtatl  tdxcc  6  ^(litsQog 
BaaiXsiog^  ^tohq  xal  ai%6g,  dn'  Sfjkßcoyog^  vd  xdfiji 
i^alqsfjfty^  Havxaxov  xaxfffoqsk  %ov  dno<nd%ov 
(fv(/k^o$Tfjxov'ßaa^lia>g.  Und  nun  folgen  die  für 
die  Unerschrockenheit  und  Tapferkeit  des  Bischofs 
zeugenden  brieflichen  Äufserungen  zwischen  ihm 
und  Jalianus.  Dann  geht  der  Redner  auf  den 
Nazianzener    und    seine    Gegnerschaft    zum    Be- 


dränger  der   Christen   über   (S.  11).     Dafs  Am- 
brosius  und  sein  Kampf  gegen    den  vom  kaiser- 
lichen Hofe  begßnstigten  Arianismus  sowohl  wie 
gegen  Kaiser  Theodosius  sich  gut  zu  einem  ethi- 
schen Beispiel  auf  der  Linie  des  bisher  Erörterten 
eignete  (S.  11 — 14),  ist  zuzugeben;  der  ganze  Ab- 
schnitt gehörte  jedoch  streng  genommen  nicht  \n 
diese  Rede.     Besonders   gut   gelungen    ist  Euan- 
gelides   aber   die   Schilderung    des   Cbrysostomos 
und   seines  Kampfes   gegen    den    entarteten  Hof 
von  Bjzanz,  bis  zu  jenen  kühnen  Worten,  die  der 
unerschrockene  Redner,    sein   trauriges  Schicksal 
damit   heraufführend,    der  Kaiserin  Eudozia  von 
der    Kanzel    zurief:     ^Wiederum    rast    Herodias^ 
wiederum  trachtet  sie  danach,  des  Johannes  Haapt 
auf  einer   Schüssel    zu   empfangen!*   (S.  14—16). 
Rückschauend  auf  seine  Ausführungen  findet  der 
Redner  mit  Rechte  öu  ^  ixxXifiia  ^pSv  naqiaxi 
xa%d  %dy  d'  al&va  ddafiaytlyovg  x^^*^^^^  ^^'' 
vniqßX^ta  TraqadsiyfMxta  ^&$xov  (f&iyovgy  ohv  to 
tov  Badiislov,  tov  rQijyoqtov,  [tov  ^A/Jkßqoaiav]  xal     \ 
XQV(ro(ft6fM}v.    Er   sieht   darin    ein   hohes  Glöck, 
und  gibt  dazu  folgende  Begründung:    Ol  aydqtq 
ovxok  ijaay  'EXltjysg  [aber  doch  nicht  Ambrosios?] 
xal   xo$ovtavg   dyiiuysy  6  xöfffAog*   dtinh  %o  i\^- 
tcQoy    i&yog    nqoittayaoyifST^ay    ai    ikopoy   iy  tf, 
lotaqiq  zov  dqxcchv  nolitkCfiov,  dxqddayrog  aivio-    j 
ßdt^   yeyofieyoy   tov   (Mydlav    ixeiyov   otxodoft^    \ 
fMxtog,  6niQ  dy&qwmvog  didxo(ffwg  xal€tta&,  dya- 
det^ay  aydqag^  iXnsq  urig  xal  aJJjOk^  fiqäta  cniq- 
fkata  nda^  dy&qonntyiig  innstiifkng  xcnaßaXoytag, 
.  .  .  dXXd  xal  iy  totg  ihi(So$g  xal  ysiovi^oig  x^^^^ 
diy  vütiqfiiSsy  iy  %^  &€adkadqoiklq  tov  ny£V(katoc^ 
xatatndy  Idqvtffg  rt^g  Xfyofiiyijg  dyaysyyriffsiag.  Die 
Aufgabe  des  griechischen  Geistes  sieht  er  darin 
(S.  17):    dyjl  yd  t/wxccyay^  tovg  detfiEOtag  avtw 
d$d  xsyjjg  ^oqskcgj  dg  ifvyißakps  (J^ixq^  ^^^  ^^^^ 
(fscog  TOV  2(oz%qog^  üxonst  vd  <fay^€V(fg  %dv  xo^ftoy 
iy  tfl  7iiaT€$  avtov.    *EfAg>ayi^eta$  ax^dov  cvyx^' 
ytog  xa&'  dnayza  %d  fiiqij  %ov  *Fafialtxov  xqdsovg, 
i^aiftqdmei  iy  AlyvntaOy  iy  tij  KvqtjyaVx^  nsyta- 
noXei  xal  töliog  iy  Tg  Mixqq^  ^idlq.    Elya$  Utxvqof 
TÖ  nyevfj^a  xovzo  xal  iy  %S  ysys^Xho  iddqi€$y  iv 
Tfl    xvqlcog  'EXXddi,    dXX'  hk   tifx^^'^^Qoy  iy   laS^ 
dytoTiqta  Tonoig,     Dafs  Euangelides  sohliefslich  in 
einem    gewissen  Überschwang  des    in    geschicht- 
lichen   Erinnerungen    schwelgenden    Gefühls    ou- 
zweifelhaft  echte  Abendländer,  durchaus  romisch 
geartete  Männer,   wie  Hieronymus,  Tertullianos, 
Arnobius  und  Aagustinns  für  seine  Kirche  in  An- 
spruch nimmt  (^cfav  fiäXXoy  dvaToXiXol  ij  dvtixol)^ 
soll  ihm  nicht  so  hoch  angerechnet  werden.     Die 
ganze  Arbeit  macht  einen  so  günstigen,  tüchtigen 
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Eiodruckf  dafs  eine  rhetorische  Entgleisung  dieser 
Art  schlierslioh  aaf  mildere  Beurteilung  Anspruch 
hat. 

Wandsbek,  Johannes  Drftseke. 


AuszOsre  aus  Zeitscbrilten. 

Berliner     philologische     Wochensclirift      17 
(25.  April  1908). 

S.  541  f.  F.  Widder  liest  Properz  IV  4,  U 
ad  infernos,  stalte,  vehere  rate'.  —  8.  542 
—544.  A.  Semenow,  Eine  nene  rassische  Zeit- 
schrift fflr  klassische  Philologie.  Unter  dem  Titel 
'Hermes.  Bote  der  antiken  Welt*  wird  eine  neue 
rassische  Zeitschrift  für  klassische  Philologie  er- 
scbcioen,  redigiert  yon  A.  Malein  und  St.  Cybnlski. 
Als  Mitarbeiter  werden  aufgeführt  u.  a.  Zielinski, 
Rostowzew,  Sokol6v.  Am  Ende  jedes  Heftes  (alle 
Tierzelin  Tage  erscheint  eins)  wird  der  rassischen 
lobaltsangabe  eine  französische  beigegeben  werden. 
Besonders  soll  die  Zeitschrift  den  Bedürfnissen  der 
Scbolmänner  dienen,  und  es  werden  daher  in  den 
Aufsätzen  Ton  den  antiken  Autoren  vor  allem  diejenigen 
berflcksichtigty  die  in  der  Schule  gelesen  werden. 

Nene  Jahrbücher  für  das  klassische  Alter- 
tum, Geschichte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik,  XXI  und  XXII,  h 
L  S.  1.  Franz  Studniczka,  Adolf  Fartwängler 
(gestorben  am  11.  Okt.  1907  in  Athen).  Nachruf.  — 
S.  7.  Hans  Lietzmann,  Die  klassische  Philologie 
und  das  Neue  Testament,  Vortrag  auf  der  Baseler 
Philologen  Versammlung  1907:  will  in  grofsen  Zügen 
zeigen,  welche  Hilfsmittel  und  Spezialuntersnchnngen 
alte  ond  neue  philologisch-theologische  Forschung  für 
die  gerade  jetzt  im  Vordergrand  stellenden  neotesta- 
mentlichen  Probleme  geschaffen  hat,  und  Wünsche 
vortragen,  welche  auf  dem  gleichen  Gebiete  der  Arbeit 
der  nächsten  Zakunft  gelten.  So  bespricht  er  die 
neutestament liehe  Textkritik  seit  Beutley  mit  Ein- 
schlufs  der  Scptuagiuta-Kritik,  die  hierher  gehörende 
spracbgescbichtliche,  grammatische  und  lexikogra- 
pbische  Forschang  iukl.  der  Papyri  und  Inschriften, 
endlich  die  kultur-  und  religionsgeschichtliche  Wertung 
der  Dokumente  der  ältesten  Christenheit.  Der  Auf- 
satz schlieCst  mit  dem  Appell  an  die  Gymnasiallehrer: 
Helfen  Sie  uns,  Theologen  heranzuziehen,  vor  deren 
sprachlichen  Leistungen  die  Philologen  Respekt  haben! 
~-  S.  22.  Paul  Perdrizet,  Die  Hauptergebnisse 
der  Ausgrabungen  in  Delphi  (Vortrag  auf  der  Baseler 
Philologen  Versammlung  1907,  deutsch  von  Job. 
llberg):  gibt  eine  Übersicht  über  die  sogenannten 
Kleinfunde,  die  topographischen  Fragen  und  das 
Pausaniasproblem,  die  Geschichte  des  Apollotempels 
a.  a.  m.  —  S.  34.  Ulrich  von  Wilamowitz- 
Moellendorff,  Der  Menander  von  Kairo,  behandelt 
mit  dankenswerter  Ausführlichkeit  die  von  Lefebvre 
gefundenen  nnd  veröffentlichten  neuen  Fragmente.  Er 
gebt  zuerst  auf  die  Handschrift  ein,  bespricht  ihren 
Wert  als  Spracbdokumeot  und  wendet  sich  dann  z« 
den  Komödien  selbst  (Heros,  Perikeiromene,  Saroia, 
Epitrepontes).    Wichtig  sind  neben  den  Beiträge^  ;sar 


Konstituierung  des  Textes  und  zur  Bestimmung  der 
Fragmente  vornehmlich  die  deutschen  Übersetzungs- 
proben. —  S.  63.  Richard  M.  Meyer,  Das 
Gleichnis.—  IL  S.  1.  Friedrich  Aly, -riJlfO/7/2'Ä 
KAI  nPOSn,  ein  Rückblick  auf  die  49.  Versamm- 
lung deutscher  Philologen  und  Schulmänner.  —  S.  9, 
Hermann  Planck,  Die  humanistische  Bildung  der 
Mädchen.  —  S.  20.  Wilhelm  Schwarz,  Gedanken 
nach  Beendigung  des  ersten  westfälischen  Bannerwett- 
kampfes. —  S.  30.  Wilhelm  Krögel,  Ein  Buben- 
romaa:  Besprechung  von  Gottfried  Kämpfer,  ein 
Hermhutischer  Babenroman  von  Herm.  Anders  1906. 

—  S.  36.  Karl  Walter,  Herder  und  Heinze,  aus 
der  Geschichte  des  weimarischen  Gymnasiums. 

Journal  des  savants,  IV. 

S.  169  — 181.  P.  Foucart,  Die  Opferzeugnisso 
aus  der  Ghristenverfolgung  des  Decius.  Abdruck  und 
Erklärung  der  aufgefundenen  Libelli. 

Le  Mus^e  beige.  Onzi^me  ann^e  (1907)  No.  1.  3. 
S.  53.  Henri  Francotte,  Etüde  sur  le  Systeme 
des  impots  dans  les  cit^s  et  les  royaumes  grecs. 
Phoros,  Eisphora,  Syntaxis.  —  S.  173.  Derselbe, 
Le  tribut  des  alli6s  d*Ath^ues.  Premiere  p6riode 
(bis  425/4);  seconde  p6riode. 

Mnemosyne  XXXVI,  2. 

S.  125.  J.  J.  H.,  Plnt.  praec.  reip.  gr.  823  B.  — 
S.  126—178.  J.  Vürtheim,  Italica.  Bemerkungen 
zu  Vergil  und  Ovid:  Messapus,  Metabus,  Camilla, 
Halaesus,  Salii,  Lnperci,  Ludi  Apollinares,  Speculnm 
Diauae,  Dioscnri,  Juturna.  —  S.  179 — 182.  H.  van 
Herwerden,  Zu  Porphyrogeniti  Excerpta  de  sen- 
tentiis.  —  S.  182.  P.  H.  D.,  Zu  Statins  Theb.  XI 
und  XIL  —  S.  183—186.  H.  van  Wageningen, 
Die  Pyxis  Caeliana  (Cicero  p.  Cael.  69):  vielleicht 
ein  Wortwitz,  da  Pyxis  Goeliaca  gemeint  sein  kann 
(Medizin  für  dolor  coeliacus).  —  S.  186.  J.  J.  H., 
Plut.  Stoic.  resp.  1084  E:  aUMg  vtqlvskv  ij  xax' 
dQetijv  xal  to^vv.  —  S,  187—204.  C.  Vollgraff, 
Zu  Thucydides  (ForUetzung  von  XXXIV  S.  429  ff.). 

—  S.  205—210.  P.  H.  Damstö,  Zu  Lygdamus.  ~ 
S.  210.  J.  J.  H.,  Plut.  de  cap.  ex  iuim.  util.  90  F: 
XQtlfidtatp    (für    nQa^^fidttoy)    iy  x^^?*    —    S.  211 

—  215.  C.  Gul.  Vollgraff,  Jiowaog  iv  At/Aya&g 
(Dem.  contra  Neaer.  76,  Thuc.  II,  15).  —  S.  215  f. 
J.  J.  H.,  Zu  Plut.  De  lib.  cduc,  De  Herod.  mal., 
Quom.  quis  suos  in  virtute,  Praec.  reip.  ger.  — 
S.  217—236.  A.  Naber,  Platonica  (Fortsetzung  von 
XXXVI  S.  28  ff.). 

Notizie  degli  Scavi  1907,  10. 

S.  595  —  650.  L.  Lanzi,  Ausführlicher  Bericht 
über  Ausgrabungen  in  der  alten  Nekropole  bei  der 
Acciaieria  zu  Terni,  mit  zahlreichen  Abbildungen.  — 
S.  651-654..  D.  Vaglieri,  Neue  Funde  in  Rom 
und  Umgegend:  n.  a.  zahlreiche  Inschriften.  —  S.  655 f. 
D.  Vaglieri,  Altumsfunde  in  Ostia,  in  der  Nähe  des 
Theaters.  —  S.  656—662.  D.  Vaglieri,  Funde  in 
Civitalavinia.  —  S.  662  f.  R.  Paribeni,  Zwei  lateini- 
sche Inschriften  ans  Sezze. 
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Hitteilungen  des  Vereins  der  Freunde  des 
humanistischen  Gymnasiams.  Heft  5. 
S.  3—39.  Bericht  über  die  zweite  aorserordent- 
liehe  VereinsYersammlung  am  17.  Dezember  1907: 
Frankfurter,  Referat  aber  Ostwalds  Ansicht  vom 
Bildungswert  des  Sprachenunterrichts;  Diskussion.  — 
S.  39  —  42.  Eine  Stimme  aus  Amerika.  Fr.  W.  Kelsey 
(Ann  Arbor,  Michigan)  äufsert  sich  lebhaft  teil- 
nehmend und  zustimmend.  —  S.  42 — 44.  Miscellen. 
—  Beiloge:  E.  Graf  Stürgkh  (Herrenhausmitglied)» 
Rückblick  auf  die  Mittelschulenquete:  einmutige  An- 
erkennung des  unersetzlichen  Wertes  der  humanisti- 
schen Bildung. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  62.  Jahrg. 
Februar — März. 
1.  Abt.  S.  65—84.  G.  Reinhardt,  zur  Lage 
des  Geschichtsunterrichts  auf  der  Oberstufe  des  Gym- 
nasiums, legt  auf  grund  langjähriger  Praxis  dar,  wie 
der  G.  modernen  Ansprüchen  bis  zu  einem  gewissen 
Grade  entgegenkommen  kann,  ohne  dafs  damit  die 
Leistungen  abzunehmen  brauchen.  —  S.  84 — 91. 
A.  Tesch  entwirft  ein  Lebens-  und  Charakterbild  von 
Fr.  L.  Jahn.  —  3.  Abt.  S.  142—153.  Berichte  aus 
der  Allgemeinen,  der  Philologischen  und  der  Archäo- 
logischen Sektion  der  Basler  Versammlung  von  1907: 
G.  Finsler  über  Homer  in  der  Renaissance.  Ed. 
Schwartz  über  das  philologische  Problem  des  vierten 
Evangeliums.  H.  Di  eis  über  das  neue  Corpus  medi- 
corum  aniiquornm.  R.  Reitzenstein  über  Horaz 
und  die  hellenistische  Lyrik.  A.  Körte  über  Eomödien- 
papyri  aus  Ghorän.  H.  Lietzmann  über  die  klassische 
Philologie  und  das  Neue  Testament.  R.  Helbing 
über  die  sprachliche  Erforschung  der  Septuaginta. 
J.  Wackernagel  über  Probleme  der  griechischen 
Syntax.  F.  Bell  über  die  Ergebnisse  der  Erforschung 
der  antiken  Astrologie.  C.  Ritter  über  die  Ideenlehre 
Piatos.  M.  Pohlenz  über  die  erste  Ausgabe  des 
Platonischen  Staates.  —  G.  Karo  über  Mykeniscbes 
aus  Kreta  ^  W.  v.  Bissing  über  die  Beziehungen 
Kretas  zu  Ägypten.  H.  Bulle  über  die  Ausgrabungen 
von  Orchomenos  und  das  Verhältnis  des  griechischen 
Festlandes  zu  Kreta.  H.  Schmidt  über  die  Bedeutung 
des  altägäischen  Kulturkreises  zu  Mittel-  und  Nord- 
europa. H.  Thiersch  zur  Tholos  von  Epidauros. 
W.  VoUgraff  über  die  Ausgrabungen  in  Argos, 
A.  V.  Salis  über  die  in  Milet,  Perdrizet  über  die 
in  Delphi.  Schuchhardt  über  Hof,  Burg  und  Stadt 
bei  Germanen  und  Griechen. 


Rezension« -Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Abbott,  Fr.,  1.  Notes  upon  mss  containing 
Persius  and  Petrus  Diaconus;  2.  The  accent  in  vulgär 
and  formal  Latin:  Rev.  ct\  51  S.  498 f.  Interessant. 
E.  T. 

Aristoteles.  1.  De  anima,  transl.  and  ed.  by 
R.  D.  Hicks;  2.  The  Works  of  A.-Part  L  The 
parva  naturalia,  transl.  by  J.  J.  Beare  and  G.  R.  T. 
Ross;  3.  Dasselbe:  Part  IL  De  lineis  insecabilibus, 
transl.  by  H.H.  Joachim.  4.  Aristotle,  by  Fritz 
Mauthner,  transl.  by  Ch.  D.  Gordon:  Ai/ien.  4200 


S.  506 f.      1.    Ausgezeichnet;    2.    3.    Geschickt  md 
daakenswert;  4.  Ist  nicht  ernst  zu  nehmen.  i 

Briefwechsel  zwischen  August  Böckh  und 
Ludolf  Dissen,    Pindar    und    anderes    betreffend.      , 
Hgb.  von  Max  Hoffmann:   LC.  12  S.  408f.   Man      I 
mufs   diese  Zeugnisse   einer  Mannesfreundscbaft  nur 
lesen,  um  sofort  ihre  Bekenner  ins  Herz  zu  sclilielsei).      ! 

Cicero,  Pro  Milone,  von  H.  NohT.  5.  Auflage:  i 
Rev.  er.  51  S.  498.    Sehr  wertvoll.     E.  T, 

Gleasby,  L.,  The  Medea  of  Seneca:  Hev.cr.bl 
S.  498.     Ergebnisreich.     E.  T. 

Davidis  Prolegomena  et  in  Porphyrii  Isagogeo 
commentarinm  ed.  A.Busse:  G.  ^e/.  ^.  III  S.  209 
-239.  Sehr  sorgßlltige  und  besonnene  Arbeit  K, 
Braechter. 

Dioscuridis  De  Matoria  Medica  libri  qainqne 
ed.  Max  Wellmann.  Vol.  I  (libri  L  II):  BphW.  16 
S.  487-492.  Vorzüglich.  E.  Oder.  —  Dassr.  G. 
gel  A.  III  S,  208 f.    Staunenswert,     ü.  Stadler. 

Heinrich  Drossel,    Fünf   Goldmedaillons   ans 
dem  Funde  bei  Abukir:  R.  d.  iL  gr.  1907  S.  103/4. 
Seymour  de  Rieei  gibt  noch  einige  Zusätze  zu  Dresseis     | 
im  ganzen  akzeptierten  Deduktionen  und  seiner  exquisiten 
Beschreibung.  j 

Fpistulae  privatae  Graecae  quae  in  papyris 
aetatis  Lagidamm  servantur.  Ed.  St.  Witkowski: 
Nord,  tidsekr./.  ß.  XVI  S.  87.  Verdiensüich.  H. 
Raeder» 

Excerpta  historica  vol.  III:  Excerpta  de  insidiis 
ed.   C.  de  Boor:   ÖLbL  3  S.  75.     Der  Herausgeber 
ist  den  bisher  befolgten  kritischen  Grundsätzen  treu    i 
geblieben.    A.  v.  Premeretein. 

V.  Fritze,  H.,  und  H.  Gaebler,  Nomisma:  6\ 
gel  A.  in  S.  181-183.    Wertvoll.     M.  L,  Siraek. 

Gaebler,  H.,  Die  makedonischen  Landesmünzen : 
G,  gel  ^.  III  S.  171-181.  Ein  PrunkstQck  feinster 
und  geduldigster  Gelehrtenarbeit.     JH.  L.  Strack. 

Geffcken,  J.,  Zwei  griechische  Apologeten: 
Nord,  tideskr.  f.  fil  XVI  S.  84.  Behandelt  nicht  nur 
die  beiden  Apologien  des  Aristides  und  Athenagoras, 
sondern  gibt  auch  die  Resultate  umfassender  Studien 
aber  die  Geschichte  der  gesamten  altchristlichen 
Apologetik.     //.  Raeder. 

Gomme,  G.  L.,  Folk-lore  as  an  historical  science: 
Athen.  4200  S.  513f.     Sehr  beachtenswert 

Havers,  Wilh.,  Das  Pronomen  der  Jener-Deiiis 
im  Griechischen:  BLZ.  12  S.  731.  Enthält  nietliodische 
und  sachliche  Fehler,  ist  auch  nicht  bequem  genug 
zum  Gebrauch  eingerichtet.     A.  DUtmar. 

Hei  big,  W.,  Sur  les  attribnts  des  Saliens: 
Bph  W.  16  S.  497-501.  Die  schöne  Studie  verbreitet 
nach  den  verschiedensten  Seiten  hin  Licht  Ober  die 
ältesten  Kulturzustände  Italiens.     W.  Liebenam, 

Hensel,  R.,  Vindiciae  Platonicae:  BpUW.  16 
S.  484-487.  Die  tüchtige  Arbeit  verdient  lebhafte 
Anerkennung.     0.  Immüeh. 

Hope,  E.  W.,  The  language  of  parody.  A  study 
in  the  diction  of  Aristophanes:  Bph  W.  16  S.  481 
-484.  Im  ganzen  hat  der  Verf.  die  Aoswahl  mit 
richtigem  SprachgefOhl  getroffen,  doch  leidet  die 
Arbeit  an  einer  gewissen  Zwiespältigkeit  der  Aufgabe. 
C.  von  Holzinger. 
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Horatias.  Jahresbericht  von  H.  Röhh  Z.  f.  d. 
Gym.  Febr.  März  S.  97-128.     (Forts,  folgt) 

Hosias,  C,  De  imitatione  Romanorum  imprimis 
Lacani:  Rev.  er,  51  S.  498.  Es  hätten  Aactores  and 
i/nitatores  getrennt  werden  können.     E.  7\ 

Kelsey,  W.,  1.  The  title  of  Caesar's  work  on 
tho  gallic  and  civil  wars;  2.  The  caes  of  Caesar: 
i^M.  er.  51  S.  497.     Interessant.     E.  T. 

Kanstle,  E.,  Antipriscilliana:  G.  gel  A.  III 
S.  239-249.     Verdienstlich.     F.  Kaitenbusch. 

Limes,  Der  obergermanisch-rätische,  Uef.  XXIX: 
Rev.  er.  51  S.  499.     Notiert.     R.  C. 

Der  römische  Limes  in  Österreich.  Heft.  VIL 
VIII:   ßphW.  16  8.  508 f.     Sorgftltig.     E.  Antlies. 

LiyiaB.  Jahresbericht  von  H.  J.  Mtlller:  Z.f,  d. 
ffymn.  Febr.  März  S.  75-96. 

Löfstedt,  £.,  Beiträge  zur  Kenntnis  der  späteren 
Latioität:  BphW.  16  S.  492-497.  Bietet  feine  nnd 
ergebnisreiche  Beobachtungen  zar  Geschichte  der 
lateinischen  Partikeln  nnd  zum  Sprachgebrauche  des 
AmmiaDus  Harcellinus  nnd  verschiedener  anderer 
ÄQtoren  J,  H.  Sehmalz. 

Matthias,  Ad.,  Geschichte  des  deutschen  Unter- 
richts: Z.f.  d.  Gymn.  Febr.  März  S.  106.  Ungerecht 
gegen  das  humanistische  Gymnasium  nnd  voll  Über- 
schätzung des  deutschen  Unterrichts.     H.  F.  Müller. 

Monceaux,  P.,  Enquöte  sur  Töpigraphie  Chr^tieone 
d'Afrique  lY.  Martyrs  et  reliques:  BphW.  16 
S.  bOl '  503.  Skizzierung  des  Inhaltes,  von  K.  Regling. 

Kencini,  FL,  L*elegia  di  Catullo  ad  AUio:  Rev. 
fr.  51  S.  497.     Sorgfältig  und  interessant.     E.  T. 

Nicole,  J.,  L'apologie  d' Antiphon:  G.  gel.  A.Ill 
S.  183-187.     Interessant.     M.  Pohlenz. 

The  Tebtunis  Papyri,  Part  II,  by  P.  Grenfell 
and  S.  Hunt:  G.  gel.  A.  III  8.  187-198.  Sehr 
dankenswert.     IV.  Sehubart. 

Griechische  Papyrus  der  Kaiser!.  Univ.-  und 
Landesbibliothek  zu  Strafsburg  i.  E.,  ligb.  und  erläutert 
Ton  Friedrich  Preisigke.  Band  I,  Heft  2:  LC.  12 
S.407f.    Eine  Arbeit  von  hohem  Werte.    W.  Schubart. 

Philippson,  A.,  Das  Mittelmeergebiet.  2.  Aufl.: 
ßphW.  16  S.  504 f.  Freundlich  begrfifst  von  E. 
Gerland. 

Prescott,  W.,  Some  phases  of  the  ralation  of 
thoQght  to  verse  in  Plautus:  Rev.  er.  51  S.  496  f. 
Sorgftltig.     E.  T. 

Quintiliani  inst.  or.  libri  XII  ed.  L.  Rader- 
aacher  I:  Nord,  itdsskr. /.  fil.  XVI  S.  90.  Ein 
unzweifelhafter  Fortschritt  ist  die  Erweiterung  der 
Grandlage  des  Textes.     J.  K.  Larsen, 

Kademann,  Ad.  Vorlagen  zu  lateinischen  Stil- 
öbnngeo  im  Anschlufs  an  Ciceros  Tusculanen,  Buch  I, 
II  nnd  V:  Z. /.  d.  Gymn.  Febr.  März  S.  117. 
Trefflich  geeignet.     M.  Koch. 

Rasi,  P.y  De  codice  quodam  Ticinensi  quo  incerti 
scriptoris  carmen  'De  Pascha'  continetur:  BLZ.  12 
S.  734.     Verdienstlich.     At.  Manitiue. 

Rasi,  P.,  1.  A  propos  du  Corpus  Tibullianum 
par  Cartaolt;  2.  De  positione  debili  apud  Tibullum; 
3.  Ancora  Giovenale  I,  142  sg.;  4.  Noterelle  oraziaue; 
5.  De  triboB  inscriptionibus  Latinis:  Rev.  er.  51 
S.  498.    Notiert.     E.  T. 


Scholia  in  Lucianum  ed.  H.  Rabe:  Nord^ 
Hdsskr.f.fil.  XVI  S.  97.  'Man  weifs  jetzt,  was  in 
den  Lukianscholien  steht  —  und  das  ist  die  Haupt- 
sache'.    A.  B.  Drachmann. 

Studniczka,  Frz.,  Kaiamis.  Ein  Beitrag  zur 
griechischen  Kunstgeschichte:  DLZ.  12  S.  744.  //. 
BuUe  kann  in  der  Hauptsache  dem  gewonnenen 
Ergebnis  nicht  beistimmen. 

Heinrich  Swoboda,  Beiträge  zur  griechischen 
Rechtsgeschichte :  ft.  d.  it.  .^r.  1 907  S.  1 1 3  - 1 1 7.  Die 
grofsen  Eigenschaften  Swobodas,  der  sich  in  diesen 
Aufsätzen  von  seiner  glänzendsten  Seite  zeigt,  veranlassen 
Gtutave  Glotz  zur  eingehendsten  Besprechung,  um 
zu  grofsen  H6merit^s'  (kühnen  Phantasien)  zu  begegnen. 

E.  Szanto,  Ausgewählte  Abhandlungen:  R.  d.  eU 
gr.  1907  S.  117.  Dieses  Denkmal  für  den  frfih- 
verstorbenen  Gelehrten  leistet  dem  Studium  der  Wirt- 
schafts- und  Rechtsgeschichte  Griechenlands  wahrhafte 
Dienste.     A.  J.  R. 

Old  Testament  and  Semitic  Studios:  in 
memory  of  W.  R.  Harper  ed.  by  R.  F.  Harper  and 
G.  F.  Moore:  Athen.  4200  S.  504.  Der  Inhalt  der 
26  Arbeiten  wird  kurz  angegeben. 

Ulrich,  J.,  Proben  der  lateinischen  Novellistik 
des  Mittelalters:  BphW.  16  S.  505.  An  sich  zweck- 
mäfsig,  aber  etwas  eilig  abgefafst.    J.  Ziehen. 

Usener,  H.,  Vorträge  und  Aufsätze:  Nord, 
tidsskr.  f.  fil  XVI  S.  88.  Gewährt  einen  hübschen 
Einblick  in  die  weiten  Gesichtspunkte  Useners.  H. 
Raeder. 

Vahleni,  Job.,  Opuscuhi  Academica.  Pars  prior: 
Z.f.  d.  Gymn.  Febr.  März  S.  113.  Fr.  Härder  hebt 
hervor,  welch'  erstaunlichen  Reichtum  wissenschaftlichen 
Ertrages  diese  Proömien  in  sich  schliefsen. 

Weniger,  Ludwig,  Ratschläge  auf  den  Lebens- 
weg: LC.  12  S.  413.  Diese  25  Schulreden,  gehalten 
bei  der  Entlassungsfeier  der  Abiturienten,  werden 
empfohlen. 


Mitteilungen. 

Preufsisohe  Akademie  der  Wissenschaften. 

19.  März.  Philosophisch-historische  Klasse. 
Herr  von  Wilamowitz-Moellendorff  las  über 
Pindars  siebentes  nemeischcB  Gedicht.  Das  Gedicht, 
wahrscheinlich  485  verfafst,  will  neben  der  Feier  des 
Sieges  den  Dichter  rechtfertigen,  der  mit  seiner  Be- 
handlung des  Neoptolemos  in  einem  delphischen  Päan 
Anstofs  erregt  hatte.  Dieser  Päan  ist  auf  dem  Pa- 
pyrus Oxyrynch.  841  zum  grofsen  Teile  erhalten  und 
bestätigt  die  Erklärung  des  Siegesliedes.  —  Hr.  F. 
W.  K.  Müller  legte  eine  Arbeit  des  Herrn  A.  von 
Le  Goq  aus  Berlin  vor,  betitelt  *Ein  manichäisch- 
uigurisches  Fragment  aus  Idiqut  •  Schahri.  (Ersch, 
später.)  Der  Wert  dieses  Manuskripts  besteht  darin, 
dafs  zum  ersten  Male  ein  manichäisch-religiöses  Text- 
fragment in  uigurischer  Sprache  und  Schrift  vorliegt. 
—  Anhangsweise  ist  eine  Liste  alttürkischer  Wörter 
beigefügt,  deren  Konsonantengerippe  durch  die  mani- 
chäiscbe  Schrift  einwandfrei  überliefert  ist.  Es  wird 
hierdurch  für   künftige  Publikationen   eine  gesicherte 
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Umschreibung  ermöglicht.  —  Hr.  von  Wilamowitz- 
Moellendorff  legte  die  Publikation  des  korrespon- 
dierenden Mitgliedes  Hm.  K ab bad las  in  Athen  vor: 
Die  Ausgrabung  der  Akropolis.  Mit  6.  Kawerau. 
Athen  1907.  {B^Uo»f[xn  %^  iv  U»^va$g  U^aio- 
loy^xfig  ^ETatQsiag,) 

26.  März.  Oesamtsitzung. 
Herr  Zimmer  las  tlber  den  Weinhandel  West- 
galliens  nach  Irland  im  1.— 7.  Jahrhundert  (Erscli. 
später  in  den  Abhandlungen.)  An  Stelle  der  seit  dem 
8./9.  Jahrhundert  gewöhnlichen  Verbindung  Irlands 
mit  West-  und  Mitteleuropa  über  Grofsbritannien  be- 
stand in  älterer  Zeit  eine  direkte  Verbindung  zur  See 
nach  den  westgallischen  Häfen  an  der  Loire-  und 
Garonnemündung,  die  lebhaftem  Handelsverkehr  diente ; 
derselbe  wird  durch  Zeugnisse  für  das  1. — 7.  Jahr- 
hundert n.  Chr.  belegt  und  der  Niederschlag  be- 
sprochen, den  der  gallische  Weiuhandel  in  altirischer 
Sage  und  Sprache  gefunden  bat. 

2.  April.  Philosophisch-historische  Klasse. 
Herr  Drossel  las  über  ägyptische  Funde  alt- 
griechischer Silbermünzen.  Durch  vier  in  den  letzten 
zehn  Jahren  gehobene  MQnzfunde,  die,  wie  alle  frühe- 
reu, auch  ßarren  und  zerstückeltes  Geld  enthalten, 
wird  endgtütig  bestätigt,  dab  hier  keineswegs  Metall* 
Vorräte  von  Goldschmieden  vorliegen^  sondern  Wert- 
objekte, die  zu  Verkehrszwecken  dienten,  d.  h.  Geld- 
schätze aus  der  Zeit,  als  Ägypten  noch  keine  eigenen 
MüDzen  besafs.    Die  neuerdings  ausgesprochene  An- 


sicht, dafs  viele  dieser  ägyptischen  Fundmünzen  Nacb- 
Prägungen  in  Ägypten  angesiedelter  Griecbes  seien, 
ist  entschieden  zurückzuweisen. 


Verzeictiiüs  neuer  Bficker. 

Bonner,  B.  J.,  The  legal  setting  of  Plaio't 
Apology.     Glassical  philology  III,  2  S.  169—177. 

Grützmaeher,  G.,  Der  Sieg  des  Cbrist^ntoms 
über  die  Welt  der  Atäike.  Berlin,  Trowitzsch  &  S. 
44  S.  8.     J(  0,70. 

Mustard,  W.  P.,  VirgiTs  Georgics  and  tlie 
British  poets.  American  Journal  of  Philology  XXiX,  1 
S.  1—32. 

Piatons  Apologie  und  Kriton.  Deutsch  von 
0.  Kieür.  Jena,  £.  Diederichs.  71  S.  8.  Jl^\ 
geb.  Jl  3. 

Richter,  W.,  Kritisch -exegetische  Bemerkungen 
zu  Sophocles  Trachinierinneu.  Schaff  hausen,  G.  Scboch. 
80  S.  8.     JL  1,20. 

Wecklein,  N.,  Ober  die  Methode  der  Textkritik 
und  die  handschriftliche  Überliefciiing  des  Homer. 
München,  G.  Franz.     79  S.  8.    «^1. 

Wolf,  Fr.  A.,  Prolegomena  zu  Homer.  Ins 
Deutsche  übertragen  von  H.  Muehau,  Mit  einem 
Vorwort  Über  die  homerische  Frage  und  die  wisseo- 
schaftlichen  Ergebnisse  der  Ausgrabungen  in  Troja 
und  Leukas-Ithaka.  Leipzig,  Beciam.  262  S.  8. 
Geb.  in  Leinw.  Jl  1. 

Vennftwoi^ehtr  Redakteur :  Prof.  Dr.  H.  Drall  ei  m,  FriadenAV. 
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Rezensionen  und  Anzelgren. 

Glotta.  Zeitschrift  für  griechische  und  lateinische 
Sprache,  herausgegeben  von  Paul  Kretschmer 
and  Franz  Skutsch.  I.  Band,  1.  Heft.  Göttingen 
1907,  Vandenhoeck  <fe  Ruprecht  II,  116  S.  gr.  8^ 
JK  3,60.     Preis  des  Bandes  von  4  Heften  12  Jl. 

Das  Ziel,  das  sich  die  neue  Zeitschrift  gesteckt 
bat,  auf  dem  Gebiete  der  beiden  klassischen 
Sprachen  die  gegenseitige  Durchdringung  von 
Philologie  und  Grammatik  zu  fordern,  einen  Aus- 
gleich philologischer  und  linguistischer  Methode 
sowie  einen  Austausch  der  beiderseitigen  Elrgeb- 
nisse  herbeizuführen,  darf  auf  allgemeinen  Beifall 
rechnen.  Georg  Curtius,  der  nicht  müde  wurde 
anf  die  Zusammengehörigkeit  von  Philologie  und 
Sprach wisaensohaft  hinzuweisen,  der  bereits  als 
Lehrer  am  Vitzthumschen  Gymnasium  in  Dresden 
1845  die  Programmabhandlung  über  *Die  Sprach- 
Tergleichung  in  ihrem  Verhältnis  zur  Philologie* 
schrieb,  seine  Leipziger  Professur  mit  der  Rede 
aber  Philologie  und  Sprachwissenschaft'  antrat 
nnd  während  seiner  ganzen  Lehrtätigkeit  seinen 
Schülern  die  Verbindung  philologischer  und 
tpraebwissenschaftlicher  Studien  empfahl,  würde 
seine  Freude  an  dem  Plan  gehabt  haben.  In 
musterhafter  Weise  zeigt  der  Aufsatz  F.  Bueche- 
lers:  Grammatica  et  epigraphica  (S.  1 — 9),  mit 
dem  die  Zeitschrift  aufs  würdigste  beginnt,  wie 
fruchtbringend  die  Verbindung  beider  Wissen- 
Schäften  werden  kann.     In  zwölf  knapp  gefafsten 


Abschnitten,  die  an  lateinische  Inschriften  an- 
knüpfen, werden  nicht  nur  für  die  philologische 
Erklärung  der  Texte,  sondern  auch  für  die  latei-. 
nische  Grammatik  neue  Resultate  gewonnen,  wie 
z.  B.  für  den  imperativischen  Grebrauch  des  Infini- 
tivs, der  im  Deutschen  und  Griechischen  bekannt 
ist,  mehrere  Beispiele  aus  dem  Lateinischen  nach- 
gewiesen werden.  —  Darauf  folgt  P.  Kretsch- 
mers  Aufsatz:  ^Zur  Geschichte  der  griechischen 
Dialekte*.  1.  lonier  und  Achäer.  2.  Die  Apokope 
in  den  griechischen  Dialekten  (S.  9—59).  'Achäer' 
nennt  Kretschmer  mit  einigen  anderen  Sprach- 
forschern und  Archäologen  die  sonst  'äolisch'  ge- 
nannten Stämme  der  Arkader,  Kyprier,  Thessaler 
und  kleinasiatischen  Äoler.  Er  äufsert  zwar  selbst 
Bedenken  gegen  die  'Zweckmäßigkeit'  dieses  ^mo- 
dernen' Namens,  wendet  ihn  aber  trotzdem  durch- 
weg an,  und  da  die  Gefahr  besteht,  dafs  sich 
durch  solchen  Vorgang  dieser,  wie  ^auch  ich 
glaube,  unzweckmäfsige  und  irreführende  Gebrauch 
immer  weiter  verbreite,  so  will  ich,  was  gegen 
ihn  zu  sagen  ist,  hier  kurz  zusammenfassen. 
Gegen  den  'äolischen'  Namen  für  diese  Gruppe 
von  Stämmen  bat  man  eingewendet,  dafs  es  un- 
logisch sei,  denselben  Namen  für  die  Gesamtheit 
und  für  ein  Glied  derselben  anzuwenden,  und  dafs 
die  Differenzierung  durch  die  Hinzufügung  von 
'kleinasiatisch'  für  den  Gebrauch  unbequem  sei. 
Diese  Schwierigkeit  vermeidet  man,  wenn  man  — 
ebenfalls  in  längst  eingebürgerter  Weise  —  die 
kleinasiatischen    Äoler   nach    ihrem  Stamm-    und 
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Eernland  Lesbier  und  ihren  Dialekt  deu  lesbiscben 
nennt.  Jedenfalls  kommt  mau  mit  der  Zuflacbt 
zu  dem  Achäernamen  aus  dem  Regen  in  die 
Traufe,  indem  man  einen  historischen  Volksnamen 
Ton  ganz  bestimmter  Bedeutung  willkürlich  in 
anderem  Sinn  gebraucht.  Achäer  hiefsen  die  Be- 
wohner der  Landschaften  Achaia  im  Peloponnes 
und  in  Thessalien  und  die  Bewohner  der  achäischen 
Kolonien  in  Unteritalien,  und  diese  historischen 
Achäer  gehören  ihrem  Dialekt  nach  nicht  zu  der 
von  Eretschmer  u.  a.  'achäisch*  genannten  Gruppe, 
und  das  Epos,  auf  das  sich  auch  Eretschmer  be- 
ruft, verleiht  ebensowenig  Berechtigung  dazu  wie 
die  Geschichte.  Mit  Verwunderung  liest  man 
den  Versuch  einer  Begründung  aus  dem  Epos, 
den  Hoffmann  in  seineu  Griechischen  Dialekten 
macht.  Er  sagt  im  1.  Bande  S.  VI:  ^Im  Homer 
ist  ^Axa^i  nichts  weniger  als  ein  Name  für  ^alle* 
Griechen  —  die  ^Axatoi  sind  vielmehr  in  ganz  be- 
stimmter Weise  lokalisiert.  Die  Ilias  kennt  zwei 
grofse  achäische  Wohnstatten,  die  eine  in  Thes- 
salien, die  andere  auf  dem  Peloponnes  in  den 
drei  grofsen  Ebenen  von  Messenien,  Lakonien  und 
Argolis\  Und  im  2.  Bande  S.  3:  *Der  Gesamt- 
name ^Axttwi  iät  im  homerischen  Epos  bereits 
ansschliefslich  an  denjenigen  Teil  des  Volkes  ge- 
bunden, welcher  in  der  Phthiotis  wohnte*.  Es  ist 
aber  doch  im  Gegenteil  nichts  sicherer,  als  dafs 
im  Epos  der  Name  "Axa^oi  nicht  in  einem  so 
oder  so '  beschränkten  Sinne,  sondern  für  alle 
Griechen  verwendet  wird,  für  die  in  Ithaka  und 
Kreta  ebenso  wie  für  die  im  Peloponnes,  in  Mittel- 
griechenland und  in  Thessalien,  und  das  hat  auch 
sonst  niemand  verkannt,  am  wenigsten  die  Grie- 
chen selbst,  vgl.  Thuk.  1,  3,  3,  oder  Strab.  1,  2,  28 
p.  35:  ^Axatovg  xai  ^AQysiovg  ov  navtag  (liv  vvv 
q)afA€V  Tovg  {StqaxBviSavTag  inl  ^iXiov,  'OfAijQog  di 
xalet  ndrzag.  Der  Name  Achäer  ist  aber  für 
diese  Stamme  nicht  nur  willkürlieh  gewählt  und 
zweideutig,  sondern  er  identifiziert  auch  begriff- 
lich Verschiedenes  und  versperrt  den  für  die 
Forschung  offen  zu  haltenden  Weg  zur  Erkenntnis 
der  Achäer  als  eines  von  den  Äolern  verschiede- 
nen, aber  mit  den  Bewohnern  der  historischen 
achäischen  Landschaften  verwandten  Stammes.  — 
In  dem  Artikel  ^lonier  und  Achäer*  sucht  Eretsch- 
mer nachzuweieen,  dafs  die  älteste  griechische 
Bevölkerung  eine  den  loniern  homogene  gewesen 
sei  und  die  von  ihm  so  genannten  ^Achäer'  eine 
zweite  Schicht  darstellten,  die  sich  auf  die  ionische 
lagerte,  wie  später  die  dorische  auf  die  ^achäische'. 
Er  schliefst  das  erstens  aus  den  Einzeltraditionen 
über  die  Herkunft  der  louier  bei  der    ionischen 


Wanderung',  aus  denen  sich  eine  über  dea  ganzen 
Peloponnes  und  Mittelhellas  verteilte  den  loniern 
homogene  Bevölkerung  ergebe,  neben  denen  wir 
uns   Träger   ^achäischen*    Dialekts   kaum  denken 
könnten,    und  zweitens  daraus,    dafs  die  ^Achäer 
ihre  Kolonien    über  die  Yon  den    loniern  bereits 
besetzten    Kykladen    und    karischen  Eastenländer 
hinweg  nach  Eypros  gesendet  hätten.    Ich  halte 
beide    Schlüsse    für    unberechtigt      Warum  soll 
neben  jenen  Stämmen,  von  denen  Teile  nach  lonien 
auswanderten,  nicht  Platz  für  solche  gewesen  sein, 
die  den  loniern  nicht  homogen  waren?    Schon 
die    von    Herodot  1,  146  bei    der   Gründung  der 
Dodekapolis    als    fremde    Elemente   angefahrten 
Minyer,    Eadmeer,    arkadischen  Pelasger  n.  s.  w. 
sind    ein    Beweis    für    die    Existenz    solcher  den 
loniern  nicht  homogenen  Stämme.  Wenn  Eretsch- 
mer (S.  26)  die  ^AqxdÖBg  Ualaayoi  zur  ionischen 
Bevölkerung  rechnet,   so  widerspricht  das  direkt 
der  Darstellung  Herodots.    Arkadien  hat  vielmehr 
—  darüber  bestand  bei  den  Griechen  keine  Mei- 
nungsverschiedenheit —   seine  älteste  griechische 
Bevölkerung  bewahrt,  darum  wurdeu  sie  Autoch- 
thonen  und  Pelasger  genannt  (vgl.  aolser  Herodot 
namentlich  Ephoros  bei  Strab.  5,  2,  4  p.22l)  und 
nannten   sich  selbst  mit  Stolz  Pelasger  (Oljaipia 
nr.  174  Z.  1),  und  diese  l4Qxddsg  UaXaoyoi  waren, 
wie    ihr    Dialekt   zeigt,    ein    äolischer   Stamm. 
Und  dafs  die  äolischen  Auswanderer  in  der  zweiten 
Hälfte  des  2.  Jahrtausends  v.  Chr.  bis  nach  Eypros 
zogen,    beweist  wohl,    dafs  damals  die  Ejkladen 
und  die  karischen  Küstenländer  in  festen  Händen 
waren,  nicht  aber,  dafs  lonier  dort  safsen.    Viel- 
mehr spricht  vieles  dafür,   dafs  die  kleinasiati- 
schen  Völker  damals  noch  die  Eykladen  und  die 
karischen    Küstenländer     besetzt    hielten.      Denn 
vor   dem  Beginn    der   griechischen  Wandernugeu 
nach  Kleinasien  hat  in  derselben  Richtung  eine 
Wanderung    der    kleinasiatischen    Volker    statt- 
gefanden.     Ihnen   nach   drängten   von  Nord  nach 
Süd  die  griechischen  Stämme:  westlicher,  entlang 
des  ^l6viog  xoXnog,  die  ionischen  Stämme  in  Füh- 
lung  mit    den    karischen    Völkern,    ostlicher   die 
äolischen,   die  mit  den  phrygischen  Volkern  nahe 
sich    berührten.     Zeitliche    Priorität    können   wir 
weder   mit  Eretschmer  den    ionischen    noch   mit 
anderen  den  äolischen  Stämmen  zuerkennen;   sie 
bilden  zusammen  die  älteste  griechische  Bevölke^ 
rung,  die  noch  vielfach  mit  den  im  Lande  zurück« 
gebliebenen    und    noch    nicht   unterworfenen   na* 
griechischen  Bewohnern  zu  tun  hat;  die  Bevölkc' 
rung  jener  ältesten  ^pelasgischen*  Zeit,  iu  der  voii 
den  Aolern  und  louiern  die  Kultur  der  ungriechil 
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scheu  Völker  übernommeo   uud  gräzisiert  wnrde, 
jener  Zeit,   in  die  die  Aoföuge  des  Epos  zoröck- 
geheu.      Andere     StÄmme    rückten    nach.      Die 
Achäer  gewannen  über  viele  der  vereinzelten  and 
durch  die  Enltor  erschlafften  äolischen  and  ioni- 
schen   Stamme   die  Herrschaft,    übernahmen    die 
Kultur  der  Unterworfenen  und  dehnten  ihre  po- 
litische   Macht    von    ihren    Hanptsitzen    Mykene, 
Argos  and  Sparta  über  den  gröMen  Teil  des  Pelo- 
poQiies,  ihren  Einfiafs  nnd  ihre  Unternehmungen 
nach  Norden  und  Süden,   Westen  und  Osten  aus, 
bis  sie    selbst    wieder  der  Verweichlichung  ver- 
fallen  der   frischen    Ejaft   des    ihnen    nächstver- 
Mrandten,    aber  von  der  Kultur  noch  unberührten 
Dorervolkes  unterlagen  und  sich  nur  noch  in  ein- 
zelnen Landschaften  ihre  Selbständigkeit,  nirgends 
ihre  alte  politische  Bedeutung  bewahrten.  —  In 
dem   zweiten  Artikel    bebandelt   Eretschmer   die 
verschiedenartigen    mit    dem    Namen    Apokope 
zusammengefaTsten  Verkürzungen  der  Präpositionen 
in  den  griechischen  Dialekten.    Johannes  Schmidt 
hatte  in  seinem  nachgelassenen  Aufsatz  KZ.  38, 1  ff. 
diese  und  andere  Verkürzungen  nach  dem  Prinzip 
der    Pro^Hsis    zu     erklären    unternommen:     der 
Sprechende  sei  über  dicHC  unbetonten  Wörtchen 
vor  dem  Hochtone  rasch  hinweggeeilt  und  habe 
516   zosammeugedrückt   uud   handlicher   gemacht. 
Kretschmer   bekämpft    diese    Ansicht,    indem    er 
einzelne  bestimmte  Lautregeln  nachzuweisen  sucht, 
nach  denen  die  Entstehung  der  kürzeren  Formen 
erfolgt   sei.     Zunächst   bespricht   er  die  Apokope 
in    den     ^westgriechiscfaeu'    Dialekten,     dvd    und 
naQd  seien  in  präpositionalem  Gebrauche  zu  av, 
nof  infolge  eines  Dissimilationsgesetzes  geworden, 
nach  dem  Ton  zwei  gleichen  Vokalen  in  Nachbar- 
sUben  der  eine  unbetonte  in  der  Nähe  von  Liquiden 
uod  Nasalen  unterdrückt  worden  sei;  im  Ionisch- 
Attischen  dagegen  sei  dieser  Dissimilationsvorgang 
wenig  geläufig  gewesen  und  deshalb  dyd  und  nagd 
erhalten    geblieben.    Nach    demselben  Gesetz  sei 
rtt^   zunächst    in   den    'achäischen*  Dialekten  zu 
ni^  geworden,  da  im  Äolisch-Thessalischen  q  die 
Eigenschaft  habe  benachbartes  t  in  e  umzufärben. 
Aber  yon    dieser  zur  Erklärung  von   niq  voraus- 
gesetzten Form  *n€Qi  ist  keine  Spur  zu  entdecken: 
lesbisch  steht  nsgl  neben  nsQ,  und  aus  dem  Ar- 
kadisch-Kjprischen  ist  überhaupt  nur  ne^l,  nicht 
ni^  bekannt.    Aus  noti  und  xatd  sei  durch  sylla- 
bisehe  Diasimilation  vor  Dentalen  no-,  xa^,  z.  B. 
in  rnnov,    xcnay  geworden.     Die  Bezeichnung  mit 
rt,  also    ffOTtöy^   *a%%6v   sei  zurückzuführen  auf 
eine  Art  flrsatzlängung  für  den  dissimilatorischen 
Siibenschwnnd.     Dem   ist  entgegenzuhalten,    dafs 


in  keinem  einzigen  sicheren  Beispiele  des  dissimi- 
latorischen Silbeusch wundes  eine  derartige  'Ersatz- 
längung*  nachgewiesen  werden  kann,  nol  sei  aus 
nozi  vor  Dentalen  nicht  durch  dissimilatorischen 
Silbenschwund,  sondern  durch  dissimilatorischen 
Konsonantenschwund  —  zunächst  in  der  Argolis 
—  entstanden.  Ich  .mufs  gestehen,  dafs  mir  diese 
Regelung,  zufolge  deren  innerhalb  derselben 
Dialektgmppe  aus  notl  top  durch  dissimilatori- 
schen Silbenschwund  ohne  ^Ersatzlängung*  notov^ 
mit  'Ersatzlängung'  not%6v  und  durch  dissimila- 
torischen Konsonantenschwund  noi%6v  geworden 
sein  soll,  vor  der  Schmidtschen  ^Regellosigkeit* 
nicht  viel  vorauszuhaben  scheint.  In  den  ^achä- 
ischen*  Dialekten,  in  denen  sich  %&%  nicht  nur 
vor  Dentalen,  sondern  vor  allen  Konsonanten 
findet,  soll  das  Dissimilationsgesetz,  das  zur  Er- 
klärung der  in  den  'westgriechischen*  Dialekten 
aus  ävd  und  naqd  verkürzten  Formen  ay  und  ndq 
angenommen  worden  war,  nicht  an  die  Nachbar- 
schaft eines  Nasals  oder  einer  Liquida  gebunden 
gewesen  sein,  so  dafs  deshalb  xatd  in  ihnen  wie 
ävd  und  naqd  behandelt  worden  wäre.  Die  in 
den  'achäisohen*  Dialekten  vorkommenden  Assimi- 
lationen des  %  von  xd%  an  folgendes  ^,  Xy  f»,  v,  J=, 
die  %  im  Wortinlaut  nicht  erleidet,  erklärt 
Kretschmer  aus  der  Natur  der  anlautenden  Dura-r 
tivlaute.  Im  ionisch-attischen  Dialekt,  dem 
die  Apokope  im  allgemeinen  fremd  ist,  dürfe  auch 
nqog  nicht  mit  J.  Schmidt  auf  ein  apokopiertes 
proklitisches  "^n^off^  aus  nQoxi  zurückgeführt  wer* 
den.  Es  sei  vielmehr  nqog  von  ngari  und  nög  von 
nott  zu  trennen,  als  zwar  verwandte  aber  nicht 
identische  Bildungen.  —  F.  Sommer  (Zu  den 
homerischen  Aoristformen  ixta,  ovta,  änffiga  nnd 
syfjQa^  S.  60—67),  erklärt  Sxta  und  die  ungehörigen 
Formen  1.  P.  SxzaVj  ix%aik€¥,  3.  P.  Sxtav,  xzd^ 
(Aey(M)  u.  8,  w.  als  Neuerungen  nach  den  altererbten 
Mediopassivformen,  gebildet  nach  dem  Muster  des 
thematischen  starken  Aorists  {iaxeto  :  Saxf  =  Sx-- 
%ä%o  :  X;  X  »  sx%ä)i  ovza  als  Analogiebildung  nach 
ixTa;  dnfjVQa  aus  *dn'^fqa(a)£  als  ganz  regel- 
recht gebildeten  thematischen  Aorist  von  "^Ivers 
*reissen,  raffen',  lat.  verro  'scharren'  u.  s.  w.;  ifi^ 
aus  *iy^Qa-6  als  einen  zu  y^Qd(fx(a  geschaffenen 
theikiatischen  stärken  Aorist:  *da  in  Yfiqiaxfa  das 
^axm  als  Präsenssuffix  empfunden  werden  nluiste, 
das  im  Aorist  wegfiel,  so  konnte  der  Schöpfer  der 
Neubildung  kaum  anders  verfahren,  als  Y%qcL-  zu 
gründe  zu  legen'.  —  0.  Hoff  mann  (Die  Medial- 
endung -cra«  in  der  thematischen  Flexion,  S.  67  f.) 
korrigiert  eine  Stelle  der  ersten  Epidaurischea 
Wundertafel  IG.  IV  951  Z.  44  f.,    indem    er    mit 
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Recht  darauf  hioweist,  dafs  die  bisherige  Ergän- 
zung V7tüddxea[a$]  gegen  das  in  der  Inschrift  be- 
obachtete Prinzip,  die  Zeile  nnr  mit  Toller  Silbe 
za  schliefsen,  verstofst,  und  beseitigt  durch  seine 
Herstellung  des  Infinitivs  inodix€o[i^a$]  jene  in  so 
früher  Zeit  auffallende  Vulgärform.  —  F.  Skutsch 
(Die  Flexion  von  z$g,  S.  69—71)  fuhrt  die  Flexion 
des  alten  t-Stammes  t#^  als  n-Stamm  ebenso  wie 
die  gortynische  Dativform  otifi^  darauf  zurück, 
daTs  sich  das  Paradigma  des  Pronomens  %$gy  t$vog, 
%kv$y  uvm  an  das  Muster  des  bedeutungsähnlichen 
Zahlwortes  ivg  (efg),  hoc,  spi,  iva  angeschlossen 
habe;  'T»/ti#  aber  ist  entstanden,  ehe  in  die  Flexion 
des  Zahlwortes  stq  vom  Maskulinum  ivq  und  vom 
Neutrum  J^v  aus  der  dentale  Nasal  statt  des  labialen 
eingedrungen  war,  mit  anderen  Worten:  als  der 
Dativ  noch  iyki  lautete'.  —  F.  Bechtel  (Beiträge 
zur  griechischen  Wortforschung,  S.  71 — 75)  be- 
trachtet ßlffXr  iu  ^ß^VXQ^^  =  ß^VXR^^  ^^^  Seitenform 
zu  einer  Basis  fi€X6X'i  von  der  er  Ablautformen 
in  [laXdxii  und  f^akdüCfo,  und  in  den  aus  Anti- 
pbanes  und  Epicharm  angeführten  Wortformen 
fioXoxilj  ftoloxcc  nachweist;  erklärt  axvtitnkq  {x  161) 
=  ntvJfijkq  als  eine  ^Reibfläche'  von  xv{Oia;  cQni^^ 
von  igniü  (wie  tqinfi^  von  t^^tto));  xsqnhxiQavvoQ 
als  Bahuvrihikompositum  ^der,  dessen  r^gnog  der 
xeQcn>y6g  bildet*  übereinstimmend  mit  der  alten 
Erklärung  o  teqniiuvoq  xsQccvvotg.  —  F.  Solmsen 
(Eine  griechische  Namensippe,  S.76  — 82)  verbindet 
die  Eigennamen  Koiqofiaxog,  Ko$Qatddag,  Koiqmv 
{Kotqcopldat)  mit  dem  Appeliativum  xoiqavog  ^Heer- 
führer, Herrscher',  das,  selbst  auch  als  Eigenname 
häufig,  von  Osthoff  auf  *xoqjavoq  zurückgeführt 
und  mit  got  harjü  ahd.  heri  ^Heer',  mir.  cuire 
^Schar,  Menge',  gall.  TW-,  Fefru-corii^  lit.  karias 
'Heer'  Plur.  'Krieger',  die  ihrerseits  j^o- Ableitungen 
zu  lit.  kärcM  'Krieg,  Armee*,  apers.  kära  'Volk, 
Leute,  Heer'  sind,  verknüpft  wird.  —  P.  Kretsch- 
mer  (Eine  bootische  Vaseninschrift,  S.  82 — 86) 
behandelt  eine  früher  von  Sittl  publizierte,  aber 
an  einer  Stelle  fehlerhaft  gelesene  Inschrift;  einer 
bootischen  Vase  des  Kunstgeschichtlichen  Museums 
der  Universität  Würzburg;  nach  Mitteilungen  und 
Photographien,  die  ihm  P.  Wolters  zur  Verfügung 
gestellt  hat,  liest  er  die  auf  dem  Deckel  der  Vase 
stehenden  Zeilen:  x^'Q^  *^  zvyei  ydfii,  —  (S  tl 
Xiy^l  und  die  auf  dem  Bauch  des  Gefäfses  stehende 
als  Dedikation:  ""E/nxdqot,  und  stellt  den  Sach- 
verhalt so  dar,  dafs  des  Epicharos  Freund  kürz- 
lich geheiratet  habe  und  seinen  noch  unvermählten 
Freund  durch  Schenkung  der  Vase  mit  dem  scherz- 
haften Zwiegespräch  anregen  wollte,  seinem  Bei- 
spiel zu  folgen.  —  S.  Kugeas  (Herkunft  und  Be- 


deutung von  neugr.  Nhxhdvot  und  0afUYUH,  S.86 
— 104)  weist  nach,  dafs  die  Endung  -tävo^  Inder 
Mani    die  Summe    der    Individuen    der  einzelnen 
Familie  oder  die  Summe  der  Familien  eines  Ge- 
schlechts bezeichnet   und  dafs  der  erste  ysvaqxfi; 
des  maniatischen  Geschlechts  der  Nixl^vot  Nixlo; 
hiefs;    diesen  JNlxlog  identifiziert  er  mit  Nicolans 
de  St.  Omer,  der  im  13.  Jahrh.  nocüzactccTtaq  von 
Morea  war;    gegenüber  den  vornehmen  Nixhäm 
bezeichnet  in  der  Mani  der  Name  Oa/ifyKn,  der 
aus  dem  italienischen  famiglia  gräzisiert  ist,  die 
niederen  Klassen  der  Bevölkerung.  —  F.  Skntsch 
(Vom  pompejanischen  Strafsenleben,  S.  104--113J 
deutet  die  oskischen  «/i^un^-Inschriften  in  Pompeji, 
die    alle    mit   der  Formel    eksvk   amvianud  (oder 
amviatinud)  eüuna   beginnen   und    mit   puf  faamal. 
und  folgendem  Eigennamen  schliefsen,  als  Geschäfla- 
anzeigen  von  Wechslern,  indem  er  Htuns  mit  ban- 
tin.  eitvä  =  pompej.  eiiiuvä  -  'Geld*  vergleicht  nnd 
faamai  als  Denominativ   von  lat.  fäma  im  Sinne 
der  Tätigkeit  des  vom  argentarius  in  seiner  Eigen- 
schaft als  Auktionator  untrennbaren  praeco  fafst;  er 
übersetzt  die  Inschriften  so:  hac  via  (mensae)  ar- 
gen tariae  (oder  auch  argentarii)  inter  turrim  XU 
et   portam   Sarinam    (und  dergl.),    ubi   praedicat 
praeco  NN.   —   Fr.  Vollmer   (Zur    lateinischen  j 
Konjugation,  S.  11 3-- 116)  zeigt,  dafs  die  auf  an- 
tiker   Theorie    beruhende    und    sowohl    von   der 
Schulgrammatik   wie  von  der  Wissenschaft  heute 
noch   festgehaltene   Lehre   von   der  Länge  des  e 
in  den  Formen  est    *er  ifst'   und    esse    ^essen'  im 
Unterschied  von  est  'er  isV  und  esse  ^sein'  durch 
das  sprachliche  Material  nicht  zu  rechtfertigen  ist; 
'die  Formen  von  es-  und  ed-  sind  in  es(s)^  tsi^  f^, 
este,  estOy  estote,  essem^  esse  vollständig,  auch  in  derj 
Vokalqnantität,  zusammengefallen,  und  daher  er- 
klärt sich  um  so  leichter  die  sehr  auffallige  2.  Pers. 
Imperat.  es  4fs*  statt  '^ed  durch  die  Analogie  des 
Imperativs  es  'sei';    an    zweiter   Stelle    macht  er 
darauf  aufmerksam,  dafs  bereits  Quintilian  Inst  1« 
5,66  in  dem  von  Cicero  (Orator  §  154:    tarn  ii 
uno  ^capsis*  tria  verba  sunt)  zitierten  capsis  («=  cafM 
si  vis)  den  Imperativ  cap  erkannt  hat,    und  daß 
in  unseren  wissenschaftlichen  Grammatiken  diesd 
Zeugnis   bei  den    zuerst  vor  Konsonanten   synkoi 
pierten  Imperativen  die,  duc,  fac  u.  a.   mit  anznj 
fuhren  ist. 

Einen  guten'  Anfang  hat  die  neae  Zeit^chril 
mit  diesem  ersten  Heft  gemacht;  möge  sie  nament 
lieh  auch  unter  den  Gymnasiallehrern  die  ihr  gä 
bührende  Beachtung  und  Teilnahme  finden. 

Leipzig.  Bichard  Meiater. 
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Stromata  in  honorem  Oarimiri  Morawski.  Krakaa 
1908,  UniTersilätsdrackerei.  3  BL,  234  S.  8^  mit 
Porträt  und  13  Tafeln. 

Seit  nunmehr  30  Jahren  entfaltet  Professor 
Casimir  von  Morawski,  der  feine  Latinist  und 
bervorrageude  Kenner  der  romischen  (insbesondere 
der  kaiserlichen)  Literatur,  an  der  Jagellonischen 
Hochschule»  deren  Geschichte  er  geschrieben  hat, 
eine  erfolgreiche  Lehrtätigkeit.  Weder  ^-aner* 
noch  ^-ist*,  allem  Cliquenwesen  und  aller  Reklame 
abhold,  bescheiden  bis  zur  äufseren  Verleugnung 
seines  Geburtsadels  und —  ein  bekenntnistreuer 
Katholik,  hat  er  sich  die  Sympathien  seiner  Schüler 
Düd  Kollegen  in  so  hohem  Grade  erworben,  da(s 
diese  seine  akademischen  'tricennalia*  nicht  vor- 
übergehen lassen  wollten,  ohne  ihren  Gefühlen 
Dach  Gelehrtenart  Ausdruck  zu  geben.  So  sind 
die  Stromata  in  honorem  Casimiri  Morawski  ent- 
standen, ein  prächtig  gedruckter,  mit  einem  Por- 
trat des  Gefeierten  und  reichem  Tafelschmucke 
aasgestatteter  Band,  über  dessen  gediegenen  und 
»  wie  schon  der  Titel  andeutet  —  mannigfaltigen 
Inhalt  wir  den  Lesern  der  Wochenschrift  in  Kürze 
berichten  wollen.  Es  wird  sich  empfehlen,  die 
}ß  Beiträge  sachlich  zusammenzuordnen. 

L  Griechische  Literatur.  Wincenty 
Ogrodzifiski,  Homera  Iliady  Pieöni  II  ww.  1  — 
483  überträgt  B  1—483  in  gereimte  polnische 
Verse  (S.  155—170).  Leo  Stern bach,  De  Gre- 
gorio  Nazianzeno  Homeri  interprete  zeigt,  dafs 
Gregor  (der  vielleicht  eine  kommentierte  Homer- 
aasgabe benützte?)  xQoaiyeiv  nodag  im  Sinne  von 
terram  pedibus  pnlsare'  anwendet,  dafs  er  in  dem 
homeiischen  ^^hf  ntdtoio  xfoalvcop'  nsdloio  irrig 
k  za  nqoalvwv  zieht  und  dafs  er  f^qa  in  der  home- 
rischen Wendung  ^a  (pigetp  als  Accusativns  sing, 
fem.  fafst.  Zu  zwei  Stellen  der  Gedichte  Gregors 
bringt  St.,  ein  Hauptkenner  der  spätgriechischen 
Poesie,  sichere  Emendationen,  zuMigue  yoI.  XXXVII 
col.  1314  ▼.  106  'f^itiacr*'  für  'oXiMxtsi,'  und  zu  col. 
603  V.  317  'Xq^iStoto  iiayaxUoq'  für  'X.  i^iya  xHog' 
(S.  171  -  178).  Es  mag  bei  dieser  Gelegenheit 
darauf  hinge  wiesen  werden,  dafs  die  Krakauer 
Akademie  eine  kritische  Bearbeitung  der  griechi- 
schen Vater  des  vierten  Jahrhunderts  in  Angriff 
genommen  hat  (also  eine  Fortsetzung  der  von  der 
Berliner  Akademie  herausgegebenen  griechischen 
christlichen  Schriftsteller  der  ersten  drei  Jahr- 
hunderte) und  dafs  aus  den  Vorarbeiten  für  eine 
oene  Ansgabe  der  Werke  Gregors  von  Nazianz 
eine  Reihe  trefflicher  Abhandlungen  von  Moraws- 
iös  Schüler  Thaddäus  Sinko,  jetzt  Professor  an 
der  Dnirersität  Lemberg,  erwachsen  ist  (Eos  Bd. 


XII  und  XIII;  Abhandl.  der  Krakauer  Akademie 
philol.  Kl.  Bd.  XLI)..  M.  Parnes,  Ajschylos  w 
dwietle  krytyki  Arystpfanesa  handelt  über  Aeschy- 
Ins  im  Lichte  der  Kritik  des  Aristophanes  (S.  115 
-133). 

II.  Komische  Literatur:  Gnstavus  Przy- 
chocki,  Observationes  0?idianae  geht  auf  die 
Beziehungen  Ovids  zur  neuereu  Komödie  ein  und 
zeigt  die  nahen,  auf  die  via  als  gemeinsame  Quelle 
hinweisenden  Berührungen  zwischen  am.  I  8  nnd 
Plautus  Most.  I  3,  am.  III  11  und  Terenz  Eun.  I  1 
(der  berühmten  auch  von  Horaz  und  Persius  ver- 
werteten Szene),  am.  III 8  nnd  Lukian  dial. 
meretr.  13  auf  (S.  13—23).  Adam  Miodoäski, 
Ad  Flori  epitomam  kehrt  zu  einer  alten  Liebe 
zurück.  Er  bezieht  in  der  praef.  der  Epitome  §  8 
die  Worte  *et  praeter  spem  omnium  senectus  im- 
perii  quasi  reddita  iuventate*)  revirescit*  gleich  den 
unmittelbar  vorhergehenden  auf  die  Zeit  des  Traian, 
nicht  des  Hadrian,  unter  dem  aber  nach  seiner 
Ansicht  die  beiden  Bücher  verfafst  wurden,  und 
interpretiert  die  Worte  I  5,  8  4dem  tunc  Faesulae, 
qnod  Carrhae  nuper*  folgendermaisen:  'expugnatae 
Faesulae  tanti  tunc  fnerant  momenti  tantique  causa 
gaudii,  quanti  Carrhae  nuper  a  Traiano  captae' 
(S.  179 — 183).  Joannes  Sajdak,  Apparatus 
Pseudocyprianei  supplementnm  teilt  eine  Kollation 
des  cod.  1196  s.  XIV  der  Krakauer  Universitäts- 
bibliothek zur  Schrift  de  duodecim  abusivis  saeculi 
mit,  indem  er  zuerst  die  von  Harteis  Text  ab- 
weichenden, aber  mit  einer  der  von  ihm  benützten 
Hss  übereinstimmenden,  dann  die  Sonderlesarten 
des  (geringwertigen)  Cracoviensis  notiert  (S.  1—11). 
Eine  nähere  Untersuchung  der  seltsamen  Schrift, 
deren  älteste  Bezeugung  jetzt  in  einem  Briefe 
Gathvulfs  an  Karl  den  Grofsen  (Monum..  Germ. 
Epist.  IV  p.  503)  nachgewiesen  ist  (von  J.  B.  Bnry, 
The  Life  of  St.  Patrick,  London  1905  p.  245)  steht 
bekanntlich  noch  aus.  Sprachlich  bemerkenswert 
ist  m.  E.  der  zweimalige  Gebrauch  von  ^parvi- 
pendere*  (für  den  Verfasser  vollständig  ein  Wort 
wie  z.  B.  für  Gregor  von  Tours;  vgl.  M.  Bonnet, 
Le  Latin  de  Gr^goire  p.  481)  mit  dem  Infinitiv 
im  Sinne  von  ^dedignari*  (p.  152,  18  und  153,  24) 
nnd  der  Gebrauch  von  ^suffragium*  in  dem  Satze 
der  praefatio  ^per  quae  (abusiva)  saeculi  rota .... 
ad  tartari  tenebras  nuUo  impediente  iustitiae  snf- 
fragio  per  iustnm  Dei  iudicium  rotatur  (p.  152,  8  ff.)» 


*)  M.  folgt  der  Konjektur  von  Sauppe  (luventute* 
die  Hss.);  vgl.  F.  Schraidinger,  Untersuch,  über  Florus, 
Leipzig  1894  (XX.  Supplementbd.  d.  Jabrbb.  f.  Philol.), 
S.  790f. 
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wo  das  Wort  nioht  =3  anxilinm,  wie  sonst  so 
faäafig  im  Spätlatein  (vgl.  z.  B.  A.  Sonter,  A  Study 
of  Ambrosiaster,  Cambridge  1905  [Texts  and 
Stüdies  YII  4]  p.  141)«  sondern  »  snfflamen  za 
fassen  ist.  In  einer  neuen  Ausgabe,  wie  sie  m.  W. 
in  Vorbereitung  ist,  müssen  u.  a.  zahlreiche  von 
Hartel  nicht  beachtete  Bibelzitate  identifiziert 
werden.  Joseph  Ziemski,  De  Romae  epithetis 
quaestinncola  gibt  eine  reiche  Sammlnng  von 
lobenden  Epitheta  Roms,  hauptsächlich  aus  der 
augusteischen  Poesie  (S.  37 — 41).  Aus  den  christ- 
lich-lateinischen Dichtem  wäre  noch  manche  Er- 
gänzung zu  gewinnen.  Die  ^aurea  Roma*  (S.  38) 
kehrt  bei  Juvencus  praef.  2  wieder,  Ovids  ^Romulea 
urbs'  (S.  39)  wird  bei  Prudentius  Peristeph.  II  310 
unter  dem  Zwange  des  Metrums  zur  ^urbs  Ro- 
mula*  u.  s.  w. 

III.  Römische  Epigraphik:  Stanislaus 
Skimina,  Quaenam  virtutes  mulieribus  in  carmi- 
nibus  latinis  epigraphicis  tribuantur?  hat  haupt- 
sächlich die  metrischen  Inschriften  der  Eaiserzeit 
untersucht  und  ist  zu  dem  Resultat  gelangt,  dafs 
sowohl  auf  heidnischen  als  auf  christlichen  tituli 
Maudantur  mortuae,  quae  fidem  erga  maritum 
praestiterunt  nee  non  quae  castitatem  snam  serva- 
verunt,  aliae  celebrantur  propter  pietatem  in  pa- 
rentes,  liberos,  aliae  praedicantur  propter  humani- 
tatem  aut  multis  admirationem  eruditionis  suae 
iniciunt*  (S.  25 — 36;  die  ausgehobene  Stelle  S.  35). 
Die  Inschrift  221,  2  B.  ^pulchra  forma  tota,  pul- 
chrror  moribus*  (S.  29)  hätte,  die  Richtigkeit  ihrer 
Ergänzung  vorausgesetzt,  eine  Bemerkung  über 
ihre  sprachliche  Form  verdient;  vgl.  Miszellanea  zu 
lat.  Dicht.  8.  14  ff.  Jahresber.  über  die  Fortschr. 
der  klass.  Alter  tu  mswissensch.  CV  (1900  II)  S.  80. 
Zu  640,  2  ^dara  genus  et  pulcra  gena*)  sed  plena 
pudoris*  und  1044  A  2  ^moribus  et  forma  pariter 
laodabilis  (S.  30)  vgl.  Blätter  för  das  (bayerische) 
Gjmnasialschulw.  XXXIII  (1897)  S.  276  (zu  Juvenal 
X  297  f.  ed.  Friedländer),  wo  noch  auf  die  Worte 
der  Phorkyas  in  Goethes  zweitem  Faust  hätte 
hingewiesen  werden  können:  'Alt  ist  das  Wort, 
doch  bleibet  hoch  und  wahr  der  Sinn,  dafs  Scham 
und  Schönheit  nie  zusammen  Hand  in  Hand  den 
Weg  verfolgen  über  der  Erde  grünen  Pfad'  (dazu 
E.  Szanto,  Zeitschr.  für  Österreich.  Gjmn.  XLVIII 
[1897]  S.  291  f.  =  Ausgewählte  Abhandl.,  Tübin- 
gen 1906  S.  364)  und  XXXVIII  (1902)  S.  342.  Zu 
52,  7  4ncessu  commodo'  (S.  34)  vgl.  Ovid  ars  am. 
III  299  ^est   et   in    incessu   pars    non    contempta 


♦)  'genas'  Meyer;  vgl.  Stat.  Theb.  XII  6^4  'Hippo- 
lyte  iam  blanda  genas\ 


decoris*  (wo  Brandt  unsere  Inschrift  anfahrt); 
Venant  Fort.  carm.  VII  6,  15  *gratior  incentf 
(Petrus  Ghrysol.  sermo  115  [Migne  LH  516  A] 
Gegensatz  von  Hncessu  gravis*  und  Mnta 
gressibus'). 

IV.  Sprachwissenschaft:  Joannes  Roz- 
wadowski,  Thracograeca.  De  nominnm  Haemi 
Scardiqne  montium  et  fluminum  Ia(n)tri  atqoe 
Hebri  originatione  qnaestiones  führt  Haemns  auf 
indogerm.  *saimo  =Seil,  Grenze  (nicht  Gurt«l, 
wie  Tomasohek  meinte),  Scardns  (heute  §ar)  aaf 
indogerm.  *sqordho-  (spalten,  zerschneiden),  lantrns 
(heute  Jantra  in  Bulgarien,  "A&qvg  bei  Herodot) 
auf  indogerm.  *jn-thr-,  dessen  erster  Teil  zum 
Stamm  *jan  s  vehementer  tendere  gehört,  Bebras 
(heute  Märica,  aber  einer  der  drei  ihn  bildenden 
Bäche  noch  Ibar)  auf  thrakisch  *Jebros  zarück 
(S.  195—215). 

V.  Archaeologie:  Prof.  Peter  Bienkowski 
und  einige  Mitglieder  seines  archäologischen  Semi- 
nars   haben    eine  Beihe  von  Abhandlungen  über 
Antiken  des  Fürstlich  Ozartoryskischen  Moseams 
in  Krakan  beigesteuert,  Vorläufer  einer  von  ihneo 
geplanten  Beschreibung  des  gesamten  Denkmäler- 
bestandes dieses  Instituts  (S.  49  —  105;  da£a  Tafel 
I — XI).     Sieükowski    selbst    handelt    über    eine 
Marmorstatue    der    ^züchtigen*    d.  h.    Schofs  and 
Brust  mit  den  Händen  deckenden  Aphrodite,  zwei 
griechische  Spiegel  und  einen  attischen  Frauen- 
kopf, Edmund  Bulanda  über  drei  Erzstataetten 
(einen   Krieger,    Athene    und  Apollo    darstellend) 
und  eine  römische  Graburne,    Ludwig  Piotro- 
wicz  über  eine  Darstellung  des  rasenden  Lykurgos 
auf   einer  Hydria,    Ladislaus  Chodaczek  über 
einen    etruskischen    Spiegel,    Johannes   Sajdak  ( 
über   eine   Erzstatuette   der  Aphrodite    (mit  der 
Sandale    in    der    rechten    Hand).      Daran    reiht 
sich  noch  eine  Studie  von  Gustav  Przychocki 
über    eine    fragmentarische    Marmorstatnette   der 
Pallas  Athene  (früher  in  Krakau,  jetzt  yerschoUen), 
die  deswegen   von  Wichtigkeit  ist,    weil  sie  uns, 
obgleich   nach  der  Lemnischen  Pallas  entstanden, 
die    ^vorlemnische*    Aegisform    vor    Augen    fuhrt 
(S.  107—114;  dazu  Tafel  XU  und  XIH). 

VI.  Neulateinische  Dichtung:  Ludwig 
Piotrowicz,  Philippi  CalUmachi  carmiuum  in- 
editorum  particula  (S.  43-47)  und  Adam  Mio- 
donski, Inedita  cura  Philippi  Gallimachi  (S.  I85| 
-—193)  veröffentlichen  neue  Dichtungen  des  form-j 
gewandten  Italieners  Philippus  Buonaccorsi  Calli*' 
machus,  der  Anfangs  1472  nach  Erakati  kam,  um 
die  Söhne  des  Königs  Kasimir  im  Lateinischen  zq 
unterrichten,  P.  drei  Gedichte  in  Hendekasyllaben 
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(Ad  sodalea ;  de  passere  Fanniae,  seiner  Geliebten, 
Dach  Catall  2  uod  3;  ad  Fanuiam  Saentocbam, 
nach  Catnll  5  und  dem  Anonymus  bei  Gellins 
XIX  11,  3),  M.  zwei  Elegien  (De  Corona  tradita 
per  Fanniam  Snentocham;  ad  Somnnm).  Miodons- 
kis Änmerknngen  stellen  des  Dichters  Belesenheit 
in  der  antik  -  romischen  Poesie  ins  Licht;  vgl. 
noch  za  De  coroua  9  ^paciferae — ramns  olivae* 
Verg.  Aen.  VIII  116;  zu  19  'Naiadum  pulcherrima' 
Terg.  eclog.  VI  21.  Guilelmus  Creizenach,  De 
Abrahami  Frausi  comoedia  zeigt,  dafs  Abraham 
Frannce,  Eomodiendichter  des  Elisabethanischen 
Zeitalters,  in  seiner  Komödie  Victoria  (ed.  G.  C. 
Moore  Smith  in  Baogs  Materialien  zur  Kunde  des 
älteren  englischen  Dramas  Bd.  XIV)  aufser  anderen 
Vorbildern  auch  das  Venedig  1576  erschienene 
Stack  des  Italieners  Lnigi  Pasqualigo  ^11  Fedele' 
benStzt  bezw.  zum  Teil  ins  Lateinische  übersetzt 
hat  (S.  217-221). 

VII.  Fortleben  der  klassischen  Literatur 
in  der  polnischen:  Wincentj  Ogrodziüski, 
Przyczynki  do  znajomoSci  autoröw  klasycznych  w 
Polse  XVI  i  XVII  w.  liefert  Beitrage  zur  Kenntnis 
der  klassischen  Autoren  in  Polen  im  16.  und  17. 
Jahrhundert,  indem  er  die  Benutzung  antiker 
Vorbilder  1.  in  J.  Koohanowskis  Zurücksendung 
der  griechischen  Gesandten,  dem  ersten  polnischen 
Drama,  2.  in  W.  von  Potockis  Dichtung  'Siloret' 
(hier  wird  u.  a.  die  Giftmordgeschichte  bei  Apu- 
leius  met.  X  2  ff.  verwertet;  vgl.  Rohde,  Der  griech. 
Roman  S.  299  Anm.  1  =  S.  322  2)  nachweist  (S.  135 
—147).  Stanislaw  Skimina,  Echa  klasyczne  w 
*Panu  Tadeuszu*  stellt  eine  Reihe  von  Anklängen 
ond  Reminiscenzen  an  Ovids  Metamorphosen  im 
|>obi8chen  Nationalepos  fest  (S.  149 — 154).  Jözef 
K allen bach,  Filologia  Adama  Mickiewicza  wur- 
«ligt  den  Dichter  dieses  Epos,  Adam  Mickiewicz, 
als  PhUologen  (S.  223-231).*) 

Indem  ich  mich  den  Wünschen  der  Verfasser, 
die  ihrem  Lehrer  bezw.  Kollegen  'optima  fnturorum 
iannorum)  precantnr  auspicia',  von  ganzem  Herzen 
anschliefae,  gebe  ich  der  Hoffnung  Ausdruck,  dafs 
sich  Professor  von  Morawski  einmal  bei  den  Spen- 
dern der  Stromata  durch  eine  Sammlung  seiner 
zerstreuten  und  zum  Teil  ziemlich  schwer  zugäng- 
lichen Arbeiten  über  den  Einflufs  der  Rhetoren- 
schule  auf  die  romische  Literatur  der  Kaiserzeit 
'revanchieren*  werde.    Sie  würde  von  allen  Seiten 


*)  Dafs  ich  über  die  polnisch  geschriebenen  Bei- 
trage wenigstens  das  Notwendigste  mitteilen  kann, 
verilanke  ich  der  Liebenswürdigkeit  des  z.  Z.  hier  wei- 
lenden Herrn  P.  Karl  Ranoschek  S.J. 


dankbar  begrüfst  werden  und  der  Schreiber  dieser 
Zeilen  würde  sich  aufrichtig  freuen,  wenn  er  wie 
heute  die  doci^,  so  in  nicht  zu  ferner  Zeit  die 
dytido(fig  zur  Anzeige  briDgeo  dürfte! 

München.  Carl  Weyman. 

Gilbert  Murray,  The  Rise  of  the  Greek  Epic. 
Oxford,  Clarendon  Press,  1907.    XI,  283  S.    6  s. 

Das  Buch  ist  erwachsen  aus  Vorlesungen,  die 
M.  im  Jahre  1907  an  der  Harvard  -  Universität 
hielt;  es  zerfallt  in  10  gröfsere  Abschnitte. 

Die  griechische  Dichtung  verkörpert  die  geistige 
Macht,  die  der  Menschheit  zum  inneren  Fortschritt 
verhilft.  Von  diesem  Grundsatze  aus  ergibt  sich 
die  rechte  Auffassung  des  Begriffes  ^klassisch*  und 
die  Abweisung  der  Bezeichnung  ^heidnisch*  (pagan) 
für  das  Griechentum  (nachgewiesen  am  Menschen- 
opfer, an  der  Sklaverei,  der  Stellung  der  Frau, 
den  sittlichen  Grundanschauungen).  In  der  grie- 
chischen Poesie,  wie  jeder  andern,  die  das  mensch- 
liche Leben  fördert,  sind  Lebensfreude  (appreciation 
of  life)  und  Lebensstrenge  (ascetism)  vereint  zu 
einer  veredelnden  Macht  durch  die  tmq^qwfvvn. 
Der  griechische  Dichter  empfindet  das  Wertvolle 
und  das  Wunderbare  des  Lebens  und  zugleich  das 
Bestreben,  dieses  Leben  zu  bereichern  und  zu  er- 
höheu  (I).  Ein  ^dunkles  Zeitalter'  trennt  die  prä- 
historische (ägäische)  Zivilisation  (in  Kreta,  Troja, 
Mykenä)  von  der  uns  als  griechisch  bekannten. 
Langsam,  nach  heftigem  Widerstände  erfolgte  die 
ZerstöruDg  der  nichtgriechischen  Handelsstädte. 
Den  ägäischen  Völkern  (zu  ihnen  gehörten  die 
Pelasger)  wurde  die  Völkerwanderung  verhängnis- 
voll. Griechische  Stämme  (unter  ihnen  ragten  die 
Achäer  hervor)  drangen  um  das  13.  Jahrhundert 
nach  Süden,  teilweise,  von  andern  gedrängt,  über 
die  See  nach  Osten.  Eine  wilde  Zeit  des  Kämpfens 
und  Wanderns  begann,  ein  Chaos,  ohne  die  alten 
Verbände  der  Familie,  des  Stammes,  der  Gesetze 
und  der  Religion.  Die  Gründung  der  n6Xig  dient, 
anstatt  der  zerschlagenen  Welt  eine  neue  aufzu- 
bauen. Damit  beginnt  das  historische  Griechen- 
land: Der  einzelne  lernt  in  dem  entstehenden 
Gemeinwesen  der  Gesamtheit  sich  unterordnen, 
den  Eigenwillen  dem  Wohl  des  Ganzen  opfern 
{aqBzii.  II).  Die  Vermischungen  der  Stämme  anf 
diesen  Wanderungen  beeinflussen  die  Kultnshand- 
Inngen,  die  Gottesideen,  die  Verehrung  und  Be- 
stattung der  Toten,  die  Familie.  Die  aiSdg  (die 
Empfindung  über  die  eigene  Handlung)  und  die 
viikBC^q  (die  Rücksicht  auf  die  Auffassung  anderer) 
sind  die  leitenden  Kräfte  (HI).  Die  Überlieferung 
der  Sage  (the  ancient  traditional  book)    hat  eine 
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lange  Entwicklung.  Der  Verf.  des  ^Bnchefi'  blieb 
auch  sein  Besitzer.  Nur  er  yermochte  es  zu  lesen 
und  seinem  Schüler  zu  überliefern.  Er  findet 
Gelegenheit,  sein  Werk  aus  der  sonstigen  Tradition 
zu  bereichern,  und  so  taten  auch  die,  denen  er 
die  Benutzung  seines  Buches  gestattete.  Beispiele 
bieten  die  arabischen  Chroniken,  das  Leben 
Alexanders  von  Pseudo-Kallisthenes,  das  Rolands* 
lied,  der  Pentateuch.  Dies  Buch  ist  von  beson- 
derer Bedeutung  wegen  der  vielfachen  Umgestal- 
tungen, namentlich  Auslassungen  und  Änderungen, 
die  von  späteren  Geschlechtern  aus  religiösen 
Gründen  vorgenommen  wurden  (IV).  Das  Epos 
hat  im  Laufe  seiner  Entwicklung  sich  bemüht, 
Anstöfsiges  zu  beseitigen  (Menschenopfer,  Grau- 
samkeit gegen  die  Feinde),  Unklares  (Vorstellungen 
von  den  göttlichen  Wesen)  zu  verdeutlichen  (V). 
Dafs  die  Dichtungen  überarbeitet  wurden,  be- 
weisen unter  anderm  die  Nachrichten  von  der 
mykenäischen  und  der  ionischen  Bewaffnung.  M. 
unterscheidet  the  heart  of  the  poem  (mykenäisch) 
und  the  surface  (ionisch).  Im  Laufe  der  Zeit 
drängte  sich,  da  die  Zuhörer  andere  Handlungs- 
weise zu  sehen  gewohnt  waren,  die  Schilderung 
ionischer  Kulturzustande  ein;  oft  verwirren  sich 
die  verschiedenen  Einzelheiten  der  beiden  Dar- 
stellungen (VI).  Die  Ilias  beruht  auf  Überliefe- 
rung, nicht  auf  Erdichtung  (Vergleich  mit  dem 
Richterbuche)  und  ist  ein  traditionelles  Buch,  ab- 
hängig von  lebendiger  Sage;  eines  von  den  vielen 
Büchern,  die  jedes  in  seiner  Art  sich  bildeten,  in 
wechselseitiger  Beeinflussung.  Der  Dichter  der 
Ilias  begann  seinen  Sang  mit  der  f*^$g  im  10. 
Jahre  des  Krieges,  die  er  for  its  fictional  conve- 
nience  (S.  169)  wählte;  sie  gestattete  mehr  als 
andere  Stoffe,  zahlreiche  Dichtungen  einzulegen. 
Über  die  natürlichen  Grenzen  hinauswachsend, 
wurde  die  Dichtung  bestimmt,  als  Ganzes  in  den 
Versammlungen  der  lonier  rezitiert  zu  werden, 
ein  gewaltiges  Lied  von  dem  Kampfe  der  Griechen 
gegen  die  Barbaren  (VII).  Die  Elemente  der 
^traditional  poems*  sind  Fiction,  Mythus  und  Ge- 
schichte, die  oft  schwer  von  einander  zu  scheiden 
sind.  Ihren  Ursprung  haben  sie  in  Griechenland, 
aber  an  den  Wanderungen  der  Stamme  nahmen 
sie  teil  und  wurden  dadurch  vielfach  umgestaltet: 
Geschichtliche  Ereignisse  der  letzten  Zeiten  (Kämpfe 
der  Äolier  um  Troja)  verbinden  sich  mit  den 
Sagenmotiven  der  verschiedenen  Volksstamme. 
Lesbos  ist  die  erste  Heimat  des  griechischen  Epos. 
Die  ältesten  Lieder  sind  in  einem  äolischen  Dialekt 
gedichtet,  der  älter  ist  als  das  lesbische  Aolisch. 
Aus  den  einzelnen  Liedern,  die  ein  gewisses  Band 


schon  vereinte,  schufen  (wohl  auf  der  WandeniDg) 
äolische  Barden  das  Epos.    Ein  zweites  Vaterlaod 
fand    dieses    in    lonien;    die    lonier   nahmen  den 
Äoliem   ihre   Städte,   ihren   Homer.     Allmählich 
änderte   sich   die    Sprache.     Das  Digamma,  dem 
alten   Ionisch    ebenso   eigen    wie   dem  Äolischen, 
schwand    allgemein,   &  ging  in  i^  über;   und  die 
ionischen  Sänger  trugen  die  Lieder  entsprechend 
an  den  grofsen  Festen  vor  (VIII).    Die  Kritik  hat 
die  Auffassung    von    dem    griechischen  Epos  ge- 
ändert.    Widersprüche,    sprachliche    Eigenheiten, 
die  der  Dichter  ohne  rechtes  Verständnis  gebraocht, 
sprachliche  Schichten,    sodann  Verse   und  Gleich- 
nisse,   an    unrechter   Stelle    eingefügt,    das  alles 
scheint   auf  Mangel   an  Originalität   hinzuweisen. 
Das   ist   nicht  richtig.     ^Intensity  of  Imagination 
is    the    important   tbing'   (222).     Die    Kraft  der 
Phantasie   erfafst   den  Leser  unwiderstehlich,  wo 
immer  er  das  Epos  aufschlägt,  zeigt  sich  auch  in 
der   Schilderung    alltäglichster    Handlungen   nnd 
täuscht  hinweg  über  die  mannigfachen  Schwächen 
der  Komposition,    über   die   Mängel    der  Knltor. 
Und  jene  Dichter  haben  dabei  nicht  ihre  Persön- 
lichkeit zur  Geltung  bringen  wollen,  sondern  dienen 
mit  Selbsthingabe    dem  Geiste  der  Poesie,   seiner 
Schönheit  und  Grdfse,   und  das  ganze  Volk  liebt 
und    fordert    den    epischen    Gesang     mit   seiner 
wundervollen    Sprache,    die    nirgends    gesprochen 
und  überall  verstanden  wurde«    Ein  Dichter  ver- 
einigte  die   zerstreuten  Lieder   zu  einem  Ganzen, 
die  Widersprüche   suchte   er  abzuschwächen  und 
zu  beseitigen  (IX).    Smyrna  und  Chios  (ursprüng- 
lich  äolische   Städte)    erhoben   am   meisten   An- 
sprüche auf  den  Ruhm,    Homers  Gebnrtsstätte  zn 
sein,    nicht  etwa  Milet  und  Ephesos.     Gegen  den 
homerischen  Götterglauben  machte  die  erwachende 
ionische  Geistes  weit  Widerspruch  geltend;  ebenso 
wenig  hat  jeuer  vermocht,  das  religiöse  Bedürfnis 
der    Einzelkantone     zu    befriedigen.      Allmählich  | 
drang   die  homerische  Theologie    nach   Griechen-  | 
land    hinüber.     Durch    Aschylos   erfuhr    sie  Ver- 
tiefung, aber  in  lonien  verfiel  sie  der  Parodie  (X). 
—  Den  Schlufs  des  Buches  bilden  einige  Anhänge 
über  q>aQ[Aaxolj  Folter  der  Sklaven  u.  a. 

Von  grofsen  Gesichtspunkten  aus  hat  Verf. 
seine  Aufgabe  ins  Auge  gefafst,  die  Darstellung 
des  ersten  grofsen  Kapitels  der  griechischen 
Literatur.  Mit  bedeutenden  Mitteln  zeigt  er  sich 
ausgerüstet,  mit  der  Kraft,  den  historischeu  und 
psychologischen  Motiven  nachzuspüren,  einer 
reichen  Belesenheit,  die  ihn  befähigt,  durch  Hin- 
weise auf  analoge  Erscheinungen  alter  und  neuer 
Zeit  zn  verde atlichen,  mit  der  Gabe  einer  fesseln- 
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den,  lebhaften  Sprache.     Vortrefflich    hat  M.  es 
yerstanden,  seinen  Zuhörern  und  Lesern  das  Epos 
als  ein  Produkt  organischen  Wachsens  vor  Augen 
zn  fahren  und  manchen  Einzelheiten  rechten  Platz 
Qud  rechte  Erklärung   zu   geben.     Das  Buch  ist 
eine    der    erfreulichsten    Erscheinungen    in    der 
neaeren  Literatur  zu  den  Homerischen  Gedichten. 
In   dem   Zweck,    für    den  Verf.    zunächst   ge- 
arbeitet hat,  ist  es  begründet,   dafs  Hinweise  auf 
Quellen    nur  spärlich   gegeben    werden,    auf  die 
bomeriBche    Sprache    nur    kurz    hingedeutet    ist, 
auch  dafs    mit    einer    gewissen    epischen   Breite 
Punkte  behandelt  werden,  die  man  kaum  in  einer 
Einleitung  in  das  griechische  Epos  suchen  würde  (I). 
Eine   besondere  Vorliebe   hat   M.   für  Vergleiche 
mit  der  Kultur,  die  das  Alte  Testament  schildert. 
Sie  durchziehen  das  ganze  Buch  und  nehmen  bis- 
weilen   beträchtlichen  Raum  ein  (101 — 115.    155 
—58),    nicht,   wie  mir  scheint,   zum  Vorteile  der 
«^entliehen  Aufgabe.     Dagegen   ist   die   Odyssee 
nur    wenig    berücksichtigt.      Mit    den    Worten: 
I  believe  the    Uiad  to  be,   in  the  ancient  phrase 
^more.Homeric*  than  the  Odyssey,    that  is,    both 
to  haye  more  of  the  definite  Homeric  spirit,  and 
to  have  undergone   a  more   thorough   process  of 
revision  and  expurgation  (S.  116,  ähnlich  251)  ist 
das  kanm  genügend  begründet. 

Dais  bei  der  Fülle  der  Probleme  der  Hef.  der 
Behandlung  des  Einzelnen  nicht  immer  zustimmen 
kann,  ist  natürlich.  Nicht  klar  tritt  die  Stellung 
zu  der  Ausdehnung  der  fiction  unter  den  Bestand- 
teilen der  Sage  heiror.  Bald  hält  er  sie  für  un- 
bedeutend (S.  159),  bald  erweitert  er  (mit  Recht) 
beträchtlich  ihr  Gebiet  (165.  176  ff.);  an  Unklar- 
heit leidet  auch  die  Darstellung  der  historischen 
Momente,  die  für  die  Grundlagen  des  Epos  anzu- 
letzen  sind  (38.  47.  199  ff.). 

Kanm  richtig  ist  die  Behauptung,  dafs  outside 
two  (Helena  und  Andromache)  or  perhaps  if  we 
add  Hecaba  three  Trojan  women  there  is  a  steady 
suppression  of  female  interest  in  the  Iliad;  für 
ein  kriegerisches  Epos  ist  die  Zahl  der  Frauen- 
gestalten grofs  genug.  Jene  Behauptung  soll  (M. 
beruft  sich  auf  Smith,  Belig.  of  the  Semites  333) 
zum  Beweise  dafür  dienen,  dafs  die  xa^  uofiomyteg 
^Ajatoi  were  Tolnntaries.  They  had  made  a  vow 
to  take  Troj  and  this  implied  a  row  not  to  do 
certain  specified  things  until  they  had  taken  Troy. 
The  most  important  among  these  was  abstinence 
from  the  familiär  society  of  women  (123)!  M. 
nimmt  durchweg  Neigung  des  Dichters  an,  von 
der  Wildheit  des  heroischen  Zeitalters  zu  schweigen, 
and  gewiis  mit  Becht;  aber  unter  den  Zügen,  die 


stehen  geblieben  sind  (S.  117),  mufsten  doch  auch 
wohl  %!  l  273  erwähnt  werden  (wie  S.  83  lying 
and  perjury:  Athene  gegenüber  Hektor  in  A, 
Odysseus  und  Dolon  £^383;  S.  85  orphan  cbildren 
are  aldoXok :  X iÄlü,). 

Die  Momente,  die  bei  der  Entwicklung  des 
Epos  wirksam  waren,  sind  im  wesentlichen  richtig 
dargestellt.  Der  Schrift  scheint  M.  Bedeutung 
schon  für  die  Zeit  der  Anfinge  beizulegen  (93  ff. 
Vgl.  auch  Inama,  Omero  uelPetä  micenea.  Milano 
1907,  S.  37ff.;  diese  Wochenschr.  1907,  1419); 
anders  klingt  seine  Darstellung,  wo  er  über  die 
Vereinigung  der  Gedichte  für  die  ionischen  Fest- 
versanimlungen  spricht  (175).  Schon  während  der 
Wanderungen,  meint  M.  (S.  206),  sei  das  Epos  in 
einem  ersten  grofsen  Entwurf  entstanden.  Ob  die 
Wirren  jener  Zeit  dieser  vereinigenden  Tätigkeit 
gunstig  waren,  mag  zweifelhaft  sein.  Aber  das 
geistige  (wie  teilweise  politische)  Übergewicht 
(233  ff.)  der  lonier  führt  doch  eher  zu  der  An- 
nahme, dafs  das  Epos  als  Ganzes  auf  der  Eigen- 
art dieses  Volksstammes  beruht. 

Bei  alledem  kann  ich  nur  wiederholen:  der 
Verf.  hat  seine  Aufgabe  glänzend  gelöst.  Ohne 
Zweifel  werden  diese  Vorträge,  wie  sie  der  Be- 
geisterung für  die  Sache  entstammen,  hohes  In- 
teresse für  eine  der  bedentendsten  Epochen  der 
menschlichen  Kultur  wecken.  Es  mufs  mit  Diank 
begrüfst  werden,  dafs  M.  diese  Vorlesungen 
weiteren  Kreisen  zugänglich  gemacht  hat. 

Neumünster.  Christian  Härder. 


Gilbert  Horwood,  M.  A.  Fellow  of  St.  Johns  College. 
Cambridge.  Assistent  Lecturer  in  Classicis  in  tbe 
Uoiversity  of  Manchester.  The  riddle  of  the 
Bacchae.  Manchester,  University  Press,  1908. 
XIX,  188  S.     5  sb. 

Verfalls  blühende  Phantasie,  wie  sie  in  dem 
Buche  ^Essays  on  four  plays  of  Euripides*  (1905) 
die  nüchterne  Untersuchung  überflügelt,  macht 
Schule.  Unter  dem  Einflufs  seiner  Methode  stellt 
der  Verfasser  des  Torliegenden  Bnches  folgende 
Hypothesen  auf:  Nach  des  Dichters  Meinung  ist 
der  ^Dionysos*  der  'Bakchen'  gar  nicht  der  Gott, 
sondern  nur  der  illegitime  Sohn  der  Semele  von 
irgendeinem  unbekannten  Liebhaber.  Er  ist  ein 
im  Orient  erzogener  und  in  die  Geheimnisse 
asiatischer  Zauberei  eingeweihter  Betrüger,  der 
seine  Opfer  hypnotisiert.  Der  Einsturz  des  Pa- 
lastes des  Pentheus  findet  nur  in  der  Phantasie 
der  hypnotisierten  Mänaden  statt.  Auch  Pentheus 
erliegt  schliefslich  dieser  Einwirkung.  Der  erste 
Teil   dieser   Behauptungen   widerlegt   sich   durch 
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den  klaren  Sinn  der  Verse  1—4.  53  f.  1340  ff. 
Dafs  von  dem  Palasteinstarz  in  dem  Stück  nicht 
weiter  die  Rede  ist,  ist  zwar  richtig,  hat  aber 
seine  Analogie  in  dem  von  Wecklein  (zu  y.  591) 
herangezogenen  ähnlichen  Vorgang  im  ^Herakles'' 
(823  ff.))  die,  wie  der  Verfasser  selbst  fBhlt,  seiner 
Aufstellung  sehr  gefahrlich  ist.  Der  Grundgedanke 
der  Untersuchang  ist  also  unhaltbar.  Dagegen 
kann  man  N.  znstimmen,  wenn  er  in  den  ^Bakchen* 
keine  Palinodie  der  religiösen  Ansichten  des 
Dichters  sieht,  sondern  nur  eine  leichte  Ver- 
schiebung im  Sinne  der  Erkenntnis,  dafs  die 
Religion  auf  Enthusiasmus  beruhe.  Ganz  richtig 
wird  auch  der  Gesamteindruck  des  Stücks  mit 
dem  Worte  des  Lucretius  charakterisiert:  ^tantum 
religio  potuit  suadere  malorum*.  Euripides  bleibt 
sich  selbst  treu  in  seinen  philosophischen  An- 
schauungen (274  ff.;  Prodikos  fr.  5  Diels)  und  in 
seiner  Kritik  der  Volksgötter  (Bakch.  1348;  vgl. 
Hipp.  120).  Eiue  ausfuhrliche  Bibliographie  über 
Euripides  ist  beigegeben,  die  trotz  mancher  Lücken 
gute  Dienste  leisten  wird. 

Sohöntal  (Württemberg).  W.  Hestle. 

Hermann  Blsi,  Untersuchungen  über  den  Stil 
und  die  Sprache  des  Venantius  Fortunatus. 
Heidelberg.  Druck  von  Buchbinder,  Neu-Rnppin. 
1907.     2  Bl.     76  S.     Heidelberger  Inaug.-Diss. 

Die  Arbeit  zerföllt  in  einen  allgemeinen  und 
in  einen  besonderen  Teil.  In  jenem  wird  der  Stil 
Fortunats,  näherhin  das  Urteil  des  Dichters  über 
seinen  Stil  (die  üblichen  Bescheidenheitsphrasen), 
Fortunats  literarische  und  sprachliche  Bildung 
(Horazkenntnis  aus  erster  Hand,  keine  engere 
Vertrautheit  mit  der  griechischen  Literatur)  und 
der  Charakter  seiner  Dichtungen  (Gelegenheits- 
dichtungen, die  ^neben  vielem  Konventionellen 
doch  auch  vieles  Ursprüngliche,  Persönliche'  zeigen) 
behandelt  und  eine  kurze  Übersicht  über  die 
sprachliche  Form  seiner  Schriften  gegeben  (Mischung 
des  alten  Formenbestandes  mit  volkstümlichen 
Elementen,  Überhandnähme  abstrakter  Ausdrücke), 
in  diesem  ist  vom  Gebrauch  des  Partizips,  vom 
Gerundium,  vom  Satzbau,  von  der  cumulatio,  von 
der  Alliteration,  vom  Reime,  von  den  Abstrakta, 
von  den  Ortsbestimmungen  und  von  den  Reminis- 
zenzen aus  Horaz  und  Vergil  die  Rede.  In  den 
Vorbemerkungen  (S.  1 — 9)  schliefst  sich  der  Verf. 
hinsichtlich  der  Echtheit  der  in  der  appendix 
spuriorum  vereinigten  Gedichte,  der  Vitae  Amantii, 
Remedii,  Medardi,  Leobini,  Mauritii,  der  Passio 
Dionysii  et  sociornm,  des  Symbolnm  Athanasianum 
und  der  Expositio  fidei  catholicae  den  verwerfen- 


den Urteilen  der  Herausgeber  Leo  und  Kmsch  an 
und    sucht   sie    mit    neuen    Gründen    zu  stutzen. 
S.  47:    ^semper  habendo  diem*   ^Ven.  Fort  carm. 
I  15,  56)  möchte  ich  eher  interpretieren:  'weil  es 
immer  Tag  ist'    (habet  »  il  j  a;    vgl.  F.  Geyer, 
Itinera  Hierosol.  p.  402).  —  S.  62:  Die  bei  V.  F. 
zweimal    begegnende    alliterierende    Verbindnng, 
^cruor    et    (atijue)    corpus'     glaubte    ich    früher 
(Miszell.  zu  lat.  Dicht.  S.  19)    mit   der   gallikani- 
sehen  Liturgie   in  Verbindung  bringen  zu  dürfen, 
hauptsächlich    deswegen,    weil   mir   ^cruor*  (statt 
'sanguis')  im  sakramentalen  Sinne  auffällig  erschien. 
Ich    habe   aber   inzwischen    bei  Juvenens  IV  451 
'suum  se  divisisse  cruorem*  (wo  freilich  das  Metram 
^sanguinem*  ausschliefst;    im    nächsten  Verse  ^hic 
sanguis')   und    bei   Hieronymns   tract.  de  ps.  IV 
(Anecdota  Maredsol.  III  3  p.  19, 27)  ^carne  qaippe 
eins    vescimur   et   cruore   potamur^    (^oruore'  nni 
wegen  des  Rhythmus?)  gelesen.     An   meiner  von 
Elss  S.  27  erwähnten  Erklärung  von  'aie'  (V,  6, 19) 
=  ^hagie'  halte  ich  fest;    vgl.  Literarische  Rund- 
schau 1906  Nr.  10  Sp.  441.  - 

M.  C.  W. 


Der  obergermanisch  -  raetisohe  Limes  des  Römer- 
reiches. Herausgegeben  von  0.  v.  Sarwey  nnd 
E.  Fabricius.  Lieferung  30:  Aus  Band  YB 
Nr.  60,  Kastell  Köngen.  62  S.  m.  Abbildgn.  u.  7  Taf. 
32  X  24,5  cm.   Heidelherg  1907,  Petters.    5,60  Ut. 

Reste  einer  römischen  Niederlassung  bei  Kongen 
a.  Neckar  (Oberamt  Esslingen)  wurden  schon  im 
18.  Jahrhundert  festgestellt,  das  südlich   vom  Dorf 
auf  dem  ^Burgfeld*  ca.  30  m  über  dem  Flnfs  ge- 
legene  Kastell    ist  jedoch    erst   in    neuerer   Zeit 
von  General  E.  von  Kailee   entdeckt   and    durch 
die  Reichsgrabungen  i.  J.  1896  genauer  bestimmt 
worden.    Bei  einer  Grofse  von  160,5  X  151  m  hat 
es  über  24  000  qm  Flächeninhalt   und    ist   somit 
nächst  Caunstatt   das   gröfste   der  uns  bekannten 
NeckarkasteUe.      Nach     dem    Streckenkommissar 
Prof.  Mettler  war  es  für  eine  cohors  qningenaria 
equitata    bestimmt,    nach    v.    Domassewski    (Die 
Anlage    der    Limeskastelle    S.  18)    für    eine    ala 
miliaria  (vgl.  dagegen  die  triftigen  Einwände,  die 
Fabricius  im  Römisch-germanischen  Korrespondenz- 
blatt I  1908  S.  29ff.   erhebt).    Dr.  Barthel,    vou 
dem  die  Bearbeitung  der  Einzelfunde  stammt  (S.  30 
—60),  kommt  zu  dem  Schlufs,  dafs  die  Masse  des 
datierbaren  Materials  der  Zeit  nach  150  n.  Chr. 
angehöre  und  dafs  nur  wenige  Stü<^e    sich    mit 
Sicherheit    noch    dem  Eude   des    1.  Jahrhunderts 
zuweisen    lassen.     Wann  es  geräumt  wurde,    läfst 
sich    nicht   sicher   feststellen,   vermutlich    am  das 
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Jahr  150,  gleichzeitig  mit  Cannstatt  und  UrspriDg. 
—  Von  den  Innenbanten  verdient  Erwähnung  ein 
Badegebäude   von  37  m  Länge,   das  ziemlich  gut 
erhalten  ist  (Grundrifp  Tafel  III.)     Wenn  es  auch 
nicht   an  Beispielen   am  Limes  fehlt,   dafs  Bäder 
innerhalb     der    Kastelle     errichtet     worden    sind 
(allerdings  ^nur  in  Kastellen,  die  nachweislich  bis 
in  die    Zeit    nach    Septimius   Severus    bestanden 
haben,    in    der   die   Mannschaft    nicht   mehr    im 
Lager  gewohnt  hat'),    so  ist  doch  auffallend,  dafs 
der  Bau    hier  einen  so  hervorragenden  Platz  ein- 
nimmt,   in    der  Praetentura   unmittelbar   an   der 
Via  principalis.    ^Es  ist  daher  zu  erwägen',  schliefst 
der  Streckenkommissar  mit  Recht,  ^ob  das  Bade 
gebände    nicht   aus  der  Zeit   stammt,    in  der  das 
Kastell  aufgegeben  war  und  der  Raum  für  andere 
Zwecke  frei  wurde'.    Die  Aufhebung  der  Garnison 
scheint  die  Entwicklung  der  bürgerlichen  Nieder- 
lassung nicht  beeinträchtigt  zu  haben.  Das  Kastell- 
gebiet  mit   seinen  Bauten    wurde  der  Benutzung 
durch    die    Zivilbevölkerung    freigegeben.      Der 
antike   Name    des   Lagerdorfes    figuriert    in   der 
Peutingerschen  Tafel  unter  der  Form  Grmarione^ 
nnd  schon  Zangemeister  hatte  ihn  für  Köngeo  in 
Anspruch  genommen.    Bestätigt  wurde  das  durch 
iwei  i.  J.  1900  gefundene  Inschriften,    der  Votiv- 
inschrift  zu  der  Umfassungsmauer  (maceria)  eines 
Juppiterbeiligturas  in  dem  vicus  Grinario  und  der 
Fotivinscbrift  zu  der  Statue  eines  Genius  für  die 
ricani  Grinar^ionenses)^    beide  mit  der  Formel   in 
honorem  domua  divinae^    also    frühestens  aus  dem 
Ende  des  2.  Jahrhunderts  (Abbild,  Taf.  IV  2.  3; 
rgl.  Hang  nnd  Sixt,  Die  röm.  Inschriften  Würt- 
tembergs Nr.  497.  498.    Dessau,  Inscr.  sei.  7101. 
7101a).     Nach    der  Auflassung   des  Kastells  war 
der    vicas    der    civiiaa    Sumelocennensis    zugeteilt, 
denn  die  eine  Inschrift  nennt  <(^Suymelocene(n)s(e8) 
via  Grinar(ioni8)  als  Stifter,  und  in  einer  andern 
(CIL  XIII  6384  =  Dessau  4608)  löst  dio  Mercurio 
luucio  et  8a(n)ei(a)e  Visuci(a)e  ein  decu(rio)  <<?^itn- 
itatis)  Suma{loeennensis)  das  Gelübde.   Von  neueren 
Fnnden    sei   noch    erwähnt    eine  Meilensäule   des 
Kaisers  Hadrian  aus  dem  J.  129  (CIL  XIII  9084) 
mit  der  Angabe  a  Sumel(ocennä)  ^m(ilia)y  p{a88uum) 
XXVIUI  (d.  h.  42,9  km,  in  der  Luftlinie  beträgt 
die  Entfernung  der  beiden  Orte  38,2  km),  woraus 
g^chlossen  werden  darf,    dafs  Sumelocenna  schon 
damals  der  Hauptort  eines  Bezirks  war,  während 
Grinario  noch  unter  militärischer  Verwaltung  ge- 
standen  haben  kann;   ferner  das  Hochrelief  einer 
sitzenden  Epona   (hinter   ihr   in  flacherem  Relief 
zwei  Pferde,  das  eine  nach  links,  das  andere  nach 
rechts  gewandt),  das  zu  den  besten  Darstellungen 


der    Göttin    gehört,     die    wir    besitzen    (Abbild. 
Taf.  Vn  6). 

Halle  a.  S.  H.  Ihm. 


Sedlmayer-Soheindlers  Lateinisches  Übungsbuch 
für  die  oberen  Klassen  der  Gymnasien.  4.  Auflage 
herausgegeben  von  Dr.  H.  St.  Sedlmayer.  Wien 
1908,  Verlag  vou  F.  Tempsky.  263  S.  8^.  geb.  2  K. 
64  h.,  geb.  3  K.  20  b. 

An  guten  Übungsbüchern  für  die  oberen 
Klassen  haben  wir  in  Deutschland  wahrlich  keinen 
Mangel.  Der  Überflufs  ist  vielmehr  so  grofs,  dafs 
ich  in  Rethwisch*  Jahresberichten  über  das  höhere 
Schulwesen  XVII  (1902),  S.  49  den  Vorschlag  ge- 
macht habe,  nicht  immer  an  ein  und  dasselbe 
Buch  sich  zu  binden,  sondern  nach  einem  Jahre 
oder  nach  Jahren  zu  wechseln.  Wird  dasselbe 
Buch  von  mehreren  Schülerjahrgängen  derselben 
Klasse  benutzt,  so  gelangen  die  Schüler  leicht  in 
den  Besitz  der  lateinischen  Übersetzungen  nnd 
werden  zum  Abschreiben  und  Ablesen  verleitet. 
Wird  Öfter  das  Übungsbuch  gewechselt,  so  fallt 
diese  Gefahr  fort.  Man  unterlasse  es  daher  in 
jedem  Falle,  die  Einführung  eines  bestimmten 
Übersetzungsbuches  bei  der  Behörde  zu  be- 
antragen. Die  Behörde  denkt  liberal  genug,  um 
der  Schule  hierin  Freiheit  zu  lassen.  Auch  sollte 
eine  Handbibliothek  der  besten  Übungisbücher  in 
keinem  Konferenzzimmer  fehlen,  damit  der  Lehrer 
ersieht,  welche  Textabschnitte  seiner  Lektüre  in 
den  Vorlagen  und  Aufgaben  bearbeitet  worden 
sind,  und  er  diese  Muster  bei  Herstellang  seiner 
Texte  mitverwenden  kann. 

Nun  gibt  es  in  unserem  Nachbarstaate  Öster- 
reich ein  Übungsbuch,  welches  bei  unserer  Über- 
fülle in  Deutschland t  wie  mir  scheint,  viel  zu 
wenig  bekannt  und  noch  weniger  in  Gebrauch 
genommen  ist  —  das  Übungsbuch  von  Sedlmayer, 
ein  Werk,  das  auch  bei  uns  mehr  gewürdigt  wer- 
den sollte.  Schon  hat  es  die  4.  Auflage  innerhalb 
dreizehn  Jahre  erlebt,  und  ist  dies  auch  kein  un- 
umstöfslicher  Beweis  seines  inneren  Wertes,  so 
spricht  es  doch  nicht  gegen  seine  Brauchbarkeit. 

Mannigfache  Vorzüge  zeichnen  dies  Übungs- 
buch aus.  Die  67  und  56  Stücke  fcir  die  V.  und 
VI.  Klasse  (unsere  U  II  und  0  II)  und  die  34  und 
40  Stücke  für  die  beiden  Abteilungen  der  obersten 
Klasse  nehmen  vielfach  auf  die  Kiassenlektüre 
Bezug,  doch  ohne  ängstlichen  Anschlufs,  vielmehr 
den  Wortschatz  in  freier  Weise  verwendend.  Nach 
der  Reihe  bemerken  wir  den  Anschlufs  an  Liv.  I. 
II.  (V.  VIII.)  XXI,  an  Sali.  Jug.,  an  Ciceros 
Beden,  Laelius  und  Cato  maior  unter  freier  Ver- 
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Wertung  des  Inhalts  und  Wortschatzes;  die  Stficke 
fär  Ol  gehen  nur  zn  einem  kleinen  Teile  anf 
Tacitns  znröck.  Deutlich  erkennt  man  das  Be- 
streben, ein  erträgliches  Deutsch  zu  liefern,  ohne 
die  Schmerigkeit  der  Übertragung  allzu  sehr  zu 
häufen.  Sedlmayer  erreicht  dies  durch  ein  klug 
ausgesonuenes  System  graphischer  Hilfe,  das  den 
Verfassern  ähnlicher  Bücher  zur  Nachahmung 
empfohlen  werden  kann.  So  bedeutet  eine  ge- 
sperrt gedruckte  Konjunktion,  dafs  die  Partizipial- 
konstruktion  anzuwenden  ist;  gesperrt  gedrucktes 
Demonstrativum  verlangt  relative  Anknöpfung  u.  ä. 
Eingeklammerte  Ziffern  weisen  auf  die  48  Para- 
graphen des  Anhangs  hin,  einen  stilistischen  An- 
hang, der  sehr  geschickt  abgefafst  in  denkbarster 
Kürze  alles  das  umfafst,  was  in  unseren  Gram- 
matiken an  stilistischem  Material  zusammengestellt 
zn  werden  pflegt  Daran  schliefseu  sich  noch 
158  Synonyma. 

Besonders  ansprechend  ist  aber  der  Inhalt  der 
Übungsstücke.  Er  ist  sehr  vielseitig.  Mit  ge- 
schichtlicher Belehrung  und  Unterhaltung  wechseln 
ethische  Stoffe  ohne  aufdringliche  Tendenz,  an- 
genehm unterbrochen  durch  hier  und  da  ein- 
gestreute Sinnsprüche  und  schone  Diohterstellen. 
Man  Vergleiches.  154 ff.:  Die  drei  Freunde  (nach 
Herder),  Die  Geduld,  Die  wahren  Guter,  Wert  der 
Zeit,  Eine  Hand  wäscht  die  andere;  ein  Stück 
Literaturgeschichte  bringen  die  Abschnitte  S.  191  ff.: 
Homer,  der  Lehrmeister  der  Griechen,  die  kurzen 
Charakteristiken  des  Ovid,  Virgil,  Horaz,  Cicero, 
Livius,  Sallust,  Caesar,  Tacitns,  und  den  würdigen 
Schluls  des  Ganzen  bilden  S.  195  die  beiden  Stücke: 
Unsere  Erziehung  durch  die  Griechen  und  Römer 
mit  den  Eingangsworten:  ^Hin  zu  dem  heiligen 
Land,  zur  hellenischen  Wiege  der  Freiheit,  zu  des 
Ilissos  Gestad  ladet  die  Muse  dich  ein.  Folge  dem 
Ruf!*  Man  sieht  aus  diesen  Plroben,  dafs  der 
Verf.  es  sich  hat  Mühe  kosten  lassen,  wertvollen 
Inhalt  in  seine  Stoffe  zu  legen,  auch  hier  auf 
Gemüt  und  Willen  der  Jugend  erzieherisch  zu 
wirken.  Und  schliefslich  sind  die  allermeisten 
Stücke  so  zugeschnitten,  dafs  ihr  Umfang  den 
gewohnlichen  Raum  eines  Extemporales  nicht 
überschreitet. 

Mochten  diese  Zeilen  dazu  beitragen,  einem 
tüchtigen  Buche  auch  bei  uns  verdienten  Eingang 
zu  verschaffen. 

Eolberg.  H.  Ziemer. 


AiiBzOsre  aus  ZeltscbrLfteD. 

Nene  Jahrbücher   für   das    klassische  Alter- 
tum,   Geschichte    und    deutsche    Literatur 
und  für  Pädagogik.    XL  Jahrg.  2.  Heft. 
I.Abt.    R.  Reitzenstein,  Horaz  und  die  helle- 
nistische Lyrik  (S.  81—102).     Um  dem  Dichter  ge- 
recht zu  werden,   mufs  man,    gerade  umgekehrt  wie 
EieÜBling    es    wollte,    zunächst    das    für    seine  Zeit 
Moderne,    also    Oberwiegend    das    Hellenistische  in 
Empfindung   und   Technik   suchen;   erst   dann  wird 
man    verstehen,    wie    die  Einzehreminiscenz  aas  der 
klassischen  Lyrik  sich  einfügen  konnte.    Um  diesen 
Gedanken  auszufahren,  wird  besonders  auf  hellenisti- 
sche Epigramme  eingegangen,  an  welche  vielfach  Oden 
und  Epoden    anklingen,    und  u.  a.    wird  besprochen 
I,  24  Qnis  desiderio  sit  pador;    III,  9  Donec  gratns 
eram;  III,  22  Montium  custos;  I,  30  0  Venus  regioa; 
III,  14  I  pete  unguentum;  I,  38  Persicos  odi;  11,20 
Non  usitata  nee  tenui  ferar.    —    Fr.  B oll,  Die  Er- 
forschung der  antiken  Astrologie  (S.  103 — 126),  be- 
richtet  zunächst   Aber   den  Fortgang    des  Gatalogos 
codicom  astrologorum  Graecorum  als  die  unentbeiir- 
liebe   Grundlage,    deren  Hauptwerk    die  BQcher  des 
Necbepso-Petosiris  vor  150  vor  Chr.  anzusetzen  ist; 
dies  Werk  bildet  die  eigentliche  Fundgrube  für  alle 
späteren.     Die   Astrologie   ist   die    zäbeste    geheime 
Fortexistenz  alter  Religion  und  der  grofsartige  Ver- 
such eines  einheitlichen  Weltbildes,  daher  ihre  Wichtig- 
keit für  die  Beligionsgeschichte.    Die  Griechen  selbst 
haben    in    vorbellenistischer  Zeit  nicht  im  Bann  der 
Astrologie  gestanden ;  da  sie  aber  ihre  astronomischen 
Kenntnisse  von  den  Babyloniern  empfangen  haben,  so 
haben  sie  jedenfalls  um  die  Existenz  der  Astrologie 
in  Babylon  gewufst,  und  bei  den  Pytbagoreern  läfst 
sich    davon    etwas    nachweisen.     Ja    auch    die   alte 
kretische  Kultur  scheint  sich  mit  der  astrologischen 
Sternkunde    zu    berühren.    —    Fr.  Gerlich  (S.  127 
— 147)  bespricht  die  Technik  der  römisch-pompejani- 
schen  Wandmalerei,  in  der  jede  einzelne  Mafsnabme 
aufs  sorgfältigste  überlegt  und  erprobt  war;  Böcklio 
hat    s.  Z.    sieb    sehr   bemüht  sie  zu  ergründen.   — 
M.  Schneidewin  (8.148^158)    über  Ed.  v.  Hart- 
manns Grundrifs    der  Erkenntnislehre    (aus  des  Yfs. 
Nachlafs).  —  2.  Abt.  H.  Ludwig  (S.  65—82),  Bürger- 
kunde  im  Gymnasialunterricht.  —  K.  Geifsler  (S.  83 
— 97),  Die  Bedeutung  der  Philosophie  für    den  Za- 
sammenhang  des  höheren  Unterrichts.    (Schlufs  folgt.) 

—  Ed.  Reese  (S.  98  — 110),  Ein  Handbuch  des 
deutschen  Unterrichts:  Verslehre  von  Saran,  und  Ge- 
schichte des  deutschen  Unterrichts  von  Ad.  Matthias. 

—  R.  Schmertosch  von  Riesenthal  (S.  111  —  120), 
Eine  ungedruckte  ^Isagoge*  des  Humanisten  Gocinos 
zu  Giceros  ^de  Oratore*. 

Die  Saalburg.  Mitteilungen  der  Vereinigung  der 
Saalburgfrennde  14/15  (22.  März  1908). 
Das  Heft  enthält  auiser  Mitteiluugen  aber  die 
neuesten  Funde  auf  der  Saalburg  und  im  Saalbni^- 
gebiete  kurze  Berichte  über  folgende  Vorträge:  R. 
Oeliler,  Die  Bestimmung  der  auf  der  SaaJburg  ge- 
fundenen kasemattenartigen  Unterkunftsräame,  M.  C. 
P.  Schmidt,  Die  antiken  Geschütze  auf  der  Saalbarg, 
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Über  die  ältesten  UhreD  der  Griechen  und  Römer, 
U.  Flemming,  Auf  Glisars  Spuren  durchs  heutige 
Frankreich,  F.  Walter,  Die  HeiligtQnier  der  Akropolis, 
R.  Oehler,  Die  Kämpfe  der  Römer  gegen  die  Helvetier 
and  Ariovist,  F.  Hauptmann,  Die  Römerbauteu  in 
Trier,  P.  Graffunder,  Das  alte  Rom,  H.  Müller,  Knosos, 
R.  Oehler,  Über  Hannibals  Grab,  A.  Köster,  Die 
zDjkeoische  Kulturepoche.' 

The  Glassical  Review  XXII  1,  Februar  1908. 

S.  1.  Der  Herausgeber  verspricht,  künftig  noch 
mehr  Artikel  zu  bringen,  die  allgemeineres  Interesse 
haben  und  Unterrichtsfragen  erörtern.  —  S.  2 — 8. 
E.R.Barker  berichtet  im  Anschlnfs  au  neuere  Pläne, 
in  Bereu la neu m  Ausgrabungen  zu  veranstalten,  von 
der  bisherigen  Erforschung  dieser  Stadt  und  ihren 
Ergebnissen  seit  1709.  Angehängt  ist  dem  Aufsatz 
eine   viele    Nummern    umfassende    Bibliographie.   — 

5.  8—12.  A.  E.  Housman  gibt  textkritische  und 
exegetische  Bemerkungen  zu  den  Päanen  Pindars 
bei  Grenfeil  and  Hunt,  Oxyrbynchus  Papyri  V  24 — 81. 
—  S.  12—16.  Jane  E.  Harrison  stellt  allerlei 
mythologische  Tatsachen  zusammen,  die  Hades  als 
den  Untervrelts- Helios  {ijiMfg  dif^hog)  erscheinen 
lassen.  —  S.  17.  M.  Kraus  erklärt  den  Beinamen 
Aphaia,  den  Artemis  auf  Ägina  hatte,  als  ein 
semitisches  ('schön'  bedeutendes)  Wort.  —  S.  17f. 
wird  auf  den  Inhalt  einiger  Zeitschriften  {The  Year^s 
Work  in  ClasHeal  Studiea  1907  u.  a.)  und  auf  Auf- 
führungen der  Eumeniden  des  Äschylus  durch  Glieder 
der  üniversity  of  California  und  des  Phormio  des 
TercDz  im  Beaumont  College  (Old  Windsor)  hin- 
gewiesen. —  S.  25  f.  geben  W.  M.  Lindsay  einen 
Nachruf  für  den  am  26.  November  1907  gestorbenen 
Professor  des  Lateinischen  an  der  Harvard  Üniversity 
Minton  Warren  und  A.  W.  S.  einen  kurzen  Nekrolog 
aof  den    am   8.  Januar  1908  verstorbeneu  fellow  of 

6.  Catharinea  College  Alfred  Pretor.  —  S.  26—28. 
F.  6.  Walker  berichtet  zu  zwei  Planzeichnungeu  im 
Text  über  drei  Gräber,  die  1907  bei  *War  Ditches\ 
Cherry- Hinton,  Cambridge,  gefunden  wurden  (die 
Skelette  zeigten  den  vorrömischen,  osteuglischen  Typus) 
sowie  Aber  einen  in  demselben  Jahre  bei  Lord*s  Bridge, 
Bariton,  unweit  Cambridge  aufgedeckten  römischen 
Tnmulns.  —  S.  29f.  E.  J.  Forsdyke  spricht  in  der 
Archäologischen  MonatsQbersicht  von  Funden 
in  Böotien  (Rhitsona:  Gräber  mit  Vasen  und  Terra- 
kotten) und  Ägypten  (Memphis:  über  60  Gipsmodelle 
mit  Mustern  zur  Dekoration  von  Metall-Bechern  und 
Schfissein). 

Atbenaeum  4198  (11.  April  1908). 

S.  451.  G.  Birdwood,  Die  Herleitung  des 
Namens  'London'  [s.  Woch.  No.  18  S.  493  und  No.  20 
S.  540].  Nachträge  zu  Athen.  4194  S.  322  fif.  [Woch. 
No.  20  S.  540].  1.  Spuren  eines  uralten  abergläubi- 
schen Gebrauches  in  der  St.  Pauls-Kathedrale,  der 
aof  einen  Phalluskult  an  dieser  Stätte  hinweist. 
2.  Beispiele  für  volkstymologische  Namensverdrehungen. 
—  S.  454  f.  In  den  Sitzungen  der  British  Academy 
fODi  18.  März,  30.  März  und  2.  April  sprach  S.  R. 
l>ri?er  tlber  die  Fortschritte  der  Altertumswissen- 
schaften   während    des  letzten  Jahrhunderts  mit  be- 


sonderer Betonung  der  Ergebnisse  der  Ausgrabungen 
in  Ägypten,  Assyrien,  Babylonien  und  Palästina. 


Hermes,  russisch  geschriebene  Zeitschrift  (*Messager 
scientifique  et  populaire  de  l'antiquit^  classique'), 
herausgegeben  von  A.  Maleyn  umd  £.  Gybulski. 
1908,  1—6. 

Die  vorliegenden  Hefte  enthalten  u.  a.  Anzeigen 
von  Mahafiy,  The  silver  age  of  the  greek  world, 
Stemplinger,  Das  Fortleben  der  horazischen  Lyrik, 
Glotta,  Ztschr.  f.  gr.  u.  lat.  Sprache,  Pridik,  Les 
papyrus  grecs,  Cartault,  Un  siöcle  de  la  philologie 
latine,  Beitzenstein,  Hellenistische  Wundererzählungen, 
Bibezzo,  La  lingna  degli  antichi  Messapii,  Hahn,  Born 
und  Bomanismus  im  gr.-röm.  Osten,  Witkowski, 
Epistulae  privatae,  v.  Wageningen,  Album  Terentianum 
(Namen  der  Bezensenten :  S.  Schestakoff,  E.  Gybulski, 
M.  Fasmer,  N.  Novosadsky,  S.  Kondratieff,  S.  Melikoff, 
A.  Baeckström,  B.  Wameke,  P.  Tchernaieff),  ferner 
einen  Aufsatz  von  Gr.  Sänger  tiber  den  Hiatus  bei 
lateinischen  Dichtern,  von  8.  Schestakoff  Ober  die 
neue  Literatur  zur  griechischen  Tragödie,  einen  Ne- 
krolog fQr  Furtwängler  von  B.  Pharmakowsky  und 
eine  Bevue  des  joumaux  von  A.  Semenoff. 

The  American  Journal  of  philology  XXIX  1. 

S.  1.  W.  P.  Mustard  verfolgt  die  Beminiscenzen 
aus  Vergils  Georgica  durch  die  Werke  britischer 
Dichter  von  Ghaucer  bis  Tennyson  und  zählt  die 
englischen  Übersetzungen  der  Georgica  von  Abraham 
Fleming  (1589)  bis  Lord  Burghclere  (1904)  auf.  — 
S.  55.  H.  W.  Prescott,  Bemerkungen  tiber  Utopien 
bei  Plautus,  d.  i.  Nachweis  von  Spuren  des  aus 
griechischen  Volkserzählungen  stammenden  ^Schlaroffen- 
landmotivs'  bei  dem  römischen  Dichter.  —  S.  69. 
J.  A.  Scott,  Der  Sigmatismus  in  der  griechischen 
dramatischen  Poesie,  d.  i.  der  tlbermäfsige  Gebrauch 
des  s-Lautes,  den  die  komischen  Dichter  Plato  und 
Eubnlns  sowie  Eustathius  dem  Euripides  zum  Vorwurf 
gemacht  haben.  —  S.  78.  M.  Bloomfield  erörtert 
die  Etymologie  von  TtQsaßvc.  —  S.  112.  B.  L. 
G(ildersleeve)  erklärt  Eupolis  I  530  Mein,  fya  di 
ys  (ni§(a  tfe  ß$X6vai{f$v  tq^aivi  dos  Stigma  besteht 
aus  den  drei  Seiten  des  Buchstabens  J  =  dganittig. 
—  Ausztige:  Arch.  f.  lat  Lex.  u.  Gramm.  X  (J.  G.  Bolfe). 


Kezen8ion8-Verzelchnl8  phllol.  Scbrlften. 

Adamson,  J.  W.,  The  Practice  of  Instruction: 
Claser.  22,  2  S.  55-58.  E.  Lyttelton  geht  auf  den 
Abschnitt  tlber  das  Lateinische  und  Griechische  von 
Bouse  und  Jones  besonders  ein  und  empfiehlt  sein 
Studium. 

Aristotelis  De  animalibus  historia.  Textum 
recogn.  Leon.  Dittmeyer:  DLZ.  13  S.  795.  Überholt 
die  bisherigen  Texte  wesentlich,  läfst  aber  leider  den 
Wunsch  nach  einem  Kommentar  oder  wenigstens 
einer  Übersetzung  noch  unerfüllt.    0,  Keller. 

Aristote.  Physique  livre  II;  traduction  et  common- 
taire,  par  0.  Hamelin:  Bull,  crit  22/23  S.  515. 
Übersetzung  und  Kommentar  sind  gleich  lobenswert. 
C.  HtäL 
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Arnold,  W.  T.,  1.  Stadies  of  Roman  Imperialism, 
ed.  by  E.  Fiddes,  2.  Tbe  Roman  System  of  Provincial 
Administration  to  the  Accession  of  Constantine  tbe 
Great,  ed.  by  E.  8.  Sbuckbnrgb:  Classr.  22,  2 
S.  49-52.  L  Za  ansorgfältige  Ausgabe.  2.  Dankens- 
wert.    fJ,  J.  Edwards. 

Bacha,  £.,  Le  genie  de  Tacite:  Bull,  crit  22/23 
S.  524.     Abgelehnt  von  Fr.  Flessis. 

Beck,  J.  W.,  Horazstndien:  DphW.  \1  S.  519 
-521.  Wendet  sich  gegen  Vollmer.  Eine  nennens- 
werte Förderung  unseres  Horazveratändnisses  vermag 
in  dem  Buche  nicht  zu  finden  H.  HöhL 

J.  Berthe  au,  De  Piatonis  epistula  VII^ :  NphR.  5 
S.  97  >  100.  Diese  Dissertation  ist  ungleich,  doch 
nicht  ohne  Wert.     Rudolf  Adam. 

Blanchet,  A.,  Les  enceintes  romaines  de  la 
Gaule:  Röm.-germ,  Korr.  I  S.  9.  *Soll  das  Buch 
den  Absichten  des  Verf.  und  den  Bedürfnissen  des 
Lesers  wirklich  entsprechen,  so  ist  eine  sorgsame 
Überarbeitung  erforderlich,  bei  der  entweder  die  nicht 
streng  zu  dem  Tliema  gehörigen  Teile  auszuscheiden 
oder  auf  Grund  der  neuesten  Literatur  neu  darzustellen 
wären.     Anthes. 

Jacob  Burckhardt,  Der  Cicerone.  Neudruck 
der  ersten  Auflage:  NpliR.  5  S.  112f.  Der  mit 
diesem  Neudruck  verwirklichte  Gedanke  wird  gewifs 
lebhaften  Anklang  finden.    Ulrich  Cosack. 

G.  JuliiCaesaris  common tarii  de  hello  Gallico. 
Für  den  Schulgebrauch  hgb.  von  Ign.  Pramroer, 
10.,  neubearb.  Aufl.  von  Alf.  Eappelmacher:  DLZ.  13 
S.  797.  Die  getroffenen  Änderungen,  besonders  auch 
ein  Anbang  über  das  röm.  Kriegswesen,  erhöhen  die 
Brauchbarkeit  des  Buches. 

Gäsars  Bürgerkrieg.  Zum  Schulgebrauch  be- 
arbeitet und  erläutert  von  H.  Kleist:  NphR.  5 
S.  108  f.  Die  Benutzung  dieser  Ausgabe  kann  man 
durchaus  empfehlen.     Rud.  Menge. 

Colin,  G.,  Rome  et  la  Gr^ce  de  200  ä  146: 
Rev,  er.  52  S.  501-505.  Reichhaltig  und  eigenartig. 
P.  Lejay. 

Demosthenis  orationes  rec.  S.  H.  Butcher  II  1 : 
Classr.  22,  2  S.  58.  H.  Rackham  weist  auf  einige 
Stellen  des  Textes  hin. 

Egidii  Corboliensis  Viaticus  de  signis  et 
symptomatibus  aegritudinum.  Nunc  primum  ed.  Val. 
Rose:  DLZ.  13  S.  824.  Formell  und  sprachlich 
von  greisem  Interesse  der  Text;  knapp,  aber  sehr 
inhaltreich  das  Vorwort.     J.  Ilberg. 

Erman,  Adolf,  Die  ägyptische  Religion:  LC.  13 
S.  443-445.  Die  Arbeit  zeigt  ein  feinsinniges  Ver- 
stehen des  aeg3rptischen  Denkens.     Günther  Roeder. 

Esp^randieu,  E.,  Recueil  g4n6ral  des  basreliefs 
de  la  Gaule  romaine:  ßull.  crit.  22/23  S.  550.  Eine 
mit  vieler  Mühe  hergestellte,  verdienstliche  Sammlung. 
B.  Thedenat. 

FränfilologiskaforeningeniLund.  Spräkliga 
uppsatser  III.-  Nord,  tideekr.f.  fil.  XVI  S.  80.  Kr. 
S.  Jensen  berichtet  über  den  Inhalt  der  Aufsätze, 
von  denen  folgende  in  das  Gebiet  der  klass.  Philologie 
fallen:  A.  W.  Ahlberg,  De  latini  verbi  finiti  coUocatione 
et  accentu,  C.  Lindskog,  De  Plutarcho  atticista, 
E.  Wallstedt,  Enklisis  oder  nicht?    Zur  Betonung 


des  Possessivums  bei  Plautus  und  Terentins,  M.  P. 
Nils  so n,  In  legem  Bantinam. 

Gudeniann,  A.,  Grundrifs  der  Geschichte  der 
klassischen  Philologie:  ßphW.  17  S.  535-537.  Dem 
brauchbaren  Buche  wünscht  weite  Verbreitung  W.  KrolL 

Hahn,  L.,  Rom  und  Romanismus  im  griecbisch- 
römischen  Osten:  Rev.  er.  52  S.  501-505.  Reich  ao 
Einzelheiten.     P.  Lejay. 

Hamilton,  M.,  Incubation  or  the  eure  of  disease 
in  pagan  temples  and  Christian  churches:  BphWAl 
S.  523.  Klar,  aber  oberflächlich  geschrieben.  0.  Gruppe. 

Heiberg,  J.  L.,  und  H.  G.  Zeuthen,  Eine  neoe 
Schrift  des  Archimedes:  BLZ.  13  S.  818.  Fflr  die 
rasche  Veröffentlichung  der'  herrlichen  Schrift  (mit 
deutscher  Übersetzung)  verdienen  die  Hsg.  grofsen 
Dank.     F.  Rudio. 

Hinneberg,  Die  Kultur  der  Gegenwart:  v.  Wila- 
mowitz-Moelleodorff,  K.  Krumbacher  etc.,  Die 
griechische  und  lateinische  Literatur  und  Sprache. 
2.  Aufl.):  Nord,  iideskr.  f.  fil  XVI  S.  92.  *Jeder 
Abschnitt  ist  geschrieben  von  seinem  Mann,  und  man 
ahnt  einen  tieferen  Zusammenhang  zwischen  den 
Verfassern  und  ihren  Stoffen.     J.  Hammer' Jemen. 

Hohmann,  E.,  De  indole  atque  auctoritate 
epimythiorum  Babrianorum:  BphW.  17  S.  515-517. 
Sorg^ltig  und  umsichtig,  nur  in  metrischen  Fragen 
nicht  genügend.     A.  Hauerath. 

Hook,  L.  von,  The  Metaphorical  Terminology  of 
Greek  Rbetoric  and  Literary  Criticism:  C/a««r.  22,  2 
S.  52  f.     Vortrefflich.     W.  Rhys  Roberts. 

1.  Horati  Flacci  Carmina.  Recensuit  Fridericus 
Vollmer.  2.  Beck,  J.  W.,  Horazstndien:  LC  13 
S.  439-441.  I.  genügt  zn  wissenschaftlichen  Arbeiten 
nicht;  2.  enthält  verdienstvolle  und  gründliche  Aus- 
führungen.    Josef  Bick. 

Inscriptiones  Latinae  selectae  ed.  H. 
Dessau  II  2:  ÖLbl  5  S.  140.  Auch  in  diesem  Teil 
ist  mit  kundiger  Hand  überall  das  Wichtige  und 
Charakteristische  herausgehoben  worden.  A.  v.  Fremer- 
stein. 

Klette,  Th.,  Die  Christenkatastrophe  unter  Nero: 
ThLZ.  8  S.  236 f.  Zeugt  von  Scharfsinn  und  grofser 
Sachkenntnis.     H.  Holtzmann. 

Lesbonactis  sopbistae  quae  supersunt  ad  fidem 
librorum  manuscriptorum  edidit  et  commentariis 
instruxit  Fridericus  Kiehr:  LC.  13  S.  438f.  Die 
Behandlung  der  Dberlieferung  ist  verständig  und  hält 
sich  von  Gewaltsamkeiten  fern.     C. 

Levy,  E.,  Sponsio,  fide  promissio,  fideiussio: 
BphW.n  S.  523-533.     Sehr  respektable  Leistung. 

B.  Kubier. 

Der  römische  Limes  in  Österreich.  Heft  VW: 
NphR.  5  S.  Ulf.     Über  den  Inhalt  berichtet  F.  W. 

1.  T.  Li  vi  ab  urbe  condita  libri.  Pars  VIL 
Fase.  V.  LiberXXXXV.  Editio  maior  von  Anton 
Zingerle.  2.  Anton  Zingerle,  Zum  45.  Buche 
des  Livius:  NphR.  5  S.  109  f.  Beide  Arbeiten  werden 
gelobt  von  Franz  Luierbacher. 

Lucani    de    hello    civili    libri  X    iterum    edidit 

C.  Hosius:  Nord,  tidsskr.  f.  ß.  XVI  S.  45.  Der 
hier  gegebene  Text  hat  Aussicht  auf  Bestand.  F. 
Gustaf sson. 
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Lucianus  ed.  Nils  Nilen  I  1:  Classr.  22,  2 
S.  59.    Gut  und  Dfltzlich.     //  Ä. 

Mahaffy,  J.  P.^  Rambles  and  Studies  in  Greece: 
Claur.  22,  2  S.  60.  Empfehlender  Hinweis  auf  die 
Dene  Ausgabe. 

Mayser,  £.«  Grammatik  der  griechischen  Papyri 
aus  der  Ptolemäerzeit:  Nord,  tidaskr,  f.  fil.  XVI 
S.  31.  'Möchten  die  papyri  bald  fQr  die  Syntax 
ebenso  sorgfältig  ausgebeutet  werden  wie  in  dem  vor- 
JiegeDden  Werk  fttr  die  Formenlehre'.  J.  L,  Heiberg. 
Mein  et,  A.,  De  quelques  innovations  de  la 
declioaison  latine:  Nord,  lidsskr.  f,  fil.  XVI  S.  35. 
Eingehende  Inhaltsangabe  ohne  Kritik.     K.  Wulf. 

Möller,  H.,  Semitisch  und  Indogermanisch  I: 
Nord,  tidsskr.  f.  fil,  XYl  S,  21.  Die  Schrift  wird, 
selbst  wenn  viele  Einzelheiten  beiseite  geschoben 
Verden,  die  Einleitung  zu  einem  neuen  Abschnitt  in 
der  Geschichte  der  Sprachforschung  bilden.  Chr. 
Sarauw. 

Eberhard  Nestle,  Septuagintastudien  V:  NphR.b 
S.  100-107.  Die  Schrift  bringt  vielfache  Belehrung. 
£  Eberhard. 

Nilsson,  M.  P.,  Die  Kausalsätze  im  Griechischen 
bis  Aristoteles.  1.  Die  Poesie:  BphW.  17  S.  534 
-535.    Sehr  interessant.     M.  Broschmann. 

Poeti  latini  minores,  teste  critico,  commeutato 
da  Gaetana  Gurcio,  volnme  II  fasc.  I.  Appendix 
Vergiliana:  Priapea.  Catalepton  Copa  Moretum: 
NphR.  5  S.  107  f.  Herausgeber  hat  fleifsig  und 
selbständig  in  dem  schwierigen  Stoffe  gearbeitet. 
F.  Gusia/sson. 

Richardson,  L.  J.,  Helps  to  the  Reading  of 
Classical  Latin  Poetry.  Ciasar.  22,  2  S.  58  f.  Nützlich. 
F.  G.  Moore. 

Seydel,  G.,  Symbolae  ad  doctrinae  Graecorum 
hannouicae  historiam:  BphW.  17  S.  517-519.  Ver- 
(üeDstvolle,  gründliche  Quellenuntersuchung  zu  Aristides 
QaiDtiiianus.     H.  Abert. 

Steffens,  Fr.,  Proben  aus  Handschriften  lateini- 
scher Schriftsteller:  BphW.ll  S.  521-523.  Vor- 
trefflich, billig  (5  Mark),  höchst  dankenswert.  C, 
IJo^iue. 

Studies  in  the  History  and  Art  of  the 
Eastern  Provioces  of  the  Roman  Empire  ed. 
by  W.  M.  Ramsay:  Classr.  22,  2  S.  53-55.  E.  L. 
Hicks  berichtet  über  den  Inhalt  der  einzelnen  Arbeiten 
Prof.  Ramsays  and  seiner  Schüler  in  dieser  Aberdeen- 
Festscbrift. 

Toutain,  J.,  Le  cadastre  de  TAfrique  romaine. 
BulL  eriu  22/23  S.  553.  Skizze  des  Inhalts.  Ph.  Virey. 
1.  Friedrich  Ulmor,  Hammurabi,  sein  Land 
und  seine  Zeit.  2.  Erich  Brandenburg,  Phrygien 
ood  seine  Stellung  im  kleinasiatischen  Knlturkreis. 
In:  'Der  alte  Orient*,  8.  Jahrgg.,  Heft  1  und  2: 
SphR.  5  S.  llOf.  Das  Studium  dieser  Arbeiten 
wird  den  klassischen  Philologen  empfohlen  von  R. 
Hansen. 

Yahleni  Opuscula  academica  I:  Nord,  tidsskr.  f. 
/W.  VI  S.  39.  Wird  allen  denjenigen  Bewohnern  der 
drei  nordischen  Reiche,  die  sich  für  die  alte  griechische 
and  lateinische  Literatur  interessieren,  zum  Studium 
empfohlen  von  0.  Siesebye. 


Weber,  Wilh.,  Untersuchungen  zur  Geschichte 
des  Kaisers  Hadriauus:  DLZ.  13  S.  808.  Der  Vf.  ist 
mit  rühmlicher  Sorgfalt  und  Sachkenntnis  seiner  Auf- 
gabe in  vollem  Malse  gerecht  geworden.   Edm.  Groag. 

Wulff,  Ludwig,  Dekalog  und  Vaterunser: 
LC.  13  S.  427.  Eine  empfehlenswerte,  scharfsinnige 
Arbeit.     Karl  Löschhorn. 

Xenophon,  Erinnerungen  an  Sokrates,  übertragen 
von  0.  Kiefer:  BphW.  17  S.  513-515.  Im  ganzen 
wohlgeluiigeu,  im  einzelnen  noch  verbesserungsbedürftig. 
W.  NiUche. 


Mitteilungen. 

Acad^mie  des  intcriptions  et  bellei-lettres. 

10.  Januar. 
S.  Rein  ach,  Lucans  Bericht  über  den  Tod  des 
Pompejns  und  Cäsars  Rückkehr  nach  Rom  (Phars.  VII) 
ist  geschrieben  in  Anlehnung  an  Ciceros  2.  Philippi- 
sche Rede. 

17.  Januar. 
R.  Pichon,    Otacilins  und  seine  Gegner  im  Be- 
richte des  Livius. 

31.  Januar. 
Delattre  berichtet  über  aufgefundene  Inschriften 
der  Vibia  Perpetua;  das  Geschlecht  der  Vibii  besafs 
eine  Begräbnisstätte  in  der  Nähe  der  Basilic((  von 
Meidfa.  Die  aufgefundenen  Skelette  stammen  aus  der 
Donatistenverfolgnng  von  317.  —  P.  Monceaux, 
Die  Chronologie  der  Schriften  Augustins  zwischen 
396  und  404:  die  Konfessionen  sind  geschrieben 
Ende  397  oder  Anfang  398.  —  Gollignon, 
Griechische  Frauenstatuette  im  Museum  von  Anxerre ; 
kretische  Schule  des  6.  Jahrhunderts. 


Verzeichnis  neuer  Bflcher. 

Aeschylus,  The  Eumenides.  With  an  intro- 
duction,  conimentary  and  translation  by  A.  W.  Verrall. 
Macmillan.     270  p.  8.     Net  Sh.  10. 

Boesch,  P.,  ÖeißQog.  Untersuchung  zur  Epangelie 
griechischer  Feste.  Berlin,  Mayer  <ft  Müller.  X,  142S.  8. 
Jl  3,60. 

Deonna,  W.,  Les  statuea  de  terre  cuite  dans 
Tantiquit^.  Sicile,  Grande  Gr^ce,  Etrurie  et  Rome. 
Fontemoing.     Avec  23  figures.     Fr.  7,50. 

Menander.  Szenen  aus  Menanders  Komödien, 
deutsch  von  C,  Robert.  Berlin,  Weidmann.  131  S.  8. 
Geb.  Jl  2,40. 

Ovidi  Fasti,  Tristia,  Epistulae  ex  Pento.  Für 
den  Schulgebrauch  ausgewählt  und  mit  knappen  Er- 
läuterungen versehen  von  F.  Brandt  Leipzig,  Diete- 
rich.   VIII,  148  S.  8.    Geb.  Jl  1,80. 

Schiller,  F.  C.  S.,  Plato  or  Protagoras?  Being 
a  critical  exaroination  of  the  Protagoras  speech  in 
the  Theaetetus.  With  some  remarks  upon  error. 
B.  H.  Blackwell.    Net,  Sh.  1. 

Seneca,  Three  tragedies:  Hercules  Furens, 
Troades,  Medea.  With  an  introduction  and  notes  by 
H.  M.  Kingery.     Macmillan.     Sh.  3. 

Verantwortlicher  R«dakt«*ur:  Prof.  Dr.  U.  Dralieim.  Friedenaa. 
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ANZEIGEN. 


Vertag   bev  'gPei&manwfc^en  ^gSuc^^an&Cung  in  'gSerCtn. 


Soeben  erfd^ien  in  neuer  Auflage: 


äbagogtß  nnb  ^oefxe. 


oon 

^rof.  Dr.  JlCfrc6  ^tcfc, 

AönigUt^er  (B^mnafialblreCtor  in  9leuw{eb  am  Si^ein. 

erfter  SBanb. 


StoieUe  9lttf(age. 

®r.  8°.    (IX  u.  343  S.)    ©e^.  6  3».,  geb.  7,50  3». 

3til|ilU:  I.  3um  pft^c^ologif^cn  aWoment  im  Unterrt(f|t.  ü.  2)a§  Problem  beS  2:ragifc^cn  unb  feine 
öej^anblung  in  bcr  ©(fiule.  m.  §eacnif(f|e  SebcnSanfc^auung  unb  bie  ©cgcnioart.  IV.  3)ic  gricd^ifc^cn  Sijrücr  in 
bcn  oberen  Älaffen.  V.  @införmigfeit  unb  ®inl&citU(f|feit  im  ©d^ulbetriebe.  ©ine  fritif(f|e  Seitbetrac^tung.  VI.  3ur 
öel^anblung  SeffingS  in  ^tima.  VTl.  3ur  ©eljanblung  ©oetl^cS  in  ^xxma:  1.  OTgcmeineS  unb  ©oet^cg  «5:4iiio*. 
2.  3)ie  SebenSroeiSl^cit  in  „^ermann  unb  ^ototf^ea'*.  3.  2)ie  metap^orifc^c  ©pra*e  in  ber  „^vf^i^tnie".  4.  3ut 
»el^anblung  ©oetl^ifc^cr  ®ebi^te.  5.  ©oetl^e  als  ^^ilofopl^.  6.  Xk  Sprache  ©oet^e«.  7.  ©oet^eS  SRuttcr  unb  bcr 
§umor.  Vni.  S)a8  9laturf(6öne  im  ©piegel  ber  ^oefie  aiS  ©cgenftanb  bc§  bcutfc^en  Unterrid^tS.  IX.  Sie  9latur* 
l^rif  Subroig  UJ^laubS  unb  @buarb  3Rörifc5.  X.  ^IJcobor  ©torm  unb  @buarb  HRörife.  XI.  3)ic  ?Poefie  bcö  WeereS 
unb  baß  SReer  in  ber  ^oefie.  XII.  !5)ie  ^ocfte  beS  ©temenl&immel3  unb  bcr  ©ternenftimmel  in  ber  ^ocfte. 
Xin.  ^ie  romantif(f|e  ^oefie  beS  ©ebirgeS.  XIV.  S)ie  ^ocfie  ber  ^olftcinifc^en  §eibe.  XV.  ^aS  ^laturgefüjl  im 
SBanbel  ber  3citen.  XVI.  2)ic  ^Tuf gaben  bcr  Siteraturgefdjic^te.  5(nl^ang  I:  @ine  ^uShilancnftunbc  in  ^rimo. 
?ln^ang  II:  ©(^luftbctrad^tung :  ^mmtt  frif(f|erc  fiuft  unb  immer  fetteren  ©onnenfc^ein  für  unfcrc  l^ö^ren  ©d^ulen! 

„^ix  l^aben  ein  trefflic^eß  SBud^  oor  unS,  ba§  in  feinem  8ti(  getragen  ift  oon  einer  feml^ften, 
bcgeiftcrten  unb  bcgeiftcmben  ^erfönlitfiteit."  (S)eutf(^e  Siteraturacitung  1899  9ir.  50/51.) 


iJrül^er  erft^ten: 

9?eue  golfle. 

<3r.  80.    (Vra  u.  362  ©.)    1905.    ®c5.  6  3».,  geb.  7,50  9». 

3nl|iiU:  I.  25ie  ^l^antaftc.  II.  9öa§  ift  öilbung?  HI.  2)a8  »ilbungSftrcbcn  ber  (Skgenroart.  IV.  ©cbanfcn» 
gänge  im  bcutfc^en  Untcrrid^t  ber  ^rima:  1.  ^a§  ^ergeffen.  2.  S)ic  9latur.  3.  ^cimat.  4.  fjreunbfd^aft  unb  5(rbeit. 
5,  ©IJarafter.  6.  ©clegen^eitS*  unb  SflcflcjrtonSt^rif.  V.  3ur  »e^anblung  ©oetficS  in  ^rima:  1.  „«bler  unb  2:aubc". 
2.  „Xaffo'',  ein  ^ic^tcrbilb.  VI.  (ScbanfengSnge  bei  ber  ®ntlaffung  bcr  ?lbiturtenten:  1.  Äopf  unb  $cra.  2.  ""H&og 
dvd-Qiünm  ioUfwiv.  3.  I^ora)  unb  ©oetl^c  in  i&rcr  äBeltanfc^auung.  4.  ^affo  unb  Antonio,  bie  ÜBcIIe  unb  bcr  ^e(§. 
5.  (Siccro  unb  ^oraj.  6.  ®ine  SBctradJtung  ber  3ctt.  7.  ©elbftäudjt  unb  ©elbftfuc^t.  VII.  SluS  neuerer  bcutfc^cr 
25i(f|tttng:  ].  2:i^eobor  ©torm  jur  Erinnerung  unb  aSürbigung.  ^In^ang.  3n  ber  ©tabt  Xljcobor  ©tormS.  2.  Ouftao 
grenffenS  „3örn  ViWf  eine  3eiterfd^einung  unb  ein  ScbenSbilb.  VIII.  3lu5  öiSmarcfS  2BeIt«  unb  Scbcnöanfcl^auung. 
IX.  ©c^iUer:  1.  3BaS  ift  unS  ©dritter  no(f|  l^eutc?  2.  ©c^iderS  bid^tcrifd^e  unb  ftttlid^  ^erfönlic^feit  3.  ©(^QcrS 
Ser^ältniS  ju  SRatur  unb  Äultur.  4.  ©d^iderS  ^arftcttung  bc§  ^ragifdjen.  X.  ©c^iffcr  unb  ©octljc  in  «uffaffung 
unb  ©arfteffung  bcS  Sebenfi.    5(nl^ang:  ®inc  ?Poeficftunbe  in  $rima.  | 

„^aS  ©rfd^cinen  biefcS  jrocitcn  ^anbeS  mu|i  au§  mel^r  al§  einem  ©runbe  greube  mac^n.    ^cnn    > 
neben  bem  ®etoinn,  bcn   oiclc  Sefer  barauS  gießen  rocrben,  ift  bie  3^atfa(^e  toittfommen,  baft  ber   crfte    | 
iBanb  fo  oicl  SBürbigung  unb  92ad^frage  gefunben  l^at;  biefe  ^atfad^e  roirb  eben  burdft  baS  ©rfc^eincn  bc§ 
jroeitcn  bciüiefcn  .  .  ."  (HKonatfc^rift  f.  I^öl^.  ©c^ulcn  1906.) 
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Rezensionen  und  Anzel^ren. 

Engen  Petersen,  Die  Burgtempel  der  Athenaia. 
Berlin  1907,  Weidmanosche  Bucbhaudlung.  III, 
147  S.  m.  4  Abb.    8°.    A  J(. 

Wieviel  nngeloste  Fragen  und  Probleme  die 
Äkropolis  von  Athen  uns  noch  bietet,  und  wieviel 
es  dort  noch  zu  tun  gibt,  zeigt  deutlich  P.*s 
nenste  Schrift  über  die  Burgtempel,  die  sehr  viel 
Neues  und  Wertvolles  gibt.  Freilich  leicht  macht 
es  DOS  P.  nicht,  die  Schätze,  die  sein  Buch  ent- 
bält,  zu  heben;  es  ist  keine  Feierabendlektüre, 
rudern  'mit  heifsem  Bemühen'  mufs  man  sich 
Sehritt  für  Schritt  hindurcharbeiten.  Doch  soll 
sich  dadurch  niemand  abschrecken  lassen,  die 
Arbeit  lohnt  sich,  denn  P.'s  Schrift  enthält  viel, 
das  uns  wirklich  reiche  Belehrung  bringt. 

Dafs  das  alte  Hekatompedon  nach  der  Zer- 
störung dnrcb  die  Perser  ohne  Ringhalle  wieder 
aufgebaut  worden  ist,  wird  nach  dem  Baubefund 
allgemein  angenommen.  In  einer  Glosse  des 
Hesvchios  (Arx  Athen,  p.  54.  32)  findet  P.  nun  den 
positiven  Beweis  dafür:  Bei  der  Vergleichung  des 
alten  Tempels  mit  dem  neuen  (Parthenon)  werden 
Qor  die  Gellen  in  Betracht  gezogen,  nicht  etwa 
die  ganzen  Tempel,  einschlielslich  der  Ringhalle. 
Daraus  gebt  hervor,  dafs  damals  der  eine  der 
Tempel,  nämlich  das  alte  Hekatompedon,  eine 
Binghalle  nicht  mehr  besafs,  da  man  sonst  doch 
die  Mafse  'über  alles*  miteinander  verglichen  haben 
wurde.     Dnrch    die  Übertragung   der  Mafse    und 


des  Namens  vom  alten  Tempel  auf  den  Parthenon 
wird  femer  bewiesen,  dafs  der  neue  Tempel  den 
alten  ersetzen  sollte. 

Dafs  der  Parthenon,  als  man  unter  Perikles 
seine  Erbauung  besohlofs  und  in  Angriff  nahm, 
den  alten,  nur  notdürftig  wieder  hergerichteten 
Tempel  ersetzen  sollte,  wird  wohl  niemand  be- 
streiten; ob  er  ihn  nach  seiner  Vollendung  wirk- 
lich ersetzt  hat?  Doch  die  Frage  ist  hier  zu- 
nächst belanglos.  Etwas  anderes  ist,  ob  auch  der 
Yorparthenon  das  Hekatompedon  ersetzen  sollte, 
wie  P.  annimmt?  Als  der  Vorparthenon  begonnen 
wurde,  stand  das  Hekatompedon  erst  wenige  Jahr- 
zehnte in  seiner  neuen  Form  mit  Ringhalle, 
Giebelschmuck  usw.,  und  die  Erneuerung  durch 
die  Peisistratiden  war  so  einschneidend,  dais  sie  in 
dieser  Beziehung  einem  Neubau  gleichkam;  nur 
die  nackten  Celiawände  waren  stehen  geblieben, 
—  und  auch  das  ist  nicht  einmal  sicher,  mir  so- 
gar sehr  zweifelhaft.  Dafs  man  diesen,  mit  aller 
Pracht,  der  die  damalige  Zeit  fähig  war,  erbauten 
grofsen  Tempel  scbon  nach  einigen  Jahrzehnten 
antiquieren  und  durch  einen  Neubau  ersetzen 
wollte,  ist  nicht  anzunehmen.  Der  Yorparthenon 
sollte  nicht  an  Stelle  des  Hekatompedons, 
sondern  neben  ihm  den  Ruhm  der  Göttin  ver- 
künden. Mehrere  grofse  Tempel  nebeneinander 
finden  wir  selbst  an  weniger  bedeutenden  Eult- 
orten, man  denke  z.  B.  an  Selinns  usw. 

Etwas  anderes  ist  es  mit  dem  Erechtheion, 
das  sollte,  wie  P.  richtig  bemerkt,  einen  älteren 
Tempel,  den   sogenannten  Urtempel  ersetzen,   die 
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Knltmale,    an  denen  seit  alters   der  Enit  haftete, 
beweisen  nns  das. 

Die  älteste  Nachricht,  die  wir  von  den  Bnrg- 
terapeln  der  Athenaia  haben,  gibt  uns  Homer  an 
zwei  Stellen,  von  denen  man  die  eine,  B  546, 
jedoch  längst  als  späte  Zntat  erkannt  hat.  P. 
fährt  unn  in  scharfsinniger  Weise  den  zwingenden 
Beweis,  dafs  auch  die  anderen  Homerverse,  ij  80  f., 
erst  Peisistratischen  Ursprungs  sind.  Der  alte,  der 
mykenischen  Zeit  angehörende  Eönigspalast  kann 
mit  dem  ^  81  erwähnten  dofio^  *EQ€x^og  also 
nicht  gemeint  sein,  sondern  wir  lernen  ans  den 
beiden  Stellen  nnr,  dafs  sowohl  Athena  wie 
Ereohthens   auf  der  Barg  ihre  Knltstätte  haben. 

Mehr  lernen  wir  ans  Herodot,  der  viermal 
Heiligtümer  anf  der  Bnrg  erwähnt,  und  zwar: 

1 .  das  advtov  Tfjg  &€0v,  das  Kleomenes  betreten 
wollte,  als  er  die  Burg  eingenommen; 

2.  den  ^E^xd^iog  vifiQy  wo  die  Griechen  aus 
Xerxes  Heere  auf  dessen  Geheifs  nach  der 
Zerstörung  der  Akropolis  opferten; 

3.  das    (A4/aqop    to  nqoq  &fni^v  tstQafAßivov ; 

4.  das  (A4/aQ0Vj  in  dem  die  Belagerten  Schutz 
suchen,  als  die  Perser  eindringen. 

Dafs  ?on  diesen  vier  Heiligtümern  Nr.  3  und  4 
zusammengehören  und  das  Hekatompedon  bilden, 
ist  ohne  weiteres  einleuchtend.  In  derselben  Weise 
möchte  P.  nun  auch  Nr.  1  und  2  zusammenlegen 
und  daraus  den  Urtempel-  konstruieren. 

Dieser  Urtempel  hätte  demnach  enthalten: 
das  Erechtheion  (im  engeren  Sinne),  das  Pandro- 
seion  mit  einer  Kultstätte  der  Athena  (Ölbaum), 
und  aufserdem  noch  ein  Adyton  der  Athena. 
Darf  man  in  der  ältesten  Zeit  f&r  Athena,  die  als 
solche  noch  kaum  existierte,  sondern  als  die  lokale 
Pandrosos  verehrt  wurde,  die  sie  später  ver- 
drängte, wie  P.  des  weitereri  ausfährt,  aufser  ihrer 
Kultstätte  im  Pandroseion  mit  dem  Ölbaum  noch 
ein  besonderes  Adyton  voraussetzen?  oder  nötigt 
uns  Herodot,  dessen  Angaben  P.  dies  entnehmen 
möchte,  zu  solcher  Annahme?  M.  E.  ist  das 
ädvtav  tfig  ^cov,  gleichsam  das  Allerheiligste,  in 
dem  eignen  grofsen  Tempel  der  Athena  zu  suchen, 
und  mit  dem  Megaron,  in  das  die  Besatzung  der 
Burg  beim  Einfall  der  Perser  sich  flüchtete,  zu 
identifizieren.  P.,  der  für  jene  Zeit  zwei  Kult- 
bilder annimmt  (vgl.  unten)  argumentiert  in 
folgender  Weise:  Das  alte  hochheilige  Knltbild, 
das  im  Adyton  seinen  Platz  hatte,  war  mit  nach 
Salamis  genommen.  Wenn  nun  die  Athener  bei 
der  Erstürmung  der  Burg  in  die  Ostcella  des 
Hekatompedon  fläch teten,    so    beweist   das,    dafs 


dort  noch  ein  Kultbild,  in  deren  Schutz  sich  die 
Flüchtlinge  stellten,  vorhanden  war;  und  daraus 
geht  wieder  hervor,  dafs  das  andere,  mit  aach 
Salamis  genommene  ioa^op  seinen  Platz  nicht  im 
Hekatompedon  neben  dem  zurackgelasseneu  gehabt 
haben  kann,  sondern  noch  eine  Cella  der  Athena 
existiert  haben  mufs,  eben  das  ädvtov  %i^g  dm, 
und  zwar  als  Teil  des  Urtempels. 

P.*s  Beweis  ist  nicht  überzeugend.  Von  zwei 
alten  Kultbildern  wissen  wir  nichts,  und  wenn 
das  Holzbild  mit  nach  Salamis  genommen  war, 
und  die  Athener  flüchten  doch  in  den  Tempel,  so 
ist  dadurch  nicht  bewiesen,  dafs  noch  ein  zweites 
vorhanden  war.  Nehmen  wir  einmal  an,  was  ich 
auch  den  Tatsachen  entsprechend  halte,  es  war 
keins  mehr  vorhanden,  wohin  wären  dann  die 
Athener  geflüchtet?  —  natürlich  auch  in  den 
Tempel,  und  zwar  ins  Adyton,  das  noch  immer 
ein  Adytou  blieb,  auch  wenn  die  Göttin  z.  Z. 
nicht  anwesend  war,  und  das  zugleich  die  sicherste 
Zufluchtsstätte  auf  der  Burg  bildete. 

Eine  besondere  Athenacella  im  Urtempel  ist 
demnach  nicht  zu  erweisen.  Dazu  kommt  noch, 
dafs  in  derHekatompedon-Inschrift  nur  einnQOvrjMy 
genannt  wird,  was  m.  E.  auch  schon  dagegen 
spricht,  dafs  der  Urtempel  dieselbe  Zweiteilung 
aufwies,  wie  das  spätere  Erechtheion. 

P.  nimmt  allerdings  an,  dafs  die  Athenacella 
des  Urtempels  nicht  nach  Osten  lag,  an  der  Stelle, 
wo  sie  sich  später  befand,  sondern  von  Hanse  aos 
westlich    von    der  Cella   des  Erechtheus   gelegen, 
mit  ihr  einen  gemeinsamen  Eingang  (von  Norden 
her)    gehabt    hätte.      Dem    widersprechen  jedocb 
die  Kultmale.    Die  alte  Cella  des  Erechtheus  maJs, 
wie   das  Dreizackmal    lehrt,    dort  gelegen  haben, 
wo    heute    der    westliche    Teil    des    Erechtheious 
steht,  unmittelbar  westlich  davon  war  das  Pandro- 
seion   mit   dem  Ölbaum.     Nach  P.*s  Ansicht  war 
nun  —  eine  Skizze  würde  das  deutlicher  gemacht 
haben   —    an  jener  Stelle   die  Stätte  der  Atheoa, 
dann  war  es   aber   kein  Adyton,    da  der  Ölbaum 
in  keiner  geschlossenen  Cella  stehen  konnte,  oder 
die  Athenacella   lag    noch   westlich   vom  Pandro- 
seion,   dann    hätten  wir  zwei  Tempel,    dorch  den 
Hof  mit  dem  Ölbaum  voneinander  getrennt. 

Das  ursprüngliche  Heiligtum  der  Akropolis| 
von  Athen  war  m.  E.  ein  doppeltes,  des  Erech- 
theus und  der  Pandrosos.  Erechtheus  hatte  eioe 
Cella,  Pandrosos  wegen  des  Ölbaumes  einen  ofiFneQ 
Hof.  Für  Athena,  die  damals  noch  keine  Rollä 
spielte,  ist  in  der  ältesten  Zeit  eine  eigene  Cell^ 
noch  nicht  anzunehmen,  sie  genofs  ihre  Verebmo^ 
im  Heiligtum  der  Pandrosos.    Als  dann  der  Ruhni 
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der  Äthena   wächst,    sie    der    lokalen    Pandrosos 
gleiehgesetzt  wird  und  sie  schliefslich  überwuchert, 
wird  (ur  sie  ein  eigener  Tempel  erbaat,  das  Heka« 
tompedon,    dessen    erste    Anlage    ins    VII.    Jahr- 
hundert  hinaufreicht.     Für  diesen  neaen  Tempel 
wird  das   erste   Ealtbild    der  ^Athena,    das    alte 
beilige  Xoanon   geschaffen   nnd   in    der  Ostcella, 
dem  Adjton,  aufgestellt.    Unter  den  Pisistratiden 
wird  der  Tempel    (ob   zum    erstenmal?)    erneuert 
und  dareh  eine  Ringhalle  Tergrdfsert,  Kleisthenes  (?) 
beginnt   der    Gottin    einen    zweiten   Tempel,    den 
Vorparthenon,    zu    errichten,    die    beide    von  den 
Persern  zerstört  werden.    Das  Hekatompedon  wird 
zio^darftig   hergerichtet,    bis   Perikles   zu    seinem 
Ersatz   den   Parthenon    erbaut.     Ersetzt   worden 
darch  den  Parthenon   ist  dann  aus  Gründen,   die 
wir  nicht   kennen,    aber  nur  ein  Teil   des  Heka- 
tompedons,  der  westliche;  im  übrigen  blieb  in  der 
Ostcella  das  alte  Eultbild,  so  dafs  das  Hekatom- 
pedon  432   mit   der   Vollendung    des   Parthenon 
noch  keineswegs  überflüssig  wurde.    Nun  wird  das 
Erechtheion  erbaut,   um  den  durch  die  Eultmale 
feststehenden  ürtempel  zu  ersetzen,  und  erhält  eine 
besondere  Cella  der  Athena,  in  die  das  alte  Eult- 
biid  aus  der  Westcella  des  Hekatompedon  gebracht 
wird.     Dies   ist   im  Jahre  408/7  geschehen,    und 
damit  wird  das  Hekatompedon  überflüssig  und  ist 
dann   im  Laufe    der  nächsten  Jahre   abgebrochen 
worden. 

Der  Form  und  Orientierung  des  Urtempels 
ineht  P.  mit  Hilfe  eines  Porös- Reliefs  näher  zu 
kommen.  Die  Fragmente  dieses  Reliefs  (Abb.  2 
bei  P.)  zeigen  einen  Qnaderbau  mit  Walmdach, 
an  den  links  eine  Mauer  sich  anschliefst,  über  die 
ein  Ölbaum  emporragt.  An  zwei  Bruchstücken 
Nr.  ]  und  2,  die  Dach  und  Geison  darstellen,  ist 
eine  ziemlich  tiefe  Einarbeitung  bemerkenswert, 
die  P.  als  die  Reste  einer  Vorhalle  ansprechen 
mochte.  Eine  Vorhalle  kann  an  dieser  Stelle 
jedoch  unmöglich  dargestellt  gewesen  sein;  denn 
die  Anten,  von  denen  auch  P.  diese  Vorhalle  ein- 
gefafst  denkt,  müfsten  an  der  rechten  Ecke  des 
Tempels  ansetzen,  und  es  wäre  unverständlich, 
weshdb  die  Einarbeitung  ein  beträchtliches  Stück 
Ton  der  EScke  entfernt  beginnt.  P.  glaabt,  dafs 
der  Tempel,  den  das  Relief  darstellt,  in  der  Weise 
wiedergegeben  ist,  dafs  neben  der  Langseite  auch 
die  Vorderfront  (mit  Vorhalle)  in  geringer  per- 
Bpektirischer  Verkürzung  sichtbar  war,  wie  z.  B. 
die  Tempel  auf  hellenistischen  und  römischen 
Relieb  bäniig  dargestellt  werden.  Diese  späten 
Reliefs  berechtigen  jedoch  durchaus  nicht,  für  die 
älteste    griechische    Kunst    bereits    eine    ähnliche 


Darstellnngsform  anzunehmen,  und  die  erhaltenen 
Fragmente  scheinen  mir  eine  solche  Annahme  zu 
yerbieten.  Das  bei  P.  mit  2  bezeichnete  Fragment, 
die  obere  rechte  Ecke,  zeigt  uns  einen  Teil  des 
Walmdaches,  das  nach  Torn  und  nach  rechts  ab- 
fallt. Aufser  der  Vorderseite  wird  also  noch  ein, 
wenn  auch  nur  geringes  Stück  der  rechten  Seiten- 
wand sichtbar.  Desgleichen  wird  an  dem  mit  1 
bezeichneten  Fragment  (obere  linke  Ecke)  aufser 
der  Vorderwand  ein  Stück  der  linken  Seitenwand 
sichtbar,  so  dafs  drei  Seiten  des  Gebäudes  dar- 
gestellt sind.  Wollte  man  nun  mit  P.  die  gröfsere 
vordere  Wand  des  Reliefs  als  Langseite  nnd  Vorder- 
front verstehen,  so  hätten  wir  ein  Relief,  das 
alle  vier  Wände  eines  Gebäudes  zeigt,  das  kann 
aber  ein  Relief  nicht  leisten.  Die  grofse  vordere 
Wand  des  Reliefs  ist  nur  die  eine  Längsseite  des 
Tempels,  ohne  Vorhalle  und  ohne  Tür.  An  dieser 
Wand  sowie  an  der  anstofsenden  Mauer  entlang 
schreiten  im  feierlichen  Zuge  festlich  gekleidete 
Mädchen,  offenbar  ein  Fesisug.  Es  ist  nun  eine 
hübsche  Beobachtung  von  P.,  dafs  er  zu  dieser 
Pompe  einige  weitere  Figuren  als  zugehörig  er- 
kannt hat.  Diese  Figuren,  die  Wiegand  von  dem 
Relief  trennt  nnd  als  besonderen  Götterzug  an- 
spricht, sind  feierlich  gekleidete,  gleichfalls  nach 
rechts  schreitende  männliche  Figuren,  von  gleichem 
Material,  gleicher  Arbeit  und  gleicher  Bemaluug. 
Auch  ihrer  Gröfe  nach  passen  sie  an  den  Platz, 
den  P.  ihnen  zuerteilt,  und  weisen  durch  die  etwas 
gedrungene  Gestalt  geradezu  darauf  hin,  dafs  sie 
einst  in  einer  Giebelschräge  standen.  Für  ein 
Giebelfeld  nimmt  nämlich  P.  das  ganze  Relief  in 
Anspruch  und  bringt  es  mit  der  die  rechte  Hälfte 
eines  Giebels  ausfüllenden  Gruppe:  Herakles  Ein- 
führung in  den  Olymp  in  Verbindung. 

Aus  dem  Reliefbild  des  Tempels  möchte  P. 
nun  die  Orientierung  des  Urtempels,  seine  Form, 
sowie  die  Lage  der  einzelnen  Heiligtümer  zuein- 
ander erkennen.  Eine  einfache  Grnndrifszeichnung 
wäre  hier  erwünscht  gewesen;  denn  nach  der  Dar- 
stellung S.  35  versteht  man  nicht  leicht,  wie  P. 
sich  die  Sache  denkt.  Ebenso  schwer  wird  man 
sich  P.'s  Auffassung,  der  offenbar  zu  viel  in  den 
geringen  Fragmenten  des  Reliefs  sieht,  zu  eigen 
machen.  So  hat  z.  B.  P.  nicht  beachtet,  dafs  der 
Ölbaum,  also  das  Pandroseion,  links  vom  Tempel 
liegt,  ein  Faktor,  der  offenbar  der  Wirklichkeit 
entsprechen  muTste.  Nun  wissen  wir,  wo  das 
Pandroseion  und  wo  der  Tempel  —  durch  das 
Dreizackmal  gesichert  —  lag,  und  die  Ansicht, 
die  das  Relief  wiedergibt,  nämlich  den  Ölbaum 
links  vom  Tempel,  bietet  sich  nur  von  Süden  her. 
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Daraas  folgt  weiter,  dals  der  Tempel  nach  Süden 
orientiert  war,  wenn  wir  in  der  Mitte  der  Quader- 
wand  des  Reliefe  den  Eingang  annehmen,  oder 
anch,  dafs  diese  Wand,  an  der  die  vom  Bnrganf- 
gang,  also  von  Westen  kommende  Pompe  entlang 
zieht,  die  südliche  Längswand  ist,  und  der  Ein- 
gang, dem  der  Festzng  ohne  Zweifel  zustrebt,  im 
Osten  lag,  wo  er  noch  heute  liegt. 

Wie  bereits  erwähnt,  nimmt  P.  für  die  älteste 
Zeit  bereits  zwei  Enltbilder  der  Athena  an,  eins 
für  den  Urtempel  und  eins  fürs  Hekatompedon, 
und  sucht  so  die  Schwierigkeiten  zu  heben, 
die  dadurch  entstehen,  dafs  Yasenbilder  (Abb.  3 
und  4  bei  P.)  uns  sowohl  ein  stehendes,  wie 
sitzendes  Eultbild  zeigen.  So  einfach  P/s  Lösung 
SU  sein  scheint,  sie  giebt  doch  zu  Bedenken  Anlafs. 

Dafs  m.  £.  im  Urtempel  aufser  dem  Uqov  der 
Pandrosos- Athena  mit  dem  Ölbaum  eine  besondere 
Cella  der  Athena  mit  einem  Eultbild  nicht  Tor- 
banden  war,  ist  bereits  erwähnt;  doch  geben  wir 
einstweilen  einmal  zu,  das  alte  stehende  Xoanon 
habe  im  Urtempel  gestanden;  dann  gehört  das 
sitzende  natürlich  in  die  Ostcella  des  Hekatom- 
pedon und  müfste  mit  dem  Hekatompedon  im 
VIL  Jahrhundert  entstanden  sein.  Das  sitzende 
Eultbild,  wie  es  das  Yasenbild  (Abb.  4  bei  P.) 
in  Übereinstimmung  mit  den  Terrakotten  zeigt, 
ist  aber  durchaus  den  marmornen  Frauenstatuen 
ionischer  Art  yerwandt,  so  dafs  Otto  Jahn  es 
schon  mit  der  Ton  Eallias  gestifteten  Athena  des 
Endoios  identifizierte  und  auch  P.  ein  Werk  des 
Endoios  darin  sieht.  Danach  wäre  es  aber  viel 
zu  juDg,  um  für  das  Hekatompedon  in  Betracht 
zu  kommen,  selbst  für  das  Hekatompedon  H; 
denn  wenn  mit  der  Erneuerung  des  Tempels  ein 
neues  Eultbild  angefertigt  wurde,  so  geschah  dies 
doch  bereits  unter  den  Peisistratiden  und  nicht 
erst  zu  Endoios  Zeit.  Vor  allen  Dingen  hätten 
wir  dann  aber  für  Hekatompedon  I  überhaupt 
kein  Eultbild.  P.  wird  sich  am  Schlufs  seiner 
Betrachtung  dieser  Schwierigkeit  auch  bewufst, 
die  er  dadurch  zu  heben  sucht,  dafs  er  das  alte 
stehende  Xoanon  so  lange  im  Hekatompedon 
stehen  läfst,  bis  ein  neues  gemacht  wird  und  an 
seine  Stelle  tritt.  Was  war  denn  während  dieser 
langen  Zeit  —  von  der  ersten  Erbauung  des 
Hekatompedon  bis  auf  Endoios  —  im  Urtempel? 

Aus  dem  Charakter  des  alten  Xoanon  als 
stehendes  palladionähnliches  Bild,  aus  der  Auf- 
fassung der  Athena  als  Eriegsgöttin  usw.,  schliefst 
auch  P.,  dafs  es  etwa  in  der  Zeit  der  Hekatom- 
pedon-Gründung  entstanden  sein  mufs.  Weshalb 
soll    es   denn  nicht   fürs  Hekatompedon  bestimmt 


gewesen  und  anch  dort  aufgestellt  worden  seiu? 
Dann  heben  sich  alle  Schwierigkeiten,  znmal  keine 
Notwendigkeit  vorliegt,  ein  zweites  sitzendes  Kult- 
bild  zu  berücksichtigen.  Im  Urtempel  wird  neben 
Erechtheus  und  Pandrosos  Athena  im  Ölbaum 
verehrt,  bis  sie  im  VH.  Jahrhundert  znr  homeri- 
schen Göttin  wird,  und  man  ihr  einen  eigeneo 
Tempel,  das  Hekatompedon,  errichtet  nnd  dafiii 
das  alte  Holzbild  anfertigt,  das  bis  zu  seiner 
Überführung  in  das  Erechtheion  408/07  in  der 
Ostcella  gestanden  hat. 

Bezüglich  des  neuen  Erechtheion  sucht  P.  seine 
bereits  Athen  Mitt.  1885   p.  1  ff.    ausgesprocheoe 
Ansicht  nochmals  ausführlich  zu  begründen.  Pau- 
sanias  betritt  danach  —  und  in  diesem  Punkt  bat 
P.  vielfach  Zustimmung  gefunden    —   das  Erech- 
theion  durch    die  Nordhalle,    und  der  ßw^;  tw 
dvfi%0Vy     der    nach    der    Bau  -  Urkunde   in  der 
TiQOiTtaiTtg  nQog  %ov  &vqfiika%og  stand,   ist  der  toq 
Pausanias  erwähnte  Altar  des  T^xis  Hypatos.   Im 
ersten  Innenraum,  Baum  d  (Arx  Athen.  Tab.  XXVII), 
standen  drei  andere  Altare,  und  erst  nachdem  Pau- 
sanias  auch    die  in  demselben  Baum  befiDdlichen 
Bntadengemälde  erwähnt  hat,  geht  er  zum  zweiten 
Baum  e  über,  mit  den  Worten:  dtnXovv  roQ  i^^^ 
tb  oXxfjfia.     In  diesem  Baum  nennt  Pausanias  das 
vdwQ  &aXaaatopy  und  P.  weist  mit  Becht  die  An- 
sicht zurück,    nach    der   in  jener  Cisterne  nnter 
dem  Baum  d    der  Salzbrunnen   zu    erkennen  sei 
bringt  aber  dann  merkwürdigerweise  den  Bronnen 
mit  der  Schlange  zusammen,  als  ob  die  Schlange 
im  vdmQ  hause. 

Hier  vermag  ich  P.  nicht  zu  folgen :  seine  An- 
sicht läfst  sich  m.  E.  nicht  mit  den  Fundumstanden 
yereinbaren.    Unter  dem  Baum  c  befand  sich,  wie 
die  Fufsplatten,    die  im  Gegensatz   zu  denen  ans 
Baum  d  nur  Ton  geringer  Stärke  sind,  uns  lehren, 
kein  unterirdischer  Hohlraum,  abgesehen  Ton  der 
Brunnenanlage.     Diesen  Brunnen    haben  wir  nns 
aber  nur  klein  vorzustellen:    Der  gaüze  Burgberg 
besteht  bekanntlich  aus  dem  harten  blauen  Kalk- 
stein,  der  von  Schichten    losen  Gefoges,    wie  von 
Ton-  und  Mergellagern,  durchzogen  wird.    Infolge 
der  Lagerung  dieser  verschieden  dichten  Schiebten 
und    ihrer     verschiedenen    Wasserdarchlässigkeit 
durchziehen     zahlreiche    feine    Wasseradern    den 
Burgfelsen    und  treten  an   mehreren  Stellen  zu- 
tage.    Aufser  den  beiden   bekannten  Burgquellen, 
der  Kiepshydra  und  der  Quelle  beim  Asklepieion^ 
sind  mir  an  und  auf  der  Burg  mindestens  vier  bia 
fünf  Stellen  bekannt,    wo  heute  noch  das  Wasser 
—    und  wenn  auch   nur  periodisch    und    tropfen- 
aus  dem  Felsen  tritt.    Dieses  Wasser  isi 


weise 
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infolge   der  kalkhaltigen  Schichten,    darch  die  es 
biodnrchgesickert   ist,    von  etwas  eigentömlichem 
Geschmack   —  bald  weniger,    bald  mehr  — ,  der 
an  stark   Terdünntes   Meerwasser   erinnert.     Der 
Boden  des  Erechtbeions  liegt  nun  mehrere  Meter 
tiefer  als  der  anstehende  Fels  etwas  weiter  südlich 
und  östlich    davon,    so  dafs    die  Vorbedingungen 
für  eine  Qaelle  —  natürlich  nnr  in  bescheidenstem 
MaTse,  dorchans  gegeben  sind.    Im  letzten  Früh- 
jahr stand   gerade   im   Erechtheion,    in  Banm  c 
QDd   daror    unter   der   Nordhalle    noch    ziemlich 
lange  Feuchtigkeit,  länger  als  an  anderen  Plätzen 
aaf  der  Burg.  Ob  es  sich  dabei  nur  um  die  Reste  des 
hier  zusammengelaufenen  Regenwassers   handelte, 
oder  ob  aus  dem  Gestein  noch  Feuchtigkeit  nach- 
sickerte,   habe    ich   leider  zu  untersuchen  Terab- 
sanmt    Möglich  wäre  es  schon.    Ist  wirklich  eine 
Qoelie  vorhanden,    so   war   sie   natürlich  niemals 
imstande,    eine  Cisterue,    wie   sie   der   Hohlraum 
noter  d  darstellt   zu  füllen,    oder  auch  nur  ihren 
Boden  einige  Zentimeter  hoch  zu  bedecken.    War 
die  Quelle  gefiafst,    so  mochte  sie,   zumal  an  dem 
kühlen   Ort   durch   Yerdunstuug   wenig   verloren 
ging,   im   günstigsten  Falle  eben  so  viel  Wasser 
liefern,   dafs  stets  ein  vdtoQ  &aXdaatov  vorhanden 
war.    Jenes  Loch,  das  Botticher  schon  untersuchte 
UDd  bis  4  Ful*s   in  den  Felsen  hinein  nachspürte, 
ist  wohl   mit  Recht  von  P.    als  zu  dieser  Quelle 
gehörend  bezeichnet  worden.     Für  einen  Aufent- 
halt der  Schlange   an  dieser  Stelle   fehlen  jedoch 
alle  Anzeichen.    Der  Aufenthaltsort  des  Schlangen- 
dämons mufs  ein  eigens  hergerichteter,  nach  allen 
Seiten  hin  abgeschlossener  unterirdischer  Raum  ge- 
wesen sein,  von  nicht  zu  geringer  Ausdehnung.  Ein 
solcher  Raum  befindet  sich  nun  bekanntlich  unter  d, 
und  diesen  cistemenartigen  Keller,  dessen  Bestim- 
mang  und  Zweck   man  sonst  schwer  zu  erklären 
vermag,     möchte    ich     —    augeiullt    mit    losen 
Steinen  and  Felsbrocken  —  als  den  Aufenthaltsort 
der  Schlange  ansprechen.    Wie  dieser  Raum  mit 
den  oberen  Gellen  in  Verbindung  stand,  und  mit 
weicher    von    beiden,    läfst    sich    natürlich    nicht 
mehr   nachweisen.      Anzunehmen   ist   wohl,    dafs 
die  Opferung   resp.  Fütterung   der  Schlange    von 
der  zweiten  Gella  (c)   aus   erfolgte,    wie  P.  sehr 
wahrscheinlich   gemacht   hat.     Irgendwelche   Be- 
denken stehen  dieser  Annahme   nicht  gegenüber; 
wenn  auch  der  kellerartige  Raum   unter  d    liegt, 
so  kann    doch   an   irgendeiner   Stelle   eine  Ver- 
bindung mit  e  bestanden  haben. 

Ans  der  Fülle  der  Fragen  und  Probleme,  die 
P.  in  seinem  Buche  aufwirft  und  behandelt, 
konnten    hier   nur   einige  wenige   ausführlich  be- 


trachtet werden,  und  wenn  es  z.  T.  solche  sind, 
bei  denen  ich  in  den  Resultaten  nicht  mit  P. 
übereinstimme,  so  liegt  in  einer  solchen  Mit-  und 
Nacharbeit  zugleich  ein  Teil  des  Dankes  für  die 
reiche  Belehrung,  die  mir  während  eines  gemein- 
samen Aufenthaltes  in  Athen  angesichts  der  Burg- 
tempel, wie  durch  seine  Schrift  über  diese  Burg- 
tempel von  Prof.  Petersen  zuteil  geworden  ist. 

A.  Kdster. 

A.  Döring,  Geschichte  der  griechischen  Philo- 
sophie. In  2  Bänden.  Leipzig  1903,  0.  R.  Reis- 
land.    670  u.  585  S.  8°.     20  JC. 

Infolge  besonderer  Umstände  ist  die  Anzeige 
dieses  Werkes  in  dieser  Zeitschrift  seinerzeit  unter- 
blieben. Wenn  ich  auf  den  Wunsch  der  Redaktion 
das  Versäumte  jetzt  nachhole,  so  kann  es  sich  nur 
um  eine  Art  Metakritik  handeln,  nachdem  zwei 
berühmte  Vertreter  des  Faches,  Schmekel  und 
Dyroff  —  andere  Besprechungen  sind  mir  nicht 
bekannt  geworden  —  bereits  vor  3  Jahren  sich 
dazu  geäufsert  haben  (Berl.  philol.  Wochenschrift 
1905,  No.  9  und  Lit.  Centralblatt  1905,  No.  10). 
Beide  haben  dem  Buche  im  einzelnen  alle  An- 
erkennung zu  teil  werden  lassen,  aber,  besonders 
der  erstere,  gegen  seine  Haltung  und  Brauchbar- 
keit im  ganzen  starke  Bedenken  erhoben.  Es  er- 
klärt sich  dies,  abgesehen  von  der  Schwierigkeit 
der  Aufgabe  selbst,  aus  der  schrofiFen,  apodiktischen 
Art,  mit  welcher  der  Verfasser,  ähnlich  wie  in 
seinem  früheren  Werke  über  Sokrates,  seine  origi- 
nelle, von  der  herkömmlichen  Anschauung  vielfach 
stark  abweichende  Auffassung  gleich  in  den  ersten 
Worten  der  Einleitung,  wie  in  der  ganzen  Gliede- 
rung des  Stoffes  hervorkehrt.  Döring  vertritt  näm- 
lich die  Ansicht,  dafs  das  eigentliche  Wesen  der 
Philosophie  die  Güter-  und  Glückseligkeitslehre 
sei,  ^die  Frage  des  Lebenszieles  oder  höchsten 
Gutes  und  die  daraus  abgeleitete  Theorie  der  das 
Lebensglück  verwirklichenden  Lebensführung*. 
Also  Philosophie  ist  im  Grunde  nichts  anderes 
als  Ethik,  und  zwar  ^axiologisohe'  oder,  wie  man 
sonst  sagte,  eudämonistische  Ethik,  im  Gegensatz 
zur  moralistischen.  Es  ist  keine  Frage,  dafs  diese 
Begriffsbestimmung  der  Philosophie  zu  eng  ist 
und  den  Tatsachen  nicht  gerecht  wird.  Ich  glaube 
zu  diesem  Urteil  um  so  mehr  berechtigt  zu  sein, 
als  ich  selbst  von  jeher  dazu  neigte,  der  Ethik 
eine  präponderierende  Stellung  innerhalb  des  Ge- 
samtgebietes der  Philosophie  zuzuerkennen,  und 
mich  deshalb  von  den  in  hervoragendem  MaTse 
ethisch  orientierten  Systemen,  wie  von  dem  sto- 
ischen,   besonders   angezogen    fühlte.     Dafs  auch 
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die  Befriedigang  des  ErkeoDtnistriebes  and  des 
metaphysischen  Bedürfnisses  im  letzten  Grunde 
irgendwie  ethisch  motiviert  ist,  räame  ich  gern 
ein;  aber  das  Ethische  kommt  dabei  doch  nur 
sekundär  und  mehr  oder  weniger  unbewufst  in 
Betracht;  in  erster  Linie  handelt  es  «ich  um  einen 
eelbständigen  Trieb  der  menschlichen  Natur,  der 
nicht  einfach  nur  als  eine  Funktion  des  Strebens 
nach  der  Glückseligkeit  betrachtet  werden  darf. 
Auch  die  griechische  Philosophie  kennt  bekannt- 
lich, gerade  auf  ihrem  Höhepunkte,  in  Plato  und 
Aristoteles,  den  Begriff  des  uninteressierten  Er- 
kennens  und  unterscheidet  sich  eben  dadurch 
scharf  Ton  der  späteren,  nacharistotelischen  Ent- 
wicklung, in  welcher  das  Streben  nach  der  per- 
sönlichen Glückseligkeit  alles  theoretische  Interesse 
absorbiert  oder  sich  dienstbar  macht.  Ebenso 
läfst  sich  nicht  leugnen,  dafs  die  vorsokratische 
Philosophie  in  der  Hauptsache  spekulativ,  nicht 
ethisch  gerichtet  ist,  und  die  Griechen  haben  es 
selbst  jederzeit  so  aufgefafst,  dafs  durch  Sokrates 
die  Philosophie  von  der  kosmologischen  Speku- 
lation zur  Anthropologie  und  Ethik  hinübergeführt 
worden  ist. 

Vom  Standpunkt  des  Sokrates  aus  freilich  und 
vollends  der  späteren  Fortbidung  der  sokratischen 
Lehre  durch  Stoa  und  Epikur  hat  Döring  voll- 
'  ständig  Recht,  wenn  er  die  ganze  vorsokratische 
Philosophie  nur  als  ^allgemein  wissenschaftliche 
Vorbereitungszeit  der  Philosophie^  charakterisiert 
und  selbst  die  Lieistungen  der  Sophisten,  des  So- 
krates und  seiner  Schüler,  Plato  eingeschlossen, 
nur  als  'Übergänge  zur  Philosophie  als  wissen- 
schaftlich begründeter  Güterlehre'  gelten  läTst. 
Aber  eine  andere  Frage  ist  es,  ob  es  richtig  ist, 
die  Entwicklung  der  griechischen  Philosophie  und 
den  Wert  der  einzelnen  Systeme  mit  dem  Mafs- 
stab  eines  Stoikers  und  Epikureers  zu  messen. 
Mir  scheint  es  jedenfalls,  als  ob  Döring  durch 
die  paradoxe  Einseitigkeit  dieser  Grundauffassung 
und  die  hieraus  sich  ergebende,  auf  den  ersten 
Anblick  verblüffende  Gliederung  des  Stoffes  einer 
unbefangenen  Würdigung  seiner  Darstellung  selbst 
entgegengearbeitet  habe.  An  und  für  sich  hat 
diese  Auffassung  auch  ihre  Berechtigung,  ja  sie 
bringt  gewissermafsen  eine  erfreuliche  Ergänzung 
der  Wertungen,  die  bisher  üblich  waren.  Wäh- 
rend die  Ansicht,  dafs  in  Plato  und  Aristoteles 
die  griechische  Philosophie  ihren  Höhepunkt  er- 
reicht habe,  die  herrschende  genannt  werden  kann, 
finden  andere,  so  namentlich  Eugen  Dühring,  nicht 
ohne  guten  Grund,  die  höchste  philosophische 
Leistung    in    den    vorsokratischen   Systemen    des 


Heraklit,  der  Eleaten  und  der  Atomistik.  Ist  es 
nun  nicht  interessant,  zu  sehen,  wie  sich  für  eine 
andere  Betrachtungsweise  das  Schwergewicht 
nach  der  entgegengesetzten  Seite  verschiebt^ 
80  dafs  erst  mit  Aristoteles  die 
gleichsam  zum  BewufstseiB  ihres 
Wesens  gelangt,  und  die  Zurüokwendaog  znr 
Spekulation  im  Neupjthagoreismus  und  Neaplato- 
nismns,  worin  man  sonst  ein  letztes  Wieder- 
erwachen  des  philosophischen  Eros  erblickte,  als 
'Auflösung  der  Philosophie  als  Güterlehre*  be- 
trachtet wird? 

So  wenig  ich  also  die  Auffassung  Dörings  teile, 
so  entschieden  mufs  ich  doch  seinen  Versuch,  die 
griechische  Philosophie  einmal  a  posteriori,  d.h. 
unter  dem  Gesichtspunkt  der  axiologischen  Ethik 
zu  betrachten,  für  berechtigt  und,  wie  jede  selb- 
ständige Auffassung,  auch  für  verdienstvoll  er- 
klären. 

Aber,  so  höre  ich,  ist  nicht  eine  solche,  der 
gewöhnlichen    Ansicht    so    sehr     zuwiderlaufende 
Betrachtungsweise  nachteilig  und  irreführend  für 
den  Anfänger,  für  die  weiten  Kreise  der  Gebildeten, 
an  welche  sich  das  Buch  richtet?   Das  wäre  aller- 
dings der  Fall,  wenn  D.  das  überlieferte  Material 
zu  gunsten  seiner  Theorie  vergewaltigen,  Wesent- 
liches ignorieren  oder  willkürlich  umdeuten  würde. 
Ich  kann  dies  jedoch  im  ganzen  genommen  nicht 
finden,    glaube    vielmehr   sagen    zu    dürfen,   da& 
die  starke   Einseitigkeit  des  Verfassers  gemildert 
wird  durch  strenge  Wahrheitsliebe  und  nüchterne 
Objektivität.      Infolge    dessen    enthält    die    Dar- 
stellung der  einzelnen  Systeme  trotz  der  falschen 
Beleuchtung,  in  die  sie  zuweilen  durch  die  Über- 
schrift gerückt  werden,    doch  so  viel  substanziell 
Richtiges  und  Tüchtiges,  dafs  der  Leser  im  ganzen 
ein  zutreffendes  Bild  der  Entwicklung  daraus  ge- 
winnen   kann.     Dafs  Döring   aus   seiner  Vorliebe 
für  den  einen,    aus  seiner  Abneigung  gegen  den 
andern  Philosophen  kein  Hehl  macht  —  Heraklit 
z.  B.  und  Parmenides  sind  entschieden  zu  wenig 
sympathisch    erfafst    —    versteht    sich    bei    dem 
Naturell  des  Verf.s  von  selbst.    Aber  ich  glaube, 
dafs  diese  starke  persönliche  Note  gerade  für  die- 
jenigen, die  ohne  gröfsere  Vorkenntnisse  an  das 
Buch    herantreten,    etwas    Anziehendes    hat:   sn 
denen,    die  veranlagt  sind  zum  blinden   iurare  in 
verba  magistri,    ist  ja   überhaupt    nichts  zu  ver- 
derben, und  ihnen  ist  auch  mit  einer  der  mittleren 
Linie  objektiver  Richtigkeit  mehr  sich  nähernden 
Darstellung  nicht  wahrhaft  gedient. 

Ein  besonderer  Vorzug  des  Buches  ist  die  in- 
nige   Verbindung    des    Biographischen    mit   dem 
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Lehrhaften,  wodurch  die  Darstellung  etwas  Leben- 
diges und  sogar  Unterbaltendes  bekommt,  wobei 
freilich  das  Anekdotenhafte  häufig  zu  reichlich 
uad  zu  wenig  wählerisch  verwertet  ist  Ferner 
entspricht  es  dem  Zweck  eines  populären  Hand- 
baches, dals,  unter  Verzicht  auf  alles  gelehrte 
Beiwerk,  andrerseits  doch  die  Lehren  der  einzelnen 
Philosophen  oder  Schüler  nicht  unvermittelt,  als 
etwas  Fertiges  gegeben,  sondern  aus  einer  ein- 
gehenden Analyse  der  Quellen  abgeleitet  werden, 
wodurch  der  Anfanger  zugleich  auch  in  die 
Literaturgeschichte  der  griechischen  Philosophie 
eingeführt  wird. 

Endlich  ist  das  Bestreben,  die  yerschiedenen 
Systeme  in  ihrer  wechselseitigen  Beeinflussung  zu 
yerfolgen  und  dadurch  das  Ganze  mehr  unter  den 
Gesichtspunkt  einer  einheitlichen  Entwicklung  zu 
bringen,  an  und  fQr  sich  anerkennenswert,  wenn- 
gleich gerade  hier  die  Gefifthr,  sich  in  unsicheren 
Vermutungen  zu  verlieren,  besonders  nahe  liegt. 
Zu  den  tüchtigsten  Leistungen  des  Buches  gehört 
das  energische  Bemühen,  den  Pythagoreismus,  der 
senst  gern  etwas  stiefmütterlich  behandelt  wird, 
in  seiner  vollen  Bedeutung  zu  erfassen,  und  die 
einzelnen  Stadien  seiner  Entwicklung,  besonders 
in  seiner  Wechselwirkung  mit  der  Lehre  der  Ele- 
aten,  säaberlich  zu  scheiden.  Allerdings  hat  diese 
Darstellung  des  ^Entwicklungsganges  der  unter- 
italischen  Wissenschaft  im  Anschlufs  an  Pythagoras 
and  Xenophanes*  einen  besonders  problematischen 
Charakter,  was  der  Verf.  übrigens  auch  selbst  offen 
anerkennt  (I  107).  Weit  gesicherter  und  gelungener 
ist  dagegen  die  Darstellung  der  wechselseitigen 
Beeinflussung  der  stoischen  und  peripatetischen 
Sehule  einerseits,  der  akademischen  anderseits. 
Hier  ist  besonders  auch  der  gewaltige  Einflufs 
des  Eameades,  der  durch  Schmekels  Buch  erst- 
mals wieder  ins  rechte  Licht  gerückt  worden  war, 
gebührend  gewürdigt.  Freilich  ist  man,  wie  es 
so  geht,  da  und  dort  in  das  andere  Extrem  der 
Überschätzimg  dieses  Einflusses  geraten,  und  so 
so  sehr  ich  mich  auch  gefreut  habe  über  die  Be- 
merkung Dörings,  dafs  die  Skeptiker  sich  vielfach 
einer  nnwahrhaftigen  Eampfesweise  gegen  die 
Stoa  bedienten  (  121),  so  sehr  bedauere  ich,  dafs 
die  allzn  grofse  Bewunderung  der  karneadischen 
Polemik  den  Verfasser  an  einer  gerechten  Würdi- 
gung des  Chrysippus  und  seiner  Nachfolger  ge- 
hindert hat*).  Ich  wundere  mich  um  so  mehr,  als 
Döring  die  spatere  Skepsis  ganz  richtig  zu  werten 


*)  Eäne  genauere  Erörterung  dieses  Punktes  wird 
demnächst  im  Philologus  erscheinen. 


weifs  (II  412  nnd  besonders  II  418  ^So  entsteht 
ein  müdes  Verzichten  und  ein  ödes  nnd  hämisches 
Hemmnörgeln  an  allem  Geleisteten,  ohne  Antriebe 
zu  positivem  Weiterstreben,  ohne  eine  gesunde 
Kritik,  die  als  Ausgangspunkt  zur  Erreichung 
einer  höheren  Entwicklungsstufe  dienen  könnte*). 
Was  er  hier  von  der  Skepsis  sagt,  gilt  im  letzten 
Grunde  auch  von  Earneades.  Dies  bringt  mich 
noch  auf  einen  Zug  in  dem  Döringschen  Buche, 
der  mir  besonders  aufgefallen  ist,  das  ist  eine  bei 
jeder  Gelegenheit  hervortretende  Abneigung  gegen 
alle  spekulative  und  dichtende  Phantasie,  beson- 
ders gegen  alle  Mythologie,  Allegorie  und  Mystik, 
worunter  namentlich  die  Stoiker  und  Neuplatoniker, 
aber  auch  Plato  leiden  müssen,  ein  gewisser 
nüchterner  Rationalismus,  der  durch  das  Ganze 
geht  und  den  Verfasser  auch  hindert,  der  Dar- 
stellung etwas  mehr  Schwung  der  Begeisterung 
zu  verleihen.  Besonders  am  Schlüsse  der  einzelnen 
Abschnitte  macht  sich  dieser  Mangel  einer  kurzen 
packenden  Zusammenfassung  fühlbar. 

Auf  den  Inhalt  im  einzelnen  noch  weiter  ein- 
einzugehen, ist  hier  nicht  der  Ort.  Soviel  Wider- 
spruch auch  viele  Aufstellungen  des  Verfassers 
finden  mögen,  so  enthält  das  Buch  doch  im  ganzen 
ein  gesundes,  gewissenhaft  begründetes  Urteil  und 
wertvolle  Anregung  für  die  wissenschaftliche  For- 
schung. Seinen  Hauptzweck  aber,  die  erste  nähere 
Bekanntschaft  mit  der  griechischen  Philosophie  zu 
vermitteln,  vermag  es  fernerhin  mit  um  so  besse- 
rem Erfolge  zu  erfüllen,  als  es  durch  die  bedeu- 
tende Preisherabsetzung  mit  dem  Vorzug  der 
Handlichkeit  und  Lesbarkeit  nun  auch  den  der 
Billigkeit  vereinigt.  Adolf  Bonhöffer. 

Eobert  Knorr,  Die  verzierten  Terra-Sigillata- 
Gefäfse  von  Rottweil.  Mit  32  Tafeln.  Her- 
ausgegeben vom  Altertnmsverein  Rottweil.  Stutt- 
gart 1907,  W.  Kohlhammer.  IX,  70  S.  gr.  8^ 
5  Jt. 

Nichts  wurde  im  häuslichen  Leben  und  Treiben 
mehr  gebraucht,  mehr  zerbrochen  und  wieder  er- 
neuert, als  das  Tongefafs.  Kein  Gerät  war  auch 
mehr  dem  Kunstgepräge  sich  unablässig  immer  und 
immer  wieder  verändernder  Mode  ausgesetzt.  Da- 
zu kommt,  dafs  sich  die  Trümmer  der  verbrauchten 
Gefälse  im  Erdboden  Jahrtausende  lang  in  ur- 
sprünglichem Zustande  erhalten.  Diese  Tatsachen 
überzeugten  mich  schon  in  meiner  Jugend  von 
der  grofsen  Wichtigkeit,  welche  eine  genaue  Be- 
stimmung der  Aufeinanderfolge  jener  Verände- 
rungen in  der  Gefafsgestalt,  Form  und  Verzierung 
für    die    vergleichende    Altertumsforschung    hat. 
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welch*  nnumstöfaliche  Folgeraugen  die  Keramik 
für  die  Altersbestimmnng  von  Ban-  nnd  Kultnr- 
schiohten,  Ton  alten  Ansiedlungen,  Lagern,  Kastellen 
nnd  Gräbern  gestattet.  Je  reicher  die  Ausstattung 
eiues  Gefäfses,  um  so  kürzer  war  die  Zeitdauer 
seines  Knnstgepräges.  Daher  bieten  in  der  gallisch- 
romisclien  Keramik  vor  allem  die  reich  gegliederten, 
mit  Reliefschmnck  Yerseboneu  Sigillata  -  Ge^fse 
ein  überaus  wertvolles  archäologisches  Material. 
Ich  vermochte  bereits  in  meiner  'Gefafskunde'  die 
Hauptetappen  des  sich  in  der  Sigillata-Pabrikation 
Verändernden  scharf  zu  bestimmen,  auch  das 
Wesentliche  der  Zwischeuperioden  zu  bezeichnen. 
Auf  dieser  Grundlage  hat  Dragendorff  weiter 
gebaut,  und  bereits  im  wesentlichen  gewisse 
Fabrikations -Mittelpunkte  festgelegt.  Es  folgten 
die  durch  Ritterling  gezeichneten  wichtigen 
Ergebnisse  der  Ausgrabungen  an  der  Lippe  und  von 
Hofheim,  die  von  Nissen,  Lehner  und  von  mir 
veröffentlichten  Ergebnisse  von  Novaesium,  die 
der  Saalburg  und  der  zahlreichen  andern  Limes- 
kastelle. Jetzt  erblüht  unter  Lehn  er  wieder  ein 
reiches  chronologisches  Material  aus  Vetera.  Aber 
heutzutage  genügt  man  sich  nicht  mit  der  reinen 
Chronologie  der  verschiedenen  Sigillata-GefaTse, 
wie  ich  sie  in  meiner  Gef  äfskunde  wollte,  sondern 
man  will  auch  die  einzelnen  Orte  der  Fabrikation, 
die  in  ihnen  tätig  gewesenen  Meister,  die  Eigenart 
ihrer  Ware  und  die  Ausdehnung  des  Vertriebes 
derselben  wissen.  Dem  Vorbilde  Dragendorffs 
folgend,  lieferte  Dechelette  für  Frankreich  eine 
vorzügliche  Arbeit  dieser  Art  Schon  waren  gute 
Arbeiten  über  römische  Töpferei-Erzeugnisse  in  dem 
Werke  von  G.  Sixt  erschienen.  Hinweise  auf  Einzel- 
heiten chronologischer  Natur  gemacht  durch  K. 
Schumacher,  durch  Ludovici,  Pabricius, 
Zangemeister,  Eckinger;  erneut  griff  in 
wiederholten  weitsichtigen  Arbeiten  Dragendorff 
ein.  In  einer  Keihe  von  Arbeiten  hatte  sich  auch 
schon  der  Verfasser  der  vorliegenden  Arbeit,  R. 
Knorr,  als  eine  begabte,  fruchtbare  Kraft  auf  dem 
Gebiete  der  Sigillata-Forschung  erwiesen.  Diesen 
Ruf  begründet  er  in  seiner  jetzigen  Bearbeitung 
der  verzierten  Terra-Sigillata-Gefäfse  von  Rottweil 
aufs  neue.  Nachdem  Knorr  S.  VII—IX  die  benutzte 
Literatur  verzeichnet  hat,  S.  1 — 2  auf  das  Fund- 
material eingegangen  ist,  S.  3—6  die  Technik  be- 
handelt, S.  7 — 12  die  Grundlagen  zur  Bestimmung 
der  Herkunft  der  Gefafse  gegeben,  S.  13—17  die 
chronologische  Bestimmung  der  Gefafse  gebracht 
hat,  geht  er  im  folgenden  zu  einer  Beschreibung  der 
32  Tafeln  über.  Auf  Taf.  I— XVI  werden  haupt- 
sächlich südgallische  Sigillaten  wiedergegeben.   Es 


folgt  zu  Taf.  XVn— XX  S.  37-45  das  Erzeugnis 
der  Fabrik  des  Satto,    von  Heiligenberg  und  yoo 
Lezoux;  S.  46—56  finden  wirzuTaf.XXI-XXVlIl 
Heiligenberger  und  verwandter  Fabriken  Eneog- 
nisse   eingehend    bearbeitet.     Der   Text  zn  Taf. 
XXIX- XXXn   8.  57-70   bietet   endlich  wohl- 
gelungene  Stempelzeichnuugen  der  Rottweil-Sigil- 
lata.  —  Knorrs  Liste  enthält  übrigens  eine  ziem- 
liche Anzahl    neuer  Stempel,    die  noch  nicht  im 
Corpus  inscriptionum  latinarum  XHI,  III,  l  und 
XIII,  III,  2    beschrieben  sind.     Nach   dem  Tode 
Holders    war  nämlich  diese  Sigillata  im  Keller 
der    Realschule    magaziniert    und    im   Laufe  der 
Jahre  vollständig  vergessen,  gewissermafsen  wieder 
begraben  worden,  so  dafs  Zangemeister  diesen 
Teil     der    Rottweiler     Sigillaten     und    Stempel 
nicht  gesehen  hat,   er  erst  von  Knorr  neu  ent- 
deckt   und   wieder   ausgegraben    werden  mufste. 
Die  Zeit,  in  die  die  Rottweiler  Sigillata  zu  setzen 
sind,  «reicht,    wie    Knorr    zutreffend    nachweist, 
von  Vespasian    bis   zur  Periode  kurz  nach  der 
Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts.  —  Die  Sigillata 
dieser   Zeit   findet   durch    Knorrs    Arbeit  einen 
durchaus    empfehlenswerten,    wertvollen   Beitrag. 

Constantin  Koenen. 


Franz  Kramer,  Afrika  in  seinen  Beziehungen 
zur  antiken  Rulturwelt.  Mit  34  Abbildungen 
und  3  Karten.  133  S.  8^.  [Gymuaslal-Bibliothek  m 
H.  Hoffmann,  Heft  46.]  Gütersloh  1907,  G.Bertels- 
mann.    Preis  2,40  Jl^  geb.  3  JC. 

Der  Verf.  dieses  sehr  brauchbaren  Buchleins 
hat  es  gut  verstanden,  aus  dem  weitverzweigten 
und  innerlich  nicht  ganz  einheitlichen  Gebiet  die 
wichtigsten  Gesichtspunkte  herauszuheben;  der 
erste  Teil  der  Schrift,  der  den  Nilläudem  und 
Ostafrika  gewidmet  ist,  wird  hoffentlich  auch  im 
erdkundlichen  Unterricht  benutzt  werden  und  kann 
da  einer  verständigen  Konzentration  der  Lehr- 
föcher  gute  Dienste  tun.  Wir  finden  sehr  hübscli 
dargelegt,  wie  das  —  verkehrter  Weise  bis  auf 
die  letzte  Neuzeit  hin  so  oft  in  das  Gebiet  der 
Fabeleien  verwiesene  '—  geographische  Wissen  des 
Altertums  durch  die  neuesten  Forsohmigsreisen 
eine  glänzende  Bestätigung  er&hren  hat,  und 
lernen  auf  der  andern  Seite  die  noch  heute  vor- 
bildliche Art  kennen,  wie  die  Romer  ihre  nord- 
afrikanischen Besitzungen  —  u.  a.  durch  überaas 
planvolle  Wasserbauten  —  auf  einen  hohen  Stand 
wirtschaftlichen  Gedeihens  zu  bringen  wuIsten. 
Die  griechischen  Knltureinwirkungen  auf  Karthago 
und  Numidien  hätten  vielleicht  etwas  schärfer  ins 
Auge  gefafst  werden  sollen;   auch  ist  die  allezeit 
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mächtige  nationalafrikaoiBebe  Unierströmuug  wohl 
uicbt  ausreichend  in  ihrer  Bedentang  gewürdigt. 
In  den  Literatnrnachweisen  des  Abschnitts  über 
das  romische  Afrika  vermisse  ich  R.  Cagnats 
Namen;  auch  wäre  im  Interesse  der  Lehrer  wohl 
ein  Hinweis  anf  die  sehr  praktischen  Gnides  en 
Algerie  et  en  Tnnisie  (Paris,  E.  Leroux)  ange- 
bracht gewesen.  S.  117  ist  wohl  ^Erbaner^  statt 
^Eroberer*  nnd  das  Cognomen  'Reginianns*  zn  lesen; 
der  Name  des  S.  118  genannten  Lokalgottes  von 
Tbibilis  lantet  Bacax  (nicht  Bacar)  Augustns.  Ob 
die  Erwähnung  der  22  Kamele  aus  Cäsars  afrika- 
nischer Beate  für  die  damalige  Zeit  ^den  Besitz 
Yon  Kamelen  in  Afrika  als  etwas  Anfsergewöhn- 
liebes  erweist*  (S.  IOC),  mag  dahingestellt  bleiben, 
ßfcbtig  ist  jedenfalls  die  Anschauang,  dafs  das 
Kamel  im  westlichen  Nordafirika  erst  später  seine 
weite  Verbreitung  fand;  auf  die  Stellen  der 
Joanneis  des  Corippus,  wo  die  militärische  Ver- 
wendung des  Tieres  anschaulich  geschildert  ist, 
hätte  in  einer  Anmerkung  hingewiesen  werden 
können. 

Die  Ausstattung  des  Heftes  ist  recht  gut, 
wertvoll  u.  a.  die  Reihe  der  Bilder  aus  den  Ruinen 
des  rätselhaften,  aber  nach  des  Verf.*s  richtiger 
Annahme  gewifs  Torarabischen  Zimbabwe. 

Frankfurt  a/M.  Julius  Ziehen. 

Arthur  Stanley  Pease,  Notes  on  St.  Jerome^s 
Tractates  on  the  Psalms.  Reprinted  from  the 
Jonmal  of  Biblical  Literature.  Vol.  XXVl,  Part.  II, 
1907,  p.  107—131. 

Sprachlich-stilistische  Beobachtungen  über  die 
Fon  G.  Morin,  Anecdota  Maredsolana  III  1—3 
edierten  Hieroujmiana.  Die  commentarioli  in 
psalmos  (III  1)*)  sind  für  gebildete  Leser  berechnet. 
Die  Homilien  in  III  2^*"*)  zeigen,  wenn  auch  in  ver- 
schiedenem Grade,  den  Einflufs  der  Umgangs- 
sprache nnd  treten  dadurch  in  Gegensatz  zu  den 
commentarioli  und  den  sonstigen  Schriften  des 
Hieronjmus.  Die  Traktate  über  14  Psalmen  in 
ni  3  machen  keinen  einheitlichen  Eindruck.  III  3  a 
d.  h.  die  Traktate  über  Ps.  10  und  15  stellen  sich 
ihrem  ganzen  Charakter  nach  auf  die  Seite  der 
rein  literarischen  Werke,  UI  3  b  d.  h.  die  Traktate 
ober  die  übrigen  zwölf  Psalmen,  gehören  in  die 
nämliche  Kategorie  wie  III  2.  Pease  wagt  auf 
tirund  dieser  Differenz  die  bereits  von  Morin  aus- 
gesprochene,   aber    wieder   fallen   gelassene   Ver- 


mutung aufzugreifen,  dafs  uns  in  III  3  a  Stücke 
der  Ton  Hieronymus  im  Schlufskapitel  seines 
Werkes  de  viris  illustribus  erwähnten  Traktate 
^in  psalmos  a  decimo  usque  ad  XVII.'  erhalten 
seien.  S.  108  hätte  neben  Paucker  und  Gölzer 
auch  Hareudza  genannt  werden  können  (vgl.  diese 
Woohenschr.  1906,  Nr.  30/31,  Sp.  842  ff.).  — 
8.  118:  Der  Ausdruck  W  institiae'  beweist  nichts 
für  Hieronymus,  da  er  aus  der  Bibel  (Malach.  4,  2) 
entnommen  ist.  —  Ebenda:  ^si  esset  nunc  index, 
peccatores  non  erigebantur*  ist  keine  Konstruktion 
^suggesting  the  Greek'  (ygl.  H.  Blase,  Geschichte 
des  Irrealis  8.  28  ff.),  ebensowenig  4acent  in  sepul- 
cra*  (8.  122;  vgl.  z.  B.  die  original  lateinischen 
tract.  Orig.  17  p.  184,  12  f.  Batiffol  'quod  iacuit 
in  sepulturam*). 

M.  a  w. 


*)  Vgl.    jetzt    G.  Grützmacber,    Hieronymus    III 
(Berlin  1908)  S.22ff. 

•*)  Vgl.  Grützmacher  a.  a.  0.  S.  142  ff. 


AuszQge  aus  Zeltucbrlften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  19 
(9.  Mai  1908).  20  (16.  Mai  1908). 
S.  604  f.  A.  Semenov,  Selon  in  Waffen.  Die 
Erzählnng  davon,  Selon  habe  in  seiner  Verzweiflung 
an  der  Bettnng  der  Staatsgrundgesetze  die  Waffen 
auf  die  Strafse  hinausgetragen,  zum  Zeichen,  dafs  er 
auf  weitere  Tätigkeit  fQr  sein  Vaterland  verzichte 
(Plut.  Sol.  30,  Aristot.  U&.  nok.  14),  gehört  zu  der 
grofsen  Zahl  der  geschichtlichen  Anekdoten.  Sie  be- 
ruht namentlich  auf  einer  Verkennung  des  Ausdrucks 
&iiS&cu  %ä  onla  dg>^  sxi^v  ==  Partei  ergreifen. 
Die  Darstellung  Aelians  V.  H.  VIII  6,  Selon  habe 
sich  selbst  bewaffnet  vor  sein  Haus  gesetzt,  ist  dann 
ein  weiteres  Mifs Verständnis.  —  S.  606 — 608.  Von 
der  Deutschen  Orient-Gesellschaft.  No.  34.  Der  Inhalt 
des  Heftes  wird  angegeben.  —  20  S.  637  —  640. 
E.  Capps,  Eudoxus  Comicus.  Sncht  durch  Ergänzung 
von  IG.  II  975  b  col.  II  zu  erweisen,  dafs  eine  der 
y7xa»  äctucal  des  Eudoxus  ins  Jahr  181  fiel,  wo- 
dnrch  das  Zeitalter  des  Mannes  gegenüber  den  sonsti- 
gen Annahmen  erheblich  herabgerückt  wird. 

Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.  Nömische  Abteilung.  XXI 
(1906),  3.  [26.  Februar  1907.] 
S.  193  —  210.  E.  Petersen,  Comitium  und 
Rostra,  hält  seine  Ansichten  über  die  mit  diesen 
Monnmenten  verknüpften  Fragen  zum  gröfsten  Teile 
Bülseti  gegenüber  aufrecht:  s.  Wochenschr.  1906 
No.  21  S,  583.  —  S.  211—219.  H.  Schenkl,  Der 
Hain  der  Anna  Perenna  bei  Martial,  inter- 
pretiert Aiart  IV  64,  11—24,  besonders  v.  16.  Über 
die  Lage  des  Haines  (in  der  Mitte  zwischen  Piazza 
Venezia  und  Ponte  Molie,  anf  der  Höbe  ein  wenig 
stadtwärts,  etwa  bei  der  jetzigen  Villa  Strohl-Fern) 
änfsert  sich  in  einer  Anmerkung  Ch,  H(üUen),  — 
S.  220—279.  E.  R.  Fiechter  teilt  höchst  eingehende 
Untersuchungen  des  Baues  des  ionischen  Tempels 
am    Ponte  Rotto    in   Rom    mit,    des    sogenannten 
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Tempels  der  Fortana  yirilis,  der  heutigen  Kirche 
S.  Maria  Egiziaca.  Er  bespricht  die  alten  und 
neuereu  Zeichnungen  und  Aufnahmen  des  Denkmals, 
seine  Lage,  seinen  Erhaltungszustand,  seine  Einzel- 
formen, seine  technischen  Eigenschaften  und  schliefst 
eine  gründliche  stilistische  Untersuchung  des  Grund- 
risses und  Aufbaues  wie  der  Einzelformen  an.  Der 
Verfasser  setzt  den  Tempel  in  die  Mitte  des  1.  Jahr- 
hunderts V.  Chr.  (Mit  13  Textfiguren  und  Tafel  VI 
—  XIL)  —  S.  280—287.  W.  Amelung,  Zum 
Silberbecher  Corsini,  gibt  zwei  Nachträge  zu 
seiner  Arbeit  über  das  iudicium  Orestis:  s.  Wochen- 
schrift 1907  No.  1  S.  20.  (2  Fig.  im  Text)  — 
S.  288.  Sitzungen  (14.  Dezember  1906  bis  15.  Fe- 
bruar 1907)  und  Ernennungen. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien. LIX  2,  29.  Februar  1908. 
S.  166—177.  Fr.  Ladek  fährt  in  seinen  Er- 
örterungen aber  die  griechische  und  lateinische 
Lektüre  am  Gymnasium  fort  (s.  Wochenschr.  1908 
No.  21  S.  582)  und  geht  zu  dem  Kanon  des  lateini- 
schen Lehr-  und  Lesestoflfes  von  i2.  C.  Kuhula  über. 
(Fortsetzung  folgt.) 


Rezension« -Verzeichnis  piilloL  Schriften. 

Andersen,  Friedrich,  Anticlericns:  LC.  14 
S.  458  f.  Das  an  Einseitigkeit  leidende  Buch  enthält 
viele   richtige  und  schöne  Einzelheiten.     (7.  Kayser. 

The  Aunual  of  the  British  School  at  Athens 
No.  XII  (1905/6):  BphW.  18  S.  566-568.  Inhalts- 
angabe, von  R.  Engelmann. 

Aristoteles,  Metaphysik.  Ins  Deutsche  über- 
tragen von  Adolf  Lassen:  AC.  14  S.  469f.  Ein 
wirklich  lesbares,  treffliches  Buch.     Ä.  SchmekeL 

C apart,  Jean,  Primitive  art  in  Egypt.  Translated 
from  the  revised  and  angmented  original  edition  by 
A.  S.  Griff! th:  LC.  U  S.  474.  Das  französische 
Original  ist  hier  in  allem  Wichtigen  unverändert 
wiedergegeben.    Günther  Roeder. 

Columba,  G.  M.,  I  porti  della  Sicilia:  Riv.  di 
yJ/.  XXXVI,  1  S-  185-187.    Interessant    C.  Lanzani, 

Costanzi,  V.,  Saggio  di  storia  Tessalica.  I: 
Äw.  c/t /iZ.  XXXVI,  1  S.  181-185.  Sehr  gründlich. 
C.  Lanzani. 

Delbrück,  R.,  Hellenistische  Bauten  in  Latinm. 
I:  Rev.  er.  1  S.  2,     Gut.     R.  C 

Drews,  Paul,  Studien  zur  Geschichte  des  Gottes- 
dienstes und  des  gottesdienstlichen  Lebens.  I.  Die 
clementinische  Liturgie  in  Eom:  LC\  14  S.  457  f. 
Findet  Zustimmung  bei  Sm. 

Elter,  Anton,  Donarem  pateras,  Horat.  carm.  4,  8: 
DLZ,  14  S.  864.  Kann  auf  lebhafte  Zustimmung 
Anspruch  machen  und  als  philologisches  Paradestück 
namentlich  Anfängern  zu  aufmerksamem  Studium 
wärmstens  empfohlen  werden.     Ed.  Stemplinger. 

Epik t et,  Handbttchlein  der  Moral.  Mit  Anhang 
(ausgewählte  Fragmente  verlorener  Diatriben)  eingeleitet 
und  hersg.  von  W.  Capelle:  ßphW.  18  S.  547-548. 
Wird  sehr  empfohlen  von  H,  Sehenkl. 


Epistulae  privatae  Graecae  qnae  in  papyris 
aetatis  Lagidamm  servantur.  Ed.  Stan.  Witkowski: 
N.  Jahrb.  2  S.  159.  K.  Seherling  berichtet  über 
den  Inhalt  der  mitgeteilten  59  Stücke,  deren  Ver- 
ständnis durch  des  Hsg.  Sorgfalt  sehr  gefördert  ist. 

Erasmus.  1.  Briefe  an  E.,  herausgegeben  von 
R.  Enthoven;  2.  Opus  epistolarum  E.,  denao  rec. 
per  S.  Allen.  I:  Rev.  er.  1  S.  8f.  1.  Veroffentfichong 
der  noch  ungedrnckten  Briefe.  2.  Sehr  dankenswert 
P.  L. 

Fnrtwängler,  A.,  Aegina.  Das  Heiligtom  der 
Aphaia:  The  Amer.  joum.  of  phil.  XX VIII  S.m 
Ein  monumentales  Werk  von  höchstem  Werte.  T. 
L.  Shear. 

Gruppe,  0.,  Griechische  Mythologie.  II,  3:  Atr. 
(ff /!/.  XXXYI,  S.  169  f.  Ein  gewaltiges  Werk,  das 
au  den  Leser  grofse  Ansprüche  stellt.    Gr.  Fraccaroli 

GuilelmusGundel,  De  stellarum  appeliatione 
et  religione  romana  (Religionsgeschichtliche  Versoche 
und  Vorarbeiten  III,  2):  R.  d,  et.  gr.  1907  S.  278-279. 
Solide  Arbeit,  der  von  Dieterich  und  Wünsch  heraus- 
gegebenen Publicationenfolge  würdig.    G.  Glotz. 

Hegemonius,  Acta  Archelai,  herausgegeben  von 
H.  Beeson:  Rev.  er.  2  S.  24  f.  Verdienstlich.  P.  Lijat/. 

Homer.  Odissea,  il  libro  V,  coo  note  di  A. 
Ginquini:  Riv.  dißl.  XXXVI,  1  S.  165-169.  Ver- 
bessernngsbedürftig.     A.  Romizi. 

Johannes  Eamateros,  ElaaywYfi  dütqovoftia;, 
hrsg.  von  L.  Weigl.  I:  BphW.  18  S.  548f. 
Dankenswert.     W.  Kroll. 

Jordan,  H.,  Topographie  der  Stadt  Rom  im 
Altertum  I  3,  bearbeitet  von  Chr.  Hülsen:  The 
Amer.  joum.  of  phil.  XKYill  S.  324.  Läfst  wenig 
zu  wünschen  übrig.     J.  B.  Carter. 

Isocrates  rec,  scholiis,  testimoniis,  apparato 
critico  instruxit  E.  Drerup.  Vol.  I:  BphW.  19 
S.  577-589.  Ein  Werk  anerkennenswerten,  entsagungs- 
vollen Fleifses,  aber  unpraktisch  angelegt.     K.  Fultr. 

Libanius.  Briefe,  geordnet  von  0.  Seeck: 
Reo.  er.  1  S.  If.     Sehr  nützlich.     My, 

Livi  libri,  ed.  A.  Zingerle.  VII,  5.  Ed.  maior: 
Rev.  er.  1   S.  3.     Sorgfältig  und  reichhaltig.     F.  L 

Livio.  II  XXIII  libro,  commentato  da  Fr. 
Graziani:  Riv.  difil.  XXXVI,  1  S.  180f.  Empfohlen 
von  P.  Parducci. 

Macdonald  and  Park,  The  Roman  forts  on  the 
Bar  Hill:  /.C.  14  S.  473.  Die  vorliegende  Arbeit 
genügt  durchaus.     A.  S. 

Menandri  quatuor  fabularnm  fragmenta  naper 
reperta  ed.  J.  van  Leeuwen:  DLZ.  14  S.  863. 
Dem  Scharfsinn  des  Hsg.  ist  in  kurzer  Zeit  viel  ge- 
lungen, trotzdem  ist  die  Ausgabe  schon  jetzt  vielfach 
überholt.    U.  v.  Wilamowitz-  M. 

Mommsen,  Th.,  Juristische  Schriften.  III: 
NphR.  6  S.  133 f.  Dem  Herausgeber  gebührt  Aner- 
kennung und  Dank.     B.  F.  Hitzig. 

Giuseppe  Mondugno,  D  coucetto  della  vita 
nella  filosofia  greca:  R.  d.  it.  gr.  1907  S.  281.  Eine 
begeisterte  Geschichte  der  griechischen  Philosophie. 
C.  Huit, 

Origo  Gonstantini  imperatoris,  coromentario 
instruxit     A.   Westerhuis:     Rev.   er.  2      S.   27  f. 


12.  Juai.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  24. 


670 


Fleifsige  Arbeit,  weDn  anch  nicbt  immer  überzeagend. 
?.  Ltjay. 

Uaxttxogy  260  dtjfAiidfi  iXkfjvtxä  qafAata:  R.  d. 
iLgr,  1907  S.  288-293.  Jean  Fßichari  widmet  dem 
iu  seinen  musik- historischen  und  sprachlichen  Vorans- 
getzongen  und  Folgerungen  verfehlten  Bache  eine 
Auzeige  von  10  Spalten,  in  der  er  nur  anerkennt,  dafs 
es  der  Mflhe  wert  war,  diese  Volkslieder  zu  sammeln.  — 

Peak 8,  M.  B.,  The  general  civil  and  military 
admiuistration  of  Noricum  and  Raetia:  Nphli.  6 
S.  132.     Wichtig.     J.  Jung. 

nkättav.  nXazmv  i^  egiAffvetag  xal  dtOQ&oiaefag 
2nvq.  MwQaUov  (Introduction  gön^rale;  Apologie, 
Criton,  Gorgias):  R.  d.  et.  gr.  1907  S.  282-285. 
Monumentale,  wissenschaftliche  Aasgabe,  aber  mangel* 
hafte  Bibliographie,  rückständige  Ansichten  t&ber 
iatbenticität  und  Chronologie  der  Dialoge.  Der 
eigeitlich  philologische  Teil  der  Aasgabe  ist  weit 
besser  als  der  historische  und  philosophische.  Alb. 
Hivaud. 

Pradei,  F.,  Griechische  und  süditalienische 
Gebete,  Beschwörungen  und  Rezepte  des 
Mittelalters:  DLZ.  14  S.  850.  Wertvoller  Beitrag 
för  die  Kenntnis  auch  des  altgriechischen  Volksglaubens 
nnd  altgriecliischer  Mythologie.     F.  Adami. 

Regling,  K.,  Die  griechischen  Münzen  der 
Sammlung  Warren:  BphW.  \^  S.  557-566.  Einige 
AossteUung^n  macht  //.  von  Fritze^  der  auch  eine 
Reibe  von  Berichtigungen  gibt. 

Schönaich,  Gust.,  Die  Ghristenverfolgungen  des 
Kaisers  Decins:  DLZ  14  S.  879.     Referat. 

Schuchardt,  H.,  Die  iberische  Deklination: 
BphW,  18  S.  568-570.  Beweist  die  Verwandtschaft 
des  Iberischen  mit  dem  Baskischen.     //.  Fetersen. 

Solari,  A.,  Ricerche  Spartane:  Riv.  difil,  XXXVI,  1 
S.  187  f.  Willkommene  Vereinigung  früherer  Arbeiten. 
C  Lanzani. 

Steinwender,  Th.,  Die  Marschordnung  des 
römischen  Heeres  zur  Tmi  der  Manipularstelluug: 
BphW,\9^  S.  554-557.  Den  Inhalt  skizziert  Fr. 
Froehlich, 

1.  The  greek  versions  of  the  Testaments  of 
tbe  twelve  Patriarchs.  ed.  with  the  Variants 
of  the  Armenian  and  Slavonic  versions  and  some 
Hebrew  fragments  by  R.  H.  Charles;  2.  The  Testa- 
ments eta  transl.  by  R.  H.  Charles:  Athen.  4201 
S.  533-535.  Sorgfältige,  dankenswerte  Arbeiten; 
aber  dafs  das  Original  109-105  v.Chr.  geschrieben 
ist  und  eine  Reihe  von  Aussprüchen  von  Christus 
und  Paalus  daraus  entlehnt  sind,  hat  der  Vrf.  nicht 
erwiesen. 

Vahleni,  Job.,  Opuscula  academica  I:  ÖfM.  6 
S.  176.  *Die  schönsten  Perlen  echter  Interpretations- 
kanst'.     //.  Schenkt. 

Vergii's  Gedichte  erklärt  von  Ladewig-Schaper. 

1.  Bukolika  und  Georgika.  8.  Aufl.,  bearb.  von 
P.  Deuticke:  BphVV.  18  S.  549-554,  19  S.  589 
•592.  Wenn  man  auch  gegen  einige  Erklärungen 
Bedenken  äafsern  kann,  so  ist  das  Ganze  doch  eine 
vorzügliche  Leistung.     P.  Jahn. 

Ton  Wageningen,  L.,     1.     Scaenica    Romana. 

2.  Album  Terentianum:  NphR.  6  S.  131  f.  Verdient 
Beachtung  und  Dank.     ü.  Weißmann. 


P.  Waltz,  de  Antipatro  Sidonio:  Ä.  d.  et.  gr.  1907 
S.  35.  Sorgfältige  Arbeit;  wenn  keine  Persönlichkeit 
dabei  heraus  kommt,  so  liegt  es  an  dem  Mangel  an 
Originalität  des  Antipater  von  Sidon.   Ph.  E.  Legrand. 

Warren,  M.,:  Amer.  J.  of  Phil.  XXVIII,  4. 
Nekrolog  von  K.  Fl.  Smith. 

Weber,  W.,  Untersuchungen  zur  Geschichte  des 
Kaisers  Hadrianus:  Rev.  er.  2  S.  21f.  Nützlich. 
R.  Cagnat. 

Widmann,  Hans,  Geschichte  Salzburgs.  Erster 
Band:  LC.  14  S.  461.  Das  anerkennenswerte  Buch 
bringt  auch  eine  Darstellung  der  Römerzeit  Salzburgs. 
J.  Frz.  Knöpf  lex. 

Mitteilungen. 
Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

9.  April.  Gesamtsitzung. 
Herr  Emile  Boutroux,  korrespondierendes  Mitglied» 
übersendet  sein  Werk:  Science  et  Religion  dans  la 
Philosophie  contemporaine,  Paris  1908,  und  Herr  A. 
Naville  in  Genf  ein  bei  der  dortigen  Universität  als 
Th^se  eingereichtes  Werk  des  inzwischen  verstorbenen 
Pastors  im  Kanton  Neuchätel  Paul  Dumont:  Nicolas 
de  B^guelin  (1714—1789).  Fragment  de  Thistoire 
des  id^es  philosophiques  en  Allemagne  dans  la  seconde 
moiti^  du  XVlIIe  siöcle.  Neuchätel  1907.  —  Die 
Akademie  hat  durch  ilire  philosophisch  -  historische 
Klasse  zu  wissenschaftlichen  Unternehmungen  bewilligt: 
Hrn.  Schmidt  zur  Herausgabe  einer  von  dem  ver- 
storbenen Bibliothekar  Dr.  Adalbert  Schroeter  im 
Manuskript  hinterlassenen  Geschichte  der  lateinischen 
Lyrik  der  Renaissance  750  Mk. ;  Hrn.  Oberlehrer  Dr. 
Ernst  Gerland  in  Homburg  v.  d.  H.  als  erste  Rate 
zur  Bearbeitung  und  Herausgabe  eines  Corpus  noti- 
tiarum  episcopatuum  ecclesiae  orientalis  graecae 
1000  Mk.;  Hrn.  Prof.  Dr.  Oskar  Mann  in  Berlin  zur 
Fortsetzung  seiner  Forschungen  über  Kurdistan  und 
seine  Bewohner  1800  Mk.;  Hrn.  Prof.  Dr.  Siegfried 
Sudhaus  in  Kiel  zu  einem  Aufenthalt  in  Neapel  be- 
hufs Vergleichung  der  dortigen  das  Werk  n^qi  ipvasu^ 
des  Epikuros  enthaltenden  Papyri  900  Mk. 

23.  April.  Philosophisch -historische  Klasse. 
Herr  Bordach  las  tlber  'Schrift  und  Sprachbewufst- 
sein  im  Althochdeutschen*.  Die  schriftliche  Über- 
lieferung des  Althochdeutschen  ruht  auf  der  karo- 
lingischen  Schriftreform  und  teilt  mit  dieser  die 
grammatischen  Tendenzen  der  christlich -literarischen 
Renaissance  Karls  des  Grofsen.  Sie  sucht  mit  den 
Mitteln  der  lateinischen  Orthographie  auszukommen, 
gibt  daher  nur  einen  Kompromifs  zwischen  den  ge- 
sprochenen Lauten  und  einer  fixierbaren  Normalform. 
Darüber  hinausgehende  Versuche,  Quantität  und  Satz- 
phouetik  (Enklise,  Wortkürzung,  Anlautsassimilation) 
zu  bezeichnen,  dringen  nicht  dauernd  durch.  Die 
althochdeutsche  Sprachwissenschaft  mufs  in  engerer 
Fühlung  mit  Ergebnissen  und  Methode  der  mittel- 
alterlichen lateinischen  Paläographie  und  Diplomatik 
und  in  gesteigerter  Beachtung  der  urkundlichen  Nieder- 
schriften unserer  Sprach  texte  die  Bestimmung  des 
graphischen  oder  lautlichen  Wertes  der  mannigfach  sich 
wandelnden  Schreibungen  einer  Revision   unterziehen. 
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30.  April.  Gesamtsitzang, 
Herr  Pischel  las  Aber  die  sprichwörtliche  Redens- 
art 'Ins  Gras  beifsen*.  Die  Redensart  kann  nicht 
getrennt  werden  von  romanischen  Redensarten,  wie 
französisch  'mordre  la  poussiere',  italienisch  ^mordere 
la  terra',  spanisch  *morder  la  tierra\  Dafs  im  Deotschen 
Gras  an  die  Stelle  von  Erde  oder  Staub  getreten  ist, 
erklärt  sich  ans  einem  alten,  indogermanischen  Brauch, 
der  bei  Indern,  Italikern,  Germanen  nnd  Slaven  nach- 
gewiesen wurde.  Darauf  gehen  auch  die  Ausdrücke 
Strohmann  und  Strohwitwe  zurück.  Herr  Diels  über- 
reichte das  ersterschienene  Heft  des  Corpus  medi- 
corum  graecorum  Xi,  1:  Philumeui  de  venenatis 
animalibus  eorumque  remediis  ed.  M.  Wellmann, 
Leipzig  und  Berlin  1908;  Herr  Vahlen:  M.  TuUi 
Ciceronis  Paradoxa  Stoicorum  etc.  ed.  0.  Piasberg. 
Fase.  L    Leipzig  1908. 


Acad^mie  des  inscriptions  et  belles-lettret. 
7.  Februar. 

Glotz,  Bruchstück  eines  griechischen  Historikers 
(Theopomp  oder  Kratippos)  über  den  Boiotischen  Bund 
im  Jahre  395  (Oxyrynchos  Pap.  Y);  zu  vergleichen 
ist  Thuc.  V,  38. 

14.  Februar. 

A.  Blanchet,  Das  römische  Münzwesen  seit  Arca- 
dius  und  Honorins:  Einheitlichkeit  im  ganzen  Reiche. 
—  Br6al,  Das  Wort  nginst.  —  De  M61y,  Der  Gott 
mit  dem  Eselskopf.  —  E.  Pottier,  Die  dorische  Kunst. 


Verzeichnis  neuer  Bficher. 

Cicero,  In  Catilinam  I.  Edited  bj  T.  W.Jefferj/ 
T.R.MilU.    Clive.    Sh.  3. 

Dedekind,  A.,  Ein  Beitrag  zur  Furpurkunde. 
in.  Beriin,  Mayer  &  Müller.  Vm,  778  S.  8  mit 
Farbenlichtdrucken  und  Tafeln.    Jt  Ib. 

G  oll  ob,  Ed.,  Medizinische  griechische  Hand- 
Schriften  des  Jesuitenkollegiums  in  Wien  (XIII,  Lainz). 
Wien,  A.  Holder.     13  S.  8.    Jt  0,40. 

Ha  bei,  E.,  Der  deutsche  Carnutus,  I.  Der  Cor- 
nutus  des  Johannes  de  Garlandia,  ein  Schulbuch  des 
13.  Jahrhunderts.  In  den  deutschen  Übersetzungen 
des  Mittelalters  zum  ersten  Male  herausgegeben. 
Beriin,  Mayer  &  Müller.     63  S.  8.     JC  2. 

Haury,  J.,  Über  die  Herkunft  der  Kabiren  mi 
über  die  Einwanderungen  aus  Sfldpalästina  nach 
Böotien.     München,  J.  Lindauer.     33  8.  8.    Jl  1,50. 

Jones,  H.  St.,  The  Roman  Empire  B.  C.  29 
—  A.  D.  476.   T.  F.  ünwin.    XXIII,  476  p.  8.    Sh.  5. 

Lanciani,  R.,  Storia  degli  scavi  di  Roma  e 
notizie  intorno  le  coliezioni  romane  di  antichita. 
Vol.  III.  Dalla  elezione  di  Giulio  III  alla  morte  di 
Pio  IV.     Roma.     296  p.  4.     L.  15. 

Nicole,  G.,  Meidias  et  le  style  fieari  dans  la 
c6ramique  attique.  Gen^ve,  Lib.  Kündig.  Avec  nom- 
breuses  illustrations  et  15  planches.    Fr.  20. 

VenntworUicber  B^daktear:  Prof.  Dr.  H.  Draheim.  FriedwiAa 
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4S,~2.  —  Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts,  römische  Abteilung  XXI.  4.  —  The 
Journal  of  Hellenic  studies  XXVII,  I.  —  Bivista  di 
filologia  XXXVI,  1.  —  American  Journal  of  Archaeology 
XII,  1.  —  Vossische ZeitungjH.  und  17. Mai.  —  Zeitschrift 
für  das  Gymnasialwesen  1906,  April 090 

Rezension«-  Versetehnis 098 

Mitteilungen :  Zur  Venus  von  Milo.  —  Ausgrabungen  bei  P  o  1  a.    701 
Verseichnie  neuer  Bücher 702 


Die  Herren  Verfosser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten^ 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzel^reo. 

Fanlys  Realencyklopädie  der  klassischen 
Altertumswissenschaft.  Neue  Bearbeitung. 
Unter  Mitwirkung  zahlreicher  Fachgenossen  heraus- 
gegeben von  Georg  Wissowa.  Elfter  Halbband. 
Epboros— Eutychos.  Stuttgart  1907,  J.  B.  Metz- 
lersche  Buchhandlung.     1535  Sp.     gr.  8^.    15  •#. 

Aach  dieser  neue  Halbband  des  so  wichtigen 
Werkes  enthält  eine  Reihe  hochbedeutsamer 
Artikel,  deren  Entstehung  allerdings  z.  T.  einige 
Jahre  zurückliegt;  so  sind  z  B.  Epicfaarmos  und 
Eupolis  noch  von  Eaibel  bearbeitet,  und  der  Auf- 
satz über  Euemeros  von  Jacobj  ist,  wohl  nicht 
ohne  besondere  Absicht,  mit  dem  Datum  ver- 
sehen (15.  Dezember  1904).  Es  sei  mir  gestattet, 
kurz  aaf  einige  der  hier  vereinigten  Arbeiten  hin- 
zn  Kreisen.  Bie  griechische  Literatur  ist,  abgesehen 
von  den  soeben  erwähnten  Artikeln,  n.  a.  vertreten 
(lorch  eine  Abhandlung  von  Seh wartz  über  Ephoros, 
die  den  Band  in  würdigster  Weise  eröffnet; 
Dieterichs  Behandlung  des  Euripides  ist,  abgesehen 
von  der  inhaltlichen  Bedeutung,  durch  seine  über- 
sichtliche nnd  gradezu  anmutige  Darstellung  aus- 
gezeichnet, wie  man  sie  in  einem  solchen  Werke 
nicht  oft  finden,  allerdings  auch  nicht  beanspruchen 
wird;  ich  verweise  nur  auf  die  glänzenden  Aus- 
führungen über  die  Entwicklung  der  Kunst  des 
Dichter«  Sp.  1268  ff.  —  8p.  1244  findet  sich  bei 
Gelegenheit  der  Elrorterung  der  Frage  nach  der 
>(>zjaieu  Öiellaug  der  Eltern  des  Euripides,  die  D. 


nach  Philochoros  im  günstigsten  Sinne  beantwortet, 
eine  sehr  beachtenswerte  Bemerkung:  ^Die  für  uns 
so  seltsamen  üblen  Nachreden  über  die  Eltern 
stammen  zum  Teil  erkennbar  aus  den  Scherzen  und 
Spottereien  der  Komödie  .  .  .  Solche  Schimpfreden 
würde  erst  wirklich  erklären  helfen  eine  Unter- 
suchung des  dem  alten  wie  auch  dem  heutigen 
Griechenvolke  gewohnten  Brauches,  bei  der 
Schmähung  irgendeines  dessen  Eltern  in  ganz 
bestimmten  Formeln  zu  schmähen,  auch  wenn 
man  nichts  von  ihnen  weifs.  Mancher  Krämer 
oder  Sklave  als  Vater,  manche  Hökerin  oder  auch 
Hure  als  Mutter  wird  sich  in  der  antiken  Lite- 
raturgeschichte so  erklären,  manche  Schmähung 
in  den  Komödien,  wie  besonders  bei  den  Rednern, 
wird  erst  so  verständlich*.  Sehr  interessant  ist 
auch,  was  Sp.  1271  über  den  Zusammenhang  der 
neueren  Komödie  mit  Euripides  gesagt  wird.  Das 
Ganze  schliefst  in  schöner  Weise  ab  mit  dem  Hin- 
weise auf  die  in  mehrfacher  Beziehung  merk- 
würdige Tagebuchnotiz  Goethes,  vom  22.  November 
1831  (Weim.  Ausg.  XHI  [1903]  176);  'Mich 
wundert^s  denn  doch,  dafs  die  Aristokratie  der 
Philologen  seine  (des  Euripides)  Vorzöge  nicht 
begreift,  indem  sie  ihn  mit  herkömmlicher  Vor- 
nehmigkeit  seinen  Vorgängern  subordiniert,  be- 
rechtigt durch  den  Hanswurst  Aristophanes.  Hat 
doch  E.  zu  seiner  Zeit  ungeheure  Wirkung  getan, 
woraus  hervorgeht,  dafs  er  ein  eminenter  Zeit- 
genosse war,  worauf  doch  alles  ankommt.  Und 
haben  denn  alle  Nationen  seit  ihm  einen  Drama- 
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tiker  gehabt,  der  nur  wert  wäre,  ihm  die  Pan- 
toffeln zu  reichen?'.  ■—  Über  Euphorien  handelt 
Skutach;  yod  Interesse  dürfte  hier  der  Nachweis 
sein  (mit  Belocb  gegen  von  Wilamowitz),  dafs 
Euphorions  Dichtungen  vom  Verfasser  der 
Alexandra  benutzt  seien,  nicht  umgekehrt.  — 
Weiter  sei  erwähnt  Epiktetos  und  Epikuros  (von 
Arnim),  Eudoxos  and  Eukleides  (Hultsch),  Erato- 
sthenes  (Knaack);  ich  weifs  nicht,  ob  hier  die 
Auseinandersetzung,  S.  363,  über  Eratosthenes* 
Lösung  des  sog.  delischen  Problems  für  alle  Leser 
genügend  klar  sein  wird.  Mir  scheint  irgendein 
Mittelglied  zu  fehlen.  —  Eusebios  ist  von  Schwartz, 
Eustathios  von  Cohn  bearbeitet.  —  Wichtigere 
Vertreter  der  römischen  Literatur  sind  in  diesem 
Baude  nur  spärlich  vertreten;  ich  erwähne  nur 
Eumeuius  (Seeck)  und  Eutropius  (Gensei).  Dafür 
finden  sich  einige  sehr  bedeutsame  Arbeiten  über 
allgemeine  literarische  Probleme,  so  Reitzeusteins 
Artikel  ^Epigramm*,  der  allerdings  sehr  resigniert 
beginnt,  aber  doch  eine  Fülle  schwebender  Fragen 
in  dankenswerter  Weise  erörtert  und  auch  wohl 
hin  uüd  wieder  zum  Abschlufs  bringt.  Auch 
nimmt  der  Verfasser  Gelegenheit,  früher  von  ihm 
selbst  aufgestellte  Ansichten  zu  modifizieren,  z.  B. 
S.  81,  43.  So  ist  er  jetzt  geneigt  (Sp.  90),  von 
deu  dem  Piaton  zugeschriebenen  Epigrammen 
VII  669.  670.  100.  V  78,  79,  vielleicht  auch  80  für 
echt  zu  halten.  Sehr  lesenswert  sind  auch  die 
Partien,  in  denen  Catnil  und  Martial  behandelt 
werden  (dieser  besonders  Sp.  111).  —  Derselbe 
Verfasser  hat  auch  den  Artikel  ^Etyraologika'  be- 
handelt; er  ist  zwar  ^erst  in  letzter  Stunde  für 
einen  säumigen  Mitarbeiter'  eingetreten  und  konnte 
nur  ein  ,leicht  berichtigtes*  Referat  aus  seinen 
beiden  Büchern  ^Geschichte  d.  griech.  Etjmologika' 
und  ^M.  Terentius  Varro  und  Job.  Mauropus  von 
Euchaita'  bieten:  ich  glaube,  alle  werden  ihm 
dankbar  sein,  dafs  grade  er  die  Arbeit  übernommen 
hat.  —  Von  den  geschichtlichen  Artikeln  seien 
Euagorus  (Swoboda)  und  Eumenes  (Kaerst,  bez. 
Willrich)  hervorgehoben.  Bei  dem  Baktrer-  und 
Inderfürsten  Eukratidas  (Sp.  1059)  wäre  vielleicht 
von  Interesse  gewesen,  zu  erwähnen,  dafs  yon  ihm 
die  gröfste  Goldmünze  herrührt,  die  wir  aus  griechi- 
schem Kulturkreise  kennen:  ein  slxtKfKftdtiiQoVj 
Vs.  Büste  des  Königs,  Rs.  Dioskuren  zu  Pferde, 
Gewicht  168,05  g;  Dicke  3,3  mm.  Sie  wurde  1767 
von  der  Nationalbibliothek  in  Paris,  wo  sie  sich 
noch  jetzt  befindet,  für  30  000  Fr.  angekauft  und 
wird  heut  auf  100  000  Fr.  geschätzt.  Auch  wenn 
es  sich  hier  nicht  um  eine  Münze,  sondern  um  eine 
Medaille   handeln  sollte,    so  wäre  das  Stück  doch 


eines  der  merkwürdigsten,  die  wir  vom  Altertum 
besitzen;    an  Gröfse    wird    es    wohl    nar  von  den 
berühmten  Goldmedaillons  von  Tarsos  and  Abnkir 
einigermafsen    erreicht    (s.    Woch.    1907    Nr.  41 
S.  1127  ff.)  —  Aus  dem  Gebiete  der  antikeu  Geo- 
graphie   bat  Philippson  mehrere  wichtige  Artikel 
beigesteuert,    so  Epidanros;    über    das  Asklepios- 
heiligtum    handelt  kurz   0.  Kern,    der  mit  Recht 
darauf  hinweist,  dafs  man  erst  die  weiteren  Ads- 
grabnngsergebnisse  abwarten  müsse;  Sp.  50, 40 ff. 
hätte  vielleicht  der  anregende  Aufsatz  von  N.  Festa 
in  Atene  e  Roma  III  (13)  S.  7  ff.  Erwähnung  Yer- 
dieut.   —  Auch  Euböa  hat  Philippson  bearbeitet; 
eine  besondere  Hinweisung  auf  die  sagenberühmte 
Nysäische  Flur   findet   man    hier    nicht,    weil  sie 
wohl  mehr  in  das  Gebiet  des  Mythologen  als  des 
Geographen  fallt;  wohl  aber  wäre  es  zweckmäfsig 
gewesen,  wenn  derselbe  Gelehrte  im  Artikel  Enrotas 
kurz    erwähnt  hätte,    dafs  dieser  Flufs  durch  den 
Schilfreichtum  seiner  Ufer  gradezu  berühmt  war: 
s.  Theognis  785,  Euripides  Iphig.  Aal.  179,  Helena 
209.  349,  Iphig.  Taur.  399,  und  hierzu  Bruhn,  wie 
ja  auch  die  Knaben  Spartas   aus   dem  doval  des 
Eurotas  sich  ihr  Lager  bereiteten.    —    Anch  die 
Naturkunde  kommt  in  dem  Bande  zu  ihrem  Rechte; 
so  hat  Olck    in  höchst  interessanter  Weise   n.  a. 
den  Esel,    die   Eule,    den    Eppich,    die  Esche  be- 
handelt.    Dafs    der  Esel    bei  Homer    nur   einmal 
und    nur   in    einem  Gleichnisse    erscheint,   ist  ja 
wohl  allgemein  bekannt;    weniger  yielleicht,   dafs 
auch    die  Eule    nur    einmal   in    den  Homerischen 
Gesängen    vorkommt^    die   Zwergohreule  (axwip), 
e  66j   und    bei  Hesiod    und   den  älteren  Dichtem 
gänzlich    fehlt;    überhaupt    ergeben    grade    diese 
naturwissenschaftlichen   Artikel    mannigfache,  in- 
teressante Beiträge   für   eine,    wenn  ich  so  sagen 
darf,  negrative  Kulturgeschichte.  —  In  dem  Artikel 
^Essig'  von  Stadler  dürfte  die  Philologen  besonders 
die  Behandlung  der  bekannten  LiTiusstelle  21,  ^7 
interessieren    (Sp.  692),    wo    u.  a.    eine    wichtige 
Äufserung  Berthelots    angeführt  ist.    —    Die  Er- 
wähnung   des     meiner    Meinung    bedeutsamsten 
Artikels  des  ganzen  Bandes    habe   ich    bis  zuletzt 
aufgespart:    Etrusker.     In  die  Behandlang    dieses 
Gegenstandes    haben    sich  G.  Körte    und  Skutsch 
geteilt,    so,  dafs  Körte  die  Herkunft  nnd  Kultar, 
Skutsch  die  Sprache  dieses  merkwürdigen  Volkes 
untersucht.     Bei  dem  grofsen  Interesse,    das   der 
Gegenstand  für  jeden  Altertamsfreund  haben  muls, 
erlaube  ich  mir  einige  Stellen,  die  den  Standpunkt 
der  Verfasser  recht  deutlich  kennzeichnen,  auszu- 
schreiben.    Sp.  739  'Die  Auffassong  Otfr.  Müllen 
deckt  sich  in  ihrem  ersten  Teile  mit  der  von  uns 


677 


19.  Jum.     WOGHENSOHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  25. 


678 


bef&rworteten,    dafs  nämlich    die  E.    mit  den  ans 
dem  griechischen  Osten  znr  See  nach  Italien  ge- 
kommenen   Tjrsenern   identisch    seien,    nnr    dafs 
wir    diese    far    ein    nngriechisches    Volk     halten 
massen,    während    der  Altmeister,    durch    die    im 
Altertum    aufgekommene    Vermischung    mit    den 
Pelasgern  getäuscht,   sie   als  griechischen  Stamm 
betrachtet   und    die   so  auffallend  starke  Helleni- 
siernng  der  E.  auf  sie  zurückführt.    Seine  weitere 
Vermutung,  dafs  mit  diesem  griechischen  Bestand- 
teil   ein  andrer  stammfremder,    nämlich  die  über 
die  Alpen  gelaugten  Raseuer,  zu  einer  Nation  zu- 
sammengeschmolzen sei  — '  wie  und  wo  vermag  er 
selbst  nicht  anzugeben  —  müssen  wir  ....  ab- 
lehnen,  ebenso  wie  die  Identität  des  Namens  der 
Rasener   mit   dem  der  Raeter'  (Körte).     Sp.  743 
*.  .  .  Wir    glauben    deshalb,    nnr    die   jüngeren 
Schachtgräber    den    Etruskern    zuschreiben,     ihr 
erstes  Auftreten    an    der   etrnskischen  Westküste 
in   das    achte   Jahrh.    ▼.  Chr.    setzen    zu    dürfen' 
(Körte);    Sp.  748    ^Alle  diese  Tatsachen  stimmen 
dnrcbans  zu  der  Vorstellung,  die  wir  uns  von  der 
Art  und  Weise  der  etrnskischen  Invasion  gebildet 
haben:    erst  ans  der  Verschmelzung  der  Tyrseuer 
mit    den    nnterworfenen  Italikern   ist   die  Nation 
der  E.  entstanden'  (Körte);    Sp.  773   *Wenn  man 
nun    auch    nicht   sagen    kann,    dafs  bisher  unser 
Verständnis   des    etrnskischen  Lexikons   und   der 
etrnskischen  Flexion   durch    diese   grofsen   Funde 
(bes.  die  Agramer  Mumieubinde  nnd  die  in  Berlin 
befindliche  Inschrift   von    S.  Maria  di  Gapua)  er- 
heblich gewonnen  hätte,  so  ist  doch  klarer  als  je 
geworden,  dafs  beide  mit  dem  Italischen,  aber  auch 
mit  all  den  andern  Sprachen,  die  man  bisher  her- 
angezogen hat,  keinerlei  entscheidende  Ähnlichkeit 
aufweisen.     Die   indogermanisierende   Auffassung 
des  Etrnskischen   kann  als  völlig  erledigt  gelten' 
(Skntsch);  Sp.  786  'Da  jeder  Vergleich  des  Etrus- 
kischen  mit  indogermanischen   oder  nichtindoger- 
manischen  Sprachen    änfserlich  und  innerlich    mit 
voUkommnem  Mifserfolg  geendet  hat . .  .*  (Skutsch); 
Sp.  803  'Hiernach   stelle   ich   zusammen,    was  im 
Etniskischen   am    auffälligsten  an  Italisches   oder 
doch  Indogermanisches  erinnert,    nnd  führe  dabei 
den  Nachweis,   dafs   es   sich  entweder  um  trüge- 
rischen   Schein    oder   um    Entlehnnugen   handelt' 
(Skatsch);  Sp.  806  'Oddsvl  äXJUa  i&yc$  oiAorhaacov 
—    diese  Weisheit    des    Dioujs   von    Halikarnass 
bleibt  auch  die  nnsere'  (Skutsch).    Abgesehen  von 
dem  hoben  sachlichen  Interesse,   das  dieser  ganze 
Artikel    bietet,    ist  er  auch  deswegen  jedem,    der 
sich  auf  diesem  Gebiete  orientieren  will,  dringend 
zur  Lektüre  zn  empfehlen,   weil  er  äufserst  über- 


sichtlich nnd  lesbar  geschrieben  ist.  Dies  gilt 
nicht  nur  von  Körtes  Anteil,  sondern,  trotz  des  so 
spröden  Stoffes,  mindestens  in  gleicher  Weise  von 
der  sprachlichen  Erörterung,  die  Skutsch  geliefert 
hat.  Es  ist  ein  wahres  Vergnügen,  diesen  klaren 
und  fast  immer  überzeugenden  Ausführungen  zu 
folgen,  die  so  eingerichtet  sind,  dafs  sie  fast  über- 
all den  Leser  in  den  Stand  setzen,  sich  selbst  ein 
Urteil  zu  bilden.  — 

Auch  diesem  Bande  sind  wieder  einige  topo- 
graphische Skizzen  beigegeben:  Epidanros,  Eretria, 
Erythrae  und  Euboia.  —  Schliefslich  sei  es  mir 
gestattet,  auf  einen  Artikel  des  vorigen  Halb- 
bandes zurückzukommen.  Dort  führt  Philippson 
Sp.  2569  s.  V.  Enipeus  zwei  Flüsse  auf,  den  in 
Elis  und  den  in  Thessalien,  sagt  aber  nichts  von 
dem  gleichnamigen  kleinen  Flusse  Mazedoniens, 
der,  am  Olymp  entspringend,  bei  Dium  mündet. 
Vielleicht  hat  er  ihn  deswegen  hier  fortgelassen, 
weil  die  Namenform  nicht  sicher  ist;  nur  würde 
man  dann  erwarten,  dafs  er  irgendwo  anders  in 
der  richtigeren  Form  erwähnt  wäre;  das  ist  aber, 
soviel  ich  sehe,  nicht  der  Fall.  In  der  Über- 
liefemng  ist  dieser  Flufs  recht  schlecht  behandelt; 
als  7?v»7r£t;^  erscheint  er  bei  Polybius  29,3,4;  bei 
Livius  steht  44,8,5  Enipi;  9, 2  Elipeum,  20,3 
Epela;  26,5  Elpeio;  32,10  Elpei;  35,7.8  Elpei; 
39,  9  Elpeium;  23,  7  Enipeo;  27,  4  Enipeum;  27,  5 
Nelpeum;  bei  Zonaras  1X23  findet  sich  die  Form 
"Eln^g,  So  erschliefst  dann  Madwig,  Emend.  Liv.^ 
8.  684,  für  Livius  die  Namenform  Elpius  oder 
Elpeus.  Die  neben  Enipeus  überlieferte  Form 
Elipeus  tut  hierbei  nichts  zur  Sache,  da  damit 
offenbar  der  thessalische  Flufs  gemeint  ist;  oder 
man  müfste  gradezn  annehmen,  dafs  diese  Angabe 
erst  auf  einer  weitereu  Konfusion  zwischen  den 
beiden  Namen  beruht,  so  dafs  der  mazedonische 
Flufs  sein  1  dem  thessalischen  ebenso  geliehen  hat, 
wie  dieser  sein  u  dem  andern  aufgedrungen  zn 
haben  scheint.  Schliefslich  ist  noch  die  Frage  zu 
erörtern,  ob  der  bei  Plinius  n.  h.  IV  34  (*In  ora 
Heraclea;  flumen  Apilas.  Oppida:  Pydna,  Aloros') 
zwischen  Heraclea  und  Pydna  angesetzte  Apilas 
mit  nnserm  Flusse  etwas  zu  tun  bat;  der  alte 
Cellarius,  Geogr.  ant.  II  13  S.  1043,  identifiziert 
beide,  während  Hirschfeld  im  Bande  I  Sp.  2803 
'Der  jetzige  Platamona?*  schreibt.  In  Kieperts 
Formae  Orb.  ant.  XVI  sind  die  Flüsse  dieser 
Gegend  nach  Henzey,  Le  Mont  Olymp,  eingetragen 
und  danach  der  Apilas  unmittelbar  bei  Heraclea, 
der  andre  Flnfs  unter  dem  Namen  Enipeus  weiter 
nördlich  angesetzt,  wo  er  in  den  Baphyras  mündet. 
Jedenfalls    wäre   es   erwünscht,    wenn   von   fach- 
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männischer  Seite  über  die  eigentliche  Namensform 

des  Flusses  bei  Dinm   Klarheit  geschaflPeu  würde. 

Berlin.  Frau  Härder. 

Thomas  Day  Seymour,  Life  in  the  Homeric  Age. 
New  York,  London.  Macmillan,  1907.  XYI,  704  S. 
4,00  $. 

Die  Homerischen  Gedichte  sind  dem  Verf.  im 
wesentlichen  Einheiten,  die  von  dem  Dichter  ge- 
schilderte Zeit  (etwa  1200  v.  Chr.)  ist  dessen  eigene 
Zeit  (vgl.  Lang,  Homer  and  his  Age).  Von  Eultnr- 
schichten  und  also  von  historischer  Betrachtung 
ist  im  allgemeinen  nicht  die  Rede.  Auf  Einer 
Fläche  stehen  die  Bilder  des  Epos. 

Die  Darstellung  ist  sehr  eingehend  und  sorg- 
fältig; hier  und  da  könnte  sie  knapper  sein  (z.  B. 
in  der  Charakteristik  Homerischer  Frauen  S.  117) 
oder  übersichtlicher  geordnet  (der  Homerische 
Staat  S.  78).  Aber  meist  ist  die  Sprache  klar 
und  fliefsend.  Das  Buch  erhebt  sich  weit  über 
manche  Werke  ähnlicher  Art.  Eine  Eigentüm- 
lichkeit sind  zahlreiche  Parallelen  ans  dem  Leben 
anderer  Zeiten  und  Völker,  besonders  des  Alter- 
tums und  primitiver  Kulturstufen.  Die  Literatur 
ist  in  weitem  Umfange  herangezogen;  eine  (fast 
zu  reiche)  Übersicht  S.  XHI  ff.  So  bildet  das 
Werk  für  den  Homerleser  eine  wertvolle  Fund- 
grube; seine  Benutzung  wird  durch  Überschriften 
am  Baude  der  Abschnitte  und  durch  Indices  noch 
wesentlich  erleichert. 

Die  Abbildungen  sind  fast  durchweg  wohl  ge- 
eignet, den  Text  zu  erläutern.  Die  Karte  von 
Griechenland  freilich  (zu  Anfang)  stimmt  schlecht 
zu  der  glänzenden  Ausstattung  des  Buches  und  ist 
nahezu  wertlos. 

Neumünster.  Christian  Härder. 


Nils  Lnndqnist,  Stndia  Lucanea.    Diss.  v.  Upsala. 
Stockholm  1907,  Norstedt  &  Söiier.    220  S.  4^. 

Man  braucht  kein  Lukankenner  wie  C.  Hosins 
zu  sein  und  kann  trotzdem,  ohne  eine  Widerlegung 
durch  Hosius  zu  fürchten,  der  Überzeugung  Aus- 
druck zu  geben,  dafs  diese  Erstlingsarbeit  zum 
Gediegensten  gehöre,  was  über  Sprachgebrauch, 
Erklärung  und  Teztgestaltung  des  bellum  civile 
je  veröffentlicht  worden  ist.  Die  Darstellung  der 
modi  und  tempora,  wie  sie  S.  1—103  gegeben 
wird,  bleibt  sicherlich  für  immer  grundlegend. 
Auf  den  folgenden  über  100  Seiten  führt  die  Ver- 
trautheit des  Verfassers  mit  den  Gedankenkreisen 
des  Dichters,  der  Grundsatz,  allemal  den  Zusammen- 
hang peinlich  zu  prüfen,  die  Beherrschung  der 
dichterischen  Darstelluugsmittel,  was  Wortschatz, 


Wortverwendung,    Grammatik,    Stilistik  nud  die 
hier  wichtigen  Formen  der  Rhetorik  anlangt,  zn 
ergebnisreichen  Untersuchungen,  die  fast  alle  heute 
noch  streitigen  Stellen  betreffen.    Die  Polemik,  in 
der  L.  einen  an  sich  gesunden  und  durch  die  gute 
Überlieferung  gestützten   Konservatismus  vertritt, 
richtet  sich,  und  zwar  ohne  irgend  ein  persönlich 
verletzendes    Wort,     vornehmlich     gegen    C.  M. 
Fraucken;  einige  Konjekturen  des  niederländischen 
Heransgebers  sind  so  übereilt  und  so  gewaltsam, 
dafs    er    sie    heute    wohl    selbst    aufgegeben  hat. 
Hätte  L.  mit  der  Widerlegung  der  handgreiflichen 
Augeubliekseinfälle  zurückgehalten  sowie  mitunter 
mit   einer  für  den  Sprachkundigen    unheimlicheu 
Wolke  von  Belegen,  so  war  Raum  gewonnen  für 
das    leider   fehlende  Verzeichnis   sprachlicher  Er- 
scheinungen,   deren    L.    so    viele   verständig   be- 
spricht. 

Hier   ein    paar   Schlagwörter:    tum    und   das 
schliefslich  obsiegende  tuuc  108,  Futur  der  Wahr- 
scheinlichkeit 38.  99.^)   110,    et  (mit  oder  ohae 
subito,  iam,  interea)  nach  vix  115,  etqnenecant 
frei  gestellt  116,  Verba  absolut  gebraucht  117. 125.') 
182,    iste    statt    der   andern    Demonstrativ^   121 
(Kasus  und  Versstelle  wären  zweckmäfsig  berück- 
sichtigt worden),  tam  -  quam  =  et  -  et   122,  trans 
(super,  per)  aethera,  aera  und  dergl.  131,  olim  = 
dudum  133,  parvum  sanguinis  und  ähnliches  134, 
terras  repellit  aequor  145,  örtliches  snper  bei  L. 
stets  mit  Akk.  150,  melius  (ohne  actum  est)  quod 
151,  mutare  =  commovere  171,  die  2.  P.  Ind.  Perf. 
unter  metrischem  Zwange  statt  der  3.   174,  qua«- 
tum  =  quantopere   188,  alleinstehendes  sive  (seo) 
stets  ersetzt    durch    aut  (si),    vel  (si)   193,   terra 
nocens  =  t.  civium   (bez.    consangnineorum)   sao- 
guine  foedata  194,  Ellipse  von  est,  besonders  beim 
Part.  Fut.  Aktiv,    und    bei    Pf.  Pass.    des   Relativ- 
satzes  195,    monstrum    ^ungeheuerliche    Tat'  201 
(vgl.  Cic.  Verr.  II  3,  171  p.  Sestio  53),    colligere 
^aufheben,  auflesen*  und  spargere  *hin werfen*  214, 
absol.  Abi.    des    Part.  Pf.   statt   Wendungen   mit  i 
Part.  Präs.  Akt.  216.    ^Aber  das  sind  da  ja  doch\ 
höre  ich  einwenden,  ^so  ziemlich  lauter  allbekannte 
Dinge'.     Nun,  L.  war  veranlafst,    die  bei   diesem 
und  jenem  Herausgeber,  manchmal  bei  allen  ver- 


>)  Aus  dem  hier  aus  Dichtern  nachgewiesenen  und 
aus  Prosaikern  nachweisbarem  konzessiven  licebit  wird 
auch  viddicet  bei  Curtius  5, 11,  10  entstanden  sein, 
statt  dessen  man  licet  mit  oder  ohne  me  zu  druekeo 
pflegt. 

2)  Die  Meinung,  bei  Cic.  de  or.  2, 149  hätten  alle 
neueren  Ausg.  revolvatur,  wie  die  Teubneriaua,  trifft 
für  die  Ausg.  von  Freytag-Tempsky  nicht  zu. 
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blafste  Erinaeruug  an  die  Binsenwahrheiten  anf- 

zofrischen.     S.  210.    211.    213   findet    man    feine 

Interpretationen;  von  Neugestaltnngen  des  Textes, 

die  durchweg  von  technisch  bedenklichen  Mitteln 

sich  fern  halten,    seien  die  von  S.  133.  142.  147. 

153.  175.  200  hervorgehoben.    Der  von  Francken 

als  'schlechthin  unerträglich '  erklärte  Genitiv  comi- 

tumqne  snornra  .  .  .  trepidaai  lateriqne  timentnm 

exauimat  8,  6  läfät  sich  grammatisch  rechtfertigen 

und  noch   leichter  metrisch:    nnnm  ex  cömitibüs 

eios  fSgt  sich   keinem  Hexameter.     Unerklärt  ist 

bis  heute   der  S.  165    besprochene    Konjunktiv 

nach  quoJ:  4,  355  hoc  hostibns  nnnm,  quod  vin- 

cas, ')   ignosce    tnis.      In    den    Bobienser    Cicero- 

scholien  sind  von  der  gleichen  Art  259,  35  *ideo 

tridtis   snm,    quod    legationes    reiectae   sint  (dem 

Indikativ    stünde    rhythmisch     nichts    entgegen), 

S}2^  28  cui    rei    hoc    argnmento    est,    quod   eins 

filiae    dotem    de    publice    acceperint    (j.^i  -J^^O» 

SdO^  6  Et  in  ipsa  propositione  [Atxtfi  duxlqBaig  in- 

»igniter  facta  est,  quod  his  verbis  ingredi  coeperit 

(-V.  ^  is.1.,  coepit  wollte  C.  F.  W.  Müller),  360,  23 

Ita  nee  fit  nlla  iactuia,  quod  illud  superius  tem- 

pas  omittat.    Wie  hier  der  Modus  beim  kausalen 

•]aod  schwankt,^)    so  im  Spätlatein  (vgl.  Bonnet, 

Gregoire  de  Tours  S.  666)    bei  jenem  quod,    das 

an  die  Stelle  der  Infiuitivkonstruktion  getreten  ist. 

Würzburg.  Th.  StangL 

Heinrich  Willen,  Neue  Untersuchungen  über 
die  römische  Bronzeiodnstrie  von  Capua 
und  von  Niedergermanieu.  Hannover,  Hahnsche 
Buchhandlung,  1907.  Lex.  8^.  XII  u.  111  S.  8.00  X 

Nach  dem  historischen  Quellenmaterial  wissen 
wir,  dafs  in  Niedergermanien  zuerst  Kelten  wohnten 
Dod  dafs  diesen  Germanen  folgten.  Über  vor- 
keltische Ansiedinngen,  Handelsbeziehungen  usw. 
schweigt  natürlich  die  Geschichte;  sie  ist  auch 
.^zusagen  stumm  bei  der  an  sie  gestellten  Frage 
nach  der  Zeit  der  germanischen  Volkerausbreitung, 

*'  Den  Indikativ  läfst  das  Metrum  nicht  zu. 

-'  Man  kann  an  die  Einwirkung  von  quod  sciara 
■ertineat)  statt  q.  scio  (pertinet),  des  kausalen  cum 
un«l  des  bekannten  quod  diceret^ur)  [s.  Madvig,  Lat. 
Mrachl.  §  357a  A.  2]  denken.  Dafs  das  nachklassische 
inainr|uam  mit  Konjunktiv  durch  quamvis  mit  Kon- 
iiiiiktiv  hervorgerufen  wurde  imd  hinwiederum  quam- 
•i-*  und  licet  mit  Indikativ  durch  den  bei  den  synony- 
üHG  Konjmiktionen  regelrechten  Indikativ,  wird  heute 
•'ißemein  angenommen;  dafs  die  Freiheit  von  den 
r'i'htem  ausging  und  hier  das  Metrum  einwirkte,  ist 
li«am  zweifelhaft.  Die  Monographie  von  Zimmermann 
i.^'er  (^uod  und  quia  ist  mir  nicht  zur  Hand,  also  auch 
'iiibekannt,  ob  er  diesen  Punkt  berührt. 


nach  der  Weise,    wie  der  keltische  Rückzug   von 
der    rechten    auf   die    linke   Rheinseite    erfolgte. 
Unbekannt    erscheint    uns    auch    der    Werdegang 
der   grofsen,    den  Grund    zur   modernen  Staaten- 
bilduDg  legenden  Völkerbündnisse  der  sogenannten 
Völkerwanderungszeit.     Haben    wir   keine   Mittel 
zur  Nachhilfe?    Müssen    wir   uns  bescheiden  mit 
der  Bemerkung,  darüber  nichts  sagen  zu  können? 
Der  Archäologe   mit   der   Schaufel    erwidert   mit 
einem  kräftigen  *nein*;    wir   müssen    alles  suchen 
und  sammeln   und   erforschen    was  Yon  den  ehe- 
maligen Bewohnern  jener  Lande   grofser  völker- 
geschichtlicher      Begebenheiten       zurückgelassen 
wurde;     dabei    darf    uns    nichts   geringfügig    er- 
scheinen und  mag  das  Äufsere  auch  noch  so  werig 
ansprechend,   ja  mag  es  widerwärtig    erscheinen: 
das  eine  bringt  das  andere,  und  wie  ein  Buchstabe, 
an  den  anderen  gegliedert,    zu  Worten,    wie  die 
Worte  zu  Sätzen,  die  Sätze  zu  grofsen  Geschichts- 
werken   werden,    so    gestalten  sich   die  stummen 
Überbleibsel  der  Vergangenheit  in  zusammenfassen- 
der   Darstellung    bald    zu   laut   redenden  Zeugen 
über  Zeiten  und  Begebenheiten,  die  der  Vergessen- 
heit anzugehören  schienen.    Wer  da  aber  forschen 
will,    der  kann  das  nur   auf  territorial  scharf  be- 
grenztem Gebiete  und  nach  der  mehr  analytischen 
Methode.     Neben    deu  wissenschaftlichen  Spaten- 
forschern   und    Sammel  -  Archäologen    bedarf    es 
anderer  Kräfte,  das  lokal  Gesichtete  und  gründlich 
Erforschte  in  deu  grofsen  Rahmen  der  internatio- 
nalen    archäologischen     Ergebnisse     zu     bringen. 
Philologen  sind  dazu  berufen;  besonders  ist  es  aber 
dem  Bibliothekar  recht  leicht  gemacht,  auf  Grund 
der  Weltliteratur  das  territorial  Begrenzte  weiter 
zu    verfolgen.     Als   eine  solche,    mehr  das  Ganze 
zusammenfassende  archäologische  Kraft  möchte  ich 
Heinrich    Willers    begrüfsen.      Die    seine    vor- 
liegende Arbeit  einleitenden  Klagen  und  Vorwürfe 
wären    meines    Erachtens    freilich    besser    unter- 
blieben.    Willers  ist  kein  Schaufel-  Archäologe, 
letzterem    bleibt    keine    Zeit    zur    internationalen 
Bibliothekarbeit,    was  er  beobachtet,    genügt  für 
ihn.     Wer  da  gibt,  was  er  hat,   ist  wert,  dafs  er 
lebt.     Grade    in  der  Altertumsforschung  sind  die 
mannigfachsten    Berufszweige    des    Wissens    und 
Könnens  sehr  erspriefslich.  Der  Fachgelehrte  allein 
gleicht  sonst  dem  Vollsegler  ohne    hinreichendes 
Wasser.  —  Doch  nun:  zur  Sache!  Willers  hat  das 
Bronzegeschirr  der  letzten  vorrömischen  und  der 
römischen  *Zeit  des  Westens  zum  Gegenstand  einer 
Untersuchung  gemacht,    eine  für  die  germanische 
Altertumskunde    einschneidend   wichtige  Aufgabe, 
die    er    auch    vorzüglich    disponierte.     Den    Ge- 
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samtinhaU  »einer  Arbeit  teilt  Willers  in  sieben 
Abschnitte.  Im  ersten  Abschnitt,  8.  1  -29,  ist 
das  Gampanische  Bronzegeschirr  der  La  T^uezeit 
bebandelt.  Der  zweite  Abschnitt,  S.  30  48,  ist 
der  Heimat  der  Bronzeeimer  vom  Hemmoores- 
Typus  gewidmet.  Der  dritte  Abschnitt,  S.  49  —  61, 
macht  nus  mit  den  Bronzeeimeru  mit  gewnndeueu 
Kannelären  bekannt.  Im  vierten  Abschnitt  finden 
wir,  S.  62 — 68,  Becken  und  Näpfe  provinzialer 
Herknnft  beschrieben.  Der  fünfte  Abschnitt, 
S.  69 — 92,  führt  uns  zu  den  Kasserolen,  Schalen, 
Kellen  und  Sieben  mit  und  ohne  Fabrikanteu*- 
stempel.  Der  sechste  Abschnitt,  S.  94—99,  gilt 
den  Weihgeschenken  als  Ausfuhrartikeln.  In  einem 
siebenten  Abschnitt  (S.  105 — 111)  bespricht 
Willers  einen  Fund  von  römischen  Denaren  ans 
der  Feldmark  des  Rittergutes  Franzberg  bei 
Hannover.  Ist  schon  durch  diese  Einteilung  die 
Übersicht  sehr  geklärt,  so  wird  dieselbe  noch  in 
einem  besonderen  Register,  S.  105—111,  im  ein- 
zelnen erhöht:  durch  ein  Verzeichnis  der  Fund- 
orte, ein  Sachregister,  ein  museographisches  Re- 
gister und  eine  Konkordanz  zu  den  Tafeln  und 
dem  Text.  Das  Besprochene  ist  durch  56  durch- 
aus gelungene  Textabbildungen  und  acht  vorzüg- 
liche Lichtdrucktafeln  prächtig  illustriert.  Nicht 
nur  werden  die  einzelnen  Gegenstände  nach 
ihrer  Technik,  Ausstattung,  Herstellungszeit, 
Heimat  und  räumlichen  Verbreitung  möglichst 
eingehend  charakterisiert,  sondern  besonders  sucht 
Willers  noch  die  zahlreichen  Stempel  wissen- 
schaftlich zu  behandeln.  Wir  haben  es  mit  einer 
empfehlenswerten  Arbeit  zu  tun,  die  für  jeden 
Forscher  Bedeutendes  bietet.  Z.  B.  habe  ich  ge- 
wisse Formen  germanischer  Urnen  zu  erklären 
versucht,  die  sich  mir  jetzt,  auf  Grund  der 
Wi  11  er s sehen  Arbeit,  als  Imitationen  von  Capua- 
nischen  Bronzegefafsen  erweisen!  Übrigens  ist  die 
ganze  diesbezügliche  Forschung  sozusagen  neu,  ein 
Verdienst  von  Willers.  Irrtümer  bleiben  da 
nicht  aus.  Beispielsweise  beschreibt  Willers  S.  65 
eine  Bronzepfanne  aus  Reims  (Abbild.  Fig.  39) 
mit  schmalem,  über  die  Pfanne  zurückschlag- 
barem Stiel.  Durch  ihren  Stempel  soll  als 
Giefser  ein  *ge  wisser  Tettus'  bezeugt  sein. 
'Wenn  wir  nun',  sagt  Willers  (S.  66,  12,  15  von 
oben),  'auch  den  Wohnsitz  des  Giefsers  Tettus 
noch  nicht  ermitteln  können,  so  haben  wir  doch 
die  Gewifsheit,  dafs  er  wirklich  in  Gallien  an- 
säfsig  gewesen  ist  und  bereits  um  100  n.  Chr. 
tätig  war.  Nach  den  Funden  aus  Deutschland  zu 
urteilen,  hat  er  einen  lebhaften  Absatz  nach  dem 
Rhein  hin  gehabt'.    Nun  wurde  kürzlich  bei  Urmitz 


zwischen  den,  zweifellos  dem  Ende  des  4.  Jahrh. 
n.  Chr.  angehörenden  Trümmern  einer  spätrömi- 
schen Töpferei  eine  solche  Bronzepfanne  gefanden; 
sie  ist  mit  der  Reimser  identisch,  nur  fehlt  ihr 
die  Fabrikmarke.  Soll  sich  diese  Pfanne  etwa  so 
lange  im  Gebranch  erhalten  haben;  kann  die 
höchst  eigenartige  Form  nach  mehreren  Jahr- 
hunderten unverändert  erneuert  worden  sein?  Ich 
gestehe,  eher  an  ein  im  vierten  Jahrh.  erfondenes 
Werk  erinnert  zu  werden,  das  in  der  spätrömi- 
schen Töpferei  benutzt  wurde. 

Conitantin  KoeneiL 


G.  Man,  Die  Religionspbilosopbie  Kaiser  Ju- 
lians in  seinen  Reden  auf  König  Helios  und  die 
Götternautter.  ^it  einer  Übersetzung  der  beiden 
Reden.  Leipzig  1908,  B.  G.  Tenbner.  VIII,  170  S. 
gr.  8^.     6  JC,  geb.  in  Leinw.  7  *Ä. 

Anerkennenswert  ist  an  dieser  Arbeit  die  weise 
Beschränkung  auf  ein  kleines,  scharf  abgegrenztem 
Gebiet,    die    geschickte    und    zweckentsprechende 
Einteilung  und  das  redliche  Bemühen,  der  schwie- 
rigen Aufgabe  gerecht  zu  werden.    Sie  ist  freudig 
zu  begrüfsen   als  der   erste    eingehende  Versuch, 
Julians    Neuplatonismus    genetisch  -  historisch   lu 
untersuchen    und    auf  grund  dieses   nnerläfslichen 
Fundaments  seine  beiden  schwierigsten  Werke  im 
einzelnen  besser  yerständlich  zu   machen  als  dies 
bisher  der  Fall    war.     Diesem    löblichen  Zwecke 
dient    vor  allem    eine    gründliche  Herleitnng  der 
einzelnen  philosophischen  Termini,  wobei  nament- 
lich   auf  Plotin    zurückgegriffen    wird.     Für   den 
unmittelbaren  Vorgänger  des  Kaisers,  für  Jamb- 
lichns,  hofft  der  Verfasser  durch   eine  Sammlung 
seiner    Fragmente    noch    weiteres    Material    bei- 
bringen zu  können.    Leider  müssen  wir  gleich  im 
voraus    bekennen,    dafs    gerade    dieser    Teil   der 
Untersuchung,  auf  den  Mau  sichtlich  viele  Mühe 
verwendet  hat,    die  Julianexegese    nicht    in   ent- 
sprechendem   Mafse    gefordert    hat.       Doch    war 
dies  bereits  nach  dem,  was  Zeller  auf  diesem  Ge- 
biete bietet,    nicht  anders  zu  verwerten.     Schon 
dieser  Umstand  mufste  daran  mahnen,  die  beiden 
Reden  vor  allem  aus  sich  selbst  und  den  übrigen 
julianischen  Schriften  zu  erklären  und  sekundäres 
Material  erst  dann  beizuziehen,  wenn  diese  Hanpt- 
quelle  versagt.     Diese  Methode  hätte   die  Arbeit 
nicht  nur  bedeutend  vereinfacht,  sondern  auch  die 
für  die  Erklärung  eines  philosophischen  Textes  so 
dringend    notwendige    Akribie    yielleicht    weniger 
vermissen  lassen,  als  dies  tatsächlich  zu  beklagen 
ist.     Nützlich  sind  die  sorgfaltigen  Dispositionen, 
die    in    dem    erklärenden    Teil   gegeben    werden; 
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schade    our,    dafs    die  ÜbersetzuQg  nicht  aach 
äafserlicb  durch  sinneutsprecheude  Abteilang  etwas 
davon    profitiert   hat.     Sie  schliefst  sich   auch  in 
diesem  Fnnkte  viel  zu  eng  an  den  Hertleinscheu 
Text  an,    dem   sie   mit   fast  völliger  Anfseracht- 
lassung  der  Kritik  zu  folgen  bestrebt  ist.    Gleich- 
wohl ist  sie,    nm  dies  gleich  vorweg  zu  nehmen, 
im  einzelnen  zu  frei  aasgefallen,  als  dafs  sie  dem 
pedantisch  aasgeklögelten   sprachlichen   Ausdruck 
der  Gedanken,  der  schon  in  Julians  schriftstelleri- 
schem Charakter,  noch   mehr  aber  in  der  Spitz- 
findigkeit seines  philosophischen  Systems  begrün- 
det  ist,   gerecht  würde.     Sie  ist  mehr  kommen- 
tierend   als    wiedergebend.     Sie    läfst    nicht    nur 
mehr  oder  weniger  signifikante  Partikeln,  nament- 
lich  Eonjonktionen,    sondern    auch    da   und    dort 
wirkliche  Begriffsvwörter  weg,  verwischt  die  Präg- 
nanz   des    Ausdrucks    durch    Nichtbeachtung    der 
Bikomposition  mancher  Verba,  der  Di£Perenzierung 
mancher    Komposita    durch     ihre    Präpositionen, 
durch    uniforme  Übertragung   verschiedener  Prä- 
positionen, durch  Nichtberücksichtigung  der  Kom- 
parationsstufen und  sie  tut  andrerseits  dem  Text 
auch  wieder  Gewalt  an  durch  mehrdeutige  Wieder- 
gabe eines  und  desselben  Begriffs  oder  durch  will- 
kürliche   Hiueintragung    von    subjektiven    Inter- 
pretationselementen.    Gleichwohl    soll    nicht   ge- 
leugnet werden,  dafs  manche  Partien,  so  namentlich 
die  Geschichte  vom  Einzug  der  Kybele  in  Rom  in 
Gr.  V  recht  gut  gelangen  sind. 

Wir  wollen  bei  unserer  Einzelbesprechung  jede 
Elede  für  sich  vornehmen  und  jeweils  zunächst, 
soweit  eine  gesonderte  Behandlung  angängig  ist, 
die  Erklärnng  und  erst  an  zweiter  Stelle  die  Über- 
setzung beurteilen. 

Die  Interpretation  der  vierten  Rede 
konnte  entlastet  werden  durch  Weglassung  der 
oberflSssigen  Erklärung  (S.  57)  von  137  D  zd 
ffd^ivoyxa,  der  Erörterung  (S.  69)  der  höheren 
Ordnungen  in  der  Mysterienschrift,  der  Unter* 
ächeidnngen  (S.  72)  des  daj/ifioi'- Begriffs  und  der 
leider  auch  in  die  Übersetzung  übernommenen 
Deutung  (S.  79—81  zu  p.  146B- 148  A)  von  itvxXoq 
als  Stern  statt  Himmelszone.  Wenn  diese  sich 
aus  der  griechischen  Astrologie  ergäbe,  würde 
Julian  nicht  das  Problem  von  den  nXdat$yy€g  der 
ävayx^  ausdrücklich  für  ein  den  Griechen  unfafs- 
bares  erklären.  Yermifst  haben  wir  u.  a.  (S.  6) 
zn  p.  130B  loy^xii  ywx^  die  Stelle  Gr.  V  182B, 
70  von  der  S.  11  erwähnten  ersten  Richtung  der 
Leuplatonischen  Psychologie  die  Rede  ist,  (S.  56) 
zu  p.  136D  den  Beleg  Or.  VII  p.  229  D  für  die 
Erhabenheit  des  Helios  über  die  äpayxf!,  (S.  62,  4) 


zu  Ep.  39  p.  416  A  atafMxtiov  die  Parallelen  Or.  VII 
p.  214D  und  Caes.  p.  334A,  woraus  sich  dieser 
Ausdruck  als  ein  kyuisch- stoischer  erweist,  (S.64u.) 
Gal.  p.  44  B  und  Or.  VII  222  A  für  die  Dionysos- 
tötung  (s.  unsere  Abhandlung  über  Julians  Gali- 
läerschrift.  Progr.  Freiburg  1904  S.  34)  und  (S.68,  3) 
zu  den  höhereu  Ordnungen  Gal.  p.  185,  ION  (s. 
Progr.  S.  14.  56).  In  der  Wochenschrift  für  klas- 
sische Philologie  1904  Sp.  232  haben  wir  bereits 
die  S.  16  (107)  erörterte  Emporflihrung  der  Seelen 
im  Mithraskult  mit  Stelleu  aus  Julian  zusammen- 
gebracht und  in  unserer  eben  geuaunten  Programm- 
beilage konnte  Mau  u.  a.  auch  bereits  S.  32  die 
Herraes-Logiosstellen  (vgl.  M.  S.  17),  S.  10,  4  seine 
Ablehnung  der  O^anuscheu  Konjektur  navtog  st. 
natQog  (zu  Ep.  51  p.  434  C  D;  vgl.  M.  S.  46,  4)  uud 
S.  9.  15  einiges  über  die  Sonnenengel  und  die 
Dämonen  (vgl.  M.  S.  70)  finden.  Aber  einige  Teile 
seiner  Arbeit  waren  schon  im  Jahre  1904  fertig 
gestellt  (s.  S.  113,  5).  Die  lange  Dauer  der  Aus- 
arbeitung ist  wohl  daran  schuld,  dafs  in  manchen 
Einzelheiten  die  Erklärung  und  die  Übersetzung 
von  einander  abweichen.  So  fafst  der  Verfasser 
S.  59;^p.  139A  xat"  e$dtj  td  lUaov  %rig  ovüiag 
richtig  im  Sinne  von  ^verschiedenen  Formen  der 
fisadtfig  (des  Helios)',  aber  S.  135  falsch  als  'seine 
Substanzen  in  ihrer  Stellung  zu  den  Formeu  der 
höchsten  und  denen  unserer  Welt*;  ebenso  heifst 
es  S.  86  p.  151  C  richtiger  ^den  geteilten  Seeleu 
hält  er  sein  urteil  vor'  als  S.  146  'verleiht  er  .  .  . 
Urteilskraft'  und  S.  87  p.  153  B  ägst^v  besser: 
'Tugend'  als  S.  147:  'Tüchtigkeit'. 

Folgende  Erklärungen  scheinen  uns  unrichtig: 
S.  30  (i7)  p.  136  D  ist  wohl  eher  an  die  Ursache 
(s.  p.  132  D;  E  p.  77  p.  601,  1)  als  an  den  Zweck 
aller  Diuge  zu  denken.  —  S.  35  spricht  Mau  von 
'einer  nsQtovata,  einer  Überfülle  der  Substanz,  die 
yoptßog  ist'  aber  p.  1 56  D  ist  in  nsQiovakcg  yovi- 
[Aov  xtX.  das  zweite  Wort  zu  dem  von  nsQiovatag 
abhängigen  yov  zu  beziehen  (vgl.  p.  138  BC)  und 
das  erste  nicht  als  philosophische  Nuance  von 
ovcla,  sondern  ganz  untechnisch  als  'Überfülle'  zn 
deuten.  Ebenso  übersetzt  der  Verfasser  S.  134 
p.  138  C  tag  avvovaiag  viel  zu  kompliziert  mit 
'Gemeinschaft  in  der  Substanz',  während  es  ledig- 
lich 'das  Znsammensein'  bezw.  '-wirken'  (der 
Kräfte)  bedeutet.  Überhaupt  hat  sich  der  Sub- 
stanzbegriff keiner  glücklichen  Erklärung  von 
Seiten  Maus  zu  erfreuen  gehabt.  Dafs  ovoia  nicht, 
wie  er  will,  gleichzusetzen  ist  mit  dem  Äther,  der 
Substanz  der  Gestirne,  zeigt  schon  p.  137  D  %i^v 
y$ypo(iivwv  ^  adaiaj  wo  es  soviel  heifst  wie  vlfj, 
und  140  C,  wo  es  mit  (pi^$g  gleichwertig  ist.     Es 
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ist  die  SabstaDz  schlechthin  ohne  eine  einheitlich 
dorchgefBhrte  Sonderbedeutong.  Diese  Inter- 
pretation hat  den  Verfasser  (namentlich  in 
Or.  V)  zu  folgenschweren  Mifsverständ- 
nissen  verleitet.  —  Nach  8.  47  soll  das  d«a- 
^avig  die  Materie  der  Gestirne  bilden.  Gegen 
diese  viel  zu  enge  Auffassung  streitet  schon 
p.  133  D  TÖ  d$a(pavSg^  nä(Si  .  .  .  awvnoxhtfjkevov 
toXq  ctotx^io^gj  wo  Mau  S.  124  Sp.  2  und  S.  130 
das  letzte  Wort  gewalttätig  und  ungenau  ^mit  den 
Gestirnen'  übersetzt.  Es  handelt  seh  einfach  um 
die  Lehre  des  Aristoteles;  ebenso  ist  p.  134  A 
totg  owfAUffty  lediglich  von  den  Körpern  und  nicht 
von  den  *8ternkörpern'  und  p.  137  D  ffvtJtv  ad- 
fAatog  von  *einer  bezw.  der  Natur  eines  Körpers' 
und  nicht  des  ^ Erdkörpers'  die  Rede.  —  S.  53 
beruht  der  Satz,  der  sichtbare  Helios  'bilde  die 
Mitte  seiner  eigenen  Mitte'  auf  einer  falschen 
Deutung  von  135  C  Xdß<ofAep  .  .  .  t6  . .  .  (Aicoy  i^ 
iatnav  ikiaov^  was  ^erschliefsen  (nicht  'fassen  wir 
.  .  .  zusammen')  wir  •  .  .  seine  (des  denkenden 
Helios)  Mittelstellung  aus  seiner  eigenen  (d.  h. 
sichtbaren)  Mittelstellung'  heifst.  —  S.  56  sollte 
t6  tsXsatavQyov  p.  137  A  nicht  mit  das  'vollendete 
(bzw.  S.  133  'vollkommene'),  sondern  mit  'das 
vollendende'  (so  richtig  S.  131  zu  p.  135  C) 
Schaffen  wiedergegeben  werden.  —  Ebenda  ist 
die  Erklärung  von  tonog  viel  zu  gekünstelt:  es 
heifst  einfach  'Region'  oder  ganz  gewöhnlich  'Ort', 
wie  dies  z.  B.  aus  der  Besprechung  von  Or.  V 
p.  171  A  tonog  und  p.  165  C  iptav&a  hervorgeht. 
—  S.  61:  In  p.  141  B  handelt  es  sich  um  das 
erste  Prinzip,  das  Helios  in  seiner  sichtbaren 
Stellung  umfafst  (nicht  um  ein  Ergebnis  ans  seiner 
mittleren  Stellung);  und  zwar  enthält  es  im  Vor- 
bild das  Urbild  und  die  Erscheinungsform  der 
Sonnenengel  (nicht  der  höchsten  Welt).  —  S.  62: 
Pur  die  Härte  gegenüber  den  Toten  in  Ep.  i7 
ist  ausschliefslich  Julians  Christenfeindlichkeit 
mafsgebend;  neuplatonische  Argumente  fuhrt  er 
für  die  Yerachtlichkeit  des  menschlichen  Leich- 
nams nirgends  an  (s.  unsere  Stelleusammluug 
Progr.  S.  38).  —  S.  63:  Ep.  ad  Them.  261  D  ist 
d'Vfkog  nicht  =  Ehrgeiz,  sondern  der  leidenschaft- 
liche Seelenteil.  —  S.  67 :  p.  145  A  ip  tw  xaXd5 
ist  nicht  mit  den  sichtbaren  Gestirnen  zusammen- 
zubringen, sondern  (wie  Or.  V  p.  166  C  ip  t« 
pofp:w)  ganz  allgemein  zu  nehmen,  ebenso  ist 
p.  188,  5  H  die  ip  tjj  (fvac$  ^mpofiipij  ovala  nicht 
auf  die  Sonne  zu  beziehen  und  auch  zonog  nicht 
so  bestimmt  mit  ^Sohn'  zu  übersetzen.  Was  Mau 
hier  und  S.  67,  4.  5  auf  den  nirgends  genannten 
"HXtog  pofi%6g   deutet,    geht  alles   auf  den   "HXtog 


po€^g;  der  Terminus  potfzog  ist  hier  (wie  z.  B.  Ep. 
ad  Themist.  p.  333,  1 2  H)  allgemein  gebrsnclit  im 
Gegensatz  zu  ^atpofiepog.  Vgl.  p.  133  B.  -  S.  70: 
Die  Sonnen engel    sind    wohl    den  Sonnenstrahlen 
gleich  zu  setzen  (vgl.  p.  132  C.  134  A.  152  B;  s. 
Progr.  S.  9)  und  nicht  den   kleineren  Sternen.  — 
S.  74:   Jamblichs   ipvxfl  äfki^extag,    die  Man  bei 
Julian  vermifst,  verbirgt  sich  wohl  Or.  V  p.  163  B 
in  dem  Satz  si  di  t*c  (sc.  ijjvx^)  Sax^tog  s^  xal 
ä[A$yfjg  Tavtfj  (sc.  ngog  to  awfia)^    den  er  S.  155 
falsch  mit^Wenn  nun  ein  Mensch  der  Seele  unteil- 
baftig  wäre  und  keine  Verbindung  mit  ihr  hätte 
widergibt.  —  S.  75:  Die  Weltseele  finden  wir  nicht 
in  dem  sichtbaren  Helios,  sondern  in  Athene  bzw. 
der  Göttermntter,  die  beide  im  denkenden  Helios 
enthalten  sind  (s.  Progr.  22  u.  u.  zu  S.  100,  7).  — 
S.  79:  p.  146  D  ip  tgtal,  wofür  der  Verfasser  h 
TstQaai  (sc.  Abschnitten  S.  142)  erwartet,  ist  un- 
auffällig, sobald  man  xvxlotg  d.  h.  Himmelszoneu. 
die  Helios  viermal  schneidet,  darunter  versteht.  — 
S.  81 :  p.  147  C  ixetpot  beziehen  wir  nicht  auf  Ge- 
stirne, sondern  auf  Menschen.     Ebenda  ist  'in 
ein  und  demselben  Monat*  (so  richtig  S.  14*2)  st. 
*  Jahre'  zu  schreiben.  —  S.  82:  p.  147  D  hat  nichts 
mit  den  ^Wandlungen  der  Planeten'  (die  gar  nicht 
genannt  werden),  sondern  mit  den  Wenden  {iqo- 
nai)  der  Sonne  zu  tun.  —  S.  86,  7 :  p.  152  B  ox«||*tt 
heifst  einfach  ^Vehikel*    und    ist    nicht    mit  dem 
mithräiscben     Sonnenwagen     zusammenzubringen. 
S.  auch  S.  72,  1. 

In  der  Übersetzung  der  vierten  Rede 
sind  uns  folgende  Mifsverständnisse  aufgefallen: 
P.  134  B  heifst  o  loyog  nicht  'die  Vernunft',  son- 
dern 'der  Gedanke';  vgl.  Or.  V  p.  174  D,  wo  es 
sich  nicht  um  'Regungen*,  sondern  gleichfalls  um 
'Gedanken'  handelt  —  P.  134  D  ist  das  Subjekt 
zu  didovg  'Helios'  und  nicht  'das  Licht'.  —  Ebenda 
heilst  cr5 . .  .  naQaxokov&ovfkSP  änaptcg:  'eine  Frage. 
.  .  .  der  wir  alle  folgen  können'  und  nicht:  'Zu 
.  richten   wir  alle  .  .  .  unsere  Augen  em- 


wem 


por?'  —  P.  135  C  o^T»xd^  =  sehend  (M.:  sicht- 
bar). —  P.  137  A  ist  der  Sinn:  Zeus  wendet  11.  S, 
24  nicht,  wie  sonst  gegen  die  übrigen  Götter,  so 
auch  gegen  Helios  an  und  droht  ihm  auch  nicht 
.  .  .  sondern  er  versichert  im  Gegenteil  n.  s.  w. 
(M.:  ganz  verwirrt).  —  P.  137  D  av^vn6<naTog  = 
auf  sich  selbst  beruhend  (M:  aus  s.  s.  entstanden]. 
—  P.  138  A  vniQ  änapxag  =  über  alle  hinaus 
(M:  von  allen).  -  P.  138  ßC  gehören  die  Worte 
Tag  ipöidofiipag  bis  yfjp  zusammen  und  bedeuten 
mit  dem  folgenden:  'die  von  dort  (fehlt  bei  M.) 
allen  (sc.  denkenden  Göttern;  nicht:  von  allen 
Sternen)  für  die  Erde  (M:  in  seiner  Wirkung  auf 
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(1.  E.)  gespeudeten  Kräfte*.  —  Ebenda  8  .  .  .  (ff/- 
fiftov  noi^TM  3=  darin  erblickt  einen  Beweis 
(M:  liefert  den  B.).  —  P.  138  B:  hier  fehlt  das 
Testimonium  Aristoteles  De  caelo  I  3.  268  ff.  — 
P.  138  D  nsQtxoafAiog  =  die  Welt  umkreisend 
(M:  *iunerweltlich',  W£LS  =  fyit6a(juog;  vgl.  p.  141  A). 

—  P.  139  B  iraetd^g  =  einartig  (M:  einigend).  — 
P.  139  D  tfji  teXsvtaiag  —  der  letzten  (M.  d.  letz- 
tereu).  —  Ebenda  nq(a%ov  i^iv  .  .  .  xsXevtälov  di 
=  au  erster  bzw.  letzter  Stelle  (M:  das  Erste  bzw. 
Letzte).  —  P.  140  B  xoaiMtv  «  ordnen  (M:  schmük- 
ken).  —  P.  140C  äiktyri  geht  auf  fpvo$v,  nicht  auf 
(Twfia.  —  P.  140  D  n^CBxxiov  =^  m^kU  mufs  be- 
obachten (M:  hinzunehmen).  —  P.141  A  =  183,  8  H 
ahiav  =  Ursache  (M:  Schöpfung).  —  P.  141  B* 
(krit.  Stelle)  ist  das  fehlende  Subjekt  nicht  Helios, 
sondern  das  erste  Prinzip  seiner  sichtbaren  Stellung. 

—  P.  142  C  t&v  &sü)Qov(ji^p<av  =  Beobachtungen 
(M:  Auseinandersetzungen).  —  Ebenda  inoXtpitiov 
=  man  mufs  annehmen  (M:  ist  vorauszuschicken).  — 
^sov  =  eines  Gottes  (M:  des  Gottes).  -  P.  143C* 
ist  avydeagAog  (cf.  de  myst.  1,  5  p.  17,  7)  =  Ver- 
bindang  der  vier  Elemente  (M:  die  Bindemittel 
Luft  und  Wasser).  —  Ebenda  ist  der  Sinn:  Sollte 
man  nun  nicht  vernünftigerweise  auf  den  Gedanken 
kommen  u.  s.  w.?  (M.  verkehrt:  Natürlich  wird 
iioQ  niemand  a.  d.  G.  k.).  —  Ebenda  UQd  t&v 
ofai^dTiop  =  vor  den  Körpern  (M.  vor  diesen 
Elementen).  —  P.  144  C  xcctd  %av%ä  gehört  zu 
fMvifiov  (M:  demgemäfs).  —  P.  145A  liest  Mau 
wie  immer  dyivfftoq  statt  des  überlieferten  äyiv- 
vfjtog,  spricht  aber  gleichwohl  vom  Zeugen  des 
Helios,  wie  er  auch  S.  77  p.  146  (und  S.  164  Or.  V 
p.  173  C)  yivsatg  mit  'Zeugung*  übersetzt,  das  er 
sonst  mit  'Werden*  wiedergibt.  In  Hinsicht  auf  die 
antichristliohe  Polemik  in  unseren  beiden  Reden 
möchten  wir  an  dyiwfjtoq  festhalten  und  mit  'uuge- 
zengt*  übertragen.  —  Ebenda*  bezieht  sich  p.  184, 12 
ahov  (M:  hier)  auf  Helios.  —  P.  146  C  und  156  C 
d&QOMg  =  auf  einmal  (M:  in  ununterbrochener 
Folge  bzw.  kurz);  vgl.  Progr.  57.  —  P.  147  A 
vf^tg  o7W€$g  dxovste  «  wie  ihr  es  versteht  (M :  um 
69  euch  deutlicher  zn  macheu),  —  P.  147  C  oQatto 
itg  ovyj  st  (lij  =  man  sehe  nun  einmal,  ob  nicht 
(M:  man  wird  nun  einsehen,  dals  .  .  .  nicht).  — 
P.  150  C  tijg  0oivtxiav  ^soloyiag*  =  Gen.  part.  im 
vSinne  'von  der  Theologie  d.  Ph.'  (M:  tag  0,  ^. 
die  Lehren  der  ph.  Th.).  —  P.  151  D  tatg  ftsgi- 
Gialg  ipvosahv  =■  den  geteilten  Naturen  (M:  d.  g. 
Seelen).  —  P.  152  B  tä  Xenxbv  xa\  bvxovov  ge- 
bort nicht  zn  ox^yM^  sondern  zu  oLVYf{g,  —  P.  152B: 
Hier  fehlt  als  Ergänzung  des  Platotestimouiums: 
Tim.  p.  47  A,  wozu  dann  p.  152  C  die  Verweisung 


auf  die  'frühere'  Stelle  Tim.  p.  39  B  gut  paTst.  — 
P.  153  C  naqiyimv  ist  nicht  kausal,  sondern  ad- 
versativ. —  Ebenda  iv  o\g  XQ^  tonotg  dno  tijg 
asX^vfig  totg  av(a  =  den  vom  Monde  an  gerechnet 
aufwärts  Wohnenden  an  den  gehörigen  Orten 
(M:  in  den  Gegenden  der  Erdoberfläche  vom 
Monde  aus).  —  Ebenda  ix€X€tQiccv  %<av  novtdv  = 
Ruhe  von  den  Mühen  (M :  Stillstand  der  Schreck- 
nisse). —  P.  154  B  TiQonofinn'st  bezieht  sich  wohl 
nicht  auf  eine  Prozession,  sondern  auf  die  Reihen- 
folge der  Planeten;  s.  S.  77.  —  P.  154  C  =  p.  200, 
16  H  ydq  ist  nicht  beschränkend,  sondern  das  Vor- 
hergehende begründend.  —  Ebenda  aivodog  =  Con- 
junction  (M:  Vereinigung).  —  P.  154  D*  steht  nichts 
von  'der  sterbliche  Leib,  der  von  der  Seele  stammte', 
sondern  r/V  (sc.  <pva$v?)  dno  yi^g  idd^ato,  %6  ^yiy- 
zov  aaifuxtog  xxX.  —  Ebenda  vnd  avzov 


TOV 


dxQwg  yevoikivfi  =  als  sie  (Selene)  genau  unter  ihn 
(Helios)  zu  stehen  kam  (M:  die  am  weitesten 
unter  Helios  steht).  —  P.  155  A  (bei  M.  ganz  un- 
verständlich) ^loya  =  eine  Flamme,  i^  f^Uav  =  mit 
Hilfe  der  Sinne,  anßsmov  =  prädikativ,  xatd  = 
entsprechend,  ä^g  =  Jahreszeiten,  wg  inog  dnsXv 
=  fast  (von  allen  Völkern).  —  P.  155  C  xaqw^v 
=  Früchte  (M:  Kräuter),  dndqag  =  Trauben  (M: 
Hochsommer).  —  P.  156  A  av(iip€iv(ag  =  dement- 
sprechend (M:  einstimmig).  —  P.  157  B  xatd  c.  acc 
=  entsprechend  (M:  über). 

(Fortsetzung  folgt.) 


Auszüge  aus  Zeftecbrlften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  21 
(23.  Mai  1908). 
S.  668—672.  W.  Capclle,  Zu  Senecas  Naturales 
qaaestiones  Sucht  zn  zeigen,  dafs  das  von  0.  Hofs- 
bach  ßphW.  1907  S.  1485  f.  dem  Seneca  gespendete 
Lob,  er  treibe  eine  den  Menschen  befreiende  Populär- 
Philosophie,  nicht  diesem  gebührt,  sondern  dafs  Seneca 
nur  Gedanken  des  Karneades,  Aenesidem  und  vor 
allem  des  Posidonins  wiedergibt.  Pliiiius  hat  den 
Seneca  schwerlich  benutzt,  wohl  aber  den  Posidonins, 
wenn  auch  nur  mittelbar.  Auch  Diodor  XXXII,  12 
kann  (trotz  Cicero  de  div.  1  98  f.)  ans  Posidonins 
stammen.  —  S.  672.  Archaeologisches:  mykenische 
Gräber  bei  Pyrgos  im  Peloponncs.  Märzsitzung  <icr 
amerikanischen  Schule  in  Athen  (Smith  über  die  In- 
schriften korinthischen  Alphabets  vor  146;  Frl.  Gar- 
diner über  die  vom  Tetrarchen  Daochos  II.  aus 
Pharsalos  nach  Dclphoi  gestiftete  Gruppe;  Clapp, 
Piudars  Beiwort  Athens  X^naQcg  =  lichtumflutet). 

Hermes  43,  2. 

S.  177  —  219.  L.  Cohn,  Neue  Beiträge  zur  Tcxt- 
geschiclite  und  Kritik  der  philonischen  Schriften,  be- 
spricht   ausftihrlich    den    5.  Band    der    neuen  Philo- 
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ausgäbe  und  vergleicht  diese  mit  den  froheren  Aus- 
gaben. Sodann  werden  eine  Reihe  von  Stellen  aus 
nsQi  %iZy  iv  €$de$  v6y^toVy  aus  nfql  äqst&v  und 
ans  nsql  ä&kidv  xal  intttfAlwv  xal  dgäy  kritisch 
untersucht.  —  S.  220-  228.  R.  Laqueur,  Die  lite- 
rarische Stellung  des  Anonymus  Argeutinensis,  wendet 
sich  gegen  Wilcken  (Hermes  42  p.  374),  der  diese 
Papyrnsfragmente  mit  Demosthenes'  Rede  gegen  An- 
drotion  in  Verbindung  braciitc  und  sie  als  Scholien 
dazu  in  Anspruch  nahm.  Dies  letztere  will  L.  nicht 
gelten  lassen  und  sucht  zu  beweisen,  dafs  der  Ano- 
nymus die  Kapitulatio  eines  Buches  nsQl  Jm^oodi- 
vovq  enthftlt,  welches  in  Analogie  zu  dem  jetzt  fftr 
Didymus  bezeugten  Werke,  vielleicht  auch  von  ihm 
selbst  verfafst  ist.  —  S.  229—239.  Nicole,  Mis- 
cellanea  critica  scripsit  Fr.  Jacobs  veröffentlicht  einige 
Stellen  aus  einem  Lectiones  betitelten,  in  den  Jahren 
1812  und  1813  in  Gotha  von  Jacobs  nieder- 
geschriebenen Bande  kritischer  Untersuchungen,  die 
bisher  unbekannt  waren.  —  S.  240 — 254.  K.  Roll, 
Das  Fortleben  der  Volkssprachen  in  Kleiuasien  in 
nachchristlicher  Zeit,  weist  nach,  dafs  die  vorgrieclii- 
schen  Sprachschichten  noch  im  5.  und  6.  Jahrhundert 
in  ansehnlicher  Mächtigkeit  fortbestanden,  nicht  ge- 
rade im  alten  Umfang,  aber  doch  als  noch  lebende 
Volkssprachen.  Dies  wird  auch  durch  die  Geschichte 
der  Ausbreitung  des  Christentums  in  jenen  Gegenden 
erwiesen.  —  S.  255  —  285  G.  Busolt,  Der  neue 
Historiker  und  Xenophon,  stimmt  mit  £.  Meyer  darin 
üherein,  dafs  die  im  5  Bande  der  OxyrhynchosPapyri 
veröffentlichten  Fragmeute  eines  griechischen  Ge- 
schiclitswerkes  —  einer  Fortsetzung  des  Thycydides 
—  zu  Theopomps  Hellenika  gehören,  ist  aber  hin- 
sichtlich des  historischen  Wertes  geneigt,  die  Be- 
deutung des  Geschichtswerkes  wesentlich  geringer 
anzuschlagen  als  Meyer.  Durch  genauere  Vergleichung 
einiger  Stellen  mit  der  Darstellung  Xenophons  wird 
dies  erwiesen.  —  S.  286 — 295.  J.  Mewaldt,  Eine 
Dublette  in  Buch  IV  des  Lucrez,  will  das  doppelte 
Vorkommen  eines  Verspaares  (v.  29  u.  30  =  49  u.  50), 
so  erklären,  dafs  der  Dichter  seinen  Entschlufs,  das 
jetzige  4.  Buch  an  das  2.  anzuscliliefsen,  nachträglich 
änderte  und  das  3.  Buch  einschob.  Dadurch  wurde 
auch  eine  Änderung  der  einleitenden  Verse  des 
4  Buches  nötig,  bei  der  dann  die  zwei  Verse,  die 
sich  in  der  alten  und  in  der  neuen  Einleitung  be- 
fanden, an  beiden  Stellen  stehen  geblieben  sind.  — 
S.  296—320.  Miscellen.  M.  Holleaux,  Le  reu- 
contre  d'Hannibal  et  d'Antiochos  le  Grand  ä  Eph^se. 
A.  Körte,  Xoqov,  Dazu:  0.  Immisch,  Zusatz. 
Fr.  Leo,  Xo^v.  S.  Sudhaus,  Zu  Menanders  ^Em- 
TQinovtsg,     A.  Klotz,  Die  Insel  Thia. 

Mitteilungen  desKaiserlichDeutschen  Archäo- 
logischen Instituts,  Römische  Abteilung,  XXI 
(1906),  4.     [10.  Juli  1907] 

S.  289-306.  G.  E.  Rizzo,  Leggende  latine 
antickiasifney  behandelt  (zu  Tafel  XIII  f.  und  4  Text- 
abbildungen) einen  römischen  Sarkophag  im 
Palazzo  Borghese  ans  parischem  Marmor,  der  aus 
Bruchstücken  zusammengesetzt  werden  konnte,  die 
sich  1903   bei   den  Trümmern  einer  römischen   Villa 


zu  Torre  Nova    an    der    via  Labicana    fanden.    Die 
Darstellung    in   Hochrelief   von    ausgezeichneter  Aus- 
führung   wird    auf  das  augurium  vor  der  Gründung 
von  Lavinium  (Opfer  der  weifsen  Sau)  und  die  dex- 
trarum  inuelio  des  Äneas  und   der  Lavinia  gedeutet 
und  der  Zeit  des  Hadrian  und  Antoninns  Pias  zuge- 
wiesen.   (Siehe   unten.)    —    S.  307  —  313.    H.  P. 
Nilsson    läfst    die    Reliefs    des    ludovisischen 
Marmorthrones     die    Feier     eines    korinthischen 
Aphroditefestes  durch  Bürgerinnen  und  Hetären  dar- 
stellen  und  schreibt  den  Thron  selbst  der  Aphrodite 
auf  Akrokorinth  zu.     Die  Marmorplatten,  ein  Werk 
des  5.  Jahrhunderts,    waren    wohl   einem   metallenen 
Thron    eingefügt    und    kamen    durch  Mummias  nach 
Rom.    —    S.  314  —  331.     L.  Pollak,   Archaische 
Elfenbeinreliefs,     geht    von    Schnitzereien    eines 
Kästchens    aus  Ruvo  aus    (2  baukettierende  Frauen, 
Reiter),   stellt  ähnliche  Denkmäler  (39  Nummern)  zu- 
sammen,   erkennt   in    ihnen    von  loniern    in   Gypem 
hergestellte  Arbeiten  und  sieht  in  ihren  Darstellungen 
das  Wort  *wnari,  lavari^  ludere^  ridere  hoc  est  vivere' 
illustriert.     Ein  Anhang    von  M.  Meurer    behandelt 
die  auf  ihnen  vorkommenden   Pflanzengebilde  (Korb- 
blütler).    (Dazu  Tafel  XV— XVI  und   6  Abbildungeo 
im  Text.)   —  S.  332—386.     F.  Staehlia   behandelt 
eingehend  die  Thensa  Capitolina,  den  im  Conser- 
vatorenpalast  aufgestellten  Wagen  aus  Holz  mit  seinen 
Beschlägen    von    reliefverzierten    Bronzeblechstückca. 
Nach    einer  den  Fund    und    seine  Wiederherstellung 
durch   Gastellani   erzählenden   Vorbemerkung   werden 
besprochen:   Die  12  Achilleus-Bilder' (Achills  Feiang, 
Begrüfsung  zwischen   Peleus,   Achilleus  und  Gheiron, 
Unterricht    im    Leierspiel,     im    Reiten    und    Jagen, 
Achilleus  auf  Skyros,  Achills  Erkennung,  Achills  Zorn, 
Hektors  Tod,    Hektors  Schleifung,    Hektors    Lösung, 
Achills  Tod  und  die  Rettung  von  Achills  Leichnam), 
das  Venusmedaillon,  der  Thiasos,  weiter  die  Technik 
und    Ornamentik,     die    Medaillons,     die    Zusammen- 
setzung,    die    Art    des    Wagens,     endlich    ähnliche 
Achilleuscyklen    und    der    Stil.     Der  Verfasser   setzt 
die  Verfertigung    der  Thensa    in    das  2.  Jahrhundert 
nach  Chr.     (Tafel  XVII— XVIII  und  12  Textbilder.) 

—  S.  387— 393.  K.  Hadaczek,  Zur  Geschichte 
des  etruskischen  Einflusses  in  Mitteleuropa, 
publiziert  (mit  Abbildungen  im  Texte)  goldene  und 
silberne  Schmucksachen  der  Eisenperiode  ans  der 
prähistorischen  Sammlung  des  ungarischen  National- 
rouseums  in  Budapest,  die  1890 — 92  in  Szarazol  und 
Regöly  ausgegraben  wurden,  freie,  z.  T.  unbeholfene 
Imitationen  etruskischer  Werke  der  Kleinkunst.  — 
S.  394—397.  H.  L.  Wilson  macht  auf  Bruchstücke 
einer  grofsen  Inschrift  aus  Terracina  aufmerk- 
sam, die  (nach  dem  Schriftcharakter  aus  der  frühen 
Kaiserzeit  stammend)  die  leg(io)  VI.  Vio(irijs)  und 
ein  bellum  Mit(hridaticum)  erwähnt  (7ac.  ann. 
XII  15  sqq.);  unweit  davon  fand  sich  ein  Teil  eines 
schönen  Gippus  von  Marmor,  wahrscheinlich  aas 
Augustischer  Zeit.     (Mit  3  Textfiguren.)    —    S.  398 

—  402.  G.  E.  Rizzo  weist  zur  Ergänzung  seiner 
Arbeit  am  Anfange  des  Heftes  noch  auf  ein  Relief 
der  Galleria  degli  Uffizi  in  Florenz  hin,  das  im  Text 
abgebildet  ist.  Er  leitet  aus  ihm,  das  er  für  eine 
Renaissance-Nachbildnng  einer   fragmentierten   Replik 
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des  Sarkopbagreliefs  von  Torre  Nova  hält,  eine  Be* 
stätigung  seiner  Deutung  her.  —  S.  403.  Sitzungen 
(1.  März  bis  19.  April  1907)  und  Ernennungen. 

Tbe  Journal  of  Hellenic  Studios.     Vol.  XXVII. 
1907.    L 

S.  1 — 36.  £.  Norman  Gardiner,  Throwing  the 
Diskos.  A.  Solos,  colo^  kommt  nur  Ilias  XXIII, 
826  ff.  und  bei  späteren  Homernachahmern  vor.  aöXog 
avtoxowpog  ist  der  primitive  Typ  einer  Wurfmasse, 
sei  es  Metall,  Stein  oder  Baumstack,  dessen  athle- 
tische Verwendung  nur  zufällig  war.  Doch  ist  an- 
znnehmen,  dafs  <f6lo^  von  frtth  an  nur  für  Metall 
gebraucht  wurde.  Später  wurde  aoXog  gelegentlich 
aoch  für  Diskos  gebraucht,  obwohl  es  ursprünglich 
keine  zurechtgemachte  sondern  eine  Masse  in  natOr- 
lieber  Beschaffenheit  war.  B.  Diskos.  Diskos  helfet 
fiu  geworfener  Gegenstand;  anfänglich  irgend  ein 
Stein  von  passender  Gröfse  und  Form,  dann  ein  dazu 
zorechtgemachter  Stein,  endlich  ein  ebensolches  Objekt 
iu  Metall.  Die  Marmordiskoi  mit  Inscbrifteu  in 
nusem  Museen  sind  nicht  Gebrauchs-  sondern  Votif- 
diskoi,  von  den  Bronzediskoi  einige  gewifs  zum  Wurf 
benutzt  worden  (Tabelle  von  15  Stück  der  letzteren 
mit  Angabe  von  Gewicht,  Durchmesser  und  Dicke; 
einer  ist  aus  Blei).  Das  Durchschnittsgewicht,  das 
fär  den  Diskos  gefordert  war,  läfst  sich  nicht  mit 
Bestimmtheit  fixieren ;  der  Männerdiskos  mufs  sciiwerer 
als  2  Kilo  gewesen  sein.  G.  Balbis.  Die  schwierige 
Pbilost ratstelle  Im.  I,  34  ist  immer  falsch  ausgelegt 
worden,  auch  für  die  modernen  olympischen  Spiele  in 
Athen.  Die  Abgrenzung  der  meist  durch  Steine 
markierten  ßaXßtg,  als  des  Ortes  von  dem  ans  der 
Diskos  geworfen  wird,  geht  nur  nach  vorwärts,  da 
der  Wurf  von  der  Frontlinie  —  für  den  Speer  'gi^ 
ziqfga  nQoßä^'  (Find.  Nem.  VII,  70)  —  gemessen 
wird.  D.  Die  literarische  (Philostrat,  Lukian,  Statins) 
nnd  die  monumentale  £videnz  für  die  Art  des  Diskos- 
wurfs  (Myrons  und  der  sog.  Naukydes-Diskobol 
caroeutlicb).  £.  Typische  Stellungen.  F.  Rekon- 
struktion des  Wurfes.  —  Unter  Hinzuziehung  eines 
reichen  Abbild ungsmaterials  aus  der  Grofsplastik,  den 
Bronzen,  Vasen  und  Münzen  kommt  £.  Norman  Gar- 
diner  zu  folgenden  Schlüssen:  1.  Der  Stand  zeigt 
sich  entweder  in  der  Position  des  vatikanischen 
stehenden  Diskobol  oder  mit  dem  bis  zur  Schulter- 
iidhe  mit  der  linken  Hand  gehobenen  oder  mit  dem 
mit  beiden  Händen  zur  Taillenhöhe  gehaltenen  Diskos. 
Ans  diesen  Positionen  wird  der  Diskos,  mit  oder 
ohne  Fufswechsel,  geschwungen  oder  gehoben  zu  der 
2.  Position  mit  linkem  Fufs  nach  vorne  und  Diskos 
ia  beiden  Bänden  sei  es  bis  zur  Stirnhöhe  oder  noch 
über  den  Kopf.  3.  Der  Diskos  wird  nach  unten  ge- 
schwungen, wobei  er  auf  dem  vorderen  rechten  Arm 
bleibt.  Entweder  vor  oder  während  dem  Schwünge 
wird  der  linke  Fufs  zurück-  oder  der  rechte  vorge- 
schoben,  so  dab  4.  die  Position  des  myroniscben 
Diskobol  erreicht  wird.  5.  Beim  Beginn  des  Wurfes 
richtet  sich  die  Figur  gestreckt  auf  6.  Der  linke 
Fnb  tritt  kräftig  vor,  während  der  Diskos  herunter- 
&hrt.  7.  Nachdem  der  Diskos  die  Hand  verlassen 
bat,  tritt  der  rechte  Fufs  wieder  vor.  —  S.  37  —  47. 


J.  W^^ells,  The  Persian  friends  of  Herodotus.  Zopyros, 
der  Sohn  des  persischen   Feldherm  Megabyzos  (He- 
rodot  III  c.  160  i.  f.),    der   als  Flüchtling    von    den 
Persern    nach  Athen    kam,    der  Enkel    der  Amestris 
und    der  Neffe   des  Xerxes,   Zopyros,    dessen  gleich- 
namiger Grolsvater  der  Gouverneur  von  Babylon  und 
einer  der  sieben  Verschwörer  war,  ist  derjenige,  der 
dem  Herodot  Informationen  für  wichtige  Teile  seines 
Geschichtswerkes  gegeben  bat.     Auf  diese  Weise  ist 
es  leichter  zu  erklären,    wie  Herodot   gewisse  Dinge 
in    seine  Erzählungen    aufnehmen    konnte    (das  Auf- 
steigen der  Achaemeniden,  offizielle  Details  über  die 
Organisation    des    Perserreiches    im    5.  Jahrhundert, 
Hofgeschichte  wie  z.  B.  Amestris  und  das  Weib  des 
Masistes,  Persische  Namen  und  anderes  bei  der  Ver- 
schwörung des  PseudoSmerdis  n.  a.  m.),  als  auf  irgend 
andere  Weise.     Zopyros   Desertion    wird    auf   Grund 
von  Daten,  die  ausnahmsweise  bei  Ktesias  verläfslich 
sind,  in  das  Jahr  440  v.  Chr.  gesetzt;  sein  Tod  fiel 
zwischen  440  und  436   vor  Kaunos  in  Karlen.     He* 
rodot  verliefs  Athen    um  440    zu    seiner  westlichen 
Reise  mit  aus  Kummer  über  den  Zwiespalt  zwischen 
Athen  und  seinem  geliebten  Samos  und  hat  den  Tod 
des   Zopyros    iu    athenischen    Diensten    daher    nicht 
registriert     Am  Schlufs  wird  noch  die  Geschichte  der 
20  monatlichen  Belagerung  von  Babylon,  wie  sie  bei 
Herodot  erzählt  ist,  als  akkurat  nachzuweisen  gesucht 
gegen  Lehmann  und  Nöldecke,  wobei  aoch  die  Behistun- 
luschrift    als    dnmit   vereinbar    angesehen   wird.    — 
S.  47—60.     W.  W.  Tarn,   The   fleets    of  the  first 
Punic  war.     Die  von  Polybios  für   die  Seeschlachten 
von    Eknomos    und    beim    Hermaiischen    Vorgebirge 
angegebenen    Zahlen    der   engagierten   Schlachtschiffe 
und    Mannschaften    sind   unmöglich.      Aber  Polybios 
soll  durch  Polybios    selbst   und    nicht  durch  andere 
Historiker   korrigiert  werden,    wobei  natürlich  auch 
die  Bevölkerungsziffern  Italiens  und   Cartbagos  nach 
Beloch  in  Betracht  zu  ziehen  sind,  um  die  kolossalen 
Mannschafts-  und  Truppenzahlen    zu  reduzieren.     In 
genauer  Analyse   kommt  Tarn    zu   folgenden  Zahlen: 
um  260  V.  Chr.  hatten  die  Römer  ungefähr  160,  die 
Karthager  130  Schiffe;  bei  Eknomos  fochten  230  römi- 
sche gegen  200  karthagische  (Polybios  gibt  680  zu- 
sammen als  engagiert  an);  beim  Vorgebirge  Hermaia 
250  römische   gegen   200  karthagische  (Polybios    zu- 
sammen 550);    im  Jahre  254  v.  Chr.    standen   220, 
249  V.  Chr.  243,  bei  den  A^gates  insulae  220  römi- 
sche Schiffe  gegen   200,  70,  170 -200  karthagische. 
Die  Römer  als  die  besser  unterrichteten  —  vielleicht 
durch  Hieron  —  bauten   Karthago  nach,   nicht  um- 
gekehrt.   Polybios  gebraucht  den  Ausdruck  ncPTfiQfjg 
für  Kriegsschiff  überhaupt;    im    allgemeinen   war  die 
Quinqnereme  das  Standanikriegsschiff  der  Römer;  in 
der  Inschrift  im  Hera  Lacinia-Tempel  sind  nur  12  pCt. 
andere  Schiffe  als  Fünfruderer.  —  S.  61— 67.    F.W. 
Hasluck,  Inscriptious  frora  the  Cyzicus  district,  1906. 
15  griechische  und  eine  lateinische  Inschrift  aus  der 
Umgegend    von   Cyzicus,    darunter   eine    sehr   merk- 
würdige   griechische    Inschrift     aus    Kermasti     mit 
56  Aphorismen    zur  Lebensweisheit,    über    deren  Be- 
stimmung man  nicht  klar  wird.   Die  Inschrift  scheint 
einzigartig   zu    sein;    die   Sprüche   wie    'Hilf   deinen 
Freunden',  «Beherrsche  deinen  Zorn',  •Fliehe  das  Un- 
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recht',  ^Sie^e  über  die  Lust*  u.  s.  w.  sind  in .  zwei 
Reilien  auf  der  Tafel,  links  25,  rechts  mit  kleineren 
Buchstaben  31.  Die  Aufschlofs  gebende  Einleitung 
fehlt.  (Lebensweisheit  eines  Gestorbenen?  Maximen- 
Orakel,  so  dafs  das  Los  einen  Wahlspruch  oder  guten 
Rat  aus  der  ganzen  Anzahl   der  Sprüche  aussuchte?) 

—  S.  G8  — 74.  Edw.  S.  Forster,  Terracottas  from 
Boeotia  and  Crete.  Drei  boeotische  und  zwei  kretische 
Terrakotten  im  Besitz  Forsters,  die  drei  ersteren  in 
aapig  =  breiter  Brettform,  die  anderen  in  sftulen- 
artiger  Baumstammform,  beweisen,  dafs  die  ältesten 
Statuen  aus  Holz  gefertigt  waren,  wie  die  literari- 
schen Zeugnisse  angeben.  Bei  der  zweiten  Figur  ist 
die  Brett  form  sogar  bei  einer  sitzenden  Figur  ge- 
wahrt. Bei  den  Terrakotten  hält  der  religiüse  Kon- 
servatismus länger  an  als  bei  den  Steinfiguren;  nur 
bei  der  Ausarbeitung  der  Köpfe  sucht  der  Künstler 
seine  fortgeschrittenere  Fertigkeit  zu  zeigen.  —  S.  75 

—  89.  J.  K.  Fotheringham,  On  the  Mist  of 
thalassocracies'  in  Ensebius.  Fotheringham  knüpft  an 
den  Aufsatz  von  Myres  (J.  H.  St.  XXVI)  an,  dem  es 
gelungen  ist,  das  verlorene  VII.  Buch  Diodors  als 
Quelle  der  Liste  der  Thalassokratien  des  Ensebius  zu 
bestimmen.  Er  bringt  dazu  seine  eigenen  Studien 
über  die  Chronica  des  Ensebius,  die  aus  der  Chrono- 
graphia  und  den  Chronici  canones,  erstere  in  einer 
armenischen  Version,  letztere  in  der  armenischen  und 
in  der  lateinischen  des  üieronymus  erhalten  und 
durch  die  Citate  und  Parallelstellen  des  Synkellos 
rekonstruierbar,  bestehen.  Hieronymus  hängt  bis  zu 
1504  ab  Abraham  (522  v.  Chr.)  Seite  für  Seite  und 
Zeile  für  Zeile  von  seinem  Original  ab,  später  folgt 
er  nur  der  allgemeinen  Anordnung;  Hieronymus 
korrigiert  nicht  seine  Vorlage  sondern  macht  nur 
zahlreiche  Ergänzungen  aus  der  römischen  Geschichte. 
Der  armenische  Übersetzer  macht  weder  Ergänzungen 
noch  Verbesserungen,  sondern  übersieht  nnr  oft  Er- 
eignisse seines  Originals.  Grundlegende  Verschieden- 
heiten in  der  Art,  wie  Hieronymus  und  wie  der 
Armenier  verfährt,  sind  nicht  vorhanden.  Die  von 
Myres  aufgestellte  Tabelle,  die  Fotheringham  wieder- 
holt, ist  in  Columne  A,  B,  C  (Reihenfolge  und  Länge 
der  Thalassokratien  geniäfs  der  armenischen  Über- 
setzung) dnrchaus  richtig;  in  D  (Synkellos)  registriert 
Fotheringham  mehrere  Fehler;  in  E  ist  die  Thalasso- 
kratie  von  Eretria  unrichtig  fixiert:  in  F  (Schönes 
Hieronymus-Sciiema)  sind  die  45  Jahre  der  Phönikier 
nicht  durch  alle  Handschriften  gesichert;  in  G  rührt 
der  einzige  Fehler  bei  der  Reduzierung  der  Zahlen 
von  Abraham  an  auf  Zahlen  vor  Chr.  von  dem 
Irrtum  in  E  her;  in  H  sind  drei  Subtraktionsfell  1er; 
I  nach  Winckler  ist  richtig;  in  J  Ist  ein  Additions- 
fehler. —  Synkellos,  der  griechisch  schreibt,  ist,  wie 
im  Detail  nachgewiesen  wird,  von  besonderem  Wert 
für  die  Wiederherstellung  des  griechischen  Textes  der 
Chronici  Canones.  —  Die  Lösung  der  Schwierigkeiten 
durch  die  zwischen  Hieronymus  und  der  armenischen 
Version  bei  den  Canones  vorhandenen  Differenzen  ver- 
sucht Fotheringham  aus  dem  Hieronymus- Man uscript 
der  Bodieiana,  das  rote  und  schwarze  Eintragungen 
aufweist,  so  dafs  auch  bei  Ensebius  der  Gebrauch 
von  roter  Dinte  und  schwarzer  angenommen  werden 
könnte,    der    die  Thalassokratien  als  chronologisches 


Rahmenwerk  rot  eingezeichnet  haben  iliag.  —  Hierauf 
rekonstruiert  Fotheringham    mit  detaillierten  Bemer- 
kungen die  ersten  elf  Thalassokratien  (Lyder- Lesbier 
1172—669  V.  Chr.),   wozu   die  Ühereinstimmung  der 
armenischen  Chronographie    mit  Synkellos   verificiert 
wird;  angeschlossen  ist  die  vollständige  Liste  gemäfs 
den  Canones,    die  nur  für  die  Daner   der  Thalasso- 
kratien   der  Lesbier  (96?)    und    Samier  (17  Jahre?) 
Zweifel  läfst  und  durch   die  Chronographie  bestätigt 
wird.     Myres*  Datierung  der  Liste  in  das  5.  vorchr. 
Jahrhundert  ist  keineswegs  sicher;  Thnkydides  wird 
wohl  älter  sein.  —  S.  90-98.     Warwick  Wroth, 
Peparethus  and  its  coinage.     Gewisse  Tetradracbmeii 
von   böotischem  Standard  mit   einer  Weintraube  anf 
dem  Obvers  werden  der  Insel  Peparethos  zageschriebe», 
deren  Hauptgottheit  Dionysos  war  und  auf  der  eine 
Bucht    'Staphylos*    hiefs.     Im    ganzen    wurden   acbt 
Silber-  und  drei  Brouzemünzen,  meist  in  die  Zeit  vor 
470  V.  Chr.  gehörend,   beschrieben.    —    S.  99—122. 
Josef  Strzygowski,    A    sarkophagus  of  the  Sida- 
maratype    in    the    collection    of   Sir    Frederic   Cook 
Bart,  and  the  inflnence  of  Stage    architectnre  apoa 
the  art  of  Antioch.    Zu  den  von  Strzygowski  in  ver- 
schiedenen   Publikationen    als    kleinasiatisch    in   An- 
spruch genommenen  sog.  Sidamarasarkopbagen  gebort 
auch   ein  in   9  Fragmeuten  erhaltener  Sarkophag  im 
Besitz    des    Sir   Fredoric  Cook    in    Doughty    Hoose, 
Richmond.     Dieses    kunstvoll    gearbeitete    Exemplar 
gibt  neuen  Beweis  von  der  Wichtigkeit  der  graeko- 
asiatischen  Centren  Kleinasiens  und  Syriens,  wie  z.  B. 
Seleukia    am  Tigris    und   Antiochia,    für    die  Kunst- 
geschichte.    Die    in    Nischenform    endenden    Pfeiler- 
arkaden   kommen  aus  Mesopotamien;    der  eigeotfim- 
liche  Sknlpturstil  mit  den  scharfen  Kontrasten  zwischeo 
Licht  und  Dunkel    hat   sein  Analogen    in    der  klein- 
asiatischen  Dekorations weise  (Mschatta;   Theater  von 
Ephesus).     Dagegen    ahmen    die    in  die  Nischen  ge- 
stellten Figuren  rein  klassische  Vorbilder  nach  (Klage- 
frauen des  Sidonsarkophages,  Herculaneuserin,  Hermes 
von  Olympia).     Von  den  fünf  Figuren,  welche  in  üb- 
licher    Weise     die     Langseite     dieser     Sarkophage 
schmücken,  stehen  jeweils  drei  in  den  Pfeilemischen, 
zwei    in    den   Zwischenräumen.     Dieses   Arrangement 
zeigt    sich    auch  auf  dem  Ravennatischcn    Elfenbein- 
thron   des   Bischofs    St.  Maximinianus    mit  Johannes 
dem  Täufer  und   den   vier  Evangelisten;    ähnlich  ist 
das  Elfenbeindiptychon   im   British  Museum   mit  dem 
Erzengel  Michael  für  die  unter   einer  Tür  stehende 
Figur    komponiert.      Dafs    dieser    Erzengel    in     der 
Höhe  von   fünf  Stufen  steht,    gibt  den  Schlüssel  far 
die  ganze  Dekorationsweise,    die  gerade  so,    wie  die 
von  Puchstein  erstmalig  in  dieser  Bedeutung  erkannten 
pompejanischen  Dekorationsstile  3.  und  4.  Stils  (s.  zu- 
letzt Puchstein   im  Arch.  Anz.  1906  Sp.  311/2)  von 
der  Bühnenarchitektur  entnommen  sind.     Strzygowski 
will  dann  noch  die  Abhängigkeit  der  pompejanischen 
Wandmalerei      mit      diesen     Bühnenarcbitektnrnarh- 
ahmungeu  auf  Vorbilder  aus  Antiochia  zurückführen 
(Der  Aufsatz  ist  von  höchster  Wichtigkeit;  s.  darüber 
auch   *Der  Einflufs   der   alten  Bühneuarchitektur  auf 
die  Kunst'  in  der  *Kunstchronik'  vom  5.  April  1907, 
wo  auch  die  dritte  von  der  Skene-  oder  Proskenions- 
architektur    abhängige   Bau-   oder   Dekorationsweise, 
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die  der  Bilderwand  der  griechischen  Kirche  gemäfs 
Hoil  im  Arch.  f.  Religionswissenschaft  1906,  mit  in 
Betracht  gezogen  ist)  —  S.  123  — 130.  John 
L  Myres,  The  4ist  of  Thalassocracies'  in  Easebios: 
a  reply.  Mjres  erwidert  in  detaillierten  Ansfahrnngen 
auf  mehrere  der  von  Fotheriugham  (s.  oben)  gegen 
ibo  Yorgebrachteu  Angriffe,  sowohl  was  die  ihm  vor- 
geworfenen Transkriptions-  nnd  Rechnungsfehler,  als 
vas  die  Liste  und  die  Ansicht  der  Entstehung  im 
b.  Jahrhundert  betrifft.  Myres  sieht  nach  wie  vor 
ein  Dokument  der  Periode  des  Delischen  Bundes  darin. 
Auch  mit  der  Art  und  Weise,  wie  Fotheringbam 
die  £nsebius-Ganones  zur  Rekonstruktion  der  Liste 
in  den  Excerpten  benützt,  ist  Myres  nicht  einver- 
standen, obwohl  er  Fotheringhams  ingeniöse  Rekon- 
struktion des  auf  die  Thalassokratien  bezüglichen 
Textes  anerkennt.  Denn  die  Rekonstruktion  der  Liste 
mors  als  ein  Gegenstand  historischer  Erklärung  ganz 
ouahhäogig  vom  Problem  der  Textkritik  angefafst 
werden.  —  S.  131 — 144.  Noticcs  of  books  (soweit 
greisere  mit  kritischen  Besprechungen  darunter  sind, 
werden  sie  an  anderer  Stelle  dieser  Zeitschrift  auf- 
geführt werden,  sie  sind  alle  nicht  gezeichnet). 

KiFista  di  filologia  XXXVI,  1. 

S.  1 — 49.     V.  üssani,  Die  Diktysfrage  nnd  die 

Handschrift    von  Jesi.    —    S.  50 — 58.     G.  Gurcio, 

Zum  Text    der  Giris.    —    S,  59  —  62.     G.  Pascal, 

Zum  Vergil  Kommentar  des  Servius.    —    S.  63 — 69. 

C.Pascal,    Die  Proverbia  Senecae   im   Godex  Am- 

brosiauus  0.  60  Sup.  (13.  Jahrhundert):  40  Proverbien, 

z.  T.  mit  Publilius  Syrus  übereinstimmend.  —  S.  70 

—  104.      0.  Marchesi,    Quellen    und    Aufbau    des 

Thyestes.      —     S.  105—110.      A.-G.   Amatucci, 

Kritische    Bemerkungen    zu    Plautus    (Aulularia.  und 

Pseadolus).    —    S.  111--117.     V.  Brugnola,  Zum 

Canon  des  Volcacius  Sedigitus.  —  S.  ll»f.     A.  Go- 

sattini,  Aere  perennius.    Der  Ausdruck  bezieht  sich 

auf  Porträtstatuen,  worauf  auch  andere  Stellen  Bezug 

nehme» :  Isoer.  XV,  7  (jtytjfAsTdv  fiov  xataleKpx^/^asc- 

\^(u  noXv  xäXXiov  %£v  %ahc&v  ävaxhuMXTcaVj  ferner 

H.  6;  IX,  73;  Plut.  Vita  Isoer.,  Plin.  XXXIV  9,  16, 

Xeo.  Ages.  XI,  7,  Plut.  Gim.  2,  Gic.  pro  Archia  30, 

Polyb.  VI,  52,  und  bei  Horaz  selbst  £p.  II,  1,  241  ff. 

l?ergl.   Plnt.   Alex.  4).    —    S.  120—122.      A.  Go- 

saiiini.    Zu    Euripides    Alccstis.    —    S.  123—127. 

^.  Gostauzi,    Zama    iusula.     Die   Liv.  XXXII,  16 

erwäbote    iDsel  Zama    ist    nicht  Same,    sondern  Za- 

cjüthus.    —    S.  128—131.     0.  Nazari,  Phonetisch- 

niorpliologische  Erklärung  der  Komparative  auf  ior- 

fus  uod  uov-ioy.  —  S.  132 — 137.    0.  Nazari,  Die 

pronominale  Geuetiveuduug  ius,  —  S.  138f.  L.  ßuccia- 

relli,  Zu  Quiut.  II,  16,  5  und  IV,  1,  8.  —  S.  140. 

0.  Bartoliy    Dalmatisch -lateinisch    (vergl.    Merlo    in 

Hif.  XXXV   S.  472—484). 


American  Journal  of  Archaeology  XII,  1. 

S.  1  f.  Th.  D.  Seymour,  Nachruf  von  H.  N.  F., 
mit  Bildnis.  —  S.  3— 29.  W.  B.  Dinsmoor,  Das 
Haosoleum  Ton  Halikamafs.  Mit  Abbildungen  nnd 
Tafel.    —     S.  30—38.     Fr.  W.  Kelsoy,   Godrus   bei 


Juvenal  (Sat.  III)  und  Gbiron  auf  einem  pompejani- 
sehen    Gemälde.     Mit    Abbildung.     —     S.  39  —  46. 

0.  N.  Oleott,  Römische  Inschriften  (mit  Abbildungen). 

1.  Weihinschrift  von  Präneste    (magister   navalium), 

2.  Amphora  vom  Gampo  Verano  mit  Grabschriften 
eines  Gubicularius  nnd  eines  Gompopilarius.  3.  In- 
schrift von  der  anreliauiscben  Mauer.  4.  Grabschrift 
des  L.  Gellius  Primus.  5—13.  Andere  Grabschriften, 
darunter  eine  mit  Apices:  Julia  fecit  Jännäriö  veru&e 
su6.  —  S.  47  f.  D.  M.  Robinson,  Panathenäen- 
Amphora  mit  dem  Arcbontennamen  Neaechmos 
(320—319).  —  8.  49-55.  H.  A.  Sanders,  Bibel- 
handscbriften  aus  Ägypten.  Mit  Tafeln  und  Ab- 
bildungen. Darunter  befindet  sich  der  von  Hiero- 
nymus  contra  Pelag.  II,  15  zitierte  Znsatz  im  Schlüsse 
des  Markusevangeliums  (s.  Theol.  Lit.  Ztg.  No.  6 
S.  168;  V^ochenschr.  No.  17  S.  473).  —  S.  56  f. 
Fr.  Hauser,  Die  Köpfe  des  Scipiotypus  (s.  Am.  J.  of 
Arch.  IX  S.  1 1  -  43 ;  Wochenschr.  1905  No.  25  S.  697). 
—  S.  58 — 60.  F.  Studniczka,  Bruchstücke  einer 
Gruppe  Artemis  und  Iphigenie  in  Kopenhagen.  Mit 
Abbildung.  —  S.  62 — 76.  Generalversammlung  des 
Archäologischen  Instituts  von  Amerika  27. — 30.  De- 
zember 1907.  —  S.  79  ff.  J.  M.  Paton,  Archäolo- 
gischer Bericht  für  Juli  -  Dezember  1907  mit  zahl- 
reichen Abbildungen. 


Vossische  Zeitung.    3.  Mai  1908.    17.  Mai  1908. 

Die  'V.  Z.'  vom  3.  Mai  enthält  einen  interessanten 
Aufsatz  über  die  grofse  Inschrift  aus  Amorgos,  die 
unlängst  gefunden  nnd  ins  Nationalmusenm  von  Athen 
gebracht  worden  ist.  Sie  bildet  die  wichtigste  Neuig- 
keit, die  das  vor  kurzem  von  der  Berliner  Akademie 
herausgegebene  Heft  der  griechischen  Inschriften  von 
Amorgos  und  den  umliegenden  kleinen  Inseln  enthält. 
—  17.  Mai.  R.  Engelmann,  Die  Römerstadt  Agun- 
tum  bei  Lienz  in  Tirol,  mit  Bezugnahme  auf  das 
Werk  von  A.  B.  Meyer  und  A.  Unterforcher,  Die 
Römerstadt  Aguiitnro  bei  Lienz  in  Tirol.  Eine  Vor- 
arbeit zu  ihrer  Ausgrabung.  Berlin,  R.  Friedländer  u.  S. 
Das  Verdienst  der  Heransgeber  wird  sehr  hoch  an- 
geschlagen. —  Ebenda  steht  ein  Bericht  über  die 
beabsichtigten  Ausgrabungen  des  Kurators  des  Harvard 
Semitic  Museum,  D.  G,  Lyon.  Es  handelt  sich  be- 
sonders um  Samaria-Sebaste. 


Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.    62.  Jahrg. 
1908.    April. 

J.  Seiler,  Wie  „gewinnen  wir  Homer  die  Art 
ab"?  (S.  161  —  181)  beschäftigt  sich  mit  der  Frage, 
welches  die  angemessensten  Mittel  seien,  um  in  der 
Übersetzung'  den  schlichten  Ton  der  Umgangssprache 
zu  treffen,  und  zeigt  u.  a.,  dafs  di  sich  am  ehesten 
mit  unserm  Ma*  deckt,  wenn  auch  öfters  *nnd*  be- 
vorzugt werden  mufs,  zuweilen  auf  eine  Wiedergabe 
überhaupt,  verzichtet  werden  kann.  Ebenso  gibt  es 
eine  dreifache  Möglichkeit  bei  aQa:  das  nachgestellte 
'denn*,  mit  der  Variante  'denn  eben'  und  gänzliche 
ünterdrtickung.  Weitere  Untersuchungen  werden  in 
Aussicht  gestellt.  —  W.  Knögel,  Horaz  Carm.  IV,  8 
*Dünarem  pateras'  (S.  182—194),    berichtet  üher  die 
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yon  Ant.  Elter  gegebene  eingehende  Interpretation, 
ans  der  schliefslich  fünf  Punkte  zusammengefafst 
werden,  in  denen  eine  wesentliche  Fördernng  anzu- 
erkennen sei. 


Uezenslona-Verzeichnia  phllol.  Schriften. 

Aeschyli  cantica.  Digessit  Otto  Schroeder: 
LC.  \b  S.  501f.  Des  Verfassers  Name  bargt  schon 
fOr  gediegenste  und  feinste  Arbeit.     /V. 

Aischylos,  Die  Eumeiiiden,  von  Fr.  Blafs:  J. 
des  8av,  III  S.  155 f.     Lehrreich.     A,  HauveUe, 

Bartoli,  M.  6.,  Das  Dalmatische.  Altromanische 
Sprachreste :  Z.  f.  ram.  Phil.  XXXI  S.  61 9  ■  62 1 .  Ein 
bedeutendes  Werk.  Th.  Gärtner.  —  Dasselbe: 
LitteraturbL /.germ.  u.  rom,  Phil.  1908,  3,  4.  Sehr 
wertvoll.     A,  Zauner. 

Berger,  Hugo,  Geschichte  der  wissenschaftlichen 
Erdkunde  der  Griechen.  2.  verb.  und  ergänzte  Aufl.: 
DLZ.  15  S.  546.  Ein  festgegründetes  Lebenswerk 
von  dauernder  Bedeutung.     K.  J.  Neumann, 

Berliner  Klassikertexte.  Heft  V.  Griechische 
Dichterfragmeute.  Erste  Hälfte:  Epische  und  elegische 
Fragmente,  bearbeitet  von  W.  Schubart  und  U.  v. 
Wilamowitz-Moellendorff.  Mit  einem  Beitrag 
Fr.  Buecheler.  Zweite  Hälfte:  Lyrisclie  und 
dramatische  Fragmente,  bearbeitet  von  W.  Schubart 
und  U.  V.  Wilamowitz-Moellendorff:  Nphü,  7 
S.  145-150.     Findet  zumeist  Beifall  bei  J.  Sitzler. 

Bouch^-Leclercq,  Histoire  des  Lagides.  III. 
IV:  Rev.  er.  3  S.  42-45  Gelehrt  und  interessant. 
Ü.  (TArbois  de  Jubainville. 

Bruno,  B.,  La  terza  guerra  sannitica:  Riv.  di 
fiL  XXXVI,  1  S.  190-194.  Beachtenswert.  V.  Coetanzi. 

Gaesaris  commentarii  de  hello  civili,  von  Th. 
Paul,  bearbeitet  von  G.  Ellger.  2.  Ausgabe,  2.  Ab- 
druck: Rev.  er,  3  S.  60.     Sehr  brauchbar.     P.  L. 

G.  V.  Callegari,  II  Drnidismo  neu*  antica  Gallia: 
NphR.l  S.  153.  Das  Buch  kann  jedem  empfohlen 
werden,  der  sich  über  den  gegenwärtigen  Stand  der 
behandelten  Frage  unterrichten  will.     Rudolf  Menge. 

Cantarelli,  L.,  La  serie  dei  prefetti  di  Egitto. 
L  Da  Ottaviano  a  Diocleziano;  Riv.  difil.  XXXVI,  1 
S.  188  f.     V^ertvoll.    C.  Lanzani. 

Cic^ron,  Choix  de  lettres.  Texte  latiu  publik 
avec  une  introduction  etc  par  Geo.  Ramain:  DLZ.  15 
S.  933.     Referat. 

Cicero,  Reden  gegen  Catilina,  von  H.  Nohl. 
3.  Auflage.  3.  Abdruck:  Rev.  er.  3  S.60.  Inhaltsangabe 
von  P.  L. 

Ciceronis  Tusculanarum  libri  V,  von  Th.  Schiebe. 
2.  Auflage:  Ree.  er.  3  S.  60.     Notiert.     P.  L. 

Crescimanno,  Gius.,  II  Moretum.  Versione 
italiana:  Riv.  difil.  XXXYl,  1  S.  189  f.  Woblgelungen. 
K  De  Marchi. 

Dalmasso,L.,  Ija  grammatica  di  Suetonio:  Riv. 
difil.  XXXVI,  1  S.  175-177.    Wertvoll.    G.  Ferrara. 

Decharme,  P.,  La  critique  des  traditions  religieuses 
chez  les  Grecs:  J.  des  sav.  III  S.  113-126.  Geistvoll. 
Fr.  Cumont. 

Di  eis,  H.,  Die  Fragmente  der  Vorsokratiker. 
2.  Auflage.  I:  J.  des  sav.  III  S.  153  f.  Ausgezeichnet. 
A.  Hauvette. 


Freytag,  W.,  Die  Entwicklung  der  gHechiuhen 
Erkenntnistheorie  bis  Aristoteles:  />Z/Z.  15  S.  921. 
Eine  sehr  nötige  und  ganz  vortreffliche  Schrift.  A, 
Sehmekel. 

Harre,  P,  1.  Lateinische  Grammatik.  II.  4.  Auf- 
lage    von     Mensel;     2.     Lateinische     Wortknnde. 

4.  Auflage   von    Mensel:    Rev.  er.  Z    S.  59.    Sehr 
sorgfältige  Revision.    P.  L. 

Hitzig,  H.  F.,  Altgriechische  Staatsverträge  Ober 
Rechtshilfe:  B-phW.  19  S.  592-594.  Knapp  nnd 
klar.     Th.  Thalheim. 

Horatius.  Auswahl  von  M.  Petschenig.  4.  Auf- 
lage: Rev.  er.  3  S.  59.     Notiert. 

Horatius.  Le  satlre,  da  P.  Giardelli:  Sev.crJ 

5.  60.     Natzliche  Übersetzung.     P.  L. 

Horaz.  Le  satire  e  le  epistole.  Gommento  di 
P.  Rasi.  I.  Le  satire:  Riv.  di  fiL  XXXVl,  1  S.  177 
•180.     Gut.     G.  Ferrara. 

Jordan,  H.  Topographie  der  Stadt  Rom  im 
Altertum.  I.  Band,  3.  Abt,  bearb.  von  Ob.  Halsen: 
DLZ.  15  S  901-910.  0.  Richter  kann  manches  ao 
dem  Werke  nicht  billigen,  wenngleich  es  nnentbefariich 
sei  und  ihm  viele  Leser  zu  wtlnschen  seien;  ins- 
besondere vermifst  er  mehrere  wichtige  Pläne. 

Jullian,  G.,  Histoire  de  la  Gaule.  I.  II:  fi^c. 
er.  3  S.  45-48.  Reich  an  Tatsachen  und  Gedanken. 
A.  Bouehe-Leelercq. 

H.  T.  Karsten,  De  commenti  Donatiani  ad 
Terenti  fabulas  origine  et  compositione :  NphR.l 
S.  150-153.  Bedenken  gegen  die  Ausfahrungen 
äufsert  P.  Weßner. 

Eornitzer,  A.,  Lateinisches  Übungsbuch  für 
Obergymnasien:  Rev.  er.  3  S.  59.     Notiert. 

Linde,  P.,  De  Epicuri  vocabulis  ab  optima 
Attbide  alienis:  J.  des  sav.  l\l  S.  154.  Gut.  A. 
HauveUe. 

Mayser,  E.,  Grammatik  der  griechischen  Papyri 
aus  der  Ptolemäerzeit:  Rev.  cru  3  S.  41f.  Verdienst- 
lich.    My. 

Merlin,  A.,  Le  temple  d'ApoUon  ä  Bulla  Regia: 
J.  des  sav.  III  S.  157  f.     Umfassendes  Werk.     R.  C. 

Meyer,  P.,  Die  Götterwelt  Homers:  BphW.n 
S.  545-547.  Interessant,  aber  doch  nicht  ganz  ein- 
wandfrei.    D.  Mülder. 

Mommsen,  Th.,  Le  droit  p^nal  romain,  tradnit 
par  Duquesne:  Rev.  er.  3  S.  60.     Nfltzlich.    P.  L. 

Nicole,  J.,  L'apologie  d*Antiphon:  J.  des  sav.VX 
S.  154 f.     Wertvolle  Entdeckung.     A.  Hauvette. 

Nomisma.  Untersuchungen  auf  dem  Gebiete  der 
antiken  Mflnzkunde.  Herausg.  von  H.  von  Fritze 
und  H.  Gaebler.  I:  BphW.  19  S.  597-601.  Über 
den  Inhalt  berichtet  kurz  R.  Weil. 

Patsch,  K.,  Zur  Geschichte  und  Topographie  von 
Narona  (Schriften  der  Balkankommission.  Antiq. 
Abt.  Bd.  V):  BphW.  19  S.  594-597.  Gründlich, 
vielseitig,  interessant.     F.  Haug. 

Fliuders  Petrie,  W.  M.,  Researches  in  Sinai. 
With  chapters  by  0.  J.  Curelly:  LC.  15  S.  507. 
Eine  populäre  Darstellung,  der  die  abschliefeeiide 
Publikation  hoffentlich  bald  folgt.     Günther  Boeder, 

JjQaxttxa  T^g  iv  H&^Paig  äQxcc$oloy$xijg  hm- 
qeiag  1906:  J.  des  sav.  III  S.  156f  Erfreulich.  G. 
Perrot. 
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Ad.  Rademann,  Vorlagen  zu  lateinischen  Stil- 
übuDgeu  im  Anscblufs  an  Giceros  Taskulanen,  Buch  I, 
II  Qud  V:  NphB,  7  S.  162f  Abgesehen  von  einem 
grundsätzlichen  Bedenken,  verdient  das  vorliegende 
Buch  jedes  Lob.     E.  Krame. 

Salvioli,  6.,  Le  capitalisme  dans  le  monde 
antique.  Traduit  par  A.  Bonnet:  Riv.  difil  XXXVI,  1 
S.  195  f.     Empfehlenswert.     V.  Coatanzi. 

Sedlmayer-Scheindlers  LAteinisches  Übnngs- 
hach  fQr  die  oberen  Klassen  der  Gymnasien.  4.  Auf- 
lage von  St.  Sedlmayer:  Rev.  er.  3  S.  59.  Notiert. 
Spyridis,  G.,  Living  greek  language  compared 
with  the  ancient:  Athen,  4202  S.  570  f.  Ist  weder 
für  das  Studium  des  alten  noch  des  neuen  Griechisch 
zu  empfehlen. 

Stäbelin,  F.,  Israel  in  Ägypten  nach  neugefundenen 
Urkunden:  BphW.  19  8.594.  Wird  empfoiilen  von 
J.  W.  RoHisUin, 

Stahl,  H.  M.,  Kritisch  -  historische  Syntax  des 
griechischen  Verbnms  der  klassischen  Zeit:  NphR,  6 
S.  121-131,  7  S.  154-162.  Zu  dem  höchst  wertvollen 
Werke  gibt  eine  Reihe  von  Zusätzen  und  Berichtigungen 
i%.  Weber. 

Steiner,  J.,  und  A.  Scheindler,  Lateinisches 
Lese-  und  Übungsbuch  II.  5.  Auflage  von  R.  Kauer: 
Rev.  er.  3  S.  59.     Notiert. 

Thndichum,  Friedrich,  Urchristentum,  Priester- 
Kirche,  Glaubensbekenntnisse,  Preufsische  Agende  von 
1895:  LC.  15  S.  489.  Eine  buntschichtige  Schrift. 
V,S. 

Ussani,  V,  Su  TOctavia:  Rev,  er.  3  S.  60. 
Das  Stück  soll  nach  79  (Tacitus  Historien)  und  vor 
83/84  (Fabius  Rusticus)  verfafst  sein.     P.  L. 

Volz,  Paul,  Mose.  Ein  Beitrag  zur  Untersuchung 
über  die  UrsprQnge  der  israelitischen  Religion:  LC.  15 
S.  489-491.     Sehr  beachtenswert.     \-rl—. 

Würz,  Erwin,  Plastische  Dekoration  des  Stfltz- 
werkes  in  Baukunst  und  Kunstgewerbe  des  Altertums: 
LC.  15  S.  508.  Eine  ziemlich  äufserliche  Material- 
Sammlung  ohne  tieferes  geschichtliches  Verständnis. 
Wfld. 


Mitteilungen. 
Zur  Venus  von  Milo.  —  Ausgrabungen  bei  Pola. 
Aus  Athen  wird  von  einem  Funde  berichtet, 
der  vielleicht  dazu  beitragen  wird,  die  Frage  nach 
dem  ursprOnglichen  Aussehen  der  Venus  von  Milo 
ZQ  lösen.  Es  ist  eine  vollständig  erhaltene  Terra- 
kottastataette,  die  genau  der  Gestalt  der  Göttin 
im  Lonvremuseum  entspricht.  Die  Statuette  stellt 
die  Göttin  in  der  rechten  Hand  einen  Spiegel,  mit 
der  Linken  das  bis  an  die  Htiften  hinabgeglittene 
Gewand  haltend,  dar.  —  In  der  Nähe  von  S.  Michele 
di  Bagnole  bei  Pola  wird  an  der  Freilegung  der  by- 
zantinischen Basilica  weiter  gearbeitet.  Bald  werden 
die  beiden  Absiden  vom  Erdmaterial  befreit  sein,  und 
man  hofft  die  Kanzel  und  die  Chorsitze  zu  finden, 
lüdesseo  hat  man  mehrere  Fragmente  von  Ambonen 
gefoDden.  Sie  sind  reich  mit  Figuren  von  Tieren  und 
Ton  Pflanzen,  sowie  von  Menschen  verziert;  darunter 
ist  ein  Bild,  die  Flucht  nach  Ägypten  darstellend.    Im 


allgemeinen  sind  die  architektonischen  uud  dekorativen 
Überreste  dieser  Basilika  mit  drei  Schiffen  von  einer 
in  der  Zeichnung  primitiven  Kunst,  aber  von  orienta- 
lischem Prunke  in  der  Verzierung.  Der  ganze  Unter- 
grund des  Yestibflls  der  Kirche  ist  voll  von  Grab- 
stätten. Man  fand  eine  grofse  Menge  von  Säulen, 
Pilastern,  Kapitellen,  Balustraden,  Regalen  u.  s.  w., 
die  in  dem  von  der  Gemeinde  zu  errichtenden  Lapi- 
darium untergebracht  werden  sollen.  —  An  der  Strafse 
von  Nesatium  nach  Pola  wurden  vier  römische  Gräber 
blofsgelegt.  In  einem  lag  ein  silberner  Spiegel,  ein 
silberner  Griff  und  einige  andere  silberne  Gegenstände, 
darunter  römisclie  Nähnadeln.  Im  zweiten  Grabe  be- 
fanden sich  ebenfalls  ein  silberner  Spiegel,  silberne 
Ringe,  Ohrringe,  eine  Bronzemttnze  aus  dem  ersten 
Jahrhundert  und  ein  Schreibstift.  Im  dritten  und 
vierten  fand  man  unter  anderem  einen  dicken  goldenen 
Ring  mit  einem  Edelstein,  auf  dem  ein  Hund,  der 
einem  Hasen  nachläuft,  graviert  ist,  dann  einen  andern 
goldenen  Ring  mit  oinem  grofsen  Amethysten  und  eine 
Menge  silberner  Schmuck-  und  Toilettengegenstände. 
Man  fand  auch  ein  Sistrum,  wodurch  der  Kultus  an 
Isis  in  Nesatium  erwiesen  ist.  Bei  weiteren  Aus- 
grabungen wurde  eine  Menge  von  goldenen  und  silber- 
nen Gegenständen,  Tonvasen,  Krügen,  Balsam-  und 
Salbenvaseu,  bronzenen  und  silbernen  Münzen  u.  s.  w. 
gefunden. 
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Martin,  H.,  Le  Terence  des  Ducs.  Plön,  hi^ 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Friedrich  Döring,  De  legum  Platonicaram  com- 
positione.     Dissertation  Leipzig  1907.     87  S. 

Alle  Versuche,  für  die  Unebenheiten  und  Wider- 
sprüche in  den  platonischen  Gesetzen  Philipp  von 
Opus  yerantwortlich  zn  machen,  sieht  der  Ver- 
fasser mit  Recht  f&r  fehlgeschlagen  an.  Seiner 
Cberzeagang  nach  hat  Philipp  in  dem  uachge* 
lassenen,  noch  unfertigen  Werke  des  Meisters  weder 
etwas  geändert  noch  Eigenes  zugesetzt.  Nach 
Döring  sind  zur  Erklärung  des  Zustaudes  der 
Schrift  Piatos  Beziehungen  zu  Sizilien  heranzu- 
ziehen, die  auf  ihre  Gestalt  von  wesentlichstem 
Einflösse  gewesen  sind.  Zu  interessanten  Auf- 
schlägen verhilft  ihm  dabei  der  7.  platonische 
Brief,  dessen  Wert  fBr  die  platonische  Staatslehre 
schon  den  Alten  nicht  unbekannt  war  (vgl.  S.  57), 
den  er  mit  R.  Adam  allein  far  echt  hält;  denn 
zwischen  ihm  und  den  Gesetzen  finden  sich  eine 
solche  Reihe  von  auffalligen  Parallelen,  dafs  der 
SchluTs  anf  der  Hand  liegt:  die  nenn  letzten 
Bacher  sind  nach  Dions  Ermordung  geschrieben, 
und  Piatos  Idee,  den  sizilischen  Verhältnissen 
durch  Gründung  von  Kolonien  aufzuhelfen,  hat 
ihn  veranlafst,  in  den  Gesetzen  nun  auch  theore- 
tisch eine  Mnsterkolonie  zn  zeichnen,  ohne  aller- 
dings damit  ein  Schema  geben  zu  wollen,  das 
Dios  Parteigänger  blindlings  nachahmen  und  über- 
nehmen sollten  und  konnten.  Den  ältesten  Teil 
der  Gesetze  bilden  Buch  4  cap.  4  und  der  Anfang 
des  Ganzen.  In  diesen  Partien  steht  Plato  den 
Auschaunngen  seines  Staates   noch    am  nächsten. 


I  1  ff.  ist  sogar  eine  Art  berichtigender  Nachtrag 
dazu,  entstanden  nach  361,  der  darauf  aufmerksam 
machen  soll,  dafs  trotz  mancher  Übereinstimmung 
die  dorischen  Staatsverfassungen  doch  nicht  dem 
Ideale  Piatos  entsprachen.  IV  4,  von  dem  nicht 
recht  klar  ist,  wie  es  an  seine  jetzige  Stelle  ge- 
kommen ist,  ist  nur  ans  Piatos  enthusiastischen 
Hoffnungen  zu  erklären,  dafs  er  mit  Hilfe  Dionys  II. 
seinen  Idealstaat  in  die  Praxis  umsetzen  könnte; 
denn  nur  so  bekommt  die  sonst  paradoxe  Behaup- 
tung einen  Sinn,  den  Idealstaat  müsse  ein  tat- 
kräftiger, von  einem  Philosophen  beratener  Tyrann 
leiten,  die  ja  deutlich  genug  erkennen  läfst,  wen 
er  damit  meinte.  Buch  3  ist  dann  nach  der 
3.  sizilischen  Reise  geschrieben,  als  Plato  hatte 
erleben  müssen,  wie  trügerisch  all  seine  Hoffnungen 
gewesen  waren,  etwa  354  nach  der  Vertreibung 
des  Dionys.  Resigniert  verzichtete  er  damals  auf 
die  DarchfBhrbarkeit  seiner  Pläne,  und  was  ihm 
etwa  auf  dieser  Welt  durchführbar  erschien,  war 
ihm  ungefähr  in  der  spartanischen  Verfassung  ge- 
geben, wenn  auch  nicht  unbedingt.  Etwas  früher, 
nach  356  (638  a  wird  die  Unterjochnng  von  Lokri 
durch  die  Syrakusaner  erwähnt)  ist  der  zweite 
Teil  des  ersten  und  das  2.  Buch  geschrieben.  Dafs 
hier  die  Untersuchung  anf  einmal  abbricht  und 
die  Behandlung  der  Gymnastik  fehlt,  erklärt 
Döring  damit,  dafs  nach  den  Ereignissen  von  354 
Piatos  Gedanken  die  oben  erwähnten,  in  Buch  III 
zum  Ausdruck  gebrachten  Wandlungen  durchzu- 
machen hatten.  Bei  dieser  Art  von  Entstehung 
verstehen  wir  auch  Parallelen  wie  in  Buch  II  und 
Vn,    die  nicht  etwa  so  zu  erklären  sind,    dafs  II 
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die  Theorie,  VII  die  Praxis  gibt,  sondern  beide 
Partien  gehören  eben  zwei  yerschiedenen  Ent- 
würfen an.  Am  spätesten  schrieb  Plato  nach  Döring 
Buch  X  und  den  Schlufs  von  XII,  wo  die  Leitung 
des  Staatswesens  in  die  Hände  yon  Theologen  ge- 
legt wird.  Ursprünglich  schlofs  Buch  XII  ab  mit 
960  b :  ätne  axsdov  ^  vofio&saia  tiXoq  av  riikXv  ixot. 

Dies  ist  in  den  Umrissen  mit  Übergehen  yon 
Einzelheiten  das  Bild  der  Entstehung  der  Gesetze 
nach  Döring.  Neu  ist  der  Gedanke  ja  nicht, 
Piatos  sizilische  Beziehungen  mit  der  Entstehung 
der  Gesetze  in  Verbindung  zu  bringen  (es  sei 
nur  an  E.  F.  Hermann,  Pöhlmann  und  an  die 
Untersuchungen  über  die  platonischen  Briefe 
erinnert),  aber  niemand  hat  noch  den  Versuch 
gemacht,  dieselben  systematisch  im  Zusammen- 
hang bis  ins  einzelnste  zu  yerwerten.  Und  dieses 
Experiment  ist  doch  im  grofsen  und  ganzen  gut 
ausgefallen.  Auch  wer  den  Ergebuissen  nicht  bei- 
stimmt, wird  sich  mit  ihnen  auseinander  zu  setzen 
haben,  und  wertvolle  Anregungen  wird  jeder  da- 
youtragen,  der  sich  eingehender  mit  der  Disser- 
tation befafst.  Zu  bedauern  ist  nur,  dafs  eine 
übersichtliche  Zusammenstellung  der  gewonnenen 
Resultate  am  Schlüsse  fehlt. 

Giefsen.  0.  Lehnert. 


Maximilianns  Schamberger,  De  F.  Papinio  Statio 
verborum  novatorc.  (Diss.  philol.  Halens.  XVII 3.) 
Gr.  8^  p.  231—336.  Halle  1907,  Niemeyer.  3  J(. 

Unter  den  von  Statins  neu  eingeführten  Wör- 
tern versteht  Schamberger  erstens  jene,  die  wir 
vor  Statins  in  keinerlei  Art  von  Denkmälern 
nachweisen  können;  zweitens  solche,  die  vor  ihm 
in  einer  wesentlich  andern  Verwendung  erscheinen, 
sei  es  in  einer  der  wurzelhaften  Bedeutung  näher- 
stehenden, sei  es  in  einer  yon  ihr  weiter  ab- 
liegenden; drittens  diejenigen,  die  man  vordem 
nur  in  Prosaschriften  oder  geradezu  nur  in  der 
Umgangssprache  sich  erlaubte.  Dafs  wir  in  einer 
Reihe  von  Fällen  die  Neuschöpfung  oder  Neu- 
verwendung oder  den  erstmaligen  Gebrauch  inner- 
halb des  Verses  nur  vermuten,  nicht  beweisen 
können,  dessen  ist  sich  Seh.  wohl  bewufst.  Auf 
die  Sammlung  der  Konkurrenzausdrücke  bei  den 
früheren  Autoren  und  hinwiederum  des  statiani- 
schen  Wortschatzes  bei  den  späteren  hat  Seh. 
viel  Mühe  verwendet  und  es  keineswegs  beim 
Ausschreiben  der  Wörterbücher  bewenden  lassen 
noch  verabsäumt,  auf  den  Unterschied  der  Lite- 
raturgattungeu  und  der  Versmafse  hinzuweisen. 
Die  Übersicht  324 — 331  über  die  sprachlichen 
Neuerungen,    die   bei  Statins,    Silius  und  Martial 


sich  finden,  weiterhin  bei  Apuleins,  Juvencüs, 
Ausonius,  Paulinus  Nolanus,  Prudentius,  Claudia- 
nus,  ApoUinaris  Sidonius,  Cyprianus  Galks,  Dra- 
contius,  Ennodius,  Venantius,  Gorippus  und  mehre- 
ren Dichtern  der  Anthologie  wiederkehren,  ver- 
dient die  Berchtung  der  Lexikographen  and  zu- 
gleich der  Literarhistoriker. 

Die     von     Seh.     gewählte     Gliederung    des 
Wortschatzes  in  Gruppen   hat  ein  Recht  anf  An- 
erkennung,   aber  die  Literaturnachweise  zur  Ge- 
schichte der  einzelnen  Wortgattungen  und  Worter 
lassen  sich  aus  dem  Archiv  f.  lat.  Lex.  vermehren 
und   nicht   minder   aus    dem   Antibarbarns.    Scli. 
nennt  diese  für  alle  lexikalischen,  grammatischen 
und  stilistischen  Untersuchungen   nützlicken  zwei 
Bände  niemals  und  hält  sie  vermutlich  fnr  eine 
öde   Sammlung  von  Verdammungsurteilen  gegen 
wirklich      oder    vermeintlich     scblechtlateiuische 
Ausdrucke.     Er  braucht  das  Wortregister,  daa  er 
seiner  Dissersation  dankenswerterweise  angehängt 
hat,    blofs   mit    dem    Antibarbarns    zusammenzu- 
halten, und  sofort  wird  er  erkennen,  dafs  in  dem 
Werke  mehr  steckt  als  Anathemata.   Auch  Nägels- 
bachs  Lat.  Stil,   war  nicht  nur  S.  282  A.  2  auza- 
führen.*) 

Auf  eine  Wiedergabe  seiner  Frequenzstatistik 
und  der  erläuternden  Bemerkungen,  mit  denen  er 
sie  begleitet,  mufs  hier  verzichtet  werden;  die 
Erläuterungen  zeugen  jedenfalls  von  guter  Schu- 
lung. Von  Einzelheiten  möchte  ich  folgende 
herausgreifen:  S.  285  wird  Theb.  12,  301  (mit 
Queck  bei  Georges  ^)  wegen  der  Aposiopese  ver- 
teidigt certe  lovis  inproba  iussu  Ter  nociem  Her- 
culeam  —  veteres  sed  mitto  querellas  verteidigt, 
also  Teruoctem  abgelehnt,  S.  288  A.  1  wird  Theb. 
7,  261  Dionaeis  .  .  .  avibus  eircunuona  Thisbe  das 
Adjektiv  aktivisch  und  hiermit  als  eine  Übertra- 


*)  Gegen  die  Gleichsetzung  von  statera  und  tru- 
tina  S.243  vgl.  Qc.  de  or.  2,  159,  S.  290  ist  zu  lo^u 
Virg.  gramm.  ep.  1  p.  114,  14  indtibitali  (mit  der  lis.,  ili^' 
ebenso  147,11  hat)  affirmatione  testabatur.  Die  Virpl- 
stellen  für  indubitabilis,  indubitatus  (aufeer  39, 19)  ud-I 
indubie  findet  man  in  Huemers  Index  S.  187,  dagee^n 
159, 1  und  164,  26  als  solche  für  indubitanter  nicht. 
Im  Archiv  f.  1.  L.  Ill  253  liest  man:  indubita  viotoriu 
Script.  Langüb.  p.  466,  5,  indubitans  Poetae  aevi  Can»l. 
II  398,  39,  indubiose  Romulus  Nilanti  44. 

Über  praefero  =  praetioto,  praefigo  ist  gehandelt  in 
den  Bl.  f.  d.  bayer.  Gymn.  1898  Bd.  34,  545.  Statt  pr.u- 
dicare  scheint  das  Verbum  nicht  nur  an  den  S.  321  A.3 
angeführten  Stellen  zu  stehen,  sondern  auch  in  den 
Bobienser  Ciceroscholien  317, 10  Hoc  ipsum  i4e- 
nissime  purgavit  atque  defendit  et  non  sine  laude  pmc- 
fnlit  (protulit  gegen  die  Hs.  Mai  und  Orelli)  in  oratione 
pro  Vatinio. 
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gang  Toa  der  Person  auf  den  Ort  gefafst;  8.  321 
wird  bezweifelt  Theb.  11,  627  panlatim  insumpserat 
iras  mortis  nnd  Tacitns  A  14,  44  creditisne  servam 
interficiendi  domini  auiinntii  insampsisse  (Halm 
mit  M,  Nipperdey  [in]  s.,  sogar  ohne  Bemerkung) : 
mir  fallt  das  Kompositum  nicht  mehr  anf  als  in- 
glomerare  inluciari  inmntescere  inservare.  S.  300 
A.  3  wird  für  degrassari  Theb.  8,  570  der  blofse 
Akkusativ  abgelehnt  nnd  das  von  der  ganz  nnzn- 
verlässigen  zweiten  Hand  des  mafsgebenden 
Codex  P  interpolierte  in  befürwortet;  S.  322  A.  1 
wird  silv.  3,  2,  84  praemittendi  als  gleichbedentend 
mit  silontio  pr.,  nicht  mit  transmittendi  genom- 
men, S.  293  wird  der  in  den  Lexika  fehlende 
Positiv  erecte  ans  silv.  5,  1,  205  nachgewiesen. 

Die  Latinitat  ist  beileibe  nicht  so  mangelhaft, 
wie  es  jetzt  allmählich  Branch  wird,  aber  man 
stöfst  sieh  an  8.  293  Abs.  3  nnd  vor  allem  an  der 
regelmärsigeu  Schreibnng  von  lingna  mit  q. 

Warzbnrg.  Th.  StangL 

0.  Man,    Die  Religionsphilosophle  Kaiser  Jn- 

Jians  in  seinen  Reden  auf  König  Helios  und  die 

Göttermutter.     Mit   einer  Übersetzung  der    beiden 

Reden.    Leipzig  1908,  B.  G.  Teubner.    VIII,  170  S. 

gr.  8®.     6  JC^  geb.  in  Leinw.  7  Jl, 

(Fortsetzung  und  Schlufs.) 

In  der  Behandlung  der  fünften  Rede  stimmt 

die  Übersetzung    in    folgenden    Punkten    mit    der 

Erklärung  nicht  überein;  8.  99  p.  165  D  heifst  es 

unrichtig:  ^Der  ...  die  in  der  Materie  befindlichen 

Formen    unter   dem  Monde   zusammenfafst*    aber 

S.  157  richtig:  d.  d.  i.  d.  M.  u.  d.  M.  befindlichen 

F.  z.'  —  S.  107  p.  173  B  UiQl  %a(;  x^iac  'im  8tern- 

bild  des  Krebses'  und  8.  164:  4.  Zeichen  d.  Wage*, 

während  S.  106  und  163  p.  172  A  iv  zaXq  xn^^^^ 

übereinstimmend  4.  8t.  d.  Skorpions'  wiedergegeben 

wird.   —    8.  113  p.  179  C  unrichtig:    er  (Hermes 

Epaphroditos)    zündet  ...  die    Fackeln    an'    und 

S.  168  richtig;  'die  (die  Eingeweihten)  .  .  .  d.  F. 

anzünden',  wobei  beidemale  der  bestimmte  Artikel 

vor  'Fackeln'  überflüssig  ist.   —   8.  114  p.  175  A 

unrichtig:  'sich  unter  die  schöpferische  Bewegung 

der  Sonne  begibt'  und    8.  165  richtig:    'von    der 

schöpferischen    Bewegung   des  Helios    angehalten 

wird'. 

Gegen  die  Interpretation  möchten  wir  fol- 
gendes geltend  machen:  8.  93  (vgl.  106)  Attis 
kann  als  yotqoq  ^soq  (s.  8.  115,  1),  der  nach 
p.  165  C  ff.  den  Sonnenstrahlen  blofs  ähnlich  ist, 
nicht  gleich  dem  Sonnenstrahl  bzw.  dem  Äther 
(S.  94)  sein.  Diese  Gleicbsetzung  resultiert  aus 
der  verkehrten  Begriffsbestimmung  der  oitfia.  — 


Ebenda  ^«r^ar^  vXti  bedeutet  die  Grenze  der 
Materie  (so  richtig  übersetzt  bei  p.  167  B,  wo  aber 
'letzten'  überflüssig  ist)  und  enthält  keinen  Kon- 
trast mit  der  übrigens  auch  nirgends  erwähnten 
vXfi  der  Gestirne;  vgl.  p.  165  C.  167  B.  170  B. 
175  B.  —  Ebenda  p.  161  D:  Der  dritte  Demiurg 
ist  nicht  die  sichtbare  Sonne,  sondern  als  Ver- 
treter des  vo€Q6g  xdofiog  dem  vocQÖg  "Hhog  gleich- 
zusetzen. Julian  zählt  nach  Or.  IV  p.  137  C  ff. 
(s.  8.  119.  120)  folgendermafsen:  1.  to  inixetva 
tov  vov.  2.  6  voiitdg  xocfiog.  3.  6  vosQog  xorf/Aog. 
4.  0  q>mv6(i€vog  xod^tog.  Mit  dieser  Verwechs- 
lung wird  die  ganze  Erklärung  der  Rede 
auf  eine  unhaltbare  Basis  gestellt.  —  Ebenda 
p.  161  D  handelt  nicht  von  Schöpfern  als  ov(fta$ 
des  sichtbaren  Helios,  sondern  die  Worte  ovacäy — 
dtjfA&avQywv  sind  von  dem  folgenden  tov  tgltov 
dii(iwvgyov  zu  trennen,  die  ihrerseits  wieder  zu 
p.  210,  2H  ij  tsXstnaUx  .  .  .  (pva^g  gehören.  ■— 
8.  94:  Unter  den  Elementen  des  Neuplatonismus 
waren  auch  die  orientalischen  d.  h.  die  chaldäischen 
und  ägyptischen  Ingredienzien  zn  nennen.  —  8.  95 
p.  163  A:  nQO€(fTcit€g  X6yo$  .  ,  .  iv  naQadetyfjiatog 
Idyto  heifst  'als  Vorbild  (M:  im  Begriff  der  Idee 
bzw.  des  Urbildes)  übergeordnete  (M :  präexistente) 
Begriffe';  vgl.  Or.  IV  p.  145  C,  wo  besser:  *im 
Zustand  u.  s.  w.'  übersetzt  ist.  —  8.  96  p.  163  B 
(s.  o.  zu  8.  74)  ist  p.  212,  22  H  an  stelle  der  ganz 
unverständlichen  Deutung  Maus  zu  übertragen: 
'die  so  beschaffene  Seele  kann  nun  notwendiger- 
weise diese  Formen  nur  der  Möglichkeit  nach  in 
sich  enthalten.  Denkt  man  sich  jedoch  eine  Seele, 
die  frei  wäre  und  nach  dieser  Seite  jeder  Ver- 
mischung bar,  dann  müssen  in  dieser  doch  die 
Begriffe  nicht  blofs  der  Möglichkeit,  sondern  alle 
der  Wirklichkeit  nach  vorhanden  sein'.  —  8.  96, 8: 
Zu  (fvti^g  =  Materie  vgl.  On  VI  p.  182  D.  —  8.  97 
p.  164B  TtQOtjyeta&M  (p.  213,  28H)  heifst  nicht 
'zuführen',  sondern  'vorausgehen'.  Im  folgenden 
(vgl.  8.  105)  ist  nicht  von  der  Schöpfung  der  Welt 
selbst,  sondern  blofs  von  dem  psychologischen  Vor- 
gang, wie  die  Vorstellung  von  der  Welt  entsteht, 
die  Rede.  Die  Welt  selbst  wird  blofs  von  dem 
dritten  Demiurgen  nnd  nicht  auch  von  der  Seele 
geschaffen.  Die  Seele  vollends  der  Weltseele 
(s.  8.  105)  und  die  Weltseele  der  Sonne  gleich- 
zusetzen, ist  eine  durch  nichts  gerechtfertigte 
Willkürlichkeit  (s.  o.  zn  8.  75).  —  Ebenda  p.  165  B: 
Da  die  Elemente  der  Sage  nicht  sauber  geschieden 
werden  von  den  ihnen  untergelegten  philosophi- 
schen Begriffen,  ergibt  sich  S.  98  (vgl.  S.  114)  die 
höchst  bedenkliche  Annahme  verschiedener  neben- 
einander herlaufender  Deutungen  des  Attismythus 
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bei  Julian.  Sohon  diese  Folgernng  hätte  das  Ver- 
trauen des  Verfassers  auf  die  Zuverlässigkeit  seiner 
Grundlage  erschüttern  müssen.  Attis  kann  schon 
als  yosQog  &$6q  nicht  gleich  dem  Himmelsdach 
sein.  —  S.  98:  p.  165  C  sagt  Julian  hypothetisch 
mit  Bezug  auf  die  Sage:  £?  .  .  .  r^r  xoQVifijV  axi- 
net  %ov  "Atuöo^  6  ^akyofievog  ovQavog,  um  daraus 
den  Schlufs  zu  ziehen,  man  habe  in  der  Deutung 
den  Gallusflufs  für  die  Milchstrafse  anzusehen. 
Daraus  macht  Mau  die  Behauptung:  ^Der  sicht- 
bare Himmel  ist  der  Hut,  der  Gallusflufs  ist  aber 
die  Milchstrafse*.  Weiterhin  will  er  aus  der  Be- 
gründung: ^Denn  dort  d.  h.  an  der  Milchstrafse 
mischt  sich  der  affizierbare  Körper  mit  dem 
Äther*  schliefsen,  dafs  Attis  gleich  dem  ni^mov 
aaifia  und  die  Gottermutter  (S.  116)  gleich  dem 
na&fitov  acofAtt  d.  h.  der  Mutter  Erde  ist.  Dabei 
verkennt  er,  dafs  es  sich  bei  dem  Gallusflufs  blofs 
um  die  Deutung  dieses  Flusses  als  des  äufsersten 
Punktes  von  Attis*  Herabstieg  und  nicht  um  eine 
Wesensbestimmuug  seiner  selbst  und  der  Gotter- 
mutter handelt.  —  S.  99:  p.  165  D  soll  nach  Maus 
Ansicht  die  Gleichsetzung  der  Nymphen  mit  den 
ins  Werden  gehenden  Seelen  durch  Heraklit  ge- 
stützt werden;  es  kommt  jedoch  hier  blofs  auf 
den  BegrifP  v/Qog  und  nicht  auf  die  Seelen  an.  — 
S.  100,  7:  Gegen  die  aus  Progr.  S.  22  beigezogene 
Gleichung:  Athene  =  n^voia  unter  den  intellek- 
taellen  und  Göttermutter  *=  nq.  unter  den  intelle- 
giblen  Göttern*  möchten  wir  jetzt  bemerken,  dafs 
wohl  auch  die  Göttermutter  in  dem  intellektuellen 
Helios  enthalten  ist,  da  der  Begriff  vonjftoq  Or.  V 
p.  166  B  wie  p.  170  C,  Or.  IV  p.  132  C  und  Ep.  ad 
Themist.  p.  256  C  (s.  S.  25,  6)  den  xoüfiog  poegog  in 
sich  schliefst  und  daher  keinen  ausschliefsenden 
Gegensatz  zu  poegog  bilden  braucht.  —  S.  102 
p.  168  B:  aHuot  ico  ttvqI  heifst  nicht  Ursache  des 
Feuers  (S.  160)*,  sondern  mit  crmo«  ist  das  fol- 
gende (fat^Qiag  zu  verbinden  und  t.  n.  ^für  das 
F.*  zu  übersetzen.  —  8.  105  p.  170C  ist  einerseits 
Tf7  .  .  .  ToTv  ^eäv  ovüiq  und  andrerseits  tuiy  ryde 
jiaqvnwitdvtwv  zusammenzunehmen  und  nicht  mit 
Unterschiebung  des  falschen  otVkr- Begriffs  der 
Sinn  hineinzutragen:  ^Infolge  der  Substanz  des 
Äthers  treten  die  Götter  ('hier*  8.  161)  in  Hypo- 
stase*, wobei  übrigens  ebenso  wenig  wie  p.  171  A 
(S.  162)  der  erste  Bestandteil  von  naqvnoaxavxfav 
zu  seinem  Rechte  kommt.  —  Ebenda  p.  167  D 
wird  nicht  Attis  mit  der  Selene  identifiziert,  son- 
dern Selene  zur  Illustration  der  unmittelbar 
unterhalb  der  Region  des  Attis  beginnenden 
Wandelbarkeit  angeführt,  zu  der  er  als  unwandel- 
barer (yos^g)  ^sog  im  Gegensatz  steht.     Ebenso 


wenig   ist    p.  161  D —  162  A    auf   den   Moud  zu 
deuten.  —  8.  105,  2:  An  der  von  Mau  beigezoge- 
nen Stelle  Progr.  S.  9  wird  Attis  von  uns  als  der 
letzte  Repräsentant  der  intellektuellen  Götter- 
ordnung, nicht  der  Götterordnung  schlechthin  be- 
zeichnet.   Daher  ist  dort  auch  nicht  hinzuzufügen, 
dafs  diese  mit  Selene  endet.     Selene  gehört  eben        | 
gar  nicht  in  dieselbe  Götterordnung  mit  Attis.  — 
S.  107:  p.  172  C  vy*  ffi  (sc.  ipiQ/eiag)  nafjknl^&ft; 
dvfix&fiaav  tpvxal    twv  aiad^asav  dxoXov9rfla<Sa$ 
tfl  ipavoiatf^  xal  fkdXiaxa  ^Xiosidst  heifst:  ^dnrch 
welche  schon  eine  ganze  Menge  von  Seelen  empor- 
geführt  worden  sind,  indem  sie  nämlich  dem  klar- 
sten   und    sonnenähnlichsten    unter     den    Sinnen 
folgten  (M :  [die  Kraft]  die  infolge  ihres  leuchten- 
den Souuenglanzes  die  vielen  Seelen  von  der  Sinn- 
lichkeit nach  oben  zieht)*.     Geraeint  ist  p.  223, 
20  H  mit  T^v  .  .  .  täy  öfAgAcitcay  aitfSiiatv  der  Ge- 
sichtssinn und  nicht  ^dieses  Sonnenlicht,  das  nnsere 
Augen  wahrnehmen  (S.  163)*.  —  Ebenda  ist  p.  173  B 
vilsa^vM  =  ^gefeiert  werden*    und    bezieht  sich 
auf  Tci   fiv(fTffQM   (M:    'sich  weihen').   —   S.  107 
(108,  1):  p.  174  C  ist  nicht  Attis,  sondern  Helios       I 
die  vosga  xal  nQoeOtwaa  tcqp  \pvx&v  ^fAcay  ahia; 
vgl.  p.  171 D.  167  B.  175  A;  Or.  IV  p.  131 A.  Or.VlI 
p.  229  D.  —  S.  109:   Die  Opfer  des   alten  Knltns 
verlangt  Julian  auch  in  der  Galiläerschrift  und  im 
Misopogon;  s.  Progr.  S.  29.  —  S.  111:  Neben  der 
Einwirkung  des  Kynismus  auf  Julians  philosophi-       , 
sehe  Ansicht  von  dem  relativen  Wert  der  Opfer 
war  wohl  auch  Theophrast  von  Einflnls.  —  Ebenda: 
Für   die    Kombination   von  Or.  V  p.  172  BC  mit 
Or.  IV  p.  152  B    (Lehre    vom    nvsvfka)    war   als 
Hauptstelle    Or.  VI  p.  182  G  D    anzuführen.    - 
S.  113:    p.  179  C  =  p.  232,  3.  4  H   ist   die   Stelle, 
so  wie  sie  überliefert  ist,  sinnlos  und  nicht  über- 
setzbar; tov  koyav  vollends  auf  den  Logos  eu  be- 
ziehen, halten  wir  für  unmöglich.     Darum  haben 
wir  auch  Progr.  S.  31,  wo  Mau  diese  Stelle  ver- 
mifst,    für  die  Gleichsetzung  des  Attis    mit   dem 
Logos   keinen    Gebrauch    von    ihr   gemacht.     Es 
handelt   sich    hier    wohl    wie    p.  174  C;    Or.  IV 
p.  130  B  und  Or.  VI  p.  182  D  einfach  um  den  Urog 
als  Prinzip  der  Xo^ixii  tpvxii.  —    S.  114:  p.  175A 
TTQoasxcög  =  unmittelbar  (M:  ^dauernd',  aber  Or.  IV 
p.  132C   richtiger:    'zunächst').    —    S.  115:    Die 
denkende  Welt  der   vierten  Rede  fehlt  in  Or.  V 
keineswegs,    da  ja  gerade  Attis  selbst  als  yocQog 
bezeichnet     wird.      Von     einer     Entwicklung 
des     Attis    von     1.    Selene    zum    Sonnenstrahl, 
2.    zur    Sonne,     3.    dem    Logos    und     4.    zum 
Sohn  (!)    der   Gottermutter   kann    k^iue    Rede 
sein. 
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Die  Übersetzung  der  fünften  Rede  trifft 
an  folgenden  Stellen  nicht  das  Richtige:  P.  159  A 
ist  totot'tog  prädikativ.  —  p.  159C  ti^g  S-soiptiovg 
. . .  'IhüfA^g  =  der  götterliebendeu  (M :  gottgeliebten) 
8t.  R.;  vgl.  p,  161  B;  Ep.  59  a.  E.;  Or.  IV  p.  155D; 
Ep.  21  p.  389  Ä.  —  P.  162  B  C  D;  165  A:  to  .  .  . 
xvxlixov  aäfHt  =  der  sich   im  Kreise  bewegende 
Korper  (M:  ^kreisförmige  K.\  aber  richtig  S.  23). 
—  P.  162  D  Toccniia  =  so  viele  (M:  s.  v.  Arten).  — 
P.  163  A  TTQOsatcäTeg  =  übergeordnete  (M:  'vorher- 
bestehend', aber  richtig  p.  165  D;  174  C;  vgl.  167  B). 
Dasselbe  gilt  p.  164  B  von  nQOt€%ay(jLivog  (M:  prä- 
existierend). —  P.  163  D  8vxoXog  =  bequem  (M: 
gefallig).  —  P.  164  A  inl  ro  Blqfi(iivov  fkstaßtßd- 
ataftey  %d  ofiolafj^Oj  ly  ^  xtL  =  wollen  wir  auf  das 
Gesagte  das  Gleichnis  übertragen  in  dem  Sinne, 
dafs  u.  s.  w.  (M:  w.  w.  zu  dem  erwähnten  Gleich- 
nisse   zurückkehren,    in    welchem  u.  s.  w.).  — 
P.  164  B  17  q)vatg  fori  dfifuovqycg  tiav  acofxdtoiv . . . 
(ig  6I1J  %$g  ofoa  zov  natnog,    ^  di  xa^'  txaocov 
=  die  Natur  ist  die  Schöpferin  der  Körper,   und 
zwar     einerseits,      als     Ganzes    genommen,     die 
Schöpferin  des  Alls,    andrerseits   aber  als  Einzel- 
natnr  u.  s.  w.  (M:  d.  N.  i.   d.  Seh.  des  Körpers, 
da  sie  Gesamtschöpferin  des  Alls  ist .  .  .  aber  die 
Seele  [1/  de  (jpvxfiy\  die  Schöpferin  jedes  einzelnen 
geteilten  Wesens).  —   P,  p,  164  D  xa%ä  xo  avto 
=  auf    dieselbe    Weise    (M:    im    einzelnen).     — 
P.  165  B  hn&s%vai  =  aufsetzen  (M:  schenkte).  — 
P.  165  D*  =  215,  1  H:  xovxov  ist  prädikativ  =  in 
diesem  Sinne   <fassen  wir>  u.  s.  w.    —    Ebenda: 
ohv  avxo  €ig  xavxo  {xavxov?)  .  .  .  vnotfeQVfjtevoy  = 
als   ein   Wesen,    das    wie   in    ein  Wesensgleiches 
hinüberfliefst    (M:    wie    eigens    dazu     hernieder- 
gefahren). —  P.  166  A:  öixcc  nä&oug  =  ohne  affi- 
ziert  zu  werden  (M:  ohne  Schmerzen).  —  P.  166  D 
tmy  xgde  =  als  das  Diesseitige  (M:  als  die  Ele- 
mente   auf  unserer    Erde).    —    P.  166  D*:    Die 
Stelle  Ton  Herakles  hat  wohl  den  Sinn:   Damals 
(ab  der  Schöpfer  die  Seele  des  Herakles  auf  die 
Erde  sandte)    war  und  schien  sie  doch   wahrlich 
tatkraftiger  <(ßy  als  zu  der  Zeit,  wo  sie  sich  dem 
Körper  hingab.     Wird  doch  selbst  dem  Herakles 
.  .  .  jetzt,    nachdem    er  u.  s.  w.  . .  .  die  Sorge  für 
dieselben  Dinge  (xüp  avxmv  st.  xovxonv?)  leichter 
U.S.  w.    —   P.  167  A:    Wenn  ^  nqog  xö  x^txxov 
dnicTatTig  richtig  und  im  Sinne  von  Mau  (S.  151,  1) 
zu  deuten  ist,  vergleiche  man  hierzu  Progr.  22.  26. 
Es  ist  aber  wohl  angesichts  von  p.  170D  nQÖg  x6 
x^Uror  luxiaxfiasv  und  p.  179  D  slg  xdXlog  .  .  . 
fk€xdin^€V  statt  des    letzten  Wortes   fiexdaxaatg 
zu  schreiben.  —  P.  167  C  ^fiXoxvnrfishV  =  beneiden 
(M:   eifersüchtig  machen).  —  P.  167D  xtfi  Xsyo- 


fiiyiig  =  des  sogenannten  (M:  d.  oben  erwähnten). 

—  Ebenda  bedeutet  negl  xovg  qxaxKffMvg  beide- 
male  eine  Zeitbestimmung.  —  Ebenda  ist  Xomov  = 
weiterhin  (M:  übrigens).  —  P.  168A:  tä  navxl 
=  in  jeglicher  Hinsicht  (M:  für  das  AH);  in  der 
verdorbeneu  Stelle  ist  vielleicht  xQinsc^ai  xb  xal 
statt  ^snshy  ndneixs  zn  schreiben.  —  P.  168  B 
xaxavs^fiQfjbsyot  =  zugeteilt  erhalten  haben  (M:  er- 
wählt h.  Ebenso  p.  173  A).  —  Ebenda  gehört  'zu- 
sammen mit  den  fahrenden  Löwen^  nicht  zu  xaxavei- 
fid(jb€%fo$j  sondern  zu  ahtok  .  .  .  etal,  —  P.  168  C: 
nsqixsnfu  ist  Passiv  von  nsQn^d'ivat  c.  acc.  obi.  «= 
er  trägt  ums  Haupt  (M:  Attis  umgibt;  vgl.  S.  97); 
vgl.c.  165B;  170D.  Ebenso  ist  p.l 71 D  £?7raTrff*j/CTa* 
aufzufassen.  —  Ebenda:  x^cdg  =  zeitweilig  (M:  einst- 
mals). —  P.  168  D:  xaxd  %dv  Xoyoy  =  nach  der 
Vorschrift  (M:  wie  der  Mythos  erzählt).  —  P.  169  AB 
noXhXBiag  =s  Lebensart  (M:  Staatsordnung);  vgl. 
Or.  VII  p.  210  C;  s.  Progr.  S.  15  «F.  —  P.  169C* 
xovg  fi^&v  =  die  Götter  {xQBixxovag? -y  vgl.  p.  221, 
29  H;  M:  Priester).  —  P.  169  D  initfxQBips  « 
lenkte  seinen  Sinn  (M:  zog  empor).  —  P.  170  C: 
&6oig  .  .  .  äxQa$q)ystg  bIpm  ^  reine  Götter  seien 
(M:  die  Götter  un vermischt  seien).  —  P.  171  C: 
ovdinoxB  yiyovBV  oxb  [jtfj  xavxa  xovxov  bIxb  xov 
xqdnov  =  und  es  hat  niemals  eine  Zeit  gegeben, 
wo  dies  sich  nicht  so  verhielt  (M:  dies  geschieht 
nur  dann,  wenn  es  so  wie  jetzt,  steht).  —  Ebenda 
inavayofABVog  wieder  emporgefBhrt  (M:  zurück- 
kehrend). —  P.  173  A  vnoXfpixiov  =  man  mufs 
annehmen  (M:  wir  dürfen  wählen  sc.  xov  xaiqov, 
was  aber  Subjektsakkusativ  zu  nQoaxB&Bt(f&a$  ist). 

—  P.  173  B  ist  in  inMQaxovtff^g  övvd^Bcog  das 
erste  Wort  prädikativ:  wenn  sie  die  Oberhand 
gewinnt  (M:  der  .  .  .  herrschenden  Gewalt).  — 
P.  173  BC*:  Der  Sinn  ist  wohl:  weil  sie  die  My- 
sterien ja  mehr  wegen  des  Gehens  als  wegen  des 
Kommens  des  Gottes  feiern.  —  P.  173  D  x^g  dq^ 
üfAivtjg  di  ist  nicht  gen.  abs.,  sondern  abhängig  von 
IMBxov,  —  P.  174  A  xßv  anBQikdxonv  =  der  Samen 
(M:  der  Frucht),  —  P.  174  B  bXtio^bv  =  einwenden 
(M:  zugeben).  —  P.  174C:  x^  vosq4  .  .  .  gehört 
zu  änox6ipa(fx^a$  und  nicht  zu  ixiXsvaBV,  — 
P.  175  D*:  in  der  Obersetzung  der  verdorbenen 
Stelle  kommt  ix  öivdqov  nicht  zur  Geltung.  — 
P.  175  D  xr^g  yoyyvkldog  =  partititiv.:  *von  der 
Rübe';  abhängig  von  xd  (a4v  ystoxocgig  .  . .  tö  de 
xtX.,  und  tag  x^ov$ov  bezieht  sich  blofs  auf  den 
ersten  Teil,  nicht  auf  das  Ganze  (M:  die  Rübe, 
da  sie  tief  in  der  Erde  steckt  und  daher  unter- 
irdisch ist).  —  P.  176  A  xwv  de  divdqfav  ist  par- 
titiv:  ^von  den  Bäamen'  und  abhängig  von  /t^^Aor 
Hiv  .  .  .  ^idg  di   (M:    die  Apfel    der  Bäume).  — 
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P.  177  D  änav%a[g]  und  TOVto$al  totg  noXlot^  ist 
ganz  allgemeiu  zu  nehmeD  uud  nicht  speziell  anf 
^alle*  bezw.  ^die  meisten  Tiere*  zu  beziehen.  — 
P.  179  A  B  tyfjhp^aat  =  zu  preisen  (M:  z.  erwähnen); 
vgl.  p.  179  D.  Or.  IV  p.  131  D.  —  P.  179  C:  Das 
Subjekt  von  q>acty  ist  nicht  ^man\  sondern  die 
Mysten'  (wodurch  S.  169,  1  unnötig  wird).  — 
P.  179  C  c?j/crxaA«rTa*  =  zurückgerufen  (M:  auf- 
gerufen); vgl.  p.  166C;  167Cff.;  169C;  179  B. 
—  Ebenda  dxovcov  =  genannt  (M:  geworden).  — 
P.  179  D  in  ndvtoav  =  aus  allen  so.  Göttern  (M: 
aus  allem).  —  P.  180  B:  tSvvd^anvßeqpSasav  be- 
zieht sich  auf  Tt'x^v  (M:  lenke  du  sc.  Götter- 
mutter). 

Der  Druck  ist  an  folgenden  Stellen  zu  be- 
richtigen.    Es  ist  zu  schreiben  S.  YII  tslcvzala, 

5.  3  vor,  S.  22  ^Agiötotikiig  uud  oXotgonag^  S.  25, 

6,  4  iy^  S.  28  Sinne,  S.  31  o.  Ureine,  ebenda  i. 
d.  M.:  schlechthin  igen  (!),  S.  32  o.  selbstgenügsam, 
S.  40,  3,  2  äpdloroy,  8.  41,  4,  2  (fSQOfidvwv,  S.  41, 

4,  4  dxQoäff.  S.  42,  1,  I  d$ä  %i,  8.  55  iv^ovatd^shy, 

5.  65,  6,  2  ipevdüg,  S.  55,  6,  6  (Aavzslag,  S.  59,  10 
tov  nifAmov  acifjkaxoQ  xtL,  8.  59,  11,  1  . . .  139C 
To  (i€td  xtl,  8.  59,  11,  2  .  .  .  139  D  ovaiag,  8.  61 
i.  d.  M:  xofTfAot  in  der  Mitte,  8.  62,  2,  2  ixßXfi%6%B- 
QOi,  8.  66  i.  d.  M.  Überschrift:  144  D— 145  0, 
S.  66,  3,  1  naidsvovaiv,  8.  66,  8  p.  144  D,  8.  67,  4: 
p.  185,  8.  74,  2,  1  ähoh  8.  75,  6,  2  fiqtaa^,  8.  86, 
3.  4.  5:  p.  151,  8.  89  Z.  1  mögen  mir,  8.  96,  3 
YBvdasoag,  8.  108  Z.  4  :  p.  174  C  .  .  .  .  t^lAäv .  .  .  ., 
8.  123  Sp.  2  ixyovog,  8.  124  8p.  2  (poiy^l,  8.  128  o. 
zu  p.  131  C:  Aristot.  phys.  2,  2  p.  194  b  1 3,  8.  149 
zu  p»  150  C  tffg  0.  &. 

Angesichts  der  vielen  von  uns  aufgezeigten 
Irrtümer,  von  denen  sich  die  rein  sprachlichen 
bei  gründlicherem  Studium  des  Textes  hätten 
leicht  vermeiden  lassen,  können  wir  das  Buch  von 
Mau  nicht  für  eine  zuverlässige  Einführung  in  die 
Religionsphilosopbie  Julians  erklären;  denn  ein 
grofser  Teil  seiner  Mifsverständoisse  betrifft  ge- 
rade die  fundamentalsten  Fragen  des  juliauischen 
Systems,  dessen  Ordnung  der  Autor  nicht  klar 
genug  erfafst  hat,  um  die  Einzelheiten  richtig 
darin  unterzubringen.  Gleichwohl  kann  es  in  den 
Händen  kritischer  Leser  Nutzen  stiften,  indem  es 
gerade  durch  seine  oft  ganz  unmittelbar  zum 
Widerspruch  auffordernden  Unvollkomraenheiten 
zur  geuauen  Prüfung  des  schwierigen  Textes  an- 
regt. Denn  Julian  sagt  ja  selbst  Or.  VII  p.  288, 12 
xatd  .  .  .  zriy  dkdvohav  än€ii(faivov%sg  oxav  o 
[iv&o$  yiyvuivtai  negl  zäv  &ei<aVf  avto&ev  rifjLty 
äansq  ßo&(Sh  xal  ö^fiaQtvQoytat  fAtj  marsve^y 
dniMg^  dlXd  to  Xsl^&og  axontXv  xal  d^sqevySad'at. 


Möge  es  in  diesem  Sinne  recht  viele  kritische 
Leser  fmden  und  die  Ausstellungen  seiner  Be- 
urteiler den  Verfasser  zum  tieferen  Eindringen  in 
den  schwierigen  Gegenstand  anspornen.  Mit  die- 
sem Wunsche  schliefsen   wir  unsere  Besprechung. 

Bndolf  Aimni. 


AuszOgre  aus  ZeltscJiriften. 

Blätter  für  das  Gymnasialschulwesen.     XLIY. 
1-4. 

S.  1.  K.  ReissiDger,  Aus  dem  Schullcbeo 
früherer  Zeit.  2:  Ein  philologisches  Examen  za 
Speyer  i.  J.  1761.  —  S.  39.  F.  Ohlenschlager 
erklärt  Soph.  El.  219  td  di  dvyatoTg  ovx  igtatd 
nXd^€$y:  ^nähere  dich  (vertrage  dich  mit:  Infinitiv 
im  Sinne  eines  Imperativs)  den  Mächtigen,  soweit  do 
mit  ihnen  nicht  streiten  kannst*.  —  S.  43.  J.  R. 
Bäume],  Kritik  der  Polybianischen  Staatstlieorie: 
in  der  Geschichtsauffassung  des  Polybius,  soweit  sie 
aas  dem  6.  Buche  erkennbar  ist,  vermisse  man  vor 
allem  die  Haupttugend  jedes  Historikers,  die  Uobe- 
fangenheit  des  Blickes;  er  spanne  die  Tatsachen  auf 
den  Marterpfahl  seines  willkarlich  erfundenen  Kanons. 
—  S.  193.  L.  Hahn  schildert  den  Kampf  der 
lateinischen  mit  der  griechischen  Sprache  im  römischen 
Weltreich.   —   S.  211.     J.  Stöcklein,   Sprachliche 


Wilhelm  Wartenberg,  Vorschule  zur  lateini- 
schen Lektüre  für  reifere  Schüler,  besonders 
an  Reformscholeu.  4.  Aufl.  Bearbeitet  vun  Enno 
Bartels.  Hannover  1907,  Norddeutsche  Verlags- 
anstalt (0.  Goedel).  VIIT,  244  S.  8^    Geb.  2,80  Jl. 

Über  Anlage  und  Einrichtung  der  Wartenberg- 
schen  Vorschule  ist  im  9.  Jahrgange  (1892)  dieser 
Wochenschrift  Nr.  44  S.  1204—1206  ausführlich 
berichtet  und  beim  Erscheinen  der  zweiten  Auf- 
lage im  14.  Jahrgange  (1897)  Nr.  46  S.  1262  f. 
darauf  hingewiesen  worden,  dafs  n.  a.  am  Franzö- 
sischen Gymnasium  zu  Berlin  mit  der  Benutzang 
des  Buches  recht  gSnstige  Erfolge  erzielt  worden 
sind.  Die  Yorliegende  vierte  Auflage  ist  nach 
Wartenbergs  inzwischen  erfolgtem  Tode  von 
Bartels,  Professor  an  der  Leibniz-  (Reform-)  Schale  | 
zu  Hannover,  besorgt  worden.  Da  dem  Herans- 
geber betrefb  der  Zweckmäfsigkeit  der  Anlage  des 
Buches  kein  Zweifel  bestand,  so  ist  auf  durch- 
greifende Änderungen  verzichtet  worden;  aber  es 
sind  eine  Reihe  von  Verbesserungen  im  einzelnen 
vorgenommen  worden,  die,  ohne  die  gleichzeitige 
Benutzung  dieser  und  der  frühem  Auflage  zu  er- 
schweren, die  praktische  Brauchbarkeit  des  Buches 
zu  erhöhen  geeignet  sind.  So  wird  es  denn  anch  | 
in  dieser  Gestalt  seinen  Platz  unter  den  bedeutend- 
sten Hilfsmitteln  für  den  Lateinbetrieb  in  der  Art 
der  Reformschulen  behaupten  können. 
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Übongsbücher  auf  psychologischer  Grundlage.  Fort- 
setzung von  1906  S.  401  ff.  —  S.  234.  Ph.  Hof- 
in an  d  stellt  einige  Beobachtungen  Aristarchs  'de 
cültn  et  ?ictti  heroum'  zusammen.  —  S.  237.  G. 
Hofmann,  Neposyari^tö:  Kritik  von  Ph.  Klein, 
fariatiou  und  Konzentration  im  Neposunterricht, 
Programm  Lohr  1907.  —  S.  241.  G.  Ammon 
eoipfiehlt  Qu  int.  lust.  orat.  IV  1,  3  die  alte  Lesart 
der  JeDsoniana  raro  vel  numquam. 

Anzeiger  für  schweizerische  Altertumskunde 
1X4  (Mai  1908). 

Von  den  in   diesen   Heften   vereinigten  Aufsätzen 
beschäftigen    sich    folgende    mit    dem    Altertum:    J. 
Heierli,  Die  bronzezeitliche  Quellfassung  in  St.  Moritz. 
Es  fanden  sich   bei  der  Stahlquelle  zwei   Holzröbren 
von    verschiedener    Dicke    und    Länge,     von    einem 
doppelten   blockhausartigen   Gehege   aus   Lärchenholz 
eJDge/afst,    und   zu  unterst  staken  senkrecht  in  ver- 
schiedenem Niveau  zwei  gut  erhaltene  Bronzeschwerter 
von  ostdeutschem,    fast  ungarischem  Typus,    darüher 
lagen  horizontal  ein  Schwert-  und  ein  Dolchfragment 
nnd   eine    gekrümmte   Kenlenkopfnadel.      Alle    diese 
Einzelfande  sind  als  Votivgabeu  aufzufassen,  die  dem 
heilkräftigen    Qnellengotte    von    den    Badegästen    vor 
etwa   3000  Jahren    gespendet    wurden.     Wenn   auch 
bis  jetzt  die  prähistorischen  Funde  im  Engadin  nicht 
gerade  zahlreich  sind,  so  darf  man  nach  dieser  Ent- 
deckung immerhin  als  festgestellt  betrachten,  dafs  jene 
(regend  in  der  Bronzezeit  bewohnt  war,  und  es  harrt 
nun  der  Lokalforschung  die  Aufgabe,  die  Wohnungen 
Dod  Begräbnisstätten  der  Engadiner    Bronzezeitleute 
festzustellen.   —  Vio liier   beschliefst    seine    Studien 
über  die  eisenzeitlichen  Fibeln  der  Schweiz.  —  W. 
Karl,  Über  den  gallo-römischen  Tempel  bei  der  alten 
Zehntschenne  zu  Aveuches.    Die  Absicht  des  leitenden 
internationalen   Ausgrabnngskomitees  war,    die  Reste 
der  dem  heiligen  Symphoriou    geweihten  Kapelle  zu 
finden,   die   nach  der  Tradition   vom  Bischof  Marius 
im  sechsten  Jahrhundert  gegründet  worden  war.    Ob- 
scboo  in   der  Nähe  einige  Skelette  gefunden   wurden 
and  andere  Anzeichen  darauf  hinweisen,  dafs  dort  die 
Kapelle  gestanden  haben  kann,    so    fand    man    diese 
doch    nicht,     wohl    aber    den    deutlichen    Grnndrifs 
eines    mit    reichem    Architekturschmuck    verseheneu, 
aber  in  seinen  Dimensionen  bescheidenen  gallo-römi- 
schen Fanums,    das    mit    grofser  Wahrscheinlichkeit 
einem  gaUo-römischen  Lokalgott,  dem  Mercunus  Cisso- 
nias,  von  einem  häufig  vorkomenden  Paternus  geweiht 
war,   und    zwar    etwa   im  Anfang  des    dritten  Jahr- 
banderts.  —  A.  Gefsner,  Abbildungen  von  dem  rö- 
mischen   Ealkbrennofen    von    Windisch,    der   in   der 
TechDik  des  opus  spicatum  errichtet  war. 

Kevue  des  Stades  grecques  No.88  Mai-Aoüt  1907. 
S.  I — XLI.  Partie  administrative,  in  der  die 
Rapports  Babelons  und  Am.  Hauvettes  zu  bemerken 
sind.  Ersterer  gibt  die  Nekrologe  anf  Emile  Burnouf, 
Tictor  Henry»  Faul  Guiraud  u.  a.  m.  Hauyette  gibt 
aosfübrliche  Berichte  über  die  unter  der  Ägide  der 
Association  poar  Tencouragement  des  ^tudes  grecques 
entstandenen  oder  von  ihr  preisgekrönten,  wissen- 
schaftlichen Arbeiten,  die  sich  zu  kritischen  Anzeigen 


der  Publikationen  von  Lambros  im  Niog  'EXltjPOfJh- 
VfjiJkwVy  von  Adamantios  'Clironik  von  Moroa*,  von 
Aravantinos  ^AscI^pios  et  les  Ascl^pi6ia\  der  Publi- 
kationen von  Cuny,  Möridier,  d'Al^s,  Pierre  Waltz, 
Georges  Cousin  erweitern.  —  S.  129 — 142.  Dr.  Franz 
Pellati,  Les  fouilles  dans  la  Grande-Gröce.  Im  An- 
schlufs  an  die  Zurückweisung  des  Duhnschen  Projektes 
durch  die  italienische  Regierung  und  den  durch  die 
italienische  Centralkommission  der  Altertümer  und 
Künste  ausgesprochenen  Wunsch,  dafs  Italien  selbst 
baldigst  gröfsere  Ausgrabungen  in  Magna  Graecia  vor- 
nehmen möge,  wird  eine  kurze  Übersicht  dessen 
gegeben,  was  alles  hier  zu  tun  ist,  und  zugleich  das, 
was  früher  von  archäologischen  Forschungen  in  Süd- 
Italien  geschehen  ist,  rekapituliert.  Dabei  werden 
auch  einige  Neufunde  vom  Beginn  des  Jahres  1907 
registriert.  Von  Tarcnt  bis  Rhegium  und  von  Rheginm 
bis  Kyme  harren  ganz  aufserordcntllche  Aufgaben  des 
Spatens  sowie  der  archäologischen  Untersuchungen. 
Das  Kommunalmuseum  von  Reggio  wird  zu  einem 
Staatsmuseum  umgewandelt,  um  für  den  Westen  in 
derselben  Weise  als  archäologischer  Gentrnipnnkt  zu 
dienen  wie  Tarent  für  den  Osten.  —  S.  143 — 163. 
Paul  Girard,  Quelques  r^flexions  sur  le  sens  du 
mot  Sycophante.  Nach  einer  nochmaligen  genauen 
Prüfung  der  Autorenstellen,  die  Aufklärung  über  die 
Bildung  des  Ausdruckes  Sykophantes  geben,  kommt 
Girard  zu  der  Ansicht,  dafs  der  ursprüngliche  Sinn 
unbedingt  mit  einem  Diebstahl  von  Feigen  im  Zu- 
sammenhang stehen  niufs,  und  dafs  die  religiöse  Ent- 
stehung des  Ausdruckes  unbedingt  zurückzuweisen 
ist.  Dann  von  Pollux  IV,  128—129  'xQadfjv  y^Q 
tiy  (fvxry  xalovüip  ol  l^xzixoC  ausgehend,  erklärt 
er  den  üvxoqxxpzt^g  als  denjenigen,  der  auf  dem 
Feigen  bäume  erscheint  im  Begriff  Feigen  zu  stehlen, 
und  dadurch  als  der  einzige  in  flagranti  ertappte 
Feigendieb  charakterisiert  ist.  Um  diese  Auslegung 
sicher  zu  stellen,  wird  im  einzelnen  noch  dargelegt, 
1.  dafs  (fvxoq)dpt^g  vom  morphologischen  Standpunkt 
das  richtig  gebildete  Wort  ist,  um  diesen  Sinn  zu 
geben,  2.  dafs  auch  der  Vergleich  mit  anderen  Worten 
auf  -(pävTfjg  als  leQOipdpt^g  dies  bestätigt,  3.  dafs 
der  Übergang  von  'Feigendieb'  zu  *  Verleumder'  — 
was  die  klassische  Bedeutung  von  avxofpdpifjg  ist  — 
sich  bei  der  Bedeutung  ^Feigcndieb'  leichter  erklären 
läfst,  als  bei  der  sonst  angenommenen  ^Denunziant 
von  Feigenexporteuren-,  trotzdem  Bekker  Anekdota 
p.  304  von  xaTfjyoQOVP  ydq  dXXiiXoav  inl  ovxoav 
ixifOQq  spricht.  Das  'gegenseitige  Anklagen'  nimmt 
Girard  an,  weist  aber  den  Feigenexport  zurück  und 
meint,  es  müsse  snl  avxap  xlonfj  zuerst  geheifsen 
haben.  Die  Feigendiebe  denunzierten  nnd  die  De- 
nunzianten stahlen  Feigen;  so  entstand  eine  Syno- 
nomie.  Anfangs  war  avxo<pavtia  eine  xaraXaXla 
(Hesychius)  —  die  Bauern  schimpften  einander  — , 
wobei  man  an  den  späteren  Sinn,  wie  ihn  die  athe- 
nische Demokratie  ausbildete,  lange  nicht  dachte.  — 
S.  164—170.  Jean  C.  Boyatzidfes,  Lepo^te  Cratöset 
la  parabase  des  Chevaliers  d'Aristophane  (v.  537 — 540). 
Krates  war  nach  dem  Fragment  neqi  x(OfAO)diag  (hier 
wäre  nach  Kaibel,  nicht  nach  Küster  zu  zitieren)  der 
erste,  der  [iB^ioptag  ev  xcofAMÖia  nQoryaye,  Aristo- 
phanes,  der  in  der  Parabase  der  Ritter  die  Kunst  seiner 
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Vorgänger  schildert,  charakterisiert  in  ironischer  Weise, 
wie  den  Magnes  und  Kratinos,  so  auch  den  Krates: 
er  spielt  aaf  die  Magerkeit  seiner  Verse  {änö  afAtxga^ 
danavfig  r/uac  äqhaxtCfov)  au  und  auf  seine  Er- 
findung der  Rolle  des  Trunkenboldes  d.  h.  da  der 
Scholiast  und  Suidas  sagen,  dafs  x^dfißt^  gegen 
Trunkenheit  schätze,  so  bedeutet  änd  xqaiißoxdxov 
iftofiatog,  dafs  Aristophanes  Leute,  die  sehr  viel 
XQdfjßfj  nötig  und  gekaut  hatten,  die  lustigsten  Sachen 
sagen  und  tun  liefs  {d(ft€iOTdtag  intvoiag),  — 
S.  171  —  175.  C.-E.  Ruelle,  ün  faux  aiguillage 
philologique  k  propos  d'un  passage  d'Aristote.  Eth. 
Nicom.  V,  8  p.  1132b  31:  In  dem  Satze  äXi:  h 
fjLSP  zatg  xoiycoyiatg  x.  z,  L  —  xal  (jtfj  xcct  la6xfi%a 
hat  die  Negation  wegzufallen;  es  hat,  wie  schon  ein 
anonymer  Humanist  des  16.  Jahrhunderts  geroäfs 
Octavius  Ferrarius  in  einem  Manuscrit  grec  2533  der 
Biblioth^que  nationale  ff.  178 — 235  ausführlich  aber 
in  lächerlicher  Weise  deduziert,  gerade  xal  xax 
ttfottjta  zu  heifsen.  Für  das  Weglassen  des  (Af} 
werden  nunmehr  die  anonymen  Scholien  Aber  die 
Ethica  Nicomacliea  von  Ruelle  herangezogen  nud 
Kriton  p.  50  E.  zitiert,  von  wo  der  Stagirit  den  Ge- 
danken genommen  haben  kann,  dafs  bei  einer  auf 
Convention  beruhenden  Gesellschaft  das  Recht  gemäfs 
den  Verhältnissen  der  streitigen  Parteien  proportional 
ist  und  nicht  auf  der  absoluten  Reziprozität  des 
noi€tv  und  äyrmotsty  beruht,  —  S.  176  —  231. 
Ph.  E.  Legrand,  Les  *dialogues  des  courtisanes' 
compar^s  avec  la  com^die.  Legrands  Untersuchung 
geht  darauf  aus,  festzustellen,  was  in  Lukians  Hetären- 
gespräcben  in  Personen«  Abenteuern  und  Situationen 
direkt  und  indirekt  der  Komödie  entnommen  ist. 
Zu  gleicher  Zeit  soll  Lukians  Talent  untersucht 
werden,  wie  geschickt  er  nachahmte  und  wie  er  mit 
aus  den  früheren  Dichtungen  entnommenem  Material 
neue  Werke  schuf.  Zunächst  wird  noch  festgestellt, 
dafs  Alkiphron  in  verschiedenen  Fällen  von  Lukian 
abhängig  ist  und  dafs  Aristainetos  ihn  direkt  aus- 
schrieb. Dann :  wenn  die  Alexandrinische  Elegie  vor- 
bildlich für  Properz,  Tibull,  Ovid  war,  so  coincidieren 
auch  diese  indirekt  mit  der  via,  denn  die  Alexandri- 
nische Elegie  hat  gleiches  Repertoir  wie  die  Komödie 
namentlich  wie  Menander  und  seine  Nachahmer.  Des- 
wegen müssen  die  Hetärengespräche  auch  mit  der 
römischen  Elegie  verglichen  werden.  —  1.  Legrand 
sucht  nur  die  Parallelen  zunächst  zu  dem  Hetären- 
staud  und  betrachtet  im  einzelnen  Namen,  Kondition 
(freie  oder  unfreie),  Alter,  Liebende  und  Araantes  de 
coeur  oder  Reichtumsjägerinnen ,  meretrices  bonae, 
lascive  Redensarten  (fehlen  eigentlich),  Dienerinnen, 
Mütter,  Tsx^^fj  sta^txri,  Freundinnen  und  Feindinnen, 
Rivalität,  die  Liebhaber:  filii  familiae  und  deren  Um- 
gebung (Väter,  Mütter,  Freunde,  Sklaven,  Pädagogen, 
Piiilosopheu),  andere  Liebhaber  (Bürger  und  Seeleute, 
Landleute,  Soldaten  und  äla^upsg):  für  alle  diese 
Typen  und  Zustände  sind  die  fiiafj  und  vsa  resp. 
Plautus  und  Terenz  zu  vergleichen.  Für  die  hat- 
QlatQta  des  V.  Dialogus  meretricum  mufs  Philo inis 
oder  Herodas  Vorbild  sein,  soweit  Lukian  hier  nicht 
zeitgenössischen  Tendenzen  folgte.  (Fortsetzung  folgt.) 
—  S.  232—239.  P.  Marguerite-de  la  Char- 
lonie,  Sur  les  vases  antiques  dits  enfum^s.     Unter 


den  rotfigurigen  Vasen  gibt  es  solche,  von  denen 
man  annimmt,  sie  haben  durch  den  Rauch  bei  der 
Toten  Verbrennung  gelitten,  weil  sie  jetzt  gräolicb  oder 
schwärzlich  aussehen.  Dagegen  hat  Margueritc  •  de 
la  Charlonie  durch  Experimente  auf  Feuer  (mit  Fleisch 
und  Fett)  festgestellt,  dafs  es  sich  bei  vielen  Vasen 
gerade  umgekehrt  verhält,  uud  dafs  der  graoe  ond 
schwärzliche  Ton  der  ursprüngliche  war,  der  durch 
das  Feuer  rötlich  wurde.  Man  mufs  daher  einen 
neuen  Typus  annehmen:  graue  Vasen  mit  schwarzen 
Figuren  und  schwarze  Vasen  mit  grauen  Figuren. 
Grauer  Ton  findet  sich  in  Griechenland,  er  mag  des 
reflet  mötallique  und  der  Nachaiimung  des  Silbers 
halber    gewählt     worden     sein.     —     S.  240—244. 

D.  Serrays,    A  propos  d'un  Triomphe  de  Jastioien. 
Der  von  Petros  Patrikios  erzählte  und  in  das  Bocb 
des  Gonstantinos  Porphyrogenitos  'de  ceremoniis  aulae 
byzantinae*  aufgenommene  und  geschilderte  (Ed.  Reiske 
p.  497/8)  Triumph  Jnstinians  ist  gemäfs  der  Alei&n- 
drinischen  Aera  des  Annianos  nicht  nach  der  byzao- 
tinischen    zu    datieren.     Dann    kömmt    man  anf  das 
Jahr  541   und  wenn  man  dfadexarij  xov  Aiyomov 
(jLf^vog  statt  ivdtxdTfi  liest,   so  stimmt  auch  der  Tag 
(Montag).    Dieser  Triumph  feierte  Belisars  Sieg  Ober 
die  Gothen,  nachdem  Belisar  damals  anfserdem  aacb 
Ghosroes  von  Persieu  zum  Rückzug  gezwungen  hatte. 
Belisar  stand   aber  damals    nicht    mehr  hoch  in  der 
Volksgunst,  um  so  leichter  konnte  ihn  Justioian  bei 
dem  Triumph,    den    der  Kaiser   für    den  siegreicbeo 
Feldherrn  abhält,  assoziieren.  —  8.  245—270.  A.  de 
Ridder,    Bulletin    archöologique.      Ausführliche  Re- 
ferate über  in  Zeitschriften  erschienene  archäologische 
Abhandlungen,  oft  mit  kritischen  Bemerkungen.    Sie 
sind  beachtenswert,  da  sie  in   trefflicher  Weise  de« 
Gedankengang  der  erwähnten  Arbeiten    wiedergeben ; 
auch  ist  die  Auswahl  gut  getroffen;    I.   Architektur 
und    Ausgrabungen:    Der  Tempel    der  Nike  Apteros 
(M.  Koester  im   Arch,  Jahrbuch  XXI,    1906,  S.  129 
—147);  IL  Plastik:  Statuen  von  Samos  (M.  Wiegand 
und    L.  Curtius,    Athen.  Mitt.    XXXI    S.  87/8   und 
151/179);  der  Fries  des  Hekatompedon  (H.  Schrader, 
Athen.  Mitt.  XXX  S.  305-322);  Relief  aus  Theben 
(L.  Curtius,   Athen.  Mitt.  XXX  S.  375—390);  Har- 
modios    und  Aristogeiton    (P.  J.  Meier,    Rom.   Mitt 
XX  S.  330—387);  Galamis  (E,  Reisch,  Österr.  Jabres- 
hefte  IX  S.  199—268    und    Studniczka,  Sachs.  Abb. 
XXV  S.  1-104);   der  Pythokles  des  Polyklet  (Stud- 
niczka,   Österr.  Jahreshefte  IX  1906;    s.   jetzt  aucb 

E.  Löwy,  ebendaselbst  1907);  der  Parthenonfries 
(Arvanitopoulos,  Athen.  Mitt.  XXXI  S.  38—49  nni 
Weifsmann,  Hermes  1906  S.  619—623);  die  Eirene 
des  Kephisodot  (Ducati,  Rev.  arch.  1906  I  S.  111 
—  138  und  Studniczka,  Calamis  S.  34);  die  Atalante 
des  Scopas  (E.  Gardner,  J.  H.  St,  XXVI  S.  169-175 
und  Furtwängler,  Münch.  Sitzgs.-Ber.  1906  S.  383): 
Leto  trägt  ihre  Kinder  (Mahler,  Rev.  arch.  1906 
II  S.  290-296);  die  Azarabüste  (Michon,  Rev.  arcb. 
1906  I  S.  79  —  110);  der  Laokoon  (Pollak,  Rom. 
Mitt.  XX  S.  277-282  und  Arch.  Jahrb.  XXI  S.  1 
—32);  Aphrodite  und  Pan  (Bulard,  Bull.  Corr.  Hell. 
XXX  S.  610—631);  die  Form  der  Chlamys  (TarbelV 
Class.  Philol.  1906  S.  283—289).  —  IIL  Fresken, 
Vasenmalereien:    Vase    in    Form    eines    Stierhaupte^ 


721 


26.  Juni,     WOCHENSCHRira   FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.       1908.    No.  26. 


722 


(Püttier,  BnlL  Corr.  hell.  XXXI  S.  115—138);  Proto- 
korintLiscbe  Vase  (Washburn,  Arch.  Jahrb.  XXI 
S.  116 — 127);  Vase  in  Form  eines  Doppelkopfes 
(P.  Orsi,  Not.  d.  scavi  1905  S.  446/7);  Lekythos  v. 
Erctria  (R.  Mac  Mnhon,  Ephemeris  1905  S.  37—59); 
Speuclescene  auf  Lekythos  (Komouniotis,  Epliemeris 
1906  S.  1  —  22).  —  IV.  Bronzen,  Terrakotten:  Bronze 
aus  Olympia  (Dörpfeld,  Athen.  Mitt.  XXXI  S.  219 
—227;  s.  dagegen  auch  Furtwängler,  Müochcner 
Sitzuugsber.  1906  'Das  Alter  des  Heraion');  behelmte 
Sphinx  aus  Givitella  S.  Paolo  (Paribeni,  Not.  d.  Scavi 
1905  S.  357);  Bronze  aus  Dodona  (Mayer,  Arch. 
Jahrb.  1893  und  de  Salis,  Athen.  Mitt.  XXXI  S.  352 
—  358);  Terrakottakopf  aus  Tarent  (Deonna,  Rev. 
arch.  1906  II  S.  402—408);  Stukkokopf  (Orsi,  Not. 
d.  scavi  1906  S.  235/6).  —  V,  Gold-  und  Silber- 
arbeiten: Die  Becher  von  Vafio  (Riegl  —  Quellen- 
angabe vergessen  — ;  es  handelt  sich  um  'zur  kunst- 
historischen Stellung  der  Becher  von  Vafio',  Österr. 
Jahreshefte  IX  S.  1—19).  —  S.  271-276.  Actes 
de  TAssociation  (Sitzungsprotokolle  von  Januar- Juli 
1907).  —  S.  276/7.  Bei  der  Redaktion  der  Revue 
eingegangene  Schriften.  —  S.  278—293.  Bibliographie : 
Acht  BQcherbesprechungen,  von  denen  die  wichtigeren 
an  anderer  Stelle  dieser  Wochenschrift  registriert 
werden. 

The  Glassical  Review  XXII  2,  März  1908. 

S.  33—36.  F.  Jones  macht  Vorschläge  zur  Me- 
thodik des  Anfangsunterrichts  im  Lateini- 
schen. —  S.  36—40.  W.  Yf,  Fowler  gibt  Beiträge 
zur  Interpretation  von  Tibull.  II  1.  Angefügt  ist 
eine  zustimmende  Bemerkung  J.  P.  Postgates,  — 
S.  40 — 48.  R  W.  R.  sucht  eine  Reihe  von  Stellen 
ans  Virgils  Eklogen,  in  denen  von  Augustus  als 
Apollo  gesprochen  wird,  durch  den  Hinweis  auf  das 
*Götterroahr  zu  erklären,  von  dem  Sueton  {Aug.  70) 
erzählt.  —  S.  44.^  F.  M.  Stawell  liest  aus  der  Feuer- 
zeifhen-Rede  in  Äschylus*  Agamemnon  eine  sym- 
bolische Bedeutung  der  Brände  heraus:  ihr  Auf- 
flammen gliche  dem  Ausbruch  von  Klytämnestras 
Rache.  —  S.  45  f.  M.  A.  Bayfield  hat  gegen  die 
Erklärung,  die  H.  W.  Greene  von  Soph,  EL  724  sqq. 
gab  (s-  Wochenschr.  1907  No.  47  S.  1296)  mancherlei 
einzuwenden  und  versucht  eine  neue;  S^  vnoatQOipiji 
erklärt  er  darin  durch  *nach  dem  Beginn  der  Wen- 
dung'. —  S.  46  f.  A.  E.  Housman  liest  unter  Hin- 
weis auf  Sen.  ep.  77,  20  bei  Mart.  III  93,  20  Sattiae 
saxuin.  —  S.  47.  A.  Laug  macht  darauf  aufmerk- 
sam, dafs  die  Ausgrabungen  von  Gezer  in  Palästina 
in  Cbereiustimmung  mit  der  homerischen  Darstellung 
eiserne  Werkzeuge  neben  bronzenen  Waffen  zeigen. 
—  J.  Fräser  knüpft  die  Etymologie  von /o/iwm  an 
^aiog,  ^aXiM  etc.  an.  —  S.  48.  H.  Richards 
teilt  Emendationen  zu  den  neuen  Men and er-Bruch- 
stücken  mit.  —  S.  49.  L.  Campbell  vermutet 
'^op/i.  OM.  iyr.  1218  sq.  dq  nsqiaXXa  xaX%i(av 
ix  OTOfMcttay,  —  W.  A.  Merrill  gibt  einen  Nachtrag 
tn  einer  Bemerkung  über  eine  Lucretius-Stellc: 
s.  Wochenschr.  1908  No.  16  S.  443.  -  S.  59  f. 
W.  H.  D.  R(ouse)  weist  auf  eine  Reihe  deutscher 
Sebulaasgaben  klassischer  Schriftsteller,  bes.  aus  dem 
Verlage  von  G.  Freytag,  empfehlend  hin.    —  S.  60  f. 


F.  Stndniczka  bittet  um  Nachrichten  über  verlorene 
Bruchstücke  einer  1886  in  Rom  gefundenen,  jetzt  in 
Kopenhagen  befiudliclicn  Iphigeuia-  und  Artemis- 
Gruppe  aus  Marmor.  (Dazu  eine  Tafel.)  —  S.  61. 
E.  J.  Forsdyke  berichtet  in  der  Archäologischen 
Monatsübersiclit  von  Funden  in  Ostia  (Haus- 
räume)  und  Syrien  (Inschriften)  und  der  Erwerbung 
der  Marmor  Statue  einer  trauernden  Frau  durch  das 
British  Museum. 


Rezenvionii-Verzeiclinlii  ptilloJ.  Schiifien. 

Aeschyli  cantica  digessit  0.  Schroeder.  — 
Sophoclis  cantica  dig.  idem:  DLZ.  15  S.  930. 
Die  nachweisbaren  Gruppierungen  und  Responsionen 
sind  wohl  mehr  ein  technischer  Behelf  des  Dichters, 
nicht  auf  Wirkung  auf  den  Hörer  berechnet.  S, 
Mekler, 

Divisiones  quae  vulgo  dicuntur  Aristotelcae, 
ed.  H.  Mutschmann:  liev,  er.  5  S.  82f.  Es  war 
schwierig,  eine  kritische  Grundlage  für  den  Text  zu 
finden.     My. 

BacchilidOy  Epinici,  ditirambi  e  frammcnti  hgb. 
von  AngeloTaccone:  NpliR.  %  S.  169- 174.  Die 
Ausgabe  ist  wertvoll  durch  die  mit  Gewissenhaftigkeit 
und  Umsicht  vorgenommene  Verarbeitung  des  vor- 
handenen Materials.     //  Mrose. 

Bellum  Africanum,  herausgegeben  von  R. 
Schneider:  AVü.  di  fil.  XXXVI,  1  S.  173f.  Wohl- 
gelungen.     (?.  Marchesi, 

Blanchet,  A.,  Les  enceiutes  romaines  de  la 
Gaule:  BulL  crii,  1/2  S.  26.  Verf,  ist  der  erste, 
'qui  ait  traite  le  sujet  dans  son  ensemble  et  sons 
tous  ses  aspects'.     H.  Thidenat, 

Blaydes,  Fr.  H.  M.,  Analecta  tragica  Graeca: 
BphW.  20  S.  609  f.  Nachträge  und  Zusätze  zu 
früheren  Ausgaben  könnte  man  mit  Dank  hinnehmen, 
aber  es  findet  sich  gar  zu  vieles  Überflüssige  und 
Unbrauchbare.     A^.  VVecklein. 

Drumann,  W.,  Geschichte  Roms  in  seinem  Über- 
gange von  der  republikanischen  zur  monarchischen 
Verfassung.  2.  Auflage,  hgb.  von  P.  Groebe. 
3.  Band:  Domitii-Julii:  AC.  16/17  S.  526f.  Wir 
besitzen  hier  wieder  ein  auf  der  Höhe  der  Forschung 
stehendes  Leben  Caesars.     K.  J.  Neumann. 

Anton  Elter,  Donarem  pateras.  Horat.  carm.  4,  8: 
Nphlt  8  S.  174-178.  Eine  sehr  bedeutende  und  sicher- 
licli  sehr  eigenartige  Arbeit.     Emil  Rosenberg. 

Epistulae  privatae  Graecae,  quae  in  papyris 
aetatis  Lagidarum  servantur.  Ed.  Stanisi.  Wit- 
kowski:  DI.Z.  16  S,  991.  In  jeder  Hinsicht 
empfehlenswerte  Auswahl.  —  0.  Schultheß.  —  Dass.: 
Rev.  er,  5  S.  81  f.  Glücklicher  Gedanke,  gute  Aus- 
führung.    Mi/. 

Fustel  de  Coulanges,  Der  antike  Staat.  Über- 
setzung von  P.  Weiss:  ÖLbl.  7  S.  205.  Gute  Über- 
setzung eines  in  seiner  Heimat  klassisch  gewordeneu 
Buches.     U.  Bohatta. 

Gudeman,  AI  fr.,  Grundrifs  der  Geschichte  der 
klassischen  Philologie:  N.  Jahrb.  4  S.  297.  Trotz 
mancher  bedauerlichen  Ungenauigkeit  in  der  Gesamt- 
anlage glücklich  gestaltet  und  auch  billig.    0.  Lnmisch. 
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Herkoiirath,  E.,  Der  Enoplios:  Kei\  er,  5  S.  83f. 
Reichhaltig,  aber  schwer  zu  übersehen.     My, 

John  Henry  Hesseis,  A  Late  Eighth  -  Century 
Latin -Anglo-Saxoii  Glossary:  NpliR.  S  S.  183-185. 
Ein  vortreffliches  Buch.     Karl  Wildhagen, 

Hinneberg,  Kultur  der  Gegenwart.  Teil  I, 
Abt.  III,  1 :  Die  orientalischen  Religionen.  Von  £. 
Lehmann,  A.  Erman  u.a.:  LC  Iß/17  8.  623  f. 
Ein  wertvoller  Band.     S — t/, 

Hippokrates,  Erkenntnislebre.  Im  griechischen 
Text  ausgewählt,  übersetzt  und  auf  die  moderne 
Heilkunde  vielfach  bezogen  von  Th.  Beck:  BphW,  20 
8.  610-613.  Im  ganzen  brauchbar  und  empfehlenswert. 
11.  Ilberg, 

Hürth,  X.,  De  Gregorii  Nazianzeni  orationibns 
funebribus:  Rev,  er.  4  S.  77.     Nützlich.     P.  L. 

Jordan,  H.,  Topographie  der  Stadt  Rom  im 
Altertum.  1.  Band,  3.  Abteilung.  Bearbeitet  von 
Ch.  Huelsen:  ZT.  16/17  S.  551f.  H.  hat  seine 
Aufgabe  erfüllt,  wie  kein  anderer  es  konnte.  E. 
Petersen. 

Karl,  P.,  De  Placidi  glossis.  Bph  W,  20  S.  615f. 
Gründlich  und  besonnen.     W.  Heraeus. 

Karsten,  H.  J.,  De  commenti  Donatiani  ad 
Terenti  fabulas  origine  et  compositione:  LC,  16/17 
8.  545.     Wird  abgelehnt  von  C.  W—n. 

Kienzle,  Leonhd.,  Die  Kopulativpartikeln  et, 
que,  atque  bei  Tacitus,  Plinius,  Seneca:  BLZ.  16 
S.  992.  Der  Nachweis,  dafs  diese  Partikeln  nicht 
willkürlich  gesetzt  werden,  ist  gelungen.  H.  Lattmann. 
Dass.:  NphR.  8  S.  17f.  Diese  sorgfällige  und 
gewissenhafte  Arbeit  führt  verschiedentlich  zu  neuen 
Ergebnissen.    0.  Weise. 

F.  Klein,  P.  Wendland,  AI.  Brandl,  Ad. 
Harnack:  Universität  und  Schule:  LC.  16/17  S.  554f. 
Diese  Vorträge  enthalten  im  ganzen  viele  wertvolle 
Anregungen,  aber  auch  manche  zweifelhafte  Forderungen. 
F,  Baumann. 

Körting,  G.,  Lateinisch-Romanisches  Wörterbuch. 
3.  Aufl.:  Bph  W.  20  S.  631-633.  Ist  nur  mit  gröfster 
Vorsicht  zu  benutzen.  Nach  diesem  Buche  darf  man 
die  ernsthafte  etymologische  Forschung  der  Romanisten 
nicht  beurteilen.     W,  Meyer-Lübke. 

Kroll,  W.,  Geschichte  der  klassischen  Philologie : 
N.  Jahrb.  4  S.  298.  In  einem  Zuge  lesbar  und  sehr 
übersichtlich.     J,  Ilberg, 

P.  Albert  Kuhn,  Allgemeine  Kunstgeschichte: 
NphR.  8  S.  179-181.  Dies  grofsartig  angelegte 
Werk  verdient  Beifall.     P.  W. 

Lehmann,  G.,  Die  Angriffe  der  ßarciden  auf 
Italien:  Mr.  rie/i/.  XXXVI,  1  8.  197-200.  Verdienst- 
lich.    V.  Costanzi, 

1.  Livi  libri  ed.  A.  Zingerle  VII  5  =  Liber 
XXXXV.  Ed.  maior;  2.  A.  Zingerle,  Zum  45.  Buche 
des  Livius:  Bph  W.20  S.  613-615.  Freudig  begrüfst 
von  Fr,  Fügner. 

von  Maries,  W.,  Karten  von  Leukas.  Beiträge 
zur  Frage  Leukas -Ithaka:  Bph  W,  20  S.  616-621. 
Verf.  hat  das  Verdienst,  eine  ausgezeichnete  karto- 
graphische Aufnahme  von  Leukas  und  Umgegend 
hergestellt  zu  haben,  aber  die  Dörpfeldsche  Hypothese 
hat  er  nicht  bewiesen.     P.  Z>.  Ch.  Hennings. 


Masqueray,  P.,  Abrifs  der  griechischen  Metrik. 
übersetzt  von  Br.  Pressler:  Ret),  er.  i  S.  61, 
Wohlgelungen.     My. 

Mouret,  J.,  Sulpice  Severe  ä  Primnliae:  Hex. 
er.  4  8.  76  f.     Interessant.     P.  L, 

Mur ray,  G.,  The  rise  of  the  greek  epic:  AihmÄ^l 
S.  596 f.  Anziehend,  obschon  man  oft  den  AofstelluDgen 
des  Verf.  8  widersprechen  mub. 

Theodor  Nissen,  Lateinische  Satzlehre  für 
Reformanstalten:  Nvhli,  8  8.  185 f.  Das  Bach  findet 
Beifall  bei  Ernst  Hohmann. 

Plessis,  F.,  fipilaphes:  Bull.  crit.  1/2  S.  11. 
Dieses  Buch,  inspiriert  durch  Büchelers  Carolina 
epigraphica,  ist  für  Frankreich  eine  glückliche  Neabeil 
A,  Diipony. 

0.  Schröder,  Die  Vorgeschichte  des  homeriscbeo 
Hexameters:  NphR.  8  8.  179.  Verf.  zeigt  feines 
Empfinden  für  die  geschichtlichen  Entwickelangs 
mögiichkeiten.     H.  Meltzer. 

Schulz,  Otto  Tb.,  Das  Kaiserhaus  der  Antonioe 
und  der  letzte  Historiker  Roms:  DT^Z.  16  S.  1002. 
Das  Problem  ist  an  sich  richtig  gestellt,  doch  bedarf 
die  Methode  noch  der  Ergänzung  und  Vertiefung. 
K.  Bonn. 

Skutsch,  Fr.,  Gallas  und  Vergil:  Riv.  di  ß. 
XXXVI,  1  8.  174f.     Interessant.    C.  Märchen, 

Sophoclis  cantica,  digessit  Otto  Scbroeder: 
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Entgegnung 
in  der  Gleicbnisfrage  bei  Homer. 

Gegenüber  Scbenkls  woblwollend  ablehnender 
Kritik,  Wochenschr.  1908  Nr.  21  Sp.  566—571,  sei 
eine  Erwiderung  gestattet. 

Was  Seh.  znm  Gleichnis  vom  Sternenhimmel  uud 
den  troischen  Feuern  einwendet,  die  beschränkte 
Leochtwirknng  gewöhnlicher  Lagerfencr,  ist  an  sich 
richtig.  Aber  Hektor  will,  der  helle  Schein  solle  bis 
an  den  Himmel  reichen,  im  hellen  Schein  eines  ein- 
zelnen Feuers  sitzen  nachher,  stolzfühlend,  je  fünfzig 
Troer,  und  tausend  solcher  Feuer  sind  es;  und  eben 
diese  aufserordentliche  Menge  himmelhoch  leuchtender 
Feuer  soll  ganz  besonders  dazu  mithelfen,  die  Achäer 
Tuu  einem  nächtlichen  Fluchtversuch  abzuhalten  und 
im  Fall  eines  solchen  Versuchs  sie  wenigstens  der 
Entdeckung  und  dem  Angriff  der  Troer  auszusetzen 
"  das  sind  keine  Lagerfeuer  unserer  gewöhnlicben  Art, 
weder  nach  der  Höbe  und  Macht  der  Flammen,  noch 
dem  Zwecke  nach.  Was  nach  der  Darstellung  des 
Dichters  den  beiden  Vorgängen,  am  Himmel  uud  auf 
der  Erde,  gemeinsam  ist,  wäre  somit  der  allgemeinere 
Vorgang:  wie  ein  tausendfältiges  Leuchten  mit  hohem, 
hellem  Schein  nächtliches  Dunkel  einer  Erdengegend 
stolz  und  herzerfreuend  überwindet.  Ein  wirklich 
epischer  *VergleichuugspunktM  Seh.  mufs  für  sein 
Tertium  sich  zu  seinen  Wachfeuern  die  genügend  ent- 
fernten Zuschauer  erst  hinzudenken  und  dafür  die  bei 
Feuern  und  Sternen  erwähnte  mächtige  Wirkung  weg- 
denken ;  sodann  macht  er  eigentlich  auch  uns  Zuhörer 
oder  Leser  Homers  zu  einer  Art  Zuschauer,  welche 
die  Aufgabe  und  die  Mufse  haben  sollen,  von  Raum- 
erscheinungeu  gleichsam  aus  räumlicher  Ferne  sich 
selber  ein  koexistentes  Gesamtbild  zu  machen,  also 
nnepische  Raumanschauung  zu  üben.  Ein  ähnlicher 
Widerspruch  mit  der  eigenen  Theorie,  wie  er  auch  bei 
Zielinski  bedenkliche  Folgen  verschuldet  hat. 

Für  das  Gleichnis  von  Hermes  und  der  Möwe  mufs 
ich  gegen  Seh.  zunächst  die  übereinstimmende  Aussage 
unserer  wissenschaftlichen  Ornithologie  anrufen:  die 
Möwe  nur  ausnahmsweise  direkt  und  ausdauernd  in 
die  Ferne  fliegend,  ein  vorzüglich  sichrer  Stofstaucher, 
immer  aaf  Nahrungsjagd,  unersättliche  Gefräfsigkeit 
ein  Hauptzug  ihres  Wesens;  beim  Fischen  mit  lang- 
samem Flügelschlag  über  dem  Wasser  hinfliegend, 
QDablässig  beobachtend,  dann  pfeilschnell  auf  den  Fisch 
herabstofsend  und  eintauchend.  Nun  wird  aber  in 
QDserem  Gleichnis  die  Möwe  ausdrücklich  bezeichnet 
als  fischefangend  uud  beim  Fischfang  ihre  sicher 
dichten  Flagfedern  netzend,  benannt  wird  sie  Xäqoq 
oQPig^  nach  der  beliebtesten  etymologischen  Erklärung 
*der  schlingende,  gefräfsige  Vogel'.  Hinwiederum  ent- 
hält in  der  Darstellung  des  eilenden  Hermes  weder 
der  Ausdruck  asraio  inl  xvfAa  noch  ix^cccto  xvfiaaiy 
die  von  Scbenkl  gewünschte 'Anschauung' eines  Springens 
Ton  W^oge  zu  Woge.  Wenn  Seh.  sagt,  für  die  home- 
rischen Gleichnisse  fehle  uns  zu  oft  die  Kenntnis  der 
realen  Voraussetzungen,  so  darf  ich  hier  entgegnen: 
das  naturgesetzliche  Wesen  einer  Natur-  oder  Lebens- 
erscheinung hat  weder  der  Dichter  noch  die  spätere 
Zeit  ändern  können ;  um  aber  das  Veränderliche,  näm- 
lich den  momentanen,  subjektiven  Vorstellungs-  uud 
GefQhlseindmck    dieses  Wesens   auf  den  Dichter,   je- 


weilen  zu  erfassen,  dazu  gilt  es,  sich  behutsam  von 
Fall  zu  Fall  an  den  jeweiligen  dichterischen  Ausdruck 
und  Zusammenhang,  aber  nicht  an  zufällig  naheliegende 
Realitäten  zu  halten. 

Aber  gegen  diese  Methode  und  ihren  Nutzen 
wendet  Seh.  die  Unsicherheit  ästhetischer  Werturteile 
und  die  Art  der  Entstehung  homerischer  Epen  ein. 
Ästhetische  Werturteile  habe  ich  meinerseits  kaum 
gefällt,  eher  gegen  solche  den  Homer  in  Schutz  ge- 
nommen. Dafs  aber  unser  Urteil  in  wissenschaft- 
lichen Fragen  relativ  ist,  kann  oft  ein  Merkmal  der 
höheren  geistigen  Natur  eines  Problems  sein  und  ein 
Reiz  mehr  für  das  Bedürfois  des  Erkennens.  Es  ist 
zwar  wohl  begreiflich,  wenn  man  im  Zeichen  *des 
Spatens*  auch  die  Homerwissenschaft  zu  einer  exakten 
Geschichtswissenschaft  machen  will,  aber  für  Homer 
als  Dichter  ist  das  bisher  wenig  förderlich  geworden. 
So  z.  B.  erhofft  Seh.  auch  für  das  Verständnis  der 
homerischen  Gleichnisse  das  meiste  von  der  mykeni- 
schen  Bilderwelt:  mir  ist  eine  einzige  Anwendung  der 
ältesten  bildenden  Kunst  der  Griechen  auf  die  home- 
rischen Gleichnisse  erinnerlich,  nämlich  die  von 
Wilamowitz,  und  diese  hat,  wie  ich  in  meinem  Auf- 
satz dargelegt  habe,  historisierend  wieder  vermengt, 
was  die  Ästhetik  Lessings  uns  trennen  gelehrt  hat. 
Aber  jene  ganze  Annahme  von  der  geschichtlichen 
Entstehung  unserer  homerischen  Gedichte  ist  als 
Hypothese  wohlberechtigt,  solange  sie  sonst  unerklär- 
liche Schwierigkeiten  erklären  mufs;  sie  würde  aber 
als  Hypothese  auch  unnötig  und  hinfällig  werden,  so- 
bald in  den  tausend  Widersprüchen,  welche  der  An- 
schauungsrealismus und  die  positivistische  Logik  bei 
Homer  entdeckt  haben,  folgerichtige  geistige  Einheiten 
ideeller  Art  gefunden  würden  mittels  einer  folge- 
richtig künstlerischen  statt  einer  blofs  ästhetisierenden 
Erklärung. 

Einverstanden  bin  ich  mit  Seh.  inbetreff  der  Vor- 
sicht im  Unterricht  und  des  Wunsches,  Ausdruck  und 
Begriff  'Anschauung'  möchten  aus  der  Gleichnistheorie 
ganz  ausgeschaltet  werden.  Ob  aber  mit  der  mehr- 
deutigen 'Wahrnehmung'  geholfen  wäre?  mindestens 
müfste  der  Begriff  erst  definiert  werden,  wie  ich  es 
mit  'Vorstellung'  uud  'Stimmung'  getan  habe;  gerade 
mit  Wahrnehmung  operiert  z.  B.  der  im  Grunde  un- 
künstlerische Positivismus.  In  unserer  Einzelfrage 
trefifeu  eben  generelle  und  tiefgreifende  Gegensätze 
unseres  ganzeu  geistigen  Lebens  aufeinander,  und  völlig 
ausgleichen  würden  sie  sich  nur  mit  einer  allgemeinen 
Wandlung  des  Zeitgeistes. 

Basel.  Theodor  Flüfs. 


Erwiderung. 

Die  vorstehenden  Bemerkungen  des  Herrn  Ver- 
fassers ergänzen  seine  Ausführungen  in  der  'Fest- 
schrift' in  mancher  Hinsicht,  verschieben  aber  unsere 
beiderseitigen  Standpunkte  nicht,  so  dafs  ich  zur  Zeit 
keinen  Anlafs  zur  Fortsetzung  der  (in  diesem  Falle 
sehr  erfreulichen)  Polemik  habe.  Vielleicht  bietet 
sich  in  einem  anderen  Zusammenhange  Gelegenheit, 
auf  die  angeregten  Fragen  zurückzukommen. 

K.  Schenkl. 
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J.  W.  White,  Enoplic  metre  iu  Greek  comedy. 
Classicai  philology  vol.  II  (1907)  No.  4  p.  419— 
443. 

Der  Verf.  gibt  eine  Fortsetzung  seiner  Studien 
über  die  Metra  der  griechischen  Komiker.  Er 
hatte  zunächst  die  4ogaoedischen'  Metra  der  Ko- 
mödie behandelt  (vgl.  Wocheuscbr.  1907  No.  49) 
und  beschäftigt  sich  jetzt  mit  den  sogenannten 
Daktyloepitriten ,  die  er  nach  dem  Vorgange  yon 
Fr.  Blafs  und  0.  Scbroeder  als  enoplische  Metra 
bezeichnet.  Elr  beschränkt  sich  diesmal  nicht  auf 
die  Komiker,  da  die  griechische  Komödie  nur  eine 
geringe  Zahl  von  ^enoplischen*  Strophen  bietet, 
sondern  dehnt  seine  Beobachtungen  auch  auf  die 
entsprechenden  Strophen  der  Tragiker  aus,  zieht 
aber  die  der  Lyriker  nur  gelegentlich  zur  Ver- 
gleichnng  heran. 

Hr.  White  gibt  diesmal  t  was  in  dem  vorigen 
Aufsatz  unterblieben  war,  eine  Übersicht  über  die 
neuere  und  neueste  Literatur  zu  dem  von  ihm 
behandelten  Gegenstande  und  bekennt  sich  von 
vornherein,  schon  durch  die  Bezeichnung  ^enoplic 
metre'  als  Anhänger  der  Theorie,  die  die  Auf- 
fassung dieser  Metra  als  Daktyloepitriten  verwirft; 
er  stutzt  sich  dabei  in  erster  Linie  auf  die  sehr 
unzweideutige  Lehre  des  Hephaestion  im  15.  Ka- 
pitel p.  47  f.  W.  Dieser  unterscheidet  hier  be- 
stimmt den  Vers  des  Archilochos  ^EQaafAOvld^ 
Xa^iilae,    X^f^  toi  yiXoiOV,    in    dem    sich    eine 


Reihe  des  y^^^  ^^^  ^^^  ^^^^^  trochäischen  ver- 
bindet, von  dem  scheinbar  gleichartigen  des  Kra- 
tinos  X^^Q\  ^  f^fy'  dx^toyiiUog  öfAiXe,  tutg  snißda^. 
Jener  ist  für  ihn  die  Zusammenstellung  eines  ana- 
paestischen  6(p^(jk$fif^g  (Paroimiakon)  und  eines 
trochäischen  rfjiMu^y  (sog.  Ithyphallikon),  dieser 
hingegen  ist  gebildet  aus  Prosodiakon  (..v^^,  -w^.) 
und  katalektischem  iambischen  Dimeter,  der  nach 
Schol.  Hephaest.  p.  203,  17  ff.  W.  in  dieser  Ver- 
bindung auch  als  nqoüodiaxov  bezeichnet  wird. 
Die  entsprechende  Messung  nimmt  Hr.  Wh.  fBr 
den  Enoplios  und  die  mit  ihm  verbundenen 
Versglieder  in  Anspruch.  Der  Enoplios  -ww-w«^-. 
ist  zwar  der  änfseren  Form  nach  der  daktjKschen 
Tripodie  gleich,  aber  seiner  Gliederung  nach  von 
ihr  ebenso  verschieden  wie  der  Prosodiakos  von  der 
anapaestischen  Tripodie,  er  besteht  ebenfalls  ans 
zwei  sechszettigen  Takten,  Ghoriamb  und  loniker, 
und  verbindet  sich  mit  anderen  sechszeitigen  Tak- 
ten und  Gliedformen  in  fallendem  Rhythmus  zu 
Trimetern,  Tetrametern  u.  s.  w.  Der  Prosodiakos 
und  der  Enoplios  und  neben  ihnen  Dimetra  und 
Trimetra  iambischer  und  trochäisoher  Formation 
bilden  die  Hauptbestandteile  der  sog.  dakty- 
loepitritischen  Strophen,  die  also,  weil  in  ihnen 
daktylische  bezw.  anapaestische  Glieder  gar  nicht 
oder  höchstens  als  alloiometrische  Kola  vorkom- 
men, diesen  Namen  mit  Unrecht  führen. 

Für  die  verschiedenen  Glieder  dieser  Strophen 
hält  Hr.  Wh.  Übereinstimmung  des  Taktes  für 
erforderlich,  soweit  es  sich  nicht  um  dXhnoi^^x^ 
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handelt;  er  lehnt  es  aber  ab,  dreiteiligeD  (ionischen) 
Takt  anzunehmen,  insbesondere  wegen  der  Schwie- 
rigkeiten, die  aufgelöste  Formen  wie  -.^^^  und 
KAAy--  machen,  obgleich  solche  im  Drama  sich  nicht 
finden;  er  selbst  nimmt  —  abgesehen  von  einigen 
Unterbrechungen  durch  andere  Taktart  —  %Takt 
an,  selbst  für  die  (Vesp.  273  f.  =  281  S.)  vorkom- 
menden rein  ionischen  Kola,  für  die  doch  ^/«Takt 
kaum  in  Abrede  gestellt  werden  kann.  Er  taktiert 
also  z.  B.  tetrametrische  Verbindungen  in  folgen- 
der Weise: 


was  keinen  Beifall  rerdient,  da  bei  solcher  Tak- 
tierung der  Choriamb  im  ersten,  der  loniker  im 
zweiten  Verse  den  Rhythmus  verderben  würde. 

Von  den  angedeuteten  Gesichtspunkten  aus 
werden  zunächst  die  Oden  und  Antoden  bei  Aristo- 
phanes  Vesp.  1518  flf.,  Equit.  1264  «F.,  Nub.  457  flF., 
Vesp.  273  «F.,  Pax  775  flf.  und  Eccles.  571  ff.  analy- 
siert (Text  und  metrische  Schemata),  dann  an- 
hangsweise dreizehn  Strophen  von  Aeschylus  ^2), 
Sophokles  (3)  und  Euripides  (8);  Aeschyl.  Prom. 
545  ff.  aber,  Soph.  Tereus  fr.  518— 20  D  und  die 
daktyloepitritischen  Teile  von  Trach.  11 2  ff.  501  ff. 
Oed.  Gol.  100  sind  unberücksichtigt  geblieben. 

Eingehender  besprochen  werden  die  verschiede- 
neu Fälle  von  Eatalexis,  Brachykatalexis  und 
Hyperkatalexis  bei  den  Dramatikern,  ferner  die 
Gröfse  und  Frequenz  der  verschiedenen  Kola  und 
Verse,  die  Auflosungen  und  Zusammenziehungen, 
die  freieren  Responsionen  und  endlich  die  alloio- 
metrischen  Glieder.  Als  Katalexis  sieht  Hr .Wh. 
für  den  Choriambus  auch  im  Prosodiakns  nach 
Hephaest.  p.  30,  12  W.  den  Kretikns  an^  die  idia 
xataxkslg  %oqtdihßov^  und  faist  in  diesem  Sinne 
Kratinos  fr.  57  und  58  yiäfincava  tor  ov  ßQotciv 
und  PVP  d*  avK^$g  iQvyyavst  als  äquivalent  auf  mit 
tpfiipog  dvvaxai  q>X€yvyd  (_  ^  »  =  _  ^^  .)  und  nimmt 
ebenso  bei  Sophokl.  0  R.  1096  Entsprechung  an 
für  Ifjis  0otßs,  aot  mit  1109  vvfAtpay  *E!Ux(avtddaiy, 
wo  gewöhnlich  der  Text  der  Gegenstrophe  ge- 
ändert wird.  Der  choriambische  Dimeter  aber 
hat  Pax  785  ff.  M^^*  vndxovs  (atit'  SX-d^q  (Wp^Qt- 
^og  adzotg  den  bakcheischen  Schlnfs  nach  Hephaest. 
p.  30, 19  W. 

Dieselbe  Katalexe  erscheint  mehrfach  auch  in 
den  iambischen  Klauseln  wie  Vesp.  1519,  1522. 
Eccl.  581.  Equit.  1273.  Über  die  Natur  der 
^trochäischen*  Katalexe  hätte  die  Responsion  von 
Vesp.  282  i^anccTiSp  xal  liytap  mit  Vesp.  274  (jUüp 
änoXeiXsxe  rag  aufklären  können,  denn  beide  Kola 
einigen    sich  als    katalektisches   ionisches   Metron 


ww/.;  bei  ionischer  Messung  ist  kein  Bedenken 
vorhanden  .w.  anzusetzen  als  gleichgelteud  mit 
vA^-,  z.  ß.  Prom.  891  -e$  iictxq&,  893  -<Ta*  ya^wi'. 
OR.  1090  avqtop,  Eur.  Med.  412.  419.  981  und 
an  anderen  Stellen.  —  Brachykatalexis  nimmt 
Hr.  White  an  —  abgesehen  von  den  ziemlich  zahl- 
reichen Ithyphallikern  —  fSr  Sophokl.  O.R.  1096 
=  1 109  di  xavi*  aqecx*  bX^  'xj  atq  nXtXata  avfina^H. 
Von  den  Hyperkatalexen  hält  er  die  nach  chori- 
ambischem Metrum  eintretenden  für  leicht  za  be- 
seitigen durch  geringe  Textänderung  (Equit.  1265 
=  1291.  Eccl.  574)  oder  andere  Einteilung  (Ai.  176 
=  188.  Med.  830  ==  841);  aber  iambische  Hyper- 
katalexen (.  -  vy  .  .)  bleiben  bei  Aristophanea  Nab. 
474  und  Vesp.  278  =  286  und  bei  Sophokles  Tracb. 
102  «111,  wozu  noch  Tereus  frg.  320  kommt 
^qoptig  top  svalwpa  nlovtov;  die  beiden  letEten 
in  iambischer  SchluTsreihe  würden  schwinden  dorch 
Annahme  eines  gedehnten  Spondens: 


Auflösungen  notiert  Hr.  White  nnr  Enrip. 
Troad.  803  «812  im  ionischen  Metrum  des  Eoo- 
plios:  oiqdpiop  (S%i(papop  XinaQa^a$  .  .  .;  den 
Schlufsvers  der  Strophe  q>o$pia  ieatiXvcsp  al'jfia 
sieht  er  für  Mogaoedisch*  au;  bei  ionischer  Mes- 
sung aber  erscheint  auch  hier  eine  aufgelöste 
Form  des  lonikers:  os^iC^,  ebenso  Eccl.  571,  wenn 
der  Text  nicht  geändert  wird:  a«  nvxpi^p  gfniva. 
Hinzu  kommen  noch  mehrere  Auflösungen  aas 
Aeschyl.  Prom.  545  £F.  549  ff.  und  Qegenstr. 

Zusammenziehung  findet  sich  Eiccl.  571  m* 
dfj  öbX  (M0I0S8U8  für  lonikus),  wo  Hr.  White  eine 
Textänderung  empfiehlt:  pvp  d^  üs  nvxp^p  g^w 
det;  ferner  Med.  980  =  987  ^apÖ^  d'  df^q^l  xiftq 
00  xal  fAotQap  &apdtov  und  Androm.  773  »  785 
ttfjid  xal  xldog  *  ovtot  o^  taitav  ^vfaa  Tavtop  (beide 
Mal  Molossus  statt  Choriamb.).  —  Vereinigung 
der  beiden  langen  Silben  des  lonikns  {yj^Sl)  im 
Versbeginn  Vesp.  273  =  281  und  276  =  285.  Den 
Anfang  von  Eccl.  577  dettat  ydq  hält  Wh.  für 
verdorben. 

Die  freieren  Responsionen  erledigen  sich  leicht 
bei  ionischer  Messung;  es  entsprechen  sich  dann 
^^--  mit  -v/--  Prom.  535  <vj  543,  yj^^SL  mit  -w-"l 
Vesp.  274 'x,  282,  276  <x>  284;  aber  auch  Choriamb 
und  lonikus  minor  Prom.  893  00  901  und  O.R.  1091 
CO  1101  und  Choriamb  und  Kretikus  (.^A^.uQd 
-  V.  _)  O.R.  1096  CO  1 108  nach  Hephaest.  p.  30, 12 W. 
Als  alloiometrische  Elemente  fuhrt  Wh.  auf  im 
Eingange  der  Strophe:  trochäischen  Pentameter 
Nub.  457  f.  und  Dimeter  Ai.  174,  reine  loniker 
Vesp.  273  «  281  und  Eccl.  571,  daktylischen 
Dimeter   Ai.  172=  183    und   Trimeter  Nub.  459: 
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MB  StaophenschlaTs  ioniscbeu  Dimeter  Vesp.  280 
»SSa^  togaoedisehe*  Verse  Ai.  182  -  191,  Med. 
834  =  84S  ud  m^irmals  katalektische  iambische 
Dimeter  nod  ItkjphiaUiker;  im  Stropheniunern 
drei  zum  Hexameter  veri>andene  choriambische 
Dimeter  Pax  785  und  daktylische  Trimeler  und 
Dimeter  Pax  788  ff.  790  ff.  794  »816,  die  als 
^Hexameter'  niid  ^Tetrameter*  bes^iebuet  werden. 
Giner  Fortsetzung  der  Arbeite»  dee  Yerf.  zur 
Metrik  der  griechischen  Komiker  sehen  wir  mit 
Interesse  entgegen  und  werden  sie  sehr  willkommen 
heifseu.  H.  0. 

T.  Biee  Holmes,  Ancient  Britaio  and  tbe  in- 
vasions  of  Jalins  Caesar.  XVI  und  764  S. 
Gr.  8^.  —  Oxford,  Clareudou  Press,  1907,  geb.  21  s. 

Herr  T.  Rice  Holmes  ist  den  deutschen  6e* 
lehrten    nicht   unbekannt.     Im    Jahre    1899    ver- 
öffentlichte   er    ein    von    unserer   Kritik   im   all- 
gemeinen beifallig  anfgenommenes  Werk  ^Caesar*s 
conquest  of  Gaul'.     Sein  mir  znr  Besprechung 
vorliegendes  neues  Buch  ^Ancient  Britain  and 
the  invasions  of  Julius  Caesar*  ist  in  gewissem 
Sinne  das  Seitenstnck  dazu.     Es  gliedert  sich  wie 
jenes  in  zwei  Teile:   Der   erste    behandelt  in  zu- 
sammenhängender Darst^lkfng  zunächst  in  den  föuf 
ersten  Kapiteln    Britannien    in    der   vorrömischen 
Zeit    von    der   paläolithischen    und    neolitbischen 
Periode  an  bis  zur  Bronzezeit  —  bei  der  er  auch 
ansfuhrlich  auf  die  Reise   des  Pytheas  eingeht  — 
and  alteren  Eisenzeit.  Dieser  Abschnitt  des  Werkes 
ist   durch    44  Holzschnitte   illustriert.     Die   zwei 
folgenden    Kapitel     erzählen    Cäsars     ersten    und 
zweiten    Einfall   in  Britannien,   deren  Folgen  für 
die  Insel  das  Schlufskapitel  erörtert.  —  Der  zweite 
Teil  gibt  auf  fast  400  Seiten    einen  ausfBhrliohen 
Kommentar  in  einzelnen  Abhandlungen  verschiede- 
nen UrnfSerngs,  die  bestimmt  sind,  die  Ausfuhrungen 
des   ersten  Teils   zu    begründen:    So  handeln   die 
grölsten  der  zu  den  drei  letzten  Kapiteln  des  ersten 
Teils  gehörenden  Artikel  über  ^tbe  configuratiop 
of  the  coast  of  Kent  in  the  time  of  Caesar, 
über   Portus   Itius    nnd    über    the    place    of 
Caesar's  landing  in  Britain*;  zu  diesen  kommen 
noch  16  kleinere  Abschnitte  meist  topographischen 
Inhalts    und    drei  Karten*)    in  sauberem  Farben- 
druck   (h  South  -  Eastern  Britain,    2.  East-Kent, 
3.  Romuey  Marsh  and  Hythe  harbonr).     Mao  er- 
rieht   aus   dieser  Übersicht,    dafs  die  letzten  drei 
Kapitel    des   ersten    und  die  späteren  Artikel  des 


♦)    Vgl.   zu  ihnen   des  Verfassers  Bemerkung  auf 
S.  XVL 


zweiten  Teils  bestimmt  sind,  für  Britannien  das 
zu  leisten,  was  der  Verfasser  in  seinem  früheren 
Werke  für  Gallien  zu  leisten  versuchte.  Der  Unter- 
schied zwischen  beiden  Büchern  liegt  in  den  ersten 
Abschnitten.  Während  nämlich  in  ^Caesar*s  con- 
quest of  Gaul*  nnr  ein  einleitendes  Kapitel  der 
Darstellung  der  Feldzüge  voraufgeht,  erzählt  der 
Verfasser  in  dem  vorliegenden  Werke  die  Ur- 
geschichte Britanniens  ausführlich  unter  eingehender 
Berücksichtigung  der  prähistorischen  Archäologie, 
soweit  ein  solches  Eingehen  nötig  ist,  um  die 
Entwicklung  der  Kultur  zu  beleuchten.  Das  ist 
um  so  dankenswerter,  als  es  wohl  eine  Menge 
Bücher  und  Artikel  gibt,  die  sich  in  den  ver- 
schiedensten Beziehungen  mit  Alt- Britannien  be- 
schäftigen, aber  bisher  m.  W.  noch  kein  Werk 
erschienen  ist,  das  die  bleibenden  Ergebnisse  dieser 
weitverstreuten  Literatur  von  den  ältesten  Zeiten 
an  bis  43  n.  Chr.  zusammeufafste.  Die  von  Bolmes 
in  dem  zweiten  Teil  befolgte  Methode  ist  den 
Lesern  des  früheren  Werkes  bekannt;  sie  kann 
einem  jeden,  der  ähnliche  Aufgaben  zu  behandeln 
hat,  ihrer  Übersichtlichkeit  wegen  empfohlen 
werden:  Er  begnügt  sich  nämlich  nicht  damit, 
die  Ansichten  der  einzelnen  Forscher  nacheinander 
kritisch  zu  würdigen,  sondern  fafst  in  einem  Schlufs- 
wort  das  Ergebnis  seiner  Kritik  nochmals  kurz 
zusammen.  Er  hat  es  somit  seineu  Lesern  recht 
bequem  gemacht,  sich  in  aller  Kürze  über  die 
verschiedenen  Fragen  zu  orientieren,  und  sie 
werden  seiner  Führung  gern  folgen,  auch  da,  wo 
sie  ihm  nicht  zustimmen,  wenn  sie  sehen,  wie 
geschickt  er  schwierigen  Problemen  zu  Leibe  geht 
und  wie  klar  er  bei  jeder  Frage  den  Stand  der 
Forschung  zu  bestimmen  weifs.  Ein  weiterer 
Vorzug  ist  es,  dafs  neben  der  historisch-archäo- 
logischen Seite  die  militärische  und  seemännische 
nicht  zu  kurz  kommen;  das  war  ja  eigentlich  nach 
seinem  früheren  Werke  zu  erwarten.  Ich  möchte 
es  aber  hier  ausdrücklich  nochmals  hervorheben, 
weil  zu  einer  wirklich  fruchtbaren  Behandlung 
der  verwickelten  Fragen,  die  sich  an  Cäsars 
britannische  Expedition  knüpfen,  Kenntnisse  ge- 
hören, die  nicht  jeder  in  sich  vereinigt  (S.  596). 
Von  den  Ergebnissen  seiner  Untersuchungen 
möchte  ich  daher  die  wichtigsten  kurz  hierher 
setzen:  Nach  Holmes  ging  Cäsar  bei  der  ersten 
Expedition  wahrscheinlich  zwischen  Castel  Cliff 
und  South  Foreland  vor  Anker  und  landete 
zwischen  Walmer  Castle  und  Deal  Castle  (S.  315  f. 
vgl.  S.  736  f.),  während  sein  Landungsplatz  bei  der 
zweiten  Expedition  etwas  nördlicher  zwischen 
Sandown  Castle  und  Sandwich  und  sein  Lager  bei 
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Worth  za  sacben  wäre  (S.  335).  Das  im  B.  G. 
y,  9  erwähnte  Gefecht  verlegt  H.  wie  General 
V.  Göler  —  abweichend  von  Napoleon  III.  —  an 
den  grofsen  Stour  zwischen  Sturry  und  Thanigton 
(S.  337),  wo  eine,  nach  den  Funden  (S.  253)  zn 
urteilen,  vorrömische  Befestigung  liege.  (Vgl.  die 
Karte  von  East-Keut  zn  S.  313.)  Den  Weg  Cäsars 
in  Gassivellannas'  Land  näher  zn  bestimmen  sieht 
er  dagegen  als  eine  vielleicht  unlösbare  Anfgabe 
an  (S.  344  ff.);  Q^i"  soviel  wüIsten  wir,  dafs  Cäsar 
ans  der  Gegend  von  Ganterbury  aufbrach  und  die 
Themse  bei  Brentford  (S.  697  und  742)  oder  nicht 
weit  davon  überschritt.  Grofe  Aufmerksamkeit 
beansprucht  auch  die  Untersuchung  über  die 
Lokalisierung  des  vielbesprochenen  'portns  Itius". 
Schon  in  'Gaesar*s  conquest  of  GauP  hatte  H.  auf 
S.  433—443  sich  mit  dieser  Frage  beschäftigt  und 
sich  zwischen  den  zwei,  nach  ihm  allein  in  Betracht 
kommenden  Häfen  gegen  Boulogue  für  Wissant 
entschieden.  Erneutes  Studium  dieser  Frage  hat 
ihn  jetzt  zur  entgegengesetzten  Ansicht  geführt, 
er  glaubt  u.  a.  einen  Grund  entdeckt  zu  haben, 
der  für  einen  Seemann  ganz  allein  schon  beweise, 
dafs  Wissant  nicht  der  Hafen  war,  aus  dem  Cäsar 
im  Jahre  55  v.  Chr.  absegelte  (S.  581  f.,  Nr.  3). 
Das  sind  in  Kürze  die  Hauptergebnisse. 

Was  ich  an  dem  Buche  auszusetzen  habe,  sind, 
abgesehen  von  Meinungsverschiedenheiten,  Kleinig- 
keiten, die  Holmes  Leistungen  gegenüber  nicht  in 
Betracht  kommen.  Auch  das  Änfsere  des  Buches 
verdient  Anerkennung:  Druck  und  Papier  ist  gut 
und  der  Einband  geschmackvoll.  Das  Werk  kann 
somit  sowohl  dem  Gelehrten  wie  dem  Lehrer  warm 
empfohlen  werden. 

Grofs-Lichterfelde.         Baimnnd  Oehler. 


Oodices  Oraeoi  et  Latini  photographice  depicti  duce 
Scatono  de  Vries.  Supplementum  IV:  Taciti 
Dialogns  de  oratoribns  et  Germania, 
Saetonii  de  viris  illustribus  fragmeotum. 
Codex  Leideusis  Perizonianus  phototypice 
editus.  Praefatus  est  Georgius  Wissowa.  Lug- 
duni  Batavorum  1907,  A.  W.  Sijtboff.  XXXII  S. 
u.  119  S.  (in  Pbototyp.)  32  X  25,5  cm.    42  JC^ 

Die  Firma  Sijthoff  in  Lßiden  und  der  Präfekt 
der  Leidener  Bibliothek  de  Vries  haben  den  vielen 
Diensten,  die  sie  der  philologischen  Wissenschaft 
durch  phototypische  Reproduktion  hervorragender 
Handschriften  alter  Autoren  geleistet  haben,  durch 
die  vorliegende  Publikation  einen  neuen  hinzu- 
gefügt. Wir  besitzen  jetzt  für  sämtliche  Werke 
des  Tacitus  eine  urkundliche  Wiedergabe  der 
Zeugen  oder  wenigstens  eines  der  Hanptzeugen 
der  Überlieferung:    1902    erschienen    bei   Sijthoff 


die  Codices  Medicei  68,  1  und  68,  2,    die  einzigen 
Vertreter  der  Überlieferung  für  die  Aunalen  ddcI 
Historien,    1907    die  zwar  nicht  photographische, 
doch  genaue  Reproduktion  des  einige  Jahre  sn?or 
entdeckten    codex    Aesinus    des    Agricola  durch 
Cesare  Annibaldi  bei  S.  Lapi  in  Citta  di  Castello, 
und  jetzt  schliefst  sich  die  Reihe  durch  den  neben 
dem  Fragment  des  Sneton    den  Dialogns  nud  die 
Germania   enthaltenden  codex  Leidensis  Perizoni- 
anus.     Dieser  vertritt  bekanntlich  im  Verein  mit 
dem  Vaticanus    1862    die  Handschriftenfamilie  I, 
während   der   cod.  Neapel.  IVc  21  und  der  Vat 
1518  die  Hauptvertreter  der  Familie  Y  sind.   Alle 
vier  Codices    enthalten  jene   drei  Schriften,  aber 
nicht   in   derselben  Reihenfolge;    sowohl  X  als  Y 
gehen  zurück  auf  den  1455  von  Enoch  Asculanas 
nach  Italien  gebrachten  codex  Hersfeldensis,  ?on 
welchem   der   Teil   des   codex    Aesinus,   der  die 
mittlere   Partie  des  Agricola   in    der  Schrift  des 
10.  Jahrb.    enthält,    ein    ßest   ist,    während  die 
Germania    im    cod.  Aesinus    zwar  nicht  ans  dem 
Hersfeldensis  abgeschrieben  zn  sein  scheint,  aber 
jedenfalls  eine  besondere  Tradition   neben  X  und 
Y  vertritt. 

Der  Leidensis  enthält  die  Notiz:  ^Hos  libellos 
Jovianus  Pontanns  exsoc^psit  nuper  adinveutos  et 
in  lucem  relatos  ab  Euoc  Asculano  quamqaam 
satis  mendosos.  MGCCGLX  Martio  mense*.  Doch 
ist  nicht  der  Leidensis  selber,  sondern  dessen  aus 
X  stammende  Vorlage  von  Pontanns  geschrieben. 
Der  Leidensis,  bald  nach  1460  zu  Neapel  aus  deoi 
apographum  Pontani  abgeschrieben,  gelangte  später 
in  den  Besitz  des  Justus  Lipsius  nnd  wnrde  1742 
aus  den  Mitteln,  welche  Jacobus  Perizonius  1715 
der  Leidener  Bibliothek  hinterlassen  hatte,  von 
dieser  augekauft. 

Über  diese  Dinge  sowie  über  die  Geschichte 
der  Urhaudschrift,  die  sich  an  die  Namen  Poggio, 
Antonius  Panormita,  Enoch  Asculanas  und  Petrus 
Candidus  Decembrius  knüpft-,  handelt  eingehend, 
gestützt  auf  die  Ausführungen  Sabbadinis  (1899 
und  1901)  und  Annibaldis  (1907)  Georg  Wissowa 
in  seiner  praefatio,  in  Ergänzung  seiner  1905  io 
der  Festschrift  des  Philologischen  Vereins  ZQ 
München  erschienenen  Abhandlung  'zur  Beurteilung 
der  Leidener  Germaniahandschrift'.  Er  hebt  die 
gleich  mäfsige  Sorgfalt  hervor,  die  der  Schreiber 
des  Leidensis  von  Anfang  bis  zu  Ende  seiner 
Arbeit  bewiesen  hat,  und  stellt  fest,  inwieweit  er 
die  Orthographie  des  Pontanns  bewahrt  und  wie 
er  sich  in  den  Fällen  verhalten  hat,  wo  er  in 
seiner  Vorlage  Doppel-Lesarten  fand.  Er  unter- 
scheidet ferner  die  Konjekturen  des  Pontanns  von 
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den  Änderungen,  die  der  Schreiber  des  Leidensis, 
nachdem  er  seine  Arbeit  vollendet  hatte,  teils 
nach  der  Vorlage  kontrollierend,  teils  nach  eigener 
Erfindung  in  den  Text  gebracht  hat.  In  beiden 
Gruppen  finden  sich  glückliche  Änderaugen  neben 
verfehlten.  Hierzn  kommen  zwei  spätere  Hände: 
die  ältere,  die  eines  Glossators,  hat  Inhaltsangaben 
an  deu  Rand  geschrieben,  Namen  und  bemerkens- 
werte Notizen  ans  dem  Texte  am  Rande  wieder- 
holt, ebenda  einige  Parallelstellen  angemerkt  und 
durch  Doppelpunkte  anf  Eorruptelen  aufmerksam 
gemacht;  die  jüngere  hat,  ?on  wenigen  kurzen 
Glossen  abgesehen,  den  Text  emendiert,  teils 
Dach  Y,  teils  dnrch  Konjekturen,  unter  denen 
einige  vortreffliche  sind.  Dafs  diese  Hand  die 
JQugere  ist,  geht  daraus  hervor,  dafs  ihre  Emen- 
dationen  sich  in  ein  paar  Fällen  anf  die  Bemer- 
bngen  des  Glossators  erstrecken.  Dafs  unter 
diesou  Umständen  der  Leideusis  ein  nicht  so  treues 
Bild  von  X  bietet  wie  der  Vat.  1862,  war  schon 
früher  erkannt  worden;  jetzt  ist  diese  Erkenntnis 
dorch  deu  Aesiuns  bestätigt  worden. 

Wissowa  bemerkt  p.  XXX,  dafs  der  Korrektor 
des  Leidensis  Germ.  2,  1 1  statt  der  richtigen  Les- 
art ei  (vor  filium)  aus  Y  die  schlechtere  Lesart  et 
eingesetzt  bat.  Dieses  Urteil  Wissowas  giebt  mir 
Gelegenheit,  auf  meine  Ansfuhrungen  über  diese 
Stelle  Woch.  1903  S.  276  zurückzukommen.  Dort 
habe  auch  ich  mich  für  ei  entschieden  und  vor- 
geschlagen, den  ersten  Satz  des  2.  Kapitels  mit 
e'Jitum  zu  schliefsen  und  hieran  als  zweiten  zu 
ffigen:  Ei  filium  Mannum,  originem  gentis  condi- 
toremque^  Manno  tris  filios  adaignani^  e  quorum 
nominibuB  usw.,  da,  wer  ei  dem  ei  vorzieht,  das 
einstimmig  überlieferte  condiiorisque  in  conditorem-- 
que  ändern  mufs.  Nun  wissen  wir  durch  Auni- 
baldi,  dafs,  wie  der  Leidensis  und  der  Vat.  1862, 
so  auch  der  Aesinus  ei  hat,  d.  h.  dafs  von  den 
drei  Zeugen  der  Überlieferung  zwei,  nämlich  X 
nnd  E  (=  Aesinus),  ei  bieten,  et  aber  nur  durch 
die  Vertreter  von  Y  (und  auch  von  diesen  nur 
znm  Teil,  s.  V^och.  a.  a.  0.)  bezeugt  wird.  Somit 
ist  ei  handschriftlich  besser  beglaubigt  als  et.  Ich 
habe  nun  a.  a.  0.  noch  andere  Gesichtspunkte  ge- 
saiDDjelt,  welche  ebenfalls  ei  empfehlen  und  gegen 
ii  sprechen,  darunter  auch  den,  dafs,  wenn  et 
rielitig  wäre,  wir  nach  dem  Sprachgebrauch  des 
Taeitus  statt  et  filium  Mannum  vielmehr  et  filium 
tiui  Mannum  erwarten  müfsten.  Dieses  Beweis- 
mittel ist  neuerdings  von  Joh.  Müller  in  der  zweiten 
Auflage  des  zweiten  Bandes  seiner  Tacitusausgabe 
bekämpft  worden.  Er  giebt  zu,  dais  die  Mehrzahl 
der  Taciteischen  Parallelstellen  meine  Behauptung 


stützt,  doch  fehle  es  auch  nicht  an  Fällen,  wo 
eiu8  ausgelassen  ist.  Aber  von  den  zwölf  Stellen, 
die  er  als  solche  anführt,  sind  höchstens  drei  ge- 
eignet, mit  der  Germaniastelle  verglichen  zu  werden. 
Denn  in  dieser  ist  filius  mit  einem  Personennamen 
in  einer  und  derselben  Aussage  (durch  eine  Kopu- 
lativpartikel) verbunden.  Nun  sind  aber  neun  von 
Müllers  zwölf  Stellen  anders  geartet,  insofern  dort 
nicht  eine  Einheit  der  Aussage,  nicht  bine  gram- 
matische Gleichstellung  der  beiden  Personenbezeich- 
nungen vorliegt;  und  an  den  drei  übrig  bleibenden 
Stellen  A.  XII  36,  12.  37,  12.  H.  II  92,  13  ist  die 
erstere  der  beiden  Personenbezeichnungen  durch 
ipse  gegeben,  wodurch  der  Charakter  der  Ans- 
drucksweise  sich  modifiziert.  Müller  hätte  als 
Beispiele  derselben  Gattung  noch  drei  andere 
Stellen  nennen  können:  H.  IV  83,  22  ipei  regnoque^ 
A.  II  57,  8  ipaumque  et  Plancinam  et  filios^  XI  4,  10 
ipai  fratrique  (während  in  andern  Fällen  dieser 
Art  ein»  nicht  fehlt:  H.  I  75, 8.  V  20,  5.  A.  I  71,  2). 
Aber  auch  aus  meiner  in  der  Woch.  a.  a.  0.  ge- 
gebenen Liste  von  Parallelstellen  zu  Germ.  2,  11 
sind  mehrere  zu  streichen,  da  sie  den  oben  be- 
zeichneten Anforderungen  nicht  entsprechen.  Der 
Germaniastelle  völlig  ähnlich  sind  nur  H.  I  10,  16 
Vespaeiano  liberisque  eins  (vgl.  I  84,  3.  III  16, 10. 
V  12,  17.  A.  II  45,  1),  A.  II  50,  3  'Mirium  et 
matrem  eius  (wie  IV  15,  14.  37,  2),  II  52,  22  post 
illum  reciperatorem  urbie  filiuinque  eitu  Camillum^ 
IV  53,  6  Germanid  coniugem  ac  liberos  eius  (d.  h. 
der  coniux  Germanid ;  anders  IV  68,  4),  XI  8,  7 
Ariabano  coniugique  ac  filio  eiusy  XVI  10,  1  L.  Vetus 
socrusque  eius  Sea:tia  et  Follitta  filia^  XVI  17, 19 
in  Tigellinum  generumque  eius  Cossutianum,  Vgl. 
noch  A.  II  3,  11  nee  Tigrani  diuturnum  imperium 
fiiit  neque  libeiis  eius.  Ähnliche,  aber  in  irgend 
einem,  wenn  auch  nicht  wesentlichen,  Punkte 
anders  geartete  Stellen,  die  jedoch  alle  eius  haben, 
übergehe  ich.  Nur  eine  einzige  kenne  ich,  die 
Müller  mit  Recht  gegen  meine  Behauptung  an- 
fuhren könnte:  H.  V  24,  5  Velaedam  propinquos- 
que;  aber  dieser  Ausdruck  schliefst  sich  au  IV  65,  20 
an:  ipsa  edita  in  turre\  delectus  e  propinquis  con- 
sulta  ....  portabat^  und  diese  Erinnerung  mag 
Taeitus  bewogen  haben,  das  eine  Mal  von  seiner 
Gewohnheit  abzuweichen.  Oeorg  Andreion. 


Fritz  Hache,  Quaestiones  archaicae:  I.  de  A. 
Gellio  veteris  sermonis  imitatore.  II.  de  Ennii 
Euhemero.     Breslauer  Diss.   1907.      60  S.     4°. 

Über  die  Sprache  des  Gellius,  des  kenntnis- 
reichsten Frontonianers,  haben  wir  Untersuchungen 
von    Th.  t>ogel,   M.  Hertz,   E.  Sittl,   0.  Gorges 
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und  Ad.  Ebert  Die  stilistischen  Graudsätze,  die 
er  vertritt,  werden  von  ihm  zu  nnzweidentig  aus- 
gesprochen, als  dafs  sein  Text  je  von  einem  Her- 
ansgeber durchweg  den  klassischen  Normen  an- 
gepafst  worden  wäre.  Jedoch  hat  manche  vor- 
klassische Ausdrucksformen,  die  von  nnserm  Alter- 
tümler im  eignen  Berichte  gebraucht  werden,  in 
engerem  Anschlufs  an  die  reinste  Überlieferung 
erst  Hertz  verteidigt,  und  zwar  teils  aus  den  Aus- 
zügen, die  zwischen  die  berichtenden  Abschnitte 
eingestreut  sind,  teils  aus  andern  altlateinischen 
Quellen.  Hache  will  vor  allem  die  Frage  der 
Archaismen  in  den  attischen  Nächten  erschöpfend 
behandeln.  Das  letzte  Sechstel  der  Dissertation 
ist  den  von  Laktauz  ans  Ennius'  Enhemerus 
angeführten  Zitaten  gewidmet,  denen  von  Bern- 
bardy,  0.  Ribbeck  und  M  Schanz  jedwede  alter- 
tümliche Färbung  abgesprochen  wird.  Die  Worte, 
womit  H.  die  Verteidigung  der  entgegengesetzten 
Anschauung  einleitet,*)  müssen,  zumal  in  einer 
Erstlingsarbeit,  bedauert  werden.  In  der  Sache 
kann  man  zustimmen,  jedoch  nicht  ohne  Ein- 
schränkung. Wortschatz,  Wortverweudnng  und 
Satzbau  verraten  keine  Spur  der  eigenen  Dar- 
stellung des  ^christlichen  Cicero',  aber  die  Ortho- 
graphie und  Wortendungen  sind  modernisiert. 
Aus  der  Beseitigung  dieser  sinnenfalligaten  Merk- 
zeichen der  Ursprüuglichkeit  begreift  man  die 
Meinung  der  Beruhardyaner.  Wir  kennen  keinen 
Satz  des  Laktanz,  der  sich  vergleichen  liefse  mit 
dem  ennianischen  ans  Enhemerus.  67:  Ibi  Titan, 
qui  facie  deterior  esset  quam  Saturnus,  ideirco  ei 
quod  videbat  matrem  atque  sorores  snas  operam 
dare  uti  Saturnus  regnaret,  concessit  ei  ut  is 
regnaret:  ideirco  weist  auf  den  kausalen  Relativ- 
satz zurück,  und  diesem  ist  der  Satz  mit  et  quod 
gleichgeordnet;  65  fällt  postulat  nt  ipse  regnaret 
auf,  84—86  der  Wechsel  zwischen  Präsens  und 
Perfekt,  mehrfach  auch  ein  Punkt,  den  H.  nicht 
berührt,  die  Wortstellung. 

Die  Stoffgliederung  des  Hauptthemas,  die  freilich 
von  der  herkömmlichen  einigemal  abweicht  und 
zu  Wiederholungen  fuhrt,  und  die  Durchführung 
verdienen  im  ganzen  Lob.  Nachdem  die  Stellung 
gekennzeichnet  ist,  die  die  äq%^K^^^^^  der  Anto- 
uiuenzeit  zum  antiklassischen  Stilprinzip  des 
jüngeren  Seneca,  zu  den  Klassikern  und  zu  deren 
Vorgängern  einnahmen,  werden  zunächst  die  nicht 
eben  zahlreichen  Wörter,  Wortformen  und  Wort- 


•)  Nos  illorum  opinioni,  quos  idoneos  harum  renim 
iudices  esse  minime  credimus,  ut  nostram  opponamus  . . 
Skutschii . .,  Leonis  . .,  Marxii  auctoritate  permovemur. 


fiigungen  vorgeführt,  die  Oellius  gebraucht  uud 
ausdrücklich  als  archaisch  bezeichnet.  ImzweiteD 
Kapitel  sucht  H.  als  altlateinisch  vor  allem  m 
erweisen  die  gellianische  Fülle  des  Ausdrucks  in 
den  Nomina,  Adverbia,  Konjunktionen,  ProDomiDa, 
Verba  sowie  in  der  Wiedergabe  eines  nach  heutigem 
Empfinden  einheitlichen  Begriffes  durch  zwei  eng- 
verwandte  und  durch  et  atque  que  verbundene.  Der 
folgende  Abschnitt  befafst  sich  mit  dem  zwei- 
gliedrigen Asyndeton,  mit  der  Vorliebe  f&r  atqne 
und  que  statt  et,  mit  der  unciceronisohen  Ver- 
wendung von  et  im  letzten  von  mehr  als  zwei 
gleichgeordneten  Ausdrücken,  mit  Parataxen  wie 
in  area  in  Capitolio  («=>  i.  a.  Capitolii  oder  -toliDa) 
und  hortus  omne  genns.  Schliefslich  wird  die 
Weitschweifigkeit  und  Schwerfälligkeit  im  Satsban 
besprochen.  Alles  verdient  gelesen  zu  werden, 
vornehmlich  von  jenen,  die,  wie  jüngst  mit  Ciceros 
Bobienser  Schollen  geschehen  ist,  einen  spät- 
lateinischen Text  herausgeben,  ohne  vom  Spät- 
latein etwas  zu  verstehen. 

Einige  Bedenken  allgemeiner  Natur  und  ein 
paar  besondere,  die  sich  aufdrängen,  sollen  nicbt 
verschwiegen  werden.  Ob  die  Archaismenjagd 
nicht  ungefähr  so  ausgehen  wird  wie  die  Africitas- 
kampagne,*)  jener  Ausflug,  den  Sittl  und  Genossen 
nach  Marocco  und  Umgebung  als  nach  lexikalisch 
und  stilistisch  einzigartigen,  einer  sprachlichen 
'Durchdringung'  ausnehmend  werten  Gebieten  Yor 
25  Jahren  unternommen  haben?  Es  finden  sich 
ja  doch  von  Haches  ^Archaismen*  nicht  ein  paar, 
sondern  eine  stattliche  Zahl  auch  in  epigraphiscben 
und  literarischen  Erzeugnissen  späterer  Zeiten, 
und  es  ist  für  diese  Erzeugnisse  bis  heute  keine 
engere  Beziehung  zur  stilistischen  Einseitigkeit 
derer  um  Fronto  nachgewiesen.  In  einigen  dieser 
'Archaismen*  begegnen  wir  Cicero,  und  zwar  nicht 
blofs  etwa  in  den  Briefen,  oder  in  absichtlich 
archaistischen  Werken  wie  de  legibus.     Wäre  es 


*)  Sittl  hatte  die  Hypothese  kaum  aufgestellt,  so 
schrieb  ich  1882  in  den  Boethiana  S.  15:  Boethii  genu» 
dicendi  .  .  tribus  partibus  quasi  dividi  statuo,  qua- 
rum  prima  sermonem  Oceronianum  imitando  expri- 
mat,  altera  poeticum  quendam  colorem  prae  se  fent 
tertia  communis  sit  Boethio  cum  aUis  iUitu  aetatis 
scfiptoribus  aut  etiam  propria.  Earum  partium  tertia 
tarn  multas  similitudines  tamque  graves  habet  cum  eis 
quae  Africitatis  propria  esse  voluit  Carolus  Sittl  . ., 
ut  Boethius  genere  vita  rebus  gesüs  homo  Italus  Afer 
ab  illo  iudicari  debeat.  Diese  Offenheit  wurde  mir  tod 
mehr  als  einer  Seite  schwer  verargt;  von  denjenigeo 
Gelehrten  aber,  die  15  Jahre  später  yerm einten,  als  erst<» 
(las  Africitasphantora  zu  bannen,  wurdeu  die  Sätze 
übersehen. 
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da  nicht  zntrefTender,  vou  volkstümlichen  Be- 
standteilen der  Darstellnng  zu  sprechen,  zamal 
eine  Reihe  jener  nachfrontoniaiiischen  Denkmäler, 
in  erster  Linie  christliche,  nicht  fSr  den  engge- 
schlossenen Kreis  von  Gelehrten  and  Wortklanbern 
bestimmt  war? 

Was  die  copia  dicendi^  überlas  orationis  betrifft, 
80  fallt  sie  gewifs  im  Altlateioischen  ganz  besonders 
auf;  aber  ist  sie  denn  nicht  gleich  der  grayitas 
auch  ein  Merkzeichen  des  ciceronischen  Hoch- 
lateins,  ja  aller  Latinität,  die  sich  echt  national 
gibt?  Die  atticistische  Knappheit  hat  die  Ver- 
breitang  der  Denkwürdigkeiten  Cäsars  schwer 
beeinträchtigt;  eine  ähnliche  Wirkung  hatte  die 
tbnkydideische  Kürze  des  Sallust  uud  des  altern- 
den Tacitus.  Das  römische  Streben  nach  planitas 
dicendi,  an  das  bei  den  Griechen  fast  nur  Demo- 
sthenes  erinnert,*)  ist  begründet  in  den  natürlichen 
Anlagen  und  in  den  Bestrebungen  des  Romers, 
nnd  es  wurde  dadurch  gefordert,  dafs  die  staat- 
liehe und  gerichtliche  Beredsamkeit  und  das 
Drama  sich  vor  der  geschichtlichen,  philosophi- 
schen and  fachwissenschaftlichen  Prosa  ent- 
wickelten. Was  von  F.  Hand  —  H.  L.  Schmitt, 
Lehrb.  d.  lat.  Stils »  1880  §  145-151  über  den 
ReiQhtnm  lateinischer  Formgebung  ausgeführt  wird, 
läfst  sich  reichlich  erweitern. 

Sollen  Ton  den  nicht  wenigen  Einzelheiten, 
die  mir  fraglich  sind,  ein  paar  beurteilt  werden, 
so  besteht  Tor  allem  nicht,  entgegen  S.  2,  ein 
Widersprach  zwischen  Frontos  Äufserung  über 
Ciceros  Reden  und  dessen  Briefe.  Dem  Fronto 
kam  es  ja  einzig  auf  insperata  atque  inopinata 
Terba  an,  und  solche  weist  manches  Buch  der 
Tertrauten  Briefe  an  Attikus  mehr  auf,  als  ein 
Dutzend  jener  Reden,  in  denen  Cicero  nicht  seine 
ganze  Persönlichkeit  derart  einsetzte  wie  in  den 
In?ecti?en  gegen  die  Clodiussippe,  Vatinius,  Piso, 
Antonius. 

Als  Ciceromastiges  werden  S.  3  aus  17,  1,  1 
Asinius  PoUio  und  Largius  Licinus  genannt. 
Der  Mann  ist  nach  Hertz  Annahme  derselbe,  der 
zufolge  Plio.  ep.  2, 14,  9  unter  Claudius  als  Rhetor 
deklamierte  und  zufolge  3,  5,  17  dem  älteren 
Plinins  die  commentarii  opistographi  abkaufen 
wollte;  dann  hiefs  er  aber,  wie  man  aus  Mommsen 
im  Index  zu  Keils  grofser  Pliuiusausg.  siebt, 
Larcius  L.  Auch  bei  Cic.  de  or.  2,  240  ist  im 
Wortspiel  lacerat  lacertum  Largi  mordax  Memmius 
das  rätselhafte  (etruskische)  Gentile  wohl  vor- 
drangt dorch  das  gemeinverständliche. 

*)  Nägelsbach  §  73,2  a  a,  E.  S.  299*  der  9.  Aufl. 


S.  12  liefs  sich  mit  adulescentis  viri  10,  17,  3 
passend  zusammenstellen  homo  adulescens  14,  2,  1; 
über  beide  Verbindungen  kann  man  die  BerL  ph. 
W.  1905  Sp.  1309  A.  4  vergleichen,  wo  E.  Cour- 
bauds  Behauptung  beleuchtet  wird,  bei  Cic.  de  or. 
],  104  sei  adulesceniem  huio  studio  deditum,  hominem 
summo  ingenio  'sans  doute  singulier'  und  hominem 
zu  tilgen.  Über  die  ^Archaismen*  homo  amicus, 
nemo  h.,  h.  servus  belehrt  Nägelsbach  Lat.  Stil. 
§  73,  1,  anderwärts  über  anderes,  was  H.  nicht 
zutreffend  beurteilt. 

Als  catoniauisch  wird  S.  16  das  aufserhalb 
der  Figur  der  occupatio  gebrauchte  sed  enim 
bezeichnet.  Der  Bobienser  Scholiast  hat  diesen 
Pleonasmus,  der  die  ursprüngliche  nicht  begrün- 
dende, sondern  beteuernde  Kraft  von  enim  klar 
erkennen  läfst  und  unserm  *Aber  ja  doch*  ent- 
spricht (Nägelsbach  §  195,  4)  233,  23,  235,  25, 
253,29,  291,  29,  309,  1,  320,  21,  329,  22,  Cic.  de 
or.  1,  16  p.  Cael.  60;  über  sed  (at)  enim  beim 
Frontonianer  Apuleius  vgl.  R.  Noväk  qu.  Apul. 
1904  S.  96. 

Von  qvia  enim  'weil  ja  doch*  heifst  es  S.  16  f.: 
nisi  apud  Plautum  et  Terentium  nusquam  nisi 
Gellii  aetate  invenitur,  für  das  synonyme  quod 
enim  wird  eine  Varrostelle  angeführt.  Nun  aber 
steht  quia  enim  einmal  bei  Lucifer  von  Cagliari, 
jenem  yolkstümlich  schreibenden  und  leidenschaft- 
lichen christlichen  Apologeten,  der  um  die  Silben- 
stechereien  der  Gelehrten  zeitlebens  sich  nicht 
gekümmert  hat,  bei  ebendemselben  quod  enim 
27  mal  —  280,15  fehlt  in  Harteis  Index,  gegen 
Harteis  Konjektur  zu  64,  1  (quod  cum  =  quod 
enim?)  ist  auf  Löfstedts  Diss.  y.  Upsala  1907 
S.  35  zu  verweisen  — ,  cum  enim  1  mal.  Femer 
haben  bei  Pseudoasconius  120, 10  alle  Hss.  quod 
huiusmodi  enim  res  'additae*  dicuntur,  nicht,  wie 
die  Asg.,  ohne  quod  oder  ohne  enim.  Bei  Marius 
Victorinus  de  definit.  ed.  Stangl  S.  12  (28),  8 
steht  cum  enim,  beim  gleichen  im  Kommentar  zu 
Cic.  de  inv.  1,4  p.  168,  24  u.  180,  20.  22  quod 
enim  (vgl.  meine  Mario  -  Victor iniana  1888  8.  52 
A.  4.),  bei  Albinus  de  arte  rhet.  dial.  544,  7  cum 
enim  mit  omnia  dazwischen,  550,  22  quod  enim. 
Über  cum  (oder  quippe)  enim  bei  Salvian  vgl. 
Sittl  die  lok.  Verschied.  S.  61,  über  quia  enim 
bei  Gregor  von  Tours  Bonnet  Le  Latin  d.  Gr. 
S.  327  A.  5,  über  entbehrliches  enim  bei  Boethins 
in  isag.  Porph.  comm.  den  Wiener  Index  8.  376.*) 


*)  Die  zwei  ältesten  Stellen  für  quia  enim,  auf  die 
ich  niittlerweilen  stiefs,  sind  bei  Ribbeck  ORF  189« 
Novius  2  und  62. 
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Über  die  Dopplung  tod  andern  kausalen 
Eonjanktionen  sowie  von  komparativen  und  tem- 
poralen spricht  Löfstedt  in  den  oben  angedeuteten 
^Beitr.  z.  Kenntnis  d.  späteren  Latinität'  8.  31  ff.; 
das  von  Keil  Gramm.  Lat.  V  391,  29.  897  6  ge- 
änderte at  cum  ist  verteidigt  in  den  Xenien  des 
hist-phil.  Vereins  München  1891  8.  34. 

Über  hie  idem  bei  Eigennamen  vgl.  Berl.  ph. 
W.  1904  Sp.  1612. 

FBr  den  Wechsel  zwischen  qnia  und  quod  wird 
8.  49  je  eine  8telle  aus  Cato  und  Sallust  angeführt 
und  zwei  aus  Horaz;  abgelehnt  vollends  wird  für 
5,  6,  7  das  von  Hertz  mit  Recht  festgehaltene 
Fnlvius  coronis  donaverat  milites,  quin  vallum 
curaverant  aut  qui  (V  Y,  om.  R)  puteum  strenue 
effoderant.  Aber  der  Bobienser  8choliast,  bei  dem 
quia  durch  quod  fast  verdrangt  ist,  hat  nicht  nur 
den  erstgenannten  Wechsel,  sondern  auch  250,  26 
den  zweiten  (natürlich  nicht  die  Teubneriana  von 
1907),  und  bei  Kassiodor  steht  die  zweite  volks- 
tümliche Gleichordnung  an  mehr  als  einer  Stelle 
fest  Näheres  in  Berl.  ph.  W.  1905  8p.  315  und 
in  den  Bl.  f.  d.  bayer.  Gw.  1898  Bd.  34  8.  258. 
Auch  die  nQoganddotf^  des  G.  Antonius  bei  Quin- 
tilian  9,  3,  94  darf  angeführt  werden:  8ed  neque 
accusatorem  enm  metuo,  qui  sum  innocens,  neque 
competitorem  vereor,  quod  sum  Antonius,  neque 
consulem  spero,  quod  est  Cicero.  An  die  Parallele 
des  oben  ausgeschriebenen  Euhemerusiragmentes 
erinnert  sich  jeder  Leser  von  selbst. 

Würzburg.  Th,  Stangl. 

Krttger,  Jahresbericht  des  Provinzialmuseums 
in  Trier   1905/06. 

Bekanntlich  dienen  der  Rheinischen  Provinzial- 
verwaltung  zwei  Museen.  Das  eine,  unter  der 
Direktion  von  Dr.  Hans  Lehner  stehend,  hat 
die  antiquarischen  Vorkommnisse  der  vier  Regie- 
rnugsbezirke:  Düsseldorf,  K51n,  Koblenz  und 
Aachen  zu  bewachen;  dem  anderen,  unter  der 
Direktion  von  Dr.  E.  Krüger,  ist  der  Regie- 
rungsbezirk Trier  unterstellt.  Ein  diesbezüglicher 
Jahresbericht,  der  das  Rechnungsjahr  1905/1906 
betreffende,  liegt  hier  vor.  Der  Schwerpunkt  des 
Neuerreichten  bezieht  sich  naturgemäfs  auf  Vor- 
kommnisse, welche  mit  der  Hauptstadt  der  Trevirer, 
der  Augusta  Trevirorum,  zusammenhängen:  Auf- 
gefundene Leichenbrandgräber  aus  dem  ersten 
Jahrhundert  nach  Christus  verraten,  dafs  damals 
die  Grenze  des  oppidum  beträchtlich  vom  Moselufer 
entfernt  gelegen  haben  mufs.  Wo  die  ältere,  vor- 
römische Besiedlung  erfolgte,  mufs  noch  festgestellt 
werden.    Vielleicht  ist  sie  auf  einer  benachbarten 


Höhe  zu  suchen,  weiiigstens  die  Anlage  der  eigent- 
lichen Burg.  Erst  die  römische  Niederlassung  mag 
die  Ebene   gewählt,    auch    schon  gleich  die  Neu- 
gründung  limitiert,    mit  Graben,   Wall  und  Hols- 
mauer  umgeben  haben.   Dafs  später  Erweiterungen 
oder   Einengungen    des    Mauerbezirkes    erfolgten, 
ist  wohl  ebenso  sicher,  wie  die  bereits  durch  sorg- 
faltige, wissenschaftliche  Beobachtungen  Lehners 
festgestellte  Tatsache,  dafs  der  mit  der  Porta  nigra 
sowie    mit    anderen    Toren     und    festen   Mortel- 
manern  ausgestattete  massive  Mauerring  die  letzte 
römische    Verteidigungsanlage    der    Stadt  Trier 
darstellt.      Dieser    späte    Mauerring    durchschnitt 
frührömische  Gräber;    innerhalb    desselben  fehlen 
die  spätrömischen  Grabfelder,  aufserhalb  hingegen 
wurden  sie  an  verschiedenen  Punkten  angeschnitten. 
Wie  die  Gräber,  so  mufsten  nach  römischem  Gesetze 
auch  die  Töpfereien  aufserhalb  der  Mauern  liegen. 
Das   steht    für   Trier   auch    bereits    fest.     Dorch 
weitere    sorgfaltige    Beobachtungen    in    und   bei 
Trier  wird  jedenfalls  für  die  römische  Topographie 
noch  Überraschendes  gewonnen  werden.   Erfreulich 
ist  es  daher,  dafs  Krüger  offenbar  jede  Gelegenheit 
ergreift,  nach  dieser  Seite  hin  Beobachtung  anzu- 
stellen. So  hat  er  jetzt  durch  Aufdeckung  zusammen- 
hängender römischer  Häuserfundamente  eingrofsercs 
Stück    der  römischen  Stadt   (im  Südwesten)  frei- 
gelegt  und   aufgenommen.     Interessant   sind  die 
dabei  zutage  getretenen  Häuservorhallen;   an  der 
Strafse  von  Pfeilern  getragen,  erinnern  sie  an  ähn- 
liche, ältere  Anlagen   von  Novaesium;    aber  auch 
mit  römischen,  bis  heute  noch  auf  der  Pyrenäen- 
Halbinsel  erhaltenen  Gebäuden  stimmen  sie  übereiUf 
denen  auch  die  Brunnen,  wie  sie  in  Trier  gefunden 
sind,    nicht    fehlen.      Auch    an     anderen    Stellen 
Triers    hat    das    Provinzialmuseum    Mauern    und 
Strafsen,  wiederholt  sogar  in  mehreren  Schichten 
übereinander    liegend,     beobachtet,    and    in    den 
Häusergrundrissen   zwei  Perioden  wahrgenommen, 
von  denen  die   sich  an  das  regelmäfsige  Strafsen- 
system    anschliefsende  Partie    die    ältere    zu   sein 
scheint.   Eine  Anzahl  Eiuzelfnndstücke,  wie  Gefals- 
bruchstücke,  Lampen,    Stuckfragmente,    sind  eine 
willkommene  Ergänzung  zur  Zeitstellung   und  zur 
Bestimmung  der  örtlichen  Industrie. 

Als  Unikum  bezeichnet  Krüger  ein  auf  beiden 
Seiten  mit  Inschriften  versehenes  Bronzetafelchen, 
das  er  S.  2  seines  Berichtes  Abb.  5  wiedergegeben 
hat.  Es  liegen  bis  jetzt  Deutungen  der  In- 
schriften vor  von:  Gehr.  Bücheler-Bonn,  Prof. 
Rostowzew- Petersburg  und  von  y.  Doma- 
szewski  (Wd.  Z.  Korrbl.  1907,  Nr.  V,,  1).  Nach 
dem  Urteil    der   beiden   erstgenannten    Gelehrten 
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war  das  Broozetäfelchen  bestimmt,  bei  einer  Yer- 
teiloQg,    verrnntlich  von  Geld   an  das  arme  Volk, 
die  Cassins  Ursnlns,  der  magister  ?ici  Seniae, 
leitete,  ?on  einem  Bewohner  der  Senia-Strafse  ab- 
gegeben zn  werden;  er  legitimierte  sich  dadurch 
ßr  den    Empfang    des    Geldes.      Die    Rückseite 
euthält  die  Strafbestimmung  für  den  Verlust  der 
Tessera.    —    Seitens    der   Königlichen   Regierung 
wurden  im  Amphitheater  von  Trier  Räume  aufge- 
deckt,  welche  unter  dem  Areuaboden  eine  Eom- 
mnDikation  vermittelten.    Das  ist  für  den  weniger 
auffällig,     der    die    gut    erhalteneu    Bauten    von 
Orange,  Nimes  und  Arles  studiert  hat;    es  würde 
ihm  auffällig   erscheinen,   wenn  solche  Räume  in 
Trier   fehlten.      Mit    Recht    fafst    Krüger    die 
Gräberfelder   als    untrennbar   vom  Bilde   der  an- 
tiken Stadt  auf  und  beklagt  die  von  kenntnislosen 
Arbeitern     zum     Gelderwerb     betriebenen    Aus- 
grabungen   solcher  Felder,    wodurch   jede  feinere 
Detailbeobachtnng    unmöglich    sei,    trotz  der  Be- 
mühung des  Museums,  durch  Mitbeobachtung  und 
Ankauf  rettend  einzutreten.    Hier  hat  einfach  das 
Gesetz  eines  zivilisierten  Staates  einzugreifen  und 
die  Denkmäler   der  Vergangenheit   als   Eigentum 
der  Nation  zu  erklären,  über  welche  zu  verfügen 
die  personliche    Gewinnsucht    oder    Habgier    des 
Einzelmenschen   kein   moralisches  Recht  hat.    — 
Gegenüber     der     Denkmalpflege     wirken    solche 
eigenmächtige     Ausgrabungen     erziehlich     höchst 
schädigend. 

Krüger  bringt  auch  seinen  Grundrlfs  der 
römischen  Villa  bei  Wittlich,  einige  Einzelheiten, 
eine  Ansicht  der  Ruine  in  ihrem  jetzigen  Zustand 
und  geht  auf  die  Resultate«  der  Ausgrabungen 
während  der  beiden  letzten  Jahre  ausführlich  ein. 
Krüger  erkannte  richtig  die  Dreiteilung  der  von 
ihm  aufgedeckten  Baupartie;  diese  findet  sich,  wie 
K.  mit  Recht  hervorhebt,  bei  anderen  Villen  nicht 
so  klar  wie  hier  disponiert.  Wo  übrigens  anderwärts 
diese  drei  Partien  zu  einem  etwa  langgestreckten 
Einzelban  vereinigt  sind,  wie  beispielsweise  in  der 
Blankenheimer  Villa,  da  verliert  diese  doch  nicht 
den  Charakter  eines  Herrenhauses  oder  Schlosses. 
Dieses  fnbrt  unwillkürlich  zu  der  Frage:  ob 
Krüger  recht  hat,  sich  unter  der  Wittlicher  eine 
.Luxusvilla'  vorzustellen,  *wie  man  sie  sich  nach 
den  Schriftstellern  und  bildlichen  Darstellungen 
für  Italien*  vorzustellen  haben  wird.  Ich  gestehe, 
mehr  an  das  Herrenhaus  oder  Schlols  eines  Lati- 
fundienbesitzers, also  an  den  Teil  eines  Gutshofes^ 
erinnert  zn  werden,  und  bin  versucht  zu  fragen, 
ob  sich  '  nicht  östlich  an  das  Schlofsgebäude  ein 
grofser  Hof   mit   den  Verwaltungsgebäuden,    Ge- 


treidespeichern, Stallungen  usw.  angeschlossen 
haben  kann  und  ob  die  nach  Süd  gerichtete 
breite,  mit  Stützpfeilern  versebene  Mauer  nicht 
allmählich  nach  Westen  umbiegt  und  auf  höherer 
Stätte  einen  grofsen  freien  Raum  wie  ein  Refugium 
einfriedigt.  Letzteres  ist  bei  dem  Schlofs  des 
Blankenheimer  Gutshofes  der  Fall. 

Diesen  Hauptunteruehmungen  des  Trierer  Pro- 
vinzialmuseums  schliefsen  sich  zahlreiche  gelegent- 
liche an,  durch  die  besonders  die  Skulptur-  und 
keramischen  Sammlungen  des  Museums  eine  will- 
kommene Bereicherung  erfahren  haben.  Hervor- 
zuheben sind  die  aus  Näumagen  stammenden  beiden 
Göttennonumente  aus  Stein:  eins  mit  der  Weih- 
inschrift au  'Mercurius  Bigentius',  das  andere 
ist  eine  Jupiterstatuette  seltener  Auffassung.  In 
Gräbern  fand  sich  diesmal  überaus  Interessantes: 
zwei  schöne  Terrakotten  eines  Stiers  und  eines 
Hahns,  die  zwei  Würfel  eines  Falschspielers,  eine 
nationale  Göttin,  ein  Kinderköpfchen;  die  Figur 
eines  bärtigen  Hirten  mit  einem  Zicklein  im  Arm 
könnte  wohl  als  Bild  des  ^guten  Hirten'  einem 
christlichen  Verstorbenen  mitgegeben  worden  sein. 
Ein  sitzender  Hund  mit  spitzen  Ohren  wurde 
gewifs  ebensowenig  ohne  Absicht  dem  Grabe  an- 
vertraut. Originell  erscheint  eine  Sparbüchse  in 
Form  eines  Altars,  eine  Lampe  in  der  Gestalt 
eines  jugendlichen  bekrönten  Kopfes.  Bis  jetzt 
einzig  in  seiner  Art  ist  ein  hoher  Becher  mit 
Ornamenten,  der,  aufser  der  Aufschrift  ACGIPE 
ET[V]TERE  F[EL]IX,  vier  Brustbilder  der  Gott- 
heiten  Mercur,  Fortuna  (od.  Rosmerta?),  Minerva 
und  einer  Kriegsgöttin  mit  Helm,  Amazonenstreit- 
azt  und  Köcher  (?)  trägt,  und  zwar  in  keck  auf- 
getragener Malerei.  Würdig  diesen,  an  apulische 
Arbeiten  erinnernden,  wenn  auch  viel  später  als 
derartige  hergestellten  Gefäfsen  zur  Seite  steht 
eine  Sigillata,  Schale  mit  Innenrelief:  Mithras  und 
der  Sonnengott  mit  den  heiligen  Tieren  Löwe, 
Skorpion,  Hahn,  Rabe  und  der  den  Krater  um- 
schlingenden Schlange  beim  Mahl,  von  zwei 
Phrygern  bedient.  Krüger  hebt  hervor,  dafs 
dieses  heilige  Mahl  des  Mithras  in  einer  so  aus- 
führlichen Darstellung  bisher  nicht  bekannt  sei. 
•—  Ein  besonderes  Interesse  für  die  Landesgeschichte 
haben  auch  die  neu  erworbenen  fränkischen  Funde 
von  Rittersdorf,  sowie  in  noch  höherem  Grade 
die  vorrömischen  Grabfunde  von  Roden  a/Saar. 
Grade  die  Erforschung  der  im  alten  Trevirer 
Gebiet  vorhandenen  vorrömisclien  Hügel-  und 
Flachgräberfelder,  die  Aufdeckung  der  dortigen 
Refugien  und  Wohnstätten  der  La  T^ne-Zeit  ist 
eminent  wichtig;  denn  die  rassenanatomische  und 


747 


3.  Juli.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  27. 


748 


ethnographische  Stellaug  der  Trevirer  —  oder 
nach  dem  Volkaausdruck  der  *Trerer'  —  ist 
meioes  Erachtens  bisher  noch  gar  nicht  befriedigend 
erklärt.  Nicht  nnr,  dafs  dieses  Volk  im  Anfang  der 
Geschichte  eine  Sonderstellung  nnter  den  Belgiern 
einnimmt;  es  zeigt  sich  yielmehr,  dafs  auch  die 
Grabhögelfnude  ihres  Verbreitungsgebietes  etwas 
höchst  Eigenartiges  haben.  Ich  brauche  nur  an  die 
charakteristischen  Grabfunde  von  Waldalgersheim 
und  au  das  diesseits  der  Alpen  einzig  dastehende 
St.  Goarer  La  Tene  -  Steindenkmal  zu  erinnern. 
Da  liegt  rein  Griechisches  neben  diesem  phantastisch 
Nachgebildeten!  Ist  dieses  eigenartige  Eunst- 
gepräge  im  Mosellande  entstanden  oder  hat  das 
dorthin  einwandernde  Volk,  das  vorher  in  der 
Krim  gewohnt  haben  könnte,  diese  Kunstweise 
ans  seinem  älteren  Mntterlande  mitgebracht?  — 
Es  genügt  für  unsere  Zwecke,  auf  das  Wesentliche 
des  Krüger'schen  Museomsberichtes  eingegangen 
zu  sein;  dies  reicht  aber  hin,  um  den  schönen, 
neuen  Erfolg  des  Trierer  Provinzialmusenms  zu 
erkennen  und  dazu  seinem  Direktor,  Herrn 
Dr.  Krüger,  unsere  Freude,  unsere  Anerkennung 
und  unser  aller  Dank  auszusprechen. 

Coiutantin  Koenen. 

E.  Oekonomides,  Lautlehre  des  Pontiscben. 
Leipzig,  A.  Deichert  Nachf.  1908.  XIV  n.  242  S.  8^ 
6  M* 

Das  Poutische,  d.  h.  der  an  der  SSdküste  des 
Schwarzen  Meeres  gesprochene  Dialekt,  nimmt 
eine  gesonderte  Stellung  ein.  Er  ist  einerseits 
durch  lautliche  Wandlungen  und  Beimischung 
fremder,  besonders  türkischer  Elemente  weit  von 
den  übrigen  neugriechischen  Dialekten  geschieden, 
hat  aber  anderseits  viel  Altes  bewahrt.  Der  Verf. 
der  vorliegenden  Darstellung  dieses  fBr  abend- 
ländische Forscher  schwer  zugänglichen  Gebietes 
ist  nicht  nur  als  Philologe,  sondern  auch  als  ge- 
borner  Pontiker  für  die  Lösung  der  Aufgabe  her- 
vorragend geeignet.  Zwei  in  Trapezunt  ehemals 
erschienene  Zeitschriften,  Erzeugnisse  der  Volks- 
poesie, von  denen  eine  Anzahl  bei  dieser  Ge- 
legenheit veröffentlicht  wird,  vor  allem  aber  die 
lebendige  Kenntnis  des  heimischen  Dialekts,  liefern 
ihm  das  Material,  das  an  Reichhaltigkeit  die  Ver- 
suche früherer  (z.  B.  Kind  in  K.Z.  XI  124  f.)  weit 
hinter  sich  läfst  und  in  übersichtlicher  Anordnung 
dargeboten  wird.  Die  Zuverlässigkeit  in  den 
Einzelheiten  kann  Ref.  natürlich  nicht  beurteilen. 
Dafs  am  Schlufs  noch  ein  'Anhang  für  Zusätze 
und  BerichtigungenS  ja  endlich  noch  'Nachträg- 
liche    Zusätze    und     Berichtigungen*    (zusammen 


60  Seiten!)  angehängt  werden,  würde  den  Benntser 
mehr  entmutigen,  wenn  nicht  der  rücksichtsvolle 
Verf.  hier  wie  beim  Hauptteil  einen  Indei  bei- 
gegeben hätte. 

In  der  Vorrede  vertritt  Oe.  die  Meinung,  dafs 
die  Grundlage  des  Pontiscben  das  Jonische  sei, 
so  dafs  wir  hier  ein  Seitenstück  zum  Tzakouischen, 
dem  letzten  Reste  des  Dorischen,  hätten.  Doch 
wird  diese  Behauptung  eigentlich  zum  gateu  Teil 
wieder  zurückgenommen,  indem  es  im  Schlofs- 
satze  heifst:  *Und  wenn  dabei  im  Pontiscben  and 
im  übrigen  Nengr.  viele  Worter  und  Formeo  gtns 
ähnlich  erhalten  sind,  so  ist  das  auch  ein  guter 
Beweis,  dafs  ebenso  unser  Dialekt,  obwohl  ihm 
von  Anfang  an  das  Jonische  die  Grundlage  gewesea 
ist,  grofsteuteils  von  der  WHvi\  herrührt*  (S.  VUL). 
Ref.  hat  nicht  den  Eindruck  gewonnen,  als  ob 
sich  aus  Oek.  Zusammenstellungen  genügende  Be- 
weise für  ein  engeres  Verhältnis  des  Pontiscben 
zum  Altionischen  ergäben.  Auf  'ionischer  Grund- 
lage* aber  beruht  ja  die  iM%vi\  auch. 

Berlin.  0.  Wartenberg. 


Auszöge  aus  ZeitacHrlften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  22 
(30.  Mai  1908).  23  (6.  Juui  1908). 
S.  702--704.  Fr.  Reofs  verteidigt  seine  Meinung, 
dafs  niXtf^  ursprfiuglicb  einen  Speer  bezeichnet  habe 
und  dafs  das  Wort  erst  nach  der  Reform  des  Ipbi- 
krates  die  Bedeutung  'Schild*  bekommen  habe,  gegen 
Nitsches  Ausffllirnngen  in  dem  Jabresbericbt  des 
Philologischen  Vereins  zu  Berlin  XXXUI  S.  201—203. 
—  23  S.  735  f.  Archäologisches:  Vortrag  von 
G.  Pappawassilin  tiber  seine  Gr&berforscbungen 
bei  Cbalkis  auf  EubOa. 

Philologus.     Band  66  (N.  F.  Bd.  20),  1. 

S.  1.— 11.  A.  V.  Domaszewski,  Kleine  Beiträge 
zur  Kaisergeschichte.  1.  Die  göttlichen  Ehren  C&sars. 
2.  Augustus  und  Livius«  (Livins  bat  die  Stelle  im 
27.  Buche,  die  tiber  den  Tod  des  Marcellns,  des 
Neffen  Kaiser  Augustus',  handelt,  vor  dem  Jahre  23 
geschrieben,  und  die  dritte  Dekade  ist  vor  diesem 
Jahre  abgefafst.)  3.  Der  Marmaridenkrieg  unter 
Augustus.  4.  Zu  Corbulos  armenischem  Kri^e. 
(Ergänzung  und  Auslegung  der  im  Journal  of  Helleoic 
studies  27,  1907  64  n.  5  veröffentlichten  Inschrift 
aus  Mekle.)  5.  Die  lezten  Begleiter  Neros.  6.  Die 
Verwaltung  Judaeas  unter  Claudius  und  Nero.  — 
S.  12-51.  L.Jeep,  Priscianus.  Beiträge  zur  Über* 
lieferungsgeschichte  der  römischen  Literatur.  (Forts,  f.) 
J.  bebandelt  zunächst  diejenigen  Zitate  bei  Priscian, 
welche  nicht  ans  den  Schriften  des  Fl.  Gaper  Ober- 
nommeu  sein  können,  und  prüft  die  überlieferten 
Zitate  unter  Heranziehung  der  Originalstellen  auf  ibre 
Richtigkeit.  Dabei  stellt  sich  heraus,  dafs  die  von 
Priscian    exzerpierten    Autoren    *nicht    immer    genao 
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and  gelegentlich  Lochst  mechanisch   benutzt    worden, 
uDd  swar  meist  nar  anf  einigen»  noch  dazu  zusammen- 
ijegenden    Seiten,    für    relativ    unbedeatende    Dinge 
gelesen    sind'.      Priscian    hat   sich   nicht   die    Mflhe 
genommen,  die  spätere  nicht  grammatische  Literatur 
nach  Caper  heranzuziehen,  aufser  vereinzelten  Stellen 
aus  Ammianus,  Yegetius  und  Solinus.  —  S.  52—  67. 
Paul  Thielscher,    Ciceros   Topik    und   Aristoteles. 
Th.  kommt  auf  Grund  eingehender  Vergleichung  zu  dem 
Resultat,    dafs  Cicero    nicht,    wie   man  bisher  meist 
annahm,  die  noch  uns  vorliegende  aristotelische  Topik 
in   8   bzh.    9    Büchern    benutzt    habe,    sondern    des 
Aristoteles  Bhetorik  in   3  Büchern,    'die  nicht  blofs 
me,  sondern  viele  Sammlungen  von  roTro»,  also  T07r*xa, 
enthält*.      (Im    Dedikationsbrief   von    Ciceros    Topik 
beifst    es:    Trebatius    stöfst    4n    Aristotelis    topica 
qnaedam  quae  sunt  ab  illo  pluribus  libris  ezplicata'.) 
—  S.  68—  112.  Garolus  Preisendauz,  De  L.  Annaei 
Senecae  rhetoris  apud  philosophum  filium  auctoritate. 
P.  weist  durch  eine  stattliche  Reihe  von  Beispielen 
nacb,  dafs  der  Philosoph  Seneca  die  Schriften  seines 
Vaters    eifrig   gelesen    und    benutzt   hat,    wobei    der 
Verfasser  erst  die  Stellen  vorlegt,  bei  denen  eine  Be- 
nutzung des  Bhetors  Seneca  durch   den  Philosophen 
aoiser  Frage  steht,  dann  zu  denjenigen  übergeht,  die 
teils   aus    dem    älteren    Seneca   geflossen    sind,    zum 
gröfsten  Teil    aber    auf  loci  communes  zurückgehen. 
—   S.  113 — 133.     B.  von  Hagen,    Isocrates    und 
Alexander.     Der   Verfasser    wendet    sich    gegen    die 
lofserung   Wilamowitz'    (Aristot.    n.    Athen  II  389), 
Mab  die    einfachen  Glockentöne  Homers'  Alexanders 
^Heldenseele  zum  Zuge  wider  die  Barbaren  begeistert* 
haben,    'nicht   die   künstlichen  Fugen    und  Passagen 
des  Panegyrikos*.     Er  vertritt  den  Standpunkt,  dafs 
Isocrates,   dessen  Einflufs  so  grofs  war,  'dafs  Philipp 
es  vermochte,  Hellas  zu  einigen,  auch  Alexander  den 
Weg    gebahnt    hat,    der    über   die    weiten    Strecken 
Asiens  führte  und  griechischer  Bildung,  griechischem 
Untemebmungsgeist  neue  und  grofse  Gebiete  erschlofs*. 
Von    Einflufs    auf    Alexander    sind    namentlich    des 
Isokratea  Rede  an  Philipp  und  die  Briefe  II,  III,  V 
gewesen,  sowie  die  durch  Isokrates  bewirkte  allgemeine 
Stimmung.    --   S.  134—153.     Albert  Müller,  Die 
Primipilares    und   der   pastus    primipili.     Im    Codex 
Tbeodosianus   und   im    Cod.   Justinianeus    erscheinen 
mehrfach    unter   dem  Namen  Primipilares    mit  einer 
pastus    primipili     genannten     Funktion     beauftragte 
Personen.     'Diese  Primipilares  waren  nicht  Soldaten, 
sondern    Zivilbeamte,    sogenannto    Cohortalen*.      Das 
pastus  primipili  genannte  Geschäft  gehörte  zum  Ver- 
pflegungswesen des  Heeres  und  wurde  von  Civilisten 
besorgt,   was  nicht  auffallend  ist,    'da  die  Lieferung 
der   auBona    militaris    einen    Teil    des    Steuerwesens 
bildete'.     Die  Primipilaren  wurden  an  den  Limes  ge- 
schickt,  um  die  dort  liegenden  Truppen  mit  Lebens- 
mitteln aller  Art  zu  vei-sorgen :  'sie  fungieren  also  als 
Sosceptores,    erheben    die   Quoten    von    den    Grund- 
besitzern   und  besorgen  den  Transport  derselben   an 
den  Limea*.    Mit  dem  pastus  waren  mancherlei  Lasten 
verbunden:  Geschenk  an  den  Dux,  den  militärischen 
Kommandanten  der  Grenzprovinz;  Bestreitung  der  zur 
Ausübung     des     Amtes     notwendigen     Reisekosten; 
Schädigung   durch   die  adaeratio.     Die   Verpflichtung 


zum  pastus  primipili  ruhte  auf  den  3  obersten  Beamten 
der  Officia:  dem  Princeps,  dem  Cornicularius  und 
wahrscheinlich  dem  Commentariensis.  Die  Dauer  der 
Verpflichtung  betrug  etwa  2  Jahre.  Als  Gegenleistung 
gegenüber  den  Lasten  und  grofsen  Kosten  des  Amtes 
gewährte  der  Staat  den  betreffenden  Beamten  einige 
Vorteile:  die  Primipilaren  waren  schon  nach  10  Dienst- 
jahren von  der  Reklamation  zur  Kurie  befreit;  nach 
beendigter  Dienstzeit  konnten  ihnen  Rangtitel  wie 
egregius,  centenarius  etc.  verliehen  werden.  —  Mis- 
cellen.  1.  S.  154— 158.  K.  Praechter,  Zu  Kleanthes 
fr.  91  P527  V.  A.  Das  Schlufskapitel  des  epikteti- 
schen  Encheiridion  enthält  nach  Simplikios  (in  seinem 
Kommentar  zum  Encheiridion)  4  Zitate:  Kleanthes, 
Enripides  und  2  Platozitate.  P.  jedoch  nimmt  an, 
'dafs  die  Euripidesverse  niclit  als  selbständiges  Exzerpt 
neben  den  Versen  des  Kleanthes  anzusehen  sind, 
sondern  einen  Teil  des  Kleanthesfragments  bilden, 
dafs  also  der  Tragiker  nicht  direkt,  sondern  durch 
Vermittlung  des  Philosophen  zitiert  ist*.  2.  S.  158 
— 160.  W.  H.  Röscher,  Zu  Ausonius  de  aetatibus 
auimantium.  Uesiodion  »  edyll.  XYIIl  p.  152  Schenkl 
=  p.  93  Peiper.  Der  in  allen  Ausgaben  lautende 
Anfang  dieses  'Hesiodions':  Ter  binos  deciesque 
novem  super  exit  in  annos  .  •  .'  ist  unrichtig  über- 
liefert und  mufs  in:  'Ter  senos  deciesque  novem  .  .  .* 
geändert  werden,  wie  die  von  Ausonius  zugrunde 
gelegte  Plutarchstelle  (de  defectu  orac.  c.  1 1)  deutlich 
ergibt.  Die  Annahme  einer  ysyeä  von  96  Jahren 
(statt  108)  ist  sonst  gar  nicht  nachweisbar  und  an 
sich  unwahrscheinlich. 

Römisch  -  germanisches  Korrespondenzblatt 
I  2.3. 
S.  14.  G.  Mestwerdt  beschreibt  einen  dreihenk- 
ligen,  rotgefirnifsten  römischen  Tonkrug  aus  der 
Kamscben  Sammlung  in  Nymwegen,  1905  in  der 
Nähe  dieser  Stadt  gefunden,  mit  drei  aufgesetzten 
runden  Reliefbildern,  von  denen  eins  den  Merknr,  die 
beiden  andern  je  ein  Gladiatorenpaar  darstellen.  Der 
Krug  ist  das  fünfte  unverletzt  erhaltene  Stück  seiner 
Art,  vgl.  D6cbelette,  Les  vases  c^ramiques  om^s  de 
la  Gaule  romaine  II  p.  238  ff.  —  S.  19.  Ayl  bei 
Saarburg:  Römisches  Grab;  Dortmund:  neuer  Fund 
von  13  römischen  Goldstücken;  Lüttich:  Römische 
Villa.  —  S.  20.  E.  Fölzer,  Bronzene  Marsstatuette 
aus  der  Trierer  Kanalisation,  in  voller  Rüstung,  gut 
erhalten,  hielt  in  der  rechten  erhobenen  Hand  eine 
Lanze,  während  der  linke  im  Ellenbogen  gekrümmte 
Arm  einen  Schild  trug.  —  S.  26.  H.  Jacobi,  Reste 
eines  römischen  Meierhofes  bei  Klein-Schwalbach 
am  Taunus;  unter  den  Funden  sind  einige  Ziegel- 
stempel der  22.  Legion.  —  E.  Krüger,  Minerva- 
relief aus  der  Nähe  von  Saarbrücken.  Vielleicht 
ist  diese  Minerva  als  Quellgöttin  zu  deuten.  —  S.  28. 
Longen  a.  Mosel,  Römisches  Gräberfeld.  —  F.  Hang 
liefert  einen  die  Unterscheidung  von  agger  und  limes 
bestätigenden  Nachtrag  zu  Oxes  Abhandlung  über  den 
limes  des  Tiberius  in  den  Bonner  Jahrb.  114/115.  — 
S.  29.  W.  Vollgraff  weist  nach,  dafs  die  Bezeich- 
nungen ^Terra  sigillata*  und  'lemuische  Erde'  von  den 
Gelehrten  des  17.  Jahrhunderts,  wie  heute  noch  von 
den    Pliarmakologen    als    gleichbedeutend    betrachtet 
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wnrden.  —  S.  38.    Nachrichten  ans  Oberaden:  die 
Befestigangen  nnd  die  pila  muralia. 


Glassical  Philology  III  2. 

S.  129.  W.  W.  Fowler  sucht  es  wahrscheinlich 
ZQ  machen,  dafs  Caesar  seine  coromeutarii  de  hello 
civili  unmittelbar  nach  seiner  Rfickkehr  aus  Afrika, 
d.  1).  zwischen  Juni  und  November  46,  geschrieben 
habe.  Sein  Hauptargnment  ist  die  Beobachtung,  dafs 
die  zweite  Hälfte  des  zweiten  Buches,  welche  den 
Feldzug  des  Curio  in  Afrika  enthält,  zur  Voraus- 
setzung habe,  dafs  Cäsar  den  Schauplatz  der  Ereig- 
nisse dieses  Feldzuges  aus  eigener  Anschauung  kannte. 

—  S.  137.  G.  Misener  untersucht  die  Bedeutung 
von  ydg  in  den  mit  et  yaq  eingeleiteten  Wunsch- 
sätzen. —  S.  145.  D.  Magie  handelt  tiber  die, 
wie  er  zeigt,  sehr  getrtlbte  Überlieferung  tlbcr  die 
Mission  des  Agrippa  nach  dem  Osten  i.  J.  23  v.  Chr., 
die  in  Wahrheit  einen  sehr  realen  Zweck  und  einen 
nicht  geringen  Erfolg  hatte.  —  S.  153.  R.  S. 
Radford,  Bemerkungen  tlber  lateinische  Synizesis: 
1 .  Die  Beziehung  der  altlateinischen  Synizese  zu  dem 
Satzakzent;  2.  einige  besondere  Fälle  der  Synizese. 
-~  S.  169.  R.  J.Bonner  handelt  tiber  die  gesetz- 
liche Grundlage  der  Apologie  Piatos  und  vergleicht 
sie*  von  diesem  Gesichtspunkt  aus  mit  gleichzeitigen 
gerichtlichen  Reden.  —  S.  178.  H.  C.  Nuttin g 
spricht  über  hypothetische  Sätze  wie  Tac.  Ann.  111 
at  patre^f  quibus  unus  metus,  si  intellegere  videreniur, 
in  questus  .  .  .  effundi  und  II  42  ille  ignarus  doli 
vely  si  intellegere  erederetur,  vim  tnetuens.  In  dem 
ersten  Beispiel  enthält  der  si  -  Satz  die  Bezeichnung 
dessen,  was  gefQrchtet  wird;  in  dem  zweiten  gibt  er 
die  Bedingung  an,    unter  der  etwas    gefQrchtet  wird. 

—  S.  184.  J.  Elmore  findet  bei  Plato  Beispiele 
für  den  pronominalen  Gebrauch  von  6  ai^og,  wie  im 
Englischen  zuweilen  *the  same',  häufiger  im  Deutschen 
'derselbe*  steht  (bekanntlich  jetzt  veraltet).  —  S.  190. 
E.  T.  Merrill  gibt  Nachricht  Ober  die  Bodlejanische 
Handschrift  der  Notitia  und  verzeichnet  ihre  Vari- 
anten. —  S.  196.  Kurze  Nekrologe  für  Th.  D. 
Seymour  und  M.  Warren,  von  J.  W.  W.  und  G. 
L.  Hendrickson.  —  S.  198.  P.  Shorey,  Varia; 
H.  W.  Pre Scott,  Zu  den  neuen  Bruchstücken  des 
Menander;  B.  0.  Foster  und  F.  F.  Abbott,  Die 
lateinischen  Grammatiker  und  der  lateinische  Akzent; 
W.  Dennison  empfiehlt  seine  Emendation  nioW^r^i  für 
multum  Caes.  b.  Gall.  VI  30,  4;  W.  Petersen  ver- 
zeichnet die  Wortstellungsvariantcn  bei  Cic.  pro 
Clueutio. 

Athenaeum  4201  (2.  Mai  1908). 

S.  547.  In  der  Sitzung  der  'Royal  Numis- 
matic  Society'  vom  23.  April  legte  T.  Bliss  einen 
Aureus  Trajans  vor,  auf  dem  die  Wiederherstellung 
der  Königreiche  Armenien  und  Parthien  erwähnt 
wird ;  die  Rs.  zeigt  den  Kaiser,  die  Gesandten  dieser 
Länder  empfangend.  Die  Vs.,  Kopf  des  Kaisers, 
zeigt  einen  noch  nirgends  publizierten  Typus  der 
kaiserlichen  Titel.  —  In  der  Sitzung  der  'British 
Numismatic  Society*  vom  22.  April  besprach 
B.  Roth  den  Fund  Gallischer  Goldstatere  nnd  Gold- 
bullae  vom  November  1905  im  Departement  Marne; 


er  schlofs,  dafs  der  Evans  Typus  B8  der  'Aocient 
British  Coins*  gallisch,  nicht  britannisch  ist,  und  dafs 
die  in  England  gefundenen  Exemplare  dorthin  im- 
portiert sind. 

Wiener  Studien.     29,  II. 

S.  173—227.  A.  Ledl,  Das  attische  Bürgerrecht 
nnd  die  Frauen.  Analyse  der  betreffenden  Prozefs- 
reden,  Fortsetzung  folgt.  —  S.  228-259.  R.  Meister, 
Prolegomena  zu  einer  Grammatik  der  Septuaginta.  — 
S.  260—288.  A.  Nathansky,  Zur  Ilias  Latina 
(Fortsetzung  der  kritischen  Bemerkungen).  —  8.289 
—  320.  U.  Siefs,  Über  die  Charakterzeichnang  in 
den  Komödien  des  Tercnz.  III,  —  S.  321  —  325. 
St.  Brafsloff,  Die  prätorischen  Provinzialstattbalter 
in  der  Kaiserzeit:  Prosopographie  und  Corsns  bono- 
rum. --  S.  326.  H.  Jurenka,  Zu  einer  neu  aof- 
gefundenen  Elegie  (Berl.  Klass.  Texte  V,  2  S.  63).  — 
S.  326—328.  E.  Vetter,  Manius  Percennius  ans 
Nola  bei  Cato  De  agric.  —  S.  328.  E.  Hanler, 
Zu  Fronte  S.  17,  12  ff.  —  S.  328  f.  J.  Hilberg, 
Ein  locus  conclamatus  bei  Apuleius  (Met.  II  7). 
Ambacu  ist  Randglosse  nnd  bedeutet  Habakak. 
Vergl.  L.  Danielis  c.  14,  32.  —  S.  329—331. 
E.  Hauler,  Zu  derselben  Stelle,  lehnt  die  Bezeich- 
nung von  ambacu  als  Randglosse  ab  nnd  konjiciert 
in  abaco. 


KezeD8lonii- Verzeichnis  phllol«.  Schrllten. 

Allen,  H.  F.,  The  infinitive  in  Polybins  compared 
with  tbe  infinitive  in  biblical  Greek:  TU  LZ,  10 
S.  292  f.  Für  Polybius  ergiebiger  als  fflr  die  Septua- 
ginta.    Helbing, 

Andocidis  orationes,  ed.  Fr.  Blass.  Ed.  III: 
Riv.  di  fil.  XXXYI,  1  S.  156  f.  Enthält  einige  Be- 
reichernngen.    O.  Zuretii, 

Atti  delcongressointernazionalediscienze 
storiche  (Roma  1.-9.  Aprile  1903).  Volume  II: 
Atti  della  sezione  I:  Storia  antica  e  filologia  classica: 
Nphli.  9  S.  193-20Ü.  Die  einzelnen  (17+24)  Be- 
richte werden  kurz  skizziert  von  L.  Heithamp, 

Klassische  Bildnisgalerie  nach  antiken 
Originalen.  Serie  I.  Verlag  der  Neaeu  photo- 
graphischen Gesellschaft:  NphR.  9  S.  215.  Die 
Postkarten  bieten  durchweg  gelungene  Reprodaktionen. 

Br^al,  M.,  Pour  mieux  conualtre  Homere:  Riv, 
rft/J/.XXXVI,  1  S.  155f.    Beachtenswert.    O.  ZureUi. 

Burguete,  Ricardo,  Dinamismo  espiritnalista: 
LC.  18  S.  572.  Die  Schrift,  die  an  Pytbagoras  u. 
Plato  anknüpft,  ist  nicht  ohne  Geist. 

1.  Detlefsen,  D.,  Die  Entdeckung  des  germani- 
schen Nordens  im  Altertum.  —  2.  Ders.:  Die 
geographischen  Bücher  (II,  242-71  Schloss)  der 
Naturalis  Historia  des  G.  Plinius  Secnndus  mit  voll- 
ständigem kritischen  Apparat.  —  3.  Ders.:  Ursprung, 
Einrichtung  und  Bedeutung  der  Erdkarte  Agrippas: 
LC.  18  S.  574-576.  Diese  3  Arbeiten  werden  ge- 
lobt von  K,  J,  Neumann. 

Diodori  bibliotheca  historica,  rec.  G.  Th.  Fischer. 
IV:  Riv.  di  fil.  XXXVI,  1  S.  154f.  Lobenswert. 
O.  ZurettL 
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Dionysii  Halicarnassensis  Antiquitatum  Romana- 
rum  qoae  sopersunt,  ed.  C.  Jacoby.  IV:  luv»  di 
/i/.  XXXVI.  1  S.  150f.  Gut.  0.  ZureUu  —  Dass.: 
Rev,  cf\7  S.  121.     Reichhaltig.     Am.  Hauveite. 

Rttdolfas  Ebeling,  De  tragicornm  poetarum 
Graecorum  canticis  solutis:  NphR,  9  S.  202  f.  Die 
Aibeit  ist  milnnter  mit  Nutzen  zu  verwerten,  ruft 
aber  mitunter  Bedenken  hervor.     F.  Bucherer. 

Erhard t,  F.,  Ober  historisches  Erkennen:  Miit, 
aus  d.  hüt.  LH.  36  S.  129.  Den  Schwierigkeiten 
gebt  Verf.  zumeist  aus  dem  Wege  oder  er  verfolgt 
sie  nicht  eindringend  genug.     G.  Kohfeldt. 

Enripides.  Medea,  übers,  von  H.  Fugger: 
BphW.^l  S.  641f.  Empfohlen  von  N.  Wecklew. 
Exce.rpta  historica,  eü.  Ph.  Boissevain,  C.  de 
Boor,  Tb.  Büttner- Wobst.  VoL  II,  1;  Vol.  IV: 
Rev,  er.  %  S.  146  f.  umsichtige  Behandlung  der  Über- 
lieferung«    My. 

Galeui  qui  fertnr  de  qnalitatibus  incorporeis 
libellns  ed.  J.  Westenburger:  BpkW.  21  S.  643f. 
Sorgfältig.     A.  Ritzenfeld. 

Glotta.  Zeitscbrift  für  griechische  und  lateinische 
Sprache.  Hrsg.  von  P.  Kretschmer  und  Fr.  Skutsch. 
I:  BpliW.^l  S.  659-665.  Freudig  begrüfst  von 
M.  Niedei mannt  ^^^  ^^u  Inhalt  der  einzelnen  Aufsätze 
bespricht. 

Gröschl,  J.,  Dörpfelds  Leukas-Ithaka-Hypothese : 
ßphiy.  21  S.  656.  Übersichtlich,  bietet  aber  nichts 
Neues.  P.  D.  Ch,  Hennings.  —  Dass.:  NphR.  9 
S.  200-202.  Eine  überaus  fleifsige,  gediegene 
Arbeit,  die  aber  nur  wenig  Neues  beibringt.  Gustav 
Lang. 

Hermann  Gummerus,  Der  römische  Gutsbetrieb: 
NphR.  9  S.  205-208.  Findet  durchaus  Beifall  bei 
0  Wackermann. 

V.  Hai  bau,  A.,  Das  römische  Recht  in  den 
germanischen  Volksstaaten  IH:  Mitt.  aus  d.  hisL  Lit.  36 
S.  138.     Inhaltsangabe  von  A.  Vorberg. 

Jane  Ellen  Harrisou,  Primitive  Athens  as 
described  by  Thucydides:  NphR,  9  S.  203-205. 
Die  Verfasserin  hat  in  diesem  wertvollen  Buche 
Dörpfelds  Forschungen  niederlegen  wollen.  H.  Lücken- 
bach. 

Herders  Konversationslexikon.  3.  Auflage  7.  u. 
8.  Bd.:  LC.  IS  S.  596 f.     Wird  durchaus  gelobt. 

H  o  1  d  e  r ,  A.,  Altceltischer  Sprachschatz.  1 7 .  Lief. : 
Rev.  er.  7  S.  122.  Einige  Bemerkungen  macht 
G.  Dottin. 

Inscriptions  s^mitiques  de  la  Syrie,  de  la 
Mesopotamie  et  de  la  r6gion  de  Mossoul  par  H. 
Pognon:  LC.  IS  S.  582-585.  Ein  inhaltreiches, 
dankenswertes  Werk.     M,  Lidzbarski. 

May,  S.,  Die  Oligarchie  der  400  in  Athen  im 
Jahre  411:  BphW.  21  S.  656 f.  Die  Richtigkeit  der 
hier  gegebenen  Lösnng  des  Problems  bestreitet  Th. 
Lenschatu 

Memorie  della  R.  Academia  delle  scienze 
deir  Istitnto  di  Bologna:  LC.  18  S.  581.  Hierin 
eine  Besprechung  der  Amtshandlungen  des  Verres  aus 
der  Zeit  seiner  Praetur  und  anderes. 

M6ridier,  L.,  1.  LMnflnence  de  la  seconde  sophisti- 
qae  snr  Toenvre  de  Gr^goire  de  Nysse;  2.  Le  philo- 
sopheTh^mistios:   /«'f».  er.  8  8.  143-146.    Gut.    My. 


—  Dass.:  Reviie  des  et.  gr.  1907  S.  279/281.  Solide 
und  interessante  Arbeiten,  namentlich  für  Frankreich, 
das  in  derartigen  Untersuch  angen  gegen  Deutschland 
zurücksteht.     //.  Labaste. 

Monroe,  Paul,  A  text-book  in  the  history  of 
education:  LC.  18  S.  595.  Diese  Darlegungen  gehen 
selten  in  die  Tiefe,  bieten  aber  einen  nützlichen  und 
im  grofsen  und  ganzen  richtigen  Überblick  dar.   ßchn. 

de  Nolhac,  P.,  P^trarque  et  Thumanisme.  Nouvelle 
Edition:  Rev.  er.  6  S.  107-109.  Das  lehrreiche  Buch 
erscheint  sorgfältig  überarbeitet.     P.  Lejay. 

Nöthe,  Heinrich,  Die  Drususfeste  Aliso  nach 
den  römischen  Quellen  und  den  Lokalforschungen: 
LC.  18  S.  593 f.  Verf.  tritt  in  geschickter  und  bei- 
nahe überredender  Weise  dafür  ein,  dafs  Aliso  bei 
Oberaden  lag.     A.  R. 

Petersen,  Eugen,  Die  Burgtempel  der  Athenaia: 
LC  18  S.  588-593.  Eine  tiefgründige,  überzeugende 
Untersuchung.     H.  Bulle. 

Petzoldt,  Joseph,  Das  Weltproblem  vom 
positivistischen  Standpunkt  aus:  LC  18  S.  571  f. 
In  dem  mit  glänzender  Klarheit  geschriebenen  Buch 
wird  die  gesamte  Philosophiegeschichte  kritisch  durch- 
mustert.    A.  Ki. 

Pirro,  A.,  Le  origini  di  Napoli.  II:  Riv.  di 
fiL  XXXVI,  1   S.  163-165.     Interessant.    G.  Grasso. 

Plato,  The  Menezenus,  ed.  by  J.  A.  Shawyer: 
Riv.difiLXXXYJ,  1  S.  153.  Wohlgelungen.  0.  Zuretti. 

Pöhlmaun,  R.,  Sokratische  Studien:  BphW.  21 
S.  645-655.  Den  Inhalt  des  bedeutsamen  Bnches 
skizziert  eingehend  Fr.  Lortzing,  der  in  wichtigen 
Punkten  abweichende  Meinungen  äufsert. 

Präsek,  J.  V.,  Geschichte  der  Meder  und  Perser 
bis  zur  makedonischen  Eroberung  I:  Mitt.  aus  d.  hist. 
Lit.  36  S.  134.  Das  Buch  bietet  trotz  einiger 
Mängel  eine  gute  Einführung,  weil  es  deii  neuesten 
Stand   der  Forschung  repräsentiert.     C.  IVinkelsesser. 

Rhys,  J.,  The  Geltic  inscriptions  of  France  and 
Italy:  Rev.  er.  S  S.  147f.  Interessant,  obwohl  nicht 
abschliefsend.    G.  Dottin. 

Siekmann,  H.  E.,  De  comoediae  Atticae  primordiis: 
DLZ.  17  S.  1054.  Enthält  neben  manchem  Un- 
befriedigenden einige  beachtenswerte  Sätze  über  den 
x£(iog  und  äycov.     L,  Pschor. 

Smith,  A.,  Jerusalem:  the  topography,  economics, 
and  history  from  the  earliest  times  to  A.  D.  70: 
Athen.  4204  S.  631  f.     Ausgezeichnet. 

Steyns,  D.,  £tude  sur  les  m^taphores  et  les 
comparaisons  dans  les  oeuvres  en  prose  de  S^n^que 
le  philosophe:  BphW.  21  S.  644f.  Fleifsig,  wenn 
auch  darauf  verzichtet  wird,  anzugeben,  welche 
Metaphoren  u.  s.  w.  Senecas  eigentliches  Eigentum 
sind.     H.  Blümner. 

Stürmer,  Franz,  Wörterverzeichnis  zu  Oster- 
mann-Müllers  latein.  Übungsbuch  für  Sexta,  Ausg.  A, 
nach  etymolog.  Grundsätzen  bearb.:  BLZ.  17  S.  1056. 
Anerkennendes  Referat. 

Carl  Theander,  A  A  glossarum  commentarioli : 
NphR.  9  S.  208-210.  Die  durch  und  durch  gediegene 
Arbeit  eines  streng  methodisch  arbeitenden  Philologen. 
Maa  Niedermann. 

Völlers,  Karl,  Die  Weltreligion  in  ihrem  ge- 
schichtlichen Zusammenhange:    LC.  18  S  569 f.     Im 
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grofseii  und  ganzen  ist  dem  interessanten  Buche 
grobe  Bedachtsamkeit  und  ein  weiter  Blick  naclizu- 
rfihmen.     5— y. 

Volqnardsen,  Chr.,  Rom  im  Übergange  von 
der  Republik  zur  Monarchie  und  Cicero  als  politischer 
Charakter:  ßphlV,2\  S.  657-659.  Knapp  nnd  klar. 
H.  Feter. 

Waltz,  P.,  1.  Hösiode  et  son  po^me  moral; 
2.  De  Antipatro  Sidonio:  Rev.  er.  8  S.  141-143. 
Sorgfältige  und  scharfsinnige  Untersuchung.     Mi/. 

Wendland,  F.,  Die  hellenistisch-römische  Kultur: 
liev.  er.  6  S.  101  f.     Wohlgelungen.     A.  Loisy. 

Wrede,  W.,  1.  Die  Entstehung  der  Schriften 
des  Neuen  Testaments;  2.  Vorträge  nnd  Studien: 
liev.  er,  ^  S.  101-103.    Klar  geschrieben.    A.  Lotet/. 


Mllteilung. 

Zur  An  grammatioa  des  Diomedei. 

IV. 

(Fortsetzung  zu  No.  7  S.  194  ff.) 
Anders  ist  das  Verfahren,  das  Diomedes  in  dem 
Abschnitte  de  soloecismo,  der  dem  de  barbarismo 
p.  453,  20  -456,  2  folgt,  beobachtet  hat.  Da  sieht 
es  nämlich  so  aus,  als  ob  er  in  der  Definition  der 
grammatischen  Erscheinung  die  Worte  der  zweiten 
Darstellung  bei  Charisius,  die,  wie  ich  in  dieser 
Wochenschr.  S.  420  ff.  gezeigt  habe,  wohl  mit  Rem- 
mius  Palaemon  identisch  sein  dtlrfte,  und  die  in  dem 
Vorhergehenden,  wie  wir  gesehen  haben,  ganz  unbe- 
rücksichtigt geblieben  war,  mit  denen  des  Donat  ver- 
bunden und  durch  eine  Zutat  aus  eigener  Fabrik 
erweitert  hat.     Man  vergleiche 

Dioro.  p.  453,  21—23  Donat  p.  393,  6  f. 

^aoloecüinue    est     contra  ^soloeciamus  est 
rationem     Romani    ser- 
monis     disturbans    ora- 

tionem  et  vitiutn  in  con-  vitium  in   eontextu  par- 

textu    partium    oratiouis  tium      orationis     contra 

contra      regulain      artia  regulam    artis   gramma- 

grammaticae  factum ,  id  ticae  factunC 
est 

Charis.  p.  267,  23  f. 

^soloecismus  est 

non     couveniens     raiioni  non     conveniens     rationi 

sermonis  iunctura  verbo-  sermonis  iunctura  verbo- 

rum\  rurn. 

Cominianus  sagt  dagegen  ganz  kurz  ^soloecismus 
est  oratio  inconsequens^  p.  266,  15. 

An  die  Definition  schliefst  sich  Z.  24 — 29  die 
Wiedergabe  der  verschiedenen  Ansichten,  die  über 
die  Herleitung  des  Terminus  im  Umlauf  waren, 
worüber  Charisius  nnd  Donat  sich  ausschweigen. 
Auch  hier  haben  wir  also  wieder  entweder  eine  Lücke 
in  der  Überlieferung  eines  von  beiden  oder  die  Heran- 
ziehung einer  dritten  Quelle  durch  Diomedes  anzu- 
nehmen. 

Weit  schwieriger  ist  es,  über  die  von  Diomedes 
p.  453,  20 — 34  gegebene  Einteilung  der  SolOcismen 
Klarheit  zu  gewinnen:  ^soloecismus  fit  modis  gene- 
ralibus  gtiattuordecirn  aut^    nt  quidam,  quindecim: 


inmutatione  generum  tarn  nominie  quam  pronominüt 
easumn  numerorum  personarum  temporum,  per 
qualitatem  verborum^  per  tnodos  verborum,  per  ad' 
verbia,  per  praepositiones,  per  gradus  conlaiumis^ 
per  geminaiioneni  abnuendi^  per  aceentus^  per 
ordinis  inm%Uationem\  Die  hier  aufgestellte  Reihen- 
folge hat  Diomedes  sodann  in  der  Besprechung  der 
einzelnen  modi  mit  einer  Ausnahme  beibelialteo. 
p.  455,  13  ff.  bat  er  die  beiden  letzten  modi  am- 
gestellt:  *tertiu$  decimus  fit  per  ordinis  inmutationm 
.  .  .  quartus  decimus  fit  per  inmutationem  aeeenhu. 
Daran  ist  wohl  kein  Anstofs  zu  nehmen. 

Was  nun  die  Einteilung  selbst  anlangt,  so  unter- 
scheidet sich  hier  Diomedes  in  vielfacher  Hiosiebt 
von  Donat,  Cominianus  und  Remmius  Palaemon.  Vor 
allem  macht  sich  bei  ihm  im  Gegensatz  zu  diesen 
der  Mangel  einer  vemOnftigeB  Disposition  sehr  fahl- 
bar. Den  erfreulichsten  Eindruck  ruft  in  dieser  Be- 
ziehung die  Darstellung  des  Palaemon  hervor,  die 
gleichzeitig  die  vollständigste  ist.  Er  stellt  vier  Haopt- 
teile  auf,  die  durch  adiectio,  detracUo,  inoiutatio  und 
transmutatio  gekennzeichnet  sind«  Bei  der  inmatatio 
werden  wiederum  die  Fälle  geschieden,  *cum  aliae 
partes  orationis  pro  cUiis  collocantur^  nnd  diejenigen, 
^cum  aecidentia  partibus  orationis  inmutaniur\ 

Cominianus  beschränkt  sich  auf  die  Behandlang 
der  inmutatio,  die  er  aber  als  solche  nicht  nennt; 
vielmehr  sagt  er  nur  ^fit  autem  (seil,  sdoecismus) 
aut  per  partes  orationis  aut  per  aecidentia  partibus 
orattouut\  Letztere  Art  zergliedert  er  in  mehrere 
species.  Ganz  zum  Bchlufs  erwähnt  er  noch  die 
transmutatio  so  obenhin,  wieder  ohne  sich  des  Ter- 
minus dabei  zu  bedienen:  ^fit  soloecismus  et  per 
ordinem  coniunetionum^  ut  si  quis  dicat  ^Lautem 
fieri  non  debet^j  cum  sit  dicendum  ^fieri  autem  non 
debeti^\ 

Dagegen  steht  Donat  auf  einer  tieferen  Stufe. 
Zwar  stellt  auch  er  p.  393,  18  f.  den  Sats  auf:  'so- 
loecismus  fix  duobus  modis^  aut  per  partes  orationis 
aut  per  aecidentia  partibus  orationis*  wirft  aber  im 
folgenden  beide  modi  vielfiBch  durcheinander  und 
vormengt  mit  ihnen  auch  Fälle  von  adiectio  detractio 
und  transmutatio.  Man  vgl.  p.  394,  15^22.  P.  E. 
Meyer,  Quaestiones  gramm.  p.  66  hat  hier  Inter- 
polationen im  Donat  angenommen,  wohl  schwerlich  mit 
Recht. 

Diomedes  reiht,  wie  gesagt,  seine  14  oder  15  modi 
unterschiedslos  nebeneinander.  Er  nimmt  von  der 
Zweiteilung  der  inmutatio  keine  Notiz  nnd  wendet 
p.  455,  13  ff.  diesen  Ausdruck  auch  anf  die  trans- 
mutatio an:  ^tertius  decimus  fit  per  ordinis  inmuta- 
tionem y  si  particulam  quam  debeas  primo  loco 
ponere  postponas  aut  quam  debes  postponere  primo 
loco  eonloces*.  Kurz  vorher  hat  er  einen  Fall  der 
adiectio  behandelt,  ohne  auch  diesen  von  der  inmutatio 
ausdrücklich  zu  trennen  Z.  11  f.:  ^duodecimus  modus 
fit  per  geminationem  abnuendi^  ut  (^siy  dicas  ^num- 
quam  nihil  peccavi-k^  cum  debeat  dici  f:numquam 
peccavi-k*.  Es  zeigt  sich  also  hier  das  gleiche  Ver- 
fahren wie  bei  Donat. 

Sehr  merkwürdig  aber  ist,  dafs  Diomedes  bei  der 
Ausführung  einen  modus  mehr  hat,  allerdings  ohne 
ihn    mitzurechnen,     p.  454,  2    heifst    es:    ^secundus 
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modus  est  per  inmulationem  gener is  pronominum  ul 
tqm  midier»^  cum  diei  debeat  ^quae  mulier» y  apud 
Pueuvium 

quis  tu  es    mulierf    quae  me    insueto    nuncupasti 

nomine  f 
pro  quae:  mas-mlinum  quis  pro  feminino  posuiV. 
Wenn  Diomedes  nun  gleich  daraaf  fortfährt:  Htem  si 
jinitimim  pro  inßtnto  ponamus,  id  est  si  dicamus 
de  abseilte  ^hic  fecit» ;  aui  cum  de  praeseute  dica- 
mus tisfeeit»,  cum  debeamvs  dicere  mliic  fecii»,  so 
ist  es  sofort  klar,  dafs  er  hier  von  der  lomutatio  per 
qnalitatem  pronominum  spricht,  deren  Behandlung  er 
gar  nicht  in  sein  Programm  aufgenommen  hatte. 
Aa^allend  ist  auch,  was  p.  455,  1  ff.  steht:  \iecimus 
modus  ßt  per  praepositiones,  ut 

rapuitque  in  fomite  flammam; 
ablalivum  enim  casum  pro  accusativo  positit\  Denn 
es  findet  ja  in  diesem  Beispiel  nicht  eine  Vertauschuug 
TOD  Präpositionen  statt,  wie  bei  dem  gleich  darauf 
hinzugefügten  Beispiel:  *et  mapud  amicum  eoy>  pro 
tad  amicum  eo»\  sondern  eine  solche  der  Kasus, 
ein  modus,  der  bereits  an  dritter  Stelle  p.  454,  8  er- 
ledigt ist:  'tertius  modus  fix  per  iumutatioiiem 
easuum  sie,  cum  in  sermone  alium  casum  pro  alio 
ponimuSy  ut 

urbem  quam  staiuo  vesira  est: 
aceusativum  eaeum  pro  nominativo  posuii\ 

Desgleichen  mnfs  das  erste  Beispiel  Bedenken  er« 
regen,  das  p.  454,  19  beim  sechsten  modus  sich  findet: 
^seitus  modus  fit  per  temporum  imnuiationem^  ut  est 

nee  venij  nisi  fata  locum  sedemque  dedissent^ 
cum  debuerit  dicere  ^nec  venissem»:  tempus  prae- 
teriium  perfectum  posuit  pro  praeterito  plusquam' 
perfeeto\  Denn  es  handelt  sich  doch  hier  auch  zu- 
gleich uro  eine  Yertauschung  der  modi,  wie  denn 
Cominianus  p.  267,  9  in  der  Tat  jenen  Vers  als  Be- 
leg far  diesen  Fall  heranzieht. 

Das  Allerwunderbarste  aber  findet  sich  p.  454,  16  ff. 
Da  lesen  wir  wörtlich:  ^quintus  modus  fit  per  in- 
mutationem  persoiiarum^  ut  si  quis  aliam  personam 
pro  alia  ponat^  ut 

haec  prima  piacula  sunto^ 
cum  debuerit  dicere  ^sint»:  secundam  personam 
posuit  pro  teriia\  Wir  fragen  uns:  Wie  in  aller 
Welt  kommt  Diomedes  dazu  sunto  für  die  zweite 
Person  zu  halten?  Cominianus  p.  267,  6  hat  einen 
passenden  Vers  unbekannten  Ursprungs: 

^vosquf,  laresy  teetum  nosirum  quifunditus  curant', 
ebenso  Donat.  p.  394,  13: 

^Dauaij  qui  pareut  Atridis^   quam  primum  arma 

sumite*. 

Die  Bemerkung  des  Palaemon  p.  270,  1  über  den 
Vergilvers: 

^migrantis  cernas  totaque  ex  urbe  ruentes 
pro  «icemai  quisy^  ist  zwar  einigermafsen  oberfläch- 
lich, aber  doch  noch  immer  zu  rechtfertigen.  Diome- 
des aber  steht  mit  jenem  Beispiel  ganz  allein  da,  und 
ich  möchte  fost  vermuten,  dafs  hier  irgend  welche, 
wenn  auch  nicht  klare  Beziehungen  zur  Ansicht  der 
'nonnulW  vorliegen,  denen  ^absurdum  visum  est  ter- 
(idm  personam  modo  imperativo  inesse  quoniam 
nemo  absenti  imperat\  einer  Ansicht,  die  Diomedes 
selbst  vorher  p.  339,  1  ff.  bekämpft  hat. 


Während  nach  dem  bisher  Besprochenen  der  Ab- 
schnitt  über    die    modi    des   soloecismus    p.  453,  29 
— 455,  24    wesentlich  von   Gharisins  und  Donat  ab- 
weicht,   erscheint    das    folgende    aus    letzterem    zu- 
sammengetragen.    Es    stimmen    so  gut  wie   wörtlich 
überein  Diomed.  p.  455,  25  —  32  und  Donat.  p.  393,  10 
— 17,     Ferner  sind  zu  vergleichen: 
Diomed.  p.  455,  34—36:         Donat.  p.  393,  7—9: 
Hnter  soloecismum  et  bar-      Huter  soloecismum  et  bar- 
barismum     hoc    interest^      barismum     hoc    ititerest^ 
quod  soloecismus  in  plu-      quod  soloecismus, 
ribus  partibus  fit  et  dis*  discrepantes 

crepantes  et  inconsequentes  aut  inconsequentes  in  se 
inter  se  dietiones  habet^  dictiones  habet,  barbaris- 
barbarismus  autem  in  una  mus  autem  in  singulis 
et  in  soluto  sermone\  verbis  fit  scriptis  vel  pro- 

nuntiatie. 

Noch  weiter  entfernt  sich  davon  Palaemon  bei 
Charisius  p.  266,  12  ff.  Den  Schlufs  des  ganzen  Ab- 
schnittes de  soloecismo  bilden  lexikalische  Bemer- 
kungen: ^ceterum  apud  poetas  barbarismus  meta- 
plasmus  dicitur^  soloecismus  Schema  uominatur, 
Latine  barbarismus  dissonans  voeatur,  metaplasmus 
transfictio  dicitur,  soloecismus  figura  appellatur. 
Es  ist  mir  wahrscheinlich,  dafs  diese  beiden  Sätze 
von  Diomedes  aus  ein  und  derselben  Quelle  herüber- 
genommen sind,  und  daher  erklärt  es  sich  dann  wohl, 
dafs  der  erstere  sich  inhaltlich  mit  der  bereits 
p.  451,28f  im  Anschlufs  an  eine  andere  Quelle, 
nämlich  Cominianus,  gebrachten  Notiz  deckt.  Yergl. 
diese  Wochenschr.  S.  194  f.  Bei  solcher  Auffassung 
haben  wir  nicht  nötig,  hier  mit  Meyer  a.  a.  0.  p.  67 
eine  aus  dem  Gedächtnis  gemachte  Wiederholung  oder 
gar  eine  spätere  Interpolation  anzunehmen. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 
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Soeben  ersch'en: 

UNTERSUCHUNGEN  zu  LUCILIUS 

VON 

CONRAD  CICH0RIU8. 

Gr.  8.    (IX  und  364  S.)    Geh.  12  M. 

Aas  fleni  Torwort.  Mit  der  Ausgabe  der  Fragmente  des  Lucilios  von  Friedrioh  Man  ist  für  das  Studinm  nnd 
das  Verständnis  des  Diohters  und  seiner  Satiren  eine  völlig  neue  Qmndlage  geschaffen  worden  Welche  reiche  Fülle 
staunenswertester  Gelehrsamkeit  und  feinsinnigster  Bemerkungen  und  Beobachtungen  sumal  der  Kommentar  enthält,  ver- 
mögen nur  die  voll  zu  würdigen,  die  vorher  den  für  sich  erschienenen  Textband  durchgearbeitet  hatten  und  denen  dann  erst 
durch  den  Marxschen  Kommentar  an  zahllosen  dunklen  Stellen  Verständnis  und  Deutung  in  sieghafter  Überseugungsknft 
eröffnet  worden  sind. 

Philologisch  dürfte  die  Arbeit  für  Lucilins  durch  Marx  im  wesentlichen  getan  sein.  Es  erwächst  nunmehr  aber 
den  Nachbar  Wissenschaften  die  Pflicht,  auch  ihrerseits  auf  den  von  Marx  gewiesenen  Bahnen  und  auf  dem  von  ihm  gelegten 
Fundamente  weiter  vorzuschreiten  und  weiter  zu  bauen. 

Dies  gilt  besonders  von  der  Geschichte,  für  die  die  Bedeutung  des  Lucilius  gar  nicht  hoch  genug  angeschlagen 
werden  kann.  Ist  uns  doch  mit  dem  Marxschen  Lucilius  ft^r  eine  der  wichtigsten,  zugleich  aber  auch  dunkelsten  Perioden  der 
römischen  Geschichte  eine  bedeutsame  zeitgenössische  Quelle  zugänglich  gemacht  und  eigentlich  erst  neu  geschenkt  worden. 
Lucilius*  Blütezeit  umfafst  den  Zeitraum  etwa  von  de^  Mitte  des  numastinischen  bis  fnst  zum  Ende  des  Gimbern-  und 
Teutonenkrieges  und  aufser  dieser  ganzen  Epoche  sind  die  nahezu  1400  Verse  des  Lucilius,  abgesehen  von  einigen  wenigen 
Bednerfragmenten,  die  einzigen  zeitgenössischen  Nachrichten,  die  wir  überhaupt  besitzen.  Dabei  enthalten  sie  eine  solche 
Fülle  historischen  Materials,  wie  sie  sich  bei  einem  römischen  Dichter  kaum  noch  einmal  wiederfindet  Es  bilden  eben  die 
politischen  Verhältnisse  und  Kämpfe  der  Gegenwart  vielfach  direkt  den  Gegenstand  der  Dichtungen  und  der  Dichter  bat 
offenbar  selbst  in  den  Kämpfen  seiner  Zeit  lebhaft  Partei  genommen.  Eine  Menge  wichtiger  Ereignisse  hat  er  selbst  miterlebt, 
dabei  hat  er  zu  den  führenden  politischen  Persönlichkeiten  teils  nahe  vertraute  Beziehungen  unterhalten,  so  vor  allem  zu  dem 
ersten  Staatsmanns  der  Zeit,  zu  Scipio,  teils  ihnen  in  erbitterter  Feindschatt  gegenüber  gestanden.  Für  das  Verständnis  der 
ganzen  Periode  müssen  daher  künftighin  die  Fragmente  des  Lucilius  mit  eine  Hauptgrundlage  bilden. 

Die  nachfolgenden  Untersuchungen  wollen  es  unternehmen,  einen  Teil  des  wertvollen  historischen  Materials  ans 
den  Besten  der  lucilianischen  Satiren  zu  gewinnen  und  für  die  Geschichte  der  Zeit  wie  die  des  Dichters  zi  verwerten.  Wenn 
ich  dabei  in  manchen  Puokten  zu  anderen  Ergebnissen  als  Marx  gelangt  bin,  so  wird  dadurch  die  Dankbarkeit  gegen  ihn  und 
die  Bewunderung  für  seine  grorse  wissenschaftliche  Tat  um  nichts  vermindert.  Auch  diese  Untersuchungen  sind  überhaupt  ent 
durch  seine  Arbeit  ermöglich^i  und  fafsen  überall,  auch  dort,  wo  sie  von  ihm  abweichen,  auf  dem  Grunde,  den  er  gelegt  hat 

Die  aufserordentlichen  Schwierigkeiten,  die  Lucilins  bietet,  sind  bekannt.  Ganz  besonders  fi^rofs  aber  sind  sie  for 
den  Historiker,  der  gezwungen  ist,  hier  beständig  auf  das  Gebiet  der  Philologie  hinüberzugreifen.  Das  ist  wohl  auch  der  Grund 
gewesen,  weshalb  bisher  noch  kein  Historiker  sich  mit  dem  wichtigen  und  dankbaren  Stoffe  befafst  hat.  Auch  ich  würde  es 
nicht  haben  wagen  können,  dieses  Buch  zu  veröffentlichen,  wenn  ich  nicht  das  Glück  gehabt  hätte,  in  meinen  lieben  Freunden 
Eduard  Norden  und  Franz  Skutsch  zwei  wie  wenige  berufene  philologische  Berater  und  Mithelfer  zu  besitzen. 


LYCOPHRONIS  ALEXANDRA 

RECEN8UIT 

EDUARDUS  SCHEER 

VOL.  II. 
SOHOUA   CONTINENS 

Gr.  8.    (LXIV  und  398  S.)    Geh.  18  M. 

Dieser  Band  umfafst  die  Erklärungen,  die  aufser  den  beiden  Paraphrasen  erhalten  sind.  Die  Grundlage  für  die 
älteren  Schollen  bildet  auch  jetzt  noch  der  vortreffliche  Marc.  476,  den  der  Herausgeber  selber  verglichen  und  wiederholt  ein- 
gesehen hat;  doch  hat  das  Material  nicht  blofs  durch  eine  Anzahl  von  Zusätzen,  die  Niketas  dort  aus  einer  zweiten  Hdschr 
nachgetragen  hat,  und  durch  die  Ausschälung  der  Zitate  bei  den  Grammatikern  —  von  Oros  an  —  sondern  vor  allem  durch 
eine  neue  Scholienhdschr.  (Neap.  II  D  4),  die  infolge  falschen  Titels  der  Beachtung  völlig  entgangen  war,  eine  belangvolle  Er- 
weiterung erfahren.  Der  Kommentar  des  Tzetzes  war  bisher  nur  in  der  willkürlichen  Überarbeitung  eines  mehrere  Jahrhundert« 
jüngeren  Grammatikers  (Triklinios  ?)  bekannt:  in  Wirklichkeit  erscheint  das  ebenso  flelTsige  wie  liederliche  Sammelwerk  hier 
zum  ersten  Male  und  z^rar  in  der  Gestalt,  dafs  durch  Zeichen  im  Texte  die  von  Isaak  b€«orgte  Ausgabe  von  den  w^iederholten 
Bevisionen  des  Johannes  unterschieden  ist,  während  am  rechten  Bande  die  Ergebnisse  der  Quellenuntersuchung  vermerkt  sind. 
Diese  Behandlung  hat  aber  von  selbst  auf  ein  ähnliches  Verfahren  bei  den  älteren  Schollen  geführt;  das  wichtigste  Ergebnis 
aus  den  unter  dem  Text  beigebrachten  Parallelstellen  anderer  Schollen  und  der  Lexika  ist,  dafs  der  Grundstock,  der  erweislich 
dem  TUeon  angehört,  anders  als  in  dessen  späterem  Hypomnema  zu  den  Argonautika  in  der  Hauptsache  einen  sekundären 
Charakter  getragen  und  das  Verdienst  des  findigen  Gelehrten  in  der  methodischen  Exegese  gelegen  hat,  die  mit  ihrer  nüchternen 
Sachlichkeit  wohltuend  gegen  die  Phantastereien  der  Neuern  absticht.  In  den  Prolegomena  ist  zusanunengefafsti  was  sich  aus 
dem  vorgelegten  Material  zu  ergeben  schien.  ' 


Früher  erschien: 

VOL.  I. 

ALEXANDRA   OUM  PARAPHRASIBUS   AD    OODIOUM  PIDEM  REOBNSITA 

ET   EMENDATA,   INDI0E3   SUBJEOTI 

Gr.  8.    (XXXII  und  148  S.)    1881.    Geh.  5  M. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Adolf  Trendelenbnrg,  Die  Anfangsstrecke  der 
Heiligen  Strafse  In  Delphi.  Mit  zehn  Ab- 
bildungen. Wissenschaftliche  Beilage  zum  Jahres- 
bericht des  Friedrichs-Gymnasiams  zo  Berlin.  1908. 
Weidmannsche  Bochhandlong.  Gr.  8^.  32  8. 
Pr.  Nr.  65.     1  JC. 

Diese  Arbeit  verdient,  da  sie  bei  einer 
schwierigen  Frage  zu  sicheren  Ergebnissen  gelangt 
und  nirgends  übereilte  Folgerangen  aufweist,  die 
beste  Empfehlung.  Verf.  kennt  zwar,  wie  er  in 
der  Einleitung  selbst  sagt,  Delphi  aus  eigener  An- 
schauung nicht,  hat  aber  die  bereits  gedrackten 
oder  noch  unter  der  Presse  befindlichen  Arbeiten 
H.  Pomtows,  unstreitig  eines  der  bedeutendsten 
Kenner  Delphis  unter  den  deutschen  Gelehrten, 
namentlich  seine  Studien  zu  den  Weihgeschenkeu 
Qod  der  Topographie  von  Delphi  (Athen.  Mitt. 
XXXI  1906),  die  Artikel  der  Klio  (Beitr.  zur  alten 
Geschichte,  herausgeg.  von  C.  F.  Lehmann-Haupt 
nnd  E.  Komemann)  VII 1907,  8.  395  ff.,  die  Nische 
der  Konige  von  Argos,  und  VIII  1908,  8.  73  ff., 
das  Maratbondenkmal  und  das  Hölzerne,  hier 
Datorlich  aus  Erz  nachgebildete  Pferd  betreffend, 
sowie  den  von  Pomtow  in  der  Berliner  Philol. 
Wochenschrift  1906,  Sp.  1155-1184  unter  der 
Überschrift  ^Delphica'  erstatteten  vorläufigen  Be- 
richt über  die  Ergebnisse  seines  letzten  Aufent- 
haltes in  Delphi  mit  gutem  Erfolge  benutzt. 
Trendelenburg,  der  bereits  im  Jahre  1905  Vor- 
trage über  Delphi  gehalten  und  in  der  Junisitzung 


1907  der  Archäologischen  Gesellschaft  zu  Berlin 
die  mit  der  Phaylosstatue,  dem  Stier  der  Eorky- 
räer,  dem  Arkader-  und  Lysanderdenkmal  ver- 
knüpften topographischen  Probleme  besprochen 
hat,  gibt  hier  teilweise  den  Inhalt  dieser  Vorträge 
mit  wertvollen  Ergänzungen  wieder,  bespricht  aber 
hauptsächlich,  und  zwar  zum  erstenmal,  die  übrigen 
Anatheme  des  Abschnitts  im  Anschlufs  an  Pomtows 
angeführte  Veröffentlichungen  in  der  Klio. 

Trendelenburg  war  der  rechte  Mann,  um  die 
vorliegende  Einzelfrage  noch  vor  dem  Erscheinen 
des  amtlichen  Berichts  über  die  Ergebnisse  der 
französischen  Ausgrabungen  in  Delphi,  die  am 
10.  Oktober  1892  begannen  und  im  Jahre  1902 
zum  Abschlufs  gelangten,  zu  behandeln,  zumal 
ihm  entschieden  gelungen  ist  —  und  zwar  nicht 
selten  im  Gegensatz  zu  Pomtow  —  nachzuweisen, 
dafs  alle  Angaben  des  Pausanias  X  ((I>ai«4xa), 
9 — 10,  5  über  die  Lage  der  Denkmäler  an  der 
Heiligen  Strafse  unbedingt  richtig  sind,  da  sie  mit 
den  nunmehr  blofsgelegten  Resten  der  von  ihm 
beschriebenen  Örtlichkeiten  genau  übereinstimmen 
oder  sich  wenigstens  ohne  Anwendung  von  Gewalt 
mit  ihnen  vereinigen  lassen.  Verf.  hat  auch  die 
trefflichen  Luckenbachschen  Erläuterungen  zur 
Wandtafel  von  Delphi  (München  und  Berlin  bei 
R.  Oldenbourg,  1904)  die  neben  zahlreichen  Ab- 
bildungen eine  Verkleinerung  der  Pomtowschen 
Wandtafel  des  Heiligen  Bezirks  enthalten,  sowie 
die  als  gegenwärtig  letztes  Heft  der  Gymnasial- 
bibliothek   erschienene    Schrift    von    0.    Fritsch, 
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Delphi,  die  Orakelstätte  des  Apollon  (Gütersloh, 
1908)  zu  Rate  gezogen.  Pomtows  UntersnchuDgen 
über  die  Sieben  gegen  Theben  und  die  Epigonen 
werden  erst  1908  im  zweiten  Hefte  der  Klio  er- 
scheinen und  konnten  deswegen  Yon  Trendelen- 
burg bei  der  Abfassung  seiner  Arbeit  noch  nicht 
benutzt  werden. 

Die  vorliegende  Abhandlung  besteht  aus  drei 
Teilen.  Der  erste  enthält  den  griechischen  Text 
des  Berichts  des  Pausanias  mit  einer  deutschen 
Übersetzung,  der  zweite  ist  überschrieben  ^Ergeb- 
nisse des  Berichts',  der  dritte  ^Ergebnisse  der  Aus- 
grabungen'. Letzterem  sind  zehn  Abbildungen 
beigegeben,  die  teils  den  angefahrten  Abhand- 
lungen Pomtows  über  den  Gegenstand  entstammen, 
teils  nach  neuen  Vorlagen  vom  Bildnismaler  und 
Zeichenmaler  des  Berliner  Friedrichs-Gjmuasiums 
Ew.  Ostendorff  ausgeführt  sind. 

Wir  müssen  uns  aus  Maugel  an  Raum  leider 
darauf  beschränken,  an  dieser  Stelle  nur  die  nn- 
umstöfslich  sicheren  Resultate  der  Untersuchung 
anzuführen. 

Verf.  hat  S.  17  festgestellt,  dafs  die  behandelten 
Anatheme  mit  Ausnahme  des  Stieres  sämtlich 
Siegesmale  sind,  so  dafs  die  Anfangsstrecke  der 
Heiligen  Strafse  eine  via  triumphalis  griechischer 
Gemeinden  war.  Argos  hat  die  meisten  Weih- 
geschenke gestiftet,  nämlich  vier  unter  sieben,  je 
eins  Athen,  Sparta,  Tegea.  Sparta  ist  als  be- 
siegter Teil  fünfmal,  nämlich  in  drei  (Arkader), 
fünf  (Hölzernes  Pferd)  und  in  sieben,  acht,  neun, 
also  den  drei  argivischen  Siegesmalen:  Sieben 
Epigonen,  Königen  von  Ärgos;  Athen  einmal  in 
vier  (Nauarch  oder  Lysander);  die  Perser  einmal 
in  sechs  (Marathon)  dargestellt.  Des  Pausanias 
eigene  oder  ihm  von  den  gewerbsmäfsigen  Führern 
mitgeteilten  Vermutungen  über  die  geschichtliche 
oder  sagenhafte  Veranlassung  der  Weihnngen  hält 
Verf.  8.  11  und  12  mit  Recht  für  öfter  irreführend 
und  von  willkürlichen,  unbeweisbaren  Kombina- 
tionen erfüllt  und  führt  died  mit  Geschick  auch 
im  einzelnen  durch. 

Die  Statue  des  Pythiensiegers  Phaylos  stand 
vor  dem  Eingang  in  den  heiligen  Bezirk,  was 
Trendelenburg  S.  12  richtig  aus  iasX&ovth  Paus.  X, 
9,  2  erschliefst.  Die  Lage  der  Denkmäler  2 — 9 
bestimmt  er  a.  a.  0.  zutreffend,  so  dafs  er  sie  inner- 
halb des  heiligen  Bezirks,  und  zwar  unmittelbar 
hinter  dem  Eingange  zu  beiden  Seiten  eines  nicht 
näher  bezeichneten  Weges,  ansetzt,  weil  Pausanias, 
wie  Verf.  a.  a.  0.  weiter  ausführt,  diesen  Weg  an 
zwei  Stellen  kreuzt,  nämlich  vor  dem  Siegesmahl 
Lysanders,    das   dem  Tegeatenanathem  gegenüber 


liegt,  und  vor  den  Heroen  von  Argos,  die  den 
Epigonen  gegenüber  stehen.  Auf  der  einen  Seite 
liegen  der  Stier  der  Korkyräer  (2),  das  Tegeaten- 
oder  Arkad er- Denkmal  (3)  nnd  die  Heroen  oder 
Könige  von  Argos  (9);  auf  der  andern  das  grofse 
Lysandermonument  (4),  das  eherne  Rofs  (5),  das 
Marathondenkmal  (6),  die  Sieben  gegen  Theben  (7) 
und  die  Epigonen  (8),  so  dafs  sich  die  beiden 
letzteren  in  der  Nähe  des  Rosaes  befinden. 

Alle  bisherigen  Untersuchungen  sind  nach  des 
Verf.*s  richtiger  Angabe  (S.  31)  von  der  falschen 
Voraussetzung  ausgegangen,  dafs  hinsichtlich  der 
Denkmäler  der  Südseite  dasselbe  Anordnungsgesetz 
wie  für  die  Arkader  der  Nordseite  anzunehmen 
sei,  also  die  Statuen  in  einer  einzigen  langen  Zeile 
unmittelbar  am  Strafsenbord  gestanden  haben 
müfsten.  Die  drei  Argiveranatheme  ruhten,  wie 
Verf.  a.  a.  0.  mit  Recht  vermutet,  auf  einer  {ge- 
meinsamen Terrasse,  wie  auf  dem  Friedhofe  vor 
dem  Heiligen  Tor  in  Athen  die  Grabmäler  der 
zu  einer  Familie  gehörigen  Mitglieder;  für  die 
Sieben  nimmt  Verf.  7  m,  für  das  Rofs  4  m,  für 
die  übrigen  Anatheme  23  m  Strafsenfront  an,  da 
der  ganze  vom  Temenoseingang  bis  zum  Epigonen- 
rund  reichende  Raum  34  m  betrug.  13  m  Strafsen- 
front kommen  nach  des  Verf.*s  richtiger  Angabe 
dann  etwa  dem  Lysanderdenkmal  mit  den  nenn 
Statuen  seiner  Vorderreihe,  von  denen  sechs  Gotter 
sind,  10  m  dem  Miltiades  mit  Apollon  und  Athens 
und  den  13  sie  umstehenden  Eponymen  und 
Heroen  zu. 

Das  Weihgeschenk  der  Tegeateu  sah  schon 
Brunn,  Geschichte  d.  griech.  K.  I,  284  als  ein 
allgemein  arkadisches  an,  und  Pomtow  hat,  daran 
anknüpfend,  in  den  Athen.  Mitt.  XIV,  19—26  mit 
Wahrscheinlichkeit  nachgewiesen,  dafs  es  369  zur 
Erinnerung  an  die  Teilnahme  der  Arkader  au  der 
Verwüstung  Lakoniens  (370)  und  an  der  Gründang 
von  Messene  durch  Epaminoudas  errichtet  ist 
(S.  13).  Die  Heroen  bildeten,  wie  S.  15  ans  dem 
Lysanderdenkmal  geschlossen  wird,  den  Hinter- 
grund für  die  Mittelgruppe,  die  Nauarcben  für  die 
Figuren  der  vorderen  Reihe  (S.  15). 

Die  Angabe  des  Pausanias,  dafs  -der  Sieg  der 
Argiver  und  Athener  über  Sparta  bei  Oeuoe  in 
Argolis  die  Stiftung  des  Anathems  7  veranlafst 
habe,  entstammt,  wie  Verf.  erkannt,  der  Weih- 
inschrift. Dafs  die  Epigonen  ebenfalls  ein  Denk- 
mal für  den  Sieg  bei  Oenoe  sind,  ist  nach  Tren- 
delenburg (S.  17)  nur  eine  Vermutung  des  Pan- 
sauias.  Die  den  Epigonen  gegen aberliegenden 
Könige  von  Argos,  das  jüngste  der  argivischen 
Anatheme,    müssen,   da  sie  zum  Andenken  an  die 
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Wiederheratellnug  Messeniens  durch  Epaminoudas 
(369)  geweiht  wnrdeD,  nach  des  Verf/s  richtiger 
fiemerknng  (S.  17)  ebeDfalls  den  argiyiscfaen 
Siegesdenkmälern  beigezählt  werdeo,  weil  der 
olMtsnog  MsccffvUav  eioe  Demütigung  Spartas  in 
sich  schlofs.  Paosanias  hat,  wie  Verf.  richtig  her- 
Torhebt,  an  dieser  Stelle  znerst  den  Herakles  als 
Sproüs  der  Danaiden  angefahrt  und  dann  nach- 
träglich seinen  Stammvater  Persens  mit  dem  Zu- 
sätze m  nQOTSQOV  hinzngefBgt,  wie  sich  denn 
solche  Nachtrage  zu  Aufzählungen  bei  ihm  häufig, 
besonders  in  den  ^Hluxxä  vorfinden. 

Hettstedt.  Karl  Löiohhorn. 


1.  S.  0.  Hicki,  M.  A.  Fellow  and  late  Leetnrer  o 
TriDity  College,  Cambridge,  Aristotle  De  anima 
with  traDslation,  Introductioo  and  Notes.  Cambridge, 
at  tbe  üniversity  Press  1907.  LXXXIV  u.  626  S.  8^. 

2.  The  Works  of  Aristotle,  translated  into  finglish 
ander  the  Editorship  of  J.  A.  Smith.  M.  A., 
Fellow  of  Balliol  College,  W.  D.  Ross  M.  A., 
Fellow  of  Oriel  College.  Part  L  Tbe  Parva 
Naturalia.  Part.  II.  De  Lineis  inseca- 
bilibas.  Beide  ohne  andere  Paginiernng  als  die 
des  Bekkerschen  Aristotelestextes,  beide  Oxford, 
Clarendon  Press  1908. 

Im  Jahrgang  1903  der  'Wochenschrift',  Nr.  32, 
konnte  ich  eine  zweibändige  Ausgabe  von  Aristot. 
De  anima  nebst  den  Parva  naturalia  mit  englischer 
Cbersetzung  und  Noten  von  W.  A.  Hammond 
anzeigen,  erschienen  London  und  New  York  ]  902, 
und  schon  wieder  liegen  zwei,  dieselben  aristote- 
lischen Schriften  in  englischer  Übersetzung  bieten- 
den Arbeiten  vor,  die  Ausgabe  von  De  an.  von 
Hicks  und  die  Übersetzung  der  Parva  nat.  im 
1.  Teile  des  zweitgenannten  Werks. 

Erstere  Schrift  gibt  sich  gewissermafsen  als  eine 
der  inzwischen  sehr  fortgeschrittenen  Forschung 
angepafste  Erneuerung  der  1882  erschienenen 
Arbeit  von  Wallace.  Als  die  erheblichsten  neu 
hinzogekommenen  Hilfsmittel  werden  die  Arbeiten 
Ton  Biehl  und  Torstrick  und  die  von  der 
Berliner  Akademie  herausgegebenen  Aristoteles- 
kommentare genannt.  Unter  den  Gelehrten, 
deren  Mitarbeit  dem  Werke  zugute  gekommen  ist, 
wird  auch  genannt  'Mifs  Margaret  Alford,  Leetnrer 
of  Bedford  College',  die  einen  Teil  der  Noten 
revidiert  und  durch  wertvolle  Znsätze  vermehrt 
hat.  Auffallend  ist,  dafs  sich  in  der  Schrift 
nirgends  eine  generelle  Charakteristik  der  Arbeit 
von  Hammond  findet,  auf  die  auch  in  Einzel* 
fragen  nur  äufserst  selten  Bezug  genommen  wird. 

Voran  steht  eine  ^List  of  Authorities  cited', 
auf  672    eng  gedruckten  Seiten    die  Titel  der  im 


Verlaufe  der  Schrift  zitierten  Schriften  und  Ab- 
handlungen enthaltend.  Die  dann  folgende  aus- 
fuhrliche Einleitung  gibt  zunächst  eine  Skizze  der 
Entwicklung  der  Seelenlehre  bis  auf  Aristoteles, 
die  sich  freilich  ziemlich  an  der  Oberfläche  hält, 
ja  mehrfach  als  rückständig  bezeichnet  werden 
mufs,  und  namentlich  bei  den  Lehren  über  das 
Wesen  der  Seele  selten  den  entscheidenden  Punkt 
trifft.  Daran  schliefst  sich  eine  sehr  sorgfaltig 
gearbeitete  Inhaltsübersicht  der  aristotelischen 
Schrift  selbst,  die  jedoch  ausdrücklich  darauf  ver* 
ziehtet,  auf  den  metaphysischen  Zusammenhang 
mit  dem  Ganzen  des  aristotelischen  Systems  ein- 
zugehen. Endlich  eine  gedrängte  Übersicht  über 
die  für  die  Textgestaltung  in  Betracht  kommenden 
Momente  (S.  XIX— LXXXIII). 

Die  Hauptmasse  der  Schrift  selbst  bringt  zu- 
nächst den  griechischen  Text  nebst  den  kritischen 
Noten  und  gegenüberstehender  englischer  Über- 
setzung (S.  2 — 163)  mit  einem  Anhang:  ^Codicis  E 
fragmenta  recensionis  a  vulgata  diversae  (S.  164 
— 171)  und  sodann  die  sehr  umfangreichen  sach- 
lichen Noten  (S.  173 — 588)  nebst  einem  weiteren 
Anhang,  Theophrasts  psychologische  Fragmente 
bietend  (S.  589—596).  Den  Schlnfs  bildet  ein 
kurzes  Sach-  und  Namenregister  zum  aristote- 
lischen Text  und  ein  sehr  genaues  Wortregister 
zu  demselben  (S.  599-626). 

Die  Arbeit  macht  im  Ganzen  den  Eindruck 
grofser  Sorgfalt  und  Genauigkeit  und  bildet  jeden- 
falls ein  nicht  zu  übersehendes  Hilfsmittel  für  ein 
eingehenderes  Studium  der  Schrift  De  anima. 

Die  beiden  an  zweiter  Stelle  aufgeführten 
Bändchen  bilden  den  Anfang  eines  umfassenden 
Unternehmens,  das  das  ganze  corpus  Aristotelicum 
in  englischer  Übersetzung  bringen  soll.  Es  hat 
nämlich  B.  Jowett,  Master  eines  der  Oxforder 
Colleges  und  Übersetzer  der  aristotelischen  Politik, 
seinem  College  letsstwillig  den  Ertrag  seiner 
Schriften  zur  Verwendung  für  Beförderung  griechi- 
scher Studien,  insbesondere  zur  Herstellung  von 
Ausgaben  und  Übersetzungen  griechischer  Schrift- 
steller und  mit  dem  Wunsche,  dafs  eine  vollstän- 
dige Aristotelesübersetzung  zur  Ausführung  ge- 
lange, vermacht.  Unter  Verwendung  dieses  Ver- 
mächtnisses hat  dann  das  College  in  Verbindung 
mit  den  Delegates  of  the  Üniversity  Press  die 
Aristotelesübersetzung  in  Angriff  genommen.  Die 
beiden  auf  dem  Titel  genannten  Leiter  des  Unter- 
nehmens stellen  in  der  Vorrede  einige  etwas 
eigenartig  formulierte  Prinzipien  für  das  Gesamt- 
werk auf.  Die  Übersetzung  beanspruche  nicht, 
abschliefsend  zu  sein,  sondern  einen  Charakter  zu 
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tragen,  wie  sie  sich  ein  Gelehrter  als  Vorarbeit 
ffir  eine  kritische  Aasgabe  mit  Kommentar  an- 
fertige. Eine  kritische  'reconstitntion*  des  Textes 
soll  sie  nicht  voraassetzen.  Etwaige  neue  Lesungen 
und  Erklärungen  der  Übersetzer  sollen  nur  in 
knappen  Noten  begründet  werden.  Die  beiden 
Herausgeber  behalten  sich  ein  Recht  der  Revision 
und  ^annotation*  vor,  doch  bleibt  die  Verantwort- 
lichkeit für  die  Obersetzung  dem  Übersetzer.  Für 
einen  erheblichen  Teil  der  in  Betracht  kommenden 
Schriften  sind  schon  Übersetzer  gesichert,  doch 
wird  zu  Meldungen  für  die  noch  nicht  vergebenen 
Schriften  aufgefordert. 

In  die  Übersetzung  der  Parva  nat.  nun  haben 
sich  zwei  Gelehrte  geteilt.  Eine  Einleitung  fehlt 
ganz  und  gar  und  damit  auch  hier  jede  Auseinander- 
setzung mit  der  Hammond sehen  Arbeit.  Die 
Anmerkungen  entsprechen  den  vorstehenden  Direk- 
tiven. Am  Schlüsse  findet  sich  ein  genauer  Sach- 
indez,  natürlich  nicht  anf  den  Urtext,  sondern 
auf  die  Übersetzung  basiert. 

Das  zweite  Bändchen  gibt  eine  Übersetzung 
der  Schrift  neQl  äzoiAU^y  yQafifAwv  von  Harold 
H.  Joachim,  Fellow  of  Merton  College.  In  einer 
kurzen  Introductory  Note  bemerkt  der  Verfasser, 
dafs  diese  Schrift,  in  der  Bekkerschen  Ausgabe 
grofsenteils  unverständlich,  erst  durch  die  Arbeiten 
von  Hayduck  und  Apelt  einigermafsen  dem 
Verständnis  erschlossen  worden  sei.  Er  fufst  ganz 
auf  diesen  Vorarbeiten.  Als  Autor  lehnt  er 
Aristoteles  und  Theophrast  ab  und  nennt 
vermutungsweise  Strato,  doch  ohne  Begründung, 
wie  auch  sonst  jede  in  bezog  anf  Charakter  und 
Zweck  der  Schrift  wegweisende  Einleitung  fehlt. 
Die  Schrift  sei  znm  Verständnis  einiger  dunklen 
Stellen  bei  Plato  und  Aristoteles  und  ohne  Zweifel 
für  die  Geschichte  der  Mathematik  von  Bedeutung; 
doch  gesteht  der  Verf.,  in  letzterer  Beziehung 
auf  Grund  seiner  eigenen  Unwissenheit  sein  Urteil 
zurückhalten  zu  müssen.  Die  textkritischen  und 
sachlich  erläuternden  Anmerkungen  sind  hier  der 
Natur  der  Sache  nach  umfangreicher  als  in  Heft  I ; 
ein  Iudex  ist  nicht  vorbanden. 

Berlin.  A.  Döring. 


A.  Gartanlt,  A  propos  du  Corpus  Tibnllianum  nn 
siöcle  de  philologie  latine  classiqae.  Paris 
1906.  F§lix  Alcan.    VIII  4-  569  S.  8°.     18  frcs. 

Das  vorliegende  Buch  bildet  den  XXIII.  Band 
in  der  Bibliothique  de  la  faculte  des  lettres  de 
Tuniversite  de  Paris,  in  der  nnter  anderen  früher 
erschienen  sind:  1  Hauvette,  De  Tauthenticit^  des 
^pigrammes  de  Simouide;  IX  Cartault,  Etade  snr 


les  satires  d*Horace;    XIX  Lafaje,  Les  metamor- 
phoses  d*Ovide  et  leurs  modeles  grecs. 

Der  bedeutende  Titel  des  Buches  lockt  jeden 
Latinisten  zur  Kenntnisnahme,  im  besonderen  deo 
mit  der  TibuUforschung  einigermafsen  vertrauten, 
in  dem  er  erstaunte  Fragen  weckt.  Hat  vor  100 
Jahren,  mit  Wunderlich  und  Vofs,  eine  Epoche 
der  Arbeit  am  Corpus  Tibnllianum  begonnen?  Ist 
diese  Arbeit  jetzt  zu  irgend  welchem  Abschlofs 
gediehen;  ist  man  nicht  gerade  jetzt,  wo  eben 
F.  Jacoby  gegen  die  von  Leo  inaugurierte  Zarück- 
fBhrung  auch  der  ganzen  tibuUischen  Elegie  auf 
die  rekonstrnierte  alexandrinische  mit  einer  neuen 
Hypothese  über  die  Entstehung  der  romischen 
Elegie  in  die  Arena  getreten  ist,  über  die  Grund- 
lagen des  Verständnisses  uneiniger  und  unent- 
schiedener als  je  zuvor?  Ist  das,  was  unsere 
Wissenschaft  im  19.  Jahrhundert  'ä  propos  du  c. 
T.^  geleistet  hat,  wirklich  geeignet,  am  daran  ^oo 
si^cle  de  philologie*  zu  illustrieren,  und  zwar  anf 
552  grofsen  Seiten? 

In  der  Vorrede  (S.  V— VIII)')  sagt  C:  *Ce 
livre  n*est  pas  un  repertoire  bibliographique,  bien 
qu*il  puisse  jusqu'ä  nn  certain  point  en  tenir  lien: 
c*est  une  ätnde  d^histoire  et  de  m^thodologie*. 
Aber  auf  diese  Bezeichnung  haben  nach  meioem 
Urteil   aufser  vereinzelten  Stellen^)    nur  die  n-    | 


^)  Sie  ist  Yom  Januar  1906;  doch  hat  Cartaolt  in 
§  312  noch  über  eine  Abhandlung  aus  dem  1.  Heft  des 
Rhein.  Mus.  1906  berichtet  Der  §  311  handelt  yod  der 
Ausgabe  Postgates,  die  ich  in  No.  42  des  23.  Jahrgangs 
(1906)  dieser  Wochschr.  besprochen  habe. 

2)  So  sagt  C.  S.  469—171  (vgL  auch  S.  512)  bei  Ge- 
legenheit einer,  übrigens  anerkennenden  Inhaltsangabe 
von  Fr.  Wilhelms  Aufsatz  über  Tib.  I  4:  *Ce  genre  d't^ 
tudes  est  interessant;  mais  il  est  fort  d^icat:  en  effet 
les  sources  supposees  sont  en  grande  partie  perdues: 
c'est  dans  des  ouvrages  d'une  autre  nature,  souveut 
posterieurs  ä  Pauteur  latin,  qu'on  pretend  en  saisir 
les  traces  et  on  se  sert  de  l'auteur  lui-m^me  pour  les 
reconstituer;  il  faut  aToir  toujours  present  ä  Fesprit 
ce  qu'une  pareille  m^thode  peut  avoir  de  de'cevant  et 
d'errone'.  Er  warnt  vor  einer  Generalisierung,  durch 
die  'on  arrive  ä  cette  conception  que  les  eiegiaques 
latins  etaient  de  simples  lettres  transcrivant  ä  tete 
reposee  dans  leur  cabinet  les  motifs  de  l'eleg.  grecque 
et  non  de  jeunes  libertins  qui  menaient  au  miUeu  de^ 
courtisanes  affluant  k  Rome  de  tous  les  points  du 
monde  une  existence  analogue  ä  celle  des  jeunes 
Atheniens  du  IV  si^cle  av.  J.-C.  parmi  les  hetaires;  ü 
ne  faudrait  chercher  chez  eux  aucune  Impression  dl- 
rectement  ressentie,  mais  une  elegante  paraphrase  ile 
l'erotique  traditionnelle ;  or  cette  conception  est  süre- 
ment  fausse,  et,  parce  que  Tibulle,  Properce,  O^ide 
revetent  de  formes  empruntees  l'expression  de  leurs 
amours,  il  n'en  resulte  pas  que  ces  amours  soient  des 
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gammenfassendeD  Rfiokblioke  und  Aasblicke  am 
Schlufa  der  Kapitel  and  des  Baches  Anspruch, 
also  nur  S.  135  f.  288—291,  372-374,  543-545 
nnd  546  —  552  (Gonclnsion):  im  ganzen  etwa  20 
Seiten.  Diese  Erörterangeu ,  mit  denen  ich  — 
abgesehen  von  zvrei  eigenen  Annahmen  Gartanlts, 
die  er  selbst  der  besonderen  Erwähnang  anch  in 
eioer  solchen  Übersicht  für  würdig  hält  (8.  545), 
und  natürlich  anch  abgesehen  von  den  gegen 
meine  Arbeit   am    c.  T.  gerichteten  Stellen')  — 


amours  de  tete;  ces  jeunes  hommes,  d'iin  temperament 
ardent,  seraient,  s'ils  revenaient  au  juur,  assurement 
stapefaits  de  se  voir  transformes  par  de  doctes  com- 
meotateurs  en  simples  machines  ä  ecrire'.  In  den 
letzten  Worten  macht  sich  freilich  C,  während  er  vor 
Ibertreibung  warnt,  selber  einer  argen  Übertreibung 
schuldig:  derartige  ^doctes  commentateurs'  existieren 
meines  Wissens  nur  in  seiner  Phantasie.  —  In  einer 
durch  solche  Gespensterfurcht  leicht  herbeigeführten 
Verblendung  ist  es  auch  wohl  geschehen,  dafs  C.  ge- 
glaubt hat,  meinen  nach  Zusammenhang  und  Wortlaut 
schwerlich  mifeverständlichen  Satz  über  die  Priapus- 
elegie  (S.  166  meines  A.T.:  *daf8  sie  aus  persönlichem 
Bedürfiiis  so  wenig  als  aus  didaktischer  Absicht  her- 
Torgegangen  ist;  der  Dichter  hat  sie  gedichtet,  um 
zu  dichten')  getreu  oder  wenigstens  sinngemäfs 
wiederzugeben  durch  die  Worte  (S.  484)  Tauteur  l'a 
composee  pour  ecf-ire  des  ver8\ 

^)  Wenn  C.  S.  548  von  den  Beziehungen  Tibulls  zu 
'ien  zeitgenössischen  Dichtem  sagt  41  ne  faut  pas  sup- 
poser  comma  Belling  qu'il  les  a  sans  cesse  aous  lea 
ytux  Ott  dans  la  memoire  lorsqu'il  prend  la  plume',  so 
sind  (um  von  der  Nuancierung  durch  den  Ausdruck 
'lorsqu'il  prend  la  plimie'  zu  schweigen)  die  Worte 
'sans  cesse'  und  noch  ärger  (weil  als  Übertreibung 
weniger  offensichtlich)  die  folgenden  von  mir  hier  ge- 
sperrten objektiv  eine  irreführende  Entstellung:  ich 
habe  überhaupt  nie  gedacht  noch  gar  gesagt,  dafs  Ti- 
bull  bei  seiner  notria^g  in  ähnlicher  W^eise  gearbeitet 
habe,  wie  Vergil  für  einzelne  seiner  Belogen  es  mit 
Theokrit  gemacht  haben  soll.  In  Wahrheit  ist,  was 
ich  verfochten  habe  und,  weil  mir  das  Naheliegende 
manchmal  übersehen  zu  werden  scheint,  immer  wieder 
hervorhebe,  nichts  anderes  als  die  Annahme,  dafs  Ti- 
bull  auch  einneble  ältere  Werke  der  Literatur  seines 
Volkes  gelesen  und  besonders  die  seiner  Art  ver- 
wandten Dichtungen  von  Zeitgenossen  teils  durch 
Lektüre  der  publizierten  Bücher  teils  in  literarischen 
Zirkeln  oder  durch  Rezitationen  kennen  gelernt  und 
ihre  Vorstellungen  und  ihre  Ausdrucksweisen  in  sich 
aufgenommen  hat,  die  dann  als  Bestandteile  seines 
Vorstellungsinhalts,  wenn  er  seine  Empfindungen  und 
Gedanken  dichterisch  bekundete,  mehr  oder  weniger 
spontan  über  die  Schwelle  des  Bewufstseins 
sich  erhoben  und  für  uns  als  Reminiszenzen 
oder  Anklänge  wahrnehmbar  sind:  das  sind  die  von 
mir  gewählten  und  oft  genug  gebrauchten  Ausdrücke 
för  meine  Anschauung.  —  Dafs  eine  solche  Beein- 
tla;$simg  Tibolla  durch  volksgenössische  Dichter  ein- 
treten konnte,   ist  selbstverständlich  und  unbestreit- 


im  wesentlichen  fibereinstimme,  scheinen  mir  den 
eigenartigen  nnd  den  wichtigsten  Bestandteil  des 
Baches  zu  bilden;  besonders  empfehle  ich  den 
Sohlufsabschnitt,  der  Ziele  weist  nnd  vor  Abwegen 
und  Sackgasseu^  wenn  ich  so  sagen  darf,  warnt, 
allen  Mitarbeitern  zur  Kenntnisnahme  nnd  allen, 
die  es  werden  wollen,  zur  Beherzigung.  — 

Was  aber  enthalten  die  übrigen  500  Seiten? 
Leider  nicht  einen  Jahrhnndertbericht,  eine  Sä- 
knlarrevne,  sondern  einen  Einzelbericht  Ober 
hundert  Jahre.  Jener  würde,  von  überschanender 
Höhe  die  bearbeiteten  Probleme  in  sachlicher 
Anordnung  zu  dem  bisher  erreichten  Ziele  ver- 
folgend, an  älteren  Erscheinnngen  nur  das  wür- 
digen nnd  hervorheben,  was  sie  Dauerndes  oder 
doch  für  ihre  Zeit  Bedeutendes  nnd  bei  ihren 
Hilfsmitteln  Anerkennenswertes  geleistet  haben; 
würde  ihre  Mangelhaftigkeit  zwar  weder  ver- 
schweigen noch  beschönigen,  aber  es  sich  versagen, 
über  ihre  entschuldbaren  Irrtümer  ein  peinliches 
Nachverfahren  zu  eröffnen  oder  gar  dieselbeu  im 
einzelnen  bis  auf  Druckfehler  zu  notieren,  was 
hier  tatsächlich  geschieht  Hier  haben  wir 
chronologisch  hinter  einander  gestellt  Gartanlts 
einzelne  Rezensionen  der  einzelnen  Publikationen, 
und  da  diese  zumeist  schon  von  mehreren  Seiten 
in  derselben  Weise  rezensiert  sind,  dazn  dann 
noch  Gartanlts  Superrezensionen  seiner  Vorgänger. 
Da  er  nun  seine  Urteile  mit  Worten  wie  'ä  tort* 
oder  'avec  raison*  zu  begründen  und  seine  ab- 
weichenden Ansichten  durch  hinzugesetztes  ^sans 
doute*  oder  ^sürement*  zu  beweisen  pflegt,  ist  das 
Ergebnis  dieses  allumfassenden  Wiederaufnahme- 
verfahrens UDglan blich  gering;  wenigstens  habe 
ich  bei  wiederholter  Lektüre  des  iktycL  ß$ßUoy 
keine  erwähnenswerte  Förderang  des  TibuUver- 
ständnisses  gefunden.  Jedenfalls  aber  besitzen  wir 
für  einen  besonders  wichtigen  und  literaturreichen 
Abschnitt  der  hier  behandelten  Zeit  (etwa  S.  250 
— 400  des  Buches)  ein  unvergleichlich  besseres 
Hilfsmittel  in  den  von  Barsian  begründeten  Jahres- 
berichten. Was  den  vor  diesen  liegenden  Ab- 
schnitt betrifft,  so  wird  zunächst  die  von  C.  in 
der  ^Introduction*  auf  74  Seiten  behandelten  Aus- 
gaben von  Scaliger,  Broekhuizen,  Volpi,  Heyne 
doch  jeder  Forscher  zweckmäTsig  selber  einsehen ; 


bar;  bestimmte  Spuren  davon,  dafs  sie  tatsächlich 
eingetreten  ist,  sind  schon  vor  mir  von  verschiedenen 
Gelehrten  aufgewiesen  und  von  anderen  anerkannt 
worden;  fraglich  ist  nur,  ob  diese  Einwirkung  in  dem 
Mafse  und  in  der  Abfolge  eingetreten  ist,  wie  ich  sie 
empfunden  und  bei  dem  Versuche,  die  Entwicklung 
unseres  Dichters  zu  begreifen,  dargestellt  habe. 
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ebenso  ferDer  die  allbekanoteD  Arbeiten  von  Lach- 
maoQ,  Dissen,  Gruppe,  ßigler,  Haupt,  L.Malier. 
Dagegen  wird  fBr  die  zwei  letzten  Jahrzehute,  wo 
uns  die  Jahresberichte  leider  im  Stich  lassen, 
Cartaults  fleifsige  nnd,  soviel  ich  sehe,  yoUstäD- 
dige')  Sainmlnng  als  'r^pertoire  bibliographiqae' 
gnte  und  dankenswerte  Dienste  leisten. 

Wo  freilich  jene  Jahresberichte  nnd  die,  zu- 
meist in  deutschen  Zeitschriften  verstreuten  Bei- 
träge der  sogenannten  kleinen  Literatur  nicht 
bequem  zur  Hand  sind  oder  auch  sprachlich 
Schwierigkeit  bereiten,  wird  man  Anlafs  haben, 
Cartaults  bibliographische  und  auch  seine  inhalt- 
lichen Mitteilungen  in  weiterem  Umfange  dankbar 
zu  benutzen.  Und  in  der  Tat  scheint  es  stellen- 
weise, als  ob  der  Verfasser  selbst  sein  Werk,  das 
der  Verleger  auch  den  deutschen  kritischen  Zeit- 
schriften zugesandt  hat,  gar  nicht  für  den  allge- 
meinen Dienst  der  internationalen  Wissenschaft 
bestimmt,  sondern  auf  ein  beschränktes  Publikum 
berechnet  habe,  bei  dem  er  -  ich  weifs  nicht, 
ob  mit  Recht  —  Anklang  zu  finden  und  Eindruck 
zu  machen  glaubte,  wenn  er  über  Ma  philologie 
allemande'^)  oder  über  wissenschaftlich  sich  be- 
tätigende Gymnasiallehrer^)  gelegentlich  gering- 
schätzige Aufseruugen  anbrächte.  Zur  sachlichen 
Charakterisierung  solcher  4n  diesen  heiligen  Hallen* 
ungewöhnlicher  Zusätze  genügt  es,  sich  auf  das 
zu  berufen,    was   derselbe  C.  z.  B.  S.  350.  550 f. 


^)  Ich  habe  nur  die  nissische  Abhandlung  von  G. 
Senger  vermifst,  aus  der  diese  Wochschr.  1894  Sp.  1264 
einen  Auszug  gegeben  hat  (vgl.  S.  59  meines  A.  T.). 
Die  Anthologien  hat  C.  prinzipiell  ausgeschlossen:  er 
hätte  lieber  Ausnahmen  zulassen  sollen.  Denn  Post- 
gates Selections  verdienten  schon  wegen  der  Appen- 
dices  Aufnahme;,  und  in  einem  Buche,  das  der  Ausgabe 
von  B.  Fabricius  zwei  Seiten  (und  ebenso  viel  ihren 
Rezensionen:  S.  331—334)  widmet,  hätten  die  Antho- 
logien von  C.  P.  Schulze  und  von  Jacoby  (nur  meine 
Rezension  derselben  in  dieser  Wochenschrift  1898  wird 
S.  494  citiert!)  einen  Ehrenplatz  verdient.  Auch 
Schanz'  Erörterungen  in  seiner  Literaturgeschichte 
waren  zu  erwähnen. 

*)  S.  136  *les  yeux  des  philologues  allemands  s'ha- 
bituent  difficilement  a  une  lumiere  nouvelle';  S.  339 
oü  [gemeint  ist  Leos  Aufsatz  'Cber  einige  Elegien  Ti- 
bulls']  le  vrai  et  le  faux  sont  intimement  amalgames, 
ä  la  mani^re  allemande' :  S.  470  'suivant  le  vice  in- 
curable  des  philologues  allemands,  qui  consiste  ä  de- 
passer dans  la  conclusion  les  limites  de  ce  qui  a  ete 
demontre';  vgl.  S.  93.  405.  427.  531.  551  f.  u.  a. 

^)  8.  204  'le  niveau  est  celui  de  la  besogne  ordi- 
naire  des  professeurs  de  gymnase';  S.  242  'travail  me- 
diocre  d'un  professeur  de  gymnase';  S.  269  le  travail 
de'passe  le  niveau  ordinaire  de  ceuz  des  professeurs 
de  gymnase'. 


sagt.  Der  offenbare  Zwiespalt  zwischen  Kopf  nnd 
Herz  löst  sich  in  Wohlgefallen  durch  die  Sentenz, 
mit  der  C.  sein  Werk  schliaTst:  ^tout  en  rendant 
justice  auz  immenses  serdces  rendns  par  TAlle- 
magne,  on  ne  peut  s*empecher  de  conclnre  qoe  ai 
une  nation  latine,  avec  une  Organisation  pareille 
et  douee  d*une  faculte  de  travail  ^gale,  avait 
entrepris  la  besogne  philologique,  eile  Teüt  sans 
doute  accomplie  aveo  moins  de  tätonnemeni&, 
mieuz  et  plus  vite*. 

Von  den  schon  erwähnten  Teilen  (Introdnction 
und  Conclusion)  abgesehen,  hat  C.  seinen  Stoff  in 
yier  Kapitel  geteilt.  Selbstverständlich  beginnt 
das  zweite  mit  Lachmanns  Ausgabe;  es  umfafst 
155  Seiten,  von  denen  fünf  der  Ausgabe  Lach- 
manns ')  und  noch  nicht  eine  im  ganzen  (17  +  7 
+  10  Zeilen)  den  drei  Ausgaben  Haupts^)  gewid- 
met wird.  Ein  neues  Kapitel  glaubt  C.  mit  Baeh- 
rens*  Tibullischen  Blättern  beginnen  zu  sollen; 
das  letzte^)  (ä  nos  jonrs)  beginnt  er  mit  Hillers 
Ausgabe.  Dieser  würde  ich  eine  epochemachende 
Bedeutung  sicher  nicht  zugestehen;  dafs  dagegen 
Leo  durch  seine  'Plautinischen  Forschungen'  den 
Tibullstudien  tatsächlich  eine  bedeutsame  Wen- 
dung gegeben  hat,  darf  auch  ein  Gegner  seiner 
Hypothese  nicht  verkennen. 

S.  553-569  bietet  C.  schliefslich    eine   'table    i 
metbodique  des  mati^res*,^)  welche  dem,  der  das 


^)  Von  ihm  sagt  C.  S.  139  *il  travaille  donc  en  di- 
lettante'! 

*)  Ähnlich  ergeht  es  der  editio  quarta  ab  J.  Vahleno 
curata:  sie  bekommt  von  S.  317  neun  Zeilen;  die  ed. 
quinta  bekommt  21  Z.  von  S.  380  (hier  war  die  Kon- 
jektur 'rure  terunt  messes'  II 1,  47  zu  erwähnen);  die 
sexta  von  S.  522  f.  9  Zeilen. 

3)  Aus  einer  in  diesem  Kapitel  enthaltenen  Rezen- 
sion Cartaults  (S.  480  ff.)  sei  es  gestattet,  folgende  ßlü- 
ten  zu  lesen,  aber  den  Namen  des  mit  solchem  Bukett 
Gekennzeichneten  dem  ahnenden  Leser  schamhaft  zu 
verschweigen:  ^il  donne  une  apparence  scientifique  » 
de  pures  imaginations,  tout  cela  n'est  qu'un  jeu;  de 
pure  imagination,  de  la  fantaisie  dere'glee;  absolument 
erronee;  de  pure  fantaisie,  nous  sommes  en  pleine  re- 
verie;  de  pure  invention;  absurde;  le  contraire  de  la 
verite;  erreur  complete;  d'interpretations  et  de  dis- 
cussions  de  texte  le  plus  souvent  erronees;  en  le  lisant 
on  est  transporte  dans  le  pays  du  reve,  parfoLs  du 
cauchemar;  .  .  ferait  peut-etre  mieux  d'ecrire  des  ro- 
mans  que  de  cultiver  la  philologie\ 

*)  S.  565  schreibt  C:  *Belling  met  IV  13  et  14  en 
rapport  avec  Cornutus';  er  hätte,  als  er  den  Index 
machte,  sein  Buch  etwas  sorgfältiger  lesen  dürfen. 
Denn  auf  S.  487  desselben  berichtet  er  selbst  aus  mei- 
nem A.T.:  'IV  13,  dont  il  ne  faut  pas  separer  14,  est 
apparente  avec  les  pi^ces  de  Cornutus';  das  klingt 
schon   weniger  sinnlos,   ist  aber  auch  noch  ungenau 
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ganze  Buch  darchgearbeitet  oder  anderweitig  sich 
mit  der  TibnlUiteratur  vertraut  gemacht  hat,  zur 
Onentierung  beim  Nachschlagen  von  Einzelheiten 
im  allgemeinen')  genügen  wird;  jeder  andere 
wird  zum  mindesten  ein  alphabetisches  Autoren- 
veneicbnis  schmerzlich  vermissen.  Auch  ein  alpha- 
betisches Sachverzeichnis  und  ein  Inhaltsverzeichnis 
nach  der  Reihenfolge  der  behandelten  Arbeiten 
wären  zweckmäfsig  gewesen,  um  ein  solches 
Sammelwerk  übersichtlicher  und  brauchbarer  zu 
machen.  Ganz  unerläfslich  aber  war  ein  systema- 
tisches Stellen  Verzeichnis;  denn  die  Darbietungs- 
form, die  G.  einer  sichtenden  Verarbeitung  seines 


und  mifsverständlich:  nicht  durch  meine  Schuld.  Frei- 
lich fügt  C.  in  Klammem  hinzu:  'on  ne  voit  pas  pour- 
quof ;  er  hätte,  als  er  den  Bericht  machte,  mein  Buch 
etwas  sorgfälti'^^er  lesen  dürfen.  Denn  auf  der  von 
ihm  citierten  Seite  desselben  steht  schwarz  auf  weifs 
gedruckt  über  'Gedichte  Tibulls':  *Mit  den  Gedichten 
der  Comutus  -  Sulpiciaperiode  zeigt  IV  13,  von  dem 
man  14  nicht  wird  trennen  wollen,  in  Worten  und 
Gedanken,  in  Ton  und  Umfang  die  nächste  Verwandt- 
schaft' und  eine  Anmerkung  dazu  weist  zurück  auf 
die  Seite  83,  wo  Worte  und  Gedanken  von  IV  13  und 
Yon  IV  2— 5  einander  gegenübergestellt  sind.  —  Auf 
derselben  Seite  487  berichtet  C.  über  meine  (von  ihm 
fälschlich  behauptete)  'Bekehrung'  (*Belling  s'y  con- 
vertit'  S.  568)  zum  Symmetrieschematismus  'sous  l'in- 
fluence  de  Maurenbrecher':  mit  diesen  Worten  schiebt 
er  mir  das  gerade  Gegenteil  von  dem  unter,  was  ich 
S.  265.  267  389  meines  A.  T.  über  mein  Verhältnis  zu 
Maurenbrecher  in  klaren  Worten  ausdrücklich  bekundet 
habe.  —  Von  einer  Amalgamierung  von  Wahrem  und 
Falschem  (vgl.  oben  Anm.  5)  kann  man  bei  einem  der- 
artigen Verfahren  allerdings  nicht  sprechen. 

0  Wer  sich  z.  B.  über  den  codex  Eboracensis 
Lachmanns  genauer  unterrichten  will,  findet  freilich 
den  Paragraph  über  Lachmanns  Ausgabe  ohne  weiteres; 
aber  weder  hier  noch  in  der  *Table  methodique*,  noch 
auch  bei  den  Arbeiten  von  J.  Bergmann  oder  B.  Mauren- 
brecher (8.  473),  findet  er  einen  Hinweis  auf  die  ab- 
schliefsende  Publikation  dessen,  was  wir  von  dieser 
Handschrift  wirklich  wissen.  Ober  diese  Publikation 
berichtet  C.  S.  444  (also  vor  S.  473,  wo  der  codex  ohne 
Zusatz  oder  Rückweis  ^res  imparfaitement  connu' 
heifst)  mit  den  Worten  *cette  publication  est  la  bien 
venue,  mais  ce  qu'il  y  a  a  en  tirer  qui  ne  se  trouve 
pas  dans  Ambr.  V,  c'est  ce  que  l'auteur  omet  de  dire'; 
er  hätte,  um  sich  den  mäkelnden  Zusatz  zu  ersparen, 
nur  p.  21  der  Quaestiones  Tibullianae,  über  die  er 
eben  berichtet,  etwas  sorgfältiger  lesen  dürfen  und 
ohne  erhebliche  Unbequemlichkeit  S.  408  im  Inhalts- 
verzeichnis meines  A«  T.  nachschlagen  können.  —  Solche 
Hin-  oder  Rückweise  waren  bei  der  chronologischen 
Anordnung  des  Stoffes  an  zahllosen  Stellen  nötig.  So 
wird  S.  381  die  Ansicht  wiedergegeben,  der  Schreiber 
von  A  sei  ein  kopierender  Ignorant  gewesen;  die 
Richtigstellung,  welche  C.  S.  444  anführt,  werden  ohne 
Bezugnahme  wenige  Leser  erkennen. 


reichen  Materials  vorgezogen  hat^  mufste  nicht 
nur  unablässige  Wiederholungen  herbeif&hren, 
sondern  auch  die  exegetischen  und  kritischen 
Bemerkungen  in  einer  Weise  verstreuen,  daTs 
wenig  Leser  Lust  haben  werden,  sie  sich  zu- 
sammenzustöppeln. — 

Der  Gehalt  dieses  Gartaultschen  Buches  ent- 
spricht weder  dem  Titel  noch  dem  Plan,  noch 
auch  dem  Umfange;  seiner  Hauptmasse  nach  ist  es 
eine  fleifsige  und  vollständige  Rezensionensamm- 
lung,  von  der  ein  Teil  (etwa  S.  400  ff.)  eine  zur 
Zeit  vorhandene  Lücke  in  annehmbarer  Weise 
ausfBUt. 


Berlin. 


H.  Balling. 


Antibarbarni  der  lateinischen  Sprache  von  J.  Ph. 
Krebs.  Siebente,  genau  durchgesehene  und  viel- 
fach umgearbeitete  Auflage  von  J.  H.  Schmalz. 
Basel  1905—8,  Benno  Schwabe.   24  Jl,  geb.  28  Jt. 

DaTs  vor  drei  Jahren  die  7.  Aufl.  des  Anti- 
barbarus  zu  erscheinen  begann,  wissen  die  Leser 
dieser  Wochenschrift  unter  anderem  ans  Jahrg. 
XXIII  639  ff.,  wo  die  ersten  vier  Hefte  angezeigt 
sind.  Jetzt  ist  das  fünfte  Heft  des  zweiten  Bandes 
ausgegeben  und  hiermit  das  Ganze  zum  Abschlufs 
gelangt.  Den  744  und  700  Seiten  der  6.  Aufl. 
stehen  nunmehr  811  und  776  gegenüber.  ^Um 
das  Buch  nicht  allzu  sehr  anschwellen  zu  lassen, 
wurde  gegen  Ende  mehr  gekürzt,  als  von  vorn- 
herein beabsichtigt  war;  die  gesprächige  Breite, 
die  dem  ursprünglichen  A.  anhaftete,  ist  infolge 
dessen  -—  vielleicht  zum  Bedauern  vieler  Benutzer 
des  Buches!  —  gegen  Schlufs  immer  mehr  ge- 
schwunden*, heifst  es  II  776.  Die  Ausscheidung 
von  unnötigen  Zitaten  aus  Werken,  die  heute  far 
die  stilistische  Praxis  niemand  mehr  nachschlägt, 
wurde  vom  Ref.  im  J.  1906  Sp.  631  befürwortet, 
und  es  ist  noch  heute  seine  Anschauung,  dafs  der 
dadurch  ersparte  Raum  für  die  einschlägige  Lite- 
ratur der  letzten  Jahrzehnte  verwertet  werden 
solle.  Ebendort  wurde  das  Verdienst  gerühmt, 
das  sich  der  Neubearbeiter  dadurch  erwarb,  dafs 
er  das  während  zwei  Menschenalter  gebrauchte 
Buch  seit  1886  durchweg  auf  eine  höhere  Stufe 
erhob.  Er  hat  mit  Veraltetem  aufzuräumen  be- 
gonnen, er  hat  den  Inhalt  bereichert  und  danach 
getrachtet,  überall  die  gesicherten  Ergebnisse  der 
jüngsten  Forschungen  mitzuteilen  und  in  der 
Semasiologie,  Lexikographie,  Grammatik  und  Sti- 
listik für  weitere  Untersuchungen  auf  die  wichtig- 
sten Vorarbeiten  hinzuweisen;  er  hat  mehr  als 
eine  Frage  erstmals  aufgeworfen. 
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Da  die  zwei  Bände  Tansende  von  Wörtern 
und  Wendungen  besprechen,  and  zwar  vomebm- 
lioh  in  ihrem  Verhältnis  zn  den  verschiedenen 
Entwicklungsstufen  der  lateinischen  Sprache,  und 
da  sie  überall,  wo  man  lateinische  Studien  pflegt, 
zu  Rate  gezogen  werden,  ist  es  nicht  zu  ver- 
wundern, dafs  in  den  Anzeigen,  die  die  letzten 
Jahre  gebracht  haben,  für  die  nächste  Auflage  die 
Berichtigung  einzelner  Ungenanigkeiten  und  die 
Ausfüllung  gewisser  Lücken  empfohlen  wurde. 
Als  der  ausdauerndste  Nachprüfer,  und  zwar 
nicht  nur  von  Citaten,  wie  ein  Spötter  meinte, 
erwies  sich  Emory  B.  Lease  in  The  Glassical 
Review  May  1906  Sp.  218ff.  und  im  American 
Journal  of  Philology  XXVIII  34-55.  Aber  ge- 
rade dieser  Latinist  bekennt  4  need  hardly  assure 
you  that  the  Antibarbarus  Stands  very  high  with 
American  scholars*.  Ich  gab*  früher  durch  die 
fanf  Spalten  füllenden  Lesefrüchte  und  Vorschläge 
zu  Erweiterungen  der  8.  Auflage  zu  erkennen,  dafs 
ich  zu  den  Verehrern  des  Buches  zähle  und  keines- 
wegs in  allem  darüber  hinausgekommen  zu  sein 
glaube.  Auf  grund  alter  Einträge  in  das  Hand- 
exemplar von  1886  und  neuer  Beobachtungen,  die 
sich  seit  1905  ergaben,  zum  Teil  aus  Anlafs  der 
Stilübungen  im  Seminar,  wäre  es  ein  Leichtes, 
auch  heute  Ergänzungen  zu  liefern  und  ein  paar 
Wünsche  auszusprechen.  Aber  das  hiefse  Spalten 
füllen  über  Dinge,  die  sich  dem  Veranstalter  der 
nächsten  Auflage  auf  einem  andern  Wege  mit- 
teilen liefsen.  Beliebt  es  dem  Herrn  Verleger  auf 
die  Notwendigkeit  einer  neuen  Auflage  bei  Zeiten 
aufmerksam  zu  machen  und  ladet  der  Neubearbeiter 
mit  einer  kurzen  Ankündigung  in  den  verbreitet- 
sten  Fachzeitschriften  rechtzeitig  zur  Einsendung 
von  Beiträgen  ein,  so  wird  ihm  gewifs  der  und 
jener  Schulmann  und  Forscher  Papiere  senden, 
andere  einfach  das  mit  Randbemerkungen  ver- 
sehene Handexemplar.  Ehrlich  werde  ich  mich 
freuen,  wenn  es  Schmalz  vergönnt  ist,  persönlich 
die  Neubearbeitung  durchzufuhren.  Heute  be- 
glückwünsche ich  den  Mann,  der  an  der  Mittel- 
und  Hochschule  mannigfaltige  Pflichtenkreise  aus- 
zufüllen hat,  dafs  es  ihm  gelungen  ist,  die  grofse 
Arbeit  in  verhältnismäfsig  kurzer  Zeit  zu  bewäl- 
tigen. Soweit  nur  immer  ein  einziger  Mann  ein- 
zustehen vermochte,  hat  die  7.  Aufl.  geleistet,  was 
versprochen  worden  war.  Sachkenntnis,  Erfahrung 
in  den  mannigfaltigen  Formen  des  Unterrichts 
und  jeuer  Gerechtigkeitssinn,  demzufolge  Schmalz 
auch  Anschauungen,  die  er  nicht  teilt,  zu  Worte 
kommen  läist,  bieten  die  Gewähr,  daüs  er  die 
Aufgabe  wieder  in  einer  zeitgemäfsen  und  allen 


billigen  Anforderungen  entsprechenden  Weise  | 
lösen  wird.  Mit  den  Titeln  einiger  guter  Unter- 
suchungen aus  den  letzten  Jahren  halte  ich  zurück, 
nicht  aber  mit  dem  Wunsche,  dafs  Yahlena  opas- 
cula  academioa  ausgebeutet  werden.  Es  ist  mir 
nicht  entgangen,  dafs  der  Anhang  I  S.  757—767 
etwa  400  Schriften  aufzählt,  aber  keine  von  Lof- 
stedt  und  Vahlen,  und  dafs  trotzdem  die  beste  von 
Löfstedt  und  einige  von  Vahlen  in  gewissen  Ar- 
tikeln genannt  und  verwertet  worden.  Aber  die 
33  Proömien  des  Berliner  Latinisten  haben  wie  ia 
vielen  anderen  Veröffentlichungen  so  auch  im 
Antibarbarus  noch  nicht  die  Beachtung  gefunden, 
die  ihnen  nach  dem  Reichtum  an  feinen  sprach- 
lichen Bemerkungen  zukommt.  Dafs  dem  so  ist, 
liegt  zum  Teil  an  Vahlens  Publikationsstelle  nnd 
an  anderen  äufseren  Verhältnissen.  Haben  wir 
demnächst  den  2.  Band  der  opusc.  acad.  und  die 
zu  beiden  versprochenen  Indices,  so  ist  das  Ver- 
steck, in  dem  jene  Schriften  verborgen  waren, 
aufgedeckt  nnd  fär  die  lateinische  Sprachforschang 
eine  Quelle  vielfältiger  Belehrung  nnd  Anregaog 
erschlossen. 


Würzburg, 


Th.  Stangyl. 


Au8Zfl£:e  au0  Zeltscbriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  24 
(13.  Juni  1908). 
S.  767  f.  F.  Stähelin,  Gadmea  victoria.  Die 
Glosse  G.  gl.  1.  IV  215  bat  mit  osk.  cadeis  und  cala- 
mitas  nichts  zn  tun,  sondern  ist  schon  von  Goetz 
richtig  zn  *cadmeae  victoriae  non  bonae'  emendiert 

Neue  philologische  Rundschau  12  (13.  Juni  1908). 
S.  265— 267.  F.  Bucherer.Euripidea,  1.  Elek- 
tra  371  liest  B.  J^^loy  statt  hfAOV.  2.  Es  werden  za 
den  Kretern  (Berl.  Klass.  V  2  S.  73)  Lesungen  vor- 
geschlagen, die  von  denen  des  Herausgebers,  v.  Wila- 
mowitz,  abweichen. 

Neue  Jahrbücher  fttr  das  klassische  Alter- 
tum, Geschichte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik.  XXI.  u.  XXIL  Bandes 
3.  Heft.  4.  Heft. 

Joh.  Geffcken,  Kaiser  Julianus  und  die  Streit- 
schriften seiner  Gegner  (S.  161 — 195),  schildert 
zunächst  die  Persönlichkeit  des  Kaisers,  dem  es 
bei  aller  Idealität  doch  an  Selbständigkeit  des 
Denkens  nnd  an  Grflndlichkeit  fehlte;  an  seiner 
grofsen  Galiläerschrift  ist  das  Beste  die  zum  Aosdrack 
kommende  persönliche  Empfindung,  der  Hais.  Und 
dieser  zeigt  sich  auch  in  den  nach  des  Kaisers  Tode 
erschienenen  Gegenschriften  oft  in  unwürdigster  Weise, 
bei  dem  Syrer  Ephräm  und  bei  den  Griechen  Gregor 
von  Nazianz,  Johannes  Chrysostomos  und  vor  allem 
Kyrillos,    dessen    Oberflächlichkeit    und    anehrlicher 
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Fanatismiis  höchst  abstofsend  wirken.  —  6.  Finsler, 
Homer  in  der  italienischen  Renaissance  (S.  196—207). 
Weon  auch  schon  Petrarca  durch  eine  lateinische 
Übersetzang  aus  Homer  Gewinn  zog,  so  hat  doch 
eigentlich  erst  das  14.  Jahrhundert  Homer  wieder- 
gewonnen, zuerst  durch  lateinische  Prosattbersetzungen 
(Bnmi,  Lor.  Valia),  teils  in  lat.  Versen  (Marsuppini). 
Id  selbständigem  Epos  zeigt  sich  als  Schüler  Homers 
zuerst  der  begabte  Basini  mit  seiner  Hesperis,  dann 
in  dem  Kreise  um  Lorenzo  de'  Medici  besonders 
Angelo  Poliziano  in  seinem  Gedicht  Ambra.  Von 
wissenschaftlicher  Poetik  wnfsten  aber  diese  alle  hoch 
nichts,  ebensowenig  wie  Ariost,  bei  dem  sich  bis  auf 
geringe  Entlehnungen  keine  Beeinflussung  durch  H. 
zeigt.  Diese  tritt  aber  deutlich  hervor  bei  dem 
gelehrten  K.  Hieronymus  Vida,  in  dessen  lateinischem 
£po8  Ghristias  freilich  Virgil  oberstes  Vorbild  ist. 
Zagleich  mit  der  Verbreitung  der  Aristotelischen 
Poetik  siegt  die  italienische  Sprache  tlber  die  lateinische 
durch  P.  Bembos  Grammatik  der  Vulgärsprache  (1507), 
QDd  das  16.  Jahrb.  bringt  Trissiuos  Epos  LUtalia 
liberata,  der  seinen  Stoff  dem  Prokop  entlehnt 
(Jnstinians  Gotenkrieg},  aber  in  sklavischer  Weise 
Homer  nnd  Aristoteles  folgt.  Ihm  gegenQber  bewies 
Giraldi  Cinthio  merkwürdige  Tiefe  historischen  Ver- 
ständnisses, ohne  aber,  leider,  durchzudringen.  Torq. 
Tasso,  der  begeisterte  Verehrer  Homers,  stellte  in 
seinen  Discorsi  eine  Aristoteles  wie  Ariost  gegenüber 
gleich  freie  Theorie  auf,  die  er  dann  im  befreiten 
Jerusaleui  in  die  Tat  umsetzte  und  damit  gewaltigen 
Eindruck  machte.  Doch  damit  hörte  H.  fortan  auf, 
eine  lebendige  Kraft  zu  sein,  wie  überhaupt  die  griechi- 
schen Studien  in  Italien  seit  dem  17.  Jahrh.  immer 
mehr  verkümmerten,  bis  Gesarotti  im  Jahre  1810  den 
Italienern  einen  Homer  in  ihrer  Sprache  gab.  — 
E.  Ermatinger,  Das  Romantische  bei  Wieland 
(S.  208  —  227 ,  Schlufs  folgt).  —  Bericht  über 
0.  Grusins*  Gedächtnisrede  auf  W.  v.  Christ.  — 
II.  Abt.  R.  Hofmann,  Volkskunde  und  höhere 
Schule.  —  K.  Geifsler,  Die  Bedeutung  der  Philo- 
sophie für  den  Zusammenhang  des  höheren  Unter- 
richts. —  Fr.  Scbemmel,  Die  Hochschule  von 
KonstantiDopel  im  4.  Jahrh.  p.  Gh.  n.  —  E.  Stutzer, 
Aus  Bismarcks  Schulzeit.  —  Hauber,  Die  Hohe 
Karlsscbule.  —  Dieterich  und  Bader,  Geschichte 
der  Universitäten  Mainz  und  Giefsen.  — 

4.  Heft.  I.  Abt.  £.  Eornemaun,  Stadtstaat  und 
Flächenstaat  des  Altertums  in  ihren  Wechselbeziehungen 
(S.  233 — 253).  Vom  Orient  war  einst  der  Flächenstaat 
aasgegangen  als  monarchischer  Grofsstaat.  Die  Stadt, 
ein  Kleinstaat,  wurde  eine  Zeit  lang  die  Trägerin  der 
höchsten  Kultur  im  Altertum,  beim  Obergang  zum 
Fläcbenstaat  die  Schöpferin  einer  Monarchie,  die  an 
einigen  Stellen,  besonders  in  Pergamon  und  Rom, 
unserer  modernen  konstitutionellen  Monarchie  noch 
am  nächsten  gekommen  ist;  dabei  bildete  sie  in  den 
zu  Weltreichen  emporgestiegenen  Flächenstaaten  das 
Gegenwichi  gegQnflber  einer  ttberroäfsigen  Zentralisa- 
tion, wurde  aber  schliefslich  zum  Schädling  am  römi- 
schen Reichskörper,  der  am  Ende  wieder  bei  der 
Autokratie  des  Orients  ankam,  von  wo  der  Flächen- 
staat seinen  Ausgang  genommen  hatte.  —  E.  Bruhn, 
Q.  Giceros   Handbüchlein    für   Waiilbewerber  (S.  254 


—  263).  Gegenüber  den  von  Hendrickson  festr 
gehaltenen  Zweifeln  an  der  Echtheit  des  Commen«- 
tariolum  petitionis  bespricht  Br.  nochmals  einige  der 
dafür  sprechenden  Gründe.  Aufserdem  sei  dieser 
Brief  nichts  wie  es  die  Absicht  des  Vfs.  gewesen, 
veröffentlicht  worden  nnd  unser  Text  sei  aas  dem 
bei  Q.  verbliebenen,  an  drei  Stellen  nachträglich  mit 
Zusätzen  an  falscher  Stelle  versehenen  Exemplare 
herzuleiten.  —  E.  Ermatinger,  Das  Romantische 
bei  Wieland  (S.  264—288).  —  H.  Eoenigsbeck, 
Ein  Vorschlag  Goethes  zur  Einführung  der  deutschen 
Sprache  in  Polen  (S.  289—297).  —  IL  Abt.  J.  J. 
Reiske  als  Lehrer,  von  0.  Eaemmel  (S.  200—218). 

—  B.  Huebner,  Bericht  über  den  8.  altphilologi^ 
sehen  Ferienkursus  in  Bonn  (S.  219—240). 


Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.  Nömische  Abteilung.  XXII 
(1907),  1—2.  [31.  August  1907.] 
S.  1—24.  G.  Körte  bespricht  eingehend  das 
Alexander- Mosaik  aus  Pompeji.'^)  Er  ent- 
scheidet sich  dafür,  dafs  das  Pferd  im  Vordergrunde 
nicht  für  Darius  bereit  gehalten  wird,  sondern  den 
gestürzten  persischen  Anführer  retten  sollte,  den 
Alexander  tötet,  und  folgert  daraus  und  aus  anderen 
Gründen,  dafs  die  Schlacht  bei  Gaugamela,  nicht  die 
bei  Issos  dargestellt  ist.  Er  weist  darauf  hin,  dafs 
als  Dokument  für  Tracht  und  Bewaffnung  beider 
Parteien  das  Gemälde  nicht  in  Anspruch  genommen 
werden  kann,  nennt  als  Künstler  des  Originals  ver- 
mutungsweise den  Philoxefaos  von  Eretria  {Plin. 
35,  110)  und  behandelt  zum  Schlüsse  verwandte 
Darstellungen.  —  S.  25 — 34.  E.  Pernice,  Be- 
merkungen zum  Alexander -Mosaik,  betrachtet 
im  Anschlüsse  an  Körtes  Arbeit  einige  Stellen  des 
Gemäldes  noch  genauer,  z.  B.  den  'Felsen*  am  rechten 
Rande,  der  wohl  ein  Perser  war,  und  das  Viergespann. 
Dabei  ergibt  sich,  dafs  die  Vorlage  des  Mosaicisten 
in  ihrer  rechten  Hälfte  beschädigt  war  und  ohne  be- 
sonders tiefgehendes  Verständnis  ergänzt  wurde.  Das 
Mosaik  war  woiil,  in  Alexandria  etwa,  in  beschädigtem 
Zustande  gekauft  und  nach  Pompeji  gebracht.  Aus- 
besserungen aus  verschiedenen  Zeiten  sind  an  ihm 
nachweisbar.  Vielleicht  ist  doch  ^her  an  Issos  zu 
denken.  —  S.  35 — 186.  G.  Pinza  behandelt  aufs 
genaueste  das  der  Nekropole  von  Caere  angehörige 
Grab  Regolini-Galassi  und  seinen  reichen,  im 
Museo  Etrusco  Gregoriano  aufbewahrten  Inhalt.  Neues 
Material  für  seine  Feststellungen  liefern  ihm  Urkunden 
und  Berichte  ans  der  Zeit  der  Auffiudung  (1836—7) 
und  Grabungen'  an  Ort  und  Stelle,  die  neuerdings 
gemacht  wurden.  Die  Darlegungen  werden  von 
23  Textabbildungen  und  den  Tafeln  I— III  begleitet; 
ihnen  folgen  7  Anhänge.  —  S.  187 — 197.  A.  Mau, 
Die  Inschrift  der  Trajanssäule,  übersetzt  die 
Worte  quantae  altitudinü  mens  et  loctis  tantia 
openbua  sit  egeetue  'ein  wie  hoher  Berg  —  der  für 
die  Bauten  bestimmte  Platz  —  abgetragen  wurde' 
und  stellt  fest,   dafe  dieser  Berg  nur  auf  dem  einst 


*)  Vortrag  beim  Winckelmanns-Fest  des  Instituts 
am  14.  Dezember  1906. 
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von  der  Stadtmaner  eingenommenen  Bodeustreifen 
stehen,  hier  aber  nichts  anderes  sein  konnte  als  der 
Agger.  So  hoch  wie  die  Säule  kann  dieser  Berg  nicht 
gewesen  sein;  vielleicht  war  er  nur  so  hoch  wie  ihre 
Basis,  etwa  den  Plinthns  mit  eingerechnet.  —  S.  198 

—  206.  G.  Pansa  publiziert  eine  marmorne  Grab- 
stele ans  der  römischen  Kaiserzeit  mit  der  Darstellang 
einer  Mflnzwerkstatt  in  flachem  Relief,  die  jetzt  in 
seinem  Besitze  ist,  t  nnd  bespricht  verwandte  Dor- 
stellnngen  der  Münzprägung.  (Tafel  IV  und  2  Text 
Agaren.)  —  S.  207—215.  P.  Ducati  veröffenüicbt 
auf  Tafel  V  nnd  VI  einen  willkürlich  als  Hermes 
ergänzten  Enabenkopf  im  Museo  civico  di  Bologna, 
den  er  für  eine  Marmorkopie  eines  griechischen 
Bronzeoriginals  erklärt  und  stilistisch  neben  den 
Domanszieher  im  Konservatorenpalast  stellt. 

Athenaeum  4203  (16.  Mai  1908). 

S.  603.  L.  R.  Farn  eil,  Nekrolog  auf  A.  Diete- 
rich. —  S.  605.  F.  M.  weist  auf  die  überaus  nütz- 
liche Publikation  von  M.  Vattasso  hin:  Initia 
Patmm  aliorumque  scriptomm  ecclesiasticorum  Lati- 
nornm  ex  Mignei  Patrologia  ot  ex  compluribus  aliis 
libris  conlegit  ac  litterarnm  ordine  disposuit  Marcus 
Vattasso'.  Das  Werk  enthält  mehr  als  50  000  An- 
fänge und  enthält  u.  a.  auch  die  'Anecdota  Mared- 
Solana*,  das  Tlorilegium  Casinense*,  das  'Spicilegium 
Casinense'  und  die  Sammelwerke  von  Gaspari,  Mai 
und  Pitra,  ist  also  eine  sehr  erweiterte  Ausführung 
des  Gedankens,  der  der  Veröffentlichung  der  Wiener 
Akademie  von  1865  'Initia  librorum  Patrum  latino- 
mm*  und  der  von  A.  G.  Little  1904  zngrunde  liegt. 

—  S.  610.  In  der  Sitzung  der  'Hellenic  Society' 
vom  5.  Mai  sprach  E.  Gardner  über  die  ^Trentham- 
Statue',  eine  lebensgrofse  griechische  Frauengestalt, 
die  das  British  Museum  aus  der  Sammlung  des 
Herzogs  von  Sutherland  in  Trentham  erworben  hat. 
Die  Draperie  erinnert  an  Praxiteles,  der  Kopf  aber 
ist  vor-praxitelisch.  So  hält  G.  die  Statue  für  ein 
Werk  attischer  Kunst  aus  dem  Beginne  des  4.  Jahr- 
hunderts. Cecil  Smith  möchte  das  Werk  eher  in 
das  Ende  des  4.  Jahrhunderts  rücken  und  in  dem 
Kopf  das  Werk  eines  römischen  Kopisten  sehen.  — 
S.  612  f.  In  der  öffentlichen  Sitzung  der  British 
School  at  Rome  vom  25.  April  sprach  Th.  Ashby 
über  die  Herkunft  der  Skulpturen  des  Kapitolinischen 
Mnseams.  (Bekanntlich  wird  von  der  British  School 
ein  Katalog  dieses  Museums  vorbereitet.)  Sodann 
legte  er  verschiedene  Ausgaben  von  Labaccos  'Libro 
appartenente  air  Architettnra'  vor,  zwei  mit  der 
Jahreszahl  1552  (die  der  ersten  Ausgabe).  Das  Werk 
ist  interessant,  weil  es  den  ersten  bekannten  Stich 
enthält,  auf  dem  das  Innere  der  Kammer  in  der 
Trajanssäule  dargestellt  ist. 


Rezension« -Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Adam,  L.,  Über  die  Unsicherheit  literarischen 
Eigentums  bei  Griechen  und  Römern:  Z,f.  d,  Gymn. 
April  S.  206.  Im  ganzen  überzeugende,  verdienstliche 
Untersuchung.    0.  Wackermann, 

Hamilton  Ford  Allen,  The  Infinitive  in  Polybins 
compared    with    the    Infinitive    in    Biblical    Greek: 


NphR.  10    S.  217-223.      Eine    trotz    vorhaDdeoer 
Mängel  bedeutende  Leistung.     Ph.  Weber. 

The  Babylonian  Expedition  of  the  Dniyersity 
of  Pennsylvania.  Cuneiforro  texts.  Edited  by  H.  Y. 
Hilprecht.  Vol.  VI,  1  by  Hermann  Ranke:  /X.  19 
S.  625.     Ein  wertvoller  Band.    Otto  Weber. 

Bennett,  Gh.  E.,  The  Utin  language:  Tl^e  Ämer, 
Journ.  o/phü.  XXIX  S.  84.  Tr.  MicheUon  berichügt 
viele  Einzelheiten. 

Bonner,  R.  J.,  Evidence  in  Atbenian  courts: 
Riv.  diß.  XXXVI,  1  S.  197.  Grandlich  aud  aber- 
sichtlich.     V.  CostanzL 

Caesaris  comm.  de  hello  Gallico  her.  von 
Prammer,  10.  Aufl.  von  Eappelmacher:  ZöG.b^J 
S.  232-234.  R.  Bitschofsky  rühmt  die  neue,  in  jeder 
Hinsicht  verbesserte  Gestalt  des  Buches. 

Ghapot,  Victor,  La  frontiöre  de  TEuphrate  de 
Pompee  ä  la  conqnÄte  arabe:  DLZ,  18  S.  1135. 
Manche  Rätsel  sind,  soweit  die  unzureichenden  QoeUen 
es  ermöglichten,  jetzt  gelöst.     M,  J,  de  Goqe. 

Ciceronis  Orationes:  Divinatlo  in  Gaecilinm,  In 
Verrem,  rec.  Gul.  Petersen:  Rev.  er.  9  S.  164-169. 
Ein  beträchtlicher  Fortschritt,  aber  den  Erwartungen 
nicht  ganz  entsprechend.     E.  Thomas, 

Golasauti,  G.,  Fregellae:  Riv.  defiL  XXXVI,  l 
S.  160-163.     Willkommen.     G,  Grasso. 

Dörwald,  Beiträge  zur  Kunst  des  ÜberseUens 
nnd  zum  grammatischen  Unterricht.  Ein  Hilfsboch 
far  den  griech.  Unt  in  Obersekunda:  Z,f.  d,  Gymn, 
April  S.  209.  Enthält  einige  beachtenswerte  Wioke 
zu  Homer  und  Xenophons  Memorabilien.     G.  Sache, 

Excerpta  de  virtutibus  et  vitiis,  I  rec  Th. 
Büttner-Wobst,  ed.  cur.  A.  G.  Roos;  excerpta  de 
sententiis,  ed.  U.  Ph.  Boissevain:  /^tr. dt/!/. XXXVI,  1 
S.  157-160.  Mühevolle,  erfolgreiche  Arbeit.  0.  Zureiti 

Farnell,  L.  R.,  The  cnlts  of  the  greek  states: 
The  Ämer.  Journ.  o/phil.  XXIX  S.  93.  Ein  Standard- 
work,  vergleichbar  dem  Werke  Grnppes  nnd  den 
Artikeln  bei  Daremberg  n.  Saglio,  Panly-Wissowa  nnd 
Röscher.     />.  M.  Robinson. 

Foncart,  P.,  Etüde  sur  Didymos:  Rev.  er.  9 
S.  162  f.     Musterhaft.     My. 

Freund,  W.,  Trienninm  philologicnm.  3.  Aofl. 
IX.  Abschnitt:  Griechische  Sprache:  Württ.  Kcrr.JS 
S.  75.     Es  ist  alles  ganz  neu  geworden.     Meltzer, 

Giorni,  G.,  La  vita  dei  Romani:  Riv.  di  fii 
XXXVI,  1  S.  147-149.    Brauchbar.    A.G.  Amatueei. 

Grunsky  und  Steinhäuser,  Griechisches  Übungs- 
buch I.  3.  Aufl  :  Würit.  Korr.  XV  S.  73.  Möge 
dieses  bodenständige  Werk  die  verdiente  An- 
erkennung finden.     Kohleiss. 

F.  Hahne,  Eurzgefafste  griechische  Scbnl- 
grammatik.  4.  Aufl.:  NphR.  10  S.  233-235.  Das 
Buch  hat  trotz  der  nötigen  Ausstelluugen  entschiedenen 
Wert.     A.  Sehleußinger. 

Herders  Konversationslexikon.  3.  Anflage. 
I.-III.  Band:  NphR.  10  S.  237-239.     Wird   gelobt. 

Hilgenfeld,  H.,  Verzeichnis  der  von  A.  Hilgen- 
feld  verfassten  Schriften:  Rev.  er.  9  S.  180.  Wert- 
voll.    /..  C. 

Homers  Ilias.  Deutsch  von  H.  G.  Meyer:  DLZ.  18 
S.  1115.    Ein  Tragelaph*,  dem  um  seiner  anbestreit- 


781 


10.  Juli.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOaiE.     1908.    No.  28. 


782 


baren  Vorzüge  willen  der  BeifoU  des  gröfseren  Publikums 
nicbt  fehlen  wird.     C  Bardt 

Horaz,  Jahresbericht  von  H.  Röhl:  Zeitschr.f, 
iGymn.  April  S.  129  ff. 

Horati  carmina  rec.  F.  Yollraer,  ed.  maior: 
ZöG.  59,  3  S.  228-232.  K.  Prinz  hält  die  Ergebnisse 
der  Untersuchung  Vollmers  über  die  Überliefernngs- 
gescbichte  des  Horaz  für  gesichert,  erkennt  also  die 
Eigenart  seiner  Ausgabe  als  berechtigt  an. 

Kromayer,  J.,  Antike  Schlachtfelder  in  Griechen- 
lünd.  II:  Rev.  er.  9  S.  161  f.  Interessant  und  sorg- 
^Itig,  mit  ausgezeichneten  Karten.  Am.  Hauvette. 
Larfeld,  W.,  Handbuch  der  griechischen  Epi- 
grapliikl:  ZöG.b^yZ  S.  222-227.  Ein  Buch  von 
gröfster  Wichtigkeit,  weil  darin  fast  das  ganze  Material 
zosammengefafst  ist.     F.  Wiedemann. 

Lflbke- Semrau,  Die  Kunst  des  Altertums. 
J4.  Aufl.:  Würti.  Korr.  XV  S.  118.  Vornehm  in 
seiner  änfseren  Erscheinung,  gediegen  im  Inhalt.  Grotz. 
Masqueray,  P.,  Abrifs  der  griechischen  Metrik. 
Ins  Deutsche  tibersetzt  von  Br.  Pressler:  LC,  19 
S.  626.  Das  Buch  selbst  ist  allzu  subjektiv,  die 
Übersetzung  verdient  Lob.     Pr. 

Aus  Natur  und  Geisteswelt:  Württ.  Korr.  XV 
S.  115.  Eine  Achtung  gebietende  Summe  geistiger 
Arbeit,  mit  der  Zeit  eine  förmliche  Encyclopädie  des 
Wissens.     Grotz. 

Niedermann,  Max,  und  Ed.  Hermann,  Histo- 
rische Lautlehre  des  Lateinischen:  LC.  19  S.  626 f. 
Ein  treffliches  Buch,  dem  die  weiteste  Verbreitung 
zü  wünschen  ist.  Alfred  Klotz.  —  Dass.:  Z.f.d. 
Gymn.  April  8.  210.  Ein  schmuckes,  höchst  erfreu- 
liches Büchlein.     H.  Meltzer. 

Pancritius,  Marie,  Studien  über  die  Schlacht 
bei  Kunaxa:  Z.f.  d.  Gymn.  April  S.  212.  Fr.  Reuß 
änfsert  vielfach  abweichende  Auffassungen;  der  Ton 
der  Vf.  sei  auch  zu  überschwenglich. 

Plauti  comoediae,  rec.  W.  M.  Lindsay.  I.  II: 
luv.  d.  fiL  XXXVI,  1  S.  142- 147.  Der  Text  ist  der 
beste,  den  wir  bis  jetzt  haben,  der  Apparat  kurz  und 
aasreicbend.     A.  G.  Amatucci. 

Procopii  Caesariensis  opera,  rec.  J.  Haupt. 
Vol.  III,  1:  Rev,  er.  9  S.  163  f.  Sorgfältige,  sehr 
brauchbare  Ausgabe.     My. 

Clandii  Ptolemaei  Opera  quae  exstant  omnia. 
Vol.  II:  Opera  astronomica  minora.  Ed.  J.  L.  Heiberg: 
BLZ.  18  S.  1147.  K.  Manitius  berichtet  über  die 
7  hier  vorliegenden  Schriften,  der  Text  jetzt,  z.  T. 
in  deutscher  Übersetzung,  allen  Anforderungen  ent- 
spricht and  durch  sehr  dankenswerte  Zugaben  er- 
gänzt ist. 

Robinson,  D.  M.,  Ancieut  Sinope:  lUv.  di  fil. 
XXXVI,  1   S.  151  f.     Wertvoll.    0.  Zuretti. 

Benedictus  Romano,  De  ablativi  absolut!  usu 
apad  Bcriptores  historiae  Augustae:  NphR.  10 
S.  223-226.  Die  Arbeit  ist  nicht  erschöpfend  und 
von  geringem  Ertrag.     Jos.  Sorn. 

J.  E.  Sandys,  A  History  of  Glassical  Scholarship: 
NphR.  10  8.  230-233.  Manches  der  1.  Aufl.  er- 
seheist hier  gebessert.     F.  Wtßner. 


Schöne,  H.,  Repertorium  griechischer  Wörter- 
verzeichnisse und  Speziallexika:  ZöG.  59,  3  8.  227. 
In  hohem  Grade  dankenswerte  Schrift.     Fr.  Siolz. 

F.  Sommer,  Zum  inschriftlichen  NY EOEAKT- 
2TIK0N:  NphR.  10  S.  229 f.  Eine  dankenswerte 
Arbeit.     Fr.  Stolz. 

Anton  Springer,  Handbuch  der  Kunstgeschichte. 
I.  Das  Altertum.  8.  Aufl.,  bearbeitet  von  Adolf 
Michaelis:  NphR.  10  S.  226-229.  Das  Werk 
steht  wiederum  in  vollstem  Sinne  des  Wortes  auf  der 
Höhe  der  Wissenschaft.     A.  Wiedemann. 

Stastny,  J.,  Die  Thraker,  ethnographische  Pro- 
bleme [böhmisch]:  ZöG.  59,  3  S.  284 f.  Beschränkt 
sich  mit  Unrecht  auf  literarische  Quellen  (Homer). 
E.  Peroutka. 

Taciti  De  origine  situ  moribus  ac  populis  Germa- 
norum  liber,  commento  di  G.  Firmani.  Nnov.  ed.: 
luv.  di  fil.  XXXVI,  1  S.  141  f.  Die  Erklärungen 
müfsten  genauer  sein.     V.  Ussani. 

Vergil,  Jahresbericht  von  P.  Deuticke  (Forts, 
folgt):  Z.  f.  d.  Gymn.  April  S.  140. 

W  ei  gel,  F.,  Eurzgefafste  griechische  Schul- 
grammatik: ZöG.  59,  3  S.  279.  Zweckentsprechend. 
Fr.  Stolz. 

Weniger,  Ludw.,  Feralis  exercitus.  A.  Das 
schwarze  Heer  der  Harier.  B.  Das  weifse  Heer  der 
Phoker:  BLZ.  18  S.  1103.  Der  Yf.  hat  das  erstere 
jedenfalls  richtig  gedeutet,  der  zweite  Teil  ist  weniger 
einleuchtend.     E.  Mogk. 

Norman  Wentworth  de  Witt,  The  Dido 
episode  in  the  Aeneid  of  Vergil:  DLZ.  18  S.  1119. 
Referat. 

Wolf,  H.,  Die  Religion  der  alten  Griechen: 
ZöG.  59,  3  S.  280.  Ein  wertvoller  Versuch,  J.  Oehlei\ 


Mliteilungren. 

Prenfsisohe  Akademie  der  Wiftsenichaften. 

7.  Mai.     Philosophisch-historische  Klasse. 
Herr  Roethe  las  über  die  Betonung  der  einsilbigen 
Worte  im  älteren  deutschen  Versbau. 

14.  Mai.  Gesamtsitzung. 
Hr.  Harnack  las  eine  Abhandlung:  Die  angebliche 
Synode  von  Antiochia  im  Jahre  324/5.  In  der  Ab- 
handlung wird  gezeigt,  dafs  das  von  Hm.  Eduard 
Schwartz  aus  dem  Cod.  Paris,  syr.  62  ans  Licht  gezogene 
Schreiben  einer  antiochenischen  Synode  voll  von 
Widersprüchen  und  Unmöglichkeiten  ist.  Es  ist  eine 
grobe  Fälschung  des  6.  und  7.  Jahrhunderts.  Eine 
antiochenische  Synode  hat  im  Jahre  324/5  überhaupt 
nicht  stattgefunden,  geschweige  dafs  sie,  wie  das 
Schreiben  will,  dasNicänum  antizipiert  hat.  —  Vorgelegt 
wurde  u.  a.  Inscriptiones  Graecae  Vol.  IX.  Pars.  II: 
Inscriptiones  Tbessaliae  ed.  Otto  Kern.  Berolini  1908. 
A.  Tobler,  Vermischte  Beiträge  zur  französischen 
Grammatik.  Vierte  Reihe.  Leipzig  1908  und  Tb. 
Mommsen,  Gesammelte  Schriften.  Bd.  5.  Berlin  1908. 
Die  Akademie  hat  auf  den  Vorschlag  der  vorberatenden 
Kommission  der  Bopp-Stiftung  aus  den  Erträgnissen 
der  Stiftung  Hrn.  Professor  Dr.  Holger  Pedersen  in 
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Kopenhagen  zar  Fortsetzung  seiner  Stadien  anf  dem 
Gebiete  der  lebenden  keltischen  Sprachen  1350  M. 
zuerkannt. 

AcadAnie  des  inieriptioni  et  belles-lettrei* 
28.  Febraar. 

A.  Merlin  berichtet  über  eine  auf  dem  Berge 
Gorra  (Tunis)  gefundene  römische  Inschrift  mit  dem 
Städtename  Suttu  oder  Sultua, 

6.  März. 
A.  Merlin  berichtet  fiber  eine  Inschrift  ans  den 
Thermen  zu  Korbous  bei  Karthago,  welche  wahrschein- 
lich aus  den  ersten  Jahren  der  Regierang  des 
Angustos  stammt  und  das  Wort  aasa  (s.  v.  a.  snda- 
torium)  enthält,  welches  sich  bis  jetzt  nor  bei  Cicero 
ad  Q.  fr.  III,  1,  1  findet. 

13.  März. 
Leger,  Die  angeblich  illyrische  Gedichtsammlnng 
Guzla  Yon  Prosper  M6rim6e  (1827). 


Venelciinls  neuer  Bflcher. 

Drerap,  E.,  [^HQuidav]  nsQi  nohnlaq.  Ein 
politisches  Pamphlet  aus  Athen  404  v.  Chr.  Pader- 
born, F.  Schöningh.     194  S.  8.     JL  3,20. 

Gemoll,  W.,  Griechisch -dentsches  Sehvd-  und 
Handwörterbuch.  Leipzig,  Freytag.  VI,  821  S.  8. 
Geb.  in  Halbfr.  Jl  8. 

Grossi,  G.  F.,  II  Tltsculano  nell'  etä  dassica. 
Escnrsioni  archeologiche.  Gon  la  bibliografia  del 
soggetto.    Roma.     233  p.  8  flg.,  3  tavole.    L  5. 

Ma  Ulli  OS,  Astronomica,  herausgegeben  von  TL 
Breiter.  IL  Kommentar.  Leipzig,  Dietericb.  XVII, 
196  S.  8  mit  2  Tafeln  Zeichnungen  nnd  1  Tabelle. 
JC  4,20.    Vollständig  in  1  Bd.  geh.  JH  8;  geb.  ^9. 

Merlin,  A.,  Rapport  sur  les  inseriptiont  latines 
de  la  Tanisie  (Nouvelles  archives  des  missions  scieuti- 
fiques  XIV,  2).  Paris,  Imprim^rie  nationale.  104  p.  8. 

Wolff,  G.,  Die  Römerstadt  Nida  bei  Beddero- 
heim  und  ihre  Vorgeschichte.  Frankfurt  a.  M., 
C.  Jagel.  46  S.  8  mit  einem  Plane  der  römischen 
Befestigungen  bei  Heddemheim  und  Fraaenheim. 
JH  1,50. 

V«nuitwortliehar  Bedaktoor:  Pro£  Dr.  H.Draheim.  FriedcoML 


ANZEIGEN. 


Verlag  der  Weidmann  lohen  Bnohhandlong  in  Berlin. 

Soeben  erschien: 

Carl  Otfried  Müller. 

Lebensbild  in  Briefen  an  seine  Eltern 

mit  dem 

Tagebuch  seiner  italienisch -griechischen  Reise. 

Herausgegeben 
von 

Otto  und  Else  Kern- 

Mit  3  Bildnissen  und  1  Faksimile. 
Gr.  8°.     (XVI  u.  401  S.)     Gebunden  10,—  Mark. 

InhalUTerzelchnls.  Einleitung.  —  I.  Gymnasiast  in  Brieg.  —  IL  Student  in  Breslau.  — 
ni.  Gymnasiallehrer  in  Breslau.  —  IV.  Aufenthalt  in  Dresden.  —  V.  Professor  in  Göttingen.  — 
VI.  Reise  nach  England,  Holland  und  Frankreich.  —  VII.  Bis  zur  Verheiratung.  —  VIII.  Bis  zur 
griechischen  Reise.  —  IX.  Tagebuch  der  italienisch-griechischen  Reise.  —  Anmerkungen.  —  Verzeichnis 
der  Literatur  über  Otfried  Müller's  Leben.  —  Personenregister. 


Mit  «Intt  B«U*ffe  von  d«r  WeidmannsobeB  BuöUuuidliuv  iA  Berlin. 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung,  Berlin  SW. 


Druck  Yon  Leonhard  Simion  Nf.,  Berlin  SW. 
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R'censionen  und  Anzeigen:  spalte 

H.Diel8,  Die  Fragmente  der  Yorsokratiker.  S.  Auf- 
lage. IL  1  (A  Döring) 785 

A.  Haavette,  Les  epigramxnes  de  Callimaque  (L. 
Weber) 787 

W.  Dittberner,  Issos.  Ein  Beitrag  srar  Q-esohichte 
Alexanders  des  Grofsen  (A.  Janke) 789 

Ciceronis  in  Catüinam  orationes  IV,  par  M.  Le- 
vaillant  (W.  Barczat) Ö04 

Petronii  Cena  Trimalchionis  mit  Übersetznng  und 
Anmerkungen  von  L.  Friedländer.  2.  Auflage  (£. 
Lonunatzsäi) 806 


Auezüge:  Rheinisches  Museum  LXIII,  2.  —  Theologische 
Literaturzeitung  12.  —  Bullettino  della  commissione 
aroheologica  comunale  di  Borna  1907,  IV.  —  Athenaeum 
4204.  —  Vossische  Zeitungj  No.  206.  —  Zeitschrift  für  die 
österreichischen  Gymnasien  LIX,  4 806 

Rezeneiona-  Verzeichnis 810 

MiUeüunpen:  Acadömie  des  inscriptions,  27.  März  und  8.  ApriL 
—  Die  Lage  des  alten  Lugdunum  Batavorum    ....    818 

Verzeichnia  neuer  Bücher 8U 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

H.  Dieli,  Die  Fragmente  der  Vorsokratiker, 
griechisch  and  deutsch.  Zweite  Auflage. 
Zweiter  Band.  Erste  Hälfte.  Berlin,  Weid- 
mannsche Bachbandlung.  1907.  VIII  o.  S.  467 
-864.     Gr.  80-     10  X 

Der  erste  Band  der  neuen  Auflage,  1906  er- 
schieuen  und  von  mir  in  der  Nr.  8  1907  der 
'Wochenschrift'  besprochen,  enthielt  unter  65  Num- 
mern die  Texte  der  eigentlichen  Vorsokratiker, 
aasschliefslich  der  Sophisten.  Der  zweite  Band 
zeigt  erst  die  ganz  gewaltige  Erweiterung,  die 
dieser  nenen  Auflage  zuteil  geworden  ist.  Zu- 
nächst freilich  erhalten  wir  nur  den  Rest  der 
schon  in  der  1.  Aufl.  gegebenen  Texte  unter  den 
beibehaltenen  Nummern  66  bis  83  und  unter  den 
vier  Hanptrubriken  'kosmologische  Dichtung  des 
sechsten  Jahrhunderts',  'Astrologische  Dichtung  des 
sechsten  Jahrhunderts',  ,kosmologische  und  gnomi- 
sche Prosa\  ^Ältere  Sophistik'.  Doch  sind  schon  hier 
QDter  68  a  Fragmente  einer  unter  Hesiods  Namen 
gehenden  astrologischen  Dichtung  hinzugekommen. 
Ferner  weist  schon  der  Zusatz  ^und  gnomische' 
im  3.  Abschnitt  auf  eine  Erweiterung  hin.  Unter 
Xr.  73a  sind  nämlich  die  7  Weisen  aufgenommen, 
eine  erfrenliche  Zugabe.  Ebenso  ist  bei  der 
Sophistik  als  Nr.  73  b  ein  allgemeiner  Abschnitt 
'Namen  nod  Begriff'  hinzugekommen. 

Ganz  neu  ist  ferner  ein  umfangreicher  Ab- 
schnitt ^Anmerkungen  zu  den  Fragmenten  der 
Vorsokratiker'  8.  651—734.     Dieselben  bilden  bei 


der  Mehrzahl  der  Nummern  1—65  von  Band  I 
eine  erhebliche  Erweiterung  des  Apparates.  Vor- 
nehmlich aber  stellt  sich  die  aufserordentliche  Er- 
weiterung in  den  Registern  dar.  Die  erste  Auf- 
lage enthielt  nur  ein  11  Seiten  umfassendes 
Namenverzeichnis.  In  der  neuen  Auflage  findet 
sich  an  erster  Stelle  ein  sehr  umfangreiches  Stellen- 
register (S.  737  802).  Dann  folgt  das  Namen- 
register, aber  in  sehr  erweiterter  Gestalt.  Die 
Erweiterungen  betreffen  zunächst  den  Bestand  der 
Artikel  selbst.  So  sind  beispielsweise  gleich  hinter 
dem  ersten  Namen  hinzugekommen  die  Artikel: 
Abdera,  Abderas,  Abraham,  Abjdos,  Achaia, 
Achilleus,  Adeimantos,  Adler,  Admetos,  Adonis, 
Adrasteia,  Adrastos,  Aeficianus,  Aer,  Aethlios, 
Aetos,  Afirica,  Agamemnon.  Sie  betreffen  aber 
ferner  auch  den  Inhalt  der  einzelnen  Artikel,  wo 
nicht  nur  die  Zahl  der  Stellen,  auf  die  verwiesen 
wird,  erheblich  vermehrt,  sondern  diese  auch  nach 
sachlichen  Unterrubriken  geordnet  sind.  So  bringt 
gleich  der  erste  Artikel  Abaris  statt  drei  Stellen 
deren  zehn,  und  zwar  unter  fiinf  Unterrubriken. 
Selbstverständlich  wird  so  die  Länge  der  einzelnen 
Artikel  erheblich  vergröfsert;  z.  B.  ist  der  Artikel 
Demokritos  von  einer  halben  auf  2'/2  Spalten  ge- 
wachsen. Das  ganze  Namenverzeichnis  füllt  jetzt 
die  Seiten  803 — 864.  So  kann  erst  jetzt  von  einer 
wirklich  erschöpfenden  Gestalt  des  so  aufser- 
ordentlich  wichtigen  Namenregisters  die  Rede  sein. 
Die  noch  nicht  vollendete  Herstellung  des 
dritten  Registers,  des  Wortregisters,  ist  der  Grund, 
weshalb  ein  zweiter  Halbbaud  des  zweiten  Bandes 
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in  Aussiebt  genommen  werden  rnnfsie.  Naeh  der 
Vorrede  wfirde  die  Ausarbeitung  desselben  durch 
den  Verf.  selbst  ein  Jahr  erfordert  haben.  Dieser 
Verzögerung  der  Ausgabe  wurde  einesteils  durch 
die  Teilung  des  Bandes,  audernteils  durch  Be- 
schleunigung der  Herstellung  des  Wortregisters 
entgegen  gearbeitet.  Damit  hat  es  folgende  Be- 
wandnis.  Die  Weidmannsche  Buchhandlung  hat, 
wie  schon  früher,  so  auch  in  diesem  Jahre  ^fiir 
philologische  Arbeiten*  eine  Summe  zur  Verfügung 
gestellt.  Auf  der  yorjährigen  Baseler  Philologen- 
versammlung  nun  wurde  auf  Antrag  des  in  bezug 
auf  die  Verwendung  dieser  Summe  eingesetzten 
Ausschusses  beschlossen,  diesen  Betrag  für  einen 
Wortindex  zum  Dielsachen  Werke  ^mit  besonderer 
Berücksichtigung  der  Terminologie*  zu  verwenden 
und  mit  der  Anfertigung  dieses  Index  Herr  cand. 
phil.  W.  Kranz  in  Berlin  beauftragt.  So  steht 
das  Erscheinen  auch  des  zweiten  Halbbandes,  der 
anscheinend  eben  nur  diesen  Wortindex  enthalten 
wird,  in  baldiger  Aussicht. 

Berlin.  A.  Döring. 


AmM^e  Hanvette,  Les  6pigrammes  de  Calli- 
maque.  £tade  critiqne  et  litt^raire  aecompagnee 
d*uDe  traditioD.     Paris  1907.     63  S. 

In  dieser  neuen  Veröffentlichung  bietet  der 
bekannte  Pariser  Gelehrte  ein  specimen  suae  doc- 
trinae  et  elegantiae,  das  ein  im  Verhältnis  zu 
seinem  bescheidenen  Umfang  aufserordentlich 
reiches  und  für  die  nähere  Kenntnis  der  alexan- 
drinischeu  Literatur  recht  wertvolles  Ergebnis  auf- 
weist. Wilamowitz  durch  seine  Ausgabe  des  Calli- 
machus,  sowie  Reitzensteiu  und  Kaibel  durch  ein- 
gehende Erklärung  einer  Reihe  von  Epigrammen 
haben  dem  hier  Erreichten  in  wesentlichen  Teilen 
bereits  vorgearbeitet;  aber  abgesehen  davon,  dafs 
deren  Resultate  hier  und  da  richtig  gestellt  werden, 
in  Anordnung  und  Verwendung  des  zur  Verfügung 
stehenden  Materials  stellt  diese  ^Studie*  eine  durch- 
aus neue  und  selbständige  Leistung  philologischer 
Interpretationskunst  dar.  Ist  der  Text  der  fast 
ausnahmslos  nur  in  der  Anthologia  Palatiua 
und  Planudea  erhaltenen  Epigramme  auch  öfters 
entstellt,  so  ist  doch  ihre  Echtheit,  da  sie  in 
letzter  Linie  auf  eine  von  Callimachus  selbst  ver- 
öffentlichte Sammlung  zurückgehen,  gut  beglaubigt, 
wie  jüngere  Forschungen  über  die  beiden  Antho- 
logien und  neue  Funde  gelehrt  haben.  Die  Auf- 
gabe, die  trotz  des  oft  schwer  verständlichen 
Textes  mit  glücklichem  Scharfsinn  und  geschmack- 
vollem Urteil  gelöst  ist,  bestand  darin  ^a  appr^- 
oier  ....    le   rapport   du   fond    et   de  la  forme 


(S.  3);  mit  anderen  Worten:  welche  von  den  unter 
dem  Namen    des  Callimachus    überlieferten  Grab- 
und  Weihepigrammen  haben  ursprünglich  auf  den 
Monumenten   gestanden,    welche    von   ihnen  sind 
von     vornherein     fingierte     wie     die    Epigramme 
erotischen    oder    literarischen  Inhalts?    In  dieser 
Reihenfolge,  die  merkwürdigerweise  hier  zum  ersten 
Mal  gewählt  worden  ist,  werden  nun  die  einzeluen 
Epigramme    besprochen.     Für    die    beiden   ersten 
Gattungen  kommt  Hauvette  zu  dem  Ergebnis,  dafs 
eine  Reihe  von  Epigrammen  tatsächlich  auf  Monn- 
menten    gestanden    haben    können;     unter   dea 
Grabepigrammen     in    erster    Linie    die,    die  ia 
schlichter  Form  sich  auf  die  Erwähnung  des  rein 
Tatsächlichen  beschränken,  andere  haben  eine  ur- 
sprünglich auf  einem  Grabmal  vorhandene  Inschrift 
zur  Voraussetzung,  zu  dem  sie  also  nur  eine  ein- 
gehendere   und    kunstvoller  gehaltene  Ausführung 
darstellen,    andere    erweisen  ohne  weiteres  ihren 
rein  literarischen  Charakter.    Skeptischer  bezüglich 
der  ursprünglichen  Zugehörigkeit  zu  einem  Moua- 
ment  ist  H.  bei  den  Yotivepigrammen ;  von  diesen 
läTst  er  nur  zwei  als  wirkliche  Epigramme  gelten. 
Ob  bei  dem  einen  (Athen.  VII  318  =  V  Wilara.) 
mit  Recht,   erscheint  mir  sehr  fraglich;  zwar  be- 
steht die  Tatsache,  dafs  Callimachus  die  in  diesem 
Epigramm    erwähnten  Umstände  nur  persönlicher 
Mitteilung  zu  verdanken  hat,  zu  Recht;  aber  mit 
diesem  Einwand    ist    noch    lange  nicht  widerlegt 
dafs  wir  grade    wegen  des  umfangreichen  Details 
in  diesem  Epigramm  vielmehr  die  literarische  Aus- 
gestaltung   und    Erweiterung    einer   ursprünglich 
kürzeren  und  vielleicht  auch  von  Callimachus  selbst 
verfafsten     wirklichen    Epigramms    zu     erblicken 
haben.    -—    Das    so    gewonnene    Ergebnis   dürfte 
durchaus    dem    Bilde    entsprechen,    das    die  Ent- 
wicklung des  Epigramms  in  alexandrinischer  Zeit, 
speziell  im  3.  Jahrh.  v.  Chr.  bietet.   Der  ursprüng- 
liche. Znsammenhang  mit   dem   wirklichen  Monu- 
ment,   ohne  den  das  Epigramm    in  seiner  älteren 
Form  gar  nicht  zu  denken  ist,  ist  stark  gelockert: 
an  die  Stelle  des  echten  Epigramms  tritt,    dieses 
stark  zurückdrängend,  die  literarische  and  für  die 
Veröffentlichung   in   Buchform    bestimmte  Ennst- 
form,    die    ihre  wesentliche  Aufgabe   darin  sucht, 
Sentenzen,     Gedanken     oder    Bonmots     in    über- 
raschender,   häufig  mehr  oder  minder   ironischer, 
scharf  pointierter  Darstellung  Ausdruck  zu  geben. 
Ja,    das  Epigramm    tritt  sogar    an  die  Stelle  der 
Elegie  oder  des  Liedes    und    übernimmt    es,    der 
Interpret    persönlicher    Stimmungen    und  Gefühle 
zu    sein.     Alle    diese   Spielarten    des   Epigramme 
finden  wir  bei  Callimachus  vertreten,   und  er  er- 
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veist  sich  Dicht  blofs  in  der  Vielseitigkeit,  sondern 
auch  in  der  routinierten  einfachen  und  eleganten 
DictioD,  mit  der  er,  zugleich  klar,  anschaulich  und 
scharf  geschliffen,  den  Gedanken  auf  die  denkbar 
happste  Form  leicht  und  mühelos  bringt,  als  ein 
Meister  in  dieser  Gattung;  manches  schwierige 
und  köstliche  Stück  der  Sammlung  wird  erst  durch 
Haavefcte's  überzeugende  Erklärung  dem  wirklichen 
Verständnis  zugänglich  gemacht.  So  fällt  nicht 
nur  auf  die  Dichtung  des  Gallimaehus  selbst, 
soodem  auf  die  alexandrinische  Dichtung  über- 
haupt manches  neue  Licht.  Und  was  der  Dar- 
stelinng  Hs.  einen  eignen  Reiz  verleiht,  mit  der 
den  Franzosen  wohl  überhaupt  besonders  eignen 
Fiihigkeit  zum  Nachempfinden  und  zur  plastischen 
Gestaltungskraft  einer  fremden  Persönlichkeit  ge- 
lingt es  auch  hier  und  da,  die  Persönlichkeit  des 
Dichters  in  einigen  charakteristischen  Zügen  zu 
fassen.  Zwar  ist  es  darum  noch  lange  kein  toII- 
ständiges  Bild,  kann  es  bei  dem  trümmerhaften 
Zustande  der  Überlieferung  gar  nicht  sein;  sie 
genogen  aber,  Gallimaehus  mit  Armut  kämpfend, 
um  Anerkennung  ringend,  des  eignen  Werts  be- 
wufst,  als  teilnehmenden  Freund  uns  menschlich 
oäher  treten  zu  lassen.  Wir  können  darum  dem 
Verfasser  für  seine  Ö6<x$g  dXfyf^  ze  (pilfj  ts  nur  auf- 
richtig dankbar  sein. 

Düsseldorf.  Leo  Weber. 


W.  DittberDer,  Issos.  Ein  Beitrag  zur  Geschichte 
Alexanders  des  Grofsen.  Berlin  1908,  Verlag  von 
Georg  Nauck  (Fritz  Rübe).  IV  u.  182  S.  gr.  8°. 
3,60  Jl. 

Der  Verfasser  hat  auf  Anregung  von  Professor 
Delbrück  sich  mit  Issos  beschäftigt  und  das  IV.  Ka- 
pitel seiner  Arbeit:  ^Das  Schlachtfeld  und  die 
Schlacht  am  Pinaros*  als  Inauguraldissertation  der 
philosophischen  Fakultät  der  Universität  Berlin 
Forgelegt.  Im  I.  Kapitel  stellt  Verfasser  die  Be- 
richte der  Alten  über  die  Schlacht  bei  Issos  zu- 
»ammen  und  gibt  eine  Kritik  derselben,  der  man 
vollständig  beitreten  kann,  wenn  er  von  Arrians 
abgeklärtem ,  sachgemäfsen  Geueralstabsbericht 
spricht,  der  sozusagen  Vater  und  Mutter  nicht 
verleugnen  kann,  die  Sprache  der  Ephemeriden 
klingt  noch  nach  in  den  oft  knappen,  nüchternen 
Sätzen  and  der  alte  Militär  Ptolemäos  spricht 
deutlich  genug  aus  der  klaren,  liebevoll  angelegten 
Analyse  der  strategischen  Operationen  und  takti- 
schen Mafsnahmen  beider  Gegner;  dazu  die  ver- 
ätandnisYolle  Wiedergabe  des  praktischen,  mili- 
tärisch geschulten  Römers.  Von  Kallisthenes  sagt 
er:  sein  militärisches  Verständnis  ist  gering,  aber 
er  schreibt  anschaulich  und  populär.    Was  Curtius 


zu  erzählen  weifs,  ist  mehr  Schlachtentstellung  als 
Schlachtdarstellnng  zu  nennen.  Die  elf  Kapitel, 
die  bei  ihm  der  Schlacht  bei  Issos  und  ihren 
Präliminarien  gewidmet  sind,  zeigen  auf  der  einen 
Seite  die  glänzende  Rhetorik  des  Autors  und  auf 
der  andern  sein  gänzliches  Versagen  gegenüber 
der  Aufgabe,  ein  geschichtlich  Gegebenes  sich 
klar  zu  machen  und  anschaulich  darzustellen.  Von 
Diodor  sagt  Verfasser :  Wie  die  ganze  Darstellung 
der  Schlacht  nach  dem  näher  gekennzeichneten 
Schema  gearbeitet  ist,  so  stellt  sich  auch  der  Stil 
des  Berichts  als  eine  Blutenlese  der  bekannten 
Phrasen  dar,  die  sich  in  allen  Schlachtberichten 
Diodors  finden.  Bei  Plutarch  bemerken  wir  die 
Vorliebe  für  das  Anekdotische,  Belesenheit  in  der 
einschlägigen  Literatur  und  das  Bestreben,  sich 
von  den  Quellen  zu  emanzipieren  und  aus  den 
divergierenden  Auslohten  möglichst  ein  eigenes 
Bild  zu  gewinnen.  Strategie  und  Topographie 
waren  ihm  herzlich  gleichgültig. 

Im  IL  Kapitel  behandelt  Verfasser  die  nu- 
merische Stärke  der  beiden  Gegner  und  kommt 
zn  dem  Schlufs,  dafs  die  Makedonen  bei  Issos  nur 
27  100  P.  und  4757  R.,  also  rund  32  000  M.,  die 
Perser  höchstens  40  000  M.  stark  gewesen  seien. 

Im  IIL  Kapitel  'Die  Genesis  der  Schlacht' 
schliefst  sich  Verfasser  meiner  Feststellung  der 
Pässe  und  der  beiderseitigen  Anmarschlinien  voll- 
ständig an.  Alexander  marschierte  durch  den 
Pafs  von  Kara  Kapu,  der  den  l^fuxyidsg  7rvXa$  bei 
Strabo  (XIV  5,  18),  den  l^f^ay^xal  nvla^  des  Sta- 
diasmus  (156)  entspricht.  Ob  auch  Ptolemäus  mit 
mit  den  ""^fjtavMal  nvXa$  denselben  Pafs  meint, 
erscheint  nicht  ganz  zweifellos,  wie  ich  auf  S.  103 
meines  Buches  ^Auf  Alexanders  des  Grofsen  Pfa- 
den' nachgewiesen  habe.  Verfasser  empfiehlt  Kara 
Kapu  mit  Plinius  (h.  n.  V  27)  als  *Cilicische  Tore' 
zu  bezeichnen.  Es  dürfte  dies  nicht  ratsam  sein, 
da  er  sowohl  als  auch  Strabo  (XII  2,  7)  unter 
*Gilicische  Tore'  xaz'  i^oxfiy  den  Gülek  Boghas 
im  Taurus  verstehen.  Die  Schwierigkeit  des 
Marsches  von  Mallos  nach  Mjriandros^  den  Arrian 
auf  2  Tage  angibt,  was  eine  tägliche  Marsch- 
leistung von  über  50  km  erforderlich  gemacht 
hätte,  sucht  Verfasser  dadurch  zu  erklären,  dafs  er 
iaxsqaict  und  devtegatog  in  das  richtige  Verhältnis 
setzt:  Alexander  hat  die  Nachricht  erhalten,  dafs 
Dareios  bei  Sochoi  jenseits  des  Amanos  stehe;  am 
folgenden  Tage  bricht  er  auf,  und  zwei  Tage  dar- 
auf, also  am  zweiten  Tage  nach  dem  Anfbruchs- 
tage  gelangt  er  nach  Myriandros.  So  rechnet  er 
drei  Marschtage  mit  je  35  km.  Er  hält  die  Schreib- 
art Mvqlavdog  für  korrekt;    vorherrschend  findet 
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sich  jedoch  MvQiavdqog  auch  bei  Xenophon,  Sky- 
lax,  Herodot.  Seiue  Lage  nimmt  er  2 — 3  km  vom 
heutigen  Alezandrette  an.  Issos  vermutet  er  am 
rechten  Ufer  nahe  der  Mündung  des  Deli  Tschai, 
während  ich  es  mit  Pomponins  Mela  (I  3)  mehr 
in  recessu  intimo  des  Issischeu  Meerbusens  suchen 
mochte. 

Der  heutige  Pafs  von  Toprak  Kalessi  entspricht 
den  nila$  Itiftay^xai  bei  Arrian  (II  7,  1),  den 
^Aikwidsg  nvXa$  bei  Polybios  (XII  17,  2).  Hier 
ist  Dareios  nach  Süden  gezogen,  nachdem  er  den 
Amanus  im  Arslan  Boghas  oder  Lowenpafs  über- 
schritten hat.  Verfasser  findet  aufs  glänzendste 
die  eigenartige  Notiz  bei  Curtius  (III  20  [8,  13]) 
bestätigt:  forte  eadem  nocte  et  Alexander  ad 
fauces,  quibus  Syria  aditur,  et  Dareus  ad  eum  lo- 
cum,  quem  Amanicas  pylas  vocant,  pervenit.  Es 
wird  die  vierte  Nacht  vor  der  Schlacht  gewesen 
sein. 

Die  Gilicisch-syrischen  Tore  im  engem  Sinne 
(al  nihxi  bei  Arrian  [II  6,  II  8],  Polybius  [XII  8J, 
Strabo  [XIV  5,  3  und  19])  werden  durch  die 
schmale  Strandebene  am  Mersin  Su  und  Sarisaki 
gebildet,  welche  zu  Xenophons  Zeit  {al  ndgodo^ 
anab.  I  4,  4)  durch  Mauern  geschlossen  war,  so 
dafs  sie  nur  an  deren  Toren  passiert  werden 
konnte.  Wenn  Dittbemer  S.  115  behauptet,  dafs 
ich  die  südlich  (soll  wohl  nördlich  heifsen)  vor  den 
Toren  liegende  3  km  lange,  V2— 1  km  breite  Strand- 
ebene, die  naqodoty  nicht  zu  den  nvXa$  gerechnet 
habe,  so  ist  er  im  Irrtum.  Ich  habe  die  Strand- 
ebene S.  18 — 20  beschrieben  und  sie  ausdrücklich 
als  Defilee,  also  zu  den  nvXa^  gehörig,  bezeichnet. 
Lammert  dagegen  behauptet,  dafs  sie  zu  den 
Ttvla^  des  Xenophon  nicht  gehöre,  der  sie  im 
engsten  Sinne  des  Wortes  als  Tore  auffafst.  Das 
mag  sein.  Wohl  aber  gehört  sie  zu  den  nvXa^ 
des  Arrian,  Polybius  und  Strabo.  Zu  den  Gilicisch- 
syrischen  Toren  gehört  auch  der  südlich  anstofsende 
Bergpafs  am  Jonaspfeiler.  Lammert  und  Ditt- 
berner  rechnen  nun  auch  den  Bergrücken  am  Eski 
Bas  Pajas  dazu,  was  ich  nicht  zugeben  möchte, 
da  seine  Erhebung  \m  Verhältnis  zum  Bergpafs 
unbedeutend  ist,  während  seine  Breitenausdehnnng 
diejenige  der  Strandebene  um  das  Dreifache  über- 
trifft, so  dafs  er  nicht  wie  diese  ein  Defilee  bildet. 
Es  geht  dies  auch  daraus  hervor,  dafs  die  heutige 
neuerbaute  Chaussee  fast  ohne  jeden  Einschnitt 
über  ihn  hinwegführt,  wie  der  Plan  zeigt,  wäh- 
rend ihr  Einschnitt  am  Bergpafs  ein  sehr  be- 
deutender ist  und  der  bisherige  Saumpfad  sowohl 
nördlich  als  südlich  im  Zickzack  hat  geführt  wer- 
den müssen.    Wenn  Lammert,  der  sogar  die  Ebene 


bis  zum  Pajas  in  den  Begriff  der  Cilicisch-syrischeD 
Tore  hineinzieht,  behauptet,   dafs  ich  den  Begriff 
derselben  nicht  weit  genug  fasse,    so  möchte  ich 
hier  erklärend  hinzufugen,  dafs  ich  die  ganze  Enge 
von  Issus   bis  zum  Pafs  am  Jonaspfeiler  bez.  bis 
zum    Beilanpafs    als    Cilicisch  -  syrische  Pässe  im 
weiteren,    rein  geographischen  Sinne  ansehe  und 
verweise  auf  mein  Buch  S.  20,  28,   sowie  anf  die 
englische  Seekarte  vom  Gnlf  of  Iskandemn,  welcbe 
das    enge  Küstengelände    plastischer   hervortreteD 
läfst  als  die  Kiepertsche,    und  daher  jedem,  der 
sich  mit  Issos  beschäftigt,  als  Übersichtskarte  nnr 
dringend    empfohlen    werden    kann.      In    diesem 
weiteren  Sinne  spricht  Arrian  II  7  von  %ä  (nsvono^^ 
Plutarch    (Alexander  20)   dreimal    von    den  cuvd 
und  Polybius  (XII  8)  'dafs  man  von  ihm  (Timäns) 
glauben  solle,  er  sei  einer  der  Generale,  der  so- 
eben die  Perser  ip  taXg  Kihxicug  nvXaig  in  offener 
Feldschlacht   durch    sein  Feldherrntalent   besiegt 
habe'.     Er  trennt  (XII  17)  ausdrücklich  id  auva 
von    den    nvlai.     Auch    könnte    die    Stelle   (XII 
17,  3):    (Wvsyyiaavra  ToXg   axBVoXg  aTQceronBdsvata 
nagd    totf    Ilivaqov   nazafitov^    welche   Dittbemer 
S.  117  gerade    zu  gunsten  des  Pajas    erklärt,  iu 
weiteren  Sinne  zu  verstehen  sein  und  daher  ebenso 
gut  zum  Deli  Tschai  passen. 

Die  Frage  des  Rückens  am  Eski  Ras  Pajas  ist 
wichtig  in  Bezug  auf  das   Lager  Alexanders  Tor 
der   Schlacht,    welches   ich    in   Übereinstimmung 
mit  Wilson  nach   Arrians  Worten    auf   den  Berg 
am  Jonaspfeiier  bez.  südlich   davon  verlegt  habe« 
während  die  Vorposten  die  ndQodin  in  der  Strand- 
ebene  besetzt  und  die  aus  wenigen  Bogenschützen 
und    Reitern    bestehenden    Yortruppen    bei   ihrer 
Erkundung   den  Rücken  von  Eski  Ras  Pajas  er- 
reicht haben  würden.     Als  Platz  zum  Lagern  ist 
dieser    allerdings    geeignet;    nnr    der  Abstieg  an 
seinem  nördlichen  Rande  in  der  Richtung  auf  den 
Pajas  ist  ein  so  sanfter  und  allraäliger,  dals  ihm  Ar- 
rians (II  8) :  xaTri€&  äno  t£p  twI&v  xard  Tfjv  idoy 
nicht  zu  entsprechen  scheint.    Auch  seine  Bezeich- 
nung inl  tcov  netQcSv  und  das  Opfer,  zu  welchem 
Alexander    nach    Cartius   (III  21  [8,  22])    ipse  in 
iugem    montis    escendit,    scheinen    anf    den   Berg 
oberhalb    des  Jonaspfeilers,    der   die    ganze  Um- 
gegend weit  beherrscht,  zu  deuten.    Alexander  ist 
Tielleicht   für   seine  Person  der   guten  Übersicht 
halber  dort  oben  geblieben.     Der  Trofa   bat  den 
Bergpafs  auf  keinen  Fall  überschritten,  da  sowohl 
der  Aufstieg  zu  ihm   von  Süden    als  der  Abstieg 
von  ihm  nach  Norden  ein  so  schwieriger  ist,  dafs 
sein    Marsch    in   der    Dunkelheit    unmöglich    ist. 
Dagegen  erkläre  ich  mich  mit  der  Verlegung  der 
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Vorposteu  au  den  uordlicheu  Rand  des  Rückens 
und  des  Lagers  auf  denselben  bez.  in  die  Strand- 
ebeoe  einverstanden,  weil  dadurch  der  Vormarsch 
zur  Schlacht,  wenn  sie  am  Deli  Tschai  stattgefun- 
den hat,  verkürzt  wird.  Der  Einwurf  des  Ver- 
fassers, dafs  die  Entfernung  zu  grofs  sei,  ist  nicht 
stichhaltig.  Sie  beträgt  von  der  höchsten  Stelle 
des  Rückens  am  Eski  Ras  Pajas  bis  zum  Deli 
Tschai  15  km  (nicht  18,  wie  der  Verfasser  rechnet) 
und  diese  können  vor  der  Schlacht  zurückgelegt 
worden  sein.  Ferner  hebt  Verfasser  hervor,  dafs  bei 
diesem  Vormarsch  3  bez.  4  Flüsse  zu  überschreiten 
gewesen  wären.  Auch  dies  trifft  insofern  nicht 
zo,  als  der  Pajas  im  unteren  Lauf  fast  zu  über- 
spriDgen  ist,  der  Eurudere  gar  kein  Wasser  und 
der  Rabat  Tschai  nur  wenig  Wasser  enthält. 

Die  Behauptung  Gruhns,  dafs  Darius  über  den 
Eeilaopafs    (2vQta$   nv3ia&    bei  Ptolemäus  [V  14], 
jiria*   »aXovfjk£va$   bei  Diodor   [XIV  20],    Portae 
Syriae  bei   Plinius  [h.  u.  V  22])  gegen  Alexander 
vorgerückt  sei,  ebenso  seine  Issoshjpothese  weist 
der  Verfasser  S.  92  ff.  als  haltlos  nach;  ^der  Gruhn- 
sche  Darius  ist  ein  recht   wunderlicher  Stratege. 
Die  Ungeheuerlichkeit  einer  solchen  Kriegführung, 
wie  Gruhn  sie  Alexander  insinuiert,  leuchtet  von 
selbst  ein".     Zur  Behauptung  Gruhns:  ^das  unter- 
scheidet mich  eben  von  Jauke,    dafs  ich   überall 
den  Quellen  nachgehe  und  mich  ihnen  bis  auf  das 
tieiaste  anzupassen  versuche  und  jede  eigenmäch- 
tige Annahme  vermeide*  macht  Verfasser  S.  99  die 
Bemerkung :  Wie  doch  der  gute  Glaube  bisweilen 
irre  gehen  kann.     Psychologisch  erklärt  sich  der 
seltsame  zweite  Teil  in   Gruhns  Arbeit  wohl  aus 
dem  Bestreben,  Jankes  Ansichten  um  jeden  Preis 
und  ohne  Einschränkung  zu  widerlegen.    Für  die 
Frage  nach  dem  Schlachtfelde  glaubt  nun  Gruhn 
das  Ziel  erreicht  zu  haben,  und  seine  diesbezüg- 
lichen Ausführungen  werden  uns  später  manchen 
Dienst  erweisen;    doch  anstatt  sich  mit  dem  Er- 
reichten zu  begnügen,  will  Gruhn  gänzlich  reinen 
Tisch  machen  und  auch  die  Ansicht  Jankes  über 
den  Anmarsch  des  Darius  und  die  Lage  von  Issos 
umstürzen.     Und    hierbei   jagt    er    über  das  Ziel 
hinaus  —   freilich    seine    Arbeit   ist  ja   auch    im 
im  Galopp  anstürmender  Reiter  geschrieben*. 

Die  Schlacht  bei  Issos  erklärt  der  Verfasser 
S.  103  ebenso  wie  ich  (S.  68)  als  eine  rangierte 
Schlacht,  §*dx^  ix  naQaax€Vfjg,  während  Bauer  sie 
alä  Begegaungssch lacht  änd  cvvxvxiag  bezeichnet 
hatte. 

Das  IV.  Kapitel  beschäftigt  sich  nun  mit  dem 
Schlachtfelde  und  der  Schlacht  am  Pinaros.  Er 
kommt  zu  dem  Schinfs,    dafs  nur  der  Pajas  ihm 


entsprechen  könne,    nicht   aber  der  Deli  Tschai. 
Dafs  er  alle  Momente  aus  den  alten  Schriftstellern, 
welche  ich  bereits  angedeutet  habe,  zum  Beweise 
für  seine  Behauptung  heranzieht,  ist  ja  natiirlich, 
und  da  ist  es  wiederum  Eallisthenes,  auf  den  er 
sich  namentlich  beruft.     Nun  legen  Bauer,   Lam- 
mert  und  ich   weniger  Wert  auf  seine  Angaben, 
da    er   als    Nichtmilitär   der'  Schiacht   nicht   bei- 
gewohnt,   sondern    beim   Trofs   sich    aufgehalten 
und  nur  durch  Hörensagen  oder  späteren  Augen- 
schein   sich    die   Kenntnis    über   das  Schlachtfeld 
verschafft  hat.     Es  liegt  auf  der  Hand,    dafs  bei 
ihm  infolge  dessen  Irrtümer  entstanden  sein  kön* 
neu,   wie  Polybius  sie  ihm  nachweist.     Trotzdem 
sehen  Delbrück  und  Dittberner  ihn  als  vollwich- 
^^i^^i  j&  entscheidenden  Zeugen  an.     Da  ist  zu- 
nächst die  Uferbeschaffenheit,  wie  er  sie  (Poljbius 
XII  17,  3)  gibt:  änd  fiip  xCov  dgcoy  si&iuiQ  ixgf^y- 
fiata   %ßv    nXsvQfüV^    diä    öi    imnidtov   J^taq   dg 
d'dXaitap  dnotSfjiovg  Sxovza  nai  dvaßäzovg  lo^ovg. 
Der  erste  Teil  stimmt.    Wenn  die  ixffj/giatas  wie 
Lammert  meint,  sich  auf  die  Schluchten  im  Ge- 
birge   beziehen,    so    wäre  dies  beim  Pajas   nicht 
möglich,    da  er  nicht  hoch  im  Gebirge,    sondern 
ziemlich  am  Fnfse  desselben  entspringt,    wie  ich 
ergänzend  zu  meiner  Schilderung  auf  S.  53  meines 
Buches  bemerke.     Die  ixQ^fMxta  und  die  änoto^ 
IkOi  xal  dvifßato$  X6(pok  sind  am  oberen  und  mitt- 
leren Laufe  des  Pajas    vorhanden.     Wenn  Kalli- 
sthenes  sagt,  dafs  sie  bis  an  das  Meer  reichen,  so 
ist  dies  unrichtig  und  zeugt  von  seiner  Uugenanig- 
keit,    denn  im  unteren  Laufe  hat  er  ganz  flache 
Ufer,    wie    sowohl    aus  dem  Plane    als    auch  aus 
einer    Photographie,    welche    ich    von    ihm    auf- 
genommen habe,  ersichtlich  ist.    Verfasser  erklärt 
S.  177:  ^Überhaupt  ist  der  Pajas  Tschai  bei  Janke 
ein  wenig  stiefmütterlich   behandelt'.     Es  ist  dies 
unrichtig;   wenn  er  die  Daten  beachtet  hätte,  so 
würde  er  entdeckt  haben,    dafs  wir  uns  vom  14. 
— 17.  April  1902  im  Lager  von  Pajas,  vom  20. — 
23.  in  Tschok  Mersimen  aufgehalten,  also  zur  Auf- 
nahme und  Erkundung  des  Pajas  längere  Zeit  — 
und   zwar  absichtlich  —  verwandt  haben    als  zu 
derjenigen  des  Deli  Tschai.     Ferner  sagt  er:    'es 
fehlen  z.  B.  solche  Abbildungen,  wie  sie  vom  Deli 
Tschai    gegeben    werden    und    die    für   die    Ver- 
gleichung  ungemein  forderlich  waren'.    Auch  diese 
Aufnahmen  sind  von  mir   am    oberen,    mittleren 
und  unteren  Lauf  gemacht  worden.    Da  aber  mein 
Buch  nicht  Issos  allein,  sondern  'eine  Reise  durch 
Kleinasien*  darzustellen  hatte,  so  mufste  leider  von 
meiner  Seite  in  Bezug  auf  die  Abbildungen  eine 
Beschmnkung  eintreten,  zu  welcher  der  Verleger 
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nötigte.    Eioe  Vergleichnng  der  pbotographischeu 
Anfnahmeu  beider  Flüsse  wird  jedoch  die  aus  der 
Karte  gezogene  Voratellnog  des  Verfassers  nicht 
bestätigen.   Die  Abbildungen  des  Unterlaufes  beider 
Flüsse    werden    im   Gegenteil    es    aufser   Zweifel 
stellen,    dafs  —  wie  ich  es   bereits  auf  S.  53  an- 
gegeben habe  —  der  Pajas   nur  ein  Gebirgsbach, 
nicht  ein   noTafAog  ist    wie  der  Deli  Tschai,    und 
dafs  wenn  in  allen  Berichten  der  Alten   nur   von 
einem  Flusse  in  dieser  Gegend  die  Rede  ist,  nur 
der   letztere    gemeint   sein    kann.      Auch    Strabo 
(XIV  5,  19)  sagt:  ^Ia<fög  —  xal  notafiog  JlivaQog 
^Evtav&a  6  äydav  awimasv  l^le^dvdQta  xat  JaQsiio. 
Ebenso  auffallend  wäre  es,  wenn  die  Schlacht  am 
Pajas  stattgefunden  haben  sollte,  dafs  weder  bei  dem 
Vormarsch  der  Perser  zu  ihm  noch  auf  ihrem  Rück- 
zuge der  viel   bedeutenderen  Gewässer  des  Rabat 
Tschai  und  namentlich  des  Deli  Tschai  keinerlei  Er- 
wähnung getan  worden  ist.  Flüsse,  die  senkrecht  zur 
Rückzugslinie  liegen,  sind  ?iel  bedeutendere  Hinder- 
nisse als  die  hierbei  von  Arrian  (II  11)  erwähnten 
q>aQa/yeg    und    dvaxfaqia^j    welche    sich    übrigens 
in   dem   Gelände  nördlich   des   Deli  Tschai  in   er- 
höhterem  Mafse  vorfinden  als  nördlich  des  Pajas, 
wo  nur  das  wasserlose,  überall  gangbare  Bett  des 
Kurudere  den  Ruckzug  etwas    behindern    konnte. 
Auch  dafs  ausdrücklich  oiiaXol  x^^^o^  von  Arrian 
(II  11)  neben  (fdqay^^  xal  SkXa^g  dvfSxoaqlmg  er- 
wähnt werden,    spricht  für  das  Gelände  nördlich 
des    Deli  Tschai.      Ein    Blick    auf    die    englische 
Seekarte  genügt,    um  dies  zu   bestätigen   und   zu 
zeigen,  wie  sich  der  Höhenzug  von  Erzin,  den  ich 
S.  13  und  43  erwähnt  habe,  dem  Rückzuge  nörd- 
lich vom  Schlachtfelde    entgegenstellt.     Herodian 
(III  4  vgl.  S.30  meines  Buches)  liefert  in  dem  Bericht 
über  die  vierte  Schlacht  von  Issos  eine    sehr  zu- 
treffende Schilderung:  'Das  Zusammentreffen  beider 
Heere  erfolgte  auf  dem  überaus  breiten  und  weit- 
gestreckten Blachfelde  an  dem  sogenannten  Meer- 
busen von  Issos;  um  dasselbe  zieht  sich  im  Halb- 
kreise ein  Bergzug  wie  ein  Theater  herum,  wäh- 
rend sich  der  Meeresstraud  sehr  weit  hin  ausstreckt, 
gleichsam  als  hätte  die  Natur  selbst  den  Kampf- 
platz zu  einer  Schlacht  gebildet'.     Auch  die  Er- 
wähnung   der   Rückzugsstrafse    nach   Persien    bei 
Curtius  (III  28  [11,  19]:  rectum  iter  in  Persidem) 
hätte  am  Pajas  keinen  Sinn. 

Ich  kann  an  dieser  Stelle  nicht  im  einzelnen 
auf  alle  Einwürfe  des  Verfassers  eingehen,  sondern 
mufs  mich  auf  Hauptpunkte  beschränken.  Die 
100  Stadien  (=  18,3  km)  des  Kallisthenes  (Poljbius 
XII  19,  4),  welche  Darius  entfernt  war,  als 
Alezander  die  Engpässe  bereits  hinter  sich  hatte, 


rechnet  Verfasser  von  Mjriandros,  das  er  2-3 tm 
vom    heutigen    Alezandrette    vermutet,    bis   znm 
Pajas  (22  km),    während  Bauer    und    ich  sie  you 
der  Strandebene  am  Sarisaki  (19,8— 20,8  k oi),  bis 
zum  Deli  Tschai,    Lammert    von  den  P^seu  am 
Pajas   bis  in  die  mutmafsliche  Gegend  von  Issus 
(16  km)  rechneu.     Die  30  Stadien  (=  5,5  km),  auf 
denen    nach    Meldung  der  Vorposten  bei  Cartins 
(HI  21  [8,  24])  und  bei  Diodor  (XVII  23,  1)  Darius 
entfernt  stand,  rechnet  Verfasser  vom  Rücken  des 
Eski  Ras  Pajas  bis  zum  Pajas.   Bauer  meint  ebenso 
wie  ich,    die  30  Stadien   müfsteu    sich  auf  etwas 
anderes    beziehen.     Lammert    vermutet,   dafs  die 
beiderseitigen  Erkundungsabteilungeu  am  Pajas  auf- 
einander gestofsen  sind.    Die  40  Stadien  des  Kallis- 
thenes, in  welcher  Entfernung  Alexander  sein  Heer 
in  Front  vorrücken   liefs  {jistianfidbv  äyeiv)^  was 
Poljbius  als  sinnlos   bezeichnet,  erklärt  Verfasser 
durch  einen  falsch  angewandten  militärischen  Aus- 
druck   nur    als    das  Vorrücken  zur  Schlacht  vou 
der  Strandebene  bis  zum  Pajas.    Die  Angabe  des 
Kallisthenes  (Polybius  XII  17),  dafs  das  (Jwf<rr^,ao 
zov  tonov  am  Pinaros  vom  Meere  bis  znm  Gebirge 
14  Stadien  (=  2,5  km)    oder  noch    etwas   weniger 
betragen  habe,    erkennt  Verfasser  ebenso  wie  ich 
als  Irrtum,  erklärlich  durch  falsches  Entfernungs- 
schätzen  an,    da  die  Entfernung  4km,    also  fast 
das   doppelte  beträgt.     Lammert  meint,  dafs  die 
Entfernung    sich     auf    den     ersten    Moment   des 
makedonischen    Aufmarsches    1  km    nördlich   vom 
Pajas  bezöge.    Den  Aufmarsch,  wie  Lammert  ihn 
auf  dem    von   mir    bestimmten  Gelände   darstellt 
verwirft  Verfasser  als  Schreibtischmanöver,  da  er 
den  Persern  und  den  Makedonen  einen  zu  grofsen 
Exerzierplatz    zur    Verfugung    stellt.      Er    selbst 
verlegt    ihn    in    das    Gelände    2  km    südlich   vom 
Pajas    und    lälst    ihn    S.  171    ^an    der    äufsersten 
Spitze  des  von  den  Persern  in  ihre  Stellung  ein- 
bezogenen   Bergrückens   vorbei'    beginnen.     Der- 
selbe verengt  das  Gelände  auf  1500  m,    dann  er- 
weitert es  sich,   indem  das  Gebirge  *in  weit  aus- 
holendem Bogen  in  Richtung  seiner  Tiefe  zurück- 
tritt' —  es  soll  die  von  Arrian  (II  8,  7)  erwähnte, 
einer  Meeresbucht  ähnliche  Ausbuchtaug  sein  — 
und  das  Mündungsgebiet  des  Pajas  vorrückt,  bis 
auf  beinahe  4  km.     Ohne  auf  die  einzelnen  Mo- 
mente einzugehen,  läfst  Verfasser  hier  den  ganzen 
Aufmarsch  vor  sich  gehen,  so  dafs  das  Gros  am 
Meere,    die    Hoplitenphalanx    am    Mittellauf  des 
Pajas,    die  Masse  der  Leichten  zu  Fnfs    und  zuj 
Pferde    in    langer  Linie    nach    rechts    bis    in  die 
Berge    hinein    aufgestellt   sind.     Wie    reimt   sich 
mit  dieser  Ausdehnung  die  Angabe  des  Kallisthenesl 
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beiPolybins  (XII  21),  dafs  das  Heer  überhaupt  in 
einer  ziemlichen    Entfernnng    vom    Gebirge    auf- 
gestellt war,  um  nicht  den  Feinden,    welche  den 
Ms  derselben  besetzt  hatten,  blofsgestellt  zu  sein? 
Der  Raum   von  4  km    ist  auf  beiden   Seiten  des 
Pajas   mit   Truppen    vollständig    ausgefüllt,    aber 
was  nützt  diese  Aufstellung,  wenn  der  dazwischen 
liegende  Oberlauf  ganz  unpassierbar,    der  Mittel- 
lauf für  geschlossene  Truppenkörper,  also  für  die 
Hoplitenphalanx  ebenfalls  unpassierbar  ist?    Dieses 
auf  grund  mehrtägiger  Erkundungen  an  Ort  und 
Stelle   von    mir   und    meinen    drei  Offizieren   ab- 
gegebene Urteil  ist,    wie  Verfasser  erklärt,    'von 
modernen  militärischen  Anschauungen   beeinflufst 
und   schmeckt    ein    wenig    nach    Manöverkritik'. 
Woher  der  Verfasser  Manöverkritiken  kennt  und 
zu  bearteilen  versteht,  weifs  ich  nicht.     Er  fährt 
fori:   'man    tut   gut,    sich   die  Leistungsfähigkeit 
and  Beweglichkeit  der  Hopliten  Alexanders  nicht 
za  gering    vorzustellen;    andererseits    hat   Janke 
nicht  80  ganz  unrecht;  die  Phalanx  kommt  wirk- 
lich  nicht    geschlossen    über    den  Flufs,    sondern 
zerreifst  beim  Übergänge'.     Ich  fürchte,  es  bleibt 
nichts  von  ihr  übrig,    sie  ist  beim  Überschreiten 
des  Pajas  nicht  gefechtsfähig,  wie  auch  Polybius 
annimmt,  und  würde  von  den  Persern  beim  Ver- 
suche des  Ersteigens  des    rechten  Felsufers   ver- 
nichtet worden  sein.   Wenn  man  anderen  Manöver- 
kritik, Schreibtischmanöver  und  Willkür  vorwirft, 
80    mufs    man    sich    selbst    vor    diesen    Fehlern 
hüten. 

Von  den  4  km  Frontlinie  gehen  1600  m  am 
Oberlauf  ab,  die  jede  Gefechtstätigkeit  aus- 
schliefseu;  es  bleiben  2400  m  für  Mittel-  und 
Unterlauf  übrig;  aber  auch  dieser  Mittellauf  er- 
laubt ein  Überschreiten  im  Angesicht  des  Feindes 
nicht,  da  sich  nördlich  häufig  3  — 4  m  hohe,  fast 
seukrechte  Felsufer  vorfinden,  so  dafs  nur  einzelne 
Leute  au  wenigen  Stellen  hinaufklettern  können. 
Zweifellos  bleibt  nur  ein  Raum  von  1150m  als 
Kampfplatz  übrig,  der  für  die  Kavalier iegefechte 
des  linken  persischen  und  rechten  makedonischen 
Flugeis  ausreicht  und  sehr  geeignet  ist,  während 
am  Deli  Tschai  ca.  6  km  vorhanden  sind,  die  mit 
Ausnahme  weniger  Stellen  einen  Uferkampf  zu- 
lassen. Nun  sucht  Verfasser  diejenige  Stelle  aus- 
findig zu  machen,  an  der  die  Hetärenreiterei  trotz 
der  geschilderten  Uferbeschaffenheit  am  Ober-  und 
Mittellauf  über  den  Fluis  gesetzt  sein  kann.  Eine 
solche  findet  er  auf  meinem  Plan  nicht,  daher 
greift  er  auf  die  mir  ebenfalls  vorliegende  Origiual- 
aufnahme  in  1  :  25000  zurück,  von  welcher  der 
meinige  auf  die  Hälfte,  also  auf  1  :  50  000  redu- 


ziert  ist.      Dabei    entdeckt    er    eine    kleine    Ab- 
weichung: dicht  östlich  der  Brücke,  also  am  unter- 
sten Teile  des  Oberlaufes   fehlen    die  Steilstriche 
des  rechten  Ufers  an  zwei  Stelleu,    während  auf 
meiner  Reduktion  dies   nur    an    einer  Stelle   der 
Fall  ist.    Darauf  beschliefst  Verfasser  eine  eigene 
Skizze  zu  liefern.    Auf  dieser,  die  er  seinem  Buche 
S.  176  beifügt,  fehlen  die  Steilstriche  des  rechten 
Ufers  auf  einer  Strecke  von  300  m,  diejenigen  des 
linken  Ufers  erscheinen  längs  seines  Pfeilstrichs  so 
klein  als  möglich    und    westlich   von  der   Brücke 
fehlen  sie  wiederum  ganz,  so  dafs  er  nunmehr  die 
Stelle  für  den  Übergang  der  Hetärenreiterei  und 
Alexanders  gefunden   zu  haben  glaubt.     Ich  habe 
die  Originalaufnahme,  die  Skizze  von   Dittberner 
und     meinen     Plan     zum     Vergleich     zusammen- 
gestellt und   werde  sie  nebst  den   Photographien 
vom     Pajas     am     anderen     Ort     veröffentlichen. 
Zufallig    habe     ich     gerade     von     beiden    Ufern 
oberhalb    und    unterhalb   der  Brücke,    welche    in 
hohem  Bogen  hinüberfuhrt,  um  deu  Höhenunter- 
schied derselben  zum  Wasserspiegel  zu  überwinden, 
eine  photographische  Aufnahme  gemacht,   welche 
beweisen  wird,  dafs  die  willkürliche  Zeichnung  auf 
S.  176  der  Wirklichkeit  nicht  entspricht  und  dafs 
von  flachen  Ufern  daselbst  keine  Rede  ist.     Der 
Verfasser  schreibt:   'Der  Raum,  zu  dem  noch  ein 
Stück  vom  Mittellauf  hinzukommt,    genügt  voll- 
kommen, um  die  Kavallerie  Alexanders  über  den 
Flufs  und  an  den  Feind  zu  bringen,  zumal  wenn 
man  annimmt,  dafs  die  Hetären  wie  am  Granikos 
staffeiförmig    vorgegangen    sind.     Das  Übersetzen 
der  Reiter  ist  eine  kavalleristische  Bravourleistung, 
die  allerdings  mancher  modernen  Truppe  unmög- 
lich (?)  sein  mag,  zu  erklären  aber  ist  sie  aus  der 
gesteigerten  Energie,  die  der  Kampf  verleiht,  und 
aus  dem    vorzüglichen  Mannschafts-  und  Pferde- 
material,   das    Alexander    zur    Verfügung    hatte'. 
Hier  geht  nun  auch  der  ganze  rechte  Flügel  der 
Makedonen    über,    trotzdem    er    sich    bis   an   das 
Gebirge,  also  ca.  1500  m  weit  ausgedehnt  hatte. 
Dafs  auch  der  linke  Flügel  der  Perser  sich  bis  an 
das    Gebirge    ausgedehnt    hat,    worauf   Verfasser 
wiederholt,  namentlich  S.  151  und  163  mir  gegen- 
über hinweist,  aber  nicht  so  schwach  gewesen  ist, 
wie  er  ihn  darstellt,  geht  aus  Arrian  (II  9,  2)  her- 
vor:   9catd  %b  ÖB^hiv  aviiS    tr^y    ifdXayya  ig  ovo 
vtiqaxa  dUxovdav  xszax&ai  zo  [Aiv  dag  nqog  Ja^Xov 
t€  xal  tovg  niqav  lov  noxafjiov  zovg  ndvzag  IHq^ 
dag  (Verfasser  übersetzt  Hauptmacht  der  Perser). 
Am  Pajas  stehen  sich  nun  beide  Teile  gegenüber 
und    können    nicht    an   einander  gelangen    wegen 
der  Unpassierbarkeit  des  Oberlaufes,     Was  nützt 
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Alexander,    dafs  er  seine  Schlachtlinie  noch  5ber 
den  linken  Flügel  der  Perser  hinansreckt?     Am 
Dell  Tschai    nimmt    dies    alles  einen  ganz  natür- 
lichen Verlauf.    Am  Pajas  läfst  Verfasser  Alexan- 
ders rechten  Flügel  einfach  links  um  machen  und 
den  Pajas  an  der  nicht  vorhandenen  Lücke  über- 
schreiten.    Was  für  ein  Gedränge  mufs  dort  ent- 
stehen und    wo  bleibt  der  ganze   persische  linke 
Flügel?    Darüber  gibt  uns  der  Verfasser  in  seiner 
genialen    Schlachtdarstellung     keinen    Aufschlufs, 
während  am  Deli  Tschai  jeder  Mann  zum  Kampfe 
kommen  kann.     Verfasser  sagt:    'es   ist  gar  nicht 
nötig,  dafs  gleich  geschlossene  Trnppenmassen  an 
den  Feind  kommen,  ein  paar  Dutzend  Mann,  die 
den  Uferrand  erklettern  und  frisch  auf  den  Feind 
einhauen  (?),  genügen  für  den  ersten  Erfolg.    Die 
persische  Linie  ist  hier  im  Oberlauf,   wie  gesagt, 
ganz  dünn  (?);  man  erwartet  hier  auf  keinen  Fall 
den   Angriff,    sonst    hätte    nicht    Dareios    diesen 
Flügel    fast    ganz    von    Reitern    entblöfst.      Aber 
gerade    hier    an    dieser    unmöglichen  Stelle  setzt 
Alexander    zum    Stofs    an.      Das    ist   das    Über- 
raschende,   das  Kühne  und  Grofsartige  in  seiner 
Schlachtführung  bei  Issos,  der  Punkt,  wo  wir  ein- 
mal dem  kriegerischen  Genius  voll  ins  Angesicht 
schauen  können  (?).    Hier  liegt  der  Schlüssel  zum 
wirklichen    Verständnis    der    Schlacht   und    ihrer 
über  das  Schema  hinausragenden  Eigenart.     Und 
an  diesem  Kardinalpunkt  sind  Janke  und  die  drei 
ihn    begleitenden  Offiziere  vorübergegangen.     Sie 
mufsten    das,    weil    sie    sich    nicht    frei    machen 
konnten  von  der  landläufigen   übertriebenen  Vor- 
stellung von  der  Stärke  des  Dareios.    Das  Riesen- 
heer der  Perser  fand  nach  ihrer  Meinung  keinen 
Platz  am  Pajas  Tschai,  und  selbst  wenn  der  Raum 
zur  Not  gereicht  hätte   und  wenn  sie  hätten  zei- 
gen  wollen,    dafs  eine  Handvoll   tüchtiger  Reiter 
mit  einiger  Mühe  über  den  Flufs  kommen  konnte, 
so  war  es  für  sie  undenkbar,  dafs  diese  paar  Mann 
die    Phalanx    des    Feindes    durchbrochen     haben 
sollten,    die    doch    hier    am  Pajas  Tschai   in   un- 
geheurer Tiefe    hätten    stehen    müssen.     So    ver- 
warfen sie,    unter  dem  Banne  jener  Vorstellung, 
den  Pajas  Tschai  und   verlegten  die  Schlacht   an 
den    Deli  Tschai.     Damit   aber    nahmen    sie    der 
Frucht  den  Kern:   an  den  überall  bequem  (?)  zu 
passierenden  Ufern  des  Deli  Tschai  *)  hebt  sich  das 


*)  Ich  habe  auf  S.  57  meines  Buches  beim  mittleren 
und  unteren  Lauf  des  Deli  Tschai  stellenweise  2—3, 
bezw.  3—4  m  hohe,  senkrecht  abfallende  Lehmufer 
nachgewiesen,  welche  nicht  ohne  weiteres  zu  passieren 
sind,  sondern  umgangen  werden  müssen,  wie  z.  B.  Ab- 
bildung 10  auf  S.  58  zeigt.    Die  Ufer  des  Deli  Tschai 


entscheidende  Manöver  Alexanders  auf  dem  rech- 
ten Flügel    in    nichts    mehr   über    die  Schablone 
hinaus.    Die  Schlacht  am  Deli  Tschai  hätte  jeder 
eiuigermafseu  (?)  befähigte  General  schlageu  oud 
gewinnen   können,    der  Sieg  am  Pajas  Tschai  ist 
ein  Geniestück,    wie   es  nur  ein  Alexander  fertig 
bringen  konnte*.     Mit  diesen  allgemeinen  Worten 
und   mit  dieser  Vorstellung    von    einer  Schlacht, 
wie  er   sie    sich    am    grünen  Tisch    zurechtgelegt 
hat,  glaubt  Verfasser  die  Issos-  Frage  dahin  eut- 
schieden  zu  haben:  'Der  Pajas  Tschai  ist  der  ein- 
zige Flufs,    der  topographisch   wie  militärisch  io 
allen  Stücken  dem  Piuaros  der  Alten  entspricht*. 
Vom   Kampf   der  Phalangiten    hören    wir  nichts 
weiter,    als    dafs    sie    ^erhebliche  Schwierigkeiten 
und  harte  Arbeit  beim  Überschreiten  des  Flusses 
und   bei  dem   Ringen  an  seinem   nördlichen  Ufer 
haben\     Gerade    das    nördliche  Ufer    ist  das  un- 
gangbare.    Ich    wünschte,    der   Verfasser  stände 
mit  mir  an  diesem  Ufer  und  versuchte,  mir  diesen 
Kampf  der  Phalangiten  zu  schildern,  wie  sie  sieh 
in  einander  verbeifsen,    wie  hier  die  Makedonen 
den  Feind  vom  üferrand  zu  verdrängen,  dort  die 
Griechen  in  den  Flufs  zurückzustofsen  suchen,  und 
wie  es  sogar  einem  Teil  der  griechischen  Söldner 
des  Dareios  —  nach   Arrian   8000,    nach  Cartius 
4000  Mann  —  gelingt,  die  Phalanx  der  Makedonen 
an   dem   nur  1250  m  langen  Mittellauf  des  Pajas 
zu  durchbrechen.     Alles  dies  macht  sich  auf  dem 
Papier  sehr  leicht;    nur  an  Ort  und  Stelle  kann 
man  entscheiden,   ob  es  dort  möglich  ist.    Wenn 
Lammert  die  Makedonen  eine  Meile   über  ebenes 
Gelände    vorrücken    läfst,    ohne    auseinander   zu 
reifsen  und  in  Unordnung  zu  geraten,  dann  nennt 
es  Verfasser  (S.  169)  Schreibtischmanöver;    wenn 
er    selbst    die    makedonische    Schlachtlinie    einen 
Flufs  mit  fast  ungangbaren,  teilweise  senkrechten 
Ufern  überschreiten  läfst,    dann  kommt  sie  nicht 
auseinander,  sondern  gewinnt  sogar  einen  glänzen- 
den Sieg!    Das  ist  ein  Schreibtischmanöver,  denn 
es  nimmt  auf  das  Gelände  gar  keine  Rücksicht. 

Ich  möchte  schliefslich  noch  einige  Verhalt- 
nisse klar  stellen,  soweit  sie  noch  nicht  berührt 
worden  sind.  Es  handelt  sich  um  den  Bergrücken 
[to  oQog  bei  Arrian  II  8,  iugum  monti»  bei  Curtins 
III  22  (8,27)],  den  ich  mit  Bauer  an  den  Deli 
Tschai  verlege.  Verfasser  sieht  ihn  in  dem  Ge- 
birgsvorsprunge  2  km  südlich  vom  Pajas  und  die 
Ausbuchtung   in  dem  Zurücktreten  des  Gebirges 


entsprechen  genau  der  Schilderung  bei  Arrian  II  10. 
Die  von  ihm  erwähnten  x^qaxa  hätten  am  Pajas  keinen 
Zweck  gehabt. 
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bis  zam   Pajas.     Dieser   Bergvorsprang    ist   aber 
kein  Bergrücken,  sonderu  eine  Bergnase  mit  einer 
kleineu  Nnllfläche  darauf,  die  wohl  nicht  als  Äuf- 
stellangsplatz    für    20000  Leichtbewaffnete    (oder 
weniger)  an^i^esehen  werden  kann,  zumal  auch  die 
Böschungen  der  Abhänge  von  7V2— 10**  die  Gang- 
barkeit   erschweren.     Auch    tritt    sie    in    keiner 
Weise    hervor,    denn    sie  ist  bei  einer  Höhe  von 
20— 40  m   gleich    hoch    mit   dem    sich    bis    zum 
Mittellauf  des  Pajas  erstreckenden  Gelände.    Ver- 
fasser   hat    sich    (ebenso    wie    Gruhn)    durch    die 
Schnmmerung,  welche  besser  bei  80  m  hätte  auf- 
boren sollen,  täuschen  lassen.    Genaues  und  rich- 
tiges Planlesen,    wozu  das  Verfolgen  des  Laufes 
der  Niveaulinien    gehört,    ist    erforderlich,    wenn 
man  auf  dem  Plane  militärische  Verhältnisse  be- 
urteilen   will.     Eine   Ausbuchtung   ist   überhaupt 
nicht  vorhanden.    Verfasser  scheint  wiederum  das 
Znracktreten  der  Schummerung,  die  nur  den  Fufs 
des  Gebirges  ungefähr  andeuten  soll,  irrigerweise 
als  solche  angesehen  haben,  wenn  er  S.  145  sagt: 
'in  weit  ausholendem  Bogen  tritt  der  Atnanus  in 
Richtnng  seiner  Tiefe  znrück'.    Gerade  im  Gegen- 
satz zur  Ausbuchtung,  die  Arrian  mit  einer  Meeres- 
bucht vergleicht,  ist  eine  Rnckenbildung  zwischen 
der  Berguase  und  dem  Pajas  vorhanden,  die  sich 
dnrch  Vorspringen  der  Niveaulinien  nach  Westen 
kundgibt,    also  kann  von   einer  Art  Meeresbucht 
hier  keine  Bede  sein,    wie   bei  der  von  mir  süd- 
lich   von  Usudschulu    fesi^estellten    Ausbuchtang, 
die  ganz  von  Wasser  angefüllt  sein  könnte.    Dafs 
Verfasser    S.  145    die    Bergnase    in    südöstlicher 
Wendung  vorspringen  läfat,  ist  wohl  nur  auf  einen 
Druckfehler    zurückzuführen,    da    es    südwestlich 
heifseu    mufs.     Die    Bergnase    liegt  1  Vs  km    vom 
Oberlauf,  2  km  vom  Mittellauf  des  Pajas  entfernt. 
Verfasser    hält    diese  Entfernung    einer   Flanken- 
sicherung   für  richtig,    diejenige   am  Rücken   bei 
Odschaklö  von  250  m    für    ungenügend.     Ich  bin 
entgegengesetzter   Meinung:    eine    Angriffsfianke, 
wie  wir  sie  uns  bei  der  persischen  Aufstellung  zu 
denken  haben,  mufs  Anschlnfs  an  die  Hauptstellung 
haben,  sonst  schwebt  sie  in  der  Luft.    Auch  liegt 
die  Bergnase  gar  nicht  zur  Linken  (Arrian  II  8: 
iv  dQ^T€Qq)j  sondern  vor  der  Mitte  der  persischen 
Stellung,  zu  deren  Sicherung  ausdrücklich  30000R. 
nnd  20  000  Leichtbewaffnete  aufser  den  20  000  M. 
der  Besatzung  des  Rückens  von  Darius  vorgeschickt 
werden.    Verfasser  betont  namentlich  und  wieder- 
holt, dafs   —  wie  Arrian  berichtet  —  die  letztere 
den  Makedonen  in   den  Rücken  gefallen  sei,  und 
verwirft  deshalb  die  Stellung  bei  Odschaklü.    Die 
Tendenz  einer  Angriffsflanke  geht  allerdings  dahin^ 


aber  erst  wenn  der  Feind  so  weit  vorgerückt  ist, 
dafs  sie  ihn  im  Rücken  fassen  kann.  Von  vorn- 
herein wird  dies  in  den  seltensten  Fällen  möglich 
sein,  und  deshalb  sind  die  Einwürfe  gegen  den 
Bergrücken  bei  Odschaklü  unbegründet..  Hier  ist 
vielmehr  ein  wirklicher  Bergrücken,  wie  ich  ihn 
auf  den  Abbildungen  12  nnd  13  dargestellt  habe; 
er  ist  so  bedeutend,  dafs  er  sich  über  zwei  Ab- 
bildungen erstreckt,  kann  also  20 000  M.  ebenso 
fassen,  wie  200  M.,  wenn  die  erste  Zahl  zu  redu- 
zieren ist.  Eine  idealere  Stellung  für  eine  Flanken- 
sicherung läfst  sich  gar  nicht  denken,  ihr  linker 
Flügel  könnte  sich  bis  an  den  hier  noch  gang- 
baren Fufs  des  Gebirges  erstreckt  haben,  wodurch 
derselbe  sehr  bald  und  sehr  früh  in  den  Rücken 
Alexanders  gekommen  wäre.  Arrian  (H  8,  7)  sagt 
ausdrücklich:  xal  zovzoav  ianv  ot  xatd  veitov  iyi- 
voyio  jfjg  ^Als^dvÖQOV  (Sigaziäg,  Also  nur  ein 
Teil  bedrohte  den  Rücken,  die  anderen  waren 
xatd  %ö  ^AXs^ayÖQOV  de^ioy  aufgestellt.  Ich  habe 
auf  meinem  Plan  bei  A  die  Stellung  der  vor- 
geschobenen Leichtbewaffneten  angedeutet,  welche 
auf  dem  ansteigenden  Gelände  zwischen  Odschaklü 
und  dem  eigentlichen  Gebirge  den  rechten  Flügel 
Alexanders  und  auch  seinen  Rficken  bedrohten, 
wenn  er  dieser  Gefahr  nicht  durch  den  Haken 
(nach  rückwärts  gebogene  Verteidigungsflanke) 
begegnet  wäre.  Dieses  merklich  von  60 — 80  m 
ansteigende  Gelände  ist  sehr  wohl  als  {md^w,  als 
die  ^Gegend  unten  am  Berge'  zu  bezeichnen,  wie 
sie  in  den  von  Arrian  (H  8  und  9)  oeschilderten 
Kämpfen  eine  Rolle  spielt.  Verfasser  führt  ferner 
als  Einwand  gegen  den  Bergrücken  bei  Odschaklü 
die  von  mir  S.  61  beschriebene  Schlucht  südlich 
davon  an,  die  von  den  Schriftstellern  nicht  er- 
wähnt wird,  da  sie  nicht  blofs  östlich  und  west- 
lich, sondern  überall  mit  Leichtigkeit  zu  passieren 
ist,  denn  sie  hat  keine  senkrechten  Wände.  Da- 
her ist  sie  auf  dem  Plane  auch  nur  durch  ganz 
schwache  Steilstriche  markiert,  was  wohl  zu  be- 
achten ist,  wenn  man  nach  ihnen  die  Gangbarkeit 
des  Geländes  beurteilen  will.  Verfasser  bezeichnet 
es  als  Willkür,  dafs  ich  den  linken  persischen 
Flügel  bei  Odschaklü  annehme,  während  die 
Quellen  angeben,  dafs  er  bis  zum  Gebirge  gereicht 
habe.  Der  Bergrücken  ist  nun  aber  ein  Teil  des 
Gebirges  und  zieht  sich  bis  Odschaklü;  hinter  ihm 
brauchte  sich  derselbe  nicht  auszudehnen,  daher 
bin  ich  berechtigt,  ihn  bei  Odschaklü  anzusetzen. 
Verfasser  bezeichnet  meinen  Hinweis  auf  die 
Schlacht  bei  Wörth  als  einen  unglücklichen  Ver- 
gleich, obwohl  derselbe  sehr  nahe  liegt,  da  ebenso 
wie  der  Pinarus  der  Sauerbach  zwischen  beiden 
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Schlachtliuien  liegt  und  auch  die  Franzosen  eine 
Verteidigungsflanke  gebildet  haben.  Ich  habe 
keineswegs  die  Schlufsfolgernng  daraus  sieben 
wollen,  weil  bei  Wörth  von  deu  Deutschen  10  M., 
von  den  Franzosen  6—7  M.  auf  den  Meter  kom- 
men, so  müsse  auch  bei  Issos  die  Sarissenphalanx 
so  gestanden  haben.  Er  scheint  Hinweise  auf  die 
moderne  Kriegsgeschichte,  wie  sie  Delbrück  (Ge- 
schichte der  Kriegskunst  II  S.  7)  z.  B.  bei  Sphak- 
teria  im  Vergleich  mit  Aisen,  und  namentlich 
Kromajer  in  seinem  Schlufswort  *Schlachtfeld  und 
Schlacht'  (Antike  Schlachtfelder  I  S.;319  f.)  bringt, 
der  eine  Reihe  von  neuen  Schlachten  zum  Ver- 
gleich mit  den  alten  in  Bezug  auf  ihre  Ausdeh- 
nung heranzieht,  nicht  zu  kennen. 

Von  den  auf  S.  72  und  73  meines  Buches  au- 
geführten Punkten,  welche  gegen  den  Pajas  und 
für  deu  Deli  Tschai  als  Piuarus  sprechen,  ist  kein 
einziger  durch  deu  Verfasser  widerlegt.  Ich 
mochte  noch  einige  Punkte  hinzufügen  : 

1.  Es  wäre  seltsam,  wenn  sämtliche  Schrift- 
steller den  Piuarus  als  notafMg  bezeichnen  und 
hiermit  den  unbedeutendsten  Gebirgsbach  der 
Gegend  im  Sinne  gehabt  haben  sollten,  während  der 
Deli  Tschai  der  bedeutendste,  die  anderen  Rabat 
Tschai,  Mersin  Su,  Merkes  Su  bedeutender  sind  als 
der  Pajas;  es  sind  wirkliche  Flüsse,  während  der 
Pajas  selbst  an  seiner  Mündung  nur  ein  Bach  ist 
und  nirgends  als  Tschai  (Strom)  bezeichnet  wird, 
wie  ihn  der  Verfasser  irrtümlicherweise  stets  nennt. 

2.  Es  wäre  ferner  seltsam,  dafs  die  be- 
deutenderen Flusse  weder  beim  Vormarsch  zum 
Pajas  noch  beim  Rückzüge  nach  der  Schlacht 
erwähnt  werden.  Flüsse,  welche  senkrecht 
zur  Rückzugslinie  fliefsen,  sind  viel  gefahr- 
lichere Hindernisse  als  Schluchten  und  sonstige 
Unebenheiten.  Aber  auch  diese  finden  sich  nord- 
lich des  Deli  Tschai  mehr  als  nördlich  des  Pajas. 
Wenn  Verfasser  auf  S.  164  mir  in  Bezug  hierauf 
einen  Widerspruch  unterschiebt,  so  scheint  er 
S.  13  und  43  meines  Buches  übersehen  zu  haben, 
denn  er  führt  auf  S.  164  nur  dasjenige  an,  was 
ich  über  die  Verbindung  der  Ebenen  in  der  nord- 
westlichen Ecke  gesagt  habe,  läfdt  aber  meine 
Schilderung  des  schlnchtenreichen,  bis  lOO  m  an- 
steigenden Geländes,  in  welchem  teilweise  der 
Rückzug  des  Darius  in  der  Richtung  auf  Erzin 
und  Toprak  Kalessi  erfolgt  sein  mufs,  fort.  Ich 
erkläre  nur  die  bekannten  Schilderungen  der  alten 
Schriftsteller  (Arrian  II  11,  8.  Polybius  XII  20) 
von  der  Anhäufung  der  Leichen  in  diesen  Schluch- 
ten für  übertrieben  und  verweise  nochmals  auf 
die  englische  Seekarte. 


3.  Cicero  hat  mit  seinem  Heere,    nachdem  er 
den   Amanus    pazifiziert  hatte,    bei    Issus   (wahr- 
scheinlich in  recessu  intimo  des  Golfes)  ein  Lager 
bezogen  und  spricht  von  den  Altären,  die  Alexander 
nach   der  Schlacht  am  Ufer  des  Piuarus  (Cartius 
III  33  [12,  27]  To  Uqov  im   Stadiasmus)   geweiht 
hat,  als  noch  zu  seiner  Zeit  vorhanden :  Castra  in 
radioibus   Amaui  habuimus  apud   Aras  Alexaudri 
quatriduura  (ep.  ad  fam.  Catoni  XV  4,  9).   Castra 
habuimus  ea    ipsa  qnae  contra  Darium  haboerat 
apud  Issum   Alexander  (ep.  ad  Atticum  V  20,  3). 
Ita  victoria  iusta  imperator  appellatur  apud  Issum, 
quo  in  loco  saepe,  ut  ex  te  andivi,  Clitarchus  tibi 
narravit,    Darenm   ab  Alexandro    esse  superatum 
(ep.  ad  fam.  Caelio  II  10.  3).    Das  Lager  hat  sich 
zwischen    Issus   und    dem    Deli  Tschai    befuDden; 
eine  Veranlassung  för  Cicero,  am  Pajas  zu  lagern, 
lag  nicht  vor.     Der  Einwurf  des  Verfassers,  daCs 
der  Marsch   des  Darius  von  Issus  zum  Pajas  and 
nicht    zum    Deli  Tschai    führeu     müsse,     ist   un- 
begründet.    Es  brauchte   nicht  gerade   ein  Tage- 
marsch zu  sein. 

Die  Redaktion  dieses  Blattes  hat  mich  zar 
Besprechung  des  Buches  von  Dittberner  auf- 
gefordert, und  ich  bin  dem  gern  nachgekom- 
men, weil  es  zur  Klärung  der  Issos- Frage  bei- 
tragen wird  und  manches  ausführlicher  und  im 
Znsammenhange  gebracht  hat,  was  ich  in  meiner 
^Reise  durch  Kleinasien'  nur  habe  berühren  könueo. 
Wenn  auch  der  Verfasser  zu  einem  Schlüsse  ge- 
kommen ist,  der  dem  meinigen  entgegengesetzt 
ist,  so  ist  doch  jede  sachliche  Kritik,  soweit  sie 
zur  Entscheidung  über  Issos  beitragen  kann,  nur 
zu  begrüfsen.  A.  Janke. 

M.  TuUi  Giceronis  in  L.  Gatilinam  orationes 
IV  texte  latiii  publik  avec  une  introdnction  histo- 
rique,  gramroaticale  et  litteralre  des  analyses  et  des 
notes  par  Maurice  Levaillant.  Paris,  Hachette 
&  Cie.     231  S. 

Der  lateinische  Text  der  durch  klaren  Druck 
sich  auszeichnenden  Ausgabe  kann  auf  eigene 
wissenschaftliche  Gestaltung  keinen  Anspruch 
machen.  Es  liegt  ihr  der  Text  von  C.  F.  W. 
Müllers  Ausgabe  zu  Grunde,  und  man  darf  es 
wohl  als  ein  Kompliment  für  die  deutsche  Text- 
kritik ansehen,  wenn  die  Tafel  der  Abweichungen 
vom  übernommenen  Text  (p.  90  ff.)  nur  Namen 
deutscher  Philologen  enthält. 

Die  geschichtliche  Einleitung,  sehr  rhetorisch 
aber  ganz  anregend  und  phantasievoll  geschrieben, 
fuhrt  gut  in  die  Zeitstimmung  ein.  Eigentümlich 
ist  ihr  die  auffallend  gute  Beurteilung  Catilinas: 
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Seine  geschichtlich  allerseits  bezeugten  Äusschwei- 
fangen  werden  abgeschwächt  (z.  B.  p.  7  'Quant  ä 
ses  amonrs  avec  ia  vestale  ce  n'etait  par  nn  crime 
dont  les  Romains  eux-mimes  dussent  beancoup 
s'iodigner');  in  der  Hochverratssacbe  wird  er  gar 
zn  sehr  zu  Caesars  Strohpuppe,  und  der  Endstofs 
auf  den  Staat  ist  mehr  oder  weniger  eine 
„revanche**  für  seine  Nichtwahl  (p.  19.  29).  Dem 
gegenüber  ist  doch  wohl  zu  betonen,  dafs  er  der 
wirtschaftlich  heruntergekommene  ßoue  bleibt,  der 
mit  einer  solchen  Kraftnaturen  eigenen  Verwegen- 
heit auf  eigene  Faust  ?a  banque  spielt.  Sehr  an- 
schaulich ist  dann  aber  Ciceros  Schwanken  ge- 
schildert (p.  33—61),  dem  es  an  der  Energie  des 
Darchgreifens  fehlt,  der  Schritt  für  Schritt  ge- 
schoben wird,  aber  selbst  zn  schieben  glaubt,  und 
schliefslich  die  alleinige  Verantwortung  über- 
uebmen  mufs. 

Auf  die  fast  nur  elementare  grammatische  Ein- 
leitung (p.  66  ff.)  folgen  dann  Bemerkungen  über 
den  rhetorischen  Stil,  Periodenbau,  Rhythmus 
(p.  81  ff.),  die  den  Leser  wirklich  zur  Aufmerk- 
samkeit auf  das  Werkzeug  des  antiken  Rhetors  an- 
regen. Die  Haupterscheiuungen  sind  au  recht  guten 
Beispielen  aus  den  vier  Reden  erläutert.  Freilich 
muls  man  sich  auch  vor  zu  weit  gehenden  Folge- 
rungen hüten.  So  glaubt  L.  in  Cat.  IV,  1:  Video, 
patres  conscripti,  in  me  omnium  vestrum  ora 
atque  oculos  esse  conyersos;  video  vos  non  solum 
de  yestro  ac  rei  publicae,  verumetiam,  si  id  depul- 
sum  sit,  de  meo  periculo  esse  sollicitos,  eine 
Klangmalerei  des  o  zu  finden.  Wenn  aber  berück- 
sichtig wird,  dafs  die  nun  einmal  vorhandenen 
verbalen  und  nominalen  Flexionsendungen  o,  os 
kaum  zu  umgehen  waren,  so  bleibt  die  Absicht 
mindestens  zweifelhaft. 

Im  Auschlnfs  an  diese  Stelle  mochte  ich  aber 
auf  eine  stilistische  Eigentümlichkeit  hinweisen, 
die  mir  für  die  ganzen  Reden  der  Zeitperiode  be- 
achtenswert erscheint.  Das  Hendiadyoin  ora  atque 
oculos  ist  eine  sicher  auf  Kosten  des  Sinnes  ge- 
wählte Allitteration,  und  au  diesen  sind  die  Cata- 
linarischen  Reden  überhaupt  reich.  Nun  fällt  aber 
die  Ausarbeitung  und  Veröffentlichung  der  Reden 
(Ad  Att.  II,  1)  ja  in  die  Zeit  der  Abfassung  des 
Carmen  de  suo  consulatu.  Das  davon  erhaltene 
Fragment  enthält  in  78  Versen  nicht  weniger  als 
21  beabsichtigte  AUitterationen,  davon  zehn  ganz 
aufßLllig  im  Hexameterschlufs  (14  lacte  Latinas, 
18  Inmine  luna,  24  lumina  liquit,  27  raotusque 
monebant,  33  consule  Cotta,  44  rore  rigabat, 
57  sanctusque  senatus,  60  multumque  morata, 
65  populoque    patebat,    77    requiete    relaxas,    die 


im  übrigen  zu  recht  starker  exspiratorischer  Be- 
tonung des  Versschlusses  zwingen).  Von  ihnen 
kehrt  anfserdem  Carm.  de  cons.  64  flamma  ferro- 
que  in  Cat.  II,  1  und  Cat.  III,  1  wieder.  In  den 
früheren  Gedichten  lafst  sich  diese  starke  Ver- 
wendung nicht  nachweisen;  auch  scheint  mir  in 
den  Jugendreden  der  Gebrauch  nicht  so  aus- 
geprägt zu  sein. 

Demnach  hat  Cicero  mit  dem  Alter  wachsend 
Gefallen  an  der  Allitteration  gefunden,  sie  viel- 
leicht für  einen  besonders  poetischen  Schmuck 
empfunden.  Daraus  erklärt  sich  denn  auch  ihr 
Vorkommen  grade  an  den  pathetischen  Stellen, 
wie  z.  B.  Anfang  Cat.  II  pestem  patriae,  ferro 
fiammaque,  Anfang  Cat.  III  flamma  atque  ferro, 
faucibus  fati,  Anfang  Cat  IV  ora  atque  oculos, 
Campus  consularibus  auspiciis  consecratus,  pulcher- 
rimam  patriam  ....  ex  foedissima  flamma. 

Ra witsch.  W.  Barozat. 


Petronii  cena  Trimalchionis  mit  deutscher  Über- 
setzung und  erklärenden  Anmerkungen  von  L.  Fried- 
länder. Zweite  neu  bearbeitete  und  vermehrte  Auf- 
lage.   Leipzig  1906,  L.  Hirzel.    V  u.  362  S.  gr.  8°. 
6  Jl,  geb.  7  Jl, 
Die  erste  Auflage  dieses  bekannten  Buches  er- 
schien i.  J.  1891.    Verf.  hat  das,  was  in  den  ver- 
flossenen 15  Jahren  zu  und  über  Petron  geschrieben 
worden   ist,    sorgföltig    nachgetragen,    wenn  auch 
eine  rechte  Verarbeitung  und  Ausgleichung  zwischen 
Altem  und  Neuem  öfters  vermifst  wird.  Im  übrigen 
ist    natürlich  die  Anlage  des  Buches    unverändert 
geblieben.  —  In  der  literarhistorischen  Einleitung 
geht  Verf.   auf  die  durch  R.  Heinze's  Aufsatz  im 
Hermes  34,  494  in  Plufs  gekommene  Frage    nach 
Vorlage  und  Vorbildern  des  Petronischen  Romans 
nicht   näher    ein;    er  referiert  in  der  Anmerkung 
S.  7,  3  eine  briefliche  Ansicht  von  E.  Klebs  darüber: 
ob  und  inwieweit  er  sie  teilt,  geht  nicht  deutlich 
hervor.     Insofern    diese    die    Heinze'sche   Schlufs- 
folgerung  (P.  ist  zu  verstehen  als  die  Parodie  eines 
griechischen  Romans,    wie    sie    uns    aus    späterer 
Zeit    erhalten,    aber    wegen    P.    notwendigerweise 
schon  für  das  1.  Jahrh.  v.  Chr.  vorausgesetzt  werden 
müssen)  ablehnt,  stimme  ich  durchaus  damit  über- 
ein, halte  indes  den  Zusammenhang  mit  der  Varro- 
nischen  Satura    für    erheblich    enger.    —    In    der 
Frage  nach  dem  Ort  der  cena   ist  nunmehr  Verf. 
von  Cumae  abgekommen    und    plädirt  für  Puteoli 
(S.  8  %).    Ich  halte  nach  wie  vor  an  meiner  (vom 
Verf.  8.  8,  1  nicht  genau  referierten)  Ansicht  fest, 
dafs,  so  realistisch  auch  immer  das  Lokal  und  die 
Leute  bei  P.  geschildert  sind,    doch    nimmermehr 
angenommen    werden  kann,    dafs    bestimmte  Per- 
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soneu  nnd  bestimmte  Lokalitäten  abgebildet  werden. 
Wie  in  den  Personen  im  wesentlichen  die  Gattung 
dargestellt  wird,  so  ist  es  auch  bei  der  Örtlichkeit. 
Bei  Croton  können  wir  P/s  Verfahren  nachprüfen: 
wäre  der  Name  verloren,  würde  es  schwer  sein, 
aus  den  gegebenen  Momenten  ihn  zu  erraten. 
P.  schildert  als  Künstler  und  Dichter,  der  den 
Hintergrund  für  seine  Handlung  so  darstellt,  wie 
er  ihn  braucht,  natürlich  mit  Zügen  aus  dem 
Leben,  aber  nicht  mit  historischer  Treue  nach 
einem  Modell.  Es  ist,  offen  gestanden,  ganz  gleich- 
gültig, wie  der  Ort  heifst.  Für  Trimalchio's  Wohn- 
ort weisen  alle  Indicien  auf  eine  Stadt  am  Golf 
von  Neapel  hin.  Das  genügt  vollkommen,  den 
Gang  der  Handlung  zu  verstehen.  P.  hat  der 
Stadt  natürlich  —  wie  bei  Croton  —  einen  Namen 
gegeben  (sei's  meinetwegen  Puteoli),  aber  nachzu- 
weisen, dafs  alles  zu  Puteoli  stimmt  und  nur  zn 
Puteoli,  ist  vergebliche  Mühe.  Manche  Züge 
weisen  entschieden  auf  Neapel  (urbs  Graeca,  die 
Pinakothek  wie  bei  Philostrat.  imag.),  anderes 
mehr  auf  eine  Kleinstadt  mit  ihren  Spiefsbürgern. 
P.  hat  eben  aus  den  dem  Leben  entnommenen 
Zügen  ein  einheitliches  Bild  geschaffen,  den  Typ 
einer  uuteritalischen  Stadt,  wie  sie  so  überall  und 
nirgends  existirte:  nannte  er  sie  wirklich  Puteoli, 
so  hat  sie  jedenfalls  mit  dem  Urbild  auch  nicht 
mehr  Ähnlichkeit  wie  Croton.  —  Der  Text 
schliefst  sich  im  wesentlichen  an  Büchelers  4.  Aus- 
gabe an;  leider  hat  Fr.  nicht  die  Neuerung  mit 
übernommen  die  Kapitel  in  Paragraphen  zu  zer- 
legen: namentlich  die  Benutzung  des  Kommentars 
ist  dadurch  aufserordentlich  erschwert,  da  dort 
als  einzige  Einteilung  die  Kapitelzahlen  stehen. 
Namentlich  bei  längeren  Kapiteln  mit  vielen  An- 
merkungen kostet  es  viel  Zeit,  ehe  man  die  ge- 
suchte Stelle  findet.  Die  Übersetzung  weist  immer 
noch  manche  Fehler  auf:  z.  B.  gleich  am  Anfang 
c.  27:  f ollem  plemim  hahebat  servna  sufficiebatqne 
ludentibwi  'ein  Sklave  hielt  einen  gefüllten  Beutel 
bereit,  der  für  die  Spieler  ausreichte' :  substituiert 
Fr.  hier  wirklich  folli»  als  Subjekt  zu  svfficiebai 
und  fafst  er  aufßcere  intransitiv?  beinah  scheint  es 
so.  —  c.  37  ist  M^  quam  plurima  exdperem  wohl 
besser  mit  Longe  accersere  fabulaa  coepi  zu  ver- 
binden, liicht  mit  conversus  ad  eumi  4ch  wandte 
mich  an  ihn  und,  um  möglichst  viel  zu  erfahren, 
holte  ich  weit  aus'  usw.  —  c.  46  p.  126,  12  iam 
Graeculis  calcem  impingit  (*hat  schon  Griechisch 
angefangen'  Friedl.)  kann  nur  den  Sinn  haben 
^er  sagt  dem  Griechischen  Yalet,  ist  fertig  damit*. 
Das  zeigen  die  weitereu  Worte  ^Latinaa  coepit  non 
male  appeiere\    Dafs  in  dieser  urbs  Graeca  'natür- 


lich' das  allgemein  gesprochene  Lateinische  die 
erste  Stufe  sei,  ist  eine  unbegründete  Behauptung 
des  Kommentars  S.  271:  a  sfirmone  Graeca  puemm 
incipere  mala  ist  jedenfalls  die  Ansicht  eines  Sach- 
kenners wie  Quintilian  (inst.  1,  1,  12),  die  aoch 
Petron  teilt  (c.  5  v.  14.  15);  auf  Grabschriften  steht 
auch  das  Griechische  voran  (z.  B.  CIL.  VI  28138 
educatus  UUer(i8)  Graecis  quam  et  Latinis.  XI 1236). 
Auf  weitere  Einzelheiten  gehe  ich  nicht  ein,  da 
sie  gegenüber  den  anerkannten  Vorzügen  des 
Buches  nicht  ins  Gewicht  fallen.  —  Das  Bach 
wird  auch  in  der  neuen  Auflage  durch  die  sorg- 
faltige Materialsammlung  ein  Hauptmittel  for  die 
Petronexegese  bilden. 

München.  E.  Lommatnob. 


AuszOsre  au«  Zeltscliriften. 

Rhein.  Museum  für  Philologie  Neue  Folge LXII12' 
S.  lö  1—189.  Wilh.  Crönert,  Corinnae  quae 
supersuut.  Verf.  führt  zuerst  die  Zeugnisse  über  die 
Dichterin  und  ihre  Werke  auf,  gibt  dann  ans  dem 
1906  in  Hermopolis  gefundenen,  jetzt  in  Berlin  bctiud- 
lieben  Papyrusfragment  die  Reste  in  einem  vou  der 
Rezension  Wilamowitz*  stark  ab  weich  endeu  Text. 
Dann  folgen  Fragmente,  die  sich  bei  alten  Schriftstellern 
erhalten  finden  und  deren  Zugehörigkeit  sich  erweisen 
läfst,  ferner  andre  Fragmente,  bei  denen  nicht  nach- 
weisbar ist,  welchem  Gedicht  sie  entstammen;  den 
Schlafs  bilden  einige  zweifelhafte  Erwähnungen.  — 
S.  190—196.  F.  BOcheler,  Prosopographica,  be- 
stimmt in  15  Klassikerstellen  die  dort  erwähnten 
Persönlichkeiten.  -—  S.  197  -  223.  Conr.  Cichorius, 
Panaitios  und  die  attische  Stoikerinschrifi,  behandelt 
(las  von  W.  Crönert  untersuchte  Verzeichnis  der 
UQtmoioi  aus  dem  Archontenjahre  tles  Ljsiades 
(J.  G.  II  953).  Er  verwirft  Crönerts  Fixierung  diesem 
Arcbontats  auf  152/1  und  sucht  für  eine  andre 
Datierung  Anhaltspunkte  zu  gewinnen,  indem  er  fflr 
die  beiden  in  der  Liste  erwähnten  Römer,  u^ct'xio; 
und  2nvQiog^  bestimmte  Persönlichkeiten  in  Anspruch 
nimmt,  für  diesen  den  Sp.  Munnmius,  einen  Freund 
des  auch  in  der  Inschrift  aufgeführten  Panaetius  und 
eifrigen  Anhänger  der  Stoa,  für  jenen  den  L.  Metellus, 
der  mit  Mummius  und  P.  Scipio  einige  Jahre  nach 
dem  dritten  punischen  Kriege  eine  Gesandtschaft  nach 
dem  Orient  bildete,  mit  der  auch  Panaetius  reiste. 
Den  Aufenthalt  dieser  Gesandtschaft  in  Athen  und 
damit  das  Archontut  des  Lysiades  glaubt  Gichorias 
auf  139/8  festsetzen  zu  dürfen.  Zur  Kontrolle  dieses 
Ansatzes  untersuciit  er  die  anderen  bekannten  atheni- 
schen Namen  daraufhin,  ob  sie  sich  zwanglos  in  das  Ver- 
zeichnis einordnen  würden.  Bei  dieser  Untersuchung 
kommt  er  zu  dem  Schlafs,  dafs  die  Aufstellung  der 
Liste  nach  dem  Lebensalter  erfolgt  sei,  und  kann  so 
manchen  Anhaltspunkt  für  die  Festsetzung  der  Lebens- 
zeit mehrerer  hervorragender  Vertreter  des  geistigen 
Lebens  von  Athen  gewinnen.  —  S.  224 — 234. 
Sabbadini,  Bencius  Alexandrinus  und  Ausouias, 
gibt    einige   Nachrichten    über  Beuzo  v.  Alexandrien, 
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der  etwa   1330  in  Verona  starb,  nnd  seine  gelehrte 
Sammlertätigkeit,  um  sodann  näher  anf  die  von  B.  er- 
wähnten   "Werke    des    Ausonins,     den    Ordo    nrbiam 
Dobilinm  nnd  den  Lndus  Septem  sapientnro  einzugehen. 
—  S.  235—238.     Rabe,    Die    Piatonhandschrift  S2, 
teilt  aus  diesem  (von  Bekker  fälschlich  Vat.  796  be- 
zeichoeten,  in  Wirklichkeit  Vat.  gr.  1  sec.  X  genannten) 
Kodex   Varianten    mit    und    bespricht  die  Gescbichte 
desselben.   —   S.  239-253.     K.  Ziegler,    Plutarch- 
studien,  bespricht  den  Brief  des  Lamprias  sowie  die 
älteste   Sammlung  der  Biographien  des  Plutarch.  — 
S.  254—259.      Tliulin,    Eine    altfaliskische    Vasen- 
inschrift, sucht  die  Inschrift  eines  im  Museo  nazionale 
der  Villa   di  papa  Giulio  befindlichen  Vasenfragments 
herzustellen  und  zu  erklären,  wie  er  selbst  sagt,  ohne 
viel  zur  Deutuog  beitrugen  zu  können.  —  S.  260 — 266. 
Eallenberg,  Textkritisches  zu  Diodor,  legt  für  den 
neuerdings  zurückgesetzten  cod.  Florentinus  ein  Wort 
eiß.    —    S.  267—282.     0.  Seeck,    Das    Leben    des 
Dichters   Porphyrins,    gewinnt    aus    einer    Reihe    von 
Stellen    wichtige    Anhaltspunkte    für    eine    Lebensbe- 
schreibung des  Dichters.  —  S.  283  -  303.  S.  Sudhaus, 
Die    Jl€Qtx€^QOfjiivr^^    stellt    im    Anschlufs     an    Leo 
(üermes  1908    S.  120)    die    Reihenfolge    der   Blätter 
des  grofsen  Menanderfnndes  her  und  bespricht  kritisch 
zwei  Szenen    (v.    398—434    u.    v.    437—487),    und 
widmet  dann  dem  ersten  Akte  und  dem  Fragment  K 
noch    einige    Worte.      Zum    Schlufs    wird    noch    der 
Schlufsakt    der    Samia    und    das    Fragment    Q    der 
^Ejtn^inavfsg  besprochen.  —  S.  304— 310.    Brink- 
mann,  Johannes  des  Mildtätigen  Leben   des  heiligen 
Tychon.  —  S.  311  —  320.    Miscellen.    P.  Thielscher, 
Manilins  1,25—29.    L.  Radermacher,  cog,  ofiolcog 
and    Verwandtes.      Martin   P.   Nilsson,     Zu     Zsvg 
Ktnatßdztig.      F.  Bflcheler,    Zum    Stadtrecht    von 
Bantia.      M.  Ihm,    Civitas    Baesarensis.      Darenus. 
W.  Vo  11g raff.    Das  Alter    der  neolithischcn  Kultur 
in  Kreta. 


Theologische  Literaturzeitung  Nr.  12. 

S.  135  f.  C.Schmidt,  Die  neuen  griechischen 
Bibelhandschriften.  Die  Herkunft  der  von  Sanders 
im  Journal  of  the  Archaeological  Institute  of  America 
XII  (1908)  No.  1  S.  49ir.  beschriebenen  Handschriften 
ist  festgestellt:  die  sehr  gut  erhaltenen  vier  Hand- 
schriften sind  nicht  ausgegraben,  sondern  gehörten 
der  berühmten  Bibliothek  des  Schenute-Klosters  von 
Atripe  bei  Sohag  (gegenüber  Achmim),  unter  deren 
letzten  Resten  sie  bei  einer  Restaurierung  entdeckt 
and  verkauft  wurden.  Andere  Erwerbungen  aus 
dieser  Bibliothek  sind  1.  Griechische  Genesis  auf 
Papyrus  aus  der  Zeit  Konstantins,  2.  der  1.  Clemeus- 
brief  in  Achmimischer  Übersetzung,  3.  die  Proverbia 
Salomonis  (ebenso),  4.  griechischer  Osterfestbrief 
(9.  Jahrhundert),  jetzt  sämtlich  in  Berlin. 

Bullettino  della  commissione  archeologica 
comunale  di  Roma  1907,  IV. 
S.  257—266.  L.  Mariaui,  Die  Statuette  der 
•alten  Verkäuferin',  die  im  September  1907  in  der 
Via  Consolazione  gefunden  ist.  Mit  Abbildungen; 
ZuBanimensteilnng  ähnlicher  Darstellungen.  —  S.  267 


— 274.  G.  Pansa,  Die  auf  einigen  zu  Sulmona  be- 
findlichen Reliefs  dargestellten  Ludi  venatorii  der 
Peligner;  mit  Abbildungen.  —  S.  275—324.  0.  Ma- 
rucchi,  Der  Fortunatempel  zu  Praeneste.  Darlegung 
der  Resultate  der  neuen  Forschungen  und  Ent- 
deckungen; hierzu  Pläne  und  Abbildungen.  —  S.  326 
—  361.  G.  Gatti,  Zusammenstellung  der  neuen 
Altertumsfunde  in  lü)m  und  Umgegend;  u.  a.  Skulp- 
turen und  Inschriften,  die  sich  auf  die  Gens  Socconia 
beziehen.  —  S.  362— 375.  L.  Cantarelli,  Bericht 
über  neuere  archäologische  Funde  in  Italien  und  den 
Provinzen;  u.  a.  eine  auf  den  Manichaeismns  bezüg- 
liche Inschrift  aus  Salona. 


Athenäen m  4204  (23.  Mai  1908). 

S.  642  f  In  der  Sitzung  der  *Society  of 
Biblical  Archaeology'  vom  13.  Mai  las  Scott- 
Moncrieff  über  die  Ruinen  von  Masawwarat  es-Sufra 
und  Naga  in  der  Wüste,  südwestlich  von  Shendy  im 
Sudan.  Es  handelt  sich  um  Tempel  aus  der  späteren 
Ptolemäerzeit  sowie  um  einen  aus  dem  dritten  nach 
christlichen  Jahrhundert,  der  wohl  das  am  meisten 
nach  Süden  gelegene  Gebäude  dieser  Art  ist. 

Vossische  Zeitung  Nr.  265  (7.  Juni  1908). 

Interessanter  Bericht  von  Karl  Herold  über 
einen  Besuch  des  einige  Meilen  von  der  Stadt  Algier 
entfernten  Mausoleums  Jubas  II.  (j.  'Grab  der  Christin' 
genannt);  die  merkwürdigen  Schicksale  des  Gebäudes 
werden  erzählt.  Daun  schildert  H.  den  jetzigen  Zu- 
stand der  Ruinen  von  Tipaza  (j.  Tremaux  nebst  Um- 
gegend) und  die  dort  gefundenen  Altertümer. 

Zeitschrift    für     die    österreichischen    Gym- 
nasien.    L1X  4,  30.  April  1908. 

S.  364  —  377.  F.  Ladek  fährt  mit  seinen  Be- 
trachtungen über  die  griechische  und  lateinische 
Lektüre  am  Gymnasium  fort  (IX;  vgl.  Wochen- 
schrift 1908  Nr.  24  S.  667)  und  bespricht  Cäsar, 
seine  (und  des  Nepos)  Ersetzung  durch  eine  Chresto- 
mathie und  Cicero» 


KezeD8ion8-VerzelchniH  phllol.  Schriften. 

L'Apologie  d'Antiphon  par  J.Nicole:  BolL  di 
filol.  cL  XIV  8/9  S.  173-175.  Sehr  verdienstlich. 
C  0.  Zuretti. 

Apostolidis,  rXiaaaixal  (asUtm:  liev,  er,  10 
S.  197  f.  Behandelt  die  Sprachenfrage  in  anderem 
Sinne  als  Hatzidakis  und  Psichari.     My. 

Bertholet,  A.,  Religionsgeschichtliches  Lesebuch. 
Verbindung  mit  W.  Grube,  K.  Geldner,  W.  Winter- 
nitz  und  A.  Mez  hgb:  LC.  20  S.  641-643.  Das 
Buch,  obschon  nicht  frei  von  Mängeln,  stellt  ein 
überaus  wertvolles  und  nützliches  Hilfsmittel  dar.  r.  D. 

Carmina  in  codicibus  scripta  rec.  A.  Riese. 
Fase.  II.  Ed.  altera:  Bayer.  Bl.  44  S.  266.  Auf 
viele  Einzelheiten  aufmerksam  machende  Besprechung 
von  C.  Weyman. 
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Gary,  E.,  1.  The  maouscript  tradition  of  tbe 
Acharuenses;  2.  Yictorius  and  Codex  FofAristophaues: 
BolL  difiloL  cl.  XIV  8/9  S.  172f.  Der  Beweis  io  2, 
dafs  Victorius  den  Codex  F  benutzte,  ist  voll  erbracht; 
1  ist  von  Wichtigkeit.     C.  0  Zureiii. 

Chiesi.  L.,  Elementi  di  grammatica  latina:  BolL 
dt  filol.  cl.  Xl\  S/9  S.  178.181.  Gutes  Sciiulbuch. 
A.  Beltrami» 

Cicero  de  officiis  comm.  da  G.  Decia:  BolL  di 
filoL  cL  XIV  8/9  S.  183  f.  Gute  Einleitung,  sehr 
brauchbarer  Kommentar  (für  Sclinlen)  C.  Giambflli, 

Clemens  Alexaridrinus*  II  herausg,  von  0. 
Stählin:  Bayer.  BL  44  S.  98.     Musterhaft. 

Donaldson,  James,  Woman;  her  position  and 
influence  in  ancient  Greece  and  Rome,  and  among 
the  early  Christiaus:  /.C.  20  S.  645f.  Das  Werk 
verdient  als  ein  erifstes  und  sehr  htibsches  Lesebuch 
volle  Empfehlung.     E.  Brerup. 

Dörwald,  P.,  Aus  der  Praxis  des  griechischen 
Unterrichts  in  Obersekunda:  Bayer.  BL  44  S.  96. 
Der  vom  Verf.  gewiesene  Weg  ist  gangbar,  ö.  Amnion. 

L.  R  Farnell,  thc  cults  of  greek  states  Vol.  III: 
J.  H.  St.  1907  S.  134/5.  Eine  der  wichtigsten 
Beiträge  zu  unserer  Kenntnis  der  griechischen  Religion. 

J.  G.  Frazer,  Adonis,  Attis,  Osiris:  J.  H.  St.  1907 
S.  133.  Interessant  und  gelehrt,  eine  wertvolle  Er- 
gänzung von  'The  golden  bough'. 

HugoGaebler,  die  antiken  Münzen  von  Paionia 
und  Makedonia.  Erste  Abteilung:  J.  IJ,  St  1907 
S.  140.  Hält  den  hohen  Standpunkt  von  Picks  'Dacien 
und  Moesien'  fest,  eine  Publikation,  zu  der  man 
gratulieren  kann. 

Gerth,  B.,  Griechische  Schulgrammatik.  8.  Auf- 
lage: Uev.  er.  10  S.  198  f.     Vereinfacht.     My. 

Griffin,  Nathanuel  Edward,  Dares  andDictjs: 
LC.  20  S.  656.     Kurzes  Referat  von  C  W—n. 

Gudeman,  A.,  Grnndrifs  der  Geschichte  der 
klassischen  Philologie:  Bayer.  BL  44  S.  86.  Ein 
praktisches  Handbuch.     E.  Stemplinger. 

Gusman,  P.,  L'art  d^coratif  de  Rome  de  la  fin 
de  la  Replublique  au  IV®  si^cle.  I:  J.  des  »av.  lY 
S.  210f.     Wertvolle  Abbildungen.     B.  C\ 

Hahn,  L.,  Zum  Sprachenkampf  im  römischen 
Reich:  Bayer.  BL  44  S.  262.  Verf.  hat  ein  kultur- 
historisches wie  sprachlich  anziehendes  Gebiet  neu 
erschlossen.    Ullrich. 

Harry,  J.  E.,  Problems  in  the  Prometheus: 
BolL  difiloL  cl.  XIV  8/9  S.  171f.  Sachkundige  und 
lesbare  Arbeiten  zum  Verständnisse  des  Aescbyleischen 
Prometheus.     F.  Cesareo. 

Headlam,  A  book  of  greek  verse:  Bev.  er.  10 
S.  198.    Frei,  aber  gut  lesbar,     ify. 

Hesseling,  C,  Essai  snr  la  civilisation  byzantine: 
J.  des  aav.  IV  S.  212f.  Der  Verfasser  spürt  überall 
den  hellenistischen  Einflufs  auf.     C  E  R. 

Heubach,  H.,  Die  Odyssee  als  Kunstwerk: 
Bayei\  BL  44  S.  88.  Bietet  dem  Lehrer  reichen 
Stoff  und  mannigfache  Anregung.     M.  SeibeL 

Homeri  carmina  rec.  A.  Lud  wich.  Pars  prior, 
llias.    Volumen  alterum:  BphW.  22  S.  673-682,  23 


S.  705-713.  Bietet  eine  gesicherte  diplomatische 
Grundlage,  weist  aber  einen  gar  zu  konservativen 
Text  auf.     E.  HefermehL 

Hosius,  C,  De  imitatione  scriptomm  Romanorum, 
imprimis  Lucani:  BphW.  22  S.  682  f.  Mit  dem 
Verf.  ist  völlig  einverstanden  A.  Zingerle. 

Jebb,  R.,  Translations  into  greek  and  latin  verse. 
2.  Edition:  Hev.  er.  10  S.  198.  Ein  schönes  Boch 
My. 

Jebb,  R,  Essays  and  Addresses:  BoU.dißol. 
cL  XIV  8/9  S.  169-171.  Vorzügliche  Leistuujjen. 
G?.  Fraccaroli.  —  Dass.:  ßphW.  22  S.  695 f. 
Dankenswert  und  in  mehrfacher  Beziehung  interessant. 
A.  WeiL 

Inscriptiones  Amorgi  et  insularum  vicinaram 
edidit  Julius  Delamarre,  indices  composuit  J.  Hill  er 
de  Gaerlringen:  LC.  20  S.  654-656.  Das  reich- 
haltige Heft  findet  Beifall  bei  C. 

Kleinguenther,  H.,  1.  Quaestiones  ad  Astrono- 
micon  libros  qni  sub  Manilii  nomine  feruntur  perti- 
nentes;  2.  Textkritisclie  und  exegetische  Beiträge  za 
Manilius:  BolL  di  filoL  cL  XIV  8/9  S,  185-188. 
In  1  geht  Kl.  in  dem  Skeptizismus  gegenüber  der 
Bestimmung  der  Quellen  zu  weit;  in  2  wird  gut  gegen 
Housmann  Stellung  genommen,  aber  Eleinguenthers 
eigene  Vermutungen  werden  schwerlich  vielen  Beifall 
finden.     V.  Usaani. 

Andrew  Lang,  Homer  and  bis  age:  «7.  H.  St.  1907 
S.  131.  Kräftiger  Ansturm  auf  die  Separatisten; 
doch  betrachtet  Lang  sowohl  die  post-mykeuaisdie 
griechische  Festiandskultur  wie  auch  die  mykenäiscbe 
als  zu  einheitlich. 

Laurand,  L.,  De  M.  Tulli  Ciceronis  sludiis 
rhetoricis.  —  fitudes  sur  le  style  des  discours  de 
Cic^ron:  BLZ.  19  S.  1190-1194.  AufserordentUcb 
sorgfältig  und  besonders  auch  in  der  Rhythmenfrage 
gewandt.     Th.  StangL 

Löfstedt,  E.,  Die  neue  Diktyshandscfarilt: 
Bp/ia'.22  S.  684-686.  L.  hat  recht,  wenn  er  be- 
streitet,  dafs  die  Hds.  aus  Jesi  die  wertvollste  sei. 
F.  Meister. 

Martin,  A.,  Notes  sur  Tostracisme  dans  Äthanes: 
BphW.  22  S.  689f.  Gründlich,  sachgeroäfs,  ohne 
aber  neue  Ergebnisse  von  Erheblichkeit  zu  bieten. 
77*.  Thalheim. 

Fragments  de  M^n ander  par  G.  Lefebvrc: 
BolL  difiloL  cLXlY  S 19  S.  175-178.  Den  Wert 
des  Fundes  und  das  Verdienst  des  Herausgebers  er- 
kennt an  C.  0.  Zuretti. 

Menden,  Th.,  Über  die  Aufgabe  des  Gymnasiums 
gegenüber  den  sozialen  Irrungen  der  beutigen  Zeit: 
BphW.  22  S.  696 f.  Enthält  einzelne  brauchbare 
Anregungen,  bedeutet  aber  keine  wesentliche  Fördenmg. 
J.  Ziehen. 

Merlin,  A.,  Rapport  sur  les  inscriptions  de  )a 
Tunisie:  Rev.  er.  10  S.  199.     Nützlich.     P.  L. 

Michaelis,  Meisterwerke  der  griechischen 
Literatur  in  deutscher  Obersetzung  I:  Bayer.  BL  44 
S.  94.  Auch  für  humanistische  Gymnasien  geeignet. 
K.  Raab. 
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Muffang,  H.,  Proverbes:  JRev.  C7\  10  S.  199. 
Notiert.    P.  L. 

?on  Naegelsbach,  K.  F.,  Lateinische  Stilistik. 
9.  Aufl.  bes.  von  J.  Müller:  Boll.  difihi  cl  XIV  8/9 
S.  J81f.  Vortrefflich,  auch  ist  die  Bertlcksichtigung 
der  auswärtigen  Literatur  anzuerkennen.  Eine  ße- 
baudluDg  der  Rhythmusfrage  wäre  erwünscht.  L, 
Yalmagffi. 

y.  Notthaft,  A.,  Die  Legende  von  der  Altertums- 
Sypliilis:  Hev.  er.  10  S.  200.  Gelehrt  und  ergebnis- 
reich.   A^. 

Orsi,  P.,  Gela,  scavi  del  1900-1905:  J.  des  sav,  IV 
S.  208- 210.     Dankenswert.     G.  PerroL 

Falsch,  C,  Zur  Geschichte  und  Topographie  von 
Narona:  Bev.  er.  10  S.  182.  Sehr  sorgfältig.  I\\  C. 
Pfleiderer,  0.,  Die  Entstehung  des  Christentums: 
Büi/tr.  BL  44  S.  62.  Am  interessantesten  sind  die 
einleitenden  Abschnitte  über  die  Vorbereitung  des 
Christentums  in  der  griechischen  Philosophie  und  über 
P/iiJo.     0.  Stählin. 

Politis,  nsqi  xov  6&Vixov  inovq  tSv  veiaxsqiüv 
'Eiiriywv:  Rev.  er.  10  S.  197.     Interessant.     My. 

Procopii  Caesariensis  opera  omnia.  Recogn. 
Jac.  Haury.  Vol.  III,  1 :  Historia  quae  dicitur  arcana: 
D LZ.  19  S.  1189.  Bezeichnet  einen  bedeutenden 
Fortschritt  und  beruht  auf  der  bestmöglichen  diplomati- 
schen Grandlage.     Th.  Preger. 

KurtRegling,  Terina.  Programm  zum  Winkel- 
mannfest: «/.  H.  St.  1907  S.  141.     Ausgezeichnet. 

Röder,  M.,  Die  AkropoHs  von  Athen  und  das 
Furnm  Romanum.  Phototypische  Reproduktionen: 
Bayer,  BL  44  S.  293.  Stimmungsvolle  Bilder.  A. 
Ipfeikofer, 

de  Sauctis,  G.,  Storia  dei  Romani.  I:  J.  des 
mv.  IV  S.  211  f.     Beachtenswert.     M.  ß. 

Scriptores  originum  Constantinopolitanarum,  rec. 
Th.P reger.  11:  Ä«t?.  er.  1 0  S.  1 8 1  f.  Mühevolle, 
nützliche  Arbeit.     My. 

Sylla,  Fr.,  Qua  ratioue  poetae  vetcres  Romani 
iu  bexametro  sensus  interstitium  coUocaveriut: 
Bph  \\\  22  S.  683 f.     Gut.     A.  Zingerle. 

VOrtheim,  J.,  De  Aiacis  origine,  cultu,  patria. 
Acc.  coTOm.  de  Amazonibus,  de  Garneis,  de  Telegonia: 
Bph  W,  22  S.  686-689.  Sehr  beachtenswert.  0. 
Gruppe. 

Weiiger,  L.,  Die  Stellvertretung  im  Rechte  der 
Papyri:  Bph  W.  22  S.  690  694.  Vortreffliche  Leistung. 
A.  Manigk. 


MLiteilungen. 

Acad^mie  deB  inicriptions  et  belles-lettrei. 

27.  März. 
H^ron  de  Villefosse  berichtet  von  der  Auf- 
findung einer  römischen  Grabschrift  auf  Malta,  welche 
die  V\rorte  enthält  In  nomine  Jhesu  Christi  surges. 
—  Pottier  berichtet  von  der  Auffindung  von  Terra- 
kotten in  Smyma,  welche  krankhafte  Körperformen 
zeigen  und   wahrscheinlich  prophylaktische  Bedeutung 


hatten.  —  J.  Maurice,  Der  geschichtliche  Wert  der 
Schrift  De  mortibus  persecutorum.  —  Bouch6- 
Leclercq,  Ergebnisse  der  von  0.  Rubensohn  heraus- 
gegebenen griechischen  Papyrus  aus  Elephantine: 
1.  Ptolemaios  Soter  zählte  seine  Regierung  vom 
Todesjahr  Alexanders;  2.  er  hat  nicht  abgedankt, 
sondern  Ptolemaios  Philadelphos  war  seit  285  sein 
Mitregent;  dieser  zählte  seine  Regierungsjahre  von 
jenem  Zeitpunkt  an;  4.  der  Kultus  Alexanders  in 
Alexandria  war  schon  von  dem  ersten  Ptolemaios  ein- 
geführt; 5.  das  Priesteramt  war  ursprünglich  nicht 
einjährig,  wurde  es  aber  unter  Ptolemaios  Phila- 
delphos. 

3.  April. 
J.  Psichari,     Sophokles    Pbiloktet    und    Hippo- 
krates.  —  Dichl,  Inschriften  aus  Ephesos. 


Die  Lage  dei  alten  Lugdunnm  Batavornm. 

Während  man  bisher  allgemein  angenommen  hatte, 
dafs  das  alte  Lugdunum  Batavornm  dicht  bei  Leiden 
gelegen  habe  und  mit  der  sog.  Brittenburg  identisch 
sei,  hat  J.  H.  Holwerda  in  einem  in  der  Vereinigung 
*Ond  Leiden'  gehaltenen  Vortrage  den  Nachweis  zu 
führen  unternommen,  dafs  der  alte  Ort  unter  dem 
Sande  der  Dünen  des  Haag  begraben  liegt. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Cicero,  Paradoxa  Stoicorum,  Academicorum  reli- 
quiae  cum  Lucullo,  Timaeus,  De  natura  deorum,  De 
divinatione,  De  fato.  Ed.  0.  Piasberg.  Fase.  I. 
Leipzig,  B.  G.  Teubner.     IV,  196  S.  8.     Ji  8. 

Dalleggio,  A.  G.,  *H  dnXfj  ip,nsiqia  (naiver  Re- 
alismus) xal  6  sXsyxog  adxfg  xatd  top  Ed.  v.  Hart- 
mann.    Syra,  Priutesi.     42  S.  8. 

Deissmann,  A.,  The  philology  of  the  Greek 
Bible.  Its  present  and  future.  Hodder  &  Stoughton. 
160  p.  8.     Net,  Sh.  3. 

Dreves,  G.  M.,  Hymnologische  Studien  zu  Ve- 
uaniius  Fortunatus  und  Rabanus  Maurus  (Veröffent- 
lichungen aus  dem  kirchenhistorischen  Seminar  München, 
III  3).  München,  J.  J.  Lentner.  V,  136  S.  8.  Jt  Z\ 
Subkr.-Pr.  Jt  2.60. 

Eusebietti,  P.,  Element!  di  Fasiopsieologia 
(R.  Accademia  delle  scienze  di  Torino  II,  58).  Torino, 
C.  Clausen.     54  S.  4. 

Greece.  The  Archipelago,  Constantinople,  The 
coasts  of  Asia  minor,  Crete  and  Cyprus  (Macrnillan^s 
Guides).     Macmillan.     276  p.  12,     Net,  Sh.  9. 

Reich,  E.,  Atlas  antiquus.  Macmillan.  In 
48  original  graphic  maps  &c.     Net,  Sh.  10. 

Schneider,  G.,  Lesebuch  aus  Piaton.  Für  den 
Schulgebranch  herausgegeben.  Leipzig,  G.  Frey  tag. 
136  S.  8.     Geb.  Jl  1,50. 

Verhandlungen  der  49.  Versammlung  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner  in  Basel  1907.  Zu- 
sammengestellt von  G,  Ry hiner.  Leipzig,  Teubner. 
VIII,  221  S.  8.     Jl  6. 

Venuitworlliclier  Redakteur:  Pro£  Dr.  H.  Drabeim.  FriedenaiL 
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tttrUg  Her  nttHmiiititfd^ttt  fittd^^nttlllititg  in  fietltit« 


Pcuffc^c  ^efc^xd^te 


von 


<^arf  cÄamprec^f. 


(Erftcr  3anb. 

Utirit  uttk  amtteloltet.    1.  »k. 

4.,  burd^flcfel^ene  ?(ufIoftc. 
80.    (XIX  u.  421  SO    1906.     6  3R.,  geb.  in  ©olbfr.  8  9K. 

gmeiter  Sanb. 

UrjeU  uttk  SRittelatter«    2.  »k. 

3.,  burc^gefeöenc  5luf(afte. 
80.    (XVII  u.  411  @.)    1904.   6  m.,  geb.  in  ^albfr.  8  »:. 

Dritter  }5ant>. 

Utieit  uttk  »Itttelatter.    3.  »k. 

8.,  burt^gefel^ene  Auflage. 
8».   (XVin  u.  437  @.)   1908.  6  SR.,  geb.  in  ^Ibfr.  8  SR. 

Pierter  Banb. 

Utsett  uttk  SRitteloUer.    4  »k. 

3.,  burt^gefel^ene  Auflage. 
8«.    (XIX  u.  488  e.)    1904.    6  W.,  geb.  in  $albfr.  8  W. 

fünfter  Banb.    (Erpe  f^älfte. 

9lettere  Seit    1.  »attk.    1*  i^&lfte. 

8.,  burd^gefel^ene  ?luflage. 
80.     (XV  u.  370  ©.)     1904.    6  3Jt.,   geb.  in  ©albft.  8  9R. 

;Jiinfter  Banb.    gmeite  f^älfte. 

»euere  Seit    1.  »auk.    2.  ^ftlfte. 

3.,  burc^gefcbenc  9luf(oge. 

80.    (XVn  u.  ©.  371-779.)     1904.    6  3R.,  geb.  in  ©alb» 

frana  8  9X. 

Sed^fter  Barib. 

yttnttt  Seit.    2.  »auk« 

1.  unb  2.  Auflage. 
80.    (XVI  u.  482  e.)    1904.    6  3».,  geb.  in  $albfr.  8  2R. 

Siebenter  ^axib,    (Erfle  f^älfte. 

»teuere  Seit    3.  »ank.    L  ^ftlfte. 

1.  u.  2.  Slufloge. 
80.     (XV  u.  396  S.)     1905,    6  3Ä.,   geb.  in  ^olbfr.  8  3». 

Siebenter  Ban\>.    gmeite  fjälfte. 

9leuere  Seit*    3.  Sank.    2.  i^ilfte. 

1.  u.  2.  Iluflagc.     8o.     (XIV   u.   S.  397-873.) 
6  9K.,  geb.  in  öolbfrona  8  3R. 


1906. 


2Id?ter  Ban\>,    (Erftc  f?älfte. 

9teue{le  Seit«    t  »auk.    1.  «ftlfte. 

1.  u.  2.  Auflage. 
80.    (VIII  u.  302  S.)    1906.    6  3R.,  geb  in  ^albfr.  8  SR. 

21<^ter  Banb.    groeite  £?älfte. 

»euefte  3eü.    h  ä)auk.    2.  ^Ufte. 

1.    u.    2.  «ufCanc.     80.     aX    u.    S.  303-729.)     1906. 
6  m,,  geb.  in  galbfran)  8  9K. 

ZTeuntcr  Banb. 

9leue|le  Seit*    2.  Sank. 

1.  u.  2.  «uffage.     8«.      (XTV  u.  516  ©.)      1907.    6  3R., 
geb.  in  ^albfrana  8  3R. 

§el]nter  Banb. 

9)euefite  Seit.    3«  »ank. 

1.  u.  2.  «ufüge.    8o.     (XII  u.  589  ©.)     1907.     6  SR., 
geb.  in  ^atbfrana  8  9X. 

^rfter  €r9än5ung5banb. 

Snr  iftufifteu  keutfd^eu  Sergangenl^eit    1.  a)k. 

^onlunft  —  Silbenbe  Äunft  —  3)id^tunfl  —  SBettanfdJauung. 

1.  u.  2.  llufCage.     6.  u.  7.  ^aufenb. 
80.    (XXIII  u    471  6.)    1905.    Ü  2».,   acb.  in  ^albfronj 

8  SR.,  geb.  in  Seinen  7  3k. 

groeiter  €rgän3un3sbanb.     \.  Qälfte. 

Sur  jfinglien  keutfd^u  Serfiannen^it. 
2.  »k.    L  ^fte. 

9Birtf(^aftd(eben  —  Soaiote  ©ntmidlung. 

1.  u.  2.  aufläge.  9leuer  5lbbru(f. 

80.    (XVm  u.  520©.)     1905.    7  2».,  geb.  in  ^albfranj 

9  a».,  geb.  in  Seinen  8  3W. 


gmeiter  (Er9än3ungsbanb.    2.  fjälftc. 

Sur  iftufifteu  keutfd^eu  Sergaugen^ett. 
2.  »k*    2.  ^aifte. 

Snnerc  ?oIitif  —  «ußere  ^olitil. 

1.  u.  2.  «uftagc.    8o.     (XVHI  u.  761  © )     1904.    9.ÜR., 

geb.  in  ^albfrona  11  3».,  geb.  in  Seinen  10  3R. 

@ine  beutft^e  C^efd^id^te,  bie  unter  ISJ^nli^en  3Berfen  ni(^t  nur  einen  ^eroorragenben,  fonbem  aw^  einen  gana 
eigenartigen  ^la^  einnimmt. 

^ie  beutfd^c  ^ef^ic^te  von  S^avl  Sampred^t  bringt  neben  ber  politifc^en  @ntioi(f(unQ  au(^  bie  Entfaltung  ber 
Suftänbc  unb  be«  aciftigcn  ScbenS  ^uv  SJorftcttung.  @^  wirb  ber  eniftliAe  SBerfuc^  gemacht,  bte  gegcnfeitigc  ©cfruc^tung 
materieller  unb  gelftiger  (SntroitflungSmäc^te  innerhalb  ber  beutfc^en  ©cfc^id^te  flaraulegen,  forote  für  bie  gef(^t^tU4e 
©efamtcntfaltung  einheitliche  feelif(§e  öJrunblagen  unb  ©ntroidlungSftufen  aufjubcden. 
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RezenBloneii  und  Anzeigen. 

Ägyptische  Grabsteine  und  Denksteine  ans  Athen 
and  KonstantinopeL  Herausgegeben  von  B. 
Pörtner,  Divisionspfarrer  in  MQhlhaasen.  Mit 
39  Abbildungen  auf  13  Lichtdrncktafeln.  Strafs- 
bürg  i.  £.  1908,  Scblesier  &  Schweikliardt.  II  u. 
27  S.  40     13  Tafeln,     14  JC. 

In  einer  dreibändigen  Publikation  hat  Spiegel- 
berg, unter  Mitarbeit  von  Dyroff,  Wiedemann  und 
vor  allem  Poertner,  die  ägyptischen  Grab-  und 
Denksteine  aus  einer  Reihe  vou  Sammlungen  Süd- 
dentscblands  nnd  der  Schweiz  veröffentlicht  und 
dadurch  grundlegendes  Material  fSr  die  ägyptische 
Eniturgeschichte  im  weitesten  Sinne  des  Wortes 
nutzbar  gemacht.  Im  vorliegenden  Buche  führt 
Poertner  dieses  Unternehmen  weiter  und  ediert 
auf  grnnd  von  photographischen  Aufnahmen 
38  Stelen  aus  dem  Museum  zu  Konstantinopel 
und  ans  der  im  Nationalmusenm  zu  Athen  auf- 
gestellten Sammlung  Rostowitz.  Ein  auto- 
graphierter  Begleittext  gibt  für  die  einzelneu 
Denkmäler  die  Gröfse,  etwaige  Farbspuren,  den 
Namen  der  Inhaber,  Hinweis  auf  wichtigere  An- 
gaben derselben,  Umschriften  schwerer  lesbarer 
Stocke.  Sorgsame  Indioes  verzeichnen  die  Namen 
der  Götter,  der  geographischen  Begriffe,  der  Privat- 
personen and  die  verschiedenen  Titel  und  Berufs- 
arten in  alphabetischer  Folge.  Bekannt  gemacht 
waren  von  den  Texten  bisher  nur  wenige.    Einige 


in  Eonstantinopel  befindliche  hatte,  wie  Poertner 
hervorhebt,  Scheil  (Recueil  de  travaux  rel.  ä 
TEgypt.  XV  197  f.),  einen  aus  Athen  Mallet  (a.a.O. 
XVIII  6  f.)  veröffentlicht.  Beide  geben  aber  nur 
die  Texte  in  Typendruck,  keine  Facsimiles  and 
nicht  die  zugehörigen  Reliefs. 

Der  Wert  dieser  Stelengattuugen  liegt  weniger 
in  besonders  wichtigen  Aufschlüssen  über  Einzel- 
tatsachen, die  von  ihnen  zu  erwarten  wären,  als 
in  der  Möglichkeit,  aus  ihnen  historische,  religiöse, 
genealogische  Serien  zu  gewinnen,  auf  denen  die 
weitere  Forschung  aufbauen  kann.  Zu  solchen 
Zwecken  bringt  die  vorliegende  Publikation  vor- 
treffliche Beiträge.  Daneben  bieten  aber  manche 
ihrer  Angaben  auch  allgemeines  Interesse  dar. 
So  zeigt  No.  15  anschaulich  den  natürlichen  Bart- 
wuchs neben  dem  bei  feierlichen  Gelegenheiten 
anzulegenden,  steifen,  künstlichen  Bart.  No.  20 
bildet  ein  lehrreiches  Beispiel  für  die  auffallend 
langen,  schlanken  Figuren,  welche  die  Ramessiden- 
zeit  den  Verstorbenen  zuzuschreiben  liebte,  und 
No.  36  ein  solches  für  eine  gut  ausgeführte  ägyp- 
tische Stele  der  ausgehenden  Ptolemäerzeit.  No.21 
gehört  einem  Priester  des  Menth  an  und  ordnet 
sich  in  eine,  durch  das  von  Maunier  um  1850  bei 
Theben  eröffnete  Massengrab  bekannt  gewordene 
Familie  ein,  welche  in  der  ersten  Hälfte  des 
ersten  Jahrtausends  in  der  Thebais  eine  grofse 
Rolle  spielte.  Nach  einer  Genealogie  der  Leute, 
welche  H.  Brugsch  im  Jahre  1880  handschriftlich 
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auf  grnud  ihrer  im  Mnseam  eu  Kairo  befiodlichen 
Denkmäler  zasammenstellte,  würde  dieser  Anch- 
f-en-Chnnsa  unter  Takelot  II  zu  setzen  sein.  Be- 
achtenswert ist,  dafs  auf  seiner  Stele  von  den 
77  Büchern  vom  Abschlachten  der  Apophis* 
schlänge  die  Rede  ist,  eine  hanfiger  genannte 
Sammlang,  welche  in  der  religiösen  Literatur 
Ägyptens  eine  grofse  Rolle  gespielt  haben  mnfs. 
Auch  sonst  lassen  sich  ans  den  Denkmälern  zahl- 
reiche nutzbringende  Angaben  und  Belehrungen 
gewinnen.  Das  Werk  Poertners  bildet  eine 
sehr  wertvolle  Bereicherung  des  ägyptischen 
Corpus  Inscriptionum;  es  ist  auch  dadurch  von 
Bedeutung,  dafs  es  der  Forschung  die  Stelen 
zweier,  für  den  Ägyptologen  im  allgemeinen  nur 
schwer  erreichbaren  Sammlungen  in  zuverlässiger 
und  übersichtlicher  Weise  zugänglich  macht. 
Bonn.  A.  Wiedemann. 

Katharine  v.  Garnier,  Die  Präposition  als  sinn- 
verstärkendes  Präfix  im  Rigveda,  in  den  ho- 
merischen Gedichten    und    in    den   Lustspielen  des 

'  Piautas  und  Terenz.  Inauguraldissertation  der 
Heidelberger  Universität.  Leipzig  1906.  64  S. 
gr.  8*'. 

Mit  besonderem  Vergnügen  habe  ich  als  Lehrer 
an  einem  Mädchengymnasium  vorliegende  Disser- 
tation besprochen,  da  sie  uns  deutlich  die  wissen- 
schaftliche Befähigung  der  Frauenwelt,  die  in 
unserer  Zeit  geweckt  werden  soll,  vor  Augen 
führt.  Die  Verfasserin  hat  sich  in  anerkennens- 
werter Weise  nicht  nur  in  eine  einzige  Sprache, 
sondern  in  die  indogermanische  Sprachwissen- 
schaft überhaupt  vertieft.  Was  hier  geboten  wird, 
zeugt  von  unermüdlichem  Fleifs  und  Schaffens- 
trieb, der  um  so  mehr  zu  würdigen  ist,  als  sich 
die  Verfasserin  in  der  Zeit,  wo  sie  ihre  ersten 
Studien  begann,  in  einer  Lage  befand,  die  sehr 
oft  wissenschaftliche  Konzentration  nicht  auf- 
kommen läfst.  Es  werden  zunächst  aus  dem  Rig- 
veda die  Präpositionen  ati,  abbi,  üd,  pari,  prä 
und  VI  behandelt,  sodann  aus  Homer  ä(ig>l^  did 
und  fa,  ii^j  i^j  xara^  nsgi^  tvqo^  vniQ,  endlich  aus 
Plautus  und  Terenz,  cum,  de,  ex,  in,  per,  prae, 
pro,  super.  Mit  grofser  Sachkenntnis  werden 
einzelne  Stellen  geprüft,  und  als  Hauptresultate 
für  die  vergleichende  Grammatik  der  indogerma- 
nischen Sprachen  ergeben  sich  besonders  drei  Sätze, 
die  ich  hervorheben  will: 

^Die  genannten  Literaturdenkmäler  lassen  er- 
kennen, dafs  die  wesentliche  Beeinflussung  der 
weiteren  Bedeutungsentwicklung  genannter  Prä- 
positionen von  der  Verbindung  derselben  mit 
sinnentsprechenden  Verben  abhängt'. 


*Die  sinnverstärkende  Bedeutung  steht  in  ^uem 
wesentlichen  Znsammenhang  mit  der  lokalen  Be- 
deutung*. 

^Die Entwicklung  zum  selbständigeuSteigeniugs- 
präfix  geht  in  dem  Mafse  vor  sich,  als  die  lokale 
Bedeutung  im  Bewufstsein  verschwindet;  jedoch 
verlieren  manche  verstärkende  Präpositioueo  die 
lokale  Bedeutung  nie*. 

Bei  Plautus  und  Terenz  hätte  noch  'comme- 
miui'  erwähnt  werden  können,  das  Vollständig 
sich  erinnern*  bedeutet,  also  verstärktes  Simplex 
ist.  Was  speziell  noch  »a%d  betrifft,  so  wäre  es 
einmal  eine  lohnende  Aufgabe,  über  Homer  hinaDs- 
zngreifen.  Denn  gerade  diese  Präposition  tritt 
als  sinnverstärkeudes  Präfix  besonders  oft  auf  und 
büfst  ihre  ursprüngliche  lokale  Funktion  in  der 
Verbalkomposition  fast  völlig  ein. 

Karlsruhe.  Helbins. 

Johannes  Dietie,  Griechische  Sagen.  ErsterBand. 
Mit  drei  Abbildungen.  Xu.  213  S.  8°,  Sammlung 
belehrender  Unterhaltungsschriften  für  die  deutsche 
Jugend,  in  Verb,  mit  W.  Capelle  herausgegeben  voq 
H.Vollmer.  Bd  25.  Berlin,  H.  Paetel.  Geb.  1,75  Jf. 

Verf.  bietet  in  fortlaufender  Darstellung  eine 
Sammlung  griechischer  Sagen.  Die  Gdttermythen 
treten  freilich  hinter  den  in  verwirrender  Fülle 
erscheinenden  Heroensagen  stark  zurück.  Zwischeu 
die  Erzählung  sind  kurze  Erörterungen  über  die 
Sageugeschichte  und  deren  Quellen  eingeschoben. 
Nach  der  vom  Herausgeber  der  Sammlung  bei- 
gefügten Erläuterung  soll  das  Buch  schon  dem 
Quintaner  in  die  Hand  gegeben  werden.  Hierfür 
dürfte  es  sich  aber  recht  wenig  eignen,  da  die 
Darstellung  für  diese  Stufe  durchaus  nicht  einfach 
und  übersichtlich  genug  gehalten  ist.  Der  Umfang 
schliefst  eine  solche  Benutzung  geradezu  aus. 
Eher  ist  es  vermittelst  des  ausführlichen  Namen- 
verzeichnisses für  den  Schüler  der  höheren  Klassen 
zum  Nachlesen  und  Nachsclilagen  verwendbar, 
wofür  es  der  Verf.  auch  nach  seiner  Angabe  im 
Vorwort  ursprünglich  bestimmt  hat.  —  Wissen- 
schaftlich Neues  enthält  das  Werkchen  selbst^ 
verständlich  nicht. 

Schueeberg.  H.  Stendlng. 

Dr.  Karl  Beik,  Der  Optativ  bei  Polybius  nnd 
Philo  von  Alexandria.  Leipzig  1907,  Focii. 
Xn  u.  197  8.    gr.  8^     3,50  J[. 

Der  Verfasser  beschränkt  sich  für  Polybius  auf 
die  fiiuf  ersten  Bücher,  für  Philo  auf  die  zwei 
ersten  Bände  der  Ausgabe  von  Gohn  und  Wend- 
land, die  14  Schriften  enthalten;  aofserdem  ist 
noch  de  aeteruitate  muudi    nach  Üuunont    heran- 
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gezogen.  Für  jeden  der  beiden  Antoren  wird  zu* 
nächst  die  Formenlehre  des  Optativs  festgestellt. 
Es  ergibt  sieb  z.  B.,  dafs  beide  im  Optativ  Aorist 
Aktiv  die  sogenannten  äolisoben  Formen  auf  €$ag, 
eis{v),  €tay  neben  denen  auf  atg,  a»,  atep  an- 
weoden,  wobei  für  Polybiüs,  weniger  für  Philo, 
iu  der  dritten  Person  Singular  bei  der  Yermei- 
dang  von  at  Hiatusrücksiohtcn  mitsprechen.  Beide 
Schriftsteller  unterscheiden  sich  also,  was  die  An- 
weadang  der  Doppelformen  betrifft,  keineswegs 
?om  attischen  Sprachgebrauch.  Bekanntlich  hat 
die  niedere  Kotvi^^  z.  B.  LXX  und  Papyri,  bei 
ihrer  Uniformierungstendenz  die  sog.  äolischen 
Formen  fast  ganz  fallen  lassen,  vgl.  meine  Gram- 
matik der  LXX  p.  68.  Interessant  ist  auch  weiter- 
hin die  Form  dcü^  fSr  doiti,  die  Philo  de  migrat. 
Abra.  101  (Cohn- Wendland  II  288,  6)  ans  Genesis 
27-28  zitiert.  Er  ändert  hier  nicht  in  dohj,  wäh- 
rend er  sonst  Yulgärformen  der  LXX  öfters  ver- 
wischt hat,  vgl.  ebenfalls  mein  Buch  p.  42.  R. 
fahrt  gelegentlich  p.  96  für  solche  Änderungen 
anch  Deuteron.  1  44  an,  wo  dasl  noi^aaiaay  steht 
(for  diese  Form  vgl.  meine  Grammatik  p.  68), 
woraus  Philo  (äg  av  no^^<seiav  macht;  dafs  er  hier 
speziell  noi^ae^ap  nicht  no^tfia^v  bietet,  ist  mei- 
ner Meinung  nach  ein  Beweis  dafar,  dafs  er  die 
äoh'schen  Formen  mit  BewuTstsein  wieder  zu  be- 
leben suchte. 

Für  die  Syntax  des  Optativs  liefert  R.  genaue 
statistische  Nachweise  unter  Besprechung  zahl- 
reicher Eiuzelstellen.  Es  ergibt  sich  folgendes: 
Die  bekannten  attischen  Gebrauchsweisen  kehren 
bei  beiden  Autoren  wieder;  bei  Polybiüs  ist  aber 
bei  an  sich  ganz  natürlichem  Gebrauch  ein  Rück- 
gang zu  konstatieren,  während  umgekehrt  Philo 
den  untergehenden  Modus  offenbar  mit  .beabsich- 
tigter Künstelei  wieder  neu  belebt.  Mit  Recht 
bemerkt  dabei  der  Verfasser,  dafs  gerade  die 
offenbare  Künstelei  auf  den  nach  Polybiüs  weiter 
geschrittenen  Ruckgangsprozefs  hinweist.  Polybiüs 
steht  somit  der  Umgangssprache  näher,  wie  z.  B. 
anch  der  starke  Rückgang  des  Optativs  in  Final- 
sätzen zeigt.  Die  Ko^vii  hat  ja  in  der  Tat  dann 
bei  ihrem  Bestreben,  die  Kategorie  der  Zweiheit 
anch  auf  dem  Gebiet  der  Modi  zu  beseitigen,  den 
Optativ  überhaupt  fallen  lassen,  so  dafs  er  im 
Nengrieehischen  verschwunden  ist.  Schon  die 
niedere  Kotvii  der  LXX  und  Papyri  hat  z.  B. 
keine  Spur  mehr  vom  sogenannten  Optativus  obli- 
qnos,  vom  Optativ  in  Final-  und  Iterativsätzen. 
Den  Potentialis  konnte  ich  bisher  aufser  im 
IV.  Makkabäerbuch ,  das  auch  sonst  eine  Sonder- 
stellung einnimmt,  nur  bei  Hiob  finden  z.  B.  19  28, 


31  81.  Freilich  bot  das  Original  hierzu  auch  wohl 
kaum  einen  Anlafs,  am  allerwenigsten  zum  sog. 
rhetorischen,  urbanen  Gebrauch  desselben,  der  bei 
Philo  sehr  stark  auftritt,  während  er  bezeichnender- 
weise bei  Polybiüs  in  fast  formelhafter  Weise  ein- 
geschränkt ist.  Dafs  Philo  mit  Bewufstsein  vor- 
ging und  den  Potentialis  neu  aufleben  lassen 
wollte,  zeigt  z.  B.  de  migrat.  Abra.  224  (Cohn* 
Wendland  II  313,  20),  wo  das  energische  Futurum 
oix  eatm  nogpfj  Deuteron.  23  17  in  orx  av  yivono 
TT.  abgeschwächt  ist. 

Die  Gegenüberstellung  von  Polybiüs  und  Philo 
ist  sehr  lehrreich  und  mufs  als  ein  glücklicher 
Griff  bezeichnet  werden.  Auf  der  einen  Seite  steht 
der  Historiker  des  II.  Jahrb.  v.  Chr.  und  bietet 
das  Bild  einer  natürlichen  Sprachentwicklung,  auf 
der  andern  Philo,  ein  Vorläufer  des  Attizismus. 

Karlsruhe.  Helbing« 


Johannes  Wagner,  Die  metrischen  Hypotheseis 
zu  Aristophanes.  Wissenschaftliche  Beilage  zum 
Jahresbericht  des  Askanischen  Gymnasiums  zu 
Berlin  1908.  Berlin,  Weidmanusche  Buchhandlung. 
16  8.    gr.  80.     Pr.-Nr.  62.     1  Jl. 

Die  tüchtige  Arbeit  kommt  ganz  im  Gegen- 
satz zu  der  seit  60  Jahren  fast  einmütig  ge- 
äufserten  Auffassung  anderer  Gelehrter  auf  Grund 
der  vom  Verf.  sorgfältig  beobachteten  verstechni- 
schen Eigentümlichkeit  der  in  jambische  Trimeter 
gefafsten  metrischen  Hypotheseis  zu  Aristophanes 
zu  dem  wichtigen  Resultat  (S.  13),  dafs  der  be- 
rühmte Grammatiker  Aristophanes  aus  Byzanz 
tatsächlich  diese  Hypotheseis  und  zwar  für  einen 
Knaben,  den  er  in  der  Literaturgeschichte  unter- 
richtete, jedenfalls  für  einen  Ptolemäerprinzen, 
verfafst  hat.  So  berichtet  denn  auch  Suidas  mit 
bestimmten  Worten,  dafs  Zenodotos,  der  Lehrer 
des  Aristophanes,  und  Aristarchos,  sein  Nach- 
folger, Erzieher  und  Lehrer  von  Ptolemäerprinzen 
waren,  wie  dasselbe  auch  hinsichtlich  des  Era- 
tosthenes  v.  Wilamowitz  mit  sehr  wahrscheinlichen 
Gründen  gezeigt  hat.  Natürlich  irrt  letzterer  je- 
doch, wenn  er,  wie  Verf.  S.  3  hervorhebt,  in  sei- 
ner Einleitung  in  die  griechische  Tragödie,  S.  145 
ihre  Abfassung  ins  2.  Jahrhundert  n.  Chr.  setzt, 
doch  ist  er  der  Wahrheit  wenigstens  weit  näher 
gekommen  als  Nauck,  Schneidewin  und  Diudorf. 
Ersterer  verweist  nämlich,  Aristophanis  Byzantii 
fragmenta,  p.  256  die  Abfassung  der  metrischen 
Hypotheseis  in  die  Zeit  des  Tzetzes,  also  ins 
12.  Jahrhundert,  Schneidewin  und  Dindorf  nehmen 
sogar  —  natürlich  noch  weit  verkehrter  —  Tri- 
clinius  und  Thomas  Magister   als   ihre  Verfasser 
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an.  Die  lediglich  fBr  den  Unterricht  bestimmten 
Hypotheseis  sind,  wie  Verf.  S«  13  ebenfalls  richtig 
behauptet,  in  die  Scholien  zn  den  Komödien  des 
Aristophanes  gelangt  and  tragen  daselbst  meist 
die  Überschrift  des  Aristophanes  von  Byzaus. 

Mit  Bezug  auf  die  beim  ersten  Blick  allerdings 
auffallende  Angabe,  dafs  ein  so  grofser  Gelehrter 
wie  Aristophanes  von  Byzauz  so  kindliche  Ge- 
schichten nnd  noch  dazu  stellenweise  in  einer  an 
die  Volkssprache  grenzenden  Ausdrucksform  ge- 
schrieben habe,  vergleicht  Verf.  treffend  das 
Bach:  ^Griechische  Heroengeschichteu.  Von  B. 
G.  Niebuhr  an  seineu  Sohn  erzählt*,  S.  14,  16,  23, 
27,  53. 

Im  einzelnen  haben  wir  wenig  zu  bemerken, 
da  Verf.  dnrchgehends  ein  recht  gesundes  Urteil 
zeigt.  Er  hat  S.  3  und  5  richtig  erkannt,  dafs 
die  Überlieferung  der  griechischen  Hypotheseis 
zwar  schlecht  ist,  die  Verse  aber,  die  unstreitig 
echt  sind,  keinen  besonderen  Tadel  verdienen, 
wenn  sie  auch  nicht  als  schön  bezeichnet  werden 
können. 

Meist  unbedingt  beifallswert  sind  auch  die 
vom  Verf.  S.  14  und  15  gemachten  Verbesseruugs- 
vorschlage.  Wir  wollen  sie  hier  anfahren  und 
zwar  so,  dafs  wir,  dem  Beispiele  des  Verf.s  fol- 
gend, die  metrischen  Hypotheseis  zu  den  einzelnen 
Stücken  mit  den  klein  geschriebenen  Titeln  der 
letzteren  bezeichnen. 

ach.  6  beseitigt  Wagner  sehr  einfach  und  ge- 
schickt das  unrichtige  i^dßaloy,  inJem  er  dafür 
das  nach  Metrum  nnd  Sinn  richtige  Imperfectum 
de  conatu  SßalXov  einsetzt,  eine  Konjektur,  die 
nach  der  Lesart  des  codex  Ravennas  il^ißaXXov 
nahe  lag.  In  equ.  3  schlägt  er  im  Anschlufs  au 
Menander  in  Kocks  Fr.  Com.  Att.  III  152  v.  13 
scharfsinnig  xa%s<sdtov%'  a%6n(og  vor,  wie  denn 
auch  nub.  7  ixTomog  gelesen  wird.  In  equ.  5 
schreibt  er  richtig  dXXaytonwXijP  xal  axatoqxiyoy, 
ei^^ifag  und  weiter  mit  Bergk  ns^a&ipz  innt^e- 
a^a&y  indem  er  die  Zusammenstellnng  äXlapro- 
ndXfiv  9tal  <rxato(pdyov  mit  vesp.  5  (fvvi;^€tg  xal 
yiQoyteg  in  Verbindung  bringt;  ebenso  verbessert 
er  den  metrisch  höchst  austöfsigen  Vers  equ.  10: 
0  di  axaTO(päyog  hvxs  nqoedqiag  xaXl^g  in:  äXXav- 
TondXfig  d*  hvxs  vvv  ii^g  nQOsdqtagj  wobei  er  zu 
vvv  lys.  3  xal  dij  ran.  9  und  xal  zore  pac.  9  ver- 
gleicht und  mit  leichter  Mühe  das  ganz  unver- 
ständliche xaXijg  beseitigt.  Hinter  nub.  1,  nicht 
hinter  nub.  8,  wo  tatsächlich  die  Inhaltsangabe  zu 
Ende  ist,  nimmt  Wagner  mit  Recht  eine  Lücke 
von  zwei  Versen  an,  die  den  Gedanken:  ^Da  der 
sich  weigerte,  versuchte  er  es  selbst,  wurde  aber 


wegen  Ungelehrigkeit  von  Sokrates  ausgescblosseu' 
enthalten.     In  nub.  4,   wo  der   codex  VeuetDs  ti; 
hthUyiav  hat  und  auch  auch  schou  tag  inwfd\ 
Xiyay   konjiziert    ist,    allerdings    ohne   Rücksicht 
darauf,  dafs  darin  dg  keinen  Sinn  gibt,  liest  Verf. 
zutreffend    dg  Q{f§d%a%*  imXiyiav^    was    natürlich, 
wie  er  richtig  bemerkt,    entweder  adverbiell  wie 
Piat.  Men.  81  B  oder  als  Neutrum  wie  Thesm.  676 
aufgefafst  werden  kann.    nub.  6  liest  er  nicht  in' 
ävÖQog,  sondern  schlägt,  anknüpfend  an  die  Lesart 
des  Venetus  vniq  dvdqog,    richtig    vniq  (=7rc^*^ 
wie   seit   Demosthenes   häufig)   xdvdqog  vor.    In 
vesp.  1  verdient  seine  auf  Meineke  Fr.  C.  Gr.  III 
158  (86)  dydysioy'  %6  vn$qoov  oix^fia  Bezug  neh- 
mende Konjektur   dytayeta^    welches   von  dem  im 
folgenden   Verse    stehenden    Svdov   abhängig  ge- 
dacht wird,  für  a(pv(A  oder  av»^  das  Blaydes  nach 
nach  Vesp.  68    in    den    Text   gesetzt    hat,   unter 
Streichung  des  vermutlich  durch  Vergleichung  von 
Vesp.  70  hier  hinein  gekommenen  ^Iq^ctg  Billigang. 
V.  7  schlägt  er  das  ebenfalls  keineswegs  von  der 
Hand  zu  weisende,  wenn  auch  etwas  harte  hUv' 
inl  jlaei  f8r  ivUvai  xtal  vor.     In  av.  4,   wo  er 
mit  Recht  an  stg  d'  cQvtg  Anstofs  nimmt,  da  von 
zweien  die  Rede  ist,  setzt  er  dafür  dy  ä%€Qog,  was 
nicht  allzu  gewaltsam  erscheint,    zumal  dadurch 
die   Verse   av.  1 — 4   genau    dieselbe    Gestalt  ge- 
winnen   wie    ach.  4 — 6.      Bemerken    wollen   wir 
noch,   dafs  es  nach  des  Verf.s  ebenfalls  beifalls- 
werten Ausfuhrungen  av.  9  für  miqvydg  t*  inolovy 
natürlich  heifsen  mufs  nteqvyag  hiowvvz^  ebenso 
in  ran.  5  sich  evyijgvg  nach  Ran.  213  für  eviffifiog 
oder  svifwyogj   in  eccl.  3  nach  Eccl.  v.  100,  121, 
122,  127,  273  ncQ^dtiadfAeya  für  nsQ^d^iikevai^  in 
plut.  4  nqdtia  nach  Plut.  44  für  dvdql  empfehlen. 

Der  Nachtrag  enthält  einige  Ergänzungen, 
welche  auf  van  Leeuwens  Ausgabe  der  von  Le- 
febvre  entdeckten  Menanderfragmente  beruhen 
und  die  vom  Verf.  S.  6,  9  und  sonst  hervorgehobene 
Tatsache,  dafs  sich  bei  dem  Hypothesiographen 
zahlreiche  Anklänge  an  Menander  und  Alkiphron, 
nicht  nur  an  den  Dichter  Aristophanes,  vorfinden, 
lediglich  bestätigen.  2xatOfpdyog  mufs,  wie  Verf. 
S.  16  u.  a.  betont,  geradezu  als  ein  Lieblingswort 
Menanders  angesehen  werden. 

Auch  sonst  enthalten  die  namentlich  auf  den 
S.  4 — 12  vom  Verf.  gegebenen  metrischen  und 
sachlichen  Ausführungen  viel  Gutes.  Leider  er- 
laubt der  Raum  dieser  Zeitschrift  nicht  sie  im 
einzelnen  anzuführen. 

Hettstedt.  Karl  Lösehhorn. 
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ioflwahl  aas  Yergils  An  eis.  Nach  den  Bestim- 
muDgen  der  neuen  Lehrpläne  für  den  Schnlgebrauch 
herausgegeben  von  Dr.  Adolf  Lange.  Berlin  1906, 
Weidroannsche  Buchhandl.  I.  Teil  (VIII  +170  S.) 
Ji  1,80;  IL  Teil  (123  S.)  8°.    ^  1,60. 

Der  erste  Teil  (Einleitung,  Text,  Verzeichnis 
der  Eigennamen)  bat,  wie  der  Verfasser  S.  VIII 
bemerkt,    eine   so    günstige   Aufnahme   gefunden, 
däfs  jetzt  bereits  eine  vierte  (dure]{gesehene)  Auf- 
lage notwendig  wurde.    Die  Einleitung  handelt  zu- 
nächst auf  mehr  als  6  Seiten  über  Yergils  Leben  und 
Werke;   ich  würde  es  vorziehen,  die   für  Schüler 
wissenswerten    Tatsachen    ihnen    in    der    straffen 
Form  von  ein   oder  zwei  Elassenarbeiten  um  die 
Zeit;  des    Lektüreanfangs   zusammenzufassen.     Es 
folgt  (S.  7 — 11)  ein  Abschnitt  über  den  Charakter 
der  Aneis,  der  vielleicht  besser  als  Abschlufs  der 
Lekiiüre  gestaltet  und  an  die  Stelle  eines  Nach- 
wortes gerückt  würde.     Drittens  wird  S.  12— 16 
aber  den  Gang  der  Handlung  gut  berichtet;  auch 
die  S.  IV — VI  gegebene,  zunächst  für  den  aus  der 
Auswahl    auswählenden    Lehrer    bestimmte  Über- 
sicht über  die  von  Lange  dargebotenen  Textstücke 
ist  für  den  wiederholenden  Schüler  gut  brauchbar. 
Solche  kurzen  Inhaltsübersichten  in  deutscher  oder 
aach  lateinischer  Sprache,  nicht  schlecht  versifizierte 
Äeneidos  summaria',  sollten  nur  auch  die  Heraus- 
geber des  vollständigen  Textes  ihren  Handausgaben 
beigeben;  und  wenn  der  Verleger  es  ohne  Preis- 
steigerung   bewilligt  (die    erweiterte  Nutzbarkeit 
wurde   die    Mehranlage    an  Papier  und  Drucker- 
schwärze leicht  ersetzen!),  sollten  sie  als  Geschenk 
far  den   Schüler   ein    erklärendes  Verzeichnis  der 
Eigennamen')    und  der  Realien,  über  welche  das 
Lexikon  dem  präparierenden  nicht  genug  bieten 
kann,  und  als  Geschenk  für  den  im  Vergilunter- 
richt  noch  nicht  erfahrenen  Lehrer  eine  unverbind- 
liche Liste  der  nach  ihrer  Meinung  in  erster  und 
der    in    zweiter    Reihe    herauszuhebenden    Verse 
biozutnn,  aber  weiter  nichts,  keine  Mottos,  keine 
noch  so  schön  pointierten  Über-  oder  Beischriften 
moderner    Dispositionsschemata,    auch  ja   keinen 
Sperrdruck  oder,    wenn  es  ohne  den  nicht  mehr 
geht,  alles  im  Sperrdruck:  dann  konnten  sie  dem 
recognovit  oder  edidit  mit  bestem  Gewissen  hinzu- 
denken   oder   auch   hinzusetzen    ^für   den    Schul- 
gebrauch*.    Denn  die   Lehrpläne  wollen,    wo   sie 
von  Auswahl  sprechen,    sicherlich  nur  das  Recht 
Qod  die  Pflicht  der  Lehrer  feststellen  und  regeln; 
es  ist  sicherlich  nicht  ihre  Absicht  gewesen,   den 
frenig  frachtbaren  Wettstreit  der  Verlagsanstalten 


')  Das  bietet  Lange  hinter  dem  Text  S.  154—168. 


in  der  Herstellung  verkürzter  Klassikertexte  an- 
zufachen. 

Doch  bleiben  wir  bei  Yergil!  Es  gibt  unter 
den  hier  in  Rede  stehenden  Schriftwerken  wohl 
wenige,  bei  denen,  wer  aus  ihrem  Leibe  Stücke 
herausschneidet,  so  in  Gefahr  gerät,  feine  Fasern 
zu  verletzen,  mit  denen  der  kunstreiche  und  un- 
ermüdliche Dichter  seinen  Text  durchzogen  hat; 
und  es  gibt  sicher  nicht  viele,  bei  denen  es  so 
unnötig  ist,  sie  durch  Verschneiden  eines  üppigen 
Auswuchses  in  usum  Delphini  zurechtzustutzen, 
wie  bei  dem  Epos  des  Parthenias.  V7ozu  also 
die  Scheere  des  operierenden  Redacteurs?  Gewifs 
liest  man  in  der  Klasse  nicht  das  ganze  Werk; 
aber  das  tut  man  ja  bei  Homer  und  bei  Horaz 
auch  nicht.  Eine  Ausgabe,  der  an  der  Stirn  steht, 
dafs  sie  für  den  Schülerstandpunkt  zurechtge- 
macht ist,  wandert  nach  beendeter  Schülerzeit 
nicht  zu  Unrecht  zum  Althändler;  einen  Klassiker 
reiht  der  eine  oder  der  andere  Jüngling  —  auch 
wenn  er  zunächst  genug  von  ihm  zu  haben  ver- 
meint —  schon  eher  seiner  Bibliothek  ein  und 
nimmt,  wenn  er  später  einmal  seinen  Ekkehard 
wiedergefunden  hat  oder  gar  auf  Dante  gekommen 
ist,  vielleicht  doch  noch  einmal  selinen  alten  Vergil 
wieder  vor.  Wir  haben  ja  brauchbare,")  durch 
die  oben  gewünschten  Zusätze  leicht  zu  ver- 
bessernde Ausgaben  des  Textes  unseres  Dichters; 
ich  brauche  nur  die  bekanntesten  Namen  zu  nen- 
nen: die  Teubneriana  von  Otto  Güthling  und  die 
^Editio  II  curavit  P.  Deuticke'.*)  Jene  kostet  ge- 
bunden Jl  1,30*)  und  diese  geheftet  Jl  1,50;  da- 
gegen kostet  die  von  Deuticke  gekürzte  Äneis 
(von  9896  Versen  gegen  5330)  gebunden  JH  1,50 
und  Langes  Textteil  (etwas  über  4500  Verse)  ge- 
bunden JH  1,80).  Das  heifst:  die  Auswahlen  em- 
pfehlen sich  nicht  einmal  durch  entsprechend  ge- 
ringeren Preis. 

So  gestehe  ich  offen:  viel  lieber  als  irgend 
einen  der  Torsi,  die  moderne  Pädagogik  oder  auch 
Verlegerkonkurrenz  künstlich  fabriziert  haben, 
sehe  ich  in  den  Händen  meiner  Schüler  eine  jener 
vollständigen  Ausgaben  der  antiken  Dichtung.    Da 


^)  Leider  keine  hübsche  mehr:  es  ist  recht  schade, 
dafs  die  editio  nitida  Haupts  nicht  wieder  aufgelegt 
worden  ist!  —  Dafs  0.  Ribbecks  kleine  Ausgabe  dem 
angegebenen  Zweck  'in  usum  scholarum'  schlecht  ent- 
spricht, ist  bekannt  (vgl.  Wochenschr.  1899  S.  467). 

*)  Genau  so  wird  sie  im  Verlagskatalog  bezeichnet, 
aus  dem  ich  den  Preis  ersehen  will.  Ebenda  wird 
'Tacitus,  Com.,  a  C.  Nipperdeio  recognovit'  angeboten! 

^)  Der  *Schultext'  von  0.  Güthling,  den  ich  noch 
nicht  gesehen  habe,  kostet  gebunden  2  M. 
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zeigt  nus  das  erste  Blatt  des  Dichters  Namen') 
mit  der  Reihe  seiner  Hauptwerke,  das  zweite  den 
Titel,  unter  dem  das  von  uns  zn  Inende  Werk 
erschienen  ist;  bei  der  Betrachtung  nnd  Be- 
sprechung dieser  Worte  ergibt  sich  alles,  was  im 
voraus  zn  erfahren  nützlich  und  nötig  ist,  von 
selbst.  Und  dann  frisch  heran  an  den  antiken 
Text,  als  sei  das  längst  sehnlich  erwartete  Buch 
'Arma  yirumque*  eben  publiziert,  als  seien  wir 
Zeitgenossen:  denn  das  Ziel^  der  gemeinsamen 
Arbeit  ist,  das  Werk  so  aufzufassen  und  zu  yer- 
stehen,  wie  etwa  griechische  Jünglinge,  die  im 
Homer  gelesen  hatten  und  lateinischer  Sprache 
nicht  unkundig  waren,  die  auch  yon  echt  römi- 
schem Wesen  durch  Verkehr  und  Literatur  einen 
Hauch  yerspört  hatten,  unter  der  Anleitung  eines 
für  das  Schöne  empfanglichen  und  yon  National- 
gefuhl  beseelten  römischen  grammaticus  es  ge- 
konnt hätten.  Die  Arbeit,  die  selbstyerständlich 
zunächst  nur  in  der  Klasse  gemeinsam  geleistet 
wird,  ist  wahrlich  schwer;  aber  sie  macht  doch 
Freude:  um  so  mehr  Freude,  je  selbständiger  sie 
ist.  Uns  schreit  ja  kein  Sperrdruck  von  weitem 
an:  Aufgepafst!  Dies  müfst  ihr  schön  finden! 
Jenes  müfst  ihr  als  wichtig  auswendig  lernen! 
Wir  finden  und  empfinden  selbst,  was  schön  ist 
und  uns  gefällt  und  der  Einprägnng  wert  erscheint; 
und  das  streichen  wir  uns  dann  lieber  selbst  an. 
Uns  wird  nicht  durch  eine  Überschrift  der  Inhalt 
der  folgenden  Verse  ausgeplaudert  und  damit  das 
forschende  Interesse  erstickt:  wir  können  uns  den 
Inhalt  selbst  erarbeiten  und  suchen  selbst  nachher, 
ihn  kurz  zusammenzufassen.  Wir  beobachten  selbst 
die  Fugen  und  Klammern  in  dem  kunstreichen 
Bau  und  suchen  die  Abteilungen,  die  dem  Sinne 
des  Baumeisters  entsprechen. 

Nach  einiger  Zeit^)  mufs,  um  schnelleren  Fort- 
schritt zu  ermöglichen,  die  Selbsttätigkeit  der 
Schüler  in  häuslicher  Vorbereitung  in  Anspruch 
genommen    werden:    und    für   diese    werden    bei 


')  Dafs  Derartiges  nicht  ganz  gleichgiltig  ist,  zeige 
ein  Geschichtchen!  Im  griechischen  Diktat  der  Abi- 
turientenarbeit hatte  einer  TovxvdCdrjg  geschrieben. 
Die  Entrüstung  darüber  war  um  so  gröfser,  als  die 
Generation  eben  noch  Thucydides  gelesen  hatte  —  bis 
sich  herausstellte,  dafs  der  Schüler  weder  im  Titel 
noch  über  den  Seiten  seiner  'Auswahl'  noch  auch  in 
den  ausgewählten  Lektürestücken  den  Namen  in  grie- 
chischen Lettern  zu  sehen  bekommen  hatte! 

2)  Vergl.  meinen  Aufsatz  'Zur  lateinischen  Lektüre 
auf  der  Oberstufe'  in  der  Zeitschrift  Der  Unterricht 
1901  Heft  9  S.  278,  Heft  10  S.  306. 

^)  Es  ist  nötig,  mindestens  zwei  Wochen  lang  alle 
fünf  Lektürestunden  dem  neuen  Dichter  zu  widmen. 


Vergil  die  meisten  dauernd  eines  besonderen  Hilfs- 
mittels bedürfen.  Vollständige  Kommentare,  die 
den  Bedürfnissen  der  Mehrzahl  unserer  Sahülei 
entsprechen,  gibt  es  meines  Wissens  nicht;  nnd 
wenn  es  sie  gibt,  so  ist  sicherlich  ihr  Preis  so 
hoch,  dafs  man  ihre  Anschaffung  nicht  ?od  allen 
verlangen  darf.  Während  ich  also  unvollständige 
Texte  prinzipiell  ablehne,  halte  ich  unvollständige 
Kommentare  zu  angemessenen  Preisen  for  höchst 
wünschenswert  und  bin  bei  der  wenig  günstigen 
Stellung  die  der  Vergilnnterricht  zur  Zeit  selbst 
auf  humanistischen')  Gymnasien  einnimmt,^)  von 


*)  Auf  Realgymnasien,  wo  man  doch  nur  Fetzen     | 
herausschneiden    und    einen    'Durchblick    durch  das 
ganze  Werk'  durch  Lektüre  schwerlich  eröffnen  kano,     ! 
wird    man   bei  dem  Mangel   eines   für  Schüler,  die     \ 
Griechisch  nicht  verstehen,   berechneten  Kommentiirs 
auf  Vergil  besser  ganz  verzichten  oder  sich  auf  Privat- 
lektüre   der    von    Schiller    übersetzten    Bücher   be- 
schränken, j 

^)  Die  Lehrpläne  gestatten  *Virgils'  (so  schreiben 
sie)   Äneide  im   zweiten  Halbjahr  der  Untersekunda. 
In  Ostercoeten   (denn  Michaeliscoeten   werden  durch 
all  die  sommerlichen  Freizeiten  vor  der  Versetzung 
gar  zu  sehr  beeinträchtigt)  von  Gynmasien,  deren  Be- 
trieb  nicht  unter  den,  ungerecht  er  weise   noch  nicht 
radikal  ausgerotteten  Wechselcoeten   leidet,  wo  also 
nicht  mitten  in  den  Kursus  eine  Zahl  von  unfähigen 
oder  ünfleifsigen  eingedrungen  ist  imd  den  bis  dahin 
regelmäfsig  Geförderten   ihr  Recht  verkümmert  hat, 
wird  man  bei  durchschnittlich  genügendes  leistenden 
und  die  Maximalzahl  nicht  überschreitenden   (solche 
Überschreitung  kommt  bei  Wechselcoeten  noch  beson- 
ders häufig  vor  und  verstärkt  das  Unrecht  gegen  die 
regelmäfsig  Fortschreitenden)  Schülergenerationen,  be- 
sonders in  langen  Winterhalbjahren,  von    dieser  Er- 
laubnis Gebrauch  machen  können  und  wird  es  im  allge- 
meinen gern  tun :  denn  der  mir  kürzlich  vorgekommenf 
Fall,    dafs    eine  Fachkonferenz   von    etwa   15  Latein- 
lehrern, die  von  den  Lehrplänen  dargebotene  Freiheit 
vernichtend,  durch  Stimmenzählung  beschlofs,  in  Unter- 
sekunda solle  unter  keinen  Umständen  Vergil,  sondern 
nur  Ovid  gelesen   werden,  und   dafs  einer   der  Mit- 
abstimmenden dieses  Resultat  mit  den  Worten  'BraTo, 
Ovid    ist   doch   wenigstens  ein  Dichter*   begleitete  — 
dieser  Vorfall  dürfte  so  eigenartig  sein,  dafs  ich  furchte, 
man  glaubt  ihn  mir  gar  nicht.    Aber  auch  anderwärts 
wird    die    Vergillektüre   durch    besondere    Umstand*^ 
vielfach   auf  Obersekunda  beschränkt;   und    wo  man 
noch    an   der  leidigen  Sitte  festhält,   Prosaiker  untl 
Dichter  regelmäfsig  neben  einander  zu   lesen,  pllegt 
man  dem  Vergil  wöchentlich  zwei  Stunden  zu  gönnen: 
es  mufs  ja  Zeit  bleiben  für  literarische  Produkte  von 
der  Bedeutung  und   dem  Bildungswerte   von  Cicero> 
Ligariana  oder  Pompeiana  oder  Miloniana  und  für  die 
Extemporalien,  welche  die  daraus  gewonnenen  Phrasen 
dreschen!  —  Wenn  einmal  erst  durch  regelmäfsige  un«i 
unbefangene   Vornahme   der   vorgeschriebenen    fber- 
setzungen  in  das  Deutsche  die  Überzeugung  von  ihrer 
Nützlichkeit  und   Entwicklungsfähigkeit    (vgLS.  31t/f. 
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rorohereiD  geneigt,  jedes  neue  Hilfsmittel  der  Art 
mit  Daok  und  Freade  zu  begrüfsen;  ich  halte  es 
auch  für  sehr  gut  angängig,  dafs  einem  ganzen 
Teito  ein  Teilkommentar  sich  angliedert  und 
wünsche  der  Arbeit  Langes  fär  die  nächste  Auf- 
lage splohen  Erweiterungsausbau. 

Solch  Kommentar  mSfste  nach  meinem  Er- 
achten die  gelesensten  Bücher  (L  IL  IV.  VI)  aller- 
dings ganz  behandeln;^)  denn  wenn  irgend  mög- 


ans  dem  oben  citierten  Aufsatze  im  ^Unterricht')  ver- 
allgemeinert sein  wird,  wenn  das  Danaergeschenk  der 
zweiten  Grammatikstunde  erst  wieder  zurückgenommen 
und  an  Stelle  des,  finstere,  beängstigende  Schatten 
über  den  ganzen  lateinischen  Unterricht  werfenden 
Abiturientenextemporales  die  Arbeitsart  getreten  ist, 
die  sich  in  der  Schwestersprache  als  Prüfung  des 
Fachwissens  und  der  Geistesreife  so  gut  bewährt  hat, 
wenn  schliefslich  kein  mit  Vergilunterricht  Betrauter 
mehr  an  seine  Aufgabe  geht,  ohne  die  schönen  Bücher 
von  Piüfs  und  Heinze  durchgearbeitet  zu  haben,  dann 
wird  auch  Vergil  die  Stelle  bekonmien,  die  ihm  auf 
dem  humanistischen  Gynmasium  gebührt,  dann  wird 
es  auch  wohl  mehr  Schüler  als  jetzt  geben,  die  es 
pmpfinden,  dafs  das  Studium  der  lateinischen  Sprache 
auch  um  der  lateinischen  Literatur  willen  sich  ver- 
lob nt. 

*)  Aus  I  dürften  nach  meinem  Erachten  v.  223— 
:i04  (Venus  und  Juppiter)  auch  in  einer  Auswahl  nicht 
f'hleu:   um  von  allem  anderen  hier  abzusehen,   sind 
V.  278  flf.  für  das  Verständnis  der  Dichterpersönlichkeit 
von  grofsem  Werte,  und  wer  v.  297fF.  als  überflüssig 
beseitigt,  handelt  nicht  im  Sinne  des  motivierenden 
Dichters   (vgl.   S.  165.  173  meiner   'Studien   über   die 
Compositionskunst   Vergils    in    der    Ä  neide'    und   R. 
Heinze,  Virgils  epische  Technik  S.  298.  301  f.  324).    Über 
die  auch  von  Lange  ohne  Not  ausgelassenen  Verse  367  f. 
vgl,  S.  166  meiner  'Studien'  und  Heinze  S.  468»   Ferner 
vermisse  ich  v.  418  ff.  schon  wegen  des,  die  Psyche  des 
Helden  erschliefsenden  Seufzers  'o  fortunati,   quorum 
iiim  moenia  surgunt';  sodann  v.  450  ff.  wegen  des  viel- 
^itigen  Interesses,  das  die  Tempelbilder  bieten;  gleich 
'iarauf  den   schönen  Vergleich   Didos  mit  Diana  als 
^jeifenbild  zu  IV  143  ff.;  nicht  minder  die  Worte  des 
Jiioneus,    die   das  Verhältnis   zum   Fürsten  bekunden 
und    diesen    indirekt    charakterisieren.     Endlich    aus 
T.  695—756  scheinen  mir  712—722.  731  ff.  für  die  weitere 
Entwicklung  unentbehrlich;   auch  742—747  sind  inter- 
essant,  und  mit   dem  Wegfall  von  v.  748  ff.  verlieren 
die  Apologe  in  II  und  III  ihre   Grundlage.  —  In  IV 
f«*hlen   die  wuchtigen  und  nach  mehreren  Seiten  hin 
charakteristischen  (vgl.  v.36,  326),  die  Katastrophe  ver- 
anlassenden Worte  des  Jarbas  v.  196  ff.    Am  schmerz- 
lichsten ist  es,  Didos  ersten  Herzensergufs  v.  305  ff.  mit 
dem  Namen  des  verschmähten  Freiers  ausklingen  zu 
hören,    da  ihm  die  rührenden  Schlufsworte   des  ent- 
täuschten Weibes  (v.  327—330)  geraubt  und  damit  dem 
Charakterbilde  Didos    das  Herzstück   ausgerissen   ist 
vkI.  'Studien'  S.  205.  210  f.;   Heinze  S.  130.  418):   wer 
etwa  die  Worte  *de  te  suscepta  suboles'  verschneiden 
zü  sollen  meint,  lasse  lieber  das  ganze  Buch  bei  Seite 


lieh,  sollte  man  wenigstens  eines  von  ihnen  ganz 
oder  doch  fast  ganz  lesen  lassen,  um  wenigstens 
an  einem  Beispiele  die  Sorgfalt  überschauen  zu 
können,  mit  welcher  der  Dichter  auch  die  einzel- 
nen Teile  seiner  grofsartigen  Komposition  anf- 
erbaut  hat.  Aber  auch  in  den  übrigen  Büchern 
dürfte  die  Auswahl  nicht  zn  knapp  bemessen  sein ; 
wer  dann  einmal  ans  persönlicher  Neigung  oder 
besonderem  Anlafs  einen  im  Kommentar  nicht 
aufgenommeneu  Abschnitt  ans  den  übrigen  acht 
Büchern  heranziehen,  wollte,  hätte  ja  den  Text 
zur  Veriiigung,  und  seine  Schüler  würden  sich 
soweit  in  den  Schriftsteller  eingelesen  haben,  um 
den  betreffenden  Abschnitt  —  für  den  natürlich 
auch  bei  ihnen  ein  besonderes  Interesse  vorauszu- 
setzen wäre  —  ohne  Hilfe  des  Kommentars  leid- 
lich bewältigen  zu  können. 

Im  Hinblick  auf  den  gewünschten  Kommentar 
möchte  ich  trotz  meiner  prinzipiellen  Ablehnung 
des  ersten  Teiles  doch  auch  über  die  von  Lange 
getroffene  Auswahl  aus  den  acht  Büchern  einige 
Worte  sagen,  indem  ich  gelegentlich  die  in  dem- 
selben Verlage  erschienene  gekürzte  Ausgabe  Deu- 
tickes  zum  Vergleich  heranziehe:  ich  bin  so  frei, 
mit  keiner  der  beiden  Auswahlen,  die  durchaus 
nicht  miteinander  übereinstimmen,  ganz  einver- 
standen zu  sein.  In  III  vermisse  ich  bei  Lange 
V.  55f.,  die  Deuticke  geschickt  angebracht  hat; 
dagegen  finde  ich  mit  grofser  Freude  bei  Lange 
den  Bericht  von  Andromache  und  Helenns 
(V.  294 ff.);')  mit  dem  Wegfall  von  v.  716 ff.  ver- 


liegen !  Dafs  wir  auch  v.  452—473  nicht  auslassen  mö- 
gen, ist  kaum  noch  nötig  zu  sagen.  —  In  VI  ist  gegen 
die  Auslassung  von  y.  716—749  nichts  zu  sagen  (vgl. 
'Studien'  S.  76);  v.  586  hat  Lange  mit  unrecht  von  den 
Klammern  befreit  ('Studien'  S.4f.),  Mit  dem  Wegfall 
von  V.  623  verliert  das  omnes  des  folgenden  Verses  sei- 
nen rechten  Sinn.  Mit  dem  Fehlen  von  v.  14  ff.  445  fr. 
bin  ich  nicht  ganz  einverstanden. 

')  In  V.  340  setzt  Lange,  hierin  von  Ribbecks 
'Schulausgabe'  abweichend,  hinter  'quae  tibi  iam  Troia' 
ein  Fragezeichen,  hält  also  nur  den  Vers,  nicht  auch 
den  Satz  für  unvollendet;  dann  hätte  er  aber  auch  die 
nur  bei  Ribbecks  Auffassung  angebrachten  Lücken- 
punkte weglassen  müssen.  Dafs  übrigens  hier  weder 
im  Konzept  des  Dichters  noch  in  der  Oberlieferung 
eine  Lücke  ist,  glaube  ich  durch  Erklärung  der  ganzen 
Stelle  (S.  120  ff.  meiner  'Studien')  für  Unbefangene  be- 
wiesen zu  haben.  Allerdings  bietet  (worauf  mich  Deu- 
ticke im  Jahresbericht  1901  S.  120  hingewiesen  hat)  M. 
quem,  nicht  quae.  Aber  da  einerseits  'quae  t.  i.  T.' 
nicht  ohne  Nachdenken  verständlich  noch  auch  leicht 
konjizierbar  war,  andererseits  das  (wohl  mit  Kom- 
pendium geschriebene)  Relativum  von  'puer'  (v.  339. 
341)  so  umschlossen  wurde,  dafs  eine  Angleichung 
daran  —  sei  es  unwillkürlich,  sei  es  unter  der  Voraus- 
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liert  II  1  f.  seinen  Abschlufs  und  lY  1  seinen  An- 
schlnfs,  auch  y.  708  ff.  sind  schwer  entbehrlich. 
Von  y  bietet  Lange  nichts  (ebenso  Denticke);  anf 
y.  1 — 7  mnfs  man  doch  wohl  bei  VI  456  Eurück- 
weisen;  nnd  wo  eine  Anzahl  der  Schüler  der 
Raderriege  angehört,  wird  man  gelegentlich 
V.  114  ff.  gern  heranziehen.  Von  VIII,  von  dem 
Denticke  noch  nicht  100  Verse  im  ganzen  ans- 
läfst,  bietet  Lange  ebenfalls  niehts;  ich  glaube, 
des  Dichters  Zeit-  pnd  Volksgenossen  haben  an 
diesem  Bache  mit  am  meisten  Interesse  genom- 
men,^) and  mag,  auch  wenn  ich  fSr  das  übrige 
nicht  Zeit  behalte,  des  prächtigen  alten  Enander 
rührenden  Abschied  tou  seinem  Sohne  (v.  558  ff.) 
als  au  entbehrlichen  Bestandteil  des  vom  Dichter 
mit  so  viel  Liebe  geschaffenen  Pallas  -  Epyllions 
keinesfalls  missen;  die  Schildbeschreibnng  yollends 
mafs,  wenn  nicht  zur  Klassenlektüre  in  Sekanda, 
doch  mindestens  in  Rücksicht  auf  den  deutschen 
Unterricht  der  Prima  zur  Nachprüfung  von  Les- 
sings  schiefem  Urteil  dem  Schüler  zur  Verfügung 
sein.^)  In  IX  bietet  Lauge  die  herzbewegende 
Klage  der  Matter  des  Euryalas  (v.  459 — 502),  die 
man  bei  Denticke  vermifst.  In  X  vermisse  ich 
bei  Lange  v.  433-438  und  v.  510—536  (die  letzt- 
genannten fehlen  auch  bei  Denticke).  In  XII 
fehlt  bei  Lange  das  entscheidende  Gespräch  Jup- 
piters  mit  Juno  (v.  791 — 841),  ohne  welches  die 
mit  dem  Fall  des  Turnus  endende  Dichtung  nicht 
abgeschlosseu,  sondern  abgebrochen  erscheint. 

Angaben  des  Inhalts  der  aasgelassenen  Stücke 
werden,  wie  es  üblich  ist,  auch  von  Lange  als 
Ersatz  eingeschoben.  Wozu  eigentlich?  Man  wird 
ja  im  Unterricht  die  von  ihm  ausgewählten  Lese- 
stücke doch  nicht  sämtlich  bewältigen  wollen  oder 
können,  sondern  je  nach  Umständen  einzelne  zu- 
rückstellen. Bei  diesen  fehlt  dann  dem  Schüler, 
was  er  bei  den   gar  nicht   aufgenommenen,    also 


Setzung,  Vergil  habe  etwas  *nec  in  sensu  plenum' 
hinterlassen  können,  willkürlich  —  so  nahe  lag,  ist  es 
auch  methodisch  annehmbarer,  dafs  eine  sonst  tausend- 
mal nachweisbare  Korruptel  auch  hier  Platz  gegriffen 
hat,  als  dafs  ein  sonst  nirgends  kindisch  stammelnder 
Mensch  auch  nur  ein  einziges  Mal  in  einem  sinnlosen 
Satzfragment  gedacht  und  ein  so  formgewandter 
Dichter  ein  gedankenloses  Versfragment  der  Aufzeich- 
nung für  wert  erachtet  haben  soll.  Man  mache  doch 
nur  die  Probe:  wenn  es  sich  um  Prosa  handelte,  wenn 
nichts  anderes  als  das  Verständnis  dieser  Stelle  ge- 
sucht würde,  würde  nicht  jeder  Philologe  quae  schrei- 
ben, selbst  wenn  es  nirgends  überliefert  wäre? 

')  Vgl.  Tib.  II  5;  Prop.  IV  1.  4. 9. 

■0  V^'gl.  Deutickes  Worte  S.  IV  des  Vorworts  <ler 
gekürzten  Ausgabe. 


für  minder  wichtig  und  entbehrlich  gebalteaen, 
bekommt.  Gewifs  kann  nnd  wird  der  zurück- 
stellende Lehrer  die  Verbindung  herstellen.  Aber 
das  kann  er  bei  den  vom  Herausgeber  ausgelasseuen 
Stücken  doch  wohl  ebenso  gut!  Also  wozn  die 
gedruckten  Ersatzstücke?  Ursprünglich  wohl,  um 
die  zerstückelten  Glieder  mit  einander  zn  ver- 
kleistern nnd  den  Schimmer  von  einem  TolIstaD- 
digen  Kunstwerk  zu  retten.  Lange  hätte  diese 
Sitte  nicht  mitzumachen  brauchen,  da  seine  (oben 
schon  erwähnte)  zusammenhängende  Übersicht 
über  den  Gang  der  Handlung  durchaus  geeignet 
ist,  auch  bei  beliebiger  Auswahl  aus  seiner  Aus- 
wahl stets  den  Überblick  über  den  Aufbau  des 
Ganzen  zu  ermöglichen. 

Im  Verzeichnis  der  Eigennamen^)  bedorfeu 
die.  Artikel  Gamillns,  Drusi,  Gracchi  der  Berichti- 
gung nach  S.  19.  22  meiner  ^Studien*;  bei  Gor- 
gones  und  Lernae  belua  (ygl.  Ghimaera)  ist  der 
Ausdruck  *von  V.  in  die  Unterwelt  versetzt'  mifs- 
verständlich  (S.  29  der  'Studien').  —  S.  169  f. 
werden  Abweichungen  vom  Texte  der  Ribbeck- 
schen  Ausgabe'  (welcher?)  aufgeführt,  yoq  der 
Lange  sich  in  einer  Schulansgabe  viel  mehr  hätte 
emanzipieren  sollen:  Formen  wie  avonculus,  yoI- 
vont  (neben  sequuntur!),  saevos  (neben  eqniim!) 
als  Nom.  und  ähnliche  Zwittergebilde  sind  hier 
sicher  nicht  am  Platz,  und  auch  in  tris  nnd  uaris 
als  Acc.  und  ähnlichen  Abweichungen  von  der  her- 
kömmlichen Formeulehre  sehe  ich  nichts  als  eiue 
recht  zwecklose  Erschwerung  für  den  zu  Hause 
präparierenden  Schüler. 

Der  Kommentar  Langes  zeigt  Sorgfalt  nud 
Geschmack,  gründliche  Kenntnis  des  Dichters  und 
aufmerksame  Beobachtung  des  Bedürfuisses  der 
Schüler.  So  zweifle  ich  nicht  daran,  dafs  er  sich 
in  der  Praxis  brauchbar  erweisen  wird;  ja  ich 
hoffe  und  wünsche,  er  wird  so  viel  gebraucht 
werden,  dafs  recht  bald  eine  neue  Auflage  er- 
scheinen mnfs.  Denn  im  einzelnen  bin  ich  mit 
den  bei  diesem  ersten  Entwürfe  gebotenen  An- 
merkungen vielfach  nicht  einverstanden,  teils  ans 
pädagogischen  Rücksichten,  teils  aus  philologischen 
Gründen:  ich  darf  jene  bei  der  erhaltenen  Anf- 
gabe,  ein  Schulbuch  anzuzeigen,  wohl  auch  in 
dieser  Wochenschrift  mit  möglichster  Kürze  zor 
Sprache  bringen.  Es  geschieht  nicht,  um  zu 
tadeln,  sondern  um  über  Ziel  und  Mittel  zum 
Ziele  zu  einer  Verständigung  beizutragen,  die  mir 
nicht    nur    um    des    hilfsbedürftigen    Vergilnuter- 

1)  Unrichtige  Quantitätszeicben   haben  <larin  Tri- 
ia,  Simois,  Harpyiae. 


\ia,  Simois,  Hari)yiae. 
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ricbts  wiJlen,  soDderii  auch  im  Interesse  der  Philo- 
logen, welche  die  Aufgabe  übernehmen,  die  Ergeb- 
nisse unserer  Wissenschaft  der  Schule  nutzbar  zu 
machen,  und  —  im  Interesse  der  Verleger 
irooschenswert  erscheint. 

Den   eigentlichen  Zweck  eines  Hilfsmittels  fBr 
Ijäasliohe  Praparation  auf  die  Klassenlektüre,  näm- 
lich d|irzubieten,  was  ein  Dnrchschnittsschüler  an 
fremder  Hilfe  braucht,   um  sich  den  ersten  Grad 
des  Textverstaudnisses   zu   erringen    und   ihn   in 
einer  schülermäfsigen  Übersetzung  zu  bekunden,') 
können   ^Anmerkungen*  für  sich  überhaupt  nicht 
ToUkommen  erreichen;  es  mufs  ein  Lezikob^)  da- 
neben zur  Hand  sein.^}    Nun   wollen   aber  'An- 
merkungen*,   die   einen    solchen   für  Schüler   be- 
stimmten Kommentar  darstellen,  doch  wohl  nicht 
Dor  Ergänzungen  und  Zutaten  zu  dem  bieten,  was 
sieh  aus  einem  guten  Lexikon  erwälzen  läTst,    so 
dafs  dieses    das   erste   und   hauptsächliche  Hilfs- 
mittel bliebe  und  der  eingeführte  Kommentar  dem 
Schüler  leicht  als  eine  unangenehme  Vermehrung 
der  Arbeit  erscheinen  konnte;   solch  Kommentar 
soll,   als  ein  hilfreicher  und  förderlicher  Freund, 
der  sich    immer   mehr  Liebe  und  Vertrauen  ge- 
winnt, es  erstreben,  dafs  der,  der  sein  Gedächtnis 
nnd  seinen  Scharfsinn  anstrengt,  möglichst  wenig 
za  der    zeitraubenden   und  dabei  im  allgemeinen 
(bei   der    üblichen    Betriebsart)    wenig   bildenden 
Arbeit  mit  dem  Lexikon  seine  letzte  Zuflucht  zu 
nehmen  braucht.    Jedenfalls  erscheint  es  mir  als 
ein  unbilliges  Verlangen,  dessen  Erfüllung  durch- 
zusetzen ich  mir  nicht  zutraue,  wenn  ein  Schüler 


';  Vgl.  •Unterricht'  S.  284. 

*)  Ich  pflege  Stowasser  und  neuerdings  auch  Menge 
zu  empfehlen;  diese  hier  zu  nennen,  veranlafst  mich  die 
bei  Durchsicht  von  Schulbticherverzeichnissen  in  Oster- 
programmen  gefafste  Vermutung,  dafs  ihre  Vorzüge 
noch  nicht  allgemein  bekannt  sind. 

^  Das  ist  unleugbar  ein  Obelstand.  Ich  gestehe, 
soweit  überhaupt  andere  Hilfsmittel  als  das  allgemeine 
Lexikon  wünschenswert  sind,  den  Schülerkömroentaren 
gedruckte  Schtilerpräparationen  prinzipiell  yorzuziehen, 
wenn  sie  gediegen  gearbeitet  sind,  d.  h.  wenn  sie  der 
Mehrzahl  der  Schüler  das  Lexikon  daneben,  aber  nicht 
das  eigene  Nachdenken  ersparen,  wenn  sie  nur  sichere 
und  nutzbare  Etymologien  bringen,  wenn  sie  unter 
•iem  Strich  auch  die  unentbehrlichen  Konstruktions- 
hilfen enthalten,  kurz  wenn  sie  ungefähr  so  sind  wie 
in  der  Sammlung  YOn  Erafft  und  Ranke  Gaumitz'  Heft 
zu  Piatons  Phaidon,  mit  dem  auch  meine  Schüler  — 
ihr  Urteil  ist  bei  Schulbüchern  nicht  zu  mifsachten  — 
stets  sehr  zufrieden  waren,  obwohl  wir  uns  im  einzel- 
nen manchen  Widerspruch  gestatteten.  Ob  es  so  ge- 
artete Arbeiten  zur  Ä neide  gibt,  weifs  ich  leider  nicht, 
da  ich  in  der  Praxis  noch  keine  Probe  machen  konnte. 


ein  Wort,  zu  dem  ihm  eine  Erläuterung ,  die  er 
sich  aneignen  soll,  oder  eine  Übersetzung,  die  er 
bequem  übernehmen  kann,  vom  Kommentar  dar- 
geboten wird,  aufserdem  doch  noch  im  Lexikon 
aufsuchen  mufs,  um  seine  Bedeutung  zu  erfahren 
oder  um  jene  Übersetzung  aus  der  Grundbedeutung 
ableiten  zu  können,  was  bei  der  Durchnahme  doch 
wohl  Yon  ihm  gefordert  werden  mufs.  0 

Dafs  wir  leider   nicht   unnötigerweise  Selbst- 
yerständliches   predigen,    mögen   einige  Beispiele 
aus    Langes    Arbeit    zeigen.    Zu    Wolvere    casus* 
Aen.  I  9  findet  der  Schüler,  der  zum  Kommentar 
greift,  weil  er  mit  seiner  Vokabel  volyere  »  wäl- 
zen natürlich   nichts   anzufangen  weifs,    Schillers 
Worte   ^da  wir  .  .  .  mit   unermüdet  treuem  Arm 
des    Krieges    Last    gewälzt*    yerglichen.      Ob 
Schillers,    an  Sisjphus  erinnernde  Worte  treffend 
gewählt   sind,    kann   hier    dahingestellt   bleiben; 
denn    bei   unserem  Yergil  ist  offenbar   nicht   an 
eine  Arbeitsleistung  gedacht,  sondern  an  Leiden, 
an  Mifsgeschick,    das   der  Mensch    nicht    wälzen 
noch  irgendwie  bewegen  kann,  dessen  Last  er  auch 
nicht  zu  wälzen,  sondern  nur  zu  tragen  hat:  und 
ferre  steht  nicht  da.    Der  unselbständige  Schüler 
wird  also,  wenn  überhaupt  etwas,  höchstens  denken 
^wozu  dann  das?*  und,  yielleicht  nicht  ohne  inneres 
Kopfschütteln,   doch   mit  Bewufstsein  von  Fleifs 
und  von  Gehorsam,   übersetzen    ^Unfälle  wälzen'; 
der  nachdenksame  wird  die  'Anmerkungen*  weg- 
schieben und,  nicht  ohne  ein  Gefühl  des  Ärgers, 
sein  zuverlässiges  Lexikon  vornehmen,  wo  er  den» 
ohne  Bück  weis   auf  desselben  Dichters   früheren 
Gebrauch    des    Wortes^)     kaum     verständlichen 
prägnanten  Ausdruck  für  'casus  volvendis  annis^) 
invectos^)    experiri    (tolerare)*     unter   Anführung 
bezeichnender   Beispiele  genügend  abgeleitet  und 
richtig  übersetzt  findet'):    wozu  also  dann  jener 
Aufenthalt?  —  Dasselbe  Wort  bereitet  bald  dar« 
nach  wiederum  eine  ähnliche  Schwierigkeit,  indem 
Yergil  I  22  'sie  volvere  Parcas'  prägnant  sagt  für 


1)  Vgl.  'Unterricht'  S.  283. 

2)  georg.  II  295:  aesculus  muitos  nepotes,  multa 
virum  volvens  durando  saecula  Yincit. 

')  Vgl.  Aeneas'  Worte  I  373:  annales  nostrorum 
laborum. 

*)  Vgl.  Cic.  Tusc.  IV  17,  38:  quemcumque  casum 
Fortuna  invexerit. 

»)  z.  B.  in  den  oben  genannten  Werken,  die  ich 
gerade  zur  Hand  habe,  durch  'erleben';  ich  möchte 
hinzusetzen  (soviel  Mifsgeschick)  'in  seinem  Verlauf 
(zu  erleben)'  oder  sagen  'in  der  Zeiten  Verlauf  durch- 
zumachen'» 
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^has  viees*)  yolyendis  annis  afferre^)  (invehere/. 
Lange  gibt  an  *volvere  fügen' ;^  die  erklärende 
Ableitung  der  für  den  denkenden  Schüler  nnfafs- 
baren  Übersetzung  bleibt  also  wiederum  aus  dem 
Lexikon  zu  entnehmen.  —  Zu  151  (loca  feta 
furentibus  austris)  gibt  L.  an  *feta  welche  .  .  ber- 
vorbringen\  und  zur  Erklärung  von  II  238  (machina 
feta  armis)  verweist  er  auf  II  20  (armato  milite 
complet):  an  beiden  Stellen  wird  der  Gewissen- 
hafte genötigt,  das  Lexikon  zu  Rate  zn  ziehen, 
das  ihm  im  zweiten  Falle  dasselbe  sagt  wie  Langes 
Hinweis,  durch  den  er  also  eher  aufgehalten  als 
gefördert  ist.^)  Ähnlich  ist  es  mit  der  Anmer- 
kung zu  VI  347:  ^cartina^  metonymisch  für  das 
von  dort  aus  erteilte  Orakel*.  —  Bei  der  schwie- 
rigen Form  ^convolsae'  I  383  (wo  Langes  ^be- 
schädigt' zu  schwach  ist)  vermisse  ich  aufser  der 
Grundbedeutung  auch  das  Averbo;  beides  auch  bei 
pandere  VI  267.  Bei  nitens  IV  252  sähe  ich  gern 
irgend  einen  Hinweis  auf  die  Herkunft;  bei  ^n- 
menie$  II  273  Angabe  von  Grundform  und  Bedeu- 
tung, während  Langes  Anmerkung  'nach  Vergil 
wurde  also  Hektor  noch  lebend  geschleift*  weg- 
fallen sollte;  denn  wer  das  aus  diesem  Worte 
heran&liest,  kann  es  bei  der  Durchnahme  in  der 
Klasse  bemerken. 

Damit  kommen  wir  zu  der  zweiten  Anforde- 
rung, die  an  einen  Schülerkommentar  zu  stellen 
ist.  Denn  wie  er  es  sorgfaltig  vermeiden  mufs, 
für  die  Präparation  zu  viel  zu  bieten,  um  der 
Freude  an  eigenem  Erfolge,  dem  besten  Hebel  der 
Geistesbildung,  den  möglichen  Spielraum  2u  lassen, 
so  mufs  er  auch  peinlich  darauf  achten,  dafs  er 
dem  Unterricht  selbst  nicht  vorgreift.  Wer  ein 
solches  Buch  verfafst,  das  an  mehreren  Schulen 
und  von  verschiedenen  Lehrern  benutzt  werden 
möchte,  übernimmt  ein  ungemein  schwieriges  Amt: 
er  mufs  mit  philologischer  Gediegenheit  und  pä- 
dagogischem Takt  persönliche  Entsagungsfahigkeit 
verbinden.     Denn  manche  zweifellos  richtige  Er- 


J)  Vgl.  Aen.  III  376:  sie  fata  deum  rex  sortitiir 
volvitqwe  mces,  is  vertitur  ordo  (Lange  übersetzt: 
'ordnet  ihren  Wechsel'). 

2)  Vgl.  Aen.  1X7:  quod  optanti  divum  promittere 
nemo  änderet,  volvenda  dies  en  attulit  nitro. 

3)  Ich  möchte  lieber  sagen:  sie  machen  (bestim- 
men) *den  Verlauf. 

*)  Ich  würde  an  der  ersten  Stelle  '[befruchtet], 
angefüllt  (mit)'  angeben  und  an  der  zweiten  darauf 
zurückweisen;  in  derKlasse  würde  ich  alsdann  ver- 
suchen, aus  der  Grundbedeutung  mit  Hilfe  von  fecun- 
dus  und  femina  an  der  ersten  Stelle  Langes  Ober- 
setzung, an  der  zweiten  'waffenschwanger'  zu  gewinnen. 


kenntnis,  die  er  fBr  die  Erklärung  und  Erfassong 
des  Textes  und  für  die  Musterübersetzang  des- 
selben durch  sein  Studium  des  Schriftwerkes  oder 
seine  Vorbereitung  auf  den  Unterricht  und  durch 
seine  Praxis  gewonnen  hat»    darf  er,    so  sehr  m 
ihm  auch  gefallen  mag,   im   Schul  er kommentar 
doch   nicht   anbringen,   sofern  die  Sache  f&r  die 
Präparation  entbehrlich  ist   und  im  Interesse  der 
geistigen  Übung  des  Schülers  besser  dem  leben- 
digen Unterricht  überlassen  wird,  um  jedesmal  bei 
der  Durchnahme  in  der  Klasse  von  den ,  nor  auf 
den  Weg  geleiteten  Schülern  gemeinsam  erarbeitet 
werden  zu  könnend)     Und  jede  nicht  zweifellos 
alleinrichtige    Entscheidung   in    Fragen,    die  der 
wissenschaftlichen  Diskussion  unterliegen  und  riel- 
leicht  mit  unseren  Mitteln  gar  nicht  objektiv  ge- 
löst werden  können,  mufs  er,  so  sicher  und  so  lieb 
ibm  auch  seine  Ansicht  von  der  Sache  sein  mag, 
im    Schülerkommentar    yermeiden    und,    wo   ein 
Fingerzeig  für  den  präparierenden  Schüler  unent- 
behrlich  ist,  seine  Anmerkung  so  gestalten,  dafs 
der  Lehrer,    der   einer    andern  Ansicht   anhängt, 
nicht  seine  gebührende  Freiheit  verkümmert  findet 
und  in  den  Zwiespalt  gerät,    entweder  dem  ein- 
geführten   Buche    direkt   zu    widersprechen   oder 
seine  Tätigkeit   zu    der   freudelosen    eines  Hand- 
laugers an  einer  Maschine  herabzudrücken. 

Auch  in  diesen  Beziehungen  scheint  mir  eine 
zweite,    durchgesehene  Auflage   von    Langes  An- 
merkungen  wünschenswert.     Einige   Winke  seien 
für   diese  Durchsicht   zur  Beachtung    empfohlen! 
Lange  hat  eine  Vorliebe^)  dafür,  deutsche  Dichter- 
stellen   heranzuziehen,    auch    aus    Uedichten,  die 
sicher  den  meisten  Schülern  und  vielleicht  aucli 
noch  anderen  Lehrern  aufser  mir  unbekannt  oder 
doch  nicht  leicht  zugänglich  sind.    Ich  finde,  dafs 
viele  von  diesen  Vergleichen')  weder  für  das  erste 
Verständnis  forderlich  noch  zur  Vorbereitung  einer 
angemessenen  Übersetzung  nötig  sind,  und  billige 
den  Grundsatz  der  Worte  Deutickes  (S.  IV  seines 
Vorworts):    ^Ebenso    wenig    wollte    ich    moderne 
Parallelen  aufreihen ,  die  ich  lieber  in  der  Klasse 
suchen  und  besprechen  lassen  möchte*.  —  Eben- 
dahin gehört  ferner  der  Hinweis  auf  AUitteratioD 
und  Tonmalerei  schon  darum,  weil  er  sich  an  da^ 


1)  Vgl.  'Unterricht'  S.  284  £  306  f. 

2)  Wie  weit  er  sich  durch  sie  fortreifsen  läfst,  zt^ige 
die  Anmerkung  zu  VI  407  (tumida  ex  ira  tum  conia 
residunt:  es  ist  die  Rede  von  dem  'portitor  horrendu>' 
Charon):  *zum  Bilde  vgl.  Heine:  Mein  Herz  gleicht  ganz 
dem  Meere,  hat  Sturm  und  Ebb'  und  Flut'. 

')  Ein,  wie  mir  scheint,  für  die  Art  bezeichnemles 
Beispiel  haben  wir  bei  I  9  gesehen. 
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Hören  der  Laate  bei  der  Bespreohnng  des  Textes 
oder  noch  besser  beim  künstlerischen  Vortrag 
desselben^}  natürlich  anznschliefsen  hat;  bei  sol- 
chem Verfahren  verschwinden  subjektiv  über- 
triebene Empfindungen,  wie  sie  anch  in  diesem 
Kommentar  begegnen,^)  von  selbst.  —  Als  eine 
Stelle,  wo  mir  in  einem  Sohnlbnch  ans  Rücksicht 
aaf  abweichende  Meinungen  anderer  Erklärer  vor- 
sichtige Fassung  angebracht  erscheint,  führe  ich 
VI  601  f.  an.  Lange,  der  hier  von  Ribbeok  ab- 
weicht, interpungiert  v.  601  *qaid  memorem  La- 
pithas,  Ixiona  Pirithonmqne?'  und  schliefst  trotz 
dieses  'quid  memorem?'  (d.  i.:  non  est,  quod  me- 
morem) die  sechs  Verse  füllende  Strafenbeschrei- 
bung mit  ^quos  super*  unmittelbar  an  jene  Namen; 
io  den  Anmerkungen  sagt  er  über  diese  Verbin- 
dung nichts,  und  zu  ^paratae^  v.  604  schreibt  er 
hinwiederum  ^stehen  bereit  (Strafe  des  Tantalus)*. 
Statt  dessen  würde  ich,  so  fest  ich  auch  davon 
überzeugt  bin,  durch  meine  Mitteilung  in  dieser 
Wocbenschr.  1901  No.  20.  21  die  Beziehung  von 
T.  602  ff.  auf  Phlegjas  gesichert  zu  haben,  zu 
T.  602  etwa  anmerken:  über  die  Lesart  (quo  oder 

^)  Vgl.  'Unterricht'  S.  307—309. 

*)  1 55  (illi  indignantes  magno  cum  murmure  montis) 
empfinde  ich  nur,  dafs  die  Klangwirkung  der  tonmalen- 
den Reduplikation  mur-mur  durch  den  gleichen  Anlaut 
von  magno-montis  in  künstlerischer  Absicht  noch  ver- 
stärkt ist  (vgl.  1 124:  magno  misceri  murmure).  Nach 
Lange  'malen  die  i  das  Pfeifen  der  Winde,  die  dumpfen 
0  und  u  ihr  Heulen ;  dazu  tritt  die  Allitteration  der 
m\  Hinwiederum  I  124  (accipiunt  inimicum  imbrem 
rimisque  fatiscunt)  'malen  die  i  das  Einsickern  des 
Wassers'!  Was  mögen  diese  vielseitigen  i  wohl  in 
Horazens  Worten  'nunc  decet  aut  viridi  nitidum  caput 
impedire  myrto'  durch  ihr  viridiniti  malen?  —  11222 
(clamores  simul  horrendes  ad  sidera  tollit)  findet  Lange 
Metrum  und  Vokale  malen  die  dumpfen,  langen 
Schreie'.  —  Der  versus  hypermeter  malt  IV  629  (pug- 
nent  ipsique  nepotesque)  'den  überschäumenden  Hafs'; 
VI  602  (lapis  iam  iam  lapsura  cadentique :  hier  liegt 
künstlerische  Absicht  in  dem  'iam!  iam!  lapsura'  und 
in  dem  Fortschritt  von  lapsura  zu  cadenti  adsimilis  — 
<las  nächste  Bild  der  Phantasie  ist  cadens,  das  letzte 
lap.sa!  —  offen  zu  Tage,  aber  sie  wird  durch  ganz 
andere  Mittel  erzielt)  malt  nach  Lange  der  Hypermeter 
*'las  l'berhängen  (imminet)  des  Felsens'.  Was  mag 
'1er  Vielseitige  1332  (ignari  hominumque  locorumque); 
II  745  (hominumque  deorumque);  IV  558  (vocemque 
coloremque);  VIT  160  (turris  ac  tecta  Latinorum);  X  781 
icaelumque);  895  (Troesque  Latinique)  wohl  für  'Ober' 
malen,  um  hier  nur  die  Fälle  anzuführen,  die  Lange 
in  seiner  Auswahl  darbietet  und  im  Kommentar  — 
mit  Stillschweigen  übergeht!  Dafs  auch  in  den  beiden 
ersten  Fällen  von  malerischer  Wirkung  des  schein- 
baren Versüberschusses  nicht  die  Rede  sein  darf,  zeigt 
wohl  meine  systematische  Behandlung  der  Sache  im 
Exkurs  der  'Studien'  S,  235  ff. 


qaos)   sowie  über  die  Beziehung  des  Kelativums 
sind  die  Ansichten  verschieden.   Eine  andere  Stelle 
der  Art  ist  lY  244,  wo  Lange  wieder  erklärt:  'er 
entsiegelt  die  Angen  (der  Gestorbenen,  denen  der 
Tod  sein  Siegel  anfgedrückt  hat)  vom  Tode,  wenn 
er  die  Toten  wieder  aus  der  Unterwelt  ins  Leben 
zurückfuhrt,  animaa  evooat  Oreo  242*.     Das  klingt 
fast,  als  wenn  Merkur  die  Macht  haben  soll,  die 
Toten  wieder  lebendig  zu  machen,  wovon  doch  gar 
keine  Rede  sein  kann:  nnm  vanae  redeat  sanguis 
imagini  quam  virga  semel  horrida  non  lenis  pre- 
cibus  fata  recludere   nigro  compnlerit  Mercurius 
gregi?     Der    Gedanke    'animae    evocantur    Orco 
pallentes'  (also  umbraet)  —  der  wohl  als  stärkerer 
Beweis  für  die  Kraft  der  virga  dem  ergänzenden 
animas  reponere  sedibus  virgaque  levem  coercere 
turbam  vorangestellt  ist  —  kann    nur   aufgefafst 
werden   nach  Mafsgabe  von  VI  894   'veris   datur 
ezitus  umbriJ)  vgl.  VI  116,  wo  Aeueas  von  seinem 
verstorbenen  Vater   der  Sibylle  berichtet   'ut   te 
supplex  peterem  et  tua  limina  adirem,  idem  orans 
mandata   dabaf    (V  731— 736),   und  IV  386,   wo 
Dido  droht   'cum    frigida   mors   anima   sednxerit 
artus,  Omnibus  umbra  locis  adero'.    Wäre  ferner 
f8r  ein  Zurückfuhren  der  Gestorbenen  ins  Leben 
die  Lösung  ihrer  Augen  vom  Siegel  des  Todes  das 
Wichtige  und  Bezeichnende?    Haben  die  Schatten 
in  der  Unterwelt  überhaupt  geschlossene  Augen? 
Palinurus  nicht  (tu  Stygias  aquas  adspieies:   sagt 
zu  ihm  die  Sibylle  VI  375);  Dido  wohl  auch  nieht 
(Aeneas  torva  tuentem  lenibat  dictis  animum;  illa 
solo  fixos  oculos  tenebat:  IV  467.  469);  auch  nicht 
die  hello  cadnci  Dardanidae,    denen    'nee   vidisse 
semel  satis  est'  VI  487.    Endlich  soll  Vergil,  naeh- 
dem  er  Merkurs  Macht  als  Her-  und  Hingeleiter 
der  rpvxttl  dargestellt  hat,    mit  'dat  somnos*  auf 
seine    Macht   über   lebende    Menschen   —    deren 
Augen  er  vorübergehend  durch  Schlaf  versiegelt, 
wenn  und  so  lange  (adimitque)  der  Bote  des  Jup- 
piter  auf  seiner  Fahrt  ungesehen  sein  will,')  — 
gekommen  sein,  um  dann  noeh  einen  nebensäch- 
lichen Zug  zu  jenem  'animas  evocat'  nachzutragen? 
Unter  solchen  Umständen  dürfte  die  in  den  'Stu- 
dien' S.  208  gegebene  Erklärung,    wenn  erst  be- 
kannt, wohl  allgemein  annehmbar  erscheinen ;  einst- 
weilen würde  ich  im  Schülerkommentar  anmerken: 
resignare  1.  (gehörig)  versiegeln,  schliefsen;  2.  ent- 
siegeln, lösen. 

Selbstverständlich  empfehle  ieh  solch  freiheit- 
liches Verfahren  nur  für  Stellen,    wo  tatsächlich 


^)  Vgl.V  610:  Irim  misit  luno :  illa  nulli  visa  de- 
currit. 
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ein  Problem  yorliegt  und  noch  keine  Klärung  der 
Ansichten  konstatiert  werden  kann;  an  manchen 
anderen  Stellen  halte  ich  die  Auffassung,  die  Lange 
dem  Schüler  yorsohreibt,  f&r  unzulässig.   Für  einige 
der  unter  diesem  Gesichtspunkt  von  mir  notierten 
Stellen  kann  ich  auf  meine  ^Studien*  yerweisen;') 
für   andere  gebe  ich  mit   möglichster  Kürze  die 
nach   meiner   Meinung    nötige   Berichtigung    an. 
I  78  paTst   ^mein  bifschen  Herrschermacht*    nicht 
zum  Zusammenhange,    der  ^meine  ganze  H.'   von 
selbst  ergibt.  —  I  156  flectit  hier  nicht  ^tummelt', 
denn  es  entspricht  dem  'ille  regit  dictis  animos' 
im  Vergleiche;    Neptun  nimmt  die  wilden  Rosse 
erst  mal  fest  in  die  Zügel,  und  so  (que),  habeuis 
flexos  habens,  läfst  er  sie  ihr  Ungestüm  auslaufen 
(dat  lora,  daher  yolans  curru  seoundo):  diesem  Akt 
entspricht   im  Vergleich    'dictis   pectora  mulcet*. 
Das  Finden  der  Übersetzung  (flectit  =  meistert, 
regit  =  beherrscht)  könnte  für  die  hier  schwer- 
lich zu  entbehrende  Erklärung  in  der  Klasse  yer- 
bleiben;  dagegen  dürfte  ein  Hinweis  auf  die  Eigen- 
art des  Perfektum  cecidit  und  auf  die  Bedeutung 
yon  postquam  zum  Nachdenken  bei  der  Vorberei- 
tung anregen.  —  I  341  nicht  ^weit  zurück  liegt*, 
denn  longa  ist  bei  iniuria  ebenso  örtlich  wie  bei 
ambages;  die  nötige  Hilfe  gibt  Deuticke  yortreff- 
lich.  —  1 377  (forte  sua)  ist  nicht  yon  der  Sextaner- 
yokabel  ^ZufalP,  sondern  yon  der  Etymologie  aus- 
zugehen (tempestas  ipsa  ferens  nautas  invitos  ap- 
pulit).  —  II  248  ist  der  Relativsatz  nicht  konzessiy, 
sondern  kausal,  denn  er  schliefst  sich  an  Wseri*. 
—  III  317  ist  ezcipit  unmöglich  durch  ^fangt  auf 
zu  übersetzen;  eher  ^hat  übernommen*.  —  IV  168 
bezeichnet  ulularunt  nach  den  Umständen  schwer- 
lich ein  *  Jauchzen*  der  Nymphen;    indem  summo 
yertice    (wo    das   Ungewitter    am    ärgsten    tobt: 
saepius  yentis  agitatur  ingens  pinus  ferinntque  sum- 
mos  fulgura  montes)  der  Sturm  durch  die  ächzen- 
den Wipfel  heult,  hört  des  sinnigen  Dichters  Ohr 
ein  ominöses  Brautlied:   chorus  dryadum  clamore 
supremos  implerunt  montes,    flernnt  arces  georg. 
IV  460.  —  IV  298  ist  nicht  Dido  »tuta*,  aber  auch 
omnia  sind  es  nicht  mehr  (also  auch  nicht:  jeder 
oder  der  allgemeinen  Sicherheit  mifstrauend);  yiel- 
mehr:    omnia,    etiam    tuta,   suspecta   habens.  — 
IV  644  ist  Dido  gewifs  nicht  ^aus  Furcht'  pallida; 
nur  die  unnatürliche  Erregung  der  zu  dem  furcht- 
baren Schritt  Entschlossenen  zeichnet  ihr  Gesicht 


»)  IV  63  (instaurat);  308  und  415  moritura:  vgl. 
auch  Heinze  S.  131);  436  (cumulatam);  VI  481  (nicht 
ein  allgemeines  Totengerichf);  474(curis);  547(torsit); 
567  (audit  dolos). 


im  yoraus  (futura  morte)  mit  der  fahlen  Blässe 
des  Todes  (ygl.  'Studien'  8.  41  Anm.  3).  —  IV  695 
meint  der  Dichter,    wie  auch  ein  Vergleich  mit 
seiner  deutlichen  Ausdrucksweise  y.  703  zeigt,  so 
wenig  artus  nexos  'cum  anima'  (solyere  ab  anima'i 
wie  animam  luctantem  cum  corpore  (schere  cor- 
pore); er  wählt  das  Wort  artus  und  betont  durch 
das  Attribut  nexos  seinen  Begriff  im  Gegensatz  zq 
'quae  solyeret',   weil  in  diesem  Falle  membra  re- 
iuctantur  atque  resistunt  ne  morte  solyantur.  Der 
Ausdruck  solyere  (resolyuntur  quae  sohi  oportet: 
ygl.  ^Studien*  S.  208)  wird,  seiner  Stellung  gemäfs, 
nach    dem   zweiten  Glied   der  Aussage   gewählt; 
aber   auch   anima   solyitnr,   cum   desinit    difficili 
obitu  luctari  (die  Grundbedeutung  yon   lucta  ist 
*Verschlingung').  —  VI  327  darf  ripas  nicht  anders 
mit  trausportare   konstruiert  werden    als  das  mit 
et  angeschlossene  fluenta;  ripaa  (trausportare:  das 
Verbum  ist  wieder,  seiner  Stellung  gemäfs,  nach 
dem  zweiten  Gliede  fluenta  gewählt)  ist  verständ- 
lich nach  y.  316:    alios  longo  submotos  arcet  ha- 
rena.  —  V  542   ist    Eljsium    (iter)    Adjektiv.  — 
VI  569  ist  zur  Erklärung  auszugehen  von  piaca- 
lum  committere  (in  se)  =  eine  Sühnnng  schuldig 
werden,  verwirken;  weder  piacula  noch  gar  com- 
missa     bedeutet    hier    ^Vergehen'.     Rhadamantus 
bringt  die  Verhörten  dazu,  die  Sühnungen  za  ge- 
stehen,  die  sie  auf  der  Oberwelt  yerwirkt,  aber 
immer   hinausgeschoben   haben  bis  zo  dem,  von 
ihnen  als  spät  kommend  gedachten  Tode,  der  das 
tatsächliche  (nicht  ein  yon  ihnen  beabsichtigte!) 
Ziel  des  differre  gebracht  hat.    Nur  die  auf  Erdeu 
nicht   wieder   gut  gemachten  Sünden  yerstockter 
Verbrecher    führen    in    den    Tartarus;    die   aus- 
stehenden Sühnungen  sind  dort  nachzuholen:  vgl 
Piatons  Phaedon  114  A.B.  —  VI  779  kann  superum 
signat  nicht  heifsen  ^schmückt  ...  als  der  Ober- 
welt angehörig*;  denn  alle  diese  Seeleu  erscbeioeD 
schon  in  dem  Schmuck,  der  ihnen  als  der  Ober- 
welt  angehorigen    eignet   (v.  760.  772.  808.  826. 
855.  865),    und  yon  Romulus  soll  im  Zusammen- 
hang  offenbar  etwas   ganz  besonderes    ausgesagt 
werden:    dafs  er  den  Ehrenschmuck  seines  gött- 
lichen Vaters  erhält,    ist  ein  Vorzeichen   für  sein 
^supera  alta  tenere\  —  X  792  (tua  optuma  facta 
—  si  qua  fidem  tanto  est  operi  latura  yetustas  — 
non   equidem    silebo)  ist  der,    dem  yerschleierten 
Wunsche  zu  Grunde  liegende  Gedanke  des  Dich- 
ters: tanto  operi  eztrema  yetustas  (nämlich,  worauf 
auch    die  Stellung    weist,    vetnstas    illius    operis; 
nicht,    wovon  ja  nichts  dasteht,    yetustas  famae 
perennis:  also  yetustas  =  Drzeitigkeit)  rix  videtnr 
fidem   apud    hos   homines  allatura  (factura)  esse: 
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Don  modo  his,  sed  ne  antiqnissimis  qaidem  tom- 
poribns  factum  esse  tantnm  opus  facile  potest 
credi.  —  Id  den  abgerissenen  Elagelauten  des 
gebrochenen  Vaters  Pallas  (ein  Eabinetstfick,  bei 
dem  mau  die  tief  psychologische  Bthopoüe  unseres 
Dichters  nicht  genug  bewundern  kann)  läfst  sich 
bei  der  Turnus  anredenden  Stelle  in  XI  174  frei- 
lich nicht  huic  oder  illi  zu  ergänzen,  wie  Ladewig 
wollte;  aber  auch  Langes  Ergänzung  ^si  (tibi)  par 
aetas  et  idem  robur  ab  annis  esset  (ac  Pallauti)' 
scheitert  an  dem  Begri£P  robur:  denn  Turnus  ist 
eorroborata  aetate,  Pallas  nicht.  Dagegen  ergibt 
sich  aus  den  BegrifiPen  par  und  idem  von  selbst 
die  Bestimmung  utriusque.')  — 

Doch  das  sind  Einzelheiten,  die  das  oben  ge- 
gebene allgemeine  Urteil  8ber  Langes  Kommentar 
nicht  umstofsen.  Und  da  er  viel  Anmerkungen 
enthält,  die  den  Eindruck  machen,  unmittelbar 
ans  eigenem  Unterricht  erwachsen  zu  sein,  so 
empfehle  ich  ihn  auch  in  der  jetzt  vorliegenden 
Fassung  jfingeren  Kollegen  zum  Mitgebrauch  bei 
ihrer  Vorbereitung. 

Berlin.  H.  Belling. 


(L  Horaüus  Vlaccus.  Erklärt  von  Adolf  Kiefsling. 
Dritter  Teil:  Briefe.  Dritte  Auflage,  besorgt  von 
Richard  Heinze.  Berlin  1908,  Weidmannsche 
Buchhandlung.    7,363  8.    8».     3,60  «4^. 

Mit  der  Erklärung  der  Briefe  des  Horaz,  die 
Theodor  Mommsen  zugeeignet  war,  hatte  Adolf 
Kiefsling  im  Jahre  1889  sein  Lebenswerk  ab- 
geschlossen. Mit  umfassender  Beherrschung  der 
griechischen  und  römischen  Literatur  verband 
Kiefsling  eine  wunderbare  Fähigkeit,  sich  in  die 
Seele  des  Dichters  zu  versenken  und  die  Ent- 
stehung eines  Gedichtes  uns  gleichsam  erleben  zu 
lassen.  So  fand  denn  seine  geschmackvolle  Er- 
klärung '  des  griechischsten  unter  den  römischen 
Dichtern  den  verdienten  Beifall,  und  alle  späteren 
Erklärer  des  Horaz  haben  aus  den  Schätzen  seines 
Kommentars  geschöpft.  Aber  die  Wissenschaft 
blieb  nicht  auf  dem  Stande  von  1890  stehen.  In 
manchen  Punkten  wurde  auch  das  Verständnis  des 


*)  An  Druckfehlem  verbessere  man  zu  I  25  'auch 
n.  L  n.';  I  580  erumpere;  11  287  (nee  me  quaerentera 
moratiir)  *hält  sich  nicht  auf  mit  meinen  Fragen';  VI 
257  die  Hunde  Hekates;  VI  757  ist  die  unverständ- 
liche Anmerkung  ganz  zu  streichen  (vgl.  'Studien'  S.  18); 
VI  782  verb.  aequabit  —  Das  Adj.  'gelenk'  (S.  6. 12.  25) 
ist  wenigstens  nach  meinem  Geschmack  keine  schöne 
Schöpfung.  —  Auf  S.  124  hätte  eine  Stammtafel  Platz 
gefunden. 


Horaz  gefördert,  sei  es  durch  neu  gefundene  In- 
schriften und  Papyri,  sei  es  durch  glückliche 
Interpretation  und  Textkritik.  Es  war  darum  für 
alle  Freunde  des  Dichters  und  seines  congenialen 
Erklärers  eine  Sorge,  ob  es  gelingen  würde,  nach 
Kiesfsliogs  bald  erfolgtem  Tode,  die  Ausgabe  auf 
ihrer  Höhe  zu  erhalten.  Die  vorliegende  dritte 
Auflage  der  Briefe  liefert  den  Beweis,  dafs  Kiefs- 
ling einen  würdigen  Fortsetzer  seines  Werkes 
gefunden  hat. 

Richard  Heinze  hat  darauf  verzichtet,  seine 
eigne  Arbeit  von  der  Kiefslings  durch  den  Druck 
zu  sondern.  Wo  er  von  ihm  abweicht,  ist  still- 
schweigend die  Änderung  eingesetzt  worden. 
Dieses  für  den  Benutzer  sehr  bequeme  Verfahren, 
das  ein  Zeichen  aufserordentlicher  Selbstlosigkeit 
von  Seiten  des  Herausgebers  ist,  dem  die  Sache 
mehr  am  Herzen  liegt  als  die  Sicherstellung  seines 
Verdienstes,  läfst  den  Fortschritt  der  neuen  Auf- 
lage nicht  genügend  hervortreten.  Für  spätere 
Auflagen  wäre  eine  Übersicht  der  Änderungen 
erwünscht. 

Verhältnismäfsig  gering  ist  die  Zahl  der  Stellen, 
au  denen  der  Text  des  Dichters-  eine  andere 
Fassung  zeigt;  eine  knrze  Begründung  bringt  in 
diesem  Falle  die  Anmerkung.  So  hatte  E.  I,  6, 26 
geschrieben:  porticus  Agrippae  et  via  te  con* 
spexerit  Appi,  H.  läfst  'et*  weg,  da  Horaz  '-ae' 
in  den  Briefen  sonst  niemals  verschleift  und  das 
Asyndeton  dem  gehobenen  Ton  der  Stelle  sehr 
angemessen  ist. 

Während  K.  I,  7,  29  Bentleys  Vermutung: 
nitedula  gebilligt  hatte,  ist  H.  zur  Überliefernng : 
volpecula  zurückgekehrt,  nicht  ohne  zu  bemerken, 
dafs  dies  freilich  ein  arger  Verstofs  gegen  die 
Naturgeschichte  ist,  aber  nitedula  korrigiere  nicht 
die  Überlieferung,  sondern  den  Dichter.  Für  das 
Haselmäuschen  wäre  übrigens  die  'Mausfängerin* 
mustela,  das  Wiesel,  nicht  der  geeignete  Berater; 
auch  ist  die  Situation  für  den  Fuchs  viel  schlimmer 
als  für  die  Maus,  die  es  in  der  Getreidekiste  ohne 
grofse  Sorge  einige  Zeit  aushalten  kann.  In  ent- 
sprechender Weise  werden  die  Änderungen  1, 18, 15 
rixatur  (K.  rixatu«)  II,  3,  416  non  satis  est  (K.  nunc 
satis  est)  gerechtfertigt. 

Zahlreicher  sind  die  Stellen,  an  denen  die 
Einzelerklärung  von  der  bisherigen  abweicht.  Dm 
nur  zwei  Fälle  herauszuheben,  es  war  I,  1,  32: 
est  quadam  prodire  tenns,  früher  'est*  im  Sinne 
eines  'est  aliquid,  es  ist  schon  der  Mühe  wert* 
aufgefafst  worden,  H.  nimmt  est  im  Sinne  eines 
'fiSt;?*  mit  inf ,  es  ist  die  Möglichkeit  vorhanden*, 
wie  es  im  folgenden   dreimal  durch  posse  wieder 
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angenommen  wird.  I,  2,  68:  nnno  te  melioribuB 
offer  hatte  K.  als  Nentrum  anfgefalst,  während  H. 
es  als  Masonlinnm  ansehen  will,  wie  I,  1,  48: 
meliori  credere  non  vis.  Man  vergleiche  femer: 
I,  5, 13  (parcns  adsidet  insano),  I,  6, 49  (praestat), 
I,  6,  67,  68  (istis-his),  I,  10,  3  (at  cetera  paene 
gemelli  adnnimns  pariter),  I,  10,  37  (victor  yiolens 
discessit  ab  hoste),  I,  13,  18,  19  (nitere  porro. 
vade  yale),  I,  18,  98  (semper  inops  agitet). 

Kiefsling  hat(e  besonderen  Wert  auf  den  Nach- 
weis des  Gedankenznsammenhangs  gelegt.  Neben 
der  Einleitung  zu  jedem  Gedichte,  die  in  der 
Regel  eine  Disposition  enthält,  hatte  er  anoh  in 
den  Anmerknngen  zu  einzelnen  Versen  oder  Yers- 
gmppen  den  Aufbau  der  Gedichte  mit  Sorgfalt 
verfolgt.  Hier  gerade  hat  das  Werk  eine  so  durch- 
greifende Umgestaltung  erfahren,  dafs  vielfach  von 
dem,  was  E.  geschrieben  hatte,  kein  Wort  stehen 
geblieben  ist  Wer  den  Fortschritt  der  neuen 
Auflage,  die  den  Ertrag  dessen  bietet,  was  in  den 
letzten  Jahren  für  Horaz  geleistet  worden  ist,  er- 
messen will,  vergleiche  Einleitung  und  Kommentar 
zu  I  6,  I  14, 1  16  und  II  3,  um  nur  die  markan- 
testen Beispille  zu  bezeichnen,  in  der  alten  und 
neuen  Form.  Nachdrücklich  werden  die  Berührungs- 
punkte in  den  Ausführungen  des  Dichters  mit  den 
zeitgenossischen  Xoyot  nQOtQenuxol  nqig  tp^JjHfwplav 
hervorgehoben  und  aus  den  noch  vorhandenen 
Resten  die  Parallelstellen  angeführt.  Mehr  als 
früher  findet  man  Epikur,  Epiktet,  Seneca  und 
Hippocrates  zitiert. 

Besonders  erfreulich  sind  die  Zusätze,  welche 
die  Eigenart  des  Horaz  beleuchten.  So  werden 
zu  der  kunstvollen  Abwechslung  in  der  Bezeich- 
nung seines  Gedichtbuches  I,  13,  in  19  Versen 
acht  verschiedene  Benennungen,  ähnliche  Fälle  aus 
den  Satiren  und  Oden  beigebracht  (zu  I,  13,  19 
und  I,  14,  41).  öfter  werden  sprachliche  Eigen- 
tümlichkeiten berührt.  So  handelt  die  Anmerkung 
zu  I,  1,  41  über  die  Freiheit  in  der  Anwendung 
des  Inf.  Perf  für  den  Inf.  Praes.,  zu  I,  3,  23  über 
den  Ausdruck  iura  respondere  für  das  technische 
de  iure  respondere,  zu  I,  4,  2  über  die  der  Um- 
gangssprache angehörige  Wendung  quid  dicam 
facere  für  quid  facis,  zu  I,  5,  16  über  den  Unter- 
schied von  designare  und  dissignare,  zu  I,  18,  25 
und  75  über  den  Gebrauch  von  horreo  und  ango. 
Grade  diese  aus  eindringlichster  Beschäftigung  mit 
dem  Dichter  hervorgegangenen  Beobachtungen 
legen  den  Wunsch  nach  einem  Register  nahe, 
durch  welches  der  Inhalt  der  Anmerkungen  erst 
recht  nutzbar  würde.  Wenn  sogar  Übersetzungen 
des  Horaz,  wie  die  treffliche  Bardts,  diese  Rück- 


sieht auf  den  Leeer  nehmen,  wieviel  mehr  dürfte 
man  sie  von  dieser  Ausgabe  erwarten! 

Zur  Erleichterung  des  Verständnisses  dürfte  es 
auch  dienen,  wenn  bei  Entfernungs-  nnd  Geld- 
angaben der  griechischen  und  römischen  Bezeich- 
nung die  bei  uns  üblichen  MaTse  in  Klammer  bei- 
gesetzt würden.  Es  ist  vielleicht  wissenschaftlicher, 
nach  Stadien,  Millien,  Denaren  nnd  Sesterzen  za 
rechnen,  aber  dem  modernen  Leser  bereitet  es 
unnützen  Aufenthalt  In  einem  Punkte  hat  R. 
Heinze  bereits  diesem  Empfinden  RechuuDg  ge- 
tragen, indem  er  zu  den  Jahren  seit  der  ürnndnDg 
Roms  die  übliche  Datierung  hinzugefügt  hat. 

Uerda  (1, 20,  13)  liegt  nicht  am  Ebro,  wie 
bereits  in  der  ersten  Auflage  steht,  sondern  am 
Sicoris  (Segre). 

Berlin.  PetrL 

Wilhelm  Brückner,  Über  den  Barditus.  Ans  der 
Festschrift  zur  49.  Versammlang  dentscber  Philo- 
logen und  Schnlmänner.  Basel  1907.  Leipzig, 
C.  Beck.    S.  65-77.   gr.  8^.     0,60  Jt. 

Im  3.  Kapitel  der  Germania  berichtet  Taoitns 
über  den  Barditus:  'Sunt  illis  haec  quoque  car- 
mina,  quorum  relatu,  quem  barditum  vocant,  ao- 
cendunt  animos  futuraequee  pugnae  fortanam  ipso 
cantu  augurantur.  Terrent  enim  trepidantye,  prout 
sonuit  acies,  nee  tam  vocis  ille  quam  virtutis  con- 
centus  yidetur.  Affectatur  praecipue  asperitas  soni 
et  fractum  murmur  obiectis  ad  os  scutis,  quo  ple- 
nior  et  gravier  voz  repercussu  intumescat*. 

Zuerst  hatte  MüUenhoff  das  Wort  mit  altn. 
baroti,  Schild,  in  Verbindung  gebracht,  später 
aber  die  Ansicht  aufgegeben,  weil  baroti  in  der 
Bedeutung  Schild  nur  ein  einziges  Mal  belegt  sei 
und  dort  offenbar  in  übertragenem  Sinne.  Nach- 
her versucht  er  eine  neue  Deutung  des  Wortes, 
indem  er  das  Wort  barditus  von  bard^  Bart  ab- 
leitet, wonach  es  denn  ^die  Bartrede*  bedeuten 
sollte,  freilich  nicht  die  der  germanischen  Krieger 
selbst,  sondern  des  Donnergottes  Herkules,  den 
sie  ituri  in  proelia  canunt.  Aber  auch  diese  Ety- 
mologie kann  nicht  befriedigen.  Brückner  ver- 
sucht nun  in  der  vorliegenden  Abhandlung  einen 
andern  Weg,  und  zwar,  wie  mir  scheinen  will, 
keinen  erfolglosen.  —  Zunächst  bespricht  er  das, 
was  von  Form  und  Inhalt  des  Barditus  sonst  noch 
in  der  romischen  Literatur  bekannt  ist.  Bei  Am- 
mianus  Marcellinus  16,  12,  43  und  31,  7,  11  kommt 
die  Form  barnius  vor  fQr  denselben  kriegerischen 
Gesang,  den  Tacitus  barditus  nennt.  In  einigen 
minderwertigen  Handschriften  der  Germania  steht 
baritas,   der   codex  Vaticanus  des  Ammian    aber 
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liest  varriiua.  Und  dies  ist  nach  Brückner  von 
grorser  Bedeutung. 

Mit  Hilfe  der  Sprachvergleichung  gelangt  er 
über  altind.  yardhati  zu  dem  Causativ  vardhayati 
^stärken,  wachsen  oder  gedeihen  machen*.  Diesem 
Causativ  würde  germ.  '^wardjan  genau  entsprechen, 
und  das  von  diesem  abgeleitete  ^'^warditns  kann 
also  exakt  die  von  Ammian  (16, 12,  43)  geschilderte 
Vortragsweise  bezeichnen,  d.  h.  die  Schwellung, 
das  beständige  Wachsen,  stärker  und  lauter  werden 
des  Gesanges,  das  Crescendo  oder  vielleicht  eher 
etwas  konkreter  gefafst,  das,  was  anschwillt,  der 
Schweller'. 

Mufste  es  bei  den  früheren  Erklärungen  des 
Barditus  bedauerlich  erscheinen,  dafs  es  einfach 
ein  unartikuliertes  Getön  war,  so  verlangt  man 
doch  bei  dieser  letzten  Deutung,  dafs  die  an-  und 
aufregende  Wirkung  des  Gesanges  viel  mächtiger 
war,  da  ihm  ein  bestimmter  Rhythmus  innewohnte, 
und  dafs  dieser  Rhythmus  doch  wohl  Worte  vor- 
aussetzte, wenn  auch  sehr  einfache,  die  sich  zudem 
stets  wiederholt  haben  mögen.  Es  ist  kaum  zu 
bezweifeln,  dafs  Plutarch  iu  Marius  Kap.  19,  wo 
er  Yon  dem  Verhalten  der  Ambronen,  die  Ger- 
manen und  nicht  ein  keltischer  Stamm  im  Gefolge 
der  Teutonen  gewesen  sind,  in  der  Sohlacht  bei 
Aquae  Sextiae  berichtet,  wirklich  von  dem  Bardi- 
tus handelt.  Nun  wird  nach  dem  einstimmigen 
Zeugnis  des  Ammian  (31,  7,  11)  und  des  Yegetius 
Epit.  rei  milit.  3,  18  der  barritus  beim  Beginn  des 
Kampfes  angehoben,  wenn  die  Heere  einander 
gegenüberstehen  und  zum  entscheidenden  Stofse 
ansetzen.  Damit  stimmt  Tacitus  insofern  überein, 
als  auch  er  die  Lieder,  die  die  Germanen  beim 
Marsch  in  die  Schlacht  singen,  von  dem  Barditus 
unterscheidet,  und  wie  sieb  aus  dem  Satze  terrent 
enim  trepidantve,  prout  somit  acies  ergibt,  dieser 
erst  dann  ertont,  wenn  die  Heere  sich  zum  Kampfe 
bereit  gegenüberstehen.  Gerade  in  demselben 
Moment  der  Schlacht  beginnen  nun  aber  auch  die 
Ambronen  ihren  Schlachtgesang,  den  man  wohl 
füglich  als  Kampflied  bezeichnen  darf.  Endlich 
mag  als  Bestätigung  dessen,  dafs  dieser  Gesang 
der  Ambroneu  nichts  anderes  als  der  Barditus 
des  Tacitus  ist,  das  angesehen  werden,  dafs  nach 
einigen  Äufserungen  des  Tacitus  der  Barditus  von 
einem  rhythmischen  Schüttern  und  Zusammen- 
schlagen der  Waffen  begleitet  gewesen  scheint: 
so  H  II  22  und  A  lY  47.  Das  Anschwellen  des 
Gesanges,  die  immer  zunehmende  Steigerung  seiner 
Stärke  'hatte  offenbar  den  Zweck  —  als  ein  so- 
genannter Arbeitsruf  oder  Arbeitszwang  —  auch 
die  Energie  und  den  Kampfesmut  der  Angreifenden 


bis  zu  dem  Augenblick,  da  sie  auf  die  feindlichen 
Reiter  prallten,  beständig  zu  steigern*.  Nicht 
unwichtig  ist  es  auch  für  uns  festzustellen,  dafs 
die  alte,  von  Plutarch  für  die  Ambronen  bezeugte 
Sitte,  den  eigenen  Namen  als  Schlachtruf  zu  ver- 
wenden, noch  das  ganze  Mittelalter  hindurch  im 
Schwange  geblieben  ist.  Das  Christentum  hat 
nun  zuerst  wesentliche  Veränderungen  der  alten 
Verhältnisse  mit  sich  gebracht,  denn  der  Schlacht- 
ruf wurde  zu  einer  Anrufung  Gottes;  auch  edle 
Herren  aber,  bezw.  ihre  Truppen  führten  den  Namen 
ihres  Hauses  als  Kriegsruf,  und  endlich  wandelte 
sich  der  alte  Brauch  in  die  Sitte,  den  Namen  des 
Landes  oder  der  Hauptstadt  als  Schlachtruf  zu 
verwenden. 

Allerlei  Einzelheiten  sind  in  der  besprochenen 
Weise  von  Brückner  hervorgehoben,  und  nun  zieht 
er  die  Folgerungen  aus  ihnen  für  all  die  Worte, 
die  die  Schilderung  des  Barditus  im  3.  Kap.  der 
Germania  begleiten,  und  von  denen  manche  bisher 
doch  kein  rechtes,  genaueres  Verständnis  ge- 
währten. 

Wenn  wir  uns  unter  dem  Barditus  ein  takt- 
mäfsiges,  rhythmisch  gegliedertes  Rufen  oder 
Singen  denken,  so  gewinnt  der  Satz  nee  tarn  voeU 
nie  quam  virtutis  cancentua  videtur  eine  viel  grofsere 
Bedentuug:  'es  scheint,  als  wenn  sie  nicht  so  sehr 
den  Zusammenklang  von  Menschenstimmen  als  den 
tapferer  Geister  daraus  vernähmen*,  nämlich  aus 
dem  regelrechten,  taktmäfsigen  und  rhythmisch 
gegliederten  Rufen  oder  Singen,  das  dann  auch 
von  dem  Schottern  und  Zusammenschlagen  der 
Waffen  begleitet  gewesen  ist.  Und  wenn  es  weiter 
von  dem  Barditus  heifst  'fuiurcieque  pugnae  fortu- 
nam  ipso  cantu  augurantur;  terrent  enim  trepidantve^ 
prout  sonuit  ades^  so  glaubt  man  das  wirklich 
willig  und  gern,  'dafs  gerade  die  Art,  wie  der 
Gesang  der  Massen  zusammenging,  für  den  Aus- 
gang der  Schlacht  vorbedeutend  erschien.  Klappte 
nicht  alles,  hielten  z.  B.  nicht  alle  das  gleiche 
Tempo  inne,  so  mochte  das  für  ein  übles  Vor- 
zeichen gelten  —  wie  ja  nach  studentischer  Auf- 
fassung in  den  regelmäfsig  klappenden  Bewegungen 
des  Salamanders  auch  ein  concentus  virttUis  zum 
Ausdruck  kommt. 

In  den  folgenden  Worten  gibt  der  Ausdruck 
obiectis  ad  os  seutis  ursprünglich  nicht  die  Erklä- 
rung für  das  Anschwellen  des  Gesanges,  sondern 
es  sollen  damit  lediglich  die  Umstände  charakteri- 
siert werden,  die  mit  dem  Anstimmen  des  Barditus 
zeitlich  zusammenfielen;  ad  os  bedeutet  daher 
weiter  nichts,  als  dafs  die  Schilde  in  dem  Augen- 
blicke, da  der  Angriff  begann,  hoher  genommen 
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wurden I  wohl  so  hoch,  dafs  der  nntere  Teil  des 
Gesichts  noch  gedeckt  war,  eigentlich  ist  der 
Aosdmck  aber  überflüssig  oder  störend. 

Endlich  kann  man  das  fraeium  murmur  mit 
bezng  anf  Yirg.  Aen.  IV  556  fractae  ad  litora 
voees  als  das  an  den  vorgehaltenen  Schilden  sich 
brechende  Brausen  verstehen ;  nach  der  Vorstellung 
aber,  bei  der  Brückner  von  der  Grundbedeutung 
des  frangere,  brechen,  ausgeht,  ergibt  sich  für 
fraetum  murmur  etwa  der  Sinn,  ^dafs  das  Brausen 
mitten  in  seiner  vollen  Kraft  plötzlich  gebrochen 
d.  h.  abgebrochen  wird.  Als  Gegensatz  wäre  etwa 
ein  allmähliches  Ansklingen  des  Gesanges  zu 
denken.  Wean  aber  dieses  jähe  Abbrechen  nicht 
sowohl  der  Gesang  als  Ganzes  als  vielmehr  den 
Abschlufs  des  einzelnen  rhythmischen  oder  musi- 
kalischen Satzes  kennzeichnete,  dessen  unanfhor- 
liche  Wiederholung  eben  den  Barditus  bildete,  so 
würde  der  Ausdruck  fraetum  murmur  das  immer 
wieder  plötzlich  abbrechende  Brausen'  die  Vor- 
stellung, die  in  dieser  Abhandlung  vom  Barditus 
gewonnen  ist,  aufs  beste  ergänzen*. 

Schritt  für  Schritt  sind  wir  der  Beweisführung 
Brückners  gefolgt  und  haben  gefunden,  dafs  zwang- 
los sich  ein  Stück  an  das  andere  reiht.  Wir  haben 
nirgends  Anlafs  gefunden,  seiner  Auffassung  von 
dem  Barditus  zu  widersprechen,  sind  im  Gegen- 
teil erfreut,  angesichts  der  Wichtigkeit,  die  diese 
taciteische  Stelle  für  unsere  Kenntnis  der  ältesten 
germanischen  Dichtungsarten  hat,  durch  dessen 
neue  Erklärung  wesentlich  gefordert  zu  sein. 

Gr.  Lichterfelde  U.  ZemiaL  (f) 

bei  Berlin. 


Ferdinand  Keseling,  De  niytbographi  Yaticani 
secnndi  fontibus.  Halliscbe  Dissertation.  150  S. 
Halle,  Wiscbau  &  Burkbardt,  1908. 

Eeseling  erofihet  in  seiner  Dissertation  den 
concursus  creditorum  über  den  Mjthographus 
Vaticanus  IL^  den  Mai  1831  nach  dem  cod.  Vat. 
Regin.  1401  s.  X.  und  einem  Vaticanus  s.  XV. 
herausgegeben,  Bode  1834  aus  Mai  abgedruckt 
hat.  Er  zieht  cod.  Vind.  3120  s.  XV.  zu  Rate, 
dem  ein  —  wie  die  Qualität  seiner  nicht  eben 
beträchtlichen  Abweichungen  zeigt  —  besserer 
Minuskelcodex  vorausgeht. 

Unter  den  Quellenschriftstellern,  mit  denen  sich 
der  erste  Teil  der  Untersuchung  beschäftigt,  ist, 
soweit  sie  für  uns  noch  kontrollierbar  sind,  Servins 
in  der  durch  die  additamenta  Danielina  noch  nicht 
erweiterten  Passung  dux  gregis.  Beweis:  fab.  128,27 
wird  Hör.  carm.  IV  7,  25  in  derselben  Form  wie 
Serv.  Aen.  VI  617  zitiert.     Auch  wo  der  Mjtho- 


graphus auf  den  ersten  Blick  aus  Schol.  St^t.  Achill. 
zu  schöpfen  scheint,  steht  in  jedem  Falle  Serrius 
näher.    Freilich  —  die  genauere  Übereinstimmaog 
zwischen  fab.  201    und   schol.  Achill,  dem  Texte 
des  Servins  gegenüber  ist  dadurch  nicht  beseitigt 
oder   erklärt.    Dagegen   besteht   ein   enges  Ver- 
hältnis zwischen  Mjth.  II  und  schol.  Stat.  Theb., 
zumal   zwischen  Vindob.   und    der   Scholienhand- 
schrift  Pb.     Auch    ans  schol.  Hör.  Pseudacr.  hat 
Myth.  IL    entlehnt,   wie    teils  wörtliche  Überein- 
stimmung,   teils   Gleichheit   der  Anordnung  (fab. 
220,  221)  bezeugen.    Endlich  wird  auch  Folgentins 
unter  Zivilisierung   seines  Lateins   mehrfach   ans- 
geschrieben.    Unter  den  verlornen  Quellen  spielen 
die  Hauptrolle  Vergilkommentare,   die  aus  Über- 
einstimmungen mit  Serv.  Dan.,  Philargyrius,  Probas 
als  Grundlage  erschlossen  werden.    Auch  Ähnlich- 
keiten   mit   den  sog.  Narrationes  fabnlamm  Ovi- 
dianarum,  die  sich  jedoch  nicht  auf  Stil,  Kompo- 
sition  und  Konstruktion    erstrecken,    weisen  hier 
auf  eine  gemeinsame  Quelle.    Ähnliche  Beziehungen 
liegen    zu    Hjgin    vor.     Viele    Erzählungen    des 
Myth.  IL  stimmen  zu  den  Astronomica  im  Inhalt, 
nicht  im  Stil   und   in    der  Konstruktion;    die  zn- 
grundeliegende     Quelle     berührt    sich     mit    den 
Vergilscholien.    Es   benutzen    also   die  Kommen- 
tatoren Vergils,  Hygin  Astron.  und  Myth.  IL  das- 
selbe  mythographische  Buch.    Weniger  klar  er- 
scheint das  Verhältnis    von    Myth.  IL   zu  Hygins 
Fabulae;    denn    erschwert   wird   hier   die  Unter- 
suchung dadurch,    dafs   das  corpus  mythologicum 
in  der  Form,    wie  es  zur  Zeit   des  Mythographus 
bestanden  hat,  f&r  uns  nicht  mehr  erreichbar  ist 
Da   aber   die   in  Frage  kommenden  Erzählungen 
bei    Hygin    teils    länger    teils    kürzer    vorliegen, 
teils  auch  aus  andern  Quellen   sich   leichter   her- 
leiten lassen,   schliefst  K.,    dafs   Myth.  IL    andre 
noch    vorhandene  Autoren    oder  einen  verlorenen 
gemeinsamen  Mythographen  benutzt  hat. 

Der  zweite  Teil  der  Dissertation  stellt  zunächst 
das  Verhältnis  von  Myth.  IL  zu  Myth.  L  fest 
Myth.  IL  kennt  Myth.  L,  schreibt  ihn  aber  nur 
selten  aus.  Im  allgemeinen  ergänzt  er  ihn  bewufst 
in  den  Deutungen  der  Sagen  und  der  Namen  wie 
in  den  Erzählungen  desselben  Gegenstandes.  Ihre 
Quellen  sind  teils  gleich,  teils  verschieden.  Zu 
seinen  Quellen  steht  Myth.  II.  im  Verhältnis  des 
Abschreibers.  Urteilslos  übernimmt  er  absnrde 
Etymologien  und  Deutungen,  und  zwar  mit  der 
Sache  auch  die  Worte;  davon  sind  zahlreiche 
Diskrepanzen  in  ihm  selbst  die  Folge.  Zuweilen 
ändert  er,  um  Kürze  zu  erzielen;  so  tilgt  er  Namen 
von   Autoren    und   älteren   Gewährsmänuern    aus 
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seinen  Quellen,  und  obwohl  er  Griechisch  versteht, 
läfst  er  vielfach  griechische  Wörter  fort.  Selb- 
ständig ist  Myth.  II.  in  der  Anordnung  des  StofiFes. 
Er  hebt  mit  Sataru  an,  bringt  dann  die  höhereu 
und  niederen  Götter,  Propheten,  berühmte  Manner 
nnd  Frauen  und  merkliche  Beispiele  von  Redlich- 
keit und  Ruchlosigkeit  samt  ibrer  Vergeltung. 
Der  Verfasser  dieser  Erzählungen,  der  im  Pro- 
öminm  von  den  pagani  spricht,  ist  Christ.  Für 
seine  Zeit  ist  terminus  a  quo  Myth.  I  (s.  VIII— IX), 
ante  quem  der  cod.  Vat.  Regin.  (s.  X?). 

Keseliugs  Werk  —  doctum  et  Jaboriosum!  — 
ist  ausgezeichnet  durch  Exaktheit  der  Prüfung  und 
Sammlung  der  Quellen.  Nur  seine  Übersichtlich- 
keit wird  erschwert,  wenn  bei  seiner  tabellarischen 
Anlage  oft  die  Analyse  einer  Erzählung  an  vier 
bis  fünf  getrennten  Stellen  stattfindet.  Vorbildlich 
für  die  quelleuanalytische  Behandlung  rein  kom- 
pilierender Schriftsteller  ist  Mommsens  Solinus. 
Lohnte  es  nicht,  den  infolge  der  Ausrottung  sämt- 
licher vocabula  pudicis  auribus  ingratiora  ohnehin 
anfbesseruugsbedürftigen  Mythographus  Mais  mit 
Heranziehung  der  neuen  Handschrift  einer  ähn- 
lichen Prozedur  zu  unterwerfen? 

Berlin.  Ernst  Neustadt. 


Auszüge  aus  ZeltBcbrlften. 

Archiv  für  Geschiebte  der  Philosophie.  XIV  3 
(28.  April  1908). 
8.  289  —  295.  L.  Stein,  Nekrolog  anf  Eduard 
ZeUer.  —  S.  333—351.  R.  Bloch,  Liber  secundns 
ycoDomicorum  Aristotilis.  Eingehende  Besprechung 
des  Inhaltes.  —  S.  357  — 371.  G.Falter,  Piatons 
Ideenlehre.  Gebt  von  H.  Gomperz'  Besprechnng  von 
Natorps  Buch  Tlatos  Ideenlehre' '  aus  und  weist  Gom- 
perz'  Kritik  zurück.  —  S.  372  —  296.  0.  Hilfer- 
ding, Die  Sinne  und  die  Künste.  —  S.  429—435. 
0.  Gilbert,  Jahresbericht  über  die  vorsokratische 
Pbilosophia 

Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts,  Römische  Abteilung,  XXII 
(1907),  3.  [21.  Dezember  1907.] 
S.  217—224.  G.  F.  Gamnrrini  behandelt,  aus- 
gehend von  zwei  Inschriften,  die  einen  Tigranes  rea 
nnd  eine  regina  erwähnen  (CIL  XI  3080  und  Not. 
d.  scavi  1894  p.  151),  den  Aufenthalt  asiatischer 
Fürsten  im  faliskischen  Gebiete.  (Siehe  unten.) 
—  S.  225—254.  Gh.  Hülsen  kann  die  Stelle  des 
lueiis  Fkirrinae^  in  dem  Gaius  Gracchus  seinen  Tod 
fand,  jetzt  auf  der  südlichen  Spitze  desJaniculuros 
in  der  ehemaligen  Villa  Sciarra  mit  Sicherheit  an- 
setzen. Die  zahlreichen  beschriebenen  und  skulpierten 
Marmorblöcke,  die  1906  dort  gefunden  wurden  — 
Altäre,  ein  Opferstock,  Teile  eines  Stufenbaus  u.  a.  — , 
lassen  in  Yerbindung  mit  sonst  erhaltenen  Denkmälern 


erkennen,  da£s  das  Andenken  an  den  Hain  und  wahr- 
scheinlich auch  der  Kult  in  ihm  bis  ins  4.  Jahrhundert 
n.  Chr.  bestanden.  Doch  hatte  der  Synkretismus  mit 
orientalischen  Kulten  die  ursprünglichen  Vorstellungen 
verdunkelt.  Gegenüber  den  vielfach  unhaltbaren  Folge- 
rungen Gaucklers  aus  diesen  Funden  weist  der  Verfasser 
daraufhin,  wie  wünschenswert  die  Fortsetzung  der  Aus- 
grabungen sei.  (Dazu  ein  Plan  anf  Tafel  VII  und  Text- 
abbildungen.) —  S.  255—310.  0.  Thulin  veröffent- 
licht faliskische  Inschriften  in  folgender  Gruppie- 
rung: I.  Civita  Castellana,  A.  Aufgemalte  Inschriften, 
B.  In  Felsen  gehauene  Inschriften ;  II.  Museo  Falisco 
dl  Villa  Giulia,  A.  Anf  Ziegeln  gemalte  Inschriften, 
B.  Vaseninschriften.  Es  werden  im  ganzen  64  Num- 
mern interpretiert;  viele  Abbildungen  begleiten  die 
Darlegungen;  den  Schlufs  bildet  ein  Wortindex.  — 
S.  311  —  332.  Th.  Ashby,  Anäeut  remains  tiear 
ihe  Via  Clodia^  behandelt  I.  Die  Ruinen  von  Santo 
Stefano  und  II.  Die  Höhlen  am  Fontauile  delle  Per- 
tucce.  (Dabei  Tafel  VIII -IX  und  9  Textbilder.)  — 
S.  333—343.  A.  v.  Domaszewski,  Epigraphi- 
sche Beiträge  zur  Kaisergeschichte,  bespricht 
1.  das  bellum  MithridcUieum  einer  Inschrift  aus 
Terracina  (siehe  oben!),  d.  h.  den  nnter  Kaiser 
Claudius  gegen  M.,  König  von  Bosporus,  geführten 
Krieg,  2.  die  Kalatores  pontifieum  et  flaminum 
(CIL  VI  32  445  und  31034),  und  3.  die  Inschrift 
der  IWieifies  (CIL  XIII  1320*  und  VI  2229).  — 
S.  344.  W.  Amelung,  Zur  Ära  des  Kleomenes, 
publiziert  ein  Bruchstück  eines  späten  aretinischen 
Gefäfses  in  Dresden  mit  einer  Reliefdarstellung  der 
Opferung  Iphigeniens:  s.  Wochenschr.  1907  Nr.  1 
S.  20. 

The  Journal  of  Hellenic  Studies.     Vol.  XXVII. 
1907,  2. 

S.  145  —  159.  George  Macdonald,  Early 
Seleucid  portraits.  Der  ausgezeichnete  Verfasser  der 
'Coin  Types'  hat  in  einem  früheren  Aufsatz  im 
J.  H.  St.  XXIII  p.  92  ff.  u.  a.  ein  Standard  Portrait 
Antiochos  II  festgestellt.  Er  untersucht  jetzt  die 
seleukidischen  Münzen  mit  dem  sitzenden  Herakles 
und  weist  diesen  zunächst  schon  auf  einer  aus  der 
Warren-Sammlung  in  das  British  Museum  über- 
gegangenen Tetradrachme  Antiochos  I  Soter  nach, 
die  also  nicht  später  als  261  v.  Chr.  in  Kyme  in  der 
Aiolis  geschlagen  ist  Des  weiteren  bringt  Macdonald 
nicht  weniger  als  25  verschiedene  Arten  von  Tetra- 
drachmen mit  sitzendem  Herakles  —  mehrere  Va- 
rietäten auch  in  verschiedenen  Specimina  —  zusammen, 
alle  mit  dem  Kopfe  Antiochos  II  Theos,  die  in  Kyme, 
Myrhina,  Phokaia  geschlagen  und  darnach  in  drei 
Klassen  eingeteilt  sind.  Abgesehen  von  dem  grofsen 
numismatischen  Interesse  des  Aufsatzes  gelingt  es 
Macdonald  aus  diesen  Tetradrachmenprägungen  auch 
gewisse  historische  Schlüsse  zuziehen:  Er  nimmt  für 
261  V.  Chr.  eine  Art  Föderation  zwischen  Kyme, 
Myrhina  und  Phokaia  an  unter  der  Ägide  der 
seleukidischen  Monarchie.  Das  Bündnis  kann  gegen 
pergameuische  und  ägyptische  Angriffe  aber  auch 
gegen  die  Galater  gerichtet  gewesen  sein.  Die  He- 
rakles-Darstellung mag  einen  grofsen  Kampf  symbo- 
lisieren,  gerade   wie   die   antispartanische  Liga   von 
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394  y.  Chr.  den  Schlaogen  erwOrgenden  kindlicheo 
Herakles  als  Münzzeichen  gewählt  hat,  hei  der  die 
Münzen  der  einzige  Beweis  der  Existenz  der  Liga 
sind.  Die  Liga  der  drei  obeugenannten  Städte  be- 
stätigt auch  analoger  Weise  Wilckens  Lesart 
Polyb.  y,  77  Kvfjtfi  xal  MvQtva  (statt  2fAVQva  xal 
Owxata)  für  das  Jahr  218  v.  Chr.  Der  zwischen 
Eyme  nnd  Myrhioa  gefundene  Grenzstein  mit  vqo& 
UsqfyaikfivSiV  mnfs  daher  ans  der  späteren  Zeit 
Antiochos  II  nud  nicht  aus  der  Zeit  der  Kämpfe 
Eumenes  I  von  Pergamou  gegen  Antiochos  I  stammen. 

—  S.  160—169.  H.  J.  W.  Tillyard,  Instrumental 
music  in  the  roman  age.  In  den  Gesprächen  über 
Musik  in  Piatons  Republik  zeigt  sich  eine  gewisse 
Neigung  zur  vergangenen  Einfachheit  der  dorischen 
Weisen  Terpanders.  Daher  auch  die  Auswahl  der 
Instrumente,  bei  der  Sokrates  die  Triangle  -  I^eyer, 
Pektis  und  alle  Arten  von  Flöten  zurückweist  und 
nur  Lyra,  wenigsaitige  Kithara  und  für  Schäfer  die 
Pansflöte  zuläfst  Aber  Doppelflöte,  Lyra  und  viel- 
saitige  Kithara  blieben  doch  die  Lieblingsinstrnmente 
der  Griechen.  Tillyard  beschreibt  und  rekognosciert 
darauf  nach  bildlichen  Darstellungen:  Trigonon  oder 
Sambnca,  den  tQimwg  des  Pythagoras  von  Zakynthos 
(Ath.  XIV,  41),  die  Pandnra  (Mandoline  oder  Banjo) 

—  die  Griechen  kannten  schon  früher  das  Prinzip 
durch  Kürzen  von  Saiten  die  höheren  Noten  hervor- 
zubringen — ,  die  Pansflöte  (Syrinx),  deren  Röhren  bei 
den  Griechen  gleich  lang  sind,  und  die  römische  von 
Pollux  ^TüQ^og  aiXog^  genannte  Flöte  mit  Bronze- 
röhren.  Die  gröfsere  Art  der  letzteren  war  eine  Art 
Wasserorgel  (dafür  wäre  Schmidts  Heron  I  XXXVI  ff. 
und    der   Text  S.  193  ff.    zu    zitieren    gewesen).    — 

5.  170  —  225.  J.  L.  Myres,  A  history  of  the  Pe- 
lasgian  theory.  Diese  inhaltsreiche  und  wertvolle 
Abhandinng  über  die  Geschichte  der  Pelasgertheorie 
versucht  die  antiken  Nachrichten  über  die  Pelasger 
in  genauer  Berücksichtigung  des  relativen  Alters  der 
Qnellen,  aus  denen  wir  sie  entnommen  haben,  zn 
ordnen;  in  jeder  Periode  werden  zur  Erklärung  und 
zum  Verständnis  eines  jeden  Quellenzeugnisses  nur 
solche  Konstatierungen  benutzt,  von  denen  wir  aus 
erhaltenen  Autoren  wissen,  dafs  sie  zur  Zeit  der 
Niederschrift  der  Quellenstelle  üblich  und  möglich 
waren.  Für  Homer  soll  nur  homerischer  Beweis  und 
die  physische  Beschaffenheit  des  ägeischen  Gebietes, 
für  Hesiod  und  das  spätere  Epos  sollen  nur  epische 
Quellen,  für  Thnkydides  nur  Quellen  des  5.  Jahr- 
hunderts herangezogen  werden.  Erst  für  das  Zeit- 
alter Alexanders  macht  Myres  von  nur  auf  Ephoros 
beruhenden  Zeugnissen  Gebrauch.  Im  einzelnen  be- 
handelt Myres:  §  1.  Homer  über  die  Pelasger  und 
zwar  §  2  seine  nsXaayoi  (II.  II,  890/3;  X,  428/31; 
Od.  XIX,  175/7),  §  3  das  Adjektiv  neXaaytxog 
(II.  II,  681—4;  II.  XVI,  233/5),  pelasgisch  heifst  im 
homerischen  Sinne  nicht  allein  ^prähistorisch*  sondern 
'präachäisch'  und  *nicht  achäisch'.  §  4.  Entstehung 
des  Gegensatzes  zwischen  Pelasgisch  und  Achäisch. 
§  5.  Lemnos,  Imbros  und  das  Hellespontgebiet  bei 
Homer.  §  6.  Hesiod  und  -das  spätere  Epos  (wirk- 
liche Pelasger  und  der  theoretische  Pelasgus  als  Yolks- 
gründer  und  Urmensch).     §  7.   Die  Logographen  des 

6.  und  frühen  5.  Jahrhunderts.     §  8.  Die  Tragödien- 


dichter (llsXaaytxov  l^og)   in  Thessalien   nnd  im 
Peloponnes  und  TvQ<f^voi  JTslaayoi).     §  9.  Herodot 
als    von    der  Hesiodischen  Schule   unabhängiger  and 
§  10  als  Scliilderer  im  nordägeischen  Gebiet  wohnen- 
der  aktueller  Pelasger.     §  11.    Herodots    allgemeiDe 
pelasgische  Theorie  angewandt  auf  Dodona,  Tbessalieo, 
Attica  {K^yaol)j    Nordpeloponnes,    Kykladen,  pelo- 
pounesisches  Argos,  Arkadien,  Eynuria.     §  12.  Die 
Pelasger  in  Attika  (Herodot  II,  51,  wo  andere  De- 
Xaüyol   avyotxot).    §  13.    Thukydides   (aktuelle  Pe- 
lasger und  pelasgische  Theorie).     §  14.  Thukydides' 
komparative   Methode   in    der   ethnologischen   Unter- 
suchung  und    desgleichen    im    Beginn    des    4.  Jahr- 
hunderts.   §  15.  Ephoros  nach  Strabo  (die  Pelasger 
stammen  aus  Arkadien  und  nur  daher;  von  dort  ver- 
breiteten sie  sich  über  ganz  Griechenland  als  Eroberer 
nnd  Kolonisten  zu  einer  bestimmbaren   Zeit).    §  15. 
Die  Nachfolger  des  Ephoros.    §  16.  Die  Pelasger  ond 
Tyrrhener.     §  17.    Schlufs:    Ein    greiser   Teil  aller 
Nachrichten  ist  direkte  Ausarbeitung  von  Homer  und 
Herodot,    wonach  pelasgisch  =  prähellenisch  ist  (wie 
britisch  'vorrömisch'  und   druidisch  ^vorchristlich'  in 
England    bezeichnet);    alles   andere  sind  Abfälle  von 
Ephoros.  Anhang:  Apollonios  Argonautica  I,  1021—4. 
Apollonios  mnfs  an  dieser  Stelle  eine  ältere  Argofabrt 
aus  den  Zeiten  der  milesischen  Kolonisation  oder  dem 
homerischen  Zeitalter  benutzt  haben.    (Es  ist  unmög- 
lich  einen  Auszug  aus  dem  reichen,  gediegenen  nud 
kritischen  Inhalt  des  Aufsatzes  von  Myres  zu  geben; 
jeder    Paragraph    würde    mehr    Platz     in    Ansprach 
nehmen,    als    für  das  ganze  Heft    des  J.  H.  St.   zar 
Verfügung    steht).    —    S.  226—228.     J.  L.  Hicks, 
Three  inscriptions  from  Asia  minor.    Drei  griechische 
Inschriften,  eine  aus  Troja  aus  dem  1.  vorchristlichen 
Jahrhundert,  zwei  in  Moudania  am  Marroorameer  för 
den   Asklcpios  Epidaurios  Pergamenos  resp.   den  As- 
klepios  Diorygeites;  beide  sind  von  Apameia  (Myrlea 
und    aus    dem    2.  nachchristlichen   Jahrhundert).   — 
S.  229<-241.    William  Miller,  Mouemvasia  dnring 
the    fraukish    period    (1204—1540)    Geschichte  Mo- 
nemvasias    (Inselchen    beim  alten  Epidauros  Limcra] 
während    der   fränkischen   Periode   mit    Anhang   von 
zwei  Dokumenten  über  die  Erwerbung  von   Monem- 
vasia  durch  die  Venezianer  im  Jahre  1464.  —  S.  242 
— 248.     Gecil  Smith,    The  central  groups    of  the 
Parthenon    pediments.     Die    allgemeine  Ansicht   geht 
jetzt  dahin,  dafs  die  sog.  Nike  nicht  in  den  Ostgiebel 
sondern  in  den  Westgiebel  des  Parthenon  gefaOrt,  wie 
Garreys  Zeichnung    sie   hinter    dem   Poseidon   zeigt. 
Nenerdings    unter    Lord    Elgins    Papieren    gefundene 
Briefe   von  Lusieri  und  Dr.  Hont  geben  die  Gewifs- 
heit,    dafs  der  Niketorso  unten  beim  Westgiebel  ge- 
funden   wurde.     Damit    kann    aber    die    Figur    nicht 
Nike,   ebensowenig  Iris  sein:    ihre  Position  und  ihre 
Aktion  lassen  sie  als  Eris  erkennen,    wie  auch  Pan- 
sanias    den  ganzen  Giebel  'Eris  des  Poseidon  gegen 
Athena'    bezeichnet.     Aber   es   gehört    auch    in    den 
Westgiebel  unbedingt    eine  Nike;    und    zwar  ist  die 
Darstellung  auf  der  Kertsch-Vase  der  Zeichnung  des 
Marquis  von  Nointel  von  1683   so  nahestehend,  dafs 
man  eine  kleine  vom  Giebel  herabhängende,  schwebende 
Nike,  vielleicht  aus  Bronze,  annehmen  darf,  die  auch 
an    dem  Olivenbaum    des  Centrnms   befestigt  werden 
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koDDte.     Eine  interessante  Beobachtung  bei   der  fftr 
den  Ostgiebel  mafsgebenden  Vase  (Fnrtwängler-Reich- 
bold  Tafel  20)  ist,  dafs  man  die  Untersiebt  des  Stnbles 
hat,    auf   dem  Zeus  sitzt,    als  hätte  der  Maler  nach 
oben  sehend  gezeichnet.  —  S.  249 — 273.  E.  Norman 
Gardiner,  Throwing  the  javolin.    A.  Wnrfspiefs  und 
Wurfriemen.     Der  athletische  Wnrfspiefs   ist  in    den 
meisten  Fällen  ohne  Spitze;  iaq>a&Qafiiva  sind  solche 
mit  rundem  Knopf,   wie  unsere  Übungsbajonette  und 
Florets.     Jedenfalls    war    der   Wurfspeer   leicht   und 
wnrde   durch  den  im  Gravitationscentrum  befestigten 
ledernen,    ungefähr    einen    Fu&    langen    Wurfrieroen 
(ärxvX^j  Omentum)  geschleudert,  der  um  den  Wnrf- 
spiefs fest  gebunden  war  und  eine  Schlinge  fflr  ersten 
oder  ersten  und  Mittelfinger  liefs.     Das  verschiedene 
Zwecke    erfallende    amentum    (Rotation,   Anfafsstelle) 
war  durch  das  Gymnasium  von  Krieg  und  Jagd  Ober- 
Dommen,  wo  es  vielleicht  schon  in  homerischer  Zeit 
gewifs    im    6.  Jahrhundert    Qblich  war.     Der  leichte 
Wurfspiefs    war    die    Waffe    der    Söldner    und    der 
Epheben.     B.    Die    Verteilung    des    Amentum.     Die 
Römer    brauchten    den    Wurfriemen    nicht   von    den 
Griechen  zu  übernehmen,   da  er  bei  Etrnskern,  Sam- 
Diten,  Messapiem,  Galliern,  Spaniern  üblich  war.   Ob 
amentum  und  ansa  identisch  sind,  ist  nicht  erwiesen ; 
ebenso  haben  die  römischen  Feldtruppen,  die  mit  dem 
schweren   pilum    ausgerüstet    waren,    kein    amentum. 
Der  Warfriemen    ist    in    der    ganzen    La  T6ne-Zeit 
sicher  nachweisbar,  auch  in  Dänemark  und  in  Irland. 
Doch  scheinen  die  modernen  Wilden  den  befestigten 
Wurfriemen  nicht  zu  kennen.    C.  Die  Art  des  Speer- 
Wurfes,   nach  oben  gerichteter  athletischer,  horizontal 
gerichteter  Jagd-  oder  Kriegswurf  (hier  folgt  (rardiner 
meist    Jüthner).     Frage   nach    dem    Standwurf  ohne 
Anlauf,  Linkshandwurf,  Wurf  ohne  amentum.  D.  Wett- 
wurf.    Distanz-   oder   Zielwurf?    Die    Vasen    zeigen 
keinen    Zielwurf   und    die    literarische    Evidenz    ist 
ebenso  dagegen  trotz  Pindars  axavn  OqccOtcoq  f^lace 
(fxonoy.      Der    Pentathlete    warf   nur    auf    Distanz, 
lAti  %iQfMx  nQoßdg\  und  zwar  (gegen  Jüthner)  bedeutet 
dies,  dafs  der  Anlauf  an  einer  bestimmten  Stelle  halten 
mufs  (ausführliche  Erklärung  von  Pindar  Nem.  VII,  70). 
Hehrere  Würfe  waren  wohl  gestattet,  da  die  Epheben 
auf    den    Vasen   oft    zwei,    selten    drei    Wurfspiefse 
tragen.      Vom  4.  Jahrhundert  an  tritt  in  Athen  der 
dxovTiö^Aog  als  spezielles  Wettspiel  auf;  hier  mag  ein 
Ziel  Oblich  gewesen  sein,  wie  das  Werfen  nach  einem 
Ziel    in    den    Gymnasien    mit   scharfer  Waffe    sicher 
geübt  worde.    E.  Wettwurf  zu  Pferde  (Xenophon  und 
Plato  empfehlen  ihn).    Er  scheint  in  Athen  schon  im 
5.  Jahrhundert  üblich  gewesen  zu  sein    {dip'  tnmw 
dxayzii€$y  in  Inschriften,  Vasendarstellungen).     Gar- 
diner schliefst  mit  einem  Hinweis  auf  Jüthners  mafs- 
gebende  Darstellungen  des  Speerwurfes  in  den  *Antike 
Turngeräte* ;    Gardiners    Erörterungen    suchen    soviel 
wie    möglich   Jüthner   nur    zu  ergänzen.    —    S.  274 
—  283.     H.  Awdry,  Two  notes  on  Pylos  and  Sphac- 
teria.    L   Der  von  den  Messeniern  bei  dem  Gefangen- 
nehmen   der  292  überlebenden  Spartaner  auf  Sphac- 
teria  eingeschlagene  Weg  (Thukydides  IV,  36).  Awdry 
und  Coropton  haben  an  Ort  und  Stelle  die  Möglich- 
keiten untersucht  und  haben  eine  Felskletterei  dnrch- 
gefllhrt,  die  sie  auch  den  Messeniern  zuschreiben  (der 


Aufsatz  hat  gute  Photographien  und  einen  Plan). 
II.  Die  Landverteidigung  von  Pylos  durch  die  Athener 
unter  Demosthenes.  —  S.  284—299.  R.  M.  Dawkins, 
Archaeology  in  Greece.  Übersichtlicher  Bericht  über 
die  gesamte  archäologische  Tätigkeit  aller  Nationen 
in  Griechenland  von  Juli  1906  bis  Juni  1907.  (Wir 
verweisen  darauf,  ebenso  auf  den  kurzen  Bericht  von 
Dawkins  'Excavations  in  Greece'  in  dem  höchst 
brauchbaren,  von  W.  H.  D.  Rouse  herausgegebenen 
Sammelband  TheYears  work  in  classical  Studios  1907* 
London  John  Murray  1907,  2  sh.  6  p.).  —  S.  300 
—  301.  W.Miller,  Monemvasia.  Zusätze  betr.  die 
Venezianische  Okkupation  der  Insel.  —  S.  302 — 313. 
Notices  on  books,  meist  nur  kurze  unkritische  Inhalts- 
angaben; einige  kritische  Bemerkungen  bei  Foucher 
'L'art  gr^co-bouddhique  du  Gandhära',  bei  Gomford 
Thucydides  Mytbistoricus*,  bei  Ferrero  .*The  greatness 
and  decline  of  Rome',  William  L.  Davidson  *The  stoic 
creed*,  T.  Marshall  'Aristotle*s  Tbeory  of  conduct'  seien 
registriert.  —  S.  315—322.  Indices  (Gegenständlich, 
griechischer,  citierte  Bücher).  —  S.  XIV — LXXX. 
Geschäftlicher  Teil,  worin  die  Sitzungsberichte  und 
Bibliothekszugänge  wie  die  der  Diapositive  zu  berück- 
sichtigen sind. 


Bollettino   di    filologia   olassica  XIV  8/9    (Fe- 
bruar-März 1908).  —  10  (April  1908). 
S.  199  f.  G.  Oliverio,  Das  süditalienische  starza: 
es  ist  «=  anaqxia  {anaQxtoy,  atTaqx^)'  —  S.  200  f. 
N.  Viauello,    Cic.    de   offic.  I  22,  75.     Erklärung. 

—  S.  201—205,  10  S.  229-234.  M.  Lenchantin 
deGubernatis,  Die  Flexion  der  griechischen  Wörter 
im  Gedichte  Aetna.  —  S.  206  f.  L.  Valmaggi, 
Magnetes  a  Sipylo  (Taoitns  Ann.  II 47):  V.  fahrt 
Parallelen  für  den  Sprachgebrauch  an.  —  10  S.  226 

—  228.  P.  Rasi,  Über  die  italienische  Namensform 
Vergilio  oder  Virgilio.  Er  entscheidet  sich  für  Vir- 
gilio.  —  S.  228f.  G.Pascal,  Aen.  III  226:  clan- 
goribus  geht  auf  den  Flügelschlag. 


Rivista  di  filologia  XXXVI,  2. 

S.  225  —  231.  L.  Valmaggi,  Briciole  Oraziane 
(Epod.  2.  3.  6).  —  S.  232  —  251.  0.  Zuretti, 
Achaier,  Argeier  und  Danaer  bei  Homer.  —  S.  252 
—  260.  G.  De  Sanctis,  Die  achäischen  Bundes- 
versammlungen. —  S.  261 — 287.  M.  Lenchantin 
De  Gubernatis,  Quid  Asinius  Pollio  de  quibusdam 
suae  aetatis  scriptoribus  senserit  (Cäsar,  Sallust, 
Cicero,  Livius  u.  a.). 

Vossische  Zeitung  Nr.  275  (14.  Juni  1908). 

In  der  15.  Beil.  der  Voss.  Z.  Nr.  275  findet  sich 
ein  interessanter  Hinweis  auf  einen  Aufsatz  von 
(Gf.  F.  Abbott  in  The  Nineteenth  Century  and  after, 
April,  über  Echoes  of  the  Eleusinian  Mysteriös  in 
modern  greek  folklore.  Der  Verfasser  zählt  16  Punkte 
auf,  in  denen  die  bei  den  beutigen  Bauern  Mazedoniens 
üblichen  Hochzeitsgebräuche  an  die  alten  Mysterien* 
kulte  anklingen. 
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RezeDBlons-Verzelclmis  phlloL  Sehriflen. 

Abbott»  E.  A.,  Indices  to  Diatessarica,  with  a 
specimeD  of  researcb:  Athen.  4205  S.  668.    Nützlich. 

Axt  eil,  H.  L.,  The  deification  of  abstract  ideaa 
In  romoD  literatnre  and  inscriptions:  Bev.  er.  II 
S.  204.     Könute  eindringender  sein.     R.CagnaL 

Birt,  Th.,  Die  Bacbrolle  in  der  Knnst:  Bph  W,  23 
S.  717-722.  Einige  Einwendungen,  besonders  die 
Anffassung  der  Reliefs  an  der  Trajans-  und  Marc 
Anrelsäule  betreffend,  erhebt  R.  Engelmann. 

Blinkenberg-Kirch,  Exploration  areheologique 
de  Rhodes,  vol.  lY:  Rev,  er.  U  S.  218.  Enthält 
interessante  Entdeckungen.     My. 

Boetbii  in  Isagogen  Porphyrii  commenta,  rec. 
S.  Brandt:  Rev.  er.  11  S.  205  f.  Gewissenhaft  und 
umsichtig.     P.  Lejay, 

Brodrick,  M.,  The  trial  and  crucifixion  of 
Jesus  Christ:  Athen.  4205  S.  666 f.  Von  hohem 
Interesse. 

BOnger,  C,  Scliülerkommentar  zur  Auswahl  von 
Xenophons  Anabasis.  2.  Auflage:  Rev.  cr.W  8.  219 f. 
Könnte  mehr  bieten.    My. 

Clerc,  M.,  La  bataille  d*Aix:  Bell  di  filoL 
cl  XIV  8/9  S.  193-195.  Oröndlich,  nur  ist  die  aus- 
wärtige Literatur  nicht  genflgend  verwertet.   A.  Solari. 

Golumella  ed.  V.  LundstrOm,  fasc.  7:  lib.  XI: 
Boll.  di  filoL  el  XIV  8/9  S.  190f.  Gediegen.  /.. 
Dalmaeeo. 

ADictionary  of  Christ  and  the  Gospels,  ed.  by 
J.  Hastings,  J.  A.  Selbie,  and  J.  C.  Lambert: 
Ailien.  4205  S.  668.     Grflndlich. 

Dorner,  August,  Die  Entstehung  der  christlichen 
Glaubenslehren:  ZC  21  S.  673f.  Das  Buch  stellt 
gegen  die  Dogmengeschichte  des  Ver£s.  einen  Fort- 
schritt dar. 

Dracontii  Orestes  rec.  C.  Giarratano:  BolL 
di  filoL  el.  XIV  8/9  S.  191  f.  Leider  ist  die  Ausgabe 
Vollmers  nicht  benutzt.    V.  Uesani. 

Euripides  Pboenissen  von  Chr.  Muff:  Bayer. 
Bl.  44  S.  91.  Das  Verdienst  des  Verf.  besteht  in 
der  Einrichtung  des  Stückes  für  die  Schule.    Wecklein. 

Fragments  of  au  uncanonical  Gospel  from 
Oxyrynchus,  ed.,  with  translation  and  commentary, 
by  D.  P.  Grenfell  and  A.  S.  Hunt:  Athen.  ^^Ob 
S.  667  f.     Sehr  verdienstlich. 

Georgiades,  A.  S.,  Les  ports  de  la  Gröce  dans 
Tantiquit^  qui  subsistent  encore  anjourd*hui:  Bph  W.  23 
S.  725  f.  Wertvoller  Beitrag  zur  hellenischen  Laudes- 
kunde.    E.  Ziebarth. 

Headlam,  Walter,  A  book  of  Greek  verse: 
LC.  21  S.  689 f.  Trefflich  Gelungenes  fiindet  sich 
hier  neben  Befremdlichem,    ü.  v.  W.-M. 

Herodot,  Auswahl  von  A.  Scheindler.  I.  Text. 
2.  Auflage:  Rev.  er.  11  S.  219.     Notiert.     My. 

Hiuneberg,  Die  Kultur  der  Gegenwart,  v.  W i  1  a- 
mowitz-Moellendorff,  Krumbacher  etc.,  Die 
griechische  und  lateinische  Literatur  und  Sprache. 
2.  Aufl.:  Bayer.  Bl  44  S.  100.  Ein  Werk,  wie  es 
auf  diesem  Gebiet' zur  Zeit  kein  anderes  Volk  besitzt. 
Th.  Pregei\ 

Homer.  1.  Odissea,  da  L.  Leveghi;  2.  Ilias, 
Schulausgabe  von  P.  Cauer.     Neudruck  der  2.  Auf- 


lage;   3.    Odyssee,     Schulausgabe    von    P.  Cauer, 

4.  Auflage:  Rev.  tr.  11  S.  219.    1.  Notiert    2.  nod  3. 
Gut.     My. 

Hommel,  Fr.,  Geschichte  des  alten  Morgenlandes. 
3.  verb.  Aufl.:  BLZ.  20  S.  1261.     Referat. 

Jebb,  C,  Life  and  letters  of  Sir  RGLJebb, 
with  a  chepter  on  Jebb's  scholar  and  critic  by  i. 
W.  Verrall:  BphW.  23  S.  728.  Interessant.  R.  Wd. 

König,  Eduard,  Geschichte  des  Reiches  Gottes 
bis  auf  Jesus  Christus:  LC.  21  S.  674 f.  Eine 
gründliche  Arbeit.     — /. 

Kunze,  R.,  Die  Germanen  in  der  antiken  Literatar: 
II:  Rev.  cr.W  S.  220.     Notiert.     My. 

Lambertz,  M.,  Die  griechischen  Sklavennamen: 
Bph  W.  23  S.  726  f.   Vortrefflich.    K.  Fr,  W.  SehmidL 

Luckenbach,    H.,     Kunst    und     Geschichte  L 

5.  u.  6.  Aufl.:  Bayer.  BL  44  S.  131.    Einige  wenige 
Änderungen  wQnscht  W.  Wunderer. 

Lützen,  L.,  De  priorum  scriptorum  argenteae, 
quae  dicitur,  Latinitatis  stndiis  scholasticis:  BolLdi 
ßlol.  el.  XIV  8/9  S.  189  f.  Verf.  überteibt  den  Eiiiflnfs 
der  Rhetorik  auf  die  behandelten  Autoren  hier  aod 
da.     L.V. 

Griechische  Lyriker,  Auswahl  von  A.Biese. 
2.  Auflage:  Rev.  er.  11  S.  219.    Notiert.     My. 

Marshall,  F.  H.,  The  second  Athenian  confederacj: 
BolL  difiloL  cL  XIV  8/9  S.  192  f.     Gut     A.  Solari. 

Melillo,  M.,  1.  Studi  latini.  2.  Mauiliana: 
BolL  di  filoL  cL  XIV  8/9  S.  188  f.  Ersilingsarbeiten, 
die  noch  Besseres  versprechen.    G.  Pierleonx. 

M6nandre,  Extraits  de  M.,  texte  grec  publik  avec 
une  introducUon  et  des  uotes  par  Louis  Bodin  et 
PaulMazon:  LC.21  S.  689.  Eine  gefällige,  an- 
genehm gedruckte  Ausgabe  einiger  Szenen  ans  den 
Epitrepontes  und  der  Samia.    C. 

Mommert,  C,  Topographie  des  alten  Jerusalem. 
IV:  BphW.'lZ  S.  723-725.  Verf.  darf  mit  Stolz 
auf  die  Vollendung  seines  groben  Werkes  blickeo. 
G.  Rothstein. 

Mommsen,  Th.,  Gesammelte  Schriften  IV  1: 
Bayer.  Bl.  44  S.  121.  Es  ist  alles  geschehen,  um 
die  Hinterlassenschaft  Mommsens  in  einer  deni  heutigen 
Stande  der  Wissenschaft  angemessenen  Form  vorzu- 
legen.    J.  Melber. 

Nawijn,  W.,  De  praepositionis  naqd  signifiactione 
atque  usu  apud  Cassium  Dionem:  Rev.  er.  11  S.  202  f. 
Nützlich.     My. 

P.  Ovidi  Nasonis  Fasti,  Tristia,  Epistulae  ex 
Ponte.  Für  den  Schulgebraucb  ausgewählt  und  er- 
läutert von  P.  Brandt:  BLZ.  20  S.  1249.    ReferaL 

Peaks,  M.  Br.,  The  general  civil  and  military 
administration  of  Noricum  and  Raetia:  Rev.  er.  11 
S.  204.     Reiche  Stoffsammlung.     R.  Cagnat. 

Pflug,  W.,  Syphilis  oder  Morbus  gallicus? 
Rev.  er.  n  S.  220.  Behandelt  die  Etymologie  {eifi 
arab.  =  mundanus).    N. 

Piatons  Apologie  und  Kriton,  von  A.  Th.  Christ. 
5.  Auflage:  Rev.  er.  11  S.  219.    Notiert.    My. 

Porphyrii  sententiae  ad  inteiligibilia  dacentes, 
rec.  B.  Mommert:  Rev.  cr.W  S.  203.     Gut.     My. 

Ramorino,  F.,  e  De  Blasi,  P.,  Nuovo  vocabo- 
lario  italiano-latino  ad  uso  dei  ginnasi:  BolL  di  filoL 
c/.XIV  8/9  S.  183.  Sehr  empfehlenswert.  V.Brugnola. 
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Bamsay,  W.  M.,  The  cfties  of  St.  Paol:  tlie 
eitles  of  Eastei'D  Asia  Minor:  Athen.  4205  S.  667. 
Was  die  Bebandlong  des  Paulas  and  seiner  Philosophie 
angebt,  so  wird  man  R.  schwerlich  folgen  können; 
am  so  verdienstlicher  sind  die  topographischen  and 
historischen  Abschnitte  des  Werkes. 

Benkema,  £.,  H.,  Observationes  criticae  et 
exegeticae  ad  C.  Valerii  Flacci  Argonantica:  Bph  W.  23 
S.  713-717.  Manche  der  Darlegungen  fordern  Wieder- 
sprneh  heraas,  aber  manche  verdienen  anch  Zastim- 
maug.     R.  Helm. 

Sander,  J.,  Schtllerkommentar  zu  Vergils  Aeneis: 
Rev.  er.  II  S.  220.     Gut.     %. 

Schenkl  -  Weigl,  Griechisches  Elementarbuch. 
21.  Auflage:  Hev.  er,  U  S.  220.     Notiert.     %. 

Seh j Ott,  P.  0.,  Stadien  zar  alten  Geschichte. 
IL  Die  athenische  Aristokratie:  DLZ.  20  S.  1260. 
Ferwegene,  unannehmbare  Phantasien.  H.  Swoboda. 
Schoenaich,  G.,  Die  Ghristeuverfolgung  des 
Kaisers  Decius:  ThLZ.  12  8.  361  f.  Euthält  zwar  nicht 
sichere  Ergebnisse,  aber  eine  interessante  Beilage 
(Professionszettel).     G.  Krüger. 

Schubart,  W.,  Das  Buch  bei  den  Griechen  und 
Römern:  fip/i  »'.  23  S.  (717)  722 f.  Der  Verf.  hat 
sein  Ziel  erreicht.     R.  Engelmann. 

von  Schubert,  H.,  Outlines  of  chnrch  history 
transl.  by  M.  A.  Ganney:  Atlien.  4205  S.  667. 
Sehr  geschickt  angelegtes  Buch. 

Schwabe,  E.,  Athen:  Bayer.  Bl  44  S.  129. 
Die  Karte  ist  eine  hochwillkommene  Bereicherung 
oogcrer  Anschauungsmittel  f&r  den  Unterricht. 
Markhaueer. 

Scriptores  Originam  Constantinopolita- 
oarnm.  Rec.  Th.  Preger.  Fase.  II:  Ps.-Codini 
Origines  continents.  Adiecta  est  forma  urbis  Con- 
stantinopolis:  DLZ.  20  S.  1247.  Beruht  auf  um- 
fassender Quellenkenntnis  und  ist  durch  mehrere 
wertvolle  Anhänge  bereichert.     A.  Wahler. 

Sophocles,  Antigene,  von  Fr.  Schubert,  bearb 
von  L.  Hüter.  7.  Auflage:  Rev.  er.  11  S.  219. 
Notiert.     Mi/. 

Tonrtzevitz,  Eine  Kaiserrede  (Elius  Aristides, 

de,  ßaö&ldd) :  Rev.  cf\  1 1  S.  220.    Interessant.    J/y. 

Vattasso,    M.,     Initia     Patrum.       II     (N-Z): 

ThLZ.  12   S.  362  f.     Sehr  willkommenes  Hilfsmittel. 

A.  Hamack. 

Wagner,  E.,  Un  processo  in  Atene.  trad.  di 
Ä.  Cosattini:  Bell.  dißlol.el.XlY  S/9  S.  195-198. 
Recht  zweckentsprechend.     N.  Vinello. 

Weissenfeis,  0.,  Auswahl  aus  den  griechischen 
Philosophen  II:  Bayer,  BL  44  S.  92.  Besseren 
Scbaleru  fQr  die  Privatlektüre  zu  empfehlen.    H.  Stich. 


Mitteilung. 

Der  Bogen  des  Trajan  in  Asieria  and  seine  Beate 
naeh  Dacien. 
Der  amerikanische  Archäologe  A.L.  Frothingham, 
der  durch  seine  Ansichten  über  die  römischen  soge- 
nannten Triumphbogen,  die  er,  soweit  sie  in  der 
Provinz  sind,   tds  Kommanalbogen   erklärt  hat,   auch 


bei  uns  wohl  bekannt  ist  (s.  La  v^ritable  signification 
des  monnments  comm^moratifs  romains,  qu*on  appelle 
arcs  de  triomphe'  C.  R.  du  congr.  d'arch.  d'Athfenes 
1905  S.  187),  veröffentlicht  seit  Jahresfrist  eine  Reihe 
von  Aufsätzen  in  'The  Nation',  in  denen  er  die  römi- 
schen Städte  in  Oberitalien  vom  Mont  Cenis  bis  nach 
Dalmatien  verfolgt  hat.  Er  hat  dabei  interessante 
Beobachtungen  über  die  augusteischen  Befestigungen 
Oberitalieus  gemacht  und  namentlich  ein  System  von 
Doppelstädtcn,  die  in  geringer  Entfernung  von  ein- 
ander am  Ausgang  der  Alpentäler  befestigt  angelegt 
wurden,  fixiert.  Für  seine  Kommunalbogen -Theorie 
fand  er  dazu  zahlreiche  und  sichere  Bestätigungen; 
und  je  weiter  er  nach  Osten  kam,  desto  mehr  neue 
Beobachtungen  konnte  er,  namentlich  in  den  istrischen 
und  dalmatischen  Gebieten,  machen.  In  einem  letzten 
Aufsatz  in  *The  Nation'  behandelt  er  den  Trajans- 
bogen  zu  Asseria  und  Trajans  Route  nach  Dacien; 
und  hier  hat  der  amerikanische  Gelehrte  so  viel 
neues  in  knnstarchäologischer  wie  historischer  Be- 
ziehung gefunden,  dafs  wir  seine  Darlegungen  aus- 
führlicher wiedergeben  wollen.  —  Er  beginnt  da- 
mit, dafs  er  von  der  eifersüchtigen  Verschliefsung  der 
neuen  Ausgrabungen  erzählt,  die  die  österreichische 
Regierungskommission  in  der  alten  Stadt  Asseria  zu 
Podgradje  bei  Rencovac  im  Gentrnm  Dalmatiens  ge- 
macht hat.  Die  Stadt  war  lange  vor  der  römischen 
Eroberung  durch  griechische  Kolonisten  begründet. 
Asseria  war  vielleicht  schon  im  3.  Jahrhundert  v.  Ghr. 
befestigt,  und  seine  Mauern  sind  die  ansgedehntesten 
Ueberreste  der  griechischen  Kultur  in  Dalmatien. 
Vor  einigen  Jahren  brachten  Berichte  über  zuföllige 
Entdeckungen  an  jener  Stelle  die  archäologische 
Zentralkommission  Wien  dahin,  Ausgrabungen  vor- 
nehmen zu  lassen,  die  unter  Wilberg  und  zwei  dalma- 
tinischen Archäologen  angestellt  wurden,  ohne  dafs 
sie  bedeutende  Resultate  erzielten.  Ein  offizieller 
Bericht  darüber  ist  niemals  publiziert  worden.  Archi- 
tekturfragmente, die  man  ausgegraben  hatte,  liefe  man 
einfach  liegen,  und  sie  wurden  dann  von  den  um- 
liegenden Dorfbewohnern  zerstört  und  als  Baumaterial 
verwandt.  —  Jedenfalls  ist  aber  dabei  eine  Entdeckung 
von  äufserstem  Interesse  gemacht  worden;  und  trotz 
des  Mysteriums,  in  das  man  sich  hüllte,  hat  Frothingham 
herausgebracht,  dafs  es  sich  um  einen  Gedächtnis- 
torbau handelt,  der  im  Jahre  113  fftr  den  Kaiser 
Trajan  durch  seinen  Präfektus  Prätorii  oder  Militär- 
befehlshaber der  Provinz  P.  Atilius  Aebntianus  er- 
richtet und  mit  einem  Festschmaus,  den  Laelius  Pro- 
culus  gab,  eingeweiht  worden  ist.  Beim  ersten  Blick 
sieht  man,  dafs  das  Tor  viel  später  erbaut  worden  ist 
als  die  Mauern,  die  aus  immensen  Steinblöcken,  die 
etwas  bearbeitet  sind,  errichtet  waren.  Die  Mauer 
wurde  durchbrochen,  um  das  Tor  dahin  zu  stellen, 
das  jedoch  zur  linken  Seite  etwas  vorspringt  und  auf 
der  rechten  etwas  zurückweicht.  In  dieser  Form  hat 
das  Tor  mehr  die  GesUlt  eines  Gedächtnisbogens  als 
eines  Stadttores.  Das  Tor  stand  noch  in  einer  Höhe 
von  ungefähr  A^/2  m  und  alle  Teile  der  oberen  Struktur 
lagen  zu  seinen  Füfsen.  Die  Haupt-  oder  äufsere 
Seite,  die  in  das  Land  hineinschaut,  hat  eine  doppelte 
Attika  mit  doppelter  Inschrift,  oben  die  des  Stifters, 
unten   die  Trajans;   beide   Inschriften   sind  jetzt   in 
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Zara.  Unter  der  doppelten  Attika  worden  das  Tor* 
springende  Gesims  nnd  der  Fries  von  4  freistehenden 
Säulen  getragen,  während  2  kleinere  eingebaute  Pfeiler 
die  Öffnung  einrahmten  und  ihre  Archivolteu  stQtzteu. 
Den  frei  stehenden  Säulen,  die  auf  einer  gemeinsamen, 
hohen  Basis  standen,  korrespondierten  Wandpilaster 
auf  jedem  der  beiden  Pfeiler,  die  sie  einrahmten.  Auf 
der  anderen  Seite  des  Bogens,  wo  er  nach  der  Stadt 
blickt,  sind  die  Säulen  niclit  freistehend.  Anfser  der 
Oblichen  dekorativen  Arbeit  nnd  zwei  bemerkenswerten 
Kolossalkörpern  mit  sehr  hohem  Relief,  Stierkopf  und 
jugendliche  Gottheit  mit  Widderhörnern,  ist  hier  kein 
Ausschmuck.  Aber  was  von  einzigartigem  Interesse 
ist,  das  ist  der  Gebranch  von  freistehenden  Säulen 
an  der  Uauptfassade.  £s  ist  ja  eine  Streitfrage,  wann 
die  freistehende  Säule  an  Stelle  der  eingebauten  bei 
Torbauten  in  Gebrauch  gekommen  hi*),  insofern  die 
frastehende  Säule  ja  gröfsere  Licht-  und  Schatten- 
effekte und  neue  Formbeziehungen  durch  die  aber- 
hängenden  Attikcn  hervorbringen  kann,  welche  von  den 
freistehenden  Säulen  getragen  werden.  Der  sogenannte 
Drnsusbogen  in  Rom  hatte  sie  allerdings,  aber  Caracalla 
hat  sie  erst  hinzugefügt.  Bekannt  ist  ihre  Anwendung 
bei  den  Bogen  des  Septimius  Severus  und  Konstantin 
in  Rom.  Aber  bis  jetzt  hat  man  kein  Beispiel  frei- 
stehender Säulen  au  Bogen  vor  Hadrian  nachweisen 
können.  Und  selbst  dessen  Bogen  in  Athen,  der  sie 
aufweist,  mag  erst  nach  seinem  Tode  erbaut  worden 
sein.  .  Eine  Zeitlang  hat  man  allerdings  geglaubt,  dab 
Trajan  diese  Bauweise  eingeführt  habe,  da  freistehende 
Säulen  auf  seinem  Bogen  in  Timgad  in  Nordafrika 
vorkommen;  aber  man  weifs  auch,  dafs  dieser  Bogen 
nicht  in  Trajans  Lebzeiten,  sondern  unter  Hadrian 
oder  Antoninns  Pins  gebaut  worden  ist.  Der  im  Jahre 
114  errichtete  Bogen  des  Trajan  in  Benevent  hat 
noch  angeschlo^ene  Säulen.  Nunmehr  findet  sich  in 
Asseria  diese  Neuerung  vom  Jahre  113;  nnd  man 
kann  daher  den  Bogen  von  Asseria  als  den  ersten 
mit  freistehenden  Säulen  ausgeschmückten  betrachten. 
Apollodorns  von  Damaskus,  der  berühmte  Architekt 
und  Ingenieur  Trajans,  mufs  der  Erfinder  des 
Tjpus  gewesen  sein,  der  auch,  wie  Münzbilder  zeigen, 
auf  dem  zerstörten  Triumphbogen  diesen  Typus  an- 
gewandt haben  mufs,  der  im  Jahre  107  zur  Erinne- 
rung der  Eroberung  von  Dacien  zu  Ehren  von  Trajan 
in  Rom  erbaut  worden  war.  Diesen  Triumphbogen 
sieht  Frothingham  als  das  Vorbild  des  Bogens  von 
Asseria  an.  —  Aber  dieses  Tor  ist  aus  historischen  und 

•)  s.  Frothingham  'a  revised  list  of  Roman 
memorial  and  triumphal  arches'  (American 
Journal  of  Archaeology  1904  S.  1  ff.).  Hier  sind 
466  'Memorial-  und  Triumphbogen'  aufgezählt  und 
kurz  beschrieben.  Bei  der  Korrektur  liegt  mir  noch 
eine  sehr  wichtige  mit  zahlreichen  Abbildungen 
von  Triumph-  und  Monumentalbogen  geschmückte 
(79  werden  ausführlich  beschrieben,  18  abgebildet) 
Abhandlung  von  C.  Densmore  Curtis  (Supplemen- 
tary  papers  of  the  auierican  school  of  classical  studies 
in  Rome  Vol. II 1908)  'Roman  Monumental  Arches' 
vor,  auf  die  ich  nur  noch  kurz  hinweisen  kann.  Curtis 
ist  noch  der  Ansicht,  dafs  die  Trennung  der  Säulen 
von  der  Mauer  unter  Hadrian  aufkam;  Frothinghams 
'Municipalbogentheorie'  ist  ihm  noch  nicht  hinlänglich 
bewiesen.  Das  Material  aus  'The  Nation'  ist  noch 
nicht  benutzt. 


kriegsgeschichtlichen  Gründen    ebenso  interessant  «ie 
aus  arcliitektonischen.  Wir  können  nunmehr  die  Frage, 
auf   welchem   Wege  Trajan   in    seinem    zweiten  aud 
hauptsächlichen  dacischen  Feldzuge   die  Donau  durch 
Dalmatien    erreichte,    von    andrer    Seite    betrachten. 
Die  Annahme,    dafs  Trajan  durch  Dalmatien  gezogen 
ist,  wnrde  so  allgemein  von  denjenigen  zurflckgewieseo, 
die  Trajans  dacische  Kriege  zu  ihrem  Speziaistndinm 
gemacht   haben,    wie    Cichorins    und    Petersen,  dafs 
Frothingham  fast  zaudert,  seine  Ansicht  auszusprechen, 
dafs  Trajan    in   der  Tat  seine  Armee    durch  Zentral- 
dalmatien  und  sein  Hinterland  nach  der  Donau  führte. 
Wir  wissen,  dafs  Trajans  erster  Feldzug  in  den  Jahren 
101  und  102  n.  Chr.  kein  eigentlicher  Erobemngszng 
war,    sondern  dafs  er  versucht  hat,    aus  Dacien  nnd 
dem  Land   jenseits    der   Donau    einen    ruhigen  Staut 
unter  der  allgemeinen  Suzeränitat  von  Rom  zn  macheu. 
Aber   als  Trajan    kurze  Zeit,    nachdem  Dacien  nach- 
gegeben hatte,  sich  in  den  Jaliren  103  nnd  104  über- 
zeugte, dafs  Decebalns  und  Dacien  in  ihren  Fnedens- 
versichernngen  nicht  ehrlich  waren,  sondern  sich  heim- 
lich zn  Feindseligkeiten  vorbereiteten,  da  beschlofs  er 
erst  einen  Eroberungskrieg,    indem    er    die  römische 
Grenze   über  die  Donau  verpflanzte.     Dafar  brauchte 
er  eine  gröfsere  Armee  als  im  ersten  dacischen  Kriege, 
Trajan  verliefs  Rom ;  der  erste  Vereinigungspnnkt  war 
an  dem  Haupthafen    des   oberen   adriatischen  Heeres 
in  Ancona,    wo    ein   schöner   Erinnerungsbogen  noch 
die  Erweiterung    des  Hafens   dnrch   Trajan   bezeugt, 
eine  Erweiterung,  die  wahrscheinlich  wegen  der  l^ot- 
wendigkeit  der  Einschiffung   für  den  dacischen  Erleg 
vorgenommen  wnrde,  obwohl  das  Werk  selbst  erst  ein 
Jahrzehnt  später  zur  Vollendnug  gekommen  ist.   Nur 
ein  Teil  der  Armee  mnfste  von  Italien  ans  weggebracht 
werden;  da  das  Gros  der  Armee  von  den  im  Norden 
und  Westen  stationierten  Legionen  gestellt  wurde,  so 
war  das  Problem,    sie  Ober  das  adriatiacbe  Meer  zn 
bringen,    nicht    sehr    schwierig.     In  den  historischen 
Reliefsszenen  des  Krieges  auf  der  Trajanssäule  sehen 
wir  die  Einschiffung  der  Truppen  in  dem  Hafen  nächst 
dem  Bogen,  der  jetzt  noch  nahe  dem  Quai  steht:  Die 
ganze  Topographie  der  Szene  des  Reliefs    stimmt  auf 
Ancona,    eingeschlossen    der  Tempel   auf   der  Höhe. 
Aber    wohin    wurden    die   Truppen    eigentlich   eing^ 
schifft?    Eine   ganz    wilde  Theorie   läfst   sie  auf  den 
Schiffen  bis  zu  dem  Bosporus  fahren.     Frothinghams 
Ansicht,  in  der  er  mit  Professor  Bulic  übereinstimmt, 
geht  dahin,    dafs  Trajan    seine  Truppen    direkt  nach 
Salona  einschiffte,  das  nicht  allein  der  nächste  grofse 
Hafen   war,    sondern    auch    der  Zentralansgangspnnkt 
für  das  Netzwerk  dalmatinischer  Strafsen,  die  die  Ver- 
bindung mit  den  Lagern    und  dem  Tal  der  mittleren 
Donau  herstellten,  welches  Trajan  direkt  zu  erreichen 
wQnschen  mufste.     Um  diese  Ansicht  zn   bekräftigen, 
mnfste  Frothingham  natürlich  nach  Erinnerungssteinen 
ausschauen,    welche  Wiederherstellungen  dalmatischer 
Heerstrafsen  durch  Trajan    gerade  mit  Rücksicht  anf 
diesen  Marsch  registrieren.     Wir  wissen  ja,   wie  vor- 
sichtig er  in  dieser  Eigentümlichkeit  war,  wie  er  den 
grofsen  Weg  längs  der  Donau  durch  das  Eiserne  Tor 
im  Jahre  100  gebaut  hat  —  ein  Jahr  vor  dem  ersten 
dacischen  Krieg  —  und  wie  er  Apollodorns  die  grofee 
Brücke    über   die   Donau   im  Jahre    101    in  Angriff 
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nehmen  licfs.    So  war  es  ohne  ÜberrascboDg,   jedoch 
znr  Bestätigung   von  Frothinghams  Theorie,    dafs   er 
im  G.  I.  L.  und  in  dem  dalmatischen  Bolletino  Bolics 
die  Meilensteine  aus  diesen  Gegenden  fand,  die  Trajans 
Wiederherstellungen  dieser  Strafsen  bezeugen.     Einer 
roo  diesen  Steinen   ist   aus   der  Gegend    von  Salona 
selbst,   aus   Trau.    Trajans  Aufenthalt  in  Dalmatien 
ood  sein  Zusammenhang  mit  dem  dacischen  Feldzuge 
geht  ans  den  verschiedensten  Umständen  hervor:  Aus 
Bauten  and  Ingenieurarbeiten  wie  dem  Aquädukt  von 
Zara,  aas    den    über    die  ganze  Provinz  verbreiteten 
Soldaten-  und  Yeteranenmonumenten,    worunter  auch 
diejenigen    solcher  Männer   auftauchen,    die  nicht  zu 
den  regulär    in  Dalmatien    stationierten  Truppen  ge- 
hörten,  sondern  nur  am  Feldzug  teilnahmen.     Nach- 
dem Trajan  die  pannonischen  und  moesischen  Legionen 
aaf  seinem  Weg   nach  Nordosten   aufgenommen    und 
den  Zusammentreffpunkt   für   die  germanischen  Legi- 
onen  und    die  übrigen,    die  von  Westeu  her  kamen, 
bestimmt  hatte,    blieb   er  wahrscheinlich    einige  Zeit 
lang  aaf  dem  diesseitigen  Donauufer,  ohne  den  Flufs 
zn  flberschreiten.     Und    das   Monument   von   Adam- 
iu  der  Dobrudscha  zeigt,    wie  weit  nach  dem 
orus   zu   er   hinabkam.    Ob  er  auf  seinem  Weg 
von  Salona   die  nördlichere  Route  über  Burnum  und 
Asseria  nahm,    oder  die  südlichere  Route    durch  das 
Drintal  einschlug,   ist  ohne  genaueres  Studium  dieser 
Gebiete  nicht  so  ohne  weiteres  zu  bestimmen.     Aber 
läfst   der    Erinnerungstorbogen    von  Asseria,    obwohl 
er  einige  Jahre   später   errichtet   wurde,   nicht   den 
Gedanken    aufkommen,    dafs  Trajan  diesen  Weg  ein- 
geschlagen hat?    In  jedem  Fall  existieren  hinreichend 
Beweise  zu  Gunsten  einer  Theorie,  dafs  Trajan  einen 
Weg  durch  Dalmatien  als  den  kürzesten  und  sichersten 


einschlug,  um  sein  Operationsfeld  zu  erreichen,  und 
dafs  er  in  der  Wiederherstellung  der  Militärstrafsen 
und  Erweiterung  der  Häfen  dieser  Richtung  Rechnung 
trug. 

München.  Max  Maat* 
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Resenslonea  und  Anzogen. 

Adolf  Müller,  Das  griechische  Drama  und  seine 
Wirkungen  bis  zur  Gegenwart.  Sammlung 
Kösel  18.  Kempten,  J.  Kösel.  IV,  164  S.  kl.  8. 
Geb.  UK  1. 

Diese  Schrift  Müllers  hat  mit  dem  bekannten 
Bacbe  von  Joh.  Geffoken  *Das  griechisehe  Drama* 
grorse  Äboliehkeit.  Hüller  will  wie  GefFcken 
dorch  Charakteristik  der  grofsen  Dichter  und  ihrer 
wichtigsteo  Werke  in  das  Verständnis  des  griechi- 
sefaen  Dramas  einfahren.  J^nr  wendet  sieh  Müller 
mehr  an  das  grofsere  Publikum,  während  Geffoken 
vor  allem  die  Schulen  im  Auge  hat,  und  dünn 
bietet  Müller  insofern  mehr,  als  er  den  Einflufs 
des  griechischen  Dramas  auf  die  Dichtung  der 
Homer  and  der  neuzeitlichen  Kulturstaaten  bis 
anf  unsere  Tage  Terfolgt. 

Durch  seinen  'Ästhetischen  Kommentar  zu  den 
Tragödien  des  Sophokles'  (1904)  hat  Müller  be- 
wiesen,  dafs  er  wohl  imstande  ist,  von  der  drama- 
tischen Dichtung  der  Griechen  und  ihrem  dauern* 
den  Eioflufs  eine  rechte  Yorstellnng  zu  geben. 
Wir  horpu  von  einem  kundigen  und  mit  den 
neuesten  Forschungen  vertrauten  Manoe,  wie  das 
antike  Drama  entstanden  ist,  und  wie  es  sich  ent* 
wickelt  hat,  wie  es  endete  und  wie  es  wieder 
Mflebte.  Zwischen  antiker  und  moderner  An- 
schauung wird  scharf  geschieden;  die  Eigenart 
der  einzelnen  Dichter   und    der  einzelnen  Werke 


wird  in  helles  Licht  gesetzt.  Die  Auf&ssnng  des 
Yerfs.  kann  im  allgemeiaen  entschieden  gebilligt 
werden;  an  verschiedenen  Stellen  gehen,  wie  natür- 
lich, unsere  Absichten  auseinander.  Neben  Inhalts- 
angaben und  Würdigungen,  die  sich  durch  Gründ- 
lichkeit und  Treffsicherheit  anszeichnen,  und  sie 
bilden  die  Mehrzahl,  finden  sich  dürftige  Skizzen 
und  Urteile,  die  Befremden  erregen.  Der  *Aga- 
memnon'  des  Aischylos,  der  roller  Handlung,  voller 
Realismus  ist  und  eine  Reihe  prächtiger  Gharak-. 
tere  aufweist,  die  in  heftigem  Kampfe  aufeinander* 
prallen,  wird  eine  Hyrisch-musikalische  Dichtung 
genannt.  Die  Hauptszene  in  den  'Sieben*,  die 
zwischen  dem  Boten,  dem  Könige  und  dem  Chor 
spielt  und  die  so  voller  Bewegung  und  Spannung 
ist,  dafs  sie  echt  dramatisches  Leben  atmet,  wird 
für  'völlig  episch*  erklärt  Das  berühmte  Wort 
aus  den  'Sieben*,  mit  dem  Amphiaraos  gezeichnet 
wird,  od  yäq  dwuXv  aq^toq^  äXX'  sfvm  &ile^, 
kann  doch  unmöglich  mit  den  Worten  wieder- 
gegeben werden:  'nicht  scheineo  will  er  besser, 
nein,  er  will  es  sein*;  'besser*  ist  doch  nicht  'gut* 
oder  'sehr  gut*.  Gegen  die  Behauptung,  am 
Schlufs  des  'Königs  Ödipus'  zeige  Kreon  die  Kälte 
eines  steinernen  Herzens,  spricht  schon  der  Um- 
stand, dafs  Kreon  es  war,  der  die  beiden  Mädchen 
rufen  liefs,  um  dem  armen  Vater  eine  Freude  zu 
bereiten.  —  Der  Bearbeitung  der  'Vögel*  des 
Aristophanes  durch  Goethe  wird  der  Verf.  nicht 
gerecht;  jene  Bearbeitung  ist  trotz  aller  Mängel 


867 


7.  August.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     liK>8.    No.  32. 


ein  geistvoller  Yersach.  —  Warnm  man  die 
Komödie  des  Aristophanes  nicht  apolitisch*  nennen 
soll,  vermag  ich  nicht  einzusehen;  anch  die  lite- 
rar'schen  oud  sozialen  Stücke  hängen  mit  der 
Politik  auf  das  engste  zusammen.  Überhaupt 
wird  der  geniale  Dichter  Aristophanes  nicht  nach 
Gebühr  gewürdigt.  —  Das  Urteil  über  Schiller, 
dafs  er  als  Dramatiker  ein  Suchender  geblieben 
sei,  kann  irre  führen;  Schiller  ist  ein  wahrhaft 
grofser  Dramatiker. 

Am  Anfban  des  Werkes  und  am  Ausdruck 
habe  ich  auch  einiges  auszusetzen.  Die  Kürze 
artet  bisweilen  in  einen  Depeschenstil  aus,  der 
kaum  noch  zu  verstehen  ist,  so  z.  B.  wenn  es  bei 
Besprechung  der  Phoinissen  heifst  (S.  91):  *Dann 
lokaste.  Ausbruch  zärtlicher  Mutterliebe.  Die 
Tränen  fliefsen  ihm  und  ihr  über  sein  Unglück. 
Zuletzt  Eteokles,  schroff,  brutaP  u.  s.  w.  Solcher 
Stellen  gibt  es  viele.  Lieber  ein  Stück  weglassen 
als  es  so  lückenhaft  besprechen;  lieber  eine  Aus- 
wahl unter  den  Stücken  treffen,  als  viel  bieten, 
aber  in  unzureichender  Weise. 

Der  Verf.  versteht  sehr  hübsch  und  fesselnd 
zu  sehreiben;  um  so  auffallender  ist  es,  dafs  er 
Verstofse  gegen  die  Regeln  des  Satzbaus,  wie  sie 
leider  jetzt  üblich  sind,  öfter  vorkommen  läfst. 
Konstruktionen  wie  diese:  *Den  Erwachten  und 
Zerschmetterten  richtet  Tbeseus  auf  und  gibt  ihm 
Asyl  in  Attika'  (S.  101)  —  oder:  'Später  hat  er 
Plantus  ein  scharfsinniges  philologisches  Studium 
gewidmet  und  wollte  ihn  ganz  übersetzen*  (S.  131) 
dürfen  doch  nicht  geduldet  werden.  Was  auf 
S.  58  steht:  *Dem  Chaos  weicht  nur  ein  Sohn 
Athens  ans  und  geht  als  Sieger  hervor*  Ist  schwer 
zu  verstehen;  ganz  unannehmbar  aber  ist  der  Satz 
auf  S.  48:  'Ans  dem  Wahnsinn  erwacht,  bleibt 
ihtn  nur  der  Tod  übrig',  —  Noch  eine  Kleinig- 
keit; sie  betrifft  die  Namenschreibung:  Man  soll 
die  griechischen  Eigennamen  alle  in  griechischer 
Form  übernehmen,  wie  das  jetzt  mehr  und  mehr 
üblich  wird;  behält  man  die  lateinische  Über- 
lieferung bei,  so  soll  man  folgerichtig  verfahren. 
Müller  aber  schreibt  Archilochus  und  Alcäus,  aber 
Peisistratos  und  Ghoirilos,  Hephästus,  Odipus, 
Achilles,  aber  Okeanos,  Polyneikes,  Neoptolemos. 

Doch  genug  der  Ausstellungen.  Ich  wollte 
mit  ihpen  nur  mein  Interesse  für  die  kleine  Schrift 
bekunden  und  vielleicht  etwas  dazu  beitragen,  dafs 
neue  Auflagen,  die  ich  ihr  aufrichtig  wünsche, 
nach  der  formalen  Seite  hin  verbessert  werden. 
Dem  im  grofsen  und  ganzen  so  gediegenen  Inhalt 
mufs  auch  die  Form  entsprechen. 

Pforta.  Christian  Muff. 


Og.  Müller,    De    Aescbyli    supplicnm  tempore 
atque  indole.    Diss.  Hai.  Saxon.  1908.    74  S. 

Die    Datierungsversnche    von  Boeckb,  Bergk, 
Meyer,   Maas    auf  geschichtlicher  Gniudlage, 
ebenso  wie  die  von  Buecheler,  Loeschcke  (Dörpfeld), 
Körte,  Denbner,  Jurenka  auf  archäologischer 
Grundlage  werden  in  klarer  Beweisführung,  mit 
feinem  Verständnis  für  Gebundenheit  und  Freiheit 
poetischen  Schaffens,  als  zu  keinem  sicheren  Er- 
gebnis  führend,    abgewiesen.     Ans    der  Polemik 
gegen  Mellin«  Körte,  Engelmann  über  die  Behand- 
lung der  lo-Fabel  in  Kunst  und  Dichtung  erwächst 
dann   der   erste   positive  Beweis  dafür,   dafs  die 
Schutzflehenden  als  ältestes  der  erhaltenen  Stücke 
vor  die  Perser  zu  setzen  sind.     Als  weitere  An- 
zeichen dafür,  dafs  sie  an  den  Anfang  der  äschy- 
leischen   Dichtung   gehören,    bespricht   der  Verf.     j 
u.  a.  die  exotische  Kleidung  des  Chors,  die  Nicht- 
verwendnng  eines  Bühnenhauses,  die  noch  wenig 
entwickelte  Kunst  der  Dialogführung,  der  Reden; 
Argumente  metrischer  und  sprachlicher  Beobach- 
tungen hält  er  mit  Recht  in  diesem  Fall  für  nicht 
ausschlaggebend.    Einer   Anregung  Drojsens  fol- 
gend,   findet  er  schliefslich  selber  in  v.  633  eine 
Anspielung   auf  die  Feuersbrunst    von  Argos  im 
J.  491  (493?)   und    mochte  in  der    ganzen  Fabel 
ein  Widerspiel  sehen  der  Fragen,  die  im  Aiischlafs 
an  das  jonische  Hilfsgesnch  die  Athener  damals    | 
mögen  viel  beschäftigt  haben,  die  Aufführung  des 
Stückes  also  nicht    zu    spät  nach  dem   jonischen 
Aufstand  ansetzen;   ein  Ergebnis,  dem  beizustim- 
men ich  kein  Bedenken  trage. 

Das  ergiebige  Thema  gab  dem  Verf.  Gelegen- 
heit, in  der  Behandlung  textkrititischer,  histori- 
scher, archäologischer,  metrischer  Fragen  eio 
gutes,  nubefangenes  Urteil  zu  zeigen«  Besonders 
sei  hingewiesen  auf  die  besonnenen  Aasfuhrungen 
über  Wechselbeziehungen  zwischen  Drama  und 
Vasenmalerei  S.  34  ff.  und  S.  67  ff.  über  die  lite- 
rarische Stellung  des  vielbebandelten  Chorliedes 
625  ff.;  es  wird  in  seinem  Gedankeninhalt  ein- 
gereiht in  ein  festgefügtes  Schema,  das  sich  von 
Homer  bis  Libanios  durchführen  läfst,  nnd  scheidet, 
damit  eines  individuellen  Charakters  entkleidet, 
als  historisches  Argument  endgültig  ans. 

Frankfurt  a.  M.  F.  Adami. 

Henrieus  Kewes,  De  Xenophontis  Anabaseos 
apud  Suidam  reliquiis.  Dissert.  inaug.  Balis 
Sax.  1908.     50  S. 

Eine  tüchtige  Arbeit,  die  wegen  der  mühsamen 
Vorstudien,  des  geschickten  Aufbaues  des  Materials 
und   der    energischen    Kürze   der   Beweisfuhroog 
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alles  Lob  verdieDt.  Sie  zerfallt  in  folgende  9  Ka- 
pitel: I.  Suidas  glossas  ad  Anabasin  pertinentes 
DOD  desumpsit  e  lexicis,  sed  ex  ipso  Anabaseos 
exemplari.  II.  De  memoria  et  Auabaseos  et  Suidae 
lexici.  III.  De  Suidae  excerpendi  iisu.  IV.  Qaae 
ratio  intercedat  inter  Snidae  exemplar  et  meliores 
Xeuophontis  libros.  Y.  Qnae  ratio  intercedat  inter 
Suidae  exemplar  et  singulos  qnosdam  meliornm 
librorom.  VI.  Qnae  ratio  intercedat  inter  Suidae 
eiemplar  et  deteriores  libros.  .  VII.  Suidae  exem- 
plar ad  commnnem  redit  archetypnm.  VIII.  De 
Jectionibus,  quas  singnlares  praebet  Suidas. 
IX.  Quid  e  Suidae  lectionibus  äd  Anabaseos  crisin 
locremur. 

Ich  kann  hier  nicht  alle  aufgeworfenen  Fragen 
berühren,  es  wird  genügen,  auf  die  beiden  Haupt- 
fragen einzugehen.  1.  Welchen  direkten  Vorteil 
kann  die  Xenophonkritik  von  Saidas  haben? 
2.  Wie  ist  Suidas  selbst  zu  bewerten? 

I.  Kewes  schliefst  seint  Schrift  mit  dem  Satz 
^Snidae  testimonio  nos  in  arte  critica  Xeuophontis 
ÄnabaseoB  exercenda  nuUo  pacto  carere  posse 
satis  est  consentaneum'.  Das  bestreitet  niemand, 
aber  das  sieht  auch  niemand  als  neue  Entdeckung 
an.  So  leicht,  wie  es  nach  Kewes'  Worten  S.  11 
'nunc  arte  critica  ita  utuntur  editores  ut  primae 
manni  codicis  G  meliorum  unice  fere  habeant  fidem 
ceterisque  libris,  ubicumque  ille  deficit  tamqnam 
anxiliis  utantur*  scheinen  könnte,  haben  es  sich 
die  Herausgeber  der  Anabasis  doch  nicht  gemacht 
—  ich  darf  da  wohl  mitreden  — ,  sondern  nebeu 
handschriftlichen  Studien  ging  die  Vergleichnng 
sämtlicher  testimonia,  nicht  blofs  der  des  Suidas, 
her.  Man  wird  wohl  gute  Gründe  gehabt  haben, 
vou  Suidas  nicht  so  viel  Aufhebens  zu  machen. 
Kewes  führt  S.  46  die  von  fast  allen  Herausgebern 
der  Anabasis  aufgenommenen  selbständigen  Les- 
arten des  Saidas  an:  es  sind  im  ganzen  sechs!  In 
einem  Fall  (II  6,  21)  schwankt  die  Überlieferung 
des  Suidas  selbst:  B  V  haben  xeQdaiyijy  CE  xeQÖdvfij 
in  den  anderen  5  Fällen  liegt  die  Sache  so,  dafs  ein 
halbwegs  vernünftiger  Abschreiber  den  Fehler 
seiner  Vorlage  Terbessern  mufste  vgl.  II  6,  25  Suid. 
alß^dyoixOy  mel.  Xenoph.  äv  ata&dvono,  II  6,  28 
Snid.  äffUSTaito,  codd.  Xen.  äiflctato^  IV  1,  25 
Said.  dv^mcLQ^tov^  mel.  Xen.  dvanoqkazovy  IV  3,  11 
Snid.  xaiaih&sfkivovq^  codd.  Xen.  xara&efA^povgj 
IV  7,  25  Suid.  naQsyyvriitavtogj  mel.  Xen.  naqfiy- 
rvfflavTO^  det.  naqsYYv4\aavteq,  Dasselbe  gilt  von 
allen  S.  4A — 46  aufgefahrten  Stellen,  welche,  wie 
Kewes  *mit  einiger  Sicherheit  behauptet'  (S.  44 
ah'qna  secnritate  asseverari  potest),  Suidas  der  Ton 
ihm  gebrauchten  Xenophonhs.  direkt  entnahm. 


Demnach  stehen  auch  alle  auf  diesen  Stellen 
beruhenden  Folgernngen  Eewes'  auf  sehr  schwa- 
chen Füfsen,  als  da  sind:  S.  40  ^exemplar  (sc. 
Xeuophontis),  quod  in  componendo  thesanro  ad- 
hibuerit  lexicographus,  neqne  ad  priorem  neque 
ad  alteram  familiam  esse  revocandum,  potius  ad 
commnnem  redire  archetypnm',  S.  47  'lexicographi 
liber  tertium  nobis  repraesentat  foutem'  (neben 
den  mell.  und  dett.  Xenophons),  ib.  'omnes  quas 
Suidas  et  deteriores  testantur  lectioues  pro  ge- 
uninis  sunt  habendae  nisi  aperte  mendum  suppe- 
ditant*.  Also  Suidas  eine  dritte  Quelle  fßr  die 
Texteskonstitution  der  Auabasis!  Nun  beweist 
aber  das  Papyrusbruchstück  der  Anabasis  (VI  6,  9 
— 24)  aus  dem  dritten  Jahrhundert  nach 
Chr.  (herausgegeben  yon  Grenfell  und  Hunt  Pap. 
Oxyrhynch.  III  p.  120),  dafs  schon  in  jener  frühen 
Zeit  die  Scheidung  der  Xenophonhss  in  unsere 
mell.  und  dett.  erfolgt  war,  und  da  sollte  sich 
700  Jahre  später  noch  ein  direkter  Abkömmling 
des  Archetypus  erhalten  haben? 

II.  Woher  weifs  Kewes  denn,  dafs  Suidas 
überhaupt  eine  hs  Xenophons  bei  seiner  Kompi- 
lation benutzte?  Im  ersten  Kapitel  gesteht  er  ja 
ein,  dafs  wir  Suidas  heute  noch  die  Anleihen, 
welche  er  bei  Photius,  Harpocration  u.  a.  gemächt 
hat,  zum  Teil  nachrechnen,  zum  Teil  ahnen  können 
(S.  9  'e  lexici  Photiani  deperdita  parte  alias  quo- 
qne  glossas  Suidam  in  thesaurnm  suund  derivasse 
pro  certo  affirmari  potest').  Aber  er  findet  sich 
mit  diesen  unbequemen  Zeugnissen  ganz  leidlich 
ab,  vgl.  S.  8  411ae  Septem  denique  quae  restant 
glossae  in  censum  non  veniunt,  quod  exemplis  non 
sunt  muuitae'.  Wir  werden  einen  besseren  Ein- 
blick in  Suidas'  Arbeitsweise  gewinnen,  wenn  wir 
die  beiden  Artikel  s.  v.  l^viiltiv  bei  Photius  und 
Suidas  yergleicheu:  Suidas  hat  diese  lange  Stelle 
mit  zwei  Xenophon-  und  einem  Sophroncitat  Wort 
für  Wort  wie  Photius  und  zwar  mit  allen  Fehlern 
(om,  xal  xvfjiAtdag,  ^v^X$i  Aaxiavhxi]  statt  acc). 
Das  ist  für  einen  Mann,  der  nach  Kewes  eine  so 
vorzügliche  Xenophonhs  besafs  oder  gar  benutzte, 
höchst  bedauerlich. 

Aber  verlassen  wir  einmal  die  Anabasis  und 
sehen  uns  die  Citate  des  Suidas  aus  der  Cyropädie 
an,  das  Beobachtnngsfeld  wird  dann  weniger  eng 
sein.  Da  sehe  ich  z.  B.  s.  ?.  dvBtVj  wie  Suidas 
aus  ävui[i€vog  (Cyr.  V  4,  17)  drst}f  macht.  Das 
wirft  auf  seine  Kenntnisse  ein  schlechtes  Licht 
Ferner  bemerke  ich,  dafs  er  mehrmals  Xenophou- 
stellen  ohne  Xenophons  Namen  bringt  z.  B.  s.  y. 
neQisßdXopio  (Cyr.  III  3,  23)  und  s.  v.  dv^dnl 
(Cyr.  II  1,  29),    letztere  Stelle  so  liederlich,    dafs 
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Bernhardy  hinzusetzte  'quorum  (sc.  XeoopboD- 
teornm)  sola  sententia  leviter  est  adnmbrata*.  Ja, 
s.  y.  yig^iv  briugt  er,  wieder  ohne  Xenophon  zu 
nennen,  eine  Stelle,  die  sich  ans  Cjr.  II  1,  21  und 
Anab.  18, 9  zusammensetzt,  und  am  Kopf  der  ganzen 
Stelle  steht:  xal  av&$g  'Hgodotog!  Auch  von 
den  Cyropädiecitaten,  wie  von  denen  der  Anabasis, 
stimmt  eine  ganze  Reihe  wörtlich  mit  Photins 
überein  z.  B.  die  Lemmata  ävaywyiajog,  äyo^y^ovy 
dya<f^(S ,  dvayaymv  u.  s.  w.  Tgl.  Reitzenstein  ^Der 
Anfang  des  Lexikons  des  Photins'  s.  ?.  Es  sei 
mir  gestattet,  eins  dieser  Lemmata  auszuschreiben : 
afMcxog'  ävtl  tov  fifi  fiaxofuvog,    Ssvoq^&v  (Hell.  lY 

4,  9.  Cyr.  IV  1,16).  xai  dfiaxfito^  (Cyr.  VI  4,  14) 
oi  (if\n(a  (Mfiaxfifiipoi.  Was  beweist  die  Zusammen- 
stellung der  zwei  gleichen  Xenophoncitate  bei 
wörtlicher  Übereinstimmung  der  ganzen  Fassung 
far  Photius  und  Suidas? 

Doch  kehren  wir  nach  dieser  Abschweifung 
zur  Anabasis  und  Eewes  zurack.  Wenn  letzterer 
sich  auf  III  5,  14  und  IV  3,  11  beruft,  wo  Suidas* 
Erklärung  wörtlich  mit  Photius  resp.  dem  Etymol. 
Gud.  übereinstimmt,  Suidas  aber  die  Xenophon- 
stelle  anfuhrt,  welche  jene  nicht  haben,  so  wurde 
ich  nicht  wie  Kewes  schliefsen:  nun  sehen  wir 
doch  offenbar,  dafs  Suidas  eine  Xenophonhs  be- 
nutzt hat,  sondern  ich  würde  zunächst  sagen :  der- 
artiges kommt  auch  sonst  vor  z.  B.  das  Lexicon 
Bachmannianum  stimmt  meist  mit  Suidas  überein, 
ist  aber  hier  und  da  ausführlicher  (E.  Schwabe, 
Aelii  Dionysii  et  Pausaniae  atticistarnm  fragmeuta 

5.  78);  dann  aber  würde  ich  schliefsen:  dafs  Suidas 
abgeschrieben  hat,  ist  durch  die  bisherige  Unter- 
suchung bewiesen;  von  wem  er  III  5,  14  und  IV 
3, 11  abgeschrieben  hat,  weifs  ich  nicht.  Schwabe 
a.  a.  0.  glaubt,  Suidas  habe  nicht  aus  Photius 
selbst,  sondern  aus  einer  beiden  gemeinsamen 
Quelle  geschöpft,  und  Ro ellig  Dissert.  philol. 
Halens.  vol.  VIII  p.  66  meint,  die  bei  Photius  und 
Suidas  übereinstimmenden  Glossen  seien  dem 
Eudemus  entnommen.  Die  Botschaft  hör  ich 
wohl,  allein  — .  Wie,  wenn  ich  nun  behauptete, 
sämtliche  Artikel  des  Suidas  s.  v.  o|og,  änixeipto^ 
änoXBXxok,  ßdXavog  stammten  ans  Athenaeus  XIV 
651b?  Teilung  eines  entlehnten  Artikels  in 
mehrere  kleinere  ist  bei  diesen  Abschreibern  so 
wenig  unerhört  wie  die  Dismembrierang  eines 
Rittergutes  in  möglichst  viele  Parzellen  bei  den 
modernen  Güterschlächteru. 

Kurz,  Kcwes'  Einzeluntersuchung  ist  gewifs 
verdienstlich,  aber  wenn  nicht  allmählich  sämt- 
liche indirekten  Zeugen  der  Überlieferung  Xeno- 
phous  untersucht  und  schliefslich  eine  zusammen-  I 


fassende  Übersicht  über  das  Abhängigkeitsyerhältnis 
der  einzelnen  gegeben  wird,  so  wird  für  die  Text- 
kritik Xenophons  wenig  herauskommen. 

Das  Latein  der  Schrift  ist  gewandt,  selteo 
begegnen  Fehler  wie  S.  14  tutantur  (passiv),  S.  15 
u.  ö.  ita  (st.  velut)  bei  Einführung  eines  Beispiels, 
S.  21  nuntiatum  st.  enuntiatum,  S.  23  nisi  8t 
nisi  qnod. 

An  Druckfehlern  habe  ich  bemerkt:  S.  11 
affer«  (st.  afferre),  S.  12  bis  libro«  (st.  libris), 
S.  16  tt  TK,  S.  21  ^üy  (st.  f?v),  S.  22a  ornata 
(st.  ornatu),  S.  25  dcnsQsi,  ib.  mzo,  codicem  Sui- 
dianam,  S.  30  eneßovXtvCf  S.  38  ä^  ^g. 

Liegnitz.  Wilh.  OemoU. 


Budolfut  Mttller,  Quaestionum  Xenophontearnm 
capita  duo.  Dissert.  inang.  Halls  Saxonnin  1907. 
84  S.  8°. 

Das  erste  Kapitel  des  Verf.s  orientiert  ober 
die  bisher  geäufserten  Ansichten  der  Gelehrten 
über  die  Hellenika:  während  Ed.  Schwartz  nnd 
Ed.  Meyer  noch  heute  diese  Schrift  Xenophons  ßr 
ein  einheitliches  Werk  halten,  zerlegten  B.  G.  Nie- 
buhr  und  L.  Breitenbach  sie  in  2  Teile  (I.  II.  Bnch; 
III— VII),  desgleichen  Nitsche  (I-V  1;  V  2-VII), 
Dittenberger  nnd  Roquette  in  3  Teile  (I  -  II 3, 10; 
II  3,  11— VI;  V2— VII);  Grosser  hält  die  Helle- 
nika überhaupt  nicht  für  echt,  sondern  for  eine 
Epitome,  aus  der  er  aber  so  viel  erkennen  will, 
dafs  Xenophons  ursprüngliches  Werk  3  Teile  ge- 
habt habe:  I— II  3,  10;  II  3,  11— V  3;  V  4, 1- 
VII. 

Müller  steht  auf  dem  Standpunkt  seines  Leh- 
rers Dittenberger.  Wenn  letzterer  aber  den  Ge- 
brauch der  Partikeln  fAfjy^  ye  fi^v  in  Xenophons 
Schriften  verfolgte,  also  mit  einem  sehr  beschräuk- 
ten  Beobachtungsmaterial  arbeitete,  so  zieht 
ersterer  im  2.  Kapitel  den  ganzen  Sprach- 
gebrauch von  Hell.  I~II3,  10  =  A  und  113,11 
—  V  1  =  B  (über  diese  beiden  ersten  Teile  Ditten- 
bergers  geht  er  nicht  hinaus)  zum  Vergleich  heran. 
Die  zu  diesem  Zweck  von  ihm  angelegten  15  Ta- 
bellen zeugen  von  grofser  Sorgfalt  und  Fleifs,  und 
das  geschickt  gruppierte  Material  wirkt  über- 
zeugend: Der  erste  Teil  der  Hellenika 
stimmt  mit  Thukydides  im  Spraefagebranch 
überein,  der  zweite  ist  zur  selben  Zeit 
verfafst  wie  die  Cyropädie  und  Anabasis. 

Dies  Resultat  ist  nicht  neu,  aber  Müllers  Ab- 
sicht war  auch  nur  ^observationibus  de  certarnm 
locutionum  frequeutia  id,  quod  Dittenbergerns  et 
Roquettius  de  Historia  Graeca  docueruut,  angere 
et  confirmare'  (8.  22).    Diese  Absicht  hat  er  er- 
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reicht  und  in  dem  Streit  um  die  Hellenika  m.  E. 
die  Eütscheiduug  gebracht,  indem  er  Dittenbergers 
Ansicht  znm  Siege  verhalf. 

Fraglich  ist  mir  unr,  inwieweit  Müller  selb- 
ständig ist.  Die  Bemerknuf;  S.  27a  'hos  locos 
beni^itati  Ditteubergeri  magistri  debeo'  zeigt  deo 
Schüler  durchunn,  der  Thesaurus  oder  das  M^ya 
hh^iv  hätten  coch  wohl  for  alle  Fälle  genügt. 
Schülerhaft  ist  auch  das  Latein  der  Abhandluug 
vgl.  sie  S.  1.  3.  4  u.  o.  bei  Einführung  eines 
Beispiels,  S.  13  si  (statt  quod)  vero  ille  dicit .  .  ., 
boc  erratum  est,  8.  14  fortuna  nobis  huno  locum 
invidere  videtur  (dichterisch  und  spät),  S.  16  id 
qnod  Hartmanus  supra  (d.  h.  oben  yon  Müller  an- 
gefiihrt)  causam  protulerat,  S.  21  nou  observando 
(it  obseryato)  luccm  attulisse  dixi,  S.  29  eum  .  .  . 
partem  A  snb  anctoritate  illius  (i.  e.  sermonis 
Atticlj  scripsisse,  S.  32  ab  altera  parte  =  andrer- 
seits, S.  34  Atheuieoses  ab  Alcibiade  ad  expeditio- 
nem  proclives  esse,  S.  83  A  paginis  sequentibus  (am 
Schlafs  des  Ganzen!) .  .  .  impressum  est. 

Die  Beweisführung  ist  im  allgemeinen  etwas 
umstäDdlich.  Unrichtig  wird  das  Jahr  401  für 
Xeaophons  Anschlufs  an  die  Lacedämonier  an- 
gegeben; unnötig  war  S.  68.  69  die  Aasführung 
über  fpqovqav  (paivstv  vgl.  Kaegi'^  *bei  den  Lace- 
damoDiern  auch:  Heer  und  Feldzug*,  Menge  'den 
Heerbann  aufbieten*.  Eine  Neiguug  zu  vor- 
schnellen  Schlüssen  sehe  ich  8.  19  'verba  to  de 
7lXt^^og  sßoa  dstvop  tlvon^  quae  per  se  ob  modum 
Dumerumque,  qni  looico  similis  est,  gravissime 
atqae  ut  ita  dicam,  tristissime  sonant,  desgl.  folgert 
Muller  S.  67  aus  dem  Fehlen  yon  iTußdtfjg  im 
zweiten  Teil  der  Hellenika  *eo8  libros  in  quibus 
illam  vocem  evitat,  alio  animo  et  alio  tempore 
conscriptos  esse*,  S.  70  ans  dem  Fehleu  von  (fgov- 
adv  (faivs^v  in  A  ^illam  operis  partem  .  .  .  priore, 
certe  diyerso  tempore  conscriptam  esse*.  Solche 
einzelnen  Beobachtungen  bedeuten  an  sich  nicht 
Wel,  erst  ihre  Menge  erlaubt  uns,  Schlüsse  zq 
ziehen. 

Mit  unbequemen  Zeugen  weifs  Müller  fertig 
za  werden.  In  Tabelle  3  (oq/aSv  und  og^aa&at 
=  aofbrecben)  wird  gezeigt,  dafs  oQfJtccp  in  A 
doppelt  so  oft  als  oq^iäad-ak  (4 :  2),  in  B  das 
Medinm  3mal  so  oft  als  das  Actimm  (12  :  4)  vor- 
kommt. Ich  bemerke  dazu,  dafs  Müller  nicht 
richtig  S.  34  behauptet  ^nsus  partis  B  ceteris 
doübns  libris  (d.  h.  Cyrop.  und  Anab.)  confirmator*, 
denn  in  der  Auabasis  ist  das  Verhältnis  von  v^ 
liaod-at :  OQfkSp  =  9:8,  ferner  dafs  an  der  Tat- 
sache 'Thucydidis  usus  dicendi  {oQfAav  25,  ogpLcca&M 
69fflal)  alienus  est  ab  usu  partis  A*  nicht  zu  rüt- 


teln ist.  Müller  zieht  zwar  alle  die  Stellen  (19), 
an  welchen  wQfMjfMxt  und  coQfiijfJujv  im  Sinne  yon 
pronus  snm,  eram  steht,  ab  und  meint,  nun  sei 
bei  Tbucydides  das  Verhältnis  der  Aktiv-  zu  den 
Pussivformen  wie  in  Hellen.  A.  In  Wirklichkeit 
ist  es  indes  immer  noch  25  {oQfiäv)  :  50  {6q(kaa&ah), 
—  In  Tabelle  10  {tnea&at  :  dxoXov&€ty)  wird  her- 
vorgehoben, dafs  in  B  äitolov^eXv  bei  weitem 
überwiegt,  verschwiegen  wird  aber,  dafs  Cyro- 
paedie  (88  insadat  :  9  äxoXov^Btv)  und  Anabasis 
(76  ^n. :  9  (XTCoX,)  gegen  B  sprechen.  —  Zu  Ta- 
belle 14  bemerkt  Müller  S.  65  A  4u  numero  loco- 
ram,  quibus  dativum  invenimus,  eos  neglexi,  qui- 
bus dativiis  minus  vim  comitatos  quam  instrumenti 
prae  se  fert*.  Diese  Trennung  war  unzulässig, 
liegt  etwa  an  den  aufgenommenen  Stellen  z.  B. 
I  1,  2  elainXsy  id'  pavtflp,  I  1,  2  dvt^ydyovto  %  vav- 
alp^    ein   reiner  Dativ  der   Begleitung  vor?  — 

Doch  genug  der  Ausstellungen,  am  Haupt- 
resultat ist,  wie  oben  ausgeführt,  nicht  zu  deuteln. 

An  Druckfehlern  habe  ich  bemerkt  S.  14 
Z  10  V.  u.  avP€^atQ€v  st.  -QeXj  S.  15  Z.  2  v.  u.  at 
st.  ad,  S.  22  Z.  12  v.  u.  V  2  st.  V  1,  S.  23  Z.  1 
V.  o.  dno8  partes,  S.  77  Z.  8  v.  o.  vavaq%ov. 

Liegnitz.  Wilh.  Oemoll. 

J.  Oeffcken,  Sokrates  und  das  alte  Christentum. 
Vortrag,  gehalten  in  der  Aula  der  Universität 
Rostock  13.  Jau.  1908.  Heidelberg,  Carl  Winters 
Universitäts-Bucbhandlung.     45  S.  8^.     0,80  Jl. 

Von  der  richtigen  Überzeugung  beseelt,  dafs 
es  ein  ^Mifsgriff*  ist,  die  Stellung  des  Christentums 
zu  Sokrates  gesondert  von  derjenigen  der  Heiden 
zu  behandeln  (wie  das  A.  Harnack  in  seinem 
Giefsener  Vortrage  1901  ^Sokrates  und  die  alte 
Kirche*  getan  hat),  versucht  G.  zunächst  die  heidni- 
schen Urteile  der  ersten  nachchristlichen  Jahr- 
hunderte über  Sokrates*  Leben  und  Lehre  zu 
fiifieren.  Mit  Recht,  denn  auch  die  Christen 
waren  ^Menschen  ihrer  Zeit*.  So  entsprechen  die 
Urteile  eines  Justin  und  Clemens  von  Alexandrien 
fast  unmittelbar  dem  Vorgange  früherer  antiker 
Philosophen.  Origines  schlägt  den  Celsus,  der  an 
Christus  Kritik  übt,  mit  den  gleichen  WafiFen; 
das  Schicksal  des  Sokrates  verfällt  seiner  Kritik. 
Die  lateinischen  Kirchenväter,  Tertullian  und 
Lactanz  —  gleichsam  dem  Beispiele  des  alten 
Cato  folgend  —  schmähen  den  Sokrates,  mit  Ein- 
seitigkeit und  Torheit  sein  Daimonion  mifsdeutend, 
in  ^pfäffischem  Toben*.  Im  4.  Jahrhundert  wird 
es  besser,  das  Urteil  freier.  Die  wachsende  Bil- 
dung, die  auch  'Menschen  lateinischer  Zunge  mit 
griechischem    Forschungseifer    beseelt    und     mit 
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philosophisohem  KounoD  ansatattet',  tat  das  Ihrige. 
Des  JohaDuen'  Cbrysostomos  Mahnung,  dem  Bei- 
spiel des  Sokrates  nachzuahmen,  wenn  man  eine 
Xanthippe  zur  Fran  bekommen  hat  (also  sich  ge- 
duldig zu  fügen,  um  sich  selbst  zu  erziehen), 
möchte  ich  freilich  nicht  so  hoch  werten,  wie  das 
G.  S.  34  tut.  Das  warme  und  treffende  Urteil 
Angustins  wird  mit  Recht  ftir  den  Schlnfs  auf- 
bewahrt. 

Und  so  kommt  Vf.  zu  dem  Ergebnis,  dafs  eine 
gewisse  Entwicklung  des  Urteils  über  Sokrates 
innerhalb  des  Christentums  stattgehabt  hat,  dafs 
bei  allem  fanatischen  Hafs,  bei  aller  Bewunderung, 
die  wir  hier  vorfinden,  die  Grundstimmung  ein 
gemischtes  Gefühl  bleibt,  eine  Folge  des  ^Beiein- 
anderstehens*  der  zwei  für  jene  Jahrhunderte  so 
wesentlichen  Faktoren:  Kultur  und  Glauben. 

So  betrachtet  sind  G.s  Ausfuhrungen  ein  sym- 
pathischer Führer  durch  jene  widerspruchsvollen 
Zeiten,  in  denen  der  Gegensatz  des  Alten  und  des 
Neuen  die  Menschheit  ähnlich  erregte  wie  in 
unseren  Tagen. 

Jena.  Benno  von  Hagen. 

Faul  Melcher,  De  sermone  Epicteteo  quibus  rebus 
ab  Attica  regula  discedat.  Dissertationes  Philolo- 
gicae  Halenses.  Vol.  XVII  Pars  1.  Halle  1906, 
Niemeyer.     113  S.  gr.  8°.     JH  2,80. 

Sprachliche  Untersuchungen  über  spätgriechi- 
sche Autoren  sind  stets  dankenswert,  weil  sie  den 
eigentümlichen  Mischcharakter  der  höheren  Ko%vi[ 
vor  Augen  führen.  Während  man  früher  helle- 
nistische Schriftsteller  wie  Polybius,  Diodor,  Jo- 
sephus,  Plutarch  u.  a.  nach  attischen  Mustern  zu 
schabionisieren  beliebte,  hat  uns  jetzt  die  un- 
geahnte Fülle  von  Papyri  und  Inschriften  eines 
Besseren  belehrt  und  uns  den  Weg  gewiesen,  den 
die  Kritik  bei  solchen  Werken  einzuschlagen  hat. 
Leider  hat  nun  aber  der  Verfesser  der  vorliegen- 
den Arbeit  es  versäumt,  Papyri  und  Inschriften 
beizuziehen.  Dann  wäre  Epiktet,  dessen  dtatqtßai 
Arrian  offenbar  wörtlich  wiedergibt,  mit  seineu 
zahlreichen  Vulgärformen  noch  weit  besser  in  die 
Welt  der  Ko$yri  hineingestellt  worden  als  durch 
blofse,  übrigens  durchaus  lehrreiche  und  sach- 
gemäfse  Erwähnung  von  Polybius,  N.  T.,  LXX  u.  a. 
Gerade  aus  der  Zeit,  wo  Epiktet  lebte,  liegen  uns 
eine  gröfsere  Anzahl  kleiuasiatischer  Inschriften, 
vor  allem  aber  eine  reiche  Ausbeute  an  Papyri 
aus  Oxyrhynchos  und  anderen  Orten  vor.  Was 
indes  der  Verfasser  bietet,  ist  in  Anordnung  und 
Auswahl  mustergültig  und  erschöpfend.  Besonders 
möchte  ich  auf  die  reichlichen  Ausführungen  über 


Wortbildung  und  Wortschatz  im  allgemeinen  hin- 
weisen. Es  steckt  darin  viel  Vulgäres.  For  ein- 
zelne derartige  Worte  habe  ich  in  meiner  Septua- 
gintagrammatik,  die  aus  vorliegender  Arbeit  be- 
reits Nutzen  ziehen  konnte,  Papyrus-  und  lu- 
schriftenbelege  gegeben  z.  B.  für  i^$om  bezw. 
xattoWf  bei  dem  Melcher  die  LXX  unerwähnt  läfst, 
ferner  für  atx(JM^(OTi^(a,  ßv&iC^,  doyfjutii^mj  dno- 
yalccxti^Ofbatj  ofaQSvw,  i&nffiog,  iftnoÖHSfAog,  dno- 
xXetCfAogj  ßori^tifkot,  fidlayfux  u.  a. 

Karlsruhe.  Helbing. 

Frank  Justus  Miller,  The  tragedies  of  Seneca  traos- 
lated.  Chicago  und  London  1907.  Vülu.  534S. 
8^     12,6  ßh. 

Die  Ausstattung  des  vorliegenden  Boches 
ist  glänzend,  Papier  und  Druck  vorzüglich,  als 
Buchschmuck  ist  eine  Abbildung  Senecas  von  der 
Berliner  Doppelherme  des  Sokrates  und  Seneca 
beigegeben. 

Aufser  der  Übersetzung  werden  uns  noch 
mancherlei  Beigaben  geboten,  so  ein  iutrodnc- 
tory  essay  (von  Prof.  Manly):  The  inflaeoce  of 
the  tragedies  of  Seneca  upon  early  English  drama 
(S.  3—10),  vor  der  Übersetzung  der  letzten  Tra- 
gödie, Octavia,  a  Review  of  the  Roman  historical 
drama  (S.  417— 420),  ferner  Comparative  analyses 
of  Senecas  tragedies  and  the  corresponding  greek 
dramas  (S.  455—496),  endlich  ein  mythologischer 
index  (S.  499-534). 

Der  Übersetzung  (S.  11—452)  ist  Leos  Text 
zu  Grunde  gelegt.  In  den  Metren  zeigt  sieb  eine 
gewisse  Ungleichmäfsigkeit:  In  den  Dialogpartieu 
ist  der  englische  Blankvers  gewählt,  nur  for  die 
Medea  der  jambische  Trimeter  des  Originals.  Äncli 
in  den  lyrischen  Partien  sind  mancbmal  die  Metreu 
des  Originals  nachgeahmt,  aber  *where  these  did 
mot  seem  suitable  in  English,  appropriate  Sub- 
stitutes have  been  attempted'. 

Der  Verf.  hofft,  dafs  die  Übersetzung  selbst 
beweisen  wird,  to  be  as  faithful  a  reprodaction 
of  the  original  as  is  possible  in  a  trauslation. 
Nun,  wenn  ich  zu  Medea  v.  1019.  20  (plura  oon 
habui,  dolor,  quae  tibi  litarem)  Millers  Über- 
setzung: No  more  atonement,  passion,  can  I  offer 
tbee  mit  der  von  Ella  Isabel  Harris  (LondoD— 
Oxford  1904)  vergleiche:  0  vengeance,  no  more 
offerings  can  I  give.  Nothing  is  left  to  immolate 
to  thee,  so  ist  ja  offenbar  die  erstere  straffer  nod 
kommt  dem  Original  näher  als  die  zweite,  aber 
sio  erreicht  das  Original  ebenso  wenig.  Über- 
haupt tut  man  gut,  in  das  seit  Lessing  übliche 
Yerdatnmungsurteil   dieser   Dramen    nicht  eiuzu- 
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stimmen  y  sie  enthalten  doch  Stellen  von  hoher 
Schönheit.  Wie  dramatisch  wirksam  ist  der 
Scblufs  der  Medea,  wie  kraftvoll  die  Sprache! 
Aber  was  machen  die  englischen  Übersetzer  dar- 
aus? Aus  dolor  wird  bei  ihnen  Tengeance  oder 
passion,  und  ans  den  herrlichen  Schlufsversen 
Senecas: 

Per  alta  vade  spatia  snblimi  aetbere, 
Testare  nuUos  esse,  qua  veberis,  deos 

wird  bei  der  Harris  das  matte: 

Go  throDgh  the  skies  soblime,  aod  in  thy  fligbt 
Prove  tbat  thore  are  no  gods  where*  er  thuu  goest 

und  bei  Miller  das  noch  mattere:  ^ 

Speed  OD  throngh  realms  of  air  tbat  mortals  never  see: 
But,  witness  beaven,  where  thou  art  gone  no  gods 

can  be. 

Wenn  sich  also  Millers  Übersetzung  auch  nicht 
ebenbürtig  neben  das  Original  stellen  kann,  so  ist 
sie  doch  f&r  den  allgemein  Gebildeten  von  Wert, 
der  bequem  vom  Übersetzer  in  diese  in  englischen 
Kreisen  offenbar  viel  gelesenen  Dramen  eingeführt 
wird. 

Liegnitz.  Wilh.  OemolL 

Gerrit  Willem  van  Bleek,  Quae  de  bominum 
post  mortem  coudicione  doceant  carmina 
sepulcralia  latina.  Dissertation.  Roteroüami 
MCMVII.     V  u.  157  S.     Gr.  8°. 

Die  Zusammenstellung  des  hauptsächlich  in- 
schriftlichen Materials  zum  Zweck  näherer  Er- 
kenntnis des  Unsterblichkeitßglaubens  bei  den 
Romern  ist  nicht  un verdienstlich.  Zuerst  werden 
die  Stellen  behandelt,  aus  denen  sich  die  Verneinung 
der  Unsterblichkeit  ergibt,  wozu  Maxim,  el.  1,  222 
(vgl.  Prndent.  in  Symmach.  2, 131)  erwähnt  werden 
konnte;  doch  sind  diese  Gedichte  durchaus  iu  der 
Minderzahl,  nnd  Verf.  behandelt  dann  die  Frage, 
was  nach  antiker  Anschauung  vom  Menschen  nach 
dem  Tode  übrig  bleibt.  Die  Gedichte  geben  hier- 
auf als  Antwort:  imago,  speoies,  umbra,  manes, 
anima,  animus,  mens;  da  S.  53  auch  das  Wort 
Spiritus  in  christlicher  Bedeutung  gebucht  wird, 
so  konnten  hier  die  Grabgedichte  bei  Fortunat 
und  diejenigen  der  Epitaphiensammlung  Mannos'*') 
(im  Paris.  2832  s.  IX)  berücksichtigt  werden.  In 
einem  weiteren  Kapitel  wird  die  Örtlicbkeit  be- 
stimmt, wo  dasjenige  weiterlebt,  was  vom  Menschen 
bleibt,  und  hiermit  in  Zusammenhang  steht  die 
Frage  nach  dem  Totenkult,  deren  Beantwortung 
im   einzelnen   sich  häufig    aus  den  Grabgedichten 


*;  Die  christlichen  Inschriften  ergeben  häufig  noch 
das  Weiterleben  antiker  Vorstellungen. 


ergibt,  sowie  die  weitere  nach  dem  Aufenthalt  der 
Seele.  Endlich  ist  der  Znstand  der  Menschen  nach 
dem  Tode  zu  berücksichtigen;  aus  den  Gedichten 
läfst  sich  erkennen,  dafs  man  den  Verstorbenen 
keineswegs  das  Bewufstsein  absprach,  sondern  ihnen 
vielmehr  den  ferneren  Besitz  menschlicher  Gefühle 
sowie  das  Vermögen  beilegte,  die  Lebenden  zu 
schädigen  und  ihnen  zu  helfen.  Manche  der  aus 
den  Grabgedichten  gewonnenen  Vorstellungen 
bleiben  der  Natur  der  Sache  nach  unklar  nnd  ver* 
schwömmen,  auch  wenn  sie  sich,  was  sehr  häufig 
eintritt  und  auch  in  der  Arbeit  genauer  nach- 
gewiesen wird,  an  ein  griechisches  Vorbild  anlehnen. 
Jedenfalls  aber  erkennt  man  deutlich,  dafs  aus  den 
Denkmälern  ein  viel  stärkerer  uud  konservativerer 
Zug  des  Glaubens  spricht,  als  aus  der  eigentlichen 
Literatur.  Allerdings  steht  einer  streng  geschicht- 
lichen Betrachtung  des  Stoffes  die  vielfach  unge- 
nügende Datierung  der  Inschriften  entgegen.  Zum 
Schlufs  seiner  verdienstlichen  Abhandlung  bietet 
Verf.  eine  stofiFlich  geordnete  Zusammenstellung 
der  in  den  Grabgedichten  enthaltenen  technischen 
Wörter  nnd  Phrasen. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitini. 

0.  M.  Dreves,  Hymnologische  Studien  zu  Ve- 
nantios  Fortnnatus  und  Rabanus  Maurus. 
München  1908.  Verlag  der  J.  J.  Lentnerscben  Buch- 
handluDg  (E.  Stahl  jn).     V  u.  136  S.  8.     3  Jl. 

Der  durch  seine  im  Verein  mit  Gl.  Blume  in 
einer  stattlichen  Reihe  von  Bänden  heraus- 
gegebenen 'Analecta  hymnica  medii  aevi'  als 
gründlicher  Kenner  der  gesamten  lateinischen 
Kirchendichtung  rühmlichst  bekannte  Verfasser 
legt  in  der  genannten  Schrift  Forschungsergeb- 
nisse zu  Venantius  Fortnnatus  (f  600)  und  Ra- 
banus Maurus  (f  856)  vor,  die  wegen  ihrer 
strengen  Sachlichkeit  und  einleuchtenden  Über- 
zeugungskraft besondere  Beachtung  verdienen. 
Sie  sind  ein  wertvoller  Beitrag  zur  Geschichte 
des  mittelalterlichen  lateinischen  Schrifttums.  Es 
handelt  sich  im  ersten  Teile  des  Buchs,  den 
Fortunatus-Studien  (I.  S.  1—54),  nach  ein- 
leitenden Bemerkungen,  in  denen  Dxeves  die 
starke  Meinungsverschiedenheit  (Mone,  Kayser, 
Bardenhewer,  Leo,  Thomasius)  über  Herkunft  und 
Abfassung  einzelner,  des  Venantius  Fortnnatus 
Namen  tragender  Hymnen  zu  Worte  kommen 
läfst  (S.  1  —  6),  um  den  Weihnachtshymnus 
^Agnoscat  omne  saeculnm'  und  das  Marienlied 
'Quem  terra,  pontus,  aethera'.  Nachdem  der  Verf. 
{Kap.  I,  S.  6—10)  darauf  hingewiesen,  dafs  beide 
Hymnen    offenbar    von    demselben   Dichter   her- 
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rOhren,  wendet  er  sich  (Kap.  II,  8.  10-- 15)  dem 
Marienhymons  im  besonderen  za.  Von  ihm  zeigt 
er  (Kap.  III,  8.  15—46)  in  sorgfältiger,  anf 
Asyndeta  (§  1,  8.  17—20),  Polyptoton  und  Aono- 
minatio  (§  2,  S.  20—22),  Alliteration  (§  3,  8.  23 
—24),  Dreiteilung  des  Verses  (§  4,  8.  24—26), 
Lieblings  Worte  des  Dichters  (§5,  8.  26  —  33), 
seltene  Worte  nnd  eigentämliche  Wortformen 
(§  6,  8.  33 — 38),  abweichende  Bedeutung  ge- 
brauchlicher Verben  und  andere  Anomalien  (§  7, 
8.  38 — 40)  sowie  auf  die  Vorliebe  fBr  gewisse 
Gedanken,  Bilder  und  Wendungen  (§  8,  8.  41—46) 
sich  erstreckender  Einzelprüfung,  dafs  kein  andrer 
als  eben  nur  Venantius  Fortunatus  der  Dichter 
des  schönen  Hymnus  sein  kann,  nnd  dafs  es  so- 
mit Pflicht  ist,  diesem  sein  rechtmäfsiges  Eigen- 
tum zurückzugeben.  Und  diese  Pflicht  liegt  daher 
auch  betreffs  des  zuerst  behandelten  Weihnachts- 
hymnns  *Agnoscat  omne  saeculum'  vor.  In  einem 
besonderen  Abschnitt  (Kap.  IV  —  nicht  III,  wie 
8.  46    irrtümlich   steht  8.  46—54)    würdigt 

Dreyes  sodann  die  Einwendungen  und  die  auf  In- 
halt, 8til  und  Metrik  des  Marieulobes  bezüglichen 
Bedenken,  welche  Leo  yeranlafst  haben,  das  Werk 
dem  Fortunatus  abzuerkennen.  Er  kommt  auch 
hier  nur  zu  einer  unumwundenen  Bestätigung  des 
zuvor  bereits  gewonnenen  Ergebuisses.  Von  un- 
bewufster  Nachahmuug  eines  an  Fortunatus  ge- 
bildeten und  sich  anlehnenden  Dichters  kann 
nicht  die  Rede  sein.  Ein  Fälscher  arbeitet  nicht 
so,  wie  der  Dichter  des  Marienlobes,  der  des 
Fortunatus  Lieblingswendungen  wiederholt,  ohne 
sogar  dessen  äna^  Xeyöfupa  auszuschliefsen.  Nie- 
mals hätte  er  die  metrischen  Freiheiten  und  Un- 
arten seines  Vorbildes  derartig  auf  die  8pitze 
getrieben,  dafs  er  dadurch  den  Erfolg  seiner 
ganzen  Bemühungen  in  Frage  gestellt  hätte.  Die 
sonst  noch  aufstofsenden  Unebenheiten  erklärt 
Dreves,  wie  mir  scheint,  völlig  ausreichend  durch 
die  nahe  liegende  Annahme,  der  Dichter  habe  an 
sein  Werk  nicht  die  letzte  Hand  legen  können, 
wozu  dessen  Überlieferung  aufserhalb  des  Corpus 
der  Garmina  miscellanea  durchaus  stimmen  würde. 
—  Der  zweite  Teil  des  Buches  bringt  in  ähnlicher 
Weise  ausgeführte  Rabanus-8tudien  (IL  8.  55 
— 186).  Nach  einleitenden  Bemerkungen  (Kap.  I, 
8.  55 — 64)  über  den  8tand  der  Frage  (Brower, 
Bahr,  Ebert),  wendet  sich  Dreves  dem  Nachweise 
zu  (Kap.  II,  8.  64 — 70),  dafs  die  in  seinen  'Aualecta 
Hymnica'  L,  8.  185  ff.  verzeichneten  Hymnen  4  —  27 
das  Werk  eines  Dichters  sind,  der,  den  äufseren 
Umständen  nach,  nur  Rabanus  Maurus  sein 
kann,   zeigt  dann  (Kap.  III,  8.  70-- 107),  dais  an 


nicht  zu  verleugnenden  Eigentümlichkeitea  der  ! 
dichterischen  8prache  Rabanus  unschwer  zn  er- 
kennen ist,  und  endlich  (Kap.  IV,  8.  107-123), 
dafs  diese  seine  Eigentümlichkeiten  sich  ia  den 
Hymnen  in  so  genügendem  Mafse  wiederholen, 
dafs  an  Rabanns'  Urheberschaft  nicht  zu  zweifeln 
ist.  Bemerkungen,  welche  einzelne  Hymnen  be- 
treffen, beschliefsen  diese  mit  grofser  Umsicht  und 
Gründlichkeit  geführten  Untersuchungen  (Kap.  V, 
8.  123-136).  Mit  Recht  erklärt  Dreves  Rabanns' 
Hymnen  für  das  Beste,  was  wir  unter  seinen  Ge- 
dichten finden,  für  am  niedrigsten  stehend  jeden- 
falls ^die  zerrenkten  und  zerquälten  Verse  des 
'Liber  de  laudibus  s.  crucis',  in  denen  das  Kunst- 
werk zum  Kunststück  wird.  In  den  dann  folgenden 
Inschriften,  poetischen  Episteln  und  Hymnen  zeigt 
sich  Rabanus  einfach  und  durchsichtig  im  Aas- 
druck sowie  freier  von  fremder  Beeinflussung^  die 
ihn  auch  in  seineu  Prosaschriften  als  einen  wenig 
selbständigen  Theologen  erscheinen  läfst  (vgl. 
meine  Bemerkungen  zu  Rabani  Mauri  de  iustitnt. 
cleric.  libri  lü  ed.  Knöpfler  in  d.  Z.  f.  w.  Th. 
XLVI,  3,  8.  477/478).  Und  was  die  Hauptsache 
ist,  seine  Darstellung  ermangelt  da  nicht  eines 
Gefühles  aufrichtiger,  getragener  Begeisterung,  ja 
er  lälst  wiederholt  eine  Lebhaftigkeit  der  Empfin- 
dung hervortreten,  wie  man  sie  in  den  liturgi- 
schen Hymnen  verhältnismäfsig  selten  antrifft. 
Wandäbeck.  Johannes  Dr&teke. 


Friedrich  8  Kranss,  Slavische  Volksforscliongeii. 
Abhandluntfen  über  Glauben,  Gewohnheitsreclito, 
Sitten,  Bräuche  nnd  die  Gnslarenlieder  der  Suil- 
slavcn.  Leipzig  1908,  Wilhelm  Heims.  VII,  431  S. 
Lex.  8^.     11  UT,  geb.  in  Halbfrz.   13,50  Jl. 

Derjenige  Forscher,  dem  die  Wissenschaft  das 
reichhaltigste  Material  für  die  Kenntnis  des  Volks- 
tums der  südslavischen  Stämme  zu  verdanken  hat^ 
ist  Friedrich  8.  Krauss.  In  mehreren  umfang- 
reichen Büchern  und  in  zahlreichen  Abhandlungen 
hat  er  eine  grofse  Fülle  von  Beobachtungen  nnd 
Erfahrungen,  die  er  vor  allem  bei  längerem  Auf- 
enthalte im  Kreise  der  in  Betracht  kommenden 
Völkerschaften  gesammelt  hatte,  verdffentliclit 
und  verwertet.  Ausgerüstet  mit  vollster  Kenntnis 
der  Sprachen  des  Volkes,  mit  feinem  Verständnis 
für  sein  Fühlen  und  Denken,  mit  unbefangenem 
Blick  für  Sitten  und  Gebräuche  bis  in  das  Ein- 
zelnste hinein,  war  er  für  sciae  ethnographische 
und  folkloristische  Tätigkeit  in  diesen  Gegenden 
vorbereitet  wie  kein  anderer.  Er  hat  diese  Vor- 
bildung auszunutzen  gewufst.  Seine  Arbeiten 
bilden  eine  äufserst  reichhaltige  Fundgrube  nicht 
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Dor  für  die  Volkskande  der  Sädslaven  alleiD,  sou- 
dern  durch  die  zahlreicheD  ParalleIei:3cheiDüugen, 
auf  die  sie  bin  weisen,  für  die  Volkskuode  überhaupt. 
Dabei  siud  zahlreiche  der  erforschten  Zustände  so 
ursprüngliche,  dafs  sie  ohne  weiteres  zur  Erklärung 
entsprechender  Vorgänge  im  älteren  klassischen 
and  orientalischen  Altertum  herangezogen  werden 
können,  und  die  einschlägigen  Arbeiten  daher 
auch  für  den  Altphilologen  von  unmittelbarem 
Werte  sind.  Dieser  Vorzug  ist  auch  dem  vor- 
liegenden neuesten  Werke  des  Verfassers  eigen. 

Der  Band  beginnt  mit  einer  Einleitung,  welche 
den  Einflnfs  des  türkischen  auf  das  slavische  Volks- 
tum und  seine  Literatur  klar  legt,  und  zerföllt 
dann  in  zwei  Hauptabteilungen.  Die  erste  der- 
selben ist  dem  Zauber-  und  Gespensterglauben 
gewidmet.  In  zahlreichen  Beispielen  und  Erläute- 
raugen werden  die  bis  in  die  neueste  Zeit  hinein 
in  ungeschwächter  Kraft  in  dem  Volke,  besonders 
auf  dem  Lande,  lebenden  Vorstellungen  von  Hexen, 
Waldgeistern,  der  Pesthexe,  den  als  Gespenstern 
umgehenden  Toten,  vor  allem  den  Vampiren,  be- 
handelt und  im  Anschlufs  daran  der  auch  im 
klassischen  Altertum  weit  verbreitete  Glaube  an 
Werwölfe  und  Alpdämonen.  Dann  folgen  Zauber- 
vor^tellungen ,  der  Gedanke,  dafs  das  Essen  von 
Menschenfleisch  von  besonderer  Wirksamkeit  sei, 
und  die  verschiedenen  Arten  von  Liebeszauber. 

Die  zweite  Abteilung  bespricht  die  Guslareu- 
lieder,  episch  gehaltene  Texte,  welche  zum  Klange 
einer  Fiedel  von  herumziehenden  Sängern  vor- 
getragen zu  werden  pflegen.  Dieselben  gehen 
mit  Vorliebe  von  geschichtlichen  Ereignissen, 
Krieg-  und  Raubzügen  aus,  seltener  von  Legenden, 
Märchen  oder  Scherzen.  Die  Entstehung  ihrer 
jetzigen  Gestaltung  ist  nicht  sehr  alt,  die  frühe- 
sten erwähnten  historischeu  Tatsachen  reichen 
nnr  bis  in  das  13.  Jahrhundert  zurück.  Dabei 
ergeben  sie  für  streng  historische  Zwecke  so  gut 
wie  nichts,  um  so  mehr  für  uralte,  weit  hinter 
der  Zusammenfassung  der  Lieder  zurückliegende 
soziale  Zustände,  Gebräuche,  Gewohnheitsrechte, 
religiöse  Anschauugen.  An  der  Hand  einer  Reihe 
solcher  Gnslarenlieder,  die  er  selbst  aus  dem 
Volksmnnde  gesammelt  hatte  und  hier  im  Urtext 
und  in  Übersetzung  wiedergibt,  bespricht  der  Ver- 
fasser verschiedene  anschliefsende  wichtige  Fragen, 
wie  die  Milchbrüderschaft,  die  Geisterkinder,  die 
Verwertung  und  sagenhafte  Umbildung  historischer 
Vorgänge,  wie  der  Eroberung  Ungarns  durch  die 
Türken,  der  Niederlage  Rakoczys  im  Jahre  1660, 
des  Zuges  der  Türken  gegen  Wien,  u.  s.  f.  Ein 
Prozefs,  der  auch  fBr  die  Beurteilung  des  geschicht- 


lichen Kerns  in  den  homerischen  Epen  Analogien 
zu  geben  vermag.  Ein  eingehendes  Schlagwörter- 
verzeichnis schliefst  das  Werk,  welches  in  an- 
sprechender Form  reiche  neue  wissenschaftliche 
Erkenntnis  und  vielseitige  belehrende  Anregungen 
darbietet. 

Bonn.  A.  Wiedemann. 

F.  Hahne,     Eurzgefafste     griechische     Schal- 
grammatik.     4.  Anflage.      Braonschweig    1907, 
A.  Graffs  Buchhandlung.     IV  und  232  S.     Gr.  8^. 
Geb.  2,80  M. 
Die  3.  Auflage  dieser  griechischen  Schalgram- 
matik habe  ich  in  dieser  Zeitschrift  1899  No.  24 
S.  660  f.  besprochen.     Von  ihr  unterscheidet  sich 
die  4.  Auflage  schon  äufserlich  dadurch,  dafs  jetzt 
Formenlehre    und    Syntax,    die    bisher    getrennt 
waren,  in  einem  Bande  vereinigt  sind,  was  gewifs 
allen  Benutzern  des  Buches  angenehm  sein  wird. 
Dabei    sind    aber    die    bisherigen    Paragraphen- 
bezeichnungen   beibehalten    worden.      Der    erste 
Teil  wurde  um  einen  neuen  Abschnitt,  die  Haupt- 
regeln   der   griechischen  Syntax   für  Tertia,    er- 
weitert. 

Die  Anlage  des  Buches  ist  dieselbe  geblieben, 
aber  im  einzelnen  ist  es  sorgfaltig  durchgearbeitet. 
Manches  Unnötige  wurde  gestrichen,  weniger 
Wichtiges  mit  einem  Sternchen  bezeichnet;  aber 
dieses  hätte  auch  vor  ßi.a(nav<o  gesetzt  werden 
dürfen.  Das  Bestreben  des  Verf.s  war,  die  rich- 
tige Mitte  zwischen  zu  viel  und  zu  wenig  zu  hal- 
ten, und  dies  ist  ihm  ohne  Zweifel  auch  ge- 
lungen. Jedoch  hätte  §21.2  Anm.  bei  Wörtern 
wie  KaXvt/Jdo,  2anq>ci  wohl  der  Vokativ  angegeben 
werden  dürfen;  ebenso  §  29.  12  neben  T$pd  auch 
aTta.  Veraltet  ist  die  Darstellung  der  Metathesis; 
in  natqdai,  liegt  sowenig  Metathesis  vor  wie  in 
ßißXrpta,  zhfiipca  u.  s.  w.  Auch  die  Fassung  von 
§  50.  3  b):  *Bei  den  Stämmen  auf  v  und  q  tritt 
das  t  vor  den  Charakter  und  verbindet  sich  mit 
den  inlautenden  Vokalen  a  und  c  zu  a»  und  sh' 
läfst  sich  wissenschaftlich  nicht  halten;  denn  a» 
ist  aus  Epenthese,  €$  dagegen  aus  Ersatzdehnnng 
entstanden.  Ähnlich  ist  es  mit  der  Fassung  von 
§  42.  3  d),  da  es  bis  jetzt  noch  nicht  feststeht,  ob 
der  Praesens  -  Stamm  durch  Dehnung  aus  dem 
Verbal-Stamm  oder  der  Verbal-Stamm  durch 
Kürzung  aus  dem  Praesens  -  Stamm  hervor- 
gegangen ist. 

Im  einzelnen  bemerke  ich  noch  folgendes: 
§  2.  2  Anm.  ist  ^d'iog  als  Beispiel  für  Trennungs- 
punkte nicht  glücklich  gewählt;  denn  die  Aus- 
sprache ergibt  sich  schon  aus  dem  Akzent.  — 
§  17  A  Anm.  5  dürften  die  erst  später  genannten 


883 


7.  August     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  32. 


8^4 


AngDahmen  naidtav  uud  uitiav,  denen  noch  Tqfifav 
beiznfBgen  wäre,  angegeben  sein.  —  §  24.  3  c) 
fehlt  die  Angabe,  dafs  der  Dat.  Plor.  nur  nQaiir$ 
heifst;  ebenso  §  29.  3  Anro.,  dafs  kavwv  a.  s.  w. 
häufiger  ist  als  tsqmv  avt(5v  n.  s.  w.  —  Zu  §  G 1 
ist  zu  bemerken,  dafs  neben  iiinlnk^f^h  und  ifßm- 
nqi^li^  auch  ifitnifknlfjfi^  und  ifinlftnQ^fAi  yorkom- 
raen.  —  §  75  sind  inoiiai,  sx^o,  naaxw^  nivfa, 
nlntcü  uud  tlxifa  zu  streichen,  da  sie  nicht  zur 
Mischklasse  gehören.  —  S.  122  ist  die  Regel  von 
nqiv  zu  ungenau  gegeben.  —  S.  131  Zusatz  1  ge- 
hören a)  nnd  c)  zusammen;  denn  bei  c)  ruht  im- 
mer ein  Nachdruck  auf  dem  Pronomen.  —  S.  141 
ist  das  poet.  tivea&at  zu  streichen;    eben  S.  177. 

—  S.  163  c)  ist  zu  kurz;  ebenso  S.  148.  4  nnd  5; 
der  Dat.  relationis  steht  auch  zur  Zeitbestimmung. 

—  S.  144  ist  dnoaiegetv  zu  tilgen,  das  S.  159 
richtig  steht.  —  8.  176  ist  H^oqvrto^k  tovg  iif- 
^alftavg  SQ  streichen.  —  S.  179  ist  zu  bemerken, 
dafs  das  laaperfekt  in  der  Erzählung  eine  ver- 
gangene Handlung  in  ihrer  Entfaltung  und  Ent- 
wicklung schildert,  S.  183,  äa&  auch  das  Particip. 
Aor.  oft  Gleichzeitigkeit  bezeichnet. 

Freiburg  i.  Br.  J.  ßitzler. 


Auszüge  aus  Zeltsclirlften. 

Rendiconti  della  Reale  Accademia  dei  Lincei. 
9—12.  (1.  April  1907.) 
S.  570—613.  A.  Della  Seta,  Zur  Homerischen 
Topographie.  1.  2xmal  nvXak,  Der  Versucb,  eines 
der  Tore  der  VI.  Stadt  mit  den  29tawl  nvXai  zu 
identifizieren,     führt    zu    einem    negativen    Resultat. 

II.  Jaqda^oi  uud  Jaqdavitj.  Ursprünglich  bildeten 
TQcSegj  Jagdccvot  und  Avxioi  ein  Volk.  Der  zweite 
Name  ist  in  der  Dichtung  zurückgetreten,  weil  er 
metrisch    unbequem    war,    der    dritte  ist  gewandert. 

III.  Alyai  (iV21):  es  mufs  in  Samotbrake  gesucht 
werden.  —  S.  614—636.  G.  Corradi,  Die  potestates 
tribuniciae  des  Kaisers  Traianus  Decius;  chronologi- 
sche Untersuchungen.  —  S.  637—  662.  Michel- 
angelo Guidi,  Fortsetzung  der  editio  eines  Bioq 
Constantins.  —  S.  699—715.  A.  Della  Seta,  Die 
Sphinx  von  Haghia  Triada.  Sie  ist  aus  chaldäischem 
Knitorkreise  importiert  (mit  Abbildungen). 

Das  humanistische  Gymnasium.  XIX  2  —  3, 
April  1908. 
S.  49  —  59  wird  über  die  4.  Jahresversammlung 
der  Vereinigung  der  Freunde  des  humanisti- 
schen Gymnasiums  in  Berlin  und  der  Provinz 
Brandenburg  berichtet,  die  in  Berlin  im  Dezember 
1907  stattfand.  Aufser  dem  Vorsitzenden  Prof.  D. 
Scholz  sprachen  die  Herren  Aly,  Gothein  und  Cassel. 
—  S.  59  —  65  macht  6r.  ü(ldig)  die  letzten  Mit- 
teilungen Ober  die  Verhandluugeo  der  (pädagogi- 
schen   Sektion    der)    Basler    Philologenver- 


sammlQug    (s.   Wochenschrift  1908  Nr.  19  S.  516) 
nnd  kommt  insbesondere  auf  zwei  Vota  zarück,  die 
er  selbst  in  der  Debatte  abgab.    —    S.  65-67  folgt 
ein  Referat  über  einen  in  Hamburg  gehaltenen  Vor- 
trag von  Weyehaupt:  Inwieweit  ist  eine  freiere  Ge- 
staltung des  Unterrichts  in  den  hObereu  Klassen       i 
des  Gymnasiums  wOnscbeuswerl?    —    S.  67—72  er-       ' 
greift  i/.  Schnetdewin  zu  der  Polemik  Paul  Försters 
gegen    A.  Hamack    und    G.  Roethe    das   Wort.    ~       j 
S.  72  -74  weist  G.  J.  Schneider  auf  die  Schrift  von 
V.  Thumser,   Ein  Wort  der  Verständigung  an 
die  Eltern,  hin.    —    S.  74—78  wird  der  Vortrag       ! 
wiedergegeben,    den  K,  liaab    über    das  Thema  ^An 
welchen  Anforderungen    müssen    wir  hinsichtlich  der 
Vorbereitung  unserer  Schüler  für  die  Klassi- 
kerlektüre festhalten?*  in  Regeusburg  gehalten  bat. 
—    Es   folgen  Bemerkungen    zur    höheren  Mädcben- 
schnlbildnng  (S.  78—86)  und  Mitteilungen  ana  den 
Sitzungen    des  preufsischen  Abgeordnetenhauses  vom 
Februar  und  März  (S.  86-93).    —    S.  93—97  er- 
örtert G.  UliUg   die   Kritik,    die  A.  Matthias  ver- 
schiedentlich am   Lehrbetrieb   der  preufsischen  Gym- 
nasien   im    klassischen    (und    deutschen)    llDterricbt 
geübt  hat.    —    Nach  kurzen  Mitteilungen  aus  Öster- 
reich  bildet  ein   Nachruf  an   Eduard  Zeller  Yon 
G,  ühlig  den  Scblnfs  des  Heftes  (S.  98—101). 


Kezenslons-Verzelclinlfl  phlJoJ.  Schriften. 

Altmann,  W.,  Die  römischen  Grabaltäre  der 
Kaiserzeit:  ClaBs.  phil.  III  S.  223.  Ein  wichtiger 
Beitrag  zum  Stndium  der  römischen  Kunst,  wenn 
auch  bei  dem  Maugel  an  Klarheit  für  Anfänger  nicht 
geeignet. 

Select  epigrams  from  the  Greek  Antbology  ed. 
by  J.  W.  Mackail:  Class.phtLm  S.  209.  Sorg- 
fältig revidiert.     A,  T.  Murray, 

Apelt,  0.,  Der  Wert  des  Lebens  nach  Platon: 
Rev.  er,  IZ  S.  246.    Lehrreich.     J/y. 

Aristophanes,  The  Frogs  ed.  by  T,  G.  Tucker: 
Class.phiL  III  S.  214.  Eine  Reihe  von  Einzelheiten 
bespricht  L,  L,  Forman, 

Barker,  £.,  The  political  thought  of  Plato  and 
Aristotle:  Class.  phil.  lll  S.  211.  Ausgezeichnet, 
wenn  auch  nicht  Epoche  machend.     F,  Shoret/, 

Behn,Fr.,  Die  fikoronische  Cista:  Cl€U8.phiLUl 
S.  222.     Wird  anerkannt  von  F.  B.  Tarbell. 

Bondurant,  B.  0.,  Decimus  Jnnins  Brutus  Albinns: 
Class.phiL  III  S.  212,  Eine  sorgßlltige  Dissertation 
mit  gesunden  Ergebnissen.     H.  A.  Sanders. 

Brugmann,  K.,  und  A.  Leskien^  Zur  Kritik 
der  künstlichen  Weltsprachen:  ü^.  er.  13  S.  241 
-244.  Der  abweisenden  Kritik  stimmt  A.  MailUi 
bei.     S.  244-246.     Zusatz  von  M.  BreaL 

Glaflin,  E.  Fr.,  The  syntax  of  the  Boeotian 
dialect  inscriptionss:  Rtv.  de  phil.  XXXll^  \  S.  78f. 
Wertvoll.     J.  Vendryes. 

Claudii  Hermeri  Mulomediclna  Ghironis: 
Rev.  de  phil  XXXII,  1  S.  87-90.  Beachtenswert 
F.  Magnien. 

Gollignon,  M.,  Scopas  et  Praxitftle:  Reo.  er.  12 
S.  223.    Enthält  nene  Gesichtspunkte.    A.  de  ßidder. 
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Diels,  Ad.,  Die  HandscbrifleD  der  griechischen 
Ärzte:  Rev.  de  phil.  XXXU  S.Sit  Wertvoll.  C. 
E.  RuelU. 

Engel! y  Ad.,  Die  Oratio  variata  bei  Paosanias: 
Boll  difilol.  el.  XIV,  10  S.  219-222.  Trotzt  einiger 
Mängel  von  Wichtigkeit.     M,  Barone. 

Eoripides  Elektra,  Orestes  von  N.  Wecklein: 
Class,  phiL  III  S.  218.  Die  Ausgaben  verdienen 
auch  in  Amerika  eine  weitere  Verbreitnug.    E.  Cappe. 

Galeni  qui  fertur  de  qualitatibns  incorporeis 
libellns.  Diss.  J.  Westenberger:  Rev.  er.  12 
S.  223f.  Dafs  die  Schrift  nicht  von  Galen  sei,  ist 
Doch  nicht  erwiesen.     J/y. 

Galeni  de  usu  partium  libri  XVII  ad  codicum 
fidem  recensuit  Georgius  Helmreich.  Vol.  I: 
Z6'.  22  S.  718.  Der  Name  des  Hrsgbrs.  bürgt  uns 
Mr  den  Wert  der  Ausgabe.     A.  Bäeketräm. 

1.  Giarratano,  C,  Gommentationes  Dracontianae. 
2.  Dracontii  Orestes,  rec.  C.  Giarratano:  Bph  W.  24 
S.  754  f.  Verf.  kennt  leider  Vollmers  Ausgabe  nicht. 
Die  Arbeiten  bieten  hier  und  da  Nützliches,  sind 
aber  flüchtig  gearbeitet.    J.  Tolhiehn, 

Goldziher,  J.,  Kitftb  ma'ftnl  al-nafs:  At7.  22 
S.  71 7  f.  Wertvolle  Ausgabe  dieser  Schrift  eines 
jadischen  Keuplatonikers.     Broekelmann. 

Gomme,  G.  L.,  Index  of  archaeological  papers 
1665-1890:  jffer.  er.  12  S.  225 f.  Sehr  wertvoll.  A.  Lr. 

Grandgent,  C.  H.,  An  introduction  to  vulgär 
Latin:  Rev.er.lZ  S.  247f.  Nützlich.  R  Lejay, 
-  Da8B,i  DLZ.  21  S.  1314.     Referat. 

Hefele,  J,  Histoire  des  conciles.  I:  Rev.  de 
pM7.  XXXII,  1  S.  84f.    Sehr  willkommen.   V.Chapot. 

Hope,  E.  W.,  The  language  of  parody;  a  study 
of  the  diction  of  Aristophanes:  Claes.phiL  III  S.  213. 
Sorgftitig.     C.  F.  S. 

Jangblut,  H.,  Die  Arbeitsweise  Ciceros  im  ersten 
Boche  aber  die  Pflichten:  BphW.  24  S.  750 f. 
Sorgfaltig.     A.  SchmekeL 

Karsten,  Rafael,  Stndies  in  primitive  Greek 
Religion:  I)LZ.  21  S.  1296.  L.  Ziehen  hat  wichtige 
prinzipielle  Bedenken  gegen  des  Vf.  exklusiv  animisti- 
scben  Standpunkt,  erkennt  aber  die  Anregungen  und 
äie  fliefsende  Darstellung  an. 

Lehmann,  P.,  Franciscus  Modius  als  Handschriften- 
forscher: DLZ,  21  S.  1293.  Wertvoller  Beitrag 
namentlich  zur  Geschichte  der  Bibliotheken  und 
Handschriften.     J/.  LehnerdL 

Lucian,  Ausgewählte  Schriften,  erkl.  von  J. 
Sommerbrodt  2.  Bdchen.  3.  Aufl.  von  R.  Helm: 
DLZ,  31  S.  1313.  Für  jüngere  Studenten  recht 
geeignet.     M.  Wundt 

Lysias,  Selected  Speeches  by  Gh.  D.  Adams: 
C/aM.pM.  III  S.  219.    Gründlich.    W,  R.  Bridgman. 

Menander.  1.  Menandri  fragmenta  uuper  reperta 
ed.  J.  van  Leenwen.  .2.  W.  Headlam,  Restorations 
of  Menander.  3.  Bodin  et  Mazon,  Extrait  de 
M^uandre:  ßphW.  24  S.  737-750.  1.  Enthält  viel 
Gediegenes.  2.  Zeugt  von  bedeutender  konjektnraler 
Begabung,  berücksichtigt  aber  die  Vorgänger  nicht 
genug.     3.  Dankenswert.    0.  Henee. 


Misch,  G.,  Geschichte  der  Autobiographie.  I. 
Das  Altertum:  Rev.  de  phil  XXXII,  1  S.  77 f.  Als 
Ganzes  gelungen,  im  Einzelnen  schwer  lesbar.  V.ChapoL 

Mitteis,  Ludwig,  Romisches  Privatrecht  bis 
auf  die  Zeit  Diokletians,  l.  Bd.:  LC.22  S.  715f. 
Bedarf  nicht  des  Lobes. 

Monret,  F.,  Sulpice  Söv^re  ä  Primuliac:  Bph  W.  24 
S.  758  f.     Inhaltsbericht.     E.  Anthes. 

Oleott,  G.  N.,  Thesaurus  linguae  epigraphicae  1 6-7: 
Class.  phil.  III  S.  223.  Der  Wortschatz  der  Inschriften 
unterscheidet  sich  merklich  von  dem  der  Literatur. 
W,  Dennieon» 

Pichon,  R.,  Etüde  sur  Thistoire  de  la  littirature 
latine  dans  les  Gaules:  Rev.  de  phil.  XXXllf  1  S.  83  f. 
Dankenswert.     F.  Chapot. 

Piatonis  opera,  rec.  J.  Burnet.  V;  Rev.  er.  13 
S.  246  f.     Besonnene  Kritik.     Mt/. 

Rankin,  E.,  M.,  The  r61e  of  the  Morset  in 
the  life  of  the  ancient  Greeks:  Boll.  difilol.  cl.  XIV  10 
S.  225  f.    Interessant.     P.  Ceeareo. 

Rüegg,  A.,  Beiträge  zur  Erforschung  der  Quellen- 
verhältnisse in  der  Alexandergeschichte  des  Gurtius: 
Bph  IV.  24  S.  751-754.  Darlegung  des  Inhalts,  von 
77i«  Lensehau. 

Rutherford,  W.  G.,  A  chepter  of  the  history 
of  annotation  being  Scholia  Aristophanica  vol.  IH: 
Rev.  defii  XXXII,  1  S.  80  f.  Reichhaltig  und  gründ- 
lich.    A.  Matin. 

Schmidt,  Hans,  Jona.  Eine  Untersuchung  zur 
vergleichenden  Religionsgeschichte:  LC.  22  S.  707 f. 
Diese  Untersuchung  gehört  zu  dem  Besten  und  Wert* 
vollsten,  was  in  der  letzten  Zeit  über  orientalische 
Mythologie  geschrieben  worden  ist.     f  — ri — 

Stahn,  Hermann,  Die  Rassenfrage  im  antiken 
Ägypten:  LC  22  S.  713f.  Des  Verfs.  Darlegungen 
machen  den  Eindruck  einer  umsichtigen  Kritik  und 
besonnenen  Zurückhaltung.    Güniher  Roeder. 

Staerk,  W.,  Neutestamentliche  Zeitgeschichte.  L 
Der  historische  und  kulturgeschichtliche  Hintergrund 
des  Urchristentums:  LC.  22  S.  705.  Das  Ganze 
bietet  fQr  den  Laien  eine  gute  Einführung.    G.  ü^e. 

Thulin,  G.,  Die  Götter  des  Martianus  Capella 
und  die  Bronceleber  von  Piacenza:  Rev.  de  phil. 
XXXII,  1  S.  82  f.     WertvoU.     A.  Grenier. 

Vergilii  Aeneis  comm.  da  R.  SabbadinL  VII 
-IX.  2.  ed.:  Boü.  difilol.  d.  XIV  10  S.  222-225. 
Hat  noch  gewonnen,     i^  C.  Wich. 

Weber,  W.,  Untersuchungen  zur  Geschichte  des 
Kaisers  Hadrianus:  Bp/tW.  U  S.  755  758.  Voll- 
ständige Darlegung  des  Materials.     U.  Feter. 

Weber,  0.,  Die  Literatur  der  Babylonier  und 
Assyrer:  BphW.  24  S.  759f.  Dankenswert.  Br. 
Meißner,  der  einige  Besserungsvorscliläge  macht. 

de  Witt,  N.  W.,  The  Dido  episode  in  the  Aeneid 
of  Virgil:  Claee.  phil.  HI  S.  221.  Wenig  auszusetzen 
findet  H.  Ä.  Fairelough. 

Wright,  W.  0^  A  Short  history  of  greek  literature 
from  Homer  to  Julian:  Clane.  phiL  III  S.  217.  Ein 
ausgezeichnetes  Handbuch.     H.  N.  Fowler. 

Xenophontis  Apologia  Socrates.  Rec.  V.  Lund- 
ström:  BoU.  dt  filol.  cL  XIV  10  S.  217-219.  Be- 
deutet  einen  erheblichen  Fortschritt.    A.  Taceone. 
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Miiteilunsren. 

Aoadtfmie  des  iotcriptiont  et  bellei-lettret. 
10.  April. 

Q.  Rad  et.  Der  Typus  der  geflOgelten  Nike:  der 
erste  Darsteller  ist  Archermos  auf  Ciiios  im  6.  Jahr- 
hundert; das  Urbild  ist  die  sog.  persische  Artemis. 

15.  April. 
A.  Merlin  berichtet  fiber  die  Auffindung  von 
Bronzestatuen  im  Meeresgründe  bei  Karthago.  — 
Mispoulet,  Das  Münzwesen  unter  Diokletian:  eine 
aus  Thessalonike  stammende  Bronzemedaille  des  Gal. 
Val.  Maximianus  mit  der  Legende  Genio  populi 
Romani  spricht  gegen  die  bisher  angenommene  Über* 
einstimmuug  der  Münzstätten  in  den  Diözesen. 


Verselcbnis  neuer  Bücher. 

Aristotle's  Works.     IL  De  lineis  insecabilibus. 
Translated  by  Ä  Joachim.     Clarendon  Press. 
Sh.  2,6. 


Net. 


Geffcken,  J.,  Sok/aies  und  das  alte  Clu-istentam. 
Heidelberg,  C.  Winter,  Verl.     45  ß.  8.    Jl  0.80. 

Jones,  H.  St.,  The  /Vornan  Empire  b.  G.  29 
—  a.  D.  476.     T.  Fisher  ünwin.     500  p..  8.    Sh.  5. 

Krüger,  P.,  He/Ienismus  und  Judentum  im  neu- 
testameutlichen  Zeitalter.  Mit  einem  Geleitswort  von 
R.  Kiltel.   Leipzig,  J.  G.  Hinrichs.  47  S.  8.  Jl  1,20. 

Morin-Jean,  Archäologie  de  la  Gaule  et  des 
pays  circonvoisins  depuis  les  origines  jusqo*ä  Gbarie^ 
magne.     Alcan.     Avec  74  fig.  et  26  pl.    Fr.  6. 

Rott,  H.,  Kleinasiatische  Denkmäler  aus  Pisidien, 
Pamphylien,  Kappadokien  und  Lykien.  DarstelleDder 
Teil.  Nebst  Beiträgen  ?on  E.  Michel,  L.  Messerscbmidt 
und  W.  Weber.  Leipzig,  Dieterich.  XlV,  398  S.  8 
mit  6  Tafeln,  130  Abbildungen  und  einer  arcliäologi- 
sehen  Karte  von  Kleinasieu.     Jl  25. 

Wiegand,  Th.,  6.  vorlauter  Stricht  über  die 
von  de»  königlichen  Museen  in  Milet  und  Dulyioä 
unternommenen  Ausgrabungen.  Berlin,  G.  Reiner. 
46  S.  8  mit  6  Tafeln.     Kart.  Jl  5,50. 

VerMitwor^Hcber  Bed»kt«ur:  Prof.  Dr.  H.  Draheim.  FriedtoM- 


ANZEIGEN 


Verlag  der  Weidmanntchen  Buchhandlung  In  Berlin. 


Schriften  von  Friedrich  Knoke. 

Die  Kriegszüsre  des  Germanicus  in  Deutschland.   Mit  5  Karten.    Gr.  8^    (XI  «  567  S.) 

1887.     15  M.   —    1.  Nachtrag.     Gr.  8°.     (215  S.)     1889.     5  M.    —    2.  Nachtrag.    Mit 

1  Tafel  Abbildungen.    Gr.  8^     (95  S.)     1897.     2  M. 
Die  römischen  Moorbrücken  in  Deutschland.   Mit  4  Karten,  5  Tafeln  nnd  5  Abbildungen 

in  Holzschnitt.    Gr.  8°.     (II  u.  136  8.)     1895.    5  M. 
Das  Yaruslasrer  im  Habiehtswalde  bei  Siilt  Leeden.   Mit  2  Tafeln.    4^.   (20  S.)    1896. 

4M.  —  Nachtrag.     Gr.  8°.     (23  8.)     1897.    0,60  M. 
.Das  Caecinalager  bei  Mehrholz.  Mit  1  Karte  nnd  2  Tafeln.  Gr.  8^  (27  S.)    1898.    1,20  M. 
Das  Schlachtfeld  im  Teutoburgrer  Walde.   Eine  Erwiderung.  Gr.  8^  (46  8.)  1^99.  1,40  M. 
Das  Varuslagrer  bef  Iburg:.     Mit  1  Karte  u.  3  Tafeln.     Gr.  8°.    (31  8.)     1900.     2  M. 
Die   römischen  Forschung^en   im   nordwestlichen  Deutschland.     Eine  Entgegnung. 

Gr.  8<».    (11  8.)     1900.     0,40  M. 
Eine  Eisenschmelze  im  Elabichtswalde  bei  Stift  Leeden.    Mit  1  Tafel  Abbildungen. 

Gr.  8°.     (30  8.)     1901.     1,20  M. 
Ein  Urteil  über  das  Yaruslag^er  im  Habichtswalde,  greprüff;.   Mit  1  Tafel  Abbildungen. 

Gr.  8^    (28  8.)     1901.     1,20  M. 
Gefcenwärtiger  Stand  der  Forschungen  über  die  Römerkriege  im  nordwestlichen 

Deutschland.    Mit  1  Tafel  Abbildungen.     Gr.  8^     (80  8.)     1903.     2,40  M. 
Neue  Beiträge  zu  einer  Geschichte  der  Römerkriege  in  Deutschland.   Mit  2  Tafeln 

Abbildungen.     Gr.  8°.     (62  8.)     1907.     2  M. 
Begriff  der  Tragödie  nach  Aristoteles.    Qt.  8^.     (8S  S.)    1906.    2  M. 
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TIlL.  Aficai*«  Homerica.    Emendations  and  elacidations 

of  the  Odyssey  (P.  D.  Gh  Hennings)  I 880 

fi.  Hei  bin  ff,  Grammatik  der  Septuaginta.    Laut-  und 

Wortlehre  (A.  Thumb) 800 

A.  Deissmann,  Licht  vom  Osten.  Das  Nene  Testament 
und    die    neu    entdeckten  Texte    der    hellenistisch- 

römiflchen  Welt  (W.  Soltau) 904 

Lncian,  Ausgewählte  Schriften,  erklärt  von  J.  Sommer- 
brodt:  II.  Nifiprinns.  Der  Hahn.  Ikaromenippus.  8.  Auf- 
lage von  R.  Helm  (P.  Schulae)    010 

K.  Mün 3 eher.  Die  Philostrate  (G.  Lebnert) 015 
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Auszüge:  Zeitschrift  für  Philosophie  182,  1.  —  Mitteilungen 
des  Kaiserlich  Deutschen  Archäologischen  Instituts, 
römische  Abteilung  XXII,  4.  —  Revue  arcbedlogique, 
Juli— August  lÄ/?.  —  Revue  de  Tinstruction  publique  en 
Belgique  LI,  2. 8.  —  Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen, 
Jum 025 
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Verzeichnis  tieuer  Bacher OBl 


Die  Herren  Verfasser  yon  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzelgeo. 

Th.  L.  Agar,  Homerica.  Emendations  and  Elacida- 
tions of  the  Odyssey.  Oxford,  at  the  Clarendon 
Press.     1908.     XI  und  440  S. 

I. 

Auf  436  Seiten  gibt  der  Vf.  in  fortlaufender 
Reihenfolge  an  669  (z.  B.  zu  er  an  18,  zn  co  an  45) 
Stellen  kritische  Bemerkungen.  Meistens  sucht  er 
überlieferte  Ausdrucke  auf  die  ursprüngliche 
Lesart,  also  auf  einen  Text  zurückzuführen,  der 
Ton  Homer  selbst  herrühren  könnte.  Er  schickt 
seinem  Kommentar  eine  Vorrede  voraus,  worin  er 
erklärt,  warum  er  die  Art  seiner  Kritik  für  be- 
rechtigt ansieht:  Die  Sprache  Homers  sei  die  der 
Achäer  gewesen.  Die  Mischung  von  dialektischen 
Formen  bei  ihm  sei  nur  eine  Verderbnis  des 
Textes,  eine  Modernisierung  veralteter  Sprech- 
weise, die  eben  so  allmählich  eingetreten  sei,  wie 
das  Angesicht  der  Erdoberfläche  sich  im  Verlauf 
der  Jahrhunderte  ändere,  und  den  Anspruch  ge- 
habt habe,  eine  Verbesserung  des  Nationalwerks 
in  sein.  z.  B.  in  JT  218  sei  das  oTai  ze  tixva 
dyq6Ta$  i^eiXovto  eine  Modernisierung  für  das 
viermal  im  Homer  vorkommende  dyQOMüTai  iXovzo 
und  habe  keineswegs  als  eine  Verletzung  der 
Integrität  des  Textes,  sondern  als  eine  Verschöne- 
niog  gegolten.  Aber  augenscheinlich  sind  die  nur 
einmal  vorkommenden  äy^Tca,  die  den  Adlern 
Qod  Geiern  die  Jungen   ans  dem  Neste    nehmen. 


Jäger  und  nicht  einfache  Bauer u  (äyqa  vgl.  d^iqa, 
&^QBVt^g)',  es  ist  einfach  Willkür,  zu  behaupten, 
dafs  cjrQOKajfig  die  ältere  Form  des  späteren 
äyQOTfjg  sei.  —  G.  Gurtius  sagt  (bei  W.  Hartel 
hom.  Stud.  2  1873  8.  27):  'Die  homerische  Sprache 
ist  sicherlich  nie  wirklich  geredet  worden  .  .  .- 
Die  Mannigfaltigkeit  des  homerischen  Dialekts 
kann  nur  begriffen  werden  aus  einer  längeren 
Geschichte  des  epischen  von  Sängern  geregelten 
Gesanges'.  Und  W.  Hartel  selbst:  ^Der  hom. 
Dialekt  erweist  sich,  je  weiter  die  Forschung 
vordringt,  um  so  mehr  als  das  Produkt  eines 
konventionellen  Sängerbrauches,  welcher  eine 
Menge  uralter  Formen  und  manche  im  Erlöschen 
begriffene  Laute  bewahrte,  aber  daneben  sich  auch 
viel  jüngerer,  damals  offenbar  im  Leben  schon 
üblich  gewordener  Gebilde  bediente  und  eben  da- 
durch jenes  Gepräge  der  Buntheit,  des  Formen- 
reichtums, der  schwankenden  Regel  erhielt, 
welches  bei  einer  wirklich  gesprochenen  Sprache 
kaum  denkbar  wäre,  der  Sängersprache  aber  bei 
dem  Baue  der  Verse  die  allergröfsten  Vorteile 
darbot*.  —  Während  der  Vf.  sich  auf  einen  ähn- 
lichen Standpunkt  stellt,  wie  Bentlej,  P.  Knight, 
J.  Bekker  und  Nauck,  halte  ich  es  mehr  mit  dem 
kritischen  Verfahren  von  A.  Ludwich,  welcher  mit 
den  Grammatikern  K.  W.  Krüger  (Griech.  Sprachl.  * 
Berlin  1862)  nnd  R.  Kühner  (Ausführl.  Gram.  d. 
gr.  Spr.  ^  Hannover  1890)  übereinstimmend  iu 
seinem  Buche  über  Aristarchs  houier.  Textkritik 
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es  ausfuhrt,  wie  in  anderthalb  Jahrtausenden  der 
epische  Dialekt  der  Griechen  sich  konform  ge- 
blieben sei,  und  diese  Konformität  habe  sich  ge- 
rade in  den  Wortformen  mit  einer  Zähigkeit  er- 
halten, die  in  andereu  Sprachen  kaum  ihres- 
gleichen aufzuweisen  habe;  mit  ehrfürchtiger 
Scheu  seien  die  Gedichte  Homers  die  Jahr- 
hunderte hindurch  treulich  gegen  Änderungen 
geschützt;  auch  bei  den  spärlichen  metrischen 
Forschungen  der  Alten  hätten  die  meisten  dem 
ihnen  ?orliegendeu  Texte  mit  einer  Gläubigkeit 
gegenüber  gestanden,  die  selbst  das  Unmögliche 
möglich  fand.  Die  beispiellos  weite  Verbreitung 
während  des  ganzen  Altertums  habe  den  hom. 
Gedichten  einen  Schutz  verliehen,  wie  keinem 
anderen  Werke.  Agar  selbst  erkennt  S.  239  ^the 
deep  reverential  respect  for  Homer*  an  als  *pre- 
valent  in  classical  times,  wherever  the  Greek 
language  was  spoken  and  understood'.  Aufserdem 
aber.  Homerisch  ist  nicht  Urgriechisch  (a.  a.  0. 
§  29).  Der  Schlufs  *eine  Form  ist  ursprünglich, 
also  Homerisch*  ist  falsch-  Eher  läfst  sich  der 
umgekehrte  Schlufs  ziehen,  z.  B.  zu  i|^  164  ist  über- 
liefert olyov  intxQfi(fai;  Agar:  xql^aai  is  a  remar- 
kable  importation,  es  finde  sich  erst  bei  Hippo- 
krates,  während  Homer  wenigstens  achtmal 
xegdaat  habe;  also  vermutet  Agar,  dafs  ursprüng- 
lich zwar  nicht  inMsqdaak  aber  in€yx€Qdaaix&* 
gestanden  habe.  —  Aber  ob  das  nun  homerisch 
ist,  wer  kann  es  wissen?  (Vgl.  Kühner  §  75,  9.) 
Allerdings  lassen  sich  einzelne  frühere  Sprach- 
formen aus  dem  Metrum  erschliefseu ,  wie  z.  B. 
wenn  icog  als  Trochäus  vorkommt,  mag  es  wohl 
^og  oder  slog  gelesen  sein;  oder  wenn  von  xotXog 
und  den  Patronymicis  auf  idf^g  der  Diphthong  nie 
in  der  Arsis  erscheint  (vgl.  ivg  und  nd&g)^  so  wird 
es  wahrscheinlich,  dafs  die  Vokale  noch  bei  den 
Epikern  getrennt  gesprochen  wurden.  Soweit 
ging  auch  M.  Haupt  mit  den  Analogetikern  der 
Neuzeit,  sonst  sagte  er:  ^eine  überflüssige  Ände- 
rung ist  eo  ipso  unsicher  oder  falsch'.  Danach 
ist  grundsätzlich  zu  verwerfen,  was  Agar  S.  VIII 
sagt:  The  main  sources  of  corruption  in  Homer 
are  the  assimilatiou  of  autique  forms  and  obsolete 
words  to  later  Greek  usage,  and  the  intnision  of 
later  metrical  rales  and  grammatical  canons. 
Wenn  man  oberflächlich  nachblättert,  wie  der 
Vf.  an  unzähligen  Stellen  die  Vulgata,  und  zwar 
nicht  blofs  in  den  älteren  Rhapsodien,  sondern 
auch  in  0)  und  in  sicheren  Interpolationen  ver- 
bessert, mochte  man  mifstrauisch  von  ihm  sich 
abwenden,  aber  mau  fühlt  sich  doch  bald  ange- 
nehm  berührt  durch   die  Gründlichkeit,   womit  er 


bei  eleganter  Kürze  und  gewissenhafter  Benntznug 
aller  Litteratur  und  Konkordanzen  seine  Annahineii 
eines  modernisierten  Textes  meisterhaft;,  öfter 
auch  witzig,  entwickelt. 

Agar  glaubt  1.  die  Lehre  vom  hiatus  licitas 
sei  ein  Irrtum  (S.  271),  er  mochte  den  Hiatus 
am  liebsten  ganz  aus  dem  Homer  verbanoen;  er 
hält  es  mit  dem  Urteil  in  Pseudo-Plutarchs  vita 
Homeri  ia  'Ofj^^QOV  inff  tele^otarov  l^«»  ^di^v. 
Aber  der  Hiatus  ist  bei  Homer  in  der 
des  2.  (vgl.  S.  293  f.  zu  q  157—9),  3.  und  4. 
ebenso  gebräuchlich,  also  auch  erlaubt,  wie  io  der 
Caesur  nach  dem  4.  Trochäus,  oder  am  Ende  des 

4.  Fufses,  oder  gar  vor  einem  Digamma  (z.B. 
i  ^  387  nnd  vor  Wörtern  wie  vnvog  x  68),  ob- 
schon  dieses  auch  wieder  oft  genug  vernachlässigt 
wird,  z.  B.  n  303  vor  otx^wy.  Auch  von  der  Ver- 
kürzung langer  Vokale  in  der  Thesis  ?or  eiuem 
Vokal  finden  sich  genug  Beispiele  in  Eühners 
Grammatik  und  Harteis  hom.  Studien  zusammeu- 
gestellt,  um  willkürliche  Änderungen  in  den  be- 
treffenden Fällen  unnötig  zu  machen.  Agar  balt 
auch  die  Regel,  dafs  ein  kurzer  Vokal,  der  nicht 
elidiert  werden  kann,  vor  einem  andern  Vokal 
stehen  dürfe,  ohne  einen  anstofsigen  Hiatus  zu 
machen,  für  falsch  (vgl.  zu  a  322).  Auch  die 
Dativendung  auf  $  ist  von  Homer  lang  gebraucht 
worden;  selbst  des  o  des  Mediums  ist  20 mal 
rechtmäfsig   gelängt   worden    (vgl.    v  213  Hartel 

5.  74),  auch  dn6  ^121.    —    Um  bei  den  ersten 
Bemerkungen     in    Agars    ^Homerica'     stehen   zn 
bleiben,    nach    den    deutschen  Grammatikern  be- 
wirkt   weder   ngo    (a  37    nQo   ol   clfwftsv)  einen 
Hiatus,  noch  schrumpft  das  o»,  wie  fAO$  nnd  fo», 
durch    Elision    zu    einem    verständnislosen  /  Di- 
gamma zusammen    (so  will  es  der  Vf.  au  ^  475. 
524.  X  41.  247.  l  103.  190.  ?  460.  q  55.  a  293. 
T  449.  460.  477.  9>  21.  V'  4  nnd  tj  5  sogar  zwei- 
mal,   vgl.  Krüger  II  §  60,  7,  1);   femer  zu  o  130 
(vgl.  a  343.  ß  327.  r  122.  e  59.  &  67.  105  usw.), 
der  Genetiv  auf  oo  ist  freilich  in  ein  paar  Stellen 
wahrscheinlich,     aber     nirgends    im    Homer   be- 
glaubigt; ferner  a  191  u^st  (wie  N  732  gebildet^ 
s.  Krüger  36,  1,  2.  Kühner  I  S.  195)   bildet  einen 
erlaubten    Hiatus.      In    einer    vermutlich   jaogen 
Partie  des  Epos  a  40  ist  kein  metrischer  Defekt 
anzuerkennen,    und    warum   sollten    denn   spätere 
Rhapsoden  erst  die  indirekte  Aussageform,   wenn 
sie    ursprünglich    war,    in    die    direkte    geändert 
haben,    zu    der  doch  die  Nebensätze   passen?  — 
Die    meisten    sehr    zahlreichen    Änderungen    der 
Tradition,    welche   Agar   des  Hiatus    wegen   vor- 
schlägt,   sind  von   vornhein   als   problematisch  so 
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beanstaDden;     empfehlenswert    dürften    vielleicht 
folgende    sein:    a  225  st.    des    attischen   dal:   ti^ 
ianv^y  rig  oikkXog  nach  X  AQ&\  1^204  ^Vfikß^€3^\ 
X  232  (und  258)  inifie^v'  iv;   l  249  tixv'-,    fA  43 
naQKndat'   oder  naqi<s%av%' ;    o  109  mit  Lud  wich 
dfiftarog;   n  290  mit   ?au  Herwerden  xatfjeixKnai 
icov;   9)244  d(ö(jLaj'  wie  /?  259  st.  dfiAe;    w  313 
vüii.   Dagegen  ohne  genügende  Begründung  dürfte 
z.  B.  in  a  74  st.  dtj  ein  d'  odx  eingesetzt  worden 
sein,   und  a  212  st.  X>dvafja   fytiv    Xöov:   X)dvfffj' 
iytd  tlatdop  und  a  383  (und  noch  zehnmal  mehr!) 
itQWJhtn'  st.  ngoa^fpfi  od.  fj^etitpfj  (vgl.  zu  o  439). 
Ich  will    noch  einige  Fälle  anfahren,    wo   Agars 
Änderungen,    so   gut   wie  sie  sonst  mit  der  hom. 
Ansdrucksweise    harmonieren,    mir    doch    unnötig 
erscheinen  wollen:   t  528  und  n  76  t<S  st.  äft'; 
ß  430  navxa  st.   6nXa;   e  80   ä&avatfov   st.    des 
Nom.;   f  141   axoiksvti  xgi^defjbv''    6  öi  (j^qihfjqii^sv, 
obschon    diese  Schleiertücher    v.  100   abgeworfen 
waren;    17  101   ^crr^yv  st.   Saxav    (vgl.  101);    17  13, 
0  132  u.  T  95  idwv  st.  bw;  »  12  iqxsaO^  st.  liva^-, 
^  262  atvwxo  st.  7(rravTo;    ^  547  rfv^g*  0  zig  t' 
st.  di'^^»  og  V*;  *  215  slqviisvov  st.  £t>  etd6ta  (vgl. 
C  12,  *  428);    *  261  TroAilffi/  st.  äkXfjv   (gegen  hy. 
Ap.  472);    ?  195  daiwad^  eixf^Jiovg  st.  daiwü»M 
axiovi*    (196  meiza  heifst   doch    ^nachher',    nach 
dem   stillen    Essen);    o  377    (pdadtc^   xal   snHxa^ 
378  nUiAev   %€   ixa<ft;a  und  379  x^^    a»«^;    ^115 
Cddov  h'  st.  fftwt;;    t  229  äönaiQOvS^*   vXdtsv,  230 
iw    X^ö'oi;    idv^'    0    /uiv  vXae,    231    aiVag   i  /, 
281  Tovj  232  xa^*;  o*  298  IfJbeQoepta  st.  gioqosvta^ 
X422  vag  /t*^v  IJ^;"«  d(daS*  of^a  (pftog  has  suffered 
extinction,  it  became  obsolete);  fa  328  «^  [a^v  d^ 
X>dvff€vg  av  /  (obschon  ^v  nie  im  Bedingungs- 
sätze vorkommt),    329  dst^ov  st.  slni,   u.  336  ff. 
lälst  Agar    die  Bäume  nur  gezeigt  st.  geschenkt 
irerden.     Nicht  selten  benutzt  er  Umstellung  der 
Worte  als  Mittel,  um  Hiate  zu  entfernen,  vgl.  zu 
^  151.  248.  X  263.  X  363.  q  431.  %  270.  302.  v  364. 
y319. 

Mit  ungewöhnlichem  Scharfsinn  sucht  der  Vf. 
seine  Textänderungen  glaublich  zu  machen,  man 
liest  die  Vorschläge  mit  Vergnügen,  nur  mufs 
man  sich  meistens  erinnern,  dafs  auch  Verbesse- 
rungen noch  nicht  ohne  weiteres  den  Anspruch 
der  Echtheit  erheben  können.  Der  Vf.  sucht 
zweitens  den  Satz  Monros  (S.  428),  dafs  der  Ge- 
braach  des  Artikels  nachhomerisch  sei,  durch  etwa 
40  verschiedene  Untersuchungen  festzustellen,  die 
rieh  auf  Snbsi,  Adj.,  Pron.  und  Adverbia  ver- 
teilen. Bei  27  Substantiven  sucht  er  es  nach- 
zuweisen, 2.  B  bei  Vficog  zu  s  55  auf  folgende 
Weise.     Wir  finden,  dafs  v\(Soq  einige  70 mal  im 


Homer  vorkömmt,  aber  nur  6  mal  mit  dem  Artikel, 
und  zwar  immer  im  Acc. ;  s  55  und  #  543  wird 
der  Artikel  von  ihm,  vielleicht  richtig,  durch  ig 
ersetzt,  j»  201  u.  403  hält  er  v^<roi/  fiiv  für  wahr- 
scheinlich, in  *  146  u.  f»  276  sei  die  'Heilung*  aus 
Parallelstellen  nicht  zu  ermitteln,  er  schlägt  vor 
*  146  nqlv  pf^aov  u.  f»  276  Ta^a  vf^ööv  als  ur- 
sprunglich anzunehmen:  ^either  adv.  could  be 
easily  dropped  to  make  accommodation  for  the 
article;  the  adv.  would  retire  socialiter,  as  Horace 
says,  as  an  act  of  friendly  politeness*.  Also  der 
Witz  soll  die  Frage  der  Ursprünglichkeit  aus  dem 
Wege  räumen?  Die  vorgeschlagenen  Änderungen 
wären  wohl,  wie  immer,  gut  homerisch,  aber  der 
Vf.  räumt  ein,  es  könnten  auch  andere  Ausdrücke 
dagestanden  haben.  'Wherever  the  article,  sagt 
er,  could  be  introduced  without  detriment  to  the 
meaning  and  metre,  there  it  insinuated  itself  and 
was  ultimately  allowed  to  stand'.  Aber  warum 
hat  man  denn  nicht  auch  z.  B.  v  95  geschrieben: 
tfjfjbog  Tg  vfiacp  nqofSeniXvaxo  noptonoQog  vfivg? 
Von  ^stvag  sagt  er,  das  130 mal  im  Homer  vor- 
kommt, und  zwar  33  mal  mit  dem  Artikel,  zu 
^10:  It  is  idle  and  futile  to  treat  0  ^sJpog  as 
congenital  with  the  Odyssey:  in  some  instances 
there  is  little  real  doubt,  that  they  are  nothing 
but  modernisms  and  there  is  something  more 
than  a  possibility  that  tbis  is  the  true  state  of 
the  case  always.  —  Ähnlich  ist  es,  wo  der  Artikel 
vor  andern  Wörtern  für  einen  späteren  Einsatz 
erklärt  wird,  wie  vor  Adv.  zu  0*275  u.  «506 
(ich  vermisse  to  nQiotov  u.  td  nq&za  A  6  und 
noch  wenigstens  12  mal),  vor  Adj.  zu  0  324.  q  415. 
ü  404.  V  310,  vor  Pron.  *  250.  /J  403.  d  694.  c  254. 
%  166.  483.  372.  tf  114.  /*  16.  \p  209.  q  TIZ.  Ob 
der  Vf.  alle  Stellen  des  Artikels  berücksichtigt 
hat,  habe  ich  nicht  kontrolliert.  Nach  meiner 
Meinung  sagt  Krüger  (Gr.  Sprachl.  II  *  §  50,  3,  1) 
richtiger:  *Da  der  Artikel  als  solcher  sich  denn 
doch  irgendwann  entwickelt  haben  mufs,  warum 
sträubt  man  sich  die  Jahrhunderte  in  denen  die 
hom.  Gedichte  verfafst  wurden  als  die  Zeit  dieser 
Entwicklung  anzuerkennen?  Ja  vielleicht  darf 
man  darauf,  dafs  der  Artikel  in  ihnen  bei  aXhig^ 
bei  Zahlwörtern  u.  a.  verhältnismäfsig  sehr  oft  er- 
scheint, die  Vermutung  gründen,  dafs  er  schon 
damals  in  der  gewöhnlichen  Sprache  viel  häufiger 
war  als  in  der  Poesie.  Ihr  ist  er  oft  unbequem 
und  auch  deutsche  Dichter  lassen  ihn  mehrfach 
in  Fällen  aus,  in  denen  die  gewöhnliche  Sprache 
ihn  nicht  entbehren  kann*.  —  Beachtenswert 
scheint  mir  y  145  &g  xev^  X  16  (*iv  ^a,  f*  113  sl 
xiv  ncog,  %  232  zov  di  %vi&v\  — 
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Ferner  lengoet  Agar,  dafs  Homer  adrig  schon 
iu  seinem  späteren,  blofs  anaphorischen  Sinne  für 
das  nicht  betonte  Pron.  der  3.  Person  gebraucht 
habe.  Er  ändert  also,  meistens  willkürlich,  also 
ohne  Gewähr  der  Echtheit  a  130  (t^v  i*  Sq'  inl 
^Q6vov)y  ß  128  (nQip  yi  i  %&  y^fma&m),  t/  10 
(ot»T«).  V  70  (ix  r  dviQog),  7  143,  »  396,  *  163 
{akkfjp  =s  ^dem  Rest  der  Insel*),  &  205,  A  15  (notd 
(f(p€ag  *an  obsolescent  Form'),  X  26,  f*  120,  406, 
v386,.  ?  135,  292,  384,  o  122,  n  149,  370,  473, 
Q  367,  t  63,  9  177,  196,  %  H6,  130,  U9,  ^^281, 
a  80,  241.  Beachtenswert  scheint  mir  besonders 
a  143  (d'  av  xoXfShv),  f  137  {av  t^üh),  c  190  (orrw 
st.  civTfj),  X  163  (äpTi^y  st.  avt^v),  f»  130  (ix  itav 
nach  X  350  st.  avx&v)  und  |  389  (aitug  st.  avzov). 
Über  «  280  Tr^iUi'  «vtw  werde  ich  in  einer  Fort- 
setzung dieser  Anzeige  sprechen. 

Auch  obsolet  gewordenen  Verbalformen  hat 
der  Vf  im  Homer  nachgespürt.  Als  solche  nenne 
ich  za  a  404  dnoj^aei  st.  dnoQQalaei  (vgl.  zu 
p  262,  n  428,  (p  261),  €vdn(o  resp.  svi<mm  zu  ^  273, 
d  28,  welches  er  überall  für  ursprünglich  hält,  wo 
vor  einer  Form  von  elnstv  elidiert  worden  ist,  zu 
<^  106  f\qBTo  von  äQvvfjux&,  zn  d  252  loßw  st  Xoita^ 
zu  X  193  itofAai,  zu  §  295  i(pSaoato,  zu  $411 
^^^;^a)  (er  schreibt  ijeQ^av  st.  ij^Sa)'  und  leitet 
X  435  SQ^'  wie  iu  ^312  von  SQda  ab),  zn  ^  23  ts 
^iQOigi*  für  d'€Qio}y  zu  ^  3  ino^x%$aovto,  zu  ^  53 
in^ß^Ofi  st.  intßfitoVj  zu  ^  82  dvsvQiad'at  st. 
ti^adtct,  zu  ^  345  fefolnss.  Sehr  zweifelhaft 
scheint  mir  die  Schreibung  aeaaav  (von  ^avco)  zu 
^  490  n.  o  188,  dhexniqaoa  ^  276  st.  dUxikayov^ 
woran  Krüger  und  Passow  keinen  Anstofs  nehmen, 
yeywvut  und  dvihyfA  will  er  zu  i^  305,  TT  404  und 
t;  139  nicht  als  Praesentia  gelten  lassen;  nur  er- 
wähnen will  ich  seine  Bemerkungen  über  Bldav 
zu  X  194,  TT  236  u.  e31;  zu  ^279  verlangt  er 
iXeXi^xecfap  st.  incXf^xeov  (ohne  Not);  /i  419  stöfst 
er  sich  an  dnoalvvtOy  o  327  an  snXsxOy  wofür  er 
IkifißXsta^  einsetzen  möchte,  ^316  an  rifiv  (gegen 
Kartei  a.  a.  0.  S.  65  fiF.),  xp  20  an  sqx^^  (die  Formen 
auf  €V  hätten  nach  seiner  Meinung  alle  vermieden 
werden  können).  Willkürliche  Änderungen  s. 
noch  zn  /i*  108.  S  352.  rr  387.  ^371.  374.  519. 
o  10.  107.  V  246.  (f  218.  %  273  usw. 

Au  Konjekturen  ist  das  Buch  überreich.  Über- 
all aber  werden  sowohl  der  hom.  Sprachgebrauch, 
als  auch  das  Metrum  und  die  Varianten  der  Hschr. 
möglichst  berücksichtigt.  ^Die  Schwierigkeit  ist, 
sagt  der  Vf.  S.  42,  eine  Lösung  zu  finden,  welche 
nicht  nur  in  Hinsicht  des  Metrums  und  des  Sinnes 
befriedigt,  sondern  auch  zugleich  eine  Quelle  dar- 
bietet,   aus    welcher  die  entstellte  Tradition  ver- 


nünftig und  leicht  abgeleitet  werden  kann".  Viele 
seiner  Vorschläge  dürften  für  einen  künftigen 
Herausgeber  des  Homer  beachtenswert  sein,  vgl. 
d  222  inel  iv  st.  iniiv  —  y  235  der  Dativ  bei 
vno  —  y  247  äyotro  st.  afono  —  S  283  wie 
X  395  äifj  —  d  349  und  A  125  dlV  &  w  y.iv  - 
«  240  a  X«  o#  -  «  422  slvah^  ota  w  —  C  29  h 
ydq  %o$ovtwp  .  .  .  dv&Qummy  —  C  33  ivtvvff  iml 
.  .  .  iaasM  döfti^g  —  f  289  cv  d'  wx'  iiUo  - 
fj  62  o  Oatf^xeoa^  avaaasv  —  ^  69  mit  Hartmann 
y£Qdsa<f$v  —  ^  64  d'  äga  iJdtV  (#210  f  a^ 
^dvg)  —  ^  195  tod"  f^ka  —  &  444  u,  v  124  ^^L 
st.  öffl.  —  #  50  ne^ol  iorteg  —  *  208  tov  u.  210 
Xef  —  X  10  dihij  —  x  248  (i;  349)  yoav  di  d 
Uxo  ^iiog  —  X  326  ^  i^iya  &avfA*  (warum  nicht  , 
d'ägißog  €%€$  gi^?  Agar  freilich  nennt  solche  Stellung  I 
des  Pronomens  S.  415  fehlerhaft)  —  x  398  7f»c^ 
«fe  .  .  .  yoov  —  i  1 72  doX$xV  ^*^  —  ^  &84  crf« w 
di  ditpaoav  nUs^v*  oiä^  ^Ixsv  —  f*  98  und 
xp  328  dxfiqaxok  —  (a  47,  200  und  177  ovai'  Dativ 

—  V  168  vnddva'  —  v  215  xdds  —  v  283  xri?/««' 

—  V  359  f.  TtQOffQaüoa  .  .  .  avtoy  igki  —  v  405 
ofLüig  ff  €t&  %'  r=  f o*  —  S  214  i.  ai  y    .  .  .  ciiikv 

—  w^88f.  Dati?e  —  rr  111  dteUam  —  tt  171 
üifonv  y  —  yr4l9  Ofi^Xlxetr'  —  ^  365  alül(0V 
(auch  ö*  48)  —  e  494  €  st.  as  —  q  546  (Sxvult;g 
.  .  .  yivi^xah  —  t  45  o<pqa  xi  r$  ,  ,  ,  It  «aju» 
— -  T  317  node  vitpstou  —  t  346  yvvf^  —  i'8(i 
dXkd  &'  o  luiv  —  y  6  dqtt$^  —  y  98  v6<Sif  I^««* 

—  ^94  «i'wTr'  "Gdvatj'  ijdf&axsy  (ich  wurde 
'Odt;<y^^  6$<fx€p  vorziehen)  —  «  231  ntjydä*  dUim 
(es  ist  ja  Wiuterzeit)  —  aa  322  (und  noch  5  mal 
mehr)  Ste'  äip  --  w  328  av  y  —  m  336  ff.  er- 
fiudet  der  Vf.  zwar  wirkliche  Verbesserungen  des 
Textes,  aber  an  dieser  Stelle,  in  o»,  wahrschein- 
lich unechte  —  (a  506  ff. 

Von    den    übrigen    Korrekturen    der    Vulgata 
will  ich  nur  einige  anführen,  die  ich  nicht  billigen 
kann:  /J  26  will  der  Vf.  das  Mwxog  (zerdehnt  wie 
(A  318),    das    doch  c  3    in    ähnlichem    Sinne  vor- 
kömmt,   nach    «112   und  A  807    durch   ^ifnatf; 
ersetzen;    ^167  finde  ich  den  Vorschlag,    ndv^^ 
fog  st.  ovtatg  zu  schreiben,   höchst  überflüssig,  da 
jenes  einfach  bedeutet  ^so  zeigt  sich  das  hier  bei 
dir\  und  dem  175  folgenden  cS^  entspricht;  ^468 
ändert  Agar:  in'  f((jbati  navzi,  weil  Odysseus  nicht 
die  Absicht  habe,  für  den  Rest  seines  Lebens  ein 
betender  Fakir  zn  werden  —  aber  abgesehen  da- 
von,   dafs    ein    wenig   Übertreibung    hier    durch- 
schlüpfen   möchte,    steht    der  Acc.    r^fiaxa  nmna 
hier   nicht   anders   als   Z  46  und  X  190,    Laertes 
schläft  auch  nicht  den  ganzen  Winter  hindurch  wie 
ein  Murmeltier;  x  415  will  Agar  st  ixovxOj  welches 
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doch  auch  ein  Verbum  der  Bewegung  ist,  txov%o; 
illl3  n.  f»  140  vfii  TS  xal  häQO$gj  Agar:  aikß  %* 
ijS  kaQO^   —    aber  wenn   ihm  selbst  fBr  diesen 
zweiten  Annabmefall    schon    der  Untergang    pro- 
phezeit worden  wäre,    so  könnte   doch   nicht  un- 
mittelbar   darauf   für    ihn    die    Möglichkeit    der 
Settang  ausgesprochen  worden   sein   —   viel  eher 
als  dafs  dieser  Anfang  des  Verses  113  sich   nach 
161  modifiziert   hat,    dürfte    das  Gegenteil    anzu- 
nehmen  sein;    v  243  dtdq    (u.  E  4Sb  statt  ixäg), 
Agars  tSoov  würde  den  Vers  in  zwei  ganz  gleiche 
Hälften  zerlegen,  auch  ist  der  Gegensatz  zwischen 
oi  IvnQ^  und  orcT  svqeXa  doch  nicht  zn  leugnen; 
v379  idvQoikivfij  Agar:  dCoykipfj  —  aber  Penelope 
erwartet  ja  des  Odysseus  Ruckkehr  nicht  mehr, 
Dod  ddvQ0i$4vfj   steht  hier  gerade  so  wie^i'219  o 
d*  ddvQ€%o  naxqida  }^aJav;  5  338  oq>q'  m  narxV 
dtf^  inl  nijfAa  yevolfjkfiv  'bis  zum  Unglöck',  Agar: 
dvfjg   sn&ßfifMv^    ägoi/Aiit^,    soll    wirklich   der  Infin. 
rou  dqifS^ah  abhängen?;   ^  496  t«c  ^^  mit  Infin. 
ist  ganz  richtig  nach  Krüger  II  55,  3,  22;  o  439 
toXq   d*    avT&g    fictis^nc    yvvfj,    Agar    betont   die 
wunderbare  Tatsache  (the  curious  fact),  dafs  avug 
sonst    niemals    in    Ausdrücken    dieser    Art     vor- 
komme, die  echte  Lesart  sei  vielmehr  Tovg  d'  avis 
ngocis^ns  —  aber  avttg  kommt  ebenso  vor  iE!  241, 
<y60  n.  9  130  (vgl.  d  234,  %  69,  ^513,  Jr449); 
0  192    n^iinavu  ist  nicht  zu   beanstanden  nach 
^212,  und  auch  das  xaXd  kaum  nach  oi  44;  er  353 
oix  d^eei,  Agars  äx^f  finde  ich  sonst  nicht  im 
Homer  (nur  a^^rov  B  269  ö*  163),  es  würde  auch 
nicht  so  beifsenden  und  gottlosen  Spott  enthalten ; 
r  350  entfernt  Agar  d.n  Genetiv  (p$Xi(av,  der  m  268 
als  Komparativ  aufgefafst  ist,   indem  er  t€  (piXtav 
dafür  einsetzt,  welches  hier  ganz  müfsig  wäre;  zu 
t  367  meint  er,  die  zeitliche  Konjunktion  slog  oder 
^0^  könne  nicht  in  einem  finalen  Objektsatz  stehen, 
wovon  mau  sich  doch  überzeugen  kann  d  800  nnd 
f  80  (Krüger  II*  54,  8,  1);  t  463  f.  weicht  Agar 
?on  der  sonst  gewohnten  Weise,  auf  den  Spuren 
der  Überlieferung    eine   Heilung    der   vermuteten 
Schäden   zn  suchen,    ab,    er  liest  a^i*  aikifoi  .  .  . 
nsn6v&o§*   6  d'  aq  a(pKf$p.    Von  solchen  Stellen, 
wo  er  das  Ursprüngliche  herzustellen  verzweifelt, 
sind  mir  nur  2  od.  3  aufgestofsen:  X  600,  (f  192, 
tt244;    t;  212  inoinaxvono,    Agar:    äpdqt  /  vtp* 
äg  at$xcioiTo  ^nor  in  charge  of  another,  being  but 
man,    wonld    the    broad-browed   ozen    move   so 
orderly*.     Er  findet  die  Metapher  von  den  Ähren 
absurd;  ich  würde  umgekehrt  die  Berühmuug  des 
Hirten,    seine  Rinder   gingen  in  Reih  und  Glied, 
geradezu  albern  finden.    Die  fruchtbare  Nachzucht 
unter  dem  Bilde  der  Ähren  zu  bezeichnen,  dürfte 


den  Hellenen  garnicht  wunderlich  vorgekommen 
sein;  sagt  doch  Euripides  Herc.  fnr.  5:  ivd'^  (in 
Theben)  6  y^evijg  anaqx&v  ardxpg  SßXjacxsv  nnd 
im  Erechth.  bei  Lycurg  p.  160:  bI  &  fp  iv  oXxoig 
dvti  &fjXS(op  c%a%vg  a^ffv  und  Orpheus  Arg.  216: 
d$a<fdv  d*  av  Boqiov  xalov  (ftdxpv  ettfsvotjaa  — 
T  314  (S.  368)  tsvlSfl  ^^^  ^^  ^^^*  afjfkdytoQeg, 
Agar  erklärt  die  Synizese  von  c*  —  av  für  eine 
späte  attische  Licenz  und  beseitigt  sie  überall, 
wo  sie  sich  findet,  N  377,  d  352,  X  249  nnd  t  314 
durch  Änderungen.  Hier  in  t  314  schreibt  er 
Tffr^«'  insi  1*  (==  T0#)  ov  voi  CfKAdfnoQsg  (also 
doppeltes  tot?)  —  v  303  K%i{iSmnov  cT  aqa  T^Xi- 
fiaxog  ^ifinans  (jbvdia,  Agar:  tov  cT  oqu  T^Xi- 
(J^ccxog  xaAfiTT^  (arvycQm)  üvlnane  ftv^.  Aber 
t;  17  und  Jr427  ist  bei  demselben  Verbum  fAvdw 
auch  ohne  ein  Adj.  (vgl.  B  199.  224.  K  190)  über- 
liefert. Im  vorhergehenden  Verse  v  302  be- 
zeichnet 0  34  den  Ktesippos,  also  könnte  tov  dd 
in  303  ohne  den  Namen  dabei  den  Ktesippos 
nicht  gut  bezeichnen;  —  v  304  verlangt  Agar 
aS  für  zo#,  damit  ^fkß  4n  thy  thonght*  4n  deinen 
Gedanken*  (oder  ^on  purpose'  ^absichtlich'  Monro) 
dann  bedeuten  könne:  ^für  dein  Leben'.  Aber 
das  kann  es  auch  ohne  (TcS;  J.  H.  Vofs,  sowie  Fäsi 
und  Jordan  haben  es  gerade  so  au^efafst:  ^Traun, 
ein  Glück  noch  für  dich  nnd  dein  Leben  war  es* 
(vgl.  X  163  <2>  112  u.  oft),  sonst  freilich  ist  es  im 
Dativ  in  der  Regel  lokativ.  Aber  diese  andere 
Bedeutung  von  ^vfiä  wird  ja  hier  durch  das 
folgende  dXsvaxo  ydq  ßiXog  adt;6g  ausgeschlossen. 
—  (p  363  Tax'  ^^  ^'  ^y'  v€(ra^  xvpsg  jaxhg  xati- 
dovxah,  Agar:  %ax^  o'  ifp\  Mir  scheint  hier  viel- 
mehr zax'  äv  angezeigt  zu  sein,  wie  ;^  80,  tt  261, 
%  558,  A  523  usw.  —  x  470  avXhv  ia^ifACPai, 
Agar:  avXivds  ovfjksva^,  Homer  hat  öfters  itftfv- 
IMSPog,  aber  cifisvog  scheint  erst  bei  Aischylos 
vorzukommen.  Hier  ist  gar  kein  Grund  zur  Ände- 
rung. —  ^211  oT  v£'ip  dydaavTOy  Agar  verlangt 
den  Acc,  während  doch  £  119  u.  122  ebenfalls 
der  Dativ  bei  äyaa&at  steht.  —  Zu  (o  377  dürfte 
Agar  sich  über  Nerikos  geirrt  haben,  wenn  er 
sagt,  es  hätte  an  der  nordöstlichen  Seite  von 
Santa  Maura  gegenüber  von  Akaruanien  gelegen; 
da  es  nach  Thuk.  III  7,  2  noch  428  v.  Chr. 
existierte,  kann  es  wohl  nicht  mit  Leukas,  der 
korinthischen  Pflanzstadt,  identisch  gewesen  sein. 
Leucadia  ist  nach  den  Untersuchungen  des  Haupt- 
manns W.  von  Maries  nie  eine  Halbinsel  des 
Festlandes  gewesen.  Also  muTs  Nerikos,  da  dxt^ 
f^nsiqoio  als  Apposition  dabeisteht,  -  die  be- 
herrschende Festung  der  Halbinsel  Plagia  gewesen 
sein,  wo  Dörpfeld  es  in  den  Ruinen  von  Kechro- 
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pula  wieder  entdeckt  haben  will;  diese  Halbinsel 
liegt  der  Insel  Santa  Manra  im  NO.  gegenüber 
und  war  wahrscheinlich  seit  alter  Zeit  eine  De- 
pendenz  der  Insel,  mit  der  sie  durch  eine  Fähre, 
später  eine  Brücke,  yerbnnden  war.  An  der  Ost- 
küste von  Leucadia  sind  uns  als  Städte  nur 
Leukas  und  Elymenos  bekannt.  —  oi  465  äkX' 
Evnsi^et  nsi&ov%\  Agar  UXi&ii^fi,  weil  jenes  un- 
metrisch sei.  Spondäen  im  f&nften  Fafs  sind  nicht 
unmetrisch,  Beispiele  werden  nicht  nötig  sein; 
und  den  Gleichklang  —  nst&et  nstd^  —  hat  Homer 
auch  sonst  nicht  gemieden.  Die  Mehrzahl  der 
Yolksversammlnng  bricht  yom  Markte  auf,  dem 
Halitherses  nach  Hause  hin  zu  folgen,  die  Minder- 
zahl der  Ithakesier  bleibt  beim  Enpeithes  zurück 
und  eilt  dann  die  Wafifen  zu  holen. 

Die  garnioht  wenigen  Athetesen,  welche  Agar 
zugibt  oder  vorschlägt,  ziehe  ich  ?or  in  einem 
besonderen  Artikel  zu  besprechen. 

Wollte  ich  der  unendlichen  Arbeit  des  Ver- 
fassers gerecht  werden,  so  mufste  ich  etwas  weit- 
läufiger sein,  als  sonst  wohl  angemessen  gewesen 
wäre.  Kein  Fachgenosse  wird  das  überaus 
fleifsige  und  stellenweise  mit  Humor  geschriebene 
Buch  ohne  Oenufs  studieren, 

Druckfehler  scheint  die  Clarendon  Press  kaum 
zu  kennen.  Ich  notiere  nur  S.  153  Z.  8  v.  n. 
530  st.  531  nnd  Z.  6  v.  n.  504  st.  505,  S.  159 
Z.  17  men  st.  man,  S.  250  Z.  9  v.  u.  320  st.  319, 
S.  305  Mitte  Eumaios  st.  Eumelus. 

Husum.  P.  D.  Ch.  Hennings. 

B.  Helbing,  Grammatik  der  Septuaginta.  Laut- 
und  Wortlehre.  Göttingen  1907,  Vandenboeck  & 
Ruprecht.    XVIII,  140  S. 

Es  ist  ein  erfreuliches  Zeichen  der  aufblühen- 
den Koinestudien,  dafs  seit  einigen  Jahren  immer 
mehr  die  dringlichsten  Desiderata  der  Forschung 
befriedigt  werden.  Auf  ein  so  überaus  verdienst- 
liches Buch  wie  Maysers  Grammatik  der  Papyri 
der  Ptolemäerzeit  ist  in  kurzem  Abstand  die  vor- 
liegende Septuagintagrammatik  gefolgt.  Eine 
richtige  Beurteilung  der  Septuagintasprache  ist 
nur  möglich  auf  dem  Hintergrund,  den  die  Sprache 
der  Papyri  bildet;  der  Verfasser  des  vorliegenden 
Werkes  hat  selbst  mit  zähem  Fleifs  diese  Arbeit 
geleistet,  d.  h.  er  gibt  nicht  nur  eine  Darstellung 
der  Septuagintasprache,  sondern  er  stellt  auch 
alles  verwandte  Sprachmaterial  zusammen,  so  dafs 
wir  möglichst  in  jedem  einzelnen  Fall  in  die  Lage 
versetzt  werden,  die  Erscheinungen  des  LXX- 
Griechisch  im  Bahmen  der  gesamten  Koine  zn 
prüfen.     Das    Werk   von    Mayser    erschien    erst, 


nachdem  der  Verf.  seine  eigenen  SammluageD  ab- 
geschlossen hatte;    dadurch  ist  eine  Nachkootrole 
des  Mayserschen  Buches    möglich   geworden,  die 
diesem  selbst  nicht  unbequem  und  nachteilig,  der 
Wissenschaft  höchst  förderlich  ist.     So  wird  qds 
das  wichtigste  Tatsachenmaterial  der  Koine  immer 
zuverlässiger  und  reichhaltiger  geboten,  uod  wenn       ! 
wir  nun  anch  noch  eine  Grammatik  der  Eaiserzeit       | 
sowie    eine    solche    der    kleinasiatischen    Koine- 
Inschriften  erhalten  werden,  so  wird  man  die  Anf- 
gabe  wagen  dürfen,  die  grammatische  Entwicklung 
der  hellenistischen  Weltsprache  wenigstens  nach 
ihren  Lauten  und  Formen  in  einer  gewissen  ab- 
schliefsenden  Weise  darzustellen,    und   man  wird 
dann    für    die  Frage    nach  Ursprung  und  Wesen 
der  Koine  genOgend  gerüstet  sein.    Die  allgemei- 
nen Fragen   werden  vom  Verf.  in   der  Einleitung 
kurz  behandelt;    er  skizziert  die  Entstehung  und 
das  Wesen  der  Koine  auf  der  Grundlage,  die  ich 
in    meinem    Buche    gegeben    habe.      H.    scheint 
Dialektismen   gegenüber   noch  etwas   skeptischer 
zu  sein  als  ich  selbst;  so  meint  er  (S.  IX),  ^wenn 
z.  B.   dmqvyoq  für  öuiqvxfK  als  lonismus  erklärt 
wird,  so  müfste  doch  erst  noch  der  Nachweis  er- 
bracht   werden,    warum    gerade   diese    Einzelheit 
übernommen    wurde*.     Aber    das   ist   ein   hjper- 
kritischer  Zweifel;  denn  so  gut  ein  alleinstehendes 
ivexev   oder   xqiftfjqict   oder    irgend    ein    ionisches 
Wort  in  die  Koine  gelangt  ist,    konnte  auch  ein 
dua^vy-  dahin  gelangen. 

In  der  Beurteilung  der  biblischen  Gräcitat 
steht  H.  ganz  auf  dem  von  Deifsmann  nnd  mir 
vertretenen  Standpunkt;  die  Semitismenfrage  wird 
freilich  erst  in  der  Syntax  zur  Sprache  k'ommen, 
aber  schon  jetzt  versichert  uns  H.  'es  werden,  so- 
weit ich  bis  jetzt  übersehen  kann,  wenig  syntak- 
tische Hebraismen  übrig  bleiben*.  Es  freut  mich, 
dafs  H.  sogar  den  Gebranch  von  n^oazi&fa^ai 
c.  infin,  ^fortdanernd,  weiterhin  etwas  tun*  (hebr. 
DD^  c.  inf)  als  echt  griechisch  zu  erweisen  sucht; 
ich  hatte  seinerzeit  nicht  gewagt,  dies  zu  ver- 
muten. 

Eine  LXX-Grammatik  erfordert  eine  andere 
Anlage  als  eine  Grammatik  von  Papyri  oder  In- 
schriften: das  nächste  Ziel  kann  nur  die  Dar- 
stellang  der  in  den  besten  Handschriften  über- 
lieferten Textgestalt  sein;  erst  diese  Vorarbeit 
führt  zur  Sprache  des  Originaltextes.  Von 
diesem  Grundsatz  hat  sich  der  Verf.  konsequent 
leiten  lassen:  die  Grundlage  der  Darstellung  ist 
ihm  der  Codex  Vaticanus  (B),  dessen  Lesarten 
bestandig  mit  denen  der  übrigen  Handschriften 
(besonders   ^<  [Sinaiticus]   nnd  A  [Alexaudrinus] 
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rerglichen  werden;  uuter  den  yerschiedenen  Les- 
arten ist  diejenige  als  ursprünglich  zu  bevorzugen, 
die  durch  Papyri  der  ptolemäischen  Zeit  und  ver- 
waudte  Texte  bestätigt  wird.  Im  übrigen  betont 
der  Verf.,  dafs  man  nicht  grundsätzlich  einem 
Codex  den  Vorzug  geben  dürfe;  doch  glaubt  er, 
dafs  A  und  K  stärker  vulgarisiert  sind,  d.  h.  eine 
spätere  Sprachform  als  B  repräsentieren.  Ein 
exakter  Nachweis  wäre  hier  sehr  erwünscht  ge- 
wesen, indem  das  Zahlenverhältnis  der  älteren 
und  jüngeren  Formen  wenigstens  an  Stichproben 
festgestellt  wurde. 

Die    Anwendung    der    von    H.     aufgestellten 
Gmodsätze  ergibt,    dafs  z.  B.  za(A$€Zov  gegenüber 
lafitTov,  vyisia  gegenüber  vyeta,  iXnida  gegenüber 
ünldav,  xQsiaafoy  gegenüber  äya&(OT€Qog,  tjfiaQiov 
gegenüber  ijihäqxfica  trotz  der  schwankenden  Über- 
lieferung dem  ursprünglichen  Text  der  LXX  zuzu« 
weisen  sind.   Bei  Formen,  die  in  frühhellenistischer 
Zeit  aufkamen,  dann  aber  in  der  Kaiserzeit  wieder 
verschwanden,  wie  z.  B.  ov&elg  statt  ovdsiq  (8. 17, 
vgl.  dazu  auch  Thumb,  Spiritus  asper  S.  95)  wird 
es  am  einfachsten  sein,    überall,    wo  eine  Hand- 
schrift jene  erstgenannte  Form  aufweist,  diese  in 
den  Text  aufzunehmen ;  denn  es  ist  a  priori  wahr- 
scheinlicher, dafs  die  älteren  Formen  in  der  Über- 
lieferung vermindert  als  vermehrt  wurden.     Aber 
von  diesem  Spezialfall  abgesehen,  darf  doch  nicht 
jede  altertümlichere  Sprachform  um   ihrer  Alter- 
tnoalichkeit    willen    bevorzugt    werden.     Das    gilt 
z.  B.  für  die  Aoristformen  fikd-av  und  ^k^p;    sie 
sind  beide  im  LXX-Text  denkbar,   da  der  Typus 
^X^v  schon  in   ptolemäischer  Zeit  nachzuweisen 
ist;  obgleich  aber  die  ältere  Bildung  in  der  Über- 
lieferung noch  überwiegt,  so  hat  der  Verf.  doch 
ffl.   E.     mit    Recht     den     Grundsatz     aufgestellt 
(S.  64),   nur  an  zweifelhaften  Stellen  die  älteren 
Formen  beizubehalten.    Man  wird  bei  diesem  Ver- 
fahren   in    der  Mehrzahl    der  Fälle  das  Richtige 
treffen,    wenn  man  sich  anch  in  jedem  Einzelfall 
nur   mit    einer   gewissen   Wahrscheinlichkeit   zu- 
frieden geben  mufs. 

Die  sichersten  Schlüsse  lassen  sich  in  ortho- 
graphischen und  lautlichen  Fragen  gewinnen.  Rein 
itacistische  Fragen  spielen  überhaupt  für  die  Re- 
konstruktion des  Textes  keine  Rolle,  und  daher 
weist  der  Verf.  (S.  8  f.)  die  Aufnahme  eines  Idov 
statt  €ldow  mit  Recht  zurück;  wie  ungereimt  es 
ist,  ein  solches  ldo}f  in  einer  Ausgabe  der  LXX 
zu  sanktionieren,  habe  ich  schon  im  Archiv  für 
Papymsforsch.  III  455  hervorgehoben.  Dafs  aber 
im  allgemeinen  die  Oberlieferung  der  LXX  mit 
dem  sprachlichen  Znstand  der  ptolemäischen  Pa* 


pyri  gut  übereinstimmt,  erweckt  ein  günstiges 
Vorurteil  für  die  Gestalt  der  Überlieferung:  der 
Text  ist  nicht  so  sehr  modernisiert,  wie  man  ver- 
muten könnte.  Man  beachte  z.  B.  ^A^ocrav,  cco- 
qaxavy  ixQvß^v^  iysvii&fiVy  die  alle  durch  die  Über- 
lieferung gesichert  sind  und  durch  die  Papyri  der 
ptolemäischen  Zeit  bestätigt  werden.  Man  wird 
daher  auch  Formen,  die  in  ptolemäischen  Papyri 
bis  jetzt  nur  vereinzelt  belegt  sind,  einen  Platz 
im  Urtext  der  LXX  anweisen  dürfen,  sofern  nqr 
eine  gute  handschriftliche  Unterlage  vorhanden 
ist;  das  gilt  z.  B.  für  lc%&y  dtdä  und  <wpi(0 
(S.  104),  es  gilt  auch  für  eine  so  merkwürdige 
Form  wie  Acc.  S.  nav  =  ndwa,  die  von  H.  mit 
Recht  rezipiert  wird  (S.  51)  [dafs  die  Form 
vom  Neutrum  übertragen  sei,  glaube  ich  nicht; 
es  liegt  wohl  einfach  eine  Analogiebildung  nach 
dem  Muster  von  "^AneXlaq,  -av  oder  auch  tafiiagy 
za(iiay  und  dergl.  vor]. 

Soviel  ich  sehe,  werden  wir  nirgends  durch 
die  Überlieferung  auf  Formen  hingedrängt,  die 
jung  sind,  d.  h.  die  sich  nicht  auch  sonst  für  die 
ptolemäische  Zeit  belegen  lassen.  Man  darf  also 
den  überlieferten  Text  unter  den  besprochenen 
Voraussetzungen  als  guten  Zeugen  der  ptole- 
mäischen Zeit  betrachten.  ,  Damm  dürfen  wir  z.  B. 
auch  in  der  Verteilung  von  tt  und  (r(r,  von  qq 
und  gff  oder  in  einem  lonismus  wie  ylvo(ia$  und 
yivciax(o  richtige  Wiedergabe  der  ursprünglichen 
Verhältnisse  annehmen.  Es  ist  wiederum  be- 
merkenswert, dafs  hinsichtlich  ionischer  Einflüsse 
die  Überlieferung  gerade  da  schwankt,  wo  die 
ältere  Papyrussprache  solche  Einflüsse  nicht  kennt: 
Adiectiva  contracta  wie  x^^^ovg  sind  in  den  ptole- 
mäischen Papyri  immer  kontrahiert,  in  der  LXX 
finden  sich  jedoch  bisweilen  unkontrahierte  For- 
men (S.  34  ff.);  sie  stammen  offenbar  aus  ionisie- 
rendem Eoinegebiet,  denn  die  Verbreitung  dieser 
Formen  beweist  deutlich  ihren  ionischen  Ursprung 
(trotz  der  Einwände  von  H.  S.  36);  mit  ziaas^sg 
scheint  es  sich  übrigens  ganz  ähnlich  zu  verhalten 
(S.  5  f.).  Dagegen  steht  das  textkritisch  gut  be- 
zeugte d^iüv  mit  der  sonstigen  Papyrussprache 
nicht  im  Widerspruch;  ein  Dialektismus  ist  es 
natürlich  ebenfalls  (trotz  H.  S.  41),  da  nur  die 
kontrahierte  Form  echt  attisch  ist.  Warum 
andererseits  der  Verf.  XiloYXf*  (S.  81)  und  iUv- 
aofjka^  für  lonismen  erklärt,  ist  mir  nicht  recht 
verständlich.  Selbstverständlich  zeigt  die  LXX 
den  ionischen  Einflufs  am  stärksten  im  Wortschatz, 
der  von  H.  in  einigen  charakterischen  Bildungen 
behandelt  worden  ist  (S.  113  ff.)*  Das  ionische 
Element  ist.  stärker  als  die  allgemeinen  Bemer^r 
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knngen  des  yerf.8  (S.  134  ff.)  yermnten  lassen. 
Der  Wortschatz  der  LXX  zeigt  durchaus  den 
Charakter  der  gesamten  Koine,  und  es  verdient 
hervorgehoben  zu  werden «  me  gering  die  Zahl 
derjenigen  Wolter  ist,  die  bis  jetzt  nur  in  der 
LXX  nnd  im  Neuen  Testament  zu  belegen  sind; 
dafs  auch  daran  nur  das  zufällige  Fehlen  von 
sonstigen  Zeugnissen  schuld  ist,  sehen  wir  aus 
dem  Fortleben  einiger  solcher  Wörter  im  Neu- 
griechischen. Nebenbei  bemerke  ich,  dafs  der 
Verf.  einigemal  auf  diese  Tatsache  achtet;  wenn 
jedoch  H.  überhaupt  auf  diese  Sache  einging,  so 
durfte  er  sich  nicht  mit  einigen  zufallig  sich 
bietenden  Wörtern  begnügen.     Wörter  wie  z.  B. 

d/iaü(ia,  xXfidovtafAog,  dj^xaXil^ofAat,  xew%cSf«a#,  g>aQ- 
(laxona,  dv&l^ca,  ^Xid^co,  dqoai^(aj  r^yaril^eo,  (uxddio, 
Zvyöwj  alfi(od$d<Of  Xino^fkco^  (S%€Voxcjq4w ,  ficr/'f*- 
Q$v(o,  datpali^fo,  x^#^7^a),  ^oqoXoyä^  vns^g>a- 
vsvofi^ai,  (poßcQKio,  tpvXaxii^m^  nctaXow  leben  im 
Ne agriechischen  fort  und  sind  in  jedem  neugriechi- 
schen Lexikon  zu  finden.  Der  Leser  des  Buches  darf 
also  nicht  glauben,  dafs  ein  Wort  im  Neugriechi- 
schen fehlt,  wenn  der  Verf.  darüber  schweigt. 

Wenn  ich  an  de£  fleifsigen  und  nützlichen 
Werke  des  Verf.s  etwas  auszusetzen  habe,  so  ist 
es  hin  und  wieder  die  unbestimmte  und  schiefe 
Beurteilung  sprachlicher  Vorgänge.  So  weifs  ich 
z.  B.  mit  der  Bemerkung  über  die  ^weichere  Aus- 
sprache* des  Q  (S.  14)  nichts  anzufangen;  der  laut- 
liche Charakter  des  Wandels  von  yiypofAM  in  yl- 
vofjuxt  (der  vermutlich  auf  Dissimilation  beruht)  ist 
verschleiert,  wenn  gesagt  wird,  ^die  ;^-losen  Aorist- 
formen können  dabei  mitgewirkt  haben'  (S.  81). 
Ferner  besagen  nichts  die  Bemerkungen  ^Sqxtag 
wirft,  wohl  aus  euphonischen  Gründen,  sein  t  aus* 
(S.  21);  ^aus  euphonischen  Gründen  hatte  nlfAnXt^fu 
ein  f**  (S.  22);  'im  Anlaut  schwindet  fp  bei  äfi- 
(log'  (ib.).  Ganz  unklar  ist  die  Erklärung  von 
vaMo  als  ^spontane  Mischform  von  pa6g  und  vsco^, 
wobei  das  »  darch  die  Aussprache  hereingekommen 
zu  sein  scheint'  (S.  30).  Der  Verf.  meint  dem 
Femininum  1^  Xifiög  den  dorischen  Charakter  ab- 
sprechen zu  dGrfen,  weil  es  ^Vorbote  von  neu- 
griech.  ij  ii(Aa'  sei  (S.  46),  als  ob  das  eine  durch 
das  andere  aasgeschlossen  würde.  Dafs  in  i^idezo 
(für  i^iöoto)  ^Schwächung  der  nachtonigen  Silbe' 
vorliegt  (S.  105),  wird  durch  nichts  wahrschein- 
lich gemacht,  während  es  doch  sehr  nahe  liegt, 
die  Form  analogisch,  d.  h.  nach  iTQanofifp^,  hga-^ 
neto  und  dergl.  zu  erklären. 

Der  Verf.  hat  die  vorhandene  Literatur  ge- 
wissenhaft zu  Rate  gezogen;  dafs  ein  paarmal  ein 


bibiographischer  Hinweis  hinzugefügt  werden 
könnte,  beeinträchtigt  dieses  Lob  nicht.  You 
Wichtigkeit  ist  nur,  dafs  die  vom  Verf.  an- 
gefahrte Form  der  2.  S.  Med.  vnodixsam  (aus  Epi- 
danros)  sehr  problematisch  ist,  wie  jüngst  0.  Hoff- 
mann, Glotta  I  67  f.  festgestellt  hat  —  Hoffentlich 
wird  es  dein  Verf.  möglich  werden,  die  begODueoe 
Arbeit  fortzuführen  und  die  in  Aussicht  gestallte 
Syntax  bald  vorzulegen. 

Marburg  i.  H.  Albert  Thnmb. 

Adolf  Deissmann,  Licht  vom  Osten.  Das  Neue 
Testament  und  die  neuentdeckten  Texte  der  helle- 
nistisch -  römischen  Welt.  Mit  59  AbbiduDgeu  im 
Text     364  8.  4^.     Tübingen  1908,  J.  G.  B.  Mohr. 

Eduard  Meyer  hat  in  seiner  'Antrittsrede*  beim 
Eintritt  in  die  kgl.  Prenfsische  Akademie  (Sitzungs- 
berichte XXXIV  30.  Jnni  1904)  S.  1014  hervor- 
gehoben:  'Ich  glaube  mich  nicht  zu  tänscheo  in 
der  Annahme,  dafs  in  der  Gegenwart  die  Tatsache 
klarer  zum  Bewnfstsein  kommt,  dafs  die  Speziali- 
sierung und  die  organisierte  wissenschaftliche  Ar- 
beit, wenn  die  höchsten  Aufgaben  der  Wissen- 
schaft erfüllt  werden  sollen,  der  Ergänzung 
dnrch  eine  lebendige,  zusammenfassende  Gestaltung 
bedürfen.  Diese  kann  immer  nur  aufgebaut  sein 
auf  die  sorgfaltigste  und  gewissenhafteste  Detail- 
arbeit; aber  wenn  dies  der  Nährboden  ist,  auf 
dem  sie  erwächst  und  der  allein  ihr  den  wissen- 
schaftlichen Charakter  zu  verleihen  vermag,  so 
hat  sie  auf  der  andern  Seite  das  Recht  und  die 
Pflicht,  die  Probleme,  die  jene  an  den  Einzelfall 
erkennt,  in  ihren  grofsen  Zusammenhang  zu  stellen 
und  von  hier  aus  ihre  Lösung  zn  yersnchen*. 

Dieser  Hinweis  auf  das  Zusammenwirken  der 
Forschungen  und  der  Forscher  auf  verschiedenen 
Gebieten  der  Wissenschaft  ist  freudig  zu  begrüfsen. 
Ja,  ein  solches  Zusammenarbeiten  ist  schon  seit 
einiger  Zeit  als  eine  Notwendigkeit  für  eine  ge- 
sunde Weiterentwicklung  der  Wissenschaften  er- 
kannt worden.  Es  sollte  die  Losung  sein  für  alle 
die,  welche  nicht  nur  eine  einzelne  Disziplin,  son- 
dern die  Wissenschaft  als  Ganzes  wirklich  fordern 
wollen.  Schon  au  anderer  Stelle  wies  ich  auf  das 
Erspriefsliche  einer  solchen  Kooperation  mehrerer 
Disziplinen  hin.  Die  römische  Geschichtsforschung 
hat  ihren  Höhepunkt  erreicht,  als  sie  in  dem  Ju- 
risten Mommsen  ihren  Historiker  fand.  80  ist  es 
auch  in  der  Theologie  erst  lichter  geworden  'seit- 
dem die  Historiker  fiber  die  Dogmatiker  die  Ober- 
hand gewonnen  haben*. 

Nicht  gering  zu  schätzen  ist,  was  in  dem  letz- 
ten Jahrzehnt  Historiker  und  Philologen  gewirkt 
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haben,  um  von  ihrem  ForschnDgsgebiet  ans  der 
theologischen  WisseDsohaft  neues  Leben  zazn- 
iuhren.  Es  ist  nicht  mehr  möglich  über  neu« 
testamentliohe  und  altkirchliche  fiVagen  zu  schrei- 
ben, ohne  dieselben  mitten  in  den  Kreis  der  sie 
nmgebendeo  Weltanschauung  und  Zeitströmung, 
in  die  Geschichte  des  Hellenismus  uud  der  Kaiser- 
zeit hinein  zu  stellen. 

Für  daSf  was  Philologen  und  Historiker  den 
Theologen  dargereicht  haben,  wird  ihnen  als 
Gegengabe  vorliegendes  Werk  von  Deissmano  ge- 
schenkt, ja  dieses  gibt  ihnen  das  Gebotene  reich- 
lich nnd  mit  Zinsen  zurück. 

Bisher  war  die  wörtliche  wie  die  sachliche 
Erklärung  des  Neueu  Testaments  viel  zu  sehr 
isoliert  geblieben,  von  anderen  Forschungsgebieten 
gesondert  gehalten.  Allenfalls  ward  die  Profan- 
literatur des  1.  Jahrhunderts  herangezogen.  Aber 
diese  Literaturdenkmäler  waren,  wie  alle,  im 
iresentlichen  ^die  Selbstzeugnisse  der  oberen,  der 
Bildnngsschicht*,  ^die  untere  Schicht  kommt 
io  ihnen  selten  zu  Wort*.  Dagegen  für  die  Kunde 
des  Neuen  Testaments  sowohl  in  sprachlicher  wie 
in  sachlicher  Hinsicht  kommen  gerade  die  Zu- 
stande, die  religiösen  Ideen  und  sozialen  Bestre- 
bungen dieser  unteren  Schicht  in  Betracht. 

Über  diese  haben  nun  die  zahlreichen  Ent- 
deckungen der  Inschriften,  der  Papyri  und  der 
Odtraka  ein  ganz  neues  Licht  verbreitet,  und 
dieses  »Licht  vom  Osten'  der  im  Westen 
arbeitenden  Theologie  zuzuführen,  das  ist  das 
Ziel,  welches  sich  Deissmann  gesteckt  und  in  so 
vohlgelungener  Weise  erreicht  hat. 

Die  Entdeckung  dieser  Selbstzeugnisse  der 
unteren  sozialen  Schichten  'in  den  Schntthügeln 
der  antiken  Grofsstadte,  Marktflecken  und  Dörfer', 
stellt  uns  unmittelbar  4n  die  Volksschicht  hin- 
ein, in  der  wir  uns  den  Apostel  Paulus,  für 
das  Urchristentum  werbend  vorzustellen  haben* 
(S.  5). 

Deissmann  gibt  zuerst  eine  kurze  Übersicht 
aber  die  wichtigsten  in  Betracht  kommenden 
Papyri  nnd  namentlich  über  die  oft  noch  ver- 
nachlässigten Ostraka,  jene  beschriebenen  Ton- 
scherben, welche  das  Schreibmaterial  der  Prole- 
tarier gewesen  ^nd.  Namentlich  auf  letztere,  die 
durch  Wilckens  zweibändiges  Werk  über  'Ostraka' 
ins  rechte  Licht  gestellten  Täfelchen  ist  von  Deiss- 
mann mit  Becht  hingewiesen;  allein  aus  Lukas 
haben  sich  z.  B;  über  60  Verpe  auf  ihnen  erhalten. 
Es  waren  das  Aufeeichnungen  des  niederen  Volkes 
anf  dem  anch  dem  Ärmsten  zugänglichen  Material 
der  Scherben:    ^das  Evangelium   bei   den    Armen 


Ägyptens  im  Zeitalter  des  heranflutenden  Islam* 
(S.  33). 

Gröfser  als  der  direkte  Wert  der  neuen  Denk- 
mäler, ist  der  indirekte  Wert,  den  die  nicht- 
christlichen unliterarischen  Texte  für  die  Er- 
forschung des  Urchristentums  haben.  Diesen  dar- 
zulegen ist  die  Hauptaufgabe  von  Deissmanns 
Werk.  Er  löst  sie  io  drei  Hauptabschnitten.  Zuerst 
weist  er  nach,  wie  diese  Funde  das  Neue  Testa- 
ment sprachhistorisch  —  in  Laut-  und  Flezions- 
lehre,  in  Stil  und  Syntax  —  richtig  würdigen 
lehren.  Im  IL  Abschnitt  zeigt  er,  wie  durch  sie  für 
die  einzelnen  Schriften  des  Neuen  Testaments  ein 
richtiges  literarhistorisches  Verständnis  gewonnen 
wird,  und  endlich  wie  sie  uns  ^wichtige  Eultnr- 
und  religionshistorische  Aufschlüsse  bieten',  'den 
Kontakt  und  den  Kontrast'  zeigen,  in  dem  das 
Urchristentum  zu  der  antiken  Welt  steht. 

Jeder  einzelne  Abschnitt  hat  seinen  eigenen, 
ja  eigenartigen  Wert.  Wenn  wir  an  dieser  Stelle 
namentlich  den  II.  kurz  übergehen,  so  geschieht 
es  nur,  weil  wir  in  ihm  fiberall  dem  meisterhaften 
Verfasser  der  ^Bibelstudieu'  und  manchen  von 
seinen  dort  gefundenen  Ergebnisseil  wieder  be- 
gegnen. Es  ist  ja  eine  d^r  wichtigsten  Unter- 
scheidungen, die  Deissmann  aufgestellt  und  durch- 
geführt hat:  die  Scheidung  zwischen  literarischer 
Epistel  und  wirklichen  Briefen.  Sämtliche  Paulus- 
briefe rechnet  Deissmann  zu  den  letzteren:  'die 
unliterarische  Brieflichkeit  garantiert  uns  ihre 
volle  Zuverlässigkeit,  ja  ihren  geradezu  urkund- 
lichen Charakter  für  die  Geschichte  des  aposto- 
lischen Zeitalters*  (169).  Sehr  wichtig  ist,  was  hier 
u.  a.  auch  (S.  165)  über  nqandqkov  (Phil.  1, 13)  und 
über  die  ix  tfjg  Kalffaqog  oixiag  (Phil.  4,  22)  be- 
merkt ist.  Diese  Begriffe  sind  nicht  für  Rom  als 
Ausgangspunkt  beweisend.  Rom.  16  wird  gut 
(S.  163)  als  ein  kurzer  Brief  an  die  Epheser  hin- 
gestellt, und  für  die  Verbindung  mit  Rom.  1  —  15 
auf  analoge  Fälle  (Wilcken  Archiv  f.  Papyrus- 
forschuog  1,  372)  hingewiesen.  Dagegen  ist  es 
ein  bedenklicher  Mifsgriff,  wenn  Deissmann  den 
Epheserbrief  als  einen  Paulusbrief  hinstellt.  Dafs 
ein  echter  Paulusbrief  (der  im  wesentlichen  gleich 
Koloss.  1,21  —  29;  3,  5— 4,  10  war)  die  Grund- 
Schrift  gewesen  ist  für  den  Epheserbrief,  ist  an- 
zunehmen. So  wie  er  jetzt  vorliegt,  ist  aber  der 
Epheserbrief  eine  spätere  homiletische  Erweiterung 
eines  Briefes,  kein  echter  Brief  des  Apostels 
(Theol.  Studien  und  Kritiken  1905  S.  521  f.).  Un- 
richtig ist  auch  die  Behauptung  S.  173,  dafs 
^Lukas  seine  Apostelgeschichte  geschrieben  habe, 
ohne  die  (erst  später  publizierten)  Paulusbriefe  zu 
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kennen.  Mehrere  Reden  berahen  aasschlierslich 
anfechten  Panlusbriefen;  so  anf  Römer,  1.  Thessa- 
louicher,  1.  Eorinther  (s.  Zeitschrift  für  die  Nen- 
testamentliche  Wissenschaft  lY  128  f.)- 

Überaus  wichtig  sind  die  Ergebnisse  des  I.  Ab- 
schnitts, welcher  die  Bedeutung  der  neaeutdeckteu 
Texte  für  das  sprachgeschichtliche  Verständnis 
des  Neuen  Testaments  darlegt.  Die  Inschriften 
und  Papyri  zeigen,  dafs  die  Männer  des  Neuen 
Testaments  keine  andere  Sprache  redeten  und 
schrieben,  als  die  damalige  Umgangssprache,  die 
Koiv^.  Während  man  vor  10  Jahren  noch  von 
einem  eigenen  Judengriechisch  bei  den  heiligen 
Schriften  redete,  ist  dieses  jetzt  nicht  mehr  an- 
gängig. Von  den  ca.  5000  Wörtern  des  N.  T.  er- 
klärte man  damals  noch  ca.  500  als  eigenartig 
für  die  biblischen  Schriften.  Die  neuen  Funde 
haben  uns  eines  Besseren  belehrt.  Jeder  neu- 
gefundene Papyrus,  jede  Scherbe  hat  diese  Zahl 
verringert:  Deissmann  schätzt  sie  jetzt  noch  auf 
l  ^l  An  schlagenden  Parallelen  zeigt  Deissmann, 
dafs  selbst  der  Stil  des  Johannesevangeliums  nicht 
so  ungriechisch  ist,  wie  das  bisher  allgemein  be- 
hauptet worden  war. 

Es  liegt  in  der  Natur  dieses  Buches,  dafs  sein 
Wert  gerade  bei  derartigen  Ergebnissen  von  fun- 
damentaler Wichtigkeit  durch  ein  Referat  nicht 
annähernd  vollständig  abgeschätzt  werden  kann. 
Gerade,  wo  jedes  neue  Blatt,  jede  neue  Scherbe 
bedeutsames  Material  beibringt,  da  kann  nur  das 
eigene  Durchforschen  und  die  philologisch  genaue 
Nachprüfung  die  Bedeutung  und  die  Freude  an 
dem  Gebotenen  empfinden  lassen. 

So  ist  es  namentlich  auch  bei  dem  III.  Abschnitt, 
der  das  zusammenstellt,  was  an  Neuem  ftir  das 
Kultur-  und  religionsgeschichtliche  Verständnis  des 
Neuen  Testaments  gewonnen  ist.  Man  lese  nur  ein- 
mal die  einzelnen  Unterabteilungen  und  man  wird 
die  Reichhaltigkeit  des  hier  von  Deissmann  Ge- 
botenen wenigstens  ahnen  können.  Da  wird  ^der 
Kulturhintergrund  des  Urchristentums',  ^die  religiöse 
Umwelt  des  Urchristentums*  geschildert,  und  das- 
selbe mit  den  'konkurrierenden  Einzelkulten'  ver- 
glichen: die  wichtigen  *  Anregungen*,  welche  das 
Christentum  aus  der  ^Volksfrömmigkeit  der  Um- 
welt, aus  der  Volksmoral  und  dem  Volksrecht' 
erfahren,  sind  S.  217 — 242  entwickelt.  Vor  allem 
reichhaltig  ist  der  Abschnitt  über  'Christus  und 
die  Cäsaren'.  Da  wird  der  Nachweis  erbracht, 
wie  alle  auf  Christus  übertragene  Ehrentitel  den 
hellenistischen  Fürsten  oder  den  Kaisern  eigen- 
tümlich gewesen  sind.  Schon  die  Fürsten  der 
Diadochenzeit    haben    das    Gottesprädikat    {S^sog) 


beansprucht.     Augustus  wird  in  der  Inschrift  von 
Faijum  vom  17.  März  24  vor  Christus  ^eö^  ix  &m 
genannt.  Die  Kalenderinschrift  von  Priene  9  v.  Chr. 
(vgl.  Soltau,  ^Geburtsgeschichte  Jesu  Christi'  1902, 
S.  35)  hebt  hervor  ^Q^ev    di    rcS»  xöafßMt  t&v  iC 
avtor  eda/ysXiiüV  ^  /epi&X&og  tov  &€0v.    Der 
Heilandsname  ist  dem  atat^Q  der  Diadochen,  sowie 
der   römischen   Kaiser    gegenüber  zu  stellen  und 
entschieden  auch  absichtlich  gestellt  worden.  Der 
Hohepriestername    (äQx^Q^vg)    ist    nichts  anderes 
als    die    griechische    Bezeichnung    für    poutifei 
maximos.    Von  Alters  her  sind,  wie  überaus  zahl- 
reiche    neue    Texte     zeigen,     die     Könige    des 
Ostens    als    Herrn    (xvqioi)   ihrer  Untertanen  an- 
gesehen worden!     Wo  die  Steine  so   eindringlich 
reden,   ja    predigen,    da    kann  der  Referent  nur 
mahnen,    dafs  der  Leser   ihre  Sprache  verstehen 
und  beherzigen  möge,  dafs  der  Einzelne  sich  den 
Genuls  an  den  schönen  urkundlichen  Funden  nicht 
wieder    durch    allerlei  Vorurteile   und    Bedenken 
verkümmern  lassen  möge,  sondern  mit  echt  philo- 
logischer Begeisterung  auch  bei  dem  Kleinen  nnd 
Unbedeutenden  ehrfurchtsvoll  stehen  bleiben  möge; 
denn  aus  allen  diesen  kleinen  Steinen  und  Steiuchen 
setzt  sich  ein  fester  Bau  zusammen.   Hier  werden 
wir  unmittelbar  in  das  Leben  der  grofsen  Zeit  hinein- 
versetzt, da  das  junge  Christentum  eine  das  Volks- 
leben befruchtende  und  erhebende  Wirkung 
ausgeübt    hat.      ^Die     Mission    des    Paulus    war 
Handwerkermission,    nicht  Mission   eines  Studier- 
ten T     Der  Lockruf  zum  Evangelium,   wie  er  sich 
den    Vielen    verständlich,     in    die    volkstümliche 
Sprechsprache    der  Welt  kleidete,    bedeutete  für 
niemanden  soziale  Entwurzelung  durch  Preisgabe 
der    heimatlichen  Schicht    und   Hinaufzerrnng  in 
die  Regionen  blutloser  Theorien*.    ^Das  Charakte- 
ristische der  neuen  Religion  lag  nicht  in  einzelneu 
neuen  Begriffen!'  (S.  282). 

Dem  antiken  Menschen  haben  wahrlich  nicht 
diejenigen  Merkmale  der  neuen  Religion  als  cha- 
rakteristisch christliehe  gegolten,  'die  dem  ge- 
sunden Menschenverstand  des  Agitators  von  heute 
gewöhnlich  als  das  eigentlich  Merkwürdige  am 
Neuen  Testament  vorkommen:  die  Wunder!' 
Historisch  charakteristisch  ist,  nach  Deissmann  in 
erster  Linie,  ^der  eine  lebendige  Gott*,  mit 
dem  der  christliche  Kult  erst  recht  Ernst  gemacht 
hat,  und  'Jesus  Christus,  der  den  Einen  nicht  ver- 
drängte, sondern  für  die  Kultgenossen  yerkörperte, 
endlich  'die  Erwartung  seiner  zweiten  Parusie  nnd 
die    daraus    hervorwachsende   Ewigkeitshoffiiung. 

Nirgends  aber  findet  sich  eine  so  enge  Ver- 
bindung des  Ethischen  mit  dem  Kultischen,   wie 
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in  diesen  Kreisen,  in  welchen  die  apostolischen 
Seelsorger  ^die  tiefen  Abgründe  des  Schuldgefühls*, 
die  sie  in  sich  selbst  fanden,  anch  lebendig  zu 
machen  und  ihnen  ^die  Notwendigkeit  der  inneren 
Neageburt  und  der  Versöhnung  mit  Gott*  einzu- 
pflanzen wufsten.  Die  organische  Verbindung  der 
Religion  mit  der  Sittlichkeit  verstand  auch  der 
einfache  Mann,  ^weun  zur  Gottesliebe  die  Nächsten- 
liebe und  zur  Ghristnsgemeinschaft  die  Ghristus- 
iiachfolge  gefordert  wurde*,  um  so  mehr  als  gerade 
iii  diesen  Kreisen  der  Armen  und  Kleineu  das 
Gefühl  für  eine  Sozialethik  lebendig  war,  das  Ge- 
fühl der  Solidarität,  welches  wie  gerade  die  In- 
schriften gelehrt  haben,  ^einem  warmen  Blut- 
ätrom  vergleichbar  durch  die  unteren  Schichten 
kreist  und  zur  Bildung  zahlreicher  Genossenschaften 
der  Kleinen  gefuhrt  hatte*  (S.  286). 

Wer  endlich    den  Schlnfsabschnitt    durchliest, 
der  die   künftigen  Anifgaben  der  Forschung  skiz- 
ziert, der  wird  mit  freudigem  Staunen  bemerken, 
welch  eine  Umwandlung    die    ganze    theologische 
Forschung,  die  ganze  Auffassung  des  Cbristentuois 
darch  diese  neuen  Forschungen  des  Ostens  erfahren 
hat  und  noch  weiter  erfahren  wird.    Bisher  ^die 
Methode    der  Stilisierung  des  Neuen  Testaments 
darch     Isolierung    und     Heiligsprechung     seiner 
Sprache,     Literarisierung    seiner    unliterarischen 
Texte,    Dogmatisierung  und  Versteinerung  seiner 
religiösen  Bekenntnisse*  (S.  288).    Hier  die  andere 
Methode  das  Neue  Testament  ^historisch  und  psy- 
chologisch zu  studieren*.     ^Die  Hineinstellung  des 
Neuen  Testaments  in  seine  Heimat,  sein  Zeitalter 
und  seine  Schicht  bedeutet,  wie  Deissmann  treffend 
hervorhebt,    ^nicht  nur  die  Repatriierung  unseres 
heiligen    Buches,    sondern    wird    auch    eine   Ver- 
lebendigung und  Vertiefung  unserer  ganzen  Auf- 
fassungen  vom  Urchristentum   zur  Folge    haben*. 
Und    damit  verbindet   er  dann  die    eindringliche 
Mahnung    an  die  Theologen    'selbst  Hand    anzu- 
legen  an   das  gewaltige  Forschungsmaterial,    das 
noä  Unwürdigen  die  Vorsehung  verschwenderisch 
schenkt!*     Es  tönt  durch  diese  Mahnung  zugleich 
ein    hoffnungsvoller   Jubelruf   nach    Art    Huttens 
hindurch,  dafs  bei  all  dem  Neuen  und  Ungeahnten, 
was  der  Forschung  beschert  ist,  es  eine  Lust  sei 
zu  leben.     Möchten  recht  viele  Theologen  an  dieser 
Veijungang    ihrer  Wissenschaft  die   gleiche  Lust 
nnd  Befriedigung  finden!    Vor  allem  aber  ist  es 
anch  Pflicht  und  Ehrensache   der  Philologen  hier 
den  Vorsprung,  den  sie  bisher  vor  den  Theologen 
gewonnen    hatten,  nicht  bei  Seite  zu  lassen.     Sie 
haben   die    hohe  Aufgabe,    durch    die    auf  ihrem 
Gebiete  längst  geübte  Methode  an  der  Verjüngung 


der  jetzt   befreundeten    theologischen   Forschung 
mitzuarbeiten. 

Zabern.  Wilhelm  Soltau. 


Autgewählte  Schriften  des  Luoian,  erklärt  von 
Julius  Sommerbrodt.  II.  Bändcheu:  Nigrinus. 
Der  Hahn.  Ikaromenippus.  UL  Auflage,  neu 
bearbeitet  von  Rudolf  Helm.  Berlin  1908.  Weid- 
mannsche  Buchhandlung. 

Als  es  mir  vor  etwa  drei  Jahreu  oblag,    die 
von  K.  Mras  für  den  Schulgebrauch  an  österreichi- 
schen Gymnasien  bearbeitete   Ausgabe  des  lucia- 
nischen    Traums    und    des    Ikaromenippus    (Wien 
und  Leipzig  1904)    für    diese    Zeitschrift   zu    be- 
sprechen, glaubte  ich  nicht,  dafs  bereits  nach  so 
kurzer  Zeit  eine  im  wesentlichen  für  Schnlzwecke 
bestimmte    Ausgabe    einiger    Lucianschriften    er- 
scheinen werde.     Ist  doch  Lucian  aus  dem  eiser- 
nen  Bestand   der    griechischen   Lektüre   auf  den 
Gymnasien  fast  völlig  verschwunden.    Erklärlicher- 
weise;   denn  so  lange  an  den   meisten   derselben 
die  gegenwärtig  übliche  Verteilung  der  griechischen 
Prosaschriftsteller  fdr   die    drei    obersten   Klassen 
festgehalten  wird,  bleibt  für  die  Lektüre  des  Sa- 
tirikers von  Samosata  kein  Raum.     Im  S.-S.  der 
IIa  —  und  diese  Klasse  scheint  mir  in  Rücksicht 
auf  den  gesamten  geistigen  Standpunkt  der  Schüler 
sowie  auf  ihre  Kenntnis  der  griech.   Grammatik 
für  die  Beschäftigung  mit  Lucian  am  meisten  ge- 
eignet —    wird  'das  in    der  Auswahl    des  Stoffes 
m.  E.  nicht  überall  glückliche  Brulinsche  Lesebuch 
in   weitem  Umfange  benutzt,   während  das  W.-S. 
durch  Herodot  bezw.  Lysias  oder  Xenophons  Me- 
morabilien  vollständig  in  Anspruch  genommen  ist; 
das  letztere   noch  mehr  zu  belasten,    ist  bei  der 
schon    knapp    bemessenen    Zeit    nicht    angängig. 
Wohl  aber  scheint  es  mir  ausführbar  und  nicht 
minder    lohnend,    wenn    im  S.-S.  der  IIa  an  die 
Stelle  des  erwähnten  griech.  Lesebuches  2 — 3  In- 
cianische  Dialoge   gesetzt  würden,    vorausgesetzt, 
dafs  sie  zweckmäfsig  ausgewählt   und  mit  einem 
Kommentar  versehen  sind,  der  unter  Vermeidung 
eines  zu  gelehrten   Apparates  den   Schülern  aus- 
reichende Unterstützung  bietet,  um  in  das  inhalt- 
liche   und    formale  Verständnis    derselben    einzu- 
dringen.    Erfüllt  nun   die  in  der  Sammlung 
von  Haupt   und  Sauppe    erschienene    neue 
(III.)  Auflage    des   IL  Bandes  der   Sommer- 
brodtschen  Schulausgabe    des  Lucian    von 
R.  Helm    diesen    Zweck?      Die    Beantwortung 
dieser  Frage   wird    sich  am  Schlufs    meiner  Dar- 
legungen   von    selbst    ergeben.     Zunächst   ist    zu 
zeigen,  was  dieselbe  bietet. 
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In  dem  Vorwort  legt  der  Heransgeber  zuerst 
seinen     in     der    Beurteilung    der    Persönlichkeit 
wie  der  gesamten  literarischen  Tätigkeit  Lucians 
von    Sommerbrodts    Auffassung    wesentlich    ab- 
weichenden Standpunkt  dar.     Entgegen  der   An- 
sicht  der    älteren    Herausgeber,    Luciau    sei    ein 
ernster  Vorkämpfer  für  geistige  Freiheit  gewesen, 
ein  begeisterter  Streiter  gegen  das  Dunkelmänner- 
tum seiner  Zeit,  sieht  Helm  nach  dem  Vorgange 
von  Wilamowitz   in    dem    Rhetor    von    Samosata 
nur  einen  glänzenden ,  aber  ziemlich  charakterlosen 
Vertreter  der  Sophistik,  dessen  bleibendes  Verdienst 
es  war,  uns  das  Bild  einer  interessanten,  in  ihren 
Originalschopfnngen    leider    verloren    gegangenen 
Literaturgattung  des  HI.  vorchristl.  Jahrhunderts, 
der   sog.    ^Menippeischen  Satire',    möglichst   treu 
erhalten   zu    haben.     Auch  ich   bin    durch    lang- 
jährige Beschäftigung  mit  den  Schriften   Lucians 
zu  der  Überzeugung  gelangt,  dafs  die  frühere,  ich 
möchte    sagen,    idealistische    Überschätzung    des 
Satirikers,    die  übrigens  schon  Jac.  Bernays  und 
Ivo  Bruns    auf   das    rechte    Mafs    zurückgeführt 
haben,  bei  dem  heutigen  Stand  der  wissenschaft- 
lichen  Forschung   nicht   mehr   haltbar   ist;    aber 
darum  dem  vielseitig  begabten  Schriftsteller  alle 
literarische  Selbständigkeit  und  jeden  Ernst  in  der 
Bekämpfung    der    Psendophilosophen     sowie    der 
sittlichen    Schwächen    und   Modetorheiten    seines 
Zeitalters  abzusprechen,  dazu  sehe  ich  keine  Be- 
rechtigung.    Wenigstens    würden    mir    bei    einer 
solchen  Auffassung  eine  ganze  Anzahl  seiner  sa- 
tirischen Dialoge  wie  der  ^Hermotimus'  und  ^Eu- 
nuchus*,  ^der  Fischer'  und  ^die  Philosophenauktion*, 
^das  Totenorake?    und  vor  allem  der   ^überführte 
und  der  tragische  Juppiter'  nicht  recht  verständ- 
lich sein. 

Sodann  betont  der  Herausgeber,  wie  diese 
gänzlich  veränderte  Auffassung  der  Eigenart 
Lucians  auch  in  den  Anmerkungen  ihren  Nieder- 
schlag finden  mufste,  und  weist  dabei  auf  die  frei- 
lich für  alle  Schulausgaben  bestehende  Schwierig- 
keit hin,  die  rechte  Mitte  zu  halten  zwischen  den 
streng  wissenschaftlichen  Anforderungen  und  dem 
Bedürfnis  der  Schüler.  Diesen  Mittelweg  innezu- 
halten ist  ihm  m.  E.  nicht  immer  gelungen;  denn 
von  dem  alten  Sommerbrodt  ist  so  gut  wie  nichts 
übrig  geblieben.  Sind  doch  die  Anmerkungen 
zum  'Nigrinus'  im  Vergleich  mit  der  ersten 
Sommerbrodtschen  Ausgabe  von  1853  um  141 
vermehrt  und  32  andere  wesentlich  erweitert  und 
allerdings  auch  augemessen  vertieft  worden.  Der 
^Gallus'  weist  sogar  160  neue  und  53  stark  er- 
weiterte Bemerkungen  auf;   ähnlich  ist  das  Ver- 


hältnis im  ^Icaromenippus',  so  dafs  man,  wenn 
auch  belanglose  Adnotationen  des  früheren  Herans- 
gebers in  Wegfall  gekommen  sind,  doch  immer 
fragen  mufs,  ob  hier  nicht  des  Guten  zu  viel  ge- 
schehen sei.  Nach  Inhalt  und  Form  freilich 
sind  Helms  Anmerkungen  äufserst  geschickt 
und  bekunden  nicht  nur  die  grofse  Vertrautheit 
desselben  mit  den  Schriften  Lucians  sowie  seioe 
Belesenheit  in  der  antiken  Literatur,  sonderD 
ebenso  scharfe  Auffassung  in  der  Interpretation 
einzelner  Stellen  und  eine  anerkennenswerte  Über- 
setzungskunst. Man  spürt  überall  die  Hand  des 
kundigen  Führers,  der  aus  dem  Vollen  schöpft 
und  den  höheren  Zielen,  welche  der  Hanpt- 
Sauppeschen  Sammlung  von  jeher  gesteckt  waren, 
Rechnung  zu  tragen  bemSht  ist. 

Besonders  verdien stlicli  sind  zunächst  die  zahl- 
reichen   Parallelstellen    und    literarischen 
Nachweise,    die    er   bei    sprichwörtlichen   Aus- 
drücken  oder  bei  einzelneu  Redewendungen  bei- 
bringt. Um  nur  einige  Beispiele  anzuführen,  lese  man 
nach,  was  er  gleich  im  Eingang  des  ^Nigrinus'  zu  den 
Worten:  ^  fkiv  naQoifila  (ftial:  yXavxag  Big  ^A&ir 
Pag   über  Sinn  und  Verbreitung  dieses  bekannten 
Wortes    bemerkt,    ferner   was  in  c.  3   zu  nollä; 
di  sindvag  naXaUav  (p^loaoqicov  iv  xvxXo}  xHfUvw; 
über  die  Sitte,  die  Büsten  berühmter  Philosophen 
in  den  Häusern  au&ustellen,  oder  c.  14  zu  fiffv%iav 
%€  xal  dnqayiiwtvvfiv  über  die  Stille  Athens  oder 
cap.  18  zu  iv  &sdTQ(o  ftVQWPÖQW  über  die  Grofse 
antiker  Theater    oder  cap.  29  zu  tov  InnodQOiiov 
xal  tag  zciv  tpftoxoav  slxdvag  über  die  Cirkusspiele 
in  der  Kaiserzeit  gesagt  ist,  oder  mau  prüfe,  was 
Helm  zum  ^Gallus'  cap.  2—6  über  Persönlichkeit 
und  Lehre  des  Pythagoras,  zu  c.  9  über  fSxo^xsXöVy 
den  Stift  der  Sonnenuhr   und   den   von    ihm  ge- 
worfenen Schatten,  oder  c.  19  zu  ^Aanaalay,  ti^v 
ix  Mtlfffw  staiqav,  über  die  tendenziösen  Angriffe 
der  Satire  und  Komödie  auf  die  geistreiche  Mi- 
lesierin  oder  endlich  c.  20  za  6  KwUtxoq  K^tf^ 
über  die  Schule  der  Cjniker  und  ihre  bedeutend- 
sten Vertreter  und  c.  22  zu  dax$fMxat^g  über  die 
Prüfung  und  Rechenschaftsablage  der  athenischen 
Beamten  bemerkt  hat,  überall  wird  man,  beson- 
ders auf  dem  Gebiete  der  Staatsaltertümer,   Be- 
lehrung für  das  inhaltliche  Verständnis  des  Schrift- 
stellers gewinnen. 

Aber  auch  der  formalen  Seite  seiner  Auf- 
gabe ist  H.  durchaus  gerecht  geworden,  in  der 
Anerkennung  zunächst  des  formalen  Talents  Lucians, 
seiner  feinen  Beobachtungsgabe  und  vielgestaltigen 
Phantasie,  die  er  in  der  Vorrede  ausspricht,  stimme 
ich  völlig  mit  ihm  fiberein,  aber  auch  die  einzel- 
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oeo  grammatischen  wie  stilistischen  Bemerkungen, 
die  trefflich  in  Lucians  Sprache  und  die  damalige 
Form  der  'xoiv^'  einführen,  werden  als  Mittel  zur 
Forderung  des  Verständnisses  dem  Erklärer  will- 
kommen sein.  In  wohltuendem  Gegensätze  zu 
E.  Mras  vermeidet  Helm  die  Anführung  elemen- 
tarer Regeln  und  die  Erläuterung  alltäglicher 
ÄQsdrücke,  die  dem  Schüler  auf  der  höheren  Stufe 
vertraut  sein  müssen.  Wenn  zum  Prooemium  des 
'Nigrin'  bei  den  Worten:  Snsna  N$/Qtv(o  yqätpaq 
ßißXtov  SnefATiov  bemerkt  wird,  dafs  sns$Ta  und 
iba  das  vorausgegangene  Participinm  aufnimmt 
häufig  auch  im  konzessiven  Sinn,  oder  zu  def 
Stelle:  S%$  fMj  na^Qycng  nQog  twv  aäv  Xdytop  eX- 
Xfl(ifMt$  hinzugefugt  ist,  dafs  fn^  in  Kausalsätzen 
oftmals  von  Lucian  angewendet  wird,  so  ist  dies 
ebenso  brauchbar  für  den  Schüler,  wie  wenn  es 
Nigrin  cap.  7  zu  iviot  yovp  ai%oXg  xa\  nQOüXaX^v 
oiovjM  heilst:  dafs  diese  Partikel  nach  dem  All- 
gemeinen das  Besondere  bringt  und  *jedenfalls, 
wenigstens  oder  auch  zum  Beispiel*  bedeutet,  oder 
wenn  cap.  12  zu  tb  xa^aqov  viig  dHxittjg  hin- 
gewiesen wird  auf  den  schon  bei  Thucydides  häu- 
figen Gebrauch  des  adjektivischen  Neutrum  statt 
des  abstrakten  Substantivs.  Nicht  minder  be- 
lehrend ist  u.  a.  die  ^Gallus*  cap.  1  zu  innqixpc^g  als 
einer  vulgären  Verwünschungsformel  hinzugefügte 
Erläuterung  oder  die  Bemerkung  cap.  6  zu  tQtnS- 
&fjTog  betreffend  die  Zusammensetzungen  mit  xqig 
znnächst  in  vornehmer  poetischer  Sprache,  dann 
in  der  parodistischen  der  Komödie  zur  Bezeich- 
nung eines  besonders  hohen  Grades  oder  auch  das 
zu  cap.  1 4  über  den  Gebrauch  von  n&g  yäq  in  der 
elliptischen  Frage  Gesagte. 

Doch  um  die  Beispiele  nicht  unnütz  zu  hänfen, 
gehe  ich  sofort  über  zu  den  von  Helm  gebotenen 
Ubersetzungshilfen;  hierin  hat  er  geradezu 
Tortreffliches  geleistet  und  eine  ganze  Anzahl 
nicht  leicht  wiederzugebender  Ausdrücke  ebenso 
treffend  wie  charakteristisch  ins  Deutsche  über- 
tragen. Ich  beschränke  mich  auf  ^Gallus*  und 
'Icaromenippas*.  In  der  erstgenannten  Schrift 
cap.  2  od  x^A«;r<o(  iiuXlov  ixfAa^tjoeo&ai  t^p 
äv&(^nipipf  ifiüVTV  übersetzt  der  Herausgeber:  es 
atand  zu  erwarten,  dafs  ich  ohne  Mühe  die  mensch- 
liche Stiname  erlernen  würde,  in  cap.  3  erklärt  er 
hrx(afAaI^f$y  'Tipl:  eigentlich  den  Dionysoszug 
(xtt/io;)  mitfeiern,  dann  übertragen:  jemanden  bei 
seinen  Schwärmereien  begleiten,  cap.  9  übersetzt 
er  die  Stelle  tö  axq$  %ov  i/ovx^^  äy&va  lUy^iStov 
ki94fA^v  treffend  so:  den  Zeitraum  bis  zum  Bade 
hielt  ich  for  eine  Ewigkeit;  cap.  14  wird  die 
Aoristform  mmikdcato  richtig  wiedergegeben  durch 


er  hat  es  gewagt  zu  schwören,  fast  im  Sinne  von 
imoQxety,  ferner  ^eviCstv  cap.  19  wie  ein  Fremder, 
d.  h.  ungewöhnlich  handeln  oder  sprechen,  vom 
Gewöhnlichen  abweichen,  cap.  28  änonviyoiMxi  ich- 
ersticke  vor  Arger.  Aus  dem  'Icaromenippns'  sei 
nur  Folgendes  angeführt:  c.  3  fxstiaqog  bild- 
licher Ausdruck:  in  Spannung,  in  Erwartung 
schwebend;  ebenda  nQog  zo  tiXog  ffötj  xixfjva  tfjg 
dxQodaefog  ich  bin  gespannt,  wo  dein  Vortrag 
hinaus  will  (auf  das  Ziel  d.  Vortr.)  c.  13  ninov&d 
T#  Tijv  tpvx^^  es  tut  mir  in  der  Seele  weh,  c.  23 
f^iXQ^  TiQÖg  xbv  oiqotvov  bis  zur  Ankunft  im  Him- 
mel c.  31  &^fJk(AaTa  Gezücht,  Brut  u.  a. 

Kann  ich  somit  auch  in  den  Einzelheiten  der 
Erklärung  dem  gelehrten  Herausgeber  fast  über- 
all rückhaltlos  zustimmen,  so  mufs  ich  mich 
bezüglich  der  Frage:  Sind  die  von  Helm 
herausgegebenen  drei  Dialoge  Lucians 
inhaltlich  dem  Verständnis  des  heutigen 
Obersekundaners  —  denn  in  der  Prima  ist  für 
diesen  Schriftsteller  leider  kein  Raum  —  an- 
gemessen und  dabei  im  stände,  sein  un- 
geteiltes Interesse  zu  erwecken?  auf  einen 
ablehnenden  Standpunkt  stellen.  Und 
warum?  Der  *Nigrin',  ein  Werk  des  noch  nicht 
zur  künstlerischen  Reife  gelangten  Lucian,  zeigt 
nicht  selten  einen  lehrhaften,  etwas  trockenen 
Ton,  und  die  Knlturbilder  römischen  Lebens, 
welche  der  Philosoph  besonders  im  zweiten  Teile 
seiner  Erörterungen  vor  unseren  Augen  entrollt, 
die  Schilderungen  der  leidenschaftlichen  Liebe 
zum  Theater,  des  Treibens  in  den  Bädern,  der 
Üppigkeit  und  unnatürlichen  Genufssucht  haben, 
so  wahr  sie  auch  sein  mögen,  etwas  Abstofsendes 
und  jedenfalls  keinen  erziehlichen  Wert.  Im 
'Gallus'  ist  die  feine,  von  Helm  mit  Recht  gelobte 
Verknüpfung  der  Philosophensatire  mit  einem  alten 
Märchenmotiv  und  der  stets  wiederkehrende  iro- 
nische Spott  auf  die  Metempsychose  und  das 
Schweigegebot  der  alten  Pythagoreer  dem  Schüler 
auf  diesem  Standpunkt  nur  durch  umfängliche 
und  zeitraubende  Erörterungen  verständlich  zu 
machen.  Ebenso  steht  es  mit  dem  phantastischen 
Motiv  der  Himmelsreise  im  ^Icaromenippus' ;  die 
parodistische  Tendenz  der  für  den  Philologen  und 
Forscher  im  höchsten  Mafse  interessanten  Schrift, 
dieses  treuen  Abbildes  der  Menippeischen  Satire, 
geht  über  den  Horizont  des  Schülers  hinaus.  Die 
Anspielungen  auf  die  Atomenlehre  des  Lencipp  und 
Demokrit,  auf  die  physikalischen  Theorien  des 
Anaximander,  Anaximenes  und  Demokrit  sind  ihm 
nur  durch  ausfuhrliche  Darlegung  ihrer  metaphy- 
sischen  Weltanschauung   begreiflich.    M.  E.  sind 
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heutzutage  mit  dem  Obersekundauer  vou  Luciuus 
Schriften  nur  der  überaas  frisch  geschriebene 
'Traum'  (oder  ßiog),  der  'Charon'  mit  seiner 
schlichten  Predigt  über  die  Torheiten  und  Schwä- 
chen der  Menschen,  eine  Auswahl  aus  dem  'Ti- 
mon*  sowie  einige  Götter-  und  Totengespräche 
wegen  ihrer  leichten  Verständlichkeit  wirklich 
fruchtbringend  zu  behandeln.  Wenn  der  Heraus- 
gebei:  sich  entschliefsen  möchte,  diese  Schriften 
nach  den  von  ihm  vertretenen  Gesichtspunkten, 
jedoch  unter  Beschränkung  des  Kommentars,  der 
in  seiner  jetzigen  Form  der  Sacherkläruug  des 
Lehrers  gar  zu  viel  vorwegnimmt,  neti  zu  be- 
arbeiten, wurde  er  sich  zweifellos  ein  grofses  Ver- 
dienst erwerben. 

Endlich  noch  ein  äufserer  Gesichtspunkt.  Die 
Anmerkungen,  die  sämtlich  unter  dem  Text  stehen, 
verleiten  den  Schüler  zur  Oberflächlichkeit  in  der 
Präparatiou  und  zur  Bequemlickeit;  anstatt  das 
Lexikon  zu  befragen,  wird  er  die  bezüglichen 
Notizen  einfach  ablesen.  Nach  dieser  Seite  hin 
bedürfen  die  Haupt-Sauppeschen  Ausgaben,  wenn 
sie  überhaupt  für  Schulen  benutzbar  sein  sollen, 
einer  Umgestaltung  und  Modernisierung;  jedenfalls 
ist  Helms  Lucianansgabo  für  den  Studenten  der 
Philologie  sowie  für  den  Lehrer  ein  sehr  ge- 
diegenes und  brauchbares  Hilfsmittel,  aber  nicht 
für  den  Schüler. 

Dessau.  Paul  Schulze. 


Karl  Mtlnscber,  Die  Philostrate.  Leipzig  1907. 
92  S.  S.-A.  aus  Philologus,  Supplementbaud  X. 
Jl  2,40. 

Gegenüber  den  Äufserungen  Schmids  und  Jüth- 
uers,  die  dazu  neigen,  das  philostratische  Schriften- 
corpus  im  wesentlichen  einem  Verfasser  zuzu- 
schreiben, tritt  Verfasser  den  Nachweis  an,  dafs 
dieselben  unter  vier  Träger  des  Namens  Philostrat 
zu  verteilen  sind.  Weun  man  nuu  freilich  sieht, 
dafs  auch  er  im  wesentlichen  zu  denselben  Resul- 
taten wie  Jos.  Bergk  iu  seinen  fünf  Abhandlungen 
zur  Geschichte  der  griechischen  Philosophie  und 
Astronomie  (1883)  gelaugt,  so  könnte  man  leicht 
zu  dem  Schlüsse  kommen,  dafs  sich  das  Ganze 
hätte  wesentlich  kürzer  abmachen  lassen.  Aber 
damit  würde  man  Münscher  Unrecht  tun,  denn 
er  versteht  nicht  nur,  das  von  seiuen  Vorgängern 
Gefundene  —  und  nach  Bergk  ist  noch  manches 
hinzugekommen,  was  als  Material  für  eine  Ge- 
schichte der  Philostrate  verwertbar  ist  —  um- 
sichtig zu  einem  lebendigen  Bilde  zu  gestalten, 
sondern  bietet  auch  selbst  manches  Neue.  Da  die 
drei  Artikel  bei  Suidas  offenbar  nicht  zuverlässig 


sind,  geht  Münscher  methodisch  richtig  von  deu 
erhaltenen  Schriften    aus    und    wendet  dann  erst 
sich  Suidas  zu.     Daher  kommt  es  aber,  dafs  des 
öfteren  von  einem  Teil  der  Arbeit  auf  den  anderu 
verwiesen  werden  mufs,    was  gelegentlich  kleine 
Unbequemlichkeiten  verursacht.     Dankenswert  ist 
die  kurze  Übersicht  der  gewonnenen  Resultate  am 
Schlufs.     Die    verwickelte    Frage    des  Verwandt- 
schaftsverhältnisses zwischen  Philostrat  II  oud  111 
löst  Münscher    im  wesentlichen    in   Rohdes  Sinn, 
ohne  allerdings  eine  Heirat  zwischen  einer  voraus- 
gesetzten Tochter  Philostrats  I.  und  Nerviaa  an- 
nehmen zu  müssen,  da  er  den  verunglückten  Ver- 
such Roh  des,  den  vierten  Philistrat  auszuschalten, 
nicht  mitmacht.    Aber  er  kommt  ohne  jede  Kon- 
jektur im  Suidastext  aus,   indem  er  an  die  Mög- 
lichkeit   erinnert,    dafs    Suidas    in    den    Worten 
Pi€Qß$avov  ädeXiponaidoq  OiXoazQdtov  %ov  ösvn^v 
ebenso  wie  im  Artikel  OQovtatv  ^Efjtia^yig  öevTfQit; 
von   der  Reihenfolge  seiner  Artikel   braucht,   wo 
ja  der  1.  Philostrat  an  zweiter  Stelle  steht,  wäh- 
rend   er    es    sonst    chronologisch    anwendet.    Be- 
sonders   fordernd    ist    die    Untersuchung   für  die 
Briefe  gewesen.     Der  Brief  über  den   in^iohtog 
XaQaxifjQ  %ov  koyov  wird  für  Philostrat  III.  in  An- 
spruch   genommen,    aber    Schmids    Bemerkongeu 
über  den  Hiat  als  wenig  zutreffend  zurückgewiesen. 
Wäre  dabei  nicht  ein  Hinweis  auf  die  verschiede- 
nen Stilgattungen    am    Platze    gewesen?     Daraus 
erklärt  sich  ja  auch  die   gröfsere  Sorgfalt  iu  der 
Verteidigungsrede    des   Apollonius.     Alle    übrigen 
Briefe    werden    Pbilostrat  II.    zuerkannt    und  iu 
zwei  Gruppen   zerlegt.     Die  eine,    vollständig  er- 
halten in  der  zweiten  Handschrifteuklasse  Kej^iers, 
verkürzt    und    gelegentlich     überarbeitet    in    der 
ersten,  bilden  die  eigentlichen  imtnolai  iqoiTtxai 
Der  Rest  stellt  eine  später  veranstaltete  Samm- 
lung von  Briefen  und  Glanzstellen  ans  solchen  dar. 
Dazu  kommt  das  interessante  Schreiben  an  Jalia 
Domna  eine  Verteidigung  des  Gorgias  gegen  Pln- 
tarch  enthaltend  und  die  Dialexis  über  rofiog  und 
q>vaig.     Aus    der    mehrfach    für  Philostrat  11.  be- 
zeugten aber  immer  wegkonjizierten  Bezeichnung 
TiQ^og  schliefst  Münscher  auf  einen  Aufenthalt  in 
Tyros,   dort  sei  auch  die  vita  ApoUonii  vollendet 
Dafs    ein  Aufenthalt    der   Kaiserin    in    Zana   den 
äufseren  Anlafs  zum  Buche  gegeben  habe,  ist  doch 
eine  blofse  Vermutung.     Dagegen  wird  wohl  mit 
Recht  ausgeführt,  dafs  kein  Grund  vorliegt  an  der 
Existenz    des    Schwindelbuches    des    Janas,    dem 
Philostrat    zu    folgen    angibt,    zu    zweifeln.     Der 
Heroikus  wird  als  die  Deklamation  angesehen,  die  | 
215    Philostrat  lil.    die   Atelie   einbrachte.      Die! 
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AQsf&hrQQg  über  die  BeziebuDgen  dieser  Scbrift 
za  Caracalla  sind  überbanpt  yoq  Interesse.  Ge- 
nauer sieb  mit  der  Kontroverse,  ob  in  den  eixöptg 
wirkliche  Bildwerke  bescbrieben  sind  oder  nicbt. 
befassen  konnte  und  wollte  der  Verfasser  nicht, 
aber  die  von  ihm  S.  515  gegebenen  wenigeu  Be- 
merkungen sind  sachdienlich.  Dieser  und  jener 
speziellen  Notiz  ans  der  Lokaltradition  eines  Ortes 
wird  mitunter  zuviel  Beweiskraft  beigemessen. 
Ganz  so  unbegroindet  ist  Leos  Skepsis  wegen  der 
Berufung  Phiiostrats  IL  auf  Zeitgenossen  wohl 
doch  nicht,  wenm-  auch  sicher  eine  zu  weitgehende 
Negation  nicht  am  Platze  ist.  Die  Gleichung 
ngeaßvzsQOt  =  dtddaxaXot  8.  473  ist  doch  nicht 
ohne  weiteres  bindend.  Erniedrigt  die  Annahme 
eiser  alten  Quelle  Dio  wirklich  in  dem  Mafse,  wie 
Verfasser  S.  522  es  hinstellt?  War  es  doch  ge- 
rade ein  Zeichen  sophistischer  Kunst,  altes  Gut  in 
neue  Formen  zu  giefsen.  Den  wissenschaftlichen 
Charakter  Philostrats  I.  scheint  Münscher  etwas 
zu  überschätzen;  denn  wie  der  kt&vyya^fjiftxog  in 
Wirklichkeit  beschaffen  war  (Qber  die  Form  vgl. 
S.  545  Anm.  141),  ist  uns  völlig  unbekannt,  und 
die  übrigen  Werke  bekunden  alle  eine  rhetorisch- 
schöngeistige  Richtnng.  Den  engen  Zusammen- 
hang zwischen  Rhetorik  und  Lesedramen  in  Stoff 
und  Form  setzt  er  ja  selbst  ganz  hübsch,  wenn 
auch  nicht  erschöpfend  und  nicht  streng  die  ver- 
schiedenen Gruppen  auseinanderhaltend,  ausein- 
ander. Mit  Recht  werden  die  beiden  Titel  /7^a»- 
uvg  und  »vcav  ^  aoqftift^g  getrennt.  Etwas 
Sicheres  über  den  Inhalt  läfst  sich  aber  nicht 
angeben. 

Als  Farerga  sind  noch  eine  ganze  Reihe  for« 
deruder  Bemerkungen  über  das  ganze  Buch  zer- 
streut. Tn  deren  Interesse  hätte  das  Register 
reichhaltiger  ausgestaltet  werden  können.  Mit 
Schmid  hält  Münscher  an  der  Echtheit  von 
Herodes*  Rede  negl  nohtslag  fest,  gegen  Christ 
verteidigt  er  die  Rede  Aelians.  Dankenswert  ist 
der  Exkurs  über  die  Literatur  über  die  Wunder- 
kräfle  der  Steine.  Auch  für  die  Theorie  der 
Rhetorik  j^lt  manches  ab,  z.  B.  die  Bemerkungen 
ober  die  Ekphrasis  und  ihre  Stellung  unter  den 
Frc^jmnasmen  S.  513  nnd  über  die  fksXixa$  und 
iujüJ^s&g  S.  520.  An  der  letzten  Stelle  sagt 
AInnscher:  *Für  den  Zeitgeschmack  ist  es  charak- 
teristisch, dafs  als  das  Bedeutendere  durchaus  die 
fi€ihii  erscheint ....  Unser  Werturteil  würde 
dem  jener  Zeiten  durchaus  widersprechen\  Ist 
dies  dnrcfaaus  richtig?  Selbst  in  jenen  Zeiten 
hatte  die  Rhetorik  viel  mehr  Fühlung  mit  dem 
praktischen  täglichen  Leben,  als  wir  in  der  Regel 


zugeben  möchten,  und  umgekehrt  war  die  Philo- 
sophie zum  guten  Teil  zur  Belletristik  und  Re- 
klame herabgesunken.  Nebenbei,  dafs  Dio  nie 
fA€3i^ta$  gehalten  hat,  wissen  wir  nicht.  Schliefs- 
lich  sei  noch  auf  die  Behandlung  der  Dialogtitel 
S.  546  hingewiesen. 

Giefsen.  0.  Lehnert 


Einar  Ldfstedt,  Spätlateinische  Studien.  Skriftcr 
utgifna  af  K.  Humanistiska  Vetenskaps-Samfundct  i 
Uppsala  XII  4,  1 — 96.  Uppsala  Luudström,  Leipzig 
Harrassowitz  1908. 

Löfstedts  Dissertation  v.  J.  1907,  der  er  als- 
bald im  Eranos  YII  44—71  eine  treffliche  Kritik 
der  von  Annibaldi  entdeckten  und  überschätzten 
Diktyshs.  von  Jesi  folgen  liefs,  wurde  in  dieser 
Wochenschr.  XXIV  1092  f.  gerühmt.  Die  Unter- 
suchungen über  volkstümliche  Bestandteile  des 
inschriftlichen  und  literarischen  Spätlateins  — 
dieses  Wort  im  weitesten  Sinne  genommen  — , 
die  in  jener  Erstlingsschrift  auf  breiter  Grund- 
lage begonnen  worden  waren,  finden  hier  eine 
Fortsetzung,  und  zwar  wieder  mit  reichem  Er- 
trage. Einige  frühere  Behauptungen  werden  mit 
weiteren  Belegen  erhärtet,  neu  vorgeführt  wird 
eine  noch  gröfsere  Anzahl  sprachlicher  Erschei- 
nungen, von  denen  manche,  wenn  sie  einem  erst- 
mals und  an  einer  einzigen  Stelle  entgegentritt, 
sehr  befremdet  und  gewöhnlich  von  allen  Hrsg. 
geändert  oder  wenigstens  nicht  erklärt  wurde. 
Die  Sammlung  der  gleichen  oder  doch  verwandten 
Fälle  und  ihre  genetische  Erklärung  ist  das  Ver- 
dienst des  vielbeleseneu  nnd  sprachliche  äloya 
verständig    würdigenden    schwedischen    Forschers. 

Die  Anzeige  der  Dissertation  beschränkte  sich 
auf  die  Hervorhebung  der  leitenden  Gedanken, 
heute  soll  auf  Einzelheiten  eingegangen  werden, 
wenngleich  in  knappster  Fassung.  S.  1—4:  Wie 
in  der  Disjunktion  ovzs  im  ersten  Glied  bisweilen 
unterdrückt  wurde,  so  auch  neque.  S.  5 — 8:  Ut 
statt  des  Relativ;  ähnlich  unser  mundartliches 
'der  wie'  und  'der  wo'  statt  'derjenige  der'. 
S.  9 — 14:  quod  —  siniiliter  «  ut  —  s.,  similiter 
(proinde)  quod  —  s.  (pr.)  atque,  unus  (idem)  — 
quod  =  u.  (i.)  —  qui,  sicquod  u.  tamquod  =  sicut, 
quoniam  —  sie  et,  quod  loci  =  nbi  loci  (?j. 
S.  15—19:  quam  —  ita  et,  quam  =  tamquam 
und  mit  Genetiv  =  quantum,  eo  animo  —  quam 
(r=  quo),  quam  ohne  korrespondierendes  tarn:  in 
den  Bobienser  Ciceroscholien  hat  es  293,  8  zu  drei 
Konjekturen  geführt.  S.  20—26:  Adverbia  und 
adverbiale  Wendungen    konjunktional   gebraucht: 
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statim  und  Synonyma  ohne  nt,  ex  eo  s=  ex  quo, 
propterboo  und  propterea  »  propterqnod:  um- 
gekehrt hat  bei  Pseadoasconias  143,  3  S,  die  beste 
Hb.,  ut  videator  propterqnod  dicere  Virgilins,  ▼ 
mit  Poggio  propterhoc.  Post  =  postqaam,  etiam 
=  etiamsi,  in  allen  Hss.  auch  bei  Pseadoasconins 
165,  23.  Ein  Sätzchen  wie  etiam  rem  non  in- 
quirat  wäre  also  eine  Mischung  ans  etiamsi  r.  n. 
i.  einerseits  und  etiam  sine  rei  inqnisitione  bez. 
et(iam)8i  rem  non  inquirens  andrerseits.  Was 
Ref.  über  die  S.  25  besprochene  Stelle  des  Gram- 
matikers Virgilius  1891  dachte  und  noch  heute 
denkt,  sieht  man  aus  den  Yirgiliana  S.  94.  Dafs 
etiamsi  und  tam(en)et8i  in  sonst  tre£flichen  Has. 
von  Autoreu,  denen  etiam  als  Satzpartikel  nimmer- 
mehr zuzutrauen  ist,  bisweilen  verstümmelt  ist, 
darf  ebenfalls  nicht  rerschwiegen  werden.  S.  27 
— 33:  Pleonastisches  que  nach  et,  cum  nach  ut 
oder  ubi  (ygl.  Xeuien,  der  41.  Versammlung  deut- 
scher Philol.  u.  Schulm.  v.  20.— 23.  März  1891  in 
München  dargebracht  v.  philol.  -  histor.  Verein 
München  S.  34)^  postquam  nach  qaod,  quando 
nach  com,  cum  nach  quia,  quouiam  nach  siquidem, 
sie  —  ita  ut,  sie  hoc  modo,  cum  nach  postquam 
oder  simulatque  im  Bell.  Afric.  40,  5.  50,  3,  4,  3 
(vgl.  Schmalz  Berl.  ph.  W.  1908  Sp.  495),  et  nach 
etiam. 

S.  37 — 89  Vermischtes:  Facilis  in  dem  Sinne 
wie  expeditns  bei  Cortius  10,  10,  8  (expeditius 
alle  Hss.,  exoptatius  Vogel)  und  Tacitus  H  1,  10, 10, 
ja  gradezu  »  laetus,  secretum  ^geheimer  Verkehr', 
pectus  als  Kosewort  wie  anima  tpvxfij  mendosus 
=  mendax,  fidus  =  fiden^  incredibilis  « incredulus, 
numquam  ^unter  keinen  Umständen'  wie  oddinote, 
z.  B.  in  Demosthenes'  Kranzrede,  statt  oddafjtcig. 
Bei  der  oft;  verkannten  Ellipse  von  esse  bei  potest 
und  8ole(n)t  (vgl.  Cic.  scbol.  Bob.  244,  12  und 
Pseudoascon.  138,  25)  konnte  verwiesen  werden 
auf  Hoppe  Synt.  und  Stil  des  Tertullian  S.  144, 
für  Cassiodor  auf  Bl.  f.  d.  bayer.  6w.  1898  Bd.  34, 
549  u.  551  A.  1,  auf  R.  Noväk  Quaest.  Apulei. 
1904  S.  75  und  Piasberg  zu  Cic.  LuouU.  82 
Quid  potest  sole  maius.  Das  ganz  unschuldige 
quod  tu  ntrnmqne  (seil,  fecisti)  bei  Pseudoascon. 
192,  8  findet  bei  den  Hrsg.  keine  Gnade;  über 
derartige  Ellipsen  von  facere,  fieri  handeln  C.  A. 
Lehmann  Quaest.  Tullianae  1886  I  67  f.,  Nägels- 
bach L.  St.  »  §  183,  2  B  3,  Stangl  TuUiana  1898 
S.  37  f.  Dolor  so  ziemlich  s=  amor,  vielleicht 
unter  dem  Einflufs  von  condolere  und  Sippe  (^Sym- 
pathie*), also  abgeschwächt  wie  oft  bei  den  Red- 
nern lacrimae,  fletns.  Assis  =s  assus,  navis  =  navns, 
Simplicia  statt  Komposita,  z.  B.  ourro  sequor  = 


percurro  scrtbendo,  perseqnor  scr.*),  est  bei  Medici- 
nern  «=  prodest,   pono  »  imp.,   stipulor  =  adst., 
cito  «=s  exe.   Neu  war  mir  das  Deponens  reperior; 
über  repertus  eindv   bei   Cassiodor   vgl.  BI.  f.  d. 
bayer.  Gw.  1898  Bd.  34,  575.   Nierum  (niver  -?) 
«  nivium  bei  Ammian  31,  3,  8.   Dicit  'man  sagt, 
es  heifst'   q^ifol,   auch   in   den  Münchener  Xeuien 
1891  8.  33  f.  verteidigt.     Das  geradezu  klassische 
inquit  ^man  sagt*  (vgl.  Piasberg  zu  Cic.  Parad.  37) 
ändert  man  bei  Pseudoascon.  178,  16  nnd  neuer- 
dings  in  den  Gronovscholien  432,  19.     Die  S.  58 
besprochene  Stelle  aus  Virgilius  Maro  epit.  56, 19 
wurde  in  den  Yirgiliana  1891   S.  44  nnd  S.  128 
A.  16  auf  grund  der  von  Huemer  nicht  benutzten 
Hs.  von  Amiens  behandelt.    Unpersönliches  potest 
(nicht    nur  mit   quantum),   debet   (analog  decet), 
solet,    vielleicht  sogar  yalet;   an  cogit  »  dvapt^, 
ävayTuxXovißtsti)  könnte  ich  nur  bei  einer  Übersetzung 
aus  dem  Griechischen  glauben.    Für  debet  scheinen 
die  zwei  ältesten  Stellen,    die  kein  neuerer  Hrsg, 
unangefochten    liefs,    Yal.  Max.  7,  2,  2   und   7, 2 
Ell.     Dort    heifst    es    idem    negabat  aliter  cum 
hoste   confligere  debere  quam  aut   si   occasio  ob- 
venisset  aut  necessitas  incidisset,   hier  Aristotel^ 
de  semetipso  in  neutram  partem  loqni  debere  prae- 
dicabat.    Wie  Paris,  dem  Kempf  folgt,  semet  ipsos 
konjizierte,  so  ersetzte  er  5,  10,  3  iuvenis  senatum, 
quem   eo   die  lege  habere  oportebat,    convocaret 
durch  qui  e.  d.  1.  haberi  debuerat,  ferner  7,  2  E  17, 
wo  ihm  Kempf  wieder   folgt,   interrogatos    delere 
eas  oportere  dixit  durch  deleri.    Unangetastet  liefs 
selbst   Paris    5,  2,  8    id    tempus   tunc    erat,   qao 
magis    defendere    quam    audire    leges    oportebat 
Corpus    'Körperteir,    corpora  =  pignora.      Durch 
doppelte  Accussative  wie  'senilemque  aetatem  tantos 
onerare  dolores*  (&=  tantis  o.  doloribus),  4ucendis 
varios  viscera  nostra  focosS    'qnem  et  potaverunt 
secundum    scriptnras   acetum'   wird  gerechtfertigt 
Apul.  met.  1,  2  equi  sudorem  frontem  curiose  ex- 
frico,    wo  Helm   mit  Leo  sudorem   tilgt  und  vier 
andere    Konjekturen    verzeichnet.     Es    sind    eben 
sudorem  exirico  und  frontem  e.  in  volkstümlicher 
Breite    miteinander    verbunden.      Das    befremdet 
nicht  mehr   als   poni  exempla  snfficinnt  ans  e.  s. 
und  p.  e.  sufficit:  Münchener  Xenien  1891  S.  34.**) 
Decipio    *ich  raffe  hinweg*,    que   oft    pleonastisch 
bei   ideo    (vgl.    den  Berliner  Index   zu  Cassiodors 
Variae)  und  iam,  umgekehrt  pleri  s  pleriqae  und 


♦)  Virgiliana  1891  S.  83. 
**)  Vlrgil.  Maro  epist.  143,  5    quae  res  fieri    intro- 
ductum  est,  Berliner  Index  zu  Cassiodors  Variae  s.  t. 
Infinitivus. 
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dieses  statt  et  pleri,  nter  »  nteique,  ja  et  quicnm 
=  et  quienmque.      Nicht    verschwiegen    werden 
darf,  dafs  Cic.  Acad.  1,  45  and  Lucnll.  124  nicht 
die  einzigen  Stellen  sind,    an  denen  in  sonst  sehr 
gnten    Hss.    pleriqne    zu    pleri    verstümmelt   ist. 
Auch    die    in    den  Virgiliana   1891    S.  34    nach- 
gewiesenen SchreibuDgen   pleristi    nnd   qnacumci, 
die  auf  die   Aussprache    der   karolingischen  Zeit 
schliefsen    lassen,    wollen    beachtet    sein.     Nicht 
beweiskräftig    scheint    S.  79    die    Stelle    ans    der 
Hermasübersetznng   Mand.  8,  5    et   quaecum    his 
similia  snnt,  weil  die  Worttrennuug  et  quae  cum  his 
s.  s.  logisch  und  grammatisch,  letzteres  angesichts 
Seneca    de   ira  2,  21,  11,    unanfechtbar  ist.     Den 
13  Stellen,  an  denen  Psendoasconius  nterque  hat, 
steht,  eine  zufolge  den  Hss.  mit  nter  ^beide*  gegen- 
über, Dämlich  195,  4.   Als  eine  Art  von  Seitenstück 
darf  qni  =  quidam  gelten :  zu  den  in  den  Virgi- 
liana 1891  S.  80  gesammelten  Stellen  kommt  Rhet 
Lat.  min.  569,  29,  G.  L.  Keil  VII  321, 8  und  die  von 
Marx  Prolegg.  ad  Her.  S.  173  verteidigten;  Gertz 
zu  Sen.  de  tranqu.  4,  6    verhält    sich    ablehnend. 
Für  das  Spätlatein  ist  die  Gleichung  anfser  Zweifel 
gestellt  durch  die  in  den  Virgiliana  1891  S.  136 
A.  55  verwertete  Notiz  des  Pseudopalämon  G.  L. 
Keil  V  542,  10,    wonach  das  Suffin  dam  sowenig 
eiuen  Bedeutnngsunterschied    begründe    wie    dem 
bei  idem  gegenüber  is:  nur  des  Schmuckes  halber 
irörden    diese    Silben   angehängt.     Quantum   und 
plus  stritt  des  Genetivs  des  Preises,  inter  (» intra) 
pancos  dies,    solns  mit  Superlativkraft,    wie  udus, 
über  das  G.  A.  Lehmann  Qnaest.  TuU.  I  87  f.  und 
Blase  Comment.  Woelffl.   1891    S.  87  f.  harn  ein. 
Zwischen  den  drei  Belegen,  die  für  solus  =  unicns, 
praecipne,    plurimum  aus  Terenz   und  jenen,    die 
ans   dem    Spätlatein    beigebracht    wurden,    liegen 
Cic.  de  or.  2,  121  ad  eas  tres  res  quae  ad  fidem 
faeiendam  solae  valent  (—  plurimum  v.  1,  44),  die 
bekannten  Hendekasyllaben   eines  Neuattikers  bei 
Sneton  de  gr.  1 1  über  Valerius  Cato  und  Omnium 
rerum  sola  fertilis  regio  est  bei  Curtius  9,  10,  18. 
Die  Konjekturen  zu  dieser  Stelle,    die  so  tadellos 
ist  wie  ihre  allenfallsige  Vorlage  nävt(ap{navtoUoy), 
init^devgActTtop  fiovog  äy>&ovog  6  tdnoq  iatty,  sollen 
nicht    abfgezählt    werden;    die  jüngste  von  1908 
lautet  solo  fertili.     Der  Positiv  ist  so  richtig  wie 
an   den    Terenzstellen    oder   in    der   stoisierenden 
sakralen    Formel    'tu    solus    sanctus    (zweisilbig), 
tn  solus  dominus  (dreis.),  tu  solus  alti8simn8\  vgl. 
des    Ref.    Tulliana  1898    S.  38.     Bemerkenswert 
sind  Löfstedts  Nachweise  über  minus  {=  minorem) 
facio  rem,    tegulae  quae  m.  erunt   Mie  fehlenden 
Ziegel*,  ferner  über  Infinitive,  die  einem  Imperativ 


gleichgeordnet  sind  und  über  finale  Gerundiv- 
accusative  ohne  ad.  Danach  darf  auch  an  Psen- 
doasconius 184,  24  syngrapheu  utriusque  manu 
siguatam  utrique  parti  servandum  tradunt  nicht 
gerüttelt  werden.  Das  zufolge  S.  75  A.  1  'bei 
Soranus  oft  in  eigentümlicher  Weise  in  Antworten* 
auftretende  enim  entspricht  dem  yaQ  und  hat, 
wie  dieses,  die  Funktion  der  Versicherung  und 
Beteuerung,  nicht  die  jüngere  der  Erklärung  und 
Begründung.  Vgl.  Psendoasconius  114,  2  nulla 
sunt  enim  ('nun  ja,  n.  doch,  n.  eben')  =  114,  17 
nulla  soilicet,  schol.  Gronov.  386,  22  Nägelsbach 
L.  St.»  §  195,4  A.  1. 

Würz  bürg.  Th.  Stangl. 


Christian  Huelsen,  La  pianta  dl  Roma  dell'  ano- 
nimo  Einsidlense.  Con  6  tavole  e  15  illustra- 
zioni  nel  teste.  48  S.  Grofs  4^.  Rom  1907, 
Löscher  &  Co.     Preis:  6  Frcs. 

— ,  La  Roma  antica  di  Giriaco  d'Ancona.  Disegni 
inediti  del  secolo  XV  pubblicati  ed  illnstrati.  Con 
18  tavole  e  31  illustrazioni  nel  teste.  50  S. 
Grofc  4°.  Rom  1907,  Löscher  &  Co.  Preis: 
12  Frcs.  50  cts. 

1.  Die  erste  Arbeit,  eine  Separatansgabe  ans 
Bd.  IX  Serie  II  der  Atti  della  Pontificia  Acca- 
demia  Bomana  di  Archeologia,  gibt  sehr  will- 
kommener Weise  auf  Grund  photographischer  Auf- 
nahme das  römische  Itiuerar  des  Einsiedler  Ano- 
nymus wieder,  in  dem  Huelsen  auf  Grund  des 
Vergleichs  mit  dem  Itinerarbruchstück  auf  S.  77 
— 78  derselben  berühmten  Handschrift  einen  an 
vielen  Stellen  yerstümmelten  und  in  Unordnung 
geratenen  Auszug  aus  einem  sehr  viel  reichhalti- 
geren Itinerar  sieht,  das  als  Text  zu  einem  Stadt- 
plan gedient  hat.  Verf.  unternimmt  den  inter- 
essanten Versuch,  den  Plan  zu  rekonstraieren,  der 
diesem  ursprünglichen,  wohl  in  Seichenau  ent- 
standenen Itinerar  zu  Grunde  gelegen  hat  und 
dessen  Entstehung  in  die  Zeit  des  8ten  oder  9ten 
Jahrhunderts  zu  setzen  ist;  er  macht  dabei  zum 
mindesten  sehr  wahrscheinlich,  dafs  dieser  früh- 
mittelalterliche Plan  weder,  wie  der  severianische 
quadratisch  noch  wie  der  vaticanische  nnd  seine 
mittelalterlichen  Genossen  elliptisch  gewesen  sein 
kann.  Zugunsten  der  kreisrunden  Form  wird  die 
Stelle  aus  dem  Testament  Karls  des  Grofsen  (Ein- 
hard  c.  39)  durchaus  mit  Recht  verwendet,  und 
Karten  in  dieser  Form  hat  es  gewifs  auch  bereits 
im  ausgehenden  Altertum  gegeben,  wenn  auch 
der  kreisförmige  Rahmen,  in  dem  die  Personi- 
fikation Roms  wie  die  Antiochias  und  anderer 
Städte  auf  der  Peutingerschen  Tafel  erscheint,  in 
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dieser  RiohtoDg  weniger  Beweiskraft  haben  därfte, 
wie  der  Verf.  (8.  16)  annimmt. 

Auf  die  geuane,  mit  sehr  zweckmäfsigen  Ron* 
tiers  erläuterte  Analyse  der  einzelnen  Teile  des 
Einsiedler  Itinerars  kann  hier  nicht  näher  ein- 
gegangen werden;  Haelsen  weist  an  mehr  als  einem 
Falle  schlagend  nach,  dafs  nur  die  Annahme  von 
Irrtümern  oder  Flüchtigkeiten  des  Epitomators 
uns  über  sonst  anlösbare  Schwierigkeiten  der 
topographischen  Identification  hinweghilft,  hebt 
übrigens  zum  Schlüsse  (S.  44)  tre£fend  den  grofsen 
Abstand  hervor,  der  zwischen  den,  im  wesent- 
lichen dem  antiken  Zustand  entsprechenden  Strafsen- 
zügen  des  Einsiedler  Itinerars  und  denen  des  nächst- 
ältesten Itinerars,  des  Ordo  Beuedicti  Canonici  ans 
dem  13.  Jahrhundert,  besteht  und  der  die  völlige 
Umgestaltung  des  Stadtbildes  in  jenen  Jahr- 
hunderten der  Wirren  klar  zum  Ausdruck  bringt. 
Um  an  Huelseus  wertvollen  Einzelerörterungen 
wenigstens  nicht  ganz  vorbeizugehen,  so  sei  er- 
wähnt, dafs  mir  die  Identification  der  pyramis  2,  7 
mit  dem  Sallustianischen  Obelisken  (S.  20)  weniger 
einleuchtend  erscheint  als  Lancianis  Annahme 
eines  jetzt  verschwundenen  pyramidenförmigen 
Grabdenkmals,  dafs  ich  den  Beinamen  in  Minerva 
für  die  Laurentiuskirche  8,  6  (S.  Lorenzo  in  Palla- 
ciuis)  nicht  mit  dem  Verf.  (S.  30)  kurzweg  für 
irrtümlichen  Zusatz  des  Epitomators  oder  Kopisten 
halten  möchte,  dafs  Huelsen  m.  E.  aber  sicher  im 
Rechte  ist,  wenn  er  die  coclea  fracta  11,  2  nicht 
mit  Lanciani  auf  ein  Grabmal  von  bizarrer  Archi- 
tektur, sondern  auf  den  Rest  eines  Gebäudes  be- 
zieht (S.  40).  Auch  in  dem  Tiberis  8,  10  sieht 
Verf.  (S.  32)  gewifs  richtig  nicht  mit  Jordan  den 
Flufs  selbst,  sondern  mit  Fea  und  Bunsen  den 
damals   auf   den  Tibergott    gedeuteten    Marforio. 

Auf  S.  48  ist  ein  freier  Raum  zu  einer  Facsi- 
mile -Wiedergabe  der  Beschreibung  der  honoria- 
nischen  Mauer  von  f.  85' — 86  des  Einsidlensis 
verwendet.  Die  chromolithographische  Ausführung 
des  Yon  Huelsen  rekonstruierten  Stadtplans  auf 
Taf.  V  verdient  alles  Lob.  Alles  in  allem  stellt  die 
Schrift  eine  sehr  wertvolle  Ergänzung  zu  de  Rossi's 
Piante  iconografiche  e  prospettiche  vom  Jahre 
1879  dar. 

2.  Die  zweite  der  vorliegenden  Schriften  bringt 
schon  in  ihrem  Titel  eine  Vermutung  zum  Aus- 
druck, die  der  Verf.  im  Text  mit  Scharfsinn  und 
Sachkenntnis  allerdings  sehr  wahrscheinlich  zu 
machen  weifs:  die  18  Veduten  von  Altrom,  die 
sich  in  dem  1465  auf  Veranlassung  Giovanni 
Marcanovas  zu  Bologna  entstandenem  Codex  XI 
9,  2  (jetzt  er  L  5,  15)  der  Bibliotheca  Palatina  zu 


Modena  befinden,  gehen  nach  Huelsens  Ansieht 
ebenso  wie  die  meisten  Bilder  antiker  Denkmäler 
in  der  Inschriftensammlung  derselben  Modeoeser 
Handschrift  auf  Zeichnungen  des  Cyriakns  von 
Ancona  zurfick,  dessen  Zeichenkunst  und  Sorgfalt 
freilich,  wenn  die  Vermutung  des  Verf.  zutrifft, 
auch  hier  in  nicht  eben  günstigem  Licht  erscheint; 
hätte  er  doch  z.  B.  auf  der  rechten  Schmalseite 
des  Veroneser  Sarkophags  der  Laelia  ClemcDtina 
ohne  weitere  Skrupel  den  Genius  mit  der  gesenkten 
Fackel  durch  den  Caducens  seines  Lieblingsgottes 
ersetzt  nnd  auch  sonst  weder  f&r  den  Inhalt  noeh 
für  die  Formgebnng  der  antiken  Monumente  das 
richtige  Verständnis  bewiesen! 

Die  18  römischen  Veduten  stellen  ein  wunder- 
liches   Gemisch    ungebundensten    Pbantasiespiels, 
zahlreicher  von  den  Städtebildern  des  Quattrocento, 
besonders  in  Bologna,    aufgenommener  Eindrücke 
und  einiger  weniger  wirklich  greifbarer  Reminis- 
cenzeu    oder  Skizzen    aus    dem    tatsächlichen  da- 
maligen   Bestände    der   römischen    Baudenkmäler 
und  Monumente  dar.    Zu  der  letzteren  Reihe  ge- 
hört Yor  allem  das  Blatt  Taf.  VII,    das  die  Mark 
Aurel  -  Statue    noch  in  ihrer  ursprünglichen  Auf- 
stellung beim  Lateran    und    zwar    mit  der  alten, 
von  zwei  liegenden  Löwen  getragenen  Basis  zeigt, 
und    auch    zwei  andere  früher  beim  Lateran  be- 
findliche,   erst    1471    in    den  Konseryatorenpalast 
überführte  Fragmente   antiker  Statuen    darstellt; 
ebenso   ist  das    Blatt  Taf.  XI  wertvoll,    weil  es 
das  frühere  Aussehen  des  yatikanischen  Obelisken 
mit  den  grofsen,  den  Monolithen  tragenden  Bronze- 
Astragalen  wiedergibt,    und   die  Darstellnng  der 
Engelsburg  auf  Taf.  XIV  beweist  durch  die  Figur 
des  Engels  auf  der  Spitze  des  Bauwerks  ebenfalls, 
dafs   der  Verfertiger   der   Originalskizze    an   Ort 
und  Stelle,  und  zwar  nicht  lange  nach  1452,  seine 
Studien   gemacht   hat.     Einige  Reminiscenzen  an 
zu  Rom  Gesehenes  mögen  auch  bei  dem  Triumph- 
bogen Taf.  X  nnd  hier  nnd  da  sonst  noch  —  so 
u.  a.  bei  der  Gräberstrafse  Taf.  XVI  —  ihre  Rolle 
spielen,  wie  anderseits  Taf.  II  den  Monte  Testaccio 
durch  eine  Hülle  nnd  Fülle  von  Scherben  ebenso 
prächtiger    wie    unantiker   Vasen,    Taf.    IV    das 
Eapitol    als    Hinrichtungsstätte    durch    eine    ent- 
sprechende Szene  charakterisiert*).    Alles  in  allem 
aber    sind    es   reine,    weder   topographisch    noch 
archäologisch    Yerwendbare     Phantasiebilder,     in 
denen  sich  der  Zeichner  aller  dieser  Veduten  er- 


*)  Zum  *Vivarium'  auf  Taf.  XV  hätte  m.  E.  vor 
allem  die  Verwendung  des  Mausoleums  Augusti  als 
Eampfspielplatz  in  Betracht  gezogen  werden  müssen. 
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gangen  hat,  und  sein  Werk  ist,  wie  Hnelseu  in 
eioeui  Schlnfskapitel  sehr  richtig  ausfahrt,  weniger 
wichtig  für  die  Altertumswissenschaft  als  für  die 
Kunstgeschichte,  die  in  der  Tat  ein  grofses  In- 
teresse daran  hat,  einmal  im  Zusammenhange 
untersucht  zn  sehen,  in  welcher  Weise  die  Kunstler 
der  Renaissancezeit  bei  der  Wiedergabe  noch  vor- 
handener oder  bei  der  Rekonstruktion  yerschwun- 
dener  Einzelbauwerke  und  Baugruppen  des  Alter- 
tums vorgegangen  sind.  Nicht  bestimmt  durch 
wissenschaftliche  Ziele,  haben  diese  Künstler  zu- 
meist bei  den  gemalten  Architekturen  einen  ähn- 
lichen Anachronismus  zugelassen,  wie  er  ihnen 
bei  figürlichen  Szenen  für  das  Kostüm  geläufig 
war. 

Den  ^Schliemann  der  Renaissancezeit',  wenn 
anders  die  Blätter  des  Modeneser  Kodex  wirklich 
anf  ihn  zurückgehen,  sehen  wir  hier  mit  Ver- 
wunderung denselben  Weg  beschreiten,  statt  dafs 
wir  ihn  sich  der  Richtung  zuwenden  sehen,  die 
über  Lafreri  tu  Piranesi  fuhrt. 

Frankfurt  a.  Main.  Julius  Ziehen. 


Auszüge  aus  Zeitsciirilten. 

Zeitschrift  für  Philosophie  und  philosophi- 
sche Kritik  132,1  (April  1908). 
S.  82 — 114.  J.  Ferber,  Über  die  wissenschaft- 
liche Bedeutung  der  Ethik  Demokrits.  Ein  end- 
gühiges  Urteil  darüber,  ob  Demokrit  seine  ethischen 
Gedanken  in  einen  systematischen  Zusammenhang  ge- 
bracht bat,  ist  bei  dem  fragmentarischen  Zustande  der 
Überlieferung  nicht  möglich,  auch  nicht,  ob  er  in  der 
Ethik  die  Konseqnenzen  seiner  atomistischen  Theorie 
gezogen  hat.  Jedenfalls  hat  er  den  Ruhm,  den  Eudä- 
monisrous  begründet  und  der  griechischen  Ethik  da- 
mit die  Bahn  gewiesen  zn  haben,  die  sie  eigentlich 
nie  wieder  verlassen  hat.  Die  Bcgrifie  der  Eudämonie 
und  der  Lust  treten  uns  schon  bei  diesem  ersten  um- 
fassenderen Versuche  in  yerhältnismäfsig  durchge- 
bildeter Form  entgegen.  So  darf  Demokrit  neben 
Sikrates  mit  als  Begründer  der  Ethik  genannt  werden. 

Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  Arcbäo- 
logischen  Instituts.    Nömische  Abteilung.  XXII 
(1907).  4.     [14.  März  1908.] 
S.  345— 360.     J.  Sieveking,   Die  Medaillons 
am  Konstantinsbogen,  erweist,  dafs  die  vier  auf 
der  Südseite    angebrachten  Reliefs    in    der  künstleri- 
schen Anlage  wie  in  der  Ausführung  den  vier  an  der 
Nordseite  befestigten  bedeutend  Oberlegen  sind.   Natür- 
lichkeit und  Leben  charakterisiert  die  einen,  Steifheit 
and  elegante  Glätte  die  anderen;   jene    bildeten  den 
nrsprünglichen  Bestand  und  als  Ergänzung  zu  ihnen 
warden  diese  hinzugearbeitet;  jene  sind  der  flavischen, 
diese  der  hadnanischen  Zeit  zuzuweisen.    Der  bärtige 
Kaiserkopf   des  Apolloopfers  und  des  Herkulesopfers 


bleibt  immer  noch  zu  deuten.  Die  Arbeit  widerlegt 
in  vielen  Punkten  die  Vermutungen  Fetersemi  siehe 
Wochenschr.  1890  Nr.  26  S.  718.  —  S.  361—428. 
H.  Koch,  Hellenistische  Architekturstücke  in 
Gapua,  behandelt  die  seit  1845  auf  dem  sog.  Fondo 
Patturclli  gemachten  Funde,  wo  eine  wichtige  Kult- 
stätte gelegen  haben  muis.  Zu  22  Textabbildungen 
werden  zunächst  besprochen:  I.  Reste  gröfserer  Bau- 
werke (Altarpodium,  Fragment  eines  Slirnpfeilers), 
II.  Einzelne  Architekturstücke  (Aedicula,  ionisches 
Kapitell),  III.  Altäre  (10  Nummeni).  Alle  diese 
Stucke  gehören  in  das  3. —  1.  Jahrhundert  v.  Chr. 
Ein  Anhang  behandelt  darauf  zu  Fig.  23 — 31  und 
Taf.  X  —  XIV  eine  Auswahl  der  im  Umkreise  des 
Altnrpodiums  gefundenen  Skulpturen  aus  Tuff,  meist 
sitzende  (Menschen-)Frauen  mit  1  —  12  Kindern,  von 
denen  etwa  100  vollständige  Exemplare  in  allen  Ab- 
stufungen von  der  Lebensgröfse  herab  im  Museo 
Gampano  zu  Gapua,  andere  auch  in  Berlin  sind.  Anf 
die  Hauptformen  der  Throne  wird  näher  eingegangen. 
—  S.  429—433.  L.  Ducbesne,  Aura,  sucht  zu 
erweisen,  dafs  in  der  römischen  Kaiserzeit  in  dem 
Quartier  der  Carinae  eine  Aura  genannte  Örtlichkeit 
lag,  die  ihren  Namen  von  einer  figürlichen  Darstellung 
der  phrygischen  Göttin  der  leichten  Winde  trug.  — 
S.  434—438.  Gh.  Hülsen  veröffentlicht  ein  neues 
Militärdiplom  vom  7.  Januar  222  n.  Ghr.  Das  im 
Tiber  gefundene  Fragment,  ein  beiderseitig  be- 
schriebenes Bronzetäfelchen,  gehört  zur  ersten  Tafel 
eines  Diptychons.  An  ihm  {me  an  zwei  ähnlichen) 
ward  die  Ecke  mit  dem  Namen  Elagabals  offiziell  abge- 
schnitten.  (Dazu  Tafel  XV.)  —  S.  439— 441.  Bericht 
über  die  Sitzungen  des  Römischen  Instituts  vom  13. De- 
zember 1907  bis  zum  6.  März  1908.  Genaueres  wird 
nur  über  einen  Vortrag  von  G.  F.  Gamurrini  mit- 
geteilt, der  eine  Inschrift  von  Ghiusi  erklärte. 
Sie  lautet  (vgl.  C.  I.  L.  XI  2117):  Q.  Comid(w8  C.f.) 
IUI  vir  (et  aed,)  viam  cre(pidines)  porticua  f(aci^ 
undas  eoeravit), 

Revue  arch^ologique.    Quatri^me  S^rie.    Tome  X. 
Jnillet-Aoüt  1907. 

S.  1 — 18.  G^nöral  de  Beylie,  L'architecture 
des  Abassides  au  IX®  siöcle.  Voyage  arch^ologique 
ä  Samara  dans  le  bassin  du  Tigre.  Versuch  die 
Gharakteristica  der  moslimischeu  Architektur  zur  Zeit 
der  ersten  Abassiden  darzustellen  (Reise  durch  die 
Tigris-  und  Enphratläler  nordwärts  Anfang  1907). 
untersucht  sind  die  alte  Moschee  von  Samara,  die 
von  Abadolaf,  ferner  Dar  el  Khalif  (Ktesiphou  der 
Araber),  El  Gouer,  wo  graecoromanische  Dekorations- 
spuren wohl  aus  der  Partherzeit  sich  fanden,  Schlofs 
El-Aschik.  Der  Zusammenhang  der  präislamitischen 
persisch- mesopotamischen  Kunst  mit  der  der  Abassiden 
zeigt  sich  in  den  an  die  babylonischen  Ziggurats  er- 
innernden Spiralen  (helikoiden)  Minarets  von  Samara 
und  Abadolaf.  Aus  der  abassidischen  Kunst  gehen 
Plan  und  Disposition  der  ältesten  Moscheen,  die  Ver- 
breitung des  persischen  Spitzbogens,  die  blattförmigen 
Fenster,  die  systematische  Anwendung  von  Loggias 
und  die  zellenförmigen  Ornamente  hervor,  denen  die 
Stalaktit  Ornamente  im  Beginn  des  12.  Jahrhunderts 
folgten.    —   S.  19—20.     A.  Furtwängler,    Sur  la 
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Ps^liom^o^  de  Praxit^le.  Die  Pselinmene  ist  eine 
Aphrodite,  die  einem  aoffälligeD  Armreif  ihren  Bei- 
namen verdankt.  Die  dafttr  angesehene  Aphrodite  von 
Montefalco  ist  eine  moderne  Arbeit  and  nichts  als 
eine  Kopie  der  Mediceerin.  —  8.  21 — 35.  Henri 
Fr^re,  Sur  le  cuite  de  Gaelestis.  Man  kennt  die 
Natur  und  die  Ausbreitung  des  Kultes  der  Göttin 
Gaelestis  durch  epigraphische,  numismatische  und  lite- 
rarische Zeugnisse;  die  Organisation  ihres  Kultes  wird 
nunmehr  aus  zwei  Inschriften  (aus  Rom  Gatti  Not.  d. 
Scavi  1892  p.  407,  Rom.  Mitt.  1899  p  288  und 
neuerdings  in  Timgad  gefundene,  bis  jetzt  unpubli- 
zierte)  herzusteilen  gesucht:  Öffentlicher  Kult  mit 
Priesterkollegien  bestehend  aus  mfinnlichen  und  weib- 
lichen Sacerdotes,  canistrarii  und  sacrati.  Die  Priester 
zerfielen  in  solche  primi  und  secundi  loci.  Die  Gae- 
lestis wird  mit  Aesculap  und  Jupiter  assoziiert.  Zahl 
und  Art  der  Rekrutierung  der  Priesterschaft  sind 
nicht  festzustellen.  —  8.  36—58.  Charles  Dugas 
et  Robert  Laurent,  Essai  sur  les  vases  de  style 
cyr^n^en  (Fortsetzung).  Es  zeigt  sich  jonischer  Ein- 
flufs  fflr  die  Form,  melischer  und  cypro-phönicischer 
Eiuflnfs  für  die  Technik,  durchaus  joiiische  Oma- 
mentierung;  die  Disposition  der  Figuren  im  Innern 
der  Gefäfse  bat  keinen  bestimmten  sondern  allgemein 
fiblichen  Charakter,  die  Sujets  sind  zum  Teil  pelo- 
ponnesisch  (nicht  korinthisch),  einige  auch  jonisch, 
attisch,  miuyiscb  und  kyreoäisch.  Für  das  Detail  der 
Darstellungen  ist  ägyptisches  Vorbild  vielfach  zu  er- 
kennen; der  8til  als  ganzes  ist  jouisch.  Eine  Ver- 
einigung dieser  beiden  Strömungen  ist  nur  in  Nau- 
cratis  und  Kyrene  möglich;  ersteres  ist  aus  ver- 
schiedenen Gründen  ausgeschlossen.  Die  Fabrikation 
dieser  Vasen  in  Kyrene  hat  gegen  Fnde  des  7.  Jahr- 
hunderts begonnen  und  bis  525  v.  Chr.  (Invasion  des 
Kambyses)  gedauert;  ihr  Stil  wird  in  Attika  durch 
Nikosthenes  (aus  Kyrene?)  unter  den  Peisistratiden 
fortgesetzt.  Es  folgt  eine  klassifizierte  Liste  von 
87  kyrenäischen  Vasen  und  Fragmenten,  zuerst 
41  Stück  in  4  chronologischen  Gruppen,  dann  46  nicht 
chronologisch  zu  ordnende.  —  8.  59 — 81.  Salomon 
Reinach,  Actos  Prometheus.  Die  Giebel  griechischer 
Tempel  heifsen  nicht  äetoi,  weil  ihre  Form  an  Adler 
mit  ausgebreiteten  Flügeln  denken  läfst,  sondern  weil 
(Pind.  Ol.  XIII,  21/22)  zwei  figurliche  Adler  im 
7.  Jahrhundert  in  Korinth  und  auch  anderswo  die 
Tempelgiebel  schmückten  (s.  auch  Plinius  H.  N. 
VII,  198  u.  XXXV,  151).  Die  von  Wiegand  au  den 
Giebeln  des  alten  Hekatompedon  gefunden  aufgemalten 
I^otusblumen,  Störche  und  Adler  bedeuten  Apotropaia 
gegen  Blitzgefahr  (Adler  und  Lotus  repräsentieren  den 
Blitz,  der  Storch  ist  der  heilige  Vogel  der  Pelasger). 
Dem  Adler  werden  im  Folklore  des  Altertums  alle 
Eigenschaften  von  Kraft,  Intelligenz  und  Wohlwollen 
für  den  Menschen  zugeschrieben,  die  einen  Gott- Vogel 
charakterisieren.  Dieser  Gott- Vogel  ist  nvQtpo^  bei 
den  Griechen,  wie  in  vielen  Gebieten  aller  Weltteile 
ein  Vogel  als  Bringer  des  Feuers  vom  Himmel 
figuriert;  somit  ist  der  Adler  voll  Fürsorge  für  den 
Menschen  TVQOfii/x^svg  und  Prometheus  und  der  Adler 
sind  eines  und  dasselbe.  Wie  der  Prometheus  der 
Fabel  an  den  Felsen  so  war  auch  der  Adler  an  den 
ältesten  Tempeln  angeheftet  und  auch  sonst  über  Ein- 


gängen befestigt,    wie  noch  heute  Raubvögel  —  an- 
scheinend  als  Trophäen    aber   ursprünglich  als  Apo- 
tropäen    —    über    Hauseingängeu    befestigt   werden. 
Aber  das  göttliche  Opfer  wird  später  in  der  Legende 
zum  Henker  (so  auch  in  der  Adonis-  und  Hippolytos- 
sage  der  Eber  und  die  Rosse):  Prometheus  der  Adler 
wird  von  dem  Adler  gepeinigt.  —  8.  82 — 97.  Herbert 
P.  Hörne,  Au  aecount  of  Rome  in  1450.    'Von  den 
Schönheiten  und  Altertümern  Roms'  aus  dem  *Zibal- 
done*  des  Giovanni  Rucellai  (bereits  im  Archivio  d. 
soc.  rom.  di  storia  patria  1881    veröffentlicht).    An- 
schliefsend  Bibliographie  des  Hauptinhalts  des  Zibal- 
done  Quaresimale.  —  8.  98 — 102.   Jean  Psicbari, 
Le    fragment   sur  TAcropole    de    la    bibl.   nat  fonds 
grec  1631  A.    Dieses  bis  jetzt  dem  15.  oder  16.  Jahr- 
hundert   zugeschriebene  Manuskript  ist  in  Wirklich- 
keit 1670  n.  Chr.  verfafst.    —    8.  103-107.    Sey- 
mour  de  Ricci,  Groupe  en  marbre  de  la  collection 
Dattari.     1905  an  der  Stätte  des  alten  Memphis  ge- 
funden:   Kompliziertes  Marmorwerk,  aber  keine  ein- 
heitliche Gruppe  sondern  drei  nebeneinander  gestellte 
Motive;  in   der  Mitte  Aphrodite  Anadyomene  geoiafs 
h&ufig  namentlich  in  Ägypten  vorkommendem  Vorbild 
(ohne  Kopf  und  rechten  Arm),  links  davon  durch  eine 
Draperie  getrennt  die  gleiche  Figur  nochmals  in  be- 
deutend verkleinertem  Mafsstab,  auf  der  rechten  Seite 
durch    das  gleiche    hier  stärker  scheidende  Gewand- 
stück abgesondert,   aber  etwas  gröfser  als  die  kleine 
Aphrodite,  die  zwei   sich   umarmenden  Kinder  (Eros 
und  Psyche,  Kapitel.  Museum,  Heibig  ^  Nr.  465).    Die 
Zusammenstellung  ist  nur  so  zu  erklären,  dafs  es  sich 
um    eine  Konkurrenzarbeit   vielleicht   in    einer  Bild- 
hauerschule   handelt    —    8.  108  — 124.     Manrice 
H^nanlt,    I^s    Marmion    (lehan,  Simon,    Mille   et 
Golinet),    Fortsetzung:    Weitere  Dokumente,   Nr.  57 
— 113,  Ober  diese  beiUhmte  Malerfamilie  aus  Amieos 
im  15.  Jahrhundert.  —  8. 125—136.  A.-J.  Reinach, 
L'origine     du     Pilnm     (Fortsetzung).       Aus    Livios 
XXYIII,  45    geht   vor   allem    hervor,    welche  grofse 
Waffenindustric  Aretium  im   3.  Jahrhundert  vor  Chr. 
hatte,  so  dafs  die  Stadt  Scipio  mit  solcher  Schnellig- 
keit diese  Massen  Waffen  zweifellos  aus  ihren  eigenen 
Fabriken  liefern  konnte.    Daraus  geht  aber  noch  nicht 
hervor,    dafs    das  Pilum  (sie  lieferten  50  000  dirid. 
durch  3  =  16670  pila)  etruskischer  Herkunft  ist  and 
die  samnitische  Herkunft  ausgeschlossen  ist.    Zunächst 
wird  aber  noch  von  Reinach  die  Hypothese  der  kelti- 
schen Herkunft  des  Pilums,    die  sich  auf  die  Fände 
im  Ripostiglio    von  Telamon   stfltzen  könnte«    zurück- 
gewiesen.     Unterschiede    zwischen    hasta    longa   oder 
velitaris    und    pilum:    erstere    haben  auf  Holzscbäfte 
gesteckte  Spitzen,  beim  pilum  ist  das  Eisen  die  Haupt- 
sache,   das  mindestens  ein  Drittel  der  ganzen  Wafe 
einnimmt  und  dadurch  eine  solche  von  ungewöhnlicher 
Solidität  und  Durchbohrungskraft  bildete.  —  Yariöt^: 
8.  137—140.    W.  Deonna,  Le  tr^sor  des  Ath^nieos 
ä  Delphes.     (Brief  d.  d.  Athen  10.  Febr.   1907,   Gi- 
erst   im    Journal    de    Genäve    abgedruckt.)     DecoDS 
wendet    sich    gegen    die   von    Pomtow   (B.  Phil.  W. 
15.  Sept.   1906)    gegen    die    Franzosen    wegen    der 
Delphischen   Ausgrabungen  gerichteten  Vorwürfe  und 
erklärt    namentlich    die  Anklagen  wegen   der  Rekon- 
struktion des  Scliatzhauses  der  Athener  zu  Delphi  fllr 


929 


14.  August.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1908.    No.  33/34.         930 


gänzlich  unbegründet.  —  S.  140 — 147.  Wieder- 
abdruck der  im  Journal  des  D^bats  erschienenen 
Reisebriefe «  Georges  Perrots  aus  Griechenland 
(Allgemeines  und  Epidauros). —  S.  148 — 157.  Bulletin 
mensoel  de  racad^mie  des  inscriptions.  Sitzungen 
vom  10.  Mai  bis  19.  Juli  1907.  —  S.  158—161. 
Society  nationale  des  antiquaires  de  France.  Sitzungen 
wm  10.  April  bis  17.  Juli  1907.  —  S.  162—180. 
Noovelles  arch^ologiques  et  correspondance :  Nekrolog 
auf  Sopbus  Bugge.  Hartwig  Derenbourg  zum  Ge- 
dächtnis des  Göttingers  Carl  Mflller.  Syllabns  und 
Bibelstudien.  Zur  Entstehung  der  Mythen.  Ägypten 
Tor  der  Pyramidenzeit.  Ausgrabungen  von  Taanakh. 
Das  Skulpturennest  von  Karnak.  Baubo  (Diels, 
Ärcana  cerealia).  Kreta  und  Sizilien  (Angelo  Mosso). 
Ausgrabungen  zu  Paestum.  Die  Quadriga  von  Her- 
calaneum.  Ausgrabungen  zu  La  T^ne.  Die  Ein- 
leitung zum  Edictum  Diocletiani.  Antike  Gynäkologie. 
Der  Altar  der  Nautae  Parisiaci.  Die  Verkündigung 
(des  Lionardo?)  in  Florenz.  Ein  unbekanntes  Meister- 
werk Palma  Yecchios.  Die  Moritzkapelle  in  Nürnberg. 
Der  Babenhauser  Altar.  Das  italienische  Bulletino 
d*arte.  Ashmolean  Museum  in  Oxford.  Miniierte 
Handschriften  in  Genf.  Zeitschriftenschau.  —  S.  181 
—  192.  Bibliographie;  teils  gröfsere  kritische  An- 
zeigen» die  an  anderer  Stelle  dieser  Zeitschrift  re- 
gistriert werden,  zum  gröfsten  Teil  aber  nur  kürzere 
Inhaltsangaben  und  Hinweise  durch  den  Mitheraus- 
geber der  Kevue  S.  R. 

Kevue  de  Instruction  publique  en  Belgique 
LI  (1908),  2—3. 
S.  73—91.  J.  Feller,  Les  idees  de  M.  Breal 
mr  IJomere^  versucht,  die  Argumente  zu  widerlegen, 
die  Brial  in  seinem  Buche  Pour  connaitre  Homere 
anfuhrt,  am  zu  erweisen,  die  Ilias  und  die  Odyssee 
seien  so,  wie  sie  uns  vorlägen,  Werke  des  7.  oder 
6.  Jahrhunderts.  —  S.  92—103.  V.  van  der 
Haeghen  berichtet  nach  L.  Delisle  über  die  Hand- 
schriften des  Floridus  betitelten  enzyklopädischen 
Werkes  des  Kanonikus  Lambert  und  ihre  Abbildungen, 
besonders  über  das  Originalexemplar  in  Gent  vom 
Jahre  1120. 


Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  62.  Jahrg. 
Juni. 
1.  Abt.  H.  Koenigsbeck  (S.  289—301),  Das 
griechische  Skriptum  in  Untersekunda,  teilt  nach 
einigen  allgemeinen  Bemerkungen  19  aus  seiner  Praxis 
hervorgegangene  Übersetzungsarbeiten  in  griechischer 
Sprache  mit.  —  0.  Schroeder  (S.  301—308),  Von 
griechischen  und.  deutschen  Singversen,  vergleicht 
deutsche  nnd  griechische  lyrische  Verse  und  Strophen; 
behält  man  den  ursprünglichen  Zusammenhang  zwischen 
Text  und  Melodie,  die  bei  den  Griechen  wie  im  mhd. 
Minnesang  gleichzeitig  entstanden,  im  Auge,  so  müssen 
schliefslich  einmal  die  schwierigsten  Verskompositionen 
darchsichtig  werden. 


Kezenslons -Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Abele,  A:,  Der  Senat  unter  Augustus:  BolL  di 
filoL  cL  XIV  1 1  S.  254.  Skizzierung  des  Inhaltes, 
von  L,  Cantarellu 

Adam,  Job.,  Caesars  Persönlichkeit  nach  seinen 
Schriften:  DLZ,  22  S.  1389.     Referat. 

t  Ausfeld,  Adolf,  Der  griechische  Alexandor- 
roman.  Hsg.  von  W.  Kroll:  DLZ,  22  S.  1374. 
Wenn  auch  keine  grofseu  Entdeckungen  oder  neue 
Auffassungen  bietend,  doch  höchst  achtbar.     //.  Reich. 

Babelou,  E.,  Trait6  des  monnaies  grecques  et 
romaines.  I.  Theorie  et  doctrine.  I,  2:  J.  des 
sav.lY  S.  181-190.  Sehr  wertvoll  und  lehrreich. 
A.  Merlin. 

Bellomo,  A.,  Agapeto  Diacono  e  la  sna  scheda 
regia:  ßolL  di  filol.  cL  XIV  11  S.  253.  Wichtig  für 
Philologen  und  Historiker.     A.  Solari. 

M.  Buber,  Die  Gesellschaft.  16.  Band:  Die 
Schule,  von  L.  Gurlitt:  /.C.  23  S.  749f.  Das  Ge- 
sagte enttäuscht  gröfstenteils. 

Bück,  Carl  D.,  The  interrelations  of  the  Greek 
dialects:  DI.Z.  22  S.  1376.     Referat. 

Ciceros  Rede  für  Milo,  f.  d.  Schulgebr.  von 
Richter-Eberhard.  5.  Aufl.  von  H.  Nohl:  Bpli  W.  25 
S.  778-780.  Die  Abweichung  gegen  die  frühere 
Auflage  gibt  an  6r.  Amnion^  der  dem  Kommentar 
einige  Erweiterungen  wünscht,  besonders  Hinweise 
auf  die  rhetorischen  Regeln. 

Daab,  Friedrich,  Jesus  von  Nazaret,  wie  wir 
ihn  heute  sehen:  LC.  23  S.  737f.  Verf.  bringt  ein 
neues  Jesusbild,  das  des  Wertes  nicht  entbehrt.  G. 
U—e. 

Dechelette,  J.,  Manuel  d'arch^ologie  pr^historiquei 
celtique,  et  gallo -romaine.  Vol  I.  Archäologie  pr6- 
historique:  Athen.  4207  S.  735 f.  Dankenswert.  — 
Daes.:  DLZ.  22  S.  1388.  An  dem  jedes  Lobes 
würdigen  Buche  wird  deutschen  Archäologen  besonders 
die  Schilderung  der  neoiithischen  Periode  von  Interesse 
sein.     M.  Hoemea. 

Dufourcq,  A.,  Etüde  sur  les  Gesta  Martyrum 
Romains.  II.  III:  Kev.  de  phil,  XXXII,  1  S.  86 f. 
Sorgfältig  und  eindringend.     R.  Pichon. 

Festschrift  zur  49.  Versammlung  deutscher 
Philologen:  UisL  Z.  101  I  S.  I90f.  Wertvolle  und 
ergebnisreiche  Aufsätze.     Br, 

Fustel  de  Coulange,  Der  antike  Staat.  Über- 
setzung von  P.  Weifs:  Uiei.  Z.  101  1  S.  191  f.  Das 
Buch  bleibt  trotz  mancher  Irrtümer  verdienstvoll  und 
interessant. 

Grilln berger,  0.,  Griechische  Studien.  Unter- 
suchungen zu  der  Geschichte  und  der  Geschichts- 
schreibung Grichenlands  mit  besonderer  Berück- 
sichtigung des  4.  Jhds.  v.  Chr.  hrsg.  von  P.  J.  Wöhrer : 
BphW.'lh  S.  782-788.  Beachtenswerte  Leistung. 
H.  Swoboda. 

Grimme,  H.,  Das  israelitische  Pfingstfest  und 
der  Plejadenkult:  Rev.  er.  14  S.  279.  Interessant, 
aber  nicht  überzeugend.     A.  L. 

1.  Heierli,  Jak.,  Vindonissa.  L  Quellen  und 
Literatur.     2.  Heuberger,  S.,  Eine  Galavorstellung 
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im  römischen  Amphitheater  zu  Vindonissa  im  J.  298 
n.  Chr.:  LC.  23  S.  756.     Kurz  angezeigt  von  A.  S. 

Herodot.  Narrazioni  scelte  per  cnra  di  A. 
Balsamo.  L  Testo  e  commeuto:  Boll.  di  filoL 
cL  XIV  11  S.  244  f.     Brauchbares  Schulbuch.     L.  V, 

Hesseling,  D.  C,  Essai  snr  la  civilisation  By- 
zaotine,  trad.  fraog.  par  G.  Schlumberger:  Boll. 
difilol  cL  XIV  11  S.  252  f.  Original  und  Übersetzung 
lesen  sich  sehr  gut.     P.  Cesareo. 

(Hieronymus).  Saint  J^rome,  Vie  de  Paul 
de  Th^bes  et  vie  d'Hilarion.  trad.,  introd.  et  notes 
par  P.  de  Lab ri olle.  2.  ed.:  holL  difilol.  d.  XIV  11 
S.  251  f.     Angezeigt  von  V,  Ussani. 

Hilprecht,H.  V.,  Mathematical,  metrological  and 
chronological  tablets  from  the  temple  library  of 
Nippur ;  J.  des  sav.  IV  S.  190-202.  Enthält  die  Liste 
der  vorbabylonischen  Könige.      F,  Thureau-Dangin. 

Hinke,  Wm.  J.,  A  new  boundary  stone  of 
Nebuchadnezar  I.  from  Nippur:  Athen.  4207  S.  725. 
Dankenswert. 

Hosin s,  C,  Do  imitatione  scriptorum  Romanorum 
imprimis  Lucani:  BolL  difilol.  el.  XIV  11  S.  249 f. 
Sehr  lesenswert.     L.  V. 

Kienzle,  L.,  Die  Kopulativpartikeln  et  qne  atque 
bei  Tacitus  Plinius  Seneca:  Boll,  difilol.  el  XIV  11 
S.  250f.     Nützlich.     L.V. 

King,  W.,  Cbronicles  concerning  early  Babylonian 
kings:  J.  des  sav.  IV,  8.  190-202.  Ergebnisreich, 
wenn   auch  nicht  einwandfrei.     F.   Thureau-Dangin. 

Kirchner,  Wörterbuch  der  philosopischen  Grund- 
begriffe. 5.  Aufl.,  bearb.  von  C.Michaelis:  Z.  f. 
Philosophie  und  phil.  Kritik  132,  1  S.  178-180. 
Sehr  nützlich.     H.  Schwarz. 

Knorr,  R.,  Die  verzierten  Terra-Sigillata-GeßLfse 
von  Rottweil:  Bist.  Z.  101  I  S.  193.  Reichhaltig 
und  übersichtlich. 

A  late  eight  Century  Latin-Anglo-glossary 
(in  Leiden)  ed.  by  J.  Hesseis:  BphW.25  S.  780 
-782.  Auch  für  die  Textüberlieferung  spätlateinischer 
Autoren  interessant.     W,  IJeraeus. 

Limes,  Der  römische,  in  Österreich.  Heft  7 
und  8:  Bist.  Z.  101  I  S.  104-107.  Enthält  erfreuliche 
und  interessante  Mitteilungen  über  Garnuutum  und 
Lauriacum.     E.  Ritterling. 

Martin,  A.,  Notes  sur  Tostracisroe  dans  Äthanes: 
Biv.de phil.  XXXll,  1  S.  79 f.  Wertvoll.  KCavaignac. 

Menandri  fragmenta  nuper  reperta  ed.  J.  van 
Leeuwen  J.  F.:  BolL  difilol.  cl.  XIV  11  S.  245-247. 
Sehr  verdienstlich.     C.  0.  Zuretti. 

Die  Schriften  des  Neuen  Testaments  hrsg.  von 
J.  W^eiss.  10.  Lf.:  BphW.  25  S.  769-773.  Die 
Vollendung  des  bedeutsamen  Werkes  begrüfst  freudig 
Eb.  Nestle,  der  im  einzelnen  eine  Reihe  von  Aus- 
steilungen macht. 

Niedermann,  M.,  und  Hermann,  Ed.,  Historische 
Lautlehre  des  Lateinischen:  BphW.  25  S.  791  f. 
Sehr  dankenswert.     Fr.  Stolz. 

Noack,  F.,  Deutsches  Leben  in  Rom  1700-1900: 
Bist  Z.  101  I  S.  218  f.     Sehr  verdienstlich.     W.  L 

Papyrus  grecs,  par  P.  Jouguet.  1, 1 :  Bev.  er.  15 
S.  284  f.     My  schlägt  einige  Verbesserungen  vor. 


The  Oxyrynchus  Papyri  V.  ed.  B.  P.  Grenfell 
and  A.  8.  Hunt:  Boll.  di  filol.  el.  KIV  11  S.  241-244. 
Skizzierung  des  Inhaltes,  von  C.  0.  Zuretti. 

The  Tebtunis  Papyri,  Part.  II.  ed.  by  B.  P. 
Grenfell  and  A.  S.  Hunt  with  the  assistance  of 
E.  J.  Goodspeed:  BphW.25  S.  773-778.  Staonens- 
werte  Leistung.     P.  Viereck. 

Photios.  Der  Anfang  desl^xikons,  herausgegeben 
von  R.  Reitzenstein:  Bev.  er.  15  S.  286.  Sehr 
ergiebig.     JUg. 

Pradel,  Fr.,  Griechische  und  süditalienische 
Gebete:  /^^.  er.  14  S.  269.   Beachtenswert.   P.  Lfjay. 

Rankin,  E.  M.,  The  r61e  of  the  fAdyBtQOt  in  the 
life  of  the  aucient  Greeks:  Class.  phil.  III  S.  219. 
Der  Hauptwert  der  Schrift  besteht  in  der  Sammlaog 
und  Sichtung  des  Materials.     Ch.  W.  Peppler. 

Saintyves,  P.,  Les  saints  successeurs  des  dienx: 
Rev.  ci\  14  S.  278f.     Sehr  verdienstlich.     A.  L 

Schneider,  R.,  Geschütze:  Bev.  er.  14  S.  264f. 
Wertvoll.     Afg. 

Schoene,  H.,  Repertorium  griechischer  Wörter- 
verzeichnisse: Bev.  er.  15  S.  283  f.  Ausgezeichneter 
Gedanke;  das  Werk  ist  nützlich  trotz  seiner  eiligen 
Ausführung.     Mg. 

Schroeder,  0.,  1.  Aescbyli  cantica;  2.  Sophodis 
cantica:  Bev.  er.  14  S.  263  f.  Zwar  nicht  völlig  über- 
zeugend, aber  interessant  und  lehrreich.     Mg. 

Schulz,  0.  Tb.,  Das  Kaiserhaus  der  Antonine 
und  der  letzte  Historiker  Roms.  Beigabe:  das 
Geschichtswerk  des  Anonymus:  Bph  W'.  25  S.  788-791. 
Steht  auf  unsicherem  Boden.  //.  Peter.  —  Boss.: 
Bev.  er.  14  S.  266  f.     Sehr  reichhattig.     JH.  Besnier. 

The  Sculptures  ane  Inscriptions  of  Darins 
the  Great  on  the  rock  of  Behistän:  Athen.  4207 
S.  725f.  Den  Herausgebern,  W.  Budge  und  L.W. 
King,  gebührt  unser  Dank. 

Stampini,  E.,  La  metrica  di  Orazio  etc.:  Boll. 
di  filol.  cl.  Xl\  n  S.  247-249.  Weist  zwar  noch 
einige  Lücken  auf,  wird  sich  aber  so  schon  in  der 
Schnle  nützlich  erweisen.     V.Ussani. 

Stürmer,  Franz,  Griechische  Lautlehre  auf 
etymologischer  Grundlage:  LC.  23  S.  752 f.  Wird 
allen  Lehrern  des  Griechischen  angelegentlichst  em- 
pfohlen von  Ä.  M. 

Yegetii  Digestorum  artis  mulomedicinae  libri, 
ed.  E.  Lommatzsch.  Accedit  Gargili  Martialis  de 
cura  boum:  Rev.  de  phil.  XXXII,  1  S.  87-93.  Sehr 
wertvoll.     V.  Magnien. 

Walter,  G.,  De  Lycophrone  Horoeri  iroitatorc: 
Rev.  de  phil.  XXXII,  1  S.  80.  Gründliche  Arbeit 
A.  Martin. 

W enger,  L.,  Die  Stellvertretung  im  Rechte  der 
Papyri:  Bev.  er.  14  S.  265.     Wertvoll.     My. 

Weyh,  W.,  Die  Akrostichis  in  der  byzantinischeo 
Kanonesdichtung:  BLZ.  22  S.  1375.  Bietet  wertvolle 
Fingerzeige  für  die  Behandlung  der  auftancbendeo 
Probleme.     P.  Maas. 

Winckler,  H.,  The  history  of  Babylonia  and 
Assyria,  transl.  by  J.  A.  Craig:  Athen.  4207  S.  724 f. 
Die  Übersetzung  ist  nicht  frei  von  Verseben. 
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Wandt,  Max.,  Der  iDteliektaalisinns  in  der 
griechischen  Ethik:  LC.  23  S.  740 f.  Einige  Bedenken 
macht  geltend  Dmg, 


Mitteilungen. 

Acad^mie  dea  insoriptions  et  beiles-lettres. 

23.  April. 
P.  Ganckler  berichtet  über  die  Auffindung  einer 
Marmorstatne  in  Rom:  ruhende  Amazone,  römische 
Kopie  einer  hellenistischen  Bronze.  —  D'Arbois  de 
Jabainvilie,  Die  gallischen  Ortsnamen:  während 
sonst  die  betonte  lateinische  Pänultima  im  Französischen 
Schla/ssilbe  wird,  bleibt  sie  in  gallischen  Ortsnamen 
nnberacksichtigt,  z.  B.  Dreux  (Durocasses),  Troyes 
(Tricasses),  anfser  in  Berri  (Bitorigum  pagus)  und 
den  Wörtern  auf  -dun  (-dunum). 

1.  Mai. 
P.  Monceaux,  Grabmosaik  des  Bischofs  Argentius, 
ge/iioden  in  Lamigigga  (Seriana  bei  Batna):  dargestellt 
ist  Dicht  der  bekannte  Bischof  des  11.  Jahrhunderts, 
3oodern  ein  älterer,  dessen  Anwesenheit  in  Karthago 
411  festzustellen  ist  —  S.  Reinach,  Der  Phaethon- 
mythns. 


Verzetclinis  neuer  Bücher. 

Cichorius,  C,  Untersuchungen  zu  Lucilius. 
Berlin,  Weidmann.     IX,  364  S.  8.     Jl  12. 

Keppler,  Fr.,  Über  Copa.  Leipzig,  G.  Fock. 
99  S.  8.     Ji  3. 

Lackner,  R.,  De  casuum  temporum  modorum 
usu  in  Ephemeride  Dictyü  Septimii.  Innsbruck, 
Wagner.    IV,  55  S.  8.     J  l. 

Lucretius.  Codex  Vossianus  Oblongus  photo- 
typice  editus.  Praefatns  est  Aem.  Chatelain  (Codices 
graeci  et  latini  XII).  Leiden,  A.  W.  Sijthoff.  XII, 
384  S.     50,5  X  37  cm.     Geb.    in  Halbleder  Jl  225. 

Lycophrouis  Alexandra,  rec.  E.  Scheer.  Vol.  II 
Bcholia  continens.  Berlin,  Weidmann.  LXIV,  398  S.  8. 
Jl  18. 

Meillet,  A.,  Les  dialecies  indo-europeetts.  Cham- 
pion.    Fr.  4,50. 

Müller,  C.  Otfr.  Lebensbild  in  Briefen  an  seine 
Eltern  mit  dem  Tagebuch  seiuer  italienisch -griechi- 
schen Reise.  Herausgegeben  von  Otto  und  Else  Kern. 
Berlin,  Weidmann.  XVI,  401  S.  8  mit  3  Bildnissen 
und  1  Fksm.     Geb.  in  Leinw.  JC  10. 

Tacitus,  Dialogus,  Agricola  and  Germania.  Trans- 
lation with  Introduction  and  notes  by  W.  fj.  Fyfe. 
Clarendon  Press.     152  p.  8.     Net,  Sh.  3,6. 

Vwantwortlioher  Kedaktenr:  Prof.  Dr.  H.  Dralieim.  Friedenau. 


ANZEI  QEN. 


Xlerlag  htt  flleiiiimaitttriliett  fittdi^iitililitttg  in  fietliti. 


^4irtftctt  von  jgttbmtQ  ^'anfftt* 

^Mttr^fe»  #ttttb««.  SStcr  33änbc.  SSlertc  Sluftage.  SDtit  einem  SSomort  oon  ^eitirid) 
oon  3:reitf(^fe.  ®r.  8».  (XVI  u.  598  S.,  XX  u.  750  S.,  XI  u.  578  ©.,  X  u.  711  Q.). 
1869.     @e^.  20  ajl. 

^tfOiU^  htv  ftunßHfAm  |^«ltitiim  1789— 1799*    herausgegeben  t)on  gSil^elnt 
Oncfen.    SDrlttc  aufläge.    ®r.  8».    (XXIV  u.  606  S.)    1891.    (Sef).  12  SOi. 

IfitfiifUlft*  h*»  i»it«lt«r«  htt  ^SUftrmtMtn  1617—1648«  herausgegeben  oon  Sßil^elm 
Onden.    SDritte  Sluftage.    ®r.  8».    (XVI  u.  816  ©.)    1903.    ©e^.  12  2». 


«eMnt»lt«  ^OfvifUn.  Smx  33änbe.   @r.  8».   (VIII  u.  792  S.,  VI  u.  847  S.)  1869—1870. 

®e^.  je  14  an. 

He  i«l)rtt^ltltf«lt.    @r.  8».    (VIII  u.  86©.)     1839.     13». 

9ir  $«10»  v«m  ««U,  mif«  IMi»  kvitifilr  tmUtfnOft  ®r.  8».  (XIV  u.  110  s.)  1840.  i  an. 

9ie  llirfiiitge  fcer  kUtffkf4im  fhMtu  m  $«ib»U>eri|.  33eitrag  jur  pföfjifc^en  Oelebrtcn^ 
gcfc^id^te.  geftgabe  jur  gelcr  bcr  40iä9rigen  2lnn)efcnf)eit  griebrid?  Greujcrä.  8".  (48  S.) 
1844.    0,60  3«. 

gttr  ^turtiitttnnfi  gvUl^vU^  >»*  #v«|eit.  ©enbf (^reiben  an  Dr.  D.  ÄIopp.  80.  (76  S.) 
1862.    13n. 
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Verlag  der  WEIDMANNSCHEN  BUCHHANDLUNG  in  Berlin. 


Soeben  erschien: 

DER   NEUE   MENANDER 

BEMERKUNGEN 

ZUR  REKONSTRUKTION  DER  STÜCKE 

NEBST  DEM  TEXT 

IN  DER  SEITENVERTEILÜNG  DER  HANDSCHRIFT 

VON 

CARL   ROBERT 

Gr.  8°.    (VII  u.  14G  S.)    Geh.  4,50  M. 

Inhalt:  Die  Rekonstruktion  der  Stücke  und  ihre  Grundlage  —  Die  Rekonstruktion  der  Hand- 
schrift. —  Der  Text.  —  Litteratur.  —  Kritischer  Apparat. 

Aus  dem  Vorwort:  Diesen  Bemerkungen,  die  den  in  meiner  Übersetzung  gemachten  Versuch 
die  neuen  Menanderschen  Komödien  zu  rekonstruieren  vor  den  Fachgenossen  rechtfertigen  oder 
wenigstens  entschuldigen  und  auch  in  einigen  Punkten,  wo  ich  jetzt  weiter  gekommen  zu  sein 
glaube,  korrigieren  sollen,  hatte  ich  ursprünglich  nur  ein  Verzeichnis  der  Stellen  beizugeben 
beabsichtigt,  an  denen  ich  auf  Grund  fremder  oder  eigener  Vermutungen  von  dem  Text  Lefebvres 
abweiche.  Bald  aber  stellte  sich  heraus,  dafs  diese  Vermutungen  dem  Leser  nur  in  der  Weise  ver- 
ständlich gemacht  hätten  werden  können,  dafs  zugleich  die  ganze  Umgebung  mit  abgedruckt  wurde, 
und  dafs  dies  in  solchem  Umfang  notwendig  geworden  wäre,  dafs  es  einfacher  schien,  gleich  den 
ganzen  Text  zu  bieten,  zumal  es  dadurch  möglich  wurde,  auch  einen  Rekonstruktionsversuch  des 
Kodex,  ein  Moment,  das  bei  der  Rekonstruktion  der  Stücke  stark  mitgesprochen  hat,  vorzulegen.  So 
bin  ich,  ohne  es  zu  wollen,  aus  einem  Obersetzer  des  Dichters  sein  Herausgeber  geworden,  ein  sehr 
provisorischer  natürlich;  denn  vor  einer  wiederholten  Nachprüfung  des  Papyros  kann  von  einer 
abschliefsendcn  recensio  nicht  die  Rede  sein,  übrigens  bei  dem  Zustand  des  Papyros  an  einzelneu 
Stellen,  wenn  nicht  neue  Hilfsmittel  hinzutreten,  vielleicht  überhaupt  nicht,  so  dafs  der  Unterschied 
am  Entle  nur  ein  gradueller  sein  wird. 


Vor  kurzem  erschien: 

SZENEN 

AUS 

MENANDERS   KOMOEDIEN 

DEUTSCH 

VON 

CARL   ROBERT 

80.    (131  S.)    Geb.  2,40  M. 

Dem  Wunsche,  weiteren  Kreisen  eine  vorläufige  Vorstellung  von  den  neugefundenen 
Fragmenten  des  Menander  zu  geben,  ist  dieser  Versuch  einer  Übersetzung  des  Textes  und  einer 
inhaltlichen  Ergänzung  der  fehlenden  Szenen  entsprungen.  Man  lasse  diesen  Versuch  auf  sich  wirken, 
wie  die  Entwürfe  von  Dramen,  von  denen  der  Dichter  bereits  einige  Szenen  ausgeführt,  andere  erst 
in  Prosa  skizziert  hat 
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Ant  D.  Keramopnllos,  Führer  durch  Delphi. 
Athen  1908,  Beck  &  Barth.  76  8.  und  2  Pläue. 
(Neugriechisch.)     2  Drachmen. 

Nach  einem  korzen  Abrifs  über  die  Geschichte 
der  Aufdeckang  Delphis  beschreibt  der  Verfasser 
die  Denkmäler  in  zwei  Abschnitten:  1.  die  im 
Mnseum,  2.  die  an  Ort  nnd  Stelle  befindlichen. 
Bei<ie  Abschnitte  zerfallen  in  6  Unterabteilungen, 
der  erste  nach  den  6  Räumen  des  Museums,  der 
zweite  (umfangreichere)  nach  der  Lage  der 
Rainen:  a)  Apollobezirk,  b)  Stadion,  c)  Um- 
gebung des  Temenos,  d)  Eastalia,  e)  Gym- 
nasien, f)  Bezirk  der  Athena  Pronaia  (Maq- 
IMQtti),  Die  erste  Tafel  gibt  den  Plau  von  A. 
Toornaire  mit  der  zweckmäfsigen  Neuerung,  dafs 
durch  verschiedene  Färbung  die  Epochen  der  Be- 
bauung Delphis  kenntlich  gemacht  sind,  die  zweite 
den  Plan  der  Marmaria  von  Replat  mit  einem 
Lägekärtchen  der  Eastalia,  des  Gymuasions  und 
der  Marmaria.  Das  Buchlein  ist  verständig  an- 
gelegt und  wird  an  Ort  und  Stelle  seine  Dienste 
tan,  wenngleich  es  sich  fast  ausschliefslich  den 
Auffassungen  der  französischen  Gelehrten  an- 
bchlie&t  und  die  inzwischen  vornehmlich  durch 
deutsche  Forscher  weitergefBlirten  Untersuchungen 
über  die  Lage  der  Denkmäler  am  Beginn  der 
Heiligen  Strafse  nicht  benutzt,  auch  wohl  noch 
nicht  boontzen  konnte. 

Um  Vorlage  neuen  Materials  für  diese  Frage 
haben  sich  am  meisten  verdient  gemacht  H.  Pom- 


tow  und  H.  Bulle  (Athen.  Mut.  1906,  Klio  VII  und 
VIII).  Die  Ergebnisse  dieser  Forscher  habe  ich 
einer  Prüfung  unterzogen  in  der  Beilage  zum  dies- 
jährigen Programm  des  Friedrichs-Gymnasiums  zu 
Berlin:  Die  Anfangsstrecke  der  Heiligen  Strafse  in 
Delphi.  Soweit  sie  sich  zur  Periegese  des  Pau- 
sanias  in  Widerspruch  stellten,  habe  ich  sie  ab- 
lehnen zu  müssen  geglaubt,  da  nach  meiner  Über- 
zeugung die  topographischen  Angaben  des  Perie- 
geten,  dessen  Zuverlässigkeit  sich  mit  jedem  Tage 
deutlicher  herausstellt,  sowohl  mit  der  Beschaffen- 
heit des  Geländes  wie  mit  den  aufgedeckten  Resten 
der  Denkmäler  sich  ungezwungen  in  Übereinstim- 
mung bringen  lassen.  In  einer  Besprechung  mei- 
ner Untersuchung  iu  der  BerL  PhiloL  Wochen- 
schrift No.  20  hat  nun  H.  Bulle  nicht  blofs  meine 
Ergebnisse  samt  und  sonders  als  unrichtig  hin- 
gestellt, sondern  mir  geradezu  die  Berechtigung 
abgesprochen,  in  diesen  Fragen  ein  selbständiges 
Urteil  abzugeben,  da  ich  Delphi  nicht  aus  eigener 
Anschauung  kenne.  Zum  urteil  in  dieser  Frage 
genügt  die  Pausaniaslehtüre  heutzutage  nicht  mehr. 
AU  Overbeck  sein  Buch  über  Pompeji  schrieb, 
konnte  er  sich  gestatten^  dies  zu  tun,  ohne  Pompeji 
gesehen  zu  haben.  Jetzt  sind  tvir  zwei  Menschen- 
alter  weiter  u.  s.  w.  Es  ist  viel  Ehre  für  mich, 
dafs  ein  500  Seiten  starkes  Buch  mit  meiner 
32  Seiten  langen  Abhandlung  auf  eine  Stnfe  ge- 
stellt und  der  Unterschied  zwischen  einem  Buche 
über  Delphi  und  einer  Untersuchung  über  eine 
Einzelfrage  seiner  Topographie  freundlich  über- 
sehen   wird.     Ich   brauche    nicht   zu   versichern, 
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dafs  ich  mir  die  Ruinen  an  Ort  und  Stelle  sehr 
genau  ansehen  würde,  schriebe  ich  ein  Buch 
über  Delphi  oder  auch  nur  einen  Führer,  wie 
Ant.  Keramopnllos.  Aber  nm  in  einigen  einzelnen 
Punkten  der  MiTshandluug  des  alten  Autopten 
Pausanias  durch  die  neuen  Autopten  entgegenzu- 
treten, dazu  bedarf  jemand ,  der  eine  Reihe  Yon 
Jahren  auf  klassischem  Boden  geweilt  und  manche 
Ausgrabung  mitangesehen  hat,  nicht  jedesmal 
einer  Reise  nach  Delphi.  Wozu  werden  denn 
Bau-  und  Kunstwerke  sorg  faltig  aufgenommen, 
photographiert,  gezeichnet  und  beschrieben,  wenn 
diese  mühevollen  und  kostspieligen  Veröffent- 
lichungen für  wissenschaftliche  Zwecke  schliefs- 
lich  doch  nutzlos  sind  und  niemandem  eine  Prü- 
fung an  Ort  und  Stelle  ersparen? 

Und  was  die  Ablehnung  meiner  Ergebnisse 
durch  H.  Bulle  angebt,  so  darf  ich  ihr  das  Urteil 
eines  athenischen  Archäologen  gegenüberstellen, 
der  mit  meiner  Abhandlung  in  der  Hand  eben 
die  Ruinen  von  Delphi  durchwandert  und  deshalb 
wohl  auch  in  den  Augen  der  strengen  Autopten 
Anspruch  darauf  hat,  in  diesen  Fragen  gehört  zu 
werden.  Die  Zuschrift  ist  vom  15.  Mai  aus  Athen 
datiert  und  lautet: 

Bei  der  Rückkehr  aus  Delphi  finde  ich  Ihre 
freundliche  Gabe  und  danke  Urnen  von  Herzen 
för  diese  Liebenswürdigkeit  gegen  einen  Un- 
bekannten, Ich  hatte  Dörp/elds  Exemplar  schon 
nach  Delphi  mitgenommen  und  in  meinem  giro 
dort  die  schlagende  Richtigkeit  Ihrer  Theorie 
dargelegt.  Zu  meiner  Freude  fand  ich  auch 
neue  Beweise  dafür  an  den  Monumenten,  die  ich 
noch  in  diesem  Sommer  publizieren  und  Ihnen 
schicken  will.  Es  handelt  sich  um  technische 
Einzelheiten  in  der  grofsen  Nische  und  der  Süd- 
ostecke  des  Bellenikd, 
Berlin.  A.  Trendelenburg. 

Th.  L.  Agar,  Homerica.  Eraendations  and  Elucida- 
tions  of  the  Odyssey.  Oxford,  at  the  Clarendon 
Press.     1908.    XI  u.  440  S. 

n. 

1.  Den  Vers  a  83  als  unecht  von  der  übrigen 
Einleitung  a  1 — 87,  die  recht  jungen  Ursprungs 
ist,  auszuschliefsen,  bietet  weder  der  Hiatus  im 
zweiten  Fufs  noch  der  Umstand  hinreichenden 
Grund,  dafs  der  Vers  überflüssig  ist  und  aus  v  329 
od.  tp  204  herzustammen  scheint. 

2.  Auch  zu  i"  140  beweist  Agar  nur  die  Mög- 
lichkeit  des  Streichens,    der  Dual    in   137    habe, 
wie  K  224,  a>  483  und  ft,  73,  für  seine  beiden  ihn  | 
konstituierenden  Teile  besondere  Prädikate  in  141 


resp.  143.  Aber  diese  werden  ja  durch  die  Pa- 
renthese 139  und  das  Sv&a  141  geradezu  davon 
abgetrennt,  während  140  das  ganz  regelrechte 
und  einwandfreie  Prädikat  dazu  enthält. 

3.  d  93  streicht  Agar,  weil  der  Sinn  nicht  A;^ 
sondern  tcS  (daher)  verlange  und  dvaaasiv  bei 
Homer  nur  den  Genetiv  od.  den  lokatiyen  Dativ 
regiere.  Er  übersetzt  das  folgende:  for  1  bave 
had  many  things  to  snffer,  and  I  had  my  house 
despoiled,  filled  with  goodly  substance.  Wonld 
that  {iig  oipeXot^  st.  tiv)  1  dwelt  in  my  halls  with 
only  a  third  part  of  my  possessions  etc.  Allein 
mag  man  nun  in  93  (5g  (auf  diese  Weise)  od.  mit 
Bekker  dg  (so  dafs)  schreiben,  beides  pafst  hier, 
und  dyäaaetv  mit  Dativ  steht  auch  a  117.  Anfser- 
dem  stellt  das  überlieferte  (Sy  in  97  die  bequemste 
Verbindung  mit  dem  vorhergehenden  Texte  her, 
es  kann  sich  aber  nicht  auf  die  Schätze  beziehen, 
die  Menelaos  durch  Paris  (r  281— -91,  fr350)Ter- 
loren  hat,  sondern  nur  auf  die,  welche  er  jetzt 
besitzt;  also  mufs  es  dabei  bleiben,  dafs  94—96 
ein  späterer  Znsatz  sind. 

4.  d  512—21  den  konfusen  Bericht  des  Proteos 
über  Agamemnons  Rückfahrt  von  Troja  glaubt 
Agar  durch  das  Ausscheiden  von  520  lesbar  zn 
machen:  Agam.  has  been  driveu  by  the  storm 
to  the  extremity  of  the  promontory  of  Argolis. 
He  is  a  long  way  from  Mycenae,  bnt  wheo  he 
thought  he  saw  a  prospect  of  getting  home  to 
Mycenae  from  that  remote  spot  (xal  xtt^ev) 
witbont  again  facing  the  perils  of  the  sea  (vocto; 
änfiii(av\  he  landod  at  once,  there  and  then,  auii 
was  glad  of  the  chance.  Nach  y  305  ist  Agam. 
in  Mykene  umgekommen,  und  nicht,  wie  es 
d  51 7  ff.  scheinen  konnte,  auf  der  ioxanfi  ä/foiy 
wo  Aigisthos  gewohnt  haben  soll,  und  von  wo  er 
zu  Lande  nach  Mykene  zu  kommen  gehofft  hatte. 
Also  mufs  es  wieder  bei  der  Athetese  von  514—20 
sein  Bewenden  haben. 

5.  d  695  hat  Penelope  den  Kontrast  zwischen 
dem  Betragen  der  Freier  und  dem  früher  von 
Odysseus  gegebenen  Beispiel  geschildert.  Dieser 
Gegensatz  in  der  Verneinung  des  Bösen  wird  695 
überboten,  indem  Dank  für  Wohltaten  des  Od 
gefordert  wird.  Das  ist  der  erste  Punkt,  au  dem 
Agar  sich  stufst.  (Aber  den  Guttaten  des  Od. 
war  eben  auf  Seiten  der  Freier  nichts  entgegen- 
zusetzen). 2.  sei  edeQyäwtf,  der  Gen.  Plur.  Neutr. 
eines  Adj.,  als  Subst.  sehr  verdächtig.  (Hierüber 
s.  Krüger*  43,  4,  4,  wo  genug  ParallelstelleD 
stehen,  z.B.  p  452  und  <y  18.)  (Dafs  der  Ters 
mit  einem  Worte  beginnt,  welches  die  vorher- 
gehende Zeile  zu  einem  Satze  ergänzt,  ist  an  sieh 
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garnicht   zn    beanstanden.)     3.  694   enthalte   ein 
sehr  zweifelhaftes  SvfAÖg  nnd  den  mehr  als  zweifel- 
haften Artikel,  welchen  Agar  entfernt,  indem  er 
als  ursprünglich  empfiehlt  : 
ttlXd  fjkiy  vfufk   it€Qog  f^v&og  xal  äs$uia  Sqya 

seil.  i(ni. 
Abgesehen  davon,  dafs  das  überlieferte  ^iioq 
besser  gefiele,  ist  die  Eonjektnr  sehr  hübsch;  sie 
hat  anch  darin  etwas  für  sich,  dafs  das  prädi- 
kative Adj.  ästxda  vor  dem  zweiten  Subjekte  steht. 
Aber  mir  scheint  gerade  erst  die  Hervorhebung 
des  Wohlverhaltens  anf  Seiten  des  Od.  die  An- 
rede an  Medon  wirkungsvoll  abznschliefsen. 

6.  €  97  f.  (S.  297)  verwirft  Agar  als  djsXeZg 
mit  Aristarch.  Aber  wenn  des  Hermes  Auftrag 
der  Kalypso  unangenehm  sein  konnte  —  und  der 
Dichter  will  eben,  dafs  dies  angenommen  wird  — 
war  es  dann  nicht  höflich  von  dem  Götterboten, 
zaerst  sich  gewissermafsen  zn  entschuldigen?  Der 
Artikel  vor  iiv&ov  stempelt  die  Verse  noch  nicht 
zu  einer  Interpolation. 

7.  £  276  f.  hält  Agar  für  unecht  1.  wegen 
ii^Y^  ^^^  2.  weil  diese  Anweisung  der  Kalypso 
ebenso  lächerlich  absurd  sei,  als  wenn  sie  geraten 
hätte,  nar  der  Nase  zn  folgen.  Allein  ein  Praes. 
avoyym  ist  ohne  gewaltsame  Änderungen  dem 
Homer  nicht  abzusprechen,  und  die  Anweisung, 
den  Norden  links  zn  behalten,    keineswegs  über- 


8.  e  280  hält  Agar  für  eine  offenbare  Inter- 
polation: jemand  habe  erklären  zu  müssen  ge- 
glaubt, zn  welchem  Lande  die  schattigen  Berge 
gehorten  nnd  auch  richtig  erklärt,  aber  weder 
niUv  noch  ai%oi  =  4hm*  sei  gut  homerisch.  Für 
niXs  stehen  12  Stellen  im  Seher.  Nach  Gham- 
paalt  Pheniciens  et  Grecs  eu  Italie  d'apr^s 
rOdyssee.  Paris  1906  S.  134  krönt  im  NW.  von 
Iscbia,  wo  Od.  von  Latium  herkommt,  genau 
solche  Wölbung,  wie  sie  ein  umgekehrter  Schild 
{{^v6v)  bildet,  die  Linie  der  steil  abfallenden 
Klippen  des  Kaps  Zale;  zwei  beinahe  symme- 
trische Kurven  (abgebildet  bei  L.  Ghabot  im 
Kosmos  1906 — 7)  erheben  sich  links  und  rechts 
mehrere  hundert  Meter  von  einander  nach  der 
allmählich  sich  zuspitzenden  Mitte  zn  (in  der 
Front  1200  m,  die  Mitte  120  m  hoch).  Diesen 
umgekehrten  Schild  hat  der  schwimmende  Od. 
gesehen.  Agar  liest  st.  ^ivov  mit  Aristarch  iq^vov 
ond  faTst  es  nach  den  Scholl,  u.  Hesych.  als  Wolke, 
Nebel;  weil  die  schattigen  Berge  nur  nebelhaft 
erschienen  seien,  habe  Od.  die  Nähe  des  Landes 
noch  nicht  erkannt.  Wenn  er  sie  erkannt  hätte, 
würde   er    in    seinem  ersten  Selbstgespräche  299 


— 312  sich  gefragt  haben,  was  für  ein  Land  das 
sein  konnte.  Allein  dieser  Einwand  gegen  v.  280 
dürfte  hinfallig  sein,  insofern  sein  Selbstgespräch 
einer  ganz  neuen  Situation  gilt,  einer  andern  als 
derjenigen,  in  welcher  er  sich  vor  dem  Sturm 
befand.  Sollte  Ghampault  sich  über  die  örtlich- 
keit geirrt  haben,  so  würde  ich  trotzdem  278 — 81 
nicht  für  nnecht  halten,  wie  ich  es  irrtümlich  in 
meinem  Kommentar  zur  Odyssee  noch  getan  habe; 
denn  auch  v.  288  scheint  den  v.  280  voraus- 
zusetzen. 

9.  fi  52  (S.  388)  haben  zwar  auch  Payne  Knight, 
Bekker  nnd  Nauck  athetiert.  Aber  wenn  auch 
der  Spruch  *der  mutige  Mann  kommt  in  allem 
weiter*  durch  die  Anwendung  auf  den  Fremden 
ein  wenig  verwässert  wird,  so  dürfte  diese  doch 
nicht  unangemessen  sein. 

10.  l  365  tadelt  Agar  die  Wiederholung  des 
Begriflb  der  Vielheit  in  noXvtsntqiuq  und  %€  hinter 
ipsvÖBu  in  366.  noXvftneqiag  äp&Qcinovg  bringe 
einen  Jambus  im  fünften  Fufs,  während  B  804, 
in  der  Urspmngsstelle  der  Gen.  Plur.  richtig 
stehe;  auch  sei  zwischen  der  schwarzen  Erde  und 
der  weiten  Verbreitung  der  Menschen  keine  Be- 
ziehung auf  die  Frage  möglich,  ob  der  Held  die 
Wahrheit  gesagt  habe  oder  nicht.  Aber  der  me- 
trische Fehler  wäre  ja  leicht  gebessert,  wenn  der 
Genetiv  aus  B  804  übernommen  worden  wäre, 
und  das  x*  in  366  ist  =  to»,  die  Attribute  aber 
wählt  Homer  überhaupt  nicht  nach  der  Situation, 
vgl.  ffr  380.  Die  ganze  Partie  X  333  ff  gehört  zn 
einer  späten  Eindichtung. 

11.  il  530  hat  Agar  in  der  Tat  einen  albernen 
Rhapsoden  entlarvt,  indem  er 

6  di  fA€  fidXa  noXX^  Ixhsvey  (a.  L  A.  ixiXsvev) 
Innö^ey  i^ifuvat  (a.  L  A.  i^lfieyai) 

einklammert.  Der  Interpolator  glaubte,  dafs  die 
von  Od.  geschilderte  Szene  im  hölzernen  Pferde 
sich  abspielte,  und  dafs  Od.  also  ohne  Fackel-, 
Gas-  oder  elektrisches  Licht  das  Blafswerden  und 
Weinen  der  Kameraden  habe  erkennen  können  usw. 
Mit  Humor  verweilt  Agar  bei  der  bisher  wirklich 
überseheneu  Dummheit  solcher  Erzählung.  Od. 
erzählt  hier  vielmehr,  wie  523  klärlich  zeigt,  was 
sich  ereignete,  bevor  man  in  den  dunkeln  Hinter- 
halt emporstieg. 

12.  ffr  336  leitet  Agar  in  Köchlyscher  Weise 
aus  X  182/2  nnd  ij  282/2  ab.  Indessen  dem  Gebet 
mufste  das  Waschen  der  Hände  (Z  266.  /?  261) 
vorhergehen ;  dafs  Od.  dazu  lieber  eine  vor  Winden 
geschützte  Stelle  aussuchte,  und  dafs  ihm  hier  die 
Lust  kam,    sich  niederzulegen,    ist  nur  natürlich. 
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13.  ffr  396  hält  Agar  fBr  später  zugesetzt,  weil 
der  Vers  nach  dem  if^efimet  überflüssig  sei. 
Allein  fivxa(f&a$  bedeutet  nicht  allein  schon  das 
Gebrüll  von  Ochsen  (s.  M  460.  r260). 

14.  £  128 — 130  seien  der  Schildernng  des 
Eumäus  schädlich,  meint  Agar.  Die  ^gate  Auf- 
nahme* käme  etwas  zn  früh,  und  eine  Frau  höre 
falschen  Erzählungen  über  ihren  verschollenen 
Manu  wohl  mit  Tränen  der  Rührung,  aber  nicht 
mit  uutersuchendeu  Fragen  zu.  (Die  letzteren 
fehlen  doch  in  t  wahrlich  nicht.)  Und  $130  sei 
ein  wahres  Musterbeispiel  einer  Interpolation;  die 
erste  Hälfte  sei  ^a  veracious  piece  of  moralizing, 
in  der  zweiten  habe  der  luterpolator  vergessen, 
dafs  im  wesentlichen  der  Bettlerbericht  laute 
Mein  vermifster  Gatte  ist  nicht  tot,  sondern  lebt^ 
Aber  Penelope  glaubt  es  ja  nicht  (vgl.  in  t)- 
inriv  noatg  aXXod^  oXffnak  entspricht  durchaus  den 
Befarchtungeu  der  Gattin  und  des  Hirten.  Was 
ist  also  für  Unnatürliches  in  diesen  drei  Versen? 

15.  Über  ^  171  —  3  s.  meinen  Kommentar 
S.  423  f. 

16.  £  343  verurteilt  Agar  teils  wegen  der 
Längung  des  a  im  Neutr.  Plur.,  die  v  435  ge- 
rechtfertigt sei  (aber  f»  396  ebenso),  teils  wegen 
oq^at,  welches  dorischen  Ursprung  verrate. 

17.  o  95—98  (S.  363)  sind  auch  schon  von 
van  Leeuwen  -  Mendes  da  Costa  ausgeschieden 
worden.  Denen  schliefst  Agar  sich  an  1.  wegen 
der  Form  ävcoys,  wie  bei  e  276;  2.  wegen  der 
Tarodie  auf  Homers  Simplicität*,  wenn  der  x^kav 
Eteoueus  des  d  22  zu  einer  anderswo  wohnenden 
Hausmagd  und  Köchin  gemacht  werde.  Mög- 
lich ist  es  ja,  dafs  die  Verse  eingeschoben  sind, 
aber  es  läfst  sich  doch  sicher  auch  verstehen, 
dafs  der  dxi^qoq  &€Qdn(ov  (d  23)  die  Verrichtungen 
der  Küchenmädchen  und  der  Köchin  nur  anordnen 
soll,  wie  es  y  247  einem  Sohne  Nestors  auf- 
getragen wird,  und  o  76  Menelaos  selber  tun  will, 
und  d  681  ff.  der  von  Penelope  vermutete  Auftrag 
des  Medon  ist  (vgl.  meinen  Kommentar  S.  215). 
—  Alte  Kritiker,  die  o  96  verworfen  haben, 
nahmen  vielleicht  ähnlichen  Anstofs  wie  Agar. 

18.  TT  72  =  i2  369  (y  433  ist  unecht)  ist  schon 
vou  Leaf  für  unechte  Ausfuhrung  des  vorher- 
gehenden ov  /reo  x^^ai  ninot&a  erklärt  worden, 
wie  gleichfalls  von  Blafs,  weil  es  sich  hier  nicht 
um  Verteidigung  der  eigenen  Person  (wie  in  S2)^ 
sondern  eines  Bettlers  handle.  Friedländer  ist 
vielmehr  der  Ansicht,  dafs  S2  369  aus  n  hergeholt 
sei,  weil  die  Konstruktion  des  Infin.  in  S2,  nachdem 
eine  Parenthese  vorangegangen,  hart  ist.  Aber  kann 
der  Vers  denn  nicht  an  beiden  Stellen  echt  sein? 


19.  n  185  tadelt  Agar  den  hyperbolischen  Aus- 
druck tpsldso  d'  ^fjkiwp^  da  zumal  in  184  der  Ver- 
ehrung genug  getan  sei.  Auch  sei  der  Anfkng 
metrisch  fehlerhaft,  wenn  man  nicht  su  hinzu- 
füge: t^cT  h$,  denn  XQ  könnten  eine  vorhergehende 
kurze  Silbe  wohl  in  der  Arsis,  aber  nicht  in  der 
Thesis  lang  machen  ((^  186),  eine  Beobachtnog, 
die  er  zu  ^  352  des  weiteren  zn  begründen  ver- 
sucht.    Er  hat  mich  nicht  überzeugt. 

20.  ^  37  =  T  54  ist  nach  Agar  nichts  weiter 
als  der  Versuch  eines  Rhapsoden,  die  Penelope 
auszuzeichnen.  Aber  warum  nicht?  Will  er  denn 
auch  T  282  und  S2  699  athetieren,  wo  Briseis 
und  Kassandra  der  Aphrodite  verglichen  werden? 

21.  ^555  will  Agar  nicht  zum  Vorteil  des 
Sinnes  streichen  (S.  332  f.),  der  Vers  sei  eine 
schlechte  Ergänzung  zu  ^fiog  seil,  itni  mit  Dat. 

22.  Die  Athetese  von  t  46  hängt  mit  Agars 
vielleicht  glücklicher  Verbesserung  ir*  hci(ä  st. 
iQ€&l^a>  in  45  zusammen;  denn  danach  brauche 
nichts  mehr  gesagt  zu  werden,  aber  freilich  nach 
iQcd'i^fo  (I  provoke)  werde  klärlich  etwas  er- 
fordert, to  counteract  the  unhappy  Suggestion  of 
that  unacceptable  word,  um  den  Eindruck  dieses 
unannehmbaren  Wortes  abzuschwächen.  Ich  weifs 
nicht,  ob  ich  den  Satz  richtig  verstehe,  halte  es 
aber  meinerseits  mit  Jordans  Auffassung,  welcher 
V.  46  nicht  für  überflüssig  hält:  4ch  will  noch 
verweilen,  um  die  Mägde  und  deine  Mutter  auf 
die  Probe  zu  stellen,  da  die  Betrübte  geuaa 
mich  nach  allem  zu  fragen  gedenket*. 

23.  t  266,  meint  Agar,  sei  überflüssig  nnd 
unterbreche  den  Zusammenhang  zwischen  265 
dkXoloy  und  267  ^  ^Odva^\  Das  letzte  ist  ja  zwar 
einzuräumen,  aber  gerade  in  diesem  Verse  sucht 
ja  der  scheinbare  Bettler  dem  Schmerze  der  Gattin 
gerecht  zu  werden,  und  der  Plural  z^xya  weicht 
ebenso  absichtlich  von  der  Wirklichkeit  ab,  wie 
der  Ausdruck  des  Verses  67  berechnet  ist,  in  dem 
Sprecher  eine  fremde  Person  vermuten  zu  lasseD. 
Dieser  Vers  aber,  den  van  Herwerden  streicht,  ist 
notwendig,  damit  das  dXXotov  zu  einem  Kompli- 
ment vervollständigt  werde. 

24.  t;  23  f.  athetiert  schon  P.  Knight.  Agar 
sagt,  %€tXf[vXa  sei  vielleicht  genügend,  um  den 
Vers  zu  verdammen;  denn  zstki^iag  müsse  eigent- 
lich texXavXa  haben  mit  kurzer  Antepaenultima. 
Aber  die  Quantität  der  Participia  des  Perf.  II 
scheint  sich  überhaupt  nach  dem  Metrum  ge- 
richtet zu  haben,  vgl.  xs&aXvXa,  XeXcan/Ut  mit 
nemiivta  in  r  98  nnd  ze&vfjvXa  in  X  84,  141.  Das 
Digamma  von  eXUftreto  ist  nicht  blofs  v  24  ver- 
nachlässigt,   sondern  auch  ^317.   @  340.  ^/''SO^. 
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320.  846,  so  dafs  gar  kein  Grund  ist,  mit  Cobet 
die  überlieferte  LA.  ätäq  adtog  in  txitdg  di  zu 
ferandern.  Dafs  der  Aasdrnck  von  y.  24  in  28 
wiederkehrt,  dürfte  eher  ein  Anlafs  sein  das 
Gleichnis  25 — 28  zu  beargwöhnen  als  umgekehrt. 
Mag  man  iy  neiiXfi  mit  Curtins  übersetzen  4m 
Gehorsam'  oder  mit  dem  Schol.  und  Düntzer 
'gebunden',    der  Sinn   ist   klar  und  unverdächtig. 

25.  Über  x  24  f.  ist  Agar  mit  Düntzer  (und 
mir)  einverstanden,  dafs  sie  unecht  sind,  er  glaubt 
aber  nicht  mit  Eirchhoff  (und  mir)  aufserdem  23, 
sondern  22  streichen  zu  müssen.  Der  Vf.  von  22 
habe  das  zot  des  vorhergehenden  Verses  erklären 
vrollen  nnd  zur  Herstellung  des  Verses  die  letzte 
Hälfte  des  Verses  A  745  mit  einer  Variation  aus 
yi  459,  sowie  den  gleich  folgenden  Vers  x  23  be- 
DQtzt.  Ex  wäre  ja  aber  dann  ein  gar  zu  unbe- 
holfener Flicker  gewesen. 

26.  X  ö6  f*   mochte   Agar  streichen.     Er  setzt 
Dämlich    in   55  st.  dqiafSaiisvok^    damit    der  Sinn 
ron  xard  dfiyi.ov   ^gemeindeweise*   besser  (?)  her- 
aoskomme,  äyetQOfisvot;  56  lasse  überhaupt  keine 
erträgliche    Konstruktion    zu    (enthält    denn    der 
Vers  nicht  eine  Art  von  Objekt  zu  dQsatfdfieyot? 
dieses  bedeutet  doch  nicht  blofs  ^gratifying  thee', 
sondern  ^nachdem  wir  wieder  gut  gemacht',    wie 
J  3G2  und  /120),   und  57  sei  richtig  schon  von 
Fick    verworfen  worden    —    da   ist  nämlich    das 
Digamma  von  ixa(nog  vernachlässigt;    dann  bilde 
55  mit  58  zusammen  einen  tadellosen  Satz.    Aber 
in  dem  Moment,    der   über  einen  Kampf  um  das 
Leben  entscheidet,    kümmert  Eurymachos,    wo  es 
nur  gilt,    das    Rettungsmotiv    mundgerecht   dar- 
zustellen,   sich    wenig   um    die    konsequente   Be- 
gründung   desselben.     Hätte    der   Dichter   besser 
seine  Angst  vor  dem  Kampfe  ausdrücken  können? 
Warum  anders  läfst  er  ihn  sein  erstes  Anerbieten, 
den  Schaden    gemeindeweise   gutzumachen,    noch 
steigern  durch  dasjenige  persönlichen  Ersatzes? 

27.  X  319,  meint  Agar,  habe  hier  gar  keine 
Beziehung,  während  diese  d  695  nicht  ganz  ver- 
mifst  werde.  Allein  dort  streicht  er  den  Vers 
auch.  Derselbe  scheint  sprichwörtlich  angewandt 
zn  sein. 

28.  tp  186  f.  hält  Agar  für  'wahrscheinlich  un- 
echt*. V.  186  nämlich  sei  nach  tt  198  zurecht 
gemacht  und  ovdi  ikdX^  riß&v  aus  ilf  382;  auch  sei 
ävdqmv  ,  .  .  twog  ßQOtog  ein  wunderlicher  Gen. 
partitivus;  endlich  sei  die  ganze  Idee  nicht  recht 
verträglich  mit  dem  Schlufs  der  Rede  202 — 4. 
Diesen  Aussetzungen  möchte  ich  mich  nicht  an- 
schliefseu. 


29.  0»  49  ^probably  a  later  accretion,  cf.  er  88, 
X  633'.  Ich  gebe  nicht  viel  auf  Vermutungen 
solcher  Anleihen. 

30.  (o  62  nennt  Agar  sogar  'a  certain  inter- 
polation';  ^AqysUav  sei  eingesetzt,  um  die  An- 
nahme zu  verhindern,  dafs  alle  Musen  geweint 
hätten.  Jordan  hat  dies  nicht  für  möglich  ge- 
halten: 

'Da  hättest  du  schwerlich  ein  Auge 
Trocken  gesehen,  denn  das  Mnseulied  war 

mächtig  ergreifend'. 

31.  0»  343  wird  von  Agar  gestrichen,  weil  der 
Vers  die  Abhängigkeit  des  Nebensatzes  in  344 
von  342  unterbreche;  dunqvyhoq  di  ^Katfrog  brauche 
ein  nachträglich  eingesetztes  ijp  garnicht;  die 
Form  11^  sei  selten  und  auffallend.  Allein  der 
Satz  6nn6t€  mit  Opt.  Aor.  ist  mit  ffijy  zn  ver- 
binden; SvSa  .  .  .  SaiXtv  ist  Parenthese:  die 
mannigfachen  Trauben  bleiben  an  den  Wein- 
stöcken auch  im  Winter,  und  Odysseus  sieht  sie 
in  diesem  Augenblick;  l^v  von  seinem  Prädikat 
getrennt  ist  weder  unhomerisch  {%  283,  tp  316, 
A  808),  noch  abnorm  (s.  W.  Hartel  Hom.  Stud.  ^ 
1873  S.  65flf.). 

32.  (0  398.  Die  ungewöhnliche  Genetivform 
^OdvaevQ,  die  auch  K.  W.  Krüger  bedenklich  nennt, 
liefse  sich  (mit  Nauck)  durch  die  Änderung  afkqxa, 
X^aaiftg  di  gut  beseitigen,  aber  das  Küssen  der 
Handwurzel  hält  Agar  für  so  überaus  unwahr- 
scheinlich, und  die  Erzählung  verlaufe  so  glatt 
ohne  398,  dafs  dieser  Vers  beinahe  notwendig  für 
eine  Interpolation  erklärt  werden  müsse,  wenn 
man  nicht  durchaus  alles  für  echt  halten  wolle, 
was  dazu  diene,  den  Vf.  der  Erkennungsszene  für 
einen  schlechten  Dichter  zu  halten.  Er  ist  aber 
nach  bestbegründeter  Ansicht  ein  sohlechter 
Dichter  gewesen. 

Ich  ziehe  den  Schlufs.  Wenn  Agar  auch  nur 
von  einem  Flecken  {X  530)  den  Homer  gereinigt 
hat,  so  hat  er  sich  doch  auch  dadurch  um  die 
Odyssee  verdient  gemacht. 

Husum.  P.  D.  Ch.  Hennings. 

Otto  Fredershausen,  De  iure  Plautino  et  Teren- 
tiano  Gap.  I.  Göttinger  Inanguraldissertation. 
Göttingen  1906.     76  S.  8°. 

Über  die  lateinischen  Komödiendichter  als 
Rechtszeugen  ist  von  Juristen  und  Philologen  schon 
oft  gehandelt  worden,  ohne  dafs  jedoch  bisher 
vollkommen  befriedigende  Ergebnisse  erzielt  wor- 
den wären.  Die  Aufgabe  verlangt  zu  ihrer  Lösung 
Vertrautheit  mit  beiden  Wissensgebieten:  der 
Philologe  geht  an  juristisch  wichtigen  Dingen  vor* 
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über,    der  Jurist   macht   aus  Mangel  an  Sprach- 
kenntuissen    luterpretatioosfehler.     Dazu   kommt, 
dafs  der  eiue  geneigt  ist,    alle  Institutionen,    die 
bei   Plautus   und  Terenz   erwähnt    werden,    dem 
Original  zuzuschreiben  und  für  griechisch  zu  hal- 
ten,   der    andere    sie  ohne  weiteres   für   römisch 
hinnimmt.     Eine    recht  ergötzliche  Liste    solcher 
Mifsverstaadnisse  stellt  der  Vf.   der   vorliegenden 
Arbeit    zusammen.     An  allen    seinen  Vorgängern 
übt   er   strenge  und  wohlberechtigte  Kritik   uud 
bewährt    dabei    viel  Scharfsinn  und  Wissen.     Er 
ist  in  den  römischen  Staats-  uud  Rechtsaltertümern 
ebenso    bewandert    wie  in  den    griechischen    und 
verfügt    über   eine   für    einen    Doktoranden    sehr 
achtbare    Belesenheit    in    der    antiken    Literatur. 
Als  Führer  in  den  römischen  Antiquitäten  benutzt 
er   hauptsächlich  Mommsen,    vornehmlich    dessen 
Staatsrecht   und    Strafrecht,    aber   selbst   diesem 
Meister  folgt  er  nicht  blindlings,  auch  ihn  schont 
er  nicht,  wenn  er  Irrtümer  bei  ihm  entdeckt.   Die 
Selbständigkeit  des  Urteils   ist  einer  der  Haupt- 
vorzüge dieser  gediegenen  uud  fördernden  Arbeit. 
Sie  zerfällt  in  zwei  Hauptteile,  die  Prolegomena 
uud  das  erste  Kapitel.    lu  jenen  werden  die  Grund- 
linien   der    zu  lösenden   Aufgabe  gezeichuet,    die 
methodischen  Prinzipien  entwickelt  und  die  frühe- 
ren   Arbeiten    kritisiert.     Das    erste    Kapitel    be- 
haudelt  das  Personenrecht  und  zwar  in  drei  Ab- 
schnitten:   1.  den  Status  persouarum,    2.  die  res 
publicae  praeter  magistratus  und  3.  die  magistratus. 
Die    Anordnung    der   juristischen    Rechtssysteme 
verschmäht   Verf.    und    macht    sich    dafBr    seine 
eigene  Disposition  zurecht,  bei  der  es  denn  freilich 
bisweilen  etwas  kraus  durcheinander  geht.   In  allen 
wirklich   juristischen   Dingen    sollte   der  Philolog 
ruhig  dem  Juristen  folgen,    so  auch  in  der  sehr 
wohl    begründeten   und    durchdachten   Anordnung 
des  Systems,  mag  er  nun  das  sogenannte  Institu- 
tionensystem   oder  das  Paudektensystem   wählen. 
Die    Res  publicae    uud    die    Magistratus    gehören 
ins    Staatsrecht,     Sklaverei,     Handlungsfähigkeit 
Rechtsfähigkeit  u.  s.  w.  ins  Privatrecht.     Wie  die 
Epheben  mitten  in  die  Erörterungen  über  Sklaven, 
Freigelassene    und    Patrouatsrecht    kommen,    ist 
nicht   recht   zu    verstehen.    —    Im   einzelnen    ist 
wenig  zu  bemerken.     Vf.  sagt  S.  51,  er  verstehe 
Poenul.  586.  587  nicht.    Dann  sei  ihm  die  Lektüre 
der  Pickwickier  von  Dickens  empfohlen,   wonach 
ihm  der  Sinn  'der  Stelle  sofort  einleuchten   wird. 
Die    Herren    Dodson  und  Fogg,    Anwälte   seiner 
Majestät  bei  den  Gerichtshöfen  von  Kings  Beuch 
und  Common  Pleas  zu  Westminster,    veranlassen 
Frau  Bardell,    die  Haushälterin  des   Herrn  Pick- 


wick, diesen  wegen  nicht  gehaltenen  Eherer- 
sprechens  auf  eine  Entschädigung  von  1500  Pfund 
zu  verklagen.  Sie  führen  den  Prozefs  auf  Speku- 
lation, d.  h.  sie  verlangen  kein  Honorar,  bedingen 
sich  aber  für  den  Fall,' dafs  der  Prozefs  gewonnen 
wird,  die  Hälfte  der  Entschädigungssumme  ans. 
Auf  lateinisch  heifst  das:  litem  entere  (Ulem  redi- 
mere  Cod.  Inst.  2,  12,  15.  evenium  Utü  redimere 
Dig.  17,  1,  7.  litU  incertum  redimere  Cod.  lust.  4, 
35,  20.  societatem  fiUuri  emolumenü,  palmanum 
eavere  Dig.  50,  13,  1,  12.  redempior  litis  Dig.  17, 
1,  6,  7.  eausarum  concinnatores  vel  redemptoru 
Dig.  1,  16,  9,  2).  Ein  solcher  Vertrag  galt  als 
contra  bonos  mores;  er  war  verboten  (Dig.  2, 14, 
53)  und  wurde  in  späterer  Zeit  mit  Verlust  der 
Advokatur  bestraft  (Cod.  Inst.  2,  6,  5).  Vgl.  Glück, 
Erläuterung  der  Pandekten,  Bd.  V  p.  119  ff. 

Auf  derselben  Seite  51  behauptet  Vf.,  dafs  die 
lange  Diskussion  Rud.  969  —  1030  über  das  Eigen- 
tum an  dem  aus  dem  Meere  aufgefischten  Koffer 
nichts  speziell  römisches  enthalte.  Indessen  die 
Worte:  mare  commune  cerioet  omnUnu  sehen  doch 
ganz  römisch  aus.  Vgl.  Dig.  1,  8,  2,  1  =  Inst  2, 
1,  1:  naturali  iure  omnium  communia  switillaiaer, 
aqua  profluens,  et  mare^  ei  per  hoc  litora  maris» 
Uud  wenn  behauptet  wird,  dafs,  weil  das  Meer 
im  Gemeingebrauch  stehe,  so  auch  alles,  was  daria 
gefunden  werde,  der  Okkupation  (Aneignung) 
unterliege,  so  wird  Dig.  41,  1,  44  ein  ähnlicher 
Trugschlufs,  nach  Mommsens  Vermutung  von  Q. 
Mucius  Scaevola,  angeführt,  wonach  der  Hirt,  der 
einem  Wolf  ein  geraubtes  Schwein  abjagt,  daran 
Eigentum  erwirbt,  weil  das  Schwein,  das  sich  im 
Rachen  des  Wolfes  befindet  (gewissermafsen  als 
Bestandteil  des  Wolfes),  zur  res  nullius  wird  nod 
somit  der  Okkupation  unterliegt. 

S.  62  n.  3  wird  mit  gutem  Grunde  Ter.  Phorm. 
403: 

at  tUj  qui  sapiens  esy  magistratus  adi^ 
iudicium  de  eadem  causa  iternm  ui  reddant  tibi 

gegen  Mommsen  Strafr.  177  n.  6  als  römisch  in 
Schutz  genommen.  Wenn  Mommsen  iudicium 
reddere  fär  ^ganz  unrömisch'  hält  und  dafür  imii- 
eem  dare  verlangt,  so  weist  Vf.  zutreffend  auf 
Cic.  p.  Quinctio  71  hin.  Ich  habe  Zeitschr.  der 
Savigny- Stiftung,  Roman.  Abteilung,  XVI  (1895) 
p.  151  aufser  dieser  Stelle  noch  drei  weitere  za- 
sammengetragen ,  nämlich  Rhetor.  ad  Her.  II 19: 
Caes.  bell.  civ.  2,  18,  5;  Edict.  Aug.  de  aquaed 
Venafr.  65  (C.  I.  L.  X  4842  =  Bruns  Pontes«  p.  2:^ 
»  Dessau  5743  «  Mommsen  Jur.  Sehr.  III  75  ff  )• 
Die  Wendung  findet  sich  aufserdem  bei  Papiniao 
Fragm.  Vat.  14    und  in   den  Digesten  gar  nicht 
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selten  (Alfenus:   44,  7,  20.   Procains:    19,  5,  12. 
Jalianus:  3,  3,  76.  43,  20,  4  u.  s.  w.). 

Es  wäre  sehr  wünschenswert,  dafs  Vf.  baldigst 
die  Veroffentlichnng  seiner  Untersuchungen  fort- 
setzte. Die  vorgelegten  Proben  erwecken  leb- 
haftes Verlangen  nach  dem  Übrigen.  Das  Ver- 
mögensrecht, das  in  dem  bisher  veröffent- 
lichten Teil  noch  nicht  behandelt  ist,  ist  für 
den  Rechtshistoriker  am  wichtigsten  nnd  inter- 
essantesten. Ob  wirklich  auf  die  Formula  der 
Actio  iniuriarum  in  der  Asinaria  371,  auf  das 
Interdictum  utrubi  im  Stichus  696.  750  angespielt 
wird,  das  zu  wissen  ist  von  grofsem  Wert,  weil 
sich  danach  sichere  Anhaltspunkte  für  die  Alters- 
bestimmung der  einzelnen  Edikte  ergeben  würden. 

B.  Kubier. 


M.  TuUi  Ciceronis  Orationes:  Divinatio  in  Q. 
Caeciliuni.  In  G.  Vcrrem.  Recognovit  brevique 
adnotatione  critica  instruxit  Guilelmus  Petersen. 
OxoDÜ  o.  J.  (Vorrede  vom  Juli  1907.)  Clarendon 
Press.     XVII  S..  1  Bl.,  464  S.  8^. 

Schon  vor  80  Jahren  hat  Madvig  in  seiner 
Epistola  critica  ad  Orellinm  festgestellt,  dafs  die 
Überlieferung  der  Verrinen  in  zwei  Hauptklassen 
Ton  Hss.  zerfällt:  1.  die  Gallica  (X),  so  genannt, 
weil  ihre  meisten  Angehörigen  in  Frankreich  ge- 
fonden  sind;  alle  weisen  an  bestimmten  Stellen 
Lucken  anf,  die  gröfste  Auslassung  ist  V  §  162 — 
171.  2.  Die  Italica  oder  vulgaris  (Y).  Zwischen 
beiden  stehen  die  Fragmente  des  vatikanischen 
Palimpsestes  (V),  die  .entfernte  Übereinstimmung 
mit  jungereu  Exemplaren  von  Y  zeigen. 

Dazu  hat  sich  dann  in  neuerer  Zeit  der  Clu- 
niacensis  498,  jetzt  Holkhamicus  387  s.  IX  (G)  ge- 
sellt, den  Peterson  entdeckt  und  Clark  bei  der 
Herausgabe  der  Catilinarien  benutzt  hat.  Vgl. 
diese  Wochenschr.  1907  8.  870  ff.  Diese  Ent- 
deckung nnd  die  Erledigung  der  dadurch  ent- 
stehenden Fragen  haben  die  Vollendung  der  vor- 
liegenden, vor  sechs  Jahren  begonnenen  Ausgabe 
Terzogert.  Von  den  Verrinen  enthielt  die  Hs.  nur 
Act.  II  2  und  3;  jetzt  existieren  nur  noch  geringe 
Reste  der  zweiten  Rede  und  zwar  1.  §  1  raulta  — 
§30  cohorte,  2.  §112  ac  magnificentissime  — 
§  117  cupidissimumque,  3.  §  157  iam  dudum  — 
§  183  manifestum.  P.  identifiziert  den  codex  mit 
der  Hs.  (N),  die  Petrus  Nannius,  Professor  in  Loe- 
wen,  in  seinen  1548  herausgegebenen  Scholia  et 
Castigationes  benutzte,  und  mit  dem  Fabricianus 
(F)  und  Metellianus  (M).  Doch  ist  diese  Annahme 
nicht  sicher.  Auch  die  Behauptung,  dafs  der 
Lagomarsinianus  42   (0)    direkt    aus    dem    noch 


nicht    verstümmelten    Cluniacensis    abgeschrieben 
sei,  bedarf  noch  einer  eingehenderen  Prüfung. 

An    der   Spitze    der   ersten  Klasse   steht   der 
Regius  Parisinus  7774  A  (R)  s.  IX,    der  von  den 
Verrinen  heute  nur  noch  B.  IV  und  V  enthält,  an 
der   Spitze    der    zweiten    der   Parisinus  7776  (p) 
s.  XI,  der  alle  Reden  umfafst  und  vom  Hersg.  von 
neuem   verglichen   worden   ist.     Er    ergänzt    die 
Lücken  in  X  und  aus  ihm  stammt  die  von  P.  Act. 
II  1  §  130   gebotene    Ergänzung    ^sic  abusus  est* 
hinter    *qua   potestate    iste   permissa*.     Neben    R 
steht   der   Paris.  7775  (S)  s.  XIII,    der,    wie    P. 
meint,  unmittelbar  von  einem  Zwillingsbruder  des 
crsteren  abstammt;  von  seinem  ersten  Teil  ist  heute 
nur  II  §  90 — 111  vorhanden,  und  er  ist  der  Stamm- 
vater aller  Hss.  gleichen  ümfanges  aus  derselben 
Familie.    Ersatz  für  das  Verlorene  bietet  Par.  7823 
(D)  s.  XV,  der  nach  des  Hrsgbs.  Ansicht  aus  dem 
noch  vollständigen  S  geflossen  ist.    Zwischen  p  und 
den  schlechteren  Hss.  von  Y  scheint  Par.  4588  A 
(K)  s.  XIII  die  Mitte  zu  halten.  Endlich  legt  P.  den 
Fragmenten  des  codex  Vaticanus  (V)  grofsen  Wert 
bei,  den  H.  Mensel  ganz  gering  geschätzt  hatte. 
Was  die  Textesgestaltung  im  einzelnen  anlangt, 
so  ist   zunächst  die  Frage  nach  der  Verwertung 
*  der  Lesarten  der  neugefundenen  Hs.  von  besonde- 
rem Interesse.     Mit  Recht  augenscheinlich  zieht 
P.    diese    vor   2  §  7  iis    16  plurimis  maximisque 
25  vicensimo  115  delectet  st.  delectat  161  decessi 
st.  discessi.    Dagegen  dürften  kaum  den  erhaltenen 
Vorzug   verdienen  §  5  nos  st.  eos    17  Romae  ab 
urbe  st.  Romae  et  ad  urbem  18  certissima  st.  cer- 
tissimum  161  Verris  st.  C.  Verris. 

Mit  eigenen  Konjekturen  hat  P.  nicht  gerade 
gespart  und  nur  einige  wenige  davon  unter  dem 
Text  gelassen.  Ich  erwähne  als  beachtenswert 
Div.  §  25  qua  ipse  vult  uti  Act.  I  §  38  iudices  st. 
iudice  Act.  H  §  31  erant  <iudicabant>  3  §  146 
<^cum)>  a  scurris  5  §  187  curarit.  Hingegen  hat 
er  sich  Zielinskis  Vorschlägen  gegenüber  einer  - 
anerkennenswerten  Vorsicht  befleifsigt. 

Ein  sehr  heikeler  Punkt  ist  die  Wortstellung. 
Hier  ist  P.  unendlich  oft  von  C.  F.  W.  Müller,  der 
doch  gewifs  ein  feines  Gefühl  für  ciceronianischen 
Stil  hatte,  abgewichen.  Es  wäre  gut,  wenn  end- 
lich einmal  hierüber  eingehende  Forschungen  an- 
gestellt würden,  die  in  mehrfacher  Beziehung 
äufserst  fruchtbringend  werden  können.  Und  im 
Anschlufs  hieran  möchte  ich  gleich  auf  ein  zweites 
Desiderium  hinweisen.  Auch  eine  methodische 
Untersuchung  der  bei  den  Rhetoren,  Grammatikern 
und  anderen  Schriftstellern  überlieferten  Cicero- 
zitate ist  ein  höchst  dringendes  Bedürfnis. 
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Vermifst  habe  ich  eine  Äuseiuandersetznug 
über  die  Grundsätze,  nach  denen  P.  die  Ortho- 
graphie gestaltet  hat.  Weshalb  steht  z.  B.  Div. 
§  20  aspirare  51  adspirare  Act.  11 2  §  28  magnopere 
173  magno  opere  u.  a.  m.?  Um  einer  Verwechs- 
lung gleichnamiger  Gelehrter  vorzabougen,  hätte 
es  sich  endlich  wohl  empfohlen  die  Vornamen 
anzudeuten  und  Justus  Jeep  von  seinem  Sohne 
Ludwig,  Carl  Adolf  Jordan  yon  Henri  Jordan  zu 
unterscheiden. 

So  gilt  auch  von  diesem  Baude  der  Bibliotheca 
Oxoniensis,  was  ich  in  dieser  Wochenschr.  a.  a.  0. 
über  die  Ausgabe  mehrerer  Reden  durch  Clark 
geurteilt  habe.  Petersen  hat  die  Textkritik  Cioe- 
ros vielfach  in  hohem  Grade  gefordert,  von  einer 
abschliefsenden  Ausgabe  sind  wir  aber  noch  weit 
entfernt. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 

G.  Suetoni  Tranquilli  opera.  Ex  recensione  Maxi- 
milian i  Ihm.  Volumen  I:  de  vita  Caesarum  libri 
octo.  Lipsiae  in  aedibus  B.  G.  Teubneri  1907. 
LXVI  u.  376  S.  gr.  8^     12  Jt,  geb.   15  X 

Auf  eiue  stattliche  Reihe  von  Aufsätzen  über 
die  Textkritik  der  Kaiserbiographien  Suetons  hat 
der  Herausgeber  nunmehr  die  kritische  Ausgabe 
folgen  lassen,  die  seit  langer  Zeit  ein  dringendes 
Bedürfnis  war,  und  seine  Aufgabe  in  hervorragen- 
der Weise  gelöst. 

Die  praefatio  gibt  über  alle  irgendwie  in  Be- 
tracht kommende  Fragen  erschöpfende  Auskunft, 
zunächst  über  die  handschriftliche  Überlieferung. 
Der  vom  Herausgeber  viermal  durchgearbeitete 
Memmiauus  (M)  ist  leider,  spätestens  im  12.  Jahr- 
hundert, einem  Korrektor  in  die  Hände  gefallen, 
so  dafs  nicht  selten  schwer  zu  sagen  ist,  ob  Ver- 
änderungen von  ihm  oder  dem  ursprünglichen 
Schreiber  herrühren.  Wie  schon  Roth  annahm, 
ist  keine  der  sonstigen  Handschriften  aus  M  ge- 
flossen. Neben  ihm  kommen  in  Betracht  vor 
allem  der  Gudianus  (G)  und  der  leider  bereits  im 
dritten  Kapitel  des  Caligula  aufhörende  Vati- 
canus  (V).  Aus  demselben  Archetypus  (X'),  wie 
V,  stammte  eine  verlorene  Handschrift  (X),  die 
die  Quelle  für  eine  grofse  Anzahl  von  Handschrif- 
ten gewesen  ist  und  vom  Herausgeber  aus  fünf 
Handschriften,  deren  wichtigste  ein  Laureutianus 
(L)  ist,  hergestellt  wird.  Daneben  erscheint  noch 
eine  geringere  Gruppe  (Y),  die  durch  drei  Hand- 
schriften vertreten  wird.  Alle  übrigen  zahlreichen 
Handschriften  sind  mit  Recht  bei  Seite  gelassen. 
Weiter  handelt  der  Herausgeber  mit  grofser 
Gründlichkeit    über  die    verschiedeneu  Arten  der 


Fehler,  als  Auslassung  und  Hinzufugung  von 
Silben,  Verdoppelung  und  Nichtverdoppelnug  voo 
Konsonanten  und  Vokalen,  Weglassung  und  Hin- 
zufügung von  h,  Buchstaben vertauschang,  Ortho- 
graphisches u.  a.  m.  Schliefslich  gibt  er  eine 
Übersicht  über  die  bisherigen  Ausgaben. 

Unter  dem  Text  stehen  zunächst  die  testimonia, 
vor  allem  die  Stellen  der  späteren  Historiker,  die 
Suetons  Caesares  benutzt  haben,  also  des  Eatro- 
pius,  des  Victor,  der  epitome,  des  Orosiua. 

Die  adnotatio  critica  enthält  ^e  Memmiano 
lectiones  quam  plurimas,  quibus  si  addideris  in 
praefatione  commemoratas  integrum  fere  codicem 
expressnm  habebis',  aus  den  übrigen  Handschriften 
nur  eine  Auswahl,  vor  allem  die  bemerkenswerteren 
Lücken  und  Umstellungen.  Ebenso  sind  viele 
Konjekturen,  namentlich  an  solchen  Stellen,  die 
im  Kommentar  behandelt  werden  sollen,  nicht  er- 
wähnt. 

Vergleicht  man  nun  den  Ihmschen  Text  mit 
dem  Rothscheu,  so  sind  die  Abweichungen  weniger 
zahlreich,  als  man  vielleicht  erwarten  konnte,  ein 
Beweis  dafür,  welch  hervorragende  Leistung  ECoth 
trotz  unzulänglicher  Hilfsmittel  geboten  hat. 

Vielfach  wird  die  Überlieferung  aller  oder  doch 
*der  besten  Handschriften  hergestellt,  entschieden 
mit  Recht  z.  B.  Aug.  13  diciturj  33  a<,  35  orcms, 
40  civitates  Romanaa^  43  eiiam  vicatim  und  Lydum^ 
74  quondam^  101  prodtußiiy  Tib.  35  e  quaettura, 
46  Graeeorum,  61  cum  liberis  and  a  liberum  65 
lonxB  statt  lovia^  67  quia^  Cland.  4  UgcUoqae^  12 
confirmarent^  Nero  22  ampliariy  34  Agermum^  42 
male  facto. 

An  anderen  Stellen  scheint  mir  die  Richtig- 
keit der  Überlieferung  zum  mindesten  zweifelhaft 
zu  sein,  z.  B.  Aug.  39  in  exprobraiis  statt  At  in- 
probatia;  Aug.  49  würde  in  den  Worten  ut  qui  a 
loco  idem  perferunt  litteras  wohl  richtiger  ein 
Kreuz  hinzugefügt;  Aug.  58  laeta  huic  precari 
kann  sich  huic  doch  kaum  auf  rei  publiau  be- 
ziehen; Aug.  64  ist  natare  gewifs  in  notare  kq 
ändern;  Aug.  71  ist  das  Nentrum  retractum  sehr 
bedenklich;  Tib.  28  ist  siquideni  kaum  verstand- 
lich und  Madvigs  ai  qui  de  me  löst  alle  Schwierig- 
keiten ;    Tib.  43  ist  quae Caprineum    dicti- 

tabant  eigentlich  unverständlich;  ebenso  wenig 
vermag  ich  mir  Nero  33  unter  venerariorum  indice 
etwas  Rechtes  vorzustellen;  Nero  38  ist  ut  zwi- 
schen desiderabat  und  bellicie  maehinie  sehr  störend 
und  schon  durch  seine  Stellung  verdächtig. 

Entsprechend  diesem  ziemlich  konservativen 
Standpunkte  hat  sich  der  Herausgeber  nicht  gtir 
oft  zur  Aufnahme  von  Konjekturen    entschlossen 
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und  auch  seine  eigenen  Vorschläge  des  öfteren 
nor  iu  der  adnotatio  erwähnt.  Vielmehr  zieht  er 
PS  nicht  selten  Tor,  den  Text  daroh  ein  Kreuz  als 
uogeheilt  oder  durch  Paukte  als  lückenhaft  zn  be- 
zeichnen. Übrigens  wird  ganz  gewissenhaft  durch 
eckige  oder  spitze  Klammern  angegeben,  wenn 
eioselne  Buchstaben  zu  tilgen  oder  zu  ergänzen 
siud,  z.  B.  Aug.  64  dt[ui]umo8,  Aug.  89  [«Jp^, 
Xero  37  l9th[i]mi[t]  oder  Aug.  82  <«>,  Claud.  4 
^<v>Z*'^  n.  ö. 

Sehr  dankenswert  sind  die  Kaiserbilder  bei  den 
einzelnen  Biographien  und  die  drei  phototypischen 
Tafeln  mit  Blättern  von  M  und  6. 

Nunmehr  könnte  wobl  auch  in  der  bibliotheca 
Tenbneriana  der  Ihmsche  Text  mit  Weglassung 
der  praefatio  an  Stelle  des  Rothschen  treten. 

Zwickau.  Theodor  Opits. 

E.  Cagnat,  Les  denx  camps  de  la  l^gion 
III<^  Auguste  k  Lamböse  (Extrait  des  M^moires 
de  TAcad^mie  des  inscripiions  et  helles -lettres 
XXXYIII  1).     Paris  1908,  Elincksieck.     4  fres. 

Diese  Monographie  ist  eine  auf  den  neueren 
Ausgrabungen  fufsende  Ergänzung  zu  den  Ans- 
fohrungen^  die  Cagnat  vor  15  Jahren  in  einem 
besonderen  Kapitel  seiner  ^Arm^e  romaine 
d'Afriqne'  (p.  497  ff.)  niedergelegt  hatte.  Jenes 
Kapitel  ist  denn  auch  ständig  zu  Rate  zn  zieheu, 
da  es  durch  die  vorliegende  Publikation  keines- 
wegs YoUständig  ersetzt  wird.  Die  legio  III 
Aogusta,  zuerst  in  Theveste  stationiert,  wurde 
gegen  Ende  der  Regierung  des  Trajan  nach 
Lumbaesis  verlegt,  wo  sie  zunächst  ein  provisori- 
sches Lager  bezog,  dessen  Lage  durch  die 
Grabungen  Moutagnons  festgestellt  wnrde,  2  km 
westlich  von  dem  'praetorium'  (der  Grundrifs 
p.  II  zeigt  ein  Quadrat  von  200  m  Seitenlänge). 
Anf  einer  genau  in  der  Mitte  liegenden  Plattform 
erhob  sich  das  Denkmal,  anf  dem  Hadrians  be- 
rahmte allocutio  eingegraben  war.  Das  zweite 
Lager  ist  etwa  doppelt  so  grofs.  Hier  brachten 
die  neuen  Grabungen  die  meiste  Aufklärung  f8r 
den  Gebäudekomplex  der  Mitte;  ^pretoire'  nennt 
ihn  der  Verfasser,  ^praetorium*  das  eine  hent  noch 
stehende  Gebäude  'suivant  l'usage  abusif  mais 
courant\  ^Ce  massif  6tait,  en  realit^,  un  arc 
triomphal  ä  quatre  faces  de  dimensions  couside- 
rables*,  und  frühere  Forscher  hatten  ihm  auch 
diesen  Namen  gegeben,  der  nachher  durch  die 
BezeichuuDg  ^praetorium*  ersetzt  wurde.  Der 
grofste  Teil  der  Schrift  ist  diesen  Mittelgebäuden 
gewidmet  (p.  18—48,  Grundrifs  p.  19  Pig.  2);  der 
Best  (p.  48 — 63)  der  praetentora  (mit  zwei  Grund- 


rissen p.  49  und  60  Fig.  3.  5).  Den  Zustand  der 
Erhaltung  veranschaulichen  6  gute  Lichtbilder 
(pl.  III -VII).  M.  L 


Alfred  Ondeman,  Gruudriss  der  Geschichte  der 
klassischen  Philologie.  71,224  8.  8^.  Leipzig 
und  Berlin  1907,  B.  G.  Teubner.  J(4,80,  geb. 
Jt  5.20. 

Wilhelm  Kroll,  Geschichte  der  klassischen 
Philologie.  152  S.  kl.  8<^.  (Sammlung  Göschen 
No.  367.)  Leipzig  1908,  G.  J.  Göschen.  Geb.  80  Pf. 

1.  Dafs  Gudeman  seinen  'Outlines*  diese  sehr 
stark  erweiterte,  deutsche  Ausgabe  zur  Seite  ge- 
stellt hat,  ist  mit  grofser  Freude  zu  begrüfsen; 
das  Buch  ist  mit  grofsem  Fleifs  und  Geschick  zu- 
sammengestellt und  wird  in  der  Tat  sowohl  bei 
Universitätsvorlesungen  wie  beim  Privatstudium 
gute  Dienste  leisten.  Allerdings  stellt  es  —  ab- 
gesehen von  den  einleitenden  Abschnitten  über  die 
Bezeichnungen  (pMXoyog,  XQiztxog  und  yQafkfMxu- 
xog  sowie  über  das  heutige  System  der  klassischen 
Philologie  und  die  Methoden  der  Behandlung  ihrer 
Geschichte  nnd  abgesehen  von  einzelnen  Ab- 
schnitten über  Scholien,  kritische  Zeichen,  gram- 
matische Termini,  wichtige  Handschriften  und 
Erstlingsausgaben  —  nur  eine  Reihe  von  bio- 
graphischen Skizzen  und  reichhaltigen  Literatur- 
nachweisen dar;  aber  auch  in  dieser  Form  füllt 
es  eine  Lücke  in  dem  Bestände  unserer  Hand- 
bücher aus  und  erhebt  sich  zudem  durch  Auswahl 
und  Art  der  einzelnen  biograpischen  Artikel  wie 
auch  durch  zahlreiche  Zusätze  literarhistorisch- 
kritischen Inhalts  (z.  B.  zur  Kanonfrage  S.  35  fiP.) 
weit  über  eine   blofse  äufsere  Zusammenstellung. 

Um  hier  nur  auf  einige  Gesichtspunkte  von 
allgemeiner  Bedentung  einzugehen,  so  ist  (S.  8) 
der  Ausdruck  'annalistische  Methode'  für  das  Ver- 
fahren, das  die  Geschichte  einer  einzelnen  Epoche 
oder  des  Studiums  eines  einzelnen  Schriftstellers 
oder  auch  die  Biographie  eines  einzelnen  Gelehrten 
zum  Gegenstand  hat,  wohl  nicht  recht  zutreffend  ; 
in  Gudemans  eigener  Stoffeinteilung  ist  das  Neben- 
einander einer  'griechisch-romischen  Periode'  von 
c.  146  bzw.  31  V.  Chr.  bis  476  n.  Chr.  und  einer 
'römischen  Periode'  168  v.  Chr.  bis  c.  600  n.  Chr. 
schwerlich  zulässig.  Der  zweckmäfsigen  Zu- 
sammenstellung der  grammatischen  Termini  auf 
S.  89  ff.  sollte  im  Falle  einer  Neuauflage  eine 
Übersicht  über  die  wichtigsten  Fachausdrücke  der 
literarischen  Kritik  beigegeben  werden.  In  der 
Aufzählung  der  Handschriften  S.  143  ff.  scheiut 
mir  der  Salmasianus  der  Lateinischen  Anthologie 
aus  prinzipiellen  Gründen  nicht  fehlen  zu  dürfen; 
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die  Aufzählung  von  Fällen,  in  denen  die  editio 
priuceps  uns  die  verschollenen  Handschriften  er- 
setzen mufs,  auf  S.  H7  läfst  einige  besonders 
typische  Beispiele  unerwähnt;  überhaupt  müfste 
das  Verzeichnis  der  Handschriften  wohl  noch  mehr 
unter  leitende  Gesichtspunkte  gestellt  werden,  um 
für  einen  Grundrifs  der  Geschichte  der  Philologie 
von  Bedeutung  zu  sein.  Was  die  Auswahl  von 
Philologen  der  neueren  und  neuesten  Zeit  betrifft, 
die  Verf.  in  Abschnitt  V — IX  seines  Buches  vor- 
genommen hat,  so  läfst  sie  m.  E.  doch  mehr  als 
einen  Gelehrten  unbeachtet,  der  für  die  Entwick- 
lung der  philologischen  Wissenschaft  von  bestim- 
mendem Einflufs.  gewesen  ist;  so  durfte  unter  den 
Philologen  des  19.  Jahrhunderts  Eöchly  wohl  nicht 
fehlen,  auch  Rofs  verdient  wohl  mindestens  er- 
wähnt zu  werden,  da  er  dem  Einleben  der  dent- 
sehen  Gelehrten  auf  dem  Boden  Griechenlands  die 
Wege  gebahnt  hat,  und  neben  Schliemann  ver- 
mifst  man  ungern  eine  wenn  auch  nur  kurz  ge- 
haltene Erwähnung  Humanns,  dem  unsere  Wissen- 
schaft so  unendlich  viel  verdankt.  Den  sehr  rich- 
tigen Grundsatz,  von  Lebenden  abzusehen  (8.  IV), 
hat  Gudeman  da  durchbrochen,  wo  er  (S.  201f. 
u.  208)  eine  längere  Reihe  von  Ritschis  und 
Boeckhs  Schülern  —  erstere  in  alphabetischer 
Reihenfolge!  —  aufzählt.  Solche  Aufzählungen 
hätte  Verf.  wohl  auch  noch  an  anderer  Stelle  an- 
fügen köuuen,  um  das  Bild  der  Geschichte  philo- 
logischer Forschung  zu  erweitern  und  zugleich  zu 
vertiefen.  Die  allgemeinen  Charakteristiken  der 
Persönlichkeiten  wie  der  einzelnen  Werke  sind 
stellenweise  wohl  zu  sehr  im  Stile  allgemeiner 
Schlagwörter  gehalten.  So  bedeatet  S.  212  der 
Zusatz  ^vortrefflich'  hinter  Jahns  ^Biographischen 
Au&ätzen'  doch  im  Grunde  nur  eine  geringe 
Förderung  des  Lesers,  und  die  Bezeichnung  Brunns 
(S.  217)  als  'eines  der  bedeutendsten  Vertreter  der 
klassischen  Kunstarchäologie'  wäre  besser  durch 
einen  kurzen  Hinweis  auf  die  Art  von  Brunns 
Bedeutung  ersetzt.  So  liefse  sich  zu  diesem 
^Grundrifs*  noch  gar  manche  Anmerkung  macheu, 
auch  in  Bezug  auf  die  —  übrigens  mit  rühmlich- 
stem Fleifse  zusammengestellten  —  Nach  Weisungen 
der  einschlägigen  Fachliteratur  zu  den  einzelnen 
Abschuitten;  doch  mag  es  an  den  paar  vorstehen- 
den Bemerkungen  genug  sein  und  das  Buch  noch- 
mals als  ein  praktisches  Hilfsmittel  für  das  so 
überaus  wichtige  und  interessante  Gebiet  der  Ge- 
schichte der  Philologie  empfohlen  werden. 

2.  Hat  Gudeman  die  Geschichte  der  Philologie 
im  wesentlichen  in  eine  Aneinanderreihuug  bio- 
graphischer Einzelartikel  aufgelöst,    so  bat  Kroll 


die  weit  schwierigere  Aufgabe  übernommen,  eine 
zusammenhängende   Darstellung   des  Gebietes  zo 
geben,  der  obendrein,   nach  den  Gruudsätzeo  der 
Sammlung,  nur  ein   bescheidener  Raum  zur  Ver- 
fügung   gestellt    war.     Die  Sachkenntnis  und  die 
Darstellungskunst  des  Verfassers    haben   die  mit 
einer  solchen  Aufgabe  verbundenen  Schwierigkeiten 
aufs  glücklichste  überwunden;    man  wundert  sieh 
immer  aufs  neue,    mit  welcher  Kunst  Kroll  ver- 
standen hat,  der  Fülle  des  Stoffes  oft  dnrch  eine 
ganz    kurze    Wenduug    möglichst    vielseitig   ge- 
recht  zu    werden.     Dafs    hier    wie   in  Gudemans 
Buch    das   Altertum    verhältnismäfsig   ausführlich 
behandelt  ist,    scheint  mir  sachlich  durchaus  ge- 
rechtfertigt, um  so  mehr  wenn,  wie  es  bei  Kroll 
der  Fall  ist,  Wert   darauf   gelegt  wird,   nachzu- 
weisen,   in  wie  weit    die    heutigen   Bestrebnngeu 
und  Richtungen  der   philologischen   Wissenschaft 
im    Altertum    ihre    Wurzeln    haben.      Ohne   auf 
Einzelfrageu  aus  der  Geschichte  der  antiken  Philo- 
logie einzugehen,   will  ich  doch  kurz  anmerkeo, 
dafs  mir  der  Wert  der  •rhetorischen  Interpretation' 
für    die    ästhetische    Würdigung    der    Dichter  in 
§  27  (S.  43  f.)  sehr  richtig  hervorgehoben,  für  die 
mythologischen  Arbeiten  des  Didymos  (S.  50)  aber 
der  Hinweis  auf  die  älteren  Versuche  rationalisti- 
scher Mjthendeutung  doch  unentbehrlich  zu  sein 
scheint.    Ob  die  Schrift  neql  vipavg  auf  S.  55  nicht 
etwas  allzu  kurz  behandelt  ist,  mag  offen  gehalten 
werden.     lu  einer  neuen  Auflage  sollte  der  Verf. 
Hir  die  Aufzählung  antiker  Werke  das  praktische 
Verfahren  Gudemans  nachahmen,  das  die  erhalte- 
nen Schriften    durch    einen  Stern    von    den  ver- 
lorenen   unterscheidet.     Zu    dem   Abschnitt   über 
das  Mittelalter  sei  bemerkt,  dafs  in  den  Literatur- 
nachweisen (S.  148)  der  Hinweis  auf  Rogers  wert- 
volle  Arbeit  nachzutragen  ist.     Auch   würde  ich 
für  zweckmäisig  halten,    wenn  für  die  Umwand- 
lung antiker  Kunstformen  durch  Hroswitha  (S.  69) 
wenigstens  in  aller  Kürze  auf  die  ganze  Entwick- 
lung   dieser    literarischen  Typenübertragung  hio- 
gewiesen  würde,    die  schon  in  der  altchristlichen 
Literatur  eine  so  bedeutende   Rolle  spielt.     Was 
die  Philologie  der  Neuzeit  betrifft,    so   hat  Kroll 
sicher  recht,  wenn  er  (S.  HO)  die  neueste  Epoche 
nicht  mit  F.  A.  Wolf,  sondern  mit  Winckelmann, 
Lessing  und  Herder  beginnen  läfst;  überhaupt  ist 
die  vielfach  übliche  Überschätzung  Wolfs  von  ihm 
glücklich  vermieden    uod   der  Bedeutung  Heynes 
in  demselben  Zusammenhange  entsprechend  Rech- 
nung getragen  worden.    In  den  beiden  Abschnitten 
über  Useuer  und  Rohde  klingt  das  anregende  und 
nützliche    kleine  Buch   so    wirkungsvoll   wie   nur 
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möglich  aus;  Kroll  läfst  uds  mit  Recht  aus  der 
Persönlichkeit  und  dem  Wirken  des  ersteren  einen 
knrzen  Moment  des  Ausblicks  auf  die  Gröfse  und 
Weite  des  philologischen  Arbeitsgebietes  gewinnen 
aod  Gittert  aus  Rohdes  Briefwechsel  jene  bedeut- 
same Äufserung  aus  dem  Jahre  1882,  die  den 
Frennd  Nietzsches  in  dem  Übergang  von  der 
ästhetischen  und  absolnten  zur  historischen  und 
relativen  Schätzung  des  Altertums  zeigt;  er  hätte 
vielleicht  auch  eine  Stelle  der  Gogitata  des  Jahres 
1874  (No.  58  S.  243  bei  Crusius)  mitheranziehen 
können,  an  der  —  ein  beherzigenswerter  Gesichts- 
punkt for  alle  geschichtliche  Betrachtung  der 
Philologie!  —  das  Verhältnis  der  philologischen 
Wissenschaft  zu  ^wirklichen  Kultnrabsichten'  leider 
üüi  kurz,  aber  so  treffend  wie  nur  möglich  be- 
handelt ist;  Rohdes  dem  Wesen  der  Dinge  zu- 
gewandten Geist  hat  die  Frage  dieses  Verhält- 
nisses mehr  als  einmal  beschäftigt;  in  einer  Auf- 
zeichnung der  Gogitata  desselben  Jahres  (No.  47 
S.  238  bei  Grjisius)  schreibt  er:  'Lehrreich  wäre 
es,  einmal  in  der  Geschichte  der  klassischen  Philo- 
logie den  Weg  von  der  wirklichen  Kulturbedeutung 
dieser  Studien  zu  ihrer  vollen  Historisierung  zu 
verfolgen'.  Hoffentlich  trägt  ein  so  leicht  ver- 
breitbares Buch  wie  Krolls  vorliegende  Arbeit 
dazu  bei,  bei  den  Vertretern  der  philologischen 
Wissenschaft  schon  von  der  Zeit  ihres  Uuiversitäts- 
stadiums  an  den  Blick  auf  das  Ganze  unseres 
Arbeitsgebietes  offen  zu  halten  und  ihnen  die 
Wichtigkeit  der  Frage  nach  der  'Kulturbedeutung' 
der  Philologie  im  Bewufstsein  zu  bewahren. 
Frankfurt  a.  M.  Jalias  Ziehen. 


Auszöge  aus  Zeltscbrlften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  25 
(20.  Juni  1908).  27  (4.  Juli  1908). 
S.  799  f.  0.  Rofsbach  wendet  sich  gegen  Ca- 
pelles  Auseinandersetzungen  in  der  Berl.  philol.  Woch. 
1908  Nr.  21  S.  668  ff.  [s.  Woch.  Nr.  25  S.  690].  — 
27  S.  861  —  863.  R.  Engelmann,  Fest  der  Arval- 
brQder.  E.  erklärt  die  von  den  Arvalbrüdern  mit 
den  Töpfen  vorgenommene  Zeremonie  durch  Hinweis 
auf  Athenaeus  XI  496  a,  coli.  Poll.  X  74,  Hesych. 
p.  1251  (s.  Bernays  Theophr.  Fromm.  S.  94  und 
184  A;  Mommsen,  Feste  Athens  S.  242).  Daraus 
schliefst  er,  dafs  das  ganze  Fest  von  Eleusis  nach 
Rom  gekommen  sei,  und  weiter  auf  Wesensgleichheit 
der  Dea  Dia  mit  Demeter.  Am  Schlufs  tritt  E.  da- 
für ein,  dafs  der  obere  Rundbau  der  Tempel  der  Dea 
Dia  ist,  während  das  viereckige  Gebäude  das  Cacsa- 
reum  sei.  —  S.  863.  Kurzer  Hinweis  auf  die 
neuesten  Ergebnisse  der  Ausgrabungen  zu  Olympia: 
Auffindung  prähistorischer  Gebäude  u.  s.  w. 


Klio,  Band  VIII,  Heft  1.     1908. 

S.  1—68.  H.  Herzfeld,  Pasargadae.  (Mit 
3  Tafeln.)  Untersuchungen  zur  persischen 
Archäologie.  —  L  Topographisches.  —  Ein- 
leitung: Nachrichten  von  Reisenden  und  archäologische 
Untersuchungen  und  Aufnahmen  an  Ort  und  Stelle. 
Der  Verfasser  gibt  eine  Übersicht  ttber  die  bisherigen 
Veröffentlichungen,  welche  sich  mit  den  Ruinen  von 
Takht  i  Gemsid  (dem  alten  Persepolis)  und  Meshed  i 
murghäb  (dem  augeblichen  Pasargadae)   beschäftigen. 

—  A.  Die  topographischen  Fragen.  I.  Schilderung 
der  orographischen  und  hydrographischen  Situation 
des  Färs.  Färs,  die  alte  Persis,  'scheidet  sich  der 
Tiefe  nach  in  drei  klimatisch  und  geographisch  deut- 
lich gesonderte  Zonen:  1.  das  Garmstr  oder  das  heifse 
Land,  2.  das  Sardsir  oder  das  kühle  Land,  3.  das 
Sarhadd  oder  die  Grenzgebiete';  diese  drei  Gebiete 
werden  dann  näher  geschildert.  —  IL  Die  Topographie 
der  Persis  bei  den  Klassikern.  A.  Die  Eüstenflüsse: 
der  Sitioganus  und  Pasargadae.  Die  von  Plinius 
(VI,  99)  genannten  KüstenflQsse,  von  denen  er  einen 
zu  Pasargadae  in  Beziehung  setzt,  werden  von  H. 
diskutiert.  Die  Angabe  des  Plinius:  flumen  Sitw-^ 
ganu8^  quo  Pasargadas  septtmo  die  naoigatur  ist 
zurückzuweisen,  da  es  an  der  ganzen  Küste  von  Färs 
und  Mekrän  'auch  nicht  einen  einzigen,  selbst  nur 
für  kleine  Kähne  schiffbaren  Flufs'  gibt.  —  B.  Das 
abflufslose  Gebiet:  Der  Kyros  und  Pasargadae.  In 
Strabos  Angabe  (XV,  3):  &rr*  dk  xai  Kvqo^  norafiog 
dhä  TfJQ  xotXfjg  xalov(idvfig  UegfSidog  ^ioav  nsgl 
na(taQyddagy  ov  fA€%iXaßs  tö  ovofjba  ßaaiksig  ävtl 
^AYQaddxov  (istovoiAacd^elg  KvQog  ist  'ganz  unzwei* 
deutig  ausgesprochen,  dafs  Pasargadae  im  Kernlande 
Persiens,  der  KolXrj  IKga^g,  lag;  der  Kyros  kann  nicht 
mit  dem  Araxes  oder  dem  Modus  identisch  sein.  Viel- 
mehr haben  wir  in  dem  heute  Band  i  amir,  früher 
Kurr  benannten  Flusse,  den  Kyros  wieder  zu  erkennen. 

—  C.  Das  Verhältnis  der  Lage  von  Pasargadae  zu 
Persepolis.  Pasargadae  war  nicht  weit  von  Persepolis 
entfernt  (cfr.  Arrian  III,  18,  10—11;  VII,  1,  1;  Gurt. 
Ruf.  V,  20,  10,  Strabon  XV,  3),  da  »Pasargadae  von 
dem  Präfekten  Gobares  Alexander  d.  Gr.  sofort  nach 
der  Einnahme  von  Persepolis  überliefert  wurde,  Während 
doch  Alexander  selbst  nicht  damals  nach  Pasargadae 
kam\  Aus  dem  Wege,  auf  dem  Alexander  330  Perse- 
polis und  seine  Landschaft  betrat  und  wieder  verliefs, 
läfst  sich  erschliefsen,  dafs  Pasargadae  nicht  im  NW. 
oder  N.  von  Persepolis  gelegen  haben  kann.  — 
D.  Wie  Pasargadae  bei  Ptolemaios  erscheint.  Das 
auf  der  Karte  des  Ptolemaios  angesetzte  llaad^^axa 
ist  trotz  der  abweichenden  Namensform,  die  auf  Konto 
der  Quelle  des  Ptolemaios  zu  setzen  ist,  mit  Pasar- 
gadae zu  identifizieren,  das  Ptolemaios  auf  der  Route 
Persepolis— Isfahän  nennt.  —  B.  Historische  Fragen, 
I.  Wie  Alexander  von  Karmania  zuerst  nach  Pasar- 
gadae und  erst  dann  nach  Persepolis  kam.  Schilderung 
des  Weges,  den  Alexander  von  Gnläsgird  {2al(jbovg 
Diod.  XVII,  106.)  nach  Persepolis  genommen  hat. 
Pasargadae  ist  also  das  heutige  Meshed  i  murghäb; 
'von  Pasargadae  nach  Persepolis  führte  eine  achämc- 
nidische  Kunststrafse'.  —  II.  Über  die  Schlacht 
zwischen  Kyros  und  Astyages  auf  dem  Gefilde  von 
Pasargadae  und  die  Gründung  der  Stadt  durch  Kyros. 
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H.  bespricht  die  Nachrichten  Aber  den  Kampf  zwischen 
Kyros  nnd  Astyages,  welche  sich  bei  Herodot 
(I,  127,128),  Polyaen  (Strategemata  VII,  6,9),  Niko- 
laos  Dam.  (VIL  Bnch  p.  66),  Plntarch,  de  virt.  mal.  5, 
u.  a.  finden.  Die  von  Plntarch,  Artax.  III  erz&hlte 
Sitte  sowie  die  Angaben  Strabons  (XV,  3,  7—8), 
Anaximenes'  {tag  de  llaaaQyaduQ  ixtKfsy  o  KvQog 
ifp*  oi  rdnov  nagaza^äfASvog  *A(r%vdyfiv  Mk^jcsv) 
nnd  besonders  Herod.  I,  125  beweisen,  dafs  der  Gau 
der  Pasargaden  die  Heimat  des  Kyros  war.  — 
Resultat  des  topographischen  Teiles  der  Abhandlung: 
die  Lage  der  Rninen  von  Meshed  i  mnrghäb  stimmt 
durchaus  mit  der  Vorstellung  der  Klassiker  Yon  der 
Lage  Pasargadaes  ttberoin.  Wir  dürfen  mit  Recht 
'an  die  Ruinen,  welche  fünfmal  die  Inschrift:  'Kyros, 
der  König,  der  Achaemenide'  tragen,  mit  dem  Vor- 
urteil herantreten,  in  ihnen  die  Reste  der  alten  Kyros- 
stadt  wiederzufinden\  —  II.  Arch&ologisches. 
Einleitung:  Lokalbeschreibung  von  Pasargadae.  'Zum 
eigentlichen  Stadtgebiet  (im  westl.  Teile  des  Bezirkes 
MeShed  i  murghäb)  gehören  die  anf  einem  etwa 
30  m  hohen  Hügel  gelegenen  Takht  i  mäder  i  Sulei- 
män,  die  Turmruinen  namens  S^endän,  eine  einzelne 
Ante  als  letzter  Rest  eines  Gebäudes,  die  Diwänkhäne 
mit  einer  charakteristischen  aufrechten  Säule  und  end- 
lich die  Ruinen  mit  dem  berühmten  Relief.  — 
1.  Takht  i  mäder  i  Suleiman.  'Die  aus  gewaltigen 
Quadern  gefügte  Takht  i  mäder  i  Suleiman  ('Takht' 
d.  i.  Bank,  Thron  irgendeiner  mythischen  Persönlich- 
keit) ist  eine  Terrasse,  die  eine  Erweiterung  der  ebenen 
Oberfläche  eines  etwa  30  m  hohen  Hügels  darstellt'. 
Zweck  des  Baues:  die  Terrasse,  anf  der  Höhe  eines 
verteidigungsfähigen  Hügels,  war  bestimmt,  Festungs- 
roauern  zu  tragen,  die  Akropole  yon  Pasargadae  zu 
werden.  Das  Alter  der  Terrasse  ist  mit  Sicherheit 
nicht  zu  bestimmen,  doch  weist  der  Umstand,  dafs 
der  Bau  unvollendet  blieb,  anf  das  Ende  der  achämeni 
dischen  Epoche  hin.  —  2.  Die  Altäre.  Das  paar- 
weise Vorkommen  der  Altäre  ist  beachtenswert;  sie 
werden  einem  besonderen  Kulte  zuzuweisen  sein,  der 
das  Brennen  zweier  Feuer  erheischte  (vgl.  das  Drei- 
feuer der  brahmanischen  Religion).  —  3.  Der  Grab- 
türm.  ^Das  Zend&n',  i.  e.  Geßlngnis,  ist  die  Ruiue 
eines  hausförmigen  Turmes',  der  als  Grabturm  be- 
stimmt war.  Die  aus  zahlreichen  Fragmenten  zu  er- 
schliefsende  Zweifarbigkeit  des  Turmes  (gelb  und 
schwarz),  welche  noch  die  alte  Bauweise  in  Holz  und 
Lehm  wiederspiegelt,  hat  den  Charakter  des  Altertums. 
Die  im  achämenidischen  Persien  neben  den  Turm- 
gräbern existierenden  Felsengräber  sind  jüngeren  Ur- 
sprungs. 'Die  persisciien  Grabtürme  sind  Nachahmungen 
von  Wohnhäusern,  deren  Innenraum  durch  ein  un- 
organisches Indie-Höhe-Rücken  der  Tür  zugänglich  ge- 
macht ist'.  Die  Vorbilder  der  persischen  Grabtürme 
waren  die  Wohnhäuser  von  Pasargadae  selbst.  — 
4.  Das  Kyrosgrab.  Die  mit  den  Grabtürmen  nahe 
zusammenhängende  Ruine  Meshed  i  mäder  i  Suleiman, 
das  Kyrosgrab,  ist  zweiteilig:  der  Unterbau  ein  massiver 
Storeobat,  der  Oberbau  eine  kleine  Gella  mit  15Ö  cm 
starken  Wänden.  Die  umgebende  Anlage  ist  ein  recht- 
eckiger Hof  mit  etwa  2V2  m  dicken  Lehmmauern. 
Das  eigentliche  Grab  liegt  im  Hof  ganz  exzentrisch. 
Das  Grab    ist   als    das  von  Aristobnlos   beschriebene 


Grab  des  Kyros  gedeutet  worden.    In  der  Tat  ist  dio 
Übereinstimmung    zwischen    Aristobnlos'   SchilderoDg 
des  Kyrosgrabcs  (Arrian  VI,  29,  4  ss.)  und  der  Ruine 
Meshed  i  mäder  i  Suleiman,    welche   in   Pasargtdae 
liegt  und  der  Zeit  vor  Dareios  angehört,  *eioe  so  ab- 
solute, wie  sie  selten  zwischen  Objekt  und  Beschreibang 
vorkommen  dürfte'.  Genaueres  Datum  des  Monnmeots: 
4.  J.  530  war  das  eigentl.  Grab  fast  fertig;  den  er- 
forderlichen Nenbau  hat  Kambyses,  welcher  die  Magier 
zur  Bewachung    einsetzte,    schnell  herrichten  lassen'. 
—  5.  Die  Paläste.    Südl.  von  dem  Grabturm  befindet 
sich    eine    Gruppe   von    Ruinen,    welche   die  gleiche 
Kyros  -  Inschrift  tragen:    die  einzelne  Ante,   das  Ge- 
bäuJe  S  (die  Diwankbäne  mit  einer  charakteristischen 
aufrechten  Säule)   und    das   Gebäude  R   (die  Bninen 
mit  dem  berühmten  Relief).  —  Die  einzelne  Ante  (der 
einzige  Rest  eines  ganzen  Gebäudes),  er.  ö^/jinbodi,     ! 
trägt   oben    die    trilingue    Inschrift:    *Ich  Kyros  der 
König  der  Achämenide'.  —   Raumgestaltung  des  Ge- 
bäudes S:    ein  Hauptranm  durch  zwei  Reihen  von  je 
vier  Säulen  in  drei  Schiffe  geteilt;  vor  der  Langseite 
lag  eine  Vorhalle  mit  Säulen,  die  südl.  Ante  und  das 
Säulenfnndament  gehören  zu  einer  zweisäuligen  Halle 
im  Süden.     Der   grofse    quadratische  Saal   dient  den 
privaten,  die  Vorhalle  den  öffentlichen  Audienzen;  die 
kleinen    Nebenränme   sind    für   die  Palastwachen  be- 
stimmt.   Das    Gebäude   S    von    Pasargadae   ist  das 
Apadana,  d.  h.  Audienzpalast,  worauf  auch  die  Reste 
von  Skulpturen    hinweisen.    —    6.    Das  grofee  Relief 
von  Pasargadae.     Es  befindet  sich  auf  der  noch  auf- 
recht stehenden  Türlaibung  des  Gebäudes  R  und  bat 
eine  Höhe   von    273  m.     Die    in    drei  Sprachen  ab- 
gefafste  Inschrift    war   eine  Bauinschrift   und  ist  zn 
interpretieren:  'Ich  Kyros  habe  diesen  Bau  errichtet'. 
Das  Relief   ist  ein  Typus    (kein  Porträt),    und  zwar 
ein  allegorischer  Genius.     Das  Relief  von  Pasargadae 
ist  älter   als    die  Kunst    von  Persepolis.    —   7.  Der 
ältere  Kyros  und  die  persische  Keilschrift.    Die  ela- 
mische  Inschrift  Bh  L  besagt  nicht,  Dareios  habe  zu- 
erst die  achämenidische  Keilschrift  geschrieben  (U.  gibt 
Text  nebstCbersetzung),  vielmehr  schrieb  bereits  Kyros 
die  altpersische  Keilschrift;    mithin    ist    die  luscbrift 
von  Murghäb  auf  den  älteren,  nicht  auf  den  jüngeren 
Kyros  zu  beziehen.   —   S.  69—72.     Adolf  Bauer, 
Damnatio    memoriae     auf     dem     'Stein    Ton 
Palermo'.  —  Von  den  auf  der  Rückseite  des  'Steines 
von  Palermo'  befindlichen  fünf  Zeilen  sind  Zeile  3— 5 
undeutlich  und  schwerer  zu  entziffern.    Das  rührt  da- 
her, dafs  von  Zeile  3  an  der  Text  durch  Abschleifen 
des  Steines    beseitigt  werden  sollte,    was    aber  niclit 
vollständig  gelang.     Da    der  getilgte  Text  die  Regie- 
rungen  des  Sahure  und  Kakai    betrifft,    welche  beide 
als   Usurpatoren    gelten,    so   ergibt   sieb,    dafs   diese 
offiziellen  Reichsannalen  ursprünglich  die  Namen  and 
Taten  der  drei  illegitimen  Fürsten  der  fünften  Dynastie, 
die  wir  kennen,  hatten,  dafs  unter  einem  der  Nachfolger 
aber  aus  uns  unbekannten  GrOnden    das   Gedächtnis 
grade  der  beiden  jüngeren    getilgt  werden  sollte.   — 
S.  73—120.    H.  Pomtow,  Studien  zu  den  Weib- 
geschenken und  der  Topographie  von  Delphi. 
II.  —   Das  Marathonische  Weihgescbenk   der 
Athener.    (Nr.  13.)    1.    UngeAhre  Lage  und  Gr5fse 
des  Denkmals;  aeim  Angeblichen  Sockelmauern.    Die 
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TOD  frEDzös.  Gelehrten  als  Sockelmaaero  des  Marathon- 
MoDomeDts  angesprochenen  Manerreste  sind  <myke- 
niscbe\  d.  h.  ganz  alte,  ans  kleinen  Polygonalbrocken 
aufgeschichtete  Stützmauern,  die  die  Aufgabe  hatten, 
eine  ehemals  vorhandene  Stralse  gegen  das  Abrutschen 
der  Erde  zu  schützen*.  —  2.  Die  Überreste.  P.  gibt 
eine  eingehende  Beschreibung  von  dem  Fundament 
des  Unterbaues  des  Marathon -Monuments  und  fttgt 
eine  Abbildung  bei.  —  3.  Die  Niveau -Verhältnisse 
des  Marathon-Sockels  und  der  Südostecke  des  Temenos. 

—  4.  Rekonstmktionsversuch.  Der  Verf.  entwirft  ein 
Bild  des  einstigen  Marathon -Anathems  und  seiner 
Umgebung  und  bespricht  dann  die  Pbay Hos- Basis,  die 

—  aufser  andern  Gründen  —  deshalb  diese   bevor- 
zugte Stelle    am  Temenos -Eingang   erhielt,    weil    die 
Krotoniaten    ihren  Salamiskämpfer  unmittelbar  neben 
das  Denkmal  des  berühmtesten  Sieges  über  die  Meder, 
des  marathonischen,  setzen  wollten*.    So  erklärt  sich 
auch  die  Gröfso  der  Rundbasis  (2,37  m  Durchm.).  — 
5.  Die  Statuen  der  Marathon-Gruppe  und  ihre  Kom- 
position.    Die  von   Pausanias  (X,  10,  1  f.)  genannten 
13  Statuen  standen  in  folgender  Reihe:  Athene,  Apollon, 
Miltiades    —    sieben  Epouymoi  der  alten  Phylen   — 
Kodros,    Theseus,   Philaios;    wo  die  si)ätereu  Statuen 
der  drei    Könige    Antigonos,    Demetrios,    Ptolemaios 
sich  befanden,    wird  von  Pausanias    dem  Leser  nicht 
gesagt.     Doch  es  ist  klar:  <als  die  Athener  die  neuen 
Königsstatuen  äniaxakXav,    mufsten    dafür  ^drei  alte 
Epooymoi    den    Platz    räumen".      Bei    Nennung    der 
Stataen  der  Mittelabteilung  (Eponymoi)  hält  Pausanias 
nicht  die  wirkliche  Statuen- Abfolge  inne;    sie  werden 
sicherlich    in    der    offiziellen    Reihenfolge    gestanden 
haben,  zumal  da  'das  attische  Heer  bei  Marathon  in 
der  offiziellen  Reihenfolge  seiner  Phylen  zur  Schlachten- 
ordnong  angetreten  war  und  die  Namen  der  Gefallenen 
in  derselben  Ordnung   an    der  Stele   auf  dem  Soros 
eingemeifselt  waren'.  —    6.   Die  Zeit  der  Errichtung 
und   die  Weiheinschrift.     Aus  den  Worten  des  Pau- 
sanias: T^  ßd^qto  di  %m  vnö  zov  tnnov  inlyqafjbfjba 
fiiv   itruv,    and    dexazfig    %ov  Maqa^ioi^iw    Sqyov 
ndfivak  zag  elxovag  folgt,  dafs  das   Weihgeschenk 
bald  nach  dem  Siege  beschlossen  und  in  Auftrag  ge- 
geben wurde.     Die  VoUendnog    bzh.    Enthüllung   des 
grofsen  Bathrons   in    Delphi    und    seiner  16  Statuen 
wird  etwa  ins  Jalir  488/87  fallen.  —  7.  Der  Künstler 
der  Gruppe.     Der   von  Pausanias    genannte  Pheidias 
kann  nicht  der  Künstler  sein;  also  bleibt  nichts  übrig, 
als  einen  Irrtum  des  Periegeten,  und  zwar  einen  Lese- 
fehler   beim    Entziffern    der    Inschrift,    anzunehmen. 
Vielleicht    stand  auf  dem  Stein    nicht  der  Name  des 
Pheidias,  sondern  der  des  Hegias.  —  Exkurs.   Über 
die  Reihenfolge  der  Eponymoi-Statuen    und  ihre  Um- 
nennnng.  —  Das  'hölzerne  Pferd'  der  Argiver  (Nr.  14). 
—    1.    Topographische   Fixierung    und    Bericht    des 
Pausanias.     Die  riesige  Standplatte  mit  dem  Fufsloch 
eines  Pferdes   ist  dem  'hölzernen  Pferde'  zuzuweisen. 
Der  Bericht  des  Pausanias  (X,  9,  12)  zeigt  eine  Ver- 
mengung   lokaler  und  stilistischer  Aufzählungsgründe, 
weshalb  eise  gewisse  Vorsicht  bei  der  topographischen 
Verwertung  geboten  ist:   Pausanias  wollte  'stilistische 
Abwechslung    in    die  trockne  topographische  Abfolge 
bringen'.  —  2.  Zeit  und  Veranlassung  des  Denkmals. 
Brunn  hat  mit  Recht    behauptet»    dafs    dies  Denkmal 


des  Antiphanes  auf  den  von  Thukyd  (VI,  95)  i.  J.  414 
berichteten  Argeier-Sieg  zu  beziehen  sei.  Von  dem 
Zehnten  der  reichen  Beute,  welche  die  Argeier  gemacht 
hatten,  wurde  das  Denkmal  gestiftet.  Die  Angabe  des 
Pausanias  über  die  Veranlassung  des  Denkmals  ist 
'nichts  als  eine  seiner  windigen  historischen  Kombina- 
tionen'. —  3.  Die  Überreste.  Beschreibung  der  zwei 
Quadern  (A,  E)  vom  Bathron  des  'hölzernen  Pferdes' 
und  der  Quader  R,  die  'aller  Wahrscheinlichkeit  nach 
zu  der  lang  gesuchten  Aufschrift  des  'hölzernen 
Pferdes'  gehört'  (APrEIOI),  —  4.  Rekonstruktions- 
versuch (von  H.  Bulle.  Mit  drei  Skizzen.).  —  Mit- 
teilungen und  Nachrichten.  Ludwig  Burchardt,  die 
voijährigen  deutschen  Ausgrabungen  in  Ägypten.  — 
N.  Vuli6:  L  V.  Moes.  (=  leg.  V.  M(acedonica) 
Oe8(ci.)]  —   C.  F.  Lehmann-Haupt:  Aus  Boghaz-köi. 

The  Glassical  Quarterly  II  2,  April  1908. 

S.  81—88.  T.  W.  Allen,  Der  epische  Cyclus 
(s.  W^ochenschr.  1908  Nr.  19  S.  515),  stellt  im 
Kapitel  III  zusammen,  was  über  die  einzelnen  Gedichte 
(Cypria^  Aethiopia,  Utas  parva,  Ilivperais^  Nostoi^ 
Telegonia  u.  a.)  überliefert  ist.  Kapitel  IV  behandelt 
dann  im  allgemeinen  ihren  Umfang,  ihre  Veröffent- 
lichung und  ihre  Entstehungszeit.  —  S.  89—92. 
T.  Frank,  Claudius  and  the  Pavian  Inscription, 
hält  den  Claudius  betreffenden  Teil  der  Inschrift 
CIL  V  6416  für  nicht  ursprünglich.  —  S.  93.  H. 
Richards  liest  P/a^.  TheaeL  167c  al(f&^(f€$g  ts  xal 
nd&ag  ifAnouTy  und  209  a  äv  täv  aXhav  duxq^Qfig, 
—  S.  94—109.  J.  A.  J.  Drewitt  macht  anf  Unter- 
schiede im  Versbau  zwischen  den  Reden  und  den  Er- 
zählungen bei  Homer  aufmerksam.  —  S.  HO — 113. 
R.  Knox  M^Elderry  will  als  den  Standort  der 
zweiten  Legion  in  Palästina  Caparcotni  oder 
Caparcotia  (KefrKut)  augesehen  wissen.  —  S.  114. 
A.  E.  Housman  teilt  eine  Reihe  von  Verbessern ngs- 
vorschlagen  zu  den  neuen  Bruchstücken  des  Menander 
mit.  —  S.  115— 118.  J.  Fräser,  Das  Saturni- 
sche Versmafs,  behauptet  den  accentuierenden 
Charakter  des  Metrums  und  vergleicht  es  mit  alt- 
irischen Versen.  —  S.  119— 122.  J.  M.  Edmonds 
gibt  auf  Grund  der  Ausgabe  von  Immisch  eine  Reihe 
kritischer  Beiträge  zum  Text  der  Charaktere 
Theophrasts.  (Fortsetzung  folgt.)  —  S.  123— 131. 
H.  W.  Garrod  bespricht  die  Manilius- Ausgaben 
von  Breiter  und  von  Hoiuman  und  gibt  einige  Be- 
merkungen zu  Buch  I  der  Asironomica.  (Fortsetzung 
folgt.)  —  S.  132—136.  H.  Richards  berichtet  über 
die  Fragments  d'un  manuscrit  de  M^nandre  d4- 
couverts  et  publi^s  par  At.  Gustave  Lefebvre.  — 
S.  137  —  141.  J.  H.  Moulton  referiert  über  den 
zweiten  Teil  der  von  Grenfell  und  fiunt  heraus- 
gegebenen Tebtunis  Papyri.  —  S.  142  —  150. 
Th.  Ashby  erstattet  über  neue  Ausgrabungen  in 
Rom  Bericht:  s.  V^ochenschr.  1907  Nr.  11  S.  297  f. 

Blätter  für  das  Gymnasialschulwesen  44,  5  u.  6. 
S.  359.  F.  Ohlenschlager  interpretiert  Soph. 
El.  566-569  und  1508  —  1510.  An  der  letzteren 
Stelle  sei  d*'  iXsv^sqiag  i^ijX&eg  =  'Du  bist  zur 
Freiheit  gelangt'.    Dieser  Gebrauch  von  diä  sei  dem 
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Wettlaaf  oder  den  Wettkämpfeu  aberbaapt  entlehnt, 
bei  denen  der  Sieger  meist  nicht  beim  Ziele  Halt 
machte,  sondern  es,  wenn  aacb  nur  um  ein  weniges, 
flberschritt.  —  S.  445.  M.  L ,  Nekrolog  für  Georg 
Friedrich  üng er. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien LIX  5,  30.  Mai  1908. 
S.  390—397.  H.  Jurenka,  Die  neuen  Bruch- 
stücke der  Korinna,  bespricht  die  11  Strophen  des 
Berliner  Papyrus  Nr.  284  (Berliner  Klassikertexte 
V  2),  die  von  den  mehr  als  200  Versen  seines 
Korinna-Textes  lesbar  sind.  Nach  allgemeinen  Be- 
merkungen über  ihren  (böotischen)  Dialekt  gibt  er 
von  beiden  Gedichten  Text,  Übersetzung  und  Kom- 
mentar, um  mit  einer  kurzen  ästhetischen  Wertung 
der  Reste  zu  schlie&en.  —  S.  397— -413.  K.  Kunst 
behandelt  die  sogenannte  relative  Yerschränkung 
und  verwandte  Satzfügungen  in  ihrem  Verhältnis  zum 
deutschen  Satzbau.  In  Ergänzung  einer  Wiener  Pro- 
grammabhandlung von  ihm  (1908)  unternimmt  er  hier,, 
die  Gründe  aufzudecken,  warum  der  in  den  klassi- 
schen Sprachen  durchaus  nicht  seltene  Gebrauch  der 
genannten  Konstruktion  im  Deutschen  keine  Ent- 
wicklung gefunden  hat,  und  erörtert  im  Zusammen- 
hange damit  auch  andere  von  dem  Wesen  antiker 
Darstellung  abweichende  Eigentümlichkeiten  des 
deutschen  Satzbaues.  —  S.  452  —  461  steht  das 
X.  Kapitel  der  Bemerkungen  F.  Ladeks  zur  griechi- 
schen und  lateinischen  Lektüre  am  Gym- 
nasium: s.  Wochenschr.  1908  Nr.  29  S.  810.  Es 
behandelt  Cicero  und  Vergilius,  (Fortsetzung  folgt.) 
—  S.  478—480,  E.  Hauler,  Nachruf  für  Franz 
Bücheier. 


Rezension« -Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Aeschylus,  Prometheus,  by  E.  Harry:  liiv.  dt 
fiL  XXXVI,  2  S.  316-319.     Gut.     A,  Taecone. 

Br6al,  Michel,  Pour  mieux  conuaitre  Homere: 
JDLZ.  23  S.  1436.  Im  ganzen  recht  leichte  Ware. 
0,  Sc/uoeder, 

Cic6ron.  Ghoix  de  lettres.  Texte  latin  avec 
une  introduction,  des  notices,  un  commentairc  explicatif 
et  des  notes  critiques  par  G.  Kam a in:  BolL  difiloL 
el  XIV  12  S.  272  f.     Gut.     F.  C.  Wick. 

1.  Costa,  G.,  Su  alcuni  monumenti  di  Traiano 
a  Roma;  2.  Sogliano,  A.,  11  'mons'  e  la  Golonna 
Traiana;  3.  Mau,  A.,  Die  Inschrift  der  Trajanssäule : 
BolL  d,  eommarch.  com.  di  Roma  1907,  IV  S.  380 
-382.  Über  den  Inhalt  dieser  bedeutsamen  Arbeiten 
berichtet  L.  Cantarelli, 

Demosthenes,  Philippics  I.  IL  III,  by  G.  A. 
Davies:  Reo.  er,  16  S.  306f.     Brauchbar.     -%. 

Diehl,  Gh.,  Figures  byzantines.  Deuxi^me  s6rie: 
Athen.  4209  S.  783  f.     Von  hohem  Interesse. 

Dioscurides  ed.  Wellmaun.  I  (libri  I.  II): 
BolL  di  filoL  cL  XIV  12  S.  270  f.  Gediegen.  C\  ü. 
Zureiti. 

V.  Domaszewski,  A.,  Die  Anlage  der  Limes- 
kastelle: liöm.'germ.  Korr.  I  S.  29.  Sehr  eingehende 
Kritik  von  Fabricius, 


Dracontii  Orestes,  rec.  C.  Giarratano:  Kit. 
dl/!/.  XXXVI,  2  S.  323 f.  Sehr  sorgfältig.  F.Calongld. 

Euripides.  The  Heraclidae,  ed.  by  A.  C.  Pearson: 
BolL  di  filoL  cL  XIV  12  S.  267  f.  Die  Untersuchung 
der  Quellen  befriedigt  nicht;  im  übrigen  ist  die  Ein- 
leitung, wenn  sie  auch  nicht  gerade  Neues  bringt, 
klar  und  übersichtlich.  Der  Text  befriedigt  im 
aligemeinen.     M.  Valgimigli, 

Förster,  P.,  Anti-Roethe:  Bph  W.  26  S.  822-825. 
Abgelehnt  von  K.  Bruchmann. 

Frisch,  P.,  De  compositione  libri  Plntarchei  qni 
inscribitur  UeQl  "Itftdog  ual  Xksiqttogi  Rev,  er.  16 
S.  308  f.     Interessant.     My. 

Georges,  K.E.,  Lateinisch-deutsches  Schulwörter- 
buch. 10.  Aufl.:  BolL  di ßoL  cL  XIV  12  S.  271. 
Angezeigt  von  L.  V. 

Getzlaff,  E.,  Qnaestiones  Babriauae  et  Psendo- 
Dositheanae:  Riv.  di  fil.  XXXVl,  2  S.  313-315. 
Geistvoll,  aber  nicht  immer  sicher  in  den  Ergebuisseo. 
A.  Bellrami. 

Grenier,  A.,  Habitations  gauloises  et  villas  latines 
dans  la  cit^  des  Mediomatrices:  Röm.-germ  Korr.l 
S.  21.  Als  erster  Versuch  einer  Zusammeufassang 
der  Ergebnisse  der  Villenforschnng  freudig  zu  be- 
grnfsen..    Jungk, 

GroBsi  Gondi,  F.,  II  Tusculano  nell*  etä  classica: 
BolL  d.  comm.  arch.  com.  di  Roma  1907,  IV  S.  378 
•  380.     Dankenswert.     L.  Cantarelli. 

Hache,  Fr.,  Qnaestiones  archaicae:  De  A.  Gellio 
veteris  sermonis  imitatore;  De  Eunii  Euheniero: 
Rev.  er.  17  S.  338.     Enthält  nichts  neues.     E.  T. 

Henry,  V.,  Pr^cis  de  grammaire  comparee  du 
grec  et  latin.  6«  Edition:  Rev.  er.  16  S.  317.  Nütz- 
lich.    A.  AteilUt. 

Hirzel,  R.,  Tbemis,  Dike  und  Verwandtes:  BolL 
dt  filoL  cL  XIV  12  S.  281f.  Bedeutsames  Werk  und 
interessant  zu  lesen.    G,  Fraecaroli. 

Horatius.  Le  Satire  e  le  Epistole.  Gommento 
di  P.  Rasi.  P.  II  (Epistole):  BolL  di  fiioL  cL  XIV  12 
S.  274f.  Nützliches  Schulbuch;  einige  Wünsche  äoCsert 
C  Giambelli. 

Hosius,  Gar.,  De  imitatione  scriptonim  Romano- 
rum, imprimis  Lucani:  BLZ.  23  S.  1437.  Gibt 
beherzigenswerte  Winke  für  die  Behandlung  von  Unter- 
suchungen betr.  die  Nachahmung  von  Dichtem,  tl. 
Lommatzsch, 

Huelsen,  Chr.,  La  Roma  antica  di  Ciriaco 
d'Ancona.  Disegni  inediti  del  secolo  XV :  BolL  i. 
comm.  arch.  com.  di  Roma  1907,  IV  S.  376-378. 
Vortrefflich.     L,  Cantarelli. 

Jebb,  R.,  Essajs  and  Addresses:  Reo.  er.  17 
S.  336 f.     Willkommen.     %. 

Inschriften  von  Prione  von  Fr.  Frhr.  Hiller 
von  Gaertringen:  BphW.2e  S. 803-815.  Vorzüglich. 
E.  Nachmanaon,  der  einige  Vorschläge  macht,  des 
hier  gebotenen  Stoff  weiter  auszunutzen. 

Eleingünther,  H.,  Textkritische  und  exegetische 
Beiträge  zum  astrologischen  Lehrgedicht  des  so- 
genannten Manilius:  BphW.2ß  S.  817f.  Bcacbteus- 
wert.     J.  Moeller. 

Kukula,  G.,  Alkmans  Partheneion:  Rev.  er.  16 
S.  303-305.     Befriedigt  noch  nicht  völlig.     J/y. 
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Leges  Graecorum  sacrae  e  titulis  collectae,  ed. 
J.dePrott,  L.  Ziehen.  II,  1:  Rev.  er.  17  S.  323f. 
Gut.    Afy, 

Lesbonactis  sophistae  qaae  sopersuot,  ed.  Fr. 
Kiehr:  Rev,  er.  16  S.  308.     Woblgelungen.     My. 

Der  obergermanisch-rätische  Limes  Yon 
0.  V.  Sarwey  und  E.  Fabricias.  Lief.  XXVIIL 
Kastell  Gaonstadt.  Nach  der  Untersuchung  von  E. 
Kapff  bearb.  von  W.  Barthel:  ßphW.iß  S.  819 
•821.     Angezeigt  von  G.Wolf. 

Lindström,  V.,  Commentarii  Plautini:  Bp/i  VV.  26 
S.  815-817.  Zeigt  vortreffliche  Schulung,  gibt  aber 
Anlafs   zu    vielfachen    Einwendungen.     M.  Niemet/e9\ 

Lncianns,  Ausgew.  Schriften,  erkl.  von  J. 
Sommerbrodt.  IL  3.  Aufl.,  neu  bearb.  von  R. 
Helm:  Boll.  di  Mol.  cl.  XIV  12  S.  268-270.  Sehr 
gediegene  Neubearbeitung.    G.  Setti. 

Macchioro,  V.,  LMmpero  romano  neir  etä  dei 
Severi:  Rev.  er.  16  S.  317.     Interessant.     R,  C. 

Mago,  U.,  Antioco  IV.  Epifane,  re  di  Siria:  Boll. 
difilol.  el.  XIV  12  S.  280.    Dankenswert    A.  Solari. 

Manilii  Astronomicon  ed.  Th.  Breiter.  I.  Gar- 
mina:  Bali.  cH  filol.  cl.  XIY  12  S.  275-277.  Den 
Standpunkt  des  Verfassers  skizziert  V,  Uasani. 

Meltzer,  P.,  De  Aeschyli  Euripidis  Accii  Philoc- 
tetis:  Boll.  dißlol.  el.  XIV  12  S.  265f.  Bewegt  sich 
ganz  in  baltlosen  Hypothesen,  enthält  aber  doch  hier 
Dnd  da  nOtzliche  Bemerkungen,  besonders  tlber  den 
Philoktet  des  Accius.     M,  Valgimigli. 

Morgan,  M.-H.,  On  tlie  language  of  Vitruvius: 
Rev.  er.  17  S.  338.  Überzeugend:  Das  Werk  De 
architectura  kann  nicht  dem  3.  Jahrhundert  angehören. 

Pappadopoulos,  J.  B.,  Theodore  IL  Lascaris, 
Empereur  de  Nic^e:  Athen.  4209  S.  783 f.  Interessant. 

Pascal,  C,  Seneca:  Av.  dt//.  XXXVI,  2  S.  320 
•323.     Interessant.     J.  Calonghi. 

Petersen,  £.,  Die  Burgtempel  der  Athenaia: 
Rev.  er.  16  S.  302.  Selbständige,  beachtenswerte 
Auffassung'.  A.  de  Ridder.  —  Dass.:  DIjZ.  23 
S.  1445.  Trotz  der  äufserst  sorgfältigen  Beweisfahrnng 
ist  die  Frage  nicht  mit  unbedingter  Gewifsheit  ent- 
schieden und  auch  nicht  zu  entscheiden.   H.  Wiunefeld. 

Philosophie,  vorsokratische:  Arch.f,  Gesch. 
d.  Pldlos.  XIV  3  S.  419-435  Jahresbericht  von  0. 
Gilbert  (behandelt  ausschliefslich  Diels'  Frgm.  der 
Vorsokratiker  *  I). 

Piatons  Symposion,  oversat  af  FL  Raeder: 
/^«?.  er.  17  S.  322  f.     Wohlgelungen.     My. 

Ruelle,  G.-E.,  Bibliotheca  Latina.  Bibliographie 
aimuelle  des  6tudes  Latines.  Tome  IL:  BphW.  26 
S.  818f.  Man  wird  doch  lieber  zur  ^Bibliotheca 
philologica  classica'  greifen.     R.  Helm. 

Sabbadini,  R.,  L'eclogalV  di  Vergilio:  Rev.  er  17 
S.  337.     Notiert.     P.  L. 

Sophokles.  1.  Philoktetes  von  Schneidewin- 
Nanck,  10.  Auflage  von  L.  Radermacher;  2.  The 
Ajax,  by  A.  G.  Pearson:  Rev,  er.  16  S.  305f 
1.  Besonnene  Bearbeitung.     2.  Sehr  brauchbar.    My. 

Tertallien,  De  praescriptioue  haereticorum. 
Texte  latin,  trad.  frang.,  introd.  et  index  par  P. 
de  Labriolle:  BolL  difilol.  cL  XIV  12  S.  278-280. 
Angezeigt  von  F.  üsaani. 


Ussani,  V.,  1.  II  teste  lucaneo  e  gli  scolii  bernensi; 
2.  Intomo  alla  novissima  edlzione  di  Lucano:  Rev. 
er.  17  S.  337  f.     Ergebnisreich.     E.  T. 

Winter,  Th.,  De  ellipsi  verbi  esse  apud  Ovidium, 
Statium,  luvenalem  obvia  capita  duo:  BphW.  26 
S.  817.     Verdienstlich.     C.  Honue. 

Zanghieri,  T.,  Stndi  su  Bacchilide:  BphW.2% 
S.  801-803.  Ohne  erheblichen  wissenschaftlichen 
Ertrag.    0.  Sehröder, 


Mitteilung. 

Acadömie  des  InscriptionB  et  belles-lettrei. 
8.  Mai. 

Th.  Rein  ach,  Das  Wort  Parthenon:  da  auch 
andere  Gottheiten  als  Athene,  nämlich  Demeter, 
Gybele,  Artemis  Leucophryne  einen  Parthenon  haben, 
so  kann  das  Wort  nicht  von  Athene  Parthenos  ab- 
geleitet werden;  es  bezeichnet  vielmehr  die  Stätte,  wo 
die  Jungfrauen  sich  zu  gottesdienstlichen  Zwecken 
versammeln.  Ein  Tempel  der  Parthenos  müfste  Par- 
theneion  heifsen.  Ebenso  unterscheiden  sich  Nym- 
phon  und  Nympheiou.  Zu  diesen  Beweisen  kommt 
eine  neu  entdeckte  Inschrift  von  Aphrodisias.  — 
Fr.  Gumont,  Die  griechische  Grabschrift  des  heiligen 
Dasius  von  Durostorum  in  Ancona  (entdeckt  von 
Mgr.  G.  Mercati):  enthält  die  den  Acta  martyrum 
entsprechende  Angabe,  dafs  der  Sarkophag  von  Du- 
rostorum nach  Ancona  gebracht  wurde.  —  Gherneux, 
Die  Kleidung  der  ältesten  Griechen. 


Verzeichnis  neuer  Büclier. 

Elter,  A.,  Itineraratudien.  Bonn,  G.  Georgi. 
76  S.  8.     J(  2. 

Helm,  Fr.,  Materialien  zur  Herodotlekiüre  mit 
Rücksicht  auf  verwandte  Gebiete  und  im  Sinne  des 
erziehenden  Unterrichts.  Heidelberg,  G.  Winter. 
XV,  202  S.  8.     Ji  5;  geb.  in  Leinwand  Ji  6. 

Hogarth,  D.  G.,  British  Museum.  Excavations  at 
Ephesus.  The  archaic  Artemisia.  British  Museum. 
344  p.  fol.  with  Atlas.     Sh.  50. 

Kiss,  A.,  Das  Glas  im  Altertume.  Unter  Mit- 
wirkung von  E.  Bassermann- Jordan.  Mit  einem 
Beitrag  Xtber  Funde  antiker  Gläser  in  Skandinavien 
von  0.  Almgren.  Leipzig,  K.  W.  Hiersemann.  XXI, 
979  S.  8  mit  19  Tafeln  und  395  Abbildungen.  3  Teile. 
Ji  42;  geb.  in  Leinw.  J(  45. 

Sophocles,  Trachiniae,  with  a  commentary 
abridged  from  the  larger  edition  of  Sir  R.  Jebb^  by 
G.  A.  Davies.  Cambridge  University  Press.  252  p.  8. 
Net,  Sh.  4. 

Suetoni  opera.  Vol.  L  De  vita  Gaesarum 
libri  VIII,  rec.  M.  I/im.  Editio  minor.  Leipzig, 
Teubner.     XVIII,  360  S.  8.    JL  2,40;  geb.  J(  2.80. 

Vahlen,  J.,  Opttscula  academica.  Pars  IL  Pro- 
oemia  indicibus  lectionum  praemissa  XXXIV— LXIII 
ab  a.  MDGCGLXXXXII  ad  a  MDGGGGVL  Leipzig, 
Teubner.  IV,  646  S.  8.  Jf  14;  geb.  in  Halbfrz. 
Jl  16,50. 

VerantworUicber  KedAkt«nr:  Prof.  Dr.  H.  Draheim,  Friedenao. 
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\*Hq(idov^  llegi  lloXizetag.  Ein  politisches 
Pamphlet  aus  Athen  404  y.  Chr.  Von  Engelbert 
Drernp.  Studien  zur  Geschichte  und  Kultur  des 
Altertums.  Im  Auftrage  uud  mit  Unterstützung 
der  Göcres-  Gesellschaft  herausgeg.  von  E.  Drerup, 
H.  Grimme,  J.  P.  Kirsch.  IL  Band.  1.  Heft.  124  S. 
gr.  v^  Paderborn  1908,  Ferd.  Scböningh.  Ji  3,20. 

Der  Titel  enthält  das  Ergebnis  der  Unter- 
suchung. Drerup  gibt  die  Überlieferung  der  Rede 
nnd  die  Geschichte  ihrer  verschiedenen  Auffassung; 
er  will  durch  die  eingehende  Prüfung  der  stilisti- 
schen, rhetorischen  und  historischen  Seite  die 
Wahrheit  gewinnen.  Mit  wenig  Ertrag  ist  der 
älteste  Kodex  Bnrneianus  des  Britischen  Museums 
verglichen  worden.  Nach  ihm  gibt  Drerup  den 
in  der  Schreibweise  (/tjrrofAM^  y$yv€otfxai,  Ver- 
meidung des  Hiatus)  von  ihm  ziemlich  frei  be- 
handelten Text,  dazu  kritische  Anmerkungen. 
Unter  seinen  ^Wiederheistellungen  und  Erklärun- 
gen' gefallt  §  17  ÖMlfn^ofAsva  (S.  21);  andere  sind 
als  von  seinem  Standpunkte  ans  zurechtgemacht 
abzuweisen.  Es  folgt  ein  genauer  ^Wortindex*. 
Der  zweite  Teil  untersucht  das  einzelne.  ^Die 
Grundlage  des  Stils'  (c.  1)  ist  der  Gorgianismns 
mit  seinem  altattischen  an  Thukydides  erinnernden 
(<Hf,  "Oyag  neben  -avg,  f$%ip(a  neben  l^io)  Eunst- 
dialekt,  der  künstlichen  Wortwahl,  den  gesuchten 
Antithesen,  den  klingenden  Wortspielen'  (S.  62, 
vgl.  122).     Die  Hiatvermeidung  und  der   Prosa- 


rhjthmus  weisen  auf  die  Stilrichtung  des  Thrasy- 
machos,  deren  Einflufs  Gorgias  selbst  erfahren. 
Thrasymachos  schuf  den  rhetorischen  Typus  der 
Demegorie.  Dafs  er  nicht  Verfasser  ist,  wie 
Nestle  (N.  Jahrbb.  f.  d.  klass.  Altert.  1903  S.  191flf.) 
annimmt,  zeigt  der  Stil.  Auch  an  Eritias  oder 
seine  Nachahmung,  wie  Hafs  in  seiner  trefflichen 
Dissertation  (Lipsiae  1880  p.  46)  wollte,  sei  nicht 
zu  denken;  vielmehr  gliche  die  Rede  ^einer  echten 
alten  Sophistenrede  (um  400  v.  Chr.)  wie  ein  Ei 
dem  andern'  (S.  67).  Die  Erörterung  der  'rheto- 
rischen Struktur'  (c.  2)  weist  nach^  dafs  'diese  so- 
wohl in  der  schematischen  Anlage  des  gesamten 
Eingangs  und  im  Gedanken  des  ersten  Proömiums 
als  auch  in  der  unvermittelten  Einführung  der 
Prothesis  und  dem  Fehlen  der  dkt^^ffikq  der  älte- 
sten rhetorischen  Eunstlehre  entspricht  und  am 
nächsten  mit  der  Demegorie  des  Thrasymachos 
sich  berührt'  (S.  74.  123).  Ebenso  zeigt  die  Durch- 
fuhrung der.  ßeßatfaatg  (§§  5—24)  nach  den  zwei 
Topoi  des  äya&ov  (=  (Sviktpiqov)  und  ävayxatov, 
wie  die  der  Avd^  (§§  25—33),  dafs  die  Theorie 
der  Gerichtsrede  in  nur  äufserlicher  Weise  auf  die 
Demegorie  übertragen  ist.  'Und  das  führt  uns 
wiederum  in  jene  Frühzeit  der  sophistischen  Rhe- 
torik, in  der  die  Technik  der  Volksberedsamkeit 
noch  in  den  Anfangen  steckte'  (S.  84.  123).  Auch 
für  den  'ungeschickteu'  Epilog,  der  nur  rekapitu- 
liere, existiere  die  Form  einer  ausgebildeten  Rede- 
kunst noch  nicht. 
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Die  Untersuchung  der  politischen  Zustände 
(c.  3),  die  in  der  Rede  geschildert  werden,  fuhrt 
dahin,  'Larisa  als  die  von  den  Lakedämoniern  zum 
Bündnis  gegen  Archelaos  umworbene  Stadt,  einen 
Larisuer  der  Volkspartei,  d.  i.  der  gemäfsigten 
Aristokratie  (?)  als  den  fiktiven  Sprecher  der  Rede 
zu  erkennen^  (S.  95).  Auch  Thrasjmaohos  hatte 
vneQ  AaqküaUiov  geschrieben  und  ihr  Verhältnis 
zu  König  Archelaos  (413—399^  behandelt.  Costanzi 
(Studi  italiani  di  filologia  class.  VII  1899  S.  137flf.) 
bezog  die  ^Symmachie  der  Hellenen*  (§  24)  auf 
den  allgemeinen  Abfall  der  athenischen  Bundes- 
genossen nach  der  sizilischen  Katastrophe  und 
setzte  die  Rede  in  das  Jahr  413/412.  Beloch 
(Gr.  Gesch.  II  132)  und  Ed.  Meyer  (Gesch.  d.  Alt.s 
V  56flF.;  vgl.  Pöhlmanu,  Grundriß  d.  gr.  G.  1906 
S.  169)  entschieden  sich  wohl  wegen  der  Erwäh- 
nung der  von  Sparta  eingerichteten  Oh'garchien 
(§30.31)  für  die  Zeit  um  400  v.Chr.  Drerup 
läfst  sie  (S.  107)  geschrieben  sein  ^einerseits  nach 
dem  endgültigen  Siege  Spartas  bei  Aigospotamoi 
und  dem  Falle  Athens  (etwa  25.  April  404),  der 
auch  Archelaos  zwang,  sich  um  die  lakedämonische 
Symmachie.  zu  bewerben,  anderseits  vor  der  Ver- 
gewaltigung der  peloponnesischen  Verbündeten 
Spartas,  der  Achäer,  Arkader,  Eleer,  vor  der  Ver- 
schärfung der  oligarchischen  Gewaltherrschaft  der 
Dekarchien  (Herbst  404)  und  vor  dem  Siege  Ly- 
kophrons  über  die  Larisäer  (2.  Sept.  404):  d.  i.  in 
den  Sommermonaten  des  Jahres  404,  und  da  nach 
der  Niederwerfung  Athens  doch  wenigstens  eine 
kurze  Weile  vergangen  sein  mufs,  wahrscheinlich 
im  Juli  oder  August  404*  (ygl.  HaTs  p.  38.  39). 
Eine  Durchmusterung  der  literarischen  Entwick- 
lung Athens  überzeugt  Drerup,  dafs  die  Rede  ^ein 
in  Athen  geschriebenes  und  in  erster  Linie  für 
athenische  Verhältnisse  bestimmtes  politisches 
Pamphlet  aus  der  Zeit  der  oligarchischen  Reaktion 
im  Sommer  404*  (S.  113)  ist,  ein  Erzeugnis  des 
politischen  Kreises  um  Theramenes  zur  Empfeh- 
lung der  beabsichtigten  Verfassungsreform  (S.  123). 
—  Schliefslich  sei  die  Verbindung  der  Herodesrede 
mit  den  Schriften  ältester  Sophisten,  Gorgias, 
Antisthenes,  Alkidamas  in  den  Handschriften  als 
ein  Zeugnis  für  hohes  Alter  in  Anspruch  zu 
nehmen. 

Drerup  hält  seine  Ausführungen  für  zwingende 
Beweise  (S.  123);  Referent  hält  sie  unter  An- 
erkennung des  aufgewandten  Fleifses  und  Scharf- 
sinnes für  lückenhaft  und  im  ganzen  für  verfehlt. 
Zunächst  hätte  eine  Übersetzung,  deutsch  oder 
lateinisch,  beigefugt  werden  müssen,  um  bei  der 
grofsen    Deutbarkeit    der    einzelnen    Worte    und 


Stellen    einen    festen  Boden    für  die   gemeinsame 
Erörterung   zu    schaflfen.     Dann  ist  der  Versuch, 
die  Rede  als   von  Herodes    oder  doch  aus  seiner 
Zeit  herrührend  zu  begreifen,  ernstlich  gar  nicht 
gemacht  worden  (S.  67).     Herodes  hätte  für  eine 
Schnldeklamation  einen  für  seine  Zeit  ongewohn- 
licfaen  Gegenstand  gewählt!    Das  dürfte  nicht  zu- 
treffen,   wenn    etwa    Dion    Chrysostomos  in  der 
13.  Rede    den     ""AqxiXaoq    f    mql    ßaa^leiaq  des 
Antisthenes  benutzt  hat;  das  Umgekehrte  scheint 
eher  der  Fall  und  Archelaos  als  Typos  verwandt 
worden  zu  sein,    dem  gegenüber  die  ncn^.  noh- 
zsla  zu  rühmen  eine   tüchtige   Aufgabe  Scheines 
konnte.  Herodes  müfste  die  entlegenen  thessalischeo 
Dinge  mit  der  strengsten   historischen  Treue  be- 
handelt haben !    Aber  die  vielfachen  Unklarheitea 
hebt  Drerup  selbst  hervor.    Die  Sachlage  ist  über- 
haupt nicht  angegeben  (S.  72),    eine   einheitliche 
Situation  (S.  120)  nicht  festgehalten,  die  Rede  bat 
'beschränkten  Gesichtskreis'  (S.  86),  sie  bleibt  *blnt- 
leer'  (S.  64),  irgend  eine  Persönlichkeit  tritt  nicht 
hervor.     Welches  ist  denn  der  Verlauf  der  Stasis 
in  Larisa?  'der  Gegner'  wechselt  mit  *die  Gegner'. 
Archelaos  hat  Larisa  besetzt  (§  16),    wir  können 
ihn  abwehren  (§  26);    die  Lakedämonier  sind  fir 
einen   Angriff   auf  unser  Land    nicht    vorbereitet 
(S.  83;  §  32),  aber  sie  stehen  in  Thessalien  (^xou- 
<r*v  §  23).    Dergleichen  Widersprüche  bleiben  nn- 
erklärt.  —  Herodes  müfste,    er,    der  Nachahmer 
des  Kritias,  sein  absonderliches  Thema  in  der  ab- 
sonderlichen archaischen  Stilart  des  Gorgias  dar- 
gestellt  haben,    um  den  Schein  der  Echtheit  zn 
erreichen!  (S.  67).     Unsere  Kenntnis   reicht  aber 
vorerst   zu    einem    sicheren  Urteil    über   Sprache 
und  Stil    des  Herodes    (auch  des  Gorgias)  nicht 
aus  (S.  64) ;  dafs  jedoch  bewufst  archaisiert  worde, 
auch  von  Herodes,  bezeugt  Philostratos  (vgl.  Rohde, 
Norden,  v.  Wilamowitz).    Nur  'dieser  merkwürdige 
Scherz'  sollte  uns  von  allen  Werken  des  henor- 
ragendsten  Redners  seiner  Zeit  erhalten  gebliebeo 
sein?!     Wer  vermag  hier  zu  antworten?  —  Die 
wenigen  Seiten  der  Rede  erscheinen  als  eine  wirk- 
liche  Schulleistung.     Im   Anfang   stehen  in  ge- 
schickter Aneinanderreihung  —  zum  Behalten  — 
allerhand  allgemeine  Sätze,  fast  jeder  einzelne  eine 
besondere  Einleitung.     Ich  glaube  deshalb  nicht, 
dafs  zfjhxotade  xal  fifj  noXv  pstatiQO&g  (§  l,  täicä^ 
%atQ  fihxUxkg  §  2)  nur  auf  die  felddienstßbige  Ja- 
gend zu  beziehen  ist,    sondern  auch   auf  das  die 
Kriegssteuern  zahlende  Alter.    So  ist  die  von  den 
Vätern    ererbte  Staatsverfassung   dem    Eonigtnm 
gegenüber   sowohl    Aristokratie    wie  Demokratie. 
Daher  die  loci  communes  (S.  71),  das  Fehlen  der 
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difirffi^i  u.  8.  f.  Id  den  §§  1  —  18  und  dem  Schlufs 
(§§  34—37)  finden  sich  nur  Allgemeinheiteo,  Sche- 
mata, die  ncffdlaia  einer  dtat^otg.  Die  §§  19 — 
33  fordern  eine  eingehendere  Behandlung,  als  sie 
hier  möglich  ist.  Archelaos,  Athen,  die  Felo» 
ponnesier  werden  typisch  gebraucht.  Dafs  aber 
die  Notwendigkeit  des  Krieges,  die  zu  erweisen 
die  Aufgabe  dieser  Paragraphen  war,  nicht  er- 
wiesen wird,  dafs  die  Ausfahrung  des  dya&cr  und 
Xalmoy  (§  24)  ?erniifst  wird,  n.  a.  m.  läfst  die 
Frage  anfwerfen,  ob  die  Schrift  Yollstandig  über- 
liefert (8.  Hais  und  Drerup)  und  ob  anderseits  ein 
Stuck  wie  §  28  nicht  eingeschoben  ist.  Mein  Fest- 
halten,   es  liege   eine  'Deklamation',  eine  ^Topik' 

—  und  dann  könnte  Herodes  der  Verfasser  sein 

—  vor,  läTst  mich  manche  Konjekturen  Drerups 
als  unnötig  ansehen.  Drernp  hat  Ansichten,  wie 
die  Scfamids  (der  Attizismus  I  195;  Rh.  Mus.  1904, 
512)  und  V.  Wilamowitz  (Kultur  d.  Geg.  I  8  S.  149) 
keineswegs  widerlegt. 

Frankfurt  a.  0.  0.  J.  Schneider. 

J.  May,  Rhy  tLmiscbe  Analyse  der  Rede  Ciceros 
pro  S.  Roscio  Amerino.  Leipzig  1905,  Fock. 
J35  8.  gr.  8^.    3  Jl. 

Seit  Norden  in  der  ^Antiken  Eunstprosa*  auf 
die  Wichtigkeit  der  Klausel  hingewiesen  hatte, 
erschienen  eine  grofse  Reihe  von  Arbeiten,  die 
sich  zunächst  auch  auf  die  Klauseln  beschränkten; 
so  auch  die  fdr  Cicero  grundlegenden  you  Wolff 
und  Zielinski.  Die  Rhythmen  auch  innerhalb  des 
Satzes  zu  finden  gab  es  einen  doppelten  Antrieb; 
erstens  die  an  griechischen  Rednern,  besonders 
Isokrates  und  Demosthenes  gemachten  Beobach- 
tnugen;  zweitens  Ciceros  eigene  Äufserungen  im 
Orator  202.  Von  dieseu  Gesichtspunkten  ist 
gleichzeitig  mit  Blafs  (Die  Rhythmen  der  asiani- 
sehen  und  römischen  Kunstprosa.  Leipzig  1905) 
aach  May  ausgegangen,  der  nach  einer  allgemeinen 
Einleitung  die  ganze  Rede  Paragraph  für  Para- 
graph analysiert  und,  ganz  ebenso  wie  Blafs,  be- 
sonders aaf  Responsionen  achtet;  z.  B.  sollen  sich 
in  §  118  die  Sätze  ut  non  .  .  .  intelleg aiur  und 
vmun  . .  .  convlncatur j  deren  jeder  26  Silben  ent- 
bült,  entsprechen.     Die  Rhythmen  sehen  so  ans: 


*SJ\J\J  ^\J  . 


.  — \J\*\a  - 


loh  behaupte,  dafs  solche  Rhythmen  weder  Cicero 
selbst  noch  irgend  einer  seiner  Zuhörer  dafür  ge- 
halten hat  und  das  20.  Jahrhundert  hat  anbrechen 
müssen,  ehe  sie  entdeckt  wurden.  An  der  Orator- 
stelle  will  Cicero  nnr  sagen,  dafs  durch  die  An- 
wendung der  gorgianischen  Figuren  oft  von  selbst 


eine  Art  von  Rhythmus  entstehe,  was  vollkommen 
richtig,  aber  nicht  von  ihm  selbst  beobachtet  ist; 
wie  er  denn  überhaupt  keine  Rhythmusstudien  im 
Isokrates  oder  Demosthenes  gemacht  hat  (was 
May  behauptet),  sondern  seine  Klauseln  einer  rein 
praktischen  Ausbildung  verdankt.  Im  übrigen 
kann  ich  auf  das  verweisen,  was  ich  bei  der  Be- 
sprechung von  Blafs*  Buch  (Berl.  philol.  Wchschr. 
1906  Sp.  1195)  gesagt  habe,  und  will  nur  hinzu- 
fügen, dafs  die  Anwendung  dieser  rhythmischen 
Entdeckungen  auf  die  Textkritik  für  Cicero  natür- 
lich ebenso  verhängnisvoll  wird  wie  für  das  neue 
Testament  (vgl.  Lietzmann  Arch.  f.  Rel.  IX  530). 
Münster  W.  W.  KrolL 


Volkmann,  Prof.  Dr.,  Die  Harmonie  der  Sphären 
in  Ciceros  Traum  des  Scipio.  Sonderabdr. 
aus  dem  85.  Jabresber.  der  Scbles.  Gesellsch.  für 
Vaterland.  Kultur,  IV.  Abt.  Breslau  1908,  6.  P. 
Aderholz.     25  S.  gr.  8^     0,60  Jl. 

Diese  Arbeit  ist  eine  tüchtige  Untersuchung, 
die  aufs  neue  zeigt,  wie  abhängig  Cicero  in  seinen 
philosophischen  Gedanken  im  allgemeinen  von  den 
Griechen  gewesen  ist.  Verf.  geht  von  der  neuer- 
lichen Behauptung  aus,  dafs  Cicero  im  Somnium 
Scipionis  besonders  den  Posidonius  benutzt  habe, 
wogegen  der  Nachweis  erbracht  wird,  dafs  das 
Somnium  eine  Kompilation  darstellt,  die  im  Au- 
schlufs  an  andere  griechische  Lektüre  verfafst 
wurde.  Dieser  Nachweis  wird  im  Gefolge  der  Dar- 
stellung über  eine  ganze  Reihe  von  Stellen  gegeben, 
an  denen  Cicero  durch  die  Benutzung  mehrerer 
Quellen  zu  sachlichen  Widersprüchen  verleitet 
wurde.  Aus  de  rep.  VI  17,  17  (Orelli)  ergibt  sich 
nämlich  ein  Vorwurf  gegen  Cicero  wegen  der  Ein- 
führung einer  dualistischen  Gottheit.  Verf.  legt 
dar,  dafs  die  ganze  Stelle  aus  Theon  von  Smyrna 
ed.  Hiller  p.  138  stammt;  dort  aber  werden  zwei 
Fragmente  dem  Alezander  Aetolus  beigelegt,  deren 
erstes  von  Heraklit  Alleg.  Hom.  12  dem  Alexander 
Ephesius  zugeschrieben  wird.  Beide  können  wegen 
einiger  Diskrepanzen  nicht  von  demselben  Autor 
stammen,  und  Verf.  gibt  mit  einer  leichten  Textes- 
änderung (p  ^Expia^og  statt  iv  %oXg  ig>€^^g)  —  die 
Verderbnis  war  vielleicht  schon  in  der  Quelle 
Theons,  dem  Timaeuskommentar  des  Adrastus 
vorhanden  —  das  erste  Fragment  dem  Alexander 
Aetolus,  das  zweite  dem  Alexander  Ephesius. 
Auch  Varro  hat  diese  bei  Theon  erhaltenen  Frag- 
mente benutzt,  wie  aus  Censorin  c.  13,  3.  4  (Hultsch) 
hervorgeht,  desgleichen  Plinius  nat.  bist.  2,  21  f., 
und  wohl  auch  Hygin,  wie  sich  aus  der  Ars  geo- 


975 


4.  September.     WOCHENSCHRIFT  FÖR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  36. 


976 


metrica  c.  28*)  (De  mandi  inagnitadine  et  circnlis 
plauetaram,  vgl.  Manitius  im  Hermes  41,  286)  er- 
gibt. —  Aach  ans  dem  folgeuden  AbscbDitt  VI 
18,  18  deckt  Verf.  eiue  Inkoograens  auf,  die  von 
nicht  gerade  sorgfaltigem  QnelleDstndium  Ciceros 
zeugt.  Endlich  wird  die  Unklarheit  von  Ciceros 
Vorstellungen  über  die  Unsterblichkeit  der  Seele 
ans  dem  Somuinm  Scipionis  nachgewiesen  nud 
daraus,  dafs  dieser  Teil  mit  der  Auseinandersetzung 
der  Sphärenharmonie  in  keinem  Zusammenhang 
steht,  gefolgert,  dafs  das  Somnium  eine  frei  er- 
fundene Komposition  Ciceros  ist.  Zum  Schlufs 
legt  Verf.  aus  der  Ähnlichkeit  einer  Menge  7on 
Stoff  im  Somnium  mit  der  Isagoge  des  Achilles 
zu  Arats  Phaenomena  dar,  dafs  die  von  Cicero 
benutzte  Theonstelle  auf  den  Mathematiker  Dio- 
dorus  von  Alexandria  zurückgehen  kann,  da  näm- 
lich Achilles  stofflich  ungemein  abhängig  von 
Diodor  ist. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitiui. 


P.  Ovidi  Hasonis  Fasti,  Tristia,  Epistulae  ex 
Pouto.  Für  den  Schulgebrauch  ausgewählt  und 
mit  knappen  Erläuterungen  versehen  von  P.  Brandt. 
Leipzig  1908,  Dieterichsebe  Verlagsbuchhandlung. 
VIII  u.  148  S.    gr.  8«.     geb.  JH  1,80. 

Der  durch  seine  Ausgabe  der  ars  amatoria  des 
Ovid  wohlbekannte  Herausgeber  dieser  neuen  Aus- 
wahl aus  den  Fasten,  Tristien  und  Briefen  vom 
Pontus  will  dem  Schüler  die  Lektüre  dieser  Elegien 
erleichtern.  Er  hält  die  treffliche  Ausgabe  der 
Fasten  von  Peter  für  zu  gelehrt  für  ihn.  Schlimm 
genug,  wenn  es  dahin  gekommen  wäre.  Ich 
glaube  aber,  dafs  die  Schüler  unserer  Gymnasien 
diese  Ausgabe  doch  noch  vertragen  und  zu  wür- 
digen verstehen.  Aufserdem  stehen  ja  auch  noch 
die  Ausgaben  von  Peters  und  Tegge  für  den 
gleichen  Kreis  von  Gedichten  zur  Verfügung. 
Was  Br.  selbst  bietet,  ist  freilich  eine  moderne 
Schülerausgabe,  keine  Schulausgabe  im  älteren 
Sinne. 

Die  getroffene  Auswahl  ist  zu  loben;  sie  ent- 
hält alles  Wesentliche.  Ob  aber  die  Anmerkungen 
überall  ausreichen?  Ich  möchte  es  bezweifeln; 
sie  sind  bisweilen  gar  zu  knapp.  So  hätte  die 
ara  Pacis  f.  1,  709  ein  Wort  der  Erklärung  ver- 
dient. Der  ganze  Abschnitt  f.  1,  709—722  wird 
mit  nur  drei  Zeilen  Anmerkungen  vom  Schüler 
nicht  verstanden  werden.  Zu  erklären  war 
die    gewählte   Lesart    perfusa    fronte   720,    auch 

♦)  Cap.  27—30  sind  Hygin  (Lachmann,  Rom.  Feldm. 
1,  182—191)  entlehnt. 


alba.  f.  2,  539  wird  der  Anfänger  den  metony- 
mischen Gebrauch  von  Geres  kaum  verstehen, 
ebenso  wenig  media  via  540,  focis  542,  omine  549, 
suburbanis  550,  vnigns  inane  554,  praeteriti  555, 
prodigiis  556,  vidnae  puellae  557,  ignibus  atris  561, 
haec  ultra  567,  carmina  nostra  568:  dies  alles 
wird  von  Peter  erklärt,  tr.  I  3,  29  mufste  ab  hac 
erläutert  werden;  f.  4,  423  vocarat,  v.  500  Nisaei 
canes;  2,  286  subitas  concipit  ipse  fugas.  Seinem 
Grundsatz  (S.  IV)  insbesondere  fehlen  alle  Zitate' 
ist  er  nicht  immer  treu  geblieben;  er  zitiert  zn 
No.  6  Herodot  1,  23  f.,  ferner  zu  f.  4,  504  Hom. 
hjmn.  0er.  200,  und  seltsam  gar  Bekk.  anecd.  337. 
Warum  ist  die  Erklärung  von  gemma  zu  f.  1,  152 
uud  nicht  zu  dem  unmittelbar  voranstehendeu 
4,  128  gegeben?  die  von  ora  zu  f.  3,  757  uod 
nicht  zu  754? 

rV  10,  131  soll  favore  im  Gegensatz  zu  iure 
stehen;  dann  müfste  das  Komma  hinter  iure  ge- 
setzt sein.  Es  stehen  vielmehr  favore  und  earmine 
im  Gegensatz  zu  einander.  —  f.  5,  422  heifst  ta- 
citis  mänibus  nicht  'mit  stillen  Händen'  (mänibos); 
vgl.  443  manes  paterni,  472  manibus,  476  umbra, 
480  positis  avis,  483  auimas  silentum.  —  Zu  tr.  I 
1,  39  mufs  es  statt  Webstuhl  Spinnrocken  heifseu. 

—  Zu  III  10,  12  wird  axe  tremente  vom  Himmel, 
der  sich  dreht,  verstanden;  aber  kann  tremere 
dies  bedeuten?  der  Ausdruck  ist  vielmehr  mit 
gelidum  Scythen  Hör.  c.  IV  5,  25  zu   vergleichen. 

—  tr.  I  1,  8  frontes  'die  Ränder  der  Rolle,  schwan 
gefärbt  und  mit  Bimstein  geglättet*:  umgekehrt! 

Im  Namenverzeichnis  heifst  es:  Amenauus  adj. 
zu  Amenauus;  richtiger:  der  Eigenname  wird  nach 
Dichtersprachgebrauch  adjektivisch  gebraucht;  vgl. 
Dardanus  im  Register.  —  'Augusta  hiefs  früher 
Livia  Drusilla':  führte  sie  später  den  Namen  Livia 
nicht  mehr?  —  Aemilius  Macer  schrieb  eine  Or- 
nithogonia  uud  ein  Buch  Theriaca,  nicht  noch 
ein  drittes  de  herbis.  —  Die  Form  Capbeream 
tr.  V  7,  36  wird  im  Namenverzeichnis  nicht  richtig 
erklärt.  Und  warum  heifst  es  hier  Tomis,  vom 
immer  Tomi?  Ovid  gebrauchte  bekanntlich  die 
Form  Tomis,  so  tr.  III  9,  33;  ex  P.  IV  14,  59.  So 
liefse  sich  iu  einer  neuen  Auflage  noch  manches 
nachbessern. 

Berlin.  K.  P.  Sohnlxe. 

0.  Pierleoni,  L'allitterazione  nelT  astronomi- 
con  di  Manilio.  Arpino,  Giovanni  Fraioli, 
editore,  1907.     19  8.  8^. 

Aus  dem  überaus  reichen  statistischen  Material, 
das  von  Pierleoni  in  dieser  Broschüre  exakt  uud 
durchsichtig    gegliedert    ist,     offenbart    sich    die 
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leideaschaftiiohe  Vorliebe  des  Verfassers  der 
asiroDomicon  libri  fBr  den  Gebrauch  der  Allite- 
ration in  allen  ihren  Nuancen  als  das  charakte- 
ristischste Merkmal  seiner  rhetorischen  Schulung. 
Ein  Konglomerat  der  eklatantesten  Beispiele  dieser 
Rsdefigur  lieferte,  um  von  der  weiteren  ein- 
schlägigen Literatur,  die  Pierleoni  aufserdem  uoch 
namhaft  und  sich  nutzbar  gemacht  hat,  zu 
schweigen,  bereits  Adolf  Gramer  in  seiner  Strafsb. 
Dias.  Y.  Jahre  1882  S.  43  f. 

Die  einzige  erwähnenswerte  textkritische  Note 
findet  sich  in  P.s  Schrift  anf  S.  18  Aum.,  wo  er 
in  Ansehnng  der  ausgesprochenen  Alliterations- 
sacht des  Dichters  an  der  Überlieferung  I,  355 
in  poenas  signata  suas  gegenüber  Housman,  der 
(vgl.  Lond.  Ausg.,  1903  S.  34  f.)  signata  in  clinata 
oder  dignata  geändert  sehen  möchte,  mit  M.  Barone 
(Tgl.  Xenia  Komana,  Roma  1907,  S.  30  f.)  festhält. 

Eine  beachtenswerte  Vermutung  bringt  dann 
die  Schlafsseite  über  das  strittige  Vaterland  des 
Astrologen.  Pierleoni  hält  ihn  für  einen  Pro- 
Tiozialen,  aber  weder  mit  Bentley  (vgl.  Ausg., 
1739  S.  X)  und  Lanson  (vgl.  De  Man.  poeta 
einsque  iugenio,  Paris,  1887  S.  10)  für  einen 
Asiaten,  noch  mit  Jacob  (vgl.  Ausg.,  Berlin,  1846 
S.  XVII)  und  Monceaux  (vgl.  Les  Africains,  Paris, 
1894  S.  135  ff.  und  La  Grande  Encycl.,  Bd.  XXII 
S.  1 1 52)  für  einen  Afrikaner,  sondern  für  einen 
Gallier  —  eine  Vermutung,  auf  die  den  Verf.  die 
Häufigkeit  der  Alliteration  bei  den  Gallolateinero 
des  IV.,  V.  und  VI.  Jahrhunderts  (vgl.  F.  Ran- 
nioger,  Landau  1895)  verfallen  liefs.  Ob  hiermit 
Pierleoni,  um  mich  eines  seiner  Ausdrücke  zu  be- 
dicDcn,  ha  colio  nel  segno^  d.  h.  ins  Schwarze  ge- 
troffen hat,  vermag  ich  nicht  zu  entscheiden. 

Der  Druck  ist  sorgfältig  überwacht;  nur  auf 
S.  10  Zeile  12  f.  hiefse  es  wohl  besser  comu  cur- 
vatum  statt  comua  curvatus^  Zeile  21  wäre  pendeus 
in  pmdens,  Zeile  29  TInphys  in  Tiphys^  Zeile  36 
IV,  115  in  III,  663  und  auf  S.  19  drittletzte  Zeile 
nicht  in  nichts  zu  korrigieren. 

Berlin.  H,  Xleingünther. 

Poematis  latini  rell.  ex  vol.  Hercalanensi  evulgatas 
denuo  recognovit,  Dova  fragmenta  edidit  loannes 
Ferrara.  Adiectae  sunt  tabulae  XIII.  Papiae  1908. 
Leipzig,  0.  Harrassowitz.     52  S.    gr.  8^.     4  Jl. 

Im  Jahr  1894  war  die  letzte  Ausgabe  dieses 
gewohnlich  dem  G.  Rabirius  zugeschriebenen  Ge- 
dichts aus  Pap.  Hercul.  817  in  Anth.  lat.  ed. 
Riese ^  I,  3 — 6  erschienen,  nachdem  Baehrens 
P.  L.M.  1,214—220  seine  Ausgabe  auf  Grund 
einer  Abschrift  von  Jo.  Hayter  veröffentlicht  und 


W.  Scott  in  seineu  Fragmenta  Herculanensia 
(Ozon.  1885)  die  acht  Tafeln  dieser  Abschrift 
sorgfältig  publiziert  hatte.  Da  nun  die  meisten 
früheren  Ausgaben  auf  die  Urschrift  nicht  Rück- 
sicht genommen  haben  und  Jo.  Ferrara  davon  ver- 
ständigt wurde,  dafs  noch  fünfzehn  kleine  Frag- 
mente des  Gedichts  in  Neapel  vorhanden  seien,  die 
bisher  uubenutzt  geblieben  waren,  so  hat  Verf. 
auf  Grund  dieses  neuen  Materials  eine  Ausgabe 
veranstaltet,  die,  soweit  die  Überlieferung  in  Frage 
kommt,  fast  als  abschliefsende  zu  betrachten  ist. 
Freilich  haben  diese  fünfzehn  Papyrusfragmente 
durch  den  Einflufs  des  Lichtes  ungemein  gelitten, 
aber  auch  die  acht  älteren  Stücke  sind  heute  im 
Original  kaum  mehr  zu  lesen  und  zu  benutzen, 
weshalb  die  Abschriften  von  N.  Ciampitti  und 
von  Jo.  Hayter  erhöhte  Bedeutung  gewonnen 
haben.  —  Verf.  ist  in  den  einleitenden  Be- 
merkuugen  auch  auf  die  Frage  nach  dem  Ver- 
fasser eingegangen.  Er  weist  zunächst  die  ältere 
Ansicht  von  der  Autorschaft  des  L.  Varius  zurück 
und  macht  wahrscheinlich,  dafs  das  Gedicht  auch 
nicht  zur  Zeit  des  Rabirius,  sondern  dafs  es  kurz 
vor  dem  Vesuvausbruch  geschrieben  ist.  Nicht 
die  Schlacht  von  Aktium,  sondern  der  Tod  des 
Antonius  und  der  Kleopatra  und  das  Ende  des 
ägyptischen  Reiches  ist  nach  ihm  der  Gegenstand 
des  Epos  gewesen,  das  wohl  erst  seine  weitere 
Ausführung  erhalten  sollte.  Auch  die  Vermutung 
W.  Scotts,  dafs  das  Epos  vom  Dichter  des  Pane- 
gyricns  in  Pisonem  stammen  könne,  wird  als  un- 
wahrscheinlich zurückgewiesen. 

Mit  Anwendung  der  neuen  Hilfsmittel,  d.  h. 
der  Abschrift  Hayters  und  ihres  Vergleichs  mit 
der  Giampittis,  ist  es  nun  dem  Verf.  gelungen, 
an  manchen  Stellen  bei  der  Ausgabe  des  Gedichts 
etwas  weiter  zu  kommen  als  Riese,  nicht  nur  durch 
Hinzugewinnung,  sondern  auch  durch  Abstriche. 
Es  sind  nur  ganz  wenige  Verse  von  Änderungen 
unberührt  geblieben,  so  dafs  der  Wiederabdruck 
in  Wahrheit  eine  neue  Ausgabe  darstellt.  Sorg- 
fältige kritische  Noten  begleiten  die  acht  Stucke 
des  Textes,  die  ohne  Ergänzungen  abgedruckt 
werden;  diese  erscheinen  in  besonderen  Noten, 
denen  sich  wieder  solche  anschliefsen,  die  die 
Abhängigkeit  des  unbekannten  Dichters  von 
Vergil,  Ovid  u.  a.  dartun.  Am  Schlüsse  werden 
auf  sieben  Tafeln  die  neuen  fünfzehn  Bruchstücke 
des  Gedichts  und  auf  acht  weiteren  Tafeln  das 
von  Hayter  gefertigte  Facsimile  im  Herculan. 
papyri  Ms.  Gk.  class.  c.  Docum.  numbered  1626 
— 1638  zu  geben. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitius. 


979 


4.  September.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  3ß. 


980 


A.  Ensreli,    Die  Oratio  variata  bei  Pausanias. 
Berlin  1907,  Mayer  &  Müller.  IV,  159  8.  gr.  8°.  4  JH, 

Der  Verfasser  gibt  eine  fleifsige  Zusammeu- 
stellung  aller  Erseheiunngeii,  welche  das  Gegen- 
stück der  KonziDnität,  deu  'Wechsel  im  Ausdruck 
des  Koordioationsverhältnissos*  betreffen;  der  Stoff 
ist  in  drei  Haaptgruppen  angeordnet  (I.  Wortarten 
und  Wortform,  11.  Wechsel  der  Konstruktion, 
in.  das  Anakoluth);  innerhalb  I.  wird  nach  den 
Wortarten  unterschieden  und  gezeigt,  wie  die  ein- 
zelnen Wortarten  durch  andere  ersetzt  werden, 
um  den  Ausdruck  zu  variieren.  Mir  will  die 
Gliederung  nicht  so  ganz  passend  erscheinen;  denn 
schliefsiich  ist  doch  die  Ersetzung  eines  Nomens 
durch  ein  Synonymen  (z.  B.  Zvo\ka  durch  inlxX^ 
ö$^)  nicht  auf  eine  Linie  zu  stellen  mit  der  Er- 
setzung etwa  von  vwtoy  —  nXcvgd  durch  td  xatd 
vwioy  -  %a  nlsvqd  (S.  27).  Im  ersten  Fall  handelt 
es  sich  um  einen  lexikalischen,  im  letzteren  um 
einen  rein  formalen  Vorgang,  der  dem  Wechsel 
der  Konstruktion  nächstverwandt  ist.  Innerhalb 
des  gewählten  Rahmens  illustriert  der  Verf.  die 
stilistische  Manier  des  Pausanias  an  einem  reichen 
Material.  Für  die  Textkritik  ergibt  sich  daraus 
die  Folgern ug,  dafs  bei  schwankender  Über- 
lieferung eher  die  inkonzinne  als  die  korrekte 
Ausdrucksweise  zu  wählen  oder  herzustellen  ist. 

Wie  sehr  die  Beurteilung  der  stilistischen 
Eigenart  eines  Schriftstellers  von  einer  richtigen 
Auffassung  des  sprachlichen  Milieus  abhängt,  zeigt 
sich  in  den  Fällen,  wo  ein  Wechsel  der  Tempora, 
besonders  von  Aorist  und  Imperfekt,  stattfindet. 
Ich  kann  die  Anschauungen  des  Yerf.s  nicht  in 
allen  Stöcken  teilen.  E.  spricht  von  einer  Zeit 
des  ^Niederganges*  und  des  'Sinkens*  der  griechi- 
schen Sprache  (8.  61.  76).  Der  Niedergang  ist 
nicht  in  der  Sprache  zu  sehen,  sondern  höchstens 
darin,  dafs  man  eine  alte,  dem  lebenden  Sprach- 
gefühl fremde  Sprache  nachahmt,  statt  der  leben- 
den Sprachform  gerecht  zu  werden.  Niedergang 
ist  der  Attizismus  überhaupt,  nicht  aber  der  Yer- 
stofs  gegen  Regeln  des  Attischen,  zu  denen  die 
lebende  Sprache  kein  Verhältnis  hat.  Weiter  ist 
m.  E.  die  Behauptung  falsch,  dafs  in  der  Kaiser- 
zeit das  'Verständnis  för  die  richtige  Differenzie- 
rung der  Präterita*  geschwunden  sei;,  denn  nur 
das  Perfektum  ist  im  Schwinden  begriffen,  d.  h. 
es  wird  mit  dem  Aorist  vertauscht,  während  der 
Gegensatz  von  Aorist  und  Imperfekt  gewahrt  ist, 
wie  das  Fortleben  des  differenzierten  Gebrauches 
der  beiden  Tempora  bis  zum  heutigen  Tag  be- 
weist. Die  Tatsache  ist  zwar  dem  Verf.  nicht 
fremd,  aber  er  zieht  daraus  die  Folgerungen  nicht 


mit  der  wünschenswerten  Bestimmtheit.  Die  Ko- 
ordination von  Imperfekt  und  Aorist  beweist  an 
sich  noch  keineswegs  deu  syntaktischen  Znsammeu- 
fall  beider  Formen,  auch  nicht  in  einem  Fall  wie 
IV  25,  3  vor«  ivHxvtov  (liv  fidX&ata  ol  MetföifVm 
xatiifxoy  tfj^  ndX$y  xal  ii^ifiovio  tfjy  xii^v  (S.  63); 
Pausanias  empfand  den  Unterschied  jedenfalls  wie 
der  Grieche  von  heute  auch,  und  nur  an  uns  liegt 
es,  dafs  wir  nicht  unmittelbar  nachempfinden  köu- 
nen.  Aufserdem  sind  wir  über  den  Tempusgebranch 
der  hellenistischen  Zeit  noch  zu  wenig  unterrichtet, 
um  einen  Schriftsteller  wie  Pausanias  überhaupt 
richtig  beurteilen  zu  können;  in  der  Verwendung 
des  Perfekts  statt  des  Aorists  (vgl.  besonders  yi- 
yove  S.  77)  ist  er  ein  Kind  seiner  Zeit.  Ich  hebe 
gerade  dies  Beispiel  aus  der  Tempuslehre  hervor, 
weil  es  zeigt,  wie  die  stilistische  Beurteilung  eiü&s 
Autors  von  der  rein  sprachlichen  bedingt  ist;  der 
Verf.  scheint  mir  die  sprachliche  Betrachtungs- 
weise gegenüber  der  stilistischen  zu  sehr  zurück- 
gedrängt zu  haben. 

Marburg.  Albert  Thnmb. 


W.  Knnzmann,  Quaestiones  de  Fseudo-Laciani 
libelli,  qai  est  'de  Longaevis*,  fontibus 
atque  auctoritate,  dissert.  inaug.  Lipslae  1908 
typis  expr.  Rob.  Noske,     73  S.  gr.  8^. 

Die  unter  Lncians  Namen  gehende  Schrift 
'MaxQ6ßH>i''j  die  schon  die  älteren  Heransgeber 
ihm  abgesprochen  haben,  ist  nach  den  Unter- 
suchungen Yon  Rothstein  und  Hirschfeld  etwa  um 
das  Jahr  213  p.  Chr.  abgefafst  worden.  Gewidmet 
ist  sie  einem  gewissen  Qnintillus,  einem  vorneh- 
men und  gebildeten  Manne,  zu  dem  der  Verfasser, 
so  scheint  es,  in  einer  Art  Schutzyerhältnis  stand; 
Zweck  derselben  ist,  dafs  Quintillns  aus  seinen 
Darlegungen  die  Hoffnung  gewinne,  auch  seiner- 
seits ein  hohes  Lebensalter  zu  erreichen,  und  in- 
gleich erkenne,  wie  eine  sorgfaltige  Ausbildung 
des  Geistes  und  Pflege  des  Körpers  dazn  verbilit 
(5t$  ol  (idliiTta  iavttap  in$fA4X€$atf  7ioiti<rdfi€vo&  xaia 
t€  c&fMx  xal  xaxd  tpvx^P  ovto$  €tg  fuxxQaratOh' 
yfjqag  f^Xx^oy  avv  ryteltf  navteXsV^  §  2);  die  Schrift 
soll  also  zugleich  eine  Mahnung  sein  zu  einer  ver- 
ständigen und  mafsvoUen  Lebensführung. 

Der  unbekannte  Autor  —  vielleicht  ein  ge- 
lehrter Grammatiker  —  beginnt  die  Aufzahlung 
der  zu  hohem  Lebensalter  gelangten  Persönlich- 
keiten mit  dem  homerischen  Nestor  und  dem 
Seher  Tiresias,  denen  bestimmte  Kasten  oder 
Stände,  wie  die  Schriftgelehrten  der  Ägypter  uod 
die  Brahmanen  der  Inder  sowie  ganze  Völker- 
schaften   augereiht    werden,    die    wegen   der  Be- 
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schaffenheit  ihres  Landes  uud  ihrer  gesunden 
Lebensweise  sich  einer  besonders  langen  Lebens- 
dauer erfreuten;  sodann  folgen  nacheinander  Könige, 
au  der  Spitze  Numa  Pompilius,  Feldherren,  Philo- 
sophen, Redner^  tragische,  komische  und  melische 
Dichter,  zuletzt  der  berühmte  Eratosthenes  aus 
Cyrene  und  der  Gesetzgeber  Lycurgus.  Fast  alle 
sind  Griechen  oder  gehören  wenigstens  dem  Zeit- 
alter des  Hellenismus  an;  sein  am  Schlufs  (§29) 
gegebenes  Versprechen,  in  einem  zweiten  Buche 
auch  die  zu  hohem  Alter  gelangten  Römer  und 
Italer  zu  behandeln,  hat  er,  soviel  uns  bekannt, 
nicht  eingelöst. 

Und  was  sucht  nun  der  Verfasser  der  vor- 
liegenden Dissertation  aus  der  Betrachtung  der 
trockenen,  völlig  reizlosen  Aufzählungen  der 
pseudolncianischen  Schrift  zu  gewinnen?  Seine 
Absicht  ist  nicht  sowohl,  die  Wahrheit  der  be- 
treffenden Zeugnisse  über  das  hohe  Lebensalter  zu 
prüfen  —  wenn  er  auch  einer  solchen  Prüfung 
sich  durchaus  nicht  entzieht  — ,  als  vielmehr  die, 
mit  Sicherheit  nachzuweisen,  welche  von 
den  Angaben  auf  einen  glaubwürdigen 
Gewährsmann  zurückgehen.  Er  kommt  da- 
bei zu  folgenden  Resultaten  (S.  62  f.): 

Ober  berühmte  Männer,  die  vor  dem  Jahre 
500  lebten  und  sich  eines  hohen  Alters  erfreuen 
dorften,  berichtet  der  Autor  der  'Lorgaevi*  nichts 
Bemerkenswertes,  aus  der  Zeit  zwischen  500  bis 
300  V.  Chr.  dagegen  der  Wahrheit  gemäfs  über 
die  Lebensdauer  des  Gorgias,  Isocrates,  Plato,  des 
Simonides  von  Gens,  des  Xenocrates  und  des 
Pjthagoreers  Xenophilus;  aus  dem  Zeitalter  des 
Hellenismus  bringt  er  Richtiges  bei  über  Carneades, 
Cleanthes,  Eratosthenes  und  den  Geschichtsschreiber 
Ctesibins;  auch  seine  chronologischen  Notizen 
über  ApoUodorus  ans  Pergamum  sowie  über  die 
Stoiker  Athenodorus  uud  Posidonius  sind  für 
richtig  zu  halten. 

Die  besten  Qnellen,  die  er  gelegentlich  be- 
nntzt  hat,  sind  die  Chronik  des  Apollodor 
(z.B.  betreffs  des  Ctesibius),  auf  welche  wahr- 
scheinlich auch  seine  Angaben  über  Lycurgus, 
Plato,  Xenocrates  und  Carneades  zurückgehen, 
ferner  ApoUonius  aus  Tyrus,  dessen  Ver- 
zeichnis der  Philosophen  seit  Zeno  er  für  seine 
Notiz  über  den  Stoiker  Diogenes  von  Babylon 
benutzt  hat,  das  Marmor  Parium  betreffs  des 
Simonidea  aus  Ceus,  endlich  das  historische 
Kompendium  des  Phlegon  aus  Tralles,  mit 
dem  die  Angaben  der  pseudolucianischen  Schrift 
bisweilen  fast  wörtlich  übereinstimmen.  Im  übri- 
gen verfahrt  der  Verfasser  in  der  3enutzung  seiner 


Quellen  durchaus  eklektisch  und  ohne  klares 
Prinzip,  so  dafs  ihm,  wenn  auch  keine  bewufsten 
Fälschungen,  so  doch  zahlreiche  Irrtümer  unter- 
gelaufen sind,  eine  Tatsache,  die  Knnzmann  noch 
deutlicher  hätte  hervorheben  können. 

Was  die  sonstigen,  nicht  rein  chronologischen 
Angaben  der  Schrift  anlaugt,  so  sind  dieselben 
ziemlich  dürftig.  So  findet  sich  in  ihr  allein  die 
Überlieferung,  dufs  Gorgias  seinem  Leben  freiwillig 
durch  Hunger  ein  Ende  gemacht  habe,  und  was 
der  Verf.  abgesehen  von  der  langen  Lebensdauer 
über  Cleanthes,  Demokrit,  Philemon,  Sophokles 
und  Zeno  berichtet,  stimmt  mit  der  sonst  be- 
kannten Überlieferung  des  Altertums  überein. 

Zum  Schlufs  setzt  E.  sich  mit  den  Darlegungen 
von  Ruehl  auseinander,  der  im  Rhein.  Mus.  LXII 
1907  p.  421  die  Behauptung  aufgestellt  hatte,  der 
unbekannte  Autor  des  Baches  habe  die  meisten 
seiner  Zahlenangaben  selbst  berechnet,  nicht 
sie  von  anderswoher  übernommen;  die  Widerlegung 
seiner  Ansicht  scheint  mir  Kunzmann  gelungen 
zu  sein. 

Im  übrigen  erwächst  der  Lucianforschung  aus 
der  vorliegenden  Dissertation  keine  besondere 
Förderung;  denn  die  Frage,  wer  zuerst  das 
trockene  Sammelwerk  dem  Luciau  zugeschrieben 
habe  und  wie  dasselbe  in  das  Corpus  seiner  Schrif- 
ten hineingekommen  sei,  wird  nirgends  aufgeworfen. 
Dagegen  legt  K.s  Abhandlung  Zeugnis  ab  von 
dem  Fleifs  und  der  Belesenheit  ihres  Verfassers, 
der  die  weit  zerstreuten  Einzelausgaben  anderer 
Schriftsteller  über  die  in  unserer  Schrift  be- 
handelten Longaevi  gewissenhaft  geprüft  und  die 
einschlägige  Literatur  mit  Sorgfalt  verwertet  hat; 
auch  das  Latein  gibt  —  was  heutzutage  in  man- 
chen philologischen  Dissertationen  nicht  der  Fall 
ist  --,  zu  nennenswerten  Ausstellungen  keinen 
Anlafs. 

Dessau.  Paul  Schulze. 

Alfred  Merlin,  Rapport  sur  les  iuscriptions 
latines  de  la  Tonisie  (Nouvelles  Archives  des 
missions  scientifiqoes  et  litt^raires.  Tome  XIV 
Fase.  2).     Paris  1907.     104  S. 

Der  Verfasser  hat  auf  zwei  Studienreisen  (1904, 
1905)  eine  grofse  Anzahl  afrikanischer  Inschriften 
revidiert  und  bietet  hier  das  Resultat:  ein  summa- 
risches Verzeichnis  von  Additamenta  zum  G.  I.  L. 
VIII.  Suppl.,  ^one  sorte  de  memento,  avec  la 
bibliographie,  des  iuscriptions  relevees  dans  la 
Regence  depuis  1890  environ  et  ^parses  maiu- 
tenaut  dans  nombre  de  periodiques  ou  d*ouvrages 
speciaux'.    Ausgeschlossen  sind  die  Inschriften  von 
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Thugga  (vgl.  PoiDSsot,  Nouvelles  Archives  XIII 
fasc.  3),  70n  Karthago,  die  tabellae  defizionum 
nnd  das  iostrnmeDtnm  doinesticum.  Uuedierte  sind 
uur  weuige  darunter,  und  keine  von  erheblicher 
Bedeutnng.  M.  L 


Antonia.  Rivista  della  societä  italiana  di 
archeologia  e  storia  delT  arte.  I.  Jahrgang 
1906.  XIH,  203  S.,  4  Tafeln  und  zahlreiche  Fi- 
guren im  Text.    Rom  1907,  Loescher  <ft  Co.    15  L. 

Man  fühlt  sich  wohltuend  an  die  englischen 
Dilettanti  vom  Jahre  1733  erinnert,  wenn  man  die 
Statuten  dieser  neugegrundeten  italienischen  Gesell- 
schaft für  Archäologie  und  Kunstgeschichte  durch- 
liest, die,  unter  das  Zeichen  der  ^Tellus'  von  der 
Ära  Paris  gestellt,  die  Erforschung  und  das  Ver- 
ständnis der  res  antiquae  laudis  et  artis  auf  ita- 
lischem Boden  fördern  will.  Und  der  vorliegende 
erste  Band  ihrer  Zeitschrift  legt  in  allen  seineu 
Teilen,  in  den  Aufsätzen  wie  in  den  Ausgrabungs- 
berichten, der  Bibliographie  und  den  Bücher- 
bespreehungen,  von  einer  richtig  gedachten  Or- 
ganisation der  Arbeit  Zeugnis  ab.  Der  Museo- 
graphie  wird  hoffentlich  in  den  weiteren  Bänden 
eine  besonders  planmäfsige  Pflege  zuteil  werden; 
wie  Nützliches  die  Zeitschrift  gerade  auf  diesem 
Gebiete  leisten  kann,  ist,  wenn  diese  personliche 
Bemerkung  erlaubt  ist,  dem  Schreiber  dieser  Zei- 
len 7or  einigen  Wochen  beim  Durchwandern  des 
Mailänder  Gegenstückes  zum  'Germanischen  Mu- 
seum* im  neuhergestellten  Schlosse  der  Viscontis 
und  Sforzas  besonders  lebhaft  bewufst  geworden. 

Der  Inhalt  der  Aufsätze  des  ersten  Bandes  ist 
reichhaltig  und  erstreckt  sich  von  der  ^vormyke- 
nischen  und  mjkenischen*  Periode,  deren  Spuren 
P.  Orsi  auf  Sizilien  nachgeht,  bis  weit  in  die 
Benaissancezeit  hinein.  Um  einige  Einzelheiten 
zu  erwähnen,  so  schafft  D.  Comparetti  wohl  in 
richtiger  Weise  ein  Kuriosnm  aus  der  Welt,  wenn 
er  (S.  14)  die  archaische  Inschrift  von  Kyme  Not, 
degli  scavi  1905  p.  377  ff.  unter  Beseitigung  des  Per- 
sonalpronomens der  1.  Person  in  ov  Giftig  ivrov^a 
xstad^M  (s)t  fifj  (Sogliano:  fis)  xöv  ßeßauxevgAivop 
auflöst;  von  E.  Brizios  Deutung  des  Jünglings  von 
Subiaco  auf  einen  Niobiden  ist  mindestens  der 
Hinweis  (S.  32)  auf  die  Zweckmäfsigkeit  von  Gra- 
bungen in  der  ^romanischen  Villa'  zu  Subiaco  be- 
herzigenswert. Es  folgen  aus  unserem  Gebiete 
noch  ein  Aufsatz  G.  Patronis  über  ein  Vasenbild 
mit  der  Tötung  der  lernäischen  Hydra  (?),  eine 
Studie  von  P.  Dncati  über  einen  Aryballos  des 
Berliner  Antiquariums,  ein  wichtiger  Beitrag  von 
B.  Nogara  zur  Abgrenzung  des  Heroinencyclus  von 


Tor  Marancia,  aus  dem  die  sog.  Byblis  als  nicht 
zugehörig  ausgeschieden  wird,  und  ein  Versach 
von  F.  Grossi-Gandi,  an  der  Hand  der  Fnrier- 
Inschriften  CIL  XIV  2577  u.  2578  das  Vorhanden- 
sein einer  Villa  der  Furii  im  Bereich  des  ehe- 
maligen Klosters  Camaldoli  auf  dem  Boden  tod 
Tusculum  nachzuweisen.  Beachtung  verdienen 
endlich  auch  Ettore  Ghislanzonis  Bemerkungen  zn 
den  Bronzedekorationen  der  römischen  Schiffe 
vom  Nemisee. 

Frankfurt  a.  M.  Jaliu  Ziehen. 


Auszöge  aus  Zeltsclirlften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  28 
(11.  Juli  1908).  29  (18.  Juli  1908). 
S.  895  f.  W.  M.  Lindsay,  Plautus.  Festns. 
Isidor  Orig.  X  231  haben  die  besseren  HandscbrifteD: 
Petro  antem  et  rupes  (i.  e.  rupez)  a  duritia  sazorum 
nomiuaiitur.  'Diese  Stelle  in  Verbindung  mit  Festns  206 
M.  23  (Petrones  .  .  .  rupices)  ist  für  Plaut.  Gaptivi 
in  Betracht  zu  ziehen.  —  S.  296.  J.  E.  Sandys' 
Ansprache  an  U.  von  Wilamowitz-Moellendorff  bei  der 
Erteilung  des  Grades  des  Doctor  iuris  honoris  cansa 
in  Cambridge.  —  29  S.  927.  P.  Stengel,  xont&v. 
Weitere  Nachweise  für  die  Bedeutung  'zerstückeln' 
(das  Opfertier). 

Neue  Jahrbücher    für    das    klassische   Alter- 
tum,   Geschichte    und    deutsche    Literainr 
und  für  Pädagogik.  11.  Jahrg.  5.  Heft.   I.Abt 
C.  Scbuchhardt  (S.  305—321),  Hof,   Burg  und 
Stadt  bei  Germanen  und  Griechen,  sucht  nachzuweisen, 
dafs  bei  beiden  Yölkerstämmen  meist  im  Tal  gelegene 
Herrensitze  die  ursprünglichen  Ansiedelungen  gewesen 
seien;  die  auf  benachbarten  Höhen  gelegenen  Bargen 
hätten  zunächst  nur  als  Fluchtburgen  für  Zeiten  der 
Gefahr  gedient,  bis  die  Fürsten  daselbst  ihren  bleiben- 
den Wolinsitz  nahmen  und  diese  nun  den  Kern  der 
folgenden  eigentlichen  Stadt  bildeten.    So  auch  Athen, 
Rom,  Pergamon.   —   H.  Jordan  (S.  322—334),  Die 
Dramatisierung    von  Aiscbylos'  Tragödie,    zeigt,  wie 
sich    von  den  Tersern'  an  bis  zur  'Orestie*  allinäh- 
lieh  die  tragische  Auffassung  vertieft  und  ein  Drama 
entwickelt,  bei  dem   die  Handelnden  die  Täter  ihrer 
Tat  werden,  die  Verbindung  von  dramatischem  Spiel 
und  Ghorljrik  aber  unerläfslich  bleibt.  —  W.  Soltan 
(S.  334 — 350),   Humanität  und  Christentum   in  ihren 
Beziehungen  zur  Sklaverei.    Wenn  auch  zur  Zeit  der 
römischen    Repablik    der   Sklave    fQr    die   juristische 
Theorie    nur  eine  Sache  war,    so  hatten   doch  Sitte, 
politische  Verhältnisse  und  Philosophie  eine  menseben- 
würdige  Auffassung  angebahnt.   Besonders  wichtig  ist 
der  Einflufs  Epikurs,    der  Stoa,   Philons  und  später 
vor  allen  Seuekas;    durch  sie  wird  auch   die  juristi- 
sche Auffassung   seit    der  Eaiserzeit  entschieden  be- 
einflufst   und    eine  humane  Gesetzgebung  entwickelt, 
wofür    auch    die    fortschreitende    Durchsetzung    mit 
orientalischen  Elementen    von   Bedeutung    vrar.     Der 
Einflufs  des  Christentums,  das  nicht  auf  soziale  Re- 
volution ausging,  darf  nicht  überschätzt  werden:   es 
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bat  nicht  die  Aufhebung  der  Sklaverei  prinzipiell  er- 
strebt, sondern,  aus  dem  Geiste  wahrer  Menschlich- 
keit schöpfend,  den  Sklaven  als  Mitbruder  zu  be- 
handeln gelehrt.  —  Ph.  Simon  (S.  351  —  357), 
Schillers  Nänie.  —  F.  Marx  (S.  358—364),  Franz 
Buecheler.  Vale,  Pater  Optime!  —  R.  Reitzenstein 
gibt  einen  Nachtrag  zu  seinem  Aufsatz  über  Horaz : 
Carm.  111,  14  Herculis  ritu  wird  durch  einen  Giefsener 
Papyrus  erläutert.  —  H.  Lamer  (S.  367—371)  be- 
ricbtet  Ober  die  neuesten  Ausgrabungen  zu  Pergamon: 
Hans  des  Konsuls  Attalos,  Gymnasion,  Theater,  Grab- 
kammern,  Inschriften,  Einzelfunde. 

2.  Abt.  AI  fr.  Giesecke,  Das  humanistische 
Gymnasium  und  dio  Anforderungen  der  Gegenwart.  — 
Eug.  Borst,  Humanistische  und  realistische  Bildung 
in  England.  —  IL  Gillischewski,  Das  griechische 
Skriptaro  in  den  oberen  Klassen. 

Theologische  Literaturzeitnug  Nr.  17. 

S.  491.  S.  Brandt  berichtet  ttber  eine  Hand- 
schrift der  Homilien  des  Johannes  Ghrysostomus  zu 
den  Epheser-  und  den  Thessnlonicherbriefen  im  Kloster 
des  heil.  Elias  auf  Thera. 

Bollettino   di    filologia   classica   XIV  11    (Mai 
1908).     12  (Juni  1908). 

S.255f.  L.  A.MichelangelifSophocles,  Aias936: 
äk  Lücke  ist  auszufüllen  durch  die  Worte  twy  ^Ax^- 
Uwg.  —  S.  256—258.  0.  Tescari,  Zur  Erklärung 
von  Catalepton  I  und  XL  —  12  S.  282—284. 
M.Barone,  Zur  Etymologie  von  diAaifidxstog  (jiah- 
fKX(a  in  der  ursprünglichen  Bedeutung  *sich  bewegen* 
QDd  ä  privativum). 

Athenaeum  4210  (4.  Juli  1908).   .4215  (8.  August 
1908). 

S.  20.  In  der  Sitzung  der  'Helleuic  Society' 
?om  23.  Juni  lenkte  Gardner  die  Aufmerksamkeit 
auf  die  Bemühungen  englischer  Gelehrter  um  die  Er- 
forschung der  Byzantinischen  Kultur,  ferner  auf  die 
erfolgreiche  Tätigkeit  mehrerer  Mitglieder  der  Gesell- 
schaft für  vollständigere  Katalogisierung  der  im  eng- 
lischen Privatbesitz  befindlichen  antiken  Kunstwerke. 
Sodann  wurden  die  neueren  Funde  auf  dem  Gebiete 
antiker  Geschichte  und  Kunst  besprochen  (die  Ergeb- 
nisse der  Forschungen  nach  der  Beschaffenheit  der 
Themistokleischen  Mauer,  der  Diskobol  im  Thermen- 
museum, die  neue  Niobide,  das  Mädchen  von  Antium, 
die  Mädchengruppe  von  Piazza  Dante).  Schliefslich 
wurde  auf  Dickins'  Nachweis  im  'Annual  of  the  School 
of  Athens',  dafs  Damophon  ins  zweite  Jahrhundert  zu 
setzen  sei,  und  seine  Beurteilung  der  Werke  dieses 
Künstlers  aufmerksam  gemacht.  —  4215  S.  159.  In 
der  Sitzung  der  ^British  Academy^  vom  22.  Juli 
las  R.  S.  Conway  über  die  Reste  der  Sprache  der 
Veneter.  Von  den  früher  bekannten  88  Inschriften 
haben  sich  3  als  etruskisch  erwiesen;  10,  die  meist 
am  Brennerpafs  gefunden  sind,  sind  problematisch; 
C.  bezeichnet  sie  als  rätisch.  Zu  dieser  Gruppe  hat  er 
8  weitere  hinzufügen  können.  Zu  den  übrigbleibenden 
75  venetischen  Inschriften  hat  G.  weitere  18,  die  bis- 


her unveröffentlicht  waren,  hinzugewonnen.  Auf 
Grund  dieses  Materials  erörterte  er  eine  Reihe  wichti- 
ger Fragen,  so  über  das  ^^  das  in  Inschriften  von 
Padua  und  Verona  erscheint,  wie  es  ja  auch  die 
Abecedaria  von  Este  zeigen.  Es  mufs  so  ziemlich 
den  Lautwert  t  gehabt  haben.  Von  besonderem 
Interesse  ist  eine  Inschrift  aus  Padua:  vo^  klu^eari- 
s-  vhax  '  s  '  ^0.  Sie  gibt  eine  neue  Yerbalform,  die 
in  lateinischen  Lettern  lauten  würde  facsto.  Da  sie 
sich  auf  einem  Gefäfshenkel  befindet,  so  wird  sie  den 
Namen  des  Künstlers  enthalten,  und  die  Verbalform 
würde  die  Bedeutung  haben  'machte';  sie  zeigt  so 
zugleich  die  eigentliche  Herkunft  des  lateinischen 
Namens  'Otho'.  Weiter  sprach  C.  über  die  innerhalb 
der  Wörter  erscheinenden  Punkte,  die  er  für  Accent- 
zeichen  hält.  Er  möchte  der  Sprache  eine  Mittel- 
stellung zwischen  dem  Lateinischen  und  Griechischen 
anweisen.  Offen  bleibt  noch  die  Frage,  ob  die  itali- 
schen Veneter  mit  denen  in  Gallien  identisch  seien, 
und  ob  sie  in  diesem  Falle  ihre  Sprache  aus  Gallien 
mitbrachten  oder  die  des  Volkes,  zu  dem  sie  kamen, 
lernten.  Weitere  Aufschlüsse  erwartet  0.  von  dem 
eingehenden  Studium  der  von  S.  Elizabeth  Jackson 
veranstalteten  Sammlung  der  alten  Namen  von  Ört- 
lichkeiten, Göttern  und  Personen  in  Norditalien.  — 
S.  162.  Das  'Institute  of  Archaeology  of  Liverpool' 
ist  im  Begriff,  eine  Expedition  zu  Ausgrabungen  iu 
Sakje  Genzi,  an  der  Grenze  von  Kleinasien  und  Syrien, 
wo  schon  früher  hittitische  Skulpturen  und  Reste  von 
Niederlassungen  festgestellt  waren,  auszusenden.  Unter 
der  Leitung  von  Garstang  werden  sich  Horst  Schliep- 
hack  und  Arthur  Wilkin  daran  beteiligen. 


Rezensions- Verzeichnis  phiJoL  Schriften. 

Allen,  H.  F.,  The  Infinitive  in  Polybins:  Bev.  er.  18 
S.  347-349.  Enthält  viel  statistisches  Material,  zum 
Teil  mehr  als  nötig  war.     Mi/, 

Beltrami,  A.,  Le  tendenze  letterarie  negli  scritti 
di  Frontone:  Biv.  di  fil.  XXXVI,  2  S.  312.  Anerkannt 
von  Jj,  VahnaggL 

Blech  er,  G.,  De  extispicio  capita  tria:  Rev.  er,  18 
S.  350.     Verdienstlich.     P.  L. 

Bonner,  R.  J.,    The  iurisdiction  of  the  Athenian 
arbitrators:  Kev,  er.  18  S.  343.    Beachtenswert.    My. 

Bück,  G.  D.,  The  interrelations  of  the  greek 
dialects:  Rev.  er.  18  S.  342  f.     Dankenswert.     My, 

Chabert,  S.,  Histoire  sommaire  des  ^tudes  d'^pi- 
graphie  grecque:  Riv,  di  fil.  XXXVI,  2  S.  301.  Füllt 
eine  Lücke  aus.     G.  De  Sanctis. 

Cicero,  Tusculanarum  disput.  libri  her.  von 
Th.  Schiebe,  2.  Aufl.:  ZöG,  bd,  A  S.  330f.  Für 
den  Schulgebrauch  vollkommen  geeignet.   E.  Gschwind. 

Collignon,  M.,  Scopas  et  Praxit^le:  J.  dessav.  V 
S.  272  f.     Verdienstlich.     H.  Lechat. 

Deonna,  W.,  La  stutuaire  c^ramique  ä  Chypre: 
Rev.  er.  18  S.  341.     Verdienstlich.    A.  de  Ridder. 

Ferrero,  G.,  The  greatness  and  decline  of  Rome, 
trausl.  by  A.  E.  Zimmern:  Classr.  22,  3  S.  82-84. 
Bedarf  der  Verbesserungen  und  Ergänzungen,  ist  aber 
trotzdem  in  hohem  Mafse  belehrend  und  anregend. 
G.  J/.  Yoiing. 
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Ferrero,  6.,  Grandezza  e  DecadeDza  di  Roma, 
vol.  IV-V:  Classr.  22,  3  S.  84  f.  Nicbt  überzeugend 
in  allen  Einzelheiten,  aber  durchaus  empfehlenswert. 
G.  H,  Stevenson. 

Foncart,  P.,  S^natns-consnlte  de  Thisbä:  Riv. 
di/S/.XXXVI,  2  8.  301f.  Ergebnisreich.  G.DeSanctis. 

Fritzsche,  Tb.,  Die  Wiederholungen  bei  Horaz: 
Rev.  er.  18  S.  349  f.     Wertvoll.     P.  L. 

Griechische  Geschichte:  Jahresb.  /.  Alt.- 
VVüs,  CXXXV  S.  129-261.  Bericht  für  1903-1906 
von   TL  Lenschau. 

Hale-Buck,  Latin  grammar:  J.  d,  sav.  Y  S.  246 
-257.  Beruht  auf  wissenschaftlicher  Forschung.  F. 
GaffioL 

Harvard  Studios  XVII:  IHv.  di  fiL  XXXVI,  2 
S.  305-309.     Inhaltsangabe  von  D.  BassL 

Herodot,  Auswahl  von A.Scheindler.  I.  2.Anflage: 
Riv.  dt/iL  XXXVI,  2  S.  298.  Brauchbar.  A.  ßalsamo. 

Herodot,  1.  I-IV  erklärt  von  A.  Fritsch, 
2.  V-VI  von  K.  Abicht,  4.  Aufl.:  ZöG.  59,  4 
S.  322-324.  Wird  wissenschaftlichen  Anforderungen 
nicht  minder  als  den  Bedürfnissen  der  Schule  gerecht. 

2.  Das   bewährte  Schulbuch  wird  immer    nocii    gute 
Dienste  leisten  können.     E.  Kaiinka. 

Holmes,  T.  R.,  Ancient  Britain  and  the  iuvasions 
of  Julius  Caesar:  Ciasar.  22,  S  S.  9N95.  Zwei 
aufeinander  folgende  Besprechungen  von  R,  A,  Smith 
und  A.  6r.  Peskelt  zollen  dem  Werk  grofse  Anerkennung 

Homer,  1.  Odyssee,  Schulausgabe  von  P.  Gauer. 
II.  7.  Auflage;  2.  Ilias,  Schulausgabe  von  P.  Cauer. 
Abdruck  der  2.  Auflage;  3.  Odissea,  da  A.  Th.  Christ- 
L.  Leveghi:  Riv.  difiL  XXXVI,  2  S.  292f.,  S.  298f. 
1.   Gut.     F.  Cesareo,  —  2.   Gut.     A.  Balsamo.  — 

3.  Gut.     A.  Balsamo. 

Horati  carmina  rec.  F.  Vollmer,  ed.  maior: 
Classr.  22,  3  S.  88  f.  A,  E.  Uousman  hat  an  der 
Ausgabe  mancherlei  auszusetzen. 

Horatius,  Le  satire  e  le  epistole.  Commeuto 
di  P.  Rasi.  ü:  Riv.  di  fil.  XXXVI,  2  S.  296  f. 
Gründlich  und  vernünftig.     A.  Balsamo. 

Jullian,  G.,  Histoire  de  la  Gaule.  I.  II:  J.  des 
sav.  IV  S.  202-207,  V  S.  257-271.  Die  Frage  nach 
der  Herkunft  der  Ligurer  erörtert  G.  Radet. 

Krebs,  Antibarbaros  der  lateinischen  Sprache, 
7.  Aufl.  von  Schmalz:  //mwi.  Gymw.  19,  2-3,  S.  109. 
Wieder  ist  viel  verbessert  und  hinzugefügt  worden. 
G.  U(hliy).  J.  des  sav.  V  S.  246-257.  Sehr  reich- 
haltig  und  nützlich.     F.  GaffioL 

Larizza,  P.,  Rhegium  Gbalcidense:  Classr.  22,  3 
S.  97.  Fehlerhaft;  doch  sind  die  Münzabbildungen 
ausgezeichnet. 

Lehmann,  P.,  Franciscus  Modius  als  Hand- 
schriftenforschcr:  ZöG.  59,  4  S.  328-330.  Wertvolle 
Bemerkungen  über  Geschichte  und  Bestände  zahlreicher 
alter  Bibliotheken.     W.  Weinberger. 

Lindsay,  M.,  Syntax  of  Plautus:  J.  des  sav.  Y 
S.  246-257.  Das  Ergebnis  langjähriger  wissenschaft- 
licher Arbeit.     F.  Gaffiot. 

Lucianus,  ed.  N.  Nilön.  I,  1:  Rev.  ci\  18 
S.  343-346.     Reichhaltig.     My. 

Mahaffy,  P.,  The  silver  age  of  the  Greek  world: 
Riv.  d.  ßl.  XXXVI,  2  S.  302  f.  Frisch  geschrieben, 
gründlich  und  sehr  lehrreich.     G.  De  Sanctis. 


De  Marchi,  A.,  Apologisti  Gfaristiani:  Rio.di 
phil.  XXXVI,  2  S.  309-312.  Füllt  eine  wesenüiche 
Lücke  gut  aus.     P.  Rasi. 
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MliteUung. 
Die  306  Fabier. 

Die  Geschichte  von  der  Niederlage  an  der  Cre- 
mera  hat  sicherlich  einen  historischen  Vorgang  als 
Unterlage  gehabt.  Die  fabische  Familientradition  ist 
von  dem  ältesten  Annolisten  Fabius  Pictor  berück- 
sichtigt  worden  und  es  wird  schwerlich  bei  ihm  die 
Schilderung,  wie  einst  das  Geschlecht  der  Fabier  sich 
tapfer  für  das  Vaterland  geschlagen  und  aufgeopfert 
hatte,  gefehlt  haben.  Während  nämlich  sonst  nur 
selten  in  den  älteren  Annalen  die  Grofstaten  eines 
einzelnen  Geschlechts  besonders  hervorgehoben  werden, 
findet  sich  der  Untergang  der  Fabier  schon  in  der 
QoelJe  Diodors.  Dazu  kommt,  dafs  die  Fasten,  welche 
vor  277  7  Fabierkonsulate  bieten,  nach  277  lange  Zeit 
hindurch  keinen  Fabier  aufweisen.  Wie  sich  die 
Sache  also  auch  im  einzelnen  verhalten  mag:  die 
Fasten  bestätigen,  dafs  das  fabische  Geschlecht  im 
Kampf  fürs  Vaterland  zahlreiche  Mitglieder  verloreu 
habe. 

Dagegen  über  die  Einzelheiten  jener  Katastrophe 
herrscht  groDse  Unklarheit.  Die  Musterkarte,  welche 
Dionys  9,  18  f.  über  die  Verscbiedenartigkeit  der  ein- 
zelnen Kämpfe  der  Fabier  bietet,  überhebt  mich  an 
dieser  Stelle  der  Mühe,  den  Nachweis  zu  führen,  dafs 
eine  genaue  Oberlieferung  ans  älterer  Zeit  über  jene 
Feldzflge  gegen  Veii  und  die  heldenhafte  Aufopferung 
der  Fabier  nicht  vorhanden  gewesen  ist.  Nur  eins 
scheint  alt  zu  sein,  trecentos  sex  (Fabios)  perisse 
satis  convenit,  unum  prope  puberem  aetate  relictum 
(Liv.  2,  50),  oder  wie  das  Ovid  Fasti  II,  195  zu  Id. 
Febr.  sagt: 

Haec  fuit  ille  dies,  in  quo  Veientibus  arvis 
Ter  centum  Fabii,  ter  cecidere  duo. 

Wenn  irgend  etwas  von  alten  Familientraditionen 
noch  erhalten  geblieben  ist,  so  wird  nach  allgemeiner 
Annahme  gerade  doch  diese  bestimmte  Angabe 
authentisch  sein  müssen. 

Nichtsdestoweniger  ist  sie,  trotz  ihres  relativen 
Alters,  eine  literarische  Erfindung  jüngeren  Datums. 
Dais  sie  dieses  ist,  ist  von  prinzipieller  Wichtigkeit 
nnd  sollte  für  alle  weiteren  Versuche  mafisgebend  sein, 
welche  die  Herkunft  und  den  Wert  der  geschichtlichen 
Überlieferung  über  Roms  ältere  Geschichte  feststellen 
ffollen. 

Der  Opfertod  der  Fabier  fiel  fast  in  die  gleiche 
Zeit,  wie  deijenige  der  300  Spartiaten  in  Thermo- 
pylae.  Die  Gegenüberstellung  der  Perserkriege  und 
der  Heldentod  an  der  Gremera  findet  sich  nun  nicht 
Qor  bei  Gellius  N.  A.  17,  21,  12  nach  Nepos,  sondern 
schon  der  älteste  lateinisch  schreibende  Annalist  Cassins 
erging  sich  in  derartigen  synchronistischen  Zusammen* 
Stellungen.*) 

Vor  allem  war  der  Vergleich  römischer  Heldentaten 
mit  denen  der  Spartiaten,  ja  speziell  mit  den  Thermo- 
pylen-Kämpfern  früh  beliebt.  Cato**)  (fr.  83  =  Gellius 
N.  A.  3y  7)  meint,  die  Aufopferung  des  Gaedicius  und 


•)  Gellius  N.  A.  17,  21,  3:   Cassius  in  primo  anna- 
lium  de  Homero  .  .  .  scriptum  reli(|uit 
•*;  Vielleicht  nach  Naevius! 


seiner  Heldenschar  von  400  Mann  im  1.  punischen 
Krieg  sei  deijenigen  der  300  Spartiaten  mindestens 
gleichzuachten,  und  fügt  dann  kleinmütig  hinzu:  sed 
idem  benefactum  quo  in  loco  ponas,  nimium  interest. 
Leonidas  Laco  quidem  simile  apud  Thermopylas  fecit, 
propter  eins  virtutes  omnis  Graecia  gloriam  ac  gra- 
tiam  praecipuam  claritudinis  inclitissimae  decoravere 
monumentis,  signis,  statuis;  elogiis,  historiis  aliisque 
rebus  gratissimum  id  eins  factum  habuere;  at  tribuno 
militum  parva  laus  pro  factis  relicta,  qui  idem 
fecerat  atque  rem  servaverat! 

Das  Bestreben  also,  die  Grofstaten  der  Römer  an 
wahrem  Wert  denen  der  Griechen,  besonders  der 
Spartiaten,  gleichzustellen,  ist  der  Ausgangspunkt  ge- 
wesen, von  dem  aus  eine  weitere  Assimilierung  er- 
folgt ist.  Die  Therroopylenkämpfer  und  die  Fabier- 
schar  hatten  fast  gleichzeitig  ihr  Blut  für  das  Vater- 
land vergossen;  ihr  Ruhm  sollte  nach  Ansicht 
der  Römer  gleich  grofs  sein,  und  so  war.I  bei  der 
Schilderung  von  Einzelheiten  auch  die  Zahl  der  Fabier 
der  heiligen  Schar,  die  den  Opfertod  fürs  Vaterland 
bei  Thermopylae  erlitten,  gleichgestellt. 

Dafs  dieses  der  Ursprung  der  Zahlenangabe  bei 
den  gefallenen  Fabiern  ist,  dafür  gibt  es  noch  eine 
merkwürdige  Bestätigung.  Bekauntlich  machten  andere 
Berichte  (so  Diooys  9,  15)  aus  dem  Kampf  der 
300  Fabier  eine  grö&ere  Schlacht,  indem  sie  die 
Fabier  durch  Klienten  und  Hilfstruppen  bis  zu  4000 
verstärkt  sein  liefsen.  Sollte  es  Zufall  sein,  dafs  die 
Summe  der  den  Spartiaten  beigegebenen  Hilfstruppen 
mit  diesen  zusammen  4000  ausmacht?*)  Auch  hierin 
war  also  die  berühmte  Schilderung  des  griechischen 
Historikers  das  literarische  Muster  gewesen. 

Warum  aber  306  Fabier,  niclit  300?  Auch  darauf 
gibt  ein  Hinblick  auf  die  Spartiaten  die  Antwort. 

Die  Fabier  wollten,  wie  ein  Elitekorps,  ihrem 
konsularischen  Führer  und  Geschlechtsgenossen  folgend, 
gegen  den  Feind  ziehen:  sex  et  trecenti  milites, 
omnes  patricii,  omnes  unius  gentis,  quorum  neminem 
dncem  sperneret  egregius  quibuslibet  temporibus 
senatus,  ibant,  unius  familiae  viribus  Veienti  populo 
pestem  minitantes.**) 

Ein  solches  Elitekorps  hatten  die  alten  Könige 
von  300  celeres  um  sich  gehabt,  und  auch  diese 
Schar  läist  Dionys  2,  13  geordnet  und  gebildet  sein 
nach  dem  Muster  der  alten  Lakedämonier:  ^v  ydq 
xal  zovtoüv  (zdov  jqmcxo(xUov)  ^ysfAcoy  6  duttpavia^ 
tatog,  (S  XQstg  tmstdy^aav  sxaTOPtagxoi  xal  av^iQ 
in*  ixsivotg  Ir^^o«  zag  tynodssatiQag  ixovreg  dQxdcQ, 

Es  scheint  daher  nach  dieser  Angabe  des  Antias 
nicht  zweifelhaft  zu  sein,  dafs  die  Vorstellung  herrschte, 
dafs  ein  Elitekorps,  wie  es  die  celeres,  nach  spartani- 
schem Vorbild  formiert,  waren,  bei  300  Mann  3  cen> 
turiones  und  3  succenturioues  gehabt,  und  dafs  so  die 
Fa bierschar,  die  ihrem  Geschlechtsgenossen  gefolgt 
war,  auf  300  +  6  Mann  berechnet  worden  ist. 


*)  Herodot  7,  2()2  erw'ähnt  aufser  den  300  Spartiaten 
2120  Arkader,  480  sonstige  Peloponnesier,  11(K)  Böoter 
=-  37(K)  +  300  Spartiaten  =  40(K)  Mann.     Vgl.  7,  228  die 
(jrabschrift  ix  JlfXonoiydaov  ;^fP.i«Jfc  rijoQfC* 
**)  Liv.  2,  49.    Vgl.  noch  Dionys  9,  05. 
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Selbst  bei  einer  scbeinbar  alten  Familientradition 
seben  wir  also  alle  Einzelbeiten  auf  literariscben 
Fiktionen  aufgebaut.  Ursprünglich  und  echt  ist  nichts 
Ton  allem  Detail.  Nur  der  mutige  Tod  einiger  Fabier 
ist  historisch.  Wieviele  es  waren,  die  gefallen,  das 
wufste  in  Rom  kein  Mensch,  bevor  nicht  der  Hinweis 
auf  die  gleiche  Heldentat  der  Spartiaten  es  gelehrt 
und  wahrscheinlich  gemacht  hatte.  Herodot  ist  auch 
hier  *der  Vater  der  Geschichte'  gewesen!*) 

Wilhelm  Soltau. 


•)  Damit  erledigt  sich  auch  die  Vermutung  von 
Alfred  Schoene  (Das  historische  Nationaldrama  der 
Römer,  Kiel  1893,  S.  15),  dafs  die  *Fabiersage  wohl  be- 
reits im  Altertum  dramatisch  geselltet  worden  sei'. 
Sie  enthält  weder  selbst  noch  in  der  Bearbeitung 
Gustav  Freitags  einen  dramatischen  Gehalt.  Über 
Einzelheiten  vgl.  mein  im  Druck  befindliches  Buch 
'Dichtung  und  Erfindung  —  die  Quellen  der  älteren 
römischen  Geschichte'  (vor  Pyrrhus). 


BeriehtigunsT. 

Nr.  33/34  Sp  915  Z.  13  v.  u.  lies  Th.  Bergk, 
Sp.  916  Z.  19:  *Ef*«Ti7i/og,  Z.  8  v.  u.  Tyana,  Z.  4  v.  u. 
Damis,  Sp.  917  Z.  21:  h^orvtaf^ixog. 


Verzeichnis  neuer  ßficher. 

The  Apocalypse  of  St.  John,  1—3.,  The  Greek 
text  with  iotroductiou,  &  c,  by  F.  J.  A.  Hort.  Mac- 
millan.     Sh.  5. 

Firmicus  Maternus,  De  errore  profanarom 
religionum,  ed.  K.  Zitgler.  Leipzig,  Teobner.  XLVlll, 
120  S.  8  mit  2  phototyp.  Tafeln.  Jt  3,20;  geb.  io 
Leinw.  Jl  3,60. 

Kieckers,  E.,  Die  lokalen  Verschiedeobeiteo  im 
Dialekte  Kretas.  Marburg,  N.  6.  Elwert.  110  S.  8 
mit  12  Tafeln.     Jl  3. 

Lederer,  S.,  Index  in  Hauti  militem  gloriosam. 
Prag,  Taussig.     58  S.  8.     JC  2. 

Mutzbauer,  C,  Die  Grundbedeutung  des  Kon- 
junktiv und  Optativ  und  ihre  Entwickelung  im  Griechi- 
schen. Ein  Beitrag  zur  historischen  Syntax  der 
griechischen  Sprache»  Leipzig,  Teubner.  X,  262  S.  8. 
Jl  8;  geb.  Jl  9. 

V.  Preuschen,  E.,  Vollst&ndiges  griecbisch- 
dentsches  Handwörterbuch  zu  den  Schriften  des 
Neuen  Testaments  und  der  übrigen  urchristlicbeD 
Literatur.  In  ca.  7  Lieferungen.  1.  Liefemng.  Giefsen, 
A.  Töpelmann.    VIU  S.  8  und  Sp.  1  —  160.    Jl  1,80. 

Wittich,  E.,  Homer  in  seinen  Bildern  und  Ver- 
gleichungen.  Stuttgart,  J.  F.  SteiDkopf.  71  S.  8. 
Jl  1,20.  

V«nuiiwortlich«r  Bedakte«:  Pro£  Dr.  H.  Draheim.  FriedeoAa. 


ANZEIGEN 


Terlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  In  Berlin. 

Soeben  erschien: 

Sophokles' 
Oidipus  Tyrannos. 

Für  den  Schulgebrauch 

herausgegeben 
von 

Dr.  Adolf  Lange, 

Gymnasialdirektor  in  Solingen. 

I.  Teil:  Einleitung  u.  Text.    8».    (95  S.)    Geb. 
II.       „       Kommentar.    S».    (87  S.)    Kart. 
1,80  M. 

(Griechische  und  lateinische  Schulschriftsteller  mit 
Anmerkungen.) 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  In  Berlin. 

Soeben  erschien  in  neuer  Auflage: 

Rusgewählte  Briefe  Ciceros 

ond  seiner  Zeitgenossen. 

Zur  Einfahrung  in  das  Verständnis  des 
Zeitalters  Ciceros. 

Herausgegeben 
von 

Friedrich  Aly, 

Direktor  des  Köni^l.  Gymnasiam  Philippinuxn  in  Marburg. 

Einleitung  und  Text.    T.Auflage.    8«.    (V'lll  u. 
167  S.)    Geb.  1,80  M. 

Früher  erschien  hierzu: 
Anmerkungen,  2.  verbesserte  Auflage.   8«.  (61  S.) 
1905.    Kart.  1  M. 

(^Griechische  und  lateinische  Schulschriftsteller  mit 
Anmerkungen.) 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung,  Berlin  SW. 


Druck  von  Leonhard  Simion  N£,  Berlin  SW. 


WOCHENSCHRIFT 

FÜR 


KLASSISCHE  PHILOLOGIE 

Z»  blieben  HEEAUSÖBÖBBEN  VON  Pit*i 

rtlr    GEORG  ANDRESEN  und  HANS  DRAHEIM.       »g-p'Ä^^ 


25.  Jährling. 


Berlin,  11.  September. 


1908.    No.  37. 


HtseMiomn  wnA  Anzeigen:  spait« 

D.  Band-Bovy  et  Fr.  Boissonnas,  En  Gröoe  par 
monts  et  par  vanx.  Aveo  des  notices  aroh^olo(t:iqaeB 
par  G.  Nioole  et  tme  prtfaoe  par  Th.  Homolle 

(A  Trendelenbiirg) 906 

W. Brachmann,  Die  Oebärde  bei  Homer  (Chr.  Härder)     905 
Homers  Ilias,  Deutsch  yon  H.  G.  M  e  y  e  r  (H.  Steinberg)     096 
Sophocles,     The    Traohiniae,    with    a    commentary 
abridged  from  the  larger  edition  of  B.C.  Jebb  by 

G.Davies  (H.  Steinberg) 997 

O.  Modugno,   11  conoetto  della  vita  nella   filosofia 

greca  ( J.  Ziehen) 006 

Manilins,  Astronomica.  Heransgegeben  yon  Th. 
Breiter.    II.  Kommentar  (M.  Manitins) 006 


Ansonins,  Das  Mosellied,  deutsch  von  W.  Besser 

(Manitius) 1001 

B.  Ullrich,  Programmwesen  und  Programmbibliothek 

der  höheren  Schulen  (C.  Fr.  MüUer) 1002 

B.  V.  Lichtenberg    und    E.  Jaffö,    Hundert    Jahre 

deutsch^römisoher  Landschaftsmalerei  (H.  L.  ürliohs)    1014 

Auesüge:  Berliner  philo] onsche  Wochenschrift  80/81.  — 
Bömisch-germanisches  Slorrespondenxblatt  I,  4.  —  Die 
Saalburg  16.  —  Glassical  Philology  111.  8.  —  Eranos 
YUI,  1.  £  —  The  American  Journal  of  philology  XXIV,  2    1016 


Rezeneiona-  Verzeichnie 


1010 


ififet6<lttn^«n:  Preufsische  Akademie,  4.  und  18.  Juni    ....    1021 
Verzeichnis  neuer  Bücher 1002 


Die  Herren  Verfasser  Ton  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmann  sehe  Buchhandlung,  Berlin  SW..  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Daniel  Band-Bovy  et  FrM.  Boisionnas,  £o  Gr^ce 
par  monts  et  par  vaux.  Avec  des  notices 
arch^ologiqaes  par  Oeorgei  Hioole,  et  uue 
pr^face  par  M«  Th.  Homolle.  Nnmero  8pe- 
cimen  (40  8.  Text  imper.  folio,  9  Tafeln,  9  grofse 
Textbilder,  Initialen,  Vignetten  und  Sclilnfszieraten). 
Genf  1907. 

Die  Bezeichnung  'Prachtwerk*  reicht  für  diese 
Veröffentlichung  nicht  aus.  Sie  soll  das  goldene 
Buch  Griechenlands  werden,  zu  dessen  Schmuck 
alles  aufgeboten  wird,  was  die  moderne  Kunst 
des  Buchdrucks,  der  Photographie,  der  Helio- 
graTtre,  der  Illustratioa  zu  leisten  vermag«  Das 
fertige  Werk  wird  240  Seiten  umfassen,  gedruckt 
aaf  LnxDspapier,  gegen  130  Heliogravfiren,  davon 
36  anf  besonderen  Tafeln,  und  zahlreichen  anderen 
Bochschmnck.  Jedes  Exemplar,  künstlerisch  ge- 
bnnden,  trägt  eine  Nummer,  den  Namen  des 
Snbscribenten  und  das  Autogramm  der  Herans- 
geber. Der  Preis  dieser  Luxusausgabe  ist  500  fr. 
Daneben  soll  —  bei  einer  Subscribentenzahl  von 
wenigstens  15  —  eine  Liebhaberausgabe  aaf 
holländischem  Papier  mit  Abzügen  vor  der  Schrift 
EDm  Preise  von  1000  fr.  erscheinen,  endlich  in 
einer  sehr  beschränkten  Zahl  von  Abdrücken  eine 
Eönigsausgabe  mit  z.  T.  farbigen  Tafeln  und 
einem  besonderen  Kapitel  über  die  königlichen 
Palaste  in  Griechenland  zum  Preise  von  — 
3000  fr. 


Schon  aus  diesen  Preisen  wird  ersichtlich, 
dafs  das  Werk  sich  nicht  an  Gelehrte,  sondern 
an  reiche  Liebhaber  der  griechischen  Kunst  und 
des  griechischen  Landes  wendet,  denen  es  nicht 
sowohl  um  Belehrung  als  um  Genufs  zu  tun  ist, 
ein  Ziel,  dessen  Bereohtignng  man  ohne  weiteres 
zugeben  mufs.  Denn  die  griechische  Kunst  wie 
das  griechische  Land  sind  von  Schönheit  so 
durchtränkt,  dafs  sie  zam  Endzweck  einer  Ver- 
öffentlichung zu  machen  ganz  und  gar  begreiflich 
ist.  Hieraus  ergiebt  sich  weiter  folgerichtig,  dafs 
weder  Bild  noch  Text  darauf  ausgeht,  wissen- 
schaftlichen Zwecken  zu  dienen.  Sie  wollen  er- 
freuen und  unterhalten,  aber  bei  aller  Genauig- 
keit im  ganzen  wie  im  einzelnen  nicht  belehren, 
noch  weniger  in  wissenschaftliche  Probleme  ein- 
fuhren. Auch  die  archäologischen  Ausführungen 
des  jungen  Genfer  Gelehrten  enthalten  an  tat- 
sächlichen Angaben  nur  so  viel,  als  zum  Ver- 
ständnis der  Bilder  notwendig  ist,  und  berühren 
von  wissenschaftlichen  Fragen  nur  die,  die  auch 
dem  kunstliebenden  Laien  ein  Interesse  abnötigen. 
Dem  Charakter  des  Textes  entsprechen  die 
ülustrationen  und  Tafeln.  Auch  sie  wollen  nicht 
das  Wirkliche  geben,  sondern  in  erster  Linie 
das  Schöne  und  schalten  deshalb  mit  der  Wirk- 
lichkeit frei  nach  rein  künstlerischen  Gesichts- 
punkten. Wer  Aufklärung  über  Einzelheiten  von 
Landschaften,  Bau-  und  Kunstwerken  sucht,  wird 
enttäuscht   sein,    wer    aber    ein    Landschaftsbild, 
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einen  Tempel,  eine  Raine  als  Ganzes  geniefsen 
-will,  wer  Stimmung,  nicht  Aufklärung  sucht,  der 
wird  kaum  Schöneres  finden,  als  diese  wunder- 
vollen Heliogravüren.  Es  mag  uns  mit  Freude 
und  Genugtuung  erfBIlen,  dafs  die  Heransgeber 
Fr^d.  Boissonnas  &  Cie.,  die  berflhmten  Genfer 
Photograpben,  deren  Filialen  in  Paris,  Marseille, 
Lyon,  Reims  und  Petersburg  in  der  photo- 
graphischen Welt  den  besten  Klang  haben,  einer 
deutschen  Firma,  Meisenbach,  Riffarth  &  Co. 
(Berlin -Leipzig -München),  die  Ausfuhrung  der 
Heliogravüren  übertragen  haben,  und  dafs  die 
Firma  den  in  sie  gesetzten  Erwartungen  auf 
künstlerische  Wiedergabe  der  Originale  in  voll- 
kommener Weise  entsprochen  hat.  Die  Originale 
sind  mit  Hilfe  des  Telepbot-Yega  angefertigt 
worden,  eines  neuen  Apparates,  der  Aufnahmen 
auf  weite  Entfernungen  gestattet  und  bisher  un- 
bekannte Ansichten  berühmter  Statten  und  Bau- 
lichkeiten zu  geben  ermöglicht  hat.  Der  Text 
endlich,  verfafst  von  dem  Genfer  Kunsthistoriker 
Daniel  Band-Bovy,  dessen  jüngstes  Werk  Peintres 
Genevois  mit  dem  Preise  der  Acadjmie  Fran9aise 
gekrönt  worden  ist,  gibt  für  die  herrlichen 
Bilder  den  harmonischen  Rahmen  her.  M.  Baud- 
Bovy  sieht  Landschaften  und  Ruinen  mit  dem 
Auge  des  Künstlers,  dem  Form  und  Farbe  ein 
untrennbares  Ganze  sind,  belebt  sie  mit  der 
Phantasie  eines  Gelehrten,  dem  griechische  Sage 
und  Poesie  vertraut  und  eine  stete  Quelle  geist- 
voller Erinnerungen  sind,  und  schildert  sie  mit 
dem  Griffel  eines  Dichters,  dem  das  lebendige 
Erfassen  des  Ganzen  und  die  Wiedergabe  der 
Stimmung  mehr  gelten,  als  pedantische  Genauig- 
keit und  trockenes  Herzählen.  So  ist  denn  durch 
das  Zusammenwirken  dieser  Faktoren  ein  ganz 
eigenartiges  Werk  entstanden,  nicht  eins,  an  dem 
sich  die  grofse  Masse  berauschen  wird,  an  dem 
aber  die  nicht  kleine  Gemeinde  derer,  denen 
Hekuba  und  Homer,  der  Parnafs  und  die  Akro- 
polis  noch  etwas  ist,  Freude  und  Genufs  haben 
wird,  wenn  ihre  Mitglieder  den  Archäologen  und 
Philologen  eine  Weile  über  dem  Menschen  ver- 
gessen können. 

Berlin.  A.  Trendelenburg. 

Walther  Brachmann,  Die  Gebärde  bei  Homer. 
XXXIV.  Jahresbericht  des  Kgl.  Gymn.  zu  Dresden- 
Neustadt.     1908.     19  S.     Gr.  8^. 

Proben  aus  der  Gesamtbearbeitung,  die  unter 
dem  Titel  *Die  Gebärde  bei  Homer.  Zusammen- 
stellung und  Erläuterung  nach  psychologischen, 
physiologischen,    kulturgeschichtlichen  und  ästhe- 


tischen Gesichtspunkten,  mit  Beiträgen  zur  Syno- 
nymik und  Exegese  Homers'  demnächst  erscheioeD 
soll. 

Die  Arbeit  kommt  unzweifelhaft  einem  wirk- 
lichen Bedürfuis  entgegen,  und  das  vorgelegte 
Specimen  erweckt  berechtigte  Hoffnung.  Vf.  hat 
das  Material  möglichst  vollständig  gesammelt  and 
frühere  Darstellungen  auf  Grund  neuerer  Studien 
(z.  B.  W.  Wundts)  •  vertieft.  Naturgemäfs  zwingt 
solcher  Zusammenhang  zu  schärferer  Bestimmnug 
der  Synonyma.  Für  die  Unterscheidung  der 
Wortbedeutungen  und  somit  für  die  Erklärung 
Homers   ergeben    sich    beachtenswerte  Resultate. 

Ich  weifs  nicht,  ob  es  wohlgetan  ist,  die  Ge- 
bärden der  Wechselbeziehung  denen  der  Einzelnen 
gegenüberzustellen  (S.  7).  Mir  scheint  diese 
Souderung  etwas  äufserlich;  besser  würden  die 
hier  in  Frage  kommenden  Einzelheiten  an  den 
betreffenden  Stellen  unter  A  (Gebärden  des  Ein- 
zelnen; wo  dann  die  Bezeichnung  als  erster  Teil 
natürlich  wegfallen  würde)  einzuordnen  sein. 
Bedenklich  erscheint  mir  (S.  17  Anm.)  die  An- 
nahme, dafs  mit  iniQQiJ^söitop  ^211  'die  Enfs- 
hand,  wenn  nicht  ein  Blumenopfer',  gemeint  sei, 
S.  20  die  Erklärung  des  Enienmfassens  als  zärt- 
licher Berührung  in  demütiger  Stellnng  (vgl.  mein 
Buch  Homer.  Ein  Wegweiser  zur  ersten  Ein- 
führung in  die  Ilias  und  Odyssee  [1904]  191). 
Zu  S.  9  {iloXvyti  bei  dem  Opfer  in  Pylos)  vgl. 
jetzt  G.  Murray,  Rise  of  Greek  Epic  S.  64.  Wes- 
halb TQv^io  S.  14  aufgeführt  wird  als  Gebärde, 
ist  mir  nicht  klar. 

Neumünster.  Christian  Härder. 

Homers  Ilias.  Deutsch  von  Hans  Georg  Meyer. 
Berlin  1907,  Trowitzsch  &  Sohn.  Mit  Kopfleisten 
von  Hans  Krause.  YllI  u.  342 S.  gr.S».  Geb.  5,50  X 

Hans  Georg  Meyer,  der  treffliche  Übersetzer 
von  Homers  Odyssee  (Berlin  1905),  hat  nunmehr 
eine  Übersetzung  der  Ilias  folgen  lassen  und  damit 
bewiesen,  dafs  trotz  vielfachen  Widerspruches  der 
deutsche  Hexameter,  eine  geschickte  Behandlang 
vorausgesetzt,  immer  noch  das  geeignetste  Vers- 
mafs  des  Epos  ist.  Daher  stimmen  wir  dem 
Literatur bericht  von  *Nord  und  Süd*  über  die 
Ilias  bei  Besprechung  dieser  neuen  Übersetzung 
bei,  nur  kann  nicht  zugestanden  werden,  Mals 
dem  jugendlichen  Leser  das  Verständnis  der 
schleppenden  Lektüre  bisher  meist  verloren  ging'. 
Der  Übersetzung  selbst  ist  ohne  Vorwort  — 
und  das  ist  löblich  —  der  Inhalt  der  Gesänge 
vorausgeschickt.  Die  Verse  sind  fast  durchweg 
fliefsend  und  im  Bau  den  einzelnen  Abschnitten  sei 
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es  erzählenden  und  schildernden,  sei  es  heiteren  nnd 
ernsten  angepafst,  wobei  einerseits  die  Sprache 
der  Ootter  eine  andere  als  die  der  Menschen, 
andrerseits  die  der  Helden  je  nach  ihrer  Persön- 
lichkeit eine  verschiedene  ist.  Überall  merkt  der 
Leser  den  mit  dem  Stoffe  vertrauten,  verstandnis- 
Tollen  and  berufenen  Übersetzer.  Dies  bezengen 
n.  a.  die  Beschreibungen  II  212  desThersites,  IV 105 
des  Bogens  des  Pandaros,  die  Schilderungen  XVI 
des  Todes  des  Ke'briones  und  Patroklos  oder  V 
Qod  XXI  der  Pandaros-  und  Lykaonszene  ver- 
glichen mit  der  XXill  heiteren  Szene  des  Aias, 
Oileos  Sohn,  und  die  Gleichnisse,  welche  trotz 
oianoher  Schwierigkeiten  in  der  Übersetzung  durch- 
weg gelungen  sind.  Auch  gegen  die  nicht  eben 
leichte  Übersetzung  des  Abschnittes  im  18.  Gesänge, 
in  welchem  der  Schild  des  Achilles  beschrieben 
wird,  ist  kaum  etwas  einzuwenden.  Soll  aber  von 
Ansstellungeu  überhaupt  hier  die  Rede  sein,  so 
betreffen  diese  den  zuweilen  befremdenden  oder 
selbst  in  der  Dichtersprache  ungewöhnlichen  Aus- 
druck wie  S.  25  wie  die  verherende  Brunst  un- 
ermefsliche  Wälder  vernichtet,  ebenda  die  Ge- 
schwader der  wilden  Gänse,  S.  129  warf  sich 
ein  Wolfsfell  über  und  barg  sein  Haupt  in  den 
Marder-Pelzhut. 

Somit  kann  Meyers  Übersetzung  der  Ilias  allen 
denen,  welche  Homer  geniefsen  wollen,  angelegent- 
lich empfohlen  werden,  zumal  dem  Inhalt  der 
Gesänge  entsprechende,  geschmackvolle  Kopfleisten 
sowie  schone  Ausstattung  und  tadelloser  Druck 
den  günstigen  Eindruck  unterstützen. 

Berlin.  H«  Steinberg. 

Tbe  Tracbiniae  of  Sophocles  witb  a  comnoeDtary 
abridged  from  tbe  larger  edition  of  Sir  Richard 
G.  Jebb,  by  Gilbert  Davies.  Cambridge  1908, 
ÜDiversity  Press.     4  sh. 

Der  Herausgeber  von  Jebbs  ^Trachiuierinnen* 
im  Auszuge  hat,  wie  es  im  Vorwort  heifst,  sich 
bemüht  den  Grundsätzen  oder  Richtlinien  seiner 
Vorganger  Shuckburgh  und  Pearson  zu  folgen  (In 
preparing  this  abridgment  I  have  endeavoured  to 
follow  the  lines  laid  down  by  my  predecessors  in 
tbe  volnmes  which  bave  already  appeared)  und 
anfserdem  den  Vorzug  gehabt  Jebbs  unveröffent- 
lichte Berichtigungen  (Sir  R.  Jebb's  unpublished 
eorrections)  für  seine  Zwecke  benutzen  zu  können. 
Der  Inhalt:  Introduction,  Manuscripts,  Editions  etc. 
Metrical  Aoalysis,  Dramatis  Personae,  Structure, 
Text,  Notes,  Indexes  wird,  wie  man  sieht,  in  der 
früheren  Weise  angegeben,  nur  ist  der  Heraus- 
geber in  zweifelhaften  Pällen  in  der  Einleitung  und 


in  den  Anmerkungen,  wie  er  selbst  sagt,  bestrebt 
gewesen,  eher  zu  wenig  als  zu  viel  wegzulassen 
(In  doubtfui  cases  it  has  been  my  aim  to  omit  too 
little  rather  than  too  much).  Der  Text  schliefst 
sich  durchweg  an  den  der  gröfseren  Ausgabe  an, 
die  Anmerkungen  hätten  nach  unserer  Meinung 
an  manchen  Stellen  wie  v.  92.  161.  264.  270.  572. 
853.  1019.  1160  gekürzt  werden  können,  um  das 
^abridgment*  mehr  zu  rechtfertigen,  andere  Vor- 
züge und  Mängel  dieses  Unternehmens  sind  früher 
bereits  eingehend  hervorgehoben  worden. 

Auf  Druck  und  Ausstattung  ist  dieselbe  Sorg« 
falt  verwendet. 

Berlin.  H,  Steinberg. 

Giuseppe  Modngno,  U  concetto  della  vita  nella 
filosofia  greca.  XY,  526  S.  Bitonto  1907, 
N.  Garofalo. 

Der  Verf.  der  vorliegenden  Arbeit  hat  es  leider 
versäumt,  sich  mit  der  modernen  philologischen 
Fachliteratur  zur  Geschichte  der  antiken  Philo- 
sophie bekannt  zu  machen;  infolgedessen  gibt  seine 
Darstellung  in  keiner  Weise  den  Stand  der  heutigen 
Forschung  wieder  —  ein  Mangel,  über  den  manche 
treffende  Einzelbemerkung  des  Buches  nicht  hin- 
wegsehen lassen  kann.  Dafs  es  an  einer  ruhigen 
Kritik  der  Überlieferung  fehlt,  zeigen  Ausführungen 
wie  die  S.  81  Anm.  1,  wo  die  terentianischen  Stücke 
ohne  weiteres  auf  Grund  der  bekannten  Fabeleien 
als  Arbeiten  der  vornehmen  Freunde  des  Terentius 
erscheinen.  Auch  die  geschichtliche  Auffassung 
geht  gelegentlich  übel  fehl;  in  Kap.  6,  das  den 
Einflafs  der  griechischen  Kultur  auf  die  Entwick- 
lung der  Zivilisation  behandelt,  liefert  die  Tat- 
sache, dafs  dem  schlichten  norddeutschen  Mönch 
die  Kunst  und  das  ganze  Wesen  der  italienischen 
Renaissance  allerdings  etwas  Fremdes,  Dnfafsliches 
waren,  dem  Verf.  Anlafs  zu  folgendem  Satz 
(S.  103):  ^Lutero  doveva  sentire  Pinvidia  di  Anni- 
bale,  la  cnpidigia  di  Ataulfo,  le  passioni  che  hanno 
dominato  tutti  i  conquistatori  di  Boma\  Zum 
Glück  legt  sich  der  Verf.  sonst  nicht  so  kräftig 
ins  Zeug,  wenn  er  zwischen  Erscheinungen  und 
Problemen  des  Altertums  und  der  Neuzeit  Ana- 
logien zu  gewinnen  sucht. 

Frankfurt  a.  Main.  Julius  Ziehen. 


M.  Manilius,  Astronomica.  Herausgegeben  von 
Theodor  Breitor.  Bd.  II.  Kommentar.  Mit 
zwei  Tafeln  ZeicbnangeD.  Leipzig  1908,  Dieterich. 
XVII,  196  8.  gr.  80.     4,20  UT. 

Eher  als  erwartet  werden  konnte,  ist  der  vor- 
liegende zweite  Band  von  Breiters  Mauilius  dem 
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ersten  gefolgt.  Und  das  ist  nm  so  erfrenlicber, 
als  dieser  zweite  Band  nicht  nur  eine  Menge  not* 
wendiger  Ergänzungen  zom  ersten  bietet,  sondern 
änch  durch  seinen  zusammenhängenden  ausf&hr- 
liehen  Kommentar  eine  grolse  Lficke  ausfBllt. 
Denn  seit  der  Aasgabe  von  Dufay  (in  usum  Del- 
phini  1679)  hat  es  an  einer  wirklich  kommentier- 
ten Ansgabe  des  Dichters  gefehlt,  obwohl  Pingr4 
(1786)  und  Jacob  (1846)  viel  zur  Erklärung  der 
aufserordentlich  häufigen  Dunkelheiten  beigetragen 
haben.  Der  Kommentar  Breiters  ist  eine  Lebens- 
arbeit und  im  Zusammenhang  mit  der  Gewinnung 
des  Urteils  über  den  Wert  der  Handschriften  und 
mit  der  Rezension  des  Textes  entstanden;  gerade 
bei  diesem  so  lange  vernachlässigten  Dichter  war 
beides  die  Vorbedingung  für  eine  wirklich  brauch- 
bare Erklärung.  Warum  Breiter  den  unkorri- 
gierten  Lips.  1465  und  den  Matrit.  M  31,  daneben 
auch  Bruzell.  1Ö0I2  der  Ausgabe  zu  grande  legte, 
hat  er  I  p.  I V  ff.  auseinandergesetzt  und  sich  anch 
zu  einer  Umstofsung  dieser  Beurteilung  der  Hand- 
schriften nach  Erscheinen  von  Thielschers  Aufsatz 
(Philol.  66)  nicht  bewogen  gefühlt.  Für  die  Über- 
lieferangsgeschichte  des  Dichters  ist  es  jedenfalls 
interessant,  dafs  Verf.  als  einzigen  starken  Be- 
nutzer Firmicus  Maternus  kennt')  uod  dafs  der  im 
Lips.  (nicht  an  Stelle  eines  audern)  stehende  Titel 
Arati  philosophi  Astronomicon  auch  im  Brux.  10699 
und  wahrscheiulich  ehedem  auch  im  Brux.  10012 
steht.  Möglicherweise  gehört  die  Bezeichnung 
M.  Manila  der  italienischen  Überlieferung  an,  die 
durch  Gerbert  und  dann  durch  Matrit.  M  31  und 
seioe  Abkömmlinge  repräsentiert  wird.  —  MitRecht 
erblickt  Breiter  in  Cicero  de  divin.  2,  42,  89  — 
eine  Stelle,  die  nach  ihm  auf  Posidonius  zurück- 
geht —  eine  Art  Programm  für  des  Manilius 
Werk;  dies  Werk  aber  wurde  von  der  Zeitströ- 
mung getragen,  denn  die  Astrologie  war  zur  Zeit 
des  Augustus  Modesache  geworden.  Möglicher- 
weise ist  es  sogar  von  Augustus  veranlafst  worden, 
denn  so  kann  1,  10  'Das  animum  viresqne  excis 
ad  tanta  caueuda'  aufgefafst  werden.  Für  die 
hohen  Kreise  ist  das  Gedicht  bestimmt  und  Ma- 
nilius gibt  im  ersten  Buche  die  populäre  Astro- 
nomie im  Anschlufs  au  Endoxus,  Arat  und  Posi- 
donius, um  in  Buch  II — V  sich  der  Astrologie 
zuzuwenden,  wobei  er  zwar  auch  griechischen 
Quellen  folgt,  manches  aber  im  nationalrömischen 


0  Eine  Kritik  des  Manilius  erkennt  Breiter  2,  4S 
adn.  im  Lehrgedicht  Aetna  *J25— 250.  An  dieser  Tat- 
sache kann  kaum  mehr  gezweifelt  werden  (vgl.  Aetna, 
erkl.  von  S.  Sudhans  S.  132—137). 


Sinne   vorträgt.     Das  Werk   scheint   noch  ganz 
der  Zeit  des  Augustus  anzugehören,    besitzt  aber 
keinen   Schlufs;    dieser   ist   verloren    (nach  Verf. 
S.  177  vielleicht  200  Verse),    wie    sich    auch  ans 
dem  Mangel  eines  Ezplicit  im  Lips.  ergibt  (ygl. 
I  p.  149  app.  crit.  ad  745).     Dafs  nach  der  Dis- 
position nichts  wesentliches  fehlt,   ist  vom  Verf. 
II,  175  ff.  dargelegt  worden,  daher  dürfte  die  An- 
gabe aus  der  Bibliothek  der  Sorbonne  1338  (De- 
lisle,  Le  cab.  des  mscr.  3,  9  ff.)  N.  LIIl  9  Sex  libri 
oommentarii  anoni  Manilii  ein  Irrtum  sein  (Ver- 
wechslung mit  Ovids  Fasten?).    Frühzeitig  ist  das 
schwer  verständliche  Gedicht  durch  Interpolationen 
entstellt,  vielleicht  gehören  sie  schon  der  Zeit  des 
Firmicas    an;')    s.    die    Aufzählung    IIp.  Ylllff. 
Mehrere  Verse  sind  erst  durch  die  ältesten  Edi- 
toren   hinzugesetzt    worden  (I  38  f.  II  631),   sie 
fehlen  in  den  alten  Hdschr.  —  Der  Erklärung  zn 
den  einzelnen  Büchern  sendet  Verf.  die  Disposition 
von  deren  Inhalt  voraus  und  gibt  dann  einen  aus- 
führlichen kritischen  und  exegetischen  Kommentar, 
der   einerseits   die   im    1.  Bande   gegebene   Kon- 
stitution   des   Textes   begründet   und    andrerseits 
diesen  im  Zusammenhang   mit  der  von  Manilins 
benutzten  griechischen  Literatur  so  erläutert,  dafs 
keiner    Schwierigkeit    aus    dem    Wege    gegangen 
wird.    Der  Kommentar  nimmt  häufig  zu  seinem 
Vorteil   die  Form    einer   wörtlichen  Übersetzang 
an,  und  da  er  deutsch  abgefafst  ist,  so  vermeidet 
er   sehr   glucklich   die   häufige  Klippe  von  Mifs- 
Verständnissen.     Verf.    hat    hiermit    eine    Arbeit 
geschaffen,    die  infolge  ihrer   sachlichen  Wissen- 
schaftlichkeit einen  sehr  bedeutenden  Fortschritt 
in  der    äufseren    wie  inneren  Maniliuskritik  dar- 
stellt und  daher  einen  bleibenden,  grofsen  Gewinn 
verheifst;  alle  weiteren  Arbeiten  zu  dem  Dichter 
müssen   von  ihr  ausgehen.     Wichtig  ist  die  Auf- 
deckung zweier  Hauptquellen  des  Dichters,  näm- 
lich des  Posidonius  (s.  zn  I  813  p.  33.  II  60  ff.  p.44. 

IV  698  p.  136.  740  p.  138)  und  des  Asklepiades 
von  Myrlea  (s.  zu  II  150  p.  48  f.   IV  122  p.  112. 

V  32  p.  147).^)  Von  poetischen  Vorbildern  wer- 
den Horaz  (zu  I  799  p.  32)  und  Vergil  (zu  I  79 
p.  4)  gefunden,  während  Bekanntschaft  mit  Ma- 
nilius bei  Germanicus  (zu  I  13  p.  2  und  Y  207 
p.  155)    und    bei  Seneca  (zu  IV  687  f.  p.  135  er- 


»}  Die  Verstellung  von  I  766  nach  IT  3  ist  dem 
Wesen  der  Sache  sehr  entsprechend. 

2)  Dafs  I  754  ff.  aus  Cicero  de  rep.  IV  15  genommen 
ist,  meint  Volkmann,  die  Harmonie  der  Sphären  iu 
Ciceros  Traum  des  Scipio  (85.  Jahresber.  d.  Schlesischeu 
Gesellsch.  f.  vaterl.  Kultur,  Sonderabdruck  S,  21). 
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viesen  wird  (zum  Dichter  des  Aetna  s.  oben);  auf 
die  starke  Anlehnung  des  Firmicus  an  Manilins 
wird  an  den  betreffenden  Stellen  fortgesetzt  hin- 
gewiesen. Besonderes  Gewicht  hat  Verf.  darauf 
gelegt,  die  vielfachen  Beziehungen  des  Gedichts 
auf  zeitgenössische  Verhältnisse  zu  erklären,  sie 
sind  oft  ziemlich  versteckt,  aber  gerade  ihre  Auf- 
helloog  stellt  das  eigentümliche  Werk  des  Manilins 
in  ein  anderes  Licht.  Mehrere  dem  Text  ein- 
gefügte Tabellen  sowie  zwei  beigegebene  Tafeln 
erhöhen  die  Brauchbarkeit  des  Buches,  in  dem 
mau  sich  mit  Hilfe  eines  für  beide  Bände  berech- 
neten Index  schnell  zurechtfinden  kann,  obwohl 
letzterer  vielleicht  noch  etwas  reichhaltiger  hätte 
ausfallen  können. 

Rade  beul  b.  Dresden.  M.  Manitins. 


Das  Mosellied  Ansons  nebst  den  Gedichten  an  Bissula. 
Deatsch  von  M.  W.  Besser.  Mit  Erläutemogeu 
and  einer  Karte.  Marburg  1908,  Elwert.  64  S.  S^. 
IJl. 

Den  Verdeutschungen  mannigfacher  Art,  die 
Ansons  Mosella  seit  Böckiug  erfahren  hat,  schliefst 
sich  vorliegendes  Büchlein  an.  Verf.  schickt 
seiner  Obersetzung  einleitende  Bemerkungen  voran, 
die  den  Leser  in  das  Milieu  des  Gedichts  ein- 
fuhren und  über  die  Person  des  Dichters  hin- 
reichend aufklären.  Die  Übertragung  selbst,  die 
TOD  lebhaftem  Verständnis  für  das  kleine  Epos 
zeugt,  ist  meist  geschmackvoll  gehalten  und 
schmiegt  sich  in  ihrem  deutschen  Gewände  passend 
an  die  alte  römische  Form  an.  Verf.  hat  es  in 
die  fünfzehn  gröfseren  Abschnitte  zerlegt,  in  die 
es  schon  im  Sangall.  899  und  Bruxell.  5369—5373 
zerfallt,  und  hat  diesen  Abschnitten  passende  Auf- 
schriften vorgesetzt.  Angehängt  hat  er  die  vier 
kleinen  Gedichte  über  und  an  Bissula  (ed.  Peiper 
III— VI  p.  116  f.)  mit  einer  von  den  ed.  Lugdnn. 
und  von  Scaliger  abweichenden,  aber  ansprechen- 
den Ergänzung  von  III,  6,  5  f.,  wo  aber  das  Fest- 
halten an  ^herai*  (Dgoletus)  kaum  gerechtfertigt 
ist.  Zum  leichteren  Verständnis  des  Textes  hat 
der  Verf.  erklärende  Noten  daruntergestellt,  die 
die  mannigfachen  Schwierigkeiten  besonders 
archäologischer  Art  für  den  Leser  beseitigen. 
Der  Übersetzung  folgt  eine  kurze  Abhandlung 
über  die  lokalen  Verhältnisse,  in  denen  sich  das 
Epos  bewegt,  zum  Schlufs  ein  in  nationalem  Sinne 
gehaltener  Rück-  und  Ausblick. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitius. 


B.  Ullrich,  Programmwesen  und  Programm- 
bibliothek der  höheren  Schulen  in  Deutsch- 
land, Österreich  und  der  Schweiz.  Übersicht 
der  Entwicklung  im  19.  Jahrhundert  und  Versuch 
einer  Darstellung  der  Aufgaben  f&r  die  Zukunft. 
Berlin  1908,  Weidmannsche  Bachh.  XXIV  u.  S.  81 
—767.    gr.  8°.    12  JH. 

Der  Verfasser,  Oberlehrer  am  Berlinischen 
Gymnasium  zum  grauen  Kloster,  hat  vor  einigen 
Jahren  in  der  Zeitschr.  f.  d.  Gymnasial wesen  (LVIII 
S.  673-808,  Sonderausgabe  Berlin  1905,  Weid- 
mann) praktische  Vorschläge  zur  Reform  und  Ein- 
richtung der  Lehrerbibliotheken  an  höheren 
Schalen  veröffentlicht.  Wird  man  auch  nicht  alles 
ohne  weiteres  unterschreiben,  was  er  in  dieser 
Schrift  als  notwendig  und  wünschenswert  bezeichnet 
(z.  B.  die  allgemeine  Einführung  des  sog.  Präsenz- 
systems), so  durfte  doch  unzweifelhaft  die  Mehr- 
zahl seiner  Vorschläge  auf  die  Zustimmung  der 
Sachverständigen  rechnen,  und  auf  jeden  Fall  trat 
in  seinen  Darlegungen  überall  eine  gründliche 
Sachkenntnis,  eine  sorgfältige  Prüfung  der  ein- 
schlägigen Fragen  und  ein  besonnenes  urteil  zu 
Tage. 

Dieselbe  Gründlichkeit  und  Sorgfalt,  dieselbe 
Solidität  der  Arbeit  zeichnet  nun  auch  das  neue, 
uns  zur  Besprechung  yorliegende  Werk  des  Verf.s 
aus.  Es  bildet  einen  stattlichen  Band  von  ca. 
700  Seiten,  von  denen  die  letzten  50  durch  ein 
dreifach  gegliedertes,  sehr  detailliertes  Register 
ausgefallt  werden.  In  Buchform  umfa&t  es  zwei 
in  der  Zeitschr.  f.  d.  Gymnasialwesen  1907  er- 
schienene Artikel;  hieraus  erklärt  sich  die  den 
Leser  zunächst  befremdende  Paginierung,  dafs 
nämlich  statt  mit  S.  1  mit  S.  81   begonnen  wird. 

Was  U.  mit  seiner  Schrift  bezweckt,  ist  in 
dem  Haupt-  und  Nebentitel  genau  bezeichnet:  er 
will  eine  genaue  Übersicht  über  die  Entwicklung 
des  Programm  Wesens  im  Laufe  des  19.  Jahrhunderts 
bis  auf  die  Gegenwart  geben,  sowie  eine  Dar- 
stellung der  Aufgaben  für  die  Zukunft,  far  welche  er 
als  leitenden  Grundsatz  ausspricht:  die  Programme 
seien  wegen  ihrer  Bedeutung  für  die  Schüler  der 
höheren  Lehranstalten,  für  die  Lehrer  der  einzel- 
nen Schulen,  für  die  Erhaltung  gegenseitiger  Be- 
ziehungen der  Schüler  und  ihrer  Lehrer  unterein- 
ander, für  die  Stärkung  des  Verhältnisses  von 
Schule  und  Haus,  für  die  Mitglieder  der  Behörden 
und  z.  T.  auch  für  die  Wissenschaft  in  Zu- 
kunft als  ein  fester  Bestandteil  der  Schulorgani- 
sation anzusehen  und  dementsprechend  zu  be- 
handeln. Jede  Beschränkung  dieser  Einrichtung, 
sofern  sie  nicht  aus  inneren  Gründen  hervorgehe, 
sei  zu  vermeiden;   doch  bedürfe  sie  zeitgemäiser 
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Aasgestaltnng,  zu  der  alle  beteiligten  Kreise,  yor 
allem  die  SchulmäDner  selbst,  mitwirkea  müfsten 
(vgl.  S.  696).  — 

Seit     der     gmudlegenden    Yerfügang     vom 
23.  August  1824,    in    welcher   anfser  den  Sobnl- 
nachricbteo  (in  dentsoher  Sprache)  alljährlich  auch 
eine  Abhandlung   ^über   einen    wissenschaftlichen, 
dem  Berufe  eines  Schulmannes  nicht  fremden,  ein 
allgemeines  Interesse  .  .  .  erweckenden  Gegenstand* 
(in    lateinischer  oder   deutscher  Sprache)  für  die 
Gymnasien  in  Preufsen  vorgeschrieben  wurde,  — 
einer   Verfügung,    die    im   wesentlichen   fcir   die 
anderen  Staaten    des   jetzigen   deutschen  Reichs, 
wie  auch  für  Österreich  und  die  Schweiz  vorbild- 
lich gewesen  ist  — ,  hat  man  bis  auf  den  heutigen 
Tag  von  berufener  und  unberufener  Seite  in  Zeit- 
schriften, Büchern,  auf  Versammlungen  und  in  der 
Tagespresse,  auch  in  den  Programmen  selbst,  über 
ihre  Bedeutung  und  ihren  Zweck,  über  die  Kosten, 
über  die  zweckmäfsigste  Art  ihrer  Aufbewahrung 
und  Verwertung  Vorschläge   aller  Art  veröffent- 
licht.   Ullrich  hat  diese  umfangreiche  und  weit- 
verzettelte Literatur  zum  ersten  Mal  übersichtlich 
zusammengestellt   und   eine,    so  weit   erreichbar, 
vollständige  Programm- Bibliographie,  welche 
die  Jahre  von  1824 — 1906  umfafst  und  sich  nicht 
nur   auf  die    wichtigsten  Staaten    des  Deutschen 
Reichs,    sondern    auch    auf  Österreich    und    die 
Schweiz  erstreckt,   in  klarer  Anordnung  geliefert 
(S.  87 — 128).     Von   dieser  festen,   unbedingt  zu- 
verlässigen Grundlage   aus   unterzieht  er  in  dem 
zweiten  —  dem   Hauptteil  seines  Werks  —  das 
gesamte    Programmwesen     einer    gründlichen 
und    alle   damit  zusammenhängenden  Fragen  be- 
rücksichtigenden Revision  (S.  129—638)  und   be- 
handelt  sodann   in  Teil  III  die  Frage    der  Pro- 
grammbibliothek als  eines  integrierenden  Teils 
jeder  Lehrerbibliothek.     Die  erschöpfende  Unter- 
suchung, die  er  gerade  dieser  Angelegenheit  (einer 
crux  für  die  meisten  Bibliothekare!)  S.  638—696 
hat  zu  teil  werden  lassen,  möchten  wir  gleich  an 
dieser  Stelle  als  besonders  verdienstliche  Tat  des 
Verf.s  bezeichnen.    Mit  einem  ^Programm  der 
Programme',    einer  Anzahl  von  Leitsätzen    für 
die  Diskussion  in  Fachkreisen  (S.  696  —  703)  und 
einem    kurzen,    kräftigen    Schlufswort    fuhrt   der 
Verf.    sein    umfangreiches    und     sich     auf    alle 
einschlägigen    Fragen     erstreckendes     Werk     zu 
Ende. 

Von  einer  eingehenden  Besprechung  des  ersten 
Teils,  der  Programm- Bibliographie,  in  der  er  in 
chronologischer  Ordnung  die  allgemeinen  Quellen- 
sammlungen, die  amtlichen  Verfügungen  über  das 


Programmwesen,  die  Programmverzeichnisse,  end- 
lich  die   diesen  Gegenstand    betreffenden  Eiuzel- 
schriften,    Aufsätze,  Vorträge  u.  s.  w.  in  genauer 
Fassung  zusammengestellt  hat,    können  wir  hier 
füglich    absehen,    und    wollen    nur    hervorheben, 
dafs,  so  weit  wir  es  zu  prüfen  vermochten,  kaam 
ein  wichtigeres  Stück  dieser  Literatur  unberück- 
sichtigt  geblieben   ist.     Wer   die   Schwierigkeit, 
welche  die  Sammlung  eines  so  zerstreut  liegenden, 
z.  T.  schwer  zugänglichen  Materials  mit  sich  bringt, 
zu  ermessen  weifs,    wird   der  Akribie  des  Verf.s 
die   höchste  Anerkennung    zollen.  —  Der  zweite, 
sehr    weitschichtig   angelegte    und  nicht   weniger 
als  500  Druckseiten  umfassende  Teil  handelt  von 
dem  Programmwesen  seit  den    zwanziger  Jahren 
des   XIX.  Jahrhunderts    bis   auf  die    Gegenwart 
Die  dem  Anfang  des  vorigen  Jahrhunderts  voraos- 
liegende  Zeit  konnte  nicht  berücksichtigt  werden, 
weil   das    betreffende    Material    noch    nicht  aus- 
reichend gesammelt  und  gesichtet  ist:    das  bleibt 
eine  Aufgabe  für  die  Zukunft!    Doch  auch  schon 
die    von  U.    behandelten   acht   Dezennien   bieten 
eine  solche  Fülle  des  Stoffes,    dals  ea   keine  ge* 
ringe  Mühe   macht,    sich   durch  das  Ganze  hin- 
durchzuarbeiten, obwohl  der  Verf.  sich  in  höehst 
anerkennenswerter  Weise  bestrebt   hat,    das  Ge- 
samtmaterial   übersichtlich    zu    gliedern    und   in 
scharf  scheidender  Disposition  zu  behandeln.    In 
einem    allgemeinen  Teil    gibt   er    zunächst   eine 
Skizze    der    Entwicklung    des    Programm- 
wesens (S.  129 — 262),  in  der  einerseits  die  gesets- 
liehen  Bestimmungen  und  die  heute  noch  geltenden 
Normen    über    die    wissenschaftliche  Abhandlnng, 
über  die  Schulnachrichten  (Jahresberichte),   über 
den    Tauschverkehr   und   die    äufsere    Form   der 
Programme    aufs    gründlichste    dargelegt    sind, 
andrerseits  die  Diskussion  in  den  Fachkreisen  in 
vier   chronologisc];!   geordneten   Abschnitten   aus- 
führlich   erörtert  wird,    behandelt  sodann  die  oft 
ventilierte   Frage    über    die   Zweckmäfsigkeit 
der  wissenschaftlichen  Abhandlungen  (S.262 
— 522)   und  bespricht  in  einem    dritten  Teil  die 
Bedeutung,      Gestaltung      und      Nutzbar- 
machung der  Jahresberichte  (S.  522 — 638). 
Aus  der  Seitenzahl  dieser  drei  Abschnitte  ersehen 
wir,    dafs  der  Verf.  dem  zweiten  den   breitesten 
Baum  gewährt  hat.  Mit  besonderer,  herzerquicken- 
der  Wärme   tritt   er   für   die    Beibehaltung  der 
wissenschaftlichen    Abhandlungen    ein    und 
weist   mit   Entschiedenheit   die    weit   verbreitete 
und    vielfach     ausgesprochene    Ansicht    von    der 
Minderwertigkeit   der   Mehrzahl    dieser    Arbeiten 
zurück. 


1005         11.  September.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  37. 


1006 


Um  deo  Nachweis  za  fähren,    dafs  diese  Ad- 
sicht  Ton  einer  ganz  mangelhaften  Sachkenntnis 
zeugt,   hat  er  mit   rühmlicher  Sorgfietlt  ans   den 
bisher  vorhandenen  Verzeichnissen  der  von  1824 
—1907  erschienenen  Programme  eine  Sammlung 
wertvollerer  Arbeiten,  meist  ans  dem  Gebiet  der 
Geisteswissenschaften,  in  chronologischer  Reihen- 
folge   unter    bestimmten    Rubriken    zusammen- 
gestellt (S.  323— 410).     Hieraus  ergibt  sich,    wie 
D.  mit  Recht  hervorhebt,  welch'  bedeutende  Kräfte 
von  jeher  auf  diesem  Gebiet  tätig  gewesen  sind 
and  anch   heute   noch    sind;    man  erkennt,   dafs 
gerade  die  Programmarbeiten  in   Hunderten  von 
fallen  Aulafs,  Ausgangspunkt  und  Unterstötzung 
bedeutender   wissenschaftlicher  und   pädagogisch- 
didaktischer Werke  ihrer  Verfasser  waren  und  auch 
bis  in   die  neueste  Zeit   geblieben    sind;   endlich 
ist  die  ans  dem  gegebenen  Verzeichnis  klar  her- 
?ortretende   Tatsache   bedeutsam,    dafs   die  Pro- 
grammliteratur in  wissenschaftlichen  Werken  von 
Uoiyersitätsgeiehrten,  wie  in  vielen  fSr  die  Schule 
bestimmten  die  ausgiebigste  Verwertung  gefunden, 
d.h.alsoWissenschaft  undSchule  vielfach  be- 
frachtet und  Gelehrten  wie  Schulmännern 
wertvolle    Anregungen    gegeben    hat    und 
noch  gibt.    Was  verschlägt  es  angesichts  dieser 
unwiderleglichen  Tatsachen,  wenn  unter  den  Tau- 
senden   von    Programmabhandlungen,   zumal   der 
ersten   Periode   (1825 — 1850),    wo    ein    gewisser 
Zwang    auf   die    Mitglieder    der    Lehrerkollegien 
ausgeübt    wurde,    sich   specimina   eruditionis   be- 
finden,   die,    aus    der   Not   geboren    und    invita 
Minerva  zn  Stande  gekommen,  vor  dem  Richter- 
stnhl   einer    strengeren    Kritik    nicht    bestehen 
können?     Sie  bilden  doch  immer  eine  verschwin- 
dende  Minorität   im  Vergleich    mit   der   greisen 
Zahl   wissenschaftlich   wertvoller,    ja   z.  T.    ganz 
hervorragender  Leistungen,    die  als   Beilagen   zu 
den  Jahresberichten  im  Laufe  der  letzten  achtzig 
Jahre  erschienen  sind,  —  erschienen,  freilich  nur 
znm  geringsten  Teil  in  weiteren  Kreisen  bekannt 
geworden    und   für    die   Wissenschaft   verwertet! 
Denn  wenn  auch  durch  Klufsmanus  höchst  ver- 
dienstliche   'systematische  Verzeichnisse   der  Ab- 
handlungen zu  den  Schulschriften*  das  seit  1875 
Teröffentlichte  Material  allgemein  zugänglich  ge- 
macht ist,    so  fehlt  doch  für  die  ersten  50  Jahre 
(1825—1874)  auch   heute   noch   ein  Katalog  der 
Programmschriften  von  den  höheren  Lehranstalten 
Deutschlands,  wie  ich  ihn  bereits  vor  zwei  Dezen- 
nien  geplant   und   in   einer   ausfuhrlichen  Denk- 
schrift an  das  kgl.  preufs.  Kultusministerium  (1886) 
Torgescblagen  hatte.    Die  Sache  ist  damals  nach 


einem  anfangs  kräftigen  Anlauf  —  nicht  durch 
meine  Schuld  —  ins  Stocken  geraten  und  dann  von 
mir  nicht  weiter  verfolgt.  Hoffentlich  erlebt  es 
Ullrich)  dafs  sie  wieder  in  Flnfs  kommt;  er  wäre 
meines  Erachtens  auch  die  geeignete  Persönlich- 
keit, um  den  systematischen  Katalog  für  die  Zeit 
von  1825—1874,  wie  ich  ihn  vorgeschlagen  hatte, 
(nunmehr  natürlich  in  engem  Anschlufs  an  die 
Klufsmannschen  Arbeiten)  herzustellen.  Auch 
jetzt  noch  scheint  es  mir  dringend  notwendig, 
dafs  diese  Schriften,  deren  Druck  den  öffentlichen 
Fonds  so  enorme  Summen  gekostet  hat,  diese 
^Dokumente  des  wissenschaftlichen  Sinnes  der 
deutschen  Gymnasiallehrer  und  Realschulmänner, 
Arbeiten,  deren  Fülle  neben  wertlosen  Schlacken 
doch  auch  so  manches  Goldkörnlein  von  hohem 
Werte  in  sich  birgt,**)  der  Gruft  ihrer  Reposi- 
torien,  in  der  sie  versunken  und  vergessen  so 
lange  geruht  haben,  endlich  einmal  entrissen  und 
der  Wissenschaft  zugänglich  gemacht  werden. 
Ich  freue  mich,  dafs  U.  mit  aller  Entschiedenheit 
für  diese  Forderung  eintritt  (S.  518  ff.)  und  na- 
mentlich auch  darauf  hinweist,  dafs  ein  schneller 
Entschlufs  not  tut,  ^weil  die  notorische  Mifs Wirt- 
schaft in  nicht  wenigen  Programmbibliotheken  die 
Erlangung  des  älteren,  so  wichtigen  Materials  von 
Jahr  zu  Jahr  weniger  aussichtsreich  erscheinen 
läfst*. 

Einstweilen  halte  ich  den  Vorschlag  für  be- 
herzigenswert, den  der  Verf.  S.  510  ff.  entwickelt, 
dafs  die  Titel  der  Programmabhandlungen  jeder 
einzelnen  Schule  (mindestens  seit  1825)  in  jedem  ^) 
ihrer  Jahresberichte  in  chronologischer  Folge  nach 
einem  bestimmten  Schema  abgedruckt  werden, 
und  dafs  möglichst  alle  Regierungen  für  ihre 
sämtlichen  Anstalten  eine  dahin  gehende  Ver- 
fügung mit  näherer  Anweisung  baldmöglichst  er- 
lassen. Es  wäre  dies  eine  wichtige  Vorarbeit  für 
einen  Gesamtkatalog,  eine  Arbeit,  die  dessen  Zu- 
standekommen wesentlich  erleichtern  würde.  In 
meiner  Denkschrift  (§  3)  hatte  ich  bereits  auf  einen 
derartigen  Weg  hingewiesen,  einerseits  von  dem 
Gedanken  geleitet,  dafs  die  an  jeder  Anstalt 
erschienenen  Programme  wohl  am  vollständig- 
sten auf  ihrer  eigenen  Bibliothek  erhalten  sein 
würden,  andrerseits  in  der  Erwägung,  dafs  das 
hierbei  befolgte  Prinzip  der  Arbeitsteilung  am 
ehesten  einer  einzelnen  Kraft  die  Möglichkeit  zu 


1)  Vgl.  meine  Denkschrift  im  *Centralbl.  f.  Biblio- 
thekwesen', Jahrg.  1888,  S.  514. 

*)  Das  scheint  mir  zu  viel  verlangt  und  auch  zu 
kostspielig;  alle  5—10  Jahre  würde  wohl  genügen. 
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gewahren  sehieoe,  in  Terhältnismäfsig  karser  Zeit 
des  umfangreichen  Stoffes  Herr  zu  werden.  Ull- 
rich selber  hat  (nach  dem  Vorgang  einer  grSfseren 
Anzahl  österreichischer  Anstalten)  im  Jahre  1906 
(und  1907)  eine  Znsammenstellung  der  Programm- 
schriften des  Berlinischen  Gymnasiums  zum  grauen 
Kloster  veröffentlicht.  Sein  S.  511  näher  ent- 
wickelter Vorschlag,  um  Gleich mäfsigkeit  und 
Genauigkeit  der  Angaben  zu  erreichen,  müsse  ge- 
fordert werden:  M.  das  Jahr  des  Erscheinens, 
2.  Der  Name  des  Verfassers.  3.  Der,  bez.  die 
Vornamen,  vielleicht  auch  eine  Angabe  des  Amts- 
charakters.') 4.  Der  genaue  Titel  der  Abhand- 
lung. 5.  Die  Seitenzahl.  6.  Das  Format*  kann 
auf  unbedingte  Zustimmung  rechnen,  ebenso  wie 
die  sich  anschliefsenden  Erörterungen  über  die 
Frage  der  bibliographischen  Bearbeitung.  — 

Es  folgt  nun  (S.  522—638)  eine  wesentlich 
kürzer  gefafste  Darlegung  über  die  Notwendigkeit 
der  Jahresberichte,  deren  Bedeutung  für  Schule 
und  Haus  ja  wohl  allgemein  anerkannt  wird  und 
deren  regelmäfsiges  Erscheinen  zu  weit  weniger 
Diskussion  Anlafs  gegeben  hat,  als  die  Forderung 
der  wissenschaftlichen  Beilagen.  Auf  die  Einzel- 
fragen, die  der  Verf.  mit  der  ihm  eigenen  Gründ- 
lichkeit •—  hier  und  da  meines  Erachtens  zu  breit 
—  behandelt,  näher  einzugehen,  rerbietet  uns  der 
unserer  Besprechung  zur  Verfügung  stehende  Kaum. 
Neu  und  fruchtbringend  ist  der  Hinweis  darauf, 
dafs  die  Jahresberichte  für  zahlreiche  Fragen  des 
Unterrichts,  der  Schulorganisatiou ,  der  Schul- 
geschichte Deutschlands  noch  lange  nicht  aus- 
reichend gewürdigt  und  nutzbar  gemacht  sind, 
sowie  der  Vorschlag,  etwa  in  der  Form  eines 
Quellenbuches,  ein  Hilfsmittel  zu  schaffen,  das 
den  Inhalt  bestimmter  Perioden  von  Jahresberichten 
nach  bestimmten  Gesichtspunkten  in  erschöpfender 
Weise  und  in  übersichtlicher  Anordnung  wieder- 
gäbe, so  dafs  ein  knappes  und  zuverlässiges  Reper- 
torium,  eiu  bequemes  Nachschlagebuch  für  alle  in 
das  höhere  Schulwesen  einschlägigen  Fragen  er- 
wüchse. Sehr  schön,  aber  die  Ausführung? 
Der  Verf.  verschliefst  sich  der  enormen  Schwierig- 
keit nicht,  die  einer  solchen  Arbeit  im  Wege 
steht,  und  hebt  selber  richtig  hervor,  dafs  sie  weit 
verwickelter  ist,  als  eine  Bibliographie  der  Ab- 
handlungen. Trotzdem  hält  er  die  Lösung  der 
Aufgabe  für  möglich  und  möchte  die  Fachgeuossen 
anregen,  über  die  Sache  nachzudenken  und  ihrer- 
seits Vorschläge  zu  machen.  —  Bei  zweckmäfsiger 
Arbeitsteiluug   und  fester  Begrenzung  des  Stoffes 


0  Das  letztere  scheint  mir  überflüssig. 


scheint  auch  no«  die  Ausführung  wohl  erreichbar. 
Sehr  beherzigenswert  sind  die  Worte  des  Verf.s  am 
Schlnfs  dieses  Teils  (S.  637):  'Es  wird  heute  gerade 
auf  dem  Gebiet  des  höheren  Schulwesens  so  viel 
reformiert,  probiert,  experimentiert,  und  die  agita- 
tionsfrendige   Presse    läfst   weder   die    öffentliche 
Meinung  noch  die  Schulmänner  selbst  zu  der  Ruhe  — 
oder  besser  —  zu  der  Stetigkeit  in  Anschanasgeo 
und    in    der  Praxis   kommen,    deren    die   höhere 
Schule   zu   ihrem  Gedeihen   so   dringend   bedarf. 
Es  sind  das  Erscheinungen  und  Bestrebungeo,  die 
keinem    rüstig,    mitunter    auch    hastig    vorwärts 
drängenden  Zeitalter  erspart  bleiben.    Sie  sind  an 
sich  erfreulich,  weil  sie  das  Bessere  an  die  Stelle 
des  Guten  setzen  wollen,  mag  dabei  auch  mancher 
Sprung  ins  Dunkle  getan,    manche  folgenschwere 
Entscheidung  getroffen  werden,  die  sich  far  grofsere 
Verbände  nicht  bewährt  und  von  der  man  später 
nur  schwer  und  nicht  immer  mit  gutem  Gewissen 
den  Weg  zurückfindet  zu  Verhältnissen  und  Ein- 
richtungen,   die   zum  Abbruch    noch   lange  nicht 
reif  waren,  wohl  aber  des  Ausbaues,  der  Anpassung 
an  die  Verhältnisse  der  Gegenwart  bedurften,  da- 
mit man  ihrer  wieder  froh  würde.    Wahrnehmnn- 
gen  dieser  Art  macht  heute  jeder,   der  wohl  ein 
Freund  des  Fortschritts   ist,    aber    mit  üu willen 
sieht  —  und   leider  oft  nur  zusieht  — ,  wie  un- 
ruhige, aber  sehr  betriebsame  Geister,  denen  frei- 
lich das  Beste  fehlt,  Pietät  gegen  den  Werdegang 
grofser  Organismen,  darauf  ausgehen,  das  Gefühl 
für   die    Bedeutung   gesetzlicher  Zusammenhänge 
systematisch  zu  ertöten.    Diejenigen  aber,  die  der 
Meinung   sind,    dafs    die   Wahrung    solcher  Zn- 
sammenhänge   nicht   blofs    wissenschaftlich  wert- 
voll, sondern  auch  praktisch  notwendig  ist,  können 
sich  weiter  der  Wahrnehmung  nicht  verschliefsen, 
dafs  gerade  viele  Mitglieder  unseres  Standes  ihre 
Kräfte  teils  unnötig  ausgeben  (z.  B.  bei  der  Her- 
stellung  vieler   neuer,    kaum   eine    Verbesserung 
aufweisender  Schulbücher),   teils  unfruchtbar  zer- 
splittern   (wie    bei   der    dreizehnten    Bearbeitung 
einer    schon    ein    dntzendmal    behandelten    fach- 
wissenschaftlichen Streitfrage),    während  die  Ge- 
schichte   und   Organisation    des    höheren    Schul- 
wesens im  XIX.  Jahrhundert  Aufgaben  darbietet, 
deren     bisher    überhaupt    noch    nicht    versuchte 
Lösung     eine    wirkliche     Bereicherung      unserer 
Kenntnis  beider  darstellen  und  Wissenschaft  und 
Praxis  befruchten,  im  besonderen  der  Behandlung 
mancher  organisatorischer  Fragen  der  Gegenwart 
und  Zukunft  eine  bisher  fehlende  sichere  Grund- 
lage  geben    würde.     Hier   sollte  die  Arbeit  der 
Schulmänner  vor  allem  einsetzen.     Dafs  auch  das 
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Programm  Wesen  solebe  Aufgaben  in  Fülle 
bietet,  kleine  und  grofse,  konnte  mehrfach  gezeigt 
werden.  Zn  den  letzteren  aber  gehört  vor  allem, 
ebenso  wie  die  Bibliographie  der  Abhandlangen 
von  182S— 1875,  die  Znsammenfaaenng  des 
wesentlichen  Inhalts  der  Jahresberichte 
von  1825  bis  zur  Gegenwart  nnd  die  Sicher- 
stellnng  späterer  Fortsetzung  in  geeig- 
neten Zwischenräumen.  Hier  liegen  lohnende 
Arbeiten  für  viele  Kräfte  nnd  Jahre!' 

Wir  haben  diesen  ganzen  Passns  wortgetren 
hierher  gesetzt,  weil  er  uns  ans  der  Seele  ge- 
schrieben ist  und  weil  wir  ihn,  Satz  für  Satz 
aod  Wort  für  Wort,  willig  unterschreiben,  zu- 
gleich aber  auch  als  beherzigenswerte  Mahnung 
an  alle,  die  es  angeht,  besonderer  Berücksicbti- 
gQog  empfehlen  möchten. 

Eine  reiche  Fülle  von  Anregungen  bietet  ferner 
der  dritte  Teil  des  Werkes,  die  Erörterungen  über 
die  Programmbibliothek.  Der  Verf.  verbreitet 
sich  über  ihre  Bedeutung  für  den  höheren  Lehrer- 
stand und  verlangt  mit  Recht,  dafs  die  Programm- 
bibliothek als  ein  wesentlicher  Bestandteil  der 
Lehrerbibliothek  angesehen  werde  und  die  gleiche 
Förc^erung  wie  diese  erhalte,  wenn  die  Summe 
von  Arbeit  jeglicher  Art,  die  in  den  Programmen 
oiedergelegt'ist,  für  Lehrer,  Schule  und  Wissen- 
schaft wirklich  fruchtbar  werden  soll.  Er  fordert 
daher,  dafs  jede  Anstalt  verpflichtet  werde,  die 
im  Tauschverkehr  bezogenen  Jahresberichte  und 
AbhandluDgen  vollständig  anfzube  wahren,  vor 
allem  natürlich  Sorge  dafür  zu  tragen,  dafs  die 
eigenen  Programme  nicht  der  Anstalt  verloren 
gehen.  Er  warnt  vor  einer  allzu  freien  Hand- 
habung des  Ausleiheverfahrens  gegenüber  der  bei 
anderen  Werken  der  Lebrerbibliothek  üblichen; 
auch  vor  dem  Zirkulierenlassen  der  Programme 
und  ihrer  Auslegung  im  Lehrerzimmer  (ausführ- 
licher im  Abschnitts).  Mit  Recht!  Wir  selber 
haben  in  früheren  Jahren  (zusammen  mit  den 
Zeitschriften)  die  neu  erschienenen  Programme  in 
besonderen  Mappen  (für  je  30—40  Stück)  den  Kol- 
legen wöchentlich  zngehen  lassen,  aber  bald  davon 
absehen  müssen,  weil  schon  nach  Ablauf  eines 
Vierteljahres  fast  regelmäfsig  aus  den  Mappen 
etliche  Programme,  obwohl  sie  den  Bibliotheks- 
stempel trogen,  spurlos  verschwunden  waren,  — 
natürlich  nicht  mala  fide  herausgenommen,  son- 
dern zunächst  einmal  zurückbehalten,  dann  ver- 
gessen, verlegt,  im  glücklichsten  Fall  in  eine 
andere  Mappe  wieder  eingeschoben.  —  Auch  beim 
Ausleihen  kein  Programm  ohne  Quittung  aus 
der  Hand  zn  geben  verlangt  Ullrich,  und  das  habe 


auch  ich  während  der  30  Jahre  meiner  Verwaltung 
der  Kieler  Gymnasislbibliothek  stets  fBr  notwendig 
erachtet,  freilich  es  trotzdem  erleben  müssen,  dafs 
ein  Cand.  phil.  in  Prag  den  ordnungsmäfsig  aus- 
gestellten Empfangschein  nicht  wieder  einlöste, 
sondern  mit  dem  betr.  Programm  einfach  ver- 
schwand und  später  nicht  aufzufinden  war;  offen- 
bar hatte  er,  wie  so  viele,  eine  derartige  Schrift 
für  eine  res  vilis  angesehen. 

Über  die  Art  der  Aufbewahrung  der  Programme 
und  über  die  Raumverhältnisse  der  meisten  Schul- 
bibliotheken spricht  sich  U.  S.  649  ff.  klar  und  ver- 
ständig aus,  wennschon  wir  aufgrund  unserer  Er- 
fahrungen nicht  in  allen  Stücken  ihm  beistimmen 
können.  Dafs  zunächst  die  Programme  gesondert 
aufzustellen  sind,  ist  wohl  selbstverständlich;  ob 
auch  in  einem  besonderen  Zimmer,  hängt  von  der 
Gröfse  und  baulichen  Einrichtung  der  Bibliothek 
ab.  Schwieriger  ist  die  Frage,  wie  sie  einzu- 
ordnen sind.  Mit  Recht  verwirft  der  Verf.  das 
Einbinden  der  Programme,  schon  mit  Rücksicht 
auf  die  Kosten,  dann  aber  auch,  weil  die  dicken 
Sammelbände  in  4^  höchst  beschwerlich  beim 
Gebrauch  für  den  Benutzer  sind,  wie  wir  wohl 
alle  beim  Leihverkehr  der  grofsen  öffentlichen 
Bibliotheken,  bei  denen  dieser  Modus  herrscht, 
zu  unserem  Verdrufs  wahrgenommen  haben.  U. 
verwirft  ferner  den  Brauch,  die  broschierten  Pro- 
gramme offen,  ohne  jeden  Schutz  aufzubewahren, 
und  empfiehlt  statt  dessen  entweder  Kästen  (aus 
Bolz  oder  starker  Pappe)  oder  Pappkapseln,  die 
wie  gebundene  Bücher  nebeneinander  gestellt 
werden.  In  diesem  Punkte  stimme  ich  mit  ihm 
nicht  überein.  Ganz  abgesehen  von  den  erheb- 
lichen Kosten,  die  für  die  Beschaffung  der  Kästen 
oder  der  Kapseln  aufgewendet  werden  müssen, 
scheint  mir  vor  allem  die  Auffindung  und  Wieder- 
einordnung der  einzelnen  Exemplare  dadurch  erheb- 
lich erschwert  zu  werden.  Und  gerade  dies  ist  doch 
das  Wesentliche,  dafs  jedes  Desiderium  rasch  er- 
ledigt werden  kann.  Bei  der  von  mir  befolgten 
Methode  der  Aufbewahrung,  die  sich  seit  einer 
Reihe  von  Jahren  bewährt  hat,  mache  ich  mich 
anheischig,  jedes  gewünschte  Programm,  sofern  es 
überhaupt  vorhanden,  in  einer  Minute  zur  Stelle 
zu  schaffen.  Sämtliche  Programmschriften  sind  in 
5  Hauptgruppen  (I.  Gymnasien  und  Progymnasieu; 
II.  Realgymnasien  und  Oberrealschulen;  III.  Real- 
schulen und  Realprogymnasien  [höhere  Bürger- 
schulen]; IV.  Technische  Hochschulen,  Handels- 
schulen, Gewerbeschulen;  V.  Universitäten)  alpha- 
betisch, d.  h.  nach  dem  Namen  der  einzelnen 
Städte  geordnet.    Für  die  Aufbewahrung  dienen 
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ISOO*^)  und  die  offizielle  Pablikation  der  Berliner 
Jahrhandertansstellang  Deutscher  Kunst  sowie 
das  vorliegende  Werk  erschienen,  sich  vielfach 
berfihrend  und  ergänzend,  das  loteresse  f&r  die 
Kunst  unserer  Nation  in  der  ewigen  Stadt  durch 
Material  in  Bild  und  Wort  erneuernd  und  er- 
weiternd. Die  mutvoll  ins  Auge  gefafste  Arbeit 
ist  von  Lichtenberg  und  JaS6  gemeinsam  in  An- 
griff genommen  und  trotz  getrennter  Stoffvertei- 
lung einheitlich  durchgeführt,  die  lohnende  Auf- 
gabe einer  grofszügigen  Entwicklung  der  deutsch- 
römischen Landschaftsmalerei  der  letzten  hundert 
Jahre  in  historischer  Hinsicht  und  in  bezeichnen- 
der Hervorhebung  der  Typen,  der  Charakteristik 
führender  Meister  erscheint  im  ganzen  gut  und 
verdienstvoll  gelöst.  Wir  nehmen  alle  innigen 
Anteil  an  dem  Streben  und  Ringen  nach  hohen 
Zielen,  an  den  markanten  Persönlichkeiten,  und 
gewinnen  dadurch  aus  dem  Studium  des  Buches 
noch  gröfseren  Genufs.  Um  die  bahnbrechenden 
Vertreter  der  heroischen  Landschaft  von  Reinhart 
und  Koch  bis  zu  dem  jüngeren  Preller  gruppieren 
sich  achtenswerte,  eigenartige  Talente.  Viele 
Namen  treten  jetzt  erst  bedeutsam  hervor,  wie  der 
geist-  und  phantasie?olle  Frauz-Dreber,  der  lyrisch 
stimmungsvolle,  farbenkundige  Rohden.  Durch  per- 
sönliche Beziehung  Lichtenbergs  ist  Olevano  und 
die  Serpentara  im  Verhältnis  zu  anderen  Gegenden, 
wie  der  Gampagna,  allzu  stark  betont,  Meister  wie 
Scheffel  und  Kanoldt  sind  allzu  sehr  gerühmt.  Da- 
gegen tritt  der  bildlich  gar  nicht  veranschaulichte 
Rottmann  in  den  Hintergrund.  Dessen  klassisch 
einfache  Linien  in  leuchtenden  Farben  fesseln  noch 
heutzutage  trotz  arger  Zerstörung  jeden  Kenner, 
der  zu  München  vom  Hofgarten  aus  die  Fresken 
unter  den  Arkaden  in  ruhiger  Sammlung  betrachtet. 
Dieser  Bilder  Schutz  ist  eine  der  deutschen  Kunst 
zu  erfüllende  Ehrenpflicht  Bayerns.  Der  Begriff 
der  deutsch -römischen  Landschaftsmalerei  läfst 
sieh  meines  Erachteus  stofflich  und  ästhetisch 
nicht  trennen  von  den  Zeichnungen  und  Ra- 
dierungen; in  diesem  Falle  werden  manche  un- 
verdient Vergessene,  wie  der  arbeitsame,  be- 
scheidene Johann  Adam  Klein^  gebührenden  Platz 
angewiesen  erhalten.  Auch  schon  von  den  nun- 
mehr wieder  Erkannten  und  Gewürdigten  ist 
dieser  und  jener  einer  Einzelbiographie  würdig, 
wofür  JaS6  selbst  dnrch  die  gelungene  Darstellung 
des  Lebens  und  Schaffens  Josef  Anton  Kochs 
ein  nachahmenswertes  Muster  geboten  hat.     Ein 


*)   Vgl.    Wochenschrift    für   klassische    Philologie 
1908  No.  10. 


Glanzpunkt  des  Buches  ist  das  Kapitel  über  Feuer- 
bach  und  Böcklin,  die  echten  Hellenen  deutscher 
Gemütsart,  besonders  lehrreich  auch  in  didaktischer 
Beziehung  der  Vorgleich  der  ^Iphigenie*  und  der 
^Villa  am  Meere*.     Die  Abbildungen  auf  grauem 
Karton  wirken  meist  recht  gut,  freilich  vermifst  man 
farbige  Reproduktion    wenigstens  in  einigen  Pro- 
ben, da  so  die  wahre  Kunst  etwa  eines  RottmanD 
im  Kolorit   erst    vollauf  geschätzt  werden  kann. 
Doch  auch  ohnedies  durchblättert  man  die  Mappe 
oft  und  oft  in  stillem  Genufs  und  erschliefst  sieb 
dadurch  neue  künstlerische  Indi?idualitäten.    Der 
klassisch  Gebildete  wird  künftighin  nach  der  Dnrch- 
arbeitung  der  Publikation  die  römische  Landschaft 
mit  anderen  Augen  4n  situ*  beschauen   und  viel- 
leicht das  abgeschiedene  Sabinergebii^e  aufsuchen, 
im  deutschen  Eichenwald,    nunmehr  unveroufser- 
lichem  und  unantastbarem  Eigentum  des  Reiches, 
dessen  Erhaltung  Kanoldts  Tatkraft  verdankt  wird, 
pietätvoll  wandeln.    Insbesondere  der  Altertnms- 
forscher  wird  in  erhöhtem  Mafse  der  Örtlichkeit 
das   für   das  Verständnis    der   Geschichte   nötige 
Augenmerk  zuwenden.     Der  Zweifel,  ob  ein  Auf- 
enthalt  in   Rom  und  Umgebung   heutzutage  für 
die  Entwicklung  des  deutschen  Landschafters  be- 
deutungsvoll bleibt,  schwindet  bei  einem  Rückblick 
auf  das  vorliegende  Werk,    aus  dem  hervorgeht, 
dafs  die  verschiedenartigsten  Talente  und  Charak- 
tere der  letzten  hundert  Jahre  dort  harmonische 
Bildung   oder   wenigstens   folgenreiche   Anregung 
gewonnen  haben.    Und  in  der  allerneuesten  Zeit 
hat  der  unvergängliche  Zauber  der  Natur  jener 
Gegend  tüchtige  Vertreter,  wie  Urban  und  Well- 
mann, zu  schaffensireudiger,  wirkungsvoller  IStig- 
keit  emporgehoben.     So  ist  die  Aussicht  für  die 
Zukunft  hoffnungsreich. 

München.  Heinrich  Ludwig  ürlicbt. 


Auszüge  aus  Zeltsclirirten. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  30/1 
(1.  August  1908). 
8.  977  f.  Th.  Tbalheim,  Zu  Aristoteles'  W^ 
pal(ov  nohtsta,  (C.  8,  2:  nur  iwia  ist  zu  streichen; 
21,  1:  ävaiMX^ai  %B  ßovXofACVog  xal  oneag;  äbnlicb 
30,  2  illfjvotafiiag  xai;  35,  4  etxoy  statt  iaxoy; 
41,  1  ist  dem  Sinne  nach  etwa  zu  schreiben:  hri 
IIv&odcäQOV  fiip  aq%ovxog  xa%aXvd'ivtBq,  doxowiH 
di  dixakog  %6%€  dpaXaßst^  tifp  noJUteUnf; 
41,  2:  vielleicht  nQosnav^ävovfUx).  —  S.  978  f. 
li.  Bitscbofsky,  Gontendere  als  Synonymum  too 
pervenire.  Fröhlich  hat  BphW.  1907  S.  741  bei 
Cäsar  b.  c.  II  20,  1  die  Bedeutung  erreichen  Ukr  coo- 
tendere  nachgewiesen;  B.  findet  dasselbe  d.  b.  f. 
II  12,  I,  wo  schon  in  der  Übersetzung  des  Planudes 
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die  Worte  so  Terstanden  werden  (contendit  =»  Tta^- 
rivm\  —  S.  979.  0.  Grirppe,  Zu  Spalte  862. 
Die  TOD  Phllios,  Eleusis  S.  51  angefahrte  Stelle  steht 
Hippoi.  ref.  V  8  S.  162,  57  ff.  Da.-Schneid. 

Bömisch  -  germanisches     Korrespondenzblatt 
I  4. 

R  Engelmann  beschreibt  das  in  Intercisa  (Dana- 
peotele  au  der  Donaa)  gefundene  Tonmodell  eines 
römischen  Festungstores  mit  der  Inschrift:  Ilarus 
feät  porta(m)  fel(iciter).  —  Königshofeu  bei  Strafs- 
barg:  Reste  eines  Grabmals  eines  römischen  Reiters; 
Tholey  im  Hochwald:  Badehans  einer  römischen 
Villa;  Trier:  Untersuchung  der  Arena  des  Amphi- 
theaters. —  A.  Riese  weist  nach,  dafs  im  15.  Jahrb. 
Steine  der  Heddernburg  (Nida)  fOr  Bauten  in  dem 
Dorfe  Bonames  verwendet  worden  sind,  und  spricht 
die  Vermutung  aus,  dafs  der  Name  Bonames  aus 
B(ma  mansio  entstanden  sei. 

Die  Saalbnrg  No.  16. 

£.  Heuser  beschreibt  den  Töpferfriedhof  ?on 
Tabernae  Rhenanae  (Rheinzabern  in  der  Pfalz), 
R.  0 eh  1er  berichtet  neues  von  der  Saalburg  und 
andern  Römerstatten  in  der  Nähe  und  Ferne.  Aufser- 
dem  enthält  das  Heft  die  Skizze  eines  Vortrags  von 
H.  Nord  sie  ck  über  den  Mithraskult  mit  besonderer 
Berücksichtigung  seiner  Bedeutung  im  alten  Rom,  und 
foo  J.  Kurth  aber  Kunst  und  Gewerbe  in  pompejani- 
schen  Privathänsern,  sowie  einen  kurzen  orientierenden 
Aufsatz  von  A.  Kost  er  Ober  die  ägyptischen  Papyrus- 
fonde  nebst  einem  als  Probe  dienenden  Facsimile. 

Glassical  Philology  III  3. 

S.  225.     U.  V.  Wilamowitz-Moellendorff  be- 
bändelt  das  argumentum  und  den  prologus  der  Sthene- 
boea   des    Euripides.     Er    erschliefst    daraus    die 
Komposition  der  Tragödie,  in  der  das  Gesetz  der  sog. 
Einheit  der  Zeit  in  aufTallend  hohem  Mafse  verletzt 
war.   —    S.  233.     W.  G.  Haie  publiziert  eine  lange 
Laste    von    Handschriften    des    Catull,    deren    Er- 
forschung ihn  in  dem  Urteil  befestigt  hat,  dafs  eine 
kritische   Ausgabe   nur    die  Lesarten    von  0  G  R   zu 
geben  habe.  —  S.  257.    J.  P.  Postgate  interpretiert 
Catull  66,  77.  78,   Catull  113  und  Martial  I  73. 
—  S.  264.     F.  B.  Tarbell,   Geschichte  der  Sieges- 
pahne, mit  besonderer  Beziehung  auf  Paus.  VlII  48 
und  auf  die  Frage,    ob  die  Palme    auch  für  Sieges- 
kränze Verwendung  gefunden  hat.  —  S.  273.     S.  H. 
Ballon  bandelt  tlber  die  Handschriften  der  Historia 
Angusta,    um    einen  revidierten  kritischen  Apparat 
Torzabcreiten,  der  als  zuverlässige  Grundlage  für  die 
znkQnftige  Textkritik  dienen  kann.  —  S.  278.    Ch.  J. 
O'Gonnor  gibt  eine    neue  Deutung  der  tabula  Ya- 
leria  bei  Gic  ad  fam.  XlV  2,  2  und  in  Vat.  9,  21, 
nnd  der  tabula  Sestia  pro  Quinct.  6,  25.  —   S.  285. 
G.  R.  Throop    berichtet   eingehend   tlber    einen    aus 
einer    ausgezeichneten    Quelle    stammenden,    in    der 
Bibliothek    der    Cornell   University    befindlichen    Pa- 
iimpsest    von    Ciceros   De   Senectute.    —    S.  302. 
1^.  B.  Lease,  Der  Gebrauch  von  neque  und  neve  mit 
einem  Imperativ   oder  Konjunktiv    bei   Livius,    mit 


Bezug  einerseits  auf  die  längeren  und  die  kürzeren 
Formen  dieser  Partikeln,  andererseits  auf  ihre  Kon- 
kurrenz im  syntaktischen  Gebrauch.  —  S.  316.  H.  A. 
Sanders  erörtert  die  Chronologie  des  ältesten 
Rom  und  die  damit  zusammenhängenden  Interpolations- 
fragen. Die  Begründung  der  Republik  setzt  er 
zwischen  510  und  491  v.  Chr.  oder  genauer  zwischen 
500  und  496  mit  Bevorzugung  des  späteren  Datums. 

—  S.  330.  C.  Bonner  behandelt  je  eine  Stelle  des 
Alciphron,  Artemidorus  und  Suidas.  —  S.  334.  A.  G. 
Laird  bespricht  drei  Stellen  der  Epitrepontes  des 
Menander.  —  S.  337.  G.  C.  Fiske,  Zwei  Bemer- 
kungen zu  Lucilius  und  Varros  Menipp.  Sat.  —  S.  340. 

5.  B.  P.,  Topographische  Ausführungen  zu  Juv.  1,  7 — 9. 

—  S.  342.  W.  E.  D.  Downes  tritt  für  die  von  der 
Mehrzahl  der  Handschriften  gebotene  Lesart  manibtu 
bei  Ovid  Fasti  IV  209  ein.  —  S.  343.  P.  Shorey, 
Bemerkungen  zu  Plato  Philebns  und  zu  dem  Text  des 
Simplicius  De  Caelo. 

Eranos  (Acta  philologica  Suecana)  VIII  1—2. 

S.  1.  Vilb.  Lnndström  behandelt  den  Trauer- 
gesang  des  Kaisers  Alexios  II  um  seinen  Vater, 
Kaiser  Manuel.  —  S.  16.  Carl  Lindsten  versucht 
eine  neue  Etymologie  von  bidensi  aus  bis  edeus, 
«Wiederkäuer'.  —  S.  25.  Axel  W.  Ahlberg,  Be- 
merkungen zu  den  Carmina  epigraphica:  1.  Die 
äufsere  Verstechuik  in  den  Carmina  sepulcralia, 
2.  Das  pleonastische  que.  —  S.  49.  Johan  Samuels* 
son  bandelt  über  den  pleonastischen  Gebrauch  von 
ilU^  der,  wie  er  zeigt,  mit  sehr  vereinzelten  Aus- 
nahmen auf  Cicero  beschränkt  ist,  wogegen  das  sonst 
sehr  häufige  einschränkende  qtudem  mit  folgender 
Adversativpartikol  ohne  ille  von  Cicero  in  der  Regel 
gemieden  wird,  und  das  pleonastische  ille  ohne  quidein 
eine  grofse,  wenn  auch  nur  sporadische  Verbreitung 
hat.  —  S.  76.  Einar  Engström  stellt  fest,  dafs 
bei  Tac.  Agr.  9,  16  quae^iit  besser  beglaubigt  ist  als 
quaesivit,  und  untersucht  das  Verhalten  des  Tac. 
gegenüber  ähnlichen  Verbalformen   mit  und  ohne  v. 

—  S.  78.  Vilh.  Lundström  erörtert  die  Text- 
gestaltung der  Strophe  und  Antistrophe  in  Eurip« 
Bacchen  65  ff. 

The  American  Journal  of  philology  XXIV  2. 

S.  172.  £.  B.  van  Deman,  Bemerkungen  zn 
einigen  Inschriften  der  Vestalischen  Jungfrauen  im 

6.  Bande  des  CIL.  —  S.  179.  R.  Ellis,  Texlknti- 
sche  Noten  zu  Lefebvres  Komödien  des  Menander 
(Cairo  1907).  —  S.  186.  A.  L.  Wheeler  bespricht 
die  7  Citate  aus  Catull,  die  sich  in  dem  Kompen- 
dium moralium  notabilium  des  Hieremias  de  Mon- 
tagnoue  (gestorben  um  1300)  finden,  und  deren  Be- 
deutung für  die  Oberlieferungsgeschichte  des  Corpus 
Catullianum,  —  S.  201.  E.  W.  Fay  erörtert  die  Be- 
deutung des  sprichwörtlichen  Ausdrucks  i^  änaX&v 
ivv%fov.  —  S.  206.  E.  Capps  interpretiert  daa 
Scholion  zu  Demosthenes  de  pace  6,  betreffend  die 
Bedeutungsgeschichte  der  Bezeichnungen  vnoxqhtf^q 
und  TQayaidog.  —  Auszüge:  Rhein.  Mus.  62  (W.  F. 
Mnstard).  —  Kurzer  Nekrolog  für  Franz  Buecheler. 
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Rezensions-Verzeichnii  phlloL  Sehrlflen. 

Aescbyli  tragoediae,  iter.  ed.  H.  Weil:  Cla$9r. 
22,  3  S.  96.  W.  Headlam  zollt  den  VerdieoBten  des 
Herausgebers  reiche  AnerkenDung.  —  Dass.:  Rev.cr,  19 
S.  367-369.    Sehr  wertvoll.    My. 

Allen,  G.  H.,  The  Roman  Cohort  Gastella: 
ClasBr.  22,  3  S.  98.     Gnt  nud  natzlich. 

Besant,  W.,  Early  London,  prehistoric,  roman, 
Saxon:  Athen.  4213  S.  91.  Das  (postnme)  Werk  ist 
besonders  in  seinen  älteren  historischen  Partien 
(römische  Zeit;  Deutung  des  Namens  London)  nur 
mit  Vorsicht  zo  benutzen. 

Bortsela,  J.  G.,  Phthiotis:  Claur.  22,  3  S.  97. 
Nicbt  ohne  Wert.     W.  H.  D.  R(ouse). 

Burrows,  R.  M.,  The  discoveries  in  Crete,  2.  ed.: 
Claasr.  22,  3  S.  98.  Ergänzt,  doch  werden  noch  Ab- 
bildungen vermifst.     //.  B.  W(alters). 

Capps,  E.,  1.  Epigraphical  problems  in  the  history 
of  the  Attic  comedy;  2.  The  more  ancient  Dionysia 
at  Athens:  Rev.  er.  19  S.  366  f.  Gründlich,  aber  nicht 
erschöpfend.     My, 

Giceros  Reden.  Jahresbericht  ?on  F.  Luter- 
bacber  (Forts,  folgt):  Z.f.  d.  Gymn,  Juni  S.  211. 

Dionysii  Halicarnasei  opuscula,  ed.  H.  Usener 
et  L.  Radermacher.  II,  1:  Rev.  de  phiL  XXXII,  2 
S.  162.     Sehr  sorgfältig.     A.  Martin. 

Dörwald,  P.,  Beiträge  zur  Kunst  des  Übersetzens 
und  zum  grammatischen  Unterricht:  Bph  W.  27 
S.  856f.  Hoffentlich  läfst  sich  niemand  verleiten, 
von  diesen  Pedanterien  systematischen  Gebrauch  zu 
machen.     D.  Mülder. 

Ely,  T.,  Roman  Hayling,  2.  ed.:  C/a««r.  22,  3 
S.  98.  Beitrag  zur  Gesdiicbte  des  römischen  Britanniens 
(Ausgrabuugsergebnisse).     //.  B.  W{alter8). 

Ferguson,  W.  S.,  The  priests  of  Asklepios: 
^;>;iH^.  28  S.  880-885.  AusfOhrliche  Besprechung 
dieser  und  der  anderen  chronologischen  Arbeiten  des 
Verfassers  von  J.  Kirchner^  der  gegen  einzelne  An- 
setzungen  Bedenken  erhebt. 

Festschrift  zur  49.  Versammlung  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner  in  Basel  (1907): 
Bph  W.  27  S.  849-854.  Eingehende  Darlegung  des 
Inhalts,  von  W  Mtsehe. 

Freeman,  K.  J.,  Schools  of  Hellas.  An  essay 
on  the  practice  and  theory  of  ancient  greek  education 
from  600  to  300  b.  0.:  BphW.  27  S.  854-856. 
Ein .  fleifsiges,  das  Material  in  ansprechender  Weise 
verwendendes  postumes  Werk  des  in  jugendlichen 
Jahren  verstorbenen  Verfassers.     H.  Blümner. 

Getzlaff,  E.,  Quaestiones  Babrianae  et  Pseudo- 
Dositheanae:  BphW.  27  S.  836-838.  Zeugt  von 
gutem  Urteil,  wenn  es  auch  dabei  bleiben  wird, 
dafs  Babrius  die  Hauptquelle  fQr  Ps.-Dositheus  ist. 
A.  Hauerath. 

Grammaticae  romanae  fragmenta,  rec.  H. 
Funaioli.  I:  i2«v.  er.  19  S.  369  f.  Dankenswert 
P.  Lejay. 

Gregory,  C.  R,  Das  Freer-Logion :  BphW.2S 
S.  873-876.  Auf  die  Wichtigkeit  des  Fundes  weist 
hin  Eb.  Nestle. 

Hahn,  L.,  Rom  und  Romanismus  im  griechisch- 
römischen  Osten:  ÖLbL  8  S.  240.  Wird  empfohlen 
von  H,  Schenkt. 


Handbuch  fär  Lehrer  höherer  Schalen,  bearbeitet 
von  A.  Auler  etc.:  OLbl.  8  S.  234.  Treffliche  und 
erschöpfende  Übersichten  Ober  Geschichte,  Methode, 
Ziele  und  Bedeutung  der  einzelnen  Unterricbts^ber. 
St.  Blumauer. 

Harre,  P.,  Lateinische  Scbulgrammatik.  2.  Teil: 
Syntax.  4.  Aufl.  bearb.  von  H.  Mensel:  Z.f.d. 
Gymn.  Hai  S.  268.  Verdient  in  jeder  Beziehung  die 
wärmste  Empfehlung.     W.  Nüeche. 

Headlam,  W.,  A  book  of  Greek  Verse:  C/a«<r.22,3 
S.  95  f.     Musterhaft.     R.  Y.  Tyrrell. 

Hirt,  H.,  Die  Indogermanen:  6.  gel.  A.  Y  S.  354 
-361.  Energische  Arbeit,  zum  Widerspruch  heraos- 
fordernd,  aber  sehr  anregend.     R.  Meringer. 

Holmes,  R,  Ancient  Britain  and  the  invasion  of 
J.  Caesar:  BphW.  2^  S.  888f.  Skizzieraog  des 
Inhaltes,  ?on  E.  Anthee.  —  Daee.:  Rev.  de  phü. 
XXXII,  2  S.  167  f.     Vorzüglich.     V.  Chapot. 

Homers  Uias  von  Ameis-Hentze.  I,  3.  4. 5.  Ad& 
II,  1.  4.  Aufl.:  Bph  W.  28  S.  865-871.  Bei  aller 
Anerkennung  der  Sorgfalt,  mit  der  die  Revision  der 
einzelnen  Erklärungen  vorgenommen  ist,  wünscht  doch 
eine  gründliche  allgemeine  Umarbeitung  des  ganzen 
Werkes  D.  idtüdei';  der  Kommentar  mfifste  sich  tod 
der  'Entstehungstheorie*  frei  machen. 

Index  patristicus  comp.  E.  J.  Goodspeed: 
BphW.  27  S.  838  f.  Sorgfältige  und  nützliche 
Konkordanz  zu  den  apostolischen  Vätern.    Eb.  Nestle, 

Laird,  G.,  Studies  in  Herodotus:  Reo.dephii 
XXXII,  2  S.  161.  Berücksichtigt  die  neueste  Literatur 
zu  wenig.     A.  Martin. 

Lauraud,  L.,  1.  De  M.  Tulli  Ciceronis  studiis 
rhetoricis;  2.  £tudes  sur  le  style  des  discoars  de 
Cic^ron:  BphW.  27  S.  840-849.  Wenn  auch  manches 
zu  berichtigen  und  zu  ergänzen  bleibt,  so  werden 
diese  Studien  doch  gute  Dienste  leisten.    G.  Atnmon. 

Nencini,  F.,  L*elegia  di  GatuUo  ad  Allio: 
Bph  W.  28  S.  876-878.     Lesenswert.     H.  Magnut. 

Paulsen,  Fr.,  German  education,  past  and  present, 
transl.  by  T.  Lorenz:  Athen.  4213  S.  91  f.  Die  Be- 
deutung von  P.s  Werk  wird  hervorgehoben;  die  Ober- 
setzung sei  dankenswert. 

Payne-Gallwey,  Sir  R.,  1.  The  Projectile-throwiog 
Engines  of  the  Ancients,  2.  Turkish  and  other  Oriental 
ßows  of  Mediaeval  and  Later  Times:  Claasr.  2%  Z 
S.  97  f.    Hinweis  auf  den  Inhalt  ?on  E.  J.  Forsdyke, 

Poematis  latiui  fragmenta  Herculanensia 
rec,  nova  fragm.  edidit  J.  Ferrara:  BphW.  28 
S.  878-880.    Den  Inhalt  skizziert  eingehend  M.  Ihm. 

Porter,  M.  W.,  What  Romc  was  built  witb: 
Classr.  22,  3  S.  98.     Sorgfältige  Untersuchungen. 

Prescott,  H.  W.,  Some  phases  of  the  relation 
of  thought  to  verse  in  PI  au  tu  s:  Classr.  22,  3  S.  98. 
Verdienstlicher  Versuch.     J.  P.  I^osigeUe). 

Rankin,  E.  M.,  The  r61e  of  the  iAccystQ(H  in  the 
lifo  of  the  ancient  Greeks:  Rev.  er.  19  S.  365  f. 
Materialsammlnng  fQr  einen  interessanten  Gregenstand. 
My. 

Reuther,  De  epinomide  Platonica:  BphW.  21 
S.  833-836.  Der  Nachweis  der  Autorschaft  Piatons 
ist  erbracht;  auch  die  Erklärung  einxelner  Stellen 
zeigt  Flefs  und  Umsicht.     £/•  Raedsr. 
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1.  Riehl,  Job.,  Jesus  im  Wandel  der  Zeiten. 
2.  Pfannmüller,  Gustav,  Jesus  im  Urteil  der  Jabr- 
hnnderte:  LC.  24  8.  769-771.  1.  Ist  eine  traurige 
Kompilation.  2.  Ist  eine  bedeutende  wissenscbaftlicbe 
Forscherarbeit.    Z). 

De  Sanctis,  6.,  Storia  dei  Romani.  La  couquista 
del  primato  in  Italia:  BphW,  28  S.  885-888.  Ein 
aas  einem  Gusse  entstandenes  Bucb  eines  tOcbtigen 
Gelehrten.     U.  Peter. 

Schulz,  0.  Tb.,  Das  Kaiserbaus  der  Antonine 
and  der  letzte  Historiker  Roms:  Rev.  dephil.  XXXII,  2 
S.  168  f.  Grandiicbe,  inbaltreicbe  Untersuchung. 
F.  ChapoL 

Seoeca,  Tragedies,  traust),  iiito  English  verse 
by  F.  J.  Miller:  /?w.  er.  19  S.  375f.  Wertvoll  für 
die  Geschiebte  des  englicben  Tbeaters.    Ch.  ßastide, 

Siber,  Heinrieb,  Die  Passivlegitimation  bei  der 
Rei  vindicatio  als  Beitrag  zur  Lehre  von  der  Aktions- 
Koukurrenz:  LC.  24  S.  782  f.  Eine  sehr  grOndlicbe 
EiDzeluutersucbung. 

Skutscb,  Fr.,  1.  Aus  Yergils  Frübzeit;  2.  Gallus 
ond  Vergil:  Rev.  de  phil.  XXXII,  2  S.  169-173. 
Geistvoll,  aber  keine  endgültige  Lösung.    A.  Cartault, 

Stampini,  E.,  Lametrica  di  Orazio:  Classr,  22,  3 
S.  97.    Empfehlenswert.     W.  H.  D.  li(ouBe), 

G.  Steuernagel,  Teil  el-Mutesselim.  Beriebt 
ober  die  1903-1905  vom  Deutschen  Verein  zur  Er- 
forschung Palästinas  veranstalteten  Ausgrabungen. 
I.  Band:  Fundbericbt,  erstattet  von  G.  Schumacher: 
LC.  U  S.  788  f.     Wird  gelobt  von  — /. 

Swoboda,  H.,  Griechische  Geschichte  (Sammlung 
Goeschen).  3.  Aufl.:  Z.  f.  d.  Gymn.  Juni  S.  344. 
Gibt  einen  vollstfindigen,  klaren,  auf  den  neuesten 
Forschungen  beruhenden  Oberblick,  bei  dem  nur  die 
Kulturgeschichte  zu  kurz  gekommen  ist.  G.  Reinhardt, 

Traube,  Ludwig,  Nomina  sacra.  Versuch  einer 
Geschichte  der  christlichen  Kürzung:  LC.  24  S.  784  f. 
Die  Arbeit  enthält  ein  unbestreitbares  Verdienst.  A. 
Bächiröm, 

Vahleni  opuscula  academica.  Pars  posterior: 
Bp/ilV.  28  S.  871-873.     Angezeigt  von  K.  Fuhr. 

Vergil.  Jahresbericht  von  P.  Deuticke:  Z.f.  d. 
Gt/rnn.  Mai  S.  161-192  (Schlnfs). 

Wright,  H.  B.,  The  campaign  of  Plataea:  Rev. 
dephil  XXXII,  2  S.  161  f.     Subjektiv.     A.  Martin. 


Mllteilungren. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

4.  Juni.  Gesamtsitzung. 
Herr  Meyer  las  über  die  Bedeutung  der  Er- 
scbliefsung  des  alten  Orients  für  die  geschichtliche 
Methode  und  für  die  Anfänge  des  Menschengeschlechts 
Oberhaupt.  Die  Bestätigung,  welche  die  Ergebnisse 
der  historischen  Forschung  und  die  Rekonstruktion 
ganzer  Epochen,  von  denen  keine  oder  nur  unzu- 
reichende Kunde  vorlag,  durch  neuere  Funde  gewonnen 
haben,  enthält  zugleich  einen  experimentellen  Beweis 
für  die  Berechtigung  und  Zuverlässigkeit  der  historischen 
Methode.  Die  Entwicklung  der  Kulturvölker  und  die 
Überreste,  welche  ans  den  älteren  Entwicklungsstadien 


menschlichen  Lebens  vorliegen,  beweisen  überein- 
stimmend, dafs  um  rund  5000  v.  Chr.  die  physische 
und  psychische  Entwicklung  des  Menschen  so  weit 
fortgeschritten  war,  dafs  er  die  Bahnen  betreten  konnte, 
die  zu  höherer  Kultur  führten.  Ältere  Ansätze  zeigt 
die  paläolithische  Kultur  des  Magdal6nien;  was  vorher 
liegt  (die  Eolithenzeit),  gehört  nicht  mehr  dem  Menschen, 
sondern  den  Vorstufen  menschlicher  Entwicklung  au. 
—  Vorgelegt  wurden  u.  a.  Lycophronis  Alexandra  rec. 
E.  Scheer.  Vol.  II.  Scholia  continens.  Berolini  1908; 
ferner  J.  Vahlcn,  Opuscula  academica.  Pars.  2. 
Lipsiae  1908,  Q.  Horatii  Flacci  opera  a.  M.  Hauptio 
recoguita.  Ed.  5  ab  J.  Vahleno  curata,  Lipsiae  1908, 
und  H.  Brunner,  Grundzüge  der  deutschen  Rechts- 
geschichte. 3.  Aufl.  Leipzig  1908.  Zu  wissenschaft- 
lichen Unternehmungen  bat  die  Akademie  u.  a.  be- 
willigt Herrn  von  Wilamowitz-Moellendorff  zur 
Fortführung  der  Inscriptiones  Graecae  5000  Mk  ;  für 
die  Bearbeitung  des  Thesaurus  linguae  Latinae  über 
den  etatsmäfsigen  Beitrag  von  5000  Mk.  hinaus  noch 
1000  Mk. 

18.  Juni.     Philosophisch-historische  Klasse. 

Herr  W.  Schulze  las  über  die  Wortbrechung  in^ 
den  gotischen  Handschriften.  Es  werden  die  Regeln^ 
der  Wortbrechung  festgestellt  und  aus  ihnen  u.  a. 
die  richtige  Silbenteilung  für  ai/waggeljo  ni/nn  abgeleitet. 
Herr  Diels  legte  eine  Mitteilung  des  Prof.  Dr.  M. 
Wellmann  in  Potsdam  vor:  Pseudodemocritea  Vaticana. 
Im  Vatic.  gr.  299  S.  XV  findet  sich  unter  pharmako- 
logischen Excerpten  byzantinischer  Zeit  eine  Reihe 
von  Fragmenten  unter,  dem  Titel  J^fwxQkov  Idßdiiqi' 
zov.  Sie  beweisen,  dafs  damals  (die  Pseudodemo- 
kritische  Schrift  ist  spätestens  im  9.  Jahrhundert 
verfafst)  der  Name  des  Abderiten  nicht  biofs  mit 
abergläubischer  Sympathiemediziu,  sondern  auch  mit 
ernsthafter  Arzneikunde  in  Verbindung  gebracht  wurde. 


Verzeichnis  neuer  Bficher. 

Buttles,  J.  R,  The  queens  of  Egypt.  With 
preface  by  G.  Maspero.  Constable.  262  p.  8.  Net, 
Sh.  10,6. 

Glaser,  R.,  Griechische  und  deutsche  Lyriker. 
Giefsen,  E  Roth.     III,  67  S.  8.    Jl  \. 

Harries,  H.,  Lehrgang  des  griechischen  Untere 
richte  in  Unter-  und  Obertertia.  Leipzig,  Quelle 
&  Meyer.     50  S.  8.     JC  0,80. 

Henderson,  B.  W.,  Civil  war  and  rebellion  in 
the  Roman  Empire  a.  D.  69,  70.  Macmillan.  376  p.  8 
with  maps  and  illusts.     Net;  Sh.  8,6. 

Herodoti  Historiae,  libri  I — IV,  by  C.  Bude. 
Ciarendon  Press.    Sh.  4,6. 

Platonuv  Jon.  Soustany  uvod  s  prekladem.  Napsal 
R.  Neuhö/er.    Bme.     32  S.  8. 

Radecki,  A.,  Antiquitatis  litteris  prae  aliis  qui- 
buslibet  studiis  in  gymnaeiis  locum  deberi  primum 
ac  praecipuum  demonstratur.     Premisliae.     9  S.  8. 

V.  Wilamowitz-Moellendorff,  U.,  Gedächtnis« 
rede  auf  A.  Kirchhof.  Berlin,  G.  Reimer.  HS.  8. 
Jl  l. 

Venntworüiclier  Bedaktenr:  Pro(  Dr.  H.  Draheim,  Frieden*«. 
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HERODOTOS 

ERKLÄRT 

VON 

HEINRICH  STEIN. 

VIERTER  BAND. 

BUCH  VII. 

MIT  DREI  KÄRTCHEN  VON  H.  KIEPERT. 

SECHSTE  AUFLAGE. 

80.    (231  S.  m.  1  Stammtafel.)    Geh.  3M. 

(Sammlung  griech.  u.   latein.  Schriftsteller  mit 

dentBchen  Anmerkungen. 

Begründet  von  M.^  Haupt  u.  II.  Sauppe.) 
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ODEN  UND  EPODEN. 
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VON 
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DIVI  AUGUSTI  Xr-XVL 

MIT  DER  REDE  DES  CLAUDIUS  ÜBER  DAS 
JUS  HONORÜM  DER  GALLIER. 

SECHSTE   VERBESSERTE  AUFLAGE 
BESORGT 

VON 

GEORG  ANDRESEN. 

80.    (347  S.)    Geh.  2,80  M. 

(Sammlung  griech.  u.  latein.  Schriftsteller  mit 

deutschen  Anmerkungen. 

Begründet  von  M.  Haupt  u.  H.  Sauppe.) 


THÜKYDIDES 

ERKLÄRT 

VON 

J.  CLASSEN. 

SIEBENTER  BAND. 
SIEBENTES  BUCH. 

DRITTE  AUFLAGE 

Bearbeitet 

VON 

J.  STEÜR 

80.    (V  u.  283  S.)    Geh.  3  M. 

(Sammlung  griech.  u.  latein.  Schriftsteller  mit 

deutschen  Anmerkungen. 

Begründet  von  M.  Haupt  u.  H.  Sauppe.) 
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G.  Nioole,  Meidias  et  le  style  fletui  dans  la  cöramiqne 

attique  (A.  Trendelenburg) 1QS5 

B.  Thiele,  Im  joniscben  KleinaBien  (G.  Lang)    ....    1029 

O.Fritsoh,  Delos  (G.Lang) 1090 

O.Fritsoh,  Delphi  (G.  Lang) 1080 

Cicero,  Brntns,  erklttrt  von  O.Jahn.    6.  Auf  läge  von 

W.  Kroll  (H.  Steinberg) 1081 

Horatins,     herausgegeben     von     O.    Keller     und 

J.  Häufsner.    9.  Auflage  (H.  Belling) 1063 

Lucian,  Traum  und  Gharon,  Ausgabe  von  Fr.  Pichl- 

mayr  (P.  Schulae) 1088 

J.  Pascoli,  Grispinus.    Garmen  praemio  aureo  oma* 

tum.    Aocedunt  J.  Pascoli,  Ultima  linea;  Fr.  X. 

B  e  u  f  s ,  Exoidium  Gorrerianum ;  P.  B  o  s  a  t  i ,  Busti- 


catio;  £.  San  Giovanni,  Ancilla;  Fr. S.  Alessio, 
Duo  magi;  A.  Zapp  ata,  Lampadephoria  (H.  Stein- 
berg)    1040 

Auszuge:  Berliner  philologische  Woobensohrift  82/88.  84.  — 
Westdeutsche  IZeitschrift  für  Geschichte  und  Kunst 
XXV J,  B.  —  Mitteilungen  des  Deutschen  Archäologi- 
schen Instituts,  athenische  Abteilung  XXXU,  4.  — 
Bulletin  de  correspoodance  hell6ni<iue  XXVI,  7—12.  — 
Athenaeum  4216.  4217.  —  Das  humanistische  Gymnasium 
XIX,  4.  —  Blätter  für  das  Gymnasialschulwesen  44,  7.  &    lOlL 

Hezensiona-  Verzeichnis 1048 

Mitteilungen:   Preursische    Akademie,    9.    und    16.  Juli.    — 

Acadömie  des  insoriptions,  22  Mai  und  5^  Juni     ....    1046 
Verzeichnis  neuer  Bücher 1047 
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Rezensionen  und  Anzeigren. 

Georges  Hicole,  Meidias  et  le  style  fleari  dans 
la  c^ramique  attiqne.  Extrait  da  Tome  XX 
des  Memoire»  de  Vlnstitui  National  Genevois. 
Avec  15  planches  et  nombreoses  illostrations. 
103  p.     40.     Gendve  1908.     Prix:   20  francs. 

Ein  neues  Glied  in  der  Kette  der  Mouo- 
graphien  über  griechiche  Yaseumaler,  die  mit 
Eleins  EnphroDios  anhebt«  Far  den  jangen 
Archäologen  der  Genfer  Universität  war  die  Auf- 
gabe einerseits  schwerer,  als  für  seine  Vorgänger, 
weil  Meidias  nur  eine  einzige  Vase  mit  seinem 
Namen  gezeichnet  hat,  die  Lenkippiden-Hydria 
des  Britischen  Museums,  andrerseits  leichter,  weil 
dies  Meisterwerk  eine  solche  Fülle  von  malerischen 
Motiven  und  in  so  wundervoller  Ausführung 
darbietet,  dafs  die  von  M.  Nicole  angewandte 
Forschungsmethode,  durch  sorgsame  Prüfung  der 
Einzelheiten  in  Komposition  und  Zeichnung,  in 
der  Gesichtsbildung,  Kleidung,  Haaranordnung^ 
Dekoration  usw.  zu  einer  klaren  Vorstellung  von 
des  Meisters  Art  und  Können  zu  gelangen,  sich 
einer  besonders  sicheren  Grundlage  erfreute,  deren 
Wert  noch  durch  eine  grofse  Reihe  trefiPlich  er- 
haltener Inschriften  erhöht  wird.  Zudem  er- 
möglichte die  unvergleichlich  schöne  Veröffent- 
lichung der  Hydria  in  Furtwäugler-Reichholds 
Grieeh,  Vasenmalerei  Taf.  7  und  8  jederzeit  eine 
Nachprüfung,    wie    sie    sonst   nur   die    Originale 


selbst  zu  erlauben  pflegen.  Diese  günstigen  Um- 
stände haben  dazu  beigetragen,  die  Umschau 
nach  verwandten  Werken  sehr  ergiebig  zu  ge- 
stalten. Der  gelehrte,  in  der  Literatur  wie  in 
den  einschlägigen  Denkmälern  gleich  bewanderte 
Verfasser  konnte  S.  85 — 89  L^oeuvre  de  Meidias 
eine  Liste  aufstellen,  die  51  Vasenbilder  im  Stile 
des  Meidias  enthält,  obwohl  er  sich  nur  au  solche 
gehalten  hat,  die  den  Atelieroharakter  des  Meisters 
nicht  blofs  in  einzelnen  Figuren  und  Zügen, 
sondern  im  ganzen  oder  wenigstens  in  einer 
gröfseren  Reihe  von  Einzelheiten  zeigen.  Sehr 
praktisch  hat  er  dieser  Liste  auf  Tafel  X — XIII 
in  44  Einzelbildern  ein  Typenverzeichnis  hinzu- 
gefügt, das  alle  für  Meidias  charakteristischen 
Stellungen,  Wendungen,  Gruppierungen,  mit  einem 
Worte  die  ganze  seiner  Zeichnung  eigentümliche 
Art  in  lebendiger  Weise  vor  Augen  führt.  Die 
übrigen  Tafeln  enthalten  in  meist  kleineu,  aber 
scharfen  Abbildungen  die  Vasen,  die  mit  der 
Leukippiden-Hydria  am  nächsten  verwandt  sind, 
zunächst  5  Hydrien  (Karlsruhe,  Florenz  —  2  — , 
Athen,  Boston),  dann  3  Kratere  (Palermo,  Ruvo, 
Rom),  4  Aryballen  (London  —  2  — ,  Brüssel, 
Ruvo),  endlich  6  z.  T.  fragmentierte  Scenen, 
die  nicht  sowohl  wegen  ihres  meidiaskeu  Cha- 
rakters als  wegen  einer  sachlichen  Überein- 
stimmung zusammengestellt  wurden,  nämlich 
wegen  einer  Leiter  im  Frauengemach,  die  M.  Ni- 
cole auf  Grund  eines  bisher  nicht  veröffentlichten 
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Fragmentes  des  Louvre  (Taf.  VIII  2  uod  Taf.  IX) 
richtig  anf  eine  tragbare  Leiter  deutet,  auf  die 
man  stieg,  nm  von  einem  in  der  Höhe  angebrachten 
Gestell  Schalen,  Teller,  Weihrauchbecken  u.  dergl. 
herabzunehmen.  Auf  Tafel  XIV  und  XV  endlich 
sind  Vasen  in  besseren  Reproduktionen  wieder- 
holt, die  schon  im  Text  abgebildet  worden  waren, 
auf  jener  eine  Pyxis  von  Oxford  —  im  Text 
Figur  36 — 38  — ,  auf  dieser  eine  Lekanis  von 
Neapel  —  im  Text  Figur  21  — .  Nimmt  man 
zu  den  15  Tafeln  die  43  Textabbildungen,  von 
denen  nicht  wenige  eine  ganze  Seite  füllen,  so 
kann  man  ermessen,  in  welcher  Vollständigkeit 
dem  Leser  das  bildliche  Material  vorgelegt  wird. 
Hierdurch  wird  ja  auch  eine  Monographie  der 
Art  erst  fruchtbar  gemacht. 

Bei  Besprechung  dieses  umfassenden  Materials 
hat  der  Herausgeber,  ohne  sich  an  eine  strenge 
Anordnung  zu  halten,  alle  wesentlichen  Fragen 
berührt.  Eingehende  Würdigung  erfahren  nur 
die  fanf  Hydrien  (Kap.  l  die  signierte,  Kap.  2 
die  nicht  signierten).  Im  dritten  Kapitel  Le  cycle 
de  MeidiaB  kommt  nach  dem  erwähnten  Ver- 
zeichnis eine  bisher  nicht  veröffentlichte  Önochoe 
aus  dem  Besitze  Paul  Arndts  in  München  zur 
Besprechung,  dann  die  Kratere,  Aryballen  und 
Lekanisdeckel.  Das  vierte  Kapitel  endlich  Le 
style  fafst  nach  bestimmten  Gruppen  die  Merk- 
male des  Stiles  des  Meidias  zusammen  (Haar- 
behandlung, Frauenkleidung,  Augen,  Hände,  Zeich- 
nung des  Nakten,  Perspektive,  Ornamente)  und 
schliefst  mit  einer  längereu  Abhandlung  über  die 
Zeit  des  Meisters.  Auf  wie  wenig  sicherem  Boden 
die  Forschung  hier  noch  steht,  zeigt  das  Ergebnis. 
M.  Nicole  weist  die  Wirksamkeit  des  Meidias  und 
seiner  Mitarbeiter  der  ganzen  ersten  Hälfte  des 
IV.  Jahrhunderts  zu,  während  man  ihn  sonst  in 
das  letzte  Drittel  des  V.  Jahrhunderts  zu  setzen 
pflegt.  In  Fragen  des  Stils  wird  sich  subjektives 
Empfinden  niemals  ganz  ausschalten  lassen.  Es 
kommt  daher  darauf  an,  Kriterien  zu  gewinnen, 
die  objektive  Geltung  haben.  In  unserem  Falle 
kommen  hierfür  die  Inschriften  und  das  Ver- 
hältnis der  Vasendarstellung  zur  monumentalen 
Kunst  in  Betracht.  Von  den  Inschriften  macht 
M.  Nicole  keinen  Gebrauch,  vielleicht  weil  er 
weifs,  dafs  sie  für  die  zeitliche  Festlegung  eines 
Vasenbildes  einen  nur  unsicheren  Mafsstab  ab- 
geben. Allein  Erwähnung  hätten  sie  doch  ver- 
dient, weil  die  Meidias-Hydria  auch  in  der  Sorg- 
falt ihrer  Inschriften  nur  von  wenigen  Gefafsen 
erreicht  oder  gar  übertroffen  wird.  Völlig  durch- 
geführt   ist    in    den    Inschriften     die    Scheidung 


zwischen  s  und  17,  o  und  (o.  Hieraus  aber  auf 
Entstehung  nach  403  schliefseu  zu  wollen,  wäre 
voreilig,  weil  es  bekannt  ist,  dafs  sich  Vasen- 
maler,  wie  alle  Privatleute,  der  neuen  Buchstaben- 
formen sehr  viel  früher  bedienen,  als  staatliche 
Dokumente,  und  dafs  der  offizielle  Antrag  unter 
dem  Archon  Eukleides  auf  Scheidung;;  dieser 
Vokale  nicht  etwas  neues  einführte,  sondern  nur 
ein  längst  Bestehendes  sanktionierte.  Gewisse 
Eigenheiten  aber,  wie  das  Vorkommen  des  drei- 
strich igen  Sigma  neben  dem  vierstrichigen,  der 
Gebrauch  des  £  für  ^  und  si  u.  ä.  sprechen  eher 
für  eine  Entstehung  im  fünften,  als  im  vierten 
Jahrhundert. 

Zn  demselben  Ergebnis  gelangt  man  bei  einem 
Vergleiche  des  Vasenbildes  mit  den  Schöpfungen 
der  Plastik.  Freilich  fuhrt  auch  hier  wieder  eiu 
Irrlicht  vom  Wege  ab,  dessen  Schein  anch 
M.  Nicole  geblendet  hat.  Furtwängler  hat  im 
Text  zu  seinem  grofsen  Vasen  werke  S.  39  zuerst 
den  Namen  Alkamenes  mit  der  Meidias-Hydria 
in  Verbindung  gebracht,  und  M.  Nicole  fahrt 
diesen  Vergleich  weiter  aus.  Während  aber  Furt- 
wängler durch  diesen  Meister,  deu  angeblichen 
^Schüler*  des  Phidias,  auf  430  —  20  als  Ent- 
stehungszeit des  Vasenbildes  geführt  wird,  lälst 
sich  M.  Nicole  durch  einen  schnell  konstruiertea 
Alkamenes  II.  (p.  127  n.  3)  um  3  Jahrzehnte  tiefer 
hinab  geleiten.  Hierbei  spielt  nun  die  l4if^i^ 
iv  K^noig  des  Alkamenes,  die  man  in  den  zahl- 
reichen Wiederholungen  der  früher  sog.  Vemu 
Geneirix  wiedergefunden  zu  haben  meint,  eiue 
verhängnisvolle  Rolle.  Nach  meiner  Überzengaog 
war,  wie  ich  dies  jüngst  in  der  Maisitzung  der 
Arch.  Gesellschaft  zu  Berlin  ausgeführt  habe,  die 
\i^qadt%fi  iv  Ktjnoig  eine  Herme,  die  dem  in  Per- 
gamon  1903  gefundenen  'EQ(iiig  nQonvXatog  des 
Alkamenes,  der  gleichfalls  Hermenform  hat,  als 
würdiges  Gegenstück  zur  Seite  tritt.  Damit  fallt 
aber  jede  Möglichkeit,  die  Venus  Geneiria  mit  der 
Alkamenes -Aphrodite  zu  identifizieren,  und  alle 
hierauf  gebauten  Kombinationen  schweben  in  der 
Luft.  Glücklicherweise  bedürfen  wir  des  mysti- 
schen Alkamenes  IL  nicht  zur  Zeitbestimmung 
unseres  Vasenbildes.  *  Wir  haben  dazu  am  Par- 
theuonfries  und  an  den  Reliefs  der  Nikebalustrade 
hinreichend  sichere  Anhaltspunkte.  Was  Furt* 
wängler,  Robert  und  besonders  fein  und  über- 
zeugend M.  Pottier  über  die  Verwandtschaft  der 
Meidias-Hydria  mit  diesen  Werken  der  greisen 
Kunst  geurteilt  haben,  hätte  M.  Nicole  nicht  von 
der  Hand  weisen  sollen.  Es  stimmt  dies  zn  gut 
zu  dem  Ergebnis  der  Inschriften,  als  dafs  man  in 
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AnsetzuDg    des    Meisterwerkes    des    Meidias    über 
das  Jahr  420  hinabgehen  dürfte. 

Weun  so  einem  Hauptteile  der  Ansführaugen 
von  M.  Nicole  die  überzengende  Kraft  abgeht,  so 
wird  man  doch  seiner  fleifsigen  und  umsichtigen 
Untersuchung  die  Anerkennung  nicht  versagen 
dorfen,  dafs  sie  einen  der  Hauptmeister  des 
schonen  Stiles  dem  Verständnis  näher  gebracht 
und  durch  ihre  reichen  bildlichen  Beigaben  die 
Beurteilung  seiner  Art  und  seines  Könnens  sehr 
erleichtert  hat. 

Auch  diese  Arbeit  aber  ruft  nachdrücklich  die 
Erinnerung  an  den  Verlust  wach,  den  die  archäo- 
logische Forschung  durch  den  jähen  Tod  A.  Fnrt- 
wänglers  erfahren  hat.  Auch  M.  Nicole  steht  auf 
seinen  Schultern  und  erkennt  es  dankbar  an. 
Ohne  die  JUeütei^erke  und  das  grofse  Vasenwerk 
wäre  seine  Untersuchung  kaum  das  geworden, 
was  sie  ist.  Es  ist  lebhaft  zu  wünschen  und  bei 
Prof.  Reichholds  Verständnis  für  die  griechische 
Malerei  auch  wohl  zu  hoffen,  dafs  die  muster- 
gültige Veröffentlichung  der  griechischen  Vasen 
nicht  in  den  Anfangen  des  zweiten  Bandes  stecken 
bleibe.  Der  Weg  ist  von  A.  Purtwängler  ge- 
wiesen. £s  dürfte  nicht  an  Kräften  fehlen,  die 
imstande  sind,  auf  ihm  mit  Erfolg  weiter  zu  geheu, 
wenn  nur  dem  Meist^er  des  Zeichenstifts  und  der 
Verlagshandlung  die  Freude  an  dem  Werke  bleibt. 
Berlin.  A.  Trendelenburg. 

Dr.  B.  Thiele,  Im  jouischen  Kleiuasien.  Erleb- 
oisse  nnd  Ergebnisse;  mit  3  Karten  und  32  Bildern. 
Gütersloh  1907,  C.  Bertelsmann.  160  S.  8^  45.  Heft 
der  Gymnasialbibliothek,  herausg.  von  Prof.  H.  Hoff- 
mann in  Erfurt.     2  Jl,  geb.  J(  2,60. 

Der  Verfasser  schildert  die  Hauptstätten  des 
jonischeu  Eleinasiens,  Didyma,  Milet,  Priene 
Epbesus  und  Smyrna,  nicht  blofs  auf  grund  ein- 
gehender Studien  der  gelehrten  Literatur,  sondern 
auch  aus  eigener  Anschauung,  die  er  im  Sommer 
1906  gewann,  und  nach  Briefen  der  deutschen 
Forscher,  welche  ihm  die  neuesten  Resultate  mit- 
teilten. Auf  Einzelheiten  einzugehen  ist  hier  nicht 
der  Ort;  doch  soll  nicht  unerwähnt  bleiben,  dafs 
mit  grofsem  Fleifs  alles  zusammengetragen  ist, 
was  aus  der  Geschichte  der  behandelten  Städte, 
einschliefslich  der  Ausgrabungsgeschichte,  wissens- 
wert ersdheint;  so  sehr,  dafs  die  Wissenschaftlich- 
keit in  lohalt  und  Ton  den  Eindruck  bestimmt. 
Die  Fülle  der  'Ergebnisse*  beeinträchtigt  den  Flnfs 
nnd  die  Anschaulichkeit  der  Darstellung  und  läfst 
beim  Lesen  keinen  künstlerischen  Genufs  auf- 
kommen,  die  langen  geschichtlichen  Einleitungen 


und  Exkurse  ermüden,  die  Beschreibung  der  Aus- 
grabungsfelder nicht  minder.  Die  ^Erlebnisse* 
treten  dagegen  allzu  bescheiden  in  den  Hinter- 
grund und  sind  nicht  gehörig  zur  Belebung  des 
spröden  StofiPes  herausgearbeitet,  der  dessen  doch 
wahrlich  dringend  bedurft  hätte.  Als  Probe  diene 
der  Satz  S.  62:  ^Wie  für  Milet,  so  hatte  auch 
hier  (in  Priene)  für  das  jetzt  unbewohnte  deutsche 
Ausgrabungshaus  Herr  Direktor  Dr.  Wiegand  — 
wie  für  Pergamon,  das  wir  nach  Troja  besucht 
hatten,  Herr  Professor  Dr.  Dörpfeld  —  uns  einen 
Ausweis,  der  uns  in  Konstantinopel  traf,  geschickt*. 
So  kann  ich  mir  kaum  denken,  dafs  das  Büchlein 
einen  Gymnasialschüler  sonderlich  anziehen  und 
fesseln  dürfte.  Dagegen  ist  es  eine  willkommene 
Gabe  für  alle,  die  selbst  die  geschilderten  Stätten 
gesehen  nnd  durch  Erinnerungsbilder  sich  beleben 
können,  besonders  aber  für  solche,  die  an  der 
Hand  eines  gründlich  unterrichteten  Führers  die 
Ausgrabungsfelder  persönlich  besuchen  wollen. 
Besonders  dankenswert  ist  die  reiche  Ausstattung 
des  Büchleins  mit  Karten,  Grundrissen  und 
Bildern. 

0.  Fritscb,  Prof.,    Dolos,    die    Insel    des    Apollou. 
84  S.  »0     Ji  1,50,  geb.  2  Jl, 

->  Delpbi,  die  Orakelstätte  des  Apollon.    135  S.  8®. 
Ji  2,40,  geb.  3  Jl. 

Mit  27  bezw.  47  Abbildangen.  Gütersloh  1908, 
47  u.  48.  Heft  der  Gymnasial bibliotbek,  herausg. 
von  Prof.  H.  Hoffmann  -  Erfurt. 

Beide  Hefte  verdanken  ihre  Entstehung  der 
Studienreise,  welche  die  badische  Regierung  im 
Frühjahr  1906  einer  Anzahl  badischer  Gymnasial- 
lehrer ermöglichte,  um  Griechenland  und  die 
Küsten  Kleinasiens  kennen  zu  lernen.  Sehr  hübsch 
und  ansprechend  beginnt  der  Verfasser  mit  der 
Aussicht  vom  Berge  Kynthos  auf  Dolos,  der  eine 
unvergleichliche  Übersicht  über  das  Kykladenmeer 
und  die  Insel  selbst  gewährt.  Die  geschichtliche 
Einleitung  ist  frisch  geschrieben  und  beschränkt 
sich  auf  die  eindrucksvollen  Hanptlinien.  Dann 
beginnt  der  Rundgang,  der  das  Hauptaugenmerk 
auf  Apollotempel  und  Theater  richtet,  aber  auch 
andere  öffentliche  Gebäude,  Hafen  nnd  Handels- 
viertel nicht  übergeht.  Den  Schlufs  bildet  die 
Besprechung  der  wichtigsten  plastischen  Funde 
und  der  Inschriften,  aus  denen  ein  Bild  von  der 
Verwaltung  der  Tempelgüter  und  von  der  Masse 
der  kostbaren  Weihgeschenke  entworfen  wird. 
Das  Ganze,  in  weiser  Beschränkung  übersichtlich 
und  anregend  geschrieben,  ist  wohl  geeignet  auch 
bei  reiferen  Schülern  Interesse  zu  erwecken. 
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Von  Delos  ging  dann  der  Weg  nach  Delphi, 
nad  zwar  ungewöhnlicher  weise  Ober  Theben  und 
Chaironeia  durch  die  Schiste.  Die  Schilderang 
dieser  Reise  bildet  die  Einleitnng  des  Heftes  über 
Delphi.  Dabei  unterliegt  der  Verfasser  der  Ver- 
suchung, bei  Chaironeia  sich  über  Sulla,  Philipp 
und  Alexander,  iosbesoDdere  aber  über  den  Löwen 
von  Chaironeia  zu  verbreiten,  und  yersäumt  dar- 
über seine  eigentliche  Aufgabe,  die  für  Delphis 
Geschicke  wichtigen  Ereignisse  zu  verwerten,  die 
sich  in  der  engen  Schlucht  der  Schiste,  dem  nörd- 
lichen Zugang  des  delphischen  Tales,  abgespielt 
haben.  Dadurch  erscheint  diese  Reise,  an  sich 
reizlos  erzählt,  vollends  als  unnötiger  Ballast. 
Wenn  man  den  Zugang  zu  Delphis  Felskluft 
schildern  wollte,  so  lag  der  Aufstieg  vom  korinthi- 
schen Golf  her  viel  näher,  denn  dorthin  fliefsen 
seine  Wasser,  dorthin  öffnet  sich  der  Blick,  dort- 
her trafen  und  treffen  die  meisten  Besucher  ein. 
Glücklicher  ist  der  Verfasser  in  der  Schilderung 
der  Landschaft  selbst  und  der  Geschichte  des 
Heiligtums*,  wenn  er  auch  den  frischen  Ton  und 
die  kräftigen  Linien,  mit  denen  er  bei  Delos  ein- 
gesetzt hat,  nicht  wiederfindet.  Den  Kernpunkt 
bildet  eine  Schilderung  der  Pythischen  Festfeier 
mit  ansprechender,  vom  Verfasser  selbst  ver- 
suchter Verdeutschung  des  Paean  auf  ApoUon. 
Dann  aber  dringt  überwältigend  die  Brülle  des 
Stoffes,  den  die  Ausgrabungen  geliefert  haben,  auf 
den  Leser  ein,  ein  Katalog  der  wichtigsten  del- 
phischen Sehenswürdigkeiten,  wie  ihn  sich  der 
Besucher  Delphis  nicht  besser  wünschen  könnte. 
Aber  was  sollen  damit  unsere  Gymnasialscbüler 
anfangen?"  Trotz  all  der  aufgebotenen  Wissen- 
schaft und  Kunst  wird  das  Heft  in  dieser  Gestalt 
schwerlich  viel  Freude  am  Leben  des  Altertums 
bei  der  reiferen  Gymnasialjngend  erwecken,  was 
doch  sein  eigentlicher  und  ausgesprochener 
Zweck  ist. 

Heilbronn  a.  N.  Onstay  Lang. 

Ciceros  Brutus  erklärt  von  Otto  Jahn.  5.  Auflage 
bearbeitet  von  Wilhelm  Kroll.  Berlin  1908, 
Weidmannsche  Buchhandlung.  III,  236  S.  8^.  3  Jl. 

Die  vorliegende  neue  Bearbeitung  von  Ciceros 
Brutus  unterscheidet  sich  im  Umfang  (232  S.)  und 
Inhalt  wesentlich  von  der  3.  Auflage  (183  S.)  und 
kann,  da  die  4.  vergriffene  Auflage  durch  die 
Verlagshandlnng  nicht  aufzutreiben  war,  nur  unter 
Hinweis  auf  die  3.  Auflage  besprochen  werden. 
Die  neue  Krollsche  Bearbeitung  hat  sich,  wie  das 
Vorwort  sagt,  'auf  eine  gründliche  Durchsicht 
beschränkt  und  in  erster  Linie  Verfehltes  beseitigt. 


daneben  aber  die  Erklärung  besonders  nach  der 
rhetorischen  und  sprachlichen  Seite  er^uzt.  Und 
nach  dieser  Seite  hin  ist,  abgesehen  von  Zusätzen 
in  der  Einleitung,   vieles  gebessert,   manches  er- 
weitert,   im  grofsen  und  ganzen  Treffliches  ge- 
leistet worden.    Bemerkenswert  u.  a.  sind  for  die 
Erklärung    die     nach    Paragraphen    geordneten 
Inhaltsangaben,    die   Vereinfachung   in   der  Zeit- 
rechnung und  die  oft  richtigere  Fassung  einzelner 
Anmerkungen    wie   s.  B.  S.  71  §  91  quod  mirari 
uon  possum  'der  Gedanke  ist  seltsam  ausgedraekf 
u.  s.  w.     S.  104  §  145  pro  aequo  'für  die  Absicht 
des  Testators*,  S.  111  §  158  'die  asyndetische  Form 
der  Charakteristik  der  einzelnen  Redner\  S.  121 
§  171  nrbanitas   ist   hier   nicht,    wie    oft,  feiner 
Witz,   sondern   u.  s.  w.      Dagegen    sind   manche 
sprachlichen  Erklärungen,  selbst  für  den  Schaler, 
überflüssig  und   bewirken  eine    auffallende  Breite 
gegenüber  der  Knappheit  der  3.  Aufl.  wie  S.  21 
§  4  'e  vita  und  vita  excedere,   aber  cedere  vita* 
u.  s.  w.    S.  22  §  8    quamqnam    'verbindet   Cicero 
mit  dem  Indikativ*,    S.  28  §  18  ausim  'diese  alte 
Form  des  Opt.  Aor.'  u.  s.  w.   S.  73  §  94  amboram 
statt    utriusque    n.  s.  w.    S.  87  §  118  disserendo, 
'streng  logische  wissenschaftliche  Darlegung'.  Die 
Dialektik   war   durch  Ghrysippus  Verdienst  eine 
Domäne  der  Stoa'  u.  s.  w.  ('wissenschaftliche  Dar- 
legung' 3.  Aufl.)   S.  91  §  126  habuisset  für  habi- 
turns  fnerit,  weil  nescio  an  zur  adverbiellen  For- 
mel geworden,  ohne  Einflufs  auf  die  Konstruktion 
bleibt.    S.  145  §  208  maxume  Superlativ  sn  magni 
interest;    EU.-Seyffert   §  154  2E.    S.  146  §211 
legimus,    Perfectum,    S.  214    §  316    assiduissime 
weist  Neue  Lat.  Formenl.  nach  u.  s.  w.    Mit  einer 
gewissen  Vorliebe  ferner  für  die  Glausel  (vgl.  EinL 
S.  18),   auf  die   öfters   und   zwar  gesucht  (8.91 
§126  habuisset  parem  neminem,  die  Wortstellung 
der  Klausel  j.w.±w_  zu  liebe)  im  Kommentar  hin- 
gewiesen wird,   geschieht  der  rhetorischen  Seite 
der  Erklärung  zu  viel  des  Guten,  dagegen  mu&te 
es  genauer  heifsen  S.  28  §  19  ut  'ex  eo  tempore 
quo*  (vgl.  3  A.)  nicht  ut  ex  eo  tempore  quo,  S.  31 
§  26  ist  est  coepta  mandari  statt  coepit  wegen  der 

besseren    Klausel    (-w )  unrichtig    (vgl.    EIL- 

Seyffert  §  116).  In  der  Wahl  des  Ausdrucks  sind 
die  Worte  S.  16  Einl  'liegt  natürlich  nicht  au 
einer  plötzlich  aufgeflackerten  Herzensfreund- 
schaff  befremdlich,  ebenso  S.  85  §  115  'auch  die 
Karriere  der  einzelnen  homines  nobiles*  n.8.w., 
falsch  sogar  S.  32  §  26  Demetrios  von  Phalero« 
st.  Pbaleron  oder  Dem.  Phalereus. 

Endlich  sind  in  der  sonst  gut  an^estatteten 
und    von    tadellosem   Druck   zeugenden  Ausgabe, 
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anfser  den  im  Vorwort  erwähoien  Draokfehlern, 
folgende  bemerkt:  S.  19  §  1  de  onit  III  200  st. 
II 200  (3.  A.);  S.  26  §  16  die  Böte  st.  Blüte  (3.  A.); 
8. 214  §316  Adramyfium  st.  Adramyttium  im 
NameDSverzeiobnis;  S.  225  §  333  oportnoorum  st. 
opportnoorum. 

Berlin.  H.  Steinberg^. 

d  Horatins  Flaccns.  Fttr  den  Schulgebranch  heraus- 
gegeben von  0.  Keller  und  J.  Häufsner.  Mit 
2  Abbildungen  und  3  Kärtchen.  Dritte  erweiterte 
Auflage.  Leipzig,  G.  Freytag,  —  Wien,  F.  Tempsky, 
1907.    XXXXV  -h  325  S.  8°.     Geb.  2  Jl. 

'Dem    Wunsche   des   Verlegers    entsprechend* 
erscheint,   wie  J.  H.  im  Vorwort  angibt,  die  von 
0.  K.  und  ihm  besorgte  Horazansgabe  hier  in  etwas 
verändertem  Gewände.    Die  2.  Auflage   ist,   wie 
ebenda  angegeben  wird,  1892  erschienen;  doch  zeigt 
mein  Exemplar  der  editio  altera  emendata  soho- 
lamm  in  usum,  das  ich  Tomehme,  um  den  Unter- 
schied  und    den   Fortschritt   der    15  Jahre   fest- 
zustellen,   die   Zahl  MDGCCG.    In    der   praefatio 
jener    editio    entschuldigte   J.  H.    Abweichungen 
Tom   Texte    der    ersten    Ausgabe    als    devtSQctg 
(f{fiv%idaQ   mit   dem   Spruche    ^dies    diem    docet* 
(pg.  IV  meines  Exemplars);  jetzt  beifst  es  (S.  V): 
*Der  Text  ist  derselbe  geblieben'.    Gilt  etwa  jener 
Spruch  far  zqitm  g>QOtnld6g  nicht  mehr?   Hat  die 
wissenschaftliche  Arbeit  so  vieler  Jahre  nach  dem 
Urteile   eines  Gelehrten,    der   die  Literatur   über 
Horaz  verfolgt,   fBr  seine  Textgestalt  auch  nicht 
ein  Körnchen  Wahrheit  gefunden?    Ich  wage  zu 
vermuten,   dals  die  Sache  anders  zu  erklären  ist: 
S.  3 — 250  der   dritten  'Auflage'  sind,   soviel   ich 
sehe,   ein  erneuter  Abklatsch  des  Stereotypsatzes 
ron  S.  3 — 250  der  ed.  II,    wobei  nur  die  Ziffern 
der  Bogenzahlong   (4 — 19  statt  1^16)   geändert 
and  sogar  die  danebenstehenden  Bogenbezeichnun- 
gen    in    der    Form    jener,     lateinisches    Gewand 
tragenden  Ausgabe  stehen  geblieben  sind. 

Wie  schade!  Häufsners  Ausgabe  schien  be- 
rufen, überall  da  EinlaTs  zu  erhalten  und  sich 
dauernde  Liebe  zn  gewinnen,  wo  allmählich  bis 
in  den  Schatten  der  Fachlehrerkonferenzen  die 
Kunde  drang,  dafs  es  neuerdings  noch  andere 
Horazaasgaben  gäbe  aufser  der  durch  den  Namen 
und  die  Betriebsamkeit  des  Verlegers  bisher  in 
Gymnasien  dominierenden  von  L.  Müller:  dann 
brauchte  ja  nur  ein  Konferenzteilnehmer  etwa 
von  den  Prolegomena  der  dritten  Recognition  des 
Genannten  (1897)  mit  ihren  würde-  nnd  ge- 
schmacklosen Ausfallen  gegen  Mommsen,  Kiels- 
ling,  Vahlen  und  andere  (pg.  V.  XXXIV  sq.  XLI) 


Kenntnis  haben  nnd  geben,  und  ein  anderer  be- 
richten von  den  50  kritischen  Kreuzen  im  Oden- 
text  (um  von  den  Einklammerungen  nnd  Text- 
ändernngen  zu  schweigen),  die  sich  bei  nüchterner 
Interpretation  der  Stelle  im  Unterricht  yon  selbst 
als  haltlos  erwiesen  und  den  Primanern  —  die 
doch  voraussetzen  dürfen,  dafs  wir  ihnen  das  beste 
empfehlen,  was  wir  haben  —  unsere  Wissenschaft 
in  so  wenig  vorteilhaftem  Lichte  dargestellt 
hatten:  dann  wurde  doch  gewifs  zunächst  wenig- 
stens eine  Kommission  gewählt  zur  Umschau  und 
zur  Prüfung,  nnd  sie  brauchte  nicht  unbedingt 
ihrer  Weisheit  Schlufs  darin  zu  finden,  dafs  jene 
kritischen  Zeichen  zum  Teil  den  ^an  dieser  An- 
stalt festgelegten  Kanon'  nicht  berührten,  dafs 
die  Kreuze  so  dünn  und  kanm  sichtbar  seien, 
dafs  man  ja  so  viele  Jahre  schon  mit  gntem  Er- 
folge u.  s.  w.,  dafs  noch  keiner  der  den  Unterricht 
seit  so  vielen  Jahren  erteilenden  Kollegen  u.  s.  w. 
0  du  beiliges  Beharrungsrermögen,  wie  kräftig 
stehst  du  im  einzelnen  engen  Schulbetriebe  da 
und  trotzest  allen  freiheitlichen  Anregungen  der 
weiterblickenden  Gentralbehörden  und  allen  Rufen 
nach  Ausnutzung  neuer  Errungenschaften!  — 

Bei  der  Schwierigkeit,  dem  Neuen  Eingang  in 
den  Schulbetrieb  zn  schaffen,  ist  es  doppelt  schade, 
dafs  Häufsners  Schulausgabe  zum  wissenschaft- 
lichen Stillstand  verurteilt  worden  ist.  Wer  wird 
die  auf  eine  Reihe  von  Jahren  gemeinte  Ein- 
führung eines  Textes  empfehlen,  dessen  Druck 
sich  immer  mehr  verschlechtern  muis,  statt  bei 
vermehrtem  Gebrauch  oft  erneut  und  immer  ver- 
schönert zu  werden? 

Man  würde  die  Starrheit  des  Textes  weniger 
schmerzlich  empfinden,  wenn  wenigstens  die  früher 
der  praefatio  angehängte  knappe,  aber  dem  Zweck 
genügende  varietas  lectionis  durch  kleine  Zusätze 
auf  dem  laufenden  erhalten  wäre  und  würde.  Aber 
in  der  dritten  'erweiterten  Auflage'  ist  'das  Les- 
artenverzeichnis weggefallen'.  Es  umfafste  noch 
nicht  vier  Seiten!  Und  wer  wird  glauben,  dafs 
ein  Mann  wie  Häufsner  sich  der  Arbeit  einer  Er- 
gänzung hat  entziehen  wollen?  Weshalb  also  der 
Wegfall? 

Man  komme  uns  nicht  mit  dem  Gemeinplatz: 
in  die  Schule  gehört  die  Textkritik  nicht.  Horaz 
wird  in  Prima  gelesen;  und  wenn  erst  —  wohin 
die  Entwicklung  folgerecht  drängt  —  für  das 
Abitnrientenexamen  als  harmonischer  Abscblufs 
des  Unterrichts,  wie  er  auf  der  Oberstufe  jetzt  ist 
oder  doch  sein  sollte,  eine  Extemporeübersetzung 
aus  dem  Lateinischen  an  Stelle  einer  Parade- 
übuug  im  lateinischen  Stil  erlaubt  sein  wird,  wenn 
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zonächst  wenigsteDs  die  schSnen  Worte  yoq  der 
Pflege  des  EigeDartigeu  aof  dem  humanistischen 
Gymnasinm  vom  Papier  in  die  Tat  übersetzt  sein 
werden,  dann  wird  man  —  was  man  meines  Er* 
achtens*)  freilich  schon  jetzt  tnn  sollte  -^  von 
dem  Vennsinischeu  Klassiker  erheblich  mehr  lesen 
als  gegenwärtig,  sei  es  nnn  nur,  nm  die  Jöuglinge 
sich  aus  dem  Schatze  seiner  Sermonen  und 
Episteln  mehr,  als  XT^fia  i^  dsi,  erarbeiten  zu 
lassen,  sei  es  um  unter  gfinstigen  Umständen  mit 
den  durch  diese  Arbeit  erstarkten  im  letzten 
Schülerhalbjahr  sich  gar  zum  Lucrez  zu  erheben. 
Bei  umfangreicher  Horazlektüre  findet  man  nun 
leicht  Stellen,  wo  man  sich  für  seine  Person  wohl 
für  die  eine  Lesart  entscheidet,  aber  doch  die 
andere  nicht  verdammen  mag.  Bei  aller  Hoch- 
achtung für  einen  so  besonnenen  Herausgeber 
kann  man  doch  schwerlich  erwarten,  dafs  an 
solchen  Stellen  der  Horazlehrer  sich  immer  ebenso 
entscheiden  wird;  und  noch  weniger  darf  man 
voraussetzen,  dafs  jeder  die  Überlieferung  bis  ins 
einzelne  so  genau  stets  im  Kopfe  hat,  um  die 
stillschweigend  eingesetzte,  nicht  durch  besondere 
Typen  gekennzeichnete  Konjektur  jedesmal  im 
Augenblick  zu  erkennen.  Endlich  gestehe  ich 
offen,  dafs  ich  selbst  grade  im  Horaz  (und  ebenso 
bei  den  griechischen  Tragikern)  gelegentlich  — 
es  macht  sich  ohne  besonderes  Zutun  —  die  Er- 
örterung des  Zusammenhangs  mit  Rücksicht  auf 
beide  Lesarten  leite  und  in  Fragen  des  individuellen 
Geschmacks  dann  jedem  das  Recht  eigener  Wahl 
lasse,  wobei  mir  das  ^docendo  discimus*  recht  oft 
widerfahren  ist. 

So  sollten  meines  Erachtens  auch  Schul- 
ausgaben gerade  des  Horaz  (und  ebenso  der 
griechischen  Tragiker)  an  Stellen  der  Art  die 
abweichende  Lesuog,  sei  es  die  der  mafsgebenden 
Überlieferung,  sei  es  eine  treffende  Konjektur, 
am  Fnfse  der  Seite  oder  vielleicht  noch  besser 
nach  dem  Vorbild  alter  Handschriften  und 
moderner  englischer  Editionen  am  Rande  an- 
geben'"'^): in  manchen  Fällen  würde  dadurch  schon 


*)  Vergl.  S.  276  f.  meiner  oben  (S.  827)  citierten  Ab- 
handlung. 

**)  Noch  eines,  das  mir  auf  dem  Herzen  liegt, 
möchte  ich  bei  dieser  Gelegenheit  aussprechen.  Wer 
wird  in  einem  Museum  mit  den  zwei  ersten  Platten 
eines  Frieses  eine  leer  gebliebene  Wandfläche  an  der 
Ausgangstür  eines  Saales  YoUstopfen  und  die  übrigen 
Platten  im  nächsten  Saal  ausstellen?  Welcher  Her- 
ausgeber Goethescher  Gedichte  wird  dem  messenden 
Metteur  gestatten  *Über  allen  Wipfeln'  bis  'spürest  du' 
auf  einer  rechten  Seite  unten  unterzubringen  und  auf 
der  Rückseite  mit  'kaum  einen  Hauch'  zu  beginnen? 


die  häusliche  Vorbereitung  eines  Schülers  vertieft 
oder  erleichtert  werden.  Als  Horazstellea,  bei 
denen  man  auch  in  einer  Schulausgabe  nicht  gut 
tut,  die  andere  Lesart  zu  yerschweigen,  nenne  ich 
z.B.  c.  I  15,36  (Iliacas);  I  23,  5  f.  (veris  ad- 
Ycntus:  ich  erlaube  mir  auf  das  zu  yerweiseu, 
was  ich  in  den  ^Studien  über  die  Liederbücher 
des  Horatius'  S.  122  bemerkt  habe);  H  18,40 
(audet:  'Studien'  S.  158);  H  20,  6.  13  (vocas,  ocior: 
'Studien'  S.  48);  HI  4,  10  (limen  Apulliae: 
'Studien'  S.  173);  lU  14,  10  (K.-H.  setzen  Wein: 
'Studien'  8.  169  f.);  epo.  15,21  (Fr.  Vollmer  hat 
Woldemar  Ribbecks  Konjektur  'Pantboidae*  zwar 
nicht  in  den  Text  aufgenommen,  aber  doch 
wenigstens  angefahrt);  sat.  I  6,  126  (ich  verweise 
auf  das,  was  ich  in  den  'Studien'  S.  131  zur  Er- 
klärung der  doppelten  Lesart  bemerkt  habe).  — 
Interpunktionsänderuugen  hätte  ich  epi.  I  6,  67 
und  epo.  13,  5  gern  gesehen  (vergl.  'Stadien* 
S.  175  und  178). 

Unter  den  anerkannten  Vorzügen  der  Keller- 
Häursnerschen  Textgestalt  ist  am  bedeutsamsteD, 
dafs  die  Fesseln  der  lex  Meineke  gesprengt  siud. 
Aber  man  ist,  wie  das  leicht  geschieht,  bei  der 
Emanzipation  entschieden  zu  weit  gegangen. 
Denn  III  9  ist  offenbar  vom  Dichter  tetrastichisch 
komponiert;     aber    auch     in     I  3.  4.  8.  13.  19; 

III  9.  19.  24a.  28;  IV  1.  7  sind  vierzeilige,  aas 
Doppeldistichen  bestehende  Strophen  anzunehmen 
(s.  'Studien'  8.  180—182),  sodafs  Ton  den  Oden 
nur  folgende  nicht  in  vierzeiligen  Strophen  dar- 
zustellen siud:  I  7.  28.  36;  II  18;  KI  15.  24b.  25; 

IV  3  als  distichische  und  I  1.  11.  18;  III  30; 
IV  8.  10  als  monostichische  Kompositionen.  — 

Neu  hinzugefügt  ist  in  der  dritten  Auflage 
aufser  den  res  gestae  divi  Augusti  —  einer  sehr 
zweckmäfsigeu  und  willkommenen  Beigabe  —  eine 
vortreffliche  deutsche  Einleitung  über  Leben  und 
Werke  des  Horaz  (S.  VII  -  XXVII).*)  Der  'con- 
spectus  metrorum'  ist  umgearbeitet  zu  einer  'me- 
trischen   Übersicht'    (S.  XXVIII -XXXVII),   die 


In  dieser  Weise  sind  in  der  Torliegenden  Ausgabe 
c.  I  5.  23;  epo.  6;  epi.  13.  18;  II  2  häfslich  zerstückelt 
—  Die  alte  Rolle  hatte  etwas  Yoraus  Tor  der  Buch- 
form. Möchte  doch  einmal  ein  kunstsinniger  Verleger 
8ich  der  Oden  des  H.  annehmen  und  sie  Liebhabern 
mit  schönen  Lettern  nur  auf  den  Vorderseiten  der 
Blätter  gedruckt  darbieten! 

*)  Änderungsbedürftig  finde  ich  S.  VII  *Erwähnun<; 
getan';  S.  XXTI  'sodafs  er  . . .  Lebensfreude  unil  Seelen- 
gröfse  in  seihen  Od«n  behandelt'  und  *die  Kunst,  wo- 
mit'; S.  XXVI  'das  Verständnis,  womit'.  S.  XVII  i^t 
Z.  4  von  uoten  nicht  ganz  richtig. 
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sich    durch    Klarheit    auszeichnet.*)      Die     'loci 
Graeci  similes*  heifsen  jetzt  ^Griechische  Vorbilder* 
(S.  XXXVIII— XXXXV),   eine  Bezeichnung,    die 
nicht  für  alle  angeführten  Stellen  zutrifft;  bei  vielen 
ist  die  Übersetzung  Geibels  hinzugefügt.  Deutsches 
Gewand  trägt  jetzt  auch  das  Namen-  und  Sach- 
verzeichnis.   Es  ist  ziemlich  umfangreich  (S.  264 
—325)    und    könnte    bei    der    nächsten    Auflage 
einige  Kürzungen  und  auch  Änderungen  erfahren. 
Die  Angabe   von    einzelnen  Vokabeln  (z.  B.    an- 
testari,  barbitos)  ist  unnötig  —  wer  wird  sie  hier 
soeben?    —    wenn    sich    nicht    damit    eine    vom 
Lexikon  nicht  gebotene  sachliche  Mitteilung  ver- 
bindet,   auf  die   der  Lehrer   für  die  Präparation 
oder    Repetition    verweisen    kann.      Artikel    wie 
Lacilius  und  Maecenas   wiederholen,    was  in  der 
Einleitung   zum  Teil    mit   ebendenselben  Worten 
gesagt  ist;  andere  wie  Asterie  und  Bassus  fugen 
znr  Angabe  der  Stelle  etwas  hinzu,    was  aus  ihr 
TOD    selbst    ersichtlich     ist.      *Calabrae    Pierides' 
kann   in    IV  8    nicht   heifsen    ^die    Gedichte   des 
Ennius'    (8.  276:    vergl.    'Studien'    S.  144).     Bei. 
Cerberus  fehlt  Bezugnahme  auf  c.  II  13,  34  (belua 
centiceps).    ^Cinara,  Mädchennamen'  genügt  nicht 
für  die    bona,     I  19    ist   nicht  'an'  Glycera  'ge- 
richtet'.   Unschön  ist  'Hippolytus,  von  seiner  Stief- 
mutter vergeblich  zu  verführen  gesucht'.    Zu  'Itys' 
vergl.  ^Stadien'  S.  119  Anm.  1.     Erklärungen   wie 
die  unter  ^Marsyas'  gegebene,  die  nicht  auf  all- 
seitige   Annahme    hoffen    darf,    dürften   auch    im 
Register  einer  Textausgabe  fehlen:  deren  Vorzug 
vor  Schul-  oder  Schüler-Kommentaren  oder  -Aus- 
gaben   besteht   ja  darin,    dafs   der  vorbereitende 
Schüler    wie    der    erklärende    Lehrer    nicht    am 
Gängelbande  sind.    —   Melpomene  ist  für  Iloraz 
doch  nicht  'die  Muse  der  Tragödie',*    die  vorige 


*)  Nur  verstehe  ich  nicht,  A^anim  das  asklepiadei- 
>c\u'  Mafs  von  I  5  als  viertes  und  das  der  folgenden 
Dde  I  6  als  drittes  gezälilt  wird  (bei  Vollmer  ist  I  5 
tlrittes,  I  6  zweites  und  I  3  viertes).  Statt  solcher 
Willkürlichkeiten  empfehle  ich  wiederholt  (vgl.  'Studien' 
S.  5)  eine  rationelle  und  nach  meinen  Erfahrungen  vom 
SchiUer  ohne  weiteres  behaltene  Bezeichnung:  I  3  mit 
je  einem  Asclepiadeus  ist  erste,  15  mit  zwei  A.  ist 
zweite,  I  6  mit  drei  A.  ist  dritte  asklepiadeische 
Strophe.  Ebenso  kann  man  alle  archilochischen  Mafse 
durchzählen  (vergl.  ebenda).  Voraussetzung  des  Ver- 
fahrc^ns  ist  freilich,  dafs  die  Horazlektüre  mit  c.  I  be- 
ginnt, was  sonderbarerweise  nicht  überall  geschieht; 
wenigstens  nach  den  *Schulnachrichten'  gibt  es  z.  B. 
ein  Gymnasium,  wo  in  Unterprima  der  Michaelis- 
CDctus  erst  c  JIl,  dann  11  und  der  Ostercoetus  erst  II, 
«laim  II I  Jiest^  also  I  erst  in  Oberprima  an  die  Reibe 
kommt! 


Auflage  war  von  diesem  Fehler  frei.  Zu  Tali- 
nnrus,  Vorgebirge  in  Lukanien'  verweise  ich  auf 
^Studien'  S.  149;  für  das,  was  ich  dort  über  den 
Umfang  von  'Sicula  unda'  gesagt  habe,  trage  ich 
eine,  wie  mir  scheint,  beachtenswerte  Bestätigung 
nach:  Liv.  33,  17,  5  ^Acarnania  mare  Siculum 
spectat'.*) 

Zehlendorf  (Berlin).  H.  Helling. 

Luoian  ans  Samosata,  *Traum  und  Charon'.  Aus* 
gäbe  für  den  Schulgebranch  von  Dr.  Franz  Picbl- 
mayr,  kgl.  Gymnasialprofcssor  in  München.  2.  Anfl. 
München,   Max  Kellerer.     42  S.   8°.     Geb.  80  Pf. 

Abermals  eine  neue  Schulausgabe  zweier 
Lncianschriften!  Was  ich  bei  der  Besprechung 
der  jüngst  in  der  Sammlung  von  Haupt  und 
Sauppe  erschienenen  Ausgabe:  Ausgew.  Schriften 
des  Lucian  (Nigrinus,  Hahn  und  Ikaromenippus), 
neu  bearbeitet  von  R.  Helm,  bei  rückhaltloser  An- 
erkennung der  hier  geleisteten  wissenschaftlichen 
Arbeit  und  der  Sorgfalt  in  der  Detailerklärung 
auszusetzen  hatte,  nämlich  einmal  den  zu  grofsen 
Umfang  des  Kommentars  und  sodann  die  inhalt- 
liche Schwierigkeit  der  von  Helm  behandelten 
Schriften,  kommt  bei  der  Ausgabe  des  bayerischen 
Kollegen  in  Wegfall.  Denn  keine  anderen  Schrif- 
ten Lucians  passen  sich  durch  die  Frische  und 
Anschaulichkeit  der  Darstellung  sowie  durch  die 
einfache  Klarheit  des  Stoffes  so  gut  dem  Ver- 
ständnis des  Obersekundaners  an  wie  gerade  'der 
Traum'  und  'der  Charon'  oder  'die  Weltbeschauer'. 
Aber  andererseits,  so  dünkt  mich,  ist  der  Heraus- 
geber in  dem  au  sich  richtigen  Bestreben,  der 
erklärenden  Tätigkeit  des  Lehrers  möglichst  freien 
Spielraum  zu  lassen,  doch  zu  weit  gegangen.  Ich 
vermisse  zunächst  eine  kurze  Einleitung  in  das 
Leben  und  die  Werke  und  eine  wenn  auch  noch 
so  knappe  Würdigung  der  geistigen  und  besonders 
der  literarischen  Bedeutnng  Lucians,  ich  vermisse 
ferner  eine  summarische  Inhaltsangabe  der  beiden 
Schriften  zur  häuslichen  Orientierung  für  die 
Schüler;  denn  was  S.  4  in  9  Zeilen  über  'den 
Traum'  und  in  3  Zeilen  über  'den  Charon'  zu  die- 


♦)  An  Druckfehlern  ist  zu  verbessern  S.  252  'com- 
mode';  S.  300  *der  Originis';  S.  276  'Janiculus':  'M.  Ja- 
niculus'  ist  •  freilich  auch  in  eines  der  zugegebenen 
'Kärtchen'  hineingeschrieben  und  dazu  pafst  das 
darübergeschriebene  'M.  Vaticanus'  —  doch  von  den 
Zugaben,  die  das  Titelblatt  angibt  (die  zweite  Ab- 
bildung habe  ich  nicht  gefunden;  oder  ist  es  der  kleine 
Marsya  S.  300?),  wollte  ich  ja  schweigen,  weil  Häufsner 
mit  ihnen  schwerlich  mehr  zu  tun  hat,  als  dafs  er  sie 
in  dieser  Art  sich  nicht  lieber  verbeten  hat. 
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sem  Zwecke  gesagt  wird,  ist  doch  tu  dürftig,  um 
als  EinfShriiDg  dienen  zn  können. 

Die  ErläntemDgen  selber,  die  mit  einigen  Yor- 
bemerknngeu  über  Lucians  Spraohgebraach  sweck- 
mäfsig  an  das  Ende  des  Bnches  gestellt  and  vom 
Text  völlig  getrennt  sind,  haften  stellenweise  an 
der  Oberfläche  nnd  sind  m.  E.  viel  zn  knapp  ge- 
halten. So  heirst  es  Tranm  oap.  8  zn  den  Worten 
dtamatavtfa  xal  ßaQßaQt^ovca  %ä  noXXa:  zer- 
hackend, stotternd  wie  das  niedere  Volk  zn  Samo- 
sata;  gerade  das  nicht  ganz  leicht  wiederzngebende 
Particip  ßaqßaqtCovda  bedarfte  einer  Erklärung. 
Weit  treffender  scheint  mir  hier  Sommerbrodts 
knrze  Bemerkung  (III.  Auflage  S.  8):  Sie  —  die 
€Q(wyXv^$Hij  —  ist  keine  gewandte  Rednerin,  daher 
spricht  sie  weder  fliefsend  (dtamaiavaa)  noch 
korrekt  (ßaQßaQi^ovaa) ;  und  deutlicher  ist  sicher- 
lich auch  E.  Mras,  wenn  er  in  seiner  Schulausgabe 
(S.  45)  das  ßaQßaQi^ovaa  ndiinolla  —  denn  so, 
nicht  vd  nolld  steht  in  den  beiden  Maroiaui 
und  im  Vatioanus  90  —  übersetzt  durch :  mit 
vielen  Yerstöfsön  gegen  den  richtigen  Sprach- 
gebrauch. Präzision  des  Ausdrucke  vermisse  ich 
in  der  Notiz  zn  Traum  c.  14  insn^et:  starr  wer- 
den, und  überflüssig,  weil  allzu  elementar,  er- 
scheinen mir  die  Bemerkungen  zu  Alaxivfiv^  Traum 
c.  12:  der  bekannte  Gegner  des  Demosthenes,  zu 
^Hqaxlskq  ebd.  c.  17:  Ausruf  der  Verwunderung, 
ferner  zu  t&  avw  Jtij  Gharon  c.  1:  Pluton  ist  der 
Zeus  der  Unterwelt,  zn  fiiP  ''Ocaav  ebd.  c.  4:  ein 
Gebirge  Thessaliens,  zu  ndw  (lir  ovv  ebd.  c.  9: 
Bejahungsformel,  zn  %l^q  Klto^ovg  ebd.  c.  13:  die 
erste  der  Moiren  (Parzen),  zu  tov^^Amv  ebd.  c.  13: 
der  heilige  Stier  der  Ägypter  u.  a.  —  Dagegen 
ist  nicht  zu  verkennen,  dafs  manche  Erklärungen 
des  Herausgebers  treffend  sind  und  zum  Teil  auch 
durch  prägnante  Kürze  sich  empfehlen;  so  die  von 
Xo^f/yla  Traum  c.  2:  ursprünglich  Bestreitung  der 
Kosten  eines  Chors,  dann  allgemein:  Ausrüstung, 
ferner  zn  Tranm  c.  5  svcevXog:  zur  Flöte  tonend,  noch 
in  den  Ohren  tönend;  ähnlich  Ghar.  o.  1  zi  na&oid 
daxqv€$g;  was  ist  dir  widerfahren,  dafs  du  weinst? 
Ghar.  c.  14  ayafux$  t^g  KXfadwg  yevytx^g:  ich  lobe 
mir  die  wackere  Klotho,  ebd.  c.  17  noXv  %d  dzto- 
zot  xal  alaX  xal  oifio^:  dann  ist  gar  mächtig  das 
Gezeter,  ebd.  c.  24  luzal^v  loywv:  mit  Unter- 
brechung der  Reden,  d.  h.  weil  es  mir  gerade  ein- 
fällt u.  a. 

Wenn  der  Herausgeber  sich  aller  textkritischen 
Auseinandersetzungen  enthält,  so  ist  das  in  einer 
Schulausgabe  an  sich  berechtigt;  immerhin  wäre 
es  wünschenswert  für  den  Lehrer,  zn  erfahren, 
nach  welchem  Prinzip  er  bei  seinen  Abweichungen 


von  der  besten  dnrch  Sommerbrodt  festgestellten 
Überlieferung  verfahren  ist  (vgl.  zu  Ghar.  c.  8. 10. 
12.  15  u.  a.).  In  der  neuesten  auf  nm&ssenden 
Kollationen  beruhenden  kritischen  Lncianansgabe 
von  Nils  Nilen  sind,  wenn  ich  mich  recht  er- 
innere, unsere  beiden  Schriften  bisher  nicht  ent- 
halten. 

Dals  die  vorliegende  Ausgabe  trotz  der  er- 
wähnten Mängel  in  der  Hand  eines  geschickten, 
mit  Lucian  vertrauten  Lehrers  sich  als  ein  brauch- 
bares Hilfsmittel  erweisen  kann,  will  ich  nicht  in 
Abrede  stellen,  als  eine  ideale  Schulausgabe  In- 
cianischer  Schriften  kann  ich  sie  freilich  nicht 
bezeichnen. 

Dessau.  Paul  Sdhiüse. 

Rufias  Grispinus.  Carmen  Johannit  Paieoli  Ex 
Castro  Sancti  Mauri  in  certamine  poetico  HoeaSütno 
praomio  anreo  ornatum.  Accedunt  sex  carmlDi 
landata.  14  S.  8^  Ultima  linea.  Carmen  Jo- 
hannis  Paseoli  13  8.  8^  Excidiam  Corre- 
rianum.  Carmen  FranoiBoi  Xareri  Benis  Alsatlni 
14  S.  8^.  Rusticatio.  Carmen  Petri  Boiati 
iDteramnatis.  15  S.  8^  Ancilla.  Carmen  Ednardi 
San  Giovanni  Neo  -  Eboracensis  19  S.  8^  Duo 
Magi.  Carmen  Franciiei  Sophiae  Alessio  Molo- 
cbini  17  S.  8^.  Lampadephoria.  Gannen 
Alexandri  Zappata  Comaclensis.  21  S.  8^  Amste- 
lodami  apud  Jo.  Mullerum.    MCMVII. 

Ein  reiches  nnd  mannigfaltiges  ErirägniB 
lateinischer  Poesie  4n  certamine  poetico*  hat 
das  Jahr  1907  gezeitigt!  Auf  Grund  einer  Stelle 
des  Suetonins  Nero  c.  35  Privignum  Rnfinm 
Crispinum  Poppaea  natum,  impuberem  adhnc,  qni 
ferebatur  dncatus  et  imperia  ludere,  mergendom 
mari,  dam  pisoaretur,  servis  ipsios  demandafit 
und  mit  geschickter  Benutzung  von  Hör.  Epp.  1 
1,  59  At  pueri  ludentes,  *Rex  eris',  aiunt,  ^Sireeta 
facies',  wozu  Porphyrion  bemerkt:  pueri  Insucan- 
tare  solent,  Rex  erit  qni  recte  faciet,  qui  hob 
faciet  non  erit,  ist  ein  nach  Inhalt  und  Form  ge- 
lungenes und  mit  Recht  preisgekröntes  Gedichti 
dessen  Gedanken  auch  die  Gegenwart  sehr  za  be- 
herzigen hat,  geschaffen  worden.  Nicht  tiefer 
möchte  das  Excidinm  Correrianum  zu  stellen  sein. 
Dieses  Gedicht,  welches,  ähnlich  dem  vom  Jahre 
1903  in  dieser  Zeitschrift  besprochenen  ^de  excidio 
urbis  S.  Petri  (St.  Pierre),  das  am  10.  Min  1906 
zu  Courri^res  erfolgte  Grubenunglück  wahrheits- 
getreu schildert,  verrät  durch  die  Mannigfaltigkeit 
der  Szenen  und  Stimmungsbilder  einen  begabten 
Verfasser.  Hieran  reihen  sich  das  hübsche,  sieiv 
liehe  Gedicht  ländlichen  Inhalts,  ein  eigentliches 
eldvXl^ov,  *Rasticatio',  mit  dem  ein  früheres  'Feriae 
aestivae*  vom  Jahre  1903  verglichen  werden  kann, 
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aod  das  Scherzgedicht  ^Lampadephoria\  während 
^Ultima  linea*  wegen  der  zahlreichen  nnd  treffen- 
den Beziehungen  auf  Horaz  Oden,  Satiren  nnd 
Epistehi  sich  empfiehlt.  Dagegen  sind  die  beiden 
Gedichte  ^Ancilla*  und  ^Duo  Magi*  wenigstenti  von 
geringerem  Interesse. 

Druck  und  Ausstattung  entspricht  der  Ge- 
pflogenheit der  Verlagshandlnng.  Aufgefallen  ist 
Dur  Ruf.  Crisp.  S.  15  Pappaeae,  Ultim.  Lin.  S.  9 
pt/ioesqae,  Excid.  Gorr.  8.5  puubes. 

Berlin.  H.  Steinberg. 


AuszOge  aus  Zeltsclirllten. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  32/33 
(15.  August  1908).  34  (22.  August  1908). 
S.  1034  f.  F.  Brunswick,  Bericht  über  die 
Aaegrabnngen  am  Titusbogen.  Die  Hypothese  einer 
Versetzung  des  Bogens  von  einer  anderen  Stelle  an 
leiuen  jetzigen  Platz  ist  durch  Bonis  Ausgrabaiigeii 
widerlegt.  Dagegen  glaubt  Boni  Reste  des  ursprüng- 
lichen Tempels  des  Juppiter  Stator  gefunden  zu  haben, 
TOD  dem  er  annimmt,  dals  ihn  Augustus  habe  ab- 
brechen und  in  prunkvollerer  Gestalt  zur  Rechten  der 
Sacra  Via  wiederherstellen  lassen.  Eine  Überlieferung 
daraber  existiert  nicht,  und  so  bedarf  die  Hypothese 
Doch  der  weiteren  Aufklärung.  —  S.  1070f.  J.  Sitzler 
Tersucht  eine  Wiederherstellung  der  Strophen  des 
Alkaios  ßerl.  Klassikertexte  V  2  S.  6  f.  (Nr.  2  P.  9810). 

Westdeutsche  Zeitschrift  für  Geschichte  und 
Kunst.     XXVI,  3. 

S.  129 — 141.  Alex.  Riese,  L.  Appius  Norbanns 
Maximus.  Dieser  tOchtige  Offizier  des  Kaisers 
Domitian  war  vor  83  Legat  der  VlII.  Legion  im 
Lande  der  Lingonen,  dann  Gonsul  suffectus,  87/88—93 
Legat  des  Heeres,  seit  90  der  Provinz  Untergerroanien, 
führte  89  den  Krieg  in  Obergermauien  und  war 
zwischen  93  uud  96  Legat  von  Bithynien.  —  S.  141 
—  144.  Ders.  weist  zur  historischen  Erklärung  der 
sogen.  Juppiter-  oder  Gigantensänlen  auf  Statins 
Sil?.  I,  51  hin:  Aerea  eaptivi  erinem  terii  ungula 
Rlieni, 


Mitteilungen  des  Deutschen  Archäologischen 
Instituts.  Athenische  Abteilung.  XXXII  4. 
S.  473—566.  Ferd.  Noack,  Die  Mauern  Athens, 
setzt  seine  Beschreibung  der  Ausgrabungen  mit  vielen 
technischen  Details  fort.  Die  Einzelfunde.  Das 
HanptfuudBtflck  ist  eine  archaische  Grabstele  aus 
Marmor,  die  im  themistokleischen  Mauersockel  verbaut 
war.  Die  schlanke,  hohe  Stele  stellt  einen  Jüngling, 
darunter  eine  hiufende  Gorgone  dar.  Das  Werk  ist 
älter  als  die  Aristionstele  und  der  Diskophor.  Weiter 
eine  archaische  Sphinx,  ein  Grabepigramm,  Vasen- 
fragmente. —  S.  567-575.  Wilh.  VoUgraff, 
Dionysos  £lenthereu8.  Eleutherai  war  im  J.  431 
Boch  boiotisch.  Sobald  es  attisch  wurde,  war  die 
Veranlassung    gegeben,    das    Kultbild    des    Dionysos 


Eleuthereus  nach  Athen  zu  bringen.  Diesem  Gott 
gehört  der  Tempel,  der  aus  architektonischen  Grtlnden 
erst  um  420  erbaut  worden  sein  kann.  —  S.  576 
—  603.  Wilh.  Dörpfeld,  Die  kretischen  Paläste, 
verteidigt  seine  Theorie  A.  M.  30,  257  gegen  Mackenzie, 
Aunnal  Brit  School  XI  181. 

Bulletin  de  correspondance  hell6nique.  XXYI, 
7—12. 

S.  291— 321.  P.  Jamot,  Fonilles  de  Thespies, 
stellt  33  thespische  Inschriften  zusammen,  die  die 
Geschichte  zweier  yornehmer  Familien  von  Thespiai, 
der  des  Polykratides  und  des  Monden,  durch  6 — 8 
Generationen  hindurch,  von  der  Mitte  des  1.  bis  zum 
Ende  des  2.  Jahrhunderts  nach  Chr.  zu  verfolgen 
gestatten.  —  S.  322—398.  A.  Jard6  und  M.  Laurent, 
Inscriptions  de  la  Grdce  du  Nord,  teilen  1Ö5  Inschriften 
aus  Boiotien,  Lokris,  Phokis,  Pbthiotis,  Thessalien, 
Malis  und  von  den  Ainianen  mit,  darunter  viele 
Freilassungsurkunden.  —  S.  399 — 439.  H.  Dumoulin 
berichtet  Ober  die  Ausgrabung  des  Tempels  des 
Poseidon  und  der  Amphitrite  auf  Tenos  1902.  Das 
Tempelgebäude  scheint  gegen  Ende  des  III.  Jhs.  v.  Chr. 
erbaut  zu  sein.  Ein  zweites  Gebäude  (Refektorium? 
Strab.  X  487)  und  eine  Exedra  wurden  freigelegt. 
Ausser  Skulpturresten  und  Münzen  wurden  28  In- 
schriften und  mehrere  Fragmente  gefunden.  —  S.  440 
<-466.  G.  Lefebvre  teilt  31  griech.  Inschriften 
und  Graffiti  aus  Ägypten  mit,  16  aus  ptolemäischer 
oder  römischer  Zeit,  die  tlbrigen  christliche.  Bemerkens- 
wert n.  20,  an  die  Totenmesse  der  griechischen  Kirche 
erinnernd.  — S.467 — 479.  Gust.Mendel,  Monuments 
figur^s  de  Thasos.  n.  1.  Apollotorso  aus  Marmor,  um 
550  V.  Chr.  gefertigt,  verwandt  mit  dem  Apollon  von 
Orchomenos  und  vom  Ptoion.  Diese  Werke  entstammen 
der  siphnisch-parischen  Schule,  n.  2 — 6.  Totenmahl- 
reliefs.  n.  7.  Fackelläufer  (Lampadedrome)  in  Relief 
aus  Gavalla.  n.  8.  Torso  einer  Eolossalstatue  vom 
Caracallathor  in  Limena  (215  n.  Chr.).  —  S.  480 
— 553.  F.  Durrbach,  Fonilles  de  D^los,  berichtet 
Ober  feine  Ausgrabungen  auf  Delos  im  J.  1902.  Es 
wurde  ein  Portikus  freigelegt,  den  zwei  Weihinschriften 
als  ^  fevQaycavog  bezeichnen.  14  Weihinschriften 
wurden  in  diesem  Bauwerk  gefunden.  Der  kleine 
Portikus  von  Delos  ist  vor  228  v.  Chr.  gebaut,  der 
Portikus  des  Philipp  V.  gegen  das  Ende  des  III.  Jhs., 
derTetragon  um  130.  —  S.  554—570.  W.  Vollgraff 
publiziert  zwei  gemalte  Grabstelen  aus  Theben,  dar- 
stellend je  einen  kämpfenden  Hopliten,  mit  Namen 
Mvactav  und  ^Pvv%(av,  Das  archaische  Alphabet 
weist  auf  das  Y.  Jh.  v.  Chr.  Der  Verf.  macht  noch 
andere  polychrome  Grabsteine  aus  Theben  und  Chios 
namhaft.  Die  thebanischen  Werke  werden  der  Schule 
des  Aristides  von  Theben,  eines  Schülers  des  Polyklet 
(Plin.  34,  50.  72),  entstammen.  —  S.  571—583. 
Demargne  veröffentlicht  einige  Plaketten  mit  Terra- 
kottareliefs aus  Praisos,  darnnter  archaische,  die  aus 
einem  Heiligtnm  stammen  müssen,  femer  kleine  Funde 
aus  der  Diktäischen  Grotte.  —  S.  587—639.  Th. 
Homolle,  Monuments  figures  de  Delphes,  stellt  die 
Geschichte  der  Giebel  des  Apollontempels  auf  Grund 
der  Texte  und  der  Münzen  dar.  Wir  können  sie 
vom    VI.  Jh.   vor   Chr.    bis    zum  IV.  Jh.  nach   Chr. 
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verfolgen.  Nach  dem  Brande  von  548  wurde  der 
Tempel  wieder  aafgebant  (zwischen  513  und  505). 
373 — 370  wurde  der  Tempel  von  neuem  zerstört  und 
365—330  wiederhergestellt.  Die  Giebel  wurden  340 
wieder  mit  Skulpturen  geschmtlckt,  die  später  nach 
Eonstantiuopel  entführt  worden  sind. 


Athenaeum  4216  (15.Augu8t  1908).  4217(22.  August 
1908). 

S.  183.  Nekrolog  auf  Demotrios  Bik^las,  von  JT. 
—  4217  S.  219.  In  Moustier  (Belgien,  Tal  der  Sambre) 
sind  vielversprechende  Altertumsfunde  gemacht  worden. 
Eine  Begräbnisstätte  aus  dem  2.  Jhd.  v.  Chr.  und  eine 
gallo  -  römische  Villa  sind  bereits  aufgedeckt.  De 
Obellinck  Vaernewijck  leitet  die  Arbeiten. 

Das  humanistische  Gymnasium  XIX  4,  Mai  1908. 
S.  113  — 132  ist  der  Vortrag  abgedruckt,  den 
P.  Gauer  in  einer  Versammlung  des  Wiener  Vereins 
der  Freunde  des  humanistischen  Gymnasiums  im 
Jannar  1908  über  die  Einheitsschule  und  ihre 
Gefabren  gehalten  hat.  Im  Anschlüsse  daran  be- 
richtet G.  U(hlig)  S.  132—135  Aber  die  sonstigen 
Verhandlungen  in  jener  Versammlung.  Nekrologe  auf 
Albrecht  Dieterich  und  Ernst  Böckel  von  G.  Uhlig 
folgen  S.  135--137.  Weiter  wird  S.  137  f.  vom 
Jubiläum  des  Königl.  Wilhelmsgymnasiums  in  Berlin 
berichtet.  Den  Schlufs  bilden  kleinere  Notizen 
(S.  138  fif.). 

Blätter  für  das  Gymnasialschulwesen  44,  7  u.  8. 
S.  449.  A.  Römer,  Ein  Wort  für  Aristarch. 
Zur  Aufklärung  und  Richtigstellung.  Verf.  nimmt 
Bezug  auf  die  im  3.  und  4.  Hefte  enthaltene  Abhand- 
lung 'Einige  Beobachtungen  Aristarchs  de  cnltu  et 
victu  heroum\  um  zu  zeigen,  dafs  es  in  der  ganzen 
Geschichte  der  antiken  Philologie  keinen  Namen  gibt, 
auf  den  so  viel  gefälscht  und  infolge  davon  gesündigt 
worden  ist  als  auf  den  Aristarchs.  —  S.  492. 
K.  Reissinger,  Aus  dem  Schulleben  früherer  Zeit. 
3—5.  —  S.  496.  W.  Schott  vergleicht  mit  den 
iitsa  msQoepra  die  *  Gebetsfedern*  des  Indianer- 
Stamms  der  Pueblos.  —  S.  498.  A.  Ipfelkofer  be- 
spricht eine  Anzahl  der  neuesten  Erscheinungen  auf 
dem  Gebiete  des  Kunstunterrichts:  Bruckmann, 
A.  Müller,  A.  Eisa,  B.  Haendcke,  J.  Strzygowski  n.  a. 


Kezensionti-VerzeichniH  philol.  Schriften. 

Adam,  J.,  The  religions  teachers  of  Greece. 
Edited  by  A.  M.  Adam:  Athen.  4215  S.  146.  Von 
hohem  Interesse. 

Aischylos*  Eumeniden.  Erklärende  Ausg.  von 
tFr.Blafs,h8g.  von  F.  Bechtel:  Z^ZZ.  24  S.  1502. 
Durch  Klarheit  und  wohltuende  Objektivität  besonders 
geeignet,  in  den  gegenwärtigen  Stand  der  wissenschaft- 
lichen Arbeit  einzuführen.  C.  Conradt.  —  Dass,: 
Class,  phil.  III  S.  348.  Mehrere  Einzelheiten  bespricht 
R  Shorey, 

Arriuni  quao  extant  omnia,  ed.  G.  Roos.  I:  Rev. 
cr.2\  S.  404  f.  Entspricht  der  Probe  von  1904. 
My. 


Aus  fehl,  A.,  Der  griechische  Alexanderroman, 
herausg.  von  W.  Kroll:  Cla9s.  phil.  lU  S.  349. 
Verdienstlich.     VV.  S.  Ferguson. 

Deck,  J.  W.,  Horazstudien:  Athen,  4215  S.  150. 
Meisterhaft. 

Bieber,  M.,  Das  Dresdner  Scfaauspielen^lief:  £eo. 
CT.  21  S.  402  f.     Sehr  dankenswert.     %. 

Biese,  A.,  Pädagogik  und  Poesie.  I.  2.  Ani: 
Bph  W,  29  S.  920  f.  Warm  empfohlen  von  £.  Grün- 
wald. 

Bornecque,  H.,  Les  clansules  m^triqaes  latioes: 
Rev,  er.  20  S.  387-389.  Umfassend  und  ergebnisreich. 
Ä.  Pichen,       . 

Br6al,  M.,  Pour  mieux  conualtre  Homere: 
ßph  W.  29  S.  897-899.  Enttäuscht  etwas  die  Er- 
wartungen, die  Titel  und  Vorrede  erwecken.  W.  Prell- 
witz, 

Busolt,  G.,  Griechishe  Geschichte  bis  zur  Schlacbt 
bei  Ghaerouea  111  2:  Clase.  phil.  III  S.  357.  Unent- 
behrlich.    R.  J.  Bonner. 

Deiters,  H.,  Jährest,  f.  Alt.-Wiss.  CXLI,  B 
S.  127-144.     Nekrolog  von  J.  Asbach. 

Raoul  de  la  Grasserie,  Du  LaEngage  Sabjectif 
biologique  on  6motionnel  et  sociologique  ou  r^vereo- 
tiel  au  langage  psychologique  de  la  pens6e:  NphR.  Vi 
8.  278  f.  In  dem  interessanten  Buche  zieht  Verf. 
scharfsinnige  Schlüsse  aus  seinem  Material.    P. 

Di  eis,  H.,  Die  Handschriften  der  antiken  Ärzte: 
J.  des  sav.  VI    S.  321  f.     Sehr   wertvoU.     C  E.  li. 

Drews,  A,  Plotin  und  der  Untergang  der  antiken 
Weltanschauung:  BphW.  29  S.  899-907.  Trotz 
mancher  starken  Mifsgriffe  und  Übertreibungen  dankens- 
wert. IL  F.  Müller.  —  Dassr.  NphR.  12  8.  267-271. 
Der  leitende  Gedanke  ist  geistvoll,  aber  mit  starker 
Einseitigkeit  durchgeführt.     Th.  Golltoitzer. 

Edmunds,  A.-J.,  Buddhist  and  Christian  Gospels: 
Rev.  er.  20  S.  381  f.     Wertvoll.     S.  IJvi 

Euripide,  Iphig^nie  en  Tauride,  par  H.  Weil. 
3®  Edition:  iiev.  er.  20  S.  348  f.  Die  Textgestaltung 
ist  interessant,  auch  wo  sie  nicht  überzeugend  ist.  My. 

Garnsey,  E.  R.,  Epilegomena  on  Horace:  A&tn. 
4215  S.  150.  Statt  hierdurch  seine  Murena-Bypo- 
these  zu  stützen,  schwächt  Verf.  sie  nur  ab. 

Hitzig,  Altgriechische  Staatsverträge  über  Rechts- 
hilfe: Rev.  ei\  21  S.  403  f.  Enthält  gute  Beobachtungen 
und  wertvolle  Ergebnisse.     My. 

Johannes,  R.,  De  studio  venandi  apnd  Graecos 
et  Romanos:  Bph  W.  29  S.  914-916.  Interessant,  doch 
ist  kein  Grund  vorhanden,  den  iitvvf[y^Mit6q  im  Gorpos 
Xen.  dem  Xeuopbon  abzusprechen.     L.  Relior. 

Jordan-Hülsen,  Topographie  der  Stadt  Rom 
im  Altertum  I  3:  Class.  phil.  III  S.  355.  &  B.  P. 
bespricht  einige  Fragen  der  Topographie  des  campns 
Martins. 

Isleib,  W.,  De  Senecae  dialogo  andecimo: 
BphW.  29  S  908-913.  Dankenswert,  wenn  im  einzel- 
nen auch  nicht  einwandsfrei.     E.  BiekeL 

Kamateros,  J.,  Eiaayaty^  diftQoyai»laqj  b^ 
arbeitet  von  L.  Weigl:  Rev.  er.  21  S.  405  f.  Das 
Gedicht  verdiente  nicht  die  grofse  Mühe.     ify. 

Meyers  Grofses  Eonservations-Lexikon.  Sechste, 
gänzlich  neubearbeitete  und  vermehrte  Aufl.  17.  Baod: 
NphR.  12  S,  278.     Wird  gelobt. 
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Alois  Mnsil,  Arabia  Petraea.  IL  Edom:  NphR,  12 
S.  285  f.  Verf.  bat  sieb  ein  grobes  Verdienst  um  die 
Topograpbie  dieser  Landstriche  erworben.  C.  Fries. 
Mythologie  und  Religionsgeschichte: /a/tr««6. 
/.  Altert '  Wiss.  CXXXVII  (Sapplementband).  Bericht 
für  1898- 1905  von   Gruppe. 

Nicole,  J.,  L'apologie  d' Antiphon:  Rev»  er.  20 
S.  385  f.     Interessant.     A/y. 

M.  Niedermann,  Historische  Laatlebre  des  Latei- 
DJscbeD.  Vom  Verfasser  durchgesehene,  vermehrte  und 
verbesserte  Bearbeitung  des  französischen  Originals 
von  Ed.  Hermann;  NphR.  12  S.  273  f.  Das  Bach- 
leiD  bedarf  keiner  Empfehlung.     0.  Weise, 

Nitsche,  W.,  Demosthenes  und  Anaximenes:  Class. 
phiL  III  S.  358.    Zustimmend.     Th.  C  Burgess. 

The  Oxyrhynchus  Papyri,  part  V,  ed.  by 
B.  Grenfell  and  S.  Hunt:  J.  des  sav.  VI  S.  302-308. 
Beiträge  zur  Textkritik  fflr  Pindar,  Plato  und  den 
Historiker  der  Hellenika  gibt   H.  Heil. 

Pbilodemi  nsQl  olxovoihiaq^  ed.  Chr.  Jensen: 
Rev,  er,  20  S.  386.     Sehr  verdienstlich.     My. 

Pittaco,  Georg,  De  mulierum  Romanarum  cultn 
alque  eraditione:  DLZ.  24  S.  1505.    Referat. 

Plato,  Menexenns  ed.  by  J.  A.  Shawyer:  Class- 
pliiL  III  S.  359.  Einige  Berichtigungen  und  Ergän- 
zungen gibt  W.  A.  Heidel. 

Plato,  The  Republic,  transl.  into  english  by  A. 
D.  Lindsay,  2.  ed.:  Athen.  4215  S.  150.  Zeigt 
Verbesserongen  und  Vermehrungen. 

Preuschen,  E.,  Die  philologische  Arbeit  an  den 
älteren  Kirchenlehrern  und  ihre  Bedeutung  für  die 
Tbeologie:  Bph  \V.  29  S.  907  f.  Sehr  nützlich.  Eb. 
Nestle^  der  einige  Nachträge  gibt. 

Quintiliani  Inst.  orat.  libri  XII  ed.  L.  Rader- 
macher. Pars  prior:  Class.  phil.  lll  S.  346.  Der 
Herausgeber  täte  gut,  für  den  Rest  seiner  Arbeit  noch 
den  Harleianus  2662  heranzuziehen.      W.  Peterson. 

Renkema,  Observationes  criticae  et  exegeticae 
ad  Valerii  Flacci  Argonautica:  Class.  phil,  III  S.  347. 
Weniger  tLberzeugend,  als  anregend.     R.  EUis. 

Rutilius  Namatianus  ed.  by  G«  H.  Eeenei 
transl.  by  G.  F.  Savage-Armstrong:  Athen.  A:2\b 
S.  150  f.  Trotz  einzelner  Versehen  eine  tüchtige 
Leistung;  die  Übersetzung  ist  brauchbar. 

Seh j Ott,  P.  0.,  Studien  zur  alten  Geschichte. 
II.  Die  athenische  Aristokratie:  BphW.  29  S.  913  f. 
Gegen  die  Anlage  des  Werkes  erhebt  methodische  Be- 
denken  Th.  Lenschau. 

Schmitt,  Ph.,  Kahri6  -  Djami  I.  Histoire  du 
mooast^re  Ehora.  Architecture  de  la  mosquee.  Mosal- 
qoes  des  narthex:  BphW.  29  S.  917-920.  Bringt 
reiche  Belehrung.     E.  Gerland. 

Sopboclis  Cantica  digessit  0.  Schroeder:  Class. 
phil.  III  S.  354.  Einige  Bedenken  äuÜBert  P.  Shorey. 
Snetoni  de  Tita  Gaesarum  libri  VIII  rec.  M.  Ihm: 
Class.  phil.  III  S.  350.  Trotz  des  bereicherten  kriti- 
schen Materials  ist  die  Zabl  der  wesentlichen  Ände- 
niogen  des  Rothschen  Textes  nicht  beträchtlich. 
A.  A.  Howard. 

P.  Gornelii  Taciti  opera  quae  supersnnt.  Recens. 
Joannes  Müller.  Editio  maior.  Vol.  IL  Editio 
altera  emendata:  NphR.  \2  S.  271-273.   Die  Ausgabe 


verdient  wirklich  in  mehrfacher  Hinsicht  eine  ver- 
besserte genannt  zu  werden.     W,  Rem. 

C.  Täuber,  Neue  Gebirgsnamenforschungeu : 
Der  Arbeit  wohnt  Wissenscliaftlichkeit  ganz  und  gar 
nicht  inne.     Fr.  Stolz. 

Toutaiu,  J.,  I^es  cultes  pai'ens  dans  Tempire 
Romain.  I,  1 :  J,  des.  sav.  VI  S.  322  f.  Gründlich 
und  gedankenreich.     A.  Merlin. 

Vergil.  Conington*s  Aeneid  of  V.  translated 
into  english  verse,  reissued  by  Messr.  Lougman: 
Athen.  4215  f.  150.  Des  Verfassers  Prosaübersetzung 
ist  dieser  metrischen  weit  vorzuziehen. 

Franz  Ziemann,  Deutsche  Mustersätze  zur  lateini- 
schen Grammatik:  NphR.  12  S.  267.  Eine  geschickte, 
reiche  Auswahl  von  Mustersätzen.      Wutt.  Böhme. 


MUteilungea. 

Prenfsische  Akademie  der  Witsenschaften. 
9.  Juli.     Philosophisch  •  historische  Klasse. 

Herr  Brandt  las  über  die  Anfänge  der  Auto- 
biographie in  England.  Er  verfolgt  das  Aufkommen 
und  die  Entwicklung  derselben,  wie  sie  schon  in 
germanischer  Tradition  wurzelte,  durch  Lateiner  und 
Normannen  gefördert  wurde  und  in  Ghancers  *Hans 
der  Fama*  1384  ihren  ersten  Gipfel  erreichte.  Herr 
Erman  legt  eine  Arbeit  vor,  in  der  er  zusammen 
mit  Herrn  Heinrich  Schäfer  die  Unechtheit  der 
neuerdings  im  Handel  aufgetauchten  beiden  Skarabäen 
nachweist,  die  einen  Bericht  über  die  Umschiffung 
Afrikas  unter  Necho  enthalten. 

16.  Juli.  Gesamtsitzung. 
Herr  Müller  las  eine  Abhandlung  Tigurica*. 
Die  von  der  zweiten  und  dritten  Turfan-Expedition 
mitgebrachten,  in  dieser  Abhandlung  veröffentlichten 
alten  türkischen  Texte  sind  ein  christliches  apokryphes 
Bruchstück:  'die  Anbetung  der  Magier',  Reste  des 
buddhistischen  *Goldglanz  Sütra'.  —  Herr  Pischel 
legte  eine  Abhandlang  der  Herren  Dr.  Sieg  und 
Dr.  Siegling  in  Berlin  vor:  Tocharisch,  die  Sprache 
der  Indoskythen.  Vorläufige  Bemerkungen  über  eine 
bisher  unbekannte  indogermanische  Literatursprache. 
(Ersch.  später.)  Die  Verfasser  behandeln  eine  der 
unbekannten  Sprachen,  die  sich  in  den  von  Grünwedel 
und  von  Le  Goq  aus  Turfan  mitgebrachten,  in  Brahmi 
geschriebenen  Handschriftenresten  findet.  Es  wird 
gezeigt,  dafs  zwei  wesentlich  von  einander  verschiedene 
Dialekte  vorliegen,  von  denen  der  eine  bisher  ganz 
unbekannt  war.  Die  Verfasser  bestimmen  die  Fremd- 
zeichen dieser  Sprache  und  zeigen,  dafs  die  bisher 
für  Mongolisch  oder  Türkisch  gehaltene  Sprache  das 
Tocharische  oder  Indosk}  thische  ist.  Es  wird, 
namentlich  dnrch  die  Zahlwörter,  die  Verwandtschafts- 
Wörter  und  einige  andere  linguistisch  besonders 
interessante  Worte,  gezeigt,  dafs  das  Tocharisciie  eine 
indogermanische  Sprache  ist.  Von  dem  unbekannten 
Dialekt  wird  zum  Schlufs  eine  Textprobe  mit  Ueber- 
setzung  gegeben.  —  Die  Akademie  hat  am  3.  Juli 
das  ordentliche  Mitglied  der  histor.philos.  Klasse 
Herrn  Eberhard   Schrader   durch    den  Tod  verloren. 
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Acad^mie  dei  inicriptioni  et  bellei-lettres. 

22.  Mai. 
Ganckler    berichtet    Aber   die   Auffindung  eines 
Marroorsarkopbages   in  Rom,    auf  welchen  Episoden 
ans  Kämpfen  der  Römer  mit  einer  asiatischen  Völker- 
schaft dargestellt  sind. 

5.  Juni. 
Bigot,  Ausgrabungen  im  Circus  Maximus;  genaue 
Feststellung  der  Mafse. 


Verzeichnis  neuer  BOcher. 

Antoninus  imperator  Ad  se  ipsum,  rec.  brevique 
adnotatioue  critica  instrnxit  H,  Leopold.  Oxford, 
Clarendon  Press.     XII,  139  S.  8.     Jl  2,50. 

Giceronis  de  virtutibus  libri  fragmenta,  coli. 
JH,  Knoellivger,  Praemissa  sunt  excerpta  ex  Antonii 
de  la  Säle  operibus  et  comroentationes.  Leipzig, 
Teubner.     VI,  96  8.  8.     ^2;  geb.  Jl  2,40. 


Diels,  H.,  Gedächtnisrede  auf  J?.  Ztüer.  Berlin, 
G.  Reimer.    44  8.  8.     Jl  2. 

Kinkel,  W.,  Geschichte  der  Philosophie  als  Ein- 
leitung in  das  System  der  Philosophie.  IL  Von 
Sokrates  bis  Plaio.  Giessen,  A.  Töpelmano.  VII, 
133  und  33  8.  8.    Jl  3,50;  geb.  in  Leinw.  ,4(4,30. 

Pfeif  auf,  A.,  Der  Artikel  vor  Personen-  und 
Götternamen  bei  Thukydidei  und  Herodot.  Innsbruck, 
Wagner.    IV,  68  8.  8.    Jl  1,20. 

Robert,  G.,  Der  neue  Menander.  Bemerkangen 
zur  Rekonstruktion  der  Stücke  nebst  dem  Text  in  der 
Seitenverteilung  der  Handschrift.  Berlin,  Weidmann. 
VII,  146  8.     Gr.  8.     Jl  4,50. 

Wagner,  E.,  FandsiäUen  und  Fuude  aas  Tor- 
geschichtlicher,  römischer  und  nlamannisch-fränkischer 
Zeit  im  GroCsherzogtum  Baden.  I.  Das  badiscbe  Ober- 
land. Tübingen,  Mohr.  XV,  267  S.  8  mit  169  Text- 
bildern,  3  Lichtdrucktafelu  und  2  Karten.  Kart  Jl  5. 

Veraniwor^icber  RedaVt«or:  Prof.  Dr.  H.  Draheim.  Friedenao. 


ANZEIGEN 


Verlag  der  Weidmannsolien  Buohliaiidlung,  Berlin  SW.  68. 

RÖmiSChB  KOmÖdlBII     übersetzt  von  C.  Bardt.     Erster  Band.    Flautus,  Der  Schatz, 

Die  Zwillinge.     Terenz,  Das  Mädchen  von  Andros,  Die  Brüder. 

8.  (XXXn  n.  240  S.)  Eleg.  gebunden  5  M.  —  Zweiter  Band.  Ptautus^  Die  Gefangenen, 
Der  Bramarbas,  Der  SchiflFbruch.  TerenZy  Der  Selbstquäler.  8.  (XV  u.  270  8.)  Eleg. 
gebunden  5  M. 

HOratiUS    FlaCCUS,    Sermonen.     DentechyouaBwdt    Dritt«  verbesserte  AnJ 
1 8.  (VIII  u.  258  S.)   4  M.   In  Leinwand  geb.  5  M. 


Horaz'  Jamben-  und  Sermonen-Dichtung.    7»"»tä>>d;g 

V         formen     ve: 
Staedler.    8.    (VIII  u.  206  S.)    Geh.  3  M. 


in  heimischen  Yerd- 
formen    verdeutscht    von    Karl 


Satiren  des  Horaz. 


Im  VersmaTs  des  Dichters  übersetzt  von  Edmund  Vogt 
und  Friedrioll  van  Hoffls.  Zweite  Auflage.  Vielfach  ver- 
bessert und  mit  erklärenden  Anmerkungen  versehen  von  Friedrioh  van  Hof^  8.  (VI! 
u.  145  S.)    Geh.  2,40  M. 

Szenen  aus  Menanders  Komödien.  ^'^^'\:^^  °^'^  ^^^^'^  »  ^^^^  ^^ 

— — —     Geb.  2,40  M. 

Griechische  TraoSdien    ^^^^^^^^^  ^^^  nirloli  von  WUamowitz-Hoellendorff. 
**  Erster  Band:  Sophokles,  Oedipus.  —  Euripides,  Hippolytos. 

—  Euripidea,  Der  Mutter  Bittgang.  —  Euripides,  Herakles.  Fünfte  Auflage.  In  elegantem 
Leinenband  6M.  —  Zweiter  Band:  Orestie.  Fünfte  Auflage.  In  elegantem  Leinenband 
5  M.  —  Dritter  Band:  Euripides,  Der  Kyklop.  —  Euripides,  Alkestis.  —  Euripides^ 
Medea.  —  Euripides,  Troerinnen.    Zweite  Auflage.    In  elegantem  Leiuenband  6  M. 

Die  Stücke  sind  auch  einzeln  in  einfacherer  Ausstattung  geb.  zum  Preise  von  1  M. 
bis  1  M.  20  Pfg.  zu  haben. 
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Rezensionen  und  Anzeigren. 

Homer  iu  seinen  BilderD  and  Yergleicbungen. 
Von  Dr.  B.  Wittioh.  Stuttgart,  J.  F.  Steinkopf. 
71  S.  8°.     1,20  Jl. 

Das  Buch  macht  einen  erfreulichen  Eindruck; 
es  ist  eine  schlichte  Zasammenstellung  der  Gleich- 
nisse Homers  in  deutscher  Übersetzung,  sachlich 
geordnet,  ohne  gelehrtes  Beiwerk.  In  deoi  Vor- 
wort sagt  der  Yerfawer,  dafs  ihn  der  Gegenstand 
schon  iu  der  Jugendzeit  angezogen  hat.  Dals  er 
Homer  lieb  bebalten  hat,  mufs  jeden  Philologen 
freuen;  und  wenn  er  diese  Leute  noch  iu  be- 
scheidener Weise  um  Nachsicht  bittet,  so  ist  die 
Kritik  yöllig  entwaffnet.  Ich  beschränke  mich 
Jäher  auf  zwei  Bemerkungen. 

Mit  der  sachlichen  Ordnung  wird  man  es  nie- 
mals allen  rocht  machen.  Hier  haben  wir  L 
Naturerscheinungen,  II:  Tierreich,  III:  mensch- 
liches Leben;  das  Pflanzenreich  kommt  unter  die 
Naturerscheinungen,  die  Götter,  wo  sie  zum  Ver« 
gleiche  dienen,  kommen  unter  das  menschliche 
Leben;  wenn  aber  Agamemnons  Tränen  mit  der 
Quelle  verglichen  werden,  so  gehört  das  Gleichnis 
doch  wohl  nicht  unter  III,  sondern  unter  I.  Es 
sollte  nun  einmal  ^Homer  in  seinen  Bildern  und 
Vergleichnngen'  gezeigt  werden,  daher  die  sach- 
liche Ordnung;  aber  man  wünscht  dazu  ein  nach 
den  Bachern  der  Ilias  und  Odyssee  geordnetes 
Stellenrerzeichnis.  Dabei  ergibt  sich  tmter  ande- 
rem, dafs  das  erste  Buch  der  Ilias  leer  ausgeht  — 


der  Verfasser  hat  allerdings  z.  B.  die  Stelle  über- 
sehen, wo  Apollo  mit  der  hereinbrechenden  Nacht 
verglichen  wird  — ,  dafs  im  2.,  6.,  7.,  8.,  9.  10., 
14.,  18.,  19.,  20.  und  24.  sehr  wenig  Gleichnisse 
stehen  (zwei  bis  fünf)  —  im  18.  ist  das  Gleichnis 
von  der  Töpferscheibe  übersehen  — ,  im  16.  und 
17.  aber  besonders  viele  (im  17.  über  zwanzig), 
nämlich  ebenso  viele  wie  in  der  ganzen  Odyssee. 

Die  deutschen  Verse  bedürfen  einer  Nach- 
prüfung. Die  Wortstellung  ist  manchmal  ge- 
zwungen, wie  IL  II  480;  Od.  XXIV  7;  das  Metrum 
ist  mitunter  unklar  oder  falsch,  z.  B.  IL  IV  141; 
XII  2?8;  305;  XVII  133;  Od.  XIX  52L 

Das  Buch  kommt  sehr  gelegen,  da  Th.  Plüfs 
die  Frage  nach  dem  Wesen  des  Gleichnisses  von 
neuem  aufgeworfen  hat  (Festschrift  zur  49.  Ver- 
sammlung deutscher  Philologen  in  Basel  1907) 
und  seine  Auffassung  nicht  unbestritten  geblieben 
ist  (K.  Schenkl  in  Wchuschr.  1908  No.  21  Sp.  566 
-  571;  Th.  Plüfs  und  Schenkl  in  No.  26  Sp.  725  f.) 
Plüfs  scheint  die  Geichnisse  so  erklären  zu  wollen, 
dafs  durch  sie  eine  besondere  Anschauung  im 
Hörer  erweckt  werden  soll,  die  dem  episch  er-^ 
zählten  Vorgang  ein  eigenes  Gepräge  gibt  und 
ihn  weiterführt  oder  vervollständigt;  Schenkl  will 
die  Gleichnisse  in  jedem  einzelnen  Fall  besonders 
erklären  und  meint,  dafs  die  zum  Vergleich  heran- 
gezogenen Vorgänge  auch  uns  ohne  weiteres  ver- 
ständlich seien.  Eine  Zusammenstellung  der 
Gleichnisse  wie  die  vorliegende  von  Wittich  ist 
lehrreich  und  zeigt  auch,    wie  einfach  die  Sache 
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ist.  Der  Dichter  verläfst  für  einen  Augenblick 
den  Schauplatz  seiner  Helden  und  tut  einen  Schritt 
in  die  wirkliche,  gegenwärtige  Welt  seiner  Hörer. 
Er  sagt  z.  B.  Hermes  fliegt  über  das  Meer  wie 
die  Möwe.  Zu  dieser  Welt  seiner  Hörer  gehört 
auch  deren  Gedankenwelt  (Aias  geht  in  den  Kampf 
wie  Ares  II.  YII  208;  Nausikaa  schreitet  wie  Ar- 
temis Od.  VI  102).  Oft  verweilt  er  länger  bei 
dem  zum  Vergleich  herangezogenen  Vorgang,  in- 
dem er  ihn  gleichfalls  episch  behandelt;  er  fügt 
etwa  hinzu,  dafs  die  Möwe  Fische  föngt  oder  dafs 
der  Löwe  die  Nacht  hindurch  einen  Schafstall 
yergeblich  angreift,  weil  die  wachsamen  Hirten 
ihn  mit  Fenerbränden  zurückjagen.  So  bekommt 
das  Gleichnis  manchmal  absichtlich  oder  unabsicht- 
lich mehr  als  ein  Tertium  comparationis.  II.  XI 
474  wird  Aias,  der  den  verwundeten  Odysseus 
rettet,  mit  dem  Löwen  verglichen,  der  die  einen 
verwundeten  Hirsch  verfolgenden  Schakale  ver- 
scheucht. Odysseus  wäre  also  der  Hirsch,  die 
Troer  die  Schakale,  Aias  der  Löwe,  und  wir 
hätten  drei  Tertia  comparationis  oder  drei  in  eins 
zusammengezogene  Gleichnisse;  nein!  Denn  der 
Löwe  frifst  den  Hirsch  (v.  481),  und  das  pafst 
nicht  mehr  auf  Aias  und  Odysseus.  Die  Ver- 
gleichuDg  bezieht  sich  nur  auf  Aias  und  den  Löwen, 
das  andere  ist  Beiwerk.  Anders  Vergil,  der  mit 
Vorliebe  die  Gleichnisse  so  wählt,  dafs  sie  mehr 
als  einen  Vergleichungspunkt  bieten. 

Frieden  au.  H.  Draheim. 

Nikolaos   Pavlatos,    'H  natqlq    xov    X^dvaaicag 
ix  Tfjg  FsQfAavixr^g  vno  N.  K,   IlavXdtov  nqoTa- 

^Ev  U&ivmq  1906. 
Pavlatos*  im  Oktober  1906  abgeschlossenes 
Buch  über  die  Heimat  des  Odysseus  enthält  auf 
S.  180—209  die  Übersetzung  von  Erzherzog  Lud- 
wig Salvator  'Wintertage  auf  Ithaka'.  Wie 
wenig  diese  harmlosen,  durchaus  am  Allgemein- 
sten hängenbleibenden  Plaudereien  Anspruch  auf 
wissenschaftliche  Genauigkeit  machen  können, 
mögen  die  von  mir  in  der  Besprechung  von  Längs 
Untersuchungen  zur  Geographie  der  Odyssee 
(Wochenschr.  f.  kl.  Ph.  1906  Sp.  95)  herangezoge- 
nen Beispiele  beweisen.  Aber  Pavlatos  empfand 
das  Bedürfnis,  die  Gedanken  seines  hohen  Freundes 
seinen  Landsleuten  zu  übersetzen.  In  solchem 
Ausspielen  aller  möglichen  Gröfsen,  am  liebsten 
deutscher  gegen  die  Leukastheorie  und  ihren  Ur*- 
heber  ist  ihm,  der  mehr  und  mehr  zum  autori- 
tativen Gelehrten  erhoben  wird,  allmählich  auch 
ein  Mittel  recht  wie  das  folgende.    Als  Dörpfeld  im 


Januar  1907  im  Institut  zu  Athen  über  seine  1906 
gemachten  Ausgrabungen  auf  Leukas  Bericht  er- 
stattete und  am  Schlufs  ganz  kurz  Pavlatos'  Un- 
fähigkeit, über  Leukas  zu  reden,  damit  bewies, 
dafs  er  sich  noch  nie  die  Mühe  genommen  habe^ 
die  homerischen  Plätze  auf  seiner  Nachbariosel 
Leukas  zu  besuchen,  veröffentlichte  P.  im  ^kv 
Ztiatv  vom  13.  Januar  einen  Artikel  über  die  Frage 
des  homerischen  Ithaka,  dessen  Haupttrnmpf  die 
Übersetzung  des  aus  dem  Zusammenhang,  ohne 
Beifügung  aller  Gründe,  herausgerissenen  Satzes 
war,  mit  dem  Wilamowitz  Dörpfelds  Theorie  in 
einem  Vortrag  in  der  Berliner  Archäologischen 
Gesellschaft  (Januar  1903)  totzusehlageu  suchte: 
*D.  Ignoriert  alle  Grammatik  u.  s.  w.'  8.  210—306 
folgt  in  Pavlatos*  Buch  eine  Übersetzung  des 
Langschen  Werkes  ^Untersuchungen  zur  Geographie 
der  Odyssee*,  zu  der  wir  in  der  oben  genannteo 
Rezension  in  der  Wochenschrift  1906  no.  3 
Sp.  57—65  und  no.  4  Sp.  92—101  eingehend 
Stellung  genommen  haben. 

Voran  geht  auf  S,  1 — 179  der  Hauptteil  des 
Buches,  Pavlatos*  eigene  Darstellung  des  ganzen 
geschichtIich*archäoIogischen  Materials  der  Ithaka- 
frage.  Nach  dem  vielen,  was  andere  und  ich 
darüber  geschrieben  haben,  erscheint  es  mir  durch- 
aus überflüssig,  mich  mit  dem  weitschichtigen 
Material,  mit  dem  P.  hier  für  seine  Heimatinsel 
eintritt,  zu  beschäftigen,  da  ich  darin  kaum  etwas 
Neues  von  Belang  gefunden  habe.  Ich  wende 
mich  nur  mit  wenigen  Worten  zu  seinem  hier 
endlich  zum  erstenmal,  freilich  nur  auf  ein  paar 
Seiten  gemachten  Versuch  (S.  169 — 178),  die  neoe 
Odysseetopographie  zu  widerlegen.  Es  sind  Ein- 
wendungen, die  dadurch  nichts  gewinnen,  dafs  er 
offenbar  nun  seinen  Fnfs  einmal  auf  Leukas  gesetzt 
und  da  und  dort  auch  aus  Bauern,  die  er  als  Ge- 
währsmänner anführt,  das  herausgefragt  hat,  was 
er  haben  wollte,  wie  jeder  weifs,  ein  einfaches 
Mittel,  zu  Resultaten  zu  kommen.  An  seinen 
Einwänden  gegen  die  Dörpfeldsche  Ansetzung 
der  homerischen  Landmarken  merkt  man  deut- 
lich genug,  dafs  hier  auch  der  geringste  gute 
Wille  sich  ruhig  und  sachlich  zu  orientieren 
und  belehren  zu  lassen  fehlt.  Es  ist  daher 
gänzlich  aussichtslos,  gegen  seine  Gegengrunde 
zu  polemisieren.  So  wenn  er  gegen  die  Ebene 
von  Nidri  als  Residenz  des  Oclysseus  geltend  macht, 
Bie  liege  am  Fufs  zweier  Berge,  des  Skarus- 
Neion  und  der  Vorberge  des  Elati.  Wenn  der 
Dichter  die  Stadt  als  ^unter  dem  Schutz  des  Neion 
gelegen'  nennt,  so  schöpft  er  sein  Epitheton  ans 
einem  landschaftlichen  und  natürlichen  Gharakte- 
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ristikum.    Wer  nnr  einmal  die  Gegend  dort  ge- 
sehen  hat,    für  den   ist  dies  eben  der   nördliche 
Skaros,    ein   einheitliches    imponierendes  Massi?, 
uicht  die  Vorberge  des  Elatistockes.   Über  letztere 
kommen  alle  Unwetter  gezogen  nnd  in  mehreren 
langgezogenen  Ketten   fallen   sie   allmählich  zam 
Westrand  der  Ebene  ab.    Oder  es  wird  der  Hafen 
von  Vlicho  als  Stadthafen  bemängelt,  weil  er  zn 
abgelegen  und  zu  wenig  tief  sei.    Gerade  die  Ä.b- 
gelegenheit  pafst  vorzoglich  zu  Homers  Schilderung, 
und  selbst  wenn  noXvßsv^q,   was  ich  aber  nicht 
glaube,  gleich  nolvvÖQog  wäre,  stimmt  die  Wirk- 
lichkeit, welche  die  für  einen  so  weit  hineingehenden 
Hafen  beträchtlicheMeerestiefevon  durchschnittlich 
7  m  aufweist,  damit.  Was  P.  5ber  die  Wasseryerhält- 
nisse,  die  Quellen  und  Leitungen,  sagt,  beruht  auf 
zn  flüchtigen    Informationen  über  diese  von  uns 
aafs   genaueste    und    oft    untersnchteu    Anlagen. 
Dann    heifst    es,    die    ganze    Ebene    sei    immer 
menschenleer  und  für  Besiedlung  nicht  geeignet 
gewesen  uud  sei  auch  nie  yon  ihr  erfafst  worden. 
Als  Beweis  wird  dafür  besonders  angeführt,  daTs 
hente  die  Gegend  an  Fieber  leidet  und  gering  be« 
siedelt  ist.    Man  traut  den  Augen  kaum,  so  etwas 
gar  von  einem  Griechen  zu  lesen,    dem  also  ein 
derartiger  Beweis  mehr  gilt,  als  die  von  uns  fest- 
gestellte 2  km  lange  vorgeschichtliche  Ansiedlnng 
mit   Häusern,    Gräbern    uud  Ackern   samt   zahl- 
reichen Wohnspuren   klassischer,    romischer    und 
byzantinischer    Zeit.     Wenn .  P.    endlich    S.  176 
schreibt,    Dörpfeld  setze  die  Behausung  des  Eu- 
maios   in    einem    Kessel    ^oberhalb'   des  Dorfes 
EDgiros  an,  so  wirft  er  auch  hier  die  yerschiede- 
Den  in  Betracht  kommenden  Punkte  derart  durch- 
einander,    dafs  es  besser  gewesen  wäre,    er  wäre 
nicht,    wie  er  S.  177  f.  sagt,   an  Ort  und  Stelle 
gegangen.    Er  hat  nur  Zeit  gefunden,    sich  von 
einem  alten  Mann  aufbinden  zu  lassen,  die  Quelle 
in  Engiros,  unsere  'Arethusa',  sei  eine  der  schwäch- 
sten der  Insel,  und  das  genügt  ihm,   um  daraus 
eine  Waffe  gegen  die  Leukastheorie  zu  schmieden* 
Ohne  dafs  ich  es  für  wesentlich  halte,   stelle  ich 
fest,    dafs  die  Quelle  mitten  im  Hochsommer  aus 
zwei  Röhren  reichlich  Wasser  spendet  und  darin 
nur  von  ganz  wenigen  Quellen  der  Insel  —  ich 
kenne  so   ziemlich  alle  —  übertroffen  wird.     Die 
Tatsache  aber,   dafs  das  unter  Eugiros  gelegene, 
rings  geschützte  Hochtal,  der  nsQiaxcmog  x^Q^j 
wo  wir  Enmaios*  Hürden  uns  denken,  der  Olothos 
Qud  die  Gegend  um  Byssa  heute  noch  ein  Haupt- 
sitz  der  Schweinezucht  sind,  interessierte  P.^  der 
sonst  so   gern  von   heutigen  Verhältnissen  dedu- 
ziert, gar  nicht. 


Doch  genug,  mit  diesen  im  Grunde  doch  un- 
fruchtbaren Erörterungen,  die,  so  lange  sie  so  am 
einzelnen,  niemals  restlos  Beweisbaren  haften 
müssen,  schliefslich  die  ganze  Leukas-Ithakafrage 
und  ihren  aufserordentlich  weiten  Hintergrund, 
auf  den  ich  u.  a.  in  meinem  Aufsatz  ^Die  kretisch- 
mykenische  Kultur  und  ihr  Verhältnis  za  Homer* 
(Preufs.  Jahrbucher  1907  S.  453  ff.,  bes.  S.  457  ff.) 
hingewiesen  habe,  nur  in  schiefes  Licht  bringen. 
Wie  ohnmächtig  nimmt  sich  gegen  diese  grofsen 
von  Dörpfeld  uns  eröffneten  Perspektiven,  zu 
denen  der  an  sich  harmlose  Streit  um  Odyssens' 
Heimat  allmählich  geführt  hat,  die  Kampfesweise 
des  Verfassers  aus,  der  zum  Schlufs  in  die 
vornehmen  Worte  aasbricht:  'Jeder  weitere 
Zweifel  am  Ruhm  Ithakas  ist  nur  ein  elender 
Kampf  gegen  die  Wahrheit  und  das  Licht,  ein 
unrühmlicher  Kampf  um  den  Sieg  der  Lüge*.  Hier- 
mit hat  Paviatos  m.  E.  allen  Ansprach  auf  fernere 
Beachtung  in  wissenschaftlichen  Kreisen  verloren. 

Stuttgart.  Peter  Ooefsler. 

Theodor  Wagner,  Symbolarum  ad  coroicorant 
graecorum  bistoriam  eriticam  capita  quattuor. 
Lipsiae  MCMV.     8<^.     71  S. 

Diese  kurze  Leipziger  Dissertation  ist  ein 
Musterbeispiel  dafür,  wie  man  mit  gesunder 
Methode  und  scharfer  Logik  selbst  aus  abgenutztem 
Material  eine  Fülle  neuer  und  positiv  sicherer 
Resultate  gewinnen  kann.  Suidas,  Hesych,  Athe- 
naios,  einige  Inschriften  —  das  ist  alles,  was  der 
Vf*  heranzieht;  er  versieht  aber  die  Fülle  der 
überlieferten  Notizen  so  geschickt  zu  entwirren, 
zu  ordnen  und  zn  prüfen,  dafs  man  ihm  trotz 
der  steinigen  Pfade  überallhin  gern  folgt  und 
am  Schlüsse  sein  eiufach-stolzes  Wort  'confido 
lectorem,  qui  omnia  qnae  prolaturi  sumus,  nou 
singnla  secum  recogitaverit,  intellectnrum  esse 
nihil  nos  in  hac  re  errasse*  widerspruchslos  in 
Erfüllung  gehen  sieht.  Ein  gesundes  Sprach- 
gefühl stützt  die  Untersuchungen  und  erspart  zu- 
weilen weitschichtige  Beweise;  wenn  z.B.  Athenaios 
sagt  T$fAOxXijg  6  T^g  xonfopdiag  notf/rrig  (ijp  de  xai 
tQay(pdlag\  so  heifst  dies  nicht,  wie  man  bisher 
annahm  ^Timokles  der  Lustspieldichter  (er  war 
auch  Tragödiendicbter)*  sondern  'Timokles  der 
Lustspieldichter  (es  gab  auch  einen  Tragiker 
dieses  Namens)*,  und  damit  wird  ein  blendendes 
Phantasiegebäude  zerstört,  ein  ganzes  Stück 
Literaturgeschichte  gewonnen.  Die  scharfe  Ana- 
lyse aller  Komikerartikel,  basiert  auf  gründlicher 
Kenntnis  und  besonnerer  Verwendung  der  modernen 
Literatur,    namentlich    der    ergiebigen    Arbeiten 
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Georg  Wentzels,  bringt  Licht  in  das  Verhältnis 
zwischen  Hesjch,  dessen  Epitomator,  Snidas, 
dessen  Interpolatoren,  Athenaios,  dessen  Excerptor 
und  die  Vorlage  des  Marcianus;  wesentlicher 
noch  als  die  Emiernng  von  Resultaten  antiker 
Forschung  ist  der  Nachweis,  dafs  diese  Resultate 
richtig  sind,  dafs  die  Kallimacheer  und  Perga- 
meuer,  denen  unsere  Glossographen  und  Zitaten- 
sammler in  letzter  Linie  ihre  Gelehrsamkeit  ver- 
danken, solide  Arbeit  geschaffen  haben.  —  Auch 
die  unmittelbare  Ausnutzung  der  Dichterfragmente 
hat  Wagner  gefördert:  er  behandelt  mit  Erfolg 
die  Chronologie  der  Hetäre  Gnathaina  und  ge- 
winnt danach  die  des  Dichters  Diphilos  von 
Sinope,  der  vor  340  geboren  und  erheblich 
jünger  war  als  jene  von  ihm  so  beharrlich  und 
mit  so  bitterer,  nur  allzu  begründeter  Eifersucht 
geliebte  Frauensperson.  —  Sodann  werden  noch 
andere  Geschöpfe  dieses  Standes  zeitlich  festgelegt, 
Homonymien  erwiesen,  Komödien  von  Anaxilas, 
Antiphanes,  Philemon  datiert;  es  ergiebt  sich 
eine  Art  von  fasti  comici,  die  fast  60  Jahre  um- 
fassen und  nur  selten  gröfsere  Lücken  aufweisen. 
Wer  sich  mit  der  Geschichte  des  attischen  Lust- 
spiels oder  mit  der  der  Gesellschaft  im  Zeitalter 
des  Demosthenes  abgiebt^  wird  sich  den  Inhalt 
der  Schrift  zu  eigen  machen  müssen. 

Bom.  Priedrich  Spiro. 

Euaristo  Brecoia,  II  diritto  dioastico  nelle 
monarchie  dei  successori  d*Alessandro 
Magno.  Roma  1903,  Ermanno  Loescher  &  Co. 
167  S.  8. 

Als  Drojsen  mit  seiner  Geschichte  des  Helle- 
nismus den  damals  auf  die  republikanische  Zeit 
festgebannten  Blick  der  Philologen  auf  die  mon- 
archische Periode  des  Griechentums  lenkte,  stellte 
er  der  Forschung  eine  Aufgabe,  die  sie  nur  in 
der  Arbeit  von  Jahrzehnten  lösen,  ja  überhaupt 
in  Angriff  nehmen  konnte.  Erst  allmählich  traten 
gegenüber  den  abstofsenden  Wirren  der  politischen 
Ereignisse  im  Fühlen  und  Denken,  wie  auf  den 
verschiedenen  Gebieten  des  Staats«  und  Privat- 
lebens charakteristische  Züge  zutage,  die  die 
hellenistische  Kultur  ebensowohl  in  sich  zu- 
sammenschlössen wie  von  der  hellenischen  unter- 
schieden. Dabei  zeigte  sich  mit  zunehmender 
Deutlichkeit,  wie  stark  der  Hellenismus  auf  die 
römische  Eaiserzeit  eingewirkt  hat,  wie  manches, 
was  sonst  als  Eigentümlichkeit  der  Eaiserzeit  er- 
schien, schon  in  den  Monarchien  der  griechisch- 
orientalischen Welt  dagewesen  oder  doch  wenig- 
stens vorbereitet  war. 


Einen    solchen  Zusammenhang   auch  auf  dem 
mit   der   politischen  Geschichte   eng  verbundenen 
Gebiete    des    dynastischen    Rechts    nachzuweisen, 
unternimmt   Breccia    in    seiner    sorgßltigen  nnd 
gründlichen  Untersuchung.      Dabei  bleibt  freilicl] 
zwischen  römischem  Prinzipat   und  hellenistischer 
Monarchie    der   wesentliche    Gegensatz   bestehen, 
dafs  von  einem  Staatsrecht   im  römischen  Sinne 
auf  hellenistischem    Boden    überhaupt   nicht  die 
Rede   sein  kann.     Denn  das  Recht    im  romischen 
Sinne  ist  eine  überlieferte  Ordnung,  die  der  Wille 
des  einzelnen   niemals   umzustofsen  vermag,  mag 
er   sie   auch   im    einzelnen   Falle  verletzen  oder, 
was  häufiger  ist,    durch  die  Art   der  Anwendung 
planmifsig    in    ihr    Gegenteil    umkehren.     Alle 
Kaiser  vor  Diocletiau    haben    die   republikanische 
Ordnung  als  bestehendes  Recht  anerkannt,  dnrch 
dessen    Auslegung    nnd    Umdeutung    sie   für  die 
neuen  Bedürfnisse  des  Staates,  wie  auch  zuweilen 
für  persönliches  Belieben  den  Weg  bahnten.   Da- 
gegen war  in  den  hellenistischen  Monarchien  der 
Wille  des  Königs  selbst  Qaelle  des  Rechtes,  wie 
Vf.  trotz   der  S.  71,  72    erwähnten  Spuren  eines 
Eides  auf  die  Gesetze  treffend  hervorhebt.  Dnrch 
was  für  eine  höhere  Ordnung  sollten  dem  Willen 
dieser    Gewaltigen    Schranken    gezogen    werden? 
Denkbar    wären    doch     nur    entweder   Yerträge 
zwischen    Staat   und   Staat   oder    ein    von  einem 
Herrscher    erlassenes    und    für    seine    Nachfolger 
bindendes    Reichsgrundgesetz    oder     auch   Hans- 
gesetz.    Von    beiden    Arten    der    Rechtsbindnng 
hätte    sich    doch,    wenn    sie    vorhanden    gewesen 
wäre,  in  der  Überlieferung  trotz  ihrer  Dürftigkeit 
irgend  eine  Spur  erhalten  müssen;  aber  sie  waren 
eben    nicht   vorhanden,    und    auch  Breccia  macht 
keinen  Versuch,  ihr  Dasein  zu  beweisen  oder  doch 
wahrscheinlich  zu  machen. 

Bei  diesem  Mangel  kann  man  nicht  im 
strengen  Sinne  von  einem  dynastischen  Recht 
reden,  sondern  nur  von  einem  Herkommen,  das  bei 
allem  Wechsel  der  Umstände  und  Begebenheiten 
sich  in  mauchen  Zügen  gleich  blieb.  Ein  solches 
Herkommen  tritt  uns  in  den  Untersuchungen  von 
Breccia  deutlich  vor  Augen.  Es  beruhte  teils 
auf  Rechts  an  schauungen  (nicht  Vorschriften], 
die  aus  der  Zeit  vor  Alexander  fortwirkten,  teils 
aof  dem,  was  in  gleichartigen  Staatagebilden  die 
politische  Notwendigkeit  Gleichartiges  mit  sich 
brachte.  Aber  die  politische  Notwendigkeit  war 
nicht  immer  und  überall  dieselbe;  sie  war  in 
Ägypten  eine  andere  als  in  Syrien  und  wieder 
eine  andere  in  Pergamon;  und  der  Machtwille 
oder  sonst  eine  Leidenschaft  des  einzelnen  setzten 
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sich   auob   im  Gegensatz  zum  Staatswobl  und  zu 
den  aberlieferten  moraliscben  Ansebaanngen  dnrcb. 
So  mafs  denn  Breccia  selbst  eine  ganze  Reihe 
TOD  Regelwidrigkeiten   anerkennen,   die  er  jedes- 
mal feinsinnig   aas  den  besonderen  Verhältnissen 
erklärt.     Trotzdem    stellt    er    eine    Reibe    von 
Regeln  fest:   1.  über  die  Thronfolge,  2.  über  die 
Thronbesteigang,    3.  über   Titel ,   Abzeichen   and 
Ehren,  4.  über  die  Beinamen,  $.  über  Mitregent- 
schaft  und  Samtregierang,  6.  über  die  Königliche 
Familie.      Der    besonders   ansfübrliche   erste  Ab- 
schnitt ist  dem  Nachweis  einer  Thronfolgeordnnng 
gewidmet,   die   die    weibliche    Linie   und  die  an- 
ehelichen Söhne  von  der  Erbfolge  ansscblofs,   die 
Herrschaft  anteilbar  dem  erstgeborenen  ehelichen 
Sohne  sicherte,   sodafs  die  anderen  Söhne  erst  in 
Frage   kamen,    wenn    dieser  ohne  erbberechtigte 
Nachkommenschaft  starb;  eine  Ausnahme  von  der 
strengen   Ordnung   erkennt   Breccia   nur  für  den 
Fall  an,  dafs  der  zur  Thronfolge  Berufene  minder- 
jährig  war;    in   diesem   Falle   hatte    der  nächste 
Regent    als  Vormund  das  Recht,    sich  selbst  zum 
Konige    zu  machen,    mofste  aber  bei  seinem  Ab- 
leben  das   Reich    dem    verdrängten  Könige   oder 
dessen  Erben  hinterlassen. 

Vielleicht  wäre  es  gut  gewesen,  wenn  Vf.  die 
Ergebnisse    seines    ersten   Teiles    erst    formuliert 
hätte   im  Zusammenhange  mit  den  Darstellungen 
des  fünften   und  sechsten.     Im.  fünften  Abschnitt 
unterscheidet  er  tiefsinnig  zwischen  verschiedenen 
Arten   gemeinsamer  Regierung.     Einmal  konnten 
(wie  dies  Mommsen   für  den  römischen  Prinzipat 
nachgewiesen    hat)     beide    Regenten     entweder 
durchaus  gleichberechtigt  sein  oder  der  eine  dem 
andern   übergeordnet;    dann   aber    konnten    (und 
diese     Unterscheidung     ist     den    hellenistischen 
Monarchien  eigentümlich)  entweder  beide  gemein- 
sam die  gesamte  Regierungsgewalt  ausüben,   oder 
es  konnten    dem    einen   gewisse  Funktionen  oder 
aach  gewisse   räumliche  Bezirke  zugewiesen  sein. 
Wo   dies  geschah,    wie  besonders    häufig   in  dem 
aasgedehnten       und      bunt      zusammengesetzten 
»yriscben    Reiche,    war    das   politische   Bedürfnis 
marsgebend.     Wo   dagegen   der   Mitregent   keine 
politischen  Funktionen   selbständig  übernahm,    da 
war    die    Mitregierung    oft   nur    ein    Mittel,    die 
Thronfolge  zu  sichern.  Wenn  eine  solche  Sicherung 
notig  werden  konnte,   so  ist  das  ein  Beweis,  dafs 
es  an  einem  jeden  Zweifel  ausschliefsenden  Thron- 
folgerecht fehlte. 

Ein  hänfiger  Streit  um  die  Thronfolge  ergibt 
sich  schon  aus  den  von  Breccia  nachgewiesenen 
Eigentümlichkeiten  des  fürstlichen  Familienrechts. 


Die  ersten  Nachfolger  Alexanders  lebten  in  Poly- 
gamie,  die   späteren  Könige   nahmen    wenigstens 
das  Recht  in  Anspruch,    eine  Frau  aus  Überdrufs 
oder  aus  politischer  Berechnung  2u  verstofsen  und 
eine   andere   zu  heiraten.      Die  Kinder   der  Ver- 
stofsenen    verloren   ihr  Erbrecht  — ,   falls   sie  es 
nicht  mit  dem  Schwert  in  der  Faust  behaupteten; 
dann    aber   handelte    es   sich   nur  noch   um  eine 
Frage  der  Macht,  nicht  mehr  des  Rechtes.     Und 
wie   stand    es    mit   den    Söhnen   der  zahlreichen 
Konkubinen?      Das    den    attischen    Rednern    ge- 
läufige Recht   schliefst   die  vod-ot  von  jeder  Erb- 
folge aus.     Aber  Aristophanes   setzt  ein  milderes 
Gesetz  voraus,   das  den  t^o&oi  die  <2/x«(rr£(a  nur 
dann  versagte,  wenn  vollbürtige  Nachkommen  da 
waren.     Das   ältere  Recht,   das  in  Athen  um  die 
Zeit  des  Eukleides  durch  das  strengere  verdrängt 
sein    muTs,   kann  an  anderen  Orten   fortbestanden 
haben,  und  so  ist  mit  der  Möglichkeit  zu  rechnen, 
dafs  es  nicht   blofs  auf  die  Ansprüche  der  vo^ot^ 
sondern    auch   auf  die    Verfügungen   ihrer  Väter 
eingewirkt   hat.    Vor   allem    das   Testament  gab 
diesen    Gelegenheit,    die    durch   das   Herkommen 
zurückgesetzten  Kategorien  vom  Nachkommen  als 
vollberechtigt  zu  behandeln.    Vf.  erwähnt  wieder- 
holt fürstliche  Testamente,  aber  er  wirft  nicht  die 
Frage  auf,    ob  der  Testierfreiheit,  die  tatsächlich 
mehrfach   zu  Verstofsen   gegen    das   Herkommen 
benutzt  wurde,  durch  irgend  ein  Gesetz  Schranken 
gezogen    waren    oder    gezogen    werden    konnten, 
und  ob   es  eine  Möglichkeit   gab,    ein  Testament 
als  rechtswidrig  anzufechten. 

Das  Testament  diente  auch  als  Mittel,  den 
Töchtern  den  Anteil  an  der  Erbfolge  zu  ver- 
schaffen, den  ihnen  die  ältere  Rechtsanschauung 
versagte.  Dafs  tatsächlich  mehrfach  Frauen  den 
Thron  geerbt  haben,  besonders  in  den  späteren 
Zeiten  der  ptolemäischen  Dynastie,  bestreitet  Vf. 
nicht;  aber  er  behandelt  alle  diese  Fälle  als  Aus- 
nahmen. Für  die  ältere  Zeit  wohl  mit  Recht. 
Aber  diese  Ausnahmen  verstiefsen  nicht  gegen 
ein  Gesetz,  sondern  nur  gegen  ein  Herkommen, 
und  häuften  sich  in  Ägypten  allmählich  so,  dals 
sie  zur  Regel  wurden. 

Am  sichersten  sind  die  Ergebnisse  da,  wo  Vf. 
gewisse  negative  Eigentümlichkeiten  des  helle- 
nistischen Fürstenrechts  nachweist.  Es  gab  kein 
Ansnahmerecht  für  die  Königliche  Familie.  Prinzen 
und  Prinzessinnen  galten  als  Untertanen  und  hatten 
keinen  besonderen  Gerichtsstand.  Ein  Prinz  er- 
hob sich  nur  dann  über  diese  Stufe,  wenn  er 
als  Mitregent  angenommen  wurde,  eine  Prinzessin 
selbst  dann  iiicht  unbedingt,  wenn  sie  einen  König 
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heiratete.  Anch  dabei  gab  aber  ihre  Herkunft 
keinen  rechtlichen  Vorzug.  Die  Ehe  zwischen 
Ebenbürtigen  -war  zwar  üblich;  aber  wenn  der 
König  mit  einer  Frau  niederen  Standes  eine 
rechtgiltige  Ehe  abschlofs,  so  waren  die  Kinder 
voll  berechtigt  Unter  den  Frauen  der  Konige 
aber  gab  es  drei  Klassen:  solche,  die  zwar  in 
rechtgiltiger  Ehe  lebten,  aber  trotzdem  nicht  als 
ßaaihaaai  anerkannt  waren,  solche,  die  als  ßaal- 
XifStSa$>  gewisse  Ehrenrechte  genossen,  und  solche 
die  als  Mitregenteu  anch  an  der  gottlichen  Ver« 
chrnng  ihren  Anteil  hatten. 

Die  Geschichte  der  Herrscherkalte,  die  in 
den  letzten  Jahren  so  viel  Aufhellung  erfahren 
hat  und  dabei  doch  noch  umstritten  ist,  wird 
nur  beiläufig  gestreift.  Mit  Recht  lehnt  Vf.  es 
ab,  alle  Beinamen  aus  dem  göttlichen  Charakter 
der  Herrscher  abzuleiten.  Seine  Zusammenstellung 
der  Beinamen  ist  reichhaltig  und  übersichtlich  zu- 
gleich. Sie  zeigt  deutlich,  dafs  die  Anlässe  zur 
Erteilung  der  Beinamen  verschiedenartig  waren, 
dafs  aber  ein  Beiname,  der  einmal  üblich  geworden 
wa",  auch  angenommen,  wurde,  wo  er  keinen 
Sinn  hatte  oder  gar  der  Wirklichkeit  widersprach, 
besonders  wenn  er  dazu  diente  Mängel  des  Erb- 
rechts zu  yerdecken. 

Ebenso  einleuchtend  und  ebenso  sorgsam 
gewonnen  sind  die  Ergebnisse  über  die  kleineren 
Ehrenrechte  der  Könige.  Gerade  in  der  Tracht 
und  in  anderen  Äufserlichkeiteu  läfst  sich  die 
vom  Vf.  vorausgesetzte  Gleichförmigkeit  nach- 
weisen, also  gerade  auf  Gebieten,  auf  denen  an 
einen  Zwang  von  Gesetzen  und  Verträgen  nicht  zu 
denken  ist,  auf  denen  sich  aber  der  einzelne  be- 
sonders bereitwillig,  wenn  auch  unbewufst,  dem 
Zwang  des  Herkommens  fügt.  Und  eben  in 
diesen  Dingen  hat  das  Herkommen  der  helle- 
nistischen Zeit  besonders  deutlich  auf  die  Kaiser- 
zeit eingewirkt. 

Berlin.  Friedrich  Gauer. 


Max  Niedermann  und  Ed.  Hermann,  Historische 
Lautlehre  des  Lateinischen.  Heidelberg  1907, 
C.  \Vinter,  Verl.     XIV  u.   115  S.  8°.     2  Ji. 

Eine  sehr  erfreuliche  Schrift,  deren  Studium 
jedem  empfohlen  sei,  der  sich  mit  lateinischer 
Grammatik  beschäftigen  mufs.  Sie  setzt  keine 
anderen  Kenntnisse  voraus  als  eben  die  der  latei- 
nischen Sprachen,  allerdings  in  den  verschiedenen 
Abschnitten  ihrer  geschichtlichen  Entwicklung. 
Die  Heranziehung  irgend  einer  andern  indogerma- 
nischen Sprache,  auch  der  griechischen  ist  grund- 


sätzlich  vermieden  —  es  ist   mir   nur   eine  Ab- 
weichung aufgcstofsen,  8.  74,    wo  fSr  lat.  eoUum 
wegen  des  //  anf  deutsch  Hals  verwiesen  wird  — , 
und  ich  gestehe,  dafs  ich  erstaunt  war  zn  sehen, 
wie  viele  spraohliohe  Erscheinungen  des  Lateini- 
schen  sich   ohne   Zuhilfenahme    der    verwandten 
Sprachen  erklären  lassen.     Alle  selbstverständlich 
nicht.    Und  wenn  auch  die  Verfasser   es    unter- 
lassen, fremde,  d.h.  nichtlateinische  Wörter  und 
Wortformen  anzuführen,  so  können  sie  doch  nicht 
umhin,   da  und  dort  nichtbezengte  Wortgestalten 
als  urlateinisch  vorauszusetzen,  deren  Erschliefsnug 
eben    nur    mit   Hilfe    der   verwandten    Sprachen 
möglich  war.    Das  wird  ja  anch  S.  30  f.,  39,  80  f. 
ganz  ausdrücklich  anerkannt.     Dafs  alle  ^Schlüsse 
nur  aus  dem  lateinischen  Sprachmaterial  gezogen' 
seien,    wie  wir  im  Vorwort  XI  leseu,    ist   nicht 
zutreffend.     Die   Tatsache  z.  B.,    dafs   ro«i«  'den 
Rosen*  anf  "^rosaü  zurückgeht  (S.  38),  bleibt  blofs 
mit    Hilfe    des    lateinischen    Sprachmaterials   nn- 
erweislich,    wird  aber  durch  das  altosk.  diumpdu 
und  das  griech.  xdqa^q  dargetan.     Noch  wesent- 
lich verschlungener  ist  der  Pfad,  den  wir  verfolgen 
müssen,  um  für  ttUudt  *ich  habe  gestofsen*  zu  der 
S.  38  dafür  angesetzten  Vorform  *tutudai  zu  ge- 
langen;   ist   doch  das  für   -i  erschlossene    -ai  in 
keiner  Sprache  mehr  vorhanden;  das  altindische  •< 
von  tutudi  («=  lat.  iutudi)  und  das  altslavische  -v 
in  vedh  (=  lat.  tidi)  müssen  ja  nicht  gerade  auf 
-ai  zurückgehen.     Sollte  späterhin  die  historische 
Lautlehre  des  Lateinischen  durch  eine  historische 
Formenlehre  des  Lateinischen  ergänzt  werden,  so 
wird  sich   doch   die  Notwendigkeit   herausstellen, 
öfter  eihmal  zur  Verdeutlichung  einer  Form  anf 
das  Oskische  oder  Umbrische,  auf  das  Griechische 
oder  Germanische   Bezug   zu   nehmen.     Und   ich 
würde  es  nicht  für  verwerflich  halten,  wenn  das 
auch  schon  in  der  Lautlehre  geschehen  wäre;  ist 
sie  ja  für  klassische  Philologen  geschrieben,   bei 
denen  man  zum  mindesten  doch  die  Kenntnis  des 
Griechischen   voraussetzen    darf.     Die  tlofse  An- 
führung  des    griechischen,    germanischen    Worts 
kann  überzengender  wirken  als  lange  Sätze.    So 
lesen  wir  S.  77:    ^penna   aus   *petna   (gehört    zur 
Wurzel  von  peto  4ch  strebe  nach',    dessen  älteste 
Bedeutung  4ch  fliege*  war)\    War  es  nicht  besser 
zu    schreiben:    ^penna    aus    *petna    (zu  ni%ea^^ 
'fliegen')*?    Dadurch   wird  der  Leser  glatt  über- 
zeugt, während  er  jetzt  einfach  gehalten  ist,  den 
Verfassern  zu  glauben.    Oder  rechnen  sie   damit, 
dafs    ihm   das   griechische  nixsc&a$   beim   Lesen 
ihres  Satzes  von   selber  einfallen  wird?     Waram 
dann  das  Versteokspiel? 
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Die  nacfastefaenden  Bemerkungen  empfehle  ich 
den  Herrn  Verfassern  far  die  zweite  Auflage  ihrer 
Schrift  zu  berücksichtigen,  die  hoffentlich  recht 
bald  notwendig  werden  wird. 

S.  19,  §  12:  ^Vor  r  hat  jeder  kurze  Vokal  im 
Inlaut  die  Klangfarbe  ^.  Deutlicher  ist  es,  statt 
4m  Inlaut'  vielmehr  4n  offener  Mittelsilbe*  zu 
sagen,  oder  aber,  mit  Bücksicht  auf  die  Kapitel- 
überschrift (S.  15),  4m  Inlaut*  ganz  weglassen. 
So  wie  der  Satz  lautet,  kann  er  leicht  zu  Mifsver- 
ständnissen  fuhren. 

S.  20  mitten.  Es  ist  bemerkenswert,  dafs  auch 
die  Zwischenform  zwischen  Numaaioi  und  Nume- 
riu9  existiert,  nämlich  Numisiua^  s.  Ernout,  Le 
Parier  de  Preneste  24  Note.  In  den  S.  19  an- 
gefahrten Fällen  ist  die  u-Form  nur  zu  er- 
Bchliefsen. 

S.  22,  Zeile  1 :  ^mönU^  Stamm  von  mönn  (mit  ö 
zufolge  E^satzdehnung  nach  §  26,  2)*.  Aber  in 
§  26,  2  ist  nur  von  der  Dehnung  kurzer  Vokale 
Yor  -n«-,  also  Yor  nichtwortschliefsendem  -na-  die 
Rede.  Auch  handelt  es  sich  ja  bei  möns  um  altes 
-M  aus  -te  (Ygl.  S.  69f.);  bei  ursprSuglich  aus- 
lautendem "fu  geht  der  Nasal  bekanntlich  unter; 
so  im  Ausgang  der  Akk.  Plur.  mask.  -ob  aus  -on«, 
kret.  "Ovg,  got.  -ans. 

S.  22,  §  15:  Dazu  noch  seviri  und  fotlgura 
(u.  s.  w.),  die  beide  gegen  §  12  Yerstofsen,  ferner 
alaeer^  ealamüäs  u.  a.,  für  die  man  Vokalassimi- 
lation annimmt,  eine  Erscheinung,  über  die  die 
Ver&sser  ganz  hinweggehen,  daher  wir  auch  nichts 
über  das  Nebeneinander  z.  B.  von  simüis  und  sc- 
nielj  fllitu  und  feläre^  nilUl  und  ne-que,  bonua  und 
bene,  hemo  und  hämo  (s.  S.  41:  ^herno  =  hömo\ 
aber  ohne  Eirklärung)  erfahren. 

S.  23  und  31:  Als  Zwischenstufe  zwischen 
elaudo  und  aeelüdoj  causa  und  accüso  wird  eine 
Form  mit  eu  angesetzt..  Das  a  darin  habe  vor 
zwei  Konsonanten  gestanden  —  u  war  konsonan- 
tisch, denn  der  Silbenakzent  ruhte  auf  dem  a  — , 
also  sei  es  ganz  wie  in  efectus  neben  faeio,  peperci 
neben  pareo  u.  s.  w.  (S.  21)  in  e  übergegangen, 
aus  eu  aber  sei  alsdann  zunächst  ou,  weiter  ü  ge- 
worden ebenso  wie  ans  den  altererbteu  eu.  Das 
kann  ich  nicht  für  richtig  ansehen.  Wenn  man  von 
dem  allgemein  für  ganz  unzuverlässig  betracliteten 
Zieucme  des  Carmen  saliare  absieht,  findet  man 
weder  im  Lateinischen  noch  in  einem  andern  ita- 
ÜBchen  Dialekt  ein  eu^  das  auf  einen  alten  Diph- 
thongen zurückginge;  wegen  lat.  ceu^  neu^  seu  und 
neuUr  s.  S.  31.  Wo  das  Griechische,  Germanische 
u.  8.  w.  eu  erwarten  lassen,  zeigt  das  Lateinische 
oUf  späterhin  ü,  und  zwar  bietet  schon  die  älteste 


lateinische  Inschrift,  die  des  Forums  (s.  8.  2,  94), 
ein  solches  ou  für  indogerm.  eu,  d.  i.  iouxmenta  » 
iümenia,  worin  ioux  dem  griech.  isvY{o)q  entspricht; 
vgl.  Brugmann,  Grundrifs^  2.  242  f.  Anderseits 
scheint  die  Umsetzung  der  mittelsilbigen  a  in  «  (bei 
geschlossener  Silbe  und  vor  r)  und  i  (bei  offener 
Silbe)  keineswegs  besonders  alt  zu  sein.  Wenig- 
stens zeigt  die  praenestinische  Spange  noch  a  in 
Numanoi  (später  Numerio),  sowie  im  reduplizierten 
Perfekt  fhafhaked  (=  jungosk.  fefaeid  so  viel  als 
fecitj,  und  die  älteren  Lehnworter  aus  dem  Griechi- 
schen weisen  die  selben  Vokalveränderüngen  auf 
wie  die  echtlateinischen  Wörter:  machina  —  fia- 
Xc^yd^  talentum  —  rdXavtov,  woraus  sich  ergibt, 
dafs  zur  Zeit  ihrer  Aufnahme  der  Vorgang  noch 
nicht  zum  AbschluTs  gekommen  war.  Danach 
hege  ich  sehr  starke  Zweifel  an  der  Berechtigung, 
zwischen  ^sedaudo  und  seclüdo  ein  "^seoleudo  ein- 
zuschieben, dessen  eu  zusammen  mit  dem  alt- 
ererbten eu  in  ou  —  ü  übergegangen  sei.  Ich  bin 
vielmehr  davon  überzeugt,  dafs  lang  bevor  die 
Veränderung  der  mittelsilbigen  Vokale  ihren  An- 
fang nahm,  alle  alten  eu  bereits  in  ou  umgesetzt 
waren,  ein  eu  also  in  der  Sprache  überhaupt  nicht 
mehr  existierte. 

S.  27,  §  18:  ^e  ist  zu  o  geworden  vor  velarem 
/ .  .  Beispiele:  holus^  -erisy  altlateinisch  helu8\  Soll 
damitgesagt  sein,  dafs  das  bei  Festus  überlieferte 
helus  aus  einer  Urkunde  stammt,  die  älter  ist  als 
der  besprochene  Übergang?  Das  scheint  so,  da 
auch  holeris  als  Beispiel  des  Wandels  angeführt 
wird  (, wobei  zu  bemerken,  dafs  die  Verfasser  vo- 
lares l  auch  vor  e  und  e  ansetzen).  Da  nun  aber 
holeris  erst  nach  Abschlufs  des  ^Rhotazismus*  (S.  52) 
sein  e  erhalten  hat  -—  urlateinisch  ist  *helezes  ge- 
sprochen worden,  das  zunächst  zu  ^helizis  wurde 
— ,  so  wäre  jener  Übergang  in  ziemlich  junge 
Zeit  zu  rücken,  nach  350  v.Chr.  (S.  53).  Da- 
gegen scheint  mir  vois  ^du  willst*  (»  vis)  der  jeden- 
falls älteren  Dvenos-Inschrift"^)  zu  sprechen,  das 
ich  mit  Zimmermann  Bezzenbergers  Beitr.26.  304 
auf  *vols  zurückfahre  —  d.  i.  eine  eben  solche 
Neubildung  zu  voll  =  litauisch  pa-velt  (s.  auch 
altumbr.  veltu  aus  *ueleiöd)  wie  fers  *du  trägst' 
zu  fert  — ,  allerdings  im  Widerspruch  zu  der 
herrschenden  Meinung,  der  zufolge  vis  etjmologish 
ganz  von  volt  zu  trennen  wäre,  s.  z.B.  Sommer, 
Handbuch  582;  Brugmann,  Kurze  vergl.  Gramm. 
103.  Nun  gibt  es  ja  allerdings  keinen  zweiten 
Beleg  für  den  Übergang  von  Is  in  is.     Aber  das 


♦)  Ihr  erstes   Wort  ist   iouesat,   mit   bewahrtem 
intervokalischen  Zischlaut. 
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voransgesetste  *vol8  stand  ebeu  lautlich  anoh  ganz 
allein.  Als  es  geschaffen  wurde,  waren  die  alten 
la  bereits  in  II  übergegangen,  s.  S.  80£  Es  ist 
also  anderseits  auch  kein  Wort  vorhanden,  das 
sich  gegen  jene  Annahme  geltend  machen  liefse. 
Ich  glaube  nicht,  dafs  helus  auf  so  hohes  Alter 
Anspruch  hat,  wie  ,es  nach  der  Darstellung  der 
Verfasser  der  Fall  sein  müfste,  und  ebenso  wenig 
glaube  ich,  dafs  das  o  von  holerü  auf  Rechnung 
des  e  zu  setzen  ist.  Vielmehr  beruhen  beide  auf 
Ausgleich  der  alten  Flexion  ^holos  —  *heleze8  in 
verschiedener  Richtung;  vgl.  Osthoff,  Transact, 
of  the  Amer.  Philo).  Ass.  24,  51,  Solmsen, 
Studien  zur  lat.  Lautgescb.  15,  Lindsay-Nohl 
Lat.  Sprache  263,  Sommer,  Handbuch  76,  Brug- 
mann,  Grundrifs^  1,  121,  Kurze  vgl.  Gramm.  216, 
wo  überall  die  gleiche  Meinung  vertreten  wird. 
Läfst  man  holeri$  bei  Seite,  so  bleibt  von  den  Be- 
legen, die  die  Verfasser  für  ihre  Ansicht  anfahren, 
dafs  el  auch  vor  e  zu  ol  geworden,  /  also  auch 
vor  e  dunkel  (velar)  gewesen  sei,  nur  volebam 
übrig.  Aber  dessen  o  läfst  sich  ohne  weiteres  mit 
dem  von  volii  gleichstellen,  Solmsen  a.a.O.  12 f. 
celeber,  sceUstus  u.a.  (s.  Brugmann,  Kurze  vergl. 
Gramm.  216)  haben  die  Verfasser  übergangen. 
Wann  das  o  von  oliva  (Lehnwort,  =>  ilalfa)^  das 
n  von  ietuli,  pepult  {-i  aus  -at,  s.  oben  Sp.  1060  zu 
tutudi)  eingetreten  ist,  läfst  sich  nicht  sicher  fest- 
stellen. Jedenfalls  bevor  die  Stufe  i  erreicht  war. 
Ich  sehe  nichts,  was  der  Annahme  im  Wege 
stünde,  dafs  der  dunkle  Vokal  eintrat,  als  noch 
der  Diphthong  gesprochen  wurde,  bevor  noch  ai 
in  den  Monophthongen  e  übergegangen  war.  Dann 
wäre  der  von  den  Verfassern  im  Widerspruch  zu 
den  bisherigen  Anschauungen  befürwortete  Ansatz 
eines  dunklen  /  vor  ^,  der  ja  an  sich  nicht  be- 
sonders wahrscheinlich  ist,  zugleich  auch  unnötig. 
Ich  bemerke  dazu,  dafs  die  Verfasser  als  Zwischen- 
stufe zwischen  ai  und  l  nicht  ^,  sondern  ei  ein- 
stellen. Für  die  vorliegende  Frage  ist  das  nicht 
von  Belang.  Doch  verweise  ich  auf  Solmsen, 
ludogerm.  Forsch.  5.  344  und  mache  weiter  darauf 
aufmerksam,  dafs  auch  oletum  'Ölgarten'  ein  *ole- 
velum  (nicht  *oleiv°)  als  Vorform  bedingt;  s.  dazu 
S.  63.  Das  gewöhnlichere  olivetum  schliefst  sich 
an  oliva  an,  die  Endform  im  Gestaltungsgang  des 
Lehnworts. 

S.  29  f.,  §  22:  Es  hätte  doch  erwähnt  werden 
sollen,  dafs  oi  hinter  v  den  Übergang  in  tZ  — 
altlat.  oino(m)  =  ünum  —  nicht  mitmacht,  sondern 
vielmehr  zu  i  wird.  Jedem,  der  ein  bifschen  Grie- 
chisch versteht,  fallen,  wenn  von  oi  die  Rede  ist, 
ohog  und  oTyog  ein,    und  es  ist  in  jedem  Schul- 


lexikon  zu  lesen,  dafs  vteus  und  vtnum  damit  zd- 
sammengehören.  Durch  das  Nebeneinander  voq 
v(ns  (s.  oben  Sp.  1062),  veis  und  vU  ^dn  wilkt^  wtr 
die  Entwicklung  auch  ohne  Inansprachnahme  des 
Griechischen  klar  zu  machen. 

S.  39,  §  32.  1 :  Es  ist  hier  von  dem  Schwund 
eines  ungedeckt  auslautenden'*')  Knrzvokals  die 
Rede:  face  —  /ac,  diee  —  die  u.  s.  w.  Es  hätte 
dabei  doch  Erwähnung  verdient,  dafs  auch  ge- 
deckte Enrzvokale  in  Auslautssilbeu  untergehen. 
Bei  ager  denkt  jeder,  der  Griechisch  gelernt  hat, 
an  dy^g.  Die  Nebeneinanderstellung  von  sakras 
der  Foruminschrift  und  sacer  genügt  zur  Yerdent- 
lichung.  Man  vergleiche  noch  damnätus  und 
damnäe^  noBträtie  (Plan tu s)  und  nosträ»^  äeris 
(Ennius)  und  äcer  u.  s.  w. 

S.  55:  Die  Art,  wie  hier  das  Verhältnis  von 
amäris  zu  atnäre  erklärt  wird,  will  mir  nicht  ein- 
leuchten. Schon  der  Umstand,  dafs  in  älterer  Zeit 
-re  wesentlich  häufiger  bezeugt  ist  als  -m,  be- 
günstigt die  übliche  Erklärung,  dafs  -ris  aus  -re 
(a=  indogerm.  -eo,  griech.  hi&eöo,  hiBo)  hervor- 
gegangen ist  —  im  Anschlufs  an  die  Aktivform, 
wodurch  zugleich  eine  Scheidung  von  der  gleich- 
lautenden Imperativform  erreicht  wurde**)  — ,  und 
nicht  umgekehrt,  wie  die  Verfasser  nach  Quin- 
tilian  und  Leo  Plaut.  Forsch.  262  lehren.  Da- 
durch wird  mir  auch  die  Fassung  von  rnage  als 
die  antekonsonantische  Satzform  von  magis  sehr 
zweifelhaft. 

S.  80,  §  74  heifst  es:  'Ein  Zitterlaut,  dem  ein 
Laterallaut  folgte,  ist  durch  diesen  in  einen 
Laterallaut  verwandelt  worden\  und  als  erstes 
Beispiel  finden  wir  ^agelltu  aus  "^agerlos  (Dinunu- 
tivum  zu  ager)\  Das  mufs  eine  falsche  Vorstellung 
über  die  Art  erwecken,  wie  die  Bildung  von  agellm 
zu  stände  gekommen  ist.  Der  Leser  wird  in 
*agerlo8  den  Nom.  Sing,  ager  sehen.  S.  79  wird 
als  Grundform  für  villum  *Weinchen'  *vtn(o)lom 
angeführt  mit  der  Bemerkung  'Diminntivum  von 
vinutny  mit  Synkope  nach  §  16  a)'.  Entsprechend 
hätte  auch  für  ageüus  *agr(o)lo8  als  Grundform 
gegeben  werden  müssen,  mit  einem  Vermerk  über 
die  durch  die  besonderen  Verhältnisse  bedingte 
besondere  Gestaltung  der  Mittelsilbe.  Dann  be- 
greift der  Leser  auch  caeteüum  neben  eastrum,  das 


•)  Die  Verfasser  brauchen  statt  'ungedeckt  aus- 
lautend' vielmehr  'absolut  auslautend';  s.  S.  36,  §29  f. 
Unter  'absolutem  Auslaut'  versteht  man  doch  ge- 
meiniglich den  Auslaut  in  Pausa. 

♦♦)  age  (Imp.) :  agis  (Ind.)  =  agite  :  agiUs  =  sediere 
:  sequeris.  Wie  denken  sich  denn  die  Verfasser  div 
Entstehung  von  sequeris  {amäris)? 
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ihm,  wenn  er  agdlua  mit  dem  Nom.  Sing  ager  in 
Besiehnog  bringt,  iinTerBtändlich  bleiben  mufs. 
Im  Anscblnfs  an  agellus  konnte  weiter  noch  si- 
gillumj  Diminntivnm  zn  Signum,  erklärt  werden. 

S.  89,  §  86:  Das  t  von  clauatrum  sn  elaudo 
{*elaud-ir(Hn)  u.  8.  w.  nehmen  die  Verfasser  nicht, 
wie  es  sonst  geschieht,  als  erhaltenes  —  -tt-  vor 
Vokal  = -w-,  vor  r  = -sir-  — ,  sondern  als  ein- 
geschobenes: -</r-  sei  erst  -«r-  (-ssr-)^  dann  -str- 
geworden;  s.  dazu  die  Bemerkung  Waldes  in 
Kuhns  Zeitschr.  34.  491  Note.  Man  kann  sich 
dafSr  auf  das  Französische  berufen,  wo  estre  (jetzt 
etre  ^sein*  ans  *es8(e)re  hervorgegangen  ist.  Was 
mir  aber  dagegen  zn  sprechen  scheint,  ist  1.  ca- 
sirum,  das  nicht  wohl  von  OMsis  (mit  -88-  aus  -</•) 
acd  nicht  von  altumbr.  kastruvufj  neuosk.  castrous, 
casirid  getrennt  werden  kann,  s.  Bnck,  Grammar 
of  Oscan  and  Umbrian  236;  die  Einscbiebung 
mafste  also  uritalisch  sein.  2.  frlgus  und  frägum 
gegenüber  griech.  ^Xyoq  und  ^^  beide  mit  fr- 
aas  «r-;  es  wäre  also  s  (stimmlos)  +  r  im  In-  und 
Anlaut  verschieden  ausgestaltet  worden;  im  Ger- 
manischen aber  ist  «r  an-  und  inlautend  gleich- 
mäfsig  zu  str  geworden;  s.  Brugmann,  Gruud- 
rifs^  1.  776.  Der  Gestaltung  von  anlaut.  «r-  zu 
/r-  entspricht  die  von  inlaut.  -zt"  (uritalisch  aus 
-sr-)  zu  -6r-;  s.  das  folgende. 

S.  90,  §  87:  ^Yor  stimmhaften  Konsonanten  ist 
9 , ,  \rx  z  fibergegangen  und  dann  unter  Ersatz- 
dehuung  .  .  ver8tnmmt\  Danach  mufste  man  auch 
dirigo^  dtrumpo  u.  a.  m.  ans  dis  +  r°)  für  regel- 
rechte Bildungen  ansehen.  Das  sind  sie  aber 
Dicht.  Jedenfalls  gehören  prelum  Tresse*  (aus 
^pres'lom)  und  dirigo  (ans  dis-ingo)  weit  von  ein- 
ander getrennten  Perioden  der  Sprachgeschichte 
an.  Die  alte  Gestaltung  des  inlautenden  -«r- 
(urital.  -zr-)  liegt  vor  in  sobrtnus  aus  ^sozr^  zu 
forör-em  aus  *80zör°  (altind.  sväsäram).  Die  Ver- 
fasser haben  es  unterlassen,  darauf  aufmerksam  zn 
machen.  Und  doch  war  der  Lautwandel  auch 
ohne  Heranziehung  anderer  Sprachen,  durch  die 
Zusammenstellung  von  fünestus  mit  fünebris  — 
beide  zn  fünus  —  klar  zu  legen. 

S.  90,  §  87:  Als  Beispiel  für  -m-  ans  -zm-  (-sm-) 
dient  prtmusy  wobei  auf  priseus  verwiesen  wird. 
Die  Dvenosinschrift  bietet  den  Zischlaut  noch- 
Sie  enthält  eosmis  (mit  s  =s  z)  gegenüber  dem 
jüngeren  cömü  ^freundlich\ 

S.  92:  Hestts  aus  ^tersiis  (qui  tertius  stat  Mer 
als  Dritter  dabeisteht*)'.  Ich  glaube,  dafs  dnrch 
diese  Angabe  nur  ein  sehr  yerschwommenes  Bild 
erzeugt  wird.  Man  beachte  jedenfalls,  dafs  so- 
wohl in  ^terstis  als  in  tertius  erfürri  eingetreten 


ist,  s.  ältosk.  irktaatnenind  ^dnrch  Testament*  und 
griech.  tgitog^  got.  pridja.  Mit  Hilfe  des  Latei- 
nischen allein  läfst  sich  das  allerdings  nicht  er- 
weisen. S.  diese  Wochenschrift  1908.  67,  wo 
Literatur  augegeben  ist. 

An  Druckfehlern  sind  mir  aufgestofsen:  S.  30, 
Zeile  19  MeBpoena  statt  p^^na;  —  S.  32,  Z.  30  lies 
sedecim  statt  sedeeim;  —  S.  37  letzte  Zeile  lies 
cönsentiünt  statt  cöiu. 

Giefsen.  Bartholomae. 


Auszüge  aus  ZeltscHrllten. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  35 
(29.  August  1908). 
S.  1101  f.  R.  Engelmann  kommt  auf  die  *BphW.' 
1907  S.  478  f.  behandelte  Inschrift  zurück,  indem  er 
auf  Grund  einer  Vergleichung  mit  der  von  A.  Merlin 
in  den  'Gomptes  rendus  des  s^ances  de  rAcad^mie 
des  Inscriptions  et  Beiles  Lettres'  1907  S.  795  ver- 
öffentlichten Inschrift  als  Urform  des  Gedankeus  fest- 
stellt: 

Invide,  vive  et  vide,  ut  plura  possis  videre. 

Revue  arch^ologiqne.  Quatri^me  S6rie.  Tome  X. 
Septembre-Octobre  1907. 
S.  193—225.  G6n6ral  de  Beyli6,  Fouilles  ä 
Prome.  Die  von  General  Beyli6  im  Januar  1907  an 
der  Stätte  des  alten  Prome  (un  der  von  Raugoon  in 
Birma  nach  Norden  führenden  Eisänbahn)  vorgenom- 
menen Ausgrabungen  haben  gezeigt,  dafs  diese  Ruinen- 
stätte in  ihrer  Bedeutung  stark  aberschätzt  worden 
ist.  Die  Tempel  wie  die  profanen  Wohnungen  der 
aus  Synoikismos  mehrerer  Niederlassungen  hervor- 
gegangenen Stadt  waren  aus  wenig  dauerhaftem  Mate- 
rial hergestellt,  so  dafs  nur  vier  Stupas  ans  Ziegeln, 
drei  kleine  Kapellen,  eine  Pyramide  und  einige  Stelen 
geblieben  sind.  Nordbuddhistischer  Einflufs  ist  stark, 
graeco  •  buddhistische  Denkmäler  fohlen.  —  An- 
schliefsend  die  Übersetzung  einer  Palittbersetzung,  die 
einer  zu  Pagan  gefundenen  Inschrift  in  unbekannter 
Sprache  beigegeben  ist.  —  S.  226—244.  A.-J.  Rei- 
nach, L'origine  du  Pilum  (Schlufs).  Ebenso  wie  der 
keltische  wird  auch  der  sabinische  Ursprung  des  Pilum 
zurückgewiesen.  Schriftliche  Zeugnisse  und  Abbildun- 
gen (Fresken  im  Salustempel,  wiederholt  in  einem 
Esquilingrabe)  gaben  die  Gewifsheit,  dafs  in  den 
Kriegen  gegen  Pyrrhus  das  Pilum  bereits  die  rOmische 
Waffe  war:  die  langen  Kriege  gegen  die  Samniter 
haben  den  Römern  den  Gedanken  eingegeben  von 
ihren  Gegnern  scutum  und  pilum  zu  entnehmen  und 
die  leichter  bewegliche  Manipulareinteilung  einzu- 
führen;  auch  Stipendium  und  aes  hordearium  stammen 
aus  dieser  Zeit,  wohl  der  Censur  des  Appius  Claudius 
Caecus  (312—1  v.  Chr.),  in  der  noch  andere  demo- 
kratische Reformen  entstanden.  Das  Pilum  und  die 
Mauipularorganisation  sind  gleichzeitig;  die  Hypothese 
des  römischen  Ursprungs  dieser  Waffe  ist  durch  nichts 
zu  begründen:  aber  Plutarch,  Dionysios  v.  Halikamass 
und  Cäsar  bei  Sallust  bezeugen  die  samnitischo  Her- 
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koDft.  Dazu  tritt  «Is  Bekräftignng  noch  das  Fragment 
ßiner  xt^ta  ans  dem  1.  Jahrlraudert  u.  Chr.,  das  gegen 
£nde  des  19.  Jahrhunderts  im  Vatikan  entdeckt  worden 
ist  (li«raasgegeben  von  Arnim  im  Hermes  1892);  in 
dieser  ScholnnterhaUnng  zwischen  Fabias  Kaeso  und 
einem  karthagischen  Gesandten  sind  die  kriegstechni- 
sclten  Entlehnnngen  der  Römer  von  ihren  samnitischen 
Oeguem  citiert;  dieser  Text  könnte  auf  Varro  zo- 
rflckgehen,  woraufhin  Reiuach  die  samnitische  Her- 
kunft des  Pilum  nicht  als  Hypothese  sondern  als  Ge- 
wißheit hinstellt.  ~  S.  245—256.  W.  Deonna, 
Brüle-parfnms  ex  tcrre  cuite.  Man  bediente  sich  in 
den  häuslichen  Kulten  kleiner  transportabler  Alt&re 
ans  Stein,  Bronze  oder  Ton  als  Räuchergefä&e. 
Dcoona  betrachtet  eine  Anzahl  in  verschiedene  Museen 
zerstreute  derartige  Terrakottaaltärchen  yon  gleichem 
Typus,  die  auch  -auf  vier  Seiten  die  gleichen  bild- 
lichen Darstellungen  tragen:  viereckige  Form,  Nach- 
ahmung der  jonischen  Säulcnordnung  mit  Fries  und 
Zahuschnitt  darunter,  die  Pliuthe  mit  Eierstab, 
Spiralen  und  Palmetten  zwischen  den  Hörnern  des 
Altärchens.  Apollon  und  Leto,  Poseidon  und  Amymono, 
Dionysische  Gruppe,  Mädchen,  das  eine  Trophäe  be- 
kränzt, sind  dargestellt.  Das  nächste  Vergleichssttkck 
zu  diesen  Räuchergef&fsün  in  Altarform  gibt  ein  mega- 
rischcr  Becher  im  British  Museum,  so  dafs  man  auch 
die  Altärchen  mit  eingeprefsten  Verzierungen  megari- 
schen  Töpfern  zuschreiben  darf  (s.  jetzt  auch  R.  Zahn, 
hellenistische  Reliefgefäfse  aus  SQdrufsland,  Arch. 
Jahrbuch  1908  S.  45  ff.  Abb.  1  a,  ferner  die  arretiui- 
schen  Pendants  in  dem  Prachtwerk  von  Chase  *The 
Loeb  Collection  of  Arretine  Pottery'  New  York  1908). 
—  S.  257  —  276.  Georges  Seure,  Nicopolis  ad 
Istrum.  Etüde  historique  et  ^pigraphique.  Im  Jahre 
1900  auf  Kosten  des  Ftlrsteu  von  Bulgarien  vor- 
genommene Ausgrabungen  an  der  Stätte  des  alten 
Nicopolis  ad  Istrum  haben  soviele  Inschriften  ergeben, 
dafs  zusammen  mit  den  bereits  vorhandenen  Name 
und  Lage,  Entstehung  und  Daner,  strategische  und 
administrative  Rollo  der  Stadt,  die  Verschiebungen  in 
den  Grenzen  Thraco-Moesiens,  Ruinen  und  Denkmäler, 
Bevölkerung  und  Kulte  der  Stadt  teilweise  rekon- 
struiert werden  können.  Die  alte  Stadt  Nicopolis  ad 
Istrum  darf  nicht  mit  der  jetzt  noch  an  der  Donau 
60  Kilometer  davon  entfernt  liegenden  Stadt  Nikopol 
verwechselt  werden,  letztere  eine  Gründung  des  He- 
raclius,  erstero  Trajans.  Der  Name  Nicopolis  ad 
Istrum  ist  geographisch  falsch;  die  Stadt  liegt  am 
Fufs  des  Balkan  bei  Tirnovo  'juxta  Jatrum';  durch 
Yt;rwechslung  oder  weil,  nQog  "lat^y'  gar  nicht  die 
unmittelbare  Lage  an  der  Donau  verlangt,  ist  der 
offizielle  Name  ^I^etxonoXtq  nqdg  *I(Fiqov^  entstanden. 
Gründungsjahr  115,  Blüte  unter  Septimius  Severus, 
Dekadenz  von  Gordiau  III.  an  durch  die  EinfUlle  der 
Gothen,  Bischofsitz  seit  458,  Wiederaufbau  569  durch 
Justiniauj  von  da  au  ist  bei  den  Verwechslungen  mit 
der  Heracliusstadt  nichts  mehr  sicher  festzustellen. 
Anfangs  Hauptstadt  einer  Strategie,  gegen  die  thraki- 
scheu  Bergstämme  bestimmt,  und  zu  Thracien  gehörig, 
wird  Nikopolis  später  zu  Moesien  geschlagen;  die 
Grenzen  zwischen  Thracien  und  Moesien  zeigen  manch- 
fache  Verschiebungen,  die  aus  drei  Inschriftengruppen 
von  Seure  erklärt  werden.    Zahlreiche  Ruinen  wurden 


gefunden,  doch  ragt  nur  noch  ein  Ziegelbau,  wahr- 
scheinlich eine  Therme,  in  die  Hohe,  obwohl  die 
Münzen  darauf  schliefsen  lassen,  dafs  Nikopolis  zahl- 
reiche Tempel,  einen  gedeckten  Spaziergang  (^£^/£0- 
nsginatoq),  jedoch  kein  Tlieater  besafs.  Eine  ziem- 
lich gute  hellenistische  Erosstatue  ohne  Kopf  wurde 
bei  einem  dem  Marc  Aurel  und  der  Fanstina  ge- 
widmeten Giebelfragment,  Tielleicht  von  einer  Palaestra, 
von  Seure  ausgegraben.  Eine  starke  Bitliyniscbe 
Kolonie  mufs  in  dieser  nach  dem  Vorbild  griechischer 
Städte  in  Asien  organisierten  und  an  asiatischen 
Kulten  reichen  Stadt  existiert  haben;  Veteranen 
stammen  aus  der  Gohors  Mattiacorum  oder  der 
I^  Italica  und  V»  Macedonica  (Fortsetzung  folgt).  — 
S.  277—280.  Victor  Mortet,  Recherches  critiques 
sur  Vitruve  et  son  oeuvre.  V.  Vitruv  und  die  Orien- 
tation  der  Tempel.  Wenn  Vitruv  de  architectara 
(IV,  5,  1)  von  einer  Orientation  der  Tempel  *ad 
vospertinam  cacli  regionem*  spricht,  so  braucht  man 
nicht  bis  ins  4.  oder  5.  nachchristliche  Jahrhundert 
herabzugehen,  um  Texte  zu  finden,  welche  bei  den 
Römern  eine  von  den  Griechen  verschiedene  Orien- 
tation nachweisen  (wie  üssing  annahm).  Frontions 
(de  limitibus  II;  Vol.  1  p.  28)  und  Hyginus  nach  ihm 
und  wahrscheinlich  schon  Varro  geben  die  Vorschrift 
der  westlichen  Richtung  und  Vitruv  folgte  den  älteren 
Autoren  als  strikter  Konservator  älterer  Gewohnbeiteo 
in  der  Architektur.  —  S.  281—294.  Seymour  de 
Ricci,  luscriptions  grecques  et  latines  de  Sjrie, 
copi6es  en  1700.  Von  Cuper  (1644—1716)  auf- 
gezeichnete, von  dem  belgischen  Konsul  in  Aleppo 
ihm  flbersandte  Inschriften  (Manuskript  72  G.  19  der 
von  Bosscha  1842  inventarisierten  Papiere  Gisbert 
Cnpers).  Auch  Details  über  die  32  zum  Teil  schon 
publizierten  (die  lateinischen  von  Mommsen),  meist 
griechischen  Inschriften,  die  von  Seymour  de  Ricci 
mit  vollständiger  Transskription  des  ^curieux  dossier 
^pigraphique'  wiedergegeben  werden.  —  S.  295—303. 
Salomon  Reiuach,  La  Venus  d'Agen  (Fortsetzung 
und  Schlufs).  Der  Marmor  der  Venus  von  Agen  ist 
italienischer.  Was  die  Restitution  des  Motivs  betrifft, 
so  weist  Reinach  die  drei  Hypothesen,  dals  sie  eine 
Hebe  mit  Kanne  und  Becher  sei,  dafs  sie  einen 
Spiegel  in  der  linken  Hand  trage  und  mit  der  rechten 
ihr  Haar  ausdrücke,  dafs  sie  ihr  Haar  mit  beiden 
Händen  ausdrücke,  zurück  und  nähert  sie  der  im 
Stuttgarter  Schlofspark  aufgestellten  restituierten 
Aphrodite  resp.  Amphitrite  von  Melos.  Von  den 
weiter  an  der  gleichen  Stelle  wie  die  Venus  von  Agen 
gefundenen  Fragmenten  dient  eines  zur  Weiterfährsog 
des  rechten  Armes  und  eines,  das  verstümmelte  Ge- 
sicht, mag  auch  zur  Statue  von  Agen  gehören;  das 
andere  gehörte  wohl  zu  einer  Kopie  irgend  eines  anderen 
griechischen  Meisterwerkes,  wie  sie  sich  in  diesem 
Teil  Galliens  mehrfach  finden.  Die  Venus  Ton  Ageii 
ist  der  Schule  des  Praxikles  zuzuschreiben;  wenn  man 
ihr  Profil  von  der  rechten  Seite  betrachtet,  erinnert 
sie  ganz  frappant  an  die  melische  Göttin,  diese  von 
links  beschaut.  —  Vari6t6s:  S.  304—309.  Salomon 
Reinach,  Documents  nouveaux  sur  Fröd^ric  de 
Glarac.  Einige  neue  Dokumente  aus  der  Famihe 
Glaracs  und  einige  Briefe,  die  auf  die  Publikation  des 
^Musee  de  sculpture*  Bezug  haben  (s.  Reinacb,  Ifotice 
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bistoriqae  aar  le  comte  de  Glarac  im  I.  Baude  des 
Repertoire  de  la  statnaire  gr.  et  rom.).  —  S.  310 
-320.  Georges  Perrot,  Lettres  de  Gr^ce.  Sehr 
lesenswerte  Eindrücke  Perrots  aus  Atheu  nach 
13  Jahren  und  ans  Kreta  nach  50  Jahren  Abwesen- 
heit; Schilderung  der  neuesten  Ausgrabungen  in  Kreta 
und  der  Kuosos- Kultur.  —  S.  321—325.  Bulletin 
mensuel  de  l'acad^mie  des  inscriptions.  Sitzungen 
vom  26.  Juli  bis  20.  September  1907.  —  S.  326 
»342.  Nouvelles  arch^ologiqnes  et  correspondance: 
Nekrologe  auf  Ad«  Furtwäogler,  Edouard  Fourdrignier, 
Benjamin  Feuardent.  Die  ersten  Gallier.  Deutscher 
bistoriscber  Kongrefs  in  Dresden.  Der  Wagenlenker 
von  Delphi  nach  Robert  (dazu  jetzt  Pomtow,  Stud- 
niczka,  nochmals  Washburn  im  am.  J.  of  Arch.  1908 
und  Reinach,  R.  arch.  1907  II  S.  343).  Rings  um 
die  Pyramiden  (Mortet,  Revue  de  Paris  1907, 15.  Sept.). 
Die  Art  der  Yerbrccherverhaftungen  bei  den  Römern. 
Römische  Bronzen  von  Szernore.  Brief  von  Pottier 
wegen  der  Genfer  illuminierten  Handschriften.  Zeit- 
sc'hriftenschau.  —  S.  343—350.  Bibliographie.  — 
S.  351—368.  R.  Cagnat  und  M.  Besnier,  Revue 
des  publications  epigraphiques  relatives  ä  Tautiquit^ 
romaine,  Nr.  67 — 140  aus  Periodicis  (6  griechische 
ond  68  lateinische  neuerdings  publiz.  Inschriften,  die 
auf  das  römische  Altertum  Bezug  haben);  Nr.  141 
—142  aus  speziell  auf  das  römische  Altertum  bezüg- 
lichen Publikationen. 

Journal  international  d'arch6ologie  numis- 
matique  X.  1.— 3.  Trimester  1907. 
S.  5.  J.  N.  Svoronos,  *E(if$$ovtdog  liXutg  ol 
h  TiQVP^oq  xal  %a  voihiciiona  ad%£v.  Taf.  II. 
Eine  Anzahl  bisher  nach  Argos  und  Lakedaimon 
gegebener  SilbermQnzen  ohne  Aufschrift  nnd  die  bis- 
her Tiryufl  gegebenen  Silber-  und  Kupfermünzen  ge- 
hören vielmehr,  wie  ein  Fund  von  Kranidiou  und 
allgemeinhistorische  Erwägungen  dartun,  nach  dem 
in  der  Hermionis  gelegenen  Städtchen  Halieis,  wohin 
die  Tirynthier  sich  468  flOchteten.  Die  Geschichte 
dieses  'neuen  Tiryns*  wird  skizziert.  Andere  Bestand- 
teile jenes  Fundes  von  Krauidion.  Ein  gemeinsamer 
MOnzbeamter  von  Hermione,  Aigina,  Neu-Tiryns  u.s.w. 
—  S.  35.  J.  N.  Svoronos,  EvQfifAa  2oip$xov  ^En^- 
iavqtag.  Tafel  L  Schatz  von  945  Silberroanzen  im 
Meere  bei  Epidauros  gehoben,  meist  Vierdrachmen- 
stocke  and  Drachmen  von  Lysimachos,  Alexander  dem 
GroCsen  u.  a.  makedonischen  Königen,  dazu  MOnzen 
der  Ätoler,  Böoler,  von  Athen  und  einigen  syrischen 
und  ptolemäischen  Königen.  —  S.  47.  K.  M.  Kon- 
stantopoulos,  BvtotvxMxxä  p,oXvßdoßovXla  iv  %& 
^Ed'P^xa}  voiAtC(iaT$xS  fAav(f9t(p  ^A&^vcoy.  Schlufs 
dieses  für  die  byzantinische  Yerwaltungs-  und  Per- 
sonalgeschichte  bedeutsamen  Kataloges  mit  ausführ- 
lichen Begistern.  —  S.  113.  G.  P.  Begleres,  Td 
liolvßdoßovlXoy  tov  avtoxQdtOQog  tijg  TQaneJ^ovv- 
Toc  /iaßld  %ov  Kofkvf)vov,  Taf.  III.  Fortsetzung 
der  Kontroverse  über  die  Frage,  ob  der  David  dieser 
byzantiuischen  Bulle  der  Komnenenkaiser  oder  der 
jQdische  König  ist.  —  S.  157.  J.  N.  Svoronos, 
Mtxfd  noQSQjra.  1.  N6fti(ffia  JfiqUfav  ^Axaqvaviaq. 
Die  bekannten  Silbermünzen  mit  Herakleskopf  und 
Waffen  und  der  Aufschrift  Jqa  oder  Juq  werden  den 


ans  Diodor  und  einer  Inschrift  bekannten  JiiQu$g 
gegeben. .  2.  TAij/*  xal  Aivov  zf^g  'Elltj^fno^itag  ^ 
Aihxiov  tfig  Bt^viag.  Kleine  Silbermünzen  mit 
Typen,  die  an  Kalchedo^  und  Byzanz  erinnern,  aber 
mit  den  Aufschriften  Tlt/^  und  ui^v-  (oder  Atl-)  ' 
werden  zwei  Städten  am  Hellespont  oder  an.  der 
gegenüberliegenden  bithynischen  Küste  gegeben* 
3.  Mvauxtop  IlTols(Mxiov  E'  xoniv  vno  Sx6na  %ov 
Ahonlov.  Die  Auffindung  eines  Goldoktadrachmon 
des  Ptolemaios  V  mit  dem  auf  Skopas  den  Ätoler  ge- 
deuteten Monogramm  gerade  in  Akarnanien  bestätigt 
diese  Deutung.  —  S.  163.  J.  N.  Svoronos,  "Ex&eif^g 
ncQl  Tov  ^E&vixov  rofL$(ffMxttxov  §iovif€iav  xal  ttfi 
idian^Qag  vofA^aiAattxT^g  (TvXXoy^g  tov  idv$xav 
navsmfStfiiiUn)  xatd  td  äxadtffuxUxdv  stog  1906 — 7. 
Kurze,  zahlenmäfsige  und  tabellarische  Obersicht  über 
dio  Erwerbungen  des  Münzkabinetts.  —  S.  177. 
J.  N.  Svoronos,  neQ$yQay$xdg  xatdXayog  täv 
nQoaxtiifiatiay  tov  ^E&v^xov  vof*$<ffMxt$xov  i^ovifBiov 
dno  1.  Ssnt.  1906  fn^xQ^  31.  Air-  1907.  Taf.  IV 
—  VII.  Ausführlicher  Ei^werbungsbericht,  der  be- 
sonders durch  die  zaldreichen  Herkunftsangaben  von 
Münzen  wichtig  ist;  dabei  hervorzuheben  zwei  delische 
Funde,  einer  von  Augustusdenareu,  einer  von  atheni- 
schen Tetradrachmen  'neuen  Stiles'  u.  s.  w.,  endlich 
ein  wichtiger  Fuud  aus  Eleutheropolis  in  Syrien,  be- 
stehend vorwiegend  aus  Proviuzialsilbergeld  von  Syrien 
tmd  Kappadokien  sowie  Reichsdenaren,  dazu  schöner 
Goldschmuck  einheimischer  Herkunft.  —  S.  269. 
A.  Blanchet,  üne  monnaie  de  fer,  Äthanes  ou  Mö- 
gare? Eine  Eisenmünze  mit  Pferd  (?)  und  Rad;  die 
übrigen  bisher  bekannten  Eisenmünzen  werden  auf- 
gezählt. —  S.  273.  A.  Dieudonnö,  Les  sigles 
littörales  des  monnaies  d'Antioche  et  autres  villes  de 
Syrie  ä  Töpoque  imperiale.  Diese  Buchstaben  werden 
auf  eine  Durchzählung  der  Stempel  bezogen. 

The  numismatic  chroniclo  and  Journal  of 
the  royal  numismatic  society.  1908  part  I, 
fourth  series  Nr.  29. 
S.  1.  A.  C.  Headlam,  Some  notes  on  Sicilian 
coins.  Taf.  I.  Auf  den  Vertrag  von  424  v.  Ohr.  be- 
ziehen sich  zwei  Tetradrachmen  von  Gela  und  Syrakus 
mit  dem  Beizeichen  Ölzweig.  Das  Auftreten  der 
KüDstlemamen  auf  den  sicilischen  Münzen  ist  etwa 
420  V.  Chr.  anzusetzen.  Prägungen  des  Gelon  und 
Bieron  mit  dem  Dynastie wappen  des  von  der  Nike 
bekränzten  Viergespannes  in  Syrakus,  Gela  und  Leon- 
tiuoi.  Kupfermünze  von  Syrakus  mit  Panskopf  und 
Syrinx,  Ende  des  5.  Jahrh.  —  S.  5.  B.Roth,  A 
large  hoard  of  gold  and  silver  ancient  British  coins 
of  the  Brigantes,  found  at  South  Ferriby,  Liucoln- 
shire,  in  1906.  Taf.  II— VI.  65  Goldmünzen  (eine 
mit  Kupferkern)  und  45  Silbermünzen,  die  den  Bri- 
gantes gegeben  werden;  Typen  des  Goldes:  Spur  eines 
bekränzten  Kopfes,  Rückseite  Pferd,  des  Silbers:  Eber, 
Rückseite  Pferd.  —  S.  56.  K.  Esdaile,  An  uu- 
published  medaillon  of  the  Younger  Faustina.  Taf.  VII. 
Renaissancemedaillon  der  jüngeren  Faustina  mit  matri 
deum  salutaru  nach  dem  Vorbild  römischer  Münzen 
der  älteren  Faustina;  auch  ein  Gontorniat  mit  dieser 
Aufschrift  wird  herangezogen.  Bemerkungen  über 
Cybelebilder  auf  röm.  Münzen  und  ihren  von  Augustus 
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auf  dem  Palatin  nenerbauten  Tempel.  —  S.  80. 
Earle-Fox,  The  iDitial  coiuage  of  Gereyra.  Zn- 
teiiaog  alter  kleiner  Silbermünzen  nach  Corcyra  statt 
wie  bisher  nach  Phocis.  —  S.  81.  J.  £(van8), 
Ancient  British  coins  fonnd  with  Roman  coins  in  Eng- 
land. In  Timsbnry  bei  Romney,  Hants,  worden 
43  röm.  KnpfermOnzen  bis  Domitianns  mit  18  briti- 
schen vom  'Hod  Hill'- Typus  zusammen  gefunden.  — 
S.  81.  P.  H.  W.,  Favsta  n.f.  and  other  coins.  Diese 
Münze  und  die  entsprechenden  der  Helena  gehören 
der  Gattin  und  der  Mutter  Gonstantins  des  Grofsen. 

—  1908  part  II,  fourth  series  Nr.  30.  S.  85. 
J.  Evans,  On  some  rare  or  unpublished  Roman  gold 
coins.  16  römische  anrei  ans  Evans*  Sammlung, 
wichtig  vor  allem  n.  1,  C.  Antistius  Vetus,  mit  pro 
vaUtudine  CaesartSy  16  v.  Chr.,  n.  6  Pescennius  Niger, 
Hamae  aetemae  und  n.  12  Baibin us,  Victoria  Augg. 

—  S.  194.  F.  A.  Walters,  A  rare  sestertius  of 
Antoninus  Plus.  Aufschrift  imperator  II  J3rtto[n.]. 
Bild  der  sitzenden  Britannia. 

Proceedings  of  the  royal  numismatic  society 
1907-8. 

S.  6.  H.  Howorth  äu£sert  Zweifel  an  der  Zu- 
teilang  der  im  Num.  chronicle  1908,  17  den  Brigantes 
gegebenen  Münzen.  —  S.  10.  A.  H.  Baldwin  ver- 
meldet einen  Fuud  gallischer  Goldmünzen  und  leerer 
SchrÖtlinge  bei  Soissons.  —  S.  11.  H.  Guillaume 
berichtet  über  einen  Fund  römischer  Kupfermünzen 
bis  Nero  zusammen  mit  britischen  Münzen  bei  Glausen- 
tum  (Bitterne,  bei  Southampton),  und  G.  F.  Hill  über 
einen  Fund  von  Kupfermünzen  der  diocletianischen 
Tetrarchie  in  Weybridge  und  von  Silbersiliquae  bis 
Arcadius  bei  Icklingham.  —  S.  12.  P.  Web b  spricht 
über  römische  Bronze-Tesserae.  —  S.  24  die  Jahres- 
medaille der  Gesellschaft  wird  an  H.  Drossel- Berlin 
veriiehen. 

Mitteilungen  der  deutschen  Mittelschullehrer- 
Vereine  von  Teplitz-Schöoau,  Brunn,  Graz,  Klagen- 
furt und  Triest.     VII,  3. 
S.  133  —  139.     E.  Reichelt,    Zur    Mittelschul- 
reform (Rede  auf  der  Mittelschulenquete).  —  S.  139 
— 152.    G.  Weitzenböck,  Ausländische  Mittelschul- 
reformen    der    jüngsten    Zeit.    —     S.  152—165. 
L.  Tesar,    Randbemerkungen    zur  Enquete   und  zur 
Reform. 

Vossische  Zeitung  Nr.  323.  335. 

In  den  Sonntagsbeilagen  der  'V.  Z.'  vom  12.  und 
19.  Juli  (Nr.  28.  29  bezw.  323.  335)  befindet  sich 
ein  ausführlicher  Artikel  von  Eduard  Engel,  über 
die  Streitfrage  Ithaka-Lenkas.  E.  tritt  mit  aller  Ent- 
schiedenheit der  Dörpfeldschen  Hypothese  entgegen. 
Der  Aufsatz  dürfte  besonders  darpm  von  Interesse 
sein,  weil  er  auf  einer  gründlichen  Kenntnis  der  in 
Betracht  kommenden  Örtlichkeiten  beruht.  —  In 
Nr.  335  ist  ein  Beridht  über  Ausgrabungen  zu  Am- 
purias  (Emporion,  am  Golf  von  Rosas)  veröffentlicht. 
Man  ist  bereits  auf  ein  grofses  Stadttor  ^estofsen. 
Der  2  m  breite  Eingang  wurde  aufser  durch  das  stark 
mit  Eisen  beschlagene  Tor   durch,  ein  Pallgatter  ge- 


sichert; zu  beiden  Seiten  steht  ein  mibchtiger  Torrn. 
Es  scheint,  dals  hier  die  Außenseite  eines  groÜBen 
Doppeltores  mit  Innenhof  nach  Art  der  Trierer  Porta 
Nigra  gefunden  ist.  Gebaut  ist  das  Tor  aus  ge- 
waltigen, wohlbehauenen  Blöcken,  unter  denen  Kolosse 
von  2  m  Länge  sind.  An  einer  anderen  Stelle  ist 
das  Südtor  der  römischen  Kolonie  und  ein  Stück  der 
mit  Säulenhallen  ausgestatteten  Hauptstrafse  freigelegt 
worden.  Es  ist  nicht  zu  bezweifeln,  dafs  die  Aos- 
grabung  mit  genügenden  Mitteln  durchgeführt  und 
dafs  Barcelona  sich  das  Verdienst  erwerben  wird,  die 
Reste  seiner  griechischen  Vorgängerin  auferstehen  zo 
lassen. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  62.  Jahrg. 
Juli- August.  1.  Abt. 
A.  Vorberg,  Das  Progymnasium  der  Dominikaner 
zu  Venlo  in  Holland.  —  G.  Mayn,  Englisch  als 
Pflichtfach  am  Gymnasium,  spricht  sich  dagegen  aas. 
—  P.  Tietz,  Pädagogische  Sünden  unserer  Zeit,  be- 
falst  sich  kritisch  mit  G.  Buddes  Abhandlung  *Zar 
Reform  der  fremdsprachlichen  schriftlichen  Arbeiten 
an  den  höheren  Knabenschulen*. 


Rezension« -Verzeichnis  phlloJ.  Schriften. 

Abele,  A.,  Der  Senat  unter  Augustns:  Rev.  dt 
phü.  XXXII,  2  S.  166.  Bietet  zwar  kein  neues  Er- 
gebnis, aber  reichhaltiges  Material  zur  Begründang 
der  richtigen  Auffassung  des  Gegenstandes.    F.  ChapoL 

Ausfeld,  A.,  Der  griechische  Alezanderroman 
(herausgegeben  von  W.  Kroll):  Rev.  er.  22  S.  430  f. 
Wertvoll.    M(/, 

Barone,  M.,  SuU*  uso  dell'  aoristo  nel  Dsgl 
%fiq  ävxMcBioq  di  Isocrate:  ßph  W.  30/1  S.  939-946. 
Wenn  auch  nicht  in  allen  Punkten  überzeugend,  so  doch 
voll  schöner  Anregungen  und  sehr  dankenswert.  IL 
MeUzer. 

Binz,  G.,  Die  Handschriften  der  öffentlichen 
Bibliothek  der  Universität  Baseh  Die  deutschen  Hand- 
schriften. 1.  Band:  Bph  W.  30/1  S.  953  f.  Dankens- 
wertes Unternehmen.     W.  Weinberger, 

Theodor  Birt,  Die  Buchrolle  in  der  Konst: 
R.  areh.  1907  II  S.  192.  Interessant  und  instnikti?. 
S.  R.  —  D(U8.i  Rev.  de  phü.  XXXU,  2  S.  164-166. 
Reich  an  Gedanken  und  Ergebnissen.    F.  Chapot 

Chrysostomus  Utgl  Ugißtfvnigj  by  J.  A.  Nairn: 
Clase.  phil  III  S.  363.  Eine  kritische  Ausgabe. 
E,  J.  Goodspeed. 

Collignon,  M.,  Scopas  et  Praxit^le:  Class, phil.Ul 
S.  367.   Verf.  kennt  seinen  Gegenstand.  F.  B.  Tarbdi, 

de  Decker,  J.,  Contribution  ä  Pötude  des  VIes 
de  Paul  de  Th^bes:  /?^.  c/e  p/ii/.  XXXU,  2  S.  163  f. 
Gründliche  Arbeit.     P.  Monceaua. 

Deubuer,  L.,  Kosmas  und  Damian:  Rev.  de,phiL 
XXXII,  2  S.  164.     Wertvoll.    P.  Monceaua. 

Di  eis,  Hermann,  Die  Fragmente  der  Vorsokratiker. 
Griechisch  und  Deutsch.  2.  Auflage.  2. Band,  I.Hälfte: 
A.  C  25  S.  816  f.  Das  Werk  wird  in  4ie8er  neuen 
erweiterten  Gestalt  von  unschätzbarem  Werte  sein. 
Drug. 
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Emerson,  A.,  The  art  institate  of  Chicago:  Cata- 
logae  of  the  aDliqaities  I.  II.:  Clasa.  phii  III  S.  368. 
Nar  geringe  Ansstellnngen  macht  G,  H.  Chase. 

£8p6randien,£.,  Recueil  gin^ral  des  bas  reliefs 
de  la  Gaale  romaine,  I:  ßev.  de.  phil.  XXXII,  2  S.  173  f. 
Ausgezeichnet.     L.  Chaielain. 

Festschrift  zum  dreihundert  jährigen  Jnbilänm 
des  Kgl.  Joachimsthalischen  Gymnasiums  am  24.  August 
]907.  I.  Teil:  Zur  Geschichte  des  Kgl.  Joachimsth. 
Gymn.  1607-1907  von  Erich  Wetzel.  II.  Teil: 
Zar  Statistik  des  Gymnasiums.  Beiträge  von  E.  Bahn  , 
E.  Fritze,  K.  Todt,  E.  Wetzel:  L.  C.  25  S.  820f. 
Findet  Anerkennug  bei  U. 

Geffcken,  J.,  Zwei  griechische  Apologeten :  Bev. 
dephü,  XXXII,  2  S.  162  f.  Sehr  reichhaltig.  P.  Mon- 
ceaux, 

Herkenrath,  E.,  Der  Enoplios:   Class.phil.lll 
S.  300.    Nicht  in  allen  Punkten  stimmt  zu  P.  Shorey» 
Hirzel,  R.,  Themis,  Dike  und  Verwandtes:   Rev. 
er,  22  S.  425-428.     Geistvoll  und  lehrreich.     My. 

Horatius,  Briefe,  erkl.  von  Kiefsling,  3.  Aufl., 
bes.  von  KHeinze:  BphW.%^l\  S.  946-953.  *Wer 
sieb  künftig  mit  dem  Studium  der  Horazisoheu  Episteln 
beschäftigen  will,  kann  dieser  3.  Auflage  gar  nicht 
eotraten\     B.  Höhl. 

Ippen,  Th.  A.,  Skutari  und  die  nordalbanische 
KQstenebene:  Bph  W.  30/1  S.  971  f.  Gediegen.  Er- 
«anscht  wäre  ein  Register.     E.  Gerland. 

Kunze,  R.,  Die  Germanen  in  der  antiken  Literatur. 
1:  Rev.  de  phil.  XXXII,  2  S.  173.  Gut  lesbare  Zu- 
sammenstellnng.     A.  Merlin. 

L ermann,  W.,  Altgriechische  Plastik:  Class. 
phii  III.  S.  366.     Gut     F.  B.  Tarbell. 

Mayser,  E.,  Grammatik  der  griechischen  papyri 
ans  der  Ptolemäerzeit :  Class.  phil.  lll  8.361.  Aus- 
gezeichnete Materialsammlung  für  das  Studium  der 
wty^     C.  D.  Buch. 

Meillet,  A.,  Do  quelques  unnovations  de  la  d6- 
clinaison  latine:  Class.  phil  111  8.  362.  Enthält 
einige  neue  Auffassungen.     C.  D.  B. 

Merlin,  A.,  Le  temple  d*Apollon  ä  Bulla  Regia: 

Rev.  er.  22  S.  425.    Inhaltsangabe  von  A.  de  Ridder. 

Nikolaos   Mesarites,    Die   Palastrevolution    des 

Johannes  Komnenos,  von  A.  Heisenberg:  Rev.  er.  22 

S.  429  f.     Interessant. 

A.  Manozy  L'art  byzantin  k  Texposition  de  Grotta- 
ferrata:  B.  arcL  1907  II  S.  181/2.  Sehr  nützlich  für 
die  byzantinische  Archäologie,  dabei  klar  und  an- 
genehm geschrieben.    Jean  Ebersoldt. 

The  Uibeh  papyri  part  I  ed.  byGrenfell  and 
Hunt:  Class.  phil.  lll  S.  353.  Unter  den  14  von  G. 
und  H.  veröffentlichten  Bänden  nimmt  dieser  Band 
den  ersten  Rang  ein.    E.  •/.  Goodspeed. 

Ribezzo,  Francesco,  La  liugua  degli  antichi 
Messapii:  LC.  25  S.  817.  Im  ganzen  stellt  die  Schrift 
für  unsere  Erkenntnis  des  Messapischeu  eiuen  Ge- 
winn dar.     A.  Bäckström. 

Scheindler,  A.,  Pro  gymnasio:  ÖLbl.  9  S.  267. 
Aach  für  Schüler  lesenswert.     St.  Blwnauer. 

Schmidt,  Ludwig,  Geschichte  der  deutschen 
Stämme  bis  zum  Ausgange  der  Völkerwanderung. 
1,4.5.  6:  BphW.  30/1  S.  969-971.  Den  Inhalt 
skizziert  G.  Wolf. 


Schnitz,  W.,  Studien  zur  antiken  Kultur.  IL  III: 
Altionische  Mystik  I:  BphW.  30/1  S.  929-938.  Ab- 
gelehnt von  Fr.  Lcrteing. 

Seneca,  Tragedies  translated  into  English  verse 
by  F.J.Miller:  Class,  pkiL  Hl  6.  363.  Eine  wahr- 
haft poetische  Übersetzung.     D.  Magie  jr. 

Skutsch,  Fr.,  Gallus  und  Vergil:  öfM.  9  S.  270. 
Die  These  des  Verf.  ist  speciosicfr  quam  verlor.  G. 
Wörpel 

Stähelin,  F.,  Geschichte  der  KleiDasiatischen 
Galater.  2.neugearb.  u.  erweiterte  Auflage:  BphW.ZOjl 
S.  956-969.  Obschon  er  gegen  diese  Auffassung  der 
Gallierkämpfe  Wiedersprnch  erhebt,  erklärt  R.Laqueur, 
das  Werk  sei  sehr  lehrreich  und  dankenswert. 

Euginie  Streng,  Roman  Sculpture  R.  areh.  1907 
II  183/4.  Nicht  allein  vom  historischen  Standpunkt 
aus  als  eine  gut  disponierte  und  durchgeführte  Ge- 
schichte der  römischen  Kunst  im  handlichen  Format 
zu  beachten,  sondern  auch  ein  wirkliches  Album 
der  statuarischen  Kuust  im  römischen  Kaiserreich. 
S.  Reinachy  der  noch  kritische  Einzelbemerkungen 
anfügt. 

V.  Sybel,  L,  Die  klassische  Archäologie  und  die 
altchristliche  Kunst:  ÖLbl,  9  S.  276.  Schiefes  Urteil 
über  die  christliche  Religion.     A.  Wurm. 

Tertullian  adversus  Praxean,  herausgegeben  von 
E.  Kroymann:  ThLZ.  14  S.  408-411.  Willkommen. 
Ad.  Jülicher. 

J.  Toutain,  Les  cultus  palens  dans  l'empire  ro- 
main.  Tome  I®':  Les  cultes  officiels;  Les  cultes  ro- 
mains  et  gr^co-romains:  A  arcA.  1907  II  S.  186/7. 
Sehr  brauchbar  und  ganz  einzigartig.     &  R, 

Usener,  H.,  Der  heilige  Tychon:  ThLZ.  14 
S.  411  f.     Interessant,    v.  DobschOiz. 

Xenia  Romana.  Scritti  di  filologia  classica  offerti 
al  secondo  convegno  promosso  dalla  societä  italiaua 
per  la  diffusione  e  l'incoraggiamento  degli  studi  olassici : 
Bph  W.  30/1  S.  954-956.  Ausführliche  Inhaltsangabe, 
von  G.  Amman. 

Ziegler,  K.,  Die  Überliefemngsgeschichte  der  ver- 
gleichenden Lebensbeschreibungen  Plntarchs:  Rev,  er,  ^"1 
S.  428  f.     Gründlich  und  ergebnisreich.     My, 


Mitteilungen. 

Archäologitohe  GeselUohaft  tu  Berlin. 

Sitzung  vom  9.  Dezember  1907. 

67.  Winckelmannsfest. 

Das  diesjährige,    67.  Winckelmanns-Programm  ist 

von  Herrn  Bruno  Schröder   verfafst  und    hat  den 

Titel  'Die  Victoria  von  Galvatone\ 

Der  Vorsitzende  Herr  R.KekuleYonStradonitz 

eröffnete  die  Festsitzung  mit  einigen  begrülseuden 
Worten  für  die  aufserordeutlich  zahlreich  versammelten 
Gäste  und  Mitglieder  und  trug  sodann  über  die 
Anfang  des  Jahres  in  Rom  auf  dem  Grundstücke  der 
Banca  commerciale  gefundene  NIobiden-Statue  vor. 

Als    zweiter    Redner    des    Abends    sprach    Herr 
A.  Brueckner    über    den    Friedliof  vor  dem 
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Dlpylon  zu  Athen  nach  der  dieflj&hrlgen 
Orabune:  der  Qrlechtschen  Arch&ologischen 
Oesellscbaft.  Von  der  Kg].  Akademie  der  Wissen- 
scbaften  zu  Berlin  beantragt  und  seitens  der  Arekäo- 
logischen  Gesellschaft  zn  Athen  onterstfitzt,  hat  der 
Vortragende  in  diesem  Sommer  die  Aufdeckung  des 
seit  den  sechziger  «fahren  des  vorigen  Jahrhunderts 
bekannten  Friedhofes  bei  der  Kapelle  der  Hagia  Trios 
in  Athen  wesentlich  ergänzen  können.  Es  hat  sich 
bei  seinen  Untersuchungen  gezeigt,  dob  die  früheren 
Grabungen  um  rund  2  m  über  dem  Strafsenboden  des 
4.  vorchristlichen  Jahrhunderts  gehlieben  waren  und 
die  vorhandenen  stattlichen  Stützmauern,  flher  denen 
die  bis  dahin  allein  aufgedeckten  Grabmäler  einstmals 
aufragten,  in  der  Erde  verdeckt  gelassen  hatten. 
Mit  ihrer  Freilegung  ergab  sich,  dafs  die  bekannten 
Grabmftler  des  Dexileos,  der  Hegeso  u.  a.  in  sehr 
weiträumigen  Familienbezirken  hoch  aber  der  Stra&e 
gestanden  haben.  Der  ganze  Htlgel,  vor  der  Stadt 
an  der  Heiligen  Strafse  nach  Elensis  zu  gelegen,  war 
planmäfsig  zum  Zweck  der  Friedhofsanlage  in  Terrassen 
gegliedert  und  von  ainem  Wegenetz  durchzogen  worden. 
Der  Ausbau  ist  in  der  Zeit  von  393—317  v.  Chr. 
geschehen.  Schon  am  Ende  desselben  Jahrhunderts 
aber  sind  infolge  der  Friedhofsordnung  des  Demetrios 
von  Phaleron  die  überreichen  Terrassenanlagen  wieder 
zugeschüttet  worden.  Das  ganze  Gebiet  wurde  nun 
in  ein  grofses  Totenfeld  umgewandelt.  Für  die  vor- 
angegegangene  Glanzzeit  des  Friedhofs  läfst  sich  aus 
erhaltenen  Beeteinfassungen  auf  die  Ausschmückung 
mit  gärtnerischen  Anlagen  schliefsen.  Die  gewonnene 
Erkenntnis  von  der  hohen  Aufteilung  der  Grabreliefs 
fordert  zur  Nachprüfung  der  in  den  Museen  meist 
tief  aufgestellten  Monumente  auf:  Proben  aus  den 
athenischen,  mit  tieferem  Augenpunkte  als  bisher  auf- 
genommen, liefsen  erkennen,  wie  sehr  auch  ihre 
Kompositionen  auf  die  Ansicht  von  unten  von  vorn- 
herein berechnet  gewesen  sind  und  in  ihrer  Wirkung 
gewinnen.  Der  Vortragende  schlofs  seinen  Vortrag, 
der  durch  zahlreiche  Lichtbilder  sowie  durch  aus- 
gehängte Photographien  und  einen  grofsen  von  Herrn 
Struck  in  Atlieu  aufgenommenen  und  gezeichneten 
Wandplan  der  Ausgrabungen  illustriert  wurde,  mit 
einem  Glückwunsche  für  dio  Athenische  Archäologische 
Gesellschaft  zu  der  geplanten  Fortsetzung  der  Arbeiten 
auf  diesem  hoffnungsreichen  Gebiete.  —  Ein  vom  Vor- 
staude an  Herrn  Generalephoros  Kawwadias  in 
Athen  abgesendetes  Telegramm  gab  unter  dem 
frischen  Eindrucke  des  Bruecknerschen  Vortrages  dem 
Gefühle  freudigen  Dankes  Namens  der  Gesellschaft 
Ausdruck : 

*Der  Griechischen  Archäologischen  Gesellschaft 
und  ihrem  bewährten  Haupte  dankt  die  Berliner 
Archäologische  Gesellschaft  für  die  Ausgrabungen 
auf  dem  Friedhofe  vor  dem  Heiligen  Tor,  über  die 
ihr  beim  heutigen  Winckelmanns  -  Feste  Herr 
Brueckner  berichtet  hat\ 

Zum  Schlufs  berichtete  Herr  U.  t.  Wilamowitz- 
MoeUendorff  über  die  eben  in  Kairo  aus  einem 
Papyrusbuche  von  Aphroditopolis  herausgegebenen 
beträchtlichen  Bruchstücke  Yon  4  Lustspielen 


des  Menander«*)  Er  hob  hervor,  daia  sich  Winckel- 
manns Divinationsgabe  wieder  bestätigt,  denn  die 
Kunst  des  Dichters  entspricht  wirklich  der  Beschrei- 
bung, die  Winckelmann  im  9.  Buche  der  Kunst- 
geschichte gibt.  Dann  erzählte  er  Inhalt  und  Aufbau 
des  ^Schiedsgerichtes*,  wie  sie  sich  bisher  seiner 
Forschung  ergeben  hatten,  und  teilte  von  diesem  und 
einem   anderen  Stücke   eine  Uebersetzungsprobe  mit. 

Im  Saale  war  ousgehängt  eine  für  Schnlzwecke 
bestimmte  Wandtafel  von  der  Hand  dea  Herrn  Dr. 
archit.  Oscar  Strnad,  in  Farl)endruck  hergcstelit 
in  der  kk.  Hof-  und  Staatsdruckerei  in  Wien.  Das 
0,90  zu  0.65  m  grobe  Bild  stellt  den  Parthenon 
in  restaurierter  Ansicht  dar.  Es  will  nicht  eine 
streng  archäologisch  begründete  Herstellung  sein, 
sondern  sucht  die  Licht-  und  Farben -Effekte  des 
Jempels  in  seiner  Umgebung  zahlreicher  Statuen  und 
anderer  Weigeschenke  künstlerisch  begreiflich  zu 
machen.  

Altertumsfnnda  bei  Bern,  Oberbuehütten  ^lothuni), 
Martigny.  —  Galliargrab  bei  Cond6-siir-Manie. 

Nordöstlich  von  der  sogenannten  Papiermühle  bei 
Beni  ist  man  auf  einen  grofsen  römischen  Begräbois- 
platz  gestofsen,  der  nun  systematisch  erforscht  werden 
soll.  Meist  fanden  sich  die  üblichen  Brandgräber, 
darunter  kommen  aber  auch  Skelettbestattungen  vor. 
Zuerst  fand  sich  ein  Skelettgrab  mit  verschiedenen 
Gefäfsen,  darunter  einer  Terra-sigillata-Schale  mit  der 
Darstellung  eines  Kampfes  von  Gladiatoren  mit  Bären 
(der  Bärenkampf  ist  im  gallo-römischen  Knlturgebiet 
sehr  häufig  belegt.)  In  einer  zweiten  Reihe  fanden 
sich  auch  Münzen  des  Trojan  von  100 — 102  uud 
des  Antoninus  Pins  von  148  und  158.  Diese  Reihe 
schlofs  gegen  die  Tiefenaustrafse  ab  mit  einem  Scherben- 
nest, worin  sich,  auf  dem  Kopfe  stehend,  ein  an  deu 
Füfsen  defektes,  sonst  aber  gut  erhaltenes  Statuetrdien 
von  weifsem  Ton  befand,  eine  nackte  weibliche  Figur 
mit  dem  Mantel  im  linken  Arm:  der  Leib  zeigt  Nach- 
ahmung von  klassischen  Mustern,  während  der  Kopf 
barbarisch  ist;  ganz  interessant  ist  die  wulstartige 
Haartracht.  Da  lagen  auch  ein  kleines  rundes  Ge- 
fäfschen  mit  ganz  feinem  Ausgufs,  ferner  ein  Glöeklein 
ans  Bronze,  eine  gewaltige  Glasflasche,  eine  Nadel 
ans  Eisen,  ein  Bleizylinderchen,  eine  grüne  und  eine 
violette  Milonenperle  und  eine  Spangenfibel.  Zn 
äufserst  gegen  den  westlichen  Steilabfall  zur  Aare 
hinunter  fand  sich  in  1,30  m  Tiefe  ein  Gneis-Beilchen 
von  Hobelform,  wie  eines  seiner  Zeit  bei  den  Pfahl- 
bauten von  Moosseedorf  ausgehoben  wurde.  In  der 
dritten  Reihe  fanden  sich  aufserordentlich  viele  Gefäfse 
von  Ton  und  Glas,  meist  vortrefflich  erhalten,  darunter 
eine  Traube  aus  ganz  dünnwandigem  Glas.  Zvischen 
Brandgräbem  stieb  man  wieder  auf  ein  Skelett;  der 
Leichnam  lag  auf  dem  Bauch,  eine  Hand  war  unter 
dem  Kinn,    eine  anderer  Arm  läng  ausgestreckt,  die 


'*')  Publikation  des  Service  dea  antiquites  de  VEgypte: 
Fragments  d'un  mainuscrit  de  M^andre,  di&mvertB  et 
publies  par  Gustave  Lefebvre,  intpecteur  en  dkif  du 
Service  des  antiquites  de  VEgypte  (Le  Caire  1907,  Leipzig 
bei  Hiersemann). 
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Beine  am  Leib   heraufgezogen:    dieser  Tote   scheint 
also  einfach  verscharrt  worden  zn  sein.    In  der  Nähe 
davon    war    eine    schön    geschmückte  Terrasigillata- 
Schale   mit    dem    Hasenmedaillon;    der    Töpferuame 
beifst  ARDACYS,  ein  Name,  der  auf  La  Granfesenqne 
in  Gallien    hinweist.      Die   Schale    stand    in   einem 
grofsen,    schlichten    Teller    von    gleichem    Material. 
Dabei  war  die  gleiche  Statuette  wie  oben,    aber  mit 
noch  erhaltenem  Sockel.     Wiederum  zu  äufserst  gegen 
den  Steilabfall,   unmittelbar  auf  der  Eiesbank,    stand 
ein    hoher,     schlanker    Becher    von    Siegelerde    mit 
Relieft  von  Seelierbildem,  Delphinen  und  Schildkröten. 
Daneben  war  wieder  ein  sehr  grofser  Teller  mit  dem 
Stempel  LVCINV8  FE(cit),    darin  stand  ein  roherer 
Teller,  und  darin  wiederum  ein  gläserner  Becher  und 
ein  Fiäschchen,  letztere  beide  schon  in  zerbrochenem 
Zustande  beigesetzt.     In  einem   weiteren  Teller  war 
ein  kleiner  Kelch  aus  mattweifsem  Glas:  ein  Pracht- 
st&ck  von  wunderbar  gefälliger  Form.    Um  den  Teller 
hemm   standen   acht  Glasgefäfse.     Au    dieses  Depot 
reichte   der   Kopf  eines  Skelettes,    das    von  Westen 
nach  Osten  orientiert  war,  heran.     Dieses  war  nicht 
in  normaler   Lage,   sondern    das  Gesicht    war   nach 
nnten    gekehrt,    wahrend    der  Leib  auf   dem  Rücken 
lag.     Der  Unterkiefer  war  in  zwei  Hälften  gebrochen 
und  steckte   im  Schädel,    der  von    einer  Schläfe  zur 
andern  zertrOmmert  war.      Die  beiden  Unterschenkel 
waren  einmal  zerbrochon  gewesen  und  wieder  zugeheilt. 
Hie  und    da   traten    in    den  Gräbern  l — 3  m    lange 
Anbänfungen  von  Rollsteinen  von  geringer  Höhe  zu 
Tage.     Die   Tiefe   der    einzelnen    Anlagen    schwankt 
zwischen   0,25    und  1,20  m.      Auch    hier    läfst    sich 
feststellen,    dafs    die   besser   dotierten  Gräber   tiefer 
ansgeschaclitet  und   auch   sonst   sorgfältiger  angelegt 
wurden.      Die    Funde   sind   in    das   Berner  Museum 
aberfahrt    worden.      —     In    Oberbuchsitten    (Solo- 
ibnrn),    am   Nordabhange   des  Jura)   ist   man    kOrz- 
lieh   beim  Fundamentieren   westlich  des  Schulhauses, 
mitten  in   dem  Dorfe,    auf  eine  sehr  starke  Mauer 
(1,40  m  breit)  und  auf  ein  Gemach  gestofsen,  in  dem 
sieb,    wie    sich     bis    jetzt    konstatieren    liefs,    nicht 
weniger    als    drei   sorgfältig   gegossene   Zementböden 
übereinander  befanden:    es   war  also,    wie   man    das 
ans  anderen  römischen  Ruinen  auch  kennt,   jeweilon, 
wenn  ein  Estrich  abgenutzt  und  schadhaft  geworden 
war,  ein  neues  Bodenfundament  auf  dem  alten  Estrich 
angelegt    and    reichlicher   Mörtel    darüber    gegossen 
worden,  um  die  Unterlage  des  neuen,  natürlich  höher 
gelegenen  Bodens  zu  erhalten.     Aufser  den  in  römi- 
schen Villen  üblichen  Baumateriolien  wurden  Beschlag- 
plättchen  ans  Bronze,  Hufeisen  von  Maultieren,  Stücke 
von    feinerem  und    gröberem  Marmor,    Scherben  von 
Glasgefäfseu,  worunter  ein  überaus  zierliches  Henkelchen, 
rohe   und    auch    mit    grüner   Bleiglasur    überzogene 
Tonscherbeo  gefunden.     Von  epigraphischem  Interesse 
ist  ein  Ausgufs  einer  Schale  mit  dem  Töpferstempel 
CVNNL      Nach  den  Aussagen  der  Leute  steckt  die 
ganze  Umgeud   voll   von    römischen  Manerzttgen,    so 
dafs   man    dort   eine   gröfsere  Ansiedlung   annehmen 
darf,    die  auch  dadurch  verständlich  wird,    dafs  von 
da  aus  ein  frequentierter  Jurapafs  nach  der  Hauen- 
steinstrafse  führte.  —  In  der  Nähe  von  Martigny,  dem 
alten  Octodurus,  wprde  an  der  Stelle,  wo  früher  der 


prächtige  Bronzekopf  eines  Stieres  gefunden  wurde,  hat 
man  beim  Bau  der  Bahn  Martigny — Orsi^res  ein 
Gebäude  angeschnitten,  das  sich  als  eine  Basilika 
mit  grofs  angelegtem  Porticus  und  mehreren  Säulen- 
reihen entpuppte.  Nach  den  dabei  gemachten  >Münz- 
funden  scheint  es  sich  um  ein  Bauwerk  aus  dem 
ersten  Jahrhundert  unserer  Zeitrechnung  zu  handeln. 
Gleichzeitig  wurde  ein  schöner  Torso  einer  Bronze* 
Statue  gefunden,  die  vielleicht  das  Standbild  eines 
Imperators  war.  Das  Octodurus  Cäsars,  inschriftlicli 
Forum  Glandii  Vallense,  hat  uns  schon  manchen  wert- 
vollen Fund  geschenkt;  ein  umfangreicher  Bau  bei 
Martigny-Burg  wurde  in  den  Jahren  1896  und  1897 
von  Architekt  A.  Naef  untersucht  und  mit  Plänen 
und  photographischen  Aufnahmen  im  'Anz.  f.  Schweiz. 
Altertumskunde'  1897  S.  92  ff.  publiziert.  Da  dieser 
Ort  die  Ansmündung  des  von  den  Römern  viel  be- 
gangenen Grofsen  St.  Bernhard  ins  Wallis  beherrscht, 
mufste  dort  natürlicherweise  eine  höchst  wichtige 
Ansiedlung  entstehen.  —  Ein  altes  Galliergrab  hat 
man  in  der  Nähe  von  Gond^-sur-Marne  gefunden, 
anf  dem  so  genannten  ^Mont  de  Marne\  Wie  aus 
dem  ganzen  Befunde  hervorgeht,  handelt  es  sich  um 
das  Grab  eines  gallischen  Häuptlings,  der  dort  mit 
seinem  Schlachtwagen  verscharrt  worden  ist.  Dem 
Knochenbau  nach  mufs  es  ein  besonders  kräftiger 
Mann  gewesen  sein,  denn  sein  Skelett  ist  fast  2  m 
grofs.  Von  dem  Wagen  hat  man  die  Reifen  der 
Räder  gefunden,  einige  Holzteile  und  das  Zaumzeug 
der  Pferde.  An  diesen  befinden  sich  grofse 
Ringe,  die  vom  künstlerischen  Standpunkt  aus  sehr 
beachtenswert  sind.  Man  sieht  dort  nämlich  eine 
aufgeblühte  Rose  auf  einem  Stengel,  die  aus  Bronze 
und  Korallen  hergestellt  ist.  Die  Blumenblätter  sind 
mit  Korallen  ausgelegt,  und  in  der  Mitte  befindet 
sich  ein  Korallenknopf,  der  im  Innern  einen  kleinen 
eisernen  Nagel  trägt.  Aufserdem  sollen  noch  Bruch- 
stücke   von    Schmucksachen    dabei    gelegen    haben. 

(V.Z.). 
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Vin  1  u.  2,  IX,  X,  XI  1,  I.  erganattnflJbb.,  U.  eradnsunflSbb.  1  u.  2.    (Sr.  8. 
106  a».,  geb.  in  Salbfrjbb.  140  SR. 

eine  betttff^e  Oeft^it^tt,  bie  unter  fl^nlit^tn  9Btr(en  nit^t  nur  einen  ^eroorragenben,  fonbem  au(^  einen  gan}  eietnaitiBen  ^lat 


einnimmt 

(»tfmit  »er  >c«tfil)tit  gtttttatnr  r»."Ä!Xi»t'^''"'Ä»""sS 

monb  10  SR.,  in  Sicb^abcrbonb  12  SR. 

«Sor  all  ben  }a^lrei<l^en  popuMren  £iteratur0ef<l^i4ten,  bie  feit  ber  Silmarf^en  erft^ienen  finh,  ^at  unb  behalt  bie  Gd^ererfc^c 
oorauS,  baB  lie  auf  eignem  DueDenflubium  nat^  miffenfc^aftlic^er  Stet^obe  unb  auf  tritift^er  Qermertune  ber  einf^lfiflieen  Unterfu(^un0en 
beruht".  Mf|cf«a«M  JUiictp^tftr. 

IDie  fi(^  Sonettl  huxdf  fptenbibe  Xu9flattung  als  einen  auterorbentlic^  biOigen  tßreti  empfe^Ienbe  Xuigabe  ent^AU  bie  poetift^en 
Serfe  (Sib,  SolUlieber  tc.)  unb  bie  i,3been  sur  ^^ilofop^e  ber  «eft^it^te  ber  aXenfc^^eit«. 

Qrhtü^riX    JDl^itm^lt      beitrage  3u  il^rem  SerftanbnilS  oon  Sttbtoifl  a^ettemtimn.    2)ntte  Huftage.  —  ^et 
^O^mtl»    mamtlU    ^^anbe  geb.  in  8einn,«nb  ä  6  HR. 

3eber,  ber  oon  ber  Qrd^e  unb  @en>alt  ber  Gt^iSerfc^en  Sramen  burt^brunflen  ifl,  wirb  biefe  geiflrei^en,  fd^li^ft  unb  oerftAnbli^ 
fle^attenen  CrMuterungen  nit^t  o^ne  großen  Oenufi  }u  Qnbc  lefen. 

£f fftttltfi    iDültltttlt    ^^  ^^^^^   ^^^^^   ""^   unferec  S^it.     93on  9uflmi  Stttintt.    3n   elegantem  Seinen« 

ein  narbige«  @eitenftfi(t  |u  SSeDermann,  Gc^iaerS  Dramen,  eine  fifl^etif^e  ertlArung  ber  brei  eeffing'f^en  S)ramen  auf  brcttefler 
literatur^iftorifd^er  Orunbtage. 

4}pf(itt(k     ^Wi^tt  feiueS  SelbenS  unb  feinet  ^i^riften  tpon  €n4  ^wibt    3n>eite  nerfinberte  ^uftage.    Sm 
A-lKf^miy»    gg^^^^    @gl^,  13  SR ;  ^.jeg,  geb.  20  SR. 

„SBir  flehen  ni<^t  an,  biefeft  SBud^  fttr  eine  ber  gIAn)enbflen  biograp^if(j(«{ritif(^en  Seifiungen,  bie  einem  beutfc^en  S>i(l^ter  Mi  ie|i 
SU  gute  getommen  finb,  }u  erflftren.    IDem  ßerfaffer  fte^t  ein  eminente!  ZaUnt  fttr  fc^lagenbe  e^arafteriflif  |u  Oebote." 

«mif^t  ettmtlicicitavg. 

3litmtrfeiHHttit  mm  ^ert  hs  itkns.  .tÄri-TtfÄ'^i^^^'ÄS; 
mmöjt  auf  be»  ftbmmt^  S;««:  SE,re »  »•  *—  ""'^-  *• 

«9Bir  empfehlen  ba<  gehaltvolle  ^udf  Xlten  unb  jungen;  fftr  Abiturienten,  audf  füv  reifere  Jlonfirmanben  tann  cft  ein  $^arul 
am  9Reere  beS  £ebenft  »erben."  Jl««atf4irifl  flr  ^i|rrc  94ialra. 

Va^Iavi    iivitfl     AiifoH^vA    ^on  TJieodor  Mommsen.    Zweite  Auflage.    Mit  zwei  BildnisseD. 
XlieUPli    UliU.   AUISHtZP    In  elegantem  Leinenband  8  M. 

„Möchte  dies  Buch,  das  nicht  nur  seinem  Inhalte  nach,  sondern  aaoh  durch  die  geschickte  ZiiBammenstelliiiig, 
die  peinlich  sorgfältige  Ansfuhning  und  die  geschmackvolle  Ausstattung  ausgezeichnet  ist,  seinen  Einsug  in  recht  viele 
Häuser  unseres  Volkes  halten  und  den  Segen  stiften,  der  von  einer  grofsen  und  edlen  Persönlichkeit  durch  Wort  und 
Schrift  auch  über  die  Näherstehenden  hinaus  in  weite  Kreise  auszugehen  pflegt.**  Moaatiehrlft  fSr  höhere  Schulea. 

^i«iaaIiioaIia    'Pl^QO'A/llAll      Übersetzt  Yon  Ulrich  Ton  Wllamowlti-Moellendorff.    Erster 
UriPPlilBI/UO     A  ragUUlOlle    Band:   Sophokles,  Oedipus.   -  Euripides,  Hippolytos,  Der 

Mütter  Bittgang,  Herakles.     5.  Auflage.     Eleg.   geb.  6  M.  —   Zweiter  Band:   Orestie.    5.  Auflage. 

Eleg.  geb.  5  M.  —  Dritter  Band:  Euripides,  Der  Kyklop,  Alkestis,  Medea,  Troerinnen.    2.  Auflage. 

Eleg.  geb.  6  M. 

Biese  als  meisterhaft  anerkannten  Übersetzungen  griechischer  Tragödien  wenden  sich  an  das  groIlM  gebildete 
Publikum.  Sie  geben  dem  Leser  einen  vollen  Begriff  von  der  Gröfse  der  alten  Dramatiker.  Jeder  wird  inne  werden,  wie 
wenig  diese  Schöpfungen  von  ihrer  Wirkung  bis  heute  verloren  haben. 

Leben  der  Griechen  und  Bömer  re;?""btCvo.'SrES2SS 

Mit  1061  Abbildungen.    Gebunden  in  Halblederband  20  M. 

Guhl  und  Kon  er  ist  eins  der  besten,  sowie  am  reichsten  und  schönsten  illustrierten  Werke  tißer  das  Leben 
der  alten  Kulturvölker.  Es  enthält  eine  Fülle  von  Belehrungen  für  jeden  Freund  des  klassischen  Altertums. 


Von  Fr.  Aly.    Geb.  9  M. 


Geschichte  der  römischen  Litteratnr. 

Das  gemeinverständlich  geschriebene  Werk  schildert  in  kurzen  Umrissen,  unter  Beifügung  von  ausgewählten  Proben, 
die  EntWickelung  der  römischen  Literatur  von  den  Anfangen  bis  zur  Zeit  des  Verfalles.  Für  alle  Freunde  des  klassischen 
Altertums  eine  genufsreiche  Lektüre. 
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Rezensionen  und  Anzelereo. 

Prof.  Dr.  J.  Parttoh,  Das  Alter  der  Inselnatur 
von  Lenkas.  Nach  des  HanptmaDu  v.  Maries 
neuer  Aufnahme  beleuchtet.  (Sep.*Abdr.  aus  Dr.  A. 
Petermanns  Geogr.  Mitteilungen  1907,  Heft  XII 
S.  269—278.     Mit  einer  Karte,  s.  Tafel  20.) 

Von  einer  Besprechung  des  Mar^esschen  Karten- 
werkes   Ton    Lenkas    (vgl.     meine     Besprechung 
Wochenschr.  1907    No.  21   S.  561  ff.)    ausgehend, 
unternimmt  hier  der  beste  Kenner  der  jonischen 
Inseln  unter  den  heutigen  Geographen,  Professor 
Parttch,  eine  Revision  seiner  in  der  Monographie 
ober   Lenkas    im  J.  1889   (Erg. -Heft  No.  95   zn 
Peterm.  Mitt.)  ausgesprochenen  Ansicht  über  das 
LaguDengebiet  an  der  Nordostseite  der  Insel.    Die 
äufsere  Yeranlassung   dasu   ist,    dafs   in    der  auf 
Veranlassung    Dörpfelds    vom    fnlhverstorbenen 
Hauptmann  von  Maries  gemachten  Aufnahme  ein 
urkundliches  Material  ersten  Ranges  dafBr  vorliegt. 
Dieses,  sowie  die  vielen  von  Dorpfeld  und  seinen 
Anhängern  in  der  Lenkas  -  Itfaakafrage  gemachten 
Beobachtungen,    die  sich  besonders  auch  an  die 
bei  Anlage   des   modernen    Schiffahrtskanals   ge- 
machten Erfahrungen  anknüpfen,  drangen  Partsch 
dazu,  sich  rückhaltlos  dem  italienischen  Geologen 
de  Stefani  anzusohliefsen,  der  schon  vor  Jahren 
^8  ausgesprochen  hat:  ^Die  Trennung  zwischen 
Festland  und  Insel  ist  eine  natürliche  nnd 
sozusagen     angeborene     Tatsache'.      (Gos- 
mos  XII  [1896]  p.  104.) 


Für  die  Frage  nach  der  Vergangenheit  der 
Beziehungen  zwischen  Leukas  und  Akarnanien*, 
die  ihn  im  vorliegenden  Aufsatz  ganz  unabhängig 
vom  Homerproblem  beschäftigt,  gilt  es  nun  vo^ 
allem,  ans  dem  Widerspruch  zwischen  dem,  was 
die  Natur  in  Rückschlüssen  aus  der  Gegenwart 
dem  Geologen  und  Geographen  bietet,  und  dem, 
was  die  Menschen  in  antiken  Schriftstellerzeug- 
nissen  dem  Historiker  besagen,  den  richtigen  Aus- 
weg, wir  sagen  absichtlich  nicht  Mittelweg,  zu 
finden. 

Hatte  schon  de  Stefani  die  Nehrung  und  die 
sumpfigen  Niederungen  des  Insellandes  für  jnnge 
Bildungen  und  den  Durchstich  der  Korinther,  der 
Leukas  erst  zur  Insel  gemacht  haben  soll,  wenn 
überhaupt,  nur  im  Norden  an  der  Nehrung  für 
möglich  erklärt,  so  schliefst  sich  P.  unter  Kor- 
rektur seiner  früheren  Meinung  durchaus  dem  von 
Dorpfeld  nnd  dann  besonders  energisch  und  ein- 
gehend von  Maries  begründeten  Resultat  an,  dafs 
die  Anlage  des  grofsartigen  Molenbaues  am  Ein- 
gang der  Drepanobncht  durch  die  Korinther  die 
Existenz  eines  natürlichen  Abschlusses  des  Sundes 
und  Hafens  gegen  die  Bucht,  also  eines  Land- 
zusammenhanges im  Süden  gänzlich  ausschliefst, 
und  acceptiert  auch  den  von  Maries  geführten 
Nachweis,  dafs  die  Landzunge  der  Halbinsel 
Alexandres  gegenüber  Palaeochalia  eine  durchaus 
rezente  Bildung  ist.  Den  angeführten  Gründen 
mochte  ich  noch  beifügen,  dafs  für  die  Korinther 
die  offene  Verbindung  des  Stadthafens  nach  dem 
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Süden  ganz  besonders  wichtig,  mindestens  ebenso 
wichtig  wie  die  Durchfahrt  durch  die  Nordnefamng 
gewesen  ist. 

Wie  verhalten  sich  nun  zu  diesem  unnrnstofs- 
lieben  Resultat  die  Angaben  der  Alten?  In  Be- 
tracht kommen  besonders  drei  Zeugen,  Polybius 
bei  Livius  XXXIII  17,  Strabo  X  451  f.  und  Plinins 
N.  H.  lY  5.  P.  sagt  8.  5  (des  Separatabdrucks), 
alle  drei  verlegen  nnzweidentig  den  Landznsam- 
menhang  zwischen  Leukas  und  dem  Festland, 
den  ein  Durchstich  der  Eorinther  aufgehoben 
haben  soll,  unmittelbar  an  die  antike  Stadt; 
an  einer  andern  Stelle,  S.  6,  wird  dies  zu  dem 
Satz  erweitert,  dafs  sich  Ton  Polybius  bis  Plinius 
die  auch  von  Strabo  geteilte  Überzeugung  vom 
ursprünglichen  Zusammenhang  bei  der  alten  Stadt 
Leukas  behaupte.  Am  Schlafs  allerdings,  S.  9,  heifst 
es  nur  noch  von  Polybius  und  Strabo,  dafs  sie  be- 
stimmt den  Durchstich  der  Eorinther  an  die  Stadt 
Leukas  Terlegten.  Ich  glaube,  dafs  man  nur  bei 
Strabo  diese  Meinung  unzweideutig  herauslesen 
mufs.  Aber  ihm  fehlte  nicht  blofs  die  eigene 
Anschauung,  sondern  ihm  kommt  es  auch,  da  er 
durchaus  von  der  Erklärung  Homers  und  seiner 
mit  Leukas  identifizierten  äxz^  ^nelgoto  in 
Odyss.  XXIV  378  ausgeht,  viel  weniger  auf 
die  natürlichen  und  geschichtlichen  Tatsachen 
an  als  auf  die  Erklärung  der  Umwandlung 
der  Halbinsel  in  eine  Insel  durch  die  Durch- 
stechung des  Isthmus,  sowie  der  Änderung  des 
Namens  ^Neritos*  für  die  an  den  jetzt  über- 
brückten Sund  verlegte  Stadt  in  Leukas.  In  sei- 
nem gewaltsam  harmonisierenden  Streben  ist  ihm 
auch  z.  B.  Nerikos  bei  Odyss.  XXIV  377  und  Ne- 
ritos  im  Schiffskatalog  V.  632  dasselbe.  Je  kon- 
fuser seine  Vorstellungen  sind  und  je  mehr  sie 
nur  dem  gewollten  Resultat,  der  rein  aus  Homer 
erschlossenen  ursprünglichen  Halbinselnatur  von 
Leukas  dienen,  um  so  weniger  ernst  braucht  man 
sie  zu  nehmen,  da  sie  reine  Theorie  sind.  Anders 
ist  es  mit  der  Liyinsstelle,  dem  wichtigsten  an- 
tiken Zeugnis  über  diese  Verhältnisse.  Es  ist  der 
von  Livius  nach  Polybius  gegebene  Bericht  über 
die  römische  Belagerung  der  Stadt  Leukas  im 
J.  197.  Dieselbe  scheint  mir,  um  das  gleich  vor- 
weg zu  nehmen,  so  viele  Schwierigkeiten  und 
Widersprüche  zu  enthalten,  dafs  ich  darin  am 
liebsten  eine  unheilbare  Entstellung  des  Polybia- 
nischen  Textes  finden  möchte,  wozu  schon  der  alte 
Leake  neigte.  Partsch  dagegen  urteilt  S.  5  f.,  dafs 
der  Satz  4n  iis  angustiis  Leucas  posita  est*  klipp 
und  klar  besage,  dafs  Polybius  wirklich  unter 
den   angustiae  die  vorher  genannten    fauces    von 


500  Doppelschritten  Länge  und  120  Breite,  durch 
welche  Leukas  ehemals  'occidentis  regione'  mit 
Akarnanien  zusammenhing,  d.  h.  die  heute  engste 
Stelle  zwischen  den  Ruinen  der  alten  Stadt  und 
demDfer  beiPalaeochalia  verstanden  habe,  und  sucht 
dann  S.  9  f.  nach  Gründen,  die  zu  dieser  falseheo 
Annahme  einer  alten  Landverbindnng  im  Süden 
der  Nehrung  geführt  hätten.  Diese  findet  er  in 
den  damals,  sei  es  zu  Polybius'  sei  es  zu  Livins' 
Zeit,  bereits  begonnenen  starken  Neulandbildungen 
ostlich  der  Stadt,  ohne  übrigens  für  diese  Hypo- 
these irgendwie  besonderen  Glauben  zu  verlangen. 
Ich  interpretiere  die  Liviusstelle  wesentlich  anders, 
glaube  weder,  dafs  *in  iis  angustiis"  notwendig 
nur  auf  die  Südnehrung  sich  zu  beziehen  hat, 
noch  halte  ich  die  genaue  Angabe  der  Länge  für 
gänzlich  unvereinbar  mit  der  Annahme  einer  ehe- 
maligen Landenge  im  nördlichen  Teil  der  Nehrung. 
P.  übersetzt:  ^Leukadien  war  damals  Halbinsel,  im 
Westen  durch  einen  schmalen  Zugang  anhängend 
an  Akarnanien*  und  lehnt,  da  im  Satze  vorher 
uud  nachher  die  Orientierung  richtig  sei,  für  dies» 
^occidentis  regione*  die  von  Dörpfeld  hier  an- 
genommene falsche  Orientierung,  womit  tatsächlich 
der  Norden  bezw.  Nordwesten  gemeint  sei,  ab.  Abge- 
sehen davon,  dafs  jene  zwei  anderen  Orientierungen 
auch  bei  Annahme  dieser  verkehrten  Orientierong 
keine  tatsächliche  Unmöglichkeit  ergeben,  halte 
ich  es  für  philologisch  undenkbar,  hieraus  zu  inter- 
pretieren, dafs  ^Leukas  mit  Akarnaniens  Westseite 
verknüpft  war*.  Denn  die  adverbielle  Bestimmung 
^occidentis  regione*  bezieht  sich  aufs  Subjekt  Leukas, 
nicht  aufs  entfernte  Objekt  ^Acamaniae*.  Hier 
könnte  man  mit  Partsch  S.  6  sagen:  ^Zn  deuteln 
gibt  es  da  nichts.  Das  kann  man  glauben  oder 
nicht  glauben*.  Entschliefst  man  sich  daher  nicht, 
unter  ^occidentis  regione'  die  Nordgegend  zu  ver- 
stehen, dann  ist  die  Stelle  unheilbar  und  damit 
so,  wie  sie  lautet,  unbrauchbar.  Bei  diesem  Sach- 
verhalt ist  es  gewifs  nicht  gewaltsam,  die  angustiae, 
an  denen  die  Stadt  liegt,  weiter  südlich  sich  er- 
strecken zu  lassen,  als  die  eigentlichen  artae 
fauces  im  Norden,  die  750  m  lange  und  180  m 
breite  Landenge,  und  darunter  die  ganze  Enge, 
dann  natürlich  «  Meerenge  darunter  zu  verstehen. 
Die  Öffnung  der  Landenge  im  Norden  durch  die 
Korinther  war  für  die  ganze  Gegend  so  charakte- 
ristisch, dafs  man  in  freier  Weise  auch  sagen 
konnte:  ^Die  von  den  Eorinthern  gegründete 
Stadt  liegt  am  Kanal  der  Korinther*,  wenn  sie 
auch  vom  eigentlichen  Kanal  genau  so  entfernt 
war,  wie  etwa  Kiel  vom  Kaiser  Wilhelm-KaDal, 
von  dem  man  aber  doch  auch  sagt,  dais  Kiel  an 
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ihm  gelegen  sei.  Auf  letztere  Parallele  wies 
Dörpfeld  einmal  hin.  Es  zieht  ja  auch  P.  selber 
die  Verhältnisse  der  ganzen  Nehrung  in  Betracht, 
wenn  er  S.  9,  um  Polybins*  und  Strabos  Zeugnisse 
KD  halten,  diese  far  eine  leichte  Übertreibung  der 
Erfolge  der  Eorinther  ansieht,  mit  dem  sie,  ver- 
mutlich ihr  willensmächtiger  Tyrann  Periauder  in 
der  Nehrung  überhaupt  der  Verlandung  entgegen- 
gearbeitet haben. 

Schliefslich  ist  noch  zu  erwägen,  ob  die  artae 
faaces  des  Livius  mit  den  genannten  Mafsen, 
die  selbstverstandnlich  niemals  auf  einen  künst- 
lichen Kanal  bezogen  werden  können,  nicht 
doch  in  der  Nordnehrung  zu  finden  sind,  zwar 
nicht  da,  wo  heate  die  Nehrung  durchstochen  ist, 
aber  in  den  Canali  Stretti.  Dörpfeld  denkt  an 
die  Möglichkeit  einer  Art  Landverbindung  aus 
losem  Eies  zwischen  der  festen,  als  Teil  der  Insel 
anzQsehenden  Plaka  und  dem  Schlofs  Peki.  Wurde 
sie,  d.  h.  die  sicherlich  ältere  Ost -Nehrung  der 
Mareesscheu  Sundkarte  von  einem  Kanal  durch- 
schnitten, so  durchbrach  dieser  eine  Landenge  von 
gerade  750  m  Nordwest — Südostlänge  und  180  m 
Südwest — Nordostbreite. 

Jedenfalls  ist  hier  der  'Dioryktos'  der  Alten 
zu  suchen.  Das  beweisen  in  diesem  Fall  nicht 
blofs  die  tatsächlichen  Verhältnisse,  sondern  die 
Zeugnisse  des  Dionys  von  Halikarnafs  I  50  und 
Plinius  IV  5.  Das  hat  Partsch  alles  S.  7  f.  vorzüglich 
erörtert.  Er  ist  geneigter,  darin  eine  möglichst 
durchgreifende  Durchstechung  der  Sandbänke  an 
den  Canali  stretti,  als  ein  regelrechtes  Durch- 
schneiden der  festen  Plaka  zu  sehen.  Ich  gestehe, 
dafs  seine  Darstellung  in  mir  allmählich  Zweifel 
erweckt  bat  an  der  Richtigkeit  der  von  Marees 
yertretenen  Ansicht,  dafs  ein  dauernder  Durch- 
stich in  diesem  fliefsenden  Sand  unmöglich  ge- 
wesen sei.  Geht  man  von  der  gewifs  berechtigten 
Auschauung  aus,  dafs  Leute  von  der  marinen  Er- 
fahrung der  Eorinther  auch  bei  ihren  Versuchen 
der  Öffnung  der  Nehrung  das  Aussichtsvolle  dem 
Aussichtslosen  vorzogen,  und  rechnet  man  damit, 
dals  im  Altertum  der  Zustand  der  Lagune  nicht  viel 
anders  war  als  hente,  dafs  sie  eher  in  den  Ganali 
weniger  Sand  aufwies,  so  neigt  sich  das  stärkere 
Gewicht  auf  die  Partschsche  Seite.  Bekanntlich 
suchen  die  Griechen  heute  unter  grofsen  Mühen 
den  Eanal  bei  S.  Manra  offen  zu  halten  und  haben 
auf  die  Canali  stretti  gänzlich  verzichtet  Die 
Kiesmassen  an  der  Westseite  des  neuen  Molo  bei 
der  Ausfahrt  gegenüber  dem  Leuchtturm  wachsen 
aber  aufserordentlich  rasch,  während  die  West- 
nehrung, allerdings  auch  weil  jener  Molo  und  der 


Durchstich  die  Ostwandernng  der  Eiesmassen 
hindern,  vor  allem  aber  weil  hier  Dank  dem 
Piakawall  wenig  neue  Sandmassen  zuströmen 
können,  sich  nicht  vergröfsert.  Doch  das  sind 
Verhältnisse  so  diffiziler  Art,  für  die  erst  fort- 
gesetzte jährliche  Beobachtung  an  Ort  und  Stelle 
die  definitive  Entscheidung  bringen  kann. 

Es  berühren  denn  auch  die  im  Vorhergehenden 
gegen  Partsch  geltend  gemachten  Einwände  in 
keiner  Weise  entscheidende  Punkte.  In  diesen  sind 
wir  Leukadier  durchaus  einig  mit  ihm.  Mit  Befriedi- 
gung dürfen  wir  besonders  seine  Worte  auf  S.  9 
erwähnen:  ^Der  Insel  Leukas  war  eine  Selb* 
ständigkeit  gegenüber  dem  Festland  ge- 
wissermafsen  angeboren;  aber  die  Ent- 
wicklung der  jüngsten  Epochen  der  Erd- 
geschichte arbeitet  auf  eine  allmähliche 
Verlandung  der  Insel  hin*.  Ich  sagte  in 
meiner  Schrift  ^Leukas-Ithaka'  S.  27  dasselbe  und 
zog  mir  dafür  von  Lang,  gar  noch  unter  Zubilli- 
gung eines  gelinden  Ausdrucks,  die  Rüge  einer 
^petitio  principii'  zu  (Unters,  zur  Geogr.  der 
Odyssee  S.  H).  Und  Michael,  der  andere  litera- 
rische Hauptgegner  der  Leukas  -  Ithakatheorie, 
scheute  sich  nicht,  im  J.  1905  von  vornherein  zu 
erklären,  dafs  die  damals  in  Vorbereitung  befind- 
lichen Untersuchungen  und  Aufnahmen  des  Sundes 
zu  einem  sicheren  Abschlufs  der  Frage  der  Insel- 
natur nicht  führen  können!  (Die  Heimat  des 
Odysseus  S.  9):  derselbe  Gelehrte,  der  nach  Längs 
Urteil  (in  Monatsschrift  für  höhere  Schulen  1907 
S.  546)  der  ^berufene  Mann  war,  sozusagen  ein  zu- 
sammenfassendes Schlufswort  zu  sprechen'!  Was 
sind  das  für  hochtönende  und  voreilig  sich  fest- 
legende Urteile!  Wir  können  sie  ruhig  sich  selbst 
überlassen.  Uns  interessiert  daher  auch  nicht 
mehr  ihre  neue  Stellung  zu  Partsch*  jetzigen  Aus- 
führungen. Nachdem  dieser  aus  objektiv  erkunde* 
ten  Tatsachen,  auch  im  Gegensatz  zu  früheren 
Meinungen,  den  einzig  richtigen  Schlufs  gezogen 
hat,  kann  man  gelassen  die  Philologen  aus  den 
vier  Wänden  ihres  Zimmers  heraus  die  alte,  rein 
auf  einseitiger  Interpretation  von  zum  Teil  gar 
unsicheren  Schriftstellernotizen  fuTsende  Behauptung 
vom  Durchstich  der  Südseite  der  Lagune,  durch 
den  die  Eorinther  erst  Leukas  zur  Insel  gemacht 
hätten,  wiederholen  lassen.  Das,  worauf  es  an* 
kommt,  ist  Partsch*  unumstöfsliche  Überzeugung, 
dafs  Leukas  nie  in  höherem  Grade  Halbinsel  oder 
in  geringerem  Grade  Insel  gewesen  ist  als 
jetzt.  Aber  Partsch,  der  sich  ^zwischen  den 
Speeren  der  zwei  Parteien  um  Leukas -Ithaka 
hindurch*  (S.  10)  unbekümmert  den  eigenen  Weg 
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hat  suchen  wollen,  möge  gestatten,  dafs,  wie 
er  S.  2,  auch  wir  f&r  uns  Kühle  des  Kopfes 
io  Anspruch  nehmeu,  wenn  wir  seinem  Urteil  eine 
ganz  hervorragende  Beweiskraft  fUr  Leukas-Ithaka 
zuerkennen.  Denn  gerade  der  Zweifel,  ob  Leukas 
in  homerischer  Zeit  Insel  gewesen  ist,  hat  bislang 
manchem  die  Entscheidung  f&r  Dörpfelds  Theorie 
erschwert.  Heute  steht  die  Frage  so  und  darin 
stimmt  auch  Philippson  bei:  Wer  an  die  Realität 
der  Ortsschilderung  in  der  Odyssee  glaubt,  fSr 
den  ist  das  Problem  zu  Gunsten  der  Insel  Lenkas 
entschieden.  Damit  ist  das  erste  Stück  Arbeit 
für  Dörpfeld  getan.  Nun  kommt  die  noch  schwerere, 
aber  ungleich  tiefgründigere  Anfgabe,  die  Konse- 
quenzen der  neuen  Anschauung  für  unsere  ganze 
Auffassung  der  griechischen  Frühgeschichte,  so 
Weit  sie  sich  um  Homer  gliedert,  zu  ziehen. 
Stuttgart.  P.  GoeDiltr. 


Sophocles  Antigene  in  moderner  Form  mit  Ein- 
leitUDg  und  Erlänterungen  von  Dr.  Theodor 
Kayser.  Zweite,  neu  bearbeitete  Auflage.  Stutt- 
gart, Adolf  Bonz  &  Co.     85  S.  8^.     JC  1,50,  geb. 

,    2,40  Jl. 

Es  ist  dem  Unterzeichneten  nicht  möglich  ge- 
wesen, Ton  der  Verlagshandlnng  ein  Exemplar  der 
1.  Auflage  znm  Zweck  der  Vergleichung  zu  er- 
balten, wohl  aber  gestattet,  unter  solchen  Um- 
standen hier  und  dort  auf  die  Donnersche  Über- 
setzung der  Antigone  Bezug  zu  nehmen.  Der 
Übersetzung  geht  ein  Widmangsgedicht  und  eine 
Einleitung,  welche  eine  Gliederung  bezw.  Inhalts- 
angabe des  Dramas  enthält,  voraus,  während  An- 
merkungeu  den  Schlufs  bilden.  Diese  wie  die 
Einleitung  sind  sachgemäTs,  nur  dafs  es  dort  statt 
^Dirke-Fluls  bei  Thebe'  richtiger  eine  'Quelle  bei 
Thebe*,  statt  ^Kreons  Sohn  Megaceus*  Megareus 
heifsen  mufs,  hier  der  Ausdruck  S.  15  ^einen  Mann 
vom  Volk'  statt  ^aus  dem  Volke'  befremdet.  Was 
die  Übersetzung  selbst  betrifft,  so  erscheint  sie 
im  Gegensatz  zur  Donnerschen,  besonders  in  den 
Chorgesängen,  in  moderner  Form.  Die  Dialog- 
Teirse  sind  flieisend  und  geschmackvoll  übersetzt, 
während  die  Übersetzung  der  Chöre  in  der  Mannig- 
faltigkeit der.  metrischen  Form  anspricht.  Bei 
einem  Vergleich  einiger  Dialog-  und  Cborverse 
beider  Übersetzungen  wird  dies  leicht  zu  erkennen 
sein:  v.  248  ti  <p^^;  ^ig  dvd^v  ^v  6  toXfAi^aaiP 
%ttd8;  Wie  sagst  du?  wer  der  Menschen  hat  sich 
das  erkühnt?  (D.)  Was?  wer  in  aller  Welt  hat 
dies  gewagt?  (K.)  401  ays^^  Ü  xtivde  xw  tgonw 
no^$v  laßcop;  wie  bringst  du  diese  mir  daher. 
Wo   griffst   du   sie?    (D.)  Und  diese  —  wie  und 


wo  ergrifEst  du  sie?  (K.)  557  xakag  ov  piv  t6l^ 
totg  &  iyA  idoxwv  q>^vBXv  Dir  dünkt  es  also; 
mir  jedoch  schien  dieses  gut  (D.)  Dir  schien  es 
so  und  mir  so  wohlgetan  (K.).  Dazu  kommtf 
dafs  die  moderne  Form  die  einseinen  Personen 
schärfer  charakterisiert,  wie  z.  B.  manche  dem 
Wächter  zugeschriebene  Verse  beweisen  v.  323 
(fA'  ^  dBhv6v,  ä  daxst  ySy  xal  tpevd^  dtntetv  Weh! 
Traun,  schrecklieb,  wenn  man,  wähnend,  aneh  noch 
Falsches  wähnt!  (D.)  Oh!  Schlimm  ist*s,  dafs  wer 
beschliefst,  auch  Falsches  schliefst  (K.)  327  dlX 

fik^^  tovto  Y&q  %v%^  xQ^V€t,  Odx  Iff^'  Sno»g  oiff€$  ci 
devQ*  il&ovta  fM*  Kai  vvv  yaQ  ix%6g  ilnldog 
yyiipk^q  %*  ifkfjg  Sto&slg  iqfeilta  totg  ^o^c  noXl^¥ 
%Aqw  Ja,  würde  dieser  nur  entdeckt!  Doch  ob 
man  ihn,  ob  nicht  ihn  fahe,  —  denn  das  Glück 
entscheidet  dies  —  Mich  wirst  du  niemals  wieder 
hierher  kommen  sehen,  denn  diesmal  wider  mein 
Vertraun  und  unverhofft  Gerettet,  schuld'  ich 
vielen  Dank  den  Himmlischen  (D.)  0  hätt  man 
ihn!  —  Doch  wie  es  kommt,  er  werde  Ergriffen 
oder  nicht  —  das  weifs  das  Schicksal  — :  Mich 
wirst  du  nicht  zum  zweiten  mal  hier  sehen!  Wie 
ich  davon  kam,  kann  ich  nicht  verstehen.  Der 
Himmel  wollt  es  so:  ich  dank  ihm  schön!  (K.) 
Selbstverständlich  ist  die  Übersetzung  der  Chore 
freier,  bringt  aber  dadurch  den  Gedanken  dem 
modernen  Ohr  und  Sinn  viel  näher,  wie  zwei 
Chöre  deutlich  zeigen:  v.  332—341  Was  man  auch 
Grofses  auf  Erden  preist.  Nichts  vergleicht  sich 
dem  Menschengeist!  Von  des  Südes  Wut  um- 
stürmt Kommt  der  Mensch  durchs  Meer  gezogen. 
Durch  das  dunkle,  von  der  Wogen  wildem  Schwalle 
hoch  umtürmt;  Selbst  der  Allgebärerin,  Erde  der 
ewigen,  matt  nie  sich  fühlenden  Trotzt  er,  am 
Pfluge  dem  alles  zerwühlenden  Treibt  er  die 
stampfenden  Rosse  dahin,  v.  781 — 790  Gott  der 
Liebe,  Held  im  Streite,  Mächtiger,  den  nichts  be- 
siegt. Der  auf  die  gewisse  Beute  Stürzt  mit  wil- 
dem Kampfverlangen,  Auf  der  Jungfrau  zarfcan 
Wangen  Lauernd  im  Verstecke  liegt:  Über  Heere 
ziehst  da  hin.  Über  Länder,  Wo  du  nahst.  Kann 
kein  Mensch,  kein  Gott  entfliehn:  Du  ergreifst 
ihn  und  er  rast! 

Es  kann  daher,  besonders  denen,  welche  der 
griechischen  Sprache  nicht  kundig  sind,  diese 
Übersetzung  in  moderner  Form  zum  Yerstandais 
des  sophokleischen  Dramas  empfohlen  werden. 

Berlin.  H.  Sleinber^* 
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Leiebueh  aus  Platoo.  Ffir  den  Schalgebrauch 
herausgegeben  von  Gustav  Schneider.  Leipzig, 
G.  Freytag.  —  Wien,  F.  Tempaky.  1908.  136  8.  8°. 
Geb.  M  1,50  »  K.  1,80. 

Dem  löblichen  Streben,  den  gelesenen  Autor 
fon  möglichst  vielen  Seiten  kennen  za  lernen,  ver- 
danken  vrir  zwei  ähnliche  Erscheinungen  der  letz- 
ten Zeit,  die  Auswahl  aus  Xenophon  von  Professor 
Dr.  Karl  Prinz  (Tempsky  —  Freytag,  1908)  und 
das  vorliegende  Werkchen.  Dieses  will  die  schöu- 
sten  und  bedeutsamsten  religiösen  und  ethischen 
Abschnitte  aus  Piatons  Schriften  zusammenstellen 
(wobei  allzu  schwere  Stellen  tunlichst  vermieden 
irerden),  ordnet  die  Stucke  zugleich  aber  so  an, 
dafs  sie  ein  innerlich  zusammenhängendes  Ganzes 
bilden;  also  kann  der  Schüler  aus  ihnen  ein  Bild 
von  Piatons  gesamter  Welt-  und  Lebensanschauung 
gewinnen.  Freilich  wird  es  an  österreichischen 
Gymnasien  kaum  möglich  sein,  das  ganze  Lesebuch 
in  der  Schule  zu  absolvieren. 

Die  dem  Texte  vorausgeschickte  Einleitung 
(S.  7—31)  behandelt  in  sehr  zweckmäfsiger,  leicht 
yerständlicher  Weise  die  vorsokratische  Philosophie 
der  Griechen,  die  Sophistik,  Sokrates'  Leben  und 
Lebensanschauung  und  Piatons  Leben,  Lehre  und 
Schriften.  Der  Text  (S.  32—123)  bietet  zunächst 
die  Apologie  und  den  Kriton,  nachher  ausgewählte 
Abschnitte  aus  den  wichtigsten  andern  Schriften 
nach  folgenden  Gesichtspunkten:  A.  Piatons  Dar- 
stellung der  Sophistik.  B.  Die  Platonische  Philo- 
sophie: 1.  Die  Erkenntnis  der  Wahrheit.  2.  Gott. 
3.  Die  Tugend.  4.  Die  Grnndzüge  des  wahren 
Staates.  5.  Die  Unsterblichkeit.  Die  unverkürzte 
Aufnahme  der  Apologie  und  des  Eriton  ist  zu 
billigen;  sie  sollen  den  Grundstock  der  Plato- 
lektnre  bilden.  Auch  die  Auswahl  der  übrigen 
Stucke  ist  recht  gelungen;  wenn  man  auch  sonst 
Qoch  die  eine  oder  andere  schöne  Stelle  gern 
vorgefunden  hätte  (etwa  Menex.  c.  XIX  oder  etwas 
aus  Lysis  oder  Laches  —  für  die  Tapferkeit  wurde 
wohl  Polit.  IV  c.  7  vorgezogen,  weil  gleich  die 
folgenden  Kapitel  über  die  Mäfsigkeit  und  Gerech- 
tigkeit handeln  — ),  so  bleibt  das  mehr  oder 
weniger  subjektiv.  Jedenfalls  habe  ich  nichts 
Wesentliches  vermilst.  Auch  die  Stelle  aus 
Xenoph.  Memor.  (I  4)  ist  gut  gewählt,  wenn  man 
nicht  grandsätzlich  gegen  die  Heranziehung  eines 
andern  Autors  ist.  Nicht  einverstanden  bin  ich 
mit  den  laufenden  Inhaltsangaben  über  dem  Text, 
sehen  gar  nicht  bei  Apologie  und  Kriton,  die 
gaDz  aufgenommen  sind;  sie  scheinen  mir  ein 
blolser  Bequemlichkeitsbehelf  für  den  Schüler. 
Höchstens    vor    den    einzelnen    Auszügen    waren 


einige  orientierende  Bemerkungen  zulässig  und 
geboten. 

Der  Text  ist  sorgfältig  durchdacht  und  alle 
Behelfe  wurden  herangezogen.  Freilich  die  auf 
S.  124  aufgezählten  selbständigen  Änderungen  — 
Gorg.  c.  46  p.  491  D  ^aitov0  avtwp  ....  war 
wohl  schon  bei  Stallbaum  ed.  2.  emend.,  Gotha 
1840,  bei  Hennings,  S.  202  angedeutet  —  weise 
ich  aus  prinzipiellen  Gründen  zurück.  Solange 
wir  mit  der  handschriftlichen  Lesart  auskommen, 
ist  die  Konjektur  nicht  am  Platze,  und  wir  kom- 
men an  allen  Stellen  mit  der  Überlieferung  aus, 
mag  auch  manche  vorgeschlagene  Änderung  (wie 
Apol.  c.  7  p.  21  E  oder  Polit.  III  c.  18  p.  411  E) 
sehr  plausibel  sein  oder  gar  eine  wesentliche  Er- 
leichterung gewähren  (z.  B.  Apol.  c.  21  p.  33  B). 
Dasselbe  Bedenken  hege  ich  auch  bezüglich  des 
übrigen  Textes.  Auch  dort  sind  statt  der  hand- 
schriftlichen Überlieferung  öfter  Konjekturen  auf- 
genommen  (so  Apol.  c.  2  p.  18  A  %ä  ngäva,  Krit. 
0.  3  p.  44  B  i<na$  u.  s.  w.). 

Das  Verzeichnis  der  Eigennamen  (S.  125—136) 
enthält  alles  Wissenswerte,  nur  scheint  mir  Sopho- 
kles gegenüber  Aischylos  oder  gar  Pindar  etwas 
zu  knapp  bedacht.  —  Auch  vorn  in  der  Inhalts- 
angabe hätten  die  angeführten  Stellen  genau  be- 
zeichnet sein  mögen. 

Druck  und  Ausstattung  verdienen  alle  An- 
erkennung. Druckfehler  und  ähnliche  kleine  Ver- 
sehen fand  ich  fast  keine. 

Das  Buch  wird  überall  dort,  wo  man  der 
Lektüre  ganzer  Schriften  eine  Epitome  vorzieht, 
vortreffliche  Dienste  leisten. 

Mähr.  Weifskirchen.  Oskar  Brieb. 

Marie  Y.  Williams,  Six  essays  on  the  Piatonic 
theory  of  knowledge  as  expounded  in  tbe  later 
dialogues  and  reviewed  by  Aristotle.  Cambridge 
1908,  University  Press.     VIII  u.  134  S.     3  sh. 

In  engem  Anschlufs  an  die  Gedankengänge 
Jacksons  (Journal  of  philology  10 — 15),  die- 
selben teils  reproduzierend,  teils  auf  ihnen 
weiter  bauend,  bietet  vorliegende  Schrift  eine 
gewandt  und  anregend  abgefafste  Darstellung 
der  Weiterbildung  der  platonischen  Ideenlehre, 
die  diese  in  den  späteren  Dialogen  erfahren  hat, 
der  man  auf  v^eite  Strecken  seine  Zustimmung 
nicht  versagen  wird.  Um  so  mehr  ist  es  zu  be- 
dauern, dafs  die  auTserenglische  Literatur  so  gut 
wie  gar  keine  Berücksichtigung  erfahren  hat,  und 
dafs  auf  eine  Auseinandersetzung  mit  anderen 
Ansichten  und  mit  Kritiken  der  Jacksonschen 
Thesen  ganz  verzichtet  worden  ist.    So  erscheint, 
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abgesehen  dayon,  dafs  manober  strittige  Punkt 
nioht  berührt  oder  stillschweigend  als  erledigt 
angesehen  worden  ist,  die  ganze  Entwicklung  kon- 
sequenter und  mehr  als  aus  einem  Gufs,  als  sie 
wahrscheinlich  gewesen  ist.  Die  Stellung  desParme- 
nides  als  Wendepunkt  in  der  Geschichte  der  Ideen- 
lehre könnte  schärfer  herausgehoben  sein.  Wie 
weit  ist  die  darin  yon  Plato  geübte  Selbstkritik 
als  Wirkung  einer  von  anderer  Seite  erfahrenen 
Kritik  aufzufassen?  Vielleicht  verdienten  auch 
die  formalen  Abweichungen  der  späteren  Dialoge 
von  den  Mheren  (das  Zurücktreten  der  Persön- 
lichkeit des  Sokrates  und  anderes)  als  Fingerzeige 
und  Hinweise  auf  das  Aufkommen  neuer  Theorien 
kurze  Erwähnung.  Und  Piatos  Stellung  zur  Mathe- 
matik hätte  noch  eingehender  untersucht  und  so 
für  das  Problem  fruchtbarer  gemacht  werden 
können.  Vielleicht  wäre  dabei  auch  noch  etwas 
für  Piatos  Verhältnis  zu  den  Pythagoräern  ab- 
gefallen. Das  letzte  Kapitel  über  die  aristote- 
lische Kritik  der  platonischen  Ideen-  und  Zahlen- 
lehre, das  Aristoteles  gerechter  als  manche  frühere 
Darstellung  wird,  schliefst  die  ganze  Untersuchung 
hübsch  ab.  Und  wenn  man  auch  das  Williams- 
sche  Werkchen  nicht  als  abschliefsend  bezeichnen 
kann,  so  wird  es  doch  zur  Einführung  in  die  Pro- 
bleme manchem  willkommen  sein. 

Giefsen.  0.  Lehntrt. 

Lnigi  Yentorini,  Tarqainio  11  Superbo.     Milano 
1907,  L.  F.  Pallestrini  &  Co.     82  S.  8. 

Als  jetzt  gerade  vor  100  Jahren  Niebuhrs 
Genius  den  Grund  zu  einer  wissenschaftlichen  Er- 
forschung der  älteren  römischen  Geschichte  legte, 
ging  er  von  der  Voraussetzung  aus,  die  Über- 
lieferung auch  der  Königszeit  sei  zwar  stark  ge- 
trübt und  entstellt,  enthalte  aber  doch  einen 
echten  Kern,  der  sich  durch  methodische  Kritik 
ausschälen  lasse.  Mommsen  ging  weiter;  er  ver- 
warf die  ganze  Überlieferung  über  die  älteste 
Zeit  und  gründete  seine  Anschauung  nur  auf  die 
Überreste,  die  sie  im  Boden  oder  im  Leben  der 
späteren  Jahrhunderte  hinterlassen  hat.  Dies  Ver- 
fahren mufs  auch  der  als  besonnen  und  zuver- 
lässig anerkennen,  der  etwa  den  Wirklichkeits- 
gehalt der  überlieferten  Königsgeschichte  höher 
einschätzt  als  Mommsen.  Denn  dieser  gewinnt 
seine  Ergebnisse  durch  vorsichtige  Schlüsse  aus 
Tatsachen;  diejenigen  dagegen,  die  sich  in 
Niebuhrs  Weise  mit  der  Überlieferung  ausein- 
andersetzten, haben  bald  diese,  bald  jene  Nach- 
richt für  besonders  alt  und  wertvoll  erklärt  und 
haben   in   der   Kombination    der    willkürlich   ge- 


wonnenen Daten  ihrer  Phantasie  die  Zügel  schiefeen 
lassen. 

Aus  dem  Triebsand  dieser  Hypothesen  hat 
sich  Venturini  zurückgeflüchtet  auf  den  scheinbar 
festen  Grund  der  Überlieferung.  Er  findet  ihren 
Wahrheitsgehalt  gröfser  als  Mommsen,  auch  als 
Niebuhr,  von  Pais  und  seinen  radikalen  Ge- 
sinnungsgenossen nicht  zu  reden.  Aber  dafs  die 
Überlieferung  unbedingt  zuverlässig  sei,  behauptet 
er  auch  nicht;  hat  er  also  wirklich  der  Forschung 
eine  sichere  Grundlage  zurückgewonnen?  Au 
welchen  Merkmalen  soll  man  das  Haltbare 
und  Unhaltbare  unterscheiden?  Dies^  Frage 
wirft  Vf.  überhaupt  nicht  auf;  er  lehnt  jede 
kritische  Prüfung  der  Quellen  ab  und  gibt  ein- 
fach eine  Deutung  der  überlieferten  Geschichte, 
die  sehr  geistreich  ist  (das  mufs  man  ihm  laasea), 
aber  so  willkürlich  und  subjektiv  wie  nur  möglich. 
Die  Könige  von  Romulus  bis  Servius  Tnllins 
werden  zu  Repräsentanten  historischer  Periodeu 
gemacht,  deren  Wesen  die  Erinnerung  der  Nach- 
welt richtig  festgehalten  und  in  typischen  Ge- 
stalten veranschaulicht  haben  soll.  Nur  bei 
Tarquinius  Superbus  findet  Vf.  individuelle  Zöge 
und  hält  ihn  deshalb  für  eine  historische  Per- 
sönlichkeit. Im  Anschlufs  an  die  Überlieferung 
betrachtet  er  ihn  als  einen  Tyrannen,  der  Latiner, 
Sabiner  und  Etrusker,  Altbürger  und  Neubnrger 
der  gleichen  Knechtschaft  unterwarf  und  eben 
dadurch  einen  allgemeinen  Widerstand  gegen  sich 
hervorrief;  der  Kampf,  in  dem  sich  die  vorher 
geschiedenen  Schichten  der  Bevölkerung  zu- 
sammenfanden, soll  für  die  Idee  der  Freiheit  ge- 
führt worden  sein. 

Diese  Anschauung  ist  jedenfalls  wenig  ein- 
leuchtend. Denn  mag  man  von  der  Macht  der 
Ideen  im  allgemeinen  und  von  der  Macht  der 
Freiheitsidee  insbesondere  noch  so  viel  halten  — , 
diese  Idee  ist  viel  zu  abstrakt,  um  ein  nüchternes 
Bauemvolk  wie  die  damaligen  Römer  in  Harnisch 
zu  bringen  und  zwar  nicht  hlofs  für  einen  Augen- 
blick, sondern  für  ein  halbes  Jahrhundert,  wäh- 
rend dessen  die  unteren  Schichten  doch  merken 
mufsten,  wie  wenig  sie  mit  der  Befreiung  von 
einem  Herrn  gewonnen  hatten.  Aber  wertlos 
ist  die  Betrachtung  doch  nicht,  die  Vf.  dem  Ende 
des  römischen  Königtums  zugewendet  hat.  Er 
überschätzt  die  einzelnen  Züge  der  Überlieferung, 
weil  er  nicht  beachtet,  wie  viele  von  diesen  ein- 
fach aus  dem  konventionellen  Tyrannenbild  über- 
tragen sind.  Aber  er  betont  mit  Recht  eine  Tat- 
sache, die  wohl  nicht  immer  gebührend  gewürdigt 
wird.     Die   römische  Königszeit  mufs   mit  einer 
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jähen  Katastrophe  geendet  haben;  das  wirkt  in 
dem  Abschen  nach,  den  die  Römer  der  späteren 
Zeit  gegen  den  blofsen  Eöuigstitel  bekundet 
haben.  Aber  was  zu  dieser  Katastrophe  gefQhrt 
bat,  läfst  sich  aus  der  Überlieferung  nicht  auch 
ünr  mit  einiger  Wahrscheinlichkeit  entnehmen. 
Am  nächsten  liegt  es  wohl,  an  den  nationalen 
Gegensatz  der  Latiner  und  der  mit  ihnen  immer- 
hin verwandten  Sabiner  gegen  die  stammfremden 
Etmsker  zu  denken.  Denn  dafs  die  letzten 
Könige  Roms  Etrusken  waren,  und  dafs  über- 
haupt das  etruskische  Element  im  vorrepubli- 
kanischen Rom  stärker  war,  als  Mommsen  zu- 
geben wollte,  nimmt  Vf.  wohl  mit  Recht  an; 
darin  stimmt  er  mit  namhaften  Forschern  über- 
ein, deren  Anschauungen  ihm  sonst  sehr  fern 
liegen.  Wie  freilich  die  Etrnsker  zu  ihrer  Macht 
in  Rom  gekommen  sind,  und  worin  überhaupt 
ihre  Stärke  lag,  das  ist  wieder  eine  der  Fragen, 
über  die  Vf.  vorsichtiger  urteilen  würde,  wenn  er 
vor  der  mühsamen  Arbeit  seiner  Mitforscher  mehr 
Ächtung  hätte.  Er  meint,  die  Etrnsker  hätten 
keine  politische  Energie  und  Macht  besessen  und 
seien  nur  durch  Handel  und  Gewerbe  zu  Be- 
deutung gelangt.  Vielleicht  ist  das  richtig,  aber 
wodurch  soll  es  bewiesen  sein?  Die  Etrnsker 
zeigen  in  ihrer  Kunst  Mangel  an  schöpferischer 
Originalität.  Was  geht  daraus  für  ihre  politischen 
Gaben  und  Erfolge  hervor?  Auch  den  Romern 
fehlte  es  in  ihrem  geistigen  Leben  an  Ursprüng- 
lichkeit,  und  dabei  waren  sie  das  politisch  tüch- 
tigste und  erfolgreichste  Volk  des  Altertums. 
Wenn  man  daraus  folgern  wollte,  politische 
Leistungsföhigkeit  und  Mangel  an  geistiger  Tiefe 
wären  notwendig  verbunden,  so  wäre  das  eine 
Toreilige  Verallgemeinerung;  aber  es  wäre  min- 
destens so  berechtigt  wie  viele  von  den  blenden- 
den Ausfuhrungen  Venturinis. 

Berlin.  Friedrich  Cauer. 


Virgils  Aeneide,  5.  und  6.  Gesang  in  deutsche 
Strophen  übertragen  von  Ludwig  Hertel.  Arn- 
stadt, Gimmerthalscbe  Bachhandlung  (R.  Hertel). 
IV,  122  S.  kl.  8.     1,50  M,  geb.  2  M. 

Die  Übersetzung  ist  gut  lesbar,  in  leidenschaft- 
licher Sprache  mit  grofser  Gewandtheit  geschrieben. 
Der  Verfasser  hat  gleich  Schiller  die  achtzeilige 
Stanze  gewählt.  Die  ersten  29  des  5.  Buches 
sind  zwar  nicht  übereinstimmend  gebaut,  ent- 
halten aber  regelmäfsige  jambische  Verse  aus  fünf 
Hebungen;  in  Str.  30  kommt  ein  sechsfüfsiger 
Vers  vor;  in  der  Übersetzung  des  6.  Buches  sind 
die  sechsfulsigen   sehr    zahlreich,    dazu    kommen 


aber  auch  vierfufsige;  Str.  145  besteht  sogar  nur 
aus  solchen.  Man  sieht,  dafs  es  dem  Übersetzer 
nicht  möglich  war,  den  regelmäfsigen  Strophen- 
bau durchzufahren;  Schiller  hatte  überhaupt  auf 
diese  Regelmäfsigkeit  verzichtet.  Zwei  Verse 
lassen  sich  nicht  lesen,  Str.  154  V.  4  und  dtr.  156 
V.  5.  Es  geht  auch  nicht  ohne  Gewaltsamkeiten, 
von  denen  die  falsche  Wortstellung  noch  die  ge- 
ringste ist  (Beispiel:  Buch  V  Str.  35  „Den  Hai- 
fisch, der  mit  spitzem  Schnabel  jach  wetteifernd 
drängt  ihm  Bord  an  Borde  nach^).  Im  6.  Buche 
sind  die  wenigen  Worte  parvoque  potentem  — 
rapitis  Fabii  (V.  842  Ende  bis  844  Mitte,  zwölf 
Worte)  durch  sechs  Verse  mit  41  Worten  wieder- 
gegeben, aber  Gossus  und  die  Gracchen  (V.  841  f.) 
fehlen  gänzlich.  Buch  5  Str.  122  ist  von  „Des 
Ätna  Gletscherhöhen"  die  Rede.  Um  die  Etymo- 
logie von  Silvins  (VI  765)  zu  gewinnen,  übersetzt 
H.  es  mit  „Walther".  Die  Namen  sind  inkonse- 
quent geschrieben  (Acest,  Eozytos,  Hyrtakiden, 
Olympos,  Ässarakns).  Taubert  (Buch  V  Str.  96) 
ist  wohl  nur  Druckfehler.  Aber  die  Präposition 
ob  regiert  Buch  VI  Str.  166  den  Dativ  („ob  Aga- 
memnons  schätzereichem  Schlofs"),  sonst  den  Ge- 
netiv (Buch  V  Str.  19,  Buch  VI  Str.  61  und  158). 
„Meister  Steuermann"  ist  wohl  ein  Mifsverständnis 
für  rector  subit  ipse  magister  (der  Magister  macht 
sich  zum  Rector). 

Es  ist  gewifs  nicht  des  Verfassers  Absicht, 
schonend  rezensiert  zu  werden.  Schiller  hat  auch 
Fehler  gemacht,  hat  z.  B.  Gätuler  falsch  gemessen; 
und  gerade  dieses  Wort  hat  H.  richtig  gesetzt. 
Die  angegebenen  Mängel  werden  sich  verbessern 
lassen  und  beeinträchtigen  nicht  den  guten  Ge- 
samteindruck. 

Prd.  H.  D. 


AuszOge  aus  Zeitscbrlften. 

M^langes  d'arch^ologie  et  d*histoire  XXVIII, 
1.  2. 

S.  79--87.  0.  De  Pachtere,  Sallust  und  die 
Entdeckung  der  Donau.  Hist.  reliqu.  III  fr.  79 
nomenque  Daouviam  habet,  quoad  Germanorum  terras 
adstringit.  Dieses  Zeugnis  stammt  aus  36/34  v.  Chr. 
Posidonius  hatte  85  v.  Chr.  noch  die  Donau  fflr  einen 
in  den  Ocean  mündenden  Flufs  gehalten.  Cäsar 
(bell.  GaU.  VI,  25)  hält  den  Danuvius  nicht  mehr  für 
einen  oceanischen  Flufs  und  beschreibt  die  Hercynia 
Silva  auf  seinem  linken  Ufer;  um  seine  Identität  mit 
dem  Ister  zu  erkennen,  mufste  man  zu  der  Strecke 
zwischen  Waitzen  und  Savemündung  vordringen.  Das 
geschah  durch  die  Expedition  des  Octavius  nach  Pan- 
nonien  35  v.  Chr.  —  S.  89—95.  A.  Piganiol,  Die 
Lage  des  Fornix  Fabianus.  —  S.  141  —  168. 
Fr.  Pr^chac,  Der  Bau  der  Nuraghen  auf  Sardinien 
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(mit  Abbildungen).  Die  Obereinstimmaog  des  inneren 
Ausbaues  läfst  vermuten,  dafs  es  bewohnte  Stein- 
hfltten  waren. 


American  Journal  of  Archaeology  XII,  2. 

S.  141—171.  W.  B.  Dinsmoor,  JHä  Mausoleum 
▼on  Halikarnassos.  II.  Mit  Abbildungen  und  Tafeln 
V-^VII.    _    S.  172—183.      J.  B.  Carter,    Roma 

Juadrata  und  das  Septimontium.  Die  Quelle  dieser 
Überlieferungen  ist  Varro;  die  Stadt  der  vier  Regiones 
und  die  Servianische  Stadt  ist  besser  nachweisbar.  — 
S.  184-*- 197.  L.  D.  Caskey  und  B.  H.  Hill,  Das 
Metopou  des  Erechtheums  (C.  L  A.  I,  322).  —  S.  198 
—208.  0.  W.  Washburn,  Die  delphische  Inschrift 
auf  der  Basis  des  Wagenlenkers  von  Amphion.  — 
S.  211  ff.  J.  M.  Patou,  Literaturbericht  für  Juli- 
Dezember  1907.  Mit  Abbildungen  (Pythischer  Apollon 
im  Gortyn,  BronzebQste  des  Maximinus  in  München, 
Mosaik  von  Ostia  n.  a). 

The  Classical  Quarterly  II  3,  Juli  1908. 

S.  161— 165.  J.  M.  Edmonds  schliefet  seine 
kritischen  Beiträge  sum  Text  der  Charaktere  Theo- 
phrasts:  s.  Wocheuschr.  1908  No.  35  S.  962.  — 
S.  166—169.  W.  B.  McDaniel  halt  die  Zeilen 
11 — 13  des  zweiten  Gedichts  von  Catull  für  das 
BruchstQck  eines  verlorenen  Liedes  des  Lesbia-Gyclns 
und  stellt  Vermutungen  aber  seinen  lohalt  an.  — 
S.  170 — 174.  W.  C.  Summers  liest  die  Maeceuas- 
Citate  bei  Seneca  {epp.  114,4 — 5,  Hense)  folgender- 
mafsen:  videbis  itaque  eloquentiam  ebrii  hominis  tVi- 
volutam  et  errantem  et  liceniiae  plenam,  [Maeeenae 
de  eultu  auo]  quo  quid  turpiusf  'amne  Moisque  ripa 
eomantibue  viae  ut  alveum  lyntribue  arent  versoque 
vado  retnittant  hortoeJ*  quis  sie  virfeminae  eincinnoa 
criepat  et  labrie  columbatur  fincipitque  suepirans  et 
cervice  laxa  aaviaturf  *memore$  tyranni  inremedia- 
bilis  fatique  rimantur  epulie  lagmiaque,  tempiant 
vnodos  et  epe  mortem  eaigunt*  —  S.  175 — 181.  H. 
W.  Garrod  gibt  weitere  kritische  Bemerkungen  zu 
des  Man il ins  Aetrononnea  Buch  II  und  Buch  III: 
s.  Wochenschr.  a.  a.  0.  —  S.  182  f.  J.  P.  Postgate 
erörtert  im  Anschlub  an  Garrods  Arbeit  M an i lins 
Aetr.  m  590—617.  —  S.  184—209.  T.  G.  Tücke r 
veröffentlicht  eine  grofse  Zahl  von  Verbesserungsvor- 
schlägen  zum  Text  des  Athenaeus.  —  S.  210 — 215. 
W.  C.  F.  Walters  macht  eingehende  Mitteilungen 
über  die  Oxforder  Handschrift  von  Livius'  erster 
Dekade  (Bodl.  20  631).  —  S.  216—219.  T.  W. 
Allen,  Varia  Graeca,  bebandelt  Scholien  zu  Homer 
r  284—490  (Papyrus-Kommentare),  £  1 18  (Herodian), 
Tebtunis  Papyri  266,  vol.  11  (^  599  sqq.)  und 
Hibeh  19. 

Mitteilungen  des  Vereins  der  Freunde  des 
humanistischen  Gymnasiums.  Heft  6. 
S.  8— 32.  P.  Cauer,  Die  Einheitsschule  und  ihre 
Gefahren  (Vortrag  in  der  3.  aufserordentlichen  Vereins- 
Versammlung  am  18.  Januar)  —  S.  49  —  56.  Stürgkh, 
Rückblick  auf  die  Mittelschulenquete  (Vortrag  in  der 
4.  aufserordentlichen  Versammlung    am    9.  Februar). 


—  8.  73—79.  G.  Tauber,  Über  den  Wert  des 
Sprachunterrichtes.  —  8.  79—84.  Th.  Fuchs,  Zo- 
Schrift,  Fr.  Erwiderung.  —  8.  84  f.  Fr.,  Vom  gram- 
matischen Unterricht. 


Resenstona-Verzelchiila  philoL  Schriften. 

Aischylos'  Enmeniden  erkl.  von  Fr.  Blass:  Rev, 
de  Vineir.  publ.  en  Belg.  51,  2-3  S.  124  f.  Ein  des 
verstorbenen  Verfassers  würdiges  Werk.  A.  P{aT' 
mentier). 

Appendix  Vergiliana  ed.  G.  Cnrcio:  Ret.  dt 
Vinetr.  publ  en  Belg.  51,  2-3  S.  139  f.  Die  Ausgabe 
der  'Poeti  latini  minori*  des  Verfassers  hat  damit  wieder 
einen  Fortschritt  gemacht.    P.  T(homa»). 

Aristotle,  De  sensu  and  de  memoria.  Text 
and  transktion  with  introdnction  and  oommentaiy  bj 
G.  R.  T.  Ross:  BphW.  32/33  S.  985-989.  Grflod- 
lieh  und  unentbehrlich.  J.  Ziaja^  der  nur  in  Bezng 
auf  die  Theorie  des  Lichtes  einen  anderen  Standpunkt 
einnimmt 

Baumgarten-Poland-Wagner,  Die  hellenische 
Kultur.  2.  Aufl.:  Bayer.  BL  44.  S.  419.  Erweitert 
und  verbessert.     •/.  MeWer. 

Beyer,  E.,  Sokrates.  Tranerspiel  in  5  Aufzügeo: 
Bayer.  BL  44  S.  390.  Trotz  des  guten  Willens  and 
einiger  gelungenen  Partien  zeigt  das  Trauerspiel,  dsis 
der  Verf.  dem  Stoffe  nicht  recht  gewachsen  war. 
Menrad. 

Bidez,  J.,  La  tradition  manuscrite  de  Sozom^oe 
et  la  Tripartite  de  Theodore  le  Lecteur;  Ree.  de 
rinstr.  publ.  en  Belg.  51,  2-3  S.  128-132.  Gibt  neoe 
Grundlagen.     L.  Parmentier. 

Margarete  Bieber,  Das  Dresdener  Schauspieler- 
relief. R.  areL  1907  II  S.  349.  A.-J.  Reinaeh  gibt 
eine  Inhaltsangabe  der  ftlr  die  Greschichte  des  Kothurns 
und  Chitons  neues  bringenden  Dissertation. 

Boll,  F.,  Die  Erforschung  der  antiken  Astrologie: 
Ret.  de  Cinetr.  publ  en  Belg.  51,  2-3  S.  1191 21. 
Anerkennende  Inhaltsangabe  von  J.  Bidez. 

Caesaris  oommeut.  de  hello  Gallico,  nouv.  M. 
par  H.  Goelzer:  Rev.  de.  Pinetr.pubL  en  Belg.  51,2-3 
S.  134  f.    Zweckentsprechend  P.  Faider. 

Chapot,  V.,  La  colonne  torse  et  le  d6cor  eo 
h61ice:  Ret),  er,  23  8.  369.  Beachtenswert  A.  dt 
Ridder. 

Cicero.  1.  in  Gatilinam  orat.  FV,  texte  publ.  par 
M.  Levaillant»  2.  Choiz  de  lettres,  texte  publ.  ptr 
G.  Ramain:  Reo.  de  rinstr.  publ  en  Belg.  51,  2-3 
8. 132-134.  1.  Gehört  zu  den  besten  Ausgaben.  2.  Ver- 
dient Lob.     P.  Faider, 

Csengeri,  J.,  Homeros:  Rev.cr.2S  8. 442fL  B^ 
achtenswert.    J,  Kont, 

D6chelette,  J.,  Manuel  d*archfologie  pr6histo- 
riqne.    I:  J.  des  sav,  VII  369.    Gut.     &  Reinadi. 

Diels,  H.,  Die  griechischen  Zuckungsbflcher  (He- 
lampus  negl  naXfk&v):  Rev.  de  Pinstr.  publ.  en  Belg. 
51,  2-3  S.  117-119.  Interessante  Dokumente  sind 
tadellos  ediert  und  kommentiert.    J.  Bidez. 

Elter,  A.,  Donarem  pateras  (Hör.  c. IV8): 
Rev.  de  Cinstr.  publ  en  Belg.  51,2-3  8.  136-139. 
Verdienstlich,  doch  zu  weitschweifig.     P.  7\homas). 
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Farnell,  Lewis  Riebard,  Tbe  Cults  of  tbe 
Greek  States.  Vol.  IIL  lY.:  BLZ.  25  S.  1555.  Wenn 
auch  von  keiner  eigenartigen  Grundanscbaunng  ge- 
tragen, enthält  das  Bncb  doeb  im  Einzelnen  viel  Be- 
lehrendes.    E,  Maafs. 

Ferrero,  G.,  Grölse  and  Niedergang  Roms  übers. 
Yon  ILPannwiti:  Äp/iM^.32/3  S.  1024-1027.  Von 
H,  Peter  trotz  mancbes  Widerspruches  fQr  ein  be- 
merkenswertes Werk  erklärt  Die  Obersetznng  liest 
sich  gnt. 

Forrer,  R.,  Reallexikon  der  prähistorischen,  klassi- 
schen und  frahcbristlichen  Altertümer  I:  Rev,  de  Vinatr. 
pubL  m  Belff.  51,  2-3  S.  116  f.  Das  Werk  empfiehlt 
sich  selbst.     AI,  Delhaxhe. 

Frazer,  J.  G.,  Adonis  Attis  Osiris:  BphW.  32/3 
S.  1017-1024.  Sehr  gewichtige  Bedenken  gegen  die 
Methode  des  yerf.s  erbebt  0.  Gruppe. 

A.  Fnrtwängler,  Zn  Pythagoras  nnd  Ealamis. 
Die  neue  Niobidenstatne  aus  Rom:  R,  arch.  1907  II 
S.  343-346.  Ausfbhrlicbe  Inhaltsangabe  nebst  kriti- 
schen Bemerkungen  von  Sal.  Rtinach^  der  Furtwäng- 
lers  Angabe,  dafs  die  ewige  Stadt  nichts  ähnliches  von 
Antiken  wie  die  neue  Niobide  in  ihrem  Schofse  be- 
wahrt hat,  übertrieben  findet. 

Geizer,  H.,  Ausgewählte  kleine  Schriften:  Bph  W, 
32/3  S.  1027-1029.  Von  hohem  Werte  und  gröfstem 
Interesse.  Erwünscht  wäre  die  Aufnahme  einiger 
weiterer  Aufsätze  gewesen.     K,  Dieterich. 

Gomperz,  Theod.,  Griechische  Denker.  14.  Lief. 
(Aristoteles):  DLZ.  25  S.  1560.  Ausführlich  und 
fesselnd. 

Grammaticae  Romanae  fragmenta.  Collegit, 
recens.  Hyginus  Fnnaioli.  Vol.  I:  DLZ.  25 
S.  1568.  Von  der  höchst  anerkennenswerten  sach- 
lichen Behandlung  sticht  die  formale  Seite  unvorteil- 
bafk  abl     Alf-  Klotz. 

Hamp,  K.,  Übungsbuch  zur  griechischen  Syntax  II: 
Bayer.  BL  44  S.  398.  Bedeutet  zweifellos  einen  Fort- 
schritt.    J.  Jakob. 

Homers  Ilias  von  Ameis-Hentze.  I  4.  5.  Aufl. 
II  1.  4.  Aufl.  II  4.  4.  Aufl.:  Bat/er.  81.  44  S.  396. 
Sorgfältig  ergänzt  und  bericbtigt.     At.  SeibeL 

Homeros  Iliasa.  Texte  grecque  et  traduction  en 
hexam^tres  hongrois  par  E.  Tbewrewk  de  Ponor. 
I:  Rev.  er.  23  S.  442  f.     Wohlgelnngen.     J.  Koni. 

Jalabert,  L.,  Inscriptions  grecques  et  latines  de 
k  Syrie.  Deuxi^me  s^rie:  BpUW.Z^ß  S.  995-997. 
Interessant  und  sorgfältig.    Fr.  Uillei*  v.  Gaertringen. 

Landgraf,  G.,  Grammaire  latine,  trad.  en  frang. 
2.  ed.  par  J.  P.  Waltzing:  Rev.  de  l*insir.  pubL  en 
Belg,  51,  2-3  S.  140  f.  Verbessert,  doch  auch  noch 
yerbessemngsfähig.     P.  Tiiiomae). 

Laurand,  P.,  Etudes  sur  le  style  des  discours 
de  Cicöron:  J.  des  sav.  YII  S.  360-368.  Neue  gute 
Gedanken.     R.  Pichon. 

Lucianns.  Ed.  Nils  Nil^n.  Vol.  I.  Fase.  L 
Libeüi  I-XIY  und  Prolegomena:  DLZ.  25  S.  1565. 
Höchst  verdienstlicbe  und  bis  zu  einem  gewissen 
Grade  abschliefsende  Leistung.     H.  Schmidt. 

Memorie  della  R.  Accademia  delle  scienze 
deir  istituto  di  Bologna.  Classe  di  sc.  mor.  I,  1: 
Reo.  CT.  23  S.  441  f.    Wird  bemängelt  von  A.  Meillet. 


Nor  wo  od,  G.,  The  riddle  of  the  Bacchae:  J.  des 
eav.  YII  S.  371  f:  Geistvoll,  aber  nicht  abschlielsend. 
M.  Croieet 

Orlando,  Fr.,  Le  letture  pnbbliche  in  Roma 
imperiale:  Rev,  de  Vinsir.  pubi  en  Belg.  51,  2-3 
S.  142  f.     Wird  von  P.  TXhomae)  abgelehnt. 

Patin,  A.,  Der  lucidus  ordo  des  Horatius: 
Bat/ei\  Bl.  44  S.  407.  Die  'Dispositionstechnik*  des 
Dichters  ist  eine  Zwangsjacke,  die  ihm  nicht  zuzu- 
muten ist.     Wecklein^ 

Poinssot,  L.,  Les  inscriptions  de  Thugga:  Rev. 
er.  23  S.  443  f.  Yon  grofser  Sorgfalt  und  sehr  wert- 
voll.    «/.  Toutain. 

Ptolemaeus.  IL  Opera  astronomica  minora  ed. 
J.L.  Heiberg:  BphW.d2ß  S.  989-995.  Yortrefflich 
und  höchst  dankenswert.     K.  Tiitel. 

Publication,  of  the  Princeton  üniversity. 
Archaeological  Expedition  to  Syria  1904-1905. 
III,  A  1,  by  E.  Littmann;  B  1  by  W.  Kelly  Pren- 
tice:  Bph  W.  32/3  S.  997-1000.  Sorgfältig  und 
sachkundig.    Fr.  Hiller  von   Gaertringen. 

Otto  Puchstein,  Die  jonische  Säule:  R.  arch. 
1907  II  S.  348/9.  6\  R.  lobt  die  Monographie  wegen 
Inhalt  und  Stil  sowie   auch   wegen  der  Ausstattung. 

Raeder,  H.,  Piatons  philosophische  Entwicklung: 
ÖLbl.  10  S.  297.     Interessant.     A.  Michelitsch. 

Redmonds,  J.  M.,  An  introduction  of  comparative 
philology  for  classical  students:  Bph  W.  32/3  S.  1027. 
Nützlich.     Auf   eine  Lücke  weist  hin    W,  Prellwiiz. 

Reik,  K.,  Der  Optativ  bei  Polybius  und  Philo 
von  Alexandria:  Rev.  de  Vinetr.pubL  en  Belg.  51,  2-3 
S.  125—127.  Sehr  wertvoller  Beitrag  zum  Studium 
der  xo$vii.     A.  Delatte. 

Roux,  A.,  Le  livre  des  ^lives  de  Latin:  Rev.  de 
Pinstr.  publ.  en  Belg.  51,  2-3  S.  141  f.  Fast  wertlos. 
J.  Hombert. 

Sauerlandt,  M.,  Griechische  Bildwerke:  Bayer. 
Bl.  44  S.  426.    Zu  empfehlen.     W.  Wunderer. 

Schmidt,  M.  G.  P.,  Zur  Entstehung  und  Termi- 
nologie der  elementaren  Mathematik:  Bayer.  BL  44 
S.  413.  Anregend  geschrieben  und  präzis  in  der  De- 
duktion, doch  nicht  frei  von  Wiederholungen.  H.  Wie- 
leüner. 

Stemplinger,  Ed.,  Das  Fortleben  der  borazi- 
schen Lyrik  seit  der  Renaissance:  Bayer.  BL  44 
S.  401.  R.  Thomas  gibt  zu  dem  empfehlenswerten 
Buche  einige  Nachträge. 

Tertullianus.  1.  T.  opera  ex  rec.  Aem.  Kroy- 
mann.  III ;  2.  T.  adversus  Praxean,  hrsg.  von  E.  Kroy- 
mann:  BphW.  S2/3  S.  1000-1017.  Grofser  Fort- 
schritt.   C.  Weyman. 

Yettii  Yalentis  anthologiarum  libri  primum  ed. 
G.  Kroll:  Rev.  de  Vinstr.  pubL  en  Belg.  51,  2-3 
S.  121-124.  Eine  oft  in  Agriff  genommene  schwierige 
Aufgabe  ist  endlich  und  in  sehr  anerkennenswerter 
Weise  gelöst.     Fr.  Cumont. 


Mitteilungen. 

Archftologiiohe  Gesellsohaft  in  Berlin. 

Sitzung  vom  7.  Januar  1908. 

Nachdem    der    Yorsitzende    Herr    Eekule    von 

Stradonitz  die  zur  ersten  Sitzung  des  neuen  Jahres 
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sehr  zahlreich  erflchieneoen  Mitglieder  nnd  Gäste  be- 
grOfst  hatte,  wurden  znnftchst  die  in  der  Jaoaar- 
Sitzung  fälligen  geschäftlichen  Angelegenheiten 
erledigt.  Der  stellvertretende  Scbriftfttbrer  Herr  Schiff 
erstattete  den  Jahresbericht  fOr  1907:  indem  er 
dabei  auf  den  im  67.  Winckelmauasprogramm  abge* 
druckten  Beriebt  verwies,  hob  er  hervor,  dafs  das 
erfreuliche  numerische  Anwachsen  der  Gesellschaft, 
die  das  Jahr  mit  134  Mitgliedern  schiofs,  anhält.  Die 
Scheidung  zwischen  ordentlichen  und  aufserordentlichen 
Mitgliedern,  die  schon  seit  Jahren  keinen  Inhalt  mehr 
besafs,  ist  fallen  gelassen.  Die  Vorlage  des  Kassen- 
berichts soll  einer  späteren  Sitzung  vorbehalten  bleiben, 
wenn  die  Kassen-Revisoren  fQr  1907  (zu  solchen 
wurden  wie  im  Vorjahre  die  Herren  Winnefeld  und 
P  renn  er  bestellt)  ihres  Amtes  gewaltet  haben.  Bei 
der  Vorstandswahl  wurde  auf  Vorschlag  von  Herrn 
Wafsner  der  vorjährige  Vorstand  dnrch  Zuruf  wieder- 
gewählt; zugleich  wurde  die  innerhalb  des  Vorstandes 
beschlossene  veränderte  Geschäftsverteilung,  gemäfs  der 
die  Stelle  des  Bibliothekars  von  der  übrigen  Geschäfts- 
führung abgezweigt  ist,  genehmigt.  Der  Vorstand 
besteht  somit  für  das  Jahr  1908  aus  den  Herreu: 
Kekule  von  Stradonitz  (I.  Vorsitzender),  Tren- 
delenburg (IL  Vorsitzender),  Frhr.  Hiller  von 
Gaertringen  (IIL  Vorsitzender),  Brueckner  (Biblio- 
thekar), Schiff  (Schriftführer  und  Schatzmeister). 

Das  älteste  Mitglied  der  Gesellschaft,  Wirkl.  Geh. 
Ober-Baurat  Prof.  Dr.  Friedrich  Adler  (Mitglied 
seit  1855),  hat  wegen  seines  hohen  Alters  zum 
1.  Januar  1908  seinen  Austritt  aus  der  Gesellschaft 
erklärt,  wovon  mit  Bedauern  Kenntnis  genommen 
wird.  Angemeldet  wurden  6  neue  Mitglieder:  Ober- 
lehrer Prof.  Dr.  G  r  a  f  f u  n  d  e  r ,  Diplom  -  Ingenieur 
Dr.  phil.  Kluge,  Kommerzienrat  Adalbert  Cols- 
man  in  Langenberg  (Rbeinprovinz),  Pastor  Kögel  in 
Grofs- Ziethen  bei  Berlin,  Realgymnasialdirektor  Dr. 
Julius  Koch  in  Grunewald  bei  Berlin,  Wissenschaft« 
lieber  Hilfslehrer  Dr.  Bleckmann. 

An  Druckschriften  waren  bei  der  Gesellschaft  seit 
November  v.  J.  eingegangen  und  wurden  vorgelegt: 
Kgl.  JSäcIisische  Gesellschaft  der  Wissenschaften  in 
Leipzig,  Berichte  Bd.  59,  1 — 3,  Abhandlungen 
XXIII  4,  XXV  3  Treu,  Olympische  Forschungen  I, 
XXVI  1  Röscher,  Enneadische  Studien;  Societä 
Keale  di  Napoli,  Rendiconti  XIX  2,  XX  1.  2,  XXI 1, 
Atti  XXIV  (1906);  Cambridge  Antiquarian  Society 
List  of.the  members  (Oktober  1907),  New  Museum 
of  Archaeology  and  Ethnologie,  an  appeal  (November 
1907)  u.  a.;  Gelehrte  Estnische  Gesellschaft,  Ver' 
handlungen  XXII  1,  Sitzungsberichte  1906  (Dorpat); 
Bulletin  de  la  Sociiti  ArchSologique  dCAlexandrie 
Nr.  9  (=  N.  S.  II  1)  1907;  Societi  Areheologique  de 
Constantine,  B ecueil  des  notices  et  memoires  Bd.  40 
(1907);  H^ron  de  Yillefosse  A  propos  d'une  inscrip- 
tion  du  Musee  Calvet  (S.-A.  Memoires  de  la  Soci^t^ 
nationale  des  Antiquaires  de  France  t.  LXVI  Paris 
1907);  P.  Goefsler  Die  kretisch -mi/kenische  Kultur 
und  ihr  Verhältnis  zu  Homer  (S.-A.  Preufsische  Jahr- 
bücher Bd.  130,  Heft  3). 

Ferner  hat  Herr  Dr.  Carl  Jacobsen  in  Kopen- 
hagen der  Gesellschaft  den  aus  Anlafs  des  25  jährigen 
Bestehens  seiner  Ny  Carlsberg  Glyptotek  (5.  No- 


vember 1882 — 1907)  von  ihm  herausgegebenen  Bilder- 
Katalog  der  Sammlung  übersendet.*)  Der  eigeuartige 
und  vornehm  ausgestattete  Katalog  besteht  lediglich 
aus  Abbildungen  ohne  Text:  7  Tafeln  mit  Aufnabmen 
der  SammluDgssäle  folgen  73  Tafeln,  auf  denen  sämt- 
liche Kunstwerke  der  Sammlung,  840  an  der  Zahl, 
in  kleinen  aber  scharfen  Beprodnktionen  wieder- 
gegeben sind. 

Aufserdem  lagen  von  neueren  literarischeD  Er- 
scheinungen aus:  W.  Klein  Geschichte  der  gnechi- 
sehen  Kunst,  Bd.  III  Die  Kunet  der  Diadochenzeit 
(Leipzig  1907);  Tb.  Birt  Die  Buchrolle  in  der 
Kunsty  archäologisch  -  antiquarische  Untereuchwigen 
zum  antiken  Buchwesen  (Leipzig  1907);  HermanD- 
Bruckmann  Denkmäler  der  Maleret  des  Altertum 
I.  Serie  Lfg.  3  (Tafel  20—28,  Farbendruck  2,  Text 
S.  29-42);  Furtwängler- Reichhold  Griechische  Vaun- 
maierei  II.  Serie  Lfg.  4  (Bildertafeln  91  - 100,  Text 
S.  167—211)  München  bei  Brnckmann;  Afouwnenii 
antichi  pubblicati  per  eura  della  R.  Aeeademia  da 
Lincei  Vol.  XVII  (Mailand  1906);  Le  Nozze  Ald(h 
brandine.  I  paesaggi  con  scene  deWOdiesea  e  U 
altre  pitture  murali  antiche  conservate  neüa  biblio- 
teca  Vaticana  e  nei  Musei  Ponte fiei.  Con  introdu- 
zione  di  B.  Nogara  (=  Bd.  II  der  CoUezioni  archeo- 
logiche  artistiche  e  numismatiche  pubbUcate  per  ardine 
di  S.  S.  Pio  X)\  Archaeologia  or  Miscellanemu 
Tracts  relating  to  Antiquity^  published  by  the  Sociely 
of  antiquaries  of  London  Vol.  LX  (=  Serie  II  Bd.  X) 
London  1906;  The  annual  of  the  British  SckooL 
at  Athens  XII  Session  1905/06;  V.  Stais  Afarbres 
et  bronzes  du  Musie  National  d^Athhies  Guide 
illustre  Bd.  I  (Athen  1907);  ÄaaT^Mar^c  rivniä 
xov  *E&vhxov  Movaeiov,  KaxdXoyog  nsq^- 
rQuqi^xog  Bd.  I  (Athen  1908). 

Der  Bibliothekar  Herr  Brueckner  wies  daraof 
hin,  dafs  in  U.  Thieme  und  F.  Becker's  Allgetneinem 
Leaikofi  der  bildenden  Künste  von  der  Antike  bi$ 
zur  Gegenwart  (Bd.  I  Aa  —  Antonio  de  Miraguel, 
Leipzig,  £ngelmann  1907)  unter  Redaktion  von 
B.  Sauer  eine  lexikalische  Bearbeitung  der  antiken 
Küustlergeschichte  erscheint.  Ferner  legte  er  vor: 
£.  Petersen  Die  Burgtempel  der  Athenaia\  H. 
Pomtow  Studien  zu  den  Weihgeschenken  und  der 
Topographie  von  Delphi  (S.-A.  Klio  VII  3),  Zum 
delphischen  Wagenlenker  (Sitzber.  d.  KgL  Bayer. 
Akad.  1907  11);  B.  Sauer  Die  Athetia  -  Marstfot- 
Gruppe  des  Myron  (Woch.  f.  klass.  Phil.  1907); 
sowie  Proben  aus  einer  Serie  von  Photographien, 
welche  die  Firma  Fratelli  Alinari  in  Florenz  nach 
Monumenten  des  Athenischen  National- Museums  auf- 
genommen hat. 

Herr  Puchstein  legte  die  Schrift  des  Frei- 
herrn V.  Lichtenberg  Die  jonische  Säule  (Leipzig 
bei  Haupt  1907)  vor,  die  auch  in  Bezug  auf  Titel 
und  äufsere  Ausstattung  eine  Gegenschrift  zu  seiner 
eigenen  gleichnamigen  Abhandlung  (Sendschrifteu  der 
Deutschen  Orient  -  Gesellschaft  No.  4,  Leipzig  bei 
Hiurichs  1907)  darstellt;  in  der  ausführlichen  Polemik, 


•)  Ny  CaHsberg  Glyptotek.   Biüedtauler  iü  Katalogtt 
over  Antike  Kunstvaerker,    Kjöbenbavn  1907.    Folio, 
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die  er  ankDOpfte,  ging  er  namentlich  auf  die  wichtige 
Frage  des  'Sattelholzes'  näher  ein.  Auch  wies  Herr 
Pochstein  knrz  anf  das  wenige  Tage  vorher  erschienene 
neueste  Heft  (No.  35)  der  Mitteilungen  der  Deutschen 
Orient  -  Gesellschaft  zu  Berlin  hin,  das  vorläofige 
Kacbrichten  über  die  Ausgrabungen  in  Boghaz-köi  im 
Sommer  1907  enthält  (1.  Die  Tontafelfunde  y.  H. 
Winckler;    2.   Die  Bauten  von  0.  Puchstein). 

Den  einzigen  Vortrag  des  Abends  hielt  (als  Gast) 
Herr  E.  Krügrer  ans  Trier  über  die  römischen 
Grabdenkmäler  aus  Neumagen.  Seine  Aus- 
führungen waren  durch  Lichtbilder,  ausgehängte  Pho- 
tographien und  Zeichnungen  reich  illustriert.  Die 
Monumente,  um  die  es  sich  handelt,  sind  in  Neu- 
magen,  dem  Nomomagus  der  Römer,  einem  am  rechten 
Moselufer  36  Kilometer  Aufsah wärts  von  Trier  ge- 
legenen Orte,  gefunden  worden;  sie  waren  dort  in 
einem  vom  Kaiser  Konstantin  angelegten  Strafsen- 
kastell,  das  Ausonius  erwähnt,  und  das  1877 — 85  aus- 
gegraben worden  ist,  als  Fundamente  verbaut.  Eine 
derartige  Verwendung  des  wertvollen  Steinmaterials, 
das  die  Grabdenkmäler  boten,  ist  damals  in  Gallien 
allgemein  Qblich  gewesen;  so  hat  man  namentlich  in 
Dijon,  Arlon  und  Sens  sehr  ähnliche  Funde  gemacht. 
Yennutlich  werden  die  Neumagener  Steine,  die  sich 
jetzt  im  Provinzialmuseum  zu  Trier  befinden,  von  den 
Gräbern  der  Stadt  Trier  herrühren.  Die  lang  er- 
sehnte Publikation  dieser  schönen  Monumente,  die 
etwa  aus  den  Jahren  100—250  n.  Chr.  stammen  und 
durch  ihre  Darstellungen  uns  die  alte  Mosel-Bevölkerung 
io  ihren  Trachten  und  in  ihrer  täglichen  Beschäftigung 
Tergegenwärtigen,  ist  neuerdings  durch  die  Beihilfe 
der  Römisch  -  Germanischen  Kommission  des  Archäo- 
logischen Instituts  in  Flufs  gekommen.  Aus  den  ge- 
fundenen Bruchstücken  lassen  sich  viele  Grabdenkmäler 
wenigstens  in  Zeichnung  wieder  herstellen.  Es  sind 
drei  Formen,  die  regelmäfsig  vorkommen:  Altäre, 
Aediculae  and  grofse  Pfeiler.  Von  allen  wurden  mehrere 
Exemplare  in  Lichtbildern  vorgeführt  und  besprochen. 
Die  bedeutendsten  sind  die  grofsen  Pfeiler,  für  die 
die  Neumagener  Steine  wenigstens  in  den  Hauptzügeu 
eioe  Entwicklung  erkennen  lassen,  die  die  beiden  er- 
haltenen Monumente  dieser  Gattung,  das  Julier- 
deokmal  von  St.  Remy  und  die  Igler  Säule  bei  Trier, 
verbindet.  Eine  Eigentümlichkeit  sind  grofe  Flächen 
von  tief  im  Relief  ausgearbeiteten  Rosetten,  mit  denen 
die  Rückseiten  der  Monumente  verziert  zu  sein  pflegen. 
Wie  die  ganzen  Monumente  waren  auch  diese  bunt 
bemalt.  Eine  zum  Schlufs  vorgeführte  farbige  Rekon- 
struktion einer  solchen  Rosettenfläche  gab  eine  An- 
schauung von  der  Wirkung,  die  diese  Dekoration 
ehemals  hervorgerufen  hat. 


Auigrabungen  in  Fopulonia.    —    Ausgrabung  des 

Palastes  Theodorichs  des  Oiofsen.  —  Antikes 

Schiff  im  Meere  bei  Mahadia  (Tunis). 

'The  Nation'  berichtet  über  Ausgrabungen  bei 
Piombino,  der  Stätte  des  alten  Populonia.  Diese  Stadt, 
welche  eine  der  wenigen  etruskiscben  befestigten  Stätten 
ist,  die  an  der  Seeküste  gebaut  worden  sind,  mufste 
von    bedeutender   Wichtigkeit    sein,     da    sie    eigene 


Münzen  geschlagen  hat.  Wenn  man  Yergil  glauben 
darf,  so  sandte  Populonia  dem  Aeneas  schon  Hilfe. 
Aber  andere  Autoritäten  setzten  die  Stadt  doch  in 
viel  spätere  Zeit  und  beschrieben  sie  als  eine  Kolonie 
von  Volterra.  Die  gegenwärtigen  Ausgrabungen  sprechen 
für  das  hohe  Alter  von  Populonia.  Unter  64  Gräbern, 
die  an  das  Licht  gekommen  sind,  gehören  die  frühesten 
zu  solchen  italienischen  Aschengräbern,  wie  die  zu 
Vetulonia  gefundenen.  Sie  enthalten  Vasen  und  Orna- 
mente vom  bekannten  Villa-Nova- Typus.  Es  gibt 
aber  auch  Beerdigungsgräber,  etruskische  Gräber  aus 
archaischer  Periode  und  solche  mit  Vasenmalereien, 
die  in  das  dritte  Jahrhundert  v.  Chr.  zu  setzen  sind. 
Unter  diesen  Gräbern  sind  als  die  interessantesten  zu 
nennen:  eines  in  Form  einer  Wiege  mit  den  Über- 
resten eines  kleinen  Körpers,  der  vollständig  mit 
Bronze-  und  Bernsteinschmuck  bedeckt  ist;  ferner  das 
eines  jungen  Mädchens,  zweifellos  aus  vornehmem 
Stande,  wie  der  reiche  Schmuck  in  Edelmetall  er- 
kennen läfst.  Zu  ihrer  Linken  fand  man  einen  goldenen 
Ring  und  auf  dem  Kopf  ein  goldenes  Diadem  von 
ausgezeichneter  Arbeit.  Dieses  Grab  enthielt  auch 
verschiedene  Bronze-  und  Terrakotta-Vasen.  Alle  diese 
Gegenstände  sind  f&r  das  etruskische  Museum  in 
Florenz  bestimmt.  —  Demnächst  wird  der  Versuch 
gemacht  werden,  den  Palast  Theodorichs  des  Grofsen 
zu  Ravenna  auszugraben.  Der  italienische  Unter- 
richtsminister Rava  hat  seine  Zustimmung  gegeben, 
und  Prof.  Gherardini,  der  schon  die  Ausgrabungen  in 
Bologna  geleitet  hat,  wird  die  Leitung  übernehmen. 
Durch  eine  Fülle  historischer  Zeugnisse  und  durch 
mehrere  Entdeckungen  kennt  man  jetzt  mit  Sicherheit 
den  Platz,  auf  dem  in  alter  Zeit,  zwischen  der  Stadt- 
mauer, der  Kirche  St.  Apollinare  Nuovo  und  der  Via 
Alberoni,  der  Palast  Theodorichs  emporragte.  Wie 
der  Palast  einst  aussah,  weifs  man  durch  ein  aus  dem 
6.  Jahrhundert  stammendes  Mosaikbild,  auf  dem  er 
von  Säulenhallen  umgeben,  mit  einem  von  hohen 
Säulen  getragenen  Frontispiz  in  der  Mitte  erscheint. 
Nach  einem  anonymen  Historiker  jener  Zeit  soll 
Theodorich  den  Palast  nicht  mehr  eingeweiht  haben,  da 
er  vor  Vollendung  des  Baues  gestorben  sei;  dasselbe 
erzählt  auch  Cassiodorus,  indem  er  hinzufügt,  dafs  die 
Einweihung  von  Amalasuntha,  der  Tochter  Theodorichs, 
vorgenommen  worden  sei.  Das  Gebäude  war  sehr 
grofs  und  reich  geschmückt;  man  weifs  auch,  dafs  es 
aus  mehreren  Teilen  bestand,  und  dafs  es  ein  Tricli- 
nium,  d.  h.  einen  Speisesaal,  hatte.  Was  die  Aus- 
schmückung betrifft,  so  sprechen  die  Geschichtsschreiber 
von  imposanten  marmornen  Wandbekleidungen  und 
von  Mosaiken ;  zwei  dieser  Mosaikbilder  stellten  Theo- 
dorich im  Panzer  hoch  zu  Rofs  dar,  mit  dem  Schild 
in  der  Linken  und  der  Lanze  in  der  Rechten.  Einen 
grofsen  Teil  dieses  Marmorschmuckes  und  dieser  musi- 
vischen  Bilder  nahm,  mit  Erlaubnis  Hadrians  I.,  im 
Jnbre  784  Karl  der  Grofse  mit,  wie  er  auch  eine 
Reiterstatue  Theodoriciis  aus  vergoldeter  Bronze  mit- 
nahm; diese  Statue  war  aber  vermutlich  ein  ans  weit 
älterer  Zeit  stammendes  Kunstwerk,  das  zu  Ehren 
Theodorichs  umgeformt  worden  war.  Der  Palast 
wurde  von  allen  Gotenkönigen  bewohnt  und  wurde 
später  Wohnsitz  der  Exarchen  und  der  Langobarden; 
im  Jahre  751  schlug  hier  Aistulf  seine  Residenz  auf. 
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Dann  blieb  der  Palast  verödet,  ond  die  Folge  war, 
dafs  ganze  Teile  abbröckelten  nnd  nach  ond  nach 
verschwanden.  Im  Jahre  1295  stürzte  der  Turm  ein, 
dann  worden  die  abgebröckelten  Teile  als  Baoschott 
fortgeschafft,  und  es  blieb  nor  der  Teil,  den  der 
immer  höher  aufgeschüttete  Boden  von  Ravenna  ver- 
barg. Unter  der  Erde  liegt  jetzt  also  nur  noch  der 
gröfste  Teil  des  Erdgeschosses  mit  den  Überresten 
der  Wände,  die  die  einzelnen  Gemächer  bildeten,  and 
den  grofsen  Mosaikflächen  des  Fnfsbodens.  Es  sind 
übrigens  an  diesem  Orte  schon  früher  Ausgrabungen 
vorgenommen  worden,  die  letzten  im  17.  Jahrhundert; 
immer  hegte  man  den  Wunsch,  dafs  hier  einmal  im 
groüsen  nachgeforscht  werden  möge,  und  der  Minister 
Rava  und  Corrado  Ricci  (der  Direktor  der  schönen 
Künste),  die  beide  aus  Ravenna  stammen,  haben  den 
Wunsch  jetzt  endlich  erfüllt.  Die  Ausgrabungsfläche 
mifst  mehr  als  3000  qm.  —  Schon  wieder  kommt  die 
Nachricht  von  der  Auffindung  eines  versunkenen  an- 
tiken Schiffes.  Dem  französischen  Marineministerium 
ist  mitgeteilt  worden,  dafs  wenige  Kilometer  von 
Mahadia  in  Tunis  entfernt  im  Mittelländischen  Meere 
die  Reste  eines  antiken  Schiffes  und  seiner  zum  Teil 
recht  kostbaren  Ladung  gefunden  wurden.  Der 
Minister  hat  angeordnet,  dafs  alles  anfe  gewissen- 
hafteste aufgesucht  werden  solle. 
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ECezensionen  und  Anzelgren. 

J.  Vttrtheim,  De  Aiacis  origine,  caltu,  patria; 
accedant  commentationes  tres  de  Amazoui- 
bus,  de  Garneis,  de  Telegonia.  Leiden  1907, 
A.  W.  Sijthoff.  V,  228  S.  Lex.  8°.  JC  6,50. 
In  dem  Hanptteil  des  sehr  iDhaltreichen  Baches, 
der  sich  niit  dem  ürsprang  der  Sage  und  Ver- 
ehrung des  Ajax  beschäftigt,  macht  Vf.  mit  guten 
Gründen  wahrscheinlich,  dafs  die  beiden  Helden 
dieses  Namens  sich  ans  einem  einzigen  giganten- 
artigen  und  anverwandbaren  Dämon  der  Lokrer 
entwickelt  haben.  Am  Saronischen  Meerbasen 
habe  sich  der  eine  infolge  der  gröfseren  Zahl 
Qod  Beden tang  seiner  Verehrer  zum  grofsen  Ajax 
ausgebildet,  als  dessen  Gegensatz  der  andere  dann 
zum  kleinen  geworden  sei.  Aach  die  Gestalt  des 
Tenkros  sei  aas  jenem  Dämon  hervorgegangen, 
Dod  zwar  sei  noch  in  Lokris  selbst  neben  den 
Bogenschützen  ein  Speerkämpfer  getreten.  Da- 
gegen wird  Telamon  als  in  der  Gegend  von  Sala- 
mis heimischer  Meergott  erwiesen,  so  dafs  er  als 
ein  Gegenbild  des  Atlas  aufzufassen  ist. 

In  der  zweiten  Abhandlung  sucht  Vf.  den  Ur- 
sprung der  Amazonensage  für  Griechenland  za 
sichern,  indem  er  auf  das  bei  Plut.  Thes.  27  er- 
wähnte alte  Amazouenopfer,  sowie  auf  die  Ama- 
zonengräber hinweist.  Er  betrachtet  die  Amazonen 
als  die  Nymphen,  welche  die  Artemis  üpis  von 
Troizen  begleiten;  diese  aber  ständen  als  Okeaninen 


von  Anfang  an  zum  Rosse  in  Beziehung,  so  dafs 
sie  leiclit  zu  Reiterinnen  werden  konnten.  Schliefs- 
lich  seien  sie  aber  Spiegelbilder  der  Artemis 
selbst. 

Im  dritten  Abschnitt  werden  die  Kameen  be- 
handelt. Vf.  hält  sie  fiir  ein  Fest  des  Schatz- 
gottes aller  gehörnten  Tiere,  der  selbst  gehörnt 
in  der  Gestalt  eines  Widders  vorgestellt  wurde. 
Diese  Gottheit  sei  dann  in  eine  männliche  und 
eine  weibliche  Form  zerlegt  worden ;  erstere  wurde 
entweder  zum  Hermes  Eriophoros  oder  zum 
ApoUon  Karueios,  den  man  durch  den  Beinamen 
Otxitag  als  einheimischen  Gott  bezeichnete.  .Die 
weibliche  Form  verschmolz  dagegen  mit  der  ge- 
hörnten •  Mondgöttin,  die  in  der  alten  Hirten- 
religion stets  hoch  verehrt  worden  war.  Ein 
Hauptsitz  der  Widdergottheit  scheint  Sikyou  ge- 
wesen zu  sein,  ihre  eigentliche  Heimat  verlegt 
Vf.  aber  nach  Böotien  und  Thessalien  zu  den 
Minyern.  Die  bei  den  Kameen  gebräuchliohea' 
Laubhütten  sind  nach  seiner  Ansicht  erst  später 
hinzugekommen  und  der  Erntesitte  der  Ackerbauer 
entlehnt  worden;  weit  eher  entstammen  aber  auch' 
sie,  gleich  dem  ganzen  Kulte,  dem  Hirtenleben, 
das  solche  selbstverständlich  bereits  kannte,  be- 
sonders da  es  sich  um  die  uralte  Rundhütte  zu 
handeln  scheint.  Die  Beziehung  der  Admetossage 
zu  den  Kameen  gestaltet  sich  Vf.  folgendermafsen 
aus:  Im  thessalischen  Pherä  sei  ein  ithyphalliseher 
Herdendämon    neben    Brimo,    einer    der   Artemis 
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sehr  äbnlicben  Gottheit,  yerehrt  worden.  Diese 
Gottin  8ei  vom  Könige  der  Unterwelt  Admetos 
entfährt»  durch  den  später  Hermes  genannten 
Herdeogott  aber  wieder  anf  die  Oberwelt  sarück- 
gebracbt  worden.  Brimo  sei  die  gehörnte  Göttin 
des  Earneeuknlts  nnd  aach  mit  Hekate  und  Al- 
kestis  wesensgleich,  wodurch  es  sich  erkläre,  dafs 
letztere  bei  diesem  Feste  gepriesen  wurde. 

In  der  letzten  Abhandlung  werden  Inhalt  und 
Quellen  der  Telegonie  des  Eugammon  von  Ejrene 
nach*  Möglichkeit  klar  gelegt  und  insbesondere 
nachgewiesen,  dafs  er  die  xatdßutftg  etg  'Atdov 
des  Mnsaeus  ausgeschrieben  hat,  die  man  gewöhn- 
lich SBfmq&%$g  nannte.  —  Das  Buch  enthält  sehr 
viele  neue  und  zu  weiterer  Forschung  anregende 
Gedanken,  manche  Znsammenhänge  durften  sich 
aber  in  anderer  Weise  erklären  lassen,  als  Vf. 
annimmt. 

Schneeberg.  H.  Stending. 

B.  C.  Xukola,  Alkmans  Partbeneion.    Ein  Beitrag 
zum  lakonischen  Artemiskulte.  Sonderdruck  aus  Philo- 
logus  LXVI.  Leipzig  1907,  Dietericb.  31  S.  gr.  8^. 
0,80^. 
Vf.  erweist  durch  den  Vergleich  mit  Gebräu- 
chen im  Kulte  der  ephesischeu  Artemis,  dafs  das 
Partheneion  Alkmans  bei  einer  Plynterienprozession 
im  Dienste  der  Artemis  Orthia  zum  Vortrag  ge- 
bracht worden  ist.     Wahrscheinlich  sei  dabei  der 
erste  hieratische  Teil  beim  Umzug  vor  den  Heilig- 
tümern der  gepriesenen  Heroen,  der  zweite  welt- 
liche Teil  auf  dem  Festplatz  selbst  gesungen  wor- 
den.   Der  Ausdruck  q>a(^q  ist  gegen  die  Erklärung 
des  Scboliaaten  als  Gewand  der  Göttin  zu  fassen 
und  demnach  (paQog  zu  betonen.  H.  St. 

H.  Wolf,  Die  Religion  der  alten  Römer.    Gym- 
nasial-Bibliothek,  heransg.  von  H.Boffmauo.  Heft  42. 
Gütersloh  1907,  G.  Bertelsmann.  104  S.  b<>.  1,50  UK. 
Di^  Darstellung  des  römischen  Religionswesens 
schliefst   sich    der    Entwicklung    des    römischen 
Staates  an.    Die  Haupttatsachen  sind  meist  etwas 
äu&erlich    aneinander   gereiht,    belebt  aber  wird 
die  Darstellung  durch  die  Einschiebung  gut  über- 
setzter wichtiger  Stellen  aus  den  Qnellenschrift- 
stellern,    besonders  aus  Livius.    Dem  Zweck  der 
ganzen  Sammlung  kann  auch  dieses  Heft  genügen. 

H.  8t. 

Homeri  Opera,  recognovit  breviqne  adnotatione  critica 

instruxit     Thomas  W.  Allen.      Tomus  III,    IV. 

Oxford,    Clarendon    Press.  XII,    229  S.  u.   224  S. 

8^    Jeder  Band  2,50  Ji. 

Der  in  der  Ciarendon  Press  erschienenen  Ilias- 

Ausgabe  ist  nach  sechs  Jahren  (1902—1908)    die 


Odyssee  gefolgt,  von  Allen  allein  besorgt,  da  sein 
Mitarbeiter  Monro  i.  J.  1905  gestorben  ist.  Allen 
hat  mit  Unterstützung  der  Ozforder  DniFersitat 
und  mit  grofsem  Fleifs  eine  Menge  Handschriften 
neu  verglichen ;  unde  fit  ut  Odysseae  eodieum  qid 
plus  aepiuaginla  exBtani  exceptis  trtbus  omnium 
varietatet  n  non  in  uno  quoque  versu  tarnen  in 
praecipuis  locis  lectori  pi^aebeamus.  Freilich  gilt 
auch  hier,  was  kürzlich  Hefermehl  in  bezug  aof 
Ludwich's  Ilias  ausgesprochen  hat:  der  Erfolg  ent- 
spricht  nicht  der  grofsen  aufgewandten  Mabe. 
Der  Text  bietet  doch  im  wesentlichen  dasselbe 
Bild,  das  wir  schon  kanuten;  es  ist  in  der  Haupt- 
sache der,  für  den  die  erste  Bekkersche  Ausgabe 
(1843)  den  Grund  gelegt  hatte.  Inwieweit  durch 
AUen^s  Yergleichungen  für  die  Geschichte  der 
Überlieferung  etwas  gewonnen  ist,  läfst  sich  zur 
Zeit  nicht  beurteilen.  Er  hat  seine  Has.  in 
19  Familien  eingeteilt,  deren  Erläutemng  und 
Begründung  erst  künftig  gegeben  werden  soll. 

Vielleicht  wird  dann  auch  deutlich  werden, 
nach  welchen  Grundsätzen  der  kritische  Apparat 
ausgewählt  ist.  Manche  Varianten,  offenbare 
Schreibfehler  einzelner  Hss.,  erscheinen  recht  über- 
flüssig; z.  B.  äotdi\y  für  aidriv  a  371,  d^taha 
a401  für  äfi(ptal(»,  nsQ  idv  für  naqeciy  ^491, 
dasiaasM  für  datiOBah  %  325.  Dagegen  fehlt  zu 
a  404  va$€Taov(riig,  xP'  574  vatetaovcag  jede  An- 
deutung darüber,  dafs  die  Schreibung  aova  nur 
auf  Konjektur  (von  Immanuel  Bekker)  beruht, 
während  acd<r,  vereinzelt  oi»cr,  überliefert  ist. 
Der  Herausgeber  hat  hier  einen  Fehler  der  ersten 
attischen  Niederschrift  stillschweigend  beseitigt, 
an  anderen  Stellen  ebenso  stillschweigend  bei- 
behalten: äQÖtac^v  $  108,  xa&qo<riap  i^  107.  Nur 
das  zweite  entsprach  dem  in  der  Vorrede  ange- 
kündigten Grundsatze:  Nempe  eonstituimus  versuutn 
speciem  quales  recepta  Äthenis  lonica  Utteratura 
evaserunt  exhilere^  non  invisuri  ei  alrU  aliqnando 
contigerit  Homerum  JlsXatfyixotg  yQa(ifLaff$,  ut  etwi 
Diodoro  loquar^  seu  Phrygiis  seti  Cnosit»  scriptum 
edere. 

Dieser  spöttische  Seitenblick  anf  die  Vertreter 
sprachwissenschaftlicher  Textkritik  ist  recht  wenig 
angebracht.  Die  Entwickelung  des  Homertextes 
von  der  ersten  Aufzeichnung  bis  zur  Periode  der 
ältesten  Pergament-Hdss.  bietet  so  mannigfache 
Probleme,  dafs  die  klare  Darstellung  irgend  einer 
Stufe  in  dieser  Entwickelung  überall  nur  Dank 
ernten  würde;  und  gerade  die  Stufe,  die  Allen 
bezeichnet,  ist  besonders  interessant.  Für  jeden, 
der  den  Wunsch  hat  mit  sprachgeschicbtiicher 
Kritik  weiter  zurückzugehen,    wäre  ein  Text  wie 
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er  nm   400   v.  Chr.    in    Athen    geschrieben    sein 
könne,    von  einem  Kenner   in    reinlicher   recensio 
bergestellt,  die  willkommenste  Gabe.    Aber  Allen 
ist  weit    davon    entfernt,    einen    solchen  Text  zn 
bieten.  "Eag  fy(o  d  90  am  Yersanfang,  laic  t^ovxo 
0  109   am  Yersschlnfs   ändert   er    nach  Gottfried 
Hermanns  und  Bekkers  Emendation  in  ffti;.    Dem 
Digamma  zuliebe    ändert   er    vielfach:    i^s^iBtvop 
anavta  für  ixama  q  70,    dfi^i  inaata  für  ä^tpig 
t46,  tdi  'liiav  für  f^d'  'IXlov  &  578  usw.    War  an 
all  solchen  Stellen  in  dem  um  400   in  ionischem 
Alphabet  geschriebenen  athenischen  Texte  das  J= 
noch   mitgeschrieben?    und    wenn    nicht,  welchen 
Aiibalt  haben  wir  fBr  die  Annahme,   dafs  die  das 
J  nicht    beachtende   Lesart    erst    nachher    ein- 
gedrangen    sei?     In    einzelnen    Fällen    ist    es    ja 
wirklich    so  geschrieben;   y  372    haben    die  Hss. 
teils  ^df^ßog  d*  iXe  ndvxag  tdovxag^    teils  ndvtag 
'Axatovg,    und  letzteres  ist  neuerdings  durch  eine 
Papyrus  -  Variante,      die     auch     Allen     erwähnt 
[MfAß^a^    d^    laog    ^Axa$&v)     bestätigt     worden. 
Aber,   fast  unglaublich,    hier  hat  er  nun  von  der 
Verbesserung  keinen  Gebrauch  gemacht,   sondern 
druckt    ndytag    Idovtaq,      Dieselbe    Unsicherheit 
zeigt  sich    in   der   Behandlung   der   Eontraktion. 
DaTs   der    Herausgeber   AUlov    (x  36.  60)    nicht 
mit   Ahrens    in    AloXoo   geändert   hat,    ist,    nach 
dem   vorher   angeführten  Grundsatz    seiner  Text- 
recension,    durchaus    berechtigt;    zu    den   Eigen- 
schaften   jenes    durch    Umschrift    aus    attischem 
in  ionisches  Alphabet  entstandenen  Textes  bat  es 
eben  gebort,  dafs  vielfach  Wortformen  geschrieben 
standen,  die  nicht  in  den  Vers  pafsten.     Was  für 
eineB  Sinn  aber  hat  es,   gegen    die  Überlieferung 
WortformeD,   die   den   Yer»   stören,    erat    einsu- 
iobren?  Allen  hat  alvonadili  tf  201  stehen  lassen,  mit 
Recht;   aber  für  T^Xifiaxog  tefi^vfj  v4fi€Tai  X  185, 
wo  ebenfalls  alle  Hss.  die  kontrahierte  Form  haben, 
schreibt    er    tsfiiyea»    Er  beruft  sich  dafür  aller- 
dings auf  Aristarch,  und  könnte  sich  auf  Lud  wich 
berufen,  dafs  dies  die  Meinung  Aristarchs  gewesen 
sei;   aber   wie  sehr  Carnuth  recht  hatte,   gerade 
Ufiiv^    als    Aristarchs    Lesart    in    Anspruch    zu 
nehmen,  ist  seitdem  durch  die  im  Townleyanus  zu 
4^363  erhaltenen  Scholien  deutlich  gezeigt  worden. 
Wenn  1 230  iog  ol  xQvctot  ovteg  allgemein  überliefert 
war,  so  lag  für  den,  der  einen  in  Athen  um  400 
T.  Chr.  geschriebenen  Text  erstrebte,  sicher  kein 
Grund   vor,    mit    Heynes  Konjektur    iovreg  eine 
ältere  Sprachform  auf  Kosten  des  Metrums  einzu- 
setzen.    Allen  hat  das  getan,    und    vermag  aller- 
dings jetzt    zwei   Hss.    (des  13.    und    15.  Jhdts.) 
anzugeben,    in   denen    so   geschrieben    sei.     Aber 


ist  es  darum  für  uns  weniger  eine  sprach- 
geschichtliche, von  Heyne  aufgestellte  Kon- 
jektur? oder  sollen  wir  glauben,  dafs  sich  auf 
irgend  einem  Wege  eine  ursprünglichere  Sprach- 
form gerade  in  jene  beiden  späten  Hss.  hinein 
gerettet  habe? 

Nach  den  wertvollen  Studien  über  die  Ge- 
schichte des  Homertextes  im  Altertum,  die  Allen 
seit  1899  in  der  Giassical  Review  veröffentlicht  hat, 
konnte  man  ?on  seiner  Ausgabe  der  Odyssee  etwas 
Gutes  erwarten;  man  durfte  hoffen,  dafs  sie  der 
Ilias  gegenüber  einen  Fortschritt  darstellen  werde. 
Das  ist  leider  nicht  der  Fall.  Was  ich  an  dieser 
Stelle  (1905  8.  993  ff.)  über  jene  gesagt  habe, 
mufs  heute  in  bezug  auf  die  Odyssee  wiederholt 
werden.  Der  Herausgeber  hat  von  vornherein  kein 
klares  Programm  aufgestellt  und,  sofern  in  der 
Vorrede  doch  ein  kritischer  Grundsatz  ausge- 
sprochen ist,  diesen  nicht  durchgeführt,  nicht  ein- 
mal recht  versucht  durchzuführen.  Es  ist  der 
alte  Fehler,  in  den  schon  andere  verfallen  sind, 
dem  auch  Lud  wich  nicht  entgangen  ist:  der  Vor- 
satz, eine  Recsnsio  des  Homertextes  für  eine  be- 
stimmte Stufe  der  schriftlichen  Überlieferung  zu 
geben,  hat  sich  unmerklich  zu  dem  Wunsche 
verschoben  ^den  richtigen*  Text  zu  gewinnen;  und 
das  war  denn  allerdings  —  für  Homer  —  ein 
aussichtsloses  Beginnen. 

Münster  i.  W. 

Paul  Cauer. 


QunnarRudberg,  Textstudien  zur  Tiergeschichte 
des  Aristoteles.  (=  Uppsala  universitets  arsskrift 
1908.  Filosofi,  spräkvetenskap  och  historiska  veteu- 
skaper  2.)  Uppsala  1908.  XXVI,  107  S. 
Das  Werk  des  Aristoteles  al  nsql  xd  ^wa 
ItnoQtat,  das  kUrdicb  besonders  nach  Marcian.  208 
und  Laurent.  87,  4  von  Dittmeyer  herausgegeben 
wurde,  ist  im  Mittelalter  mehrfach  übersetzt  wor- 
den, so  von  Michael  Scottus  (im  Sangall.  836 
s.  XIII — XIV;  dies  Werk  ist  verschieden  von 
Michaels  Übersetzung  des  Avicenna  über  Aristo- 
teles* Animalia,  die  von  Albertus  Magnus  benutzt 
und  1338  in  der  Bibliothek  der  Sorbonne  vor- 
handen war,  s.  Delisle,  Le  cab.  des  mscr.  III  83 
Z.  i.:  Liber  Avicenne  de  animalibus  libri  XIX  se- 
cundum  translacionem  Michaelis  Scoti)  und  zwar 
aus  dem  Arabischen  oder  Hebräischen,  von  Wil- 
helm von  Moerbeka,  später  von  Georg  von  Trape- 
zunt  und  von  Theodor  Gaza.  Die  vorliegende 
Schrift  beschäftigt  sich  mit  der  Übertragung 
Wilhelms  von  Moerbeka,  der  durch  seine  Über- 
setzungen aristotelischer  Werke,   der  Schrift  des 
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Ptolemaens  nsql  ätfaX^fjkisatog^  sowie  der  Schrift 
des  Archimedes  de  specalis  combarentibus  bekaunt 
ist  und  dem  der  Magister  Witelo  (bei  Amplonius 
?on  RatiDck  beifst  er  WjczeloDO,  s.  Schum,  Die 
auiplonian.  Handschriften  S.  800  N.  17)  seine  Optik 
.  widmete  (z.  B.  Amplonian.  F  374  s.  XIV).  Er  lebte 
einige  Zeit  in  Viterbo  nm  1269 ^  und  das  Anto- 
graph  seiner  mathematisch -physikalischen  Werke 
ist  im  Ottobon.  1850  s.  XIII  erhalten,  s.  Heiberg, 
Abh.  z.  Gesch.  d.  Math.  Y  8  f.  Die  Handschriften 
dier '  Historiae  animalinm  (damit  ist  verbunden  De 
progressn,  De  motn,  De  partibns  animalinm  und 
De  generatione  und  das  10.  Buch  der  Historiae) 
sind  ziemlich  zahlreich ,  die  beste  ist  Vatic.  2095 
8.«XIII;  die  Aufschriften  in  alten  Katalogen  er- 
geben zwar  häufig  den  Liber  oder  Tractatus  de 
animalibas,  mit  Sicherheit  aber  läfst  sich  nnr  die 
iii  Fiesole  s.  XV  (Bandinius,  Bibl.  Leop.  Lauren- 
tiana  III  535  N.  CLX)  Aristotelis  de  historiis  ani- 
malinm lib.  X.  De  progressu  animalinm  Hb.  I.  De 
partibns  animalinm  lib.  IV;  de  generatione  ani- 
'  malinm  lib.  V  .  .  .  Do  canssis  motus  animalinm 
.  lib.  I  auf  Wilhelm  beziehen.  Diese  Aufschrift  er- 
gibt aber,  dafs  es  Hdschr.  dieser  Übersetzung  mit 
der  richtigen  Folge  von  zehn  Büchern  gegeben 
hat,  die  doch  vielleicht  nicht  ganz  jungen  Datums 
sind.  Verf.  hat  anfser  dem  Vaticanus  auch  drei 
Oxforder  und  zwei  Leipziger  Hdschr.,  aufserdem 
je  einen  Parisinus,  Upsaliensis  und  Urbiuaa  ver- 
glichen und  anf  Grund  dieses  Materials  Buch  I  der 
Historiae  auf  p.  III — XXVI  erstmalig  heraus- 
gegeben. Im  Beginn  des  Hauptteiles  der  Arbeit 
bespricht  er  die  Hdschr.  und  deren  Verwandtschaft 
und  legt  dar,  dafs  die  gesamte  Überliefernug  auf 
den  gleichen  Archetypus  zurückgebt,  dessen  beste 
Vertreter  Vat.  2095  und  Oxon.  Merton.  CCLXXI 
sind«  Das  zweite  Kapitel  beschäftigt  sich  mit 
Wilhelms  Sprache  und  Übersetzuugsmethode.  Verf. 
geht  hier  über  das  von  Spengel  (Arist.  Ars  rhet. 
p.  166  flf.)  und  Susemihl  (Arist.  Polit.  p.  XXXHI  ff.) 
für  die  Übersetzung  anderer  aristotelischer  Werke 
Bemerkte  weit  hinaus  und  stellt  namentlich  eine 
Reihe  von  Fällen  zusammen,  wo  der  Grund  der 
Abweichung .  vom  Original  in  den  Übersetzungs- 
grundsätzen Wilbelms  zu  sucheu  ist.  Dje  Ab- 
schnitte über  Wortbildung  und  Transskription 
griechischer  Wörter  (statt  der  Übersetzuqg),  so- 
wie über  difi  Verschiedenheit  in  der  Übersetzung 
derselben  lateinischen  Wörter,^  endlich  die  Be- 
merkungen zu' den  verschiedenen  Wortklassen  ent- 
halten wichtige  Beobachtungen  für  das  Latein  des 
13.  Jahrhunderts.  Dies  sowie  die  Begründung  der 
Übersetzungsfehler  führt  nun  zu  der  Frage   nach 
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der  von   Wilhelm  benutzten    griechischen  Quelle, 
für    deren    Beantwortung   die    wichtigen  Konver- 
genzen   mit    deu    zwei  Handschriftengruppeu  des 
griechischen  Textes  vorgeführt  werden.     Hieraus 
ergibt   sich    nicht   nnr    häufige  Übereinstimmnug 
mit  den  Gruppen,  sondern  auch  mit  den  einzelneo 
Handschriften.    Hiernach  sucht  nun  Verf.  die  von 
Wilhelm   benutzte  Hdschr.  näher  zu    bestimmeD, 
denn  dafs  es  nnr  eine  war,  ist  allerdings  darchans 
wahrscheinlich.     Die    Hdschr.    war    in    Miuuskel 
geschrieben    und    zeigte    besonders  am   Ende  der 
Wörter    zahlreiche    Abkürzungen     (die    sich    für 
Wilhelm  hieraus  ergebenden  Folgen  s.  S.  71—76); 
sie   war  gut  geschrieben  und  nicht  zu  jung  ood 
war  wohl  durchkorrigirt.     Sie  stammte  ans  deai 
12.  Jahrhundert  und  ist   wahrscheinlich  die  Vor- 
lage für  Laurent.  87,  i  gewesen,    bat    aber  eine 
Mittelstellung  zwischen  dieser  Hdschr.  und  Marcian. 
208  eingenommen  und  besafs  aufserdem  viel  Kor- 
rekturen und  Zusätze  aus  der  zweiten  Textfamilie. 
Somit  repräsentiert  sie  nicht  nnr  die  älteste,  son- 
dern auch  eine  textlich  wichtige  Überlieferuog.  — 
Als  Anhang  dieser  wichtigen  Untersuchang  bietet 
Verf.  einige  Bemerkungen   zur  Texttradition  des 
griechischen  Originals  selbst,  indem  er  deu  Ver- 
such macht,    durch  die   vielen   Verschiedenheiten  j 
der  beiden  Familien  zu  einer  einheitlichen  Über- 
lieferung zu  gelangen.     Er  konstatiert,    dafs  sieb 
ein  gemeinsamer  Archetypus  erkennen  läfst,  der 
dnrchkorrigiert  und  mit  erklärenden  Zusätzen  ver- 
sehen war;  daraus  spaltete  sich  die  Überlieferung, 
und  zwar  so,    dafs  der  Archetypus    der   zweiten 
Klasse  mehr  mechanisch  kopiert  wurde,   wodurch 
viele  Korruptelen   entstanden.     Die  Spaltung  trat 
während    der    Majnskelzeit,    wenigstens    vor  der 
Minuskel  (s.  IX)  ein  und  es  ist  möglich,  dafs  die 
Archetypi  beider  Klassen   noch   in  Majnskeln  ge- 
schrieben   waren.     Mit   einem    Hinweis    auf  den 
Papyrus  der  Iti&fjyaiwy  nolnaia  und  deren  Wich- 
tigkeit für  die  Aristotelesnberlieferung  Oberhaupt 
schliefst  die  besonders  in  sprachlicher  wie  paläo- 
graphischer  Beziehung  wichtige  Arbeit.    Der  Verl 
hat  in  ihr  bewiesen,  wie  bedeutsam  die  so  lange 
verachteten    mittelalterlichen    Übersetzongen    für 
die  Überlieferungsgeschichte  werden  können. 
B  a  d  e  b  eu  1  b.  Dresden.  M.  M anitiai. 

Bob.  Bloch,      De     Pseudo -Luciani    amoribns. 

(Dissertationes  philologicae  Argentoratenses  selectao 

ed.  B.Keil  et  R. Reitzenstein.  Vol.  12,  fascS.)  Argen- 

torati  apud  C.  J.  Tiniebner  1907.  75  S.  gr.  8^.  2,40  JT. 

Aus  dem  Titel  gebt  sowohl  hervor,    dafs  der 

Verfasser  obiger  Abhandlung  den  Dialog  ''EQCitic 

nicht  für  ein  Werk  des  Lucian    hält,   als    auch« 
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dafs  der  Nachweis  der  ünechtheit  nicht  der  eio- 
zige,  vielleicht  nicht  einmal  der  Hanptzweck  seiner 
Schrift  ist.  Was  den  ersteren  Punkt  betrifft,  so 
sind  die  Ansichten  immer  noch  geteilt,  wiewohl 
die  weitaus  überwiegende  Anzahl  der  Gelehrten, 
daronter  auch  R.  Helm  in  seinem  Buche  'Lucian 
und  Menipp'  (Anhang  II  p.  354)  den  Dialog  für 
unecht  hält.  Die  Entscheidung  über  Echtheit  und 
Ünechtheit  ist  gerade  bei  Lucian,  dessen  Schrift- 
stellerei  sowohl  nach  der  formellen  wie  materiellen 
Seite  wie  ein  Chamäleon  in  den  verschiedensten 
Farben  schillert,  nicht  ganz  leicht.  So  liegen  z.  B. 
die  Vita  Demonactis  und  die  bekannten  Dialog- 
satiren gegen  die  Philosophen  ihrem  ganzen  Cha- 
rakter nach  so  weit  auseinander,  dafs  man  es 
kanm  für  möglich  halten  würde,  dafs  beide  aus 
derselben  Feder  geflossen  sind.  Und  doch  ist  auch 
die  Tita  D.  zweifellos  echt,  wie  E.  Fank  im  Suppl. 
Band  des  Philologus  (X  4  1907)  jüngst  nach- 
gewiesen hat. 

Trotzdem  scheint  mir  die  Ünechtheit  der 
'Eqatsg  eine  erwiesene  Sache  zu  sein.  Die  Haupt- 
arbeit hat  hier  W.  Lauer  getan ,  der  in  seinem 
Programm  (Köln  1899)  durch  sorgfältigste  Unter- 
such ang  des  Sprachgebrauchs  und  der  stilistischen 
Eigentümlichkelten  die  Unmöglichkeit  lucianischer 
Abstammung  dargetan  hat.  Nur  schade,  dafs 
Lauer  kein  Wortregister  beigegeben  hat,  da  bei 
seiner  systematischen  Anordnung  das  Aufsuchen 
der  betr.  Ausdrücke  eine  gar  mühsame  Sache  ist. 
Helm  begnügt  sich  mit  Anfuhrung  einiger  von 
der  lucianiscben  Ausdrucksweise  besonders  ab- 
stechender Worte  und  Wendungen,  denen  ich  noch 
folgende  anschliefsen  möchte:  tö  xalov  dvdwvxBq 
(8u.  26),  Xfiqov  ixxütv^  ai^  ifinoQM^^  axQaxmTfiq 
adjektivisch  gebraucht,  xai^fi  d^ax^idoi'  f^ax^fäivti^ 
tax€Qüag  dpvjrQaiv€(f&at^  äff^divstv  (sämtlich  in  c.  3), 
üwdHjifUQevta  (4),  dq$xdv  ^svyog  (6),  ipaiqai^sa&ak 
(9),  äffwXaxtovi^svoi  Xdyoh  (17),  imd-OQPVtf^M  (22), 
ivBQoxQdog  (42),  ätaikisvTOV  Ttd&og  (44).  Noch 
beweiskräftiger  als  solche  bei  Lucian  mehr  oder 
weniger  unmotivierte  äna^  Xsyo^va  scheinen  mir 
Wendungen,  die  m.  W.  sonst  bei  Lucian  nicht 
vorkommen,  wie  avqa^  inoi(jba$poy  (6),  onota 
(filft  (8),  äi^  sifAaQelag  itSti  (13),  inl  tfvvvoiag 
=  in  Gedanken  (18),  yii^aXxeg  äqid^ikbg  saztoaay 
=  man  mafs  mit  ihnen  rechnen  (38),  endlich  der 
ganz  singulare,  absolute  Gebrauch  des  Wortes 
XCi^aata  in  der  Bedeutung  ^behaupten,  statuieren*. 
Um  nnn  auf  den  eigentlichen  Gegenstand 
nuserer  Besprechung  zu  kommen,  so  hat  die  Ar- 
beit R.  Blochs  ihren  Schwerpunkt  in  dem  zweiten 
Abschnitt  ^De  dialogi  quaestione,  d.  h.  in  der  Prü- 


fung und  Widerlegung  der  von  Prächter  und  Wil- 
helm mehrfach  geäufserten  Ansicht,  dafs  die  beiden 
Hauptredner  des  Dialogs,  Charikles,  der  Verteidiger 
der  Ehe,  and  Kallikratidas.  der  Anwalt  des  nah' 
dixog  Sqmq,  der  eine  als  Vertreter  der  stoischen, 
der  andere  als  Vertreter .  der  epikureischen  Auf-  ^ 
fassung  zu  gelten  haben.  Ich  werde  mich  darüber, 
wie  weit  mir  dieser  Nachweis  gelungen  erscheint, 
an  anderer  Stelle  eingehender  äufsern.  Der 
zweite  Hauptteil  (Abschnitt  4  ^De  dialogi  auotore') 
beschäftigt  sich  mit  der  Echtheitsfrage.  Über  die 
sprachlichen  Kriterien  geht  Bloch,  die  Resultate 
Lauers  billigend,  ziemlich  rasch  hinweg,  indem  er 
sich  darauf  beschränkt,  ein  gröfseres  Stück  aus 
dem  Proömium  als  'specimen  sermonis  putidi 
atque  ornati*  herzusetzen.  Dagegen  ergänzt  er 
Lauers  Arbeit  in  erwünschter  Weise  durch  die 
materielle  Kritik,  deren  Hauptergebnisse  folgende 
sind.  Das  Erdbeben,  das  die  Insel  Bhodns  ver- 
heerte, fand  nicht,  wie  man  bisher  annahm,  i.  J. 
155,  sondern  142  statt.  Vorher  kann  Lucian  den 
Dialog  nicht  geschrieben  haben;  hätte  er  ihn  aber 
nachher  geschrieben  —  es  kann  sich  dabei  um 
nicht  viel  mehr  als  20  Jahre  handeln  —  so  wäre 
es  unbegreiflich,  dafs  er  mit  keinem  Worte  die 
Katastrophe  erwähnt  hätte.  Das  zweite  Haupt- 
argument betrifft  das  Urteil  über  Lykien  {(^div 
aaq>ig  sidaiikOvUxg  OQaa&ak  isitpavw  z&v  Avxta^ 
x&v  ftolicap)^  das  unmöglich  zur  Zeit  Lucians,  wo 
Lykien  noch  blühte,  sondern  erst  gegen  Ende  des 
3.  Jahrhunderts  gefällt  werden  konnte.  So  kommt 
denn  Bloch  dadurch  zugleich  zu  einer  Bestimmung 
des  terminus  ante  quem  für  die  Abfassungszeit 
des  Dialogs;  den  terminus  post  quem  bildet  die 
immerhin  höchst  wahrscheinliche  Benutzung  des- 
selben durch  Achilles  Tatius  (nach  y.  Wilamowitz 
frühestens  350  n.  Chr.). 

Ich  zweifle  nicht,  dafs  wir  bis  hierher  das 
Resultat  der  Blochschen  Untersuchung  uns  an- 
eignen können.  Dagegen  scheint  er  mir  fehlzu- 
gehen in  der  Annahme,  dafs  das  sophistische 
Elaborat  dem  Lucian  in  einer  gehässigen  Absicht 
unterschoben  worden  sei.  Dafs  der  Fälscher 
Lucians  Weise  nach  Möglichkeit  nachzuahmen 
sucht,  ist  richtig;  auch  darin  ist  Bloch  beizu- 
pflichten, dafs  die  Endabzweckung  des  Dialogs 
nicht  in  dem  Sieg  des  Kallikratidas  und  seiner 
^idealen*  Päderastie,  sondern  in  dem  Schlufswort 
des  Theomnestos  mit  seiner  plumpen  Persiflierung 
der  philosophisch-erotischen  Schönfärberei  und  sei- 
ner gemeinen  Anpreisung  des  grobsinnlichen  i^g  zu 
suchen  ist.  Aber  eben  deshalb  konnte  der  Sophist, 
der  das  Libell  yerfafst    hat,    unmöglich    dadurch 
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dem  Lnciaa  eiDen  Makel  anhängen;  denn  von  kei- 
nem Verdaoht  ist  dieser  so  frei,  als  von  dem,  ein 
Lobredner  jenes  gemeinen  iQtog  zn  sein,  den  er 
vielmehr  überall  als  etwas  Schimpfliches  bezeichnet, 
dem  freilich  auch  die  ^Philosophen'  trotz  ihrer 
gegenteiligen  Versicherungen  vielfach  frohnen.  Ja 
ich  möchte  sogar  sagen:  mehr  als  die  sprachlichen 
Differenzen,  mehr  als  die  sachlichen  GrSnde,  die 
Bloch  beigebracht  hat,  ja  mehr  noch  als  der 
ganze  schriftstellerische  Charakter  des  Dialogs, 
der  aller  Incianischen  Grazie  nnd  Ironie  bar  ist, 
beweist  mir  dessen  Unechtheit  die  Tatsache,  dafs 
der  wirkliche  Lncian  niemals  sich  als  wenn  auch 
noch  so  verschämte  u  Billiger  der  idealen*  Knaben- 
liebe,  die  er  ja  stets  seinen  Philosophen*  als  einen 
Hanptmakel  anhängt,  darstellen,  nnd  noch  viel 
weniger  dem  Dialog  einen  solchen  Ausgang  geben 
konnte,  der  ihn,  den  Ljcinns,  ja  selbst  zu  einem 
Anhänger  der  gemeinen  Päderastie  gestempelt  hätte. 
Blochs  Arbeit  aber  mit  ihren  zwar  nicht  immer 
leicht  lesbaren,  aber  gelehrten,  gründlichen  und 
scharfsinnigen  Ausführungen  dürfen  wir  als  einen 
tüchtigen  Beitrag  zur  literarischen  Kritik  Lncians 
willkommen  heifsen. 

A.  Bonhöffer. 


A.  r.  Premerstein,  Das  Attentat  der  Konsolare 
auf  Hadrian  im  Jahre  118  n.  Chr.  (Beiheft  8 
zur  Kilo.)  Leipzig  1908,  Dieterich.  Y,  88  S. 
Lex.  80.    Kart.  5,60  JL. 

Wenn  P.  es  unternimmt,  das  Attentat  des 
Nigridius  nnd  Qnietus  zum  Gegenstand  einer  län- 
geren Abhandlung  zu  machen,  nachdem  erst  im 
Vorjahre  W.  Weber  in  einer  trefflichen  Schrift 
darüber  gehandelt  hat,  so  rechtfertigt  sich  das 
durch  die  Verarbeitung  neuen  Quellenmaterials, 
besonders  des  Berichtes  des  Sophisten  Polemou 
(87— H3  n.  Chr.),  der  bisher  unbeachtet  geblieben 
war.  Das  wichtigste  Ergebnis  der  neuen  Unter- 
suchung ist,  dafs  das  Attentat  auf  einer  Reise 
Hadrians  im  westlichen  Kleinasien  stattfand,  von 
der  man  bisher  noch  nichts  gewnfst  hat  und  die 
also  als  die  erste  der  grofsen  Orientierungsreiseu 
des  Kaisers  zu  betrachten  wäre.  Von  dem  Vor- 
gange selbst  gibt  P.  eine  in  ihren  Einzelheiten 
und  Zusammenhängen  durchaus  glaubhafte  Schil- 
derung. Danach  waren  Nigrinus  nnd  Lusins 
Qnietus  dem  Hadrian  und  seinen  Anhängern  schon 
bei  Lebzeiten  des  Trajau  verhafst,  Quietus  haupt- 
sächlich auch  deshalb,  weil  er  als  Nebenbuhler 
um  die  Nachfolge  in  Betracht  kam.  Beide  wur- 
den nach  Hadrians  Tronbesteiguug  von  ihren  Feld- 
herrenposten abberufen  und  begleiteten  den  Kaiser  ' 


auf  der  oben  erwähnten  Beise.  Vor  seiner  Eteck- 
kehr  aus  Kleinasieu  besuchte  Hadrian  den  Quie- 
tus auf  seinem  Landgnte  in  Mysien,  wo  der 
Attentatsversuch  gemacht  sein  soll,  indem  der 
Kaiser  von  Bewaffneten,  die  zu  seiner  Begleitung 
auf  der  Jagd  bestimmt  waren,  umstellt  wurde. 
Die  Freunde  des  Kaisers  sorgten  dafür,  dafs  Ha- 
drian den  harmlosen  Vorgang  in  der  von  ihnen 
gewünschten  Weise  deutete  ~  besonders  hat  sieb 
Polemou  hier  hervorgetan  —  und  die  Folge  war, 
dafs  mit  Nigrinus  und  Qnietus  auch  noch  zwei 
andere,  dem  Hadrian  verhafste  Generale,  Palma 
und  Festus,  vor  das  Hofgericht  gebracht,  verur- 
teilt und  ermordet  wurden.  Die  Bluttat  erregte 
im  Senat  uugeh'enres  Aufsehen  nnd  schärfaten  Un- 
willen, so  dafs  Hadrian  nach  seiner  schleunigst 
erfolgten  Bückkehr  sich  veranlafst  sah,  durch 
einen  Reinigungseid  alle  Schuld  von  sich  ab-  und 
auf  den  Gardepräfekten  Acilins  Attianns  zu  wälzen. 
Trotzdem  aber  und  obgleich  Hadrian  selbst  in 
seiner  Biographie  nnd  seine  Anhänger,  wie  Polemo, 
durch  Fälschung  des  Sachverhalts  sich  bemühteu, 
den  peinlichen  Vorfall  in  einem  günstigeren  Lichte 
darzustellen,  hielt  der  Groll  doch  in  Senatskrei^^en 
an,  so  dafs  im  Jahre  138  der  Hinweis  auf  die 
Bluttat  beinahe  genügt  hätte,  um  die  im  Senate 
beantragte  Konsekration  Hadrians  zu  verhindern. 
—  Als  Zeit  des  angeblichen  Attentats  nimmt  P. 
Ende  April  118  an.  Köhler. 

The  Loeb  Colleotion  of  Arretine  Pottery.    Gatalogued, 
with  Introdnction  and  Descriptive  Notes.   By  George 
H.  Chase,  Ph.  D.    New  York  1908.    4^  Vlll  o. 
168  Seiten,  XXIll  Plates. 
Arezzo,  die  Hauptstadt  der  gleichnamigen  Pro- 
vinz, das  alte  Arretium,  war  im  Altertum  als  eine 
der  Hauptstädte  der  Etmsker  bekannt,  welche  alle 
andern  Orte   der  Etmsker  im  Bronzegols    nnd  in 
der  Töpferarbeit  übertraf.    Die  vorliegende  Arbeit 
beschäftigt   sich    mit   einer    gröfseren    Sammlung 
solcher  arretinischen  Tongefäfse  oder  Vasenformen 
und  Vasenfragmente,    welche   im   Jahre    1904   in 
Rom  angekauft  und  nebst  drei  weiteren,  im  Jahre 
1907   angekauften  Formen   in    das  Fogg-Mnsenm 
of  Art   in  der  Harvard-Universität  überging,    an 
der  Verfasser  selbst  tätig  ist. 

Unsere  heutige,  besonders  durch  Dressel  nnd 
Dragendorff  vertiefte  Kenntnis  arretiniacher 
Töpferware  geht  dahin,  dafs  man  in  Arezzo  wie 
anderwärts  im  Süden  zuerst  schwarze  Gefalse  sehr 
feiner  Art  hergestellt  hat,  die  den  sogenannten 
campanischen  gleichen.  Gegen  Ende  des  zweiten 
Jahrh.  v.  Chr.  treten  neben  diesen  schwarzen  Ge* 
fäfsen    auch   rotfarbene   auf.    Beide  Arten  gehen 
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in  ihrer  Gestalt,  Form  und  BeliefomamentatioD 
von  Metallgefafsen  ans;  sie  haben  daher  snierst 
Ähnlichkeit  aufzuweisen,  auch  tragen  beide  Arten 
zuerst  ein  und  dieselben  Topfernamen.  Wie 
lange  dieses  Nebeneinandergehen  von  schwarzen 
und  roten  arretinifiohen  Gefafsen  in  Arezzo  an- 
gedauert hat,  ist  noch  nicht  ermittelt  worden. 
Dafs  dieses  unter  Augustns  sicher,  vielleicht  noch 
m  Anfang  der  Regierungszeit  des  Tiber  ins  der 
Fall  gewesen  sein  wird,  ersehe  ich  aus  schwarzer 
arretinischer  Ware,  die  ich  persönlich  neben 
angusteischen  roten  arretinischen  Gefafsen  in  un- 
gestörten Feuerungsgruben  vor  dem  Romerlager 
Noyaesium,  bei  der  Selzschen  Ziegelei,  ausgegraben 
habe.  In  den  um  die  spätere  Zeit  der  Regierung 
des  Tiberius  fallenden  Andernacher  Brandgräbern 
hingegen  fehlt  die  schwarze  arretinische  Ware 
neben  der  dort  angetroffenen  roten  arretinischen. 
Änch  wnrde  sie  meines  Wissens  bisher  in  Gräbern 
oder  Eultarschichten  dieser  und  der  folgenden  Zeit 
nirgendwo  im  Westen  beobachtet. 

In  vorrömischen  Gräbern  und  Kulturschichten 
des  Westens  ist  die  schwarze  und  rote  arretinische 
Ware  überhaupt  und  auf  der  Pyrenäen  Halbinsel 
in  früher  dem  griechischen,  später  dem  italischen 
Handel  zagänglicher  Landschaft  zum  Vorschein 
gekommen;  im  Nordwesten  tritt  die  rote  arreti- 
nische Keramik  im  nördlichen  Gallien  sowohl  als 
auch  in  den  unter  Augnstus  okkupierten  rechts- 
rheinischen germanischen  Laudstrecken  erst  in  der 
augusteischen  Zeit  auf  und  zwar  nur  als  impor- 
tierte italische  Ware. 

Bei  Bestimmung  der  einzelnen  Erzeugnisse  ist 
zo  berücksichtigen,  dafs  Arezzo  nur  den  Vorrang 
in  der  Herstellung  dieser  Vasen  hatte;  denn 
gleichartige  entstanden  auch  anderwärts  in  Italien. 
Der  italische  Export  nach  Gallien  hat  nicht  lange 
gedauert.  In  Gallien  verschwindet  schon  gleich 
wieder  die  schwarze  arretinische  Ware;  die  rote 
blieb  noch  kurze  Zeit  allein  im  Handelsverkehr. 
Zaerst  erscheinen  neben  den  roten  arretinischen  Ge- 
fafsen italische  rote  Terra  sigillata-Gefäfse  etwas 
reränderter  Form;  sie  tragen  aber  noch  italische 
Topferstempel.  Es  folgt  eine  Zeit  des  Vorherr- 
ichens  nichtarretinischer  roter  Terra  sigillata- Ware 
mit  neuen,  in  Italien  selbst  fehlenden,  in  gallisch- 
romischen  Töpfereien  hingegen  vorkommenden 
Pabrikationsmarken.  Schon  um  Tiberius  treten 
im  belgischen  Gallien  neben  den  tiefroten  gallisch- 
römischen  Si^Uata-Gefafsen  auch  in  Trierer  Töpfe- 
reien hergestellte  orangerote  und  auch  schwarze 
Gefalse  auf  mit  gallischen  Fabrikstempeln;  allein 
diesen   letzten    beiden   nichtitalischeu  Gefafsarten 


fehlt  der  schöne  Reliefschmuck,  welcher  bei  den 
arretinischen  und  den  gallisch -römischen  roten 
Terra  sigillata  -  Gefafsen  eine  so  hervorragende 
Rolle  spielt.  Wann  der  Import  italischer  roter 
Gefafse  überhaupt  aufhörte,  wissen  wir  noch  nicht. 
In  den  der  Zeit  um  den  Anfang  der  Regierungs- 
zeit des  Tiberius  angehörenden  Feuerungsgruben 
vor  Novaesium  (Selzsche  Ziegelei),  fand  ich  die 
roten  arretinischen  Terra  sigillata  -  Gefäfse  noch 
äuTserst  zshlreich  vor,  dahingegen  fand  ich  sie 
nicht  mehr  in  dem  unter  Claudius  oder  Cali- 
gula  gegründeten,  in  nächster  Nähe  der  Ziegelei 
aufgedeckten  Legionslager  selbst.  Die  Vorstellung 
Dragendorffs,  es  sei  überhaupt  alle  vom  Ende 
des  1.  Jahrhunderts  n.  Chr.  an  in  Germanien, 
Belgien  und  Britannien  benutzte  rote  Terra  sigiUata- 
Ware  in  Gallien  fabriziert  worden,  hat  sich  mir 
bisher  überall  bestätigt. 

Die  in  Gallien  festgestellte  italische  und  gal- 
lische rote  Terra  sigillata- Ware  ist  unter  Augnstus 
zweifellos  sowohl  in  der  Gestalt  als  auch  in  der 
Form  und  im  Ornament,  sowie  ihrer  Technik  nach 
am  vollendetsten  und  schönsten.  Von  da  ab  nehmen 
wir  einen  andauernden  Verfall  wahr,  der  vor  dem 
Schlufs  der  Römerherrschaft  in  Gallien  so  aus- 
geartet erscheint,  dafs  an  Stelle  der  unter  Au- 
gnstus so  prächtigen,  wie  aromatische  Tannen- 
waldfrische anheimelnden  Reliefverzierungen  nur 
noch  barbarische,  aus  einfachen  Strichgruppen  zu- 
sammengestellte Tiefornamente  übrig  geblieben 
sind  und  alF  der  sonst  so  bizarre  Zauber  von 
Stäbchen  und  Hohlkehlen  gänzlich  unterblieb. 
Schon  im  Zeitalter  der  An  ton  ine  gleicht  der  in 
der  augusteischen  Zeit  so  schöne  figürliche  Relief- 
schmuck der  roten  Terra  sigillata  -  Gefafse  mehr 
einer  geistlosen  Pfefferkuchenarbeit  und  steht  auch 
das  Ornament  auf  dem  geistigen  Niveau  unserer 
Konditoreiverziemngen. 

Allein  gerade  dieses  Wandelbare  der  Ge- 
schmacksrichtung, das  sich  Verändernde  der  Mode, 
Höhe  und  Verfall  der  Kunstgewerbe,  wie  es  sich 
in  den  Arbeiten  der  roten  Terra  sigillata-Erzeug- 
nisse  so  charakteristisch  ausprägt,  hat  für  die 
Wissenschaft  einen  besonderen  Wert.  Es  trägt 
eben  den  Stempel  der  Zeitfolge,  welcher  bei 
archäologischen  Grabungen  eine  so  hervorragende 
Rolle  spielt.  Grundlegend  für  das  Verständnis 
der  roten  Terra  sigillata-Gefafs-Typologie  ist  aber 
gerade  ihre  älteste  Art:  die  rote  arretinische  Terra 
sigillata-Ware. 

In  diesem  Sinne  wäre  es  in  der  Tat  betrübend 
gewesen,  wenn  eine  so  hervorragende  Sammlung 
arretinischer    Gefafse     wie     die    nach     Amerika 
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entfSbrte  nicht  ihreD  Bearbeiter  gefunden  hätte. 
Doppelt  erfrenlich  ist  es,  dais  diese  Bearbeitung 
eine  so  zufriedenstellende,  ja  in  der  bildnerischen 
Wiedergabe  der  Gegenstände  geradezu  musterhafte 
geworden  ist. 

Der  Verfasser  stellt  zunächst  Geschichte  und 
Literatur  der  arretinischen  Töpfereien  dar  und  be- 
schreibt im  weitereu  Verfolg  seiner  recht  klaren 
Bearbeitung  auch  alles,  was  sonst  noch  dem  Ver- 
ständnis für  Herstellung,  Gestalt,  Form  und  Relief- 
schmuck  der  vorliegenden  Sammlung  dienlich  er- 
scheint. 

Es  werden  vom  Verfasser  in  Gruppen  ge- 
sondert: einfache  Vasen,  Gefafse  mit  angefügtem 
Reliefbild  und  drittens  in  Formen  hergestellte 
Geföfse,  die  man  in  neuerer  Zeit  als  die  eigent- 
liche ^Terra  sigillata'  betrachtet.  —  Geschieht  das 
letztere  ?ou  uns  zu  Recht?  Meines  *  Erachtens 
nicht!  ^Terra  sigillata*  ist  doch  nur  die  Werk- 
erde, das  ist  der  zur  Herstellung  von  Relief- 
schmuckwerk geeignetste  Ton,  wie  unsere  Pfeifen-, 
erde  die  zum  Formen  irdener  Pfeifen  verwendbarste 
Bodenart  ist.  Können  die  mit  Reliefschmnck  ver- 
sehenen schwarzen  arretinischen  Gefäfse  nicht 
ebenfalls  aus  dieser  'Terra  sigillata*  hergestellt 
sein?  Bezeichnend  für  die  Unterscheidung  beider 
Arten  ist  somit  nur  die  Farbe.  Ich  gebe  zu 
prüfen,  ob  man  fehlgehen  kann,  wenn  man  einfach 
von  schwarzen  oder  roten  arretinischen,  von  tief- 
und  von  orangeroten  gallischen  Reliefschmuck- 
gefäfsen  redet.  Schliefslich  kann  man  ja  die 
einmal  eingeführte,  unrömische  und  sachlich  falsche 
Bezeichnung  'Terra  sigillata'  beibehalten  und  von 
schwarzen  und  roten,  von  korallen-  und  von  tief- 
roten und  von  orangefarbenen  Terra  sigillata- 
Gefäfsen  mit  oder  ohne  Reliefschmuck  reden. 
Es  würde  meines  Erachtens  für  genauere  Be- 
zeichnungen auch  nützlich  sein,  der  durch  Dragen- 
dorf fs  treffliche  Untersuchungen  festgestellten 
alkaloiden  Natur  des  Überzuges  gewisser  roter 
Terra  sigillata- Gefafse  zu  gedenken. 

Die  Dekoration  der  Vasen  teilt  Verfasser  in 
zwei  Hauptklasseu ;  das  Unterscheidende  liegt  in 
der  Art  der  Anordnung  und  im  Vorherrschen 
dieser  oder  jener,  mehr  figürlicher  oder  mehr  der 
Vegetation  entnommener  Motive.  Eine  weitere 
Gruppierung  des  vorhandenen  Materials  führte  den 
Verfasser  noch  zu  einer  Sonderung  nach  Relief- 
darstelluugen,  nach  Henkeln  und  nach  einzeln 
modellierten,  abnehmbaren  Bildwerken.  Diese 
letzteren  möchte  ich  als  die  eigentlichen  ^crustae* 
oder  ^emblemata*  bezeichnen,  als  Bildwerk,  das 
man  je  nach  Belieben  an   die  Gefäfse  anzuheften 


und  wieder  wegzulassen  vermochte.  Die  fanfte 
Gruppe  bilden  nicht  recht  definierbare  Frag- 
meute. 

Verfasser  behandelt  auch  die  Inschriften  der 
Vasen,  auf  die  man  nicht  näher  eingehen  kaon, 
ohne  der  genialen  Arbeiten  0ze*8  zu  gedenken. 
—  Als  die  Blütezeit  der  arretinischen  Töpferei  be- 
zeichnet Verfasser  die  Zeit  von  40  vor  bis  60  nach 
Chr.;  die  schönsten  Arbeiten  seien  in  das  augu- 
steische Zeitalter  zu  setzen.  Das  trifft  auch  zu 
für  die  nach  Gallien  importierten  roten  arretini- 
schen Reliefschmuckvasen  sowie  für  die  Reihe  der 
in  Gallien  überhaupt  vorkommenden  und  hier  her- 
gestellten roten  Terra  sigiliata-Gefafse.  Ich  hob 
das  schon  in  meiner  Gefafskunde  hervor.  Dragen- 
dorff  erkannte  dies  für  die  arretinischen  Gefa&e 
überhaupt.  In  Gallien  fehlt  aber  die  yorango- 
steische  arretinische  Ware,  die  nach  Dragen- 
dorff  in  Arezzo  selbst  bereits  in  der  ersten  BMftt 
des  ersten  Jahrhunderts  vor  Chr.  schön  erschien. 

An  der  Hand  der  arretinischen  Vasen  weist 
der  Verfasser  auf  die  Lebensfähigkeit  der  griechi- 
schen Eunstformeu;  er  ist  erstaunt,  die  grofse 
Ähnlichkeit  zwischen  der  Dekoration  arretinischer 
Gefäfse  mit  denjenigen  der  Renaissance-Ornamente 
zu  finden.  Die  Ware  von  Arezzo,  die  ein  Ser 
Ristoro  schon  i.  J.  1282  enthusiastisch  schilderte, 
könne  wohl  eine  Rolle  in  der  Entwicklung  der 
italienischen  Kunst  gespielt  haben,  deren  Maler 
und  Bildhauer  auch  die  Ornamentik  der  römischen 
Sarkophage  und  Marmorreliefs  nachbildeten.  Ein- 
gehend geht  der  Verfasser  auch  auf  die  Vorbilder 
zu  den  Figuren  und  Szenen  der  im  Einzelnen  be- 
schriebenen Stücke  der  Sammlung  ein.  Auf 
23  Tafeln  hat  er  die  schönsten  Stücke  nach  Gjps- 
abgüssen  oder  Ausgüssen  der  Formen  phototjpiseh 
wiedergegeben  in  einer  geradezu  musterhaften 
Klarheit  der  Anordnung  und  Ausführung.  Für 
einen  gröfseren  Kreis  der  Interessenten  —  nicht 
so  für  den  Kenner  der  Arretiner  —  wäre  ^  em- 
pfehlenswert gewesen,  eine  der  herrlichen  arreti- 
nischen Metallvasen  mit  Fufs  und  oberem  Rand- 
abschlufs  sowie  einen  ganzen  arretinischen  rotes 
Fufsbecher  mit  Reliefdarstellung  wiedermgebeL. 
damit  man  sich  das  Prächtige  der  ganzen  Vase 
besser  vorzustellen  vermag ;  denn  keine  der  sahi- 
reichen meisterhaften  Abbildungen  unseres  Werke« 
gibt  eine  erhaltene  Vase  wieder;  stets  fehlt  der 
hohe  Fufs,  und  die  schönen  Abbildungen  Platte  I 
bis  VII  stellen  auch  nur  den  Gypsausgurs  des  Form* 
beckens  vor;  es  fehlen  den  Gefafsen  aufser  Fufs 
oder  Standring  der  eigentliche  Vasenmund,  also 
die  Teile  des  Gofafses,   welche  durch  Ausgnls  de? 
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FormbeckeDs  nicht  zur  Ansprägnug  kamen,  sondern 
mit  Zuhilfenahme  desselbeo  beim  Drehen  anf  der 
Töpferscheibe  fertig  gestellt  worden. 

Constantin  Koenen. 


Auszüge  aus  Zeltscbriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  36 
(5.  September  1908).  —  37  (12.  September  1908). 
S.  1133  f.  J.H.Schmalz,  Zu  Apoleias.  Es 
wird  an  einigcD  Stellen  gezeigt,  dafs  in  Helms  Apu* 
leiusansgabe  in  vorzflglicher  Weise  durch  Fixierung 
des  Spracbgebraoches  die  Kritik  gefördert  und  Aas- 
setzungen  und  Anfechtungen  früherer  Kritiker  damit 
zurückgewiesen  sind.  Auch  Leky  hat  (neben  ein- 
zelnen Irrtümern)  in  seiner  Schrift  'De  syntaxi  Apu- 
Jeiana*  für  die  Beobachtung  des  Sprachgebrauches 
fortreffliches  geleistet.  —  37  S.  1163—1168.  Joh. 
Tolkiehn,  Zitate  aus  der  Grammatik  des  Charisias. 
Resultat:  Die  Stellen  im  Rufinus  sind  sicher,  die  im 
Priscianns  höchst  wahrscheinlich,  die  in  der  anonymen 
Ars  Bemensis  möglicherweise  ebenfalls  einem  Texte 
des  Gharisius  entnommen,  der  vollständiger  war,  als 
der  ist,  den  uns  der  Neapolitanus  heute  bietet.  Aber 
keine  von  diesen  Stellen  rührt  aus  einem  der  um- 
^Dgreicben  Abschnitte  her,  die  sich  aus  Julius  Ro- 
manus in  jenem  Grammatiker  finden.  Wohl  aber  be- 
ziehen sich  auf  solche  Abschnitte  Petrus  und  die 
Scholia  Bernensia,  in  denen  zudem,  wie  wir  gesehen 
haben,  dieselbe  schlechte  Überlieferung  wie  im  Ber- 
oensis  sich  zeigt.  Die  Beziehungen  der  Serviusstelle 
zu  Charisins  sind  äafserst  problematischer  Natur. 


Hermes  Bd.  XLIII  Heft  3. 

S.  321—336.  A.  V.  Fr  em  er  stein,  Frontonis 
platani  *führt  einen  sehr  scharfsinnigen  und  gelungenen 
Beweis,  dafs  das  bei  Juvenal  Sat.  I.  12  erwähnte 
ständige  Auditorium  für  Dichtervorlesungen,  das  Fron- 
tonis platani  hiefs,  auf  einem  bei  Labicum  belegenen 
Güterkomplex,  den  praedia  Quintanensia,  zu  suchen 
sei.  Hier  hatte  ein  Hofintendant  des  Kaisers  Claudius, 
namens  Fronte,  eine  Besitzung,  die  nach  seinem  Tode 
an  den  Kaiser  überging,  und  nun  unter  diesem  und 
seinen  Nachfolgern  ein  berühmter  Schauplatz  musischer 
Apoiie  wnrde.  —  S.  337  —  372.  G.  Thiele,  Phädrus- 
Studien  (Forts,  v.  Herrn.  XLI,  62),  bespricht  eine 
Reibe  von  Götterschwänken  und  Novellen,  deren  Ge- 
staltung durch  Phädrus  kritisiert  und  mit  der  Fassung 
durch  andre  Erzähler  verglichen  wird.  —  S.  373 
— 404.  M.  Well  mann,  Philumenos,  behandelt  die 
im  cod.  Vat.  gr.  284  von  ihm  in  einem  Excerpt  auf- 
gefundene Schrift  des  Philnmenos  IJsqI  toßolwv 
&^i(ay  xal  %£v  iv  avjotg  ßofjx^^fJkdTcov  und  ihre 
Bedeutung  fQr  die  Kenntnis  der  iologischen  Literatur 
hl  den  nach c)i ristlichen  Jahrhunderten.  —  S.  405 
—426.  A.  B.  Drachmann,  Zur  Cirisfrage,  legt 
seinen  Standpunkt  dar,  dafs  die  Ciris  dem  Vergil  zu- 
zuschreiben sei,  wie  er  das  bereits  in  einem  dänisch 
geschriebenen  Aufsatze  in  Nord.  Tidsskr.  f  Filologi 
XHI,  65  getan  hat.  Dazu  vcranlafst  ihn  der  Umstand, 
dab  seine  Ansichten    vielfach    in    die  Debatte  dieser 


Frage  hineingezogen  sind,  und  der  Wunsch,  die  Be- 
gründung seiner  Meinung  den  deutschen  Fachgenossen 
ausführlicher  zugänglich  zu  machen.  B.  stimmt  in 
den  Ergebnissen  im  wesentlichen  mit  Jahn  überein, 
wenn  er  auch  in  der  Beweisführung  mehrfach  von  ihm 
abweicht.  —  8.  427-440.  Th.  Thalheim,  Zu 
Xenophons  kleineren  Schriften,  behandelt  zunächst  das 
Verhältnis  der  Handschriften,  die  alle  auf  den  Vat. 
sec.  XII  als  gemeinsame  Quelle  zurückgehen;  sodann 
werden  einige  Stellen  aus  Hieron,  Agesilaus  und  der 
Apologie  besprochen.  —  S.  441 — 455.  P.  Graffun  der. 
Die  Steingewichte  von  Marzabotto,  gewinnt  aus  den 
dem  6ten  bis  3ten  Jahrhundert  angehörigen,  in  der 
genannten  etruskischen  Kolonie  hei  Bologna  gefundenen 
Gewichtsteinen  interessante  Ergebnisse  für  die  Er- 
klärung etruskischer  Zahlzeichen.  —  S.  456 — 467. 
P.  Stengel,  KaTäQXB<f9at  und  hdqxsa^ai^  sucht  im 
Anschlufs  an  ein  Menanderfragment  und  andere  Stellen 
die  beiden  Verba  in  Verbindung  mit  Objektsakkusa- 
tiven  ihrer  Bedeutung  nach  zu  erklären.  —  S.  468 
— 480.  Miscellen.  S.  468—472.  G.  Pinza,  II  signi- 
ficato  della  fräse  j(j^vabv  nsq^x^stv  in  Omero.  — 
S.  472—475.  H.  Jacobsohn,  Antium.  —  S.  475 
— 477.  ü.  Wilcken,  Ein  Theopompfragment  in  den 
neuen  Hellenika.  —  S.  478.  Th.  Rein  ach.  Zu  Ptole- 
maios'  Harmonica  II,  10.  —  S.  478—480.  M.  Ihm, 
Cassian  und  Pseudo-Rufin  in  psalmos. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Alter* 
tum,  Geschichte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik.  XI/XII.  6.  Heft.  I.  Abt. 
Geo.  Thiele,  Die  vorliterarische  Fabel  der 
Griechen  (S.  377  —  400).  Für  alle  in  die  Äsop- 
hiographie  eingeflochtenen  Fabeln  ist  ursprüngliche 
Selbständigkeit  anzunehmen;  von  Hause  aus  humo- 
ristischsatirische Tiergespräche  oder  Scheltreden, 
oder  Tieren  in  den  Mund  gelegte  epilogische  Sprich- 
wörter, oder  heitere  Formen  der  Naturerklärung 
(Ätiologieeu)  haben  die  Fabeln  erst  später  Anwendung 
auf  menschliche,  insbesondere  politische  Verhältnisse 
gefunden,  und  das  lehrhafte,  moralisierende  Element 
ist  erst  künstlich  hineingebracht.  Der  Ausdruck 
'Libysche  Fabeln'  erklärt  sich  wohl  daraus,  dafs  schon 
in  alter  Zeit  Geschichten  von  Löwen  und  andern 
wilden  Tieren  aus  Libyen  nach  lonien  gebracht  wurden; 
aXvog  ist  ursprünglich  ebenfalls  nichts  als  sinnreiche 
Erzählung  mit  einer  einliegenden  Pointe,  also  auch 
Fabel,  Märchen,  Sinnspruch.  —  P.  Corsseu,  Donarem 
pateras  (S.  401—413).  Die  in  dieser  Ode  (IV,  8) 
enthaltenen  Schwierigkeiten  sind  von  A.  Elter  nicht 
befriedigend  beseitigt,  vielmehr  mufs  man  sich  mit 
den  von  Lachmann  vorgenommenen  Athetesen  (v.  15 
— 19  non  celeres  fugae  —  lucratus  rediit,  28  dignum 
laude  virum  Musa  vetat  mori,  33  ornatus  viridi 
tenipora  pampino)  bescheiden.  Da  aber  die  inter- 
polierten Verse  jedenfalls  sehr  alt  sind  und  an  sich 
durchaus  horazisch  klingen,  verdanken  sie  ihr  Dasein 
möglicherweise  einer  Gontamination  zweier  verschie- 
dener Fassungen.  Vorgetragen  sollte  das  Lied  wohl 
werden  bei  einem  Convivium  an  den  Saturnalien, 
woraus  sich  der  freilich  nicht  einwandfreie  Anfang 
des  Gedichtes  erklärt.  —  Er.  Wilisch,  Zehn  Jahre 
amerikanischer  Ausgrabung  in  Korinth  (S.  414 — 439), 
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bespricht  die  Funde  aos  dem  Gebiet  der  Keramik 
(Vasen,  Salbgef^se,  Tonplastik),  Metallgegenstände, 
Skulpturen  ,  Inschriften,  Architekturreste  (Theater, 
Amphitheater,  Hallen,  Propyläen)  und  die  Topographie, 
welche  besonders  durch  die  1898  aufgefundene  Peirene- 
Quelle  einen  festen  Angelpunkt  hat.  Wenn  die  ge- 
machten Funde  im  ganzen  den  gehegten  grofsen  Er- 
wartungen doch  nicht  ganz  entsprechen,  so  dürfte 
dies  wohl  der  durch  Cäsar  veranlafsten  Wiederher- 
stellung und  Romanisierung  des  alten  Korinth  zuzu- 
schreiben sein,  welche  das  alte  Stadtbild  verwischt 
und  den  Boden  längst  seiner  Eunstschätze  beraubt  hat. 
2.  A  bt.  Br.  Wehnert,  Das  Buch  in  der  höheren 
Schule.  —  G.  Budde,  Die  Schullügen.  —  N.  N., 
Eine  Statistik  über  Schulunredlichkeit.  —  E.Schwabe, 
Studien  zur  Entstehungsgeschichte  der  Kursächsischen 
Kirchen-  und  Schulordnung  von  1580  (Schlufs).  — 
W.  Süfs,  Über  den  Turbo  des  Job.  Val.  Andreae 
(1616).  —  M.  Wehrmann  über  Andrea  Guamas 
Bellum  grammaticale  und  seine  Nachahmungen,  her- 
ausgegeben von  Job.  Bolte. 


Revue  de  philologie  XXXII,  2. 

S.  95—128.  J.  Psichari,  Sophokles  und  Hippo- 
krates.  Ärztliche  Betrachtungen  über  Philoktet.  — 
S.  129— 136.  A.  Bouch6-Leclercq,  Die  neuen 
griechischen  Papyrus  von  Elephantine.  Datierung  und 
Alezanderkult  (s.  Mitteilung  über  Acad^mie  des 
inscriptions,  27.  März,  Wochenschr.  Nr.  29  S.  814). 

—  S.  137  —  141.  C.  E.  Ruelle,  Die  Palmomantik 
(Melampus  nsql  nalfiwr).  —  S.  142.  C.  E.  Ruelle, 
Arist.  Quint.  ticqI  fiovatxlg  p.  117,  17:  xdv  %oXq 
lomoXg  di  fAOQio^,  —  S.  143-147.  D.  Serruys, 
Zu  den  Lexika  des  Theophylaktos  (ms.  676  du  suppl. 
grec  de  la  Bibl.  Nat.).  —  S.  147  f.  D.  Serruys,  Zu 
Firm.  Mat.  IV,  prooem.  —  S.  149—157.  L.  Dareste, 
Inschrift  von  Amorgos   (Ephem.  arch.  1907  p.  185). 

—  S.  158  —  160.  D.  Serruys,  KotQavideg.  Das 
Wort  bedeutet  Offenbarungen  der  herrschenden  Götter 
(Zeus,  Hermes,  Pan,  Asklepios,  Ammon,  Osiris).  Die 
Bezeichnung  Kyranides  und  die  Ableitung  von  Cyranos 
oder  Cyrene  ist  unrichtig. 

Revue  de  Tinstruction  publique  en  Belgique 
U  (1908),  4. 
S.  197—214.  H.  Gr6goire  bespricht  G.  Lefeb- 
vre's  Reeueil  des  Inscriptiona  grecque»  chretiennes 
d^Egypte^  ist  mit  ihrer  Umschrift  ohne  Akzente  nicht 
recht  einverstanden  und  geht,  nachdem  er  die  Sorgfalt 
der  Arbeit  gelobt  hat,  auf  eine  Reihe  einzelner  In- 
schriften genauer  ein.  Dabei  kommen  ihre  Datierung, 
liturgischen  Formeln,  Grammatik  und  Sprache  zur 
Erörterung.  Auch  einzelne  Lesungen  und  Ergänzungen 
werden  verbessert.  —  S.  215f.  Derselbe  deutet 
ßofiast  APBANTICAATO  Xq  in  No.  217  der  In- 
schriften von  Prione  als  ßori&sh  M{oi)  ®i60v) 
Yi^hi)  Xq{i<ni)^  indem  er  in  dem  Rätselwort  die 
griechische  Transscription  zweier  semitischer  Zahlworte 
und  A  (30)  -+-  T(300)  -+-  O  (70)  =  r  (400)  sieht.  ~ 
S.  217—221.  Derselbe,  Notes  ipigravhiqnes^  be- 
handelt drei  Inschriften  unter  den  Überschriften 
(StQfxt^yog  2vQ(ioy,  xivt^atg  (Mosaik)  und  xsrQ&evtov 
(Quadersteinpflaster). 


The  Glassical  Review  XXII  3,  Mai  1908. 

S.  65—73.  J.  W.  Mackail  erörtert  unter  dem 
Titel  ^Virgil  and  VirgiliarnsnC  eine  Reihe  kritischer 
Fragen,  die  sich  an  die  kleineren,  dem  Vergilins 
zugeschriebenen  Gedichte  anknüpfen.  —  S.  74—79. 
J.  Gase  fafst  zusammen,  was  auf  Grund  der  Aus- 
grabungen von  Kreta  Ober  Epochen  der  mykeniscben 
Kultur  bis  jetzt  hat  festgestellt  werden  können.  — 
S.  7 9  f.  M.  weist  unter  der  Überschrift  ^Quid  iimeil 
Caeftarem  vehia*  auf  die  Förderung  hin,  die  gute 
Übersetzungen  dem  Studium  der  alten  Klassiker  brlDgeo 
können.  —  S.  80— 82.  W.  A.  Goligher  interpretiert 
eine  auf  die  Verfassung  der  Böoter  bezügliche 
Stelle  aus  einem  von  Grenfell  und  Hunt  veröffentlichten 
Papyrus  und  kommt  zu  anderen  Ergebnissen  Aber  die 
vier  ßovXal  als  die  Herausgeber.  —  S.  96  f.  W.  H. 
D.  R(ouse)  weist  empfehlend  auf  die  neue,  von 
Kretschmer  und  Skutsch  herausgegebene  Zeitschrift 
für  griechische  und  lateinische  Sprache  ^GLotta  bin. 
—  S.  99 f.  K.  T.  Frost  äulsert  sich  über  die 
Möglichkeit,  zur  Zeit  griechische  und  römische  Alter- 
tflmer,  besonders  auch  Münzen  in  Ägypten  billig  zu 
kaufen,  die  zumal  für  Unterricbtszwecke  gut  zu  ver- 
wenden wären.  —  S.  100  gibt  J.  E.  R.  Allen  eine 
Deutung  der  Phrase  oi  (pQOVtlg  *InnoxX£idfi  (Lue. 
apoL  15);  T.  H.Williams  bespricht  die  von  Fräser 
gegebene  Etymologie  von  folium  (s.  Wochenschr.  1908 
No.  26  S.  721). 

Athenaeum  4219  (5.  September  1908). 

S.  278.  In  einer  Versammlung  der  ^Newcastle 
Society  of  Antiquaries'  bemerkte  Haverfield,  dafs 
die  neuen  Ausgrabungen  in  der  Römerstadt  bei  Gor- 
bridge on-Tyne  die  bedeutendsten  seien,  die  je  in 
Britannien  unternommen  worden.  Römisches  Mauer- 
werk von  solcher  Feinheit  habe  er  sonst  nirgends 
gesehen.  W.  H.  Knowles  berichtete  über  den  Fort- 
gang dieser  Arbeiten. 

*A&tivä  XIX,  3/4.    (1907). 

Das  Heft  enthält,  abgesehen  von  geschäftlichen 
Mitteilungen  der  "^Entat^fAOVkKfj  'Era^kc^  ausschiiefs- 
lieh  eine  Fortsetzung  der  Uanoifa  g>tXoXoy$xa  von 
K.  JS,  Koytog.     Behandelt  werden  folgende  Materien: 

70.  ngcitav  fifiV   —    inena    oder  eha  (ohne    di). 

71.  Die  Behauptung  von  Bernardakis,  die  Yerbindong 
TtQ&TOV  ikiy  —  inshta  di  (also  mii  di)  sei  sehr 
selten,  wird  widerlegt.  72.  Auch  im  späteren  Griechisch 
finden  sich  die  Verbindungen  mit  und  ohne  ÖL  72.  (sie!) 
Dafs  Odysseus  sich  die  Ohren  verstopft  habe,  um  die 
Stimme  der  Sirenen  nicht  zu  hören,  wie  Bernardakis 
anfahrt,  ist  nicht  nur  nach  Homers  Erzählung  falsch, 
sondern  wird  auch  nirgends  in  der  späteren  Über- 
lieferung berichtet.  73.  XdßQog,  nicht  Xavqog,  ist  zu 
schreiben.  74.  noQeXxovtwg,  nicht  nQoshcoruig, 
74  (sie!).  In  mehreren  Scholien,  wo  überiiefert  ist  ro 
oiMiy  naqilxs^,  mufs  gelesen  werden  %d  div  naQäXxst; 
übrigens  ist  oddi»^  nicht  einfach  s=  ov,  wohl  aber  oft 
=  oidafidig,  75.  Adverbia  auf  -wg  von  Partizipien 
Praes.  Act.,  z.  B.  äyandytiag.  76.  Über  das  Vor- 
kommen von  dkatpBiiovtiAg,  76  (sie!).  Adverbia  auf 
-wg  von  Partizipien  Perf.  Act,  z.  B.  dvaß$ßjpi6^ 
T(og.     77.    tva,    dg^    inwg   mit   Indikativ   Ftäteriti. 
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78.  79.  80.  Weiteres  aber  die  EoDStraktion  der  Final- 
partikeln.  81.  2vQax6(fiogj  nicht  JSvQaxovtfiog. 
82.  Über  die  Reden  des  Aeschines.  83.  fiavtxog, 
nicht  fiav$ax6g.  84.  änXovateQogj  nicht  dnXocotsQog. 
85.  Die  Form  dwßoksvq  wird  verteidigt.  86.  fS%ct%€kg 
ist  eine  ganz  falsche  Form.  87.  Vcrcoc  Xaßca,  iawg 
Ikcivm  xtX,  88.  nqiaax^tti  hat  nicht  auch  präsenti- 
schen Sinn.  —  f\vixu  laßo^q^  nicht  tivixa  a%  Xdßotg, 
89.  nwfmj  nicht  no/Aa.  103.  (sicl)  Über  die  Kom- 
parative von  xevog  nnd  atepog.    104.  IlsXonovvfiaog 

—  vfflog  %ov  UiiAmog.  105.  Gegen  Bernardakis 
Angabe,  Phrixös  nnd  Helle  seien  hil  xQVffov  diqarog 
geflohen.  106.  Gegen  desselben  Angabe,  zwischen 
*Piov  nnd  Aiyioy  sei  die  engste  Stelle  des  korinthi- 
schen Meerbusens.  107.  Gegen  eine  Angabe  von 
Bernardakis,    das  Schaltjahr  der  Ägypter  betreffend. 

—  Es  folgen  Zusätze  nnd  Berichtigungen.  —  Die 
gaiize  Arbeit  ist  im  wesentlichen  eine  Polemik  gegen 
Bernardakis. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien LIX  6,  30.  Juni  1908. 
S.  516—528.  F.  Ladek  setzt  seine  Bemer- 
kungen zur  (griechischen  und)  lateinischen 
Lektüre  am  österreichischen  Gymnasium  fort 
und  behandelt  im  Abschnitt  XI  Flim'us^  Caiully  2\buU^ 
Properz  und  die  sogenannte  Privatlektflrc.  Zum  Schlüsse 
begrtlndet  er  noch  einmal  zusammenfassend  seine  Ab- 
lehnung der  Reformvorschläge  von  Schenkl,  Eukula 
nnd  Martinak.  S.  Wochenschr.  1908  No.  35  S.  963 
und  No.  19  S.  515.  —  8.  566—568.  R.  C.  Kukula, 
Zu  Alkmans  Partheneion,  verteidigt  seine  Auf- 
stellungen gegen  Jurenkas  Einwände  (s.  Wochenschr. 
1908  No.  14  S.  386);  J.  erwidert  kurz  darauf. 


Kezensions- Verzeichnis  phiIoL  Schriften. 

Annibaldi,  G.,  L'Agricola  e  la  Germania  di  Ta- 
cito  nel  ms.  Lat.  n.  8  della  biblioteca  del  conto 
G.  Balleani:  ZöG.  59,  5  S.  418-420.  Beachtenswerte 
Mitteilungen  ttber  eine  in  Jesi  neugefundene  Dictys- 
und  Tacitus  Handschrift  aus  dem  10,  bezw.  15.  Jahr- 
hundert.    L.  Pachor. 

Barone,  M.,  Suir  uso  del*  aoristo  nel  nsQl  vfig 
drudoüwg  di  Isocrate:  ZöG.  59,  5  S.  414  f.  Be- 
friedigt nur  teilweise.     S,  Kaiinka. 

Boisacq,  E.,  Dictionnaire  ^tymologique  de  la 
langue  Grecque,  1.  livr.:  ZöG.  59,  5  S.  416  f.  Man 
roufs  mit  dem  Gebotenen  wohl  zufrieden  sein. 
Fr,  Stolz, 

Borchardt,  Ludwig,  Zur  Baugeschichte  des 
Amonstempels  von  Earnak:  Z.C  26  S.  852if.  Eine 
sorgfältige  Untersuchung.     G.  lidr. 

Br^hier,  E.,  Les  id^es  philosophiques  et  reli- 
gieuses  de  Philon  d'Alexandria:  TkLZ.  16  S.  455 
-458.     Eindringend  und  gehaltvoll.     P.  Wendland. 

Curti  Rufi  historiamm  Alexandri  Magni  libri 
VI-X  erklärt  von  Vogel,  3.  Aufl.  von  Weinhold: 
2iöG.  59,  5  S.  420-423.  R.  BiUchofsky  ist  mit  der 
Behandlung  einverstanden  und  gibt  eine  gröfsere  Reihe 
von  einzelnen  Bemerkungen,  besonders  zum  Kommentar. 

Gzyczkiewicz,  A.,  Agamemnons  Bestrafung: 
£phW.  ZA  S.  1044.    Krause  Hypothese.   D.  Mülder. 


Detlefsen,  D.»  1.  Die  Geographie  Afrikas  bei 
Plinius  und  Mola  und  ihre  Quellen.  2.  Die  formula 
proviuciarnm  eine  Rauptquelle  des  Plinius:  BphW,  34 
S.  1050-1061.  In  1  ist  der  Ertrag  für  Plinius  grob, 
für  Mela  unbedeutend.  Auch  2  bietet  nichts,  was 
Aber  Cuntze  hinausginge.     A,  Klotz, 

Dittenberger,  W.:  Jahresber,  f.  ^Ü.-MVm. 
GXLI,  B  S.  1-52.     Nekrolog  von  6r.  Wiasowa. 

Döhring,  Alfr.,  Deutsch -lateinische  Satzlehre  für 
Schulen:  DLZ.2G  S.  1640.  Befolgt  eine  richtige 
Methode. 

Führer,  Jos.  t*  und  Victor  Schnitze,  Die 
altchristliclien  Grabstätten  Siziliens:  LC.  26  S.  851  f. 
Findet  Beifall  bei  B—L 

Gabrielsson,  Job..,  Über  Favorinus  und  seine 
Uartodanfj  'latogia:  DLZ.  26  S.  1639.  Auf  kühne 
Hypothesen  werden  gewagte  Schlüsse  gebaut.  C.  Hoaius. 

Gudeman,  AI  fr.,  Gruudrifs  der  Geschichte  der 
klassischen  Philologie:  DLZ.  26  S.  1615.  Praktisch 
angelegt,  übersichtlich  und  im  ganzen  zuverlässig. 
S.  Reiter. 

Hahn,  Ludwig,  Romanismus  und  Hellenismus 
bis  auf  die  Zeit  Justinians:  LC.  26  S.  837  f.  Dieser 
anziehenden  'Skizze*  mufs  durchaus  Lob  gezollt  werden. 
A.  Steiit. 

V.  Hartel,  W.:  Jahreab.  f.  Alt.'Wiaa.G^\Ä,B 
S.  75-107.     Nekrolog  von  A.  Engelbrecht. 

Heinrich,  Paul,  Der  Einflufs  Philos  auf  die 
älteste  christliche  Exegese  (Baruabas,  Justin  und 
Glemens  von  Alexandria) :  Z  C  26  S.  835.  Das  Buch 
ist  willkommen  zu  heifsen.     Ed.  König. 

Homers  Ilias  von  Herrn.  Grimm,  2.  Aufl.: 
ZöG.  59,  5  S.  471.  Anerkennende  Charakteristik 
des  Buches  von  S.  M.  Prent . 

Homer:  Jahresb.  f.  Alt.'Wiaa.  CXXXVIII  S.  1 
-112.  Bericht  über  Textkritik  1881-1906  von  Clir. 
Härder. 

Horatius,  erklärt  von  A.  Kiefsling.  UI.  Briefe. 
3.  Auflage  von  R.  Hein ze:  Rev.  er.  24  S.  462.  Voll- 
ständig erneuert  und  sehr  nützlich.     P.  Lejay. 

Inama,  Y.,  Omero  nell'  etä  micenea:  BphW.  34 
S.  1041-1043.  Der  SUndpnnkt  des  Verf.s  ist  un- 
haltbar.    D.  Mülder. 

Klette,  Th.,  Die  Christenkatastrophe  unter  Nero 
nach  ihren  Quellen  insbesondere  nach  Tac.  ann.  XY,  44 
von  neuem  untersucht:  DLZ.  26  S.  1648.  Die  ein- 
dringende Untersuchung  hat  ein  bestechendes,  aber 
nicht  unanfechtbares  Ergebnis  zutage  gefördert. 
Eb.  Viacher. 

Kroll,  W.,  Geschichte  der  klassischen  Philologie 
(Sammlung  Göschen  367):  DLZ.  26  S.  1616.  Der 
Vf.  weifs  mit  wenig  Worten  viel  zu  sagen  und  über- 
geht nichts  wesentliches.     S.  Reiter. 

Ludwich,  A.,  Callimachea:  BphW.  ZA:  S.  1044 
-1049.  Erhebliche  Bedenken  gegen  L.s  Aufstellungen 
macht  A/.  Rannow  geltend. 

Maccari,  S.,  De  Ovidii  Metamorphoseon  distichis: 
Bph  W.  34  S.  1049  f.    Paradoxe  These.    J.  Tolkiehn. 

Mago,  Umberto,  Autioco  lY.  Epifane  re  di  Siria: 
DLZ.  26  S.  1650    Referat. 

Meyer,  Ed.,  Die  ältesten  datierten  Zeugnisse  der 
iranischen  Sprache  und  der  zoroastrischen  Religion: 
DLZ.  26  S.  1637.     Yon  allerhöchstem  Interesse  für 
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die  Urgeschichte  der  Inder  und  Irainer,  wenngleich 
die  Schlufsfolgerungen  einer  genflgend  breiten  Grund- 
lage zn  entbehren  scheinen.      W,  Caland. 

Nicole»  6.,  Meidias  et  le  style  fleori:  Rev.  er.  24 
S.  461  f.     Wertvoll.     A,  de  Ridder. 

Niedermann  und  Hermann,  Historisclie  Laut- 
lehre des  Lateinischen:  ZöG.  59,  5  S.  417.  Treff- 
liche Bearbeitung  des  höchst  erfreulichen  französi- 
schen Originals.     Fr,  Stolz. 

Nissen,  Th.,  Lateinische  Satzlehre  für  Reform- 
anstalten:  ZöG.  59,  5  S.  469  f.  A.  Scheindler  hat 
an  den  Regeln  und  Beispielen  mancherlei  auszusetzen. 

Oehler,  J.,  Epigraphische  Beiträge  zur  Geschichte 
des  Ärztestandes:  ZöG,  59,  5  S.  474  f.  Bringt  reiches 
Material  in  sorgfältiger  Verarbeitung.  //.  Lacken- 
bacher, 

Pittaco,  G.,  De  mulierum  Romanarum  cultu 
atque  eruditione:  ZöG.  59,  5  S.  473  f.  Im  ganzen 
anerkennende  Inhaltsangabe  von  //.  Si^fs. 

Raschke,  Hermann,  Mindest  -  Lehrstoff  und 
Normal -Lehrstoff  als  Grundlagen  einer  Mittelschul- 
reform: LC.  26  S.  854.  Dieser  eigenartige  Vorschlag 
zur  Umgestaltung  des  Unterrichts  an  unseren  höheren 
Schulen   vermag  nicht  durchweg  zn  überzeugen.     K. 

Rutherford,  G.:  Jahrenb.f.  AlU-Wüs.  CXLI,  B 
S.  124—126.     Nekrolog  von  J.  Gow. 

Griechische  Sakralaltertümer:  Jahresb,  f. 
AlL'Wüs.  CXL  S.  164.  Bericht  für  1899-1906  von 
Ij,  Ziehen. 

Sallustius,  Bellum  Gatilinae  etc.  hersg.  von 
A.  Scheindler,  3.  Aufl.:  ZöG.  59,  5  S.  418.  Ent- 
spricht  noch  nicht  allen  zu  stellenden  Anforderungen. 
F,  Ferachinka. 

Schwartz,  E.,  Christliche  und  jüdische  Oster- 
tafeln:  Bph  \^.  34  S.  1061-1065.  Von  gröfster  Wichtig- 
keit auch  für  den  Historiker,  vor  allem  für  den  Kirchen- 
historiker.    E.  Preusclien. 

Simplicius,  Der  Bericht  des  S.  über  die  Qua- 
draturen des  Antiphon  und  des  Hippokrates.  Griechisch 
und  deutsch  von  Ferdinand  Rudio:  ZC26  S.  842. 
Wird  gelobt  von  E—l. 

Somm  erbrodt,  J.:  Jahresb.f.  Alt.-  Wias.  CXLI,  B 
S.  108-123.     Nekrolog  von  R.  Foerater. 

Szauto,  E.,  Ausgewählte  Abhandlungen,  hersg. 
von  H.  Swoboda:  ZöG.  59,  5  S.  470f.  Verdient 
Dank.     J.  Oehler, 

Thompson,  E.  Fr.,  MsTuvoiw:  T/iLZ\6  S.459f. 
Ergebnisreich.     B.  Holtzmann. 

Trench,  Gh.,  Synonyma  des  Neuen  Testaments, 
übersetzt  von  H.  Werner,  mit  Vorwort  von  A.  Deifs- 
mann:  TViZZ.  16  S.  458f.    Lehrreich,    v.  Dobachütz. 

Usener,  H.:  Jahresber.  f.  AU.-Wiaa.  CXLI,  B 
S.  53-74.     Nekrolog  von  L.  Deubner. 

Weifs,  B.,  1.  Die  Quellen  des  Lukasevangeliums ; 
2.  Die  Quellen  der  synoptischen  Überlieferung: 
ThLZ.  16  S.  460-467.  Das  gründlichste  und  er- 
gebnisreichste Werk  über  die  Synoptiker.  A.  IJamack. 

Wetzel,  E.,  Die  Geschichte  des  Joachimsthal- 
schen  Gymnasiums:  Rev.  er.  24  S.  466-468.  Aus- 
gezeichnet.    L.  R, 

Wiedemann,  A.,  Altägyptische  Sagen  und 
Märchen:  ßphW.^A  S.  1065  f.  Sehr  dankenswert. 
M.  Pieper. 


Mlitellunfiren. 

PreuTsische  Akademie  der  WiMentchaften. 

23.  Juli.  Philosophisch-historische  Klasse. 
Herr  Diels  legte  eine  Mitteilung  des  Herrn  Prof. 
Dr.  M.  Wellmann  in  Potsdam  vor:  Aelius  Promotos 
*Ia%Q$xä  (fva$%ä  utal  dpttna^ijttxd.  Das  Excerpt 
der  sympathetische  Heilmittel  enthaltenden  Schrift  des 
unter  Hadrian  lebenden  Arztes  wird  zum  ersten  Male 
herausgegeben.  Neben  dem  Vaticanus  299  ist  auch 
der  Vossianns  fol.  29  benutzt  worden.  Herr  Piscbel 
überreichte  eine  Abhandlung:  'Die  Turfan-Rezensionen 
des  Dhammapada*. 

30.  Juli.  Gesamtsitzung. 
Herr  Meyer  legte  im  Auftrage  des  auswärtigen 
Mitglieds  Herrn  Nöldeke  einen  Aufsatz  des  Herrn 
Dr.  Yahnda  'Über  die  Unechtheit  des  samaritanischen 
Josuabuches*  vor.  Es  wird  gezeigt,  dafs  die  Zusätze 
zum  massoretischen  Text,  die  das  von  Herrn  Gaster 
veröffentlichte  samaritanische  Josuabuch  enthält,  sehr 
späten  Ursprungs  und  eine  von  Fehlern  wimmelnde 
Übersetzung  ins  Hebräische  aus  arabischen  Vorlagen 
sind,  das  neugefundene  Buch  somit  sowohl  historisch 
wie  textkritisch  wertlos  ist.  —  Herr  E.  Schwartz  in 
Göttingen,  korrespondierendes  Mitfziied,  übersendet: 
'Zur  Geschichte  des  Athanasius  VII.*  (Sonderabdrack 
aus  den  Nachrichten  der  königlichen  Gesellschaft  der 
Wissenschaften  zu  Göttingen.  Philologisch-historische 
Klasse  1908),  worin  auf  die  Abhandlung  des  Herrn 
Harnack  *Die  angebliche  Synode  von  Antiochia  im 
Jahre  324/5'  (Sitzungsberichte  1908,  8.  477  ff.)  ent- 
gegnet ist. 


Archäologisehe  Oeaellaohaft  zu  Berlin. 
Sitzung  vom  4.  Februar  1908. 
Den  Vorsitz  ftlhrteHerr  Kekule  von  Stradonitz. 
Als  neues  Mitglied  wurde  angemeldet:  Kommerzien- 
rat    Generaldirektor    Hallbauer     in    Lauchhammer 
(Prov.  Sachsen). 

Von  eingegangenen  Druckschriften  lagen  aus: 
Bendiconti  della  B.  Äccademia  dei  Lincei  XVI  6 — 8; 
Eranos,  Ada  phüologica  Suecana  VII  1.  2;  Samter 
Die  Toten  im  Hause  (S.-A.  Neue  Jahrb.  f.  d.  kiass. 
Altert.  1908  I  Bd.  XXI  1). 

Aufserdem  gelangten  von  neueren  literarischen 
Erscheinungen  zur  Vorlage:  Diels  Der  Schlüssel  des 
Artemistempels  zu  Lusoi  (Sitz.-Ber.  d.  Berl.  Akad. 
1908  I);  Studniczka  Adolf  Furtwangler  (S.-A.  Neue 
Jahrb.  f.  d.  klass.  Alt);  Nomisma^  TJfäersuchungen 
auf  dem  Gebiete  der  antiken  Münzkunde,  herausgeg. 
von  H.  V.  Fritze  und  H.  Gaebler,  Heft  I  (Berlin  1907). 

Herr  Oehler  legte  eine  neue  Abhandlung  von 
P.  Gau  ekler  über  Le  bois  sacre  de  la  nympke 
Furrina  et  le  sanäuaire  des  dieux  Syriens  au  Janicule 
(S.-A.  BuUetino  comunale  1907  I — III)  vor,  die  in 
erweiterter  Fassung  nochmals  (vgl.  desselben  Ver- 
fassers ebenso  betitelten  Aufsatz  in  den  Comptes- 
Bendus  de  VAcademie  des  inscript.  1907  p.  134  ffg.) 
das  in  Rom  in  der  Villa  Sciarra  entdeckte  Heib'gtnm 
(Situationsplan  S.  7)  behandelt.  Sodann  lenkte  Herr 
Oehler  die  Aufmerksamkeit    der  Gesellschaft  auf  ein 
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neues  beachtenswertes  Unternehmen  der  'Direction  des 
antiqait6s  et  arts'  von  Tunis,  das  unter  dem  Titel 
Notes  et  documents  (in  Paris  bei  Ernest  Leroux)  er- 
scheint. Das  erste,  kürzlich  ausgegebene  und  von 
Herrn  Alfred  Merlin,  dem  Direktor  der  Tunesischen 
Altertümer,  verfafste  Heft  Le  teniple  d^ÄpoUon  ä  Bidla 
Regia  (gr.  8°,  28  S.  Text  und  7  Tafeln)  besprach  er 
aasftihrlicher.  Die  Anlage  des  Apollotempels  von 
Balla  Regia,  einer  Stadt  des  Königreichs  Numidien, 
deren  Ruinen  dicht  bei  Souk-el-Arbä,  der  Haoptstation 
der  von  Tunis  westlich  nach  Algler  führenden  Eisen- 
bahn, liegen,  ist  weder  griechisch  noch  römisch,  er- 
innert dagegen  lebhaft  an  die  des  Saturntempels  von 
Thugga  (Dougga).  An  einem  weiten  (13  X  14,50  m), 
mit  grofsen  Platten  belegten,  rechteckigen  Hof,  der 
sich  nach  Südosten  öffnet  und  auf  den  drei  anderen 
Seiten  von  einem  um  eine  Stufe  erhöhten  Säulen- 
gange umgeben  ist,  stöfst  gegenüber  dem  Eingange 
die  rechts  und  links  von  einem  kleineren  Räume 
flankierte  rechteckige  Cella.  Die  Wände  der  Porticus 
waren  mit  Marmorplatten  verkleidet,  der  Fufsboden 
mit  Mosaiken  verschiedenen  Musters  eingelegt.  Die 
Säulen  mit  ihren  roh  behauenen  korinthischen  Kapi- 
tellen weisen  auf  eine  Restauration  in  sehr  später 
Zeit.  In  der  Mitte  des  Hofes  lag  das  Skelett  einer 
etwa  vierzigjährigen  Frau  mit  einem  Halsband  aus 
ßlei:  es  ist  dies  das  erste  in  Afrika  entdeckte,  zu- 
gleich aber  auch  das  erste  durch  Fundumstände  und 
Inschrift  unzweifelhaft  gesicherte  Sklavenhalsband.*) 
Im  Bereiche  des  Tempels  wurde  eine  grofse  Zahl  gut 
erhaltener  Statuen  gefunden,  deren  Verteilung  auf 
Hof,  Portikus  und  Cella  sicher  ist,  eine  in  Afrika 
ungewohnte  Tatsache.  Von  ihnen  ist  das  Haupt- 
tempelbild wegen  des  Schmuckes  der  Kithara  archäo- 
logisch besonders  interessant:  auf  dem  Schallkasten 
ist  nämlich  Marsyas  und  der  Schleifer  zum  erstenmal 
zusammen  dargestellt.  Ferner  förderten  die  Grabungen 
viele  Inschriften  zu  Tage,  die  sich  nicht  blofs  auf 
die  Geschichte  des  Heiligtums  und  der  Stadt,  sondern 
auch  auf  die  der  Provinz  beziehen.  Eine  der  wichtigsten 
ist  die  Weihinschrift  des  Tempels,  die  im  Eingange 
der  Cella  gefunden  wurde.  Sie  lautet  mit  den  Ergän- 
zungen :  [Deo  patrio  Äp]ollini  et  Diis  Ä[u]g{iAstis)  [sa- 
crutn].  [if.  Ldvinevus,  G{ai%)  ((üius)],  Quirina,  De[xf]er 
sna  p€cu\nia  fecit].  Mit  dem  hier  verehrten  Apollo 
kann,  wie  das  Epitheton  detis  patrvus  zeigt,  nicht  der 
griechisch-römische  Apollo  gemeint  sein,  dessen  Züge 
das  Tempelbild  trägt,  sondern  wir  haben  es  sehr 
wahrscheinlich  mit .  dem  anderwärts  mit  Saturnus 
assimilierten  punischen  Baal  zu  tun;  durch  diese 
Annahme  erklärt  sich  auch  die  Gegenwart  der 
Dii  Äugtisti:  Ceres 'Tanü  und  Äesadapit^-Eschmun. 
Wir  haben  also  in  einer  sehr  alten  Stadt  ein  merk- 
würdiges Fortleben  der  punischen  Trias,  die  nur 
ihrem  Namen  und  ihrer  Darstellung  nach  romanisiert, 
ihrem  Wesen  nach  aber  puulsch  geblieben  ist, 
eine  Erscheinung,  die  man  bereits  mehrfach  fest- 
gestellt hat 

Als  erster  Vortragender  des  Abends  sprach  Herr 
A.  Conze  über  die  letzten  Ausgrabungen  in 


*)  Vgl.  R.  Engelmann,  Berl.  phil.  Wochenschr.  1907, 
No.  38,  Sp.  1215.  Ke  Inschrift  lautet:  Adidterai  meretrix. 
Tme  quta  fuffivi  de  Bulla  R(e)g{ia\ 


Perganion.  Die  grofse  wissenschaftliche  Aufgabe 
einer  einheitlichen  und  planmäfsigen  Untersuchung 
der  Attalidenresidenz  ist  bekanntlich  seit  einigen 
Jahren  in  ein  neues  Stadium  getreten.  Während 
früher  die  Verwaltung  der  Königlich  Preufsischen 
Museen  zu  Berlin,  die  seinerzeit  (1878)  auf  Veran- 
lassung Karl  Humanns  die  Aufdeckung  der  gewaltigen 
Ruinenstätte  begonnen  und  als  schönstes  Ergebnis 
den  Gigantomachiefries  des  grofsen  Altars  heim- 
gebracht hatte,  die  Trägerin  des  Unternehmens  war, 
ist  seit  1900  das  Kaiserlich  Deutsche  Archäologische 
Institut  zu  Athen  an  ihre  Stelle  getreten.  Dieser 
Wechsel  bedeutete  natürlich  mehr  als  etwa  blofs  eine 
aus  irgendwelchen  Zweckmäfsigkeitsgründen  gebotene 
Verwaltungsmafsregel.  Es  lag  ihm  die  Erkenntnis 
zu  Grunde,  dafs  ein  weiteres  planmäfsiges  Arbeiten 
in  Pergamon  über  die  einem  Museum  für  eine  der- 
artige Betätigung  gesteckten  natürlichen  Grenzen  hinaus- 
wachsen würde  —  auch  waren  die  Kräfte  der  König- 
lichen Museen  zu  Berlin  durch  die  seit  den  90  er 
Jahren  des  vorigen  Jahrhunderts  begonnenen  bedeut- 
samen Ausgrabungsunternehmungen  im  kleinasiatischen 
Jonien  (Magnesia,  Priene,  Milet,  Didyma)  vollauf  in 
Anspruch  genommen  — ,  dafs  aber  andererseits  die 
Fortführung  der  Aufdeckung  und  Untersuchung  eine 
wissenschaftliche  Notwendigkeit  und  zugleich  eine 
Ehrenpflicht  für  Deutschland  sei.  Gerade  Professor 
Conze,  der  76jährige  Nestor  der  Pergamener  und 
unermüdliche  Vorkämpfer  *pro  Pergamo',  war  es  ge- 
wesen, der  immer  und  immer  wieder  seine  Stimme 
in  diesem  Sinne  erhoben  hatte,  bis  sie  erhört  wurde. 
So  überliefs  die  Verwaltung  der  Berliner  Museen  ihr 
altes,  erfolgreiches  Arbeitsgebiet  dem  Athenischen 
Institute,  und  dieses  wurde  seinerseits  durch  eine 
von  der  Reichsregierung  in  den  ordentlichen  Instituts- 
etat eingestellte  und  vom  Reichstage  genehmigte  Geld- 
bewilligung (zuerst  im  Etatsjahre  1901)  in  den  Stand 
gesetzt,  dieser  neuen  schönen  Aufgabe  dauernd 
gerecht  zu  werden.  Seit  dem  Herbst  1900  hat  daher 
alljährlich  während  der  Monate  September,  Oktober, 
November  unter  Leitung  von  Dörpfeld  und  unter 
Mitarbeit  von  Conze  und  zahlreichen  jüngeren 
Archäologen  und  Architekten  eine  Ausgrabungskam- 
pagne in  Pergamon  stattgefunden.  Ueber  die  wichtigen 
Ergebnisse  und  zahlreichen  Funde  dieser  Kampagnen 
sind  in  den  'Mitteilungen  des  Deutschen  Archäolo- 
gischen Instituts  zu  Athen'  eingehende  Berichte  ver- 
öffentlicht, die  jedesmal  2  Arbeitsjahre  zusammen- 
fassen. Der  dritte  derartige  Bericht,  der  die  Jahre 
1904  und  1905  behandelt,  ist  vor  kurzem  erschienen 
(Heft  2  und  3  des  Bandes  XXXII  der  ^Athenischen 
Mitteilungen',  auch  einzeln  käuflich,  309  Seiten  mit 
7  Tafeln). 

Anknüpfend  an  diesen  Bericht  schilderte  der  Vor- 
tragende in  einstündigem,  durch  vortreffliche  Licht- 
bilder illustriertem  Vortrage  die  Fortführung  dieser 
Arbeiten  in  den  Jahren  1906  und  1907,  an  der  er, 
wie  in  allen  vorangegangenen  Jahren,  wieder  persön- 
lich teilgenommen  hat.  Die  Hauptarbeit  dieser  Jahre 
bildete  in  Pergamon  selbst  die  weitere  Klarlegung 
des  Gymnasions  durch  Dörpfeld  und  in  der  Umgebung 
die  ebenfalls  durch  Dörpfeld  bewirkte  erfolgreiche 
Ausgrabung    von    Grabhügeln    in    der    Kal'kosebene. 
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Anfserdem  fanden  Erkundungen  noch  weiter  hin  in 
der  umgebenden  Landschaft  statt:  im  Jahre  1906 
setzte  Baurat  Graeber  seine  Untersuchung  der  antiken 
Wasserleitungen  fort,  und  im  Jahre  1907  galt  ein 
mehrtägiger  Ausflug  der  Herren  Dr.  Jacobsthal  und 
Architekt  Schazmann  aus  Genf  einer  im  unwirtlichen 
Gebirge  des  GUn-Dag  hochgelegenen  Ruine  Mamurt- 
Ealessi,  die  schon  früher  von  Professor  Dr.  Schuchhardt 
gefunden  und  dann  nacheinander  von  Professor 
Dr.  Philippson  (jetzt  in  Halle)  und  Major  Beriet 
(jetzt  im  Grofsen  Generalstab  in  Berlin)  besucht 
worden  war.  Wahrscheinlich  rührt  sie  von  einem 
durch  König  Attalos  L  (241—197  v.  Chr.)  aus- 
gebauten Heiligtume  der  Göttermutter  her.  Eine  be- 
sonders erfolgreiche  und  dankenswerte  Tätigkeit  ent- 
wickelte Herr  Schazmann  in  Pergamon:  er  brachte 
im  Jahre  1906  in  einem  vielfach  interessanten  Privat- 
hause der  Königszeit,  das  nach  einem  späteren  Be- 
wohner römischer  Zeit,  der  es  bis  zum  römischen 
Konsul  gebracht  hat,  *Das  Haus  des  Konsuls  Attalos* 
benannt  worden  ist,  ziemlich  wohlerhaltene  Wand- 
malereien ans  Licht  und  widmete  sich  im  Jahre  1907 
im  Verein  mit  Dörpfeld  der  Aufnahme  von  Bauten 
der  römischen  Periode  in  der  Unterstadt  von 
Pergamon.  Deren  Bauten  aus  osmanischer  Zeit  hat 
im  Sommer  1907  Herr  Zippelius  aufgenommen,  während 
gleichzeitig,  ebenfalls  im  Auftrage  der  Kgl.  Museen, 
Herr  Dr.  Kawerau  die  Paläste  der  Hochstadt  an  der 
Hand  der  von  Richard  Bohn  hinterlassenen  Auf- 
nahmen neu  bearbeitete.  Der  Vortragende  schlofs 
seine  mit  lebhaftem  Beifall  aufgenommenen  Aus- 
führungen mit  dem  Hinweis,  dafs  auch  die  Erhaltung 
der  aufgedeckten  Bauten  und  Denkmäler  Aufmerksam- 
keit und  Liebe  verdiene. 

Herr  P.  Graflünder  sprach  sodann  über  das 
Alter   der   Servianischen   Mauer    in    Rom. 

Die  ehrwürdigen  Reste  dieser  allen  Rombesuchern 
wohlbekannten  Befestigungsanlage  —  das  bedeutendste 
der  erhaltenen  Stücke,  das  zugleich  den  ursprüng- 
lichen Wallmauercharakter  am  reinsten  erkennen  läfst, 
steht  auf  dem  Esquilin  dicht  östlich  vom  Haupt- 
bahnhof — ,  die  einst  als  Ringmauer  das  historische 
Rom  der  Republik  umschlofs,  bieten  eine  Reihe 
schwieriger,  oft  erörterter  Probleme.  Wenn  es  auch 
an  sich  selbstverständlich  ist,  dafs  eine  Befestigung, 
die  mindestens  ein  halbes  Jahrtausend  hindurch  be- 
standen hat  und  natürlich  oft  geflickt  worden  ist,  ein 
verschiedenartiges  Gepräge  trägt,  so  läfst  doch  die 
Tatsache,  dafs  in  dem  regelmäfsigen  Quaderbau  der 
Mauer  zwei  verschiedene  metrologische  Einheiten  an- 
gewendet sind,  genug  Raum  für  Erklärungen  und 
Theorien.  Nach  der  zur  Zeit  herrschenden  Meinung 
ist  die  Servianische  Mauer  zuerst  im  4.  Jabrh.  v.  Chr. 
errichtet  worden  und  hat  mit  dem  Könige  Servius 
nichts  zu  tun.  Denn  die  Höhe  der  Quadern  beträgt, 
wie  Lanciani  angibt,  durchweg  2  römische  FuTs  (59  cm), 
dieser  Fnfs  von  0,296  m  ist  aber  nach  Mommsen 
erst  von  den  Decemvirn  in  Rom  eingeführt  worden. 
Jedoch  trifft  die  Angabe  Lancianis  nicht  so  unbedingt 
zu,  wie  man  allgemein  annimmt.  Schon  Jordan 
(Topographie  I  1,  273)  hatte  bemerkt,  dafs  Lancianis 
Messungen   nicht   ganz  zuverlässig  seien,    und   auch 


schon  vermutet,  dafs  der  altitaiische  oder  oskiscbe 
Fufs  von  0,275  m,  der  älter  ist  als  der  römische, 
in  der  Servianischen  Mauer  auftrete.  Diese  Ver- 
mutung ist  durch  die  Nachmessungen  des  Vortragen- 
den, der  während  eines  längeren  Studienaufenthaltes 
in  Rom  hunderte  von  Steinen  an  allen  erhaltenen 
Resten  der  Mauer  aufgemessen  hat,  völlig  bestätigt 
worden.  An  einer  ganzen  Zahl  von  Mauerresten 
findet  man  die  Quaderhöhe  von  55  —  56  cm 
(=2  oskischen  Fufs);  wo  solche  mit  römisch  ge- 
schnittenen Quadern  zusammen  angetroffen  werden, 
liegen  die  oskisch  geschnittenen  Quadern  meist  unten. 
Dergleichen  Stellen  sind  die  grofse  Ruine  am  Aventin 
in  der  vigna  Maccarani,  femer  am  Aventin  bei 
S.  Saba  und  S.  Balbina;  dann  auf  Piazza  Fanti,  in 
der  via  Voltumo  an  zwei  Stellen,  in  der  via  delle 
Finanze,  im  Garten  Colonna,  im  palazzo  und  in  der 
V\^aschküche  Antonelli.  Sogar  beim  Zentralbahnhof 
treten  vereinzelt  oskisch  geschnittene  Quadern  auf. 
Aus  der  Tatsache,  dafs  zwei  verschiedene  Mafsein- 
heiten  die  Norm  bei  der  Herstellung  der  Quadern 
abgegeben  haben,  schliefst  der  Vortragende,  dessen 
Ausführungen  durch  zahlreiche  Lichtbilder  verdent- 
licht  und  belebt  wurden,  dafs  für  die  Servianische 
Mauer  zwei  grofse  Bauperioden  anzunehmen  sind,  die 
durch  eine  einmalige  starke  Zerstörung  von  einander 
getrennt  sind.  Diese  Zerstörung  kann  nur  von  den 
Galliern  herrühren.  Also  beginnt  die  zweite  Ban- 
periode,  die  des  römischen  Fufses,  der  u.  a.  die 
grofse  Ruine  am  Zentralbahnhofe  angehört,  erst  im 
4.  Jahrh.  v.  Chr.  Die  erste  Bauperiode,  die  den 
oskischen  Fufs  anwandte,  mufs  demnach  älter  sein 
als  der  Galliereinfall,  sie  mufs  auch  älter  sein  als 
die  Decemvirn,  die  ja  den^  oskischen  Fufs  abgeschafft 
hatten.  So  kommt  man  für  die  ältere  Bauperiode 
ziemlich  in  die  Nähe  der  römischen  Königszeit  zurflck; 
für  sie  darf  die  altrömische  Ueberlieferung  als  zu- 
treffend betrachtet  werden. 

Neuerdings  hat  nun  Pinza  (Mon.  ant.  XY  1905, 752) 
darauf  hingewiesen,  dafs  einige  Gräber  des  4.  Jahrb. 
V.  Chr.  innerhalb  des  Servianischen  Knges  liegen. 
Da  die  Bestattung  eines  Toten  innerhalb  der  Stadt 
von  den  ältesten  Zeiten  an  verboten  war,  so  schliefst 
er  daraus,  dafs  die  Mauer  im  4.  Jahrh.  v.  Chr.  noch 
nicht  existiert  habe.  Dabei  hat  er  aber  nicht  be- 
achtet, dafs  jenes  Bestattungsverbot  vielfache  Ans- 
nahmen  erfahren  hat.  Die  Vestalinnen  wurden  zu 
allen  Zeiten  in  der  Stadt  begraben.  Die  Yalerier, 
Postumier,  Fabricier  (Cicero  legg.  II  58),  die  Cincier 
(Festus  s.  V.  statuae  Cinciae)  hatten  ein  Erbbegräbnis 
in  der  Stadt.  Aus  Cicero  (a.  a.  0.)  ergibt  sich,  dafs 
solche  Ausnahmen  des  Bestattungsverbots  in  seiner 
Zeit  als  etwas  Allbekanntes  galten.  Jene  fünf  oder 
sechs  jüngeren  Gräber,  die  Pinza  als  innerhalb  des 
Servianischen  Ringes  liegend  aufzählt,  können  also 
unter  die  Ausnahmen  fallen.  Darum  ist  Pinzas  Schlals 
hinfällig. 

Sehr  wichtig  für  die  Bestimmung  des  Alters  der 
Servianischen  Befestigung  sind  die  Vasenfnnde,  die 
unter  Wall  und  Mauer  gemacht  worden  sind.  Leider 
ist  eine  Nachprüfung  hierbei  kaum  möglieb,  da  die 
unscheinbaren  Gegenstände  nicht  sorgsam  genug  auf- 
bewahrt sind.     Scherben    'chalkidischer'  Yasen  sind 
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nach  De  Rossi  in  der  villa  Caserta  unter  Wall  und 
Mauer  hervorgeholt  worden.  Chalkidisch  nannte 
De  Rossi  (BnU.  com.  1878,  67.  1885,  41)  damals 
nach  Helbigs  Vorgang  die  protokorinthischen  Vasen. 
Dann  sind  zahlreiche  Scherben  *italogriechischer'  Vasen 
nach  Lanciani  in  den  Erdmassen  des  Walles  im 
Garten  Antonelli  gefunden  worden;  auch  er  verstand 
darunter  im  wesentlichen  protokorinthische  Vasen 
(Bull.  com.  1875,  47),  wenn  auch  die  Scheidung  der 
Blassen  damals  noch  nicht  so  klar  durchgeführt  war 
wie  jetzt.  Uebersehen  darf  man  auch  nicht,  dafs  in 
der  via  delle  Finanze  in  den  Erdmassen  des  Walles 
drei  verschiedene  Schichten  festgestellt  sind,  die  doch 
natürlich  nicht  der  gleichen  Zeit  angehören.  Es 
kommt  also  immer  darauf  an,  in  welchem  Teile  des 
Walles  solche  Scherben  gefunden  werden.  Enthalten 
die  Fnndberichte  gar  keine  näheren  Angaben  darüber, 
so  ist  es  bedenklich,  weitgehende  Schlüsse  daraus  zu 
ziehen  über  das  Alter  des  gesamten  Befestigungs- 
werkes. Jetzt  kann  man  jedenfalls  zusammenfassend 
sagen,  dafs  unter  dem  Servianischen  Wall  und  Mauer 
bisher  nichts  gefunden  ist,  was  jünger  als  etwa 
600  V.  Chr.  sein  müfste. 

Somit  steht  dem  nichts  im  Wege,  dafs  die  ältere 
Bauperiode  der  Servianischen  Befestigung  schon  in 
der  zweiten  Hälfte  des  6.  Jahrh.  v.  Chr.  ihren  An- 
fang nahm,  also  etwa  in  der  Zeit,  in  der  Servius 
Tullius  in  Rom  geherrscht  hat. 


Aaasprabnngen  auf  Kephallenia.    —    Bömerkastell 
im  Schwanbeimer  Wald   bei   Frankfurt  a.  M.    — 
Neuer    Plan    sur   Ausgrabung    von   Herculaneum. 
Bei    den  Ausgrabungen,    die   Eavvadias    auf   Ke- 
phallenia veranstaltet,  wurden  hereits  32  Gräber  auf- 
gedeckty  in  denen  sich  u.  a.  Tongefäfse,  Bronzenadeln, 
eine  Lanze,    Bronzespangen    von    mykenischem  Typus 
und   Stücke  eines  Golddiadems  oder  -Gürtels    fanden. 
Die  zugleich  hier  gefundenen  Vasen  zeigen,    dafs  seit 
den     ältesten   Zeiten    eine    einheimische  Keramik    be- 
standen hat,  ehe  die  mykenische  Eingang  fand.    Nach 
Technik  und  Form  kann  man  die  Vasen  einheimischer 
Fabrikation  als  vormykenisch,    manche  auch  als  neo- 
lithisch    betrachten;    und    doch    befinden    sich    diese 
Vasen  in    ein    und    demselben  Grabe    zusammen    mit 
mykeiiischen.    —    Wie    der  „V.  Z.*  gemeldet   wird, 
wurden   im  Schwanheimer  Wald    bei  Frankfurt  a.  M. 
die  Spuren  eines  Römerkastells  aufgefunden.    Die  Aus- 
grabung soll  demnächst  erfolgen.    —    Es  ist  in  Aus- 
sicht genommen  worden,    die  Ausgrabung  von  Hercu- 
laneum mit  Hilfe  der  modernsten  bergmännischen  Be- 
triebsverfahren durchzuführen.     Der  dazu  in  Aussicht 
genommene  Ingenieur,  A.  Del  Mar,  gibt  im  „Enginee- 
ring Magazine*'  eine  Reihe  von  Einzelheiten  über  die 
Technik  der  beabsichtigten  Ausgrabungen.     Es  ist  in 
Anssicht  genommen,    Herculaneum  durch  vier  Hanpt- 
öffnangen,    zwei  senkrechte  und  zwei  wagerechte,    zu 
erscbliefsen.     Eine    Druckluftanlage    wird    aufgestellt 
werden,    die  die  Bohrer  treibt.      Die  von  ihnen  aus- 
gestoCsene  Luft  soll  zur  Verbesserung  der  Ventilation 
in  entlegenen  Teilen  dienen.   Die  Hauptabteufung  soll 
in    Anbetracht    des    Umstandes,    dafs    man    auf  jede 
Weise    eine    grofse   Besucherzahl    nach   Herculaneum  ' 


zu  ziehen  wünscht,  in  durchaus  solider  Weise,  ge- 
sichert gegen  Erdbeben  und  gegen  Feuer,  ansgeführt 
werden.  Daher  wird  dieser  Hauptschacht  nicht,  wie 
sonst  üblich,  mit  Holzstützen  und  Bretterverschalung 
ausgeführt,  sondern  durchweg  in  Stahlkonstruktion 
hergestellt.  Er  soll  von  der  Oberfläche  bis  in  die 
Tiefe  hinabgeführt  werden,  unterhalb  deren  jede  Aus- 
sicht auf  die  Entdeckung  von  Altertümern  schwindet. 
Der  Schacht  wird  wenigstens  vier  Stationen  haben: 
die  erste  in  der  Höhe  der  Dächer  vou  Herculaneum, 
die  zweite  auf  dem  Niveau  der  Hauptstrafse,  die  dritte 
in  Eellerhöhe,  die  letzte  endlich  in  Verbindung  mit 
dem  Tunnel  nach  der  Küste.  Er  wird  in  drei  Ab- 
teilungen geteilt,  von  denen  zwei  für  die  Beförderung 
der  Arbeiter  und  der  Lasten  dienen,  der  letzte  aber 
ganz  dem  Fremdenverkehr  gewidmet  ist.  Für  diesen 
wird  ein  eleganter,  von  einer  eigenen  Maschine  be- 
triebener Aufzug  hergestellt  werden.  Der  Schacht 
mündet  au  der  Erdoberfläche  in  einem  Gebäude,  das 
den  Zwecken  der  Verwaltung  dient,  sowie  Besuchs- 
räume, Warteräume,  Billetschalter  usw.  umfafst. 
Wichtig  ist  die  korrespondierende  Anlage  des  Tun- 
nels, den  man,  wie  bemerkt,  vou  dem  Ende  des 
Hauptschachtes  mehr  oder  weniger  gradlinig  zur  Küste 
führen  will.  An  passenden  Stellen  soll  er  vou  Quer- 
tunnels geschnitteu  werden.  Da  dieser  Tunnel  eine 
schiefe  Ebene  bildet,  so  hofft  man,  durch  ihn  die  aus- 
gegrabenen Materialien  leicht  und  billig  wegschaffen 
zu  können.  Zu  diesem  Zweck  soll  natürlich  so  bald 
wie  möglich  Maschinenbetrieb  eingerichtet  werden. 
Eine  bekannte  Schwierigkeit  bildet  ja  die  Tatsache, 
dnfs  sich  heut  über  Herculaneum  die  Stadt  Resina 
erhebt.  Vor  dieser  Schwierigkeit  schrickt  indessen 
der  amerikanische  Ingenieur  keineswegs  zurück.  Selbst- 
verständlich werden  alle  Tiefen  von  elektrischem  Licht 
erleuchtet  und  durch  Femsprecher  mit  der  Oberfläche 
verbunden.  Gelehrte  wie  Dair  Osso  und  Lanciani 
sollen  den  Plan  bereits  gebilligt  haben. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

I.  Sehiller,  Beiträge  zur  Wiederherstellung 
der  Odyssee.  Progr.  des  Gymn.  in  Fürth  1907/8. 
II.  Teil.    S.  45—88. 

Der  Ver£  hat  im  2.  Programm,  einer  hoch 
bedeutsamen  Arbeit,  offen  entwickelt,  aufweichen 
Grundlagen  sein  Versuch,  die  ursprüngliche  Form 
der  OdTSflee  wiederherzustellen,  sich  aufgebaut 
hat.  Auf  seinen  speziellen  Wunsch  habe  ich  die 
Anzeige  des  Programms  übernommen.  Zu  den 
Grundlagen  seines  Versuchs  kann  ich  nämlich 
nicht  umhin,  meine  Zustimmung  zu  erklären. 
Wie  sie  mehr  oder  weniger  schon  immer  aner- 
kannt worden  sind  (mehr  natürlich  bei  der  Ilias), 
80  habe  ich  sie  ja  selber  auch  in  meiner  Odyssee 
angewandt.  Denn  durch  Umstellung  ganzer  Par- 
tien hoffe  ieh  die  ursprüngliche  Form  der  Phäakis, 
soweit  das  letzte  Lied  derselben  (^  1 — v  187)  in 
Betracht  kommt,  gefunden  zu  haben.  Wenn  Seh. 
auch  auf  S.  1  mich  zu  denen  zu  rechnen  scheint, 
welche  sich  auf  einseitiges  Athetieren  und  Ein* 
klammern  von  Zusätzen  beschränken,  so  ist  das 
also,  abgesehen  von  den  Stellen  X  38 — 43  und 
v241— 7y  nicht  gerechtfertigt;  und  andererseits 
wird  das  Vorhandensein  ¥on  rhapsodischen  Zu- 
atzen und  Reminiscenzen  in  Odyssee  und  Ilias 
fon  niemandem  in  Abrede  gestellt.  Im  SchluTs- 
wort  meines  Kommentars  hatte  ich  über  eine 
Keihenfolge  Ton  Veränderungen,  welche  die 
Hörnenden  mit  den  Liedern  vom  Odysseus  vorge- 
nommen haben  mögen,  mich  schon  ausgesprochen ; 
ich  benutze  diese  Gelegenheit,  um  die  Ergebnisse 


weiterer  Untersuchung  hier  zu  skizzieren.  Der 
Kern  der  Odyssee  liegt  in  den  Apologeu  vor;  in 
diesen  waren  aber  die  Abenteuer  des  heimfahren- 
den Odysseus  nicht  in  erster  Person  erzählt,  son- 
dern in  dritter  Person,  nach  phöniziscber  Quelle 
einfach  aneinandergereiht;  auf  die  Strand ung  des 
Odysseus  an  der  thesprotischen  Küste  folgte  seine 
heimliche  Rückkunft  nach  Ithaka  und  die  Erle- 
gung der  etwa  15  oder  20  Adligen,  weiche  um 
Penelope  und  die  Konigswürde  drei  Jahre  ge- 
worben hatten.  (Wäre  Odysseus  von  Ogygia 
her  ans  dem  hispanischen  Meere  gekommen,  wie 
hätte  er  da  den  doch  in  der  Ferne  unbekannten 
Namen  des  Königs  der  Thesproten  §  316  und  den 
des  Königs  von  Dulichion  §  336  wissen  können?) 
Für  den  ersten  Teil  dieser  Urodyssee  wählte 
später  ein  anderer  Homeros  die  Form  der  Selbst- 
erzählung, indem  er  den  Aufenthalt  des  Odysseus 
bei  den  Phäaken  auf  Ischia  einschaltete  und  hier 
den  Helden  seine  bis  dahin  erlebten  Abenteuer 
selbst  erzählen  liefs;  nur  das  letzte  Abenteuer 
vor  seiner  Strandung  auf  Scheria,  seine  Entlassung 
von  der  Kalypso  arbeitete  dieser  Dichter  zu  einem 
eigenen  Liede  («)  aus;  denn  das  Lied  $  stammt 
von  dem  Dichter  der  Phäakis,  nachdem  sein  nau- 
tischer Inhalt  schon  in  der  Urodyssee  behandelt 
worden  war;  er  schlols  sein  Gedicht  mit  v  125. 
Ein  dritter  Homeros  oder  Homeride  sobiokte  dem 
von  dem  Dichter  der  Phäakis  beiseite  gelassenen 
Schlufs  des  ursprünglichen  Nostos,  der  Tisis,  die 
Telemachie  voraus,  und  ein  vierter  (Oidner)  ver- 
einigte nun  diese  dritte  Odyssee  mit  der  Phäakia 
zu  einem  einzigen  Buche.    —    Schiller  scheint  za 


1139 


16.  Oktober.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE   FHILOLOGIB.     1908.    No.  42. 


1140 


der  Hypothese  gekommen  zu  sein  (S.  38  f.)«  dafs 
zwei  selbständige  Hälften,  der  Nostos  und  die 
Tisis,  ursprünglich  dagewesen  seien,  dafs  a  und  ß 
innerhalb  des  Nostos  (oder  der  Tisis?)  einge- 
schaltet, y  S  aber  aufserhalb  des  Hanptgedichtes, 
demselben  parallel  gegangen  seien;  darin  berührt 
er  sich  mit  Champault  (Pbenioiens  et  Grecs  en 
Italic  d'aprös  T  Odyss^,  Paris  1906  p.  584). 

Meine  Untersuchung  ist  (S.  50  f.  und  103 
meiner  Odyssee)  ausgegangen  von  der  Berechnung 
der  Tage,  wie  Schiller  sie  noch  sorgfältiger  als 
ich  gleichfalls  zugrunde  gelegt  hat  (s.  S.  63ff.): 
Am  23.  Tage  der  Odyssee,  am  24.  seiner  Reise 
zu  den  Äthiopen  (a  23  f.  bezwecken  nichts  an- 
deres, als  diese  auf  zweimal  zwölf  Tage  auszu- 
dehnen; denn  12  Tage  sind  nach  ^423  ff.  und 
ü  Sl  das  konventionelle  Zeitmafs  solcher  Reise; 
es  wird  Tom  Verf.  mit  schiefem  Ausdruck  offiziell 
genannt)  zertrümmert  Poseidon  das  Flofs  des 
Od.  £  291  ff.  Dieser  trifft  am  29.  mit  Telemach 
in  der  Behausung  des  treuen  Eumäus  zusammen. 
Von  hier  au  rückwärts  läuft  Telemachs  Rolle  der- 
jenigen des  Eumäus  parallel,  und  der  Verf.  hat 
S.  63  ff.  lilso  richtig  berechnet,  dafs  der  Anfang 
der  Telemachie  (Mentes  =  Athene)  mit  e  387  zu- 
sammenfällt. —  Auch  darin  stimmt  der  Verf.  mit 
mir  ziemlich  überein  S.  71,  dafs  die  zusammen- 
hängende Telemachie  mit  a  103  beginnt  und  am 
Schlafs  Ton  o  endigt. 

Nicht  einverstanden  bin  ich  mit  des  Verf.'s 
Hypothesen  über  den  Verlanf  der  Telemachie. 
Er  hat  es  freilich  sehr  erschwert,  seinen  Annah- 
men zu  folgen,  indem  er  die  verschiedenen  Phasen 
des  Epos  nicht  so  reinlich  auseinanderhält,  wie 
man  dies  wünschen  mochte.  Denn  wenn  er  S.  65 
eine  ursprüngliche  Parallelodyssee  II  A  von  einer 
erweiterten  Parallelodyssee  II  B  unterscheidet, 
welche  sowohl  den  Od.  einen  zweiten  Tag  {&) 
bei  den  Phäaken,  als  auch  den  Telemach  an  dem 
d  306  beginnenden  und  6  847  resp.  o  55  endigen- 
den Tage  in  Sparta  verweilen  lasse,  so  ist  das 
eine  noch  durch  nichts  gerechtfertigte  Annahme; 
bis  jetzt  hat  er  noch  nicht  durch  Gründe  glanb- 
lich  zu  machen  gewafst  oder  gesncht,  dafs  diese 
beiden  Erweiterungen  gleichzeitig  oder  von  dem- 
selben Nachdichter  ausgegangeo  sind.  Mehrere 
Male  hat  der  Verf.  sich  selbst  berichtigt,  siebe 
S.  48,  68  (wo  unter  *man*  wohl  auch  ich  gemeint 
bin),  71,  77,  83  und  84.  Kleinere  Versehen  sind 
S.  52  {ß  90  onevdstB  yaijkov  geht  nicht  in  einem 
Hexameter),  S.  73  1.  %  416  st  417,  S.  75  q  596  st. 
597,  S.  77  I.  Teil  8.  32  st.  22,  S.  78  a  88  st.  87, 
S.  84  1  S.  7  st.  8. 


Den  Eingang  des  Nostos  konstruiert  der  Yerf. 
8.  72  ff.  so:  a  1  —  17  dann  dv%i&im  X>3v(fr^ij  anav- 
%€g  dfi  iliatQOV  (dafs  a  16 — 19  vom  Ordner  ent- 
stellt sind  durch  Einfügung  von  a  18  f.,  ebenso 
wie  tt  28—47,  darin  hat  der  Verf.,  glaube  ich, 
recht),  dann  «20,  22—27.  6  5-7.  a  48  {noUji 
st.  älld).  a  49—93,  dann  fA^  t&  nd&ij  fAyiiCtiQ(fty 
vn€Qq)idloiaiv  ofiihSy  (nach  q  596  u.  a  167).  a  95. 
a6d.  x486.  c25f.  e  28—381.  Er  schliefst  den 
Nostos  in  II  §  5  ab  mit  v  125—187.  Wo  er  ver- 
einzelte Verse  einreihen  zu  müssen  geglaubt  hat, 
hat  er  fast  immer  dieselben  aus  der  Odyssee  zn 
bekommen  gesucht. 

Den  Eingang  der  Tisis  restauriert  er  I  S.  39 
so:  €  1 — 4.  a  28-49  (SvafAOQMj  og  d^  <^noUd 
na&dy  xaxd,  nolld  S'dltjd'slgy  nach  n  205).  n  206 
(fflvd'ey),    V  383  ^xa»    ^yo*    fiilXsty  ^Ayaik.    usw. 

V  384  (koXiSyv  st.  siksllov),  dann  ei  fk^  ot  rv  Ixatna, 
&soi,  dyoQ€vaofi€V  iji»etg  (nach  v  395  und  a  37). 
a  76.  y)  37  {i(ffi(fBi   st.  iiplxsv   nach  v  376  v  29). 

V  377  f.  V  379  {%ov  st.  aop).  v,  380  f.  v  382  (wyf- 
XfjYsqita  Zeig  st.  noXvptjr^g  X>dvaast*g).  v  385  ((ya\ 
dfi  tavrd  ys,  x^xvov  ifivyy  nach  %  486).  p  386 
{dnotiaetai).   v  387    (oJ    st.    f*o»).   ^  388    {Iwov). 

V  389  {pl  st.  juo*).  V  390  {sn€k%  st.  iydv  u.  ikdjtüto 
st.  iJka%oififiv).  V  392.  v  393  {pl  st.  %0h  u.  Xifish  st 
i^ofiK).  V  394  f.  V  396  (t«  st.  %0k).  v  397  {aUa 
Ikiv  st.  dXV  dys  er'),  v  398—400.  v  401  (oJ  st.  roi). 
p  402  (^P'j^fj  St.  ^avciiig).  p  403  (j^  st.  c^  u.  Hh- 
nsp  st.  sltmsg),  dann  a  96  .  .  .  a  102.  103  -+- 1'  187 
(o  S*iyQ€to)  p  188  usw.  Schiller  glaubt  nämlich, 
dafs  i'3'5  — 81  und  386—403  ursprünglich  zd 
einer  Beratungsszene  im  Olymp  gehört  haben 
(^Darauf  weisen  das  im  Mund  eines  Sterblichen 
unmögliche  ylavxom»  389  und  die  Worte  o  xb 
axvyififftp  Idwp  äp^Qwnog  sxopta  400,  die  doch 
nnr  im  Götterkreis  gefallen  sein  können'),  und 
kombiniert  damit  a  28—47  ('die  auch  einer  zer- 
störten Olympszene  gehören')  [wird  äp^Qwtog 
dort    nicht' g^nz  so  gebraucht   wie  in    17  315 f.?] 

Die  Telemachie  existierte  nach  Schiller  vorher 
für  sich;  sie  war  ein  Parallelgedicht  zur  Odyssee; 
aber  der  Harmonist  knüpfte  sie  an  e  387  etira 
mit  folgenden  Versen  an: 

^(iSg  ^^arra  &€d  änißfj  [istd  noXi^  X^vtst^og^ 
og>Qa  n^p  dtqvPBhB  xai  o\  (ispog  ip  ^€<fl  ^i^y 

Dann    läfst   der  Verf.  a  103  bis  ß  429  folgen; 
wie   er   a  253 — 304  'restauriert',    siehe  in   dieser 
Zeitschr.  1908  Sp.  486ff.     Er    läfst   den  Hanno- 
nisten wieder  einlenken  mit 
(^aindg  o  ip  nopito  xstto  XQatiq^  alysa  ndtfx^y 
dioydvijg  ^Odvasvg  d'dpaiop  xal  xtj^g  älvcxwp.y 
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hinüber  zn  e  388,  worauf  daou  der  ganze  Nostos 
folgte;  so  dafs  die  Anslaudsreise  Telemachs  keinen 
Ranm  in  der  Hauptdicbtang  hat. 

Zu  8.  76  ff.  Die  Worte,  mit  denen  Poseidon 
€  377 — 9  von  dem  Schauplatz  des  Sturmes  sieh 
381  nach  Aegae  begibt,  sehen  wohl  nach  einer 
Entlassung  des  Odysseus  aus,  aber  eine  'feierliche 
Form*  finde  ich  nicht  darin.  Mit  382 — 7  beginnt 
endlich  Athene  einzugreifen.  Diese  Verse  'pflegen* 
zwar  nicht  ausgeschieden  zu  werden,  wie  der  Vf. 
schreibt,  aber  Düntzer  hat  doch  vorgeschlagen, 
sie  auszuscheiden:  die  Hilfe  der  Athene  sei  unge- 
schickt, da  sie  nicht  das  Meer  beruhige,  sondern 
einen  starken,  dem  schwimmenden  Odjsseus  immer 
gefahrlichen  Nordwind  errege;  und  in  dieselbe 
Kerbe  schlägt  Hentze  ein  (in  der  ersten  Ausgabe 
von  1890  noch  nicht):  'Dies  weitere  mit  Todes- 
gefahren verbundene  Dmhertreiben  des  Od.  auf 
dem  Meere  entspricht  den  Worten  Poseidons  377, 
ist  aber  mit  dem  382 — 87  erzählten  Eingreifen 
der  Athene  nicht  zn  vereinigen*.  Aber  Athene 
beruhigt  ja  nicht  alle  Winde.  'Es  ist  Gesetz  der 
homerischen  Kunst,  das  Eingreifen  der  Götter 
möglichst  ohne  Zutat  zum  natürlichen  Verlauf 
der  Dinge  geschehen  zn  lassen*  (Jordan  S.  489 
der  Übers.).  Athene  beruhigt  nur  die  anderen 
Winde  aufser  dem,  welcher  den  Od.  zum  Phäaken- 
laode  treiben  mufste.  Worin  da  ein  Widerspruch 
mit  dem  Willen  des  Poseidon  liegt,  durfte  ebenso 
wenig  zu  verstehen  sein,  wie  warum  der  Nord- 
wind dem  Od.  geföhrlich  sein  sollte,  da  ja  erst 
oder  schon  am  dritten  Tag  jeder  Wind  aufhörte. 
Dafs  Lenkothea  dem  Od.  dieses  Schwimmen,  bei 
dem  er  fortwährend  nQot&oacsv'  oXs&^v,  zu  er- 
leichtern fortfährt,  wird  388  f.  keineswegs  ange- 
deutet. Lenkothea  verdankt  überhaupt  ihre  Ein- 
mengnng  in  die  Absichten  des  Meerbeherrschers 
nnr  einem  Rhapsoden  (vgl.  meine  Od.  S.  345  ff.) 
und  wird  schwerlich  schon  in  einer  Vorstufe  der 
Parallelodyssee  (II  A  und  B)  vorbanden  gewesen 
sein.  Der  Komponist  dürfte  einfach  das  drei- 
tägige Schwimmen  als  beabsichtigte  Strafe  des 
Poseidon  vorgefunden  haben.  Dafs  hier  die  bei- 
den ersten  Tage  der  Telemachie  im  Vortrage 
des  Epos  eingeschoben  worden  sind,  glaube  ich 
nicht. 

Eine  Hauptdifferenz  zwischen  meiner  und  des 
Yerf.'s  Auffassung  betrifft  die  Lochosdichtnngen  1, 
in  d  6-25-73.  769-86.  842—7;  2,  d  675— 767; 
3,  d  767-841;  4,  tt  409— 51.  Ich  kann  nicht 
glanben,  dafs  sie  a)  ursprünglich  zu  einer  solchen 
Portsetzung  der  Telemachie  bestimmt  waren,  wie 
sie  der  Verf.    annimmt,    da  sie  doch  in  mehreren 


Punkten  von  derselben  abweichen  (s.  meine  Od. 
S.  127—34)  —  b)  dafs  sie  einmal  ein  Eontinuum 
gebildet  haben,  wie  der  Vf.  annimmt,  indem  er 
auf  d  625—794.  842—7.  <«  472  f.  f*  378.  v  377  f.> 
€  18-27.  d  795-841  und  schliefsHch  o  1—55 
folgen  läTst  (S.  68),  während  er  8.  67  o  1  ff.  an 
«  27  sofort  anschliefsen  wollte  und  die  Mordplan- 
szene d  625—74  auf  S.  37  nach  v  439  einordnet; 
das  Gebet  der  Penelope  (§  4)  hat,  auch  wenn 
I  175 — 82  dazu  genommen  werden,  keineswegs 
eine  ähnliche  programmatische  Bedeutung  wie 
»570  ff.  und  a  270—97;  auf  den  gewöhnlichen 
Schlufs  von  Gebeten  d  767  braucht  nicht  sofort 
die  ErhSrnng  zu  folgen,  vgl.  y  385,  l  328,  »  536, 
ebenso  wenig  wie  auf  die  Meldung  von  dem  An- 
schlag der  Freier  (8.  66)  in  s  Anf.  die  sofortige 
Entsendung  (?)  der  Athene  zum  Telemach  zu 
folgen  hat  —  c)  dafs  der  Cento  im  Anf.  von  s 
den  originalen  Überrest  eines  andersartigen  Götter- 
gespräches enthält,  da  «  18  '^  d  727,  «  19f.  « 
d  701  f.,  s  21  f.  ==  a  63  f.  (was  soll  in  diesem  Zu- 
sammenhang Vs  22?  vgl.  ^350  3*03  ^70)  und 
sonst,  €  23  f.  =  6»  479  f.  nnd  «  26  ==  6  144  ist,  also 
nur  B  25  (sicher  nur  Anspielung  auf  d827)  und 
27  original  scheinen  —  d)  dals  d  8*26  a/t**  iQxe%a$ 
(a.  Lt.  i(Sns%M)  richtig  anf  die  Röckfahrt  Tele- 
machs  bezogen  wird,  weil  die  Göttin  ihn  ja  doch 
auf  der  Rückfahrt  nicht  begleitet,  —  e)  dafs  die 
Lochosgedichte  in  d  von  denjenigen  in  n  (vergl. 
^409 — 51  mit  d  675  ff.)  zu  trennen  sind:  Die 
falsche  Hypothese  über  d  625  ff.  hat  den  Vf.  denn 
auch  zu  einer  ungeheuerlichen  Konsequenz  ver- 
fuhrt S.  71:  ^Dörpfeld  wird  recht  haben,  wenn 
er  annimmt,  dafs  der  Seher  Theoklymenos  .  .  . 
nur  eine  Maske  der  Athene  gewesen  sei,  wie 
Mentes  und  Mentor.  Später  habe  man  den  wirk^ 
liehen  Theoklymenos  auftreten  lassen*.  Nach 
meiner  Überzeugung  sind  d  625  ff.  erst  von  dem 
schliefslichen  Ordner  in  das  GefBge  der  Odyssee 
eingesetzt  worden.  —  S.  38  sagt  der  Verf.,  ur- 
sprünglich müsse  die  Mordplanszene  d  625 — 74 
deshalb  im  Anfang  der  Tisis  in  v  gestanden  haben, 
weil  die  Freier  unbedingt  noch  gröfsere  Schuld 
auf  sich  laden  müfsten,  wenn  das  harte  Strafge- 
richt als  wohlberechtigt  gelten  solle.  Dem  gegen- 
über führe  ich  nur  aus  der  klassischen  Stelle  in 
V.  Wilamowitz'  hom.  Unters.  S.  57  dessen  Urteil 
an:  *Keiu  Gott  und  kein  Mensch  in  der  Odyssee 
ist  darüber  in  Zweifel,  dafs  Od..  wenn  er  kann, 
nur  Blut  für  die  verletzte  Ehre  seines  Hauses  als 
Entgelt  nehmen  wird*.  Wirft  Od.  den  Freiern 
X  35— 40  etwa  vor,  dafs  sie  dem  Telemach  nach- 
gestellt haben? 
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Wenn  ich  Dunmehr  zu  den  einzelnen  Um- 
setznngen  oder  Athetesen  des  Yf.'s  öbergehe,  so 
darf  ich  wohl  im  Vorwöge  auf  meinen  Kommen- 
tar verweisen,  über  ß  93—100  S.  40  f.,  ß  214—23 
8.  7b«.,   r  232  —  8    8.  82,   v  200-  16   8.  400 f., 

V  404—28  8.  104,  118  u.  412  f.,  r  319—23  8.  405, 

V  330—44  8.  407  f.  —  Der  Vf.  setzt  8.  60  a  88 
—92  hinter  r4Il;  ferner  8.51  a  232-44  hinter 
T  123  anf  folgende  Weise: 

(jS^tys  ifiX\  fi  (idla  fio*  dmcis&g  nenvvftiyog  bIvm 

a  125 

tovvsxa  toi  iQifßj  ai  Si  avy&so  »al  f^sv  anovtsov 

a  129 

dann  a232-7,  239-44 

ffiff  yäq  T^(€TC(  itiyafjoy  xdta  xo$Qayiavaty 

X  133—6,  162  fiF., 

weil  %  124—9  in  er  251 — 6  viel  passender  seien. 
Ich  habe  8.  500  die  entgegengesetzte  Ansicht 
aasgesprochen,  die  auch  Blafs  und  Düntzer  teilen. 
Der  Vf.  findet  das  'Stichwort',  an  welches  Pene- 
lope  anknüpfen  müsse,  nicht  in  %liog,  sondern  in 
oUog  115  n.  119,  in  a  232  aber  sei  gerade  von 
der  Vereiendong  des  Hanses  die  Rede  so,  wie  es 
vielmehr  der  Stimmung  der  Penelope  als  der- 
jenigen des  Telemach  entspreche;  dann  passe  auch 
a  240  cS  natdl.  Aber  mBfste  nicht  Penel.  sagen: 
^[AetiQw  nmSl?  Die  Unschreibung  ist  wie  il  142 
u.  ß  198;  a  239—41  ist  =  ?  369—71.  —  3,  8.  28flF. 
findet  derVf.  «267— 9  u.  295-302  passender 
hinter  d  346  im  Munde  des  Menelaos.  8.  Sp.  486 
dieser  Zeitschr.  —  4,  S.  11  setzt  er  ß  115 — 28 
hinter  p  344  ein,  nachdem  er  3  Zwischenverse 
ergänzt  hat 

<Tov  d'  orT*  ^^vzhoog  n^ai^fj,  Evnsi&sog  vlog, 
TfjXJfiax^  €1  x'  id^iXfiq  ai  ys  dcSga  (iijtiQt  dovyai, 
Si^etat  '  oiJ  yäq  naXov  ävryaa&at  doa^v  itniv.y 

Penelope  spiele  9)  71  auf  eine  vorherige  Rede 
eines  Freiers  an,  die  von  ihrer  Halsstarrigkeit 
handle  und  die  sie  nach  t;  387  augehört  habe. 
Allein  solche  Rede  liegt  ja,  abgesehen  davon,  ob 
Ikv&oq  nicht  anders  zu  verstehen  ist,  t;  322 — 37 
vor.  Ob  Penelope  in  diesen  Worten  angeklagt 
wird  oder  nicht,  ist  um  so  mehr  gleichgültig,  da 
Telemach  t;  341  f.  erwidert:  xslcvoi  yf^fiaa&a$. 
Und  ß  115 — 28  sind  an  ihrer  Stelle  gut,  wenn 
doch  /9  93— HO  unecht  sind.  —  5,  8.36  setzt 
der  Vf.  y  332—5  vor  y  383  AT.,  weil  die  Beziehung 
auf  l  387  ff.  nicht  genüge,  um  den  Ausruf  des  Od. 
als  natürlich  erscheinen  zu  lassen.  —  6,  8.  35 
setzt  er  v  404—28  hinter  y  362,  weil  der  schnip- 
pische   Ton    in    417    zu   Athenes    Entschuldigung 


in  340  und  zu  der  ganzen  Erkennongsszene 
am  besten  passe.  —  7,  8.  57  setzt  der  Vf.  n  33 
(+75) 

siiyfjy  aldoykiyfi  n6(ftog  q>lloVf  f^i  tk  ffiif 

und  dann  n  34.  35  hinter  il  178  ein,  während  er 
n  33  so  ergänzt: 

ei    /uo»    «f*    iy    fjtsyäQOig    f^^flQ    ii^ivs^    aitol 

^  f^d^  fA$y  iyijfAey  ^Axaiwv  ocXtk  ag^inog  =  1 179. 

Eine  wirklich  hübsche  Umsetzung!  Wäre  nicht 
noch  besser:  oinot  äfivfko^y?  —  8,  8.  19  n.  54 f. 
setzt  der  Vf.  ü  257—73  zwischen  t  570  und  571. 
Hier  vermifst  er  nämlich  das  Motiv,  welches  Pe- 
nelope zu  dem  entscheidenden  Schritt  der  Bogeo- 
probe  veranlasse.  Dieses  Motiv  finde  ich  aber  io 
den  Abschiedsworten  des  Odysseus  tr  257  weniger 
direkt  und  deutlich  ausgesprochen  als  in  1 525—34; 
diese  gehen  der  Traumdeutung  unmittelbar  vor- 
aus, und  enthalten  den  Grund,  welcher  sie  gegen 
ihren  Willen  vorwärts  treiben  mufs,  wenn  sie  an- 
ders überzeugt  ist  und  bleibt  (r  157  ff.,  257  ff.. 
313)  ^Odysseus  ist  für  mich  verloren*.  Dagegen 
dürften  die  Abschieds worte  des  Od.  in  a  257  ff. 
mit  dem  8chlurs  tä  Stf  vvv  näyta  teXettat  gerade 
dort  angebracht  sein,  den  Freiern  gegenüber  er- 
klärlich und  meinetwegen  entschuldbar  zu  machen, 
dafs  sie  schon  ihren  Widerstand  aufzugeben  be- 
reit ist.  —  9,  8.  52  ff.  will  der  Vf.  hinter  %  129, 
um  Penelope  deutlich  ^kapitulieren'  zu  lassen, 
einsetzen : 

ß  89  M^  yaq    xqixoy    iatly   Stog,    xd^oc  &  fftf* 

xitaqxQV 
ß  90  S^  ov  I  ansvdexs    yäfjtov^    iyca    di   dahnK 

xolvncw»  X  137, 

was  ja  kein  Vers  ist,  dann  x  138 — 40  (rfipK  st 
avxotg),  141-148  [ififi^y  st.  xotaty),  149—151 
{disxsg  st.  XQisxsg),  152  (di^  xqhoy  st.  xixaqiov\ 
154.  155  (etlsx^  st.  stloy  u.  inipiBtX^iSax*  st.  ii^o- 
xXfjaav),  156—61,  er  274—80.  Die  jetzt  dort 
stehenden  Abscbiedsworte  des  Odysseus  seien  nicht 
^ikix^a  intf  ((T  183);  es  würde  ordinär  sein,  wenn 
Penelope  das  ^Testament  ihres  Mannes'  den  Freiern 
bei  dieser  Gelegenheit  preisgäbe;  und  3,  könne 
sie  sich  nicht  gleichzeitig  darauf  berufen,  dafs 
Telemach  nun  ein  fertiger  Mann  sei  (269),  nud 
diesem  vorhalten,  er  handle  unmännlich  (215  ff-}- 
Allein  1,  gerade  indem  sie  vermeidet,  irgend  einen 
Vorwurf  gegen  die  Freier,  eine  Differenz  mit 
ihnen,  zu  erheben,  wird  ihre  Rede  den  Freiem 
lockender,  angenehmer,  als  wenn  sie  die  verfehlte 
List    mit   dem   Leichengewand    des   Laertes   hier 
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yorbräcbte,  wo  sie  sich  doch  niobt  selbst  anzu- 
klagen braucht.  2.  Gerade  diese  Mitteilung  der 
Penelope  zeigt  den  Freiern  ihren  ernstlichen  Willen, 
sich,  obschon  nngern,  zn  fSgen,  am  besten  ao  nnd 
ist  also  eine  genSgende  Begründung  der  daran 
angeknüpften  Aoffordernng,  dtxaiag  zu  ikVff(MvBkP. 
3.  Zwischen  <;  269  und  215  ff.  entdecke  ich  den 
Widerspruch  nicht  8.  45  übersetzt  der  Vf.  ß  89 
ungenau;  'das  3.  Jahr  geht  zu  Ende,  das  4.  steht 
vor  der  Türe*;  sfcr»  braucht  nicht  vom  Heran- 
nahen des  kommenden  Jahres  verstanden  zu 
werden  wie  r  571,  sondern  es  bezeichnet  jedes 
Gehen,  auch  das  Fortgehen,  wie  I  701  (so  hatte 
Fäsi^  auch  richtig  erklärt).  Die  Jonier  begannen 
ihr  Jahr  mit  dem  ersten  Neumond  nach  der 
Sommersonnenwende,  die  Odyssee  spielt  sich  im 
Winter  des  4.  Jahres  ab;  es  ist  also  kein  Wider- 
sprach zwischen  /9  89  und  /!?  106  f.  »  (o  141  f.  «= 
r  151  f.  Wunderbare  Phantasien  spinnt  der  Verf. 
S.  16  aua  C0l47ff.  heraus«  wenn  er  sagt:  'Viel- 
leicht  gehören  a  274 — 80  zu  der  verlorenen  Szene, 
von  der  wir  ca  147  ff.  erfahren:  cr^*  ^  (fa(^  Sdet- 
5«»',  vqffjyaaa  fiiyav  latöv  \  nXvvaa\  ifeXUf  ivaXly- 
tiov  ff£  aelf^pii.  Hat  es  vielleicht  vor  der  waschen- 
den Nausikaa  eine  waschende  Penelope  gegeben? 
Hat  sie  am  Strand  ihren  Gatten  geftinden?  Hat 
er  ihr  seine  Bogenkunst  gerühmt?  (^216  ff.). 
Fanden  die  ä&Xa  des  ^  ehedem  in  Ithaka  statt*? 
Fäsi  sagt  richtig  zu  6»  147  ^eine  den  wirklichen 
Vorgang  der  Sache  durch  Übertreibung  ziemlich 
entstellende  Darstellung*.  Die  Erwähnung  o  515  ff. 
hat  nichts  mit  dem  Leichengewande  zu  ton.  Also 
S.  46—  53  dürften  die  Kombinationen  des  Verf.'s 
&l8ch  sein.  —  10,  S.  8ff.  setzt  er  y  345 -83 
hinter  g>  375.  Interpoliert  in  t;  sind  sie  jedenfalls, 
da  die  Person  des  Theoklymenos  darin  die  Haupt- 
rolle spielt.  Der  Vf.  findet  S.  9  das  Lachen  der 
Freier  in  g>  376  'auffallend',  obwohl  er  auf  8.  8 
gesagt  hatte:  ^Der  Zorn  der  Freier  gegen  Tele- 
mach  läfst  sich  begreifen,  und  man  kann  auch 
verstehen,  dafs  das  Geständnis  der  Schwäche 
372—5  die  Freier  zum  Lachen  reizte'.  Es  'be- 
fremdet' ihn  aber,  dafs  nach  t;  383  überhaupt 
nicht  gelacht  wird,  obwohl  ein  Witz  vorhergehe. 
Dieses  Gefühl  teile  ich  nicht,  also  kann  ich  auch 
den  Schlufs  nicht  mitmachen,  dafs  wir  t;  345 — 83 
hinter  q>  875  einstellen  müssen;  dann  sei  das 
Lachen  in  beiden  Fällen,  sowohl  v  347  als  ^  376 
motiviert.  Nur  fAvtjatf^Qeg  y  377  nach  ndvteg 
(f  376  befremde  nicht  minder  wie  (p  378  Tiils(idx(p 
nach  in^  ai%&  if  376.  Darum  schlägt  er  vor,  st. 
9  376—78  (wegen  v  373  f.)  als  ursprünglich  fol- 
gende Fassung  anzunehmen: 


eS(  iifaaav    xal    navxsq    inl    l^eiyotg    iyi" 

XaOKSav 
Tf/Xsf^dxov,  xal  d^  i^i^iev  xaXsnoXo  xoXow 
fiVff(X%iJQ€i  •    id    di    TO^a    (pi^v    dva    däfux 

üvßfütfiq  usw. 
Dann  sei  die  Schwierigkeit  mit  dem  Zorn  be- 
seitigt, man  könne  die  Worte  jetzt  auf  Eumäos 
beziehen;  und  die  Anordnung  (erst  Athene  t;  345, 
dann  Zeus  9)413)  würde  mit  tt  297  übereinstim- 
men.    Ist  das  von  besonderem  Wert? 

Den  Schlufs  von  t;  denkt  sich  der  Vf.  so,  dafs 
auf  V  344  zuerst  etwa  diese  3  Zwischenverse,  die 
ich  unter  4.  mitgeteilt  habe,  dann  aber  ß  115 — 28 
gefolgt  seien,  darauf: 

V  275  u.  384  äg  sipat   "^AvTivoog  •  o  d'  5q'  ovx 

ilindieto  f/r&wy 

dann  i;  385—9.  y  1.  3.  4.  v  390—4, 
darauf 

^^  Si  %b%   ix  dlg>QO&o  dvUsxato,    ita  yvvonxßvy 
schliefslich  if  5  usw. 

loh  räume  ein,  dafs  diese  Kombination  manches 
Bestechende  hat;  aber  wodurch  sollte  wohl  jemand 
veranlafst  worden  sein,  dieses  Gefüge  so  gründ- 
lich zu  zerstören? 

Die  Arbeit  des  Yf.'s  beruht  auf  gründlichem 
Studium  und  regt  zu  eindringender  Nachfor- 
schung an. 

Husum,  Juli  1908.        P.  D.  Ch.  Hennings. 


M.  Tulli  Giceronis  Tusculauarum  Dispntationnm 
libri  quinqne.  Für  den  Scbulgebranch  heraus- 
gegeben von  Theodor  Schiebe.  2.  verbesserte 
Aufl.  Leipzig,  G.  Freytag  und  Wien,  F.  Tempsky. 
Geb.  Jl  1,80. 

Die  neue  Auflage  von  Giceros  Tnsknlanen 
unterscheidet  sich  vorteilhaft  von  der  1.  Auflage 
durch  die  für  den  Schulgebrauch  geeignetere 
deutsche  Einleitung  und  den  Fortfall  der  unter 
dem  Text  befindlichen  kritischen  Bemerkungen. 
Die  Einleitung  zerfallt  in  vier  Abschnitte,  von 
welchen  der  1.  Cicero  als  philosophischer  Schrift- 
steller, 2.  Giceros  Eklektizismus,  3.  Ciceros  philo- 
sophische Schriften,  4.  Giceros  disputationes  Tuscu- 
lanae,  deren  Inhalt  in  fünf  Kapiteln  angegeben 
wird,  überschrieben  ist.  Überflüssig  erscheint  uns 
der  2.  Abschnitt  *Giceros  Eklektizismus*,  während 
der  3.  mit  dem  1.  sich  recht  gut  hätte  vereinigen 
lassen.  In  der  Darstellung  konnten  Ausdrücke 
wie  S.  4  Ämteradel  und  Piivatrache,  S.  7 
Gato  der  üticenser,  S.  17  Gate  der  Gensorier,  S.  7 
^als  er  sich  in  den  letzten  Jahren  seines  Lebens, 
in  denen  er  sich  von  der  Teilnahme  am  Staats- 
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leben  ansgesobloBseD  sab,  sa  pbilosopbiBoher 
Scbriftatellerei  eutscfalofs',  S.  8  ^mit  den  ScbätzeD 
eiaes  reiobeo  Wissens  belebt  nnd  von  dem  leb- 
haftesten Gef&hl  darchdraogeo*  Termieden,  S.  17 
die  Worte  ^Von  den  hier  genannten  philosophi- 
schen Schriften*  bis  '?ereinzelte  Zitate*  fortgelassen 
werden.  Der  Text  ist,  soviel  durch  Stichproben 
erwiesen  wurde,  auch  in  dem  Fehler  V  8  Atlans 
(im  'Verzeichnis  der  Eigennamen*  richtig  Atlas) 
unverändert  geblieben,  dagegen  an  Stelle  des 
nackten  Index  nominum  (S.  166 — 173)  ein  für  den 
Schüler  nötzliches,  mit  erläuternden  Znsatzen  ver- 
sehenes nnd  vielfach  verbessertes  (Aceta  st.  Acetus, 
Aristoteles  V  33  st.  V  29,  CaeltM  si  Caelum,  falsch 
indes  Cimbri  V  56  st.  Cimbrica  victoria  Y  56 n. s.w.) 
Verzeichnis  der  Eigennamen  (S.  175 — 194)  ge- 
treten. 

Der  Druck  ist  (anfser  S.  97  fractns)  gnt,  das 
Papier  nnd  die  Ausstattung  weniger  stark  und 
gefallig  als  in  der  1.  Aufl.:  denn  es  ist  nicht  ab- 
zusehen, weshalb  auf  dem  Deckel  der  Titel  Schiebe 
M.  Tulli  Ciceronis  Tuscnlanarnm  Disputationnm 
dem  der  1.  Aufl.  Th  Schiebe  M.  Tulli  Ciceronis 
Tuscnlanarnm  Disputationnm  Libri  qninque  vor- 
zuziehen war. 

Berlin.  H.  Steinberg. 

Hieola  Pirrone,  Fraseologia  Giceroniana  ad  uso 
delle  Bcaole  classiche.  Milano  —  Palermo —  Napoli, 
Remo  SandroD.     216  8.  8^. 

Der  gelehrte  Verfasser  hat  ein  vortreffliches 
Schulbuch  fBr  die  Erlernung  der  lateinischen 
Sprache  zusammengestellt,  an  welchem  G.  Giri, 
dem  es  gewidmet  ist,  seine  Freude  haben  wird: 
Phrasen  aus  Cicero  mit  italienischer  Übersetzung, 
sachlich  geordnet.  Dafs  sachliche  Ordnung  der 
alphabetischen  vorzuziehen  Ist,  bedarf  keines  Be- 
weises; dafs  die  Phrasen  aus  Cicero  zu  wählen 
besser  ist,  als  livianische  und  andere  darunter  zu 
mengen,  möchte  ich  ebenfalls  behaupten.  Ein 
besonderer  Vorzug  dieses  Buches  ist  es  aber,  dais 
jedesmal  die  Stelle  angegeben  wird,  aus  der  die 
Phrase  eutDommen  ist.  Es  sollte  das  in  allen 
Beispielsammlungen  geschehen;  ich  erinnere  daran, 
dafs  die  Krügersche  griechische  Grammatik  das 
nicht  befolgte  Vorbild  dazu  gegeben  hat. 

Aber  nun  habe  ich  doch  manches  zu  be- 
mängeln: 1.  Die  Phrasen  sind  aus  allen  möglichen 
Schriften  Ciceros  entnommen;  die  Briefe  könnten 
gewifs  unberücksichtigt  bleiben.  2.  Die  Phrasen 
sind  überwiegend  im  Infinitiv  angegeben;  es  soll- 
ten die  Sätze  wörtlich  angegeben  werden.  Die 
Schüler  würden  nicht  so  viele  Fehler  in  den  Per» 


fektformen  machen,  wenn  sie  statt  der  Infinitive 
sich  Sätze  einprägten. ')  Sagt  Cicero  wirklich 
Pugnam  pngnare,  wie  man  S.  177  liest?  Mor.  34 
heilst  es:  Pugna  qnae  cnm  rege  commissa  est  ac 
summa  contentione  pugoata!  Da  der  Infinitiv  nur 
die  Handlung  an  sich  bezeichnet,  so  sind  blo^ 
Infinitive  geist-  und  wesenlose  Phrasen.  Lebeo 
kommt  hinein,  wenn  ein  Subjekt  hinzutritt.  Castrs 
movere  vergleiche  man  mit  Dax  castra  mont! 
Aber  nicht  alle  Sätze  sind  zugleich  gute  Beispiele. 
Ein  Beispiel  sollte  entweder  geschichtlich  sein, 
wie  etwa  Remo  priori  augurium  venisse  fertar, 
oder  allgemein  gültig  wie  Legem  brevem  esse 
oportet  oder  ans  einem  leicht  nachweisbaren  Za- 
sammenhange  sein  wie  lacta  alea  esto.  Es  wären 
also  3.  die  Phrasen  bedeutend  zu  vermindern. 
Dabei  würden  auch  diejenigen  wegfallen,  die  fnr 
die  Latinität  bedeutungslos  sind  wie  abesse  bidoi 
(S.  33),  castra  conicere  (S.  175).  4.  Da  eine 
Phrase  erst  dann  diesen  Namen  verdient,  wenu 
sie  eine  sprachliche  Eigentümlichkeit  enthält,  so 
müssen  auch  diejenigen  Wortverbindungen  weg- 
fallen, die  nichts  derartiges  enthalten,  z.  B.  esse 
in  exilio  =  essere  in  esilio,  filius  unicns  =  figho 
unico. 

Es  ist  zu  rühmen,  dafs  das  Buch  ein  lateini- 
sches und  ein  italienisches  Wortverzeichnis  ent- 
hält.^) Zu  den  erwähnten  durchgreifenden  Ände- 
rungen würde  sich  wohl  der  Verfasser  nicht  gern 
entschliefsen;  jene  Eigenschaften  teilt  ja  auch  diese 
Phraseologie  mit  den  meisten  ihresgleichen,  nnd 
sie  wird  ja  auch  in  dieser  Gestalt  sehr  nützlich 
sein  —  nicht  blofs  fSr  italienische  Schulen.  Ich 
möchte  sie  auch  zur  Übung  der  Latinität  und  des 
Italienischen  jungen  Philologen  empfehlen. 

H.  B. 

Akropolis  und  Forum  Bomanum.  Wandgemälde  in 
der  Aula  des  Gymnasiums  zn  H.-Gladbach  von  Max 
Reeder  in  Rom.  Erläutert  und  gewürdigt  von 
Gymnasial-Direktor  Prof.  Dr.  M.  Siebonrg.  M.-61ad- 
bach  1908,  F.  KeM.  16  S.  m.  2  Abbild.  8^  0,50  Ji. 

Es  würde  kaum  lohnen,  die  in  dem  vorliegen- 
den Heftchen  enthaltene  Gelegenheitsrede,  die  der 


^)  Übrigens  ist  wohl  der  Infinitiv,  nicht  aber  der 
Infinitivus  cum  Accusativo  statthaft,  wie  S.  177  s** 
circumiri,  S.  168  rem  agi,  fulgores  exsistere  S.  25. 

*)  Das  Wortverzeichnis  bedarf  der  Revision:  es 
fehlt  z.  B.  circumiri,  conicere,  textilis,  tentare  (t«m- 
ptare),  auch  Seitenangaben  z.  B.  S.  169  bei  solvere. 
Aber  auch  sonst  ist  Revision  nötig;  Druckfehler  sind 
z.  B.  tentari  S.  177,  lextili  S.  75,  eijcere  S.  74;  die  Ortho- 
graphie ist  ungenau:  S.  170  steht  conjicere,  ebenso 
S.  175  (neben  subicere);  S.  25  steht  jacere. 
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Leiter  des  Gymnasiums  in  Mnnchen-GIadbacb  zar 
Feier   der  Einweihnng   zweier   seiner  Anstalt  ge- 
flchenkten  Ölgemälde    gehalten    hat,    hier   zn    er- 
wähnen,   wenn    nicht    die    beigegebenen    verklei- 
nerten Reproduktionen  der  beiden  Bilder  zu  eini- 
gen Bemerkungen  Veranlassung  gaben.     Zweierlei 
ist  unbedingt  daran  zu  loben:    das  ist  einmal  die 
Wahl   der   dargestellten    Gegenstände,    Akropolis 
und  Forum  Romanum,  die  für  ein  humanistisches 
Gymnasium  gar  nicht  glücklicher  sein  konnte;  das 
ist  zweitens  der  malerisch  wirkungsvolle  Eindruck, 
den    beide    Bilder    schon    in    der    Reproduktion 
machen,    der    aber  bei  den  Originalen    noch    viel 
grofser  sein  wird,    weil    hier    der  Reiz  der  Farbe 
noch   hinzutritt.     Mit  Recht    wird    in    dieser  Be- 
ziehung den  beiden  Bildern  reiches  Lob  gespendet. 
Sehr  fraglich  ist  es  aber,    ob   auch    das  Lob  ver- 
dient ist,  das  dem  Maler  wegen  der  richtigen  und 
geschickten  Auffassung    der   dargestellten    Gegen- 
stände zuteil  wird.     Ein  Blick   schon    zeigt    dem 
Kundigen,  dafs  der  Maler  sich  nicht  an  die  Wirk- 
lichkeit gehalten,    sondern    sich   willkürliche  Ver- 
äuderungen  erlaubt  hat.     Das    tritt    weniger    bei 
dem  Akropolisbilde    hervor,    wo  man    wenigstens 
einen  riclitigen  Begriff  von  den  Resten  der  Bauten 
anf  der  Akiopolis  bekommt  und  nur  die  Verschie- 
bung des  Areopaghugels  nach  rechts,    das  Fehlen 
des  Lykabettos  zu  bemängeln  wäre.     Dagegen  ist 
bei    dem    Fornmbilde    der    Wirklichkeit    starker 
Zwang  angetan.     Nach  der  Perspektive   des  Vor- 
dergrundes ist  der  Standpunkt  des  Beschauers  auf 
der  kleinen  Terrasse    oberhalb   der  Portikus  deo- 
rom  consentium  zu  suchen,  neben  der  vom  Kapi- 
tel herabfnhrenden  Treppe,  von  wo  wohl  fast  alle 
Besucher  Roms  den  ersten  Anblick  der  Trümmer- 
welt des  Forums  auf  sich    wirken   lassen.    Sieht 
man  von  hier   aus   am  Satumtempel    vorbei,    der 
Huks    im  Vordergründe    das    Bild    abschliefst,    so 
sieht  mau  in  Wirklichkeit  vom  Nordostrande  des 
Forums  das  ganze  Stuck  vom  Templum  divi  Ro- 
muli   bis    zur  Kirche  S.  Francesca   Romana   und 
der   Terrasse    des   Templum   Veneris   et   Romae. 
Von  alledem    zeigt    das  Bild    nichts,    ein  Beweis, 
dafs  dBr  Satumtempel  viel  zu  weit  nach  rechts  in 
das  Bild    hineingerückt  ist.     Ebenso  sind  die  drei 
Säulen    des  Kastortempels    zu    sehr    nach   rechts, 
der  Palatin,    der  Titusbogen   und    das  Kolosseum 
zu  weit  nach  links    verschoben,    um    den    maleri- 
schen Eindruck  zu  steigern.     Da  mufs  man  doch 
fragen:    ^Ist  es  wirklich  angebracht,  dafs  ein  Bild, 
welches    bestimmt    ist,    Gymnasiasten    eine   Vor- 
stellung von  den  Besten  des  Zentrums  des  alten  Roms 
zu  geben,  so  stark  von  der  Wirklichkeit  abweicht, 


dafs  gerade  die  markantesten  Punkte  den  tatsächr 
liehen  Verhältnissen  nicht  entsprechen*?  Man 
sollte  meinen,  dafs  der  Endzweck  des  Bildes  so 
wichtig  ist,  dafs  er  nicht  hinter  malerischen  Rück- 
sichten derartig  zurückstehen  durfte.  Es  kommt 
dazu,  dafs  bei  der  Wahl  eines  anderen  Stand- 
punktes, etwa  an  der  Stelle  des  Konkordiatem- 
pels, die  Zwecke,  die  den  Maler  augenscheinlich 
zu  seiner  Darstellung  führten,  hätten  erreicht 
werden  können,  ohne  dafs  der  Wirklichkeit  solcher 
Zwang  angetan  wurde.  Der  Severusbogen  und 
der  Satumtempel  hätten  dann  nach  links  und 
rechts  den  gewünschten  Abschlufs  und  Deckung 
geboten;  der  Umbilicus  urbis  Romae  als  der  Angel- 
punkt der  römischen  Welt  und  die  Rostra  wären 
als  bedeutsame  Stätten  des  römischen  Lebens  im 
Vordergrunde  wichtiger  gewesen,  als  die  Basilica 
Julia;  Kastortempel  und  Titusbogen  hätten  den 
vom  Staudpunkte  des  Malers  wünschenswerten 
Abstand  von  einander  gehabt  usw.  Freilich  der 
Monte  Gavo,  der  auf  dem  Roederscheu  Bilde  den 
wirkungsvollen  Mittelpunkt  des  Hintergrundes 
bildet,  hätte  auch  in  diesem  Falle  nicht  darge- 
stellt werden  dürfen,  da  er  für  jeden  Punkt  des 
Forums  durch  den  Palatin  verdeckt  wird.  So 
kann  man  also  nur  sagen,  dafs  auf  den  Bildern 
ohne  ersichtlichen  Grund  die  Wirklichkeit  aufser 
acht  gelassen  ist,  und  dafs  sie  zwar  einer  male- 
rischen Wirksamkeit  als  Wandschmuck  nicht  ent- 
behren, ihren  vornehmsten  Zweck  aber,  die  Jugend 
über  die  tatsächliche  Beschaffenheit  des  Darge- 
stellten zu  unterrichten,  verfehlen  werden. 

Köhler. 


Auszöge  aiiM  Zelldcbririeo. 

Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.  Athenische  Abteilung. 
Bd.  XXXIII  Heft  1.  u.  2. 
Athen  1908.  S.  1  —  16.  A.  Prandtl,  Fragmente 
der  Giebelgruppen  des  Parthenon  (mit  Tafel  1  —  4), 
bestimmt  eine  Reihe  von  bisher  unbekannten  Marmor- 
fragmenten des  Akropolismnseums  nach  ihrer  Zugehörig- 
keit zu  den  Skulpturen  der  Giebelfelder  des  Parthenon 
unter  Zuhilfenahme  der  Garreyschen  Zeichnungen  und 
des  Madrider  Reliefs.  Für  den  Ostgiebel  glaubt  P. 
feststellen  zu  können:  ein  Stack  eines  rechten  Fufses 
als  der  Prometheusstatue  entstammend,  ein  Gewand- 
Stück  und  eine  linke  Hand  als  zur  Zeusstatue  gehörig, 
sowie  zwei  Flügelfragmente  zur  Nike  in  diesem  Giebel. 
FOr  den  Westgiebel  kommen  einige  Flügelfragmente 
(der  Iris?),  zwei  Stücke  eines  Enabentorso,  sowie  der 
hintere  Kopfteil  der  Athena  zur  Besprechung,  von 
denen  besonders  der  letztere  Beachtung  verdient.  — 
S.  17—32.  A.  Frickenhaus,  Das  Athenabild  des 
alten  Tempels  in  Athen.     Entgegen  der  allgemeinen 
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Ansicht  Ober  die  Gestalt  des  ältesten  Atbenabildes 
der  Akropolis  mufs  man  jetzt  Fartwängler  nnd  Oerbard 
zastimmeu,  die  behaupteten,  dafs  das  Bild  nicht  ein 
Palladion  mit  gescbwangener  Lanze  nnd  gehobenem 
Schild  gewesen  sei,  sondern  ein  Sitzbild.  Dies  beweisen 
die  Ton  F.  angeführten  Inschriften,  die  von  der  Aus- 
stattong  des  Kultbildes  genanen  Bericht  geben,  im 
Zusammenhang  mit  einigen  Vasenbildern  und  Terra- 
kotten, die  F.  teilweise  zuerst  publiciert.  Zeitweise 
ist  diese  friedliche  Darstellung  der  sitzenden  Athene 
verdrängt  gewesen  durch  das  waffenstarrende  Paladion, 
das  argivischen  Ursprungs  ist;  aber  es  hat  in  der 
Kunst  doch  fortgewirkt,  denn  auch  das  neue  Tempel- 
bild im  Parthenon  geht  darauf  zurflck  Nur  hat 
Phidias  statt  der  Schale,  die  das  alte  Bild  in  der 
Hand  hielt,  die  Nike  auf  die  vorgestreckte  Hand  der 
Göttin  gesetzt.  F.  fügt  noch  einige  Bemerkungen  an 
über  die  Verehrung  des  Erecbtbeus  im  alten  Burg- 
tempel der  Athene  und  die  Trennung  beider  Kulte, 
worüber  er  später  ausführlich  handeln  will.  —  S.  33—38.. 
Ferd.  Noack,  Bemerkungen  zu  den  Piräusmauem, 
überträgt  die  von  Frickenhaus  (Athen.  Mitt.  XXXII 
(1907)  433)  gewonnenen  Ergebnisse  über  die  Mauer- 
technik der  athenischen  Mauern  auf  die  Reste  der 
Piränsmauern.  —  S.39— 46.  G.Fredrich,  AnsPhilippi 
und  Umgebung,  gibt  zuerst  Nachträge  und  Berichti- 
gungen zu  einigen  bereits  publiciertcn  Inschriften  und 
zählt  dann  einige  in  Privatbesitz  in  Kawalla  befindliche 
Antiken  auf.  —  3.47^64.  E.  Nachmanson,  Die 
vorgriechischen  Inschriften  von  Lemnos.  (Mit  Tafel  5.) 
unterzieht  die  nichtgriechische  Inschrift  auf  einer  von 
Cousin  u.  Dürrbach  1886  auf  Lemnos  gefundeneu 
Stele  vom  epigraphischen  Standpunkt  einer  neuen  Unter- 
suchung. —  S.  65 — 74.  G.  Caro,  Die  •tyrsenische' 
Stele  von  Lemnos,  bringt  dieselbe  Stele  —  einen 
Grabstein,  auf  dem  in  sehr  flachem  Reliefbilde  ein 
stehender  Krieger  in  Lebensgröfse  dargestellt  ist,  — 
mit  den  durch  Miltiades  c.  510  aus  Lemnos  vertriebenen 
Tyrsenem,  Stammesgenossen  der  italischen  Etrusker,  in 
Verbindung.  —  S.75— 80.  H.Lattermann,  *Noch  ein- 
mal zur  Bauinschrift  ans  Athen'.  Zu  der  von  HoUeaux 
u.  Dörpfeld  (in  Ath.Mitt.  XXXI,  135)  herausgegebenen 
Inschrift  über  die  Errichtung  von  Dreifufsbasen  in 
Athen,  von  der  jünst  Robinson  (American  Jonrn.  of 
Phil.  XXVIII,  425  n.  3.)  eine  neue  Kopie  veröffentlicht 
hat,  gibt  L.  einige  Konjekturen,  die  auch  gleichzeitig 
mancherlei  sachliche  Aufklärung  bringen. —  S.81— 112. 
C.  Fredrich,  Imbros,  enthält  eine  auf  Oberhummer 
beruhende,  durch  eigene  Beobachtungen  bereicherte 
Beschreibung  der  Insel;  einige  meistenteils  schon  be- 
kannte Inschriften  werden  zusammengestellt,  sodann 
verschiedene  Altertümer  beschrieben,  Steinbeile,  Terra- 
kotten, Vasenfragmente,  Marmorskulpturen,  Graborna- 
mente, Bleie  und  Münzen.  —  S.  113  —  134.  R.  Pagen- 
stecher, Zur  Athena  Parthenos  des  Phidias,  gibt  eine 
genaue  Beschreibung  eines  bisher  unbekannten  Ton- 
medaillons, das  in  Athen  und,  nach  der  Beschaffenheit 
des  schwarzen  Firnis  zu  schliefsen,  in  der  ersten  Hälfte 
des  dritten  Jahrb.  verfertigt  ist.  Es  bietet  eine  Dar- 
stellung des  Kopfes  der  Athena  Parthenos  des  Phidias, 
die  in  allen  wesentlichen  Punkten  diejenige  der  süd- 
russischen Goldreliefs  (Athen.  Mitt.  VIII.)  bestätigt 
und  über  die  Helm  form  und  verschiedene  Attribute  ein 


sicheres  Urteil  gestattet.  —  S.  135 — 140  P.Groebc, 
Römische  Ehreninschriften,  weist  nach,  dafs  eine  an 
einer  Kalksteinbasis  am  Nordabhange  der  Akropolis 
gefundene  Inschrift  'O  ö^fjtog  FvaTov  ITofin^tov  IH^tw 
'iöy  auf  Cn.  Pompeius  Strabo  cos.  89  sich  bezieht 
und  dafs  der  Schlufs  nahe  liegt,  dieser  habe  als 
Proprätor  die  Provinz  Makedonien  und  Achaja  ver- 
waltet Weiter  bestimmt  Groebe  bei  drei  in  Pergamon 
aufgefundenen  Ehreninschriften  die  darin  erwähnten 
Persönlichkeiten.  —  S.  141—144.  U.  v.Wilamowitz- 
Möllendorf,  Eloutherai,  wendet  sich  gegen  die  von 
W.  Vollbrecht  in  Athen.  Mitt.  XXXII,  561  über  den 
Demos  und  seinen  Dionysos  vorgebrachten  Ansichten. 
S.  145—160.  Th.  Wiegand,  Inschriften  aus  der  I^ 
vante,  bringt  31  Inschriften  aus  Konstantinopel,  Klein- 
asien und  Makedonien,  die  z.  T.  bis  ins  zweite  Jahrb. 
V.  Chr.  zurückgehen.  —  S.  161—163.  F.  Hill  er  v. 
Gärtringeu,  Inschriften  unsicherer  Herkunft,  teDt 
einige  Bemerkungen  von  Dr.  Mordtmann  in  Smyma  za 
den  im  Jahre  1906  in  den  Athen.  Mitt  veröffentlichten 
Inschriften  aus  Galata  nnd  Herakleia  mit.  —  S.  164. 
Ders.,  Amphoren  aus  Paphos.  —  S.  165 — 170.  K.  Kn- 
runiotis.  Arkadischer  Marmorkopf,  bespricht  einen 
im  Nationalmuseum  zu  Athen  befindlichen,  leider  sehr 
schlecht  erhaltenen  Marmorkopf,  dessen  Bedeutung 
darin  besteht,  dafs  er  in  der  grolsen  Plastik  der 
einzige  Vertreter  der  archaisch-arkadischen  Kunstweise 
ist  und  dafs  in  der  Behandlung  des  Haares  ägyptische 
Einflüsse  sich  bemerkbar  machen.  —  S.  171 — 176.  Ä. 
Frickenhaus,  Erechtheus,  bespricht  die  Entwickloog 
des  Erechtheuskultus  in  Athen.  —  S.  177—184.  K.  A. 
Rhomaios,  Ein  Töpferofen  bei  Hagios  Petros  in  der 
Kynaria,  schildert  die  Anlage  des  von  ihm  entdeckten 
Ofens,  den  er  der  Blütezeit  der  attischen  Keramik 
zuweist.  —  S.  185—192.  W.  Dörpfeld,  Olympia  in 
prähistorischer  Zeit,  berichtet  über  Ergebnisse  seiner 
in  Verbindung  mit  Weege  im  April  u.  Mai  1908  unter- 
nommenen Ausgrabungen,  die  unwiderleglich  beweiseo, 
dafs  Furtwänglers  Ansicht,  Olympia  sei  erst  in  nach- 
my kenischer  Zeit  entstanden,  falsch  ist.  Die  in  den 
neuerdings  aufgegrabenen  Schichten  gefundenen  Über- 
reste von  Mauern,  Steingeräten  und  Tonscherben  sind 
ganz  so,  wie  sie  in  der  vorhistorischen  Schiebt  voo 
Leukas  und  von  Pylos  sich  finden.  —  S.  193—197. 
A.  Brückner,  Ausgrabungen  an  der  Hagia  Triada, 
gibt  eine  kurze  Beschreibung  der  von  ihm  angestellten 
Untersuchungen  über  das  athenische  Friedhofsgebiet. 
Ausführliches  darüber  wird  in  kurzem  als  Sonder- 
publikation erscheinen. 

Rivista  di  filologia  XXXVI,  3. 

S.  353-371.  G.  De  Sanctis,  Die  ältesten  Feld- 
herrn der  Samniten.  —  S.  372—384.  L.  Valmäggi, 
Die  stilistischen  Unregelmä&igkeiten  bei  Tacitas: 
1.  Kollektiva,  2.  Plural  statt  Singular,  3.  Das  Ganze 
für  den   Teil,    4.  Subjektswechsel,    5.  Kontaminatioo. 

—  S.  385— 388.  A.  Taccone,  Die  Verwandtschaft 
zwischen  Bacchylides  und  Simonides;  Bacchylides  wir 
der  Neffe  des  Simonides;  nicht  erwiesen  ist,  dafs  er 
ein  Sohn  seiner  Schwester  war.  —  S.  389—391. 
0.  Zuretti,  Scholion  des  Tzetzes  zu  Arist  Nub.  187ff. 

—  S.  392  —  399.  V.  Costanzi,  Rliodische  Ober- 
lieferung   bei  Livius  über  die  Seeschlacht  von  Lade 
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(XXXVII  8,  vergl.  Polyb.  XVI  15).  -  S.  400—407. 
F.  Eusebio,  Nachträge  zum  Corp.  inscr.  lat.  (Fort- 
setzang  zu  Riv.  XXXV  p.  461).  —  S.  408-410. 
G.Pascal,  Eine  griechische  Ansdrncksweise  fOr  den 
Soperlati?  (icxm'  iaxtxTdoy  Soph.  Phil.  65).  —  S.  411 
—423.  A.  Beltrami,  RemiDiscenzen  des  Alten  und 
Neuen  Testamentes  bei  Pseudo-Phocylides  (ISO  Stelleu). 

-  S.  424-427.  A.  Govotti,  Zu  Parmenides  VIII  5 
(Diels  Fr.  d.  V.  1, 118).  —  S.  428—439.  V.  Ussani., 
Die  Komposition  der  Apostelgeschichte.  —  S.  440 
-448.  G.  Giri,  Die  Urteile  der  Brüder  Cicero  über 
Locrez   und    der  Vergleich  mit  Sallnsts  Empedoclea. 

-  S.  449—458.  —  G.  Grasso,  Der  Flufs  Crataeis 
(Homer  Od.  XII,  124;  Plin.  Nat.  H.  III  73;  Sol.  II  22; 
Marc.  Cap.  VI  641):  Das  Flüfschen  Catona  bei  Reggio. 

-  S.  459-476.  G.  Setti,  Das  Unglück  des  Tele- 
macb  (Od.  II  45  ff.).  —  S.  477  — 501.  D.  Bassi, 
Bescbreibender  Katalog  der  Papyrusbl&tter  von  Her- 
culaueum.  —  S.  502—505.  G.  Pasquali,  Metrische 
Grabschrift  (Ath.  Mitth.  XXXIIl,  1908,  147).  — 
S.  506f.  A.  Balsamo,  Hyper.  Epit  41.  —  S.  508 
-517.  G.  Ferrara,  Der  Cod.  Ticin.  68  und  Pseudo- 
Plinios  De  viris  illustribus.  —  S.  518—523.  A.  Man- 
cini,  Lateinische  Handschriften  in  Lncca  (Paulus 
Orosios,  Anlns  Gellius,  Priscianus,  Tereutius,  Cicero, 
Paulus  Diacouus,  Martialis). 

Yossische  Zeitung  Nr.  351  (29.  Juli).  383 
(16.  August).  395  (23.  August  1908). 
In  Nr.  351  der  *V.  Z.*  findet  sich  ein  interessanter 
Aufsatz  von  M.  Marasse  über  einen  Besuch  des 
Soracte;  in  Nr.  383  und  395  berichtet  Maximilian 
Mayer  über  Epbesus  und  seine  Wiederaufdeckung 
QDter  besonderer  Berücksichtigung  der  kulturhistori- 
schen Tatsachen. 


Rezensionfl-Verzelctinls  phllol.  Schriften. 

Abbott,  F.  F.,  The  accent  in  vulgär  and  formal 
Latin:  Nord,  tidsskr.  f /iL  16  S.  177.  Der  Theorie 
lies  Verf.  widerspricht  H.  Pedersen, 

Achelis,  Th.,  Abrifs  der  vergleichenden  Religions- 
wissenschaft. 2.,  umgearbeitete  Auflage:  AC  27 
S.  868.  Das  reichhaltige  klare  Werk  ist  hier  noch 
weiter  vervollkommnet.     Schaarschmidt 

Aischylos'  Choephoren.  Erklärende  Ausgabe  von 
Friedrich  Blafs:  NpliH.  13  S.  289-291.  Findet 
nur  z.  T.  Beifall  bei  W.  Harnelbeck. 

Ammon,  G.,  Lateinische  Grammatikanthologie: 
BpItiV.  35  S.  1076-1098.  Weiteste  Verbreitung 
wQnscht  dem  Buche  i/.  Niedermanu. 

Aristoteles*  Metaphysik  ins  Deutsche  flber- 
tragen  von  Lassen:  NphR,  13  S.  292f.  Eine  recht 
gediegene  Leistung.     Karl  Albert, 

Axtell,  H.  L.,  The  deification  of  abstract  ideas 
in  Roman  literature  and  inscriptions:  Nord,  tidsshr. 
f'fil.  16  S.  166.  Bringt  keine  neuen  Ergebnisse, 
behandelt  aber  einen  schwierigen  Stoff  mit  Fleifs  und 
Besonnenheit-     H.  Raeder. 

Baumgarten,  Poland  und  Wagner,  Die 
belienische  Kultur.  2.  starkverm.  Aufl.:  DLZ.  28 
S.  1781.  Sehr  sorgfältig  durchgesehen  und  ver- 
Tollständigt.     J.  Ziehen. 


J.  W.  Beck,  Horazstudien:  NphR.  14  S.  318  321. 
Das  Buch  sei  jedem  Freunde  des  Horaz  angelegentlich 
empfohlen.     Johann  Endt, 

E.  Boisacq,  Dictionnaire  Etymologiqne  de  la 
langue  Grecque:  NphR.  13  S.  303-305.  Das  Buch 
ruht  auf  solider  wissenschaftlicher  Grundlage  und  ist 
gewissenhaft  gearbeitet.    0.  Weise. 

Bousset,  Wilhelm,  Hauptprobleme  der  Gnosis: 
LC.  27  S.  865-867.  Die  Kombination  des  Verfs. 
sind  gröfstenteils  sehr  hypothetisch,  aber  wertvoll  als 
Wegweiser  neuer  Forschung.     R.  Lichtenkau. 

Haven  D.  Brackett,  Temporal  clause  in  Herodo* 
tus:  NphR.U  S.  313-318.  Ein  wertvoller  Beitrag 
zur  Herodotischen  Grammatik.     ./.  Sitzler, 

Brockhaus'  Konversatious  -  Lexikon.  14.  Aufl. 
Bd.  1-17:  /.  C.  27  S  886  f.  Auch  diese  neue  Aus- 
gabe entspricht  allen  berechtigten  Anforderungen. 

Gartault,  A  Propos  du  corpus  Tibullianum,  un 
si^cle  de  philologie  latine  classique:  Claus,  Quart. 
II  3  S.  223  •  230.  Anerkennende  Anzeige  von  J.  P. 
PoHgate. 

Chase,  G.  M.,  The  Loeb  coUection  of  Arretine 
pottery:  BphW,  Zb  S.  1089-1091.  Verdienstlich. 
B,  Schröder. 

Ciceronis  divinatio  in  Q.  Caecilium,  or.  in  G.  Ver- 
rem,  recogn.  G.  Peterson:  Nord,  tidsskr,  /.  /?/.  16 
S.  174.  Der  Herausgeber  ist  in  der  Behandlung  des 
Textes  im  ganzen  glttcklich.     C.  J&rgens. 

Colin,  G.,  Rome  et  la  Gr^ce  de  200  ä  146  av. 
J.-Chr.:  BphW.35  S.  1087-1089.  Kein  Forscher 
wird  an  diesem  Werke  vorabergehen  können.  Th, 
Lensehau. 

Comparetti,  D.,  Sulla  iscrizione  della  colonna 
Traiana,  und  A.  Sogliano,  11  mons  e  la  colonna 
Traiana:  Bull.  crit.  3  8.  78.  Sogliano  hat  das 
Problem  gelöst.     //.  Thidenat. 

Elfs,  Herm.,  Untersuchungen  über  den  Stil  und 
die  Sprache  des  Venantius  Fortunatus:  DLZ.  28 
S.  1771.  Bietet  neben  manchem  Verfehlten  auch 
gute  Förderang.     M.  Manitius. 

Excerpta  historica  iussu  Imp.  ConstanUni 
Porphyrogeniti  confecta.  Volumen  II  pars  1 :  Excerpta 
de  virtutibus  et  vitiis.  Recensuit  et  praefatus  est 
Th.  Büttner-Wobst.  Editionem  curavit  A.  G.  Roos. 
Volumen  III:  Excerpta  de  insidiis  edidit  C.  de  Boor. 
Volumen  IV:  Excerpta  de  sententlis  edidit  U«  Th. 
Boissevain:  NphR.  13  S.  293-295.  Die  Ausgabe 
ist  geeignet,  als  Grundlage  für  jede  wissenschaftliche 
Beschäftigung  zu  dienen.     «/.  Sitzler. 

Festschrift  Emil  Friedberg  zum  siebzigsten 
Geburtstage  gewidmet  von  seinen  Schülern  (folgen 
13  Namen):  LC.  27  S.  875 f.  Der  Inhalt  ist  reich 
und  aufserordentlicb  mannigfaltig. 

Henri  Francotte  La  Polis  grecque:  NphR.  13 
S.  298  f.  Das  Buch  wird  der  Aufmerksamkeit  der 
Altertumsforscher  empfohlen   von  Heinrich  Swoboda. 

Frati,  Ludovico,  Catalogo  dei  Manoscritti  di 
ülisse  Aldrovandi:  DLZ.  28  S.  1746.    Wichtige  Gabe. 

Freytag,  W.,  Die  Entwicklung  der  griechischen 
Erkenntnistheorie  bis  Aristoteles:  BphW.  35  S.  1073 
-1083.  Wird  anregend  wirken,  aber  auch  durch 
manche  gewagte  Behauptung  Widerspruch  hervorrufen. 
Ed.  Wellmann. 
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John  Garstang,  The  Barial  Gastoms  of  Ancieiit 
Egypt:  NphR.  13  S.  295-298.  Das  Werk  ist  sorg- 
fältig ond  abersichtlicli  gearbeitet  und  sehr  gat  aus- 
gestattet.    A,  Widemanrt. 

Hammer,  S.,  Contameliae,  quae  in  Ciceronis  in- 
▼ectivis  et  epistulis  occarrunt,  qaatenus  Plantinum 
redoleaut  sermonem:  BphiV,  35  S.  1084-1807.  Den 
Inhalt  gibt  kurz  an  P.  Wesmer, 

Harvard  studies  in  classical  philology  XYIII: 
Nord  tidsskr.f.  fil.  16  S.  165.  Inhaltsbericht  von 
H,  Raeder, 

1.  Hauvette,  Am6d6e,  Arcbiloque,  un  po^te 
ionien  du  VII  e  si^cle.     Sa  vie  et  ses  po^sies. 

2.  Ders.,  Les  ^pigrammes  de  Callimaque.  £tude 
critique  et  litt^raire  accoropagnee  d*ane  tradaction: 
ZC.  27  S.  878f.  1.  Ist  eine  allseitige,  gründliche 
Würdigung  des  grofsen  Pariers.  2.  Ist  ein  wichtiger 
Beitrag  zur  Geschichte  des  hellenischen  Epigramms. 
Edgar  Martini, 

Homeri  carmina  rec.  A.  Lud  wich.  Pars  prior: 
Ilias.  Vol.  II:  Nord  tidsskr.f.  fil.  16  S.  169.  Das 
nun  abgesclilossene  grofse  Werk  bleibt  stehen  als  ein 
Denkmal  des  Königsberger  Homerologen.  C.  V.  Osler- 
gaard. 

Horati  Flacci  Carmina.  Recens.  Frid.  Vollmer. 
Edit.  maior:  DLZ.  27  S.  1708.  Trotz  der  un- 
berechtigten Bevorzugung  des  Porphyrio  bleibt  die 
Ausgabe  ein  anregendes  und  brauchbares  Hilfsmittel 
fttr  die  Horazstudien.     P.  Hoppe, 

Ilberg,  Job.,  A.  Cornelius  Celsus  und  die  Me- 
dizin in  Rom:  DI.Z.  27  S.  1726.  Von  dem  über- 
sichtlichen und  interessanten  Aufsatz  gibt  H,  Gossen 
eine  Inhaltsübersicht. 

Krawczynski,  E.,  De  hiatu  Plautino:  Bph  W.  35 
S.  1084-1087.  Sehr  übersichtlich;  an  einer  Stelle 
hätte  die  Untersnchung  weitergeführt  werden  sollen. 
P.  Wessner, 

Leges  Graecorum  sacrae  e  titulis  collectae 
ed.  M.  de  Prott,  L.Ziehen  II  1:  Nord,  tidsskr, 
f,fil  16  S.  167.  Wirklich  brauchbar  wird  das  Buch 
erst  werden,  wenn  der  zweite  Teil  hinzukommt.  Ada 
Tliomsen. 

Leo,  Fr.,  Analecta  Plautina  de  figuris  sermonis 
III:  Bph  W,  35  S.  1084  f.  Behandelt  in  interessantor 
Weis6  das  'trimembre  dictionis  geuus*.      P.  Wessner, 

Lindsay,  W.  M.,  Contractions  in  early  latin 
minuscule  mss. :  Nord,  tiddshr,  f,  fiL  16  S.  175.  Eine 
sehr  praktische  Arbeit.     G,  Jörgensen. 

Lucreti  de  rerum  natura  libri  VI  ed  by  W,  A, 
Aferrill:  Class,  Quart,  11  3  8.220-222.  Für  ein- 
dringenderes Studium  von  geringem  Wert.  J,  D.  Duff, 

Modestov,  B.,  Introduction  ä  l'histoire  romaine. 
Traduit  par  M.  Delmos:  DLZ.  28  S.  1784.  Mit 
Genugtuung  begrüfst. 

The  Oxyrhynchus  Papyri  V:  Nord,  tidsskr, 
fß,  16  S.  151-163.  Ausführlich  angezeigt  von  H, 
Haeder. 

Piatonis  opera  recogn.  J.  Burnet.  Tomi  I-V: 
Nord,  tidskr,f.fiL  16  S.  129-142.  Die  Geschichte 
des  Studiums  der  Platoüberlieferung  wird  dargelegt 
und    die  Frage,    was    bisher  erreicht  worden  und  ob 


die  Aufgabe  jetzt  definitiv  gelöst  ist,  beantwortet  von 
W,  Norvin. 

Poete,  Marcel,  L'enfance  de  Paris:  LC.  27 
S.  871.  Leider  ist  der  erfreulichen  und  sehr  za 
empfehlenden  Monographie  kein  Register  beigegeben. 

Herrn.  Popp,  Führer  zur  Kunst.  9.  Bändchen: 
Jobs.  Gaulke,  Religion  und  Kunst:  LC.  27  S.883L 
Die  Schrift,  die  von  der  Antike  ausgeht,  zeigt  aolieb- 
samen  Mangel  an  wirklicher  Fachbildung.     Z.  F. 

Regung,  Kurt,  Der  Dortmunder  Fund  römischer 
Goldmünzen:  LC.  27  S.  882.  Eine  sorg^tige,  vor- 
sichtige und  lehrreiche  Beschreibung.     F.  F. 

Robert,  G.,  Szenen  aus  Menanders  Komödien: 
DLZ.  27  S.  1706.  Weder  mit  der  Übersetzung 
noch  mit  den  Rekonstruktionen  einverstanden  ist 
A.  Körte. 

Max  Sauerlandt,  Griechische  Bildwerke:  NphR. 
13  S.  302  f.     Wird  gelobt  von  L.  Heiikamp. 

Schrader,0.,  Sprachvergleichung  und  Urgeschichte. 
3.  Aufl.:  BphW.  35  S.  1091-1096.  P.  Kretschmer 
erhebt  methodische  Bedenken,  gibt  aber  zu,  dafs  die 
Sammlung  und  Darstellung  des  Materials  nützlich  und 
dankenswert  ist. 

L.  Annaei  Senecae  opera  quae  supersant  Vol.  II. 
Naturalium  quaestionum  libri  VIII.  Edidit  Alfred 
Gercke:  LC.  27  S.  879f.  Eine  Reihe  von  Einzel- 
bemerkungen macht  C.  W—n. 

Smiley,  Gh.  N.,  Latinitas  and  ^ElX^v^fiog: 
Nord,  tidsskr,/.  ß.  Iß  S.  164.  Anregend  und  in 
klarem,  knappem  Stil  geschrieben.    H.  Raeder. 

1.  L.  Traube,  Nomina  sacra.  Versuch  einer 
Geschichte  der  christlichen  Kürzung. 

2.  W.  M.  Lindsay,  Gontractions  in  early  latin 
minuscule  Mss.:  NphR.  13  S.  305-307.  Die  Arbeiten 
finden  Beifall  bei    fVilh.  Weinberger. 

Vettii  Valentis  Anthologiarum  libri.  Primum 
ed.  G.  Kroll:  DLZ.  28  S.  1764.  Erweckt  viel  sprach- 
liches und  sachliches  Interesse.     «/.  L.  Heiberg. 

Walters,  HB.,  Gatalogae  of  the  Terracottas 
in  the  Department  of  Greek  and  Roman  Autiqnities, 
British  Museum:  Bph  W.  35  S.  1089 f.  Sehr  nützlich, 
bietet    aber    zu    wenige   Abbildungen.      B.  Sehröder. 

Hans  Weber,  Attisches  Prozefsrecht  in  den 
attischen  Seebundstaaten:  NphR,  13  S.  300-302.  Die 
Ergebnisse  dieser  Studie  verdienen  entschieden  Be- 
achtung.    Heinrich  Swoboda. 

Westermarck,  Ed.,  Ursprung  und  Entwickelong 
der  Moralbegriffe.  Erster  Band  Deutsch  von 
Leopold  Katscher:  LC.  27  S  869-871.  Das 
Buch  erweckt  vielfach  Widerspruch,  ist  aber  wertvoll 
durch  die  Fülle  des  zusammengebrachten  Stoffes  nnd 
befruchtend  durch  Schlufsfolgerungen  u.  Erörterungen. 
K.  Breysig, 


Mitteiiunsren. 

Ausgrabungen   auf  Kepballenia,   Delot,   in  Sparta, 
IÜ10880S  und  auf  Modelet. 

Die  griechische  archäologische  Gesellschaft  beab- 
sichtigt auf  Kepballenia  Ausgrabungen  anzustelleo, 
besonders  in  Mazarakata,    wo  schon  1899  Kavfadias 
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Kahlreiche  Sparen  prähistorischer  und  mykeuischer 
Aosiedloogen  auf  einer  Akropolis  nnd  Reste  einer 
2fekropo1e  entdeckt  hatte.  Die  Kosten  der  Aasgra- 
bnng  wird  der  holländische  Kunstmäcen  Goekop  be- 
streiten, der  bekanntlich  anch  für  die  Arbeiten  aof 
Leakas  und  Ithaka  die  Mittel  zur  Verfügung  gestellt 
hatte.  —  Unter  den  neuen  Fanden  auf  Delos  sind 
hervorzuheben:  Die  Kolossalstatue  des  Apollo,  welche 
die  Römer,  da  sie  sie  infolge  ihrer  GrÖfse  nicht  nach 
Rom  schleppen  konnten,  in  Stücke  zerschlugen;  nur 
die  Basis  ist  noch  ganz  erhalten.  Ferner  der  gewal- 
tige Hörner-Altar,  als  dessen  Gründer  Apollo  selbst 
genannt  wird,  dem  auch  das  'delische  Problem'  zu- 
gcsclirieben  wird,  d.  h.  die  Verdoppelung  des  Altars 
in  der  Ausdehnung  ohne  Veränderung  der  Form. 
Auüjerdem  der  Feigenbaum  aus  Bronze,  welchen  die 
athenischen  Festgesandten  dem  Apollo  durch  den  Feld- 
berrn  Nikeros  darbrachten.  Des  weiteren  ist  der 
Markt  der  Römer,  der  alte  Markt,  die  Stoa  dos  Phi- 
lipp, der  grofse  Stadtkanal,  die  Überreste  der  Schatz- 
bäuser,  sämtliche  alten  Gräber  von  Klein-Delos,  zahl- 
reiche Reliefs  und  1500  Inschriften,  in  denen  die 
ganze  Verwaltung  des  Apollotempels  dargestellt  ist, 
aufgefunden  worden.  Die  griechische  Regierung  be- 
absichtigt. Schritte  zur  Verschönerung  der  Insel  und 
zor  Vergröfserung  und  passenden  Einrichtung  des 
dortigen  Museums  zu  tun,  desgleichen  auch  eine  regel- 
mäfsige  Verbindang  mit  der  Insel  herzustellen,  die 
man  bisher  nur  mittels  Sonderdampfer  oder  Segelboot 
von  MykonoB  erreichte.  —  Über  die  weiteren  Ergeb- 
nisse der  Ausgrahungen  der  englischen  archäologischen 
Schale  in  Sparta  berichtet  die  'V.  Z.*:  Die  in  der 
Nähe  des  Theaters  vorgenommenen  Versuchsgrabungen 
zur  Auffindung  des  Grabes  des  Leonidas  haben  kein 
Resultat  ergeben,  doch  wurden  an  der  byzantinischen 
Umfassungsmauer  der  Burg  viele  eingemauerte  In- 
schriften aufgefunden.  Im  Heiligtum  der  y^wQodhtj 
^ÜQ^ia  wurden  zahlreiche  Funde  gemacht:  aufser  den 
Mauern  von  vier  Gebäuden  des  4.  Jahrhunderts  vor 
Chr.  kamen  über  50  Tongefä&e  zum  Vorschein,  unter 
denen  ein  Aryballos  in  protokorinthischem  Stil  be- 
sonders bemerkenswert  ist;  ferner  20  Idole,  unter 
denen  ein  Kopf  und  eine  Gruppe  von  drei  Personen 
am  schönsten  sind,  eine  Menge  von  Tieridolen,  Mas- 
ken und  ein  Leuchter,  einige  menschliche  Idole  aus 
Kupfer,  ein  versilberter  eiförmiger  Klumpen,  5  Nadeln 
und  einige  Ringe  aus  Bronze,  16  zylindrische  Schmuck- 
gegenstände aus  Knochen,  sowie  zwei- Köpfe  von  Ido- 
len ans  Knochen  und  einige  Ringe  aus  demselben 
Material.  Aufserdem  wurden  noch  folgende  Gegen- 
stände aus  Elfenbein  gefunden :  vier  Siegel,  drei  kleine 
Idole,  ein  Kamm,  zwei  Täfelchen,  auf  deren  einem 
ein  Reiter  dargestellt  ist,  während  das  andere  eineii 
Hopliten  zeigt.  Von  Bleigegenständen  wurde  ein 
Löwenkopf  und  zahlreiche  Idole  entdeckt.  Schliefslich 
sind  noch  zwei  goldene  Broschen  zu  erwähnen.  — 
Über  die  weiteren  Ausgrabungsergebnisse,  die  Evans 
iu  Knossos  erzielt  hat,  berichtet  D.  O.  Hogarth  der 
„Times^:  Arthur  Evans  hat  die  ganze  Ausgrabungs- 
periode über  in  dem  grofsen  Hause,  das  westlich  vom 
Palast  liegt,  das  aber  unglücklicherweise  tief  unter 
dem  bewachsenen  HQgel  liegt,  gegraben.  Er  hat  nun- 
mehr das    änfsere  Ende    des  Gebäudes    erreicht   und 


bedentende  Funde  gemacht.  Eine  prächtige  Steatit- 
vase  iu  Form  eines  Stierkopfes  hat  kristallene  Aug- 
äpfel nnd  Muscheleinlagen  ujnter  den  Nüstern ;  aufser- 
dem ist  die  Iris  auf  der  rückwärtigen  Seite  des  Kri- 
stallauges bemalt,  so  dafs  wir  hier  eine  ganz  neue 
Technik  vor  uns  haben.  In  einem  anderen  Viertel 
im  Norden  wurde  ein  ganzer  Haufen  Bronzewaffen 
und  Gerätschaften  gefunden,  darunter  ein  grofser 
Dreifnfs  in  vorzüglicher  Erhaltung,  der  zu  Heizzwecken 
gedient  hat  und  uns  gute  Kenntnis  von  dem  besseren 
Mobiliar  während  der  minoischen  Zivilisation  gibt, 
die  man  bisher  nur  ans  Provinzialgerätschaften,  die 
zu  Gournia  gefunden  worden  sind,  beobachten  konnte. 
Da  eine  grofse  Anzahl  von  frühzeitigen  Vasen  mit 
solchen  Gerätschaften  angefüllt  von  Dr.  Evans  ge- 
funden worden  sind,  so  war  keine  Schwierigkeit  vor- 
handen, die  letzteren  zu  datieren  und  in  gewisse  Stau- 
dardformen einzustellen.  —  Im  Süden  des  Palastes 
wurde,  in  einem  tieferen  Niveau,  das  von  Trümmern 
des  Palastes  selbst  bedeckt  war,  eine  Reihe  neuer 
Gebäude  aufgedeckt.  Unter  den  Fragmenten  aus  dem 
Palast  selbst  wurden  Elifeubeinteile  gefunden,  die  teil- 
weise bemalt  waren.  Innerhalb  des  südlichen  Ge- 
bäudes unter  einer  Treppe  kamen  als  erste  Früchte 
von  Ausgrabungen  in  kostbarem  Metall  eine  kleine 
Anzahl  Silbergefäfse  zu  Tage,  einige  Schalen  und  ein 
Krug«  Diese  Funde  sind  von  grober  Wichtigkeit,  da 
die  Arbeiten  in  kostbarem  Metall  zweifellos  die  kera- 
mischen Künstler  der  mittelminoischen  Periode  stark 
beeinflufst  haben.  Wir  hören  auch  von  dem  Fund 
von  schönen  Vasen  verschiedener  Art,  darunter  einer 
mit  Ornamenten  von  Papyruspflanzen  im  Relief. 
Während  dieser  neuen  Ausgrabungen  schritten  auch 
die  Arbeiten  bei  der  Wiederherstellung  der  könig- 
lichen Gemächer  im  Osten  des  Palastes  fort,  ferner 
wurde  der  Eingang  in  das  grofse  Kuppelgrab  des 
letzten  Jahres  weiter  ausgegraben  und  nach  weiteren 
Gräbern  gesucht.  —  Der  Amerikaner  Singer  hat  auf 
der  kleineu  Insel  Modelos  bei  Sitia  (Kreta)  Ausgra- 
bungen begonnen,  die  schon  wichtige  Resultate  er- 
geben haben.  Die  *V.  Z*  berichtet  darüber  u.  a.: 
In  einem  der  ausgegrabenen  Gebäude,  die  *mykeni- 
scher*  Ansiedlung  angehören,  wurde  ein  kupfernes 
Talent  von  derselben  Form  und  wahrscheinlich  von 
demselben  Gewicht,  wie  die  seinerzeit  in  Hagia  Triada 
gefundenen,  entdeckt;  ferner  kamen  fünf  kupferne 
Becken  zum  Vorschein,  deren  eines  eine  ähnliche  Ver- 
zierung trägt,  wie  die  vor  Jahren  in  Knossos  aufge- 
fundenen. Am  Westende  des  Inselcbens  an  einer  ab- 
schüssigen Stelle  und  zwischen  Felsen  wurde  eine 
Nekropole  entdeckt,  bestehend  aus  24  Gräbern  der 
'protominoischen'  Epoche,  die  von  Evans  zwischen 
dem  3.  und  2.  Jahrtausend  v.  Chr.  angesetzt  wird. 
Diese  Gräber  sind  also  nicht  gleichzeitig  mit  der 
freigelegten  ^mykeniscfaen'  oder  spätminoischen  An- 
siedlung, sie  gehören  einer  viel  älteren  Zeit  an,  ans 
welcher  nur  einige  wenige  Spuren  unter  den  Funda- 
meuten dieser  Ansiedlung  sichtbar  sind.  Die  Gräber 
sind  klein  nnd  viereckig,  wie  die  sogenannten  Ky- 
kladen-Gräber,  und  sind  aus  vier  aufrechtstehenden 
Platten  hergestellt.  In  diesen  24  Gräbern,  besonders 
aber  in  einem  derselben,  wurden  sehr  wertvolle  und 
bedeutende  Totenbeigaben  gefunden,  nämlich  8  goldene 
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Haarnadeln,  welche  statt  eines  Kopfes  eine  Rosen« 
knospe  oder  ein  Gänseblflmchen  tragen;  Eablreicbe 
Goldreifen  oder  Diademe,  bestehend  ans  breiten  Gold- 
bändern, die  mit  einem  Faden  nm  die  Stirn  gebunden 
wurden.  Eines  dieser  Diademe  trägt  zwei  Augen, 
ein  anderes  zeigt  vier  Tiergruppen,  z«  B.  einen  Löwen, 
der  ein  Wild  zerfleischt  u.  a.;  wieder  andere  zeigen 
geometrische  oder  Punktverziernng,  viele  sind  ganz 
ohne  Verzierung.  Aufserdem  sind  zu  erwähnen  zahl- 
reiche Bänder  ans  Goldblech,  die  zweifellos  zur  Ver- 
zierung von  Gewändern  dienten;  vier  goldene  An- 
hängsel, die  durch  eine  dünne  Kette  verbunden  sind, 
an  welcher  Olivenblätter  und  andere  Figflrchen  hän- 
gen; zwei  grofse  Siegel  aus  Elfenbein,  andere  Siegel 
aus  Stein  und  eines  aus  Silber;  eine  Reihe  von  stei- 
nernen Vasen  (mehr  als  100),  meistens  vollständig 
erhalten.  Viele  sind  aus  buntem  Marmor  und  Ala- 
baster hergestellt.  Auch  einige  Metallgegenstände 
fanden  sich  in  Gräbeni,  nämlich  etwa  30  Dolchklingen 
von  dreieckiger  und  länglicher  Form,  drei  Lanzen- 
spitzen u.  a.  Anfser  diesen  protominoischen  Gräbern 
wurden  in  der  Nähe  der  ausgegrabenen  Ansiedlung 
Reste  von  spätminoischen  Gräbern  aufgedeckt  In 
einem  derselben  fand  sich  ein  goldener  Ring  von  wunder- 
barer Technik  und  Erhaltung  und  von  hervorragender 
Bedeutung  wegen  der  auf  der  Ringplatte  eingravierten 
Darstellung  religiösen  Charakters:  In  einem  langen 
Schiff,  das  die  Form  eines  Meerdrachens  hat  (das 
Schiffsvorderteil  läuft  in  den  Kopf,  das  Hinterteil  in 
den  Schwanz  eines  solchen  aus),  sitzt  eine  'myke- 
nische*  Frau  (eine  Göttin  oder  Priesterin?),  mit  bei- 
den Händen  einen  hohen  Gegenstand  emporhebend, 
der    oben    in    zusammenhängende    Scheiben     endigt. 


Neben  der  Frauenfigur  innerhalb  des  Schiffes  stdit 
ein  Tiereckiger  Altar,  aus  dem  der  heilige  Baum  her- 
vorwächst.  Am  Hinterteil  des  Schiffes  ist  das  Tor 
des  Heiligtums  sichtbar. 
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Rezensionen  and  Anzeigren. 

Ednard  Meyer,  Geschichte  des  Altertums.  Zweite 
Auflage.  I.  1.  Einleitung.  Elemente  der  Anthro- 
pologie. Stuttgart  und  Berliu  1907,  J.  G.  Cotta 
Nachf.  XII  u.  250  8.  gr.  8°.  4,50^,  geb.  in 
Halbfrz.  Q  J[. 

Bismarok  bat  es  eiumal  als  eine  Haupteigen- 
tumlicbkeit  eines  tüchtigen  Beamten  bezeichnet, 
dafs  er  ein  Aktenstück  von  hinten  liest.  Danach 
ist  es  wohl  berechtigt,  eine  Einleitung  von  dem 
eingeleiteten  Werke  aus  zn  erklären,  und  auch 
Eduard  Meyer  wird  damit  einverstanden  sein,  da 
er  es  als  Aufgabe  der  Geschichtsforschung  an- 
sieht, von  der  Gegenwart  ans  rückschreitend  die 
Vergangeolieit  zu  erschliefsen.  Und  so  ist  der 
Referent  in  der  angenehmen  Lage,  von  vornherein 
diese  Prolegomena  durch  das  Werk,  das  sie  recht- 
fertigen sollen,  schon  gerechtfertigt  zu  finden. 
Der  Wert  der  yorhaudenen  Teile  von  Eduard 
Meyers  Geschichte  des  Altertums  ist  unanfecht- 
bar, und  da  niemand  bestreiten  kann,  dafs  dies 
Werk  mindestens  eine  berechtigte  Art  der 
Forschung  und  Darstellung  bezeichnet,  so  hat  eine 
Entwicklung  der  Gesamtanschauungen,  die  diese 
Arbeit  beherrscht  haben,  unbedingt  Anspruch  auf 
allgemeiue  Beachtung  und  Achtung. 

Die  Besonderheit  seines  Lebenswerkes  sieht 
Eduard  Meyer  selbst  darin,  dafs  er  zum  ersten 
Mal  seit  Heeren  und  Niebuhr  den  ganzen  vorder- 
asiatischen nnd  griechisch-römischen  Kultnrkreis 
iu    einem    geschlossenen    Aufbau    geschichtlicher 


Forschung  und  Darstellung  vereinigt  hat.  Dafs 
diese  Eigentümlichkeit  ein  ungeheurer  Vorzug  ist, 
wird  niemandem  einfallen  zu  bestreiten.  Denn 
wenn  andere  sich  auf  engere  Arbeitsgebiete  be- 
schränken, so  tun  sie  das  ja  nicht,  weil  sie  den 
Wert  einer  Vereinigung  verkennen,  sondern  nur, 
weil  eine  solche  Arbeitskraft  und  Vielseitigkeit 
wie  die  Eduard  Meyers  nicht  eben  leicht  zu 
finden  ist. 

Zu  dieser  sein  Werk  durchdringenden  Univer- 
salität ist  es  nur  scheinbar  ein  Widerspruch,  wenn 
Verfasser  es  als  Hauptaufgabe  der  Geschichts- 
wissenschaft betrachtet,  das  Individuelle  und  Eigen- 
tümliche herauszuarbeiten  und  anschaulich  zu 
machen.  Denn  nirgends  werden  die  grofsen  Zu- 
sammenhänge so  deutlich  und  gewissermafseu 
greifbar  wie  da,  wo  verschiedene  Völker,  ver- 
schiedene Rechtsanschauungen,  verschiedene  gei- 
stige Strömungen  aufeinanderstofsen  und  sich  in 
gewaltigen  Ereignissen  entladen,  die  dann  auf 
lange  Zeit  der  Entwicklung  den  Weg  weisen,  und 
da  solche  Konflikte  und  Lösungen  fast  ausnahm- 
los am  deutlichsten  im  politischen  Leben  hervor- 
treten, so  ist  es  berechtigt,  dafs  Eduard  Meyer 
die  politische  Geschichte  als  Leitfaden  festhält,  so 
wenig  ihm  auch  der  Sinn  für  die  anderen  Seiten 
des  menschlichen  Gesellschaftslebens  fehlt.  Kein 
anderes  Lebensgebiet  wirkt  ja  nach  so  vielen 
Seiten  und  empfängt  Wirkungen  von  so  vielen 
Seiten  wie  das  staatliche.  Wenn  darum  der 
schwierige  nnd  vielleicht  unmögliche  Versuch  ge- 
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macht  werden  soll,  die  bunte  Fülle  der  Tatsachen 
in  einen  Zusammenhang  zu  bringen,  so  können 
den  nur  die  politischen  Wandlungen  bieten.  — 

Diese  Erwägungen  rechtfertigen  durchaus  die 
Auswahl,  die  Eduard  Meyer  aus  der  erdrückenden 
Menge  des  Stoffes  trifft.  Am  ausführlichsten  wird 
die  Geschichte  der  Staaten  behandelt,  die  der 
anderen  Lebensgebiete  nur  in  ihreu  Grundzügen. 
Mancher  wird  ?ielleicht  meiueu  nnd  mancher  wird 
es  vielleicht  auch  Vf.  zum  Vorwurf  machen,  er 
habe  die  politische  Geschichte  deshalb  bevorzugt, 
weil  in  ihr  am  meisten  das  bewufste  Handeln  von 
Einzelpersönlichkeiten  hervortrete,  während  die 
sogenannte  Knlturgescbichte  eine  die  Willkür  des 
einzelnen  ausschliefsende  gesetzmäfsige  Entwick- 
lung zeige.  Aber  mit  Recht  betont  Vf.,  dafs  auch 
in  der  Kulturgeschichte  Biuzelmenschen  Epoche 
machen  können,  und  dafs  es  auch  in  der  politi- 
schen Perioden  gibt,  in  denen  viel  geschieht,  ohne 
dafs  irgend  eine  Einzelpersönlichkeit  hervortritt. 
Dabei  leugnet  Eduard  Meyer  nicht,  dafs  sein 
Hauptinteresse  in  der  Geschichte  deu  Augenblicken 
zugewandt  ist,  in  denen  eine  starke  Persönlichkeit 
oder  auch  der  Mangel  einer  solchen  dem  Gang 
der  Dinge  eine  entscheideude  Wendung  gibt.  Ob 
im  rechten  Augenblick  der  rechte  Mann  kommt 
und  was  er  tut,  das  betrachtet  er  als  einen  nn- 
berechenbaren  Zufall.  Oberhaupt  will  er  den  Zu- 
fall als  Faktor  des  geschichtlichen  Werdens  an- 
erkannt nnd  festgehalten  wissen.  Da  entsteht  nnu 
die  entscheidende  Frage,  was  als  Zufall  aufzufassen 
ist,  welchen  Spielraum  man  ihm  bei  einer  er- 
schöpfenden Kenntnis  der  Tatsachen  einräumen 
dürfte,  und  welchen  man  ihm  bei  unserer  bruch- 
stückartigen einräumen  mufs.  Innerhalb  eines 
lücl^enlosen  kausalen  Zusammenhanges  wäre  für 
den  Znfall  auch  nicht  der  geringste  Platz;  jede 
Wirkung  müfste  aus  ihren  Ursachen  mit  derselben 
Sicherheit  berechnet  werden  wie  die  Diagonale 
ans  den  Seiten  im  Parallelogramm  der  Kräfte. 
Aber  so  genau  wie  physikalische  Kräfte  lassen 
sich  die  Faktoren  des  geschichtlichen  Werdens 
nie  messen,  und  deshalb  wird  stets  auch  auf  den 
bis  ins  kleinste  bekannten  Gebieten  der  Geschichte 
eine  Summe  unberechenbarer  Faktoren  bleiben, 
die  wir  Zufall  nennen  dürfen.  Wenn  wir  durch 
Einfügung  dieses  Begriffes  auf  eine  vollständige 
kausale  Verknüpfung  verzichten,  so  hüten  wir  uns 
wenigstens  vor  der  Vcrirrung  moderner  angeblich 
exakter,  in  Wahrheit  willkürlicher  Geschichts- 
konstruktionen, die  die  Lücken  unseres  W^issens 
durch  ein  System  von  Msmen*  verdecken.  Aber 
wenn  wir  den  Zufall  als  einen  Notbegriff  zulassen. 


80  darf  das  nur  mit  dem  Vorbehalt  geschehen, 
sein  Gebiet  bei  fortschreitender  Kenntnis  einzo- 
schränken.  Diesen  Vorbehalt  vermisse  ich  bei 
Eduard  Meyer.  Er  bezeichnet  es  als  einen  folge- 
schweren Zufall,  dafs  bei  Alexanders  des  Grofseo 
Tode  kein  Thronerbe  vorhanden  war;  da  darf  mau 
doch  fragen:  was  wäre  geschehen,  wenn  Alexander 
sein  Reich  einem  vollgültigen  Erben  fainterlasseo 
hätte?  Dieser  hätte  die  ganze  Länder roasse  viel- 
leicht einige  Jahrzehnte  länger  zusammephalten 
können,  aber  dafs  er  die  Auflösung  zu  hindern 
vermocht  hätte,  ist  äufserst  unwahrscheinlich. 
Denn  schon  unter  der  persischen  Heirschafl; 
strebten  die  westlichen  Reichsteile  nach  Absonde- 
rung; dieses  Streben  wurde  verstärkt  durch  die 
allgemeine  Unrnhe,  die  Alexanders  Eroberung 
hervorgerufen,  und  durch  die  Kraft  und  durch 
den  Machtwillen  der  Männer,  die  die  neue  Zeit 
an  die  Spitze  der  Provinzen  gebracht  hatte. 

Wer  im  Stande  gewesen  wäre,  diesen  Schwie- 
rigkeiteu  gegenüber  das  Reich  zusammenzuhalten, 
hätte  selbst  mindestens  so  grofs  sein  müssen  wie 
Alexander,  und  dafs  ein  Genius  wieder  einen 
Genius  znm  Sohn  hat,  ist  in  der  Geschichte  so 
unerhört,  dafs  mau  mit  dieser  Möglichkeit  nicht 
zu  rechnen  brancht  nnd  den  bal(]igen  Zerfall 
von  Alexanders  Weltreich  als  eine  geschichtliche 
Notwendigkeit  bezeichnen  darf. 

Überhaupt  scheint  es  mir  nicht  zulässig  von 
einem  Zufall  zu  sprechen,  wenn  in  einem  ent- 
scheidenden Augenblicke  am  entscheidenden  Platze 
keine  starke  Persönlichkeit  steht.  Starke  Persön- 
lichkeiten sind  so  selten,  dafs  man  es  eher  einen 
Zufall  oder  ein  Wunder  nennen  könnte,  jedenfalls 
sich  veranlafst  sieht,  nach  dem  Grunde  zu  fragen, 
wenn  einmal  ohne  Kampf  der  Starke  auf  einen 
Platz  gestellt  ist,  auf  dem  sein  Wille  entscheidet. 
Der  Starke  ist  stets  unbequem,  und  diese  Un- 
bequemlichkeit wird  stets  von  den  gesetzlichen 
Gewalten  empfunden,  von  der  Aristokratie  nnd 
Demokratie  ebenso  wie  von  einem  Monarchen. 
Deshalb  entbehrt  man  den  Starken,  so  lange  man 
ihn  entbehren  kann,  und  entläfst  ihn  wieder,  so 
bald  er  sich  selbst  entbehrlich  gemacht  hat.  Der 
Undank  gegen  die  grofsen  Männer,  den  man  so 
oft  den  Bürgern  der  antiken  Republiken  zum  Vor- 
wurf gemacht  hat,  läfst  sich  beinahe  als  ein 
historisches  Gesetz  betrachten.  Nur  die  Not  bringt 
deu  rechten  Mann  auf  seinen  Platz  und  erhält  ihn 
darauf;  das  hat  gerade  die  preufsische  Geschichte 
des  letzten  Jahrhunderts  in  zwei  lehrreichen  Bei- 
spielen gezeigt.  Weder  Stein  noch  Bismarck 
hätte  sein  Werk  vollbringen  können,  wenn  es  ir- 
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geuci  einon  aDdero  Ausweg  gegebeu  hätte,  und  es 
iät  auch  kein  Zufall,  sondern  läfst  sich  aus  dem 
Werdegang  Preufsens  verstehen,  dafs  der  rettende 
Manu  vor  hundert  Jahren  von  aufsen  stammte 
und  ein  fremdes  Element  nach  Preufsen  verpflanzte, 
und  dafs  ein  halbes  Jahrhundert  später  der  Held 
ein  geborener  Preufse  war,  der  das  überlieferte 
Preufsentnm  neu  befestigte. 

Wenn  der  Zufall,  so  unentbehrlich  dieser  Be- 
griff auch  ist,  von  der  fortschreitenden  Forschung 
möglichst  eingeschränkt  und  zurückgedrängt  werden 
mnfs,  so  ist  der  freie  Wille  ein  Faktor,  mit  dem 
die  Geschichte  als  empirische  Wissenschaft  über- 
haupt nicht  zu  rechnen  hat.  Eduard  Meyer  stellt 
ihn  als  gleichberechtigt  neben  den  Zufall,  er  be- 
ruft sich  auf  die  unmittelbare  Gewifsheit  yon  der 
Freiheit  des  eigenen  Willens,  die  ein  jeder  Mensch 
empfindet,  und  sieht  den  Unterschied  zwischen 
natürlichem  Geschehen  und  menschlichem  Handeln 
darin,  dafs  dieses  durch  Zwecke  bestimmt  werde, 
jenes  durch  Ursachen.  Aber  wovon  hängt  es  ab, 
welche  Zwecke  sich  ein  Mensch  setzt  und  welche 
Mittel  er  zu  ihrer  Erreichung  wählt?  Doch  vou 
Ursachen.  Er  selbst  hat  ja  freilich  das  Bewnfst- 
sein,  in  jedem  Augenblick  frei  zu  handeln;  aber 
diesem  Bewufstseiu  steht  die  Tatsache  gegenüber, 
dafs  andere,  die  ihn  und  die  für  ihn  mafsgebeuden 
Verhältnisse  kennen,  seine  Entschlüsse  voraus- 
berechnen können.  Wie  diese  Antinomie  zu  lösen 
ist,  ist  eine  metaphysische  Frage,  vou  der  die  em- 
pirische Wissenschaft  absehen  kann.  Wer  will, 
kann  ja  den  Faktor  Willensfreiheit  in  dem  Stück 
Persönlichkeit  unterbringen,  das  sich  auch  durch 
die  vollkommenste  historische  und  psychologische 
Analyse  niemals  in  kausale  Zusammenhänge  wird 
auflosen  lassen. 

Denn  ein  solcher  inkommensurabler  Rest  bleibt 
in  jeder  Persönlichkeit  übrig,  auch  wenn  man  den 
freien  Willen  als  Faktor  ganz  ablehnt  und  den 
Znfall  möglichst  einschränkt;  und  auch  diejenigen 
Seiten  der  Persönlichkeit,  die  die  wissenschaftliche 
Betrachtung  aus  Vererbung  oder  fremden  Ein- 
flössen herleitet,  empfindet  doch  der  einzelne  und 
seine  nnmittelbare  Umgebung  als  ein  Ganzes. 
Wie  dieser  individuelle  Faktor  sich  mit  all- 
gemeinen auseinandersetzt,  ist  für  Eduard  Meyer 
die  Hauptfrage  des  geschichtlichen  Lebens.  Er 
unterscheidet  drei  grofse  Gruppen  von  Gegen- 
sätzen, die  immer  wiederkehren:  äufsere  Vorgänge 
und  Einwirkungen  —  und  innere  Bedingungen 
und  Motive;  Tradition,  Stillstand  und  Gebunden- 
heit an  das  Überkommene  und  —  Fortschritt, 
freie,  das  Alte  bekämpfende  und  Neues  scha£feude 


Bewegung;  universelle,  vou  der  homogenen  Masse 
getragene  —  und  individuelle,  von  einzelnen  Per- 
sönlichkeiten ausgehende  Tendenzen.  Das  Gemein- 
same aller  drei  Gruppen  findet  Vf.  in  dem  Gegen- 
satze zwischen  der  aus  der  inneren  Eigenart  sei 
es  einer  Gruppe  sei  es  einzelner  Persönlichkeiten 
hervorgehenden  Wirkung  und  den  als  selbständige 
Gewalten  über  ihnen  stehenden  Faktoren  der 
physischen  wie  der  geistigen  Welt,  die  jenen  das 
Gesetz  auflegen  wollen.  So  wbrd  alles  auf  den 
Gegensatz  des  Allgemeinen  und  des  Individuellen 
zurückgeführt. 

Den  Verlauf  dieses  Prozesses  auf  den  ver- 
schiedenen Lebensgebieten  darzustellen,  betrachtet 
Vf.  als  Aufgabe  der  Anthropologie,  von  der  die 
beiden  ersten  Abschnitte  eine  Skizze  enthalten. 
Der  erste  behandelt  die  staatliche  und  soziale,  der 
zweite  die  geistige  Entwicklung.  Im  ersten  wer- 
den Grund/.üge  des  staatlichen  Lebens  und  seiner 
Organisation,  Moral,  Sitte  und  Recht,  Stufen  des 
Wirtschaftslebens  und  der  Kulturentwicklung,  end- 
lich Rasse,  Sprachstamm,  Volkstum  und  Kultur- 
kreise behandelt.  Der  zweite  Abschnitt  beschäftigt 
sich  mit  der  geistigen  Entwicklung,  er  charakteri- 
siert ziemlich  eingehend  das  mythische  Denken 
und  die  Religion  von  ihrem  Ursprung  bis  zu  mo- 
dernen und  verfeinerten  Erscheinungen;  daran 
schliefsen  sich  kurze  Andeutungen  über  Wissen- 
schaft, Kunst  und  Technik. 

Wer  eine  solche  Menge  schwieriger  und  ver- 
wickelter Probleme  auf  engem  Räume  berührt, 
kann  der  Natur  der  Sache  nach  kaum  etwas 
anderes  geben  als  eine  Reihe  von  Urteilen.  Ein 
Mann  wie  Eduard  Meyer  kann  beanspruchen,  dafs 
man  seine  Urteile  beachtet,  auch  wo  er  sie  ohne 
Beweis  hinstellt.  Wer  ihn  und  die  von  ihm  be- 
handelten Gegenstände  kennt,  wird  auf  Schritt 
und  Tritt  zum  Nachdenken  angeregt  und  dadurch 
gefordert  werden.  Aber  verhängnisvoll  müfste 
diese  Skizze  der  Anthropologie  auf  jeden  wirken, 
der  sie  mit  autoritätsgläubigem  Gemüt  in  sich 
aufnähme.  Denn  selbst  wenn  alle  diese  Behaup- 
tungen richtig  wären,  würden  sie  doch  einen 
Wert  nur  für  den  haben,  der  sie  zuvor  aus  eigener 
Anschauung  der  Einzeltatsachen  geprüft  und  be- 
stätigt hätte.  Aber  manche  mit  Bestimmtheit  aus- 
gesprochene Behauptungen  sind  recht  aufechtbar, 
andere  verlangen  wenigstens  eine  starke  Ein- 
schränkung. Um  das  zu  begründen,  müfste  man 
ein  eigenes  Buch  schreiben,  das  das  von  Eduard 
Meyer  an  Umfang  mehrfach  überträfe.  Und  da- 
bei würde  es  als  kleinlich  erscheinen,  wenn  man 
auf  viele  Tatsachen  hinwiese,    die   Vf.    genau  be- 
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kannt  sind,  die  er  aber  ao  der  einen  oder  andern 
Stelle  nicht  glaubte  berücksichtigen  zu  müssen.  Zu- 
weilen hebt  er  selbst  an  einem  Orte  hervor,  was  man 
an  einem  andern  vermifst,  so  wenn  er  die  Phan- 
tasie als  unentbehrlich  für  die  historische  Wissen- 
schaft bezeichnet,  nachdem  er  vorher  die  Wissen- 
schaft als  Betätigung  des  Verstandes  charakteri- 
siert und  der  Phantasie  die  Kunst  als  Reich  zu- 
gewiesen hat. 

Aber  auch  wer  in  Eduard  Meyers  Aufbau  der 
Anthropologie  au  Formulierung  und  Gedanken 
noch  so  viel  auszusetzen  hat,  kann  doch  zwei  nega- 
tiven Grundgedanken  mit  Lebhaftigkeit  zustimmen  : 
er  verwirft  das  Dogma  you  einer  gesetzmäfsigen 
Entwicklung,  die  sich  zu  allen  Zeiten  und  an  allen 
Orten  wiederfinden  müfste,  und  er  läfst  den  Glau- 
ben an  einen  stetigen  und  daueroden  Fortschritt 
nur  als  ein  Postulat  des  Gemüts,  nicht  als  Ergebnis 
oder  deuknotwendige  Voraussetzung  der  Wissen- 
schaft gelten.  Die  Forderung  historischer  Gesetze 
bezeichnet  er  schlechthin  als  eine  Verirrung;  was 
er  durch  Vergleichung  zu  gewinnen  sucht,  sind 
nur  Analogien  und  Möglichkeiten,  die  aber  immer 
durch  die  Sonderart  des  geschichtlichen  Einzel- 
falles modifiziert  und  abweichend  von  jedem  andern 
gestaltet  werden. 

Wer  sich  mit  dieser  bescheidenen  Konstatierung 
einer  gewissen  Gleichförmigkeit  begnügt,  handelt 
gewifs  vorsichtiger,  als  wer  einige  Einzeltatsachen 
willkürlich  herausgreift  und  darauf  eine  Theorie 
gründet,  der  er  den  blendenden  Namen  eines 
exakten  Gesetzes  gibt.  Aber  blofs  bei  der  Kon- 
statierung gleichförmiger  Erscheinungen  stehen 
zu  bleiben,  ist  doch  unmöglich;  unvermeidlich  er^ 
gibt  sich  die  Frage,  welche  bleibenden  Lebens- 
bedingungen ,  welche  Grundeigenschafteu  des 
Einzelmenschen  und  der  menschlichen  Gesell- 
schaft diese  Gleichförmigkeit  hervorbringen.  In 
der  Beantwortung  dieser  Frage  kann  man  viel- 
leicht etwas  weiter  kommen  als  Eduard  Mejer, 
wenn  man  die  Eonseqnenzen  zieht  aus  der  auch 
von  ihm  anerkannten  Wahrheit,  dafs  die  Geschichte 
der  Menschheit  die  Fortsetzung  eines  Werdeganges 
ist,  der  vorher  die  verschiedensten  Formen  tieri- 
schen Daseins  durchlaufen  hat.  Vf.  weist  gelegent- 
lich darauf  hin,  dafs  sich  Ausätze  zu  menschlichen 
Lebensformen  .(wie  Staat,  Sprache,  Spiel)  schon 
in  der  Tierwelt  finden.  Noch  förderlicher  für  den 
Historiker  ist  aber  doch  die  umgekehrte  Frage, 
ob  und  wie  weit  sich  Faktoren  tierischer  Ent- 
wicklung in  der  menschlichen  Geschichte  wieder- 
finden. Diese  Frage  hat  eigentlich  schon  Schiller 
beantwortet,  als  er  sagte,  dafs  die  Natur  das  Ge- 


triebe durch  Hunger  und  Liebe  regiert.  Der 
Kampf  ums  Dasein  gilt  ja  nicht  mehr  als  der 
einzige  Faktor  in  der  Entstehung  tierischer  Arten, 
aber  ein  Faktor,  sogar  ein  hochwichtiger  Faktor 
ist  er  doch  jedenfalls,  und  dafs  dieser  Faktor  sich 
in  der  Geschichte  der  menschlichen  Gesellschaft 
wiederfindet,  können  auch  diejenigen  nicht  be- 
streiten, die  die  materialistische  Geschichtsauf- 
fassung entschieden  verwerfen  und  einen  Einflols 
des  Wirtschaftslebens  auf  die  politische  und 
geistige  Entwicklung  nicht  gern  anerkennen. 

Das  Gesetz,  dafs  stets  mehr  Nachkommen  ge- 
boren   werden,    als  von   der    vorhandenen  Menge 
von  Nahrungsmitteln  ihr  Dasein  erhalten  können, 
hat  der  Mensch  mit  allen  Lebewesen  gemeinsam. 
Aber  ihm  eigentümlich  ist  die  Möglichkeit,   fSr 
die   zunehmende  Zahl   der  Verzehrer   die  Menge 
der    Unterhaltsmittel     planmäfsig    zu     erweitem, 
entweder   durch    Ausdehnung   des    Gebietes    (Er- 
oberung,   Kolonisatiou)    oder    durch    Ansbentang 
fremder    Arbeitskraft,    oder   durch    bessere    Aus- 
nutzung   des    vorhandenen    Bodens,    oder    durch 
Austausch     überschüssiger     Bodenschätze     gegen 
fehlende.      Dabei     bedingen     sich    Bevölkerungs- 
zunahme   und    Eulturfortschritt    gegenseitig;    die 
steigende  Volkszahl  zwingt  zur  Vermehrung  der 
Nahrungsmittel  und  die  gröfsere  Menge  der  Nah- 
rungsmittel ermöglicht  die  Zunahme  der  Bevölke- 
rung.    Welche    Erscheinung     zeitlich    vorangeht, 
wird  vielleicht  niemals  oder  doch  nur  ausnahms- 
weise festzustellen  sein.    Jedenfalls  aber  läfst  sich 
behaupten,    dafs    ohne    Hunger    und    Liebe    kein 
technischer  Fortschritt  zu  stände  gekommen  wäre. 
Die    Fortschritte    in    der  Verwertung  der  Natur 
werden   von  Eduard  Meyer   nicht   sehr  beachtet; 
er  unterscheidet  zwar  einige  Stufen  des  wirtschaft- 
lichen Lebens,  aber  diese  Stufenfolge  erhebt  sich 
nicht   über    den   Eintritt  des  Rindviehs    und   des 
Getreides  in  das  menschliche  Leben.     Die  weite- 
ren   Erfolge     des    Menschen    in    der    Herrschaft 
über  die  Natur  werden  wohl  erwähnt  und  hübsch 
charakterisiert  (S.  162),  aber  ausdrücklich  als  an- 
wesentlich   für    den     geschichtlichen    Fortschritt 
bezeichnet.     Indessen    diese   Geringschätsung   der 
materiellen   Kulturarbeit  ist  ebenso    unberechtigt 
wie   ihre  Überschätzung   bei    unhistorischen   Be- 
urteileru,  die  nicht  daran  denken,  dafs  es  von  der 
Organisation    der    menschlichen    Gesellschaft   ab- 
hängt, ob  und  wie  weit  eine  Erfindung  oder  Ent- 
deckung ausgenutzt  werden  kann.    Kein  Fortschritt 
in  der  Technik  (von   den   rohesten  Anfangen  der 
Bodennutzung  bis  zur  Verfeinerung  des  modernen 
Wirtschaftslebens)    vollzieht   sich  ohne  eine    ver- 
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mehrte  Arbeitsteilung,  uud  die  znuehmeDde  Ar- 
beitsteÜQDg  fuhrt  zu  einer  reicheren  sozialen 
Gliederung  und  einer  Vergröfserung  der  gesell- 
schaftlichen Verbände.  Dafs  Eduard  Meyer  die 
Wandlungen  in  der  Arbeitsteilung  und  im  Güter- 
umlauf nicht  berücksicht,  kann  nicht  wunder  neh- 
men; denn  seine  Ablehnung  ja  Geringschätzung 
gegen  die  Theorien  ?ou  Uodbertns  und  Bücher,  die 
bezüglich  des  Altertums  wirklich  recht  anfechtbar 
sind,  hat  er  ja  wiederholt  nachdrücklich  aus- 
gesprochen. Aber  Erwähnung  hätten  sie  doch 
immerhin  verdient  oder  wenigstens  die  Torsichti- 
geren  und  besonnenen  Untersuchungen  Schmollers 
über  Wirtsohaftsstufen  und  Arbeitsteilung. 

Nor  bei  exakter  Beobachtung  und  Darstellung 
des  wirtschaftlichen  Lebens  kann  auch  mit  der 
notigen  Schärfe  hervortreten,  welche  ganz  fremd- 
artigen Faktoren  auf  den  Fortschritt  der  mate- 
riellen Kultur  einwirken.  Eduard  Meyer,  der 
so  entschieden  die  Überschätzung  des  tech- 
nischen Fortschrittes  bekämpft,  verwertet  da- 
bei nicht  die  merkwürdige  Tatsache,  dafs  die 
moderne  kapitalistische  Entwicklung  nicht  zu 
verstehen  wäre  ohne  die  moralische  Eirziehung 
durch  den  Calvinismus.  Indem  Calvin  die  Men- 
sehen einerseits  zu  strenger  und  zuverlässiger 
Arbeit  anhielt  und  ihnen  anderseits  den  Gennfs 
des  Erworbenen  verwehrte,  trieb  er  sie  dazu  an 
den  Ertrag  der  Arbeit  als  Mittel  neuer  Arbeit  zu 
verwenden,  und  damit  war  der  moderne  Kapita- 
lismus gegeben. 

Um  gerade  dieseff  Einflufs  eines  ideellen 
Kniturfaktors  auf  die  materielle  Kultur  zu  be- 
achten, müfste  freilich  Eduard  Meyer  den  Gehalt 
des  religiösen  Lebens  überhaupt  höher  einschätzen 
als  er  tut.  Er  erklärt,  die  Religion  bringe  niemals 
Kalturwerte  hervor,  sondern  inventarisiere  und 
bewahre  gewissermafsen  nur  die  in  einem  Volke 
vorhandene  Kultur.  Insbesondere  behauptet  er, 
die  Moral  sei  der  Religion  ursprünglich  fremd  und 
erst  nachträglich  in  sie  eingedrungen.  Aber  er 
sagt  nicht,  wie  denn  im  primitiven  Menschen  mo- 
ralische Begriffe  und  Instinkte  entstanden  sind. 
Wie  kam  man  dazu,  Dinge  zu  tun  und  sich  sogar 
zu  Dingen  verpflichtet  zu  fühlen,  die  dem  eigenen 
Interesse  widersprachen  und  dabei  durch  keine 
menschliche  Macht  durchgesetzt  werden  konnten? 
Doch  wohl  nur,  vireil  man  die  Rache  von  Wesen 
ohne  körperliche  Existenz  fürchtete.  Eine  der 
ältesten  Institutionen  der  menschlichen  Gesellschaft 
ist  der  Eid.  Wer  einen  Eid  schwur,  forderte  da- 
mit die  Götter  auf,  den  Meineid  oder  Eidbruch 
zu  strafen,  stellte  also  eine  Pflicht,  deren  Erfüllung 


durch  keine  menschliche  Macht  erzwungen  werden 
konnte,  unter  den  Schutz  höherer  Mächte.  Eine 
solche  Pflicht  wurde  darch  den  Eid  ausdrücklich 
für  den  einzelnen  Fall  übernommen.  Wie  aber 
kamen  Menschen  dazu,  solche  Pflichten  anzu- 
erkennen (z.  B.  den  Schutz  des  Gastes),  ohne  dafs 
sie  sich  ihnen  freiwillig  unterworfen  hatten?  Sie 
müssen  doch  an  Wesen  geglaubt  haben,  die  die 
Erfüllung  forderten  und  die  Verletzung  straften. 

Die  Religion  mufs  also  von  Anfang  an  ein 
moralisches  Element  enthalten  haben,  so  reich  sie 
andrerseits  an  Bestandteilen  war,  die  uns  nicht 
moralisch  oder  sogar  unmoralisch  erscheinen.  Den 
Ursprung  von  Religion  und  Moral  können  wir  in 
ihrer  Verbindung  eher  verstehen  als  in  ihrer  Ver- 
einzelung, zumal  wenn  wir  annehmen  dürfen,  dafs 
unter  den  von  den  primitiven  Menschen  gefurchte- 
ten  Mächten  die  Seelen  der  Vorfahren  einen  her- 
vorragenden Platz  einnahmen.  Davon  will  freilich 
Eduard  Meyer  nichts  wissen;  er  lehnt  die  An- 
nahme, wonach  alle  Religion  aus  Totendienst  ent- 
standen ist,  mit  Schroffheit  ab.  Insofern  gewifs 
mit  Recht,  als  die  Tatsachen  entfernt  nicht  aus- 
reichen, einen  so  weitgehenden  Schlufs  zu  ziehen. 
Aber  andrerseits  ist  der  Hauptgrund,  den  Verf. 
gegen  diese  Vorstellung  anführt,  auch  nicht  durch- 
schlagend. Er  weist  darauf  hin,  dafs  gerade  solche 
Völker,  die  wie  die  Ägypter  den  Totenkult  be- 
sonders eifrig  pflegen,  die  Toten  nicht  als  mäch- 
tige Wesen  fürchteten,  sondern  vielmehr  glaubten, 
ihnen  erst  durch  ihre  Opfer  zu  einem  annehm- 
baren Dasein  zu  verhelfen.  Aber  aus  welcher 
Zeit  ist  uns  denn  der  Totenkult  der  Ägypter 
überliefert?  Doch  nicht  aus  der  Zeit  seines  Ur- 
sprungs. Wenn  einmal  bei  einem  Volke  der 
Totendienst  ausgebildet  war,  konnte  er  sich  be- 
haupten lange  nach  dem  Untergang  der  Vor- 
stellungen, in  denen  er  wurzelte.  Als  er  entstand, 
mufs  man  von  den  Toten  Nachteile  gefürchtet 
und  Vorteile  gehofft  haben.  Denn  es  ist  undenk- 
bar, dafs  sich  Menschen  in  den  ersten  Anfangen 
der  Kultur  für  das  Wohlbefinden  der  Verstorbenen 
ohne  Aussicht  auf  Entgelt  ereifert  haben  sollten. 
Wenn  man  aber  überhaupt  die  Verstorbenen  als 
lo.hnende  oder  strafende  Wesen  betrachtete,  so 
war  es  fast  unvermeidlich,  dafs  man  sie  auch  als 
Hüter  gewisser  moralischer  Anforderungen  ansah; 
denn  immer  mufs  es  so  gewesen  sein,  dafs  der 
Mensch  zunächst  als  Kind  seine  Pflichten  von  den 
Angehörigen  der  vorigen  Generation  erfuhr.  Und 
wenn  er  sich  diese  nach  ihrem  Tode  als  fortwir- 
kend dachte,  so  konnte  er  sie  auch  als  Wächter 
solcher  Pflichten  empfinden,   deren  Erfallung  sei- 
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Dem  Interesse  and  seiner  Neigung  widersprach 
und  von  keiner  menschlichen  Macht  gefordert 
wurde. 

Zweifellos  haben  zu  diesen  Pflichten  gegen  die 
Verstorbenen  neben  einem  bestimmten  moralischen 
Verhalten  auch  kultische  Leistnngen  gehört,  nnd 
diese  kultischen  Leistungen  bestanden  fort,  auch 
nachdem  die  Verbindung  von  Moral  und  Toten- 
dienst sich  gelöst  hatte.  Wo  der  Totendienst  ein- 
gebürgert war,  konnte  es  eine  wichtige  Sache  für 
den  einzelnen  werden,  bei  Lebzeiten  für  eine  reich- 
liche Verpflegung  nach  dem  Tode  zu  sorgen.  Das 
trat  besonders  hervor,  wenn  ihm  kein  Sohn  ge- 
boren war;  dann  adoptierte  er  einen  oder  ver- 
langte von  dem  Sohne  seiner  Erbtochter,  dafs  er 
ihn  als  Vater  anerkannte,  oder  verschaffte  sich 
sonst  jemanden,  der  verpflichtet  war  den  Toten- 
dienst zu  versehen.  Wo,  wie  in  Athen,  die  Be- 
obachtung dieser  Bräuche  vom  Staate  überwacht 
wurde,  diente  sie  zugleich  dazu,  den  Bestand  der 
Geschlechter  und  damit  des  Volkes  zn  erhalten. 
Wenn  aber  Eduard  Meyer  meint,  erst  das  politische 
Interesse  habe  dazu  gefuhrt,  die  Fortpflanzung  der 
vorhandenen  Familien  mit  Hilfe  religiöser  Vor- 
stellungen zu  bewirken,  so  traut  er  der  Staats- 
gewalt etwas  zn,  was  aufserhalb  ihrer  Macht- 
sphäre liegt.  In  ihren  Dienst  stellen  kann  sie 
religiöse  Anschauungen  und  Empfindungen;  aber 
sie  hervorzubringen  vermag  sie  nicht. 

Eduard  Meyer  freilich  schätzt  die  schöpferische 
Kraft  des  Staates  überhaupt  hoch  ein.  Denn  er 
meint,  so  lange  es  Menschen  gibt,  habe  es  einen 
Staat  gegeben,  und  die  primitiven  Verbände,  die 
wir  in  ursprünglichen  Zuständen  als  Glieder 
grölserer  politischer  Gemeinschaften  finden,  Sippe 
{(pQatQUxj  gens,  Geschlecht)  und  Stamm  (<pvX^j 
Tribus)  seien  nicht  älter  als  der  Staat,  sondern 
erst  von  diesem  als  Abteilungen  eingerichtet  und 
mit  gewissen  Funktionen  beauftragt  worden.  Der 
Streit  um  das  Alter  des  Staates  ist  ebenso  wie 
der  um  das  Alter  des  Menschen  nicht  viel  mehr 
als  ein  Streit  ums  Wort.  Denn  die  Merkmale, 
die  wir  heute  mit  der  Vorstellung  von  einem 
Menschen  verbindeu,  haben  sich  erst  in  der  Ent- 
wicklung ungezählter  Generationen  ausgebildet, 
und  da  ist  es  in  das  Ermessen  des  einzelnen  ge- 
stellt, von  welchem  Punkte  dieser  Entwicklung 
an  er  seine  Vorfahren  Menschen  nennen  will. 
Über  eins  freilich  werden  wohl  alle  heutigen 
Forscher  unter  einander  und  mit  Aristoteles  einig 
sein,  nämlich  dafs  kein  Wesen  den  Namen  Mensch 
verdiente^  das  nicht  in  Gen)einschaft  lebte.  Und 
da  wir  anderseits  auch  bei  Tieren  Gemeinschaften 


finden,  so  kann  man  sagen:  das  Leben  in  Gemeia- 
schaft  haben  die  Menschen  von  ihren  tieriscbeo 
Vorfahren  überkommen.  Wem  es  Freude  macht, 
der  kann  diese  ältesten  menschlichen  Gemein- 
schaften Staaten  nennen.  Aber  gewonnen  ist  mit 
dem  Namen  nichts.  Denn  jene  Gemeinschaften 
sind  von  dem,  was  wir  heute  unter  Staat  ver- 
stehen, ebenso  verschieden  wie  von  den  tierischeo 
Gemeinschaften,  die  sich  beobachten  lassen.  Das 
älteste  menschliche  Gemeinwesen,  das  sich  er- 
mitteln läfst,  ist  ein  Verband  von  Stämmen,  die 
ihrerseits  sich  wieder  aus  Sippen  oder  Horden 
zusammensetzen.  Die  Hundestaaten  dagegen,  die 
Verf.  in  Konstantinopel  kennen  gelernt  hat,  mögen 
sie  im  übrigen  noch  so  vollkommen  gewesen  sein, 
bestanden  doch  jedenfalls  nur  aus  Einzelmitgliedem 
und  nicht  wie  die  ältesten  menschlichen  Gemein- 
wesen aus  Unterabteilungen.  Die  Frage  ist  also 
die:  sind  die  gröfseren  Verbände  durch  Zasammeo- 
schlnfs  der  kleineren  entstanden  oder  die  kleineren 
durch  Gliederung  der  gröfsere.i?  Die  Antwort 
kann  nur  gewonnen  werden  aus  Überresten  des 
überwundenen  Zustandes,  falls  sich  solche  im  fort- 
geschrittenen erhalten  haben.  Und  da  scheint 
mir  eine  Tatsache  entscheidend:  überall  hat  es 
lange  gedauert,  bis  der  Staat,  oder  wie  man  die 
gröfsere  Gemeinschaft  sonst  nennen  will,  die  ele- 
mentare Verpflichtung,  das  Leben  seiner  Mitglieder 
zu  schützen,  selbst  in  die  Hand  nahm.  Bis  in 
hoch  entwickelte  Zustände  hinein  blieb  es  Pflicht 
und  Recht  der  Geschlechter,  das  Leben  ihrer  Mit- 
glieder durch  Ausübung  ddr  Blutrache  zu  sichern. 
Ist  es  wohl  denkbar,  dafs  irgend  eine  Gemeinschaft 
freiwillig  auf  eine  —  vielleicht  die  —  Hanpt- 
funktion  alles  Gemeinschaftslebens  verzichtet  haben 
sollte?  Ans  der  gegenseitigen  Vollziehung  der 
Blutrache  entsprangen  langwierige  Fehden,  die 
den  Bestand  des  gröfseren  Verbandes  oft  gefährde- 
ten und  zuweilen  vernichteten.  Diesen  Znstand 
haben  deshalb  die  umfassenden  Gemeinwesen,  so 
weit  und  so  bald  sie  konnten,  beseitigt  oder  doch 
wenigstens  gemildert.  Dafs  sie  ihn  überhaupt 
duldeten,  ist  nur  verständlich,  wenn  die  Blutrache 
eine  ererbte  Funktion  der  Geschlechter  war,  die 
diesen  nur  allmählich  entrissen  werden  konnte, 
ererbt  aus  einer  Zeit,  wo  es  wohl  eine  Sippe,  aber 
noch  keinen  Stamm  und  vollends  keinen  Staat 
gab. 

Die  entgegengesetzte  Annahme  ist  schon  des- 
halb unwahrscheinlich,  weil  sie  den  primitiven 
Menschen  einen  zu  hohen  Grad  bewufsten  Handelns 
zutraut.  Der  bewufste  Wille,  mag  er  oon  von 
den  Inhabern  der  Staatsgewalt  oder  von  anderen 
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Menschen  betätigt  werden,  regiert  selbst  heute 
nar  einen  Teil  des  Lebens  und  hat  jedenfalls,  je 
weiter  wir  die  Entwicklung  zurüok?erfolgon,  einen 
desto  geringeren  regiert.  Die  StaatsgewJEilt,  in 
der  er  am  stärksten  hervortritt  und  sich  zuweilen 
allmächtig  dünkt,  fiudet  ihre  Grenze  an  den 
dunklen  und  uuyeränderlicben  Trieben  der  mensch- 
lichen Natur.  Bs  ist  darum  berechtigt,  wenn  die- 
jenigen Gelehrten,  die  vornehmlich  die  der  Staats- 
macht unzugänglichen  Seiten  des  menschlichen 
Lebens  erforschen,  zwischen  Staat  und  Gesellschaft 
unterscheiden.  Wenn  Eduard  Meyer  diese  Unter- 
scheidung als  eine  dem  modernen  Liberalismus 
eigentümliche  Uuterschätzung  des  Staates  ablehnt, 
so  macht  er  den  Liberalismus  für  eine  Anschau- 
ung verantwortlich,  au  der  wenigstens  der  deutsche 
Liberalismus  weder  eine  Schuld  noch  ein  Verdienst 
hat.  Denn  der  deutsche  Liberalismus  hat  den 
staatsfreien  Individualismus,  der  ihm  aus  England 
zugekommen,  dort  aber  durchaus  nicht  auf  die 
liberale  Partei  beschränkt  ist,  sich  nur  mangelhaft 
angeeignet,  weil  ihm  ganz  wie  der  von  Eduard 
Meyer  vertretenen  wissenschaftlichen  Richtung  die 
Vorstellung  von  der  Allmacht  des  Staates  im 
Blute  lag,  die  der  Absolutismus,  erst  der  lutherische 
und  dann  der  rationalistische,  ausgebildet  hatte. 
Gerade  im  Gegensatz  gegen  die  Liberalen  haben 
die  klerikalen  Parteien  (vor  allem  im  Kulturkampf) 
die  Grenzen  der  Staatsgewalt  theoretisch  und 
praktisch  gezogen.  Der  Gedankenschatz,  mit  dem 
sie  dabei  arbeiteten,  war  allerdings  in  Deutsch- 
land einheimisch,  aber  kein  Produkt  des  Libera- 
lismus, sondern  ein  Erbteil  der  geistigen  Be- 
wegung, die  mit  Herder  beginnt  und  in  der  Ro- 
mantik gipfelt.  Wer  sich  den  bleibenden  Gehalt 
dieser  Geistesarbeit  zu  eigen  gemacht  hat,  der 
wird  zwischen  den  Stücken  der  menschlichen 
Geschichte,  um  die  sich  die  Dogmatiker  von 
beiden  Seiten  ereifern,  dem  Bestehen  von  Zu- 
ständen und  dem  bewufsten  Handeln,  einen  be- 
sonders anziehenden  Prozefs  anerkennen  und  be- 
obachten: das  unbewufste  Werden  und  Wachsen. 
Berlin.  Friedrich  Cauer. 

Kelley  Beei,  The  [so-called]*)  rnle  of  three 
actors  iD  the  classical  greek  drama.  Diss. 
Chicago  1908.     86  S. 

Die  Aufgabe    bei  der  Erklärung  der   griechi- 
schen Dramen,   alle  Rollen   auf  drei  Schauspieler 


*)  Laut  brieflicher  Mitteilung  des  Verf.s  ist  dieser 
Zusatz  nur  aus  Versehen  beim  Druck  der  Arbeit  weg- 
geblieben.   Die  Red. 


zu  verteilen,  führte  stets  zu  mancherlei  Schwierig- 
keiten: man  mufste  annehmen,  dafs  derselbe 
Schauspieler  mehrere  Bollen  zu  übernehmen  hatte, 
die  nach  Geschlecht,  Charakter  und  Alter  ver- 
schieden sind  (die  Beispiele  zusammengestellt 
S.  55,  57),  die  der  sozialen  Stellung  nach  (S.  57) 
eine  völlig  verschiedene  Art  des  Spieles  verlangen, 
eine  Rolle  mufste  man  sich  auf  zwei  oder  drei 
Schauspieler  (S.  45)  verteilt  denken,  die  Zeit  für 
die  Umkleidung  ist  manchmal  äufserst  kurz  (S.  50). 
Man  kann  sich  nur  schwer  vorstellen,  dafs  unter 
solch  ungünstigen  Bedingungen  die  künstlerische 
Wirkung  namentlich  der  Tragödie  nicht  sehr  be- 
einträchtigt wurde. 

Wie,  wenn  dieses  ^Dreischauspielergesetz*  gar 
nicht  für  das  V.  Jahrh.  existierte?  Rees  bespricht 
S.  18—42  die  antike  Überlieferuag,  die  als  Grund- 
lage für  die  bisher  übliche  Auffassung  gilt:  1.  Pho- 
tius  s.  V.  vsfb^asig  vnoxQitiSp;  2.  Aristoteles  Poet. 
4,  1449a  (Diog.  Laert.  III  56  hängt  davon  ab); 
3.  die  Ausdrücke  nQoaTaycovicvrfi  dsvTsqayfov^axrfi 
%qnaY(ov$oxfiQ.  Schon  Rohde  hat  in  der  Erklärung 
des  Photius  ol  noifftal  iXafjkßayov  tQslg  vnoxQndg 
die  Zahlangabe  auf  die  konkurrierenden  Dichter  be- 
zogen, denen  je  ein  imoHqnrfi  als  Hauptschauspieler 
zugewiesen  wird,  und  die  Urkunden  ergeben  ein 
damit  übereinstimmendes  Bild,  Was  die  unter  3 
genannten  Ausdrücke  betrifft,  so  hat  der  Yerf.  sehr 
wahrscheinlich  gemacht,  dafs  damit  Rang-  und 
Gradunterschiede  in  der  künstlerischen  Qualität 
bezeichnet  werden,  es  genügt  festzustellen,  dafs 
sie  frühestens. bei  Demosthenes  auftreten;  in  den 
Inschriften  gibt  es  nur  den  vnaxQ$tf^g.  Der  Kern- 
punkt aber  und  die  Entscheidung  für  die  ganze 
Frage  liegt  in  der  Auffassung  der  Aristotelesstelle, 
die  darum  hier  stehen  möge:  .  . .  xal  noXX&g  (uta- 
ßoXäg  fjtszaßaXovaa  ^  TQaycadia  htavamOy  inel  b(S%€ 
Tfjy  avTfig  (pvo$V'  xal  %i  %b  x&v  inoxq$%&v  nXij&og 
i^  hög  flg  dvo  nQÜTog  AiaxvXog  tfjrtxys  xal  td 
tov  xoQOv  ^XdtTcoöb  xal  %dv  Xöyov  nQcotajrmvtatfjy 
naQ€axsvaif€Pj  tgetg  di  xal  ax^voyQag>lay  2oq>oxXrig, 
Der  Verf.  geht  davon  aus,  dafs  Aristoteles  im 
Zusammenhang  der  ganzen  Stelle  spricht  von  der 
künstlerischen  Entwicklung  der  griechischen  Tra- 
gödie bis  zu  dem  Augenblick,  wo  sie  die  ihrer 
(pvoigy  die  ihrem  Wesen  adäquate  Form  gefunden 
hat.  Diese  <ptatg  stellte  er  fest  nach  den  ihm 
vorliegenden  Werken  der  grofsen  Tragiker  (eine 
Parallele  mit  seinem  Verfahren  bei  den  noXkxsXat 
liegt  sehr  nahe),  er  fand,  dafs  Sophokles  zuerst 
in  der  Wechselrede  drei  Schauspieler  redend  hat 
auftreten  lassen,  diese  Zahl  wurde  nie  über- 
schritten:   damit    war   die  dem  Drama   adäquate 
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Knostform  gefhuden:  inavaato^  insl  iaxt  %iiv  avt^g 
ifviShV,  Nicht  also  auf  die  Zahl  der  za  Gebote 
Btehenden  Darsteller  beziehen  sich  seine  Worte, 
sondern  sie  stellen  das  Ennstgesetz  fest,  dafs  es 
nicht  statthaft  ist,  mehr  als  drei  Personen  in  einer 
Szene  redend  auftreten  zu  lassen.  Diese  Anffassnng 
einer  rein  künstlerischen  Vorschrift  kehrt  wieder 
bei  Horaz  a.  p.  189,  190  nnd  Diomedes  E.  1491. 
Zur  Erhärtung  dieser  neuen,  grundlegenden  Inter- 
pretation der  Aristotelesstelle  sei  hinzugefBgt,  dafs 
auch  das,  was  über  das  Verhältnis  des  Xdy^  ^^ 
dem  XiHfOQ  iXcmna&Biq  gesagt  wird,  rein  im  dra- 
maturgischen Sinne  gemeint  ist,  darum  wird  auch 
der  durch  Sophokles  erfolgten  Vermehrung  der 
Choreutenzahl  nicht  gedacht,  dafs  der  ganze  Satz 
mal  %6  te  xuiv  inoxqnwv  nXt^do^  . . .  somit  die  Merk- 
male der  erreichten  (pia^g  enthält;  über  die 
äufseren  Darstellungsgrenzen  aber  sagen  die  Worte 
nichts  aus. 

Für  die  Dramen  also  des  V.  Jahrh.  und  zwar 
für  die  Eomödie  wie  Tragödie  ist  eine  Beschrän- 
kung der  für  die  Auffuhrung  zur  Verfügung  ge- 
stellten Darsteller  auf  drei  weder  überliefert  noch 
aus  irgend  einem  Grunde  anzunehmen.  Finanzielle 
Schwierigkeiten  oder  Mangel  an  tauglichen  Per- 
sönlichkeiten kommen  nicht  in  Betracht;  Tgl.  dar- 
über S.  60  ff.  Auch  die  Tatsache  der  v«/[i^(rc»^ 
vno^qn&v  hätte  für  den  letzten  Punkt  heran- 
gezogen werden  können. 

Erst  für  die  so  gänzlich  veränderten  Verhält- 
nisse, unter  denen  die  Techniten,  die  wandernden 
Schauspieler  der  späteren  Zeit,  wirkten,  mag  sich 
eine  solche  Begrenzung  als  notwendig  heraus- 
gebildet  haben,  sie  steht  fest  für  die  Mitte  des 
III.  Jahrh.  S.  69,  und  auf  die  späteren  Zeiten  be- 
ziehen sich  auch  die  /t*€rQr(rx£ta(;»c- Angaben  in  den 
Scholien. 

Auf  die  Beweisführung  im  Einzelnen  weiter  ein- 
zugehen, überschritte  den  Rahmen  einer  Anzeige. 
Hervorgehoben  sei,  dafs  die  Arbeit  als  reife  Frucht 
gründlicher  Studien,  gründlicher  Eenntnis  der  ein- 
schlägigen Literatur  und  besonneneu  Urteils  einen 
durchaus  überzeugenden  Eindruck  macht.  Die 
Parallele,  die  S.  71  ff.  mit  der  Entwicklung  des 
englischen  Dramas  seit  Shakespeare  und  den  mo- 
dernen Theaterverhältnissen  gezogen  wird,  proves 
nothing,  but  is  interesting  as  showing  that  the 
laws  of  economj  in  similar  situations  produce  like 
results  in  all  ages,  und  die  zum  Schlufs  gegebenen 
Vorschläge  für  die  Rollenverteilung  auf  4 — 6  Schau- 
spieler in  einzelnen  Stücken  wollen  nur  eine  der 
denkbaren  Ausfnhrungsmöglichkeiten  darstellen. 
Das  Hauptergebnis,  dafs  wir  befreit  sind  von  dem 


Zwang,  fQr  die  Zeit  der  eutstehenden  grofsen 
Tragödien  und  Tragödenkunst  alle  Rollen  auf  drei 
Künstler  uns  verteilt  zu  denken,  wird  nicht  zn 
erschüttern  sein  und  mufs  als  ein  groi'ses  Verdienst 
des  Verfassers  gelten;  es  kommt  gerade  zur  rechteu 
Zeit,  wo  durch  die  Untersuchung  von  M.  Bieber, 
Das  Dresdener  Schauspielerrelief,  auch  die  Vor- 
stellung von  dem  nnbehilflichen  Eothuru  des 
V.  Jahrh.  gefallen  ist.  Ich  wünschte  der  schönen 
Schrift  im  Interesse  einer  weitgehenden  Verbrei- 
tung eine  deutsche  Übersetzung  und  Yor  allem 
eineu  Index. 

Frankfurt  a.  M.  F.  Adami. 


Johannii  Vahleni  professoris  Berolinensis  Opuscola 
academica.  Pars  posterior:  Prooemia  indicibns 
lectiouum  praemissa  XXXIV— LXIII  ab  a.  MDCCCL 
XXXXII  ad  a.  MDCCCCVI.  Lipsiae  in  aedibns 
B.  G.  Teabiieri.  MDCCCCVHI.  IV  u.  646  S.  gr.  8®. 
U  Jl,  geb.  iu  Halbfrz.  16,50  JC. 

Die  wesentlichen  Merkzeichen  von  Vahleoä 
Opuscula  academica  und  die  dauernde  Bedeutung, 
die  ihnen  für  eine  streng  plaumäfsige  Erklärung 
und  Textgestaltung  der  griechischen  und  lateini- 
schen Autoren  zukommt,  wurden  in  dieser  Wochen- 
schrift 1907  No.  41  bei  der  Anzeige  des  ersten 
Bandes  hervorgehoben.*}  Dafs  der  um  mehr  als 
hundert  Seiten  stärkere  zweite  Band  so  rasch 
folgen  werde,  konnte  selbst  von  dem  so  angewöhn- 
lich rührigen  Verlage  Teubner  kaum  gehofft 
werden. 

Soll  den  Lesern  die  Mannigfaltigkeit  des  Stoffes, 
der  in  den  vom  Wintersemester  1891/92  bis  zum 
Sommersemester  1906  erschienenen  Indices  lectio- 
uum behandelt  ist,  in  die  Erinnerung  zurück- 
gerufen werden,  so  verfolgt  das  Vorwort  vom 
Sommer  1902  durch  das  Griechische  und  Latei- 
nische hindurch  die  Satzform:  A.  ^  .  .  a  love  in- 
cipiendum  putat*.  B.  ^Quo  love?  aut  quid  habet 
illius  carminis  simile  haec  oratio?'  und  die  ver- 
wandte: A.  'Satin  hoc  quod  vides  |  tribus  vobis 
opsonatumst  .  .  .,  |  tibi  et  parasito  et  mnlieri? 
B.  ^Quas  mulier «8^  \  quos  tu  parasilos  loquere?' 
Sophokles  bildet  den  Ausgangs-  und  Mittelpunkt 
von  3  Proömien  (Elektra,  die  Hypothesis  dazu 
und  Antigone  414  äfpetdfjaot),  Enripides'  Herkules 
und  Aristophanes  von  je  2,  Plato  von  4  (besonders 
Gorgias  und  Phädon),  Theokrit  7.  12.  17  von  je 
einem,  Plautus  von  2,  Eunius  nnd  Pacuvios  von 
je  1,  Accius  von  2,  Cicero  von  3  (2  gegen  C.  F. 
W.  Müllers  Atheteseu  in    den  Reden  und  Philo- 


*)  Sp.  1107  lies   'gewagtesten'  statt  'gewaltigsten. 
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8ophika),  endlich  von  je  1  Vergils  Buc.  8,  Horatius' 
c.  4,  4,  Ovids  Fasti,  Valerins  Maximas,  Minncins 
Felix,  die  Scbolieu  zu  Aristoteles  Rhetorik  und 
der  Anonymus  negl  xoifAwdkxg. 

Die  ursprüngliche  Fassung  erfuhr  in  Fufsnoten* 
und  S.  571 — 575  mancherlei  Addenda  et  Corri- 
genda;  ein  Teil  nimmt  auf  briefliche  Mitteilungen 
von  Piasberg,  Emil  Thomas  in  Beriin,  E.  Norden 
und  Skutsch  Bezug.  Dais  der  und  jener  Leser 
diese  und  jene  nicht  alltägliche  sprachliche  Er- 
scheinung auf  grund  spezieller  Forschungen  mit 
weiteren  Beispielen  belegen  kann,  dessen  ist  sich 
Yahlen  wohl  bewufst,  vgl.  II  233  A.  23.  Einige 
Eigentümlichkeiten  griechischer  und  lateinischer 
Ausdrucksweise,  die  von  den  neueren  Heraus- 
gebern verkannt,  von  Vahleu  umfassend  gewürdigt 
wurden,  sind  vor  ihm  oder  doch  gleichzeitig  von 
anderen  Philologen  erkannt  worden,  ohne  dafs 
deren  Veröffentlichungen  Vahlen  bekannt  geworden 
wären.  Wollte  jemand  sie  aufzählen,  so  käme 
mir  das  wenig  taktvoll  vor  angesichts  der  ungemein 
zahlreichen  grammatischen  und  stilistischen,  pro- 
sodischen  und  metrischen  Formen,  deren  Berechti- 
gung vor  Vahlen  niemand  erwiesen  hat. 

Die  Sach-,  Wort-  und  Stellenregister,  die  den 
nahezu  1100  Textseiten  beigegeben  sind,  stellen 
das  nach  Person  oder  Stoff  Zusammengehörige 
und  andrerseits  die  Beobachtungen,  die  Vahlen 
als  Interpret  und  Kritiker  an  ungleichen  Materien 
und  in  verschiedeneu  Zeiten  machte,  so  erschöpfend 
und  so  übersichtlich  zusammen,  dafs  davon  eine 
nachhaltige  und  allseitige  Ausbeutung  der  wert- 
ToUen  2  Bände  erhofft  werden  darf.  Das  Sach- 
register nimmt  S.  576—590  ein,  das  Verzeichnis 
der  griechischen  Wörter  591 — 594  M.,  das  der  la- 
teinischen 594  M.— 597,  die  Übersicht  über  die 
behandelten  Autorenstellen  598—646:  die  in  ihrem 
Text  streitigen  oder  eingehend  erörterten  sind 
durch  *  hervorgehoben.  Emil  Thomas  in  Berlin 
gebührt  fBr  die  mühe-  und  entsagungsvolle  Arbeit, 
die  er  damit  geleistet  hat,  aufrichtiger  Dank.  Die 
musterhafte  Akribie,  die  ihm  alle  Kenner  seiner 
Stadien  zu  Velleius  und  zum  Philosophen  Seneca 
nachrühmen,  hat  er  auch  seinem  verehrten  Lehrer 
au  den  Schriften  bewährt,  deren  Bezeichnung  als 
^Werkchen'  sich  einzig  aus  dem  Gegensatz  zu  den 
EPR^  rechtfertigen  läfst. 

Schlägt  Rudolf  Helm  —  ein  Schüler  Vahlens, 
^enn  ich  nicht  irre,  und  zwar  ein  tüchtiger  — 
Op.  ao.  II  229  nach,  so  wird  er  in  der  zweiten 
Bearbeitung  von  Apnleius  Met.  zu  I  8  Toi  quidem 
tu  dignus'  inquam  ^es  extrema  sustinere,  si  quid 
est  tarnen  novissimo  extremius'  allermindestens  im 


Apparat  <(vel>  si  quid  .  .  anmerken.  Der  gleiche 
Abschnitt  kommt  für  Gic.  Brut.  132  in  Betracht, 
wo  ich  leider  Iwau  v.  Müller  gefolgt  war.  In 
seiner  Teubneriana  der  Pliniusbriefe  vom  J.  1908 
gibt  Eukula  6,  21,  1,  wie  ehedem  Gierig  und  1903 
Müller:  Snm  ego  is  qni  mirer  autiqaos,  Schaefer 
und  Keil  sum  ex  iis  qni  mirantur  a.  Dafs  sum 
ex  iis  qni  mirer  aller  Hss.  schon  allein  durch  Cic. 
de  or.  III  16  geschützt  sei,  habe  ich  unter  Hin- 
weis auf  Madvig  de  fin.^  p.  212  im  Philol.  1886 
XLV  676  erinnert.  Vielleicht  glaubt  man  von 
jetzt  an  für  beide  Stellen  an  die  einheitliche  Über- 
lieferung, nachdem  Vahlen  II  11  (=  Ind.  lect. 
hibern.  1891/92)  ans  dem  Griechischen  und  Latei- 
nischen andere  Belege  beigebracht  hat,  anfserdem 
solche  aus  dem  Altfranzösischen,  die  er  Tobler 
verdankt,  aus  Goethe,  Schiller,  H.  Grimm  und  ans 
einem  Erlasse  Kaiser  Wilhelms  I.,  also  aus  Bis- 
marck.  Solche  Betrachtungen  liefsen  sich  durch 
ein  paar  Druckbogen  fortspinnen.  Hier  sollte  nur 
angedeutet  werden,  dafs  künftige  Herausgeber 
nicht  gut  daran  tun,  Vahlen  zu  übergehen:  wo- 
rüber auch  immer  ein  Mann  von  seiner  Belesen- 
heit und  Einsicht,  Urteilskraft  und  Geschmacks- 
bildung sich  geäufsert  hat,  darüber  wird  er  nnr 
zum  Schaden  für  die  Sache  nicht  gehört. 

Würzburg.  Th.  Stangl. 

Eduard  Stroebel,  Tulliaua.  Spracblicbe  und  text- 
kritische Bemerkungen  zu  Ciceros  Jugendwerk  de 
inventioiie.  Programm  des  Luitpolägymnasiums  in 
München  für  1907/8.  50  S.  S^. 
Ströbel  kennt  die  Textquellen  zu  Cicero  de  in- 
ventione  durch  eigene  Kollationsarbeit  genauer  als 
W.  Friedrich,  der  1884  die  Teubneriana  besorgte. 
Seit  seiner  Erlanger  Dissertation  vom  J.  1883  in 
Ciceros  rhetorischen  Schriften  tätig,  hat  er  sich 
jetzt  in  den  Sprachgebrauch  und  Stil  seines  älte- 
sten literarischen  Erzeugnisses,  dessen  wesentliche 
Abweichungen  von  der  späteren  Schreibweise  in 
der  gleichen  und  in  anderen  Literaturgattungen 
längst  hervorgehoben  worden  waren,  vertieft  und 
manches  erstmals  beobachtet,  insonderheit  als 
erster  die  Rhythmen  geprüft.  In  der  Text- 
gestaltung vertrat  Ströbel  von  jeher  den  konser- 
vativen Standpunkt  und  heute  fQhrt  er  ihn  noch 
strenger  als  ehedem  durch.  So  darf  denn  das 
vorliegende  Programm  als  sehr  brauchbar  be- 
zeichnet werden  und  als  eine  Arbeit,  die  für  die 
von  Ströbel  beabsichtigte  neue  Ausgabe  zu  gün- 
stigen Erwartungen  berechtigt.  Ist  für  diese  Neu- 
bearbeitung ein  Wunsch  erlaubt,  so  geht  er  dahin, 
dafs  sie  vor  all  ihren  Vorgängern  durch  einen 
vollständigen  index  verborum  sich  auszeichne. 
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Alfredai   Hartmann,    Do    inventione    luvenalis 
capita  tria  Dissert.  Basil.  1908.     95  8.  gr.  S^'. 

Der  Verf.  vorliegender  Doktordissertation  hat 
bereits  in  der  Festschrift  ^Invenes  dum  snmns* 
(Aufsätze  von  Mitgliedern  des  Basler  klass.-philol. 
Seminars  zur  49.  Philologenversammlung  1907)  in 
einer  Abhandlung  ^Lucian  nnd  Jnvenal*  ein  Spe- 
cimen  eruditionis  gegeben  und  darin,  m.  E.  mit 
Recht,  die  Annahme  Rud.  Helms,  dafs  Lucian  den 
Juvenal  gekannt  und  benutzt  habe,  zurückgewiesen. 
In  seiner  Dissertation  hat  er  sich,  einer  Anregung 
seines  Lehrers  Münzer  folgend,  die  Aufgabe  ge- 
stellt, Juvenal  auf  seine  Erfindungsgabe  und  sein 
Verhältnis  zu  seineu  Vorgängern  zu  untersuchen, 
und  diese  Aufgabe  zunächst  an  der  ersten,  dritten 
und  fünften  Satire  durchgeführt.  Das  ist  mit 
Gründlichkeit  und  Sachkenntnis  geschehen;  wenn 
das  Resultat:  —  der  Dichter  bedient  sich  teils  der 
schon  von  früheren  Satirikern  angeführten  Bei- 
spiele, teils  bringt  er  neue  herbei,  und  er  wirkt 
vornehmlich  durch  Gegenüberstellung  der  Gegen- 
sätze — ,  nicht  gerade  Neues  bietet,  so  bedeutet 
das  keinen  Vorwurf,  da  es  ja  immerhin  verdienst- 
lich ist,  Juvenals  Eompositionsweise  —  auch  die 
zahlreichen  Exkurse  und  umständlichen  Aus- 
malungen von  Einzelheiten  kommen  dabei  zur 
Besprechung,  —  im  einzelnen  anschaulich  darzu- 
legen. Zu  besonderen  Bemerkungen  bietet  dieser 
Teil  der  Arbeit  keinen  Anlafs,  wohl  aber  möchte 
ich  einiges  zu  den  Interpretationen  bemerken,  die 
der  Verf.  da  und  dort  von  einigen  Stellen  der 
bezeichneten  Satiren  gegeben  hat. 

P.  12  bespricht  H.  die  bekannte  Stelle  I  55 f.: 
cum  leno  accipiat  moechi  bona,  si  capiendi  |  ins 
nuUum  uxori  und  wendet  sich  mit  Recht  gegen 
Gercke,  der  hier  nichts  von  Erbschaft  wissen  will. 
Anderseits  aber  hat  er  Bedenken  (wie  Gercke 
ebenfalls),  die  feine  juristische  Unterscheidung  von 
accipere  und  capere  hier  gelten  zu  lassen ,  d.  h. 
die  Deutung,  dafs  der  Ehemann  das  Legat  des 
Liebhabers  nur  als  Fideikommifs  erhält;  auch  da 
wird  man  ihm  beistimmen  müssen,  denn  nur  um 
einst  selbst  zu  erben,  nicht  um  der  Frau  die  bona 
moechi  zuzustellen,  hat  er  den  leno  gespielt.  Es 
ist  daher  auch  ganz  richtig,  wenn  H.  sagt,  Juvenal 
geifsle  hier  nicht  blofs  die  Korruption  der  Ehe, 
sondern  zugleich,  dafs  ein  Mensch,  der  nach  der 
lex  Julia  wegen  Kuppelei  bestraft  werden  sollte, 
auf  schimpfliche  Weise  zn  Reichtum  kommt;  ja, 
dieser  Gedanke  ist  sogar  die  Hauptsache,  denn 
das  bona  accipere  geht  voraus,  während  die  Mittel, 
denen  er  es  verdankt,  erst  hinterdrein  erwähnt 
werden. 


P.  24  tadelt  H.  den  Juvenal  (^parnm  conside- 
rate*)  wegen  y.  99  ff.;  er  vergesse  ganz,  dafs  er 
eigentlich  Arme  und  Reiche  bei  der  Verteilong 
der  Sportula  gegenüberstellen  wolle;  jetzt  stelle 
er  dem  Freigelassenen  die  Vornehmen  gegenüber 
und  beklage  es,  dafs  letztere  hinter  jenem  zarnck- 
stehen  müfsten.  Allein  so  darf  man  die  Stelle 
doch  nicht  fassen.  Juvenal,  der  sich  in  Gedanken 
zu  der  Scene  der  Sportelverteilung  versetzt,  sieht, 
wie  sich  an  der  Schwelle  des  Patrons  arme  Bürger 
und  vornehme  Beamte  drängen;  da  kommt  ein 
reicher  Freigelassener,  und  der  geht  allen  voran! 
Darin  liegt  doch  eine  beabsichtigte  Steigerung. 
Richtig  hingegen  scheint  mir  die  p.  25  n.  1  ge- 
gebene Deutung  von  v.  117:  nicht,  wie  Friedländer 
meint,  dafs  Männer  von  Stande  für  ge wohnlich 
die  sportula  erhoben,  um  sie  ihren  Klienten  zq 
überlassen,  und  es  Ausnahme  war,  wenn  sie  selbst 
sie  behielten:  vielmehr  werden  sie  für  gewöhnlich 
die  sportula  eingesteckt  haben.  Die  comites  v.  118 
sind  also  nicht  ihre  Begleiter,  sondern  die  des 
Patrons,  vor  deren  Tür  sich  jene  Scenen  abspielen. 
Die  Vertreter  des  summus  honor  haben  noch 
andere  Einkünfte  und  berechnen  am  Jahresschlnis, 
wie  yiel  ihnen  die  Sportein  eingebracht  haben; 
die  comites  aber  haben  nur  die  Sportein  nnd 
müssen  davon  ihre  Existenz  bestreiten.  Damit 
hängt  die  Deutung  von  y.  127fF.  zusammen.  Rq- 
perti  und  Mayor  beziehen  die  Verse  auf  die  armen 
Klienten,  die  den  Patron  aufs  Forum  begleiten 
(Friedländer  spricht  sich  darüber  nicht  aus);  H. 
aber  bezieht  die  Worte  auf  die  Beamten,  die  auf 
dem  Forum  zu  tun  haben,  während  die  andern, 
die  veteres  lassique  dient  es,  die  von  der  salntatio 
heimgehen,  erst  v.  132  genannt  werden. 

Weitere  Stellen,  in  denen  H.  das  Richtige 
gegenüber  anderen  Erklärern  zu  treffen  scheint, 
finden  sich  noch  mehrere  in  der  Dissertation.  Ich 
verweise  auf  p.  34,  wo  richtig  gegen  Gerckes  Auf- 
fassung von  IU34f.  polemisiert  wird;  p.  55,  wo 
III  186 ff.  ansprechend  erklärt  wird;  p- 72,  Er- 
klärung von  V  24  f.  u.  a.  m.  Hingegen  verstehe 
ich  nicht  recht,  was  H.  p.  82  mit  seiner  Be- 
sprechung von  V  166  ff.  will.  Zwar  opponiert  er 
auch  hier  mit  Recht  der  Erklärung  Gerckes,  der 
lange  erwartete  Hauptgang  komme  nun  doch  noch 
an  die  Klienten;  daran  ist  sicher  nicht  zu  denken. 
Aber  wenn  H.  gegenüber  Friedländer  bemerkt: 
immo  expressis  verbis  nusquam  hac  in  re  dientium 
mentionem  fieri  meo  iudicio  est  statuendom,  so 
ist  mir  das  unverständlich.  Wer  anders  als  die 
Klienten  sind  es,  die  bei  sich  die  Worte  *ecce 
dabit  iam  semesum  leporem  etc'  sprechen?    Wer 
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anders  als  sie,  die  der  Dichter  mit  stricto  pane 
tacetis  anredet?  Ein  Anlafs,  hier  den  Dichter  des 
Mangels  an  diligentia  zu  beschnldigen,  liegt  sicher- 
lich nicht  vor.  Ad  andern  Stellen  ist  es  ja  der 
Fall,  nnd  der  Verf.  unterläfst  auch  nicht,  darauf 
hinzuweisen.  Aber  manchmal  etwas  zu  streug: 
dafs  JuTenal  in  der  Komposition  durchaus  salopp 
ist,  weifs  man  ja  längst  — ,  nur  sollte  mau  ihn 
ruhig  so  uehmeu,  wie  er  ist,  und  ihm  nicht  immer 
wieder  aufs  neue  seine  SeitensprÜDge  vorhalten. 
Zürich.  H.  Blümner. 


Führer  durch  die  Staats  -  Sammlung  vater- 
ländischer Altertümer  in  Stuttgart.-  Her- 
ausgegeben von  der  Direktion.  Mit  einem 
Grundrifs  und  48  Tafeln  in  Ton-  und  Strichätzung. 
Efsliugen  a.  N.,  Paul  NefTs  Verlag  (Max  Schreiber), 
1908.    XI,  136  Seiten  Text    kl.  8°.   Preis  1,20  Jl. 

Da  eine  Sammlung  vaterländischer  Altertümer 
einen  doppelten  Endzweck  verfolgt:  nämlich  ein 
wissenschaftliches  Material  für  die  Erforschung 
der  Landesgeschichte  und  Jedermann,  der  das 
Museum  besucht,  ein  Bild  der  Entwicklungs- 
geschichte nationaler  Zivilisation  vorzuführen,  so 
mufs  auch  der  Führer  diesem  Grundsatz  Rechnung 
tragen. 

Dem  Forscher  würde  nichts  willkommener  sein, 
als  hinter  jedem  der  für  ihn  verwertbaren  Gegen- 
stände Herkunftstelle  und  etwaige  Literatur  des 
Gegenstandes  verzeichnet  zu  finden.  Sodann  ist 
sowohl  dem  Materie  suchenden  Forscher  als  auch 
dem  mehr  allgemeine  Belehrung  erstrebenden, 
blofs  geniefsenden  Besucher  eine  der  Zeitfolge 
entsprechende  Au&tellung  erwünscht  und  inner- 
halb dieser  eine  Verteilung  der  Fuudstücke  nach 
geographischen  und  ethnologischen  Gesichts- 
punkten. 

Dem  Gelehrten  gebe  man  zuverläfsige  Beur- 
kundung des  Gegenstandes  nach  des  letzteren  Fund- 
umständen  und  Entwicklungsart;  dem  geniefsenden 
Besucher  führe  man  das  ethnologisch  Erforschte 
als  jedermann  verständliche,  klare,  leicht  fafsliche 
Geschichte  seines  Volkes  vor  Augen.  Aufstellungs- 
art und  Fnhrerabfassung  können  daher  nicht  von 
einander  getrennt  werden.  Die  Aufstellungsart 
bildet  aber  jedenfalls  die  Grundlage  für  den 
Führer. 

Es  haben  sich  unsere  Museen  aus  Kuriositäten- 
Sammlungen  entwickelt,  und  es  haftet  fast  allen  noch 
etwas  an  von  dieser  kindlichen  Art  des  Sammeins, 
der  unsachlichen  Aufstellung  und  Wertschätzung 
von  Altertumsgegenständen.  Andererseits  wurde  die 
Wertschätzung   der  Ausstellungsobjekt^e    noch    zu 


wenig  von  wirklichen  Sachverständigen  getragen. 
Nach  unserem  staatlichen  starren  Organismus  ging 
die  Wahl  der  Museumsdirektoren  und  Assistenten 
vielfach  nur  von  Kommissionen  aus,  die  von  der 
provinzialen  und  lokalen  Musealsache  nur  das  aus 
Handbüchern  Erlernbare  oder  selbst  nicht  einmal 
dieses  behen*schten.  Klassischen  Philologen  und 
anderen  Gelehrten  ist  in  der  Regel  die  Entscheidung 
mit  überlassen,  deren  Entwicklungsgang  die  eigent- 
liche Heimatskunde  nicht  berührte.  Aber  Museen, 
von  rein  klassisch  und  nicht  antiquarisch  geschulter 
philologischer  Seite  dirigirt,  schenkten  erfahrungs- 
gemäfs  in  zeitweise  von  Römern  okkupiertem 
Lande  zunächst  jahrelang  fast  nur  dem  Romi- 
schen die  volle  Aufmerksamkeit:  Stein  -  In- 
schriften, Topferwaren,  Romervillen,  Limeskastelle, 
Limesgräbchen,  ja  sogar  deren  einzelne  Pfosten- 
löcher, in  langen  Reihen  und  Gliedern  ausgegraben, 
spielen  die  Hauptrolle.  Sonst  kommt  nur  noch 
in  Anbetracht,  was  gerade  augenfällig  interessant 
oder  selbst  dem  Nichtkenner  schön  oder  gefällig 
erscheint.  Inzwischen  werden  aber  leider  gerade 
die  wichtigsten  Denkmäler  unserer  Landes- 
geschichte selbst  vernachläfsigt:  die  ethnographi- 
schen, welche  nicht  die  Geschichte  Roms  oder 
seiner  Provinzen  behandeln,  hingegen  die  un- 
entbehrlichste Grundlage  bilden  zu  einer 
Kenntnis  des  in  dem  betreffenden  Museal- 
Verwaltungs-  Bezirk  sich  abspiegelnden 
Teiles  der  Menschheits  -  Entwicklungs- 
geschichte. Ja,  bei  der  uuabläfsig  voran- 
schreitenden Bevölkerungszunahme  und  der  ihr 
folgenden  Städte  -  Ausdehnung,  Gebirgsmaterial- 
Ausuutzung,  Entwaldung,  Tal -Erweiterung  sind 
gerade  diese  wichtigsten  Zeugen  der  Vergangen- 
heit dauernder  Vernichtung  ausgesetzt. 

Gleichzeitig  wird  das  Interesse  des  das  Museum 
besuchenden  Volkes  abgelenkt  von  der  Geschichte 
seiner  eigenen  Heimat  und  übergeleitet  auf  den 
Boden  anderer  Nationen,  dadurch  aber  ein  hoch- 
wichtiger Faktor  zur  Kenntnis  und  zu  der  dieser 
unwillkürlich  entspringenden  Liebe  zum  Vater- 
lande kurzsichtigerweise  brach  gelegt. 

Der  vorliegende  Führer  sucht  nach  Kräften 
jene  Fehler  zu  vermeiden;  er  ist  in  den  Ab- 
teilungen I  bis  VII  in  gutem  Sinne  behandelt, 
indem  er  vom  ersten  Auftreten  des  Menschen  bis 
zum  Schlufs  der  Völkerwanderungszeit  alles  durch- 
aus folgerichtig  und  klar  in  dem  von  mir  be- 
zeichneten Sinne  behandelt.  Auch  die  Abteilungen 
VII  bis  IX  liefsen  sich,  so  wie  es  geschah,  zum 
Vergleich  angliedern  und  besprechen.  Allein  die 
folgenden  Abteilungen  IX  und  XII  im  Westflügel 
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uud  die  im  Ostflügel  aufgestellten  Sachen  hätten 
sich  meines  Eracbtens  in  derselben  klaren  Weise 
angliedern  und  in  zeitlich  aufeinander  folgenden 
Entwicklnngsbildem  können  anfstellen  lassen,  nicht 
wie  es  hier  geschah:  nach  Material  und  Arten, 
sowie  Sonderkünsten,  in  Gruppen  von  einander 
geschieden,  deren  jede  die  Entwicklungsgeschichte 
des  Eiozelgegeustandes  zum  Ausdruck  bringt. 

Aber  ich  weift,  dafs  die  Verfasser  des  Führers 
nicht  die  Schuld  tragen,  dafs  man  sich  in  gewissen 
tonangebenden  Kreisen,  denen  die  Museumsgelehrten 
untergeordnet  sind,  nicht  von  der  Raritäten- 
krämerei  trennen  kann  und  nicht  im  Stande  ist, 
dieses  an  und  für  sich  gewifs  oft  Kostbarere  dem 
gleichzeitigen,  weniger  Schönen  und  PrunkTollen 
bescheiden  anzugliedern.  Aber  auch  Raumdispo- 
sitionen, Licht,  Sicherheit  mögen  die  Ursache  des 
Inconsequenten  sein. 

Berücksichtigt  man  dieses,  dann  kann  man  die 
vorliegende  Arbeit  als  eine  gute  bezeichnen. 
Tadellos  sind  auch  die  48  Tafelu  Abbildungen, 
sowohl  was  die  Wahl  und  Aufeinanderfolge  als 
anch  was  die  Wiedergabe  der  Gegenstände  be- 
tri£Ft.  Tadellos  ist  auch  Papier  und  Druck  des 
Führers. 

Die  Einleitung  behandelt  die  Geschichte  der 
Sammlung.  Es  folgt  die  Literaturangabe;  den 
Kernpunkt  bildet  die  Besprechung  der  Gegen- 
stände selbst.  Uud  zwar  werden  die  einzelnen 
Stücke  zunächst  in  Gruppen  nach  zeitlicher  Reihen- 
folge zusammengefafst,  und  jede  Gruppe  wird 
durch  eine  besondere  Einleitung,  welche  die  ethno- 
logische, die  geographische  und  die  zeitliche 
Stellung  der  Gruppe  betrifft,  nach  dem  augen- 
blicklichen Stande  der  betreffenden  Kenntnisse 
recht  ansprechend  behandelt. 

So  können  wir  an  der  Hand  des  Führers  schon 
recht  Bedeutendes  über  den  Werdegang  der 
Knlturentwicklung  Württembergs  lernen  vom 
ersten  Auftreten  des  Menschen  in  den  verschiedenen 
Perioden  der  Stein-,  der  Bronze-  und  Eisenzeit 
bis  zur  Gegenwart.  Wir  werden  in  die  suevische 
Zeit  und  in  die  Periode  der  römischen  Koloni- 
sation zurückgeführt.  Es  wird  uns  der  Limes  uud 
der  Inhalt  von  Niederlassungen  erklärt.  Mit  einer 
ganz  anderen,  höher  entwickelten  germanischeu, 
später  stark  orientalisch -römisch  beeinflufsten 
Kultur  erscheinen  die  Alemannen  und  gehen  all- 
mählich in  die  Kultur  der  Franken  —  ihrer  Be- 
sieger —  auf,  ohne  dadurch  ihre  lokale  zivili- 
satorische Eigenart  zu  verlieren.  Das  aus  der 
schwäbisch-herzoglichen  Zeit  Hinterlassene  finden 
wir   iu    einzeluen  Kunstgegenständen   veranschau* 


licht,  und  so  geht  es  weiter  bis  zur  Neuzeit.  Ein 
^Si^ter,  das  den  Führer  beschliefst,  enthält:  das 
Verzeichnis  der  wurttembergischen  und  nächst- 
benachbarten Herkunftsorte  der  Altertümer  und 
Kunstgegenstände.  Ferner  sind  die  in  dem  Führer 
genannten  Orte  aufgenommen,  in  denen  sieb 
Kunstwerke  befinden,  und  Künstlernamen  ver- 
zeichnet. Zum  dritten  Male  erscheint  dieser  Fohrer 
in  neuem  Gewand  und  mit  neuem,  durchlaufenden 
Bilderschmuck  zum  Dank  der  Verlagshandlung, 
welche  ihu  übernahm.  Seine  vor-  und  frfihge- 
schichtlichen  Abteilungen  bearbeitete  Dr.  Roessler 
und  versah  sie  mit  erweiterten  Einleitungen;  die 
Überarbeitung  der  übrigen  unter  Hinzufugung 
einiger  einleitender  Abschnitte  (S.  81 — 127)  rührt 
von  Dr.  Baum  her.  Der  Druck  ist  durch  die 
'Deutsche  Verlagsanstalt'  besorgt. 

Wer  sich  über  die  Kulturentwicklung  Württem- 
bergs in  den  Staats  -  Sammlungen  vaterländischer 
Altertümer  in  Stuttgart  oder  auch  zu  Hause  über 
diese  Sammlung  oder  die  Zivilisation  Württembergs 
unterrichten  will,  dem  ist  dieser  Führer  mit  seinen 
zahlreichen,  in  Ton-  und  Strichätzung  ausgeführten 
Abbildungen  warm  zu  empfehlen. 

Der  VerlagshandluDg  bleibt  der  Verdienst;  das 
Verdienst  der  guten  Bearbeitung  erübrigt  den 
Herrn  Verfassern. 

Bonn  a.  Rhein.  Conitantin  Koenen. 


Auszüge  aus  Zeltscliriften. 

Berliner      philologische     Wochenschrift    38 
(19.  September   1908).     39  (26.  September  1908). 
S.  1198—1200,  39  8.  1230  f.    Edward  Capps, 
Bemerkungeu  zu  Meuanders  Epitrepontes. 

Bonner  Jahrbücher  117,  2. 

S.  161—278.  A.  V.  Domaszewski,  Die  Rang- 
ordnung des  römischen  Heeres.  Schlufs,  mit  einem 
geschichtlichen  Überblick  und  einem  sehr  umfangreichen 
epigraphischen  Anhang.  —  S.  279.  H.  Lehner  be- 
spricht einen  in  Bonn  gefundenen  Grabstein  der  ala 
Longiniana  mit  Inschrift  und  plastischer  Darstellang 
eines  Feldzeichens.  Dieses  ist  nach  Lehners  Deutung 
ein  vexillum,  kein  Signum;  es  ist  das  vexülum  der 
ganzen  ala,  im  Gegensatz  zum  Signum  der  tunna.  Aaf 
diesem  vexillum  ist  der  gallische  dreihörnige  Stier  dar- 
gestellt, da  die  ala  Longiniana  eine  gallische  Truppe  ist. 

Römisch  •  germanisches  Korrespondenzblatt 
I  5. 
Lessenich  (Kreis  Euskirchen):  Drei  Altäre,  deo 
laugst  bekannten  Matronae  Vacallitiehae  geweiht  (deren 
Kult  an  diese  Örtlichkeit  gebunden  ist),  veröffentlicht 
von  H.  Lehner.  —  Mainz:  Bruchstacke  römischer 
Grabsteine,  ergänzt  von  Körber.    Auf  einem  von  ihnen, 
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der  nicht  vor  die  Mitte  des  3.  Jahrb.  za  setzen  ist, 
wird  ein  10 jähriger  Knabe  als  8c(h)olaaiicus  be- 
zeichnet, was  sich  nach  y.  Domaszewski  darauf  bezieht, 
dafs  er  Lesen  und  Schreiben  gelernt  hat.  —  F.  Drexel 
gibt  Ergänzungen  und  Berichtigungen  zu  Engelmanns 
Aufsatz  über  das  Tonnioden  eines  Festungstores  zu 
Dunapentele  an  der  Donau.  —  Soller  und  Hoven 
bei  Dflren:  Römische  Wasserleitung,  römische  Gräber 
(Bericht  von  Schoop  in  Düren).  —  Ausgrabungen  im 
Limeskasteli  zu  Cannstatt  und  an  anderen  Orten.  — . 
Autbes  vertritt  gegen  Brauweiler  die  Anschauung, 
dafs  die  tiibuli  an  den  Heizkacheln  ein  seitliches 
Durchstreichen  der  Luft  vermitteln  sollten.  —  A.  Riese 
empfiehlt  die  Schreibung  Latene. 

M^moires   de    la   soci^t^    de  Linguistique   de 
Paris.     XV  (1908)  3, 

S.  137 — 151.  M.  Breal,  Lateinische  und  grie- 
chische Etymologien.  1.  finis:  zu  griech.  c%o%voq, 
2.  autnmare:  zu  autem.  3.  clam,  coram,  palam:  das 
Saffix  -am  ist  von  clam  auf  die  beiden  anderen 
Wörter  (cum  +  oram ;  pal  —  zu  palari,  Pales)  über- 
tragen. 4.  divites:  dem  Sinne  nach  ursprünglich  = 
caelites  (pauper  von  pauca  und  pario).  5.  Imitari: 
ZQ  (UfAdofiat.  6.  ieiunus :  se  +  iuna  (diusna)  Tages- 
mablzeit.  Das  anlautende  i  beruht  auf  Attraktion. 
7.  taberna:  das  Suffix  Anlehnung  an  Worte  wie  in 
qaernns,  acernus.  8.  praestoiari:  zu  öTvlog.  9.  pro 
tele:  hier  hat  sich  die  ursprünglich  abstrakte  Bedeu- 
tuDg  von  telum  (von  tendere)  =  Wurf  erhalten. 
10.  assidaus,  in  den  XII  tab.  Gegensatz  zu  proleta- 
rius:  zu  assidere,  sefshaft,  nämlich  auf  dem  ager 
pnblicus.  11.  hoslis:  bezeichnet  ursprünglich  sowohl 
den  Fremden  als  Gast  wie  den  als  Feind;  die  erste 
Bedeutung  trat  zurück  unter  dem  Einflüsse  des  Kom- 
positums hostipes  =  hospes  (zu  pes  cf.  sos-pes,  n6atg 
=  schützend).  Das  Wort  gehört  zu  got.  gasti,  nhd. 
Gast.  12.  Das  Wort  für  Witwe  in  den  indoeuropäi- 
schen Sprachen.  Die  Übereinstimmung  von  lat.  vidua, 
got.  viduvö,  slav.  vldova  beruht  nicht  auf  Urverwandt- 
schaft, sondern  auf  Entlehnung,  d.  h.  das  Wort  ist 
aus  dem  Lateinischen  in  das  Germanische  und  von 
da  in  das  Slavische  eingedrungen.  Mit  Sanskrit 
Tidhavä,  d.  b.  'ohne  Geniahr,  hat  lat.  viduus  nichts 
ZQ  tun,  das  eine  Weiterbildung  vom  Stamme  vid-, 
der  berauben  bedeutet,  mit  dem  Suffix  -uus  ist  (cf. 
asssidnus,  vacuns).  13.  Über  die  im  Rhein.  Museum 
publizierte  lat.-oskische  Inschrift.  Br^al  weicht  von 
Bachelor  in  einigen  Punkten  ab:  recta  sint  enthält 
nicht  lat.  rectus,  sondern  gehört  zu  rigere;  fancua: 
der  erste  Teil  erinnert  an  lat.  fem-ur.  14.  dyi^vo&ey: 
ZQ  apd^oq.  15.  alacer:  zu  homer.  aXnaq^  Lehnwort. 
16.  iXev^sQog  —  über:  sind  urverwandt;  Lehnwort 
ist  liber  nicht,  da  es  sonst  mehr  zu  iXev&eQog  stim- 
men würde.  17/  otium:  drückt  Wohlsein  und  Freude 
aus,  zu  avere.  18.  dsiQca:  zu  d%Q,  19.  yvfivog:  zu 
rvta  (de  m^me  qu*  uue  femme  qui  ne  met  rien  sur 
la  töte  dit  qu'  eile  est  'en  cheveux*,  de  m6me  un 
homme  qui  ne  mettait  rien  sur  son  corps  pouvait 
dire  qu*  11  ötait  'en  membres')-  20.  affatim:  aus  ad 
und  satim.  21.  lex  (zu  Meillet,  M6m.  XIV  392)  zu 
legere.  —  S.  161—164.  A.  Meillet,  Über  einige 
Wörter,  die  das  Lateinische  und  das  Griechische  un- 


abhängig von  einander  aus  einer  unbekannten  (nicht 
semitischen)  Sprache  entlehnt  haben:  plumbum  — 
/äoXtßdog  (so  schon  Sommer);  vaxivdoq  —  vacci- 
nium;  xvnaQKtaog  —  cupressus;  ^doy  —  rosa; 
XeiQtoy  —  lilium;  avxov  (zvxov)  —  ficus;  UxQa  — 
Wbrei'y  ohog  —  vinum.  —  S.  165 — 169.  A.  Meillet, 
Über  den  Kunstcharakter  der  homerischen  Sprache. 
'L*artifice  de  la  laugue  homörique  döpasse  de  beau- 
coup  ce  que  Ton  imagine  au  premier  abord.*  — 
S.  193—200.  A.  Meillet,  Varia.  1.  Lat.  tum, 
quom  und  Zend  tom,  kam:  alle  diese  Formen 
entsprechen  sich  genau.  2.  Über  ein  Gesetz  der 
Metathesis  im  Griechischen;  im  Anschlufs  an  Gram- 
mont,  M^m.  XIII  S.  73  werden  gewisse  Metathesen 
des  kretischen  und  pamphylischen  Dialektes  behandelt. 
3.  Kret.  (gort.)  lo$  gehört  nicht,  wie  Bück  annahm, 
zu  lat.  unus,  sondern  zu  is,  eum. 

Bullettino  della  commissione  archeologica 
comunale  di  Roma  1908,  I,  IL 
S.  3 — 20.  A.  della  Seta,  Eine  archaische  Sta- 
tue der  Villa  Borghese  (Tafel  I).  Hinweis  auf  die 
mit  dem  Kopfe  Trajans  versehene  Statue,  die  auf  ein 
griechisches  Bronzeoriginal  zurückgeht  und  für  die 
Erkenntnis  der  Geschichte  der  archaischen  griechi- 
schen Kunst  von  höchster  Bedeutung  ist.  —  S.  21 
— 41.  G.  Tomasset ti.  Zur  Geschichte  des  Vatikan. 
—  S.  42—47.  G.  Gatti,  Die  Lares  curiales.  Auf 
einem  an  der  Via  Portuensis  gefundenen  Altare  fand 
sich  die  Inschrift  LARES  |  VRIALES,  was  Gatti  zu 
curiales  ergänzt.  Da  auf  zwei  mitgefundenen  Altären 
Lares  semitales  und  viales  genannt  sind,  so  werden 
die  Lares  curiales  identisch  sein  mit  den  compitales 
(Tafel  IV).  Auf  der  kapitolinischen  Basis  der  vico- 
magistri  ist  in  Reg.  XIV  wohl  auch  *cnrialium'  statt 
des  gewöhnlichen  'ruralium'  oder  Jordans  'putealinm* 
herzustellen.  —  S.  48—52.  G.  Gatti  publiziert  ein 
Töpfersiegel  mit  der  Inschrift  Princeps  Pomponi  Gorvi 
Servos.  —  S.  53—56.  G.  Gatti,  Einige  neue 
Wasserröhreninschrifteu.  —  S.  57—68.  L.  Canta- 
relli,  Miscellanea  cpigraphica.  1.  Das  Militärdiplom, 
das  Hülsen  im  ArchäoL  Jahrb.  XXII  1907  S.  434  ff. 
veröffentlicht  hat.  2.  Die  Inschrift  des  Anriga 
Menander  (Americ.  Journ.  of  Archaeol.  XI  1907 
S.  179  ff.).  3.  Die  Lex  tubicinum  der  Legio  III 
Augusta  (s.  Klio  VII  1997  S.  183  ff.).  —  S.  69—76. 
Mario  Lazzarini,  Eine  Reihe  römischer  Gewichte 
(sieben  in  Palestrina  gefundene  Stücke).  —  S.  86 
— 108.  G.  Gatti,  Zusammenstellung  der  neuesten 
Altertumsfunde  in  Rom  und  Umgegend.  —  S.  109 
— 150.  Lucia  Morpurgo,  Die  Porta  triumphalis 
und  die  Via  triumphalis.  Das  Resultat  der  eingehen- 
den Untersuchung  ist:  Porta  triumphalis  hiefs  jedes- 
mal das  Stadttor  oder  auch  der  zu  dem  Zwecke  ge- 
schmückte Bogen  einer  Wasserleitung  oder  ein  ad 
hoc  hergerichteter  Bogen,  der  sich  auf  dem  Wege 
des  Triumphators  da  erhob,  wo  er  das  Pomoerium 
passierte.  Der  Weg  war  nicht  fest  vorgeschrieben, 
aber  die  Feldherren  betraten  die  Stadt  in  den  be- 
kannten Fällen  entweder  vom  Campus  Martins  oder 
von  der  Porta  Capena  her,  also  da,  wo  senacula 
aufserhalb  der  Servianischen  Mauer  lagen,  wo  der 
Senat  über  die  Gewährung  des  Triumphes  beschliefsen 
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konnte.  —  S.  151  —  160.  L.  CantarolH,  Neuere 
AltertamsfuDde  in  Italien  and  den  Provinzen;  u.  a. 
Mosaik,  den  Streit  zwischen  Minerva  und  Neptun 
darstellend,  in  El-Haouria  (Tunis). 


Kezenvlonii-Verzelchatii  phtJol.  Schriften. 

Andocidis  orationes.  Ed.  Frid.  Blafs.  Edit. 
tertia  correctior:  DLZ,  31  S.  1951.  Läfst  die  Aus- 
gabe von  Lipsiua  keineswegs  als  überflüssig  er- 
scheinen.    Tli.  Thalheim. 

Bechtel,  Friedrich,  Die  Vokalkontraktion  bei 
Homer:  /.C.  28  S.  913f.  Eine  übersichtliche  Vor- 
legung und  vorzügliche  Erläuterung  des  sprachlichen 
Materials.     R,  M. 

Bulle,  H.,  Orchoraenos.  I:  BphW.  36  S.  1121 
-1128.  Bedeutsame,  überaus  wichtige  Leistung. 
P.  Goefsler. 

Cicero,  Reden  gegen  Caeciiins  und  gegen 
Verres  IV  hersg.  von  H.  Nohl,  3.  Aufl.:  ZöG.  59,  6 
S.  542.     Bewährte  Schulausgabe.     F.  Kuuz, 

Cicero:  Jährest./,  AU.-Wiaa.  CXXXIX,  S.  1-80. 
Bericht  über  die  Literatur  zu  Ciceros  Briefen  1901 
-1907.     W.  Stemkopf. 

Dähnhardt,  Oskar,  Natursagen.  Band  I: 
LC.  28  S.  917f.  Eine  Sammlung  von  bedeutendem 
kulturgeschichtlichen  Werte.     Ed,  König, 

Detlefsen,  D.,  Ursprung,  Einrichtung  und  Be- 
deutung der  Erdkarte  Agrippas:  Mitt.  hist.  Lit  36 
S.  267.     Ergebnisreich.     JJietnch, 

Pedanii  Dioscuridis  Anazarbei  De  materia 
medica  libri  quiiique.  Ed.  Max  Wellmann:  Vol.  I 
quo  continentur  libri  I  et  II:  DLZ,  31  S.  1951.  Ist 
durch  gründlichste  Sachkenntnis  und  gröfste  Sorgfalt 
vorbildlich.     G,  Helmreich. 

Edon  et  Simore,  Grammaire  pratique  de  la 
langue  latine:  Rev.  de  Vineir.  publ.  en  Belg.  51,  4 
S.  249-251.  Für  Anfänger  noch  nicht  kurz  genug. 
J.  HomberU 

Ake  Eliaeson,  Beiträge  zur  Geschichte  Sardi- 
niens und  Corsicas  im  1.  punischen  Kriege:  R.  arch. 
1907  II  S.  458.  Neue  gewissenhafte  Darlegungen,  die 
zu  beachten  sind.     A,'J.  Reinach. 

Etruskologie:  Jahresber.  f.  AlL-Wisa.  CXL 
S.  79—144.    Bericht  für  1894-1907  von  G.  Herbig. 

Eusebius'  Werke.  IV,  hersg.  von  E.  Kloster- 
raann:  BphW.  36  S.  1113  f.  Vortrefflich.  E. 
Freiischen. 

Fischer,  F.,  Senatus  romanus  qui  fuerit  Augusti 
temporibus :  Bph  IV.  3 6  S.  1 1 1 8  - 1 1 2 1 .  Wenn  auch 
nicht  frei  von  Mängeln,  so  doch  ein  dankenswertes 
Hilfsmittel  für  prosopographisclie  Untersuchungen  in 
der  Zeit  des  Augustus.    V.  Gardthauaen. 

Frisch,  F.,  De  compositione  libri  Plutarchei  qui 
inscribitur  IIsqI  "Mdo^  xal  Valqidog:  Bph  W.  36 
S.  1105-1113.  Gründlich  und  scharfsinnig,  aber  doch 
nicht  überzeugend.     P.  Corssen, 

Gutjahr- Probst,  Altgrammatisches  und  Neu- 
grammatisches zur  lateinischen  Syntax:  NphR.  14 
S.  322-325.  Es  ist  zu  bedauern,  dafs  eine  so  ge- 
waltige Summe  von  Fleifs  vergeblich  gewesen  ist. 
A.  Ditimar. 


Hai  1er,  Job.,  Die  Quellen  zur  Geschichte  der 
Entstehung  des  Kirchenstaates:  LC.  28  S.  903. 
Durch  diese  Sammlung  wird  einem  grofsen  Bedür&is 
vortrefflich  abgeholfen. 

Handbook  of  the  Museum  of  fine  arts  to 
Boston:  R.  arch.  1907  II  S.  460.  Wunderbarer  und 
unvergleichlicber  kleiner  Führer.     S,  Reiuaeh. 

J.  Haverfield,  The  romanisation  of  Romain 
Britain:  R.  arch.  1907  II  S.  459.  Populäre  Dar- 
stellung durch  den  besten  Kenner  des  römischen 
Britanniens.     A.-J.  R. 

1.  Herodotus  I-IV  von  A.  Fritscb.  2.  Aus- 
wahl von  A.  Schein dler.  L  2.  Aufl.  3.  Erklärt 
von  K.  Abicht.  IIL  4.  Aufl.:  Württ.  Korr.  1908 
S.  227.  Kurze  Besprechungen  mit  einigen  Bemerkan- 
gen  zu  Abichts  Kommentar.     Hiemer. 

Horaz'  Jamben-  und  Sermonendiclitnng  ver- 
deutscht von  K.  Stadler:  Württ.  Korr.  1908  a  196. 
Nicht  austofsfrei.     H.  Ludwig. 

Horatius,  Sermonen  von  C.  Bardt.  3.  Aufl.: 
Württ.  Korr.  1908  S.  197.  Die  Übersetzung  ist  eiue 
geschmackvolle  Wiedergabe  des  Sinnes  und  Geistes 
des  Dichters.     H.  Ludwig. 

Horatius,  Auswahl  von  M.  Petschenig:  iVürit. 
Korr.  1908  S.  195.  Die  Ausgabe  verdient  alles  Lob, 
abgesehen  davon,  dafs  sie  eine  Dauphinausgabe  ist 
H,  Ludwig. 

Jernstedt,  V.,  Opuscula:  DLZ.  32  S.  2012. 
Enthält  sehr  lehrreiche  Abhandlungen  besonders  zu 
griechischen  Schriftstellern,  meist  allerdings  in  rassi- 
scher Sprache.     A.  Kraemer. 

Ilberg,  Jobs.,  A.  Cornelius  Celsus  und  die  Me- 
dizin in  Rom:  LC.2S  S.  910.  Eine  feinsinnige  Er- 
örterung.    A.  Bäckström. 

Klette,  E.  Th.,  Die  Christenverfolgung  unter 
Nero:  MiU,  hist.  Lit.  36  S.  270.  Zustimmend.  K. 
Löschhorn. 

Knorr,  R.,  Die  verzierten  terra  sigillata-Gefäfee 
von  Rottweil:  Württ.  Korr.  XV  S.  271.  Die  Arbeit 
ist  in  der  gewohnten  objektiv-scharfen  Art  aufgebaut 
R.  Kapff. 

Livi  ab  urbe  condita  lib.  XLV  ed.  A.  Zingerle, 
ed.  maior:  ZöG.  59,  6  S.  501  f.  Anläfslich  des  Ab- 
schlusses der  Ausgabe  begrüfst  A.  M.  A.  Schmidt 
das  grofse  Werk  als  einen  Fortschritt  'unseres  vater- 
ländischen Geisteslebens'. 

Malinin,  A.,  Hat  Dörpfeld  die  Enneakrunos- 
Episode  beiPausanias  gelöst?:  ZöG.  59,  6  S.  541 
Abgelehnt  von  J.  Oehler. 

Mau,  G.,  Die  Religionsphilosophie  Kaiser  Julians: 
ThLZ.  17  S.  488  f.    Gründliche  Arbeit.    J.  Draesekt 

Meyers  Kleines  Konversations-Lexikon.  Siebente 
Auflage.  Dritter  Band:  NphR.  lA  S.  332  f.  Wird 
empfohlen. 

Panly-Wissowa,  Realencyclopädie  der  klassi- 
schen Altertumswissenschaft  XI:  Rev.  de  Tinstr.  publ. 
en  Belg.  51,4  S.  248  f.  Hinweis  auf  den  Inhalt,  von 
F.  C(umoTit). 

Poematis  Latin!  reliquias  ex  voL  Herculanensi 
evulgatas    denuo    recognovit,    nova   fragmenta  edidit 
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Joannes  Ferrara:  />6\  29  S.  947.  Das  Buch,  ob- 
schoD  nicht  ohne  Mängel,  hat  doch  seinen  Wert.  6'. 
Preuschen,  Erw.,  Vollständiges  griechisch- 
deutsches  Handwörterbuch  zu  den  Schriften  des  Neuen 
Testaments  und  der  übrigen  urchrisl liehen  Literatur. 
1.  Lief.:  a  bis  äQrvQOxonog:  BLZ.  30  S.  1878. 
Enttäuscht  die  gerechten  Erwartungen  in  der  unge- 
heuerlichsten Weise.     Ad.  Deifsmann, 

Rankin,  £.  M.,  The  röle  of  the  fAaye^Qot  in  the 
life  of  the  ancient  Greeks:  BphW.^S  S.  1117  f. 
Wesentlich  Zusammenstellung  des  Materials.  B, 
Büchsensehüfz. 

Regnaud,  P.,  Dictionnaire  ^tymologique  du  latin 
et  du  grec  dans  ses  rapports  avec  le  latin  d*apr§s 
la  m^thode  6Yolutionniste :  BphW.  36  S.  1128.  Ab- 
gelehnt von  M.  Niedermann, 

Renard,  Edmund,  Cöln:  /.C.  28  S.  919  f.  Die 
kuDstgeschichtliche  Stellung  Cölns  ist  vom  Verf.  von 
den  Röroerzeiten  an  in  vortrefflicher  Weise  verfolgt. 
Richards,  Herb.,  Notes  on  Xenophon  and  others: 
DLZ.  29  S.  1820.  Willkommene  Sammlung  wert- 
voller älterer  Studien.  W.  Nitsche.  —  Dass. : 
.^//i€?i.  4218  S.  232f.  Ein  sehr  lehrreiches  und 
interessantes  Buch,  das  übrigens  auch  lateinische 
Autoren  von  Gatull  bis  Valerius  Maximus  behandelt. 
1.  Robin,  Leon,  La  th^orie  platonicienne  des 
id^es  et  des  nombres  d'apr^s  Aristote.  —  2.  Ders.: 
La  th^orie  platonicienne  de.ramour:  LC.  28  S.  901  f. 
In  1.  haben  wir  eine  allseitige,  eingehendste  Unter- 
suchung. 2.  findet  in  einem  Punkte  Widerspruch  bei 
A.  SchmeheL 

Rolland,  E.,  De  Tinflueuce  de  S^u^que  le  p^re 
et  des  rh^teurs  snr  S6n^que  le  philosophe:  BphW,  36 
S.  11 1 4  - 1 1 1 7.     ünmethodisch.     E.  BickeL 

Griechische  Sakralaltertümer:  Jahresb.  /. 
AiL'  Wtw.  CXL  S.  65-78.  Bericht  für  1899—1906 
von   Ij.  Ziehen. 

Schuster,  M.,  De  Apollodoris  poetis  comicis: 
ZöG.  59»  6  S.  543  f.  Anerkennende  Inhaltsaugabe 
von   H.  Haas. 

Schwabe,  L.,  Kunst  und  Geschichte  aus  antiken 
Münzen:  Mitt.  hist.  LiLZ^  S.  271.  Kurzer  Inhalts- 
bericht von  WinkeUesser. 

Stachel,  P.,  Seneca  und  das  deutsche  Renaissance- 
drama: Ö!M.  11  S.  334.  Wird  anerkannt  von  A.  E. 
Schönbach, 

Ullrich,  R,  Programmwesen  und  Programm- 
bibliothek: Württ,  Korr,  XV  S.  241.  Das  lehrreiche 
Werk  wird  eingehend  gewürdigt  von  Nestle, 

üsener,  H.,  Vorträge  und  Aufsätze:  Württ. 
Korr,  XV  S.  265.  üseners  weiter  Blick  wird  au 
einigen  Beispielen  nachgewiesen  von  P.  Goessler. 

Vergil,  1.  Bukolika  und  Georgika,  erkL  von 
Ladewig  und  Schaper,  8.  Aufl.  von  Deuticke, 
2.  Schttlerkommentar  zur  Äneis-Auswahl  von  Sander: 
ZöG.  59,  6  S.  498-501.  1.  Schliefst  sich  nach  Text 
und  Erklärung  an  die  neueste  Literatur  an.  2.  Ohne 
rechte  Sorgfalt  hergestellter  (3.)  Abdruck.  J.  Golling. 
Vezin,  A.,  Enmenes  von  Kardia:  Mitt,  hist, 
Liu  36  S.  266.  Eumenes  ist,  wie  Verf.  zeigt,  unter 
den  Feldherrii  der  Diodochenzeit  der  lauterste  Cha- 
rakter und  treuste  Verfechter  des  Reichsgedankens 
gewesen.     W.  Plalzhoff. 


Werenka,  D.,  Bemerkungen  über  die  Gefechte 
der  Thchaner  von  Ualiartus  bis  Mantinea:  ZöG.  59,  6 
S.  544  f.     Abgelehnt  von  A.  Bauer. 

Willers,  Heinrich,  Neue  Untersuchungen  über 
die  römische  Bronzeindusfrie  von  Capua  und  von 
Niedergermanien:  LC.  29  S.  950.  Die  ganze  Schrift 
ist  für  ihr  Gebiet  als  grundlegend  zu  bezeichnen. 
A.  R. 

Zanolli,  A.,  Osservazioni  suUa  traduzione  armena 
del  nsql  (pvasatg  ätf&Qcinov  di  Nemesio:  ZöG.  59,  6 
S.  495-498.     Verdienstvoll.     K.  Burkhard. 


Mitteilung. 

Münzfnnd  in  Barenau. 
Bei  Barenau  in  der  Nähe  von  Osnabrück,  wo  Momm- 
sen  auf  Grund  von  Münzfunden  den  Schauplatz  der 
Varusschlacht  ansetzte,  ist  eine  sehr  seltene  römische 
Goldmünze  entdeckt  und  vom  Osnabrücker  Museum 
erworben  worden.  Sie  zeigt  den  Namen  des  Au- 
tistius  Vetus,  der  16  v.  Chr.  III  Vir  monetalis 
war  (Pauly — Wissowa  I  2558  Nr.  48).  Den  Anlafs 
zur  Prägung  gab  wahrscheinlich  eine  Krankheit  des 
August  US  (pro  valetudine).  Das  Goldstück,  das  bis- 
her nur  im  Wiener  k.  k.  Münzkabinett  vorhanden 
war,  wird  von  Babelon  mit  1500  Fr.,  von  Gneccbi 
mit  2000  Fr.  bewertet.  Ein  anderes  Exemplar  sollte 
sich,  sagte  man,  im  Vatikan  befinden.  Der  Direktor 
der  Münzsammlung  der  vatikanischen  Bibliothek  er- 
klärt jedoch,  wie  die  'Osnabr.  Ztg.'  mitteilt,  dafs  die 
Münze  sich  dort  nicht  befinde.  Demgemäfs  gibt  es 
im  ganzen  nur  zwei  Stücke  davon. 


Verzeichnis  neuer  Röcher. 

V.  Bienkowski,  P.,  Die  Darstellungen  der  Gallier 
in  der  hellenistischen  Kunst.  Wien,  A.  Holder. 
VIII,  151  S.  33  X  27  cm  mit  175  Abbildungen  und 
9  Tafeln.     Kart.  J(  34. 

Gardthausen,  V.,  Der  Altar  des  Kaiserfriedens. 
Ära  paeis  August ae.  Leipzig»  Veit  &  Co.  56  S.  8 
mit  3  Abbildungen  und  2  Tafeln.     J[  2,80. 

Johannes  Kamateros,  Etaayw^fj  d<XTQovo(AUxg. 
Ein  Kompendium  griechischer  Astronomie  und  Astro- 
logie, Meteorologie  und  Ethnographie  in  politischen 
Versen,  bearbeitet  von  L.  WeigL  Leipzig,  Teubner. 
142  S.  8.     Jt  3. 

Sertum  Nabericum^  collectum  a  philologis  batavis 
ad  coucelebraudum  diem  festum  XVIum  mensis  iulii 
anni  MCMVIII.  Leiden,  E.  J.  Brill.  VI,  460  p.  8. 
M  10. 

Thomopoulos,  J ,  Ithaka  und  Homer.  Ein  Bei- 
trag zur  homerischen  Geographie  und  zur  homerischen 
Frage  in  drei  Teilen.  I.  Das  homerische  Ithaka. 
Neugriechischer  Text  mit  einem  Resum^  in  Deutsch. 
Sonderabdruck  des  deutschen  Resumes.  Athen, 
C.  Eleutheroudakis.  40  S.  8  mit  Abbildungen  und  ein- 
gedruckten Karten.     J(  2. 

Wolters,  P.,  Der  Westgiebel  des  olympischen 
Zeusternpels.  München,  G.  Franz.  20  S.  8  mit  1  Tafel. 
Jt  0,50. 

VerantwoKlicbttr  lU>daklfnr:  Prof.  Dr.  H.  Dralieim,  Friedenan. 
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I  Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin.  II 

Soeben  erschienen: 

Griechische  PoKorketiker. 

Mit  den  handschriftlichen  Bildern  herausgegeben  und  übersetzt 

von 

Rudolf  Solmeider. 

Mit  14  Tafeln. 

40.     (65  8.)     Geh.  8  M. 

(Abhandlungen  der  Kgl.  Ges.  d.  Wiss.  zu  Göttingen.     Phil.-hist.  Kl.    N.  F.    Bd.  X.    Nr.  1.) 

Die  syrischen  Kanones 
der  Synoden  von  Nicaea  bis  Chalcedon 

nebst  einigen  zugehörigen  Dokumenten 

herausgegeben  von 

FriedTich  Schulthess. 

40.     (Xlil,  27  u.  177  8.)    Geh,  20  M. 
(Abhandlungen  der  Kgl.  Ges.  d.  Wiss.  zn  Göttingen.     Phil.-hist.  Kl.    N.  F.    Bd.  X.    Nr.  2.) 


Zur  Geschichte  der  hasta  donatica. 

Von 

¥.  HelMg. 

Mit  2  Tafeln  und  6  Figuren  im  Text. 

40.     (46  S.)     Geh.  4  M. 

(Abhandlungen  der  Kgl.  Ges.  d.  Wiss.  zu  Göttingen.    Phil.-hist.  Kl.    N.  F.    Bd.  X.     Nr.  3.) 


Der  Monolog  im  Drama. 

Ein  Beitrag  zur  griechisch-römischen  Poetik. 

Von 

Eriedrich  Leo. 

40.     (124  S.)     Geh.  8  M. 
(Abhandlungen  der  Kgl.  Ges.  d.  Wiss.  zu  Göttingen.    Phil.-hist.  Kl.    N.  F.    Bd.  X.     Nr.  5.) 


Nr.  5.)       m^ 
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Rf'z^ntimien  und  Anzeigen:  »palte 

A.  Fairbanks,  Atbenian  Lekythoi  (H.  L.  Urlicbs)     .    .    119B 
M.  Nilsson,    Die    Kansalsätze    im    Grieohisoben    bis 

Aristoteles  (Helbics;) 1T06 

N.  Terzagbi,  Appunti  sui  paragoni  nei  traffici  Greci 

(Helbing) 1196 

K.  Krause,  Diogenes  von  ApoUonia  (G.  Lehnert)   ...    1196 
Glotta,    Zeitschrift    für   griecbiscbe  nnd   lateinisobe 
Spracbe,  herausgegeben  von  P.  Kretscbmer  und 

Fr.  Skutscb.    I,  2.  3  (B.  Meister) 1196 

Supplementary  Papers  of  the  American  School  of 
classical  stadfles  in  Borne  11.  By  G.  H.  Allen, 
Ch.  D.  Curtis,  J.  C.  Egbert,  A.  W.  van  Buren 
(Th.Stangl) 1200 


Ekkebards  Waltbarius.  EinKommentar  von  W.  Beck 

(M- Manitius)  .^ 1206 

D.  Aiginetea,  T6  xXT|Aa  t^?  *Attixtjc.  L  II  (G  War- 
tenberg)  1207 

Auszüge:  Kilo  VIII,  2.  —  Archiv  für  Geschiebte  der  Philo- 
sophie XIV^4.  —  The  Classical  Beview  XXII,  4.  — 
Bollettino  di  filologia  classica  XV,  1.  2.  3.  —  Mitteilun- 
gen des  Vereins  der  Kreunde  des  humanistischen  Gym- 
nasiums. Hett  7.    -   Zeitsobrif't  für  die  österreichischen 

Gymnasien  LIX,  7 1309 

HeswsUms-  Verzeichnis 1*212 

Verzeichnis  neuer  Bücher 1216 


Die  Herren  Verfasser  Yon  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmers tr.  04«  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Arthur  Fairbar ks,  Athenian  Lekythoi  witb  out- 
line drawing  in  glaze  varnisb  on  a  white  grouod  in 
'Universit)  of  Michigan  studies.  Humanistic  serics\ 
Volume  VI.  Mit  57  Textahbildungen  uud  XV  Tafeln. 
371  S.  40.  New  York  1907,  the  Macmillan  Com- 
pany.    Eleg.  geb.  4  Doli. 

Attische  Grablekythoi  mit  Umrifszeichiiüngen 
auf  weifsem  Grund  haben  namentlich  in  Farben- 
wiedergabe als  V7erke  ersten  Banges  der  Glanz- 
zeit griechischer  Kunst  uud  als  Muster  ^edler 
Einfalt,  stiller  Giöfse*  ebenso  wie  die  attischen 
Grabreliefs  stets  verdiente  Bewunderung  erregt. 
Besonders  hervorragende  Stücke  waren  publiziert 
nnd  bekannt,  eine  möglichst  vollständige  Samm- 
Inng  und  Sichtung  der  sehr  zahlreichen,  in  Museen 
Earopas  und  der  neuen  Welt  aufbewahrten  Exem- 
plare war  bisher  nicht  bewerkstelligt.  Und  diese 
grofse  Arbeit  ist  in  der  durch  den  Titel  bezeich- 
neten Begrenzung  durch  das  vornehm  ausgestattete, 
gut  gedruckte  Buch  geleistet  als  Ergebnis  mühe- 
und  einsichtsvollen  Studiums,  das  nur  dnrch  weite 
Beisen  sowie  das  Entgegenkommen  der  Sammlungs- 
vorstände und  sonstiger  Gönner  ermöglicht  wurde; 
die  kostspielige  Veröffentlichung  in  ^the  Universitj 
of  Michigan  Stndies*  wird  der  Beihilfe  des  Leiters 
der  Hochschule,  Honorable  Peter  White,  verdankt. 
Etwa  in  die  Zeit  von  475 — 430  v.  Chr.  setzt  der 
Verfasser  die  von  ihm  in  erster  Linie  nach  Form, 
Technik,  Farbe  in  historischer  Entstehung  und 
Entwicklung  auch  in  Beziehung  zu  anderen  Vaseu- 


klassen  behandelte  Gruppe  von  etwa  450  Nummern 
und  bietet  so  ein  abgeschlossenes  Bild  einer  be- 
stimmten   Epoche    der    Vasenmalerei    uud    damit 
auch    eines    wichtigen    Abschnittes    der    antiken 
Euiistgeschichte.     Sorgfältige    ludices    erleichtern 
den  Überblick    dem    selbständigen    Forscher,    der 
die  Grundlage  filr  eigene  Arbeit,  die  Gelegenheit 
zu  Nachprüfung  nnd  Ergänzung  gewinnt.     Auch 
die  der   unmittelbaren  Forschung  femerstehenden 
Kenner  der  Antike  werden  mit  besonderem  Inter- 
esse die  Abbildungen   betrachten;    sie  sind  nicht 
in  engheiziger  Beschränkung  ausgewählt,  sondern 
zeigen    viele    unbekannte  Stücke    in    meist    recht 
brauchbarer,    zum  Teil   vorzüglicher  Wiedergabe 
auch  aus  der  grofsartigen  Bostoner  Antikensamm- 
lung,   wo  Fairbanks  selbst   als  Direktor   amtlich 
wirkt;    sie    sind    oft    inhaltlich    interessant    und 
künstlerisch  hervorragend:   Die  Gharonszenen  mit 
der  entfliegenden  Psyche  des  Verstorbenen,  sowie 
die  religiösen   Darstellungen  seien   beispielshalber 
ausdrücklich    genannt.     So  ist  das  Werk  für  die 
Kenntnis   des  täglichen  Lebens,    für  den  Grabes- 
kult und  die  Vorstellungen  der  Alten   vom  Tode 
und  dem  Nachleben  nach  dem  Tode,  vom  Seelen- 
glauben sehr  wichtig;  freilich  lassen  sich  des  ver- 
dienten Verfassers  Anschauungen  und  Darlegungen 
wohl    durch    erneute    Lektüre    von    Fnrtwänglers 
'Sammlung  Sabouroff*   und    Rhodes    'Psyche*   er- 
gänzen und  vertiefen. 

München.  Heinrich  Ludwig  ITrlichi. 


1195 


30.  Oktober.     WOCHENSCHRirr   FÜK  KLASSISCH K   PfllLOLöOlE.     1908.    No.  44. 


1196 


Martin  Hilsson,  Die  KaosaUätze  im  Griechi- 
schen bis  Aristoteles.  I.  Die  Poesie;  Schanz, 
Beiträge  zur  histor.  Syntax  der  griech.  Sprache, 
Heft  18  Würzbnrg  1907,  Stabers  Verlag.  V  u. 
145  S.    Lex.  8^.     broch.  JL  5,50. 

Nach  einer  Einleitung  über  den  Einfiafs  des 
logischen  Bedürfnisses  anf  die  Sprache  werden  die 
Kausalsätze  bei  Homer  sehr  eingebend  geprüft. 
Er  hat  noch  sehr  viel  sog.  freistehende  i/r^isätze, 
wo  wir  mit  'denn'  oder  'nämlich*  übersetzen.  N. 
kommt  dabei  zu  dem  gewifs  berechtigten  Schlufs, 
dafs  hier  der  ursprüngliche  Spracfazustand  noch 
vorliegt,  wonach  inhi  Hauptsätze  einleitete  und 
erst  allmählich  subordinierende  Konjunktion  wurde. 
Was  die  Stellung  betrifft,  so  ergibt  sich,  dafs  rein 
temporale  incJsätze  dem  Hauptsatz  vorangehen, 
rein  kausale  ihm  folgen;  temporal-kausale  können 
beide  Stellungen  einnehmen.  Weiterhin  45  sq. 
werden  dann  ovvsTta,  ox{j)h,  5,  o%€  und  dg  be- 
handelt. 64  sq.  folgt  Hesiod,  bei  dem  es  ebenfalls 
noch  freistehende  ^rrclsätze  gibt.  Der  Umfang 
seiner  erhaltenen  Werke  ist  aber  zu  klein,  um 
eine  historische  Eutwicklung  nach  Homer  bei  ihm 
feststellen  zu  können.  Bei  Äschylos  (67  sq.)  und 
Sophokles  (79  sq.)  ist,  um  speziell  htai  weiter  zu 
verfolgen,  bemerkenswert,  dafs  es  jetzt  stärker  als 
subordinierend  empfunden  wird;  freistehendes  inei 
wird  immer  seltener;  Kausalsätze  stehen  fa»t  im- 
mer noch  nach;  erst  Enripides  (lOl  sq.)  läfst  sie 
häufig  vorangehen.  Aristophanes  kennt  nur  kau- 
sales imi  und  läfst  den  Satz  stets  nachfolgen. 
Schliefslich  wäre  noch  Pindar  zu  erwähnen,  bei 
dem  sich  freistehendes  inti  häufiger  findet,  was 
zu  seiner  sprunghaften  Art  der  Gedankenanreihuug 
sehr  wohl  pafst.  Die  Arbeit  ist  lehreich  und 
dankenswert;  hoffentlich  folgt  bald  die  Behandlung 
der  Prosa. 

Karlsruhe.  Helbing. 


H.  Teriaghi,  Appunti  sui  paragoni  nei  tragici 
Greci.  Estratto  dagli  stndi  itatiaui  di  Filologia 
classica.   Vol.  XIV.     Firenze  1906.     8^ 

Aus  der  eingehenden  und  fieifsigen  Abhandlung 
ergibt  sich  für  das  bisher  kaum  behandelte  Gebiet 
bei  den  Tragikern  folgendes:  Zur  Einführung  von 
Vergleichen  dient  bei  Aschjlus  (log,  entweder  vor- 
oder  nachgestellt,  ferner  äansq,  wcnsqai  und  das 
in  Prosa  nicht  übUche  äaze^  einmal  auch  Prometh. 
1001  oTKag,  das  die  Prosa  ebenfalls  verschmäht; 
ferner  verwendet  er  dix^y,  tqonov,  ip  tgonotc^  so- 
dann die  Relativa  ofa,  ancQ,  das  Adjektivum  TTgoa- 
(feQffg;  endlich  ist  beachtenswert  das  pleouastische 
Ofioiog  äoneq  Agam.  1310.     Bei  Sophokles  finden 


sich  die  gleichen  Wörter;  nur  fehlt  tQonov  aud 
iy  tQon.;  neu  tritt  hinzu  der  Singular  ofoi'  Track 
128,  ferner  äncQ^l  Elektra  189,  anfserdem  das 
Adjektivum  icog;  zu  beachten  ist  endlieh  Antig. 
586  SfAOtog  äate.  Bei  Enripides  treten  die  Ad- 
jektiva,  so  taog,  SfMtog,  nQotfffOQog  stärker  hervor. 
Nach  reicher  Stellensammlung  werden  dann  die 
einzelnen  Gebrauchsweisen  erörtert  unter  Bei- 
ziehung Homers,  Pindars  u.  a. 

Karlsruhe.  Helbiog. 

Ernst  Krame,  Diogenes  von  Apollonia.  I.  Teil. 
Posen  1908.  Beilage  zum  Jahresbericht  des  kgl. 
Gymnasiums  zu  Guesen.     16  S.  4^. 

Auf  Grund  der  ihm  zugänglichen,  aber  keines- 
wegs vollständigen  Literatur,  bietet  der  Verfasser 
eine  geschickt  und  mit  klarem  Urteil  abgefafste 
Skizze  über  Diogenes,  allerdings  ohne  etwas  Neues 
bringen  zu  können,  was  ja  auch  nicht  in  seiner 
Absicht  gelegen  hat.  Warum  ist  der  bei  Aristo- 
teles erhaltene  Abrifs  der  Aderlehre,  der  doch  fnr 
das  anatomische  Wissen  der  Zeit  von  grofsem 
Interesse  ist,  nicht  besprochen?  Er  hätte  8.  7  bei 
Erwähnung  der  ärztlichen  Kenntnisse  des  Diogenes 
seinen  geeigneten  Platz  gefunden.  Mit  Recht  wird 
S.  12  Dümmlers  Annahme,  dafs  die  Etymologien 
in  Piatos  Kratylus  auf  Diogenes  zurückzuführen 
seien,  zurückgewiesen. 

Giefsen.  0.  Lehnert. 


Olotta.  Zeitschrift  für  griechische  und  lateinische 
Sprache,  herausgegeben  von  Paul  Kretschmer 
und  Franz  Skutsch.  1.  Band,  2./3.  Heft.  Göt- 
tingen 1908,  Vandenhoeck  u.  Ruprecht.  S.  117 
—  348.  7,20^.  Preis  des  Bandes  von  4  Heften 
12  JC. 

Das  günstige  Urteil  über  die  neue  Zeitschrift, 
das  bei  der  Anzeige  des  ersten  Heftes  in  dieser 
Wochenschrift  1908,  Nr.  23,  Sp.  617  ff.  ausge- 
sprochen worden  ist,  und  ihre  Empfehlnng  fär 
die  philologischen  Gymnasiallehrer  kann  nach  dem 
Erscheinen  des  neuen  Doppelheftes  nur  wiederholt 
werden.  Die  ^Glotta*  ist  zwar  eine  linguistische 
Zeitschrift,  die  kein  Linguist  unbeachtet  lassen 
darf;  nach  der  Auswahl  und  Fassung  ihrer  Artikel 
aber  stellt  sie  sich  als  die  sprachwissenschaftliche 
Zeitschrift  dar,  die  ganz  besonders  geeignet  ist, 
klassischen  Philologen  Anregung  und  Fördemog 
nicht  nur  für  wissenschaftliche  Studien,  sondere 
auch  für  die  Praxis  des  Unterrichts  zu  bieten. 
So  gibt  in  diesem  Doppelheft  R.  Methner 
(S.  245—261)  beachtenswerte  Regeln  über  den 
Gebrauch  von    dum^    dummodo    und    mado^  J.  H. 
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Schmalz  (S  333—339)  über  deo  Gebrauch  Ton 
si  tawen^  die  direkt  für  den  lateinischeo  Gymna- 
sial Unterricht  Terwendbar  sind;  Skutscha  Auf- 
satz über  die  lateinische  Pronominalflexion  (S.  803 
—  322)  weist  den  Weg  zum  Verständnis  vieler 
singnlärer  Formen  und  wird  dem  Lehrer  bei  der 
Erklärung  der  Nominative  ille,  isie,  der  Dative 
tV/t,  u(tt,  der  Akknsative  f7/tm,  istim^  (Uliuc^  istiur) 
usw.  gute  Dienste  leisten;  Kretschmers  Erklä- 
rung von  lat.  7iubo  (S.  325  331)  und  von  dies 
als  Femininum  (S.  331  —  333)  wird  ihn  vor  falschen 
Regeln  unserer  Schulgrammatiken  bewahren.  Aus 
den  Aufsätzen  F.  Sommers  ^Zur  griechischen 
Prosodie*  (S.  145—240)  wird  der  Homerunterricht 
Gewinn  ziehen  können.  Sommer  erweitert  die 
Weruickesche  Regel,  dafs  die  Thesis  des  4.  Fnfses 
im  epischen  Hexameter  nicht  von  einer  Positions- 
länge gebildet  werden  dürfe,  die  durch  Zusam- 
mentreffen von  Wortauslaut  mit  folgendem  Wort- 
anlant  entstehe,  zu  dem  Gesetz,  dafs  eine  proäodi- 
sche  Länge  des  homerischen  Hexameters  in  der 
Senkung  normalerweise  nicht  mit  Hilfe  eines  fol- 
genden Wortaulauts  zustande  kommen  dürfe. 
'Hier  ist  ein  Gebiet,  wo  philologisch  herangebil- 
deter Geschmack  und  phonetische  Schulung  ein- 
ander zum  gemeinsamen  Vorwärtsschreiten  die 
Hand  reichen  müssen.  Gewifs  kommt  der  Philo- 
logie die  Führerrolle  zu,  denn  sie  fafst  bei  der 
Wertmessung,  die  Dichter  und  Dichtwerk  bean- 
spruchen dürfen,  Inhalt  und  Form  als  ein  Ganzes 
ins  Auge;  die  Sprachwissenschaft  aber  wird  sich 
nicht  schämen,  der  älteren  Schwester  Handlanger- 
dienste zu  leisten.  Ists  ihr  doch  dabei  auch  ein- 
mal Tergonnt,  aus  dem  dornigen  Gestrüpp  ihres 
dürren  Arbeitsfeldes  heraus  einen  Blick  zu  tun  in 
die  Welt  der  Kunst'  (S.  198).  In  einem  zweiten 
Artikel  erweist  er  gegen  W.  Schulze  die  (bereits 
von  Früheren  angenommene)  Zulässigkeit  des  Tro- 
chäus statt  des  Daktylus  vor  der  bukolischen  Diä- 
rese als  zu  Recht  bestehend,  und  zeigt  in  einem 
dritten,  dafs  in  den  griechischen  Pronominalda- 
tiven auf  'ty  (wie  z.  B.  f^fAtv  und  vfA$y)  die  Kürze 
ursprünglich  und  die  Länge  erst  sekundär  ist. 
Hatzidakis  (S.  117—128)  erklärt  die  Verwandt- 
schaflsnamen  auf  -diog^  -dovg  von  den  Nomina 
auf  -g  »Sog  aus  gebildet  nach  dem  Muster  von 
äöelfffog^  die  auf  -devg  von  denselben  Nomina 
nach  dem  Muster  von  vlvg,  von  denen  einige  Ka- 
sus mit  denen  der  a;-Stämme  zusammenfielen;  die 
auf  -dfjg  von  denselben  Nomina  nach  dem  Muster 
der  a-Stämme,  also  Uqiaikog,  ÜQ^afAid-f  IJQtafild-a- 
(wie  steht  es  aber  dann  mit  den  böotisclien  Namen 
auf  "(ivöctg?).    Ferner   erklärt  er  das  spätgriechi- 


sche zo  äXag  (to  aXartov,  ngr.  äldu,  kret.  äXcnat) 
als  ursprünglichen  Akk.  Plur.,  der  nach  lo  xqiag 
siugularisch  anfgefafst  wurde  (da  alle  eine  Sub- 
stanz ausdrückenden  Nomina  als  Kollektiva  im  Sin- 
gular gebraucht  wurden),  und  die  Paroxytonicrung 
der  Deminutiva  auf  -iaxog  nach  Analogie  der 
Deminutiva  auf  -vAoc,  -Wo^,  -^X^c>  -tyog  usw.,  die 
ebenfalls  zweige^chlechtig  bind;  den  Schlufs  machen 
ngr.  Etymologien.  C.  Darl.  Bück  (S.  128—132) 
will  yiuna  aus  ^vso-ßata  erklären,  als  komponiert 
mit  einer  angenommenen  Form  /ar-  für  /£t-  (in 
f^tog  'Jahr').  Als  Stütze  dieser  Form  soll  xd- 
nlatsg  aus  xa  intj^etig  'für  das  Jahr*  lokrisch 
IG  IX  ),  33435  dienen,  eine  Schreibung  und  Er- 
klärung, die  zwar  von  Dittenberger  a.  0.  gebilligt, 
aber  trotzdem  unhaltbar  ist,  vergl.  Berichte  der 
Sachs.  Ges.  d.  Wiss.  1895,  S.  320;  delphisch  tto*- 
(ovti,  noiovtoav  empfiehlt  er,  abweichend  von 
J.  Baunack,  GDI.  2561  A  25  und  anderen,  die 
noiwvTt  akzentuieren,  als  nonüVUj  kontrahiert  aus 
no$4(oytt^  und  als  noi6vx(av  mit  Annahme  einer 
H jphäresis  von  b  vor  o  +  Konsonantengruppe  wie 
in  kret.  xodixovxsg  usw.  aufzufassen;  thessalisch 
"Ovv  in  den  Genetiven  n^'^svvhovv  und  Fopfpuovy 
erklärt  er  als  die  dem  thessalischen  Vukalismus 
anbequemte  Endung  -coy  der  attischen  xo^vri,  eine 
Erklärung,  die  ich  bereits  (für  FofAtfnovv;  ngo- 
^eyytoiv  war  damals  noch  nicht  bekannt)  Gr. 
Dial.  I  30H  gegeben  habe.  K.  Witte,  'Zur 
homerischen  Sprache'  (S.  132 — 145)  zeigt  im  An- 
schlufs  an  sein  Buch  'Singular  und  Plural,  For- 
schungen über  Form  und  Geschichte  der  griechi- 
schen Poesie',  dafs  die  sekundären  poetischen  Plu- 
rale  niikaxa,  axl^x^€(Sa^{p)  Analogiebildungen  sind 
nach  aXysa  und  (pqsaiijf)^  und  dafs  sich  in  solchen 
Fällen  unter  der  Einwirkung  des  Metrums  zu- 
gleich mit  dem  Numerus  auch  der  Begriff  des 
Wortes  wandelt,  und  lehrt  ferner,  wie  neue  ho- 
merische Formeln  aus  der  Kontamination  ur- 
sprünglich getrennter,  tautologer  Formeln  ent- 
standen sind,  z.  B.  fAStfjvöa  xal  ipato  iivx^ov  (p  67 
aus  der  Verbindung  der  tautologen,  ursprünglich 
selbständigen  Formeln  fkstfiida  und  qtdvo  fAvi^ov.. 
R.  Thurneysen  (8.  240-244)  stützt  die  An- 
nahme der  vorhistorischen  Erstsilbenbetonung  für 
das  Lateinische  durch  den  Nachweis  derselben 
Betonnngsweise  im  Oskischen,  und  erklärt  in  einem 
zweiten  Artikel  umbrisch  porii-  für  mola  aalsa. 
M.  Niedermann  (S.  261—270)  gibt  'neue  Bei- 
träge zur  Kritik  und  Erklärung  der  lateinischen 
Glossen'.  E.  Fränkel  (S.  270—287)  zeigt,  dafs 
das  bei  Homer  und  Herodot  vorkommende  Wort 
fiexavdaTfig^    das  J.  Schmidt    richtig    von   lABtavi- 
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axacd'M  ableitete,  aas  * (let'apa-tndtijg  dnrch  dissi- 
milatorischen  Silbenschwand  entstandeo  ist,  and 
bespricht  im  Anschlafs  daran  Bildaog  and  Be- 
deatnng  der  griechischen  Nomina  agentis  anf -ti^c; 
in  einem  zweiten  Artikel  gibt  er  zu  meiner  Er- 
klärang  des  spartanischen  Wortes  natdtöxKaQog 
^Aufseher  in  einem  spartanischen  naidhantslov* 
GDI.  44538  mehrere  Verbessern ngen.  Kretsch- 
mer  (S.  288—303)  erklärt  die  Namen  Hemus  und 
Romulus  in  der  römischen  Zwillingssage  in  nener, 
von  Th.  Mommsens  Aufsatz  über  Mie  Remas- 
legende*  abweichender  Weise;  von  dem  griechi- 
schen, namentlich  ans  Aristophanes  bekannten 
Worte  älXäg  Wurst  gibt  er  eine  sehr  einleuch- 
tende Deutniig  (S.  323—325):  dXXag  dUät^tog  aus 
aJildstg  dlkd€vtog  geht  anf  ^äXXR-ßtvt-,  also  auf 
einen  substantivischen  s-Stamm  ^dXija-  zurück,  den 
er  als  nnteritalisch  in  der  He^ychglosse :  aXlf^v  ' 
Xdxavov  ^IxaXoi  ,  .  .  .  i^  ov  dlXavtandlfig  nach- 
weist und  für  ein  ins  Griechische  der  unteritali- 
schen Kolonien  aus  einem  italischen  Dialekt  ein- 
gedrungenes Fremdwort  erklärt.  Das  Fremdwort 
ist  sicherlich  älium  (alUurn)  'Knoblauch*  gewesen; 
die  Yeräcbiedeuheit  des  Geschlechts  von  äXXa: 
älium  hat  viele  Parallelen  und  das  Verhältnis  von 
XX  zu  lat.  li  erinnert  an  das  osk.  alio  aus  *aliö^ 
aliä  =  lat.  alia  'eine  andere*  im  Dialekt  der  luka- 
niscben  Stadt  Bantia.  ^Der  Vorgang  war  also 
der,  dafs  die  dorischen  Kolonisten  Italiens  eine 
mit  Knoblauch  gewürzte  Wurst,  eine  Vorläuferin 
der  Salami,  fabrizierten.  Diese  Knoblanchswurst 
wurde  auch  nach  Attika  exportiert  und  dort  nach- 
geahmt, und  mit  ihr  wurde  ihr  dorischer  Name 
dXXag  eingeführt.*  Ferner  orientiert  Kretsch- 
mer  (S.  339 — 348)  über  den  bestehenden  Plan 
eines  Thesaurus  der  griechischen  Sprache: 
'Schaffen  kann  und  wird  ihn  die  Zeit,  die  seine 
Notwendigkeit  einsieht  und  die  nötige  Energie 
dazu  aufbringt*.  Am  Schlufs  des  Heftes  erklärt 
Skutsch  (S.  348)  lat.  armmtum  aus  einer  Urform 
*arämentumj  die  nacheinander  lambenkürzung  und 
Synkope  erlitten  habe  wie  (calens  facio)  cale- 
facto  calefacio  ca/facio:  'Hiermit  gewinnen  wir 
das  erste  etymologische  Beispiel  für  das  lamben- 
kürznngsgesetz,  dem  wohl  weitere  sich  anreihen 
werden,  zugleich  einen  neuen  Beweis  für  die 
Wichtigkeit  des  Gesetzes,  für  seine  sprachliche 
(nicht  metrische)  Natur  und  für  seine  Wirkung 
auf  naturlauge  Silben*. 

Leipzig.  Richard  Meister. 


Bnpplementary  Papers  of  the  American  School  of 
classicsil  Studies  iti  Rome,  Volume  II.  By  G.  H. 
Allen,  Ch.  Densm.  Curtis,  J.C.Egbert,  A.W. 
van  Buren.  New  York  und  London,  Macmillao 
&  Co.    1908.    293  S.  gr.  4°. 

Diese  neueste  Veröffentlichung  des  amerikani- 
schen archäologischen  Instituts  in  Rom  ist  nicht 
nur  so  glänzend  ausgestattet*)  wie  ihre  Vor- 
gänger, sondern  im  allgemeinen  ihnen  auch  an 
Wert  und  Mannigfaltigkeit  des  Inhaltes  eben- 
bürtig; Historiker,  Archäologen  und  Philologen 
dürfen  an  ihr  nicht  vorübergehen. 

Eröffnet  wird  das  Werk  von  George  H.  Allen 
mit  einer  das  reiche  inschriftliche  Material  ans- 
beutenden  Untersuchung  über  die  Beförderung 
der  Offiziere  im  römischen  Heere:  das  Ergebnis 
wird  S.  25  in  einer  alle  Chargen  berücksichtigen- 
den Rangliste  zusammengefafst.  Auf  weitere 
Kreise  berechnet  scheint  die  Abhandlung  von 
Charles  Densmore  Curtis  S.  26—83;  in  fünf  Ab- 
schnitten verfolgt  er  die  Entwicklung,  die  der 
Triumph-  und  Ehrenbogenbau  vom  Anfang  bis 
zum  Ausgang  der  Kaiserzeit  in  Italien  und  den 
Provinzen  nahm;  18  Original  Photographien  illu- 
strieren die  gelehrten  Darlegungen,**)  die  mit 
einem  Hinweis  auf  die  Bauten  schliefsen,  die  im 
Anschlnfs  an  jene  Vorbilder  seit  dem  19.  Jahrb. 
in  der  alten  und  neuen  Welt  erstanden.  Berlin 
ist  vergessen,  New  York  in  die  allerletzte  Klausel 
gerückt.  James  C.  Egbert  bringt  S.  263—290 
Inschriften  aus  Rom  und  Mittelitalien,  23  werden 
photographisch  wiedergegeben. 

Weitaus  den  meisten  Elaum,  nämlich  178  von 
den    insgesamt   290  Textseiten,    nimmt   ein  ^Der 


♦)  The  Carnegie  Institution  steuerte  3000  Dollar 
bei.  'Wann  endlich  wird  uns  Deutschen  ein  Carnegie 
erstehen?'  So  hat  schon  mancher  gefragt  und  wird 
noch  mancher  fragen.  Aber  seien  wir  gegen  unsere 
Krösus  nicht  ungerechter  als  der  ungarische  Graf  Vav, 
ein,  wie  sein  jüngster  Reisebericht  zeigt,  gründlicher 
Kenner  der  Vereinigten  Staaten.  Er  kennt  nicht 
einen  einzigen  sozialen  Carnegie,  deren  doch  Deutsch- 
land in  der  Industrie  eine  achtbare  Zahl  auf^reis^n 
kann.  Auch  fehlt  es  nicht  ganz  an  reichen  deutschen 
Privaten,  die  für  wissenschaftliche  Zwecke  eine  offene 
Hand  haben,  und  von  ihrem  rühmlichen  Vorbilde  an- 
geeifert,  hat  jüngst  eine  Stadtgemeinde,  die  freilich 
einen  Adickes  an  der  Spitze  hat,  für  die  Fortsetzung 
der  Menasausgrabungen  eine  namhafte  Summe  ge- 
spendet. Die  Propaganda  ist  schwer  in  einer  Zeit  da 
Lebensfragen  der  Nation  zur  Lösung  drängen,  und 
wer  sie  in  philologischen  oder  archäologischen  Fach- 
zeitschriften und  mit  einseitigen  Anathemata  gegen 
die  eigenen  Landsleute  betreibt,  erreicht  nichts. 
**)  S.  28  A.  4  lies  Gc.  de  or.  2,  267. 
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Palimpsest  von  Cicero  de  rep.  Eine  Um- 
schrift mit  EinleitnDg  von  Albert  William  Tan 
Baren*.  Die  Arbeit  gibt  sieb  als  Ergänzung  des 
iu  den  Codices  e  Vaticanis  selecti  1907  bei  Ulrich 
Hoepli  in  Mailand  veröffentlichten  Lichtdrucks 
der  Vatikanhs.  5757'.  Die  Transskription,  die  die 
Textverteilnng  nach  Kolnmnen  nnd  Zeilen  wahrt 
und  hierin  C.  F.  W.  Müller  ein  paar  Versehen 
nachweist,  z.  B.  zn  S.  282,  26,  307,  15.  22,  318,  26, 
ist  nicht  nach  der  Urvorlage  gefertigt,  sondern 
nach  der  Photographie,  nnd  zwar  nnter  Beizie- 
hung der  1860  von  du  Rieu  veröffentlichten  Ver- 
gleichung.  Wo  die  Photographie  mit  den  frühe- 
ren Vergleichnugen  sich  nicht  deckte,  wurde  das 
Original  eingesehen.  Jedoch  heifst  es  S.  141,  253, 
260  zu  282,29,  285,28,  351,  10  Müller:  hunc 
locum  in  ipso  codice  non  iovestigavi.  ^Minutiae' 
von  der  Art,  wie  sie  Studemund  im  ambrosiani- 
schen  Plautus  zu  beachten  pflegte,  werden  über- 
gangen. Ob  die  Korrekturen  von  der  1.  Hd.  her- 
rühren oder  von  einer  späteren,  hat  der  Leser 
durch  Einsichtnahme  des  Faksimiles  selbst  zu 
prüfen.  Nur  zu  excluso  tarqnioio,  einer  in  Müllers 
Apparat  übergangeuen  Randbemerkung  zu  I  58 
p.  297,  23,  liest  man:  haud  ita  longo  tempore 
posteriora  quam  manus  prima  scripta  esse  viden- 
tnr.  Diese  Beschränkung  mnfs  bedauert  werden; 
die  Zahl  der  Textand  er  nngen  ist  sehr  grofs  und 
die  Autorität  der  2.  Hd.,  die  mit  jener  Randbemer- 
kung nichts  zu  tun  hat,  bildete  seit  der  2.  Züricher 
Ang.  den  Gegenstand  mehrerer  Monographien, 
z.  B.  i.  J.  1873  der  Breslauer  Diss.  von  A.  Strelitz, 
i.  J.  1883  der  Heidelberger  Diss.  von  Pfaff;  vgl. 
auch  Francken  Mnemosyne  XIII  1885  S.  288  ff.*) 
Einleitungsweise  wird  S.  87—110  alles  zusammen- 
gestellt, was  die  Ligaturen,  Abkürzungen,  Silben- 
trennung und  Rechtschreibung  betrifft.  Für  die 
chronologisch  wichtige  Abkürzung  von  consnl(e8) 
konnte  auf  Thes.  IV  562,  47  verwiesen  werden. 
Wer,  im  Gegensatz  zur  Teubneriana,  die  alter- 
tümliche Orthographie  des  Palimpsestes,  die  Halm, 
wo  immer  sie  ihm  bekannt  war,  durchführte,  als 
mafsgebend  betrachtet,  wird  nunmehr  Vieles  zu 
ändern  haben.  Aufser  den  17  Punkten,  die  in 
Müllers  adn.  crit.  p.  XXIV  abgelehnt  werden, 
kommen  in  Betracht  Assurios,  Grai(s)  und  viele 
Genetive  auf  ein  i  von  Eigennamen  auf  ins,  ple- 
biscitum,  saeclis,  Akkusative  wie  omnis,  is  =  iis, 
i(s)dem  =  ii(s)dem,  repperio,  erint,  adboc.  Th.  Birts 
Behauptung,  ecquid  kenne  keine  alte  Hs.,  wird 
widerlegt  durch  III  19. 


*)  Jetzt  auch  Vahlen  Op.  ac.  1908  11  444. 


Die  Ausnützung  der  Vergleichung  für 
die  eigentliche  Textgestaltung  überläfst 
van  Buren  selbstlos  allen  Ciceroverehrern.  Refe- 
rent zählt  zu  diesen  und  möchte  zugleich  den 
Mangel  ausgleichen,  dafs  ihm  über  die  drei  an- 
deren  Veröffentlichungen  des  teuren  Bandes  ein 
Urteil  nicht  zusteht:  daher  hier  ein  paar  Rand- 
bemerkungen. Zwar  hat  jüngst  Rom  gesprochen 
und  in  homerischen  Hexametern  durch  Belochs 
Mund  erkannt,  es  gebe  nichts  Kurzlebigeres  und 
Nichtigeres  als  Rezensionen,  und  jene  Urheber 
Reislandscher  Jahresberichte,  die  für  diese  Auf- 
gabe am  wenigsten  sich  eignen,  schweigen  An- 
zeigen am  sichersten  tot.  Es  gibt  aber  auch  sach- 
kundige Jahresbericht  erstatter  und  solche,  die 
vorurteilslos  die  bescheidensten  Anmerkungen  ver- 
buchen, z.  B.  Theodor  Schiebe  über  Ciceros  phi- 
losophische Schriften  in  der  Berliner  Z.  f.  Gw. 
Doch  zu  unseren  Kleinigkeiten. 

I  5  braucht  dicunt  von  V  nicht  mit  der  Vul- 
gata  in  dicuntur  geändert  zu  werden,  vergl.  5 
putant,  coUigunt,  6  abstinent.  1  6  liegt  Nee  vero 
^nostro^  iam  nomine  abstinent  et  .  .  nostro  con- 
silio  .  .  de  nobis  queruntur  näher  als  iam  ^meo^ 
n.  von  V.  Dafs  meo  in  V  fehlt,  ist  weder  aus 
dem  Text  noch  Apparat  der  Teubneriana  zu  er- 
fahren. An  der  Ursprüuglichkeit  der  Klausel 
praetermissum  puto  (j..j.^>l)  I13  statt  ^est> 
pr.  von  V  darf,  wenngleich  puto  nicht  von  der 
1.  Hd.  herrührt,  nicht  gezweifelt  werden.  Man 
druckt  ja  auch  mit  V  ^  I  3  i  magis  <putem^ 
quaereudas,  andererseits  II  28  das  ?on  V^  ge- 
tilgte, aber  unentbehrliche  et  ita  intellegimus. 
Wenn  esse  I  23  p.  282,  29  im  Kodex  nicht  nach- 
getragen ist,  haben  wir  es  auszuscheiden.  I  25 
fordert  die  Logik  mit  V  ^  etsi  non  omni  inter- 
menstruo,  tarnen  id  fieri  non  posse  nisi  [certo] 
intermenstruo  tempore.  Dafs  283.  14  certo,  das 
aus  283,  11  certo  illnt  tempore  fieri    stammt,    in 

V  getilgt  und  intermenstruo  darüber  geschrieben 
ist,  merkt  Müller  nicht  an.  Wer  I  28  de  qua 
modo  dicebatur  (wegen  des  Impf.?)  als  Zusatz  er-* 
klärt,  müfste  auch  III  43  ut  heri  dicebam  bean- 
standen. I  31  fallt  auctore  (ohne  Q.)  Metello  et 
P.  Mucio  auf,  vgl.  off.  I  87.  I  1  mufste  Müller 
(M,y  Marcellus  statt  M.  M.  drucken.  Im  ver- 
stümmelten Satz  Nam  vel  profnerit  aliquid  I  46 
wird  aliquod  wohl  nur  gedruckt,    weil  man  es  in 

V  vermutet.  Zur  Änderung  von  sit  in  est  liegt 
weder  ein  Zwang  vor  1 53  Cum  par  habetur  bonos 
summis  et  infimis,  ipsa  aeqnitas  iniquissima  sit 
(zum  Gedanken  vgl.  I  69  qua  aequabilitate  carere 
diutius  vix  possunt    liberi)    noch  II  42  quod  pro- 
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priam  sit  (est  v)  id  nostra  rep.,  qno  nihil  possit  (!) 
esse  praestautias,  id  persequar  uoch  III  6  sin 
altera  (aliter  V)  sit  (est  y)  utra  yia  pradentiae 
deligeada,  tarnen  .  .  baee  civilis  landabilior  est 
certe.      I  59    lautet    im   Thes.    I  144i,  10    ohne 

ate 

Variante:  a,  te  infelicem,  in  V:  a  te  tinfelieem 
(zufolge  yan  Buren  ist  t  vor  in  möglicherweise 
getilgt):  das  fuhrt  auf  anaphorisches  a  te  mit  Ver- 
stärkung des  2.  Gliedes.  Weil  in  V  inquit  und 
igitur  ein  paarmal  verwechselt  werden  und  es  eine 
wenig  bekannte  sprachliche  Erscheinung  ist,  dafs 
Cicero,  besonders  in  Sätzen  mit  ergo,  igitur 
u.  dgl.,  den  Wechsel  in  der  Wortfuhrung  nicht 
selten  weder  mit  iuquit  Grassus,  inquit  ille  u.  dgl. 
noch  mit  inquit  noch  mit  Grassus  andeutet,*) 
druckt  man,  und  zwar  der  Thes.  I  602,  26  wieder 
ohne  Variante:  8.  ^Quin  tu  igitur  concedis  idem 
in  rep.  .  .?'  L.  'Adducor'  inquit  *ut  propemodum 
adsentiar."  Das  haudschriftliche  ^Adducor  igitur 
et  pr.  adsentior'  verteidigt  Hand  Tursell.  III  188, 
den  Müller  zitieren  mufste,  und  3  Gicerostellen 
mit  absolutem  adducor  fßhrt  der  Thes.  I  602,  68 
an.  Von  I  65  an  entwickelt  Scipio  seine  Gedan- 
ken über  die  Entartung  der  3  vornehmsten  Re- 
gieruugsformen ;  zur  Erhärtung  der  eigenen  An- 
schauungen wird  in  §  66,  67  ein  Abschnitt  aus 
Piatos  ^Staat*  angeführt;  sodann  heifst  es  §  68: 
Tum  Laelius:  'Prorsus*  inquit  ^expressa  sunt  a  te, 
quae  dicta  sunt  ab  illo\  S.  ^Atqne,  ut  iam  ad 
sermonis  mei  auctorem  (v  mit  Karl  Zell,  morern  V) 
revertar,  ex  hac  nimia  liceutia,  quam  illi  solam 
libertatem  pntant,  ait  ille  . .  nasci  tyrannum/  Dafs 
mit  ab  illo  und  ille  nur  Plato  gemeint  sei,  mit 
illi  die  kurzsichtigen  StHat^bürger,  weifs  der  Leser 
des  Vorhergehenden  auch  ohne  den  Finalsatz. 
Wer  in  diesen  das  Wort  auctorem  einfuhrt,  hat 
mit  illi  —  ipse  (oder  idem)  fortzufahren.  Aber 
eine  Bezugnahme  auf  den  Gewährsmann  erwartet 
man  gar  uiclit,  da  ja  mit  sermonis  mei  nicht  das 
Platozitat  gemeint  ist,  sondern  die  ihm  voran- 
gehenden Erörterungen  Scipios.  In  den  Zusam- 
menhang pafst  einzig  ein  Sätzchen  wie  ^um  nun- 
mehr zur  Gedankenfolge  (orditiem)  meiner  Dar- 
legung zurückzukehren',  also  eine  der  schlichte- 
sten Formeln  des  reditns  ad  propositum  (Sejffert 
Scholae  Lat.  P  §  42).  In  seiner  Bescheidenheit 
versagt  es  sich  Scipio,  auf  die  anerkennenden 
Worte  einzugehen,  womit  Lälius  die  Latinisierung 
der  Platostelle  rühmt,    und    diese  Kennzeichnung 


♦)  Vgl.  Stangl  TuUiana  1898  S.  16,  Piasberg  zu  Cic. 
Acad.  1,  19  S.  43,  6. 


seines  pudor  steht  in  schönem  Einklang  mit  den 
Worten,  .womit  der  gefeiertste  Philhellene  des 
2.  Jhd.  an  die  Aufgabe  herantritt:  tum  fit  illot, 
qnod  apnt  Platonem  est  luculente  dictum,  si  modo 
id  exprimere  Latine  potnero;  difficile  factu  est, 
set  conabor  tamen.  I  70  lautet  im  Thes.  IV  427,  72 
vereor  .  .  ne  quasi  praecipientis  cuinsdam  et  do- 
centis  et  non  vobiscum  simnl  cousiderautis  esse 
videatur  oratio  mea.  Wenn  die  Umschrift  nicht 
vom  Kodex  abweicht,  so  steht  das  weder  sachlich 
noch  sprachlich  notwendige  simul  in  V  nicht. 

II  3  populi  B.  originem  wird  durch  Strelitz 
bei  Müller  widerlegt,  II  5  in  agrum  Rntuloram 
Aborigiuumve  (so  Müller  im  Apparat,  que  im  Text) 
durch  8.  189  Koi.  3  und  256,  2  der  Umschrift  be- 
stätigt. An  II  11  ut  ita  munita  arx  circumiecio 
arduo  et  quasi  circumciso  saxo  niteretur  darf  uns 
circumitu  von  V^,  das  Müller  gar  nicht  anmerkt, 
nicht  irre  machen;  vergl.  nat.  2,  65.  Piin.  n.  h. 
11,  270.  Da  II  14  V  hat  Post  interitum  .  .  Tatii 
cum  ad  cum  dominatus  (aus  potentatus)  omnis 
reccidisset,  so  ist  Müllers  potentia  ac  dominatus 
aus  legg.  3,  34  oder  auch  potestas  ac  dominatus 
aus  nat.  2,  29  wahrscheinlicher  als  die  Vulgata 
potentatus,  weil  Gicero  dieses  Wort  nie,  Cäsar 
und  Livius  nur  je  einmal    gebrauchen.     Der  Fall 

comi 

erinnert  an  II  40,  wo  V  liticinibns  hat,  jedoch 
jeder  der  4  Buchst,  liti  getilgt  ist,  während 
Müller  und  der  Thes.  IV  956,  29  liticinibns  comi- 
ciuibus  ohne  Variante  gibt.  Der  Genetiv  Hercnli 
( —  ÜB  Müller  ohne  Variante)  ist  II  24  so  cicero- 
uisch  wie  Acad.  2,  108.  Statt  Titiens<[i)>um  et 
Rhamnensinm  et  Lucerum  ist  II,  36  Rhamn^i)>Qm 
zu  lesen,  weil  V^  rhameusinnm  zu  rhamnum  um- 
gestaltet. Darnach  ist  auch  Georges*  Artikel  über 
Ramnes  Ramnenses  Ramuetes  zu  berichtigen, 
aufserdem  zu  vervollständigen  durch  Psendoasco- 
nius  159,  16  Titienses  (Tatienses  v)  .  .  Ramnes 
.  .  Luceres.  Für  die  auf  S.  171  Kol.  2  aus  II  54 
p.  324,  33  verzeichnete  La,  von  V  ist  ein  Ver- 
seheu des  librarius  oder  unserer  Umschrift  anza- 
nehmen.  Aus  dem  handschriftlichen  cum  looge 
escel'erent  (s  ist  durchstrichen)  ceteris  II  59  er- 
gibt sich  nicht  antecellerent  aller  Asg.,  sondern 
excellerent,  das  bei  Cicero  mindestens  noch  6  mal 
mit  Dativen  oder,  wie  im  Archiv  IV  154  be- 
hauptet wird,  mit  Ablativen  wie  ceteris,  aliis  auf- 
tritt; vgl.  Antibarb.^  I  536.  III  27  ist  jetzt  an 
3  Stelleu  nach  der  Wiener  Laktanzausg.  richtig 
zu  stellen,  der  Teubuerapparat  zu  III  45  p.  350, 22 
nee  hie  nach  van  Buren.  III  46  Mumuiius  . 
*iu  regem  potius  cadit  domini  sirailitudo,  quod  est 
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UDTis;  plures  ?ero  boni  in  qua  re  p.  rernm  potien- 
tor,  nihil  poterit  esse  illa  beatins.  Sed  tarnen  Tel 
regnnm  malis  (V,  malo  die  Tenbneriana  ohne  Va- 
riante, Tgl.  I  55)  quam  liberum  populum;  id  enim 
tibi  restat  genus  Titiosissimae  rei  p.  tertinm.' 
HicScipio;.  'Adgnosco*  inqait  ^tnnm  morem  istnm, 
Spnri,  aTersnm  a  ratiooe  popnli;  et  qnamqnam 
potest  id  lenins  ferri  qnam  tu  soles  ferre,  tarnen 
adsentior  nnllnm  esse  de  tribns  bis  geueribns,  qnod 
sit   pro  I  bandum    mi  |  nns.      Illud    ta  |  men    non 

ad  I  sentio  aut  tu  \  praestare  re^  |  optimates;  si 
enim  sapientia  est,  qaae  gubernet  rem  p.,  quid 
tandem  interest,  haec  in  nnone  sit  an  in  plnribas? 
Die  Vulgata  Illud  tarnen  non  adsentior  tibi^  prae- 
stare r.  o.,  ist  paläograpbisch  unwahrscheinlich, 
anfserdem  sprachlich:  nach  tamen  adsentior  ohne 
tibi  (oder  tibi  dicenti)  erwartet  man  nicht  non 
adsentior  tibi  mit  der  gleichen  Infinitivkonstruk- 
tion.  Am  nächsten  liegt  nicht  Illud  tamen  non 
[adjsentio  ut  tu  .  .  oder  .  .  non  [adjseutio:  mul- 
tum  praestare  (aus  fin.  5>  40),  sondern  .  .  non 
ita  setitio  ut  tu:  praestare  .  .;  über  die  Vermen- 
gnng  Ton  illud  sentio  und  ita  s.  Tgl.  die  im  An- 
tibarb.^  1798  Terzeichnete  Literatur.  Wäre  auf 
V^  durchweg  ein  Verlafs,  so  wäre  III  47  zu  lesen: 
cogitato  Romulum  .  .;  fortasse  non  tam  illius  [te] 
rei  p.  paenitebit,  da  ja  das  personliche  oder  das 
hinzeigende  Fürwort  bei  paenitet,  piget,  pudet, 
miseret  oft  unterdrückt  wurde  und  hier  nach 
cogitato  selbstTerständlich  ist. 

Mit  der  Vorstellung,  die  wir,  auf  Grund  unse- 
rer Schrift  (besonders  III  47)  und  Ton  Ciceros 
Brut.  94,  uns  Ton  Spurius  Mummius  als  Staats- 
mann, Redner  und  Philosoph  zu  bilden  haben, 
stimmt  es  sehr  wohl  überein,  wenn  wir  ihn  als 
Gegner  der  seit  etwa  170  in  grofser  Zahl  und  in 
immer  keckeren  Formen  auftretenden  griechi- 
schen Rhetoren  bezeichnen;  die  Lehrerfolge  ihrer 
Vorgänger  hatte  schon  Nävius  als  unheilvoll  ge- 
geifselt:  proT^niebant  ordtores  noviy  stulti  adul^s- 
centnli  Cic.  Cato  20.  Wie  wir  aus  dem  Ton 
Sueton  de  rhet.  1  und  Gellius  15,  11,  1  über- 
lieferten S.  C.  V.  J.  161  wissen,  teilte  Mammius 
diese  Stellungnahme  mit  der  überwiegenden  Mehr- 
heit des  Adels,  und  aus  Cicero  de  or.  3,  93,  Taci- 
tus  D.  35  und  Sueton  de  rhet.  1  hat  vornehmlich 
Fr.  Marx  bewiesen,  dafs  es  die  Konservativen 
gegenüber  dem  ersten  lateinischen  Rhetor  Plo- 
tius  Gallus  nicht  anders  hielten.  Demnach  wird 
im  Noniusfrtfgment  p.  521,  12  (bei  Müller  IV  2 
p.  365,  5  ff.)  zu  lesen  sein:  Mummius  erat  .  .  odio 
novorum  (qaorum  v  mit  den  Hss.)  rhetwum  inbu- 


tus;  Tgl.  Cic.  de  or.  3,  93,  Or.  161,  ad  Att.  7,  2,  1 
und  Sueton  de  rhet.  1. 

Würz  bürg.  Th.  Stangl. 

Skkehards  Waltharius.  Ein  Kommentar  Ton  J.W. 
Beck.  Groningen  1908,  P.  Noordhoff.  VII  u. 
172  S.  8°.     Geb.  A  3,50. 

Streckers  Tortrefflicher  kritischer  Ausgabe  des 
Textes  ist  sehr  bald  Torliegender  Text  mit  kurzem 
Kommentar  Ton  Beck  gefolgt,  der  für  den  Ge- 
brauch im  Universitatsseminar  sehr  gute  Dienste 
leisten  wird.  Becker  bat  sich  mit  Tollem  Rechte 
Streckers  Resultaten  in  der  Untersuchung  über  die 
hdschr.  Überlieferung  und  bezüglich  des  Textes 
angeschlossen,  so  dafs  seine  Ausgabe  in  dieser 
Beziehung  auf  ganz  gesicherter  Grundlage  ruht. 
Dazu  gibt  er  aber  ein  nicht  unbedeutendes  Mehr. 
Die  Einleitung  bietet  in  kurzen  Worten  die  lite- 
rarische Einführung  des  Gedichts,  indem  sie  die 
geschichtlichen  und  literarischen  Vorbedingungen 
erörtert,  den  Leser  nach  St.  Gallen  führt  und  die 
Worte  der  Casus  S.  Galli  c.  80  über  Ekkehard 
genügend  aufklärt.  Es  folgen  Bemerkungen  über 
das  Lied  und  über  die  Quellen  der  Walthersage 
nach  R.  C.  Boer  (Ztschr.  f.  deutsche  Phil  Bd.  40) 
sowie  über  den  Schauplatz  der  Kämpfe.  Den 
Schlufs  der  Einleitung  bildet  ein  Stemma  codicum, 
in  das  einiges  wichtige  ans  der  Geschichte  und 
der  Bedeutung  der  Hdschr.  hineinverwebt  ist. 
Unter  den  Text  hat  Beck  den  Kommentar  gestellt, 
der  die  Hauptabschnitte  des  Gedichts  vergegen- 
wärtigt und  besonders  in  aller  Kürze  und  Knapp- 
heit sprachliche  und  isachliche  Schwierigkeiten 
erklärt,  unter  vielfachen  Verweisen  auf  antiken 
und  biblischen  Ausdruck  sowie  auf  die  zeitgenös- 
sische und  spätere  deutsche  Dichtung.  Gröfseren 
Raum  beanspruchende  Erklärungen  hat  Beck  hinter 
dem  Text  S.  95 — 106  zusammengestellt,  wo  sich 
S.  107f.  auch  Erläuterungen  zu  Geralds  Prolog 
finden;  hier  sei  zu  S.  99  (t.  578  homonem)  be- 
merkt, dafs  weder  Verrius  Flaccus  (doch  höchstens 
Paulus'  Auszug  aus  Festus)  noch  Nonius  (beide 
Werke  fehlten  iu  St.  Gallen)  die  Quelle  für  die 
Archaismen  sind,  sondern  der  Tielbenutzte  Piiscian 
(zu  iter  vgl.  Prise,  inst.  6,  7,  38,  zu  homonem  6, 
3,  15,  homullus  3,  6,  34).  Sehr  dankenswert  bei 
dieser  Ausgabe  ist  ein  vollständiges  Wörter- 
verzeichnis, ihr  Wert  wird  dadurch  wesentlich 
erhöht.  Das  kleine  Buch  hat  somit  einen  Ter- 
gleichsweise  sehr  reichen  Inhalt  und  ist  für  den 
oben  angedeuteten  Zweck  wie  geschaffen. 

Rade  beul  b.  Dresden.  M.  Manitiui. 
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Demetrios  Äiginetes,  T6  nlXfka  tüg  ^ATttuijg. 
M^Qog  A  540  S.  Miqoq  B  485  S.  8^.  Bhßho&t^Tti^ 
MaQaaXf^  Uq*3.  395—400.  *Ey  U»^yatg  Tvnotg 
n.  J.  JSaxeXXaQtov. 

Der  Inhalt  dieses  umfangreioIieD,  Tor  etwa 
zehn  Jahren  in  französischer  Sprache  erschienenen 
nnd  jetzt  gänzh'ch  umgearbeiteten  Werkes,  das  in 
seinen  beiden  stattlichen  Bänden  aber  erst  den 
Aofang  zu  noch  viel  gröfseren,  ganz  Griechenland 
behandelnden  Arbeiten  bildet,  ist  ein  naturwissen- 
schaftlicher. Sein  eigentlicher  Wert  entzieht  sich 
daher,  ebenso  wie  die  öbrigen  wissenschaftlichen  « 
Veröffentlichnngen  des  Verfassers,  unserer  Be- 
urteilung. Die  im  Text  und  in  den  zahlreichen 
Tabellen  niedergelegten  klimatologischen  Beobach- 
tungen jeder  Art  beruhen  auf  den  •  langjährigen 
Untersuchungen,  die  bis  zum  Jahre  1884  Ton 
Jul.  Schmidt,  einem  Vorgänger  des  Verfassers  im 
Amte  an  der  Sternwarte  zu  Athen  angestellt  oder 
angeregt  und  nach  Schmidts  Tode  von  Aiginetes 
(seit  1890)  und  seinen  Gehilfen  fortgesetzt  worden 
sind. 

Was  das  Buch  auch  für  den  Laien  interessant 
macht,  dürfte  vielleicht  den  Fachmann  eher  ab- 
schrecken, nämlicli  die,  wie  uns  scheinen  will, 
etwas  schwerfallige  Anlage  des  Ganzen,  die  sich 
z.  B.  in  dem  langen  Verweilen  bei  den  allgemeinen 
Grundlagen  der  Wissenschaft,  dem  nur  Bekanntes 
wiederholenden  Abschnitt  über  das  späte  Erwachen 
der  Freude  an  der  Gebirgslandschaft  und  auch 
sonst  zeigt.  Wenn  der  Verf.  gelegentlich  aus  der 
Anlage  von  Klöstern  in  romantischer  Umgebung 
auf  Natursinn  bei  den  Möncheu  schliefsen  will 
(II  124),  so  mutet  das  allzu  modern,  ja  nordisch 
an,  während  anderseits  die  Verurteilung  des 
Wintersports  (II  126  Anm.)  den  noch  mehr  antik 
empfindenden  Südländer  verrät  In  den  stilistisch 
glänzenden  Gesamtschilderungen  des  Klimas,  das 
er  als  eine  Mittelstufe  zwischen  kontioentalem 
und  ozeanischem  charakterisiert,  überwiegen  die 
hellen  Farben,  doch  kommen  an  anderen  Stellen 
auch  Staub  und  Hitze  zu  ihrem  Rechte.  Grofsen 
Raum  beanspruchen  auch  die  vielen  literargeschicht- 
lichen  und,  was  bei  einem  Griechen  damit  ver- 
bunden zu  sein  pfiegt,  patriotischen  Abschwei- 
fungen. Zu  ihnen  darf  man  auch  ausführlich  be- 
gründete Vorschläge  für  Anlage  von  klimatischen 
Kurorten,  Talsperren  u.  s.  w.  rechnen. 

Alle  den  Gegenstand  nur  irgendwie  berührende 
Literatur  wird  in  erstaunlicher  Vollständigkeit 
herangezogen.  A.  kennt  zunächst  alles,  was  im 
Abendlande  über  die  physikalische  Geographie 
Attikas  veröffentlicht  worden  ist,    gründlich.     Es 


mufSf  wie  gesagt,  dem  Urteil  Kundiger,  das  übri- 
gens schon  in  einem  der  ersten  Ausgabe  in  Paris 
zuerkannten  Preise  Ausdruck  gefunden  hat,  über- 
lassen werden,  festzustellen,  inwieweit  die  Ergeb- 
nisse von  Neumann- Partsch,  Philippsohn  u.a. 
durch  Ä.s  Arbeiten  ergänzt  oder  berichtigt  worden 
sind.  Neben  der  eigentlichen  Fachliteratur  wer- 
den aber  anch,  namentlich  überall,  wo  Natur  nnd 
Geschichte  iu  Wechselwirkung  zn  stehen  scheinen, 
ältere,  mehr  philosophische  Werke  wie  Humboldts 
Kosmos,  Taines  Philosophie  de  l'art,  Curtins' 
phantasiereiche  Exkurse  in  seiner  griechischen 
Geschichte  herbeigezogen  und  oft  umfangreiche 
Citate  daraus  in  den  Text  aufgenommen.  End- 
lich wird  jeder  Abschnitt  mit  den  ^mgiot 
xal  na^%tiQri(f€ig  %&v  äq%aUBV  eingeleitet  Von 
Hesiod  bis  in  die  spätesten  Zeiten  des  Altertums 
ist  hier  ein  Material  zusammengetragen,  dessen 
Fülle  auch  dann  noch  bewunderungswürdig  wäre, 
wenn  es  zum  grdfseren  Teile  ans  indirekten  Quellen 
hätte  geschöpft  werden  können. 

Auf  zwei  Punkte  kommt  der  Verf.  wiederholt 
zurück,  wohl  weil  sie  ihm  nicht  nur  als  Natur- 
forscher, sondern  auch  als  Patrioten  besonders  am 
Herzen  lagen.  Der  erste  ist  die  axa&eqotj^g  toi 
xXifAotog.  Der  früher  oft  mit  starker  Übertreibung 
verfochtene  Satz,  dafs  das  Klima  Griechenlands 
und  Attikas  seit  dem  Altertum,  besonders  durch 
die  Entwaldung  sich  erheblich  verändert  habe, 
wird  von  ihm  mit  allem  Nachdruck  bekämpft. 
Vielleicht  würde  er  der  Frage  noch  etwas  un- 
befangener gegenübertreten,  wenn  nicht  ein  anderer, 
besonders  von  Taine  verfochtener  Lehrsatz  für  ihn 
unbedingte  Gültigkeit  hätte,  nämlich  die  engste 
Abhängigkeit  des  Kulturlebens  der  Bewohner  von 
den  geographischen  Verhältnissen  des  Landes. 
Diesem  zweiten  Lieblingsgedanken  widmet  er 
mehrere  trefflich  geschriebene  Abschnitte.  Wie 
bekannt,  ist  der  Gegenstand  in  früheren  Zeiten 
oft  behandelt  worden,  hat  aber,  soweit  man  sich 
nicht  auf  das  enge  Gebiet  der  eigentlichen  Boden- 
kultur beschränkte,  nie  zn  eigentlich  greifbaren 
Ergebnissen  geführt.  Wer  die  scharfe  Kritik  der 
ganzen  Hypothese  im  ersten  Bande  von  Gobineans 
Essai  sur  Tin^galit^  des  races  humaines  gelesen 
hat,  wird  sich  des  Eindrucks  nicht  erwehren  kön- 
nen, dafs  wir  hier  doch  trotz  aller  aufgewandten 
Mühe  noch  nicht  auf  so  sicherem  Boden  stehen, 
als  A.  für  Attika  annimmt. 

Einen  schönen,  rein  äufseren  Schmuck  des 
Werkes  bilden  die  vielen  trefflichen  Landschafts- 
bilder. Da  die  im  Handel  befindlichen  Photo- 
graphien nur  immer  das  Allerbekannteste  wieder- 
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holen,  so  erhält  A.s  Werk  schon  dnrch  diese  an- 
mutige Zugabe  selbständigen  Wert. 

Ein  alphabetischer  Index  wird  von  vielen  Be- 
snchero  schmerzlich  vermifst  werden. 

Berlin.  G.  Wartenberg. 


Autfzfilire  aus  ZeltMcbriften. 

Klio  VIII  2. 

.8.  131—153.  G.  Veith,  Der  Kavalleriekainpf  in 
der  Scblaclit  am  Hydaspes,  versucht  eine  Elirenrettang 
Arriaiis.  Dessen  Bericht  über  die  Pornsschtacht  weist 
WidersprOche  und  Irrtümer  auf,  die  dazu  geführt  haben, 
seine  Gewissenhaftigkeit  anzuzweifeln.  Y.  unternimmt 
es  die  Schilderung  Arrians  als  historisch  und  militärisch 
einwandfrei  zu  erweisen,  in  der  Absicht,  dadurch  nicht 
nur  den  Vorgang  aufzuklären,  sondern  auch  den  Quellen- 
wert  der  arrianischen  Darstellung  'restlos'  zu  reha- 
bilitieren. —  S.  154—185.  J  Carcopino,  Encore 
Tinscription  d*ATn-el-Djemala,  polemisiert  gegen  Mis- 
poulet  und  besonders  gegen  Schulten,  die  seine  Er- 
gänzungen und  Erklärungen  der  von  ihm  gefundenen 
Inschrift  verworfen  oder  zu  verbessern  gesucht  hatten. 
—  S.  186—205.  H.  Pomtow,  Studien  zu  den  Weih- 
gescheoken  und  der  Topographie  von  Delphi,  gibt 
in  Fortsetzung  früherer  Untersuchungen  eine  Be- 
schreibung des  ^Die  Sieben  gegen  Theben'  benannten 
argivischen  Weihgescheukes  nach  der  nsQtfjy^a^g  des 
Pausanias.  Die  Veranlassung  zur  Aufstellung  des  Ana- 
thems  bot  der  mit  den  Athenern  gemeinsam  erfochtene 
Sieg  bei  Oinoö,  den  P.  auf  456  festlegt.  Gber 
Lage  und  Aussehen  des  Denkmals  geben  uns  neuere 
Erklärungen  inschriftlicher  und  archäologischer  Funde 
Aufsclilufs.  Die  bisher  für  die  Epigonen  in  Anspruch 
genommene,  von  Bulle  1898  gefundene  Weihinschrift 
ist  den  'Sieben*  zuzuweisen,  ebenso  ist  es  möglich 
gewesen,  ein  Bathron  von  3  Stufen  als  Unterbau  dieses 
Weibgeschenkes  festzustellen.  Beigefügt  ist  eine  durch 
Zeichnung  erläuterte  Rekonstruktion  des  Bathron  durch 
U.  Bulle.  —  S.  206—212.  F.  Kuh  er  ka.  Kritisches 
über  die  Verfassungsentwürfe  der  athenischen  Oligar- 
chen  vom  Jahre  411,  führt  seine  in  Elio  VII,  341  be- 
gonnenen Untersuchungen  über  die  Probleme  des  oli- 
garchischen  Staatsstreiches  von  411  fort  und  sucht 
nachzuweisen,  dafs  neben  dem  Rate  der  400  ein  solcher 
?on  5000  in  Wirklichkeit  nicht  existiert  hat,  dafs 
vielmehr  erst  nach  dem  Zusammenbruch  der  Herrschaft 
der  400  das  Regiment  toXg  nsvtax^ax^^^^^  ^^  '^^^ 
önhov  übertragen  wurde.  —  S.  213—226.  C.  F.  Leh- 
mann-Haupt, Die  Sothis- Periode  und  der  Kalender 
des  Papyrus  Ebers,  will  die  Frage  neu  untersuchen, 
wann  der  ägyptische  Kalender  in  seiner  uns  bekannten 
Gestalt  überliefert  ist.  Die  vorliegende  Abhandlung 
setzt  einleitend  auseinander,  dafs  der  von  Ed.  Meyer 
eingehend  begründeten  Festsetzung  des  Anfanges  der 
ersten  Sothisperiode  auf  den  19.  Juli  4241  mancher- 
lei Bedenken  entgegenstehen,  dafs  auch  die  Sothis- 
periode anfänglich  gar  kein  chronologisch-historischer 
Cyklas  gewesen  sei.  Besonders  aber  erfordert  die 
bisher  nicht  beachtete  Tatsache,  dafs  der  Siriusaufgang 
kein  auffälliges,  auch  für  ein  ungeübtes  Auge  merkbares 
Phänomen  sei,  eine  erneute  Untersuchung  der  Frage, 


da  nicht  anzunehmen  ist,  dafs  die  Ägypter  schon  so 
früh  über  die  Schwierigkeiten  der  Beobachtung  hin- 
weggekommen sein  sollten,  so  dafs  sie  imstande  waren, 
ihren  Kalender  nach  Siriusjahren  einzurichten.  —  S.227 
— 251.  G.  F.  Lehmann -Haupt,  Berossos'  Chrono- 
logie und  die  keilinschriftlichen  Neufunde,  stellt  sehr 
eingehend  begründete  Berechnungen  über  die  Regie- 
rungszeiten der  älteren  babylonischen  und  assyrischen 
Herrscher  an.  —  S.  252—262.  A.  Kaunengiesser, 
Über  den  gegenwärtigen  Stand  der  etruskischen  Frage, 
berichtet  übersichtlich  über  die  verschiedenen  Ansichten, 
die  von  Anthropologen,  Linguisten  und  Archäologen 
in  der  Frage  nach  der  Abstammung  der  Etrusker  und 
ihrer  Verwandtschaft  mit  andern  Völkergruppen  vor- 
gebracht sind.  —  S.  263—266.  Mitteilungen  und 
Nachrifhten.  —  S.  263  -  265.  0.  Tb.  Schulz,.  Vul- 
garitas  Pelusii.  —  S.  265.  G.  F.  Lehmann-Haupt, 
Zum  Historiker  aus  Ozyrhynchus. 

Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie.  XIV  4 
(16.  Juli  1908). 
S.  441  —  468.  R.  Bloch,  Liber  secundns  oecono- 
micorum  Aristotilis.  IL  Dazu  Exkurs:  Ein  orphi- 
sches  Fragment  (etwa:  Alddg  Igif  xal  IJXovtog  y* 
Ev^lJboavvfig  natg),  —  S.  535  — 554.  E.  Bickel, 
Platonisches  Gebetsieben.  Das  Platonische  Phaidros- 
gebet  darf  keineswegs  in  dem  Sinne  verstanden 
werden,  als  ob  dies  Bittgebet  das  gesamte  religiöse 
Gefühlsleben  Piatons  in  prägnantem  Ausdruck  wieder- 
spiegele. Wie  es  eines  Bekenntnisses  der  Unter- 
werfung unter  den  göttlichen  Willen  entraten  mnfs, 
so  versagt  dasselbe  auch  noch  in  anderer  Hinsicht 
den  Ausblick  auf  die  Gesamtheit  des  Platonischen 
Gebetslebens.  Neben  dem  Bittgebet  ging  bei  Piaton 
einher  die  Götterverehrung  durch  Opfer  und  Hymnos. 
Der  letzte  Sinn  des  Platonischen  Gebetslebens  ist  die 
Verzückung  des  dankbaren  Herzens. 


The  Classical  Review  XXII  4,  Juni  1908. 

S.  105  —  110.  W.  H.  D.  Rouse  äufsert  sich  über 
die  Kunst  des  Obersetzens,  geht  besonders  auf 
die  Übersetzungsübungen  in  der  Schule  ein  und  hält 
den  herkömmlichen  Betrieb  für  eine  ungeheure  Zeit- 
nnd  Kraftverschwendung.  —  S.  110— 118.  A.  W. 
Verrall  bespricht  aus  dem  Teil  V  der  Oxyrhynchus 
Papyri  von  Grenfell  und  Hunt  die  Reste  pindarischer 
Päane  und  anhangsweise  das  Fragment  eines  griechi- 
schen Historikers  und  das  eines  unkanonischen  Evan- 
geliums. —  S.  118—122.  W.  Rhys  Roberts  prüft 
die  Beurteilungen  des  Theopompos  durch  Longinus, 
Demetrius  und  Dionys  von  Halikamafs  und  kommt 
dadurch  zu  dem  Ergebnis,  es  sei  doch  recht  zweifel- 
haft, ob  das  (eben  erwähnte)  Bruchstück  eines  grie- 
chischen Geschichtschreibers  (1.  c.  pp.  110  —  242) 
dem  Theopomp  zugeschrieben  werden  dürfe.  —  S.  123. 
G.  F.  Abbott  bringt  neue  Beweise  fär  seine  An- 
nahme, xovQO$  natiQdap  bei  Tyrt.  ifiß.  II  2  bedeute 
•echte  Bürger':  s.  Wochenschr.*1900  Nr.  38  S.  1037. 
—  R.  G.  Bury  findet  seine  Vermutung  zu  P/at.  symp, 
219  C  xal  naql  'xbXvo  ö  ye  durch  ein  Oxyrhynchus  Papy- 
rus-Fragment bestätigt.  —  J.  ü.  Powell  liest  Fropeit. 
I  20,  32  Ephydriann,  —  S.  124.  T.  Nickiin  findet 
bei  Dion,  Halie.  43,  26,  3  eine  Stütze  seiner  Ansicht, 
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das  ägyptische  Jabr  beruhe  auf  Sirins-Beobachtangen: 
8.  Wochenschr.  1900  No.  28  S.  773.  —  S.  133. 
H.  T.  Francis  weist  die  Anuahme  zurück,  Archi- 
medes  habe  einen  Schiffsmast  aus  Britanoien  holen 
lassen:  Athen.  I  E  208  ist  BQBziiag  zu  lesen.  — 
S.  134  wird  die  Gründung  je  einer  Classical  Asso- 
ciation für  Irland  und  für  Süd  -  Australien  (in 
Adelaitle)  angezeigt  und  auf  die  in  New  Tork  er- 
scheinende Zeitschrift  Clastfical  \i*eekli/  der  Classical 
Association  for  the  Middle  States  and  Maryland  auf- 
merksam gemacht.  —  £.  J.  Forsdyke  berichtet  über 
archäologische  Funde  in  Afrika  und  zwar  in 
Tunis  (Marmorinschrift  aus  dem  6ten  Jahrb.  n.  Chr. 
mit  3  lateinischen  Distichen,  die  ein  Thermengebäude 
feiern)  und  El-Haouria  (Mosaikfufsboden  aus  einem 
römischen  Hause  mit  einer  Darstellung  des  Streites 
zwischen  Athene  nnd  Poseidon  um  Attika). 

Bollettino  di  filologia  classica  XV,  1  (Juli  1908). 
2/3  (August— September  1908). 
S.  17.  L.  A.  Michelangeli,  Sophocles,  Aiax  936, 
verteidigt  seine  Konjektur  (Boll.  XIV  11)  t&v  !^x*" 
Jii(OQ  onhav.  —  C.  Pascal,  Lucifer  Calaritaous, 
opusc.  ed.  Hartel  p.  315:  ad  laeva  malorum  beruht 
auf  MiÜBverständnis  von  Yergil  Aen.  VI  512,  wo  er 
statt  at  las  ad  und  dann  ad  laeva  malorum.  —  S.  52 

—  55.  M.  Lenchantin  de  Gubernatis.  Polyb. 
11139.  Eine  Lücke  ist  nicht  anzunehmen;  Polybius 
gibt  nur  annäbenide  Zahlen.  —  S.  55  f.  C.Pascal, 
Ovid  Met.  XV  104  ff  wird  die  Konjektur  Burmanns 
empfohlen,  victibus  invidit  (quisqnis  fuit  ille)  ferarum. 

—  S.  56—60.  6.  Costa,  Zur  Kritik  des  Textes  des 
Capitolinus.  Verfasser  beiiandelt  die  Frage  der 
XX  viri  ex  s(enatu)  c(onsulto)  r(ei)  p(ublicae)  curan- 
dae  vom  Jahre  238  n.  Chr.  und  hält  an  seiner  früher 
geäufserten  Ansicht  fest. 

Mitteilungen    des    Vereins    der   Freunde    des 
humanistischen  Gymnasiums.     Heft  7. 
S.  22—40.    Windelband,  V7esen  und  V7ert  der 
Tradition    im  Kulturleben    (Vortrag   auf   der  Jahres- 
versammlung am  29.  Mai). 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien.  LIX  7,  31.  Juli  1908. 
S.  577—580.  V7.  Weinberger  macht  Mitteilungen 
zum  antiken  Bibliotheks-  und  Buchwesen.  Er 
spriciit  über  die  Einrichtung  der  Bibliotheken  von 
Ephesus  nnd  Timgad,  über  Formen  der  Bucbrollen, 
über  die  Herstellung  der  Exemplare  und  über  den 
Ersatz  der  Rolle  durch  den  Kodex.  —  S.  580—597. 
A.  Engelbrecht,  Philologisches  aus  Augusti- 
nus und  Ambrosius,  behandelt  I.  den  heiligen 
Augustinus  als  Volksdichter,  indem  er  besonders  den 
rhythmischen  Bau  des  Psalmva  contra  parieni  Donati 
eingehend  untersucht,  11.  Lexikalisches  aus  Ambrosius, 
wo  in  der  Stelle  de  Ella  6,  18  die  Worte  grumulum 
(eigentlich  das  Kuäulchen)  als  die  kugelrunde,  faust- 
grofse  Frucht  der  Koloquinte  {roXvnfi)^  ineptiae  als 
res  non  aptae,  res  nullius  usus  erklärt  werden.  — 
Dem  Heft  ist  das  Beiblatt  'Zeitschriitcnschau'  Nr.  12 
angefügt. 


Rezension« -Verzeichnis  phllol.  Seliriflea. 

Archimedes:  Heiberg,  J.  L.  und  H.  G. 
Zeuthen,  Eine  neue  Schrift  des  Archimedes:  AC.31 
S.  1004.  Die  hier  in  deutscher  Obersetzung  gebotene 
Schrift  ist  von  höchstem  Interesse.     E—L 

Aristotle  de  anima,  by  R.  D.  Hicks:  LC.Zl 
S.  1009  f.  Ein  für  jeden,  der  sich  näher  mit  Aristoteles' 
Schrift  nsQl  tpvxffi  beschäftigt,  unentbehrliches  Werk. 

The  Behista»  inscription  of  King  Darios, 
by  H.  CushingTolman:  BpkW.^1  S.  1152  f.  An- 
gezeigt von   F.  U.  Weisshach. 

Blanchet,  A.,  Les  enceintes  romaines  de  la 
Gaule:  BphW,  37  S  1153- 1157.  Als  Quelle  für 
die  Rheinlande  und  das  Ijimesgebiet  abzulehnen,  fQr 
Gallien  mit  Vorsicht  zu  benutzen.     E.  AntUes, 

Boisacq,  E.,  Dictionnaire  ^tjmologique  de  la 
langue  grecque  etudi6e  dans  ses  rapports  avec  les 
autres  langues  indo-europ6ennes.  I.  livr.:  BpUW.^l 
S.  1158-1161.  Verf.  liefert  ein  brauchbares  und  zu- 
verlässiges Hilfsmittel.     M,  Niedermann. 

Ciceros  Reden,  Jahresbericht  von  F.  Luter- 
bacber:  Z,  f,  d,  Gymn,  JuM/ Aug.     (Schlnls  folgt.) 

Maurice  Croiset,  Aristophane  et  les  partis  ä 
Äthanes:  R.  d.  iL  anc.  1907  S  274-284.  O.Navarre 
gibt  in  ausführlicher  Darstellung  die  Hauptideen  and 
das  Neue  in  diesem  ebenso  gelehrten  als  mit  feinster 
Psychologie  geschriebeneu  (aber  nicht  sehr  sorgfältig 
gedruckten)  Buche. 

A.  Cu  ny,  Le  nombre  duel  en  grec:  R.  d.  et.  ane. 
1907  S  393  402.  Wichtige  und  inhaltsreiche  Anzeige 
durch  Paul  I'ournier,  der  den  methodischen  Vorzügen 
des  Buches,  das  den  grichischen  Dual  rein  philologisch 
und  linguistisch,  aber  auch  philosophisch  betrachtet,  io 
kritischen  Erörterungen  gerecht  wird.  — 

Deissmann,  Adolf,  Licht  vom  Osten.  Das 
Neue  Testament  und  die  neuentdeckten  Texte  der 
hellenisch-römischen  Welt:  AC.  31  S.  993-995.  Findet 
Beifall  bei  6^  Giemen. 

Dietze,  J.,  Griechische  Sagen.  Erster  Bd. :  Z.f. 
d.  Gymn.  Juli/Aug.  S.  445.  Allen  Freunden  des  klass. 
Altertums  warm  zu  empfehlen,  zumal  Vf.  auf  die 
Quellen  zurückgeht.     M.  Hodermann. 

Diogenis  Laertii  Vita  Piatonis  rec.  Breiten- 
bach u.a.  Sonderabdruck  aus  'Juvenes  dum  sumus': 
Bayer.  BL  44  S.  526  Zuverlässiger  Text  des  Diogenes, 
wertvolle  Einführung  in  Piatos  Leben  und  Schriften. 
Baumann. 

Dittberner,  Walt.,  Issos,  ein  Beitrag  zur  Ge- 
schichte Alexanders  des  Grofsen:  Z.  f.  d.  Gymn. 
Juli/August  S.  426.  Die  Frage  über  den  geoauen 
Ort  der  Schlacht  ist  auch  jetzt  noch  nicht  zur  Ent- 
scheidung gebracht,  der  Verf.  will  zuviel  beweisen. 
F.  Reu/s. 

EIss,  H.,  Untersuchungen  über  den  Stil  und  die 
Sprache  des  Veuantius  Fortunatus:  BphW.  37 
S.  1151  f.     Den  Inhalt  skizziert  C.  Weyman. 

Adolf  Engeli,  Die  Oratio  variata  bei  Pausanias: 
NphR,  15  S.  337  340.  Verf.  entwirft  ein  im  wesent- 
lichen zutreffendes  Bild  von  den  Stileigentümlichkeiten 
dieses  Schriftstellers.     PA.  Weber. 
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Geffcken,  J.,  Sokrates  and  das  alte  Christen- 
tum:  I^C.  30  S.  965.  Eine  höchst  belehrende  und 
Qnparteiische  Würdigung  des  sokratischen  Einflusses 
auf  die  griechisch  römische  Literatur.     Fr—z. 

Grimm,  H.,  Homers  Ilias.  2.  Aufl.:  Bayer, 
BL  44  S.  523.  Eingehende,  lebendig  nachfahlende 
Darstellung  der  Kunstmittel  des  Dichters.  J/.  SeibeL 
Haibau,  Alfred  v.,  Das  römische  Recht  in  den 
permanischen  Volksstaaten.  Dritter  Teil:  LC.  31 
S.  1006  f.  Verf.  ist  seines  überreichen  Stoffes  voll- 
kommen Herr  geworden.     0  . .  . 

H  a r  n  a  c k ,  A  d  0 1  f ,  Die  Apostelgeschichte :  LC.30 
S.  961-963.  Auch  wer  des  Verf.s  Hauptthese  nicht 
annehmen  kann,  wird  reichen  Gewinn  aus  seinem 
Bache  ziehen.     C.  Clemen. 

Henderson,  B.  W.,  Civil  war  and  rebellion  in 
the  roman  empire,  A.  D.  69-70:  Athen,  4219  S.  260  f. 
Interessant. 

Hendrickson,  George  Lincoln,  The  'De  Aua- 
logia*  of  Julius  Caesar:  LC.  31  S.  1010  f.  Eine  er- 
gebnisreiche Abhandlung.     R.  Büttner. 

Horaz*  Jamben-  und  Sermoneudichtung.  Voll- 
ständig in  heimischen  Versfurroen  verdeutscht  von 
K.  Staedler:  DLZ  34  S.  2145.  Sucht  von  einem 
bestimmten  Gesichtspunkt  aus  infolge  richtiger  Durch- 
f&brung  dem  Original  möglichst  nahe  zu  kommen, 
drängt  aber  die  Verskunst  zu  sehr  zurück.  Ed. 
Stempliiiper. 

Jones,  H.  St.,  The  roman  empire,  B.  C.  29 
-A.  D.  476:  Athen.  4219  S.  260  f.     Vortrefflich. 

Ipfelkofer,  A.,  Bihiende  Kunst  in  Bayerns  Gym- 
nasien. £rwäganf](en,  Erfahrungen  und  Vorschläge: 
ßphW.  37  S,  IIb!  f.  Anregend  und  wertvoll.  J. 
Ziehen. 

Camille  Jullian,  Histoire  de  la  Gaule  L  II: 
R.  d.  du  anc.  1907  S.  403/4.  Enthält  neue  Ideen 
über  den  gallischen  Ganzstaat  zur  Zeit  der  röm.  Er- 
oberung, und  gibt  doch  die  Detailgeschichte  der  ein- 
zelnen Provinzen. 

Krumbacher,  K.,  Ein  serbisch -byzantinischer 
Verlobungsring:  DLZ.  33  S.  2076.  Zeigt  die  Not- 
wendigkeit eines  besonderen  Werkes  über  die  byzan- 
tinische Orthographie.      W.  Crönert. 

Leipoldt,  Jobs.,  Geschichte  des  neutestament- 
liehen  Kauons:  LC.  31  S.  995.  Zu  der  wissenschaft- 
lichen Gründlichkeit,  Unbefangenheit  und  Vorsicht 
kommt  ein  feines  Verständnis  für  die  Lebensinteressen 
der  Kirche  und  des  einzelnen  Frommen  und  für  ihre 
modernen  Kote.     G.  N. 

Lucian,  Traum  und  Charon  von  F.  Pichlmayr. 
2.  Aufl.:  Bayer.  Bl.  44  S.  526.  Empfohlen  von 
K.  Raab. 

M.  Manilius,  Astronomica.  Herausgegeben  von 
Th.  Breiter.  IL  Kommentar:  DLZ.Zd  S.  2077. 
Von  hohem  wissenschaftlichen  Wert.  H.  Klein- 
günther. 

Metbner,  R.,  Die  Grundbedeutungen  und  Ge- 
brauchstypen der  Modi  im  Griechischen:  DLZ.  34 
S.  2142.  Trotz  abweichenden  Urteils  im  Einzelnen 
freut  sich  der  Übereinstimmung  im  Wesentlichen 
H.  LatJmann. 

P.  Mibaileanu,  De  comprehensionibus  relativis 
apod    Ciceronem:    NphU.  15    S.  341  f.      Die    ganze 


Abhandlung  zeugt  von  grofser  Sorgfalt  und  gesundem 
Urteil.     0.  Weise. 

Mouret,  F.,  Sulpice  S6v6re  a  Primuliac:  Bull, 
erit.  A/5  S.  109.  Verf.  glaubt  das  Kloster  Primulia- 
cum  wiedergefunden  zn  haben..    A.  Baudrillart 

Neuburger,  Max,  Geschichte  der  Medizin. 
L  Band:  LC.  31  S.  1005  f.  An  dem  prächtigen 
Buche  mufs  man  seine  helle  Freude  haben.     K.  S. 

Niedermann,  Max,  Historische  Lautlehre  des 
Lateinischen.  Deutsche  Bearbeitung  des  (franz.)  Ori- 
ginals von  Ed.  Hermann:  DLZ.  33  S.  2053-2060. 
Dem  überaus  günstigen  Urteil  J.  Wackernagels 
schliefst  sich  Fei.  Solmsen  an;  nur  sind  einige  neue 
Ansichten  des  Verf.  weniger  glücklich. 

Nitsche,  W.,  Demostlienes  und  Anaximenes: 
Bayer.  Bl.  44  S.  524.    Inhaltsbericht  von  G.  Amman. 

Ostermanns  Lateinisches  Übungsbuch,  bearb. 
von  H.  J.  Müller  u.  G.  Michaelis.  Ausgabe  für 
Reformschulen:  Bayer.  Bl.  44  S.  532.  Im  ganzen 
gut.     K.  Raab. 

Peters,  Cl.,  De  rationibus  inter  artem  rhetoricam 
quarti  et  primi  saeculi  intercedentibus:  BphW.  37 
S.  1146  f.     Sorgfältig  und  lehrreich.      W.  JSituche. 

Petronii  Cena  Trimalchionis,  mit  deutscher 
Übersetzung  und  erklärenden  Anmerkungen  von  Lud- 
wig Friedländer.  II.  Aufl.:  R.  d.  et,  anc.  1907. 
S.  287.  Kann  aufs  wärmste  empfohlen  werden  und  als 
würdig  der  anderen  Werke  des  Autors  der  Sitten- 
geschichte. Einige  Nachträge  aus  der  französ.  Petro- 
niusliteratur  gibt  dazu  noch  F.  Ferdrizet. 

Renö  Pichon,  Etudes  snr  Thistoire  de  la  litt^- 
rature  latine  dans  les  Gaules:  les  derniers  ecrivains 
profanes:  //.  d.  et.  anc.  1907  S.  288-290.  Gelehrte 
Studie,  die  sich  leicht  und  angenehm  liest  und  den 
Beweis  mit  abgibt,  dafs  man,  was  Klarheit  des  Stils 
und  der  Disposition  betrifft,  die  gallischen  Rhetoren 
des  4.  Jahrhunderts  als  die  Vorfahren  der  modernen 
französischen  Kritik    betrachten  darf.     Fierre  i\'altz, 

M.  Fabi  Quintiliani  institntionis  oratoriae 
libri  XII.  Edidit  Lud.  Radermacher.  Pars  prior 
libros  I-VI  continens:  LC.30  S.  977  f.  Eine  ge- 
diegene Ausgabe.     C.   W — n. 

Regung,  Kurt,  Der  Dortmunder  Fund  römischer 
Goldmünzen:  DLZ.  3d  S.  2088.  Die  im  J.  1907 
gefundenen  430  Münzen  sind  sehr  sorgfältig  u.  über- 
sichtlich beschrieben.     R.  Weil. 

1.  Emil  Reich,  General  history  of  Western 
nations  from  5000  b.  C.  to  1900  a.  d.  L  Antiquity. 
Voll.  IL  —  2.  Ders.,  Atlas  antiquus:  NphR.  15 
S.  342f.  1.  Wird  abgelehnt.  2.  Verwirklicht  die 
gute  Idee,  den  Verlauf  der  einzelnen  Kriege  graphisch 
darzustellen.     «/.  Juny. 

Rethwisch,  C,  Der  bleibende  Wert  des  Laokoon: 
Z.  f.  d.  Gyinti.  Juli/ Aug.  S.  412.  Abgesehen  von 
seiner  prinzipiell  abweichenden  Meinung  über  den 
heutigen  Wert  des  L.  findet  F.  Geyer  den  Kom- 
mentar für  den  Lehrer  sehr  geeignet. 

Rodier,  G.,  Les  grandes  traductions  fran^aises 
des  philosophes  grecs:    DLZ  33  S.  2071.     Bericht. 

Schneider,  Gust.,  Lesebuch  ans  Piaton.  Für 
den  Schulgebrauch  liersg.:  Z.  f.  d.  Gymn.  Juli/Aug. 
S.  425.  Dankbar  erkennt  Chr.  Muf  das  Ganze  als 
eine  schöne  Leistung  pädagogisch-didaktischer  Kunst  an. 
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Senecae  opera  II:  Nat.  quaest.  libros  VIII  ed. 
A.  Gercke:  ßai/er.  BL  44  S.  532.  iDhaltsbericht 
von  //.  Stadler, 

y.  Soden,  H.,  Die  Schriften  des  Neuen  Testa- 
ments I  3 :  Uayer.  BL  44  S.  529.  Das  Problem  des 
'westlichen  Textes*  wird    besprochen   you   0.  Stäfilin, 

Stahl,  Guilelm.,  De  hello  Sertoriano:  i>AZ.  34 
S.  2153.  Eingehende  Prttfang  der  Quellen  und  Unter- 
suchung einzelner  Fragen  würde  fruchtbarer  gewesen 
sein;  das  Latein  ist  sehr  felilerbaft.     F.  Groebe, 

Stürmer,  Griechische  Lautlehre  auf  etymologi- 
scher Grundlage:  Z.  f,  d,  Ot/mn.  Juli/Aug.  S.  424. 
Enthält  neben  Bekanntem  manches  Anregende, 
(j.  Sachse, 

Kleine  Texte  für  theologische  Vorlesungen 
und  Übungen,  herausg.  von  Hans  Lietzmann. 
17.  18.  Symbole  der  alten  Kirche,  ausgew.  von 
H.  Lietzmann;  19.  Liturgische  Texte.  II:  Ordo 
Missae  secundnm  Missale  Romanum,  herausg.  von 
H.  Lietzmann;  21.  Die  Wittenberger  und  Leisnizer 
Kastenordnuug  1522-1523,  hrsg.  von  H.  Lietzmann; 
22.  23.  Die  jüdisch-aramäischen  Papyri  von  Assuan, 
hrsg.  von  W.  Staerk;  24.  25.  Martin  Luthers  Geist- 
liche Lieder,  hrsg.  von  A.  Leitzmann:  BphW.^7 
S.  1147-1151.  Über  den  Inhalt  berichtet  ausführlich 
Eb.  Nestle. 


Vahlen,  Johannes,  Opuscula  acaderoica.  Pars 
posterior:  AC.  30  S.  977.  Der  wertvollen  Gabe  ge- 
bührt unser  Dank. 


Verzeichnis  neuer  Rficber. 

Calderini,  A.,  La  manomissione  e  la  condizioue 
dei  liberti  in  Grecia.    Milano.  XIX,  464  p.  8.   L.  12. 

Katz,  R.,  Werke  klassischer  Kunsi^  zum  Stadiom 
der  bildenden  Künste  der  Griechen  und  Römer. 
200  Tafeln  mit  ca.  1000  Abbildungen  samt  Text.  I. 
Stuttgart,  C.  £bner.  70  Tafeln  mit  22  S.  Text  mit 
Abbildungen  und  4  Tafeln  34  X  25  cm.  Geb.  in 
Leinw.  jl  25. 

Petronius,  Trimalchio'sßanquet,  with  introdnctioD 
by  M.  J.  Ryan,    W.  Scott.    XI,  78  p.  8.    Net,  Sh.  1. 

Plato,  Apoiogy  of  Socrates,  by  H.  Williatmou, 
Macmiilan.     Sh.  2,6. 

Reich,  £.,  Atlas  antiquns  in  48  original  grapbic 
maps  witli  elaborate  text  to  each  map  and  füll  indei. 
London,  Macmiilan.  48  färb.  Bl.  mit  VII  S.,  45  Bl. 
und  10  S.  Text  8.     Geb.  in  Leinw.  Jl  10. 

Varese,  Pr.,  Gbronologia  romana.  I.  II  calen- 
dario  Flaviano  (450—563  Varr.).  Parte  I,  libri  1.  2. 
Roma.     VII,  322  p.  8.     L.  12,50. 

VerAiitwor«Jicber  K«dakifur:  Prof.  Dr.  H.  Drabeim.  FriedanAU. 


ANZEIGEN 


pcufr^e  ^efc^tc^fc 


oon 


SDritte  Slbteilung.    SBeuefie  3cit. 
^eifaCfer   be^    fußjeÄfit>en   ^eeCenCeß^ns. 

SBiertcr  öanb.    ©rfte  fiälfte. 

a)er  gatijen  3lci^e  11.  Sanb.    ©rpe  ©alftc. 

®r.  8^.     (IX  u.  359  6.)    ®e^.  6  3R.,  ßeb.  in  §Qlbfran}banb  8  SR. 

3n6oIt:  ©rftcr  Äampf  alter  unb  neuer  Söeltanfc^cuung  in  Äirc^c  imb  Staat;  vom  6nbc  bcr     a 
breifeiöct  biS  über  btc  9Äittc  ber  fünfjiger  Sol^i^e.  —  gortentrotcflung  bc5  Seelenlebens  bet  erftcn  fubicftiotfftf(^n     • 
$enobe  )u  ooUftem  9iealiSmuS.    SerfaUSerfc^etnungen.    iBorfpiel  einer  neuen,  ^netten  ^eriobe  fubieftiDiftif(^en 
Seelenlebens. 


5u  be^xeBen  öurc^   atte   ^ud^^atxbtutxqetx. 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung,  Berlin  SW. 


Druck  Yon  Leonhard  Simion  Nf.,  Berlin  SW. 


WOCHENSCHRIFT 

FÜR 

KLASSISCHE  PHILOLOGIE 

Zu  beoehen  HERAUSGEGEBEN  VON  P~ta 

dnrcb  alle  «ierteUlhrliJh  6  M 

rÄr    GEORG  ANDRESEN  und   HANS  DRAHEm_  8g«p.Ä25... 

1908.    No.^. 


25.  Jahrgang. 


Berlin,  6.  Noyember. 


Tt<m9iontn  und  Anzeigen:  8p*^«« 

TheTebtunis  panvrL  Part  II,  editedby  S.Gren feil 
and  S.  Hunt  witb  the  assistence  of  J.Goodapeed 

(A-  Stein) 1*217 

Fr.  Helm,  Materialien  xur  Herodotlektüre  iW.  Qemoll)    12-27 
L.  Mitte is,  Römisches  Privatrecht  bis  auf' die  Zeit  Dio- 
kletians. Erster  Band.  Ghrandbegriffe  und  Lehre  von 

den  jnristisohen  Personen  (E.  Grupe)  I 12BI 

A.  Mü  1 1  e  r ,  Zar  Überlieferung  der  Apologie  des  Firmicus 
Matemns  (J.  Drftseke) 1887 


Auszüge:  Berliner  philologische  Wochenschrift  40.  —  Mölan- 

Ses  d'archeologie  et  d'histoire  XXVIIl,  8.  —  Revue 
e  Philologie  XICXII,  8.  —  Revue  des  ötudes  anoiennes 
1X3.  —  Notizie  degli  Scavi  19U8, 3.  4.  —  Vossisohe  Zeitung, 
a  &  18  Oktober USB 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

The  Tebtnnis  papyri.  Part  n.,  edited  by  Bernh. 
S.  Grenfell  and  Arth.  S.  Hunt,  with  the  assi- 
stance  of  £dgar  J.  Goodspeed.  London;  New  York 
1907. 

Vielleicht  nirgend  in  Ägypten  ist  soviel  nach 
Papyri  gegraben  worden  wie  im  Fayüm  und  io 
nichl;  allzn  ferner  Zeit  wird  der  an  diesen  wert- 
FoUeo  Schätzen  antiker  Überlieferung  so  über- 
reiche Boden  dort  erschöpft  sein;  aber  noch  ist 
das  uugeheore  Material  bei  weitem  nicht  voll- 
ständig vor  dem  gelehrten  Publikum  ausgebreitet. 
So  können  wir  uns  deun  noch  Jahr  für  Jahr  neu 
erschienener  grofser  Bände  mit  vielfach  über- 
raschenden Fanden  erfreuen.  Anfser  mehreren 
kleineren  Publikationen  hat  aus  das  letzte  Jahr 
den  III.  Band  der  British  Museum  Papyri,  den 
neuen  Band  der  Flinders  Petrie  Papyri,  den  V.  Band 
Oiyrhynchos,  das  I.  Heft  der  Strafsburger  Papyri, 
2  Hefte  der  Berliner  Sammlung,  eine  fast  voll- 
ständig erhaltene  Komödie  des  Menander  und  den 
vorliegenden  Band  geschenkt.  Die  hier  veröffent- 
lichten Urkunden  sind  in  Ümm  el  Baragät,  an 
der  Stelle  des  alten  Tebtynis,  im  südlichsten  Teil 
des  Fayüm  in  den  Jahren  1899—1900  von  Gren- 
fell und  Hunt  gefunden  worden,  die  hier  für  die 
Uaiversität  von  California  Ausgrabungen  veran- 
stalteten, nachdem  eine  reiche  Dame,  Mrs.  P.  A. 
Hearst,  mit  rühmens-  und  nachahmenswerter  Muni- 
ficenz  die  Mittel  dazu  geboten  hatte.  Die  Ergeb- 
nisse der  Ausgrabungen  sind  auf  drei  Bände  ver- 
teilt;   der  I.  Band  war  1902  erschienen  und  ent- 


hielt lediglich  Papyri  aus  dem  1.  und  2.  vor- 
christlichen Jahrhundert,  die  als  Eartonnagen  von 
Ejrokodilsmumien  dienten.  Den  Rest  dieser  Papyri 
wird  Smyly  im  III.  Bande  veröffentlichen.  Der 
vorliegende  Band  besteht  zum  gröfseren  Teil  aus 
Urkunden  der  römischen  Zeit,  nur  wenige  stammen 
aus  der  Ptolemäerzeit.  Die  literarischen  Frag- 
mente treten  an  Bedeutung  hinter  den  grofsen 
Funden  der  letzten  Zeit  zurück.  Immerhin  werden 
sich  die  Philologen  über  die  Auffindung  eines 
Teiles  des  griechischen  Diktys  freuen.  Das  Bruch- 
stück umfafst  106  Zeilen  und  reicht  von  IV  9 — 15. 
Die  Ephemeris  belli  Troiani  war  bisher  bekannt- 
lich nur  in  der  lateinischen  Fassung  des  L.  Sep- 
timius  aus  der  ersten  Hälfte  des  IV.  Jhdts.  er- 
halten; dessen  Angabe,  dafs  er  die  Bearbeitung 
nach  einem  griechischen  Original  vorgenommen 
habe,  ist  mehrmals  bezweifelt  worden.  Aber  F. 
Noack  hatte  (Philol.  Suppl.  VI,  1891—1893,  S.  464) 
die  Existenz  eines  griechischen  Originals  bestimmt 
angenommen,  trotzdem,  wie  er  meinte,  kaum 
Hoffnung  vorhanden  sei,  dieses  Original  jemals 
aufzufinden.  Wider  Erwarten  ist  nun  diese  Hoff- 
nung teilweise  wenigstens  doch  in  Erfüllung  ge- 
gangen und  hat  die  Ansicht  Noacks  und  anderer 
(z.  B.  Rofsbachs  in  Pauly  -  Wissowa  V  690)  be- 
stätigt. Wir  ersehen  nun  auch  imgefahr  die 
Arbeitsweise  des  Septimius  im  ersten  Teile  des 
Werkes:  es  ist  nicht  viel  mehr  als  eine  Über- 
setzung; den  zweiten  Teil  hat  -  er  nach  seiner 
eigenen  Angabe  verkürzend  wiedergegeben.  Für 
die  Zeit  der  Entstehung  des  Originals  kann  als 
Anhaltspunkt   dienen,    dafs    dieses   Fragment   auf 
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der  Rückseite  eines  Papyrus  geschrieben  ist,  aaf 
dessen  Vorderseite  Stenereingänge  aus  dem  J.  206 
verzeichnet  sind,  und  dafs  die  Schrift  aaf  die  erste 
Hälfte  des  III.  Jhdts.  hinweist.  Was  die  Samm- 
lung sonst  au  literarischen  Texten  Neues  enthält, 
ist  herzlich  unbedeutend:  Bruchstücke  aus  niedi- 
dizinischen  Büchern  und  aus  astrologischen  Werken 
sowie  einen  Zauberpapyrus. 

Aus  der  Ptolemäerzeit  stammen  sechs  der  hier 
veröffentlichten  Urkunden :  der  griechische  Auszug 
eines  in  demotischer  Schrift  aufgezeichneten  Ver- 
trages über  die  Aufnahme  einer  Amme,  zwei 
Steuerquittungen,  ein  geschriebener  Diensteid  eines 
{fvkaxhfigj  die  Eingabe  einer  Frau  an  den  Epistates 
von  Tebtynis,  um  Schutz  vor  Milshandlungen  zu 
finden,  und  ein  Privatbrief. 

Den  Grundstock  der  Sammlung  bildet  die  grofse 
Masse  der  Urkunden  aus  römischer  Zeit,  nicht 
gerade  durch  neue  Typen  hervorragend  —  das 
wäre  ja  auch  bei  der  grofsen  Menge  der  schon 
bekannten  Urkunden  schwer  möglich  —  wohl 
aber  durch  eine  Reihe  interessanter  individueller 
Verschiedenheiten.  140  Stücke  sind  im  Wortlaut 
publiziert,  mit  einer  Einleitung  versehen,  über- 
setzt und  kommentiert,  265  andere  sind  mehr  oder 
weniger  genau  beschrieben  und  teilweise  wieder- 
gegeben. Dazu  kommen  '20  Ostraka  und  ein  bis- 
her unveröffentlichter  Papyrus  aus  der  Sammlung 
des  British  Museum.  —  Dafs  bei  dieser  Fülle  von 
Schriftstücken  in  alle  Verhältnisse  antiken  Lebens 
in  Ägypten  hineingeleachtet  wird,  wäre  schon  von 
vornherein  zu  erwarten.  Besonders  ergiebig  ist 
die  Ausbeute  für  unsere  Kenntnis  der  ägyptischen 
Tempelverwaltung,  da  eine  grofse  Zahl  der  Ur- 
kunden die  Priesterschaft  von  Tebtynis  betrifft. 
Die  Hauptgottheit  ist  hier  der  altägyptische 
Erokodilsgott  Sobk  oder  Sochus,  der  nun  unter 
dem  Namen  Sokuebtynis  verehrt  und  mit  Kronos 
gleichgestellt  wird  (vgl.  Nr.  294.  295.  298.  599); 
ihm  werden  andere  Gottheiten  (Isis,  Serapis,  Har- 
pocrates,  vgl.  298.  302)  beigesellt  Nr.  291—293 
und  314  lassen  unr  die  Vorgänge  erkennen,  die 
zur  Aufnahme  in  die  Priesterschaft  fuhren.  Vor- 
bedingungen dazu  waren  priesterliche  Abstammung 
von  Seite  beider  Eltern,  rituelle  Beschneidung  und 
dann  eine  Auf  nah  ms-  oder  wenigstens  Re^isions- 
prüfung,  die  in  dem  Lesen  aus  dem  heiligen  Buch 
in  Gegenwart  des  Oberpriesters  von  Ägypten  be- 
stand. Die  Eltern  suchen  zuerst  beim  Strategen 
um  die  Erlaubnis  an,  ihren  Sohn  (in  Nr.  292  ist 
es  ein  erst  7 jähriger  Knabe)  beschneiden  zu  lassen; 
der  Stratege  läfst  sich  von  den  lokalen  Priestern 
bestätigen,  dafs  der  Knabe  priesterlicher  Herkunft 


und  auch  sonst  geeignet  ist,  und  leitet  dann  die 
Bitte  an  den  Oberpriester  weiter,  dem  allein  die 
Entscheidung  zusteht.  Da  die  Priester  ein  ?er- 
hältnismäfsig  einträgliches  und  sorgloses  Dasein 
führten,  kam  bisweilen  auch  schwindelhaftes  Ein- 
schleichen in  diesen  Stand  vor,  weshalb  die  gegen 
einen  Priester  erhobene  Beschuldigung  über  un- 
rechtmäfsige  Erwerbung  seiner  Würde  (Nr.  291] 
vor  dem  Oberpriester  geprüft  und  von  ihm  ent- 
schieden wird.  Von  den  beiden  hier  genannten 
Oberpriestern  ist  Serenia[nn]s  schon  als  Olpins 
Serenianus  durch  B6U  I  347  aus  dem  J.  171  be- 
kannt, ebenso  aus  P.  Rainer  150,  den  P.  M.  Mejer 
in  Berl.  phil.  Woch.  1904,  1064  verbessert  (fgl. 
Wessely,  Karanis  und  Soknopaiu  Nesos  S.  64)  mit- 
teilt. Wir  sehen  nun,  dafs  er  schon  i.  J.  162> 
also  mindestens  neun  Jahre  lang  im  Amte  war. 
Auch  den  andern  Oberpriester,  Flavius  Melas, 
kennen  wir  durch  den  Pap.  Strafsb.  60  (Wilcken 
Pap.  Arcb.  II  5  f.),  aber  zweifelhaft  war  noch,  ob 
das  12.  (148/9)  oder  das  22.  Jahr  das  Kaisen 
Pius  (158/9)  angegeben  sei;  vgl.  meinen  Artikel 
Flavins  Melas  in  Pauly  -  Wissowa  s.  v.  Die 
Herausgeber  irren,  indem  sie  das  22.  Jahr  för 
sicher  halten  und,  da  nach  dem  vorliegenden 
Papyrus  Melas  i.  J.  150  Oberpriester  war,  an- 
nehmen, es  habe  eine  Unterbrechung  in  seiner 
Amtsführung  stattgefanden^  da  i.  J.  153/4  Glaadins 
Agatbocles  als  Oberpriester  bezeugt  ist.  Vielmehr 
zeigt  sich  nun  erst  sicher,  dafs  im  Stralsbnrger 
Papyrus  das  12.  Jahr  angegeben  ist,  dafs  also 
Melas  148—150  das  höchste  Priesteramt  in  Ägypten 
bekleidete.  Auch  in  P.  Raimer  104  (Wesselj 
a.  a.  0.  66)  ist  Melas  genannt,  aber  die  Zeit  nicht 
genauer  zu  bestimmen. 

So  wie  die  Aufnahme  in  den  Priesterstand 
überhaupt,  so  wurde  insbesondere  die  Erlangang 
der  n^Oipffieia  viel  begehrt  und  wir  ersehen  aus 
den  hier  vorliegenden  Urkunden,  wie  hohe  An- 
gebote für  den  Kauf  dieses  Amtes  gestellt  wurden 
(Nr.  294.  295).  Dabei  konnte  sich  der  n^o(fi(t^ 
keineswegs  mit  Sicherheit  dauernd  seiner  eintrag- 
lichen Stellung  erfreuen:  wenn  er  überboten  wurde, 
ging  diese  Würde  eben  an  einen  anderen  aber 
(Nr.  296.  297).  In  Nr.  294,  die  mit  dem  5.  Januar 
147  (nicht  146)  datiert  ist,  wird  der  Idiolog  TL 
Claudius  Justus  genannt;  ich  glaube,  dafs  man 
ihn  unbedenklich  für  identisch  ansehen  kann  mit 
dem  [xqdxanoq  nqoq  %&  IdUfi]  loym  (vgl.  Wilcken  P. 

Arch.  III  569)    Claudius i.  J.  147/8   in  P. 

Lips.  I  121,6,  den  Mitteis,  allerdings  vorsichtig, 
für  den  Claudius  Julianns  gehalten  hatte.  Übrigens 
ist  Nr.  294    auch  paläographisch  interessant:  das 


1221 


6.  November.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1906.    No.  45. 


12-22 


Zeichen  Si  ^^  sich  in  auderu  Papyri  häufig  bei 
Abkürzungen  findet,  wie  z.  B.  ot^Sv  ^^^^  ^^  ^on 
Wesselj  ala  Zeichen  der  Abkürzung  betrachtet 
wurde,  während  Viereck,  Wilcken  u.  a.  es  für  a 
gehalten  haben,  ergibt  sich  jetzt  tatsächlich  als 
das  letztere;  denn  hier  findet  es  sich  mitten 
im   Worte:     otQ^t^yta,    ebenso    wie    in    Nr.  599 

Wertvoll  für  unsere  Kenntnis  der  administra* 
tiven  Einteilung  Ägyptens  ist  die  Urkunde  Nr.  302, 
in  welcher  sich  Priester  beim  Präfekten  (wahrschein- 
lich Ti.  Julius  Lupus,  im  4.  J.  Ve8pasiau8  =  71/2) 
über  die  Verfügung  eines  auderen  Beamten,  einen 
bestimmten  Teil  des  Ertrages  von  ihrem  Ackerland 
abzuliefern,  beschweren.  Von  dem  Titel  des  Be- 
amten ist  nur  die  Endung  — tag  im  Genetiv  er- 
halten, die  Ergänzung  der  Herausgeber  [xcnfioyQafA- 
fkaTi](ipg  ist  doch  sehr  unsicher;  mau  würde 
eher  einen  höheren  Beamten  erwarten,  z.  B.  den 
[inl  ti^g  dttHxf^aejiog,  Da  hier  auch  ein  ysv6fMy[o\i 
ijihfStqaTfiYOq  tcHp  *Emd  vofAiSy  xal  [^AQif^Poitov] 
genannt  ist,  so  ersehen  wir  endlich  mit  Sicherheit, 
dals  schon  vor  Vespasian  die  Heptanomis  bestand, 
also  die  Dreiteilung  des  Landes  durchgeführt  war, 
was  die  Heransgeber  schon  nach  P.  Oxy.  IV  709 
vermutet  hatten,  während  man  diese  Dreiteilung 
sonst  für  eine  spätere  Zeit  angenommen  hatte 
(Wilcken  P.  Arch.  III  312.  Ostr.  I  425;  vgL  jetzt 
Wilcken  P.  Arch.  IV  375).  Zugleich  erhalten  wir 
hier  einige  Aufschlüsse  über  die  Besitzverhältnisse 
der  Priesterschaft.  Das  erwähnte  Ackerland  hatten 
die  Priester  vom  Staat  erhalten  (als  üvvtahg); 
es  galt  anfangs  als  Tempelgut,  war  aber  von  dem 
Präfekten  Petronius  (unter  Augustus)  in  ßaa$X$xfi 
rij  verwandelt  worden  und  wird  daher  dann  yr 
ßttaiJUxfj  Uf€VTtxfi(^T.d90j  12)  oder  dtjfMOffia  l^Qsvt$xfj 
(311, 15)  genannt;  vgl.  Z.  5  der  eben  besprochenen 
Urkunde,  wo  die  Priester  angeben,  dafs  sie  das 
Land  erhalten  haben  Ix  tov  dfifAoa[t]av.  Von  diesem 
den  Priestern  gehörigen  Land  wird  jedem  ein 
Stuck  zur  Bebauung  zugewiesen,  das  sie  aber 
weiter  verpachten  können  (Nr.  309.  311).  —  Ebenso 
verdanken  wir  eine  Bereicherung  unserer  Kenntnis 
der  Tempelverwaltung  einem  Verzeichnis  der  Eiu- 
uahmen  und  Ausgaben  des  Tempels  nebst  einer 
Liste  der  Priester  (Nr.  298).  Andere  Urkunden 
beziehen  sich  auf  die  Standesbewegung  in  der 
Priesterschaft:  Geburts-  und  Todesanzeigen  an  den 
xwfMyQOfAfjuxtsvg;  aufserdem  lesen  wir  hier  zwei 
Klagschriften  und  mehrere  Steuerquittungen.  Sehr 
viele  dieser  Schriftstücke  sind  dnrch  ihre  schüler- 
hafte, fast  wie  eine  Karrikatur  anmutende  Ortho- 
graphie und  Grammatik    belustigend    und   werfen 


ein  grelles  Streiflicht  auf  den  Bildungsgrad 
mancher  dieser  Priester  (in  Nr.  309  z.  B.  ist  nur 
einer  von  sechs  in  die  Geheimnisse  der  Schrift 
eingedrungen  und  mufs  daher  für  die  übrigen 
unterschreiben).  Zum  Leichenbegängnis  des  Stieres 
Muevis,  der  bekanntlich  in  dem  Heiligtum  zu 
Heliopolis  göttlich  verehrt  wurde,  müssen  auch 
die  Priester  von  Tebtynis  beisteuern,  sie  schicken 
dem  äqxtn(f(Hpfi%fig  des  Tempels  in  Heliopolis  für 
diesen  Zweck  20 Ellen  Byssns  (Nr.  313).  Die  gesamte 
Finanzgebahrung  der  Tempelverwalter  wird  kon- 
trolliert durch  den  Oberpriester  von  Ägypten,  der 
seine  Organe  mit  Inspektionsreisen  beauftragt. 
Wie  einem  solchen  Inspektor  bisweilen  Sand  in 
die  Augen  gestreut  wurde,  zeigt  ein  merkwürdiger 
Brief,  in  welchem  ziemlich  unverhüllt  zur  Be- 
stechung eingeladen  wird.  Der  Schreiber  dieses 
Briefes  teilt  seinem  Freunde  mit,  dafs  ein  Finanz- 
inspektor für  die  Tempelverwaltung  zu  erwarten 
sei,  ein  gar  strenger  Herr,  mit  dem  er  aber  be- 
freundet sei  und  bei  dem  er  nötigenfalls  ein  gutes 
Wort  für  den  Adressaten  einlegen  wolle.  Dieses 
freundschaftliche  Anerbieten  erscheint  aber  um  so 
verdächtiger,  als  es  eingeleitet  und  abgeschlossen 
wird  durch  die  Bitte  um  Geschenke.  Nr.  316  ist 
eine  Urkunde  über  die  Ephebenorganisation;  es 
sind  mehrere  fast  gleichlautende  eidliche  Erklä- 
rungen von  Epheben,  dafs  sie  auf  reohtmäfsige 
Weise  aufgenommen  worden  seien;  wir  finden  in 
diesen  Beispielen,  dafs  die  Aufnahme  in  sehr  ver- 
schiedenem Lebensalter  erfolgte;  einer  war  gar 
erst  2 — 3  Jahre  alt.  Hier  lernen  wir  auch  eine 
neue  alexandrinische  Tribus,  die  Mavcana%iQ€$og 
mit  ihren Demen  Evffißeiog  xmdldk&a$€vg  kennen  und 
erfahren,  dafs  der  schon  bekannte  Demos  Oilof^tj' 
toQSkog  zur  Tribus  IlQonanniHfsßdcTsiog  gehörte. 
Ganz  besonderes  Interesse  dürfen  einige  Aus- 
züge aus  Akten  beanspruchen.  Ein  Stück  z.  B. 
(Nr.  285)  streift  das  Archiv wesen,  es  ist  ein 
Reskript  Kaiser  Gordians  (nach  den  Konsuln  des 
J.  239  datiert),  welches  besagt,  dafs  durch  falsche 
Eintragungen  in  die  Register  die  Legitimität  der 
Kinder  nicht  tangiert  werden  darf.  In  den  Pro- 
tokollen eines  vor  dem  Präfekten  geführten  Pro- 
zesses in  der  Zeit  der  Kaiser  Markus  und  Verus 
lesen  wir  den  Namen  Severianns,  der  wahrschein- 
lich diesen  Präfekten  bezeichnet;  er  kann  also 
zwischen  Ende  161  und  Anfang  162  oder  163/4 
oder  zwischen  166  und  168  im  Amte  gewesen 
sein,  da  wir  nur  in  diesen  Jahren  Lücken  in  der 
Liste  der  Präfekten  nuter  den  beiden  Kaisern 
haben.  Ein  anderer  Präfekt,  der  xqät^atog  (Sem- 
pronins)  Liberalis,  ist  uns  als  solcher  zwischen  154 
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und  159  schon  bekannt  genag;  den  Epistrategen 
Grassns  lernen  wir  hier  snm  erstenmal  kennen. 
Eiin  Beispiel  für  Indossaterledignug  auf  dem  Gesuch 
bietet  Nr.  327,  wo  eine  verwitwete  Frau  den 
XQ(it$<nog  ink<nqd%fiyog  [PVJettins  Tu  .  .  .  bittet,  von 
den  langjährigen  ungerechten  Forderungen,  die 
an  sie  gerichtet  worden  seien,  endlich  be&eit  zu 
werden.  Die  Erledigung  erfolgt  hier  (sowie  in 
Nr.  374)  gleich  unterhalb  des  Gesuches  (daher 
finden  wir  in  Nr.  326  dafür  die  Bezeichnung  vito- 
ygcifp^),  nicht  wie  in  den  hermopolitanischen  Ur- 
kunden über  dem  Gesuch,  so  dafs  die  Bittsteller 
einen  breiten  Rand  darüber  freilassen  mufsten 
(vgl.  Wessely,  Stud.  Pal.  V  S.  20). 

Die  Sorgfalt,  mit  der  man  bei  der  Bemessung 
der  Steuern  vorging,  zeigt  der  Befehl  eines  Stra- 
tegen (Nr.  288)  an  die  nQcixtOQsg,  eine  peinlich 
genaue  Aufnahme  der  eben  der  Reife  entgegen- 
gehenden Getreidemenge  zu  machen,  und  die  in 
schneidigem  Tone  gehaltene  Aufforderung  eines 
andern  Strategen  (Nr.  289)  an  einen  Toparchen, 
einen  Ergänzungsbericht  über  die  Steuereiugänge 
zu  schicken.  Von  den  Strategen  verlangt  wieder 
der  Präfekt  auch  die  Liste  der  Steuerräckstände; 
Nr.  3.36  ist  eine  solche  Liste,  welche  der  n^xzanq 
an$Ha}v  dem  Strategen  liefert;  diesem  ist  sie  von 
dem  Präfekten  Tineius  Demetrius  abverlangt  wor- 
den. Dadurch  ist  die  Urkunde  ungefähr  datiert, 
da  dieser  Name  (ohne  den  Titel)  schon  aus  B6U 
II  432  (aus  dem  J.  190)  bekannt  ist.  Wir  kennen 
schon  mehrere  Beispiele  dafür,  dafs  in  Jahren 
einer  zu  niedrigen  Nilüberschwemmung  Steuer- 
ermäfsigung  gewährt  wurde.  Durch  Nr.  324  ler- 
nen wir  auch  das  J.  208  als  ein  solches  Jahr  der 
Mifsernte  kennen.  Die  Grundbesitzer  liefern  in 
einer  Eingabe  an  den  Strategen  und  die  anderen 
Beamten  eine  genaue  Beschreibung  der  von  der 
Überschwemmung  nicht  berührten  Felder  (vgl. 
auch  Nr.  420,  10)  und  berufen  sich  dafür  auf  den 
Befehl  des  Präfekten  Subatianus  Aquila.  Das 
Datum  21.  März  208  ist  das  späteste  sicher  auf 
seine  Amtsführung  zu  beziehende,  das  wir  bis  jetzt 
kennen.  —  In  Nr.  374  z.  B.  finden  wir  unter  den 
Pachtbedingungen  auch  die,  dafs  in  den  Jahren, 
in  welchen  die  Überschwemmung  das  Feld  nicht 
erreichen  sollte,  keine  Pacht  zu  zahlen  ist.  —  Der 
Epistrateg,  dessen  Name  iu  BGU  IV  1022  als 
Galpurnius  Concessus  gelesen  wurde,  erscheint  hier 
Nr.  338;  von  seinem  Gentile  ist  nur  Kqq  .  .  er- 
halten, Calpurnius  kann  also  nicht  richtig  sein. 
Nr.  337 — 340  enthalten  Verzeichnisse  von  Steuer- 
eiugängen.  Ungemein  zahlreich  sind  wieder  die 
Steuer-    und    anderen    Quittungen    sowie    Miets- 


kontrakte. Hervorgehoben  zu  werden  verdient 
die  Quittung  über  den  empfangenen  Lohn  für  eine 
Sklavin,  die  drei  Jahre  lang  als  Amme  gedient 
hat  (Nr.  399;  vgl,  Nr.  279  aus  ptolemaischer  Zeit). 
Von  anderen  Privaturkunden  finden  sich  z.  B.  zwei 
Verträge  über  die  Aufnahme  von  Lehrlingen 
(Nr.  384  u.  385),  ferner  ein  Ehekontrakt  (Nr.  386 
ans  dem  J.  12  v.  Chr.)  in  der  Form  einer  Darlehns- 
Urkunde  über  die  empfangene  Mitgift.  Der  Mann 
verpflichtet  sich,  die  Mitgift  zurückzuzahlen.  Im 
Fall  einer  Scheidung  müTste  die  Rückzahlang 
binnen  30  Tagen  erfolgen.  In  den  bisher  be- 
kannten Urkunden  ist  von  der  Rückgabe  der  Mit- 
gift überhaupt  nur  für  den  Fall  der  Scheidung  die 
Rede;  die  Herausgeber  finden  daher  jetzt  eine 
weitere  Stutze  für  ihre  Einwürfe  gegen  die 
Theorie,  dafs  die  Mitgift  im  römischen  Ägypten 
nur  fiktiven  Charakter  habe.  Immerhin  zeigt 
sich,  dafs  die  Mitgift  nur  als  Darlehen  aufgenom- 
men wird.  Doch  lassen  die  Herausgeber  mit 
Recht  die  Frage  offen,  ob  es  sich  hier  nicht  nm 
den  Übergang  vom  äyQa<poQ  zum  fyyQ^^^  fi^ 
handelt.  Übrigens  sind  zur  Lösung  dieser  Fragen 
auch  die  Stücke  Nr.  334  und  335  heranzuziehen, 
welche  Klagen  von  Frauen  auf  Herausgabe  ihrer 
Mitgift  enthalten.  —  Die  Schuldscheine  und 
anderen  Darleheusurkunden  weisen  die  bekanntan 
Formen  auf;  wenn  die  Schuld  entrichtet  ist,  wird 
der  Schuldschein  durchgestrichen  (Nr.  312.  390); 
daneben  finden  sich  auch  formliche  Empfangs- 
bestätigungen für  eine  getilgte  Schuld. 

Unter  den  Rechnungen  ist  ein  originelles 
Stück  (Nr.  401)  die  eines  Bierversilberers,  der 
seinen  Kunden  das  Bier  in  Fässern  (xot7(g)  zustellt. 
Acht  Kolumnen  sind  erhalten,  von  denen  hier 
zwei  mitgeteilt  sind;  die  eine  enthält  die  Namen 
der  Kunden  und  die  ihnen  gelieferten  MaTse,  die 
andere  einen  Gesamtüberschlag  über  Einnahmen 
und  Ausgaben.  Bemerkenswert  ist  dabei  die 
Gleichung  68272  Oboleu  =  105  Drachmen  nnd 
338  Obolen  =  52  Drachen;  die  Drachme  wird 
also  damals  (Zeit  des  Tiberius)  zu  6Va  Obolen  ge- 
rechnet, während  in  späterer  Zeit  die  Drachme 
7  Obolen  gilt.  —  Eine  andere  Rechnung  ist  toq 
einem  Baumeister  für  den  Transport  und  das  Legen 
von  Ziegeln  ausgestellt  (Nr.  402). 

Nr.  317  ist  eine  an  den  S^^yi^^fig  von  Alexan- 
dria gerichtete  Vollmachtserklärung,  worin  eine 
Frau  ihren  Bruder  und  Gemahl  als  Vertreter  fnr 
zwei  Eigentumsprozesse  in  Tebtjnis  namhaft 
macht.  Der  Prozefs  soll  unter  dem  Vorsitz  eines 
Richters  stattfinden,  über  dessen  Person  noch 
Zweifel  herrscht.    Als  möglicherweise  in  Betracht 
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kommend  wird  genannt  der  xQdztatog  ada^axog 
hiixqonoq  Ulpins  Heraclides,  der  für  uns  hier  zum 
erstenmal  anftaacht;  da  die  Urkunde  174/5  datiert 
ist,  sehen  wir,  dafs  anch  schon  iu  der  yorseveri- 
sehen  Periode  der  Usiacus  dem  Ritterstand  an- 
gehorte. Wilcken  (P.  Arch.  IV  398  f.)  zweifelt,  ob 
an  einen  Konvent  in  Arsinoe  gedacht  werden  soll, 
anter  anderm  anch  deshalb,  weil  der  Präfekt  als 
Prozefsleiter  gar  nicht  genannt  ist;  doch  konnte 
dies  damit  zusammenhängen,  dafs  der  damalige 
Präfekt  C.  Flavins  Calvisins  Statianns  in  den 
Aufstand  des  Avidius  Cassius  verwickelt  und  daher 
abgesetzt  worden  war.  —  Nichts  wesentlich  Neues 
bieten  die  beiden  xa%*  otxlap  dno^gafpat  (Nr.  321) 
fSr  das  J.  145/6  und  (Nr.  322)  für  187/8,  es  sei 
denn  die  ungewöhnlich  ausführliche  Angabe  der 
Adressaten  in  der  ersten.  Nr.  323  ist  eine  Steuer- 
deklaration für  Grundbesitz,  aber  nicht  wie  sonst 
bei  einer  allgemeinen  dnoyQafp^  eingereicht,  son- 
dern gelegentlich  eines  Besitzwechsels.  —  Nr.  326 
ist  die  Bitte  einer  Frau  um  Yormundschafts- 
bestellung  für  ihre  unmündige  Tochter,  gerichtet 
an  den  Präfekten  Juvenius  Genialis,  als  dessen 
Amtszeit  wir  das  J.  266/7  kennen.  Bemerkenswert 
sind  die  far  die  späte  Zeit  charakteristischen  über- 
schwänglichen  Höflichkeitsformeln,  wie  die  Anrede 
dicntna  ^jrsfMov  und  der  Ausdruck  si  <U)&  do^sis 
ff  effAevs&tdtij  tvxfi.  Die  Phrase  inl  %6  adv  f*^- 
ys^og  xatatpsvym  kehrt,  und  zwar  auch  in  Be- 
ziehung anf  den  Präfekten,  fast  wörtlich  wieder 
in  dem  P.  Strafsb.  I  5,  der  4—5  Jahre  jünger  ist. 
Von  derselben  Frau  stammt  die  Inventnraufnahme 
(Nr.  406  nnd  ein  fast  gleichlautendes  Duplikat 
davon  Nr.  590)  über  das  Vermögen  ihres  ver- 
storbenen Gatten.  —  In  welcher  Weise  für  die 
öffentliche  Sicherheit  gesorgt  wurde,  läfst  sich 
einigermaisen  erschliefsen  aus  Nr.  330 — 332,  Kla- 
gen über  Einbruchsdiebstähle  und  über  Mifshand- 
Inng  dnrch  die  Eindringlinge,  sowie  Nr.  333,  die 
Anzeige  einer  Frau,  dafs  ihr  Vater  nnd  ihr  Bruder 
nach  einer  Hasenjagd  seit  mehr  als  20  Tagen  ver- 
mifst  werden. 

Es  folgt  eine  grofse  Zahl  von  Privatbriefen, 
die  ebenso  wie  die  erwähnten  Urkunden  Streif- 
lichter anf  die  verschiedenartigsten  Seiten  des 
täglichen  Lebens  werfen,  aber  hie  und  da  auch 
bedeutnngsvoUere  Ereignisse  berühren.  In  Nr.  419 
gibt  ein  gewisser  Heron  seinem  Agenten  Aufträge, 
darunter  anch  den,  eine  Eselin  zu  schicken,  damit 
ihr  der  Stempel  aufgebrannt  werde;  denn  der 
TQißovvog  sei  gekommen.  Die  Herausgeber  meinen, 
dafs  dies  vielleicht  ein  Personenname  sei,  weil  der 
Artikel  davor  fehle,  doch  wird  man  eher  an  einen 


wirklichen  Militärtribunen  (der  sonst  freilich  grie- 
chisch x^^^^QX^^  heifst)  denken  müssen,  nnd  es 
könnte  sich  hier  um  Transporttiere  handeln,  die 
zu  militärischen  Zwecken  ausgehoben  wurden, 
ähnlich  wie  in  dem  bekannten  Militärpapyrns 
Comparettis  (Melanges  Nicole  p.  57  flf.).  — 

Ein  grofser  Teil  der  Texte  ist,  wie  erwähnt, 
regestenartig  publiziert,  manches  davon  freilich 
fast  anch  im  vollen  Wortlaut.  Die  literarischen 
Stücke  sind  hier  nur  Fragmente  ans  den  homeri- 
schen Gedichten.  Die  Urkunden  sind  vorerst  in 
einer  dankenswerten  Übersicht  nach  Gattungen 
geordnet:  ein  astronomischer  Kalender,  Prozefs- 
akten,  darunter  von  einem  Prozefs,  den  ein  von 
dem  Präfekten  Flavius  Titianus  (im  J.  127)  dele- 
gierter Richter  leitet,  und  von  einem  andern  Pro- 
zefs vor  Julius  Ursus;  die  Vermutung,  dafs  dieser 
mit  dem  Präfekten  (?)  Ursus  im  J.  84  identisch 
sei,  steht  auf  schwachen  Füfsen,  zumal  da  dieser 
Papyrus  (Nr.  492)  undatiert  ist.  Nicht  ganz  sicher 
ist  es  auch,  ob  Antonius  Moschianus  Ulpianus,  an 
den  die  Eingabe  Nr.  328  gerichtet  ist,  wirklich 
Präfekt  war  (J.  191);  der  Schreiber  Ist  ein  von 
dem  gewesenen  Epistrategen  Instan(t)iu8  Moderatns 
ernannter  Gemeindebeamter-  —  Nr.  569  ist  inter- 
essant als  Fragment  eines  Protokolls  über  die 
Sitzung  des  Konvents,  der  damals  für  die  1 1  Gaue 
(nach  Wilcken  P.  Arch.  IV  370  sind  es  die  der 
Thebais,  die  mit  denen  der  Heptanomis  zusammen- 
kamen) in  Arsinoe  abgehalten  wurde,  vgl.  Wilcken 
a.  a.  0.  —  Auch  hier  sind  wieder  Schriftstücke, 
die  sich  auf  die  Priester  des  Sokuebtynis  beziehen, 
ferner  eine  Eingabe  an  den  Archidikastes,  xat' 
olxiav  änojrQa(pai^  Gesuche,  Steuerdokumente, 
Miet-  und  Kaufverträge,  Testamente,  Besitz- 
teilungen, ein  Lehrlingskontrakt,  Eheverträge, 
Schuldscheine,  Quittungen,  Rechnungen  und 
Privatbriefe,  unter  den  letzteren  der  eines  Sol- 
daten der  legio  H  adiutrix  {atgatKOTtig  Xeysäyog  ß 
ßo^&ov)y  Aurelius  Pol(l)io,  an  seine  Familie,  worin 
er  sich  beklagt,  kein  Schreiben  von  ihnen  erhalten 
zu  haben  (3.  Jahrb.).  Nr.  602  verdient  Beachtung 
wegen  der  Datierung:  im  J.  160/1  wird  datiert 
5.  Mechir,  24.  Jahr  des  Pius  =  30.  Januar  161, 
weiter  unten  hingegen  26.  Pachon,  1.  Jahr  der 
Kaiser  Marcus  nnd  Verus  =  21.  Mai  161;  vor 
dem  letztgenannten  Datum  also  wurde  die  Thron- 
besteigung der  beiden  Kaiser,  die  am  7.  März  er- 
folgte, in  Ägypten  bekannt.  —  Interessant  ist 
aber  auch  die  Datierung  nach  der  Kaiaaqog 
xqdxfiatq  in  Nr.  382.  Es  folgen  noch  mehrere 
literarische  Fragmeute  und  ein  paar  kleine  Stücke 
in  lateinischer  Sprache. 


1227 


6.  November.      WOCHENSCHRIFT   FÜR   KLASSlS(mK   PKILOLOUIE.     1908.    No.  45. 


1228 


Von  den  20  Ostraka  sind  die  ersten  8  voll- 
inhaltlich mitgeteilt.  Der  im  Anhang  edierte 
Pap.  Brit.  Mas.  372  ist  für  nnsere  Kenntnis  des 
Finanzwesens  lehrreich  dadurch,  dafs  er  die  Art 
der  Steaerberechnnng  gibt.  —  Damit  schliefst  die 
Reihe  der  hier  publizierten  Schriftstücke.  Aber 
noch  eine  äufserst  wertvolle  Abhandlung  bietet 
der  zweite  Anhang.  Trotz  Wesselys  Topographie 
des  Fayüm  (s.  mein  Referat  in  dieser  Ztschr.  1907. 
33 — 35)  hat  es  sich  nicht  als  überflüssig  erwiesen, 
eine  neue  Liste  aller  geographischen  Namen  des 
arsinoitischen  Gaues  zu  geben,  durch  welche  das 
Verzeichnis  Wesselys  vor  allem  auch  nach  den 
neuen  Urkunden  in  diesem  Bande  selbst  (beson- 
ders Nr.  400)  vervollständigt  und  auch  zu  einem 
grofsen  Teil  berichtigt  wird.  Die  vorangehende 
Abhandlung  erörtert  die  Quellen  unserer  Kenntnis 
von  der  antiken  Topographie  des  Fayum;  hier 
sind  die  Fundstätten  der  Papyri  angegeben: 
Gräber  und  Ruinen  von  Städten.  Die  Verf.  be- 
schäftigen sich  im  weiteren  mit  der  administra*- 
tiven  Einteilung  des  Gaues  in  ptolemäischer  und 
römischer  Zeit  und  geben  eine  Liste  der  in  jedem 
der  drei  Bezirke  des  Gaues  gelegenen  Ortschaften. 
Hier  ist  die  entsprechende  Reihe  Wesselys  stark 
vermehrt.  In  ähnlicher  Weise  werden  dann  die 
Verhältnisse  für  die  byzantinische  Zeit  besprochen. 
Der  zum  Schlufs  gegebene  alphabetische  Index 
aller  sicheren  Örtlichkeiten  im  Fayüm  ist  mit 
kritischen  Bemerkungen  versehen  und  streng  ge- 
schieden von  den  mangelhaft  überlieferten  sowie 
den  Namen  derjenigen  Örtlichkeiten,  die  nicht  mit 
Sicherheit  dem  arsinoitischen  Gau  zugewiesen 
werden  können.  Zu  diesem  Aufeatz  gehört  der 
am  Schlüsse  des  Bandes  beigegebene  Plan  des 
Arsinoites.  Aufserdem  enthält  der  Band  zwei 
Tafeln  Facsimile  (Nr.  265  col.  IX,  Ilias  B  in 
grofser  Unziale,  und  268,  aus  Diktys  in  kleinerer 
Unziale).  Dafs  auch  die  Register,  die  Goodspeed 
verdankt  werden,  zweekmäfsig  gegliedert  und  voll- 
ständig sind,  braucht  kaum  mehr  erwähnt  zu 
werden.  So  haben  die  beiden  unermüdlichen 
Forscher  auch  damit  wieder  der  Altertumswissen- 
schaft eine  neue,  unschätzbare  Gabe  geboten,  die 
uns  mit  freudiger  Spannung  den  in  Vorbereitung 
befindlichen  III.  Band  der  Tebtynis- Papyri  erwarten 
lassen. 

Prag.  Arthur  Stein. 

Franz  Helm,    Materialien    zur  Herodotlektüre. 

Heidelberg,  C.  Winter,  Verl.,  1908.    Gr.  8°.    XV  u. 

202  S.     5  Jl,  geb.  in  Leinw.  6  M. 
Helms  Buch  ist    aus   zwei  Programmen  (Lud- 
wig-Georgs-Gymnasium zu  Darmstadt  1900,  Real- 


schule und  Progymnasien  zu  Bingen  1903)  ent- 
standen infolge  „zahlreicher  Zuschriften  von  Schul- 
männern weitester  Kreise^,  welche  &8t  alle  das 
Erscheinen  der  „Materialien^  in  Buchform  wün- 
schten. Dieser  Wunsch  war  durchaus  berechtigt: 
Helms  Buch  ist  mit  Sachkunde  und  liebevoller 
Hingabe  an  die  Aufgabe  in  lebhaftem,  frischem, 
oft  von  Begeisterung  getragenem  Stil  geschriebeu. 
Wie  sollte  ein  solches  Buch,  richtig  gebraucht 
nicht  reiche  Frucht  schaffen?  Dennoch  glaube 
ich,  der  Schrift  und  ihren  Lesern  mehr  zu  nützen, 
wenn  ich  auf  die  Mängel  als  auf  die  Vorziige  der 
ersteren  hinweise. 

Das  Verzeichnis  der  Berichtigungen  S. XV 
ist  unzulänglich,  zu  bessern  ist  noch  S.  60  hii^, 
S.  68  gardiens  de  monts,  S.  122  Z.  8  v.o.  ge- 
kommt st.  gekonnt,  S.  147  Z.  13  v.  o.  all,  S.  149 
Z.  8  V.  o.  von  gröfstem  didaktischem  Wert,  8. 173 
iifilhyka^  S.  177  Z.  1 1  v.  o.  eine  nur  ähnliche  Be- 
wandtnis. 

Der  Sperrdruck  ist  öfter  zu  reichlich  ange- 
wandt, S.  58  und  59  findet  sich  fast  eine  Seite, 
8.  87  u.  88  eine  ganze  Seite  Sperrdruck  hinte^ 
einander. 

Die  Darstellung  ist  trotz  der  oben  gerühm- 
ten Vorzüge  nicht  immer  einwandfrei:  gramma- 
tisch falsch  steht  S.  22  ;;nichts  weniger  wie'' 
(st.  als);  Wortbildungen,  wie  S.  58  Anmatungen, 
S.  65  anaktische  Liebhaberei,  S.  88  Leib-  ond 
6  ei  Steigenschaft,  sind  nicht  zu  billigen,  ebenso 
wenig  schiefe  Ausdrucke,  wie  S.  22  „bei  aller  Be- 
sonnenheit ist  ^fortes  fortnna  invat*  des  Miltiades 
Losungswort^,  S.  34  ^auch  sie  (sc.  die  Eretrier) 
können  mit  dem  Psalmisten  sagen  .  .^,  S.  120. 121 
„wohl  mag  der  Grofskönig  .  .  wieder  einmal  ge- 
dacht haben:  maior  sum  quam  cui  possit  fortuna 
uocere^,  S.  126  „können  wir  nicht  auch  den  The- 
mistokles  seinen  Laudsleuten  zurufen  lassen:  »^^ 
zieht  ihr  die  Stime  finster  und  kraus  usw.^:  die 
Beziehung  ist  manchmal  unklar,  z.  B.  S.  34  ^^man 
mufste  sich  mit  dem  Lehm  begnügen^,  ib.  j,m 
den  betreffenden  Ländern  hochgeschätzt^,  S.8*2 
„läfst  sie  nichts  zu  wünschen  ubrig'^,  8.  133  »^gl- 
die  erste  Begegnung  des  Kaisers  Wilhelm  .  .  seit 
der  Entscheidung  bei  Sadowa,  die  am  11.  Angost 
1871  in  Ischl  stattgefunden  hat^;  Fehler  gegen 
die  Wortwahl  sind  zu  bemerken  S.  23,  wo  Cäsar$ 
Periode  ^^festgeschlossen  wie  ein  romisches  Ag- 
men^  genannt  wird, .S.  39,  wo  von  Hausarchi- 
ven der  Alkmäoniden  gesprochen  wird,  S.  177, 
wo  neben  Mardouins  und  Artabazus  „die  nbrigen 
Stabsoffiziere^  erwähnt  werden;  es  finden  sich 
Wiederholungen,  wie  S.  18  n.  20  über  Pbidippides, 
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S.  18  nud  129  über  den  Grafen  Finkenstein;  es 
finden  sich  Widersprüche,  wie  S.  85  u.  105  über 
Demaratns;  der  Satzbau  läfst  zn  wünschen  übrig 
S.  93  lyOder  aber  hielt  die  delphische  Priester- 
scbaft  den  Kampf  gegen  die  Perser  wirklich  für 
anssichtslos^,  S.  165  „die  eigenartige  Gestaltung 
Tou  Verhältnissen  änfsert  sich  gewöhnlich  in  einem 
ebensolchen  Eindruck  auf  die  Menschen,  die 
dadurch  in  die  entsprechende  Stimmung  ver- 
setzt werden^;  schliefslich  unklar  bleibt  dem 
Schüler  die  Abkürzung  m.  m.  S.  133,  die  namen- 
losen Gitate  S.  106  „der  griechischen  Polis  .  .", 
S.  199  „die  Vorgänge  •  .",  vgl.  S.  63  A.  11  über 
Livins,  S.  73  über  Schillers  Irrtümer. 

Ich  komme  jetzt  zur  inhaltlichen  Seite. 
Der  Verf.  hat  eine  ganz  bestimmte  Auswahl  von 
Herodotkapiteln,  die  er  behandeln  will,  getroffen  : 
ans  dem  L  Buch  nur  cap.  1,  aus  dem  IIL  cap.  134, 
ans  V  cap.  49.  55.  96.  97.  99—103.  105,  die  fol- 
genden Bücher  sind  mit  einer  gröfseren  Eapitel- 
zahl  herangezogen.  Aber  auch  die  beste  Auswahl 
läfst  immer  noch  andere  Kombinationen  zu,  so 
sehe  ich  nicht  ein,  warum  S.  7  das  L  Buch  ab- 
gelehnt wird,  nach  meiner  Erfahrung  interessiert 
68  die  Schüler  sehr.  —  Aber  noch  ein  anderes 
Bedenken  habe  ich  gegen  die  getroffene  Auswahl: 
es  sind  zirka  305  Kapitel  Herodots  ausgewählt, 
und  wenn  nach  S.  V  der  Vorrede  in  der  Ober- 
sekunda der  hessischen  Gymnasien  Herodot  auch 
der  einzige  Prosaiker  ist,  so  rechne  ich  bei  40 
Schul  Wochen  doch  nur  120  Prosastunden  heraus, 
es  müssen  also  in  jeder  Stunde  fast  3  Kapitel 
dieses  auch  sprachlich  so  schwierigen  Schriftstel- 
lers erledigt  werden.  Dazu  kommt  die  sach- 
liche Behandlung  durch  den  Verfasser!  S.  26 
empfiehlt  er  ein  Zurückgreifen  auf  Cornelius  Ne- 
pos  (Miltiad.  IV— VIII),  nach  S.  76.  77  ist  den 
Schülern  Hom.  II.  VI  146  ff.,  Theognis  425  ff., 
Soph.  O.  C.  1225  ff.  vorzulegen,  ib.  A.  25  „über 
Theognis  Leben  und  Dichtung  kann  als  Nachtrag 
das  Notwendigste  mitgeteilt  werden.  Man  gebe 
femer  noch  einige  Proben  seiner  Muse  aus  einem 
anderen  Gebiet'',  S.  82  wird  Liv.  XXI  62  em- 
pfohlen, S.  101  „vgl.  die  Kämpfe  in  der  Uias'', 
8.  132  Cäsar  b.  G.  V  44,  S.  143  „zur  letzten  Ver- 
tiefung des  Ganzen  machen  wir  jetzt  erst  die 
Schüler  mit  dem  berühmten  Botenbericht  aus 
Aschylus  Terser*  bekannt'',  ib.  „zugleich  benutzen 
wir  diese  Gelegenheit  dazu,  den  Schülern  einen 
Begriff  zn  geben  von  der  sonstigen  Bedeutung 
unseres  Dramas";  ferner  soll  nach  S.  21  die  grie- 
chische Gymnastik  und  deren  Verhältnis  zu  unse- 
ren  heutigen  Anschauungen    besprochen    werden, 


vgl.  S.  25  „bei  dieser  Gelegenheit  können  wir 
Fühlung  gewinnen  mit  dem  Unterricht  in  der 
romischen  Geschichte  und  Sprachentwicklung", 
nach  S.  72  ist  das  Zend-Avesta  heranzuziehen, 
nach  S.  168  hat  der  Schüler  die  Quellen  des  He- 
rodot zu  ermitteln;  die  Archäologie  wird  natür* 
lieh  nicht  vernachlässigt  vgl.  S.  59.  67  u.  ö.;  da- 
zu kommen  nach  S.  IX  mündliche  Voi*träge  und 
kleinere  oder  gröfsere  schriftliche  Arbeiten.  Wie 
ist  bei  dieser  Art  der  Behandlung  ein  Fertig- 
werden mit  der  einmal  getroffenen  Auswahl  aus 
Herodot  im  Laufe  eines  Jahres  möglich? 

Nun  kommt  aber  erst  die  Hauptsache.  Der 
Verf.  legt  das  Hauptgewicht  auf  die  pädago- 
gische Durcharbeitung  des  Pensums  aus  Herodot. 
Zwei  Theorien  sind  es,  die  ihn  da  leiten,  1.  die 
Konzentration  des  ganzen  Unterrichts; 
2.  die  Verwertung  des  Gedankeninhalts  des 
jeweiligen  Schriftstellers,  hier  also  Herodots,  zur 
Charakterbildung  der  Schüler.  Ich  scheue 
mich  nicht,  die  ketzerische  Ansicht  auszusprechen, 
dafs  ich  beide  Sätze  für  verkehrt  halte.  Der  Vf. 
hat  sich  unendliche  Mühe  gegeben,  Parallelen  und 
Beziehungen  aus  der  übrigen  griechischen,  der  latei- 
nischen, deutschen  und  französischen  Lektüre,  aus 
der  Geschichte  und  Kunst  anzuführen  —  nicht 
immer  mit  Glück,  vgl.  S.  144  die  holländische 
Denkmünze  aus  dem  J.  1588,  S.  158  Sturz  des 
Themistokles  im  J.  480/479,  S.  42  Miltiades  mit 
Armin  verglichen  — *,  aber  mufs  nicht  zunächst 
jeder  Schrif!^steller  ans  sich  selbst  begriffen  wer- 
den, und  mufs  nicht  jedes  Unterrichtsfach  in  Aus- 
wahl und  Behandlung  seines  Stoffes  selbständig 
und  selbstherrlich  sein?  Was  den  zweiten  Punkt 
betrifft,  so  befremden  Äufsernngen  des  Verf.  wie 
S.  22  „armes  und  verbildetes  junges  Herz,  das 
solcher  Regungen  nicht  fähig  sein  sollte'',  S.  90 
„unstreitig  wird  diese  Betrachtung  zur  Stärkung 
des  Ehrgefühls  viel  beitragen",  S.  132  „die  ganze 
Lektüre  in  Obersekunda  ist  ein  hohes  Lied  auf 
die  Treue  in  ihren  verschiedensten  Gestalten", 
vgl.  S.  174  über  Pausanias.  Ich  verkenne  durch- 
aus nicht,  dafs  die  antike  Lektüre  ungemein  viel 
zur  Bildung  und  Festigung  der  Charaktere  bei- 
tragen kann,  aber  ich  bestreite,  dafs  eine  so  ge- 
flissentliche Hervorkehmng  des  pädagogischen 
Zwecks  Nutzen  schaffen  kann.  Jeder  Charakter 
bildet  sich  am  Ende  doch  aus  sich  heraus,  wir 
Pädagogen  können  nur  mit  leiser  Hand  nachhelfen. 

Damit  nehme  ich  von  diesem  anregenden  und 
inhaltsreichen  Buch  Abschied  und  empfehle  seine 
Lektüre  allen  Fachgenossen. 

Liegnitz.  Willi.  OemolL 
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Ludwig  Mitteis,  Römisches  Privatrecht  bis  aof 
die  Zeit  Diokletians.  Erster  Band.  Grand- 
begriffe  und  Ijohre  von  den  juristischen  Personen. 
Leipzig.  Dnncker  &  Hamblot,  1908.  XVIil  n. 
428  S.    gr.  8».     10  Jt,  geb.  in  Halbfrz.  12,50  •4(. 

Der  rühmlichst  bekannte  Verf.  geht,  indem 
er  die  Verwandtschaftsverhältnisse  des  romischen 
Rechts  ins  Auge  fafst,  davon  ans,  dafs  bei  der 
Geschichte  jeder  einzelnen  Rechtsordnung  vor 
allen  Dingen  darnach  zn  trachten  ist,  deren  Stel* 
Inng  im  Kreise  der  verwandten  Rechte  zn  be- 
stimmen. Aber  der  Wunsch,  die  romischen  In- 
stitutionen in  ihrem  organischen  Znsammenhange 
mit  den  Wurzeln  und  Ästen  des  gemeinsamen  in- 
dogermanischen Stammes  zu  erfassen,  ist  leider 
nicht  in  Erfüllung  gegaugen.  Vielmehr  ist  das 
römische  Recht  isoliert,  weil  es  die  nächstver- 
wandten  italischen  Ordnungen  selbst  erstickt  hat; 
seine  Verwandtschaft  mit  anderen  indogermani- 
schen Rechten  aber  ist  nur  noch  entfernt.  Über- 
haupt sind  die  Nachrichten,  die  wir  über  das 
aufserrömische  Recht  der  Italiker  besitzen,  so 
dürftig  umrissen,  dafs  irgend  eine  Aufklärung  über 
das  ältere  römische  Recht  daraus  nirgends  zu  ge- 
winnen ist.  Indem  die  Tatsache,  dafs  zwischen 
römischem  und  griechischem  Rechte  zahlreiche 
Parallelen  sich  finden,  nicht  zu  leugnen  ist,  bietet 
für  manche  der  Parallelen  die  Annahme  einer  in 
historischer  Zeit  erfolgten  Rechtsrezeption  eine 
hinreichende  Erklärung.  Wie  sich  Rezeption  aus 
der  hellenistischen  Kultur  im  allgemeinen  findet, 
so  auch  im  Rechtsgebiet  (XII  Tafeln).  Für  die 
spätere  Zeit  bat  man  zu  unterscheiden  zwischen 
einer  direkten  Rezeption  fremder  Rechtsinstitute 
durch  das  Gesetz,  das  prätorische  Edikt  und  das 
Gewohnheitsrecht  und  zwischen  der  Beeinflussung 
des  juristischen  Denkens  durch  griechische  Ideen, 
welche  ihrerseits  wieder  auf  die  Ausbildung  des 
Juristenrechts  zurückwirkt.  Aber  auch  die  direkte 
Rezeption  griechischer  Rechtsinstitute  dürfte  nicht 
unbeträchtlich  gewesen  sein.  Die  hierher  gehöri- 
gen Erscheinungen  gehören  zumeist  dem  Gebiete 
nicht  des  Privatrechts,  sondern  der  Staatsverwal- 
tung an;  hier  stimmen  verschiedene  der  kaiser- 
zeitlichen Verwaltung  angehörige  Institutionen 
mit  hellenistischen,  besonders  ptolemäischen  Ord- 
nungen überein.  Gleiche  Evidenz  ist  auf  dem 
Gebiete  des  Privatrechts  selten  (Zeit  der  Kaiser). 
Viel  zweifelhafter  sind  diejenigen  Fälle,  welche 
der  Zeit  des  Freistaats  angehören  müfsten.  Im 
allgemeinen  hat  man  sich  mit  der  Erkenntnis  zu 
begnügen,  dafs  gewifs  Vieles  entlehnt  ist,  das 
Einzelne  aber  nicht  festgestellt  werden  kann. 


Verfolgen  wir  nach  Wiedergabe  dieser  ein- 
leitenden Betrachtungen  den  Gedankengang  des 
Verf.  durch  sein  Buch  hindurch. 

Wie  bei  allen  Völkern,  so  zeigt  sich  dentlich 
auch  bei  den  Römern  in  den  Anfängen  der  Rechts- 
bildung  ein  inniger  Zusammenhang  zwischen  Recht 
und  Religion.  Überall  wo  die  weltlichen  Gesetze 
fehlen,  tritt  die  Appellation  an  die  Götter,  d.  h. 
der  Eid  und  der  Fluch,  in  Kraft.  Indessen  läfst 
sich  zuversichtlich  behaupten,  dafs  von  einer  Ein- 
wirkung des  ^fas*  im  gesamten  commercium  inter 
vivos  kaum  eine  einzige  ernst  zu  nehmende  Spar 
vorhanden  ist.  Das  objektive  Recht  wird  von  den 
Römern  bald  als  'ius\  bald  als  4ex*  bezeichnet. 
Man  kann  das  Jus  als  den  weiteren  Begriff  be- 
trachten, und  wirklich  wird  gelegentlich  das  Ge- 
setzesrecht als  ein  blofser  Teil  des  Jus  (=  des 
dem  Recht  Entsprechenden,  Rechtmäfsigen  8chleeh^ 
hin)  bezeichnet.  Was  ferner  das  zivile  und  das 
honorarische  Recht  angeht,  so  ist  die  äufsere  For- 
mulierung des  Gegensatzes  bekannt:  dort  das  aas 
volksrechtlichen  Quellen  flielsende  Recht,  hier  das 
aus  der  Rechtsprechnng  der  Prätoren  und  knrn- 
lischen  Ädilen  entspringende  und  im  Edikt  fixierte 
Recht.  Die  ganze  neuere  Geschichtsschreibung 
des  altrömischen  Rechtes  krankt  nun  nach  dem 
Verf.  daran,  dafs  über  das  Verhältais  von  zivilem 
und  prätorischem  Rechte  für  die  Zeit  des  ältereo 
Freistaates  nicht  die  genügende  Klarheit  besteht 
Gewifs  liegt  der  Ursprung  des  Legisaktionenpro- 
zesses  (Prozefs  zwischen  Bürgern)  weit  zurück; 
auch  ist  hohes  Alter  des  blofs  magistratischen 
Rechtsschutzes  für  Nichtbürger  anzanebmen.  Da- 
neben aber  gibt  es  früh  die  Übertragung  des- 
selben auf  Bürger,  und  zwar  handelt  es  sich  — 
als  von  altersher  gegeben  —  um  magistratischen 
Rechtsschutz  kraft  Imperiums,  sodafs  also  ^anch 
im  engeren  Kreise  der  Cives  schon  vor  dem  äbn- 
tischen  Gesetze  (c.  2  saec.)  eine  nicht  an  die  Le- 
gisaktionen  sich  bindende  Rechtsprechung  statt- 
gehabt haben  kann*.  Ganz  sicher  trifft  nach  des 
Verf.  Ansicht  die  Vorstellung  das  Richtige^  dals 
der  Prätor  schon  zur  Legisaktionenzeit  sich  oieht 
an  die  Strenge  der  Legisaktionen  für  unbedingt 
gebunden  hielt,  sodafs  es  als  altes  Prinzip  anzuer- 
kennen wäre,  dafs  der  Prätor  dem  Wunsche  der 
Parteien,  die  Härte  des  strengen  Rechtes  durch 
ein  freies  Recht  zu  ersetzen  und  die  Sachen  nicht 
nach  dem  Buchstaben,  sondern  in  billiger  Weise 
schlichten  zu  lassen,  entgegenkommt.  Damit  er- 
öffnet sich  der  Ausblick  auf  einen  alten  Bestand 
freier  magistratisoher  Rechtsprechnng.  Formell 
waren    solche    Prozesse    natürlich    immer  iudicia 
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imperio  contiDeDtia;  indicia  legitima  sind  sie  erst 
darcb  das  äbntische  Gesetz  geworden.  Das  hono- 
rariscbe  Recht  hat  schon  viel  früher  als  gewöhn- 
lich angenommen  wird  neben  dem  zivilen  einen 
sehr  bedeutenden  Umfang  gehabt  (Vertragsrecht, 
Dotalklage,  manche  prätorische  Straf  klagen). 
Überall  schlofs  sich  an  nnd  half  ans  der  Rechts- 
achatz  des  Imperiums.  Es  erfolgte  auch  Rezep- 
tion prätorischen  Rechts  in  das  ins  civile;  dieser 
Bezeptionsprozefs  ist  in  klassischer  Zeit  mehrfach 
nachweisbar.  Allmählich  wurde  so  das  Volksrecht 
durch  den  aus  dem  Amtsrecht  entlehnten  Stoff 
erweitert.  So  läfst  sich  sagen,  dafs  der  scharfe 
Gegensatz  zwischen  ins  civile  und  honorarium  die 
Signatur  nicht  der  alten,  sondern  der  neueren 
römischen  Zeit  ist. 

Was  nun  das  Jus  civile  und  das  Jus  gentium 
aogeht,  so  gehört  in  das  Gebiet. des  letzteren  das 
Vermögensrecht  unter  Lebenden;  denn  im  Fami- 
lien- und  Erbrecht  sind  Rechtsbeziehungen 
zwischen  Römern  und  Fremden  niemals  anerkannt 
worden.  Die  Rechtsgeschäfte  des  Jus  civile  sind 
fast  aasschliefslich  Formalgeschäfte.  Umgekehrt 
sind  die  des  Jus  gentium  vorwiegend  formfreie 
Eonsensual-  oder  Realgeschäfte  und  werden,  so- 
fern sie  obligatorisch  sind,  überwiegend  nach  dem 
IVinzip  der  bona  fides  beurteilt.  Mit  dem  fun- 
damentalen Grundsatz,  dafs  die  Rechtsordnung 
nnr  für  die  Barger  bestimmt  ist,  hängt  es  zu- 
sammen, dafs  die  römischen  Gesetze  ihre  Fest- 
setzungen in  einer  erst  allmählich  schwindenden 
Regelmäfsigkeit  nur  für  die  Bürger  treffen.  Dar- 
aus, dafs  die  ^Lex*  Bürgerordnung  ist,  ergibt  sich 
▼on  selbst,  dafs  als  Quellen  des  Jus  gentium  nur 
das  Gewohnheits-  und  das  Amtsrecht  angesehen 
werden  dürfen.  Anders  ist  dies  erst  später  ge- 
worden, als  der  Gegensatz  von  Bürgerschaft  und 
autonomen  sowie  abhängigen  Untertanen  sich  all- 
mählich in  den  Gedanken  einer  allgemeinen  Reichs- 
angehörigkeit aufeulösen  begann.  Parallel  damit 
geht  eine  gewohnheitsrechtliche  Rezeption  des 
zivilen  Gesetzesstoffes  in  das  Jus  gentium,  sodafs 
Normen,  welche  als  gesetzliche  nach  korrekter 
Auffassung  nur  die  Bürger  treffen,  sich  durch  die 
Praxis  auf  alle  Untertanen  erstrecken. 

Wir  treten  nun  mit  dem  2.  Kapitel  in  die 
subjektive  Rechtssphäre  ein.  Das  subjektive  Recht 
im  weitesten  und  abstrakten  Sinne  wird  bei  den 
Römern  als  Jus  bezeichnet.  Die  älteste  Ordnung 
betrachtet  das  subjektive  Recht  als  die  generelle 
patriarchalische  Gewalt  des  Hausvaters,  innerhalb 
seines  Hauses  frei  schalten  zu  können.  Den  Rö- 
mern erscheint  die  Rechtssphäre   von    vornherein 


als  ein  Ganzes,  von  dem  die  einzelnen  subjektiven 
Rechte  nur  Funktionen  sind.  Das  Privatrecht 
denkt  hier  nicht  anders  als  das  ius  publicum,  das 
unter  Vermeidung  jeder  Ressorteinteilung  die 
Beamtengewalt  als  die  allseitige  und  unteilbare 
Potestas  bezeichnet.  Natürlich  wird  diese  einheit- 
liche Herrschaftsgewalt  nur  dort  eine  ausreichende 
Grundlage  des  Rechtssystems  bilden  können,  wo 
es  an  Beziehungen  zwischen  gleichberechtigsten 
Individuen  —  Obligationen  —  fehlt;  denn  'der 
Begriff  der  Verpflichtung  findet  in  jenem  Gewalt- 
verhältnis keine  Unterkunft.  Es  setzt  daher  jenes 
System  den  Zustand  einer  bäuerlichen  und  klein- 
bürgerlichen Haus-  resp.  Familienwirtschaft  vor- 
aus, in  welcher  die  Forderungsrechte  gegen  dritte, 
aufserhalb  des  Familienkreises  stehende  Personen 
keine  nennenswerte  Rolle  spielen'.  Terminolo- 
gisch tritt  die  Einheitlichkeit  der  hausväterlichen 
Gewalt  in  dem  weiten  Umfange  der  Begriffe 
manus  und  potestas  hervor.  Bis  in  die  späteste 
Zeit  ist  für  alle  Anwendungen  der  Hausgewalt 
einheitlich  geblieben  die  Art  ihrer  prozessualen 
Geltendmachung  durch  die  Vindikation.  Dieser 
einheitlichen  Gewalt  des  paterfamilias  entspricht 
auch  eine  zusammenfassende  Betrachtung  und  Be- 
zeichnung ihrer  Objekte.  Hierher  gehört  der  der 
alten  Zeit  geläufige  Terminus  iamilia,  in  der  er 
nur  das  sächliche  HauBwesen  oder  einen  Teil  des- 
selben mit  Ausschlufs  der  freien  Familienmitglie- 
der umfafst,  so  dafs  die  Bedeutung  eines  Personen- 
kreises erst  jünger  ist  Diesen  res  mancipi  = 
familia  =  Haus  gesellt  sich  zu  pecunia  =  res  nee 
mancipi.  Später  ist  die  Bedeutung  des  Gegen- 
satzes abgeschwächt  worden.  Neben  der  alt- 
zivilen Koordination  von  familia  pecuniaque  wird 
zur  Bezeichnung  der  vermögensrechtlichen  Sphäre 
schon  früh  der  Ausdruck  'bona*  üblich.  Er  ver- 
drängt schliefslich  die  älteren  Ausdrücke  '&milia' 
und  ^pecunia',  weil  diese  Gegensätze  allmählich 
inhaltsleer  wurden.  In  dieser  Weise  wird  die 
subjektive  Rechtssphäre  als  Ganzes  bezeichnet. 
Eine  systematische  Einteilung  der  einzelnen  sub- 
jektiven Rechte  fehlt  den  Römern.  Systematische 
Gruppierungen  der  einzelnen  Rechte  finden  sich 
wohl,  aber  sie  gehen  nicht  sowohl  von  der  juristi- 
schen als  von  der  wirtschaftlichen  Betrachtungs- 
weise aus.  Es  gibt  nur  ein  Gebiet,  wo  der  Ge- 
gensatz der  Rechte  scharf  hervortritt:  das  ist  der 
Prozefs.  Hier  begegnen  wir  sofort  der  Einteilung 
der  actiones  in  a.  in  rem  und  a.  in  personam  (rin- 
dicatioues  u.  actiones).  Der  Begriff  des  Anspruchs 
ist  im  römischen  Rechte  nirgends  formuliert;  er 
verschwindet  stets   hinter   der  Actio,    indem    ein 
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und  dieselbe  Actio  zahlreiche  AnsprOche  in  sich 
aaÜEunehmen  vermag. 

Wir  kommen  nun  za  der  Rech tsnach folge. 
Die  Rechtssnccession  ist  Universalsaccession,  be- 
rnhend  auf  dem  Familiennexus.  'Wenn  so  die 
Kinder  in  die  Opferpflicht,  das  Hospitinm,  den 
Patronat,  den  Totenknlt  und  die  Blutrache  für 
den  Vater  eintreten,  also  in  allem  als  seine  zu- 
rückgebliebenen Repräsentanten  erscheinen,  so  ist 
es  nur  eine  andere  Seite  dieser  einheitlich  ge- 
dachten Repräsentanz,  wenn  sie  auch  in  seine 
materiellen  Güter  in  gleicher  Weise  und  mit 
Rechtsnotwendigkeit  einrücken;  sie  erlangen  mit 
seinem  Tnde  nicht  blofs  die  ideelle,  sondern  auch 
die  materielle  Hausherrschaft.*  Es  wird  also  nicht 
das  Vermögen  als  solches,  sondern  die  Persönlich- 
keit vererbt.  Inwiefern  nun  diese  universelle  Suc- 
cession  auch  die  unbeschränkte  Siiccession  in  die 
Verbindlichkeiten  des  Erblassers  mit  sich  bringt, 
ist  eine  Frage,  die  sich  wohl  für  die  historische 
Zeit,  aber  natürlich  nicht  für  die  Uranfänge  mit 
Bestimmtheit  beantworten  läfst.  Für  unsere 
Kenntnis  der  Dinge,  sagt  der  Verf.,  steht  die  un- 
beschränkte Haftung  des  Erben  für  die  Nachlafs- 
verbindlichkeiten  an  der  Spitze  der  römischen 
Geschichte. 

Hinsichtlich  des  Rechtsgeschäfts  steht  zunächst 
fest,  dafs  der  abstrakte  BegriflF  der  auf  Errich- 
tung oder  Abänderung  von  Rechtsverhältnissen 
abzielenden  Willenserklärung  (=  Rechtsgeschäft) 
bei  den  Römern  nicht  ausgebildet  gewesen  ist. 
Indessen  wäre  es  nach  des  Verf.  Ansicht  zu  weit 
gegangen,  den  Römern  in  dieser  Hinsicht  jeden 
allgemeineren  Begriffs  abzusprechen.  Die  Ge- 
schäfte des  Familien-  und  Erbrechts  sind  ohne 
jede  begriffliche  Zusammenfassung  blofs  als  Rechts- 
individuen bestehen  geblieben.  Dagegen  lassen 
sich  auf  dem  Gebiete  des  Vermögensverkehrs 
unter  Lebenden  allgemeine  Begriffe  deutlich  er- 
kennen. Da  ist  zunächst  der  Begriff  ^nexum'. 
Von  Haus  aus  bedeutet  Nexum  das  bindende 
Rechtsgeschäft  des  alten  Rechts  .  und  umfafst 
seinem  ursprünglichen  Umfange  nach  nur  zwei 
Geschäfte:  Darlehen  und  Manzipation.  Gleichfalls 
hohen  Alters  ist  der  Begriff  ^actus  (actio)',  der 
dingliche  und  obligatorische  Rechtsgeschäfte  von 
Anfang  an  gleichmäfsig  in  sich  schliefst.  'Gon- 
tractus'  ist  die  technische  Bezeichnung  für  eine 
gewisse  Gruppe  obligatorischer  Verträge,  'pacisci' 
ursprünglich  ein  ganz  allgemeiner  Ausdruck  für 
jede  Vereinbarung.  ^Lex'  bezeichnet  zunächst 
den  Vertrag  in  seiner  formellen  Redaktion  und 
zwar  sowohl   als    konkretes  Übereinkommen,    wie 


auch  als  abstraktes  Formular  und  Schema;  dann 
in  engerer  Bedeutung  die  einzelne  Bestimmung 
des  Rechtsgeschäfts  =  Klausel.  Im  Gebiet  der 
Rechtsgeschäfte  nimmt  der  Begriff  der  Schen- 
kung eine  eigenartige  Stellung  ein;  hier  ist  von 
besonderer  Bedeutung  die  lex  Gincia  (a.  204)  de 
donis  et  muneribus,  wobei  sich  die  beiden  B^riffe 
vom  Standpunkte  des  Privatrechts  zu  einander 
verhalten  wie  Genus  und  Spezies.  Bezüglich  dieses 
Gesetzes  ist  fast  mit  Bestimmtheit  festzustelleD, 
dafs  das  Gesetz  nicht  Schenkungen  schlechthin 
untersagt  hat,  sondern  nur  solche,  die  ein  be- 
stimmtes, aber  nicht  überliefertes  Mafs  Ober- 
stiegen. Von  der  Annahme  ausgehend,  dafs  das 
Gesetz  zwischen  Schenkungen  unter  und  über 
einem  bestimmten  Mafs  unterschied,  dürfte  man 
seinen  Inhalt  dahin  zu  fassen  haben,  dafs  ober 
die  niederen  Schenkungen  gar  nichts  bestimmt 
war,  die  gröfseren  dagegen  verboten  waren.  Es 
wird  dann  der  Begriff  der  donatio  perfecta  (der 
rechtswirksam  zustandegekommenen  Schenkung) 
im  weiteren  und  im  engeren  Sinne  festgestellt, 
werden  die  Einreden  gegen  die  Schenkungsklage 
bebandelt  und  wird  die  Perfektion  derSchenkong 
bei  Sachschenkungeu,  bei  Schenkung  von  Rechten 
und  bei  schenkungsweiser  Delegation  besproohen. 
Im  Folgenden  wird  eingehend  von  den  Bedin- 
gungen und  Terminen  und  von  der  Auflage  ge- 
handelt, woran  sich  die  Erörterung  über  die  Stell- 
vertretung in  Rechtsgeschäften  anschliefsi  Als 
leitenden  Grundsatz  des  römischen  Vertretungs- 
rechts kann  man  hinstellen,  dafs  die  direkte  Stell- 
vertretung in  Rechtsgeschäften  und  Prozessen  ans- 
geschlossen  ist  und  jede  Vertretung  sich  auf  die 
sogenannte  indirekte  oder  die  Interessenvertretung 
beschränken  muls.  Jedoch  zeigt  sich  bei  näherer 
Betrachtung,  dafs  das  Prinzip  eine  annähernd  no- 
bedingte  Geltung  nur  im  Gebiete  des  Zivilrechts 
besitzt,  während  es  für  das  prätorische  nur  in 
relativ  geringem  Mafse  anerkannt  ist  Auszugehen 
hat  die  Darstellung  des  Einzelnen  vom  Gegensati 
des  zivilen  und  des  prätorischen  Rechts.  Im  ins 
civile  (bei  dinglichen  Rechtsgeschäften,  Manzipa- 
tion, in  iure  cessio,  Tradition  usw.)  ist  Vertretung 
ausgeschlossen.  Der  Prätor  dagegen  zeigt  gegen 
die  Zulassung  direkter  Vertretung  keine  grund- 
sätzliche Abneigung.  Er  bindet  sich  nicht  an 
überkommene  formale  Prinzipien,  während  man 
sich  im  Gebiete  des  Civilrechts  von  diesen  nicht 
zu  emanzipieren  vermag.  Indessen  gibt  der  Prätoi 
mitnnter  auch  bei  zivilen  Rechtsgeschäften  utilis 
actio  und  korrigiert  damit  die  strenge  Theorie. 
Wenn   so   der  Prätor   auch  in  vielen  Fällen  Ab- 
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hilfe  schafft,  so  ist  doch  das  zivile  Prinzip  sehr 
eD(;herzig,  nnd  der  Satz  ^per  liheram  personam, 
quae  inri  nostro  subiecta  non  est,  nihil  nobis  ad- 
qniri  potest'  scheint  geeignet,  das  Rechtsleben 
anf  Schritt  und  Tritt  einzuengen. 

Dafs  man  mit  der  zivilen  Regel  dennoch  selbst 
in  einem  reich  entwickelten  Verkehr  auskommen 
konnte,  beruht  auf  dem  Vorhandensein  mehrfacher 
'Stellvertretuugssurrogate*  (Erwerb  durch  Haus- 
kinder und  noch  mehr  der  durch  Sklaven);  ja, 
man  kann  sagen,  dafs  auch  bei  den  Römern  der 
Gedanke  der  direkten  Stellvertretung  im  Anzüge 
gewesen  ist.  Aber  zu  einer  solchen  Rechtsbildung 
ist  es  tatsächlich  nicht  mehr  gekommen.  Der 
Begriff  der  Vollmacht  ist  beim  Mangel  direkter 
Stellvertretung,  die  er  voraussetzt,  den  Quellen 
fremd ,  wenigstens  den  klassisch-theoretischen, 
nicht  denen,  die  das  klassische  Leben  wieder- 
spiegeln. Der  Prokurator,  der  bis  zurück  auf 
die  Komödien  des  Plantus  nachweisbar  ist,  stellt 
nicht  eine  juristische  Abstraktion  dar,  sondern  ist 
eine  Figur  des  realen  Lehens.  Der  Prokurator 
omnium  rerum  hat  eine  Anzahl  von  Vertretungs- 
befugnissen,  die  sich  schon  in  seiner  Anstellung 
gegeben  finden.  Vor  allem  hat  er  eine  Veräufse- 
rnngsbefugnis:  er  kann  Schulden  des  dominus 
zahlen  und  entgegennehmen  u.  dergl.,  als  Vertreter 
im  häuslichen  Kreise  steht  ihm  die  Hingabe  der 
Sklaven  zur  Folterung  sowie  die  Defeusion  der- 
selben im  Strafprozefs  zn.         (Fortsetzung  folgt.) 

Alfons  Mttller,  Zur  Überlieferung  der  Apolo- 
gie des  Firmicus  Maternus.  [Tübinger  Doktor- 
Dissertation.]  Ttlbingen,  J.  J.  Heckenhauer  1908. 
IX  u.  94  S.    gr.  8° 

Dafs  Julius  Firmicus  Maternus,  der  Apologet, 
der  mit  den  errores  profanarum  religionum  gar 
streng  ins  Gericht  ging  und  in  wildloderndem 
Glaubenshafs  die  Sohne  des  allerchristlichsten 
Kaisers  Konstantin  mit  Berufung  auf  Deuterono- 
mium  13,  6 — 9  zu  blutiger  Austilgung  des  Heiden- 
tums aufrief,  und  andererseits  der  gleichnamige 
milde  und  duldsame  heidnische  Verfasser  des 
grofsen  astrologischen  Werkes  mit  dem  Titel 
Matheseos  libri  VIII,  das  jetzt  von  Kroll 
und  Skutsch  in  der  Bibliotheca  Teubueriana 
herausgegeben  wird,  eine  und  dieselbe  Person 
ist,  wurde  vor  nicht  eben  langer  Zeit  noch 
bezweifelt;  ist  aber  jetzt  den  beiden  genannten 
Forschern  sowie  Schanz  und  Moore  zufolge  als 
eine  feststehende  Tatsache  anzusehen.  Man  ist 
darin  übereingekommen,  das  Werk  des  Heiden  in 
die  Jahre  335 — 337,  das  des  Christen  aber  in  die 


Zeit  Yon  346 — 350  zn  verlegen.  Die  Bemühungen 
um  den  Text  der  Schrift  des  Apologeten  de  errore 
profanarum  religionum  sind  nicht  sehr  zahlreich 
gewesen.  Vor  allem  genügte  auch  Halms  bekannte 
Ausgabe  im  Anhange  zu  seiner  Ausgabe  des  Mi- 
nucius  Felix  (Corp.  script.  eccles.  Latin.  Vol.  IL 
Vindobonae  1867)  wissenschaftlichen  Ansprüchen 
nicht,  so  dafs  jeder  Versuch  der  Erweiterung 
unserer  Kenntnis  und  der  vollen  Ermittelung  der 
handschriftlichen  Verhältnisse  des  Firmicus  Mater- 
nus, dieses  schwungvollen,  nach  mehr  als  einer 
Richtung  höchst  beachtenswerten  Schriftstellers 
mit  Freuden  begrüfst  werden  mufs.  Eine  dan- 
kenswerte Förderung  in  dieser  Richtung  bedeutet 
die  vorliegende  Schrift.  Der  Verf.  ist  —  das 
gereicht  ihm  zu  besonderem  Verdienst  —  allen 
Spuren  und  den  wechselvollen  Schicksalen,  welche 
die  handschriftliche  Überlieferung  im  Laufe  der 
Zeiten  erfahren,  mit  giofser  Umsicht  und  lobens- 
wertem Fleifse  nachgegangen  und  hat  wissen- 
schaftliche Ergebnisse  zutage  gefördert,  die  als 
ein  wirklicher  Fortschritt  in  der  Aufhellung  der 
Geschichte  des  lateinischen  Schrifttums  bezeichnet 
werden  müssen.  Merkwürdig  ist  der  Umstand, 
dafs,  während  der  Astrologe  Firmicus  einigemal 
bei  späteren  Schriftstellern  genannt  wird,  der 
Christ  und  Apologet  Firmicus  offenbar  sehr  rasch 
in  Vergessenheit  geraten  ist.  Die  einzige  bis  jetzt 
bekannte  Hs.  von  ^De  errore  profanarum  reli- 
gionum* ist  der  Pal.  lat.  165;  diese  Hs.  ist  aber 
unzweifelhaft  eine  und  dieselbe  mit  dem  Codex 
Mindensis,  den  M.  Flacius  Illyricus  benutzt  hat. 
Dieser  berühmte  Hauptverfasser  der  ersten  luthe- 
rischen Kirchengeschichte,  der  Centuriae  Magde- 
burgenses,  der  erste  Streithahn  seiner  Zeit,  den  wir 
auch  als  Professor  in  Jena  treffen, war  schon  1559  im 
Besitze  der  Hs.,  also  geraume  Zeit  vor  seiner  im 
J.  1562  erfolgten  Ausgabe.  Der  Cod.  Mindensis  ist 
dann  von  Minden  zunächst  in  die  Bibliothek  Ulrich 
Fuggers  nach  Augsburg  gewandert,  wurde  mit 
dieser  der  Heidelberger  Universitätsbibliothek  ein- 
verleibt und  kam  so  im  J.  1623  nach  Rom.  Der 
Pal.  165  bietet  im  grofsen  und  ganzen  eine  sorg- 
fältige Abschrift  der  Apologie.  Wegen  seiner 
paläographischen  Eigentümlichkeiten,  yor  allem 
seiner  Zeichensetzung,  verdient  er  besondere  Be- 
achtung. Die  Urkunden,  welche  zuerst  alle  Fleisch- 
seiten des  Pal.  165  bedeckten,  stammen  wohl  alle 
aus  dem  südlichen  Toskana;  die  Urkunde,  welche 
fol.  24r  beginnt,  gehört  dem  Jahre  850  an  und 
dürfte  im  Kloster  Montamiata  geschrieben  sein. 
Es  ist  höchst  wahrscheinlich,  dafs  auch  die  Apo- 
logie   selbst   nicht    in    Norddentschland    (Minden) 
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geschrieben  wurde,  wie  man  bisher  anoahm,  sod* 
dero  in  Italien  nnd  zwar  von  italienischer  Hand 
in  Montamiata  saec.  X.  lu  diesem  Falle  ist  die 
Hs.  erst  später  nach  Minden  gekommen.  Es  ist 
nicht  ganz  ausgeschlossen,  dafs  die  fehlenden 
Blätter  des  ersten  Onaternio  im  Pal.  165  in  irgend 
einer  Bibliothek  Italiens  oder  Deutschlands  ge- 
legentlich zum  Vorschein  kommen,  etwa  in  einem 
Cod.  Amiatinns.  In  der  Hs.  finden  sich,  wie 
schon  Ziegler  festgestellt  hat,  durch  den.  die  Apo- 
logie des  Firmicns  Maternus  bei  Teubner  heraus- 
gegeben ist,  Korrekturen  aus  drei  verschiedenen 
Zeitabschnitten;  Flacius  selbst  hat  insbesondere 
fol.  1  überfahren.  Eine  genaue  und  wiederholte 
Durchforschung  der  Hs.  ermöglichte  es,  eine  gröfsere 
Anzahl  von  Lesarten,  welche  bisher  noch  nicht 
genau  oder  überhaupt  nicht  bekannt  waren,  sicher 
festzustellen.  Am  meisten  Interesse  verdient  die 
neue  Textgestaltnng  auf  fol.  5.  Demnach  ist  nun 
Firmicus  ein  Zeuge  dafar,  wie  die  Statue  der  Inno 
Moneta  auf  der  Burg  in  Rom  ausgesehen  hat. 
Durch  eine  besondere  Untersuchung  verschiedener 
Stellen  hat  Müller  endlich  gezeigt,  dafs  man  bis- 
her manche  Lesarten  des  Pal.  165  unnötigerweise 
geändert  hat;  manchmal  haben  wir  in  der  Zeichen- 
setzung der  Hs.  ein  Mittel,  um  eine  richtige  Aus- 
legung des  Textes  zu  sichern.  So  hat  sich  der 
Verf.  durch  seine  Dissertation  philologisch  in  sehr 
vorteilhafter  Weise  eingeführt.  Schliefslich  möge 
noch  erwähnt  sein,  dafs  Müller  seiner  Arbeit 
(8.  62)  eine  Probeseite  von  Cod.  Pal.  lat.  165  in 
sehr  guter  photographischer  Wiedergabe  einge- 
fügt hat. 

Wandsbek.  Johannes  Dräseke. 


Auszöge  aus  Zeltscbrirteu. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  40 
(3.  Oktober  1908). 
S.  1262  f.  R.  Oehler  zu  Caesars  bellum  Galli- 
cum  YI  9,  5  und  YII  53,  4.  An  der  ersten  Stelle 
schlägt  Oehler  Transrbenani  (vor  Treveris)  vor,  an 
der  zweiten  contendii  (statt  veuit  oder  pervenit).  — 
S.  1263  f.  Y.  Gardthausen,  Die  Namen  des 
späteren  Kaisers  Claudius.  Er  hiefs  ursprünglich 
Tiberius  Claudius  Drusus,  als  aber  sein  Bruder  Ger- 
roanicus  iu  die  gens  Julia  adoptiert  wurde,  nahm  er 
den  Namen  Germanicus  an  und  biefs  nun  Tiberius 
Claudius  Nero  Germanicus.  Dafs  er  den  Namen  Nero 
nicht  erst,  wie  T.  Frank  behauptet,  in  der  Zeit  des 
Caligula  angenommen  bat,  beweist  die  Inschrift  des 
Bogens  von  Pavia  vom  Jahre  7 — 8  n.  Chr.  Die  von 
Frank  dagegen  geäufserten  Bedenken  werden  wider- 
legt. Auch  auf  einer  Inschrift  vonYelitrae  (CILX  6561), 
die  vor  14  n.  Chr.  anzusetzen  ist,  erscheint  bei  ihm 
schon  der  Name  Nero. 


M6langes  d^archiologie  et  d*hi8toireXXYIII,3. 
8.  171-184.  R.  Laurent- Vibert,  Die  römi- 
sehen  Zollpächter  in  Kleinasien  nach  Ciceros  Brief- 
wechsel 51  V.  Chr.  1.  Scriptura,  Portus,  Decnma; 
2.  Vectigalia,  Tributa.  —  S.  225  -  228.  P.  Bigot, 
Die  Curia  Pompei.  Mit  Abbildungen  und  Tafel.  Das 
Fragment  140  (Jordan)  des  grofsen  Marmorplanes 
gibt  zusammen  mit  den  Fragmenten  30,  31,  110  ein 
vollständiges  Bild  des  Grundrisses.  Das  Fragment  UO 
gehört  zu  der  Curia,  wo  Cäsar  ermordet  wurde.  — 
S.  229  — 231.  P.  Bigot,  Circus  Maximus  (mit  Ab- 
bildung) ;  genaue  Angabe  der  Mafse.  Länge  der  Arena: 
568  m,  Gesamtlänge  600  m.  Breite  der  Carceres  75  m, 
der  Sitzreihen  27  m,  der  Arena  84  bis  87  m.  — 
S.  233 --282.  A.  Piganiol,  Die  Entstehung  des 
Forum  Romannm.  1.  Decumanus.  Feststellung  der 
Via  Sacra.  2.  Cardo.  Nova  via.  3.  Puteal  Scribo- 
nianum.  4.  Porta  Janualis.  Diese  wurde  nnr  f\lr 
hinausziehende  Krieger  geöffnet.  Ovid.  Fast.  II  301 
dextro  est  via  prozima  Jano  bedeutet:  *Pour  aller  k 
la  porte  Cormentale,  le  plus  court  est  de  prendre  par 
le  Janus  dexter'.  5.  Roma  quadrata.  Das  sabioische 
Rom  umscblofs  Palatin,  Forum  und  Kapitol.  Mit  Ab- 
bildung. 


Revue  de  philologie  XXXII,  3. 

S.  175— 180.  Ch.  Joret,  Villoisoo's  griechische 
Paläographie.  Das  von  Villoison  1781  angekündigte 
Werk  ist  nicht  etwa  verloren  gegangen,  sondern  nie 
zustande  gekommen.  —  S.  181 — 192.  L.  HaYCt,  Zu 
Plautus.  Fortsetzung.  —  S.  192  f.  H.  Gr6goire, 
KiXfjkkg  iv  (fkdtjQw.  Zu  P.  RousseKs  Aufsatz,  Rev.  de 
phil.  XXIX,  S.  293—295,  über  Paroem.  graeci,  Ze- 
nobiuB  IV,  80.  —  S.  194  — 209.  V.  Hortet,  Die 
Sprache  Vitruvs.  —  S.  210—214.  R.  Pichon,  Die 
Lebenszeit  des  Q.  Curtius.  Da  er  metrische  Prosa 
schreibt,  so  gehört  er  ins  4.  Jahrhundert:  er  war  ein 
Zeitgenosse  Coüstantins.  —  S.  215 — 225.  J.  Les- 
quier,  Griechische  Inschrift  von  Ashmounein  (Henna- 
polis  Magna),  militärische  Liste  c.  148  v.  Chr. 


Revue  des  etudes  anciennes.  Tome  IX  No.  3. 
Juillet-Septembre  1907. 
S.  205—227.  Pierre  Waltz,  De  la  port^ 
morale  et  de  Tautbenticit^  des  oeuvres  attribnees  ä 
H^siode.  I.  Die  Schule  Hesiods  ist  bereits  im  Alter- 
tum im  Gegensatz  zu  den  kriegerischen  Tendenzen 
der  Ilias  als  die  friedliche  charaktefisiert,  deren  Stoffe 
dem  wirklichen  Leben  entnommen  sind.  Als  Dichter 
aller  dieser  moralisierenden,  religiösen  oder  histori- 
schen Gesänge  galt  aber  Hesiod  selbst.  Es  ist  je- 
doch schwierig  Hesiods  eigenes  Werk  auszuscheiden; 
die  Autbenticitätsfrage  ist  nicht  definitiv  zu  lösen;  die 
Kritik  kann  nichts  tun  als  die  inneren  Beziehungen 
und  Ähnlichkeiten,  die  zwischen  den  verschiedenen 
anonymen  Dichtungen  vorhanden  sind,  festzusteUen. 
II.  Die  Theogonie.  Der  Autor  der  Tbeogonie  weife 
vom  Himmel  zur  Erde  herabzusteigen;  seine  Poesie 
verliert  die  Menschheit  nicht  ganz  aus  dem  Gesiebte. 
Wie  natürlich  mufste  der  erste  didaktische  Dichter 
von  der  heroischen  Poesie  genährt  sein;  das  erkennt 
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man  bei  Tbeogonie  und  Erga.  Bei  allen  bimmliscben 
Revolntionen  ist  die  Bestimmung  und  das  Schicksal 
des  Menseben  aber  nicht  aus  dem  Spiele  gelassen, 
so  dafs  man  als  fehlende  Schlufsverse  der  Theogonie 
iiach  die  Schlnfsverse  der  'Werke'  benützen  könnte: 
(erga :  v.  825  ff.  zdwy  s^datfiwp  %s  x.  t.  X,),  111.  Die 
Kataloge  und  der  Schild  des  Herakles.  Da  die  Re- 
partition  der  Fragmente  auf  den  Eatalogos,  die  ^Hota^ 
oder  die  grofsen  !&o7a»  zweifelhaft  und  strittig  ist, 
da  auch  diese  Titel  dunkel  sind,  so  ist  hier  ein  Zu- 
sammenhang mit  Theogonie  und  Erga  um  so  schwieri- 
ger zu  statuieren.  Nur  eine  gewisse  Formähnlichkeit 
mit  der  Theogonie  und  der  sichere  kontinentale  Ur- 
sprung aller  dieser  genealogischen  Poesie  haben  den 
Katalog  und  die  grofsen  ^HoXak  dem  Hesiod  zu- 
schreiben machen;  in  der  Tat  sind  sie  nicht  mit  ein- 
ander verwandt  —  Auch  unter  dem  Schleier  der 
allegorischen  Gemälde  des  ^Schildes  des  Herakles* 
finden  wir  nicht  den  wahren  Hesiod;  für  diesen 
Dichter  ist  das  im  ^Schild'  dargestellte  menschliche 
Leben  viel  zu  objektiv  gemalt.  Das  jonische  Vorbild 
ist  nirgends  zu  verkennen  und  Hesiod  hätte  auch  so 
servil  den  ^Schild  des  Achilleus'  nicht  nachgeahmt, 
obwohl  der  boiotische  Ursprung  desselben  nicht  ge- 
leugnet werden  darf;  denn  es  fehlt  ja  die  charakte- 
ristische Betonuug  der  moralischen  Mythe  nicht.  So 
sind  die  materiellen  Anklänge  zwischen  ^Schild'  and 
^Erga'  sehr  gering  und  nur  hier  und  da  zeigt  eine 
flüchtige  Reminiscenz,  dafs  der  epische  Dichter  des 
^Schildes'  die  Verse  des  Moralisten  besafs  und  sich 
daran  inspirierte,  —  S.  228—232.  Ph.  E.  Legrand, 
L'argamentation  d'Euxitheos  dans  le  discours  contre 
Eoboulides.  Gegenüber  Philippi,  der  behauptet  hat, 
dafs  Euxitheos  sein  Bürgerrecht  nicht  allein  aus  dem 
bürgerlichen  Stand  des  Vaters  und  der  Mutter  son- 
dern auch  §40—45  aus  dem  ^ehelichen  Verhältnis' 
als  einer  notwendigen  Bedingung  beweist,  stellt  Le- 
grand fest,  dals  Enxitheos  nur  das  zurückweist,  was 
Eabulides  behauptet  hatte.  Und  dieser  hatte  gar 
Dicht  behauptet,  dafs  Nikarete  und  Theokritos  im 
Konkubinate  gelebt  hatten,  sondern  nur,  dafs  die 
Eltern  des  Euxitheos  keine  wirklichen  Athener  waren. 
Die  'eheliche  Gemeinschaft'  derselben  wird  daher  nicht 
als  besonderer  Hauptteil  der  Rede  ausgeführt,  sondern 
nnr  en  passant  berührt.  —  S.  233—260.  A.-J. 
Reinach,  Argeia  et  Sperchis  dans  les 'Syracusaines'. 
A.-J.  Reinach  liest  in  dem  Adoniazusai  v.  98  ^&%$q 
xal  ^niQXkv^  %bv  lalsfioy,  dgiötsvasv'  (Wilamowitz 
in  den  Oxforder  Bucolici  graeci  geniäfs  Reiske  ni- 
^aty  z.  i.  ä.)  nnd  hält  die  Konstruktion  'Die  Tochter 
der  Argeia,  welche  den  Preis  in  einem  Elagesang,  der 
Sperchis  genannt  ist,  davongetragen  hat*,  für  möglich. 
Obwohl  die  Geschichte  Boulis  und  Sperchis,  die  zur 
Sühne  für  die  in  Sparta  ermordeten  persischen  Ge- 
sandten au  den  Hof  des  Dareios  gesandten  Spartaner, 
gesund  und  mit  persischen  Geschenken  überhäuft  nach 
äparta  zurQckkehren  läfst,  scheinen  spätere  Erzählungen 
den  Tod  der  beiden  Sühnegesandten  unter  Martern 
am  Hofe  des  Xerxes  anzunehmen.  Und  wie  über- 
haupt die  Perserkri^ge  die  legendenhafte  Ausschmückung 
vieler  historischen  Tatsachen  veranlafsteu  nnd  diese 
Legenden  mit  uralten  Volksmythen  (namentlich  agrari- 
schen) verknüpften,    so  mag  auch  Sperchis  zu  einem 


lakonischen  Klagegesang  geworden  sei.  Jalemos  (viel- 
leicht das  syrische  Geschrei  ^ai'-le-nu'  der  Adouidien) 
ist  ein  literarisches  Genre,  ein  Threnos,  eine  Naenie. 
Am  Schlufs  sucht  Reinach  in  längeren  Deduktionen 
Argeia  =  die  Argiverin  mit  der  Mutter  der  Make- 
donierin  Belestiche,  der  Geliebten  des  Philadelphos 
i^AqYsla  invdvoKpqv),  zu  identifizieren,  die  sich,  wie 
der  Ptolemäer  sich  als  Heraklide,  als  Argiverin  vom 
Stamme  der  Atriden  (Ath.  596  E.  XIII)  ausgab.  Ob- 
wohl wir  nicht  wissen,  ob  Belestiche  Dichterin  und 
Sängerin  war,  so  ist  es  doch  bei  griechischen  Hetären 
vorauszusetzen.  Und  wenn  sie  um  275  v.  Chr.,  zur 
Zeit  der  Theokritischon  Adoniazusen,  auch  noch  nicht 
*Maltresse  en  titre'  war,  so  scheint  sie  doch  schon 
in  hohen  Gnaden  bei  dem  Ptolemäer  damals  gestan- 
den zu  haben,  wenn,  auch  nur  im  Geheimen,  da  Ar- 
sinoe,  die  übrigens  die  Liebschaften  ihres  Gatten  be- 
günstigte, Belestiche  bei  dem  Adonisfeste  singen  liefs. 

—  Und  gewifs  war  der  Hofdichter  Tbeokrit  davon 
unterrichtet.  —  S.  261—268.  Notes  Gallo-romaines 
XXXV.  Camille  Jullian,  Triorbis  =  Trois  fon- 
taines.  Die  Endung  -bria,  -obria  scheint  auf  ein  wohl 
ligurisches  Wort  'obr'  =  Quelle  zurückzugehen.  — 
De  Pachtöre  et  G.  Jullian,  le  monument  des 
nautes  Parisiens  (vier  gute  Tafeln).  1.  Gaesare  ist 
Datif.  2.  Ein  torques  wird  geweiht.  3.  Einheitliche 
Komposition,  Widmung  durch  die  Alten  und  Jungen 
der  Korporation.     4.  Rechts  ist  Tiberins    dargestellt. 

5.  Die  Nautae  tragen  altertümliche  militärische  Tracht. 

6.  Diese  Tracht  mag  sich  auf  den  Hallstatt  <  Situlen 
wiederfinden.  7.  Daher  ist  die  Korporation  vorrö- 
misch, die  Inschrift  einheimischer  Dialekt.  8.  Durch- 
aus gallische  religiöse  Scene,  die  sich  in  Rom  als  zu 
Ehren  des  Kaisers  und  Kapitolinischen  Jupiter  ent- 
wickelt. —  J^röme  Garcopino,  Inscription  ä  Teu- 
tat^s  Bemerkungen  zu  der  1885  in  der  Via  Tasso 
gefundenen  Teutatesinschrift.  G.  S.  L.  VI,  31182.  — 
J.-A.  Brutails,   la  frise  de  Gasseuil.     Karolingisch. 

—  S.  269 — 273.  Ghronique  gallo-romaine  (Hinweise 
auf  Zeitschriftenaufsätze  und  sonstige  auf  das  gallo- 
römische  Altertum  bezügliche  Publikationen):  Pro 
Alesia  (fasc.  7,  8).  Gallische  Dolche.  Internationale 
Revue  der  baskischen  Studien.  Gallia  personificata 
(Mosaik  von  Zeugma  in  Berlin).  Der  gallische  Ger- 
nunnos.  Die  Viducasser.  Töpfereien  der  Tolosaten. 
Folklore.  Die  iberische  Sprache.  Pro  Alesia  (fasc.  10). 
Felsengravuren.  Mont  Lauras.  Das  Kloster  Primuliac 
des  Sulpicius  Severus.  Numantia  (1906).  Iberische 
Töpfereien.  Gernunnos  (Etymologie).  Funde  von 
Alesia.  Kleine  massiliotische  Brouzemünzen  mit  dem 
Delphin.  Pro  Aventico.  Raubbau  durch  Händler  an 
prähistorischen  Stätten  in  Frankreich.  S.  274 — 290. 
Bibliographie.  S.  291.  Eingegangene  Publikationen. 
S.  292.  Ghronique:  Kretische  Altertümer,  das  Grab 
Hannibals,  Papyri  von  Lille. 


Notizie  degli  Scavi  1908,  3.  4. 

S.  91-97.  L.  Rizzoli  jun.,  Bericht  über  einen 
Münzfund  von  Gasaleone  (Venetia),  im  Besitze  der 
Herren  Romanin  -  Jacur  in  Padua.  Es  sind  714  De- 
nare, 317  Quinare.  Die  älteste  dieser  Münzen  ge- 
hört der  gens  Decia  an,  ca.  268  v.  Ghr.,  die  jüngsten 
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der  gens  Jauia,  nach  44  n.  Chr.  Ganz  seltene  Stücke 
sind  nicht  daranter,  aber  immerhiu  einige  von  be- 
sonderem Interesse.  —  S.  113f.  £.  Gabrici,  Proto- 
korinthische  Lekytbus  aus  Cumae  mit  der  Inschrift 
'lyafAivs  Tkvvvvay  darunter  die  ersten  Bachstaben  des 
archaischen  griechischen  Alphabets,  so,  wie  auf  dem 
Vernongefilfse  Röhl,  Inscr.  gr.  antiquiss.  n.  524.  — 
4  S.  142  f.  F.  Barnabei,  Inschrift  aus  Colicello 
(Sabini):  Lari  Comp(itali)  |  V.  L.  M.  S.  |  M.  Lorius  | 
AnicetQs.  Auffallend  ist  hier  die  Erwähnung  nur 
eines  Lar  (cf.  Plaut.  Merc.  V  1,  5).  —  S.  144. 
A.  Tarameili,  Schöner  Marroorkopf,  in  Gagliari  ge- 
fnnden,  aus  griechischem  Marmor,  einen  älteren  Römer 
mit  sehr  energischen  Zügen  darstellend,  wohl  einen 
Beamten  aus  dem  Anfange  der  Kaiserzeit.  —  S.  145 
— 162.  A.  Tarameili,  Puuische  und  römische  Alter- 
tumsfunde im  Gebiete  des  alten  Salcis  (S.  Antioco, 
Sardinien);  u.  a.  ein  merkwürdiger  Terracottakopf, 
ahnlich  dem  Kopf  von  Edessa  im  Loa  vre. 


Yossische  Zeitung  3.  8.  13.  Oktober  1908. 

3.  Oktober:  Ausführliche  Besprechung  der  Abhand- 
lung von  Stephan  Haupt  in  Znaim  über  die  Aristote- 
lische Erklärung  der  Tragödie.  —  8.  Oktober:  Be- 
richt über  die  Ausgrabung  des  Cannstatter  Limes- 
kastells durch  Peter  Goefsler.  —  13.  Oktober:  Aus- 
führliche Angabe  des  Inhaltes  des  von  Naef  verfafsten 
Berichtes  der  'Schweizerischen  Gesellschaft  für  Er- 
haltung historischer  Kunstdenkmäler*  für  die  Jahre  1906 
und  1907.  —  fiericht  über  Mac  Ivers  Ausgrabungen 
in  Nubien,  nach  einem  Aufsatze  Masperos  in  den 
*D4bats'.  Es  handelt  sich  um  das  Land  zwischen 
dem  ersten  Katarakte  und  dem  Zusammenflüsse  der 
beiden  Nile^  mit  der  Hauptstadt  Primis,  j.  Ibrim. 


KezenBlonM- Verzeichnis  phlloL  Schrillen. 

Aeschylus,  The  Eumenides,  transl.  and  edited 
by  A.  W.  Verrall:  i4/Ä<'w.4220  S.  294.  Vortrefflich. 

Antbologia  Latina  ed.  A.Riese  12,  2.  ed.: 
Ciasar,  22,  4  S.  124  f.  J,  W.  Mackail  dankt  dem 
Herausgeber  und  würdigt  den  Inhalt  der  Sammlung. 

Fr.  Bechtel,  Die  Vokalkontraktion  bei  Homer: 
Nplilt  15  S.  343-351  und  16  S.  361371.  Das  Buch 
darf  wohl  als  vorläufig  abschliefscnd  auf  seinem  Ge- 
biete bezeichnet  werden.     H.  Meltzer, 

Besta,  Eurico,  La  Sardegna  medioaevale: 
ZC.  32  S.  1029  f.  Dies  solide  Buch  behandelt  die 
Geschichte  Sardiniens  von  450  an.    Fedor  Schneider. 

Butler,  C,  Authorship  of  the  Dialogus  de  Vita 
Chrysostomi:  ThLZ.\%  S.  534.  Umsichtig,  klar  und 
überzeugend.     N.  ßonwetsch. 

Chase,  George  H.,  The  Loeb  Collection  of 
Arretine  Pottery:  LC.  32  S.  1043-1046.  Eine  her- 
vorragende Publikation.     Joh.  Kaufmann, 

Dennis,  G.,  The  cities  and  cemeteries  of  Etruria: 
Classr.  22,  4  S.  133.  T.  A.  macht  darauf  aufmerk- 
sam, dafs  es  sich  um  einen  Neudruck  der  1.  Auflage 
von  1848  handelt. 


Edmonds,  J.  M.,  An  introduction  to  comparative 
philology  for  classical  students:  Classr.  22,  4  S.  129  f. 
Wird  von  J.  II.  V.  aufrichtig  empfohlen. 

Euripides,  Heraclidae  ed.  by  A.  G.  Pearson: 
Ciassr.  22,  4  S.  131.  Der  Kommentar  hätte  uoch 
brauchbarer  gestaltet  werden  können.  ^K  E.  P.  Paniin. 

Euripide,  Iphig^nie  en  Tauride  par  H.  Weil* 
III«  ed.:  BphW.  38  S.  1169-1172.  Über  die  Ände- 
rungen  berichtet  //.  GlediUch. 

Ferrara,  J.,  Poematis  Latini  fragmenta  Hercn- 
lanensia:  Classr.  22,  4  S.  125-127.  Verdienstlich. 
ft.  ElUs. 

Getzlaff,  Er.,  Qnaestiones  Babrianae  etPseado- 
Dositheauae:  DLZ.  35  S.  2202.  Dadurch  wird  die 
Lebenszeit  des  Babrius  in  das  2.  Jahrh.  herabgerOckt. 
W.  Süfs. 

G  r  a  m  a  n  n ,  C  h  r.,  Qnaestiones  Diodoreae :  Bph  W.  38 
S.  1172-1175.  Anregend,  aber  auch  zum  Widerspruch 
herausfordernd.     H,  Kallenberg, 

Grammaticae  Romanae  fragmenta  coli,  reo* 
H.  Funaioli.  I:  BphW.^^  S.  1181-1185.  Abge- 
lehnt von  7.  Tolkiehn. 

Gregor  von  Nyssa.  Discours  catech^tiqoe,  par 
L.  Möridier:  TkLZ,  19  S.  531-534.  Willkommen. 
J.  Dräseke. 

Guthe,  Hermann,  Palaestina:  LC.Z2  S.  1033f. 
Ein  sehr  lesbares  und  in  allem  Wesentlichen  zoTer- 
lässiges  Buch.     Dalman. 

Harnack,  Ad.,  Die  Mission  und  Ausbreitung  des 
Christentums  in  den  ersten  drei  Jahrhunderten.  2.  neu 
durchgearb.  Auflage:  BphW,Z%  S.  1186  f.  Hatnocb 
sehr  gewonnen.     E.  Preuschen, 

Hartman,  J.  J.,  DeOvidio  poeta  commentatio: 
Cla^sr.  22,  4  S.  130  f.   Ohne  Wert.  H.  A.  Hmdenou, 

J.  J.  Herzog,  Realencyklopädie  far  protestantiscbe 
Theologie  und  Kirche.  In  3.  Aufl.  hersg.  von  Albert 
Hauck.  XX.  Band:  /.a  33  S.  1057  f.  Allerlei  Aus- 
stellungen macht  Schm, 

Hohmann,  Em.,  De  indole  atqne  auctoritate 
epimythiorum  Babrianorum:  DLZ.  35  S.  2201.  Aus 
der  besonnenen  Beweisführung  iäfst  sich  der  SchlnUs 
ziehen,  dafs  noch  mehr  als  34  Epimythien  echt  sind, 
d.  h.  fast  alle.     W.  Süfs. 

Jernstedt,  V.,  Opuscula:  BphW.Zl  S.  1137 
•1146,  38  S.  1175-1182.  Eingehende  Skizzierong 
der  einzelnen  Aufsätze,  von  Deubner. 

Theodor  A.  Ippen,  Skutari  und  die  Nordalbani- 
sche Ettstenebene:  Np/iR.  16  S.  378.  Ancb  fär 
klassische  Philologen  findet  sich  hier  Interessantes. 
Ä.  Hansen. 

Kelly,  William,  A.  exposition  of  the  gospel  of 
John.  Edited,  with  additions,  by  E.  E.  Whitfield: 
]A\  32  S.  1026  f.  Die  Arbeit  verdient  wegen  ihres 
Ernstes  und  ihrer  Gründlichkeit  ein  eing 
Studium.     0.  Krüger. 

Kenyon  and  BelTs  British  Museum  Papyri: 
Facsimiles,  vol.  III:  Classr.  22,  4  S.  133.  Trefflich. 
A.  S.  Hunt. 

Koppin,  Karl,  Zur  unterrichtlichen  Behandlang 
der  griechischen  Modi  auf  wissenschaftlicher  Grnod- 
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läge,  namentlich  m  den  Bedingungssätzen.  I.  Vor- 
betrachtong.  II.  Grmidliuien  zur  griechischen  Modns- 
lehre:  DI.Z,  36  S.  2262.  Den  scharfsinnigen  Dar- 
legungen ist  möglichst  baldige  Fortsetzung  zu  wünschen. 
II  Meltzer. 

Lamprecht,  H.,  Der  grofse  römische  Friedhof 
in  Regensburg:  Röm.'germ.  Korr,  I  S.  49.  Zustim- 
mend,   t/.  Jacobs, 

Laarand,  Etndes  snr  le  style  des  discours  de 
Cicöron:  Bull.  crit.  6  S.  117.  Überzeugend.  J. 
Vessereau. 

Lejay,  F.,  Les  origines  de  T^glise  d'Afrique  et 
Teglise  romaine:  Classici  e  ueolatini  1908  S.  293. 
Die  Schreibung  und  Interpretation  zweier  für  das 
Thema   wichtigen   TertuUianstellen    erörtert   P,  Raai. 

Lindsay,  W.  M.,  Syntax  of  Plautus:  T.C.  33 
S.  1071  f.  Eine  vollkommene,  höchst  zeitgemälse 
Arbeit.    C.  W^n, 

Einar  Löfstedt,  Beiträge  zur  Kenntnis  der 
späteren  Latinität:  Nphl^.  16  S.  375  f.  Ist  mit 
nücbternem  und  gesundem  Urteil  geschrieben.  Josef 
Sorn. 

Menander.  1.  IV  fabularum  reliqniae  ed.  J.  van 
Leenwen;  2.  Restoratioos  of  M.  by  W.  Headlam: 
Classr,  22,  4  8.  127  f.  1.  Wertvoll.  2.  Weniger 
kühn  als  1.     H,  Richards. 

Mentz,  Arth.,  Geschichte  und  Systeme  der 
griechischen  Tachygraphie :  LC.  33  S.  1071.  Das 
BQcblein  ist  nützlich  und  ein  erfreulicher  Ansporn  zu 
weiterer  Tätigkeit. 

Mitteilungen  über  römische  Funde  in 
Heddernheim.  IV.  Hersg.  von  dem  Vereine  für 
Geschichte  und  Altertumskunde  zu  Frankfurt  a.  M.: 
BLZ.  36  S.  2276.  F.  Hang  stellt  die  wesentlichsten 
der  besonders  von  G.  Wolff  gefundenen  Ergebnisse 
über  die  Römerstadt  Nida  zusammen;  bis  auf  die 
Obersichtskarte  verdiene  alles  an  diesem  Heft  Be- 
wunderung. 

Mommert,  Carl,  Topographie  des  alten  Jeru- 
salem. 4.  Teil:  Der  Mauerbau  des  Nehemias,  die 
Akra  der  Syrer,  die  Baris  Autonia,  der  Eönigspalast 
Heroiles  d.  Gr.,  die  Agrippamauer  und  Jerusalems 
alte  Gräber:  J.C.  33  S.  1064  1066.  Das  Buch  ver- 
einigt Vorzüge  und  Mängel.     Dalman, 

Victor  Hortet,  Recherches  critiques  sur  Vitruve 
et  son  oeuvre:  NphR.  16  S.  371  f.  Einwände  erhebt 
A,  Kraemer. 

Müller,  C.  F.  W.,  Historische  Syntax  der  lat. 
Sprache.  Supplement:  Syntax  des  Nominativs  und 
Akkusativs:  BpliW.Z^  S.  1188-1192.  Von  aller- 
gröfster  Wichtigkeit.     TL  StangL 

Owen  and  Goodspeed,  Homeric  Vocabularies : 
Classr.  22,  4  S.  128  f.  W,  M.  Baker  hat  an  den 
Wörterverzeichnissen  mancherlei  auszusetzen. 

Eduard  v.  Paulus  und  Eugen  Gradmann: 
Die  Kunst-  und  Altertumsdenkmale  im  Königreich 
Württemberg.  Dazu :  Ergänzungsatlas :  y>6-.33  S.  1077  f. 
Findet  nur  wenig  Zustimmung  bei  Br, 

Pauly-Wissowa,  Realencyclopädie  der  klassi- 
schen Altertumswissenschaft  XI:  Classr,  22,  4  S.  131  f. 
(j*  F.  um  macht  einige  Ausstellungen. 


Poematis  latini  rell.  ex.  vol.  Herculanensi 
evulgatas  denuo  recogn.,  uova  fragmenta  ed.  Job. 
Ferrara:  DLZ  36  S.  2265.  Verdienstliche  Neu- 
ausgabe des  sog.  Carmen  de  hello  Aegyptiaco,  als 
dessen  Vf.  freilich  Rabirius  nicht  mit  voller  Gewifs- 
heit  abgewiesen  wird.    C,  Hosins. 

Reiner,  Julius,  Zarathustra:  LC.  32  S.  1027. 
Verf.  scliafft  das  Bild  nur  aus  zweiter  Hand.    P.  Hörn, 

W.  Schreiber,  Praktische  Grammatik  der  Alt- 
griechisclien Sprache  fllr  den  Selbstunterricht:  NphR.  16 
S.  372-375.  Eine  —  trotz  noch  vorhandener  Mängel 
—  gute  Leistung.     A,  Schien fsiuger. 

Thulin,  C,  Die  Götter  des  Martianus  Capeila 
und  der  ßronzeleber  von  Piacenza:  Clasb-r.  22,  4 
S.  132  f.  Anziehender  und  wertvoller  Beitrag  zu  den 
etruskischen  Studien,     f.  Granger. 

Tögel,  Hermann,  Didaktik  und  Wirklichkeit: 
LC.  33  S.  1079.  Das  Buch  hat  sein  Gutes,  läfst 
aber  vieles  vermissen.     BC, 

Vettii  Valentin i  Anthologiarum  libri.  Primus 
ed.  Guil.  Kroll:  Athen.  4220  S.  296.  Sehr  sorg- 
fältig. 

August  Vezin,  Eumenes  von  Kardia.  Ein  Bei- 
trag zur  Geschichte  der  Diadocbenzeit:  Nphlt  16 
S  376-378.  Die  Arbeit  zeugt  von  gründlicher  Be- 
herrscliung  des  Stoffes  und  von  löblicher  Besonnen- 
heit des  Urteils.     Wilhelm  Martens, 

Fr.  Von  der  Mühll,  De  L.  Appuleio  tribuno 
plebis:  BphW.  38  S.  1185  f.  Sorgfältig  ui;d  förder- 
lich.     77*.  Lenschau. 

Willers,  H.,  Neue  Untersuchungen  über  römische 
Bronzeindustrie  von  Capua  und  von  Niedergermanien: 
Röm.-gerrn,  Korr.  I  S.  50.  Eine  Erweiterung  und 
Vertiefung  der  trefflichen  Untersucbuugen  von  Willers 
1901.     R.  Beltz. 
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Vor  kurzem  erschien: 

Carl  Otfried  Müller. 

Lebensbild  in  Briefen  an  seine  Eltern 

mit  dem 

Tagebuch  seiner  italienisch -griechischen  Reise. 

Herausgegeben 
von 

Otto  und  Else  Kern. 

Mit  3  Bildnissen  und  1  Faksimile. 
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„Das  Buch  verdient  in  höchstem  Mafse,  weit  über  die  gelehrten  Kreise,  für  die  es  wohl 
zunächst  bestimmt  ist,  verbreitet  zu  werden.  Die  Geschichte  der  Altertumswissenschaft  ist  schon 
durch  die  bedeutende  Persönlichkeit  Müllers  und  seine  mannigfachen  Beziehungen  namentlich  an  der 
Göttinger  Universität  so  eng  mit  der  allgemeinen  geistigen  Entwicklung  der  ersten  Hä*fte  des 
vorigen  Jahrhunderts  verknüpft,  dafs  der  Forschung  hier  in  der  Tat  eine  reiche  Fülle  lebensvoller 
Einzelzüge  und  allgemein  wichtiger  Anschauungen  erschlossen  erscheint.  Aus  den  bescheidenen 
Verhältnissen  d»s  schlesischen  Pfarrhauses  ringt  sich  der  rastlos  arbeitende  Genius  des  ältesten 
Sohnes  in  jungen  Jahren  zu  einer  führenden  Stelle  in  seiner  Wissenschaft  empor;  er  wird  völlig 
heimisch  in  der  so  ganz  anders  gearteten  Atmosphäre  der  Georgia  Augusta;  der  schwere  politische 
Konflikt  des  Jahres  1837  zwingt  ihn  zu  deutlicher  Stellungnahme,  die  auch  d^n  schroffer  handelnden 
Sieben  Achtung  einflöfst;  in  unablässigem  Forschen,  nicht  selten  auch  in  leidenschaftlich  geführten 
Kämpfen  mit  wissenschaftlichen  Widersachern  dringt  er  zu  immer  gröfseren  Aufgaben  vor;  da 
schneidet  die  neidische  Parze  jäh  den  Lebensfaden  ab,  den  Freunden  zu  unauslöschlichem  Kummer, 
auch  von  den  Gegnern  tief  beklagt.  Denn  an  dem  heiligen  Feuer  seiner  Wahrheitsliebe,  an  dem 
lauteren  Adel  seiner  Seele  hatte  niemand  gezweifelt»  Seinem  eigensten  inneren  Wesen  ist  nun  das 
schönste  Denkmal  in  diesen  Briefen  gesetzt;  es  hat  etwas  tief  Rührendes  an  sich,  wenn  der  Mann, 
der  auf  der  Höhe  wissenschaftlichen  Ruhmes  stand,  seine  kindliche  Pietät  den  geliebten  Eltern  in 
stets  gleicher  Innigkeit  kundgibt,  ihnen  gegenüber  bleibt  der  gefeierte  Gelehrte  stets  der  „treu- 
gehorsame Sohn".  So  bietet  dieses  schöne  Buch  nicht  nur  unserem  Geiste  reichste  Belehrung  und 
Anregung,  es  redet  zu  unserem  Gemüte  in  den  wärmsten  Herzenstönen;  möchten  sie  überall  lauten 
Widerhall  finden !"  Norddentselie  AUyemetBe  ZeltvBf . 
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H.  Inekenbaeh,  Kunst  und  Geschichte.  Erster 
Teil:  Abbildungen  zur  alten  Geschiebte. 
Siebente  vermehrte  Auflage.  München  und  Berlin, 
Druck  and  Verlag  von  R.  Oldenbourg,  1908.  120  S. 
Lex.8<>.     Geh.  A  1,70;  kart.  2  Jl. 

Wenn  im  Vorworte  zur  sechsten  Auflage  .der 
•Abbildungen'  [s.  Woch.  1906  No.  50  8.  1361  ff.] 
ansgesprocben  war,  dals  das  Werk  nunmehr  seine 
definitive  Fassung  erhalten  habe  und  gröfsere  Ände- 
rungen von  nun  an  ausgeschlossen  seien,  so  trifFt 
das  insofern  zu,  als  in  der  neuen  Auflage  die  Ab- 
bildungen, wenn  auch  im  einzelnen  nicht  alles  so, 
wie  es  früher  war,  beibehalten  ist,  doch  in  den 
Nommem  zu  denen  der  vorigen  Auflage  stimmen, 
während  die  (nicht  sehr  zahlreichen)  Zusätze  mit 
a,  b  u.  8.  w.  bezeichnet  sind  und  so  keine  Störung 
verursachen.  Der  Hauptunterschied  der  neuen 
Auflage  allen  früheren  gegenüber  besteht  darin^ 
dafs  L.  sich  entschloteen  hat,  die  ägyptische  und 
mesopotamische  Kunst  mit  zu  berücksichtigen  und 
der  ägäischen  einen  gröfseren  Raum  zu  gewähren. 
Die  Stimmen  der  Fachleute,  ob  dies  geschehen, 
solle,  seien  geteilt  gewesen;  manche  verhielten 
sich  ablehnend,  ^da  man  kaum  genügende  Zeit 
finde,  etwas  von  griechischer  und  deutscher  Kunst 
zu  besprechen*.  Den  Ausschlag  gab  schliefslich 
der  Verleger,  und  viele  werden  ihm  dafür  sicher 
Dank  wissen.  Denn  jener  Einwand  ist  doch  recht 
anfechtbar.   Warum  soll  in  solchen  Werken  immer 


nur  gerade  so  viel  stehen,  als  in  der  Schule  ver- 
wertet werden  kann?  Den  Hanptnutzen  stiftet 
ein  Buch  wie  das  vorliegende  nicht  dadurch,  dafs 
es  fcir  Unterrichtszwecke  mundgerecht  gemacht 
ist,  sondern  dafs  es  strebsamen  Schülern  und  auch 
älteren  Freunden  des  Altertums  Anlafs  gibt,  sich 
privatim  mit  diesen  Dingen  zu  beschäftigen.  Und 
selbst  wenn  man  das  Werk  lediglich  als  ein  Schul- 
buch ansehen  will,  so  schadet  gleichfalls  diese 
Vermehrung  nicht,  da  sie  weder  in  dem  übrigen 
Stoffe  eine  Störung  hervormft  (die  Bilder  sind 
für  sich  mit  römischen  Zahlen  bezeichnet)  noch 
zu  einer  irgendwie  nennenswerten  Erhöhung  des 
Preises  geführt  hat.  Die  Auswahl  selbst  ist  natür- 
lich nur  knapp,  aber  zweckmäfsig;  so  finden  wir 
u.  a.  die  Becher  von  Vaphio  (Gesamtansicht  und 
Abbildungen),  den  sog.  Nestorbecher,  die  berühmte 
Dolchklinge  von  Mykenae,  den  silbernen  Kuh  köpf. 
Erwünscht  wäre  es,  dafs  den  Fig^uren  S.  17  die 
Angabe  des  Mafsstabes  zugesetzt  würde;  besonders 
der  Kuhkopf  verlangt  eine  solche,  da  man  sich 
sonst  keine  richtige  Vorstellung  von  seiner  Wir- 
kung machen  kann.  Die  Abbildung  des  Nestor- 
beohers  ist  nicht  eben  sehr  glücklich  gelungen; 
die  Tauben  treten  gar  zu  wenig  hervor,  und  ge- 
rade auf  sie  kommt  es  doch  vor  allem  an.  Sehr 
stattlich  sind  sie  ja  am  Original  auch  nicht,  aber 
die  Abbildungen  bei  Heibig  ^  S.  371,  Sohuchhardt 
S.  277,  Guhl  und  Koner  ^  S.  33  lassen  sie  doch 
wenigstens  einigermafsen  erkennen.  Die  Angabe, 
der  Becher   sei   aus  Silber,    nur  die  Tauben  aus 
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Gold,  bedarf  einer  Revisioo.  —  Abgesehen  von 
diesem  gröfseren  Zusatz  weist  das  Werk  gegen 
frflher  nicht  ganz  wenige,  aber  selbst  beim  Unter- 
richt nicht  störende  Andernugen  auf,  die  einzehi 
anzuführen  nicht  nötig  erscheint.  Nicht  immer 
kann  ich  sie  für  Verbessernngen  halten.  So  wirkt 
der  Kopf  der  Athena  Lemnia  Fig.  96  etwas  be- 
fremdend; jedenfalls  hätte  der  Kopf  ohne  die 
Angen  daneben  abgebildet  werden  sollen  Zu 
bedauern  ist  auch,  dufs  nicht  eine  der  Wahrheit 
näher  kommende  Ergänzung  des  Laokoon  dar- 
gestellt ist.  Man  mag  zu  Pollacks  Entdeckung 
stehen,  wie  man  wolle,  die  rechte  Figur  von  8.  10 
der  6.  Aufl.  hätte  immerhin  belassen  werden  kön- 
nen. —  Erfreulich  ist  die  Beseitigung  des  alten 
Fehlers  zu  Fig.  234;  dafs  es  sich  um  einen  Hirsch 
und  nicht  um  eine  Hirschkuh  handelt,  zeigt  ja 
der  erste  Blick.  Übrigens  hat  die  Tatsache,  dafs 
^  iXag^  ein  Epicoenum  ist,  weithin  in  der 
Literatur  Unheil  angerichtet.  —  Noch  eine  Be- 
merkung zu  S.  84:  Auf  dem  Ostrakon  des  The- 
mistokles  ist  der  Name  von  dem  wohl  recht 
ungebildeten  Feinde  des  Helden  verschrieben,  und 
so  transkribiert  L.  mit  Recht  Sefuadoxlfj^.  Ich 
furchte,  dafs  diese  Form  manchem  Schüler  sich 
einprägen  werde,  und  möchte,  da  das  Buch  auch 
viel  zum  Priyatstudium  gebraucht  wird,  vor- 
schlagen, eine  kleine  Warnungstafel  dabei  zu  er- 
richten. —  Jedenfalls  gebührt  dem  Verfasser  wie 
dem  Verleger  der  beste  Dank  dafSr,  dafs  sie  un- 
ermüdlich für  die  Vervollkommnung  des  so  nütz- 
lichen Werkes  tätig  sind. 

Berlin.  Franz  Härder. 


Kurt  Witte,  Qnaestiones  tragicae.    diss.  Breslau 
1908.     78  S.  8^ 

Anknüpfend  an  frühere  Arbeiten  wie  nament- 
lich T.  Mommsens  Untersuchungen,  zeigt  das 
2.  Kapitel  dieRcr  Qnaestiones  in  reicher  Beispiel- 
sammlung die  Freiheit,  mit  der  die  Tragiker  ent- 
gegen dem  sonstigen  Sprachgebrauch  auf  zwei  kurze 
Silben  und  vokalisoh  auslautende  Wörter  wie  q>iXc, 
xBxqayota,  XiyB,  vcdsj  vor  allem  Präpositionen  wie 
nsQl^  äno  n.  a.  ans  Ende  des  Satzes  und  Verses  ge- 
stellt oder  die  dem  Attischen  fremde  Apokope  in 
Kompositen  aus  den  lyrischen  auch  in  die  Dialog- 
verse übernommen  haben.  Der  erste  Hauptteil 
sucht  an  dem  Motiv  der  Supplicesscenen,  die  den 
Kern  vieler  der  erhaltenen  bes.  euripideischer  Stücke 
ausmachen,  das  Typische  eines  feststehenden 
Schemas  zur  Darstellung  zu  bringen.  21  Sceuen  von 
des  Aischylos  Uiketiden  an  bis  zu  Euripides  Phö- 
nissen  liegen  dieser  Untersuchung  zu  Grunde.    Das 


Schema,  besonders  klar  in  euripideischen  Sceneu 
vorliegend,  zerfallt  in  drei  Teile:  Bitte,  Befür- 
wortung durch  den  Chor,  Bewilligung  oder  Ab- 
lehnung der  Bitte.  Im  wesentlichen  far  den  ersten 
Teil,  die  Bitte,  lassen  sich  bestimmte  %6nw  nach- 
weisen, auf  die  einzugehen  hier  zu  weit  fahren 
würde.  Rückwärts  den  Ursprung  dieser  lörro» 
verfolgend,  gelangt  der  Verf.  zu  drei  Quellen:  den 
Gerichtsgebräuchen  z.  B.  für  den  Hinweis  auf  die 
Kinder,  den  Vorschriften  der  %i%vai  ^^o^xai  z.  B. 
f3r  die  miseratio,  den  Götterhymnen  und  Gebeten 
z.  B.  für  den  Rechtsanspruch.  Die  Entwicklung 
nach  vorn  gibt  er  in  Anmerkungen  ans  der  ro- 
mischen dramatischen  Poesie  bis  auf  Seneca. 

Mit  den  Ergebnissen  dieser  beiden  Teile  will 
der  Verf.  zwei  Beispiele  geben  für  die  Erleichte- 
rungen einer  festgewordenen  Technik  der  griechi- 
schen Tragiker,  aus  denen  sich  die  grofse  Anzahl 
ihrer  Stücke  mit  erklären  und  verstehen  lasse. 
Indessen  erheben  sich  mir  gegen  die  Beweiskraft 
des  ersten  Teils,  so  wie  er  jetzt  vorliegt.  Bedenken. 
Es  hätte  des  Nachweises  bedurft,  dafs  auch  f9r 
die  nur  unvollständig  überlieferten  Stücke,  soweit 
sie  rekonstrnierbar  sind,  diese  Snpplicesscenen  ein 
kernbildendes  Motiv  waren.  Ferner  läTst  sich  bei 
Aischylos  und  Sophokles  von  einem  feststehenden 
Schema  mit  den  aufgezeigten  %6niH  eben  noch 
nicht  sprechen  (vgl.  8. 59).  Für  den  Philoktet 
aber,  der  auch  hier  mit  euripideischer  Art  sich 
sehr  berührt,  ergibt  sich  damit  nnr  eine  weitere 
Bestätigung  des  schon  längst  beobachteten  Ein- 
flusses des  Euripides  auf  den  alternden  Sophokles. 

Eher  möchte  ich  diesen  ersten  Teil  als  Grand- 
lage ansprechen  für  ein  Kapitel  in  der  ^Geschichte 
der  dramaturgischen  Motive  des  Altertums",  wie 
es  Dieterich  im  Pulcinella  S.  9  formuliert  hat  Es 
wäre  vielleicht  vorzuziehen  gewesen,  das  Thema 
rein  geschichtlich  zu  bearbeiten,  nicht,  wie  hier 
mit  vielen  geschieht,  von  Cicero  de  inveut  I  55, 
106  ff.  und  anderen  Bhetoreu  aus  die  einzelnen 
vonoi  gleichsam  als  Gegebenes  anzusetzen  ond 
dafür  die  Beispiele  zusammenzutragen,  wobei 
naturgemäfs  die  einzelnen  Stücke  und  Dichter  für 
die  verschiedenen  tonoi  verschiedenen  Ertrag 
bieten;  sondern  nachzugehen,  wie  im  Verlauf  der 
Entwicklung  sich  immer  mehr  %ono$  einstellen 
bis  zu  der  fertigen  Technik  des  Euripides.  Dann 
wäre  auch  sicher  eine  weitere  Hanptqnelle  für 
diese  %6no&  zur  Geltung  gekommen,  Homer.  Wenn 
man  A  17  I  225,  434  0  74  Ä  486  ?  149  f  146 
i  259  (415  in  diesem  Zusammenhang  durchsieht, 
bestätigt  sich  nur  das  Urteil,  das  Quintilian  X 
über  Homer  als  reichste  Quelle  für  jede  Art  der 
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Beredsamkeit  ausspricht,  uod  anch  Aischylos  Wort 
über  die  tsfiaxij  t£v  'OfitjQOV  (Asydloup  dsinvoaiv 
findet  neue  Beleachtnug.  Es  dünkt  mich  eine 
lohoende  Aufgabe,  dem  Eiofiufs  homerischer 
SceDengestaltuDg  auf  die  griechischeu  Tragiker 
uaehzogeheu ,  audgerüstet  für  das  Supplicesmoti? 
ist  der  Verfasser. 

Frankfurt  a.  M.  F.  Adami. 

S.  H.  Bntcher,  Demosthenis  orationes   Tom.  I.  II. 
OxoDÜ  e  typographeo  Clären doniano.  1904-  1907.*) 

Vorliegeode  Ausgabe,  bis  jetzt  in  2  Bänden, 
fofst  auf  der  ausgezeichneten  Oxforder  Tradition 
DDd  ist  bis  auf  einen  Punkt  im  Geiste  der  Clark- 
sehen  Ausgabe  von  Ciceros  Reden  gelialten.  Die 
Kritik,  vorsichtig  und  genau,  verarbeitet  das  dem 
Herausgeber  zur  Verfügung  stehende  Material  bis 
auf  die  neuesten  Ausgaben  sehr  gut.  Trotzdem 
kann  man  nicht  behaupten,  dafs  die  Untersuchung 
des  handschriftlichen  Materials,  wie  überhaupt  seit 
J.  Bekker  und  Dindorf,  grofse  Fortschritte  ge- 
macht habe,  weder  durch  Blafs  noch  durch  Bnt- 
cher. Letzterer  führt  zwar  in  der  Einleitung  alle 
in  Betracht  kommenden  Handschriften  an,  fufst 
aber  durchaus  auf  bekannten  Dingen.  Von  r 
(Par.  2936),  aus  dem  schon  Vömel  für  die  Phi- 
lippischen Reden  wenigstens  einiges,  wenn  anch 
wenig  genug  zitiert,  hat  der  Verf.  in  den  zwei 
Bänden,  soweit  ich  sehe,  gar  keine  Notiz  ge- 
nommen; er  sagt  in  der  Einleitung  nur,  was  ja 
richtig,  dafs  r  in  den  späteren  Partien  aus  A  ab- 
geleitet sei.  In  den  vorderen  ist  es  aber  anders. 
In  den  ProSmieu,  die  am  Schlufs  stehen,  repräsen- 
tiert r  eine  ganz  neue  über  2Y  hinausgehende 
Quelle.  Mit  der  Bemerkung  über  D  112  «^p-;  dieser 
cod.  sei  *Q  simillimus*  ist  die  Sache  auch  nicht 
abgetan.  Im  Folgenden  gebe  ich  einige  Beispiele 
aas  r  und  2^  woraus  die  Dürftigkeit  der  seit- 
herigen Kollationen  erhellen  wird.  Dadurch  wer- 
den manche  Konjekturen  bewährter  Kritiker  be- 
stätigt, so  durch  r  die  von  Hieron.  Wolf  in  Atßap. 
vnod'.  §  5  d$iaq&üa&ak.  Die  Wolfsche  Konjektur 
war  bisher  schon  allgemein  angenommen.  §  2 
steht  in  r  allein  die  Aoristform  und  zwar  im  Text 
dyayovzog,  am  Rand  dyayofjbdvoVf  letzteres  auch 
von  Wolf  konjiziert  und  allgemein  angenommen. 
Zq  dyoiiivov^  wie  alle  übrigen  Handschriften  bieten, 
bemerkt  Schäfer:  ^Qnis  credat  Libanium  dedisse 
äyoiiivov^  qui  ante  dederit  (pvyovioqV  olxffaayrog 
geht  auch  vorher.  Ferner  wird  durch  r  zu  Ol.  III 
§  27   eine    Verbesserung    von    Dobree    bestätigt. 


*)  Vergl.  Wochenschrift  1904  Nr.  14  S.  371  f. 


nämlich  die  Weglassung  von  xai  vor  Aaxeda&fA. 
xal  stand  zwar  ursprünglich  in  r,  is  aber  getilgt 
Aus  r  nur  noch  drei  charakteristische  Nova:  1.  der 
Adressat  bei  Libanius  heifst  in  r  nicht  Mortis^ 
sondern  Kq6v%$€,  Nachkontrollieren  kann  ich  diesen 
Namen  aber  nicht  2.  steht  Phil.  II,  23  in  r 
nicht  bI  awipQOi^cUe  dtj  idstv^  sondern  was  nach 
dnavxBC&s  allein  richtig  ist,  /lh;  idßly,  Blafs,  dem 
öfj  nicht  gefiel,  streicht  es.  Er  hat  wenigstens 
gefühlt,  dafs  d^  hier  überflüssig  ist.  3.  schreibt 
r  in  der  vttö^.  zu  Phil.  I  zovg  hijcUog  nXiovzag, 
Da  toig  itt^aiag  nviov%ag  gewifs  kein  glücklicher 
Ausdruck  ist,  so  schlug  H.  Wolf  vor:  %ovq  hf/atq 
sc.  dgq  nviovzaq.  Formell  besser  ist  der  in  r, 
auch  die  Lesart  hfiaUag  scheint  auf  eine  ähnliche 
Fassung  hinzudeuten.  Philipp  wartet  die  zur  Zeit 
der  Passatwinde  Fahrenden  oder  auch  den  Winter 
ab,  wo  die  Athener  nicht  herankommen  können, 
und  fallt  über  die  attischen  Besitzungen  her. 
Wenn  sich  auch  r  mit  der  in  Phil.  I  §  31  folgen- 
den Fassung  nicht  besonders  gut  verträgt,  so  ist 
die  Lesart  doch  neu  und  zu  beachten.  Es  könnten 
noch  viele  Änderungen  der  gewöhnlichen  Lesarten 
angeführt  werden,  aus  denen  hervorgeht,  dafs  r 
in  den  vorderen  Partien  sehr  zu  beachten  ist. 
Ich  verspare  dies  auf  eine  andere  Gelegenheit. 
Manchmal  kann  bei  der  Entscheidung  auch  durch 
,den  Rhythmus  nachgeholfen  werden,  so  z.  B. 
möchte  Blafs  mit  Dind.  in  negl  %&p  iv  Xs^q.  §  16 
airovg  streichen.  Wahrscheinlich  richtig,  denn 
dann  entsteht: 

äX)^  Sfjtmg  dsX  ac^g  elva$ 

cvikipiqe^  yaq  t^  n6Xe$    (Homoiot) 

_  \j w 

~\j w  w 

Ohne  Beachtung  des  Rhythmus  kann  weder  bei 
Dem.,  noch  bei  Gic.  Kritik  geübt  werden.  Es 
sind  aber  auch  vielleicht  mit  Ausnahme  der  von 
Vömel  edierten  Reden  die  anderen  Handschriften 
noch  nicht  genau  verglichen,  sogar  2  nicht,  von 
Y  gar  nicht  zu  reden,  abgesehen  davon,  dafs  man 
über  die  Lesung  mancher  Stellen  verschiedener 
Ansicht  sein  kann.  Es  schreibt  z.  B.  2  in  der 
Rede  negl  awrä^scag  §  8  genau  iifedqsvowsav,  aber 
nicht  itpoÖBvovaav ,  trotzdem  Blafs  zu  letzterem 
bemerkt:  pr.  2  (me  teste)  und  ihm  folgend 
Butcher.  §  4  ^  nQoaopva,  aber  am  Rand  von 
alter  Hand  yg  nnoaiovta.  %  Ib  2  tt^ott«»,  nicht 
nQcetzij.  %  Vd  2  Gvvsla^s  d.  h.  mit  Zeichen  der 
Tilgung  Rd.  eX&ta^s  (von  jüngerer  Hand).  Ortho- 
graphisches: §  12  2  ÖMQijyyvfAipwy,  §  18  d^S^CA/ui, 
§  19  tt^x^^^t^?.  Bemerkt  mufs  noch  werden,  dafs 
in  .?§  18  auf  xal  totovroav  nicht  nQayfHxtiov  folgt, 
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sondern  aas  §  22  w  ävdgs^  *A&.,  weil  das  Blatt  517 
an  der  falschen  Stelle  zu  beschreiben  angefangen 
wnrde.  Man  merkt  den  Fehler  sofort  daran,  dafs 
die  Zahl  517  an  der  falschen  Stelle  steht.  Katä 
NeaiQag,  ^  §  40  o£Fenbar  richtig  Kijg>€$atia  statt 
Kii^p^Ua,  Sonderbar  ist,  dafs  Phil.  ^  §  35  in  ^ 
die  unbedingt  richtige  Form  dhaßsßX^^iivov  stehti 
die  längst  vermutet  und  Huch  in  den  Text  auf- 
genommen, aber  noch  ans  keiner  Handschrift 
nachgewiesen  ist.  Ebenda  §  10  ist  unrichtig,  dafs 
2^  xwXiafi  schreibt;  JS*'  xialvCH^  S^  xcdJlrog.  §  16: 
In  dem  Zusatz  za  tQti^Qtay  steht  in  2  yQ  aQyvQuay, 
nicht  äqyeifav.  —  17  ist  laßsXy  nicht  4u  raanra' 
geschrieben,  wie  Blafs  -  Butcher  angeben.  Es  ist 
überhaupt  keine  Rasur  zu  bemerken.  §  20  merkt 
zwar  Vömel  richtig  die  Lesart  von  yg  2  an,  aber 
weder  er,  noch  ein  anderer  Herausgeber  geben 
richtig  die  Lesung  von  J^  pr,  wo  w  überhaupt 
nicht  steht.  Es  ist  unrichtig,  daTs  §  34  ^  pr  JU- 
yovtoq  lese.  2  hat  Xdyoptag  mit  Tilgung  des  g, 
also  Xiyoyxa.  §  42:  Nach  Blafs  -  Butcher  konnte 
man  roeiuen,  2  schrieb  toXq  .  .  sdntQOtg,  aber  x^<<^ 
fjkipovg^  2  hat  aber  %qia^ivoig,  obgleich  »  sehr  ver- 
blafst  ist.  Es  ist  unrichtig,  dafs  §  55  pr.  2  oUvts 
schrieb.  Allerdings  ist  an  der  Endung  a»  korri- 
giert, aber  der  Spiritus  war  von  Anfang  an  lenis, 
nicht  asper.  §  47:  Über  ot'To^  ist  in  2  von  jüngerer 
Hand  o  Oihnnog  geschrieben.  Dindorf  bemerkt 
dies  auch  von  0.  Es  scheint  dies  aber  allerdings 
eine  Glosse  zu  sein.  §  46  merkt  Blafs  mit  einem 
Fragezeichen  vniQ  an.  In  2  nur  vrco,  nicht  iniQ. 
§  71  öelp  t$vä  2,  nicht  blofs  Vind.  1.  §  72  zd 
avtfjg  2.  n€Q$€Qyä(fti&  2,  76  lese  ich  in  2  xola- 
xeiag  ßXaßijg,  Katd  NeaiQog  in  2  17  ovtcog  xaiMg, 
92  ovviag  %oiwv.  Die  Ausgaben  beide  Male  ov%(o. 
Neue  Phil.  Ruudschau  No.  20  1901  wies  ich  nach, 
dafs  oixiog  auch  vor  Konsonanien  steht,  besonders 

vor   71   X   T. 

Wenn  die  Reden  des  Demosthenes  auf  eine 
richtige  handschriftliche  Grundlage  gestellt  werden 
sollen,  so  ist  eine  neue  Kollation  aller  Reden 
notwendig,  eine  Aufgabe,  die  freilich  ein  Einzelner 
kaum  lösen  wird. 

Durlaci).  May. 

Dbtt.  Kario  Barone,  SulT  uso  delT  Aoristo  nel 
txbqI  tfjg  ävzhdoosfdg  di  Isocrate  con  una  intro- 
duzione   intoroo    al    significato    fondatDentale    üelF 

-   Aoristo  Greco.    Roma  1907.     8^ 

In  sehr  langer  Einleitung  wird  zunächst  die 
Orpudbedeutung  des  Aorists  erörtert,  wobei 
sohliefslich  das  allbekannte  Resultat  wieder  heraus- 
kommt,  dafs  der  Aorist  im  allgemeinen  die  ein- 


malige, in  der  Vergangenheit  eintreteDde  Hand- 
lung bezeichnet.  Es  werden  sodann  samtliche 
Stellen  f&r  die  Modi  und  Nominalformea  des 
Aorists  in  Isokrates  Rede  nr«^»  t^c  dvxtdofiBmg  be- 
handelt, die  wegen  ihrer  Gröfse  allerdings  reiche 
Ausbeute  liefert.  In  6  Abschnitten,  die  die  ver- 
schiedenen Bedentungsnfiancen  des  Aorists  be- 
handeln, ist  jeweils  tre£Flich  disponiert  nach  Infi- 
nitiv, Konjunktiv,  Optativ',  Imperativ,  Partizip. 
Der  Indikativ  wird  nicht  behandelt,  einmal  wegen 
der  dadurch  nötigen  allzu  grofsen  Häufang  Ton 
Beispielen,  sodann  will  der  Verfasser  auch  oach- 
weiseu,  dafs  die  Grundbedeutung  des  Aorists  sich 
ebenfalls  vielfach  noch  deutlich  in  den  Modi  kand- 
gibt  zum  Unterschied  von  den  Modi  des  Präsens; 
so  spricht  er  z.  B«  34  sq.  vom  Unterschied  zwi- 
schen yvwya$  und  ytyyioaxsiv,  fM&itp  und  ikuvSa- 
vBhv.  Die  Aufgabe,  die  sich  der  Verfasser  gestellt 
hat,  ist  dankenswert;  hoffentlich  folgt  die  io  Aus- 
sicht gestellte  Abhandlung  Ober  das  aoristische 
Perfekt  im  Lateinischen  bald  nach. 

Karlsruhe.  Helbing. 

Friedrieh  Reisch,  De  adiectivis  Graecis  in  log 
motionis  Graecae  lingnae  specialen.  Dissert.  Bonn 
1907.    8^. 

Der  Verfasser  fuhrt  14  sq.  nach  allgemeineT 
Einleitung  die  Adiectiva  auf  log  in  alphabetischer 
Reihenfolge  auf  und  bezeichnet  bei  jedem  dentiich 
die  Stellen,  wo  es  dreier  und  wo  es  zweier  En- 
dungen ist.  Dann  folgt  eine  Zasammenstellaog 
der  gleichen  Adiectiva  nach  den  einzelnen  Schrift- 
stellern. Dabei  stellt  es  sich  heraus,  dafs  die 
Dichter  von  Homer  bis  Pindar,  ferner  die  h- 
schriften  aufserattischer  Dialekte  die  Adiectiva 
auf  log  nur  selten  mit  zwei  Endungen  gebraochen. 
Das  Attische  zeigt  dagegen  ein  ziemlich  bnoies 
Bild.  Besonders  haben  die  Tragiker  oft  das  Fe- 
mininum auf  kog  verwendet,  vor  allem  Enripides. 
Dabei  spielen  natörlich  metrische  Gründe  hereint 
weshalb  viele  Wörter  entweder  log  oder  «a  so- 
lassen.  Ebenso  hat  Thucydidesverhältoismafsig  noch 
ziemlich  häufig  vom  Femininum  auf  kog  Gebrauch 
macht.  Die  attische  Prosa  des  IV.  Jahrhunderts 
ist  aber  wieder  vorsichtiger,  besonders  Isokrates. 
B.  sagt  (63),  diese  Schriftsteller  näherten  sich 
dem  Zustand,  den  die  Inschriften  und  die  Komödie 
bieten,  also  mehr  der  Volkssprache.  Die  Arbeit 
ist  sicher  dankenswert  und  kann  für  andere  der- 
artige Untersuchungen  vorbildlich  sein. 

Karlsruhe.  Helliin;. 
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Ludwig  Mitteit,  Römisches  Privatrecht  bis  aaf 
die  Zeit  Diokletians.  Erster  Band.  Grand- 
begriffe und  Lehre  von  den  joristischen  Personen. 
Leipzig,  Dnncker  &  Homblot.  1908.  XVIII  a. 
428  8.    gr.  8°.     10  J[,  geb.  in  Halbfrz.  12,50  Ji. 

(Fortsetzung  und  Schlafs.) 

Auf  wenigen  Gebieten  ergibt  das  römische 
Recht  eine  so  abwecbselongsreiche  Gestaltung  wie 
bei  der  Unwirksamkeit  der  Bechtsgeschäfte.  ^Dafs 
die  Mannigfaltigkeit  der  Formen  hier  weitaus 
gröfser  ist  als  im  heutigen  Recht,  hängt  zusammen 
einerseits  mit  dem'Ineinanderwirken  von  zivilem 
nnd  prätorischem  Rechte  und  dementsprechend 
ziviler  und  prätoriscber  Ungültigkeit,  andererseits 
mit  dem  Mangel  einer  allgemeinen  Norm,  welche 
jedes  verbotene  Geschäft  schlechthin  für  nichtig 
erklärt,  nnd  (mit)  der  an  Stelle  einer  solchen 
Norm  herrschenden  Buntscheckigkeit  der  leges 
perfeotae,  imperfectae,  minus  quam  perfectae, 
endlich  mit  der  durch  beides  bedingten  rein  indi- 
vidualisierenden Behandlung  der  einzelnen  Ungil- 
tigkeitsfalle.*  Die  reiche  Terminologie  geht  aus 
den  Bezeiehnungen  inutilis,  irritus,  pro  non  scripto, 
inanis,  vitiosus,  nihil  agitur,  rescindere  deutlicb 
hervor.  Der  Verf.  behandelt  dann  die  zivile  Un- 
wirksamkeit (meist  Nichtigkeit,  selten  Anfecht- 
barkeit) und  die  honorarische  Anfechtbarkeit. 

Wir  kommen  nun  zu  den  Geschäftstypen  und 
dem  Rechtsformalismus.  Es  liegt  in  der  Entwick- 
lung der  Völker  begründet«  dafs  alles  Recht  in 
seinen  Anfangen  innerlich  wie  äufserlich  forma- 
listisch ist.  Die  unausgebildete  Volksseele  hält 
sich  am  Schema  fest.  So  sind  denn  die  ältesten 
römischen  Formen  Realformen;  sie  gehen  auf 
zwei  Urtypen  zurück:  auf  das  Geschäft  per  aes 
et  libram  und  den  Verzicht  vor  dem  Magistrat 
(in  iure  cessio  bei  Sachen  und  Rechten  und  manu* 
missio  vindicta).  Die  gesta  per  aes  et  libram  sind 
mit  grolser  Wahrscheinlichkeit  als  der  ältere 
Typus  anzusehen;  doch  hatte  der  realistische  Cha- 
rakter des  Libraigeschäftes  von  vornherein  eine 
begrenzte  Lebensfähigkeit,  da  das  Geschäft  durch 
den  Mangel  an  gemünztem  Gelde  bedingt  war. 
Mit  der  Einführung  gemünzten  Geldes  war 
diese  Gesohäftsform  sofort  gesprengt,  weil  sich 
für  die  Zahlung  des  MOnzgeldes  innerhalb  der- 
selben kein  Raum  fand.  Trotzdem  hat  sich  das 
Prinzip,  dafs  die  formlose  Geldzahlung  zur  Be- 
gründung oder  Lösung  von  Verbindlichkeiten  ge- 
nn^,  erst  lange  nach  Einführung  des  Münzgeldes 
durchgerungen.  Neben  das  realistische  Libralge- 
schäft  tritt  die  formale  Sponsion.  Die  ältesten 
Formalverträge  gingen  hervor  aus  Pfandsetzungen 


oder  Geiselstellnngen,  welche  für  die  Erfüllung 
einer  —  dabei  für  den  eigentlichen  Beteiligten 
unverbindlich  bleibenden  —  Zusage  vollzogen 
werden.  Das  Gebiet  solcher  Zusagen  bildet  zu- 
nächst der  Prozefs,  am  frühesten  wohl  der  Dej 
liktsprozefs.  Es  läfst  sich  vermuten,  dafs  die 
älteste  Sponsio-Stipulatio  nicht  sowohl  als  selb** 
ständiges  Geschäft  vorkam,  sondern  eine  allge- 
meine Form  war,  in  der  gewisse,  zu  anderen  Vor- 
gängen wie  Prozefs,  Kauf,  Erbteilung,  Verlöbnis, 
accessorisch  hinzutretende  Zusagen  bestärkt  wur- 
den. Für  jünger  als  die  Libralakte  muTs  der  Ty- 
pus der  in  iure  cessio  angesehen  werden.  ^Man 
wird  vielleicht  annehmen  dürfen,  dafs  er  haupt- 
sächlich für  jene  Rechtsübertragungen  und  Rechts- 
begründungen ausgebildet  worden  ist,  die  dem 
ursprünglichen  Typus,  dem  des  Libralaktes,  nicht 
zufjcänglich  waren.*  Der  allgemeine  Charakter  des 
äufseren  Formalismus  prägt  sich  aus  in  der  Not- 
wendigkeit des  gesprochenen  und  zwar  in  be- 
stimmten Formeln  gesprochenen  Wortes,  wobei 
Zweiseitigkeit  der  Rede  nicht  durchweg  verlangt 
wird,  ferner  in  der  äufseren  unitas  actus  (d.  h. 
das  Rechtsgeschäft  mufs  in  einem  Zuge  vollendet 
werden)  und  in  der  Sprache  der  Rechtsgeschäfte 
(bei  Zivilakten  ist  am  Requisit  der  lateinischen 
Sprache  von  der  Jurisprudenz  immer  festgehalten 
worden). 

Äufserst  lehrreich  ist  der  nun  folgende  Ab- 
schnitt über  die  Urkunde  (S.  290—314).  Es  wird 
uns  gezeigt,  wie  unsere  Kenntnis  von  den  römi- 
schen Privatnrkunden  erst  mit  der  Kaiserzeit  be- 
ginnt Für  die  Darstellung  des  römischen  Ur- 
kuudenwesens  der  Kaiserzeit  ist  auszugehen  von 
dem  bekannten  Gegenpatz  der  Zeugnisurknnde  (mit 
referierender  Fassung)  und  der  Dispositivurkunde 
(mit  subjektiver  Fassung).  Oft  gebrauchte  Namen 
für  die  Urkunde  sind  tabulue,  cerae,  epistula, 
chirographum,  cautio;  auch  instrumentum  kommt 
vor.  Im  älteren  römischen  Rechte  überwiegt  die 
Bedeutung  der  Zeugnisurkunde  gegenüber  der 
dispositiyen.  Die  Beweiskraft  der  referierend  sti- 
lisierten (objektiven)  Zengnisurknnde  lag  dann 
darin,  dafs  sie  unter  Mitwirkung  von  Zicugen  er- 
richtet wurde.  Die  subjektiv  stilisierte  Urkunde 
ist  erst  eine  spätere  Erscheinung  im  römischen 
Verkehr.  Ihre  allgemeinste  Bezeichnung  ist  Chi- 
rographum. Was  die  äufsere  Ausstattung  der  Ur- 
kunden angeht,  so  ist  das  Schreibmaterial  Wachs, 
seit  Ende  der  republikanischen  Zeit  aneh  Papyrus 
(cliarta)  oder  Pergament  (membrana).  Das  fertige 
Schriftstück  (Triptychon,  Diptychon)  bedarf  noch 
der  Untersiegelung;    denn    Unterschrift   ist    naeh 
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römischer  Sitte  bei  den  Zeugen  (der  objektiv  ge- 
fafsteQ  ürkande)  nicht  üblich.  Von  Seiten  des 
Aasstellers  dagegen  kommen  Unterschriften  Yor. 
^Allerdings  hat  die  Unterschrift  in  den  römischen 
Rechtsnrknnden  eine  andere  Bedeutung  als  bei 
uns.  Das  ganze  klassische  Altertum  kennt  nicht 
den  Satz,  dafs  die  eigenhändige  Niederschrift  des 
blofsen  Namens  unter  einer  Urkunde  als  Willens- 
erklärung gilt.  Blofse  Namensnnterschriften  sind 
daher  darchaus  unerhört,  vielmehr  besteht  die 
Unterschrift  immer  in  einer  kürzeren  oder  länge- 
reu Erklärung  des  Inhaltes,  dafs  man  der  in  einer 
Urkunde  niedergelegten  Deklaration  beistimme.* 
öffentliche  Beurkundung  kommt  erst  im  Anfang 
des  3.  Jahrhunderts  nach  Chr.  vor.  Ganz  anders 
liegen  die  Verhältnisse  im  hellenistischen  Rechts- 
kreis. Hier  sind  schon  früh  die  Ansätze  einer 
öffentlichen  Beurkundung;  insbesondere  im  ptole- 
mäischen  Reiche  finden  wir  die  Beurkundung 
durch  öffentliche  Notare.  Anhangsweise  wird 
dann  von  den  gräko-ägyptischen  Papjrusnrknnden 
gehandelt,  die  auf  einem  Gebiete  liegen,  auf  dem 
der  Verf.  bekanntlich  wie  wenige  zu  Hause  ist. 

Im  folgenden  Kapitel  ist  vom  Zivilunrecht  die 
Rede.  Der  Begriff  der  Rechtswidrigkeit  kehrt  im 
römischen  Rechtssjstem  in  den  mannigfachsten 
Anwendungen  wieder.  Der  Verf.  läfst  die  krimi- 
nalistische Seite  der  Widerrechtlichkeit  durchaus 
beiseite  und  handelt  nur  von  den  Vetstöfsen  gegen 
jene  Verpflichtungen,  die  durch  rein  zivile  Haf- 
tungsverbältnisse  —  Eontrakte,  Quasikontrakte, 
Besitz  fremden  Eigentums,  Haftung  für  nozae  de* 
ditio  usw.  —  gegeben  sind.  Die  hier  mafsgeben- 
den  Begriffe  sind  folgende:  dolus  ist  in  der 
Rechtssprache  stets  mit  tadelnder  Nebenbedeutung 
verbunden  (malus  bei  dolus  ist  blofse  Verstärkung) 
e=  bewufste  Rechtswidrigkeit  schlechthin.  Aber 
eine  noch  viel  gröfsere  Ausdehnung  erGlhrt  der 
Dolusb^griff  dadurch,  dafs  er  zum  Gegensatz  der 
bona  fides  wird,  also  dem  abstrakten  Prinzip  von 
Treue  und  Redlichkeit  widerspricht.  Somit  kor- 
respondieren dann  die  Vorstellungen  von  dolus 
und  bona  fides.  Infolge  der  Engherzigkeit  des 
römischen  Klagensjstems  wird  überall  unter  den 
Dolusbegriff  vieles  gepiefst,  was  im  strengen  Sinne 
gar  nichts  damit  zu  tun  hat.  Der  Dolus  wird 
ausdehnend  interpretiert;  schon  einfache  Nichter- 
füllung gilt  als  dolus.  Mit  dem  Begriff  des  dolus 
berührt  sich  der  der  fr  aus  in  aktivischer  Bedeu- 
tung =r  bewufät  kränkende  Handlung.  Drittens 
gehört  hierher  die  culpa  in  dem  Sinne  einer 
nicht  vorsätzlichen,  dennoch  aber  zurechenbaren, 
weil  fahrlässigen,  Verursachung.    In  der  Entwick- 


lung der  kontraktlichen  Haftungen  heirscht  ein 
einfacher,  einheitlicher  Zug.  Bei  den  nicht  io- 
famierenden  freien  Klagen  ist  die  Diligenzhaftoog 
schon  in  der  Zeit  des  Freistaates  festgestellt 
worden,  bei  der  infamierenden  dagegen  bleibt  die 
Dolushaftung  lange  Zeit  das  leitende  Prinzip. 

Die  Darstellung  geht  nun  über  zum  zweiten 
Buche  und  damit  zur  Behandlung  des  Personen- 
und  Familienrechtes,  wobei  im  §  18  zunächst  über 
die  juristischen  Personen  gehandelt  wird.  Im 
allgemeinen  ist  zu  sagen,  dafs  der  Begriff  der 
juristischen  Person  im  römischen  Rechte  nur  for 
die  Korporation  entwickelt  worden  ist  Die 
Stiftung  ist  zwar  vorhanden,  wird  jedoch  nicht 
als  selbständiges  Rechtssubjekt  geschaffen,  sondern 
regelmäfsig  dem  fiduziarischen  Eigentum  einer 
bereits  vorhandenen  Korporation  unterstellt,  so 
dafs  nicht  einmal  ein  entsprechender  Terminns  for 
sie  vorhanden  ist.  ^Übrigens  wird  das  Wesen  der 
Korporation  in  den  erhaltenen  Rechtsquellen  mehr 
vorausgesetzt  als  wissenschaftlich  klargelegt  Eine 
selbständige  theoretische  Darstellung  hat  kein 
Jurist  ihnen  gegeben.'  Nach  römischer  Auffassung 
führt  die  Gemeindekorporation  als  Ganzes  eine 
selbständige  Existenz,  die  mit  dem  zeitlichen  und 
räumlichen  Dasein  ihrer  Mitglieder  durch  keiner- 
lei lebendige  Fäden  verknöpft  ist.  Niemals  ist 
das  Recht  der  Gemeinde  gleichzeitig  Recht  des 
Mitglieds;  somit  fehlt  den  Gemeindegeuossen  die 
Berechtigung,  körperschaftliche  Befugnisse  im 
eigenen  Namen  geltend  zu  machen.  Ebensowenig 
kann  der  Verband  durch  die  Handlangen  seiner 
zeitlichen  Träger,  und  sei  es  auch  die  Gesamtheit 
derselben,  verpflichtet  werden.  Bei  den  privaten 
Vereinen  der  Kaiserzeit  läfst  sich  das  Vorhanden- 
sein  des  genossenschaftlichen  Gedankens  mit  Deat* 
lichkeit  nachweisen.  Die  gangbare  Annaboae, 
dafs  auch  hier  die  Mitglieder  dem  Vereinsver- 
mögen fremd  gegenflberstehen,  ist  selbst  für  die 
Eaiserzeit  durchaus  grundlos.  Nirgends  ist  ge- 
sagt, dafs  das  Vermögen  privater  Korporationen 
dem  Einzelnen  in  gleicher  Weise  fremd  ist^  wie 
dem  colonus  oder  municeps  das  der  Kolonie  oder 
des  Munizipiums.  Vielmehr  wurde  das  Vermögen 
privater  Korporationen  gedacht  als  materiell  den 
Mitgliedern  gehörig. 

Der  populus  Romanus  wird  von  den  Römern 
unzweifelhaft  als  Korporation  betrachtet  Als 
Träger  aller  staatlichen  und  staatsvermögensreoht- 
lichen  Beziehungen  ist  er  Vermögenssubjekt  hin- 
sichtlich der  Staatskasse  (aerarium),  das  durch- 
aus nur  einen  Teil  des  Volksvermögens  bildet. 
Das  der   kaiserlichen  Verwaltungssphäre  aogeho- 
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rige  VermögeD  heifst  fiscns,  dazu  bestimmt,  die 
Bedürfnisse  der  kaiserlichen  Verwaltung  zn  decken. 
Aber  der  Kaiser  ist  nicht  als  das  Subjekt  des 
fiskalischen  Vermögens  zn  betrachten,  obschon  im 
jaristischen  Enrialstil  stets  vom  fiscus  Gaesaris 
gesprochen  wird.  *Wo  immer  der  Kaiser  als 
Eigentümer  des  fiscns  geuannt  wird,  ist  das  nur 
eioe  Personifikation  der  in  ihm  repräsentierten 
Staatsidee.*  Der  fiscus  nnn  ist  scharf  zu  trennen 
einerseits  von  dem  aerarium  p.  R.,  andererseits 
?om  kaiserlichen  Privatvermögen.  Das  Aerarium 
besteht  auch  in  der  Kaiserzeit  zunächst  noch  fort; 
seine  gänzliche  Absorption  durch  den  fiscus  ist 
yielleicht  erst  unter  Diokletian  eingetreten,  nach- 
dem es  bei  dem  überragenden  Einflüsse  der  Mon- 
archie gegenüber  der  Senatsverwaltung  bald  nur 
eine  'schattenhafte'  Exist^en^  gefuhrt.  Die  Tren- 
nung des  kaiserlichen  Vermögens  vom  fiscus  kann 
praktisch  auca  nur  von  beschränkter  Bedeutung 
gewesen  sein;  oft  genug  wird  der  Princeps  für 
die  Verwaltung  des  Staates  aus  eigenen  Mitteln 
zugeschossen  haben.  Darum  haben  vorsichtige 
Kaiser,  offenbar  in  der  Empfindung  der  Schwie- 
rigkeit, private  und  öffentliche  Gelder  durchaus 
ZQ  trennen,  ihr  Privatvermögen  schon  bei  der 
Thronbesteigung  auf  ihre  Kinder  übertragen.  Das 
kaiserliche  Vermögen  wird  damit  zum  Krongnt  = 
Patrimonium  (p.  privatum)  =  oiak».  Der  An- 
spruch auf  Steuern  und  andere  öffentliche  Lei- 
stuDgen  ist  stets  im  Wege  des  reinen  Verwal- 
tQDgsverfahrens  behandelt  worden ;  in  erster  Linie 
kommt  hier  der  unmittelbare  Leistungszwang 
QDter  Militärassistenz,  Leibesstrafe  usw.  in  Be- 
tracht. Der  Anspruch  des  fiscus  wird  durch  die 
vorgesetzten  Behörden  einseitig  festgestellt  und 
darch  administrative  Zwangsmittel  verwirklicht. 

Hinsichtlich  der  Rechtsfähigkeit  der  Gemein- 
den ist  zn  sagen,  dafs  in  der  Kaiserzeit  die  ur- 
sprünglich nur  faktische  Separiemng  —  civitates 
liberae,  .Untertanenstädte,  von  Rom  gegründete 
Kolonien  —  auch  bei  diesen  Gemeinden  sich  zur 
rechtlichen  Anerkennung  durchgesetzt  hat,  so- 
dafs  jetzt  jede  Gemeinde  als  juristische  Persönlich- 
keit gilt. 

Die  private  Korporationsbildung  ist  in  Rom 
teils  von  den  religiösen  Kultusgenossenscbaften 
(sodalitates,  coUegia  cultorum),  teils  von  den  ge- 
werblichen Berufsverbänden  (Handwerkerkollegien) 
aasgegangen.  Hieran  schliefst  sich  die  Behand- 
lung von  zwei  Fragen  an:  inwiefern  war  vom 
Standpunkte  des  Verwaltungsrechts  der  Zusam- 
menschluls  zu  korporativen  Organisationen  ge- 
stattet und  inwiefern  kam  solchen  Organisationen 


die  Eigenschaft  von  selbständigen  Rechtssnb«* 
jekten  zu. 

Schliefslich  heifst  es  von  den  Stiftungen 
(s.  ob.),  dafs  solche  im  modernen  Sinne  («=  Zweck- 
vermögen, welche  niemandem  als  sich  selbst  an- 
gehören) dem  klassischen  Rechte  durchaus  fremd 
sind.  Das  Stiftungskapital  mufs  einer  juristischen 
Person  mit  der  stiftungsmäfsigen  Auflage  über- 
tragen werden.  Als  solche  Korporationen  er- 
scheinen sowohl  private  als  öffentliche  Gemein- 
schaften aller  Art:  Municipien,  vici,  pagi,  aber 
auch  religiöse  und  weltliche  Kollegien.  Im  übri- 
gen ist  zu  unterscheiden,  je  nachdem  die  Stiftung 
letztwillig  oder  unter  Lebenden  errichtet  wird. 

Möge  dieser  Gang  durch  das  Mitteissche  Buch 
imstande  gewesen  sein,  auch  den  nicht  juristisch 
gebildeten  Lesern  dieser  Zeitschrift,  die  weitaus 
die  Mehrzahl  ihres  Leserkreises  bilden  werden, 
eiuen  Einblick  in  die  Fülle  des  souverän  be- 
herrschten und  mit  vollendeter  Klarheit  darge- 
botenen Stoffes  za  gewähren.  Dafs  besonders  in 
den  reichlichen  Noten  viele  Probleme  aufgezeigt 
und  Fingerzeige  für  ihre  Lösung  gegeben  werden, 
die  aber  den  zünftigen  Juristen  angehen  und  da- 
her hier  nicht  weiter  berücksichtigt  werden 
können,  sei  noch  nebenher  bemerkt. 

Buchsweiler  i.  Eis.  E.  Orupe. 

Memorie  della  R.  Accademia  delleScienze  delT 
istituto  dl  Bologna.  Glasse  di  scienze  morali, 
Serie  I,  tomo  L  1906—1907.  Sezione  di  Sci- 
enze giuridiche.  Fasclcolo  1  e.  2.  Bologna, 
1908.     221  S.    40. 

Der  Akademie  zu  Bologna  ist  durch  einen* 
königlichen  Erlafs  vom  17.  März  1907  ihrem  Be- 
schlufs  vom  13.  Januar  1907  entsprechend  eine 
Klasse  für  Geisteswissenschaften  hinzugefügt  wor- 
den, die  in  eine  historisch-philologische  und  in 
eine  juristische  Abteilung  zerfällt.  Zur  Veröffent- 
lichung ihrer  Arbeiten  dient  jährlich  ein  Band 
Memorie.  Die  juristische  Abteilung  hat  bis  jetzt 
2  Faszikel  veröffentlicht.  Sie  enthalten  folgende 
Arbeiten:  Über  die  Prätur  des  Verres  schreibt 
E.  Costa;  über  einige  Pandektenstellen  (23,  1,  1 
und  3,  9,  1;  44,  7,  8;  48,  1,  3  und  1,  4)  G.  Brini; 
über  langobardisches  und  römisches  Recht  in  Ra- 
veuna  A.  Gaudenzi;  die  juristische  Natur  des  poli- 
tischen Wahlrechts  der  Gegenwart  behandelt 
L.  Rossi,  Cicero  als  Juristen  E.  Costa,  eine  Frage 
des  römischen  Privatrechts  G.  Brini.  Ich  möchte 
die  Arbeit  über  den  Juristen  Cicero  als  fSr  den 
Philologen  bemerkenswert  herausheben.  Der  Ab- 
schnitt I  der  Abhandlung  ist  wertvoll   durch    die 


1263 


13.  November.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  46. 


1264 


reichhaltige  LiteratnrznsammeDetellnng  (S.  168 — 
172),  der  Abschnitt  II  darch  die  erschöpfenden 
Belegstellen  fOr  Ciceros  Anffassnng  über  ins  natu- 
rale, civile,  gentium,  privatnm,  publicum;  ins, 
aeqaitas,  aeqnum  et  bonum;  licere  und  oportere; 
fas,  lex;  Gewohnheits-  und  prätorisches  Recht 
usw. 

Buchsweiler.  B.  Ompe. 


Auszüge  aus  ZelUciirlften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  41 
(10.  Oktober).  42  (17.  Oktobef  1908). 
S.  1295.  0.  Tb.  Schulz  wendet  sich  gegen  einige 
Punkte  der  Besprechnng  seiner  Sclirift  *Das  Kaiser- 
hans der  Antonine  n.  s.  w.'  in  No.  25  S.  788  ff.  von 
H.  Peter;  Erwiderung  von  Peter.  —  42  S.  1328. 
H.  Mutschmann,  Vergessenes  und  Übersehenes. 
Fragmente  von  Handschriften  von  Aristoteles*  Meta- 
physik, Theo  Smyrnaens,  Diog.  Laert,  Ps.-Piat.  'Goo^. 

Neue  Jahrbflcher  fflr  das  klassische  Alter- 
tum, Geschichte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik,  XL  7.  Heft.  1.  Abt. 
£.  König,  (S.  441—473)  bespricht  Babyloniens 
Einflafs  auf  die  Kulturgeschichte,  welcher  von  Neueren 
wie  SS.  B.  H.  Winckler  und  Delitzsch  weit  aberschätzt 
werde.  Wohl  haben  die  Babylonier  in  materiellen 
Dingen  mehrfach  grundlegend  gewirkt,  aber  die  von 
ihnen  ausgehenden  Anstölse  hatten  weder  unbegrenzte 
Tragweite  noch  wurden  sie  alleinherrschend.  Ebenso- 
wenig bat  Babylonien  inbezu«  auf  die  Geistesknltnr, 
in  Geschichtsschreibung  und  Geschichtsauffassung,  die 
höchste  Leistung  in  Vorderasien  aufzuweisen,  so  dafs 
es  in  der  kulturgeschichtlichen  Entwicklung  der  Mensch- 
heit den  wichtigsten  Faktor  bildete.  Sein  Einflufs 
auf  religiösem  Gebiete  ist  von  K.  schon  früher  erörtert 
worden  und  daher  hier  aufser  Betracht  gelassen.  — 
R.  Helm  (S.  442-497)  erörtert  zwei  Probleme  des 
Taciteischen  Dialogus:  in  der  Frage  der  Abfassungs- 
zeit entscheidet  er  sich  für  die  Zeit  des  Trajan,  bald 
nach  Abfassung  des  Agricola,  als  er  sich  von  der 
rednerischen  Tätigkeit  abwandte.  Wenn  sein  Stil 
wenige  Jahre  später  in  den  Historien  ein  so  ganz  anderer 
sei,  so  zeige  dies,  bis  zu  welcher  Virtuosität  man  es 
in  den  Rhetorenschulen  in  der  Pflege  der  verschiedenen 
Stilarten  gebracht  habe.  Das  zweite  Problem  betr. 
die  Disposition  des  Dialogus,  warum  Tacitus  die  Ver- 
gleichung  zwischen  Beredsamkeit  und  Dichtkunst  ein- 
gefttgt  habe,  meint  H.  durch  Hinweis  auf  den  nur 
fragmentarisch  erhaltenen  Giceronischen  Dialog  *Hor- 
tensius'  zu  lösen:  dieser  gehöre  der  Gattung  der 
*Protreptici'  an,  deren  Wesen  zur  Synkrisis  dränge, 
und  wenn  der  Dialogus  auch  das  Gegenstück  zu  einem 
Protrepticus  darstelle,  so  seien  doch  bei  Benutzung 
des  *Hortensius'  manche  Eigenheiten  übernommen,  im 
Einzelnen  wie  in  der  Ökonomie  des  Ganzen.  Zum 
Zweck  der  Belebung  des  Dialogs  habe  er  denn  auch 
die  Vergleichung  im  ersten  Teile  beibehalten,  und 
zwar  gerade  mit  der  Poesie,  weil  bei  ihrem  Lobe  auch 
eine  Saite  in  seinem  Innern  erklang.  —  Ed.  Schwyzer, 


(S.  498-507)  über  neugriechische  und  altgriechisebe 
Syntax:  die  Veränderung  der  syntaktischen  Verhältnisse 
ist  vielleicht  wichtiger  als  die  der  Laute  und  Formen, 
wie  am  Infinitiv,  Optativ,  Artikel,  Gebrauch  und  | 
Schwund  von  Casus  usw.  gezeigt  wird.  —  J.  J.  berichtet  | 
(S.  511  f.)  Ober  die  am  20.  Juni  d.  J.  in  Lauchstedt 
stattgefundene  Menander-Aufführung.  2.  Abt.  R. Ull- 
rich, (S.  361—401),  Die  Lehrerbibliotheken  der 
höheren  Schulen,  ihre  Bedeutung  ftir  Schule  und  Wissen- 
schaft, und  ihre  zweckmäfsige  künftige  Gestaltung.— 
E.  Gredner,  (S.  402—412),  Ludwig  Wiese  ood 
Hermann  Bonitz.  —  M.  Wehrmann,  (S.  413— 417), 
Der  erste  kunsthistoriscbe  Ferienknrsus  in  Italien.  — 
H.  Lanier,  (S.  418—421),  Dritter  VerbandsUg  der 
Vereine  akademisch  gebildeter  Lehrer  Deutschlands  zu 
Braunschweig  im  April  1908. 

Revue  des  ^tudes  grecqnes.  Tome  XX  Nr.  89. 
Septembre  — Octobre  1907. 
S.  295—357.  Am^d^e  Hauvette,  Les  6pi- 
grammes  de  Gallimaque  (kritische  und  literarische 
Studie  nebst  französischer  Übersetzung  von  66  Epi- 
grammen, über  deren  jedes  einzelne  Bemerkungen 
angefügt  sind).  Die  SchluDsfrage,  die  gestellt  wird, 
ist,  ob  das  Epigramm  des  Callimachus  noch  seinem 
ursprünglichen  Zweck  als  Aufschrift  fftr  ein  Grab- 
oder Votifdenkmal  zu  dienen,  treu  geblieben  ist  oder 
in  wie  weit  es,  von  der  praktischen  Anwendung  los- 
gelöst, mehr  oder  weniger  rein  literarisch  geworden 
ist.  Voraussetzung  dafür  ist  die  Untersuchung 
I.  Über  die  Authenticität  der  Epigramme.  Die  Aus- 
gabe von  Wilamowitz  zählt  63  Epigramme,  läfst  aber 
Nr.  3  und  36  (Anth.  Pal.  VIL  318  und  VIL  454) 
aus,  so  dafs  sie  in  der  Tat  nur  61  Epigramme  um- 
fafst;  Hauvette  hält  an  Nr.  3  und  36  (seine  Num- 
mern 2  und  8)  fest  —  Callimachus  hatte  die  als 
Epigramme  verfafsten  Poesien  nicht  zu  Grunde  geben 
lassen,  er  hat  sie  zusammen  herausgegeben«  sie  später 
aber  auch  mit  noch  anderen  zusammen  vereinigt,  so 
daÜB  der  Titel  in^ygctfitficcza  auch  Stücke  umfaTste, 
die  ursprünglich  in  irgend  einer  spezielleren  Publi- 
kation erschienen  waren.  Aus  dieser  gröfseren 
alexandrinischen  Publikation  hatte  Meleager  geschöpft, 
andere  Epigramme  aber  auch  bei  Seite  gelassen,  die 
wir  jetzt  als  Gallimachisch  betrachten,  die  aber  nicbt 
weniger  echt  sind,  obwohl  von  Meleager  vernach- 
lässigt. Von  61  überlieferten  (293  Verse)  stammen 
52  (263  Verse)  aus  den  byzantinischen  SiammlungeD 
des  Kephalas  und  Planudes.  II.  Literarisches 
Studium  der  Epigramme,  wobei  nicht  die,  auch  tod 
Wilamowitz  eingehaltene,  Ordnung  Meinekes,  sondern, 
da  eine  zeitliche  Ordnung  der  Epigramme  nur  teil- 
weise möglich  ist,  eine  solche  nach  ihrem  Gegenstand 
versucht  ist.  Bei  den  Orabschrift-  und  Widroungs- 
epigrammen  kann  die  Frage,  ob  sie  wirklich  alle  als 
Inschriften  fQr  Denkmäler  figuriert  haben,  besser  be- 
trachtet werden  als  bei  den  erotischen  und  literarisch- 
moralischen  Epigrammen.  §  1.  Fnnerarepigramine. 
Auch  unter  ihnen  sind  solche,  die  nur  den  Ton  und 
die  Form  wirklicher  Inschriften  nachahmen.  In  diesem 
Paragraphen  werden  (Nr.  1 — 25)  25  Epigramme  über- 
setzt, erklärt  und  unter  dem  angegetienen  Gesichts- 
punkt betrachtet.    §  2.  Votifepigramme  (Nr.  26—42). 
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17  Epigramme  werden  in  der  gleichen  Weise  be- 
handelt und  die  ^Hofpoesie'  und  die  in&yQaiAfitava 
imd$$xt$xd  ansgeschieden.  §  3.  Nr.  43 — 56  Erotische 
Epigramme.  Der  Geliebte  (Mädchen  oder  Jüngling) 
Terschwindet  hier  ganz  vor  dem  Liebhaber,  dessen 
GefDhle,  Freuden  nnd  Leiden,  fast  ansschliefslich  ge* 
schildert  werden.  Es  befinden  sich  darunter  allein 
an  die  angeredete  Person,  und  an  einen  Kreis,  ja  an 
das  ganze  Publikum  gerichtete  wie  auch  nur  zu  Re* 
Sektionen  und  moralischen  Bemerkungen  bestimmte, 
endlich  beabsichtigte  literarische  Spielereien  in  der 
Form  von  kleinen  komischen  Szenen.  §  4.  Nr.  57 
—66  Literarische  und  moralische  Epigramme  (aus 
dem  verltiren  gegangenen  yijaiptXop).  Nr.  57.  58.  59 
der  Numerierung  Hauvettcs  —  auf  Archilochos,  Anti- 
maclios  nnd  den  Philosophen  Diotloros  —  fehlen  bei 
Wiiamowitz;  Nr.  2  und  8  Hauvettes  (Anth.  Pal. 
YII,  318  und  VII,  454)  ebenfalls.  Eine  Tabelle  mit 
den  Zahlen  der  Übersetzung  Hauvettes,  der  Anthologie 
und  der  Ausgabe  von  Wiiamowitz  ist  angeschlossen. 
—  S.  358-  363.  Wilhelm  Grönert,  Notes  sur 
les  Papyrus  Th.  Reinach.  Bemerkungen  kritischer 
Art  za  den  *Papyrus  Reinach'  im  Anschlufs  an 
Wochenschrift  f.  klassische  Philologie  1906  Sp.  396/9. 
•—  S.  364 — 382  W.  Deonna,  Talismans  magiques 
troavös  dans  nie  de  Thasos.  Fünf  magische  Metall- 
disken aus  dem  Besitz  des  Dr.  Christidis  zu  Panaghia 
auf  der  Insel  Thasos  werden  im  Detail  beschrieben. 
Sie  stammen  zweifellos  aus  dem  Mittelalter;  in  den 
darauf  angebrachten  Zeichen,  der  Auswahl  der  Metalle, 
in  der  Art,  wie  die  Verteilung  der  Buchstaben  in 
kleine  Vierecke  diese  nach  verschiedenen  Richtungen 
ZQ  verschiedenen  Ausdrücken  vereinigt,  in  den  An- 
rufungen u.  s.  w.  lebt  altes  mit  den  Planeten  zusammen- 
hängendes magisches  Formelwesen  fort.  —  S.  383 
—397.  Comptes  rendus  bibliographiques  (Nr.  29 
—44  Bacherbesprechungen,  von  denen  die  wichtigeren 
an  anderer  Stelle  dieser  Wochenschrift  registriert 
werden). 


RezensloiM-Verzeictiiilfl  phiJol.  Schriften. 

Aeschinis  orationes  post  Fr.  Frankiuro  cur. 
Fr.  Blafs.  Ed.  altera  correctior:  BphW.  39 
S.  1201-1203.    Sorgsam  gebessert.    77i.  Thalheim. 

Album  Terentianum.  Praefatns  est  J.  van 
Wageningen:  The  Amer,  iourti.  of  phtL  ^9  S.  223. 
Ansf&hrlich  angezeigt  von  J,  W,  Basore. 

Ausonius,  M.  W.  Besser,  Das  Mosellied  Au- 
soDs  nebst  den  Gedichten  an  Bissula.  Deutsch: 
Nphti,  17  S.  388-390.  Diese  Übertragung  erhebt 
sich  nicht  über  das  Durchschnittsniveau  derartiger 
Leistungen.     Gustav    WörpeL 

The  Babylouian  Expedition  of  the  Univer- 
sity  of  Pennsylvania  ed.  by  H.  V.  Hilprecht. 
VI  1.  VIII  1.  XX  1.  IV:  Bph  W.  39  S.  1210-1220 
Aafserordentlich  verdienstlich.  F.  U.  Weif»bach,  der 
den  persönlichen  Angriffen,  die  gegen  Hilprecht  viel- 
lach  gerichtet  werden,  entgegentritt 

Beck,  J.  W.,  Horazstudien:  ZöG.  59,  7 
S.  607-609.  Die  empfehlenswerte  Arbeit  eines  wohl- 
überlegenden Kritikers.     «/.  Endt 


Binder,  0.,  Die  Abfassungszeit  von  Senecas 
Briefen:  Riv.  di  fil.  XXXVI,  3  S.  533-535.  Beach- 
tenswert.    F.  Calonghi. 

''Itaavvijq  BoQtaSXog,  0^$ontg  t)  n^ö^  Nitov 
xfg^Odavoq:  Nphß.  17  S.  397-399.  Eine  Ober- 
sichtliche Darstellung,  die  wissenschaftlich  nicht  viel 
Neues  bringt.     K.  Fritz. 

Georg  Wicker  Elderkin,  Aspects  of  the 
Speech  in  the  lather  Greek  Epic;  Nphli.  17  S.  390 
-397.  Das  anregende  und  belehrende  Buch  wird  warm 
empfohlen  von  E.  Eberhard. 

Elter,  A.,  Donarem  pateras:  Riv.  difil.  XXXVI,  3 
S.  524-527.     Gelehrt  und  grflndlich.    A.  Bdtrami. 

Euripides'  Helena,  erklärt  von  N.  Wecklein: 
ZöG.  59,  7  S.  598.  H.  Jurenka  ist  von  der  Aus- 
gabe nicht  befriedigt. 

Eusebius*  Kirchengeschichte,  herausgegeben  von 
Ed.  Schwartz.  Kleine  Ausgabe:  NpUR.ll  S.  385  f. 
Diese  Arbeil  ist  wissenschaftlich  wie  praktisch  als 
ein  nachahmenswerter  Fortschritt  freudigst  zu  be- 
grüfsen.     Eb.  Nestle. 

Finsler,  Georg,  Die  olympischen  Szenen  der 
Ilias.  Ein  Beitrag  zur  homerischen  Frage:  LC.  34 
S.  1106  f.  Die  gesunde  Kritik  des  Verfassers  macht 
stets  den  Eindruck,  dafs  es  so  gewesen  sein  könnte. 
E.  Drerup. 

Georges,  K.  E.,  Deutsch-lateinisches  und  Latei- 
nisch-deutsches Schulwörterbuch.  Bearbeitet  von 
E.  Georges.  8.  und  10.  Ausgabe:  BphW.  39 
S.  1224.     Zu  empfehlen.     M.   C.  P.  Schmidt 

Giarratano,  G.,  Gommentationes  Dracontianae: 
liiv.  di  fil.  XXXVI,  3  S.  530  f.  Hervorzuheben  ist 
das  Kapitel  De  Dracontii  arte  metrica.    F,  Calonghi. 

Grammaticae  Romanae  fragmenta  J  ed. 
Funaioli:  Riv.'  di  fil.  XXXVI,  3  S.  527529.  Ver- 
dienstlich.    L.  Valmaggi. 

Hahn,  L  ,  Rom  und  Romanismns  im  griechisch- 
römischen Osten:  £/}A  If'.  39  S.  1220-1222.  Sehr 
interessant.     P.  Viereck. 

Hegemonius,  Acta  Archelai,  hrsg.  von  Gh.  H. 
Beeson:  BphW.  39  S.  1207-1210.  Ausgezeichnet 
durch  Sorgfalt  und  Genauigkeit.     G.  Picker, 

Herodotus:  VII,  VIII,  IX  ed.  by  R.  W.  Macan: 
i4</i^.  4221  S.  326f.  Die  ausführliche  Einleitung, 
die  reichen  Appendices  und  die  ausgezeichneten  An- 
merkungen verleihen  dem  Werke  einen  sehr  hohen 
wisseusehaftlichen  Wert. 

Hirzel,  R,  Themis,  Dike  und  Verwandtes:  The 
Amer.  jourti.  of  phiL  29  S.  213.  Eingehend  be- 
sprochen von  W.  A.  Beidel.  —  Dass.:  I.C.  34 
S.  1109  f.  Die  Untersuchung  ist  auf  reichliches 
Quellenmaterial  gegründet  und  bringt  manches  Gute. 
V.   Thumeer. 

Hölzeis  Wandbilder  für  den  Anschauungs-  und 
Sprachunterricht.  5.  Serie.  Blatt  XVlIl.  Rom. 
Nach  dem  Originalaquarell  von  Adolf  Kaufmann 
und  Anton  Rukawa:  NphR.  17  S.  399.  Ausge- 
zeichnet.    H.  Bruncke. 

Huemer,  K.,  Der  Geist  der  altklassischen  Stu- 
dien und  die  Schriftstcllerwahl  bei    der  Scbullektüre: 
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ZöG.  59,  7  S.  657-664.  G.  Heidrich  empfiehlt  die 
anregende  Schrift  den  Fachgenossen  wännstens. 

Kr&l,  J.,  Griechische  und  römische  Metrik  I 
[böhmisch]:  ZöG.  59,  7  S.  601-605.  'Der  Verf.  hat 
in  dem  trefflichen  Bnch,  das  einen  wertvollen  Ober- 
blick Aber  den  ganzen  Stand  der  Frage  bietet,  mit 
Olflck  nnd  Geschick  die  Klippe  der  Kompilation 
umschifft.'     J.  Pavlu. 

C.  Krfiger  nnd  W.  Köhler,  Theologischer  Jahres- 
bericht; 26.  Band:  IX.  34  S.  1089  f.  Die  Vorzüge 
des  ausgezeichneten  Werks  brauchen  nicht  von  nenem 
hervorgehoben  zu  werden.     Sclim. 

Kurth,  J.,  Aus  Pompeji:  BphW.^%  S.  1222- 
1224.  Mit  Vergnügen  nnd  nicht  ohne  Nutzen  zu 
lesen.     R.  Engelmann, 

Lenchantin  De  Gnbernatis,  M.,  Vergilio  e 
Pollione:  Hiv,  di  fil.  XXXVI,  3  S.  535  f.  Verdient 
Anerkennung.     F.  CaUynghi. 

Lnndqnist,  N.,  Stndia  Lucanea:  BphW.  %9 
S.  1206  f.  Behandelt  in  verständiger  Weise  den  Ge- 
branch der  Tempora  und  Modi.     C.  Hosius, 

Joseph  B.  Major,  W.  Warde  Fowler,  R.  S. 
Gonway,  Virgils  Messianic  Eclogue,  its  meaning, 
occasion  and  sources:  NphR.  17  S.  387f.  Findet 
z.  T.  Widerspruch  bei  L,  Ueidkutup. 

Menandri  quatuor  fabularum:  Herois,  Discep- 
tantinm,  Gircnmtonsae,  Samiae  fragmenta  nuper  re- 
perta  post  G.  Lefeburinm  it  ed.  J.  van  Leenwen: 
DLZ  38  S.  2398.  Der  Text  ist  durch  vereinte 
Bemühnngen  vieler  Gelehrten  bedeutend  verbessert, 
durch  einen  lehrreichen  Kommentar  bereichert. 
A.  Körte. 

Mertens,  M.,  Hilfsbuch  für  den  Unterricht  in 
der  alten  Geschichte.  9  und  10.  Aufl.:  ÖLbL  12 
S.  365.     Vorzüglich.     St.  Blumauer. 

Noethe,  H.,  Die  Drusnsfeste  Aliso:  Böm.-germ. 
Korr.  I  S.  65.  Vorsichtiges  Abwarten  empfiehlt 
G,  Kropatscheek. 

Piatos  Apolo^y  ed.  by  H.  Williamson:  Athen. 
4221  S.  331.     Brauchbares  Schulbuch. 

Preuschen,  £.,  Die  philologische  Arbeit  an  den 
alteren  Kirchenlehrern  und  ihre  Bedeutung  ftlr  die 
Tlieologie:  Ö/M.  12  S.  365.  Das  Schriftchen  lehrt, 
dafs  die  'Silbenstecberei'  der  Philologen  auch  auf  dem 
Gebiete  der  Theologie  von  gröfserer  Bedeutung  ist, 
als  man  gemeiniglich  glaubt.     A.  Lutz, 

Przygode,  Alfr.,  und  Em.  Engelmann,  Grie- 
chischer Anfangsunterricht  im  Anschlnfs  an  Xeno- 
phons  Anabasis.  I.  Teil.  2.  verm.  u.  verb.  Aufl.: 
DI.Z.  38  S.  2391.  Für  sichere  und  leichte  Einfüh- 
rung in  Grammatik  nnd  Lektüre  ist  alles  Erdenkliche 
getan.      W.  Nitsche. 

Beik,  K.,  Der  Optativ  bei  Polybius  und  Philo 
von  Alexandrien:  BpkW,  39  S.  1203-1206.  Wert- 
voll     H.  Kallenherg, 

Rossi,  S.,  La  critica  letteraria  in  L.  Anneo  Se- 
neca:  Kiv.  di  fiL  XXXVI,  3  S.  531  f.  Lesenswert. 
F.  Calongliu 

G.  Schneider,  Lesebuch  aus  Piaton.  Für  den 
SchnlKCbranch:  DLZ.  38  S.  2387.  Becht  zweck- 
mäfsige  Auswahl  mit  einer  lichtvollen  Einleitung. 
R.  Adam. 


Schneidewin,  M.,  Eine  antike  Instruktion  an 
einen  Verwaltungschef:  2UiG.  59,  7  S.  606  f.  Eioe 
Ausgabe  des  1.  Briefes  Ciceros  an  seinen  Bruder 
Quiutns,  die  E.  Geehwind  sehr  lobt. 

Scholia  in  Giceronis  orationes  Bobiensis. 
Ed.  P.  Hildebrandt:  D/.Z.  38  S.  2399.  Wird  als 
unwissenschaftlich  abgelehnt  von   7Vi.  StangL 

Sedlmayer-Scheindlers  Lateinisches  Übungs- 
buch für  die  oberen  Klassen  der  Gymnasien.  4.  Aofl. 
Herausgegeben  von  H.  St  Sedlmayer:  NphR,  17 
S.  401  f.     Findet  zumeist  Beifall  bei  E,  Krause, 

Sophokles*  Antigene,  übersetzt  von  Geffcken 
und  Schultz:  ZöG.  59,  7  S.  599-601.  Ist  trotz 
des  vielen  Guten,  das  sie  unstreitig  enthält,  doch  em 
Wiedergabe,  die  im  Ganzen  nicht  imstande  ist,  von 
der  Schönheit  des  Originals  eine  befriedigende  Vor- 
stellung zu  geben.     //.  Sieje, 

Stähelin,  F.»  Der  Antisemitismus  des  Altertums: 
GöZ.  59,  7  S.  668  f.  B.  E.  Oppenheim  zollt  vor 
allem  dem  unbefangen  vornehmen  Ton  der  Darstel- 
lung Anerkennung. 

Stell' Lara  er.  Die  Götter  des  klassischen  Alter- 
tums. Populäre  Mythologie  der  Griechen  und  Bömer. 
8.  umgearb.  Aufl.:  N.  Jahrb.  7  S.  423.  Die  mit 
viel  Geschick  und  Geschmack  getroffene,  durch  treff- 
liche Abbildungen  verschöute  Auswahl  wird  besonders 
für  Schüler  der  obersten  Klassen,  auch  als  Prämie, 
empfohlen  von    W.  Becker, 

C.  Suetoni  Tranquilli  opera.  Becens.  Max. 
Ihm.  Vol.  I:  De  vitaCaesarum  libriVIII:  DLZ,  ZI 
S.  2334.  Die  treffliche  Arbeit  bietet  eine  wirklich 
abschliefsende  Teztgestaltuug,  deren  änfsere  Ausstat- 
tung auch  zu  rühmen  ist.     0.  Hey. 

Tacitus*  Annalen  I  und  II,  erklärt  von  Drae- 
ger,  7.  Aufl.  von  Heraeus:  ZöG.  59,  7  S.  609-613. 
R.  Bit^choßky  hat  mancherlei  Einzelheiten  im  Kom- 
mentar zu  kritisieren. 

Tacitus'  Germania,  hrsg.  von  J.  Müller,  filr 
den  Schul^ebrauch  von  A.  Th.  Christ,  2.  Auflage: 
ZöG.  59,  7  S  667.    Nur  wenig  verändert.    Fr,  Kum. 

Ter-Mikaölian,  Nerses,  Das  armeniscbe  Hyio- 
narinm:  LC.  34  S.  1092  f.  Die  Arbeit  weist  manche 
Ungeleiikigkeiten  auf,    ist  aber  nicht  nutzlos.     E.  F. 

Vetter,  E,  Kleine  Beitrage  zur  lateinischen 
Wortforschung:  ZöG,  59,  7  S.  670  f.  Dankenswerte 
Abhandlung  über  das  Wort  tempus  und  Verwandtes. 
Fr.  St4)lz. 

Witte,  Kurt,  Singular  und  Plural.  Forschungen 
über  Form  und  Geschichte  der  griechischen  Poesie: 
DLZ.  37  S.  2332.  Bezeichnet  stellenweise  tinen 
guten  Fortschritt,  ist  aber  in  Betonung  des  metri- 
schen Zwanges,  der  auf  die  Wahl  der  Numen  gewirkt 
habe,  zu  einseitig.     Fr,  Reiseh. 

Karl  Zettel,  Hellas  und  Bom  im  Spiegel  deut- 
scher Dichtung.  Eine  Anthologie.  Mit  einem  er- 
klärenden Namenverzeichnis  von  Otto  Hartlich. 
Herausgegeben  von  August  Brunner:  NphR  17 
S.  400  f.  Eine  Fundgrube  für  Genuls  und  Belehrung 
und  ein  sehr  wertvolles  Hilfsmittel  ftlr  den  Unter- 
richt.    Hei'mann  Jantzen. 
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Mitteilung. 
HoratiuB  und  Orattet. 

Dafs  die  Erzählung  von  Alba  Loogas  Fall,  die 
Geschichte  der  Horatier  und  Curiatier  ungeschichtlich* 
ist:  darüber  brancht  man  kein  Wort  zn  verlieren. 

Aber  ebenso  gewifs,  me  dieses,  ist  ancb  das  an- 
dere, dafs  sie  nicht  anf  alter  Yolkssage  beraht.  Sie 
ist  eine  späte  schriftstellerische  Fiktion.  Ennius  ist 
ihr  Vater  und  die  griechische  Literatur  ist  das  VoV- 
bild  gewesen,  nach  welchem  der  geniale  Dichter  eine 
Erzählung  goschaffen  hat,  weiche  noch  jetzt  jedem 
Leser  anziehend  erscheinen  mofs,  trotz  der  fehlenden 
historisclien  Grundlage. 

Zunächst  möge  hier  kurz  auf  das  bisher  Qber- 
gehene  Vorbild,  welches  Herodot  1,  82  fiXr  den  Zwei- 
kampf der  Horatier  und  Curiatier  geboten  hat,  hin- 
gewiesen werden. 

Nach  dem  dort  erzählten  Grenzstreit  zwischen 
Sparta  und  Argos,  welcher  durch  zwei  Elitekorps  von 
je  300  Mann  ausgefochten  wurde,  ist  auch  die 
Eampfesszene  zwischen  den  üoratiern  und  Curiatier n 
erfanden  bezw.  erdichtet  worden.  Von  den  Argivern 
blieben  schliefslich  zwei  am  Leben,  von  den  Sparta- 
nern nur  einer.  Dieser  eine  aber  sammelte  die  Tro- 
phäen und  brachte  die  Siegesnachricht  nach  Sparta. 
Aehnlich  Ist  der  eine  Horatius,  welcher  von  den 
kämpfenden  Römern  übrig  war,  auch  Sieger  über  die 
Cariatier  geblieben  und  mit  den  Siegestrophäen  in 
die  Vaterstadt  eingezogen. 

Weit  bedeutsamer  aber  als  der  Ursprung  dieses 
Kampfesmotivs  ist  ein  anderes: 

Gewichtige  Anzeichen  sprechen  dafür,  dafs  die 
ganze  weitere  Schilderung  vom  Tode  der  Horatia  und 
von  der  Sühnung  des  Schwestermordes  einer  römi- 
schen praetexta  entnommen  ist,  welche  wie  die  meisten 
Römerdramen  sich  an  Darstellungen  eines  griechischen 
Meisterwerkes  anschlofs. 

Den  Satz,  dafs  deijenige  den  Tod  verdient  habe, 
welcher  lau  des  verräterisch  gesinnt  es  mit  dem  Feinde 
halte,  hatte  schon  der  Dichter  des  Romulusdramas 
Naevins  ausgesprochen,  und  damit  die  Ermordung 
des  staatsrechtlich  überflüssigen  zweiten  Stadtgrün- 
ders motiviert.*) 

Derselbe  Gedainke  bildet  das  Thema  der  Horatier- 
tragödie :  abi  hinc,  cum  immatnro  amore  ad  sponsum, 
oblita  fratrum  mortuorum,  oblita  patriae;  sie  eat 
qnaecumque  Romana  lugebit  hostem. 

Schon  damit  werden  wir  auf  die  gleiche  dichte- 
rische Herkunft  hingewiesen. 

Der  Gedanke,  den  Naevius  in  seinem  Drama  Ali- 
monia  Remi  et  Romuli  zur  Rechtfertigung  des  Bruder- 
mordes vorgebracht  hatte,  ist  hier  zur  Verteidigung 
des  Schwestermordes  wiederholt. 

Und  in  welch  einer  dramatischen  Situation  wird 
dieses  alles  erzählt!  Horatius  'trigemina  spolia  prae 
se  gerens*  zieht  dem  Heere  voran,  die  Schwester  eilt 
ihm  bis  vor  die  porta  Capena  entgegen,  nicht  am 
ihren  Bruder  freudig  zu  begrüfsen,  sondern  cognito 
super  hnmeros  fratris  paludamento  sponsi,    qnod  ipsa 


*)  Liv,  1, 7, 2  inde  ab  irato  Romulo  cum  verbis 
quoque  increpitans  adiecisset  'sie  deinde  quicumque 
alias  transiliet  moenia  mea'  interfectum. 


confecerat,  solvit  crines  et  flebiliter  nomine  sponsum 
mortuum  appellat.*) 

Die  Klage  reizt  den  Jüngling,  die  vaterlandsfeind- 
liche Gesinnung  verdiente  Ahndung  und  der  siegreich 
heimkehrende  Horatier  erschlägt  die  eigene  Schwester. 
Nun  folgt  das  Gerichtsverfahren,  natürlich  so  wie  es 
in  Rom  Rechtens  war:  duumviri  perduelliouis  werden 
vom  König  eingesetzt  und  verurteilen  ihn  dem  Gesetz 
gemäfs  zum  Tode.  Aber  Horatius  provoziert  ans  Volk. 
Der  Vater  nimmt  in  bewegten  Worten  für  den  Sohn 
Partei  und  das  Volksgericht  spiicht  ihn  frei:  non 
tulit  populus  nee  patris  lacrimas  nee  ipsius  parem  in 
omni  periculo  animum,  absolveruntque  admiratione 
magis  virtutis  quam  iure  causae! 

Das  ist  nicht  Geschichte,  nicht  annalistische  Klü- 
gelei, das  ist  Poesie  und  zwar  nicht,  wie  der  Kampf 
der  Drillingspaare,  welcher  in  Einzelheiten  einer 
homerischen  Kampfszene  (Ilias  3,  275  f.,  355  f.)  gleicht, 
epischer  Art,  sondern  ein  Drama  von  ergreifender 
Wirkung. 

Man  erinnere  sich  nun,  dafs  Ennius  ein  Drama 
Eumenides  geschrieben  hat,  sicherlich  eine  Nach- 
bildung von  Aischylos*  Enmeniden. 

Auch  in  dieser  palliata  wird  berichtet,  wie  ein 
grauser  Verwandtenroord  verübt  ist,  der  nach  Gesetz 
und  Recht  den  Tod  verdient  hatte,  zugleich  aber  wird 
hier  geschildert,  wie  höhere  Mächte  Gnade  verheifsen 
und  endlich  durch  das  Volksgericht  die  Begnadigung 
rechtskräftig  wurde.  Was  dort  die  Götter  vertreten, 
wird  im  römischen  Volksgericht  durch  den  greisen 
Vater  befürwortet.  Apoll  schildert  in  Aischylos* 
Drama,  was  Agamemnon  getan,  ^der  Grofstaten  aus- 
geführt, die  kein  Ruf  erreicht'  (618)  und  schliefst 
daraus,  dafs  der  Sohn  eiu  Recht  gehabt  habe,  einen 
solchen  Vater  höher  zu  stellen  als  alles  andere,  als 
selbst  die  Mutter,  die  er  zur  Sühnnng  des  am  Vater 
verübten  Frevels  gemordet  hatte. 

Aehnlich  wägt  der  Vater  des  Horatius  ab,  ob  der 
Mord  der  Schwester  oder  die  Ehre  des  Vaterlandes 
schwerer  in  die  Wagschale  falle.  Er  stellt  das  für 
die  Rettung  des  Vaterlandes  Geleistete  höher:  quo 
euim  ducere  hunc  invenem  potestis,  ubi  non  sua  de- 
cora  eum  a  tanta  foeditate  supplicii  vindicent? 

Und  wie  die  Götter  dort  die  Herzen  des  Areo- 
pags  erweicht  haben,  so  hier  die  Worte  und  die  Trä- 
nen des  Vaters.  Das  Volksgericht  stellt  auch  hier 
das  für  das  Vaterland  Geleistete  höher  als  alles  an- 
dere und  spricht  den  paricida  frei. 

Der  Konflikt  zwischen  der  strengen  Rechtssetzung 
und  dem  höheren  Recht  des  Vaterlandes  war  wahrlich 
ein  Stoff,  welcher  dem  Genius  eines  Ennius  ent- 
sprechen mufste.  Er  konnte  hier  ein  prächtiges  Ge- 
genstück zu  dem  Meisterwerk  des  Aeschylus  bieten, 
welches  die  Freisprechung  des  Orestes  durch  Volks- 
gericht so  ergreifend  dargestellt  hatte. 

Noch  aber  sind  die  wenigen  Spuren  einer  anti- 
quarischen   und    gentilizischen    Ueberlieferung   darzu- 


♦)  Absichtlich  ist  hier  die  mehrfach  poetische 
und  rhetorische  Darstellung  des  Dionys  3,  1—22  bei 
Seite  gelassen.  Er  selbst  weist  ja  auf  seine  unhisto- 
rischen Quellen  hin,  wenn  er  3,  18  bemerkt  jd  find 
lavTa  ysvvfjisva  Tfdd^t}  S^saigi^xalg  iovxora  neqim- 
jiCatg  firj  qad^vfiwg  dieXi^Hv  ne^gdcofiai. 
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legen,  welche  diesem  Dichtergebild  als  Ausgangspunkt 
gedient  haben.  Sie  sind  dOrftig  genug,  aber  immer- 
hin nicht  wertlos. 

Vor  allem:  es  existierte  ein  Grab  der  Horatia  an 
der  Stelle,  wo  sie  einst  tötlich  getroffen  sein  soll,  als 
Wahrzeichen,  dafs  irgend  ein  wirklicher  Vorgang  den 
Ausgangspunkt  bilde.  Nicht  minder  zeugt  dafür,  dafs 
in  den  sacra  gentilicia  der  Horatier  das  sororium 
tigillnm,  ein  Balken,  unter  welchem  ein  schuldiges 
Mitglied  der  gens  sich  beugen  mufste,  eine  Rolle 
spielte:  id  hodie  quoque  publice  semper  refectum  manet 
fügt  Livius  1,  26  hinzu.  Durch  dieses  tigillnm  war 
der  Sage  nach  der  begnadigte  paricida  geführt  worden. 
Es  gab  also  eine  Familienttberlieferung  der  Horatier, 
dafs  einst  ein  Ahnherr  seine  Schwester  getötet,  aber 
durch  väterlich^  FQrsprache  und  wegen  seiner  Ver- 
dienste um  die  Vaterstadt  begnadigt  worden  war. 
Um  aus  diesen  geringen  Elementen  eine  hochdrama- 
tische  Handlung  zu  rekonstruieren,  hätte  selbst  ein 
Genie  wie  Ennius  nicht  die  obige  Episode  bilden  und 
erdichten  können,  wenn  ihm  nicht  der  gröfsere  Meister 
das  Original  geboten  hätte.  Die  griechische  Volks- 
poesie und  der  grofse  tragische  Dichter,  der  sie  so 
meisterhaft  zu  deuten  gewufst,  sie  haben  in  Rom 
neues  Leben  gewonnen  und  dem  Römervolk  eine  Ver- 
gangenheit hergezaubert,*)  welcher  selbst  die  priester- 
lichen Fachkundigen  sich  beugten  und  Glauben 
schenkten,    wenn  Cicero   de   republica  II,  31,  M  mit 


♦)  Vgl  darüber  mein  im  Druck  befindliches  Buch 
^Die  Anfänge  der  römischen  Geschichtsschrei- 
bung', in  welchem  ausführlich  dargelegt  ist,  in 
welchem  Mafse  Dichtung  und  Erfindung  auf  die 
Gestaltung  der  geschichtlichen  Überlieferung  einge- 
wirkt haben. 


Recht  behauptet  hat:  provocationem  etiam  a  regi- 
bus  fuisse  declarant  pontificil  libri,  significant 
nostri  etiam  augurales.  Denn  aofser  dem  Fall  des 
Horatius  gab  es  sicherlich  keine  Überlieferung  Aber 
irgend  eine  provocatio  in  der  Königazeit. 

Wilhelm  Soltau. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Briefwechsel  zwischen  Augnst  Böokh  und  Ludolf 
Bissen  Pindar  and  anderes  betreffend,  herausgegeben 
von  Max  Hoffroann.  Leipzig  1907,  B.  G  Tenbner. 
V  u.  233  S.  gr.  8®.    Geh.  ö  M\  in  Leinw.  geb.  6  Jl. 

Der  verdienstvolle  Verfasser  der  1901  er- 
schienenen Biographie  August  Böckhs,  der  schon 
in  diesem  Buche  eine  Auswahl  ans  Böckhs  wissen- 
scbaftlicber  Korrespondenz  verö£Fentlioht  hat,  publi- 
ziert jetzt  den  Briefwechsel  des  grofsen  Gelehrten 
mit  Ladolf  Dissen,  mit  dem  Böckh  namentlich 
die  Beschäftigung  mit  Pindar  verbunden  hat.  Von 
Pindar  ist  in  dem  ersten  Briefe  die  Bede,  und 
der  Hauptinhalt  der  Briefe  betrifft  stets  die  Pindar- 
stadieu  der  beiden  Männer:  es  sind  sehr  wenige 
Briefe  vorhanden,  in  denen  von  Pindar  gar  nicht 
die  Rede  ist.  So  hat  Max  Hoffmann  die  Ver- 
öffentlichtiDg  dieses  Briefwechsels  auch  vor  allem 
als  einen  Beitrag  zur  Erklärung  dieses  Dichters 
anfgefafst  und  gemeint,  dafs  auch  der  in  diesen 
Briefen  nützliche  Führnng  finden  wird,  der  sich 
erst  in  Pindar  hineinlesen  wilL  Von  diesem  Ge- 
sichtspunkt aus  ist  die  ganze  Publikation  unter- 
nommen, wie  Vorrede,  Einleitung,  Anmerkungen 
und  Titel  beweisen.  Ich  furchte  aber,  dafs  sich 
die  von  Hoffmann  ausgesprochene  Zuversicht  nicht 
ganz  erfüllen  wird.  Dankbar  wird  sich  der  Pindar- 
forscher wohl  Dieses  oder  Jenes  aus  den  Briefen 
notieren,  das  er  benutzen  kanu.  Aber  es  wird 
wenig  sein.  Der  Anfanger  tut  besser  Otto 
Schroeders   Ausgabe   vorzunehmen   und  zur  Ein- 


führung etwa  die  Aufsätze  von  Wilamowitz  über 
Pindar  zu  lesen.  Der  Sache  hätte  Hoffmann 
Tielleicht  besser  gedient,  wenn  er  das  in  den 
Briefen  vorhandene  Material  selbst  verarbeitet  und 
einen  ausführlichen  Aufsatz  über  Böckhs  und 
Dissens  Pindarstudieii  geschrieben  hätte. 

Denn  sonst  ist  der  Ertrag  dieser  Briefe  kein 
grofser  und  nicht  im  mindesten  mit  dem  Brief- 
wechsel Böckhs  und  K.  0.  Müllers  zu  vergleichen. 
Die  ewigen  Klagen  Dissens  über  seinen  Gesund- 
heitszustand, der  ihn  an  der  Ausnützung  seiner 
Gaben  in  der  Tat  gebindert  hat, 'hätten  zum  Teil 
unterdrückt  werden  können,  da  ja  doch  schon  hie 
und  da  gekürzt  ist.  Auch  bei  dieser  Veröffent- 
lichung regt  sich  das  Problem,  wie  weit  Privat- 
briefe zu  publizieren  sind.  Man  versteht  durchaus 
den  Standpunkt  derer,  die  vollständigen  Druck 
jener  Briefe  verlangen ;  aber  man  wird  nicht  leug- 
nen können,  dafs  Hoffmann  gut  getan  hat  nicht 
Alles  zu  publizieren.  Meinem  Empfinden  nach 
wäre  hier  noch  weniger  mehr  gewesen,  wenn  auch 
nie  von  der  taktlosen  Veröffentlichung  irgend  einer 
Briefstelie  gesprochen  werden  kann.  Aber  na- 
mentlich der  Ton  von  Dissens  Briefen  ermüdet, 
und  den  vielen  Worten  entspricht  oft  kaum  der 
innere  Gehalt.  Peinlich  berühren  die  ewigen 
Schimpfereien  auf  Gottfried  Hermann  von  Dissens 
Seite,  und  man  sieht  genau,  dafs  er  in  dem  Streite 
der  Böckhschen  Schule  gegen  die  Leipziger  eine 
treibende  Kraft  war,  die  immer  von  neuem  hetzte. 
Boeckhs  Briefe  heben  sich  in  allem  von  den  Dissen- 
schen ab:   ich  stimme  Hoffmann   durchaus  darin 
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bei,  dafs  sich  unter  ihnen  wahre  Mnsterstficke 
finden.  Ancb  für  Otfried  Müllers  Leben  und 
Wesen  lernen  wir  mancherlei,  und  ich  bedauere, 
dafs  wir  die  Pablikation  dieser  Briefe  nicht  mehr 
für  die  Anmerkungen  des  Lebensbildes  von  K.  0. 
Müller  benutzen  konnten.  Doch  soll  das  geschehen, 
wenn  der  Plan  der  Veröffentlichung  von  Otfried 
Müllers  gelehrter  Korrespondenz,  für  die  ein 
grofses  Material  vorhanden  ist,  Wirklichkeit  wer- 
den sollte. 

Im  Einzelnen  liefse  sich  noch  manches  sagen. 
Aber  ich  möchte  durch  die  Hervorhebung  einiger 
Versehen  nicht  den  Eindruck  erwecken,  als  ob 
ich  Hoffmanns  mühevolle  Arbeit  der  Heransgabe 
unterschätzte.  Nur  zu  S.  209  Anm.  1  sei  die  Be« 
merkung  gestattet,  dafs  Lobecks  berühmtes  Buch 
nach  Py  thagoras*  angeblichem  Lehrer  Aglaophamus 
benannt  ist  (vgl.  Agl.  I  722  f.).  Einiges  Interesse 
hat  es,  dafs  Böckh  schon  im  Jahre  1812  hofft, 
dafs  die  Vorrede  zu  dem  Lektionskatalog  als  leere 
Form  bald  abgeschafft  wird;  erst  sehr  spät  ist 
dieser  berechtigte  Wunsch  und  wohl  immer  noch 
nicht  ganz  in  Erfüllung  gegangen«  Sehr  getäuscht 
hat  sich  aber  Dissen  in  seinem  urteil  über  die 
Lebenskraft  des  nea  gegründeten  Rheinischen 
Museums. 

Halle.  0.  Kern. 


Imagines  inscriptionom  graecarum  antiquissi- 
marnm,  tertium  ed.  H.  Roehl.  Berlin,  6.  Reimer. 
III  n.  122  S.     34,5  X  26  cm.     brosch.  8  Jt. 

Die  dritte  Auflage  von  Roehls  Imagines  be- 
deutet einen  grofsen  Fortschritt.  Verfasser  und 
Verleger  haben  weder  Mühe  noch  Kosten  gescheut. 
Sehr  viele  Inschriften  sind  neu  hinzugekommen 
uud  nicht  wenige  altbekannte  erscheinen  hier  in 
neuer  Gestalt.  Roehl  hat  das  neue  Material,  so- 
weit ich  sehen  kann,  überall  gewissenhaft  ver- 
wertet. Jeder  Leiter  und  Teilnehmer  von  epi- 
graphischen Übungen  mufs  ihm  jetzt  aufserordent- 
lich  dankbar  sein. 

Trotzdem  möchte  ich  vorschlagen,  dafs  die 
vierte  Auflage  knapper  wird,  um  den  Studenten 
die  Anschaffung  des  Bnches  zu  erleichtern.  Ich 
habe  eben  die  Erfahrung  gemacht,  dafs  es  trotz 
kräftiger  Empfehlung  meinerseits  wegen  des  hohen 
Preises  nicht  so  stark  gekauft  wird,  wie  es  ge- 
schehen sollte.  Denn  es  ist  dem  Buch  ein  Kon- 
kurrent erstanden;  das  sind  die  Lichtbilder,  die 
ich  bei  meiner  Vorlesung  über  griechische  Epi- 
graphik  in  diesem  Sommersemester  mit  Erfolg 
verwenden  konnte.  Ich  habe  die  Absicht,  später 
eiuen    Katalog    der    bei    Bimpage    in   Halle    her- 


gestellten Diapositive  zusammen  mit  Max  Ihm  zq 
veröffentlichen,  und  hoffe  damit  den  au  manchen 
Universitäten,  wie  es  scheint,  völlig  brach  liegen- 
den Unterricht  in  der  griechischen  und  römischen 
Epigraphik   zu   fördern.     Sollen    daneben  Roehls 
Imaginei    ihren    Platz    im   Unterricht    noch  be- 
haupten,   was  ich  dringend  wünsche,   müfste  die 
Anordnung  der  neuen  Auflage  eine  den  Gang  der 
Entwicklung    des   griechischen    Alphabets   genan 
zeigende  sein  und  müfsten  kurze  Literaturangaben 
gemacht  werden.    Selbst  dem,  der  in  der  Inschrift- 
literatur  Kenntnisse  zu  haben  glaubt,   ist  es  bei 
der   Fülle    des    alljährlich    wachsenden    Materials 
schon  jetzt  schwer,    die  Originalpublikation  jedei 
Steins  schnall  zu  finden.  Die  Imagines  werden  ihren 
besten  Platz  nicht  mehr  im  Übungsraum,  sondern 
im  Studierzimmer  finden,  in  dem  der  Student  das 
an  den  Lichtbildern  in  Vorlesungen  und  Übungen 
Gelernte   nachprüft.     Von    diesem    Gesichtspunkt 
aus   wünsche  ich  den   Boehlschen    verdienstvollen 
Imagines  neaes  Leben.    Sie  werden  dem  Studieren- 
den dann  ohne  Worte  eine  zuverlässige  Geschichte 
des  griechischen  archaischen  Alphabets  geben. 
Halle.  0.  Kern. 


J.  M.  Stahl,  Kritisch-historische  Syntax  des 
griechischen  Yerbums  der  klassischen  Zeit. 
SammluDg  indogermanischer  Lehr-  und  Handbfleber. 
I.Reibe.  4.  Band.  Heidelberg  1907,  G.  Winter, 
Verl.     XII,  838  S.  8.     20  JC,  geb.  21  Jl. 

Wer  das  treffliche  Buch  studiert,  mnfs  aber 
die  ungeheure  Fülle  des  Materials  ataunen,  das 
uns  St.  als  Frucht  langjähriger  Arbeit  hier  bietet. 
Geschickt  ist  aber  auch  die  Anordnung  des  Stoffes 
und  bewunderungswürdig  die  wissenschaftliche 
Tiefe,  mit  der  der  Yerf.  seine  Aufgabe  erfalst 
hat.  In  einem  vorausgeschickten  Abschnitt  über 
Methodologie  (1 — 17)  wird  von  Stahl  —  meines 
Wissens  ist  dies  in  solchem  umfang  bisher  nocii 
nirgends  geschehen  —  in  klarer  Auseinandersetzung 
gezeigt,  wie  alle  sprachliche  Forschung  von  der 
empirischen  zur  logischen,  von  da  weiter  kot 
historischen  und  endlich  zur  psychologischen  Be- 
trachtungsweise vordringen  mufs.  Auf  letzterer 
liegt  fnr  die  Syntax  das  Übergewicht.  Denn  sie 
allein  vermag  in  das  innerste  Leben  der  Sprache 
einzudringen,  ^die,  wenn  sie  auch  DenkiDhalt  in 
sich  birgt,  doch  als  werdendes  und  lebendiges 
Gebilde  ebenso  wenig  ausschliefslich  logischen 
Gesetzen  folgt,  wie  das  Leben  überhaupt*.  Un- 
willkürliche Verbindung  von  Vorstellungen,  Ideen- 
assoziation, erzeugt  Bedeutungswandel  durch  Über- 
tragung,   Erweiterung    und   Verlegung.      Ebenso 
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iäfst  sich  nnr  durch  psychologischen  Vorgang  die 
grammatische  Assimilation  oder  Angleichang  er- 
klären. Rein  logische  Betrachtang  fuhrt  nnr  zn 
Gesetzen,  die  psychologische  jedoch  bringt  in  den 
lebenden  Organismus  der  Sprache  den  zweiten 
nötigen  Herrscher  neben  dem  Gesetz,  die  Freiheit 
hinein.  Eine  solche  Auffassung,  wie  sie  St.  als 
Grundlage  für  seine  Forschnugen  hinstellt,  wirkt 
wahrhaft  erfrischend  nnd  berechtigt  von  vornher- 
ein zu  den  schönsten  Hoffiinngen,  die  denn  auch 
in  reichstem  Mafse  erfüllt  werden. 

St.  nennt  sein  Werk  historisch-kritische  Syn- 
tax. Er  will  also  zunächst  eine  geschichtliche 
Entwicklung  der  Syntax  des  Verbums  geben  von 
Homer  bis  auf  Aristoteles,  den  er  als  Übergangs- 
antor zur  hellenistischen  Zeit  ausschliefst,  während 
er  andererseits  die  neuere  attische  Komödie,  die 
sich  sprachlich  von  der  alten  nicht  trennen  läfst, 
beizieht.  Hervorzuheben  ist  auch,  dafs  die  atti- 
schen Inschriften  Berücksichtigung  fanden.  Ge- 
rade durch  Beiziehung  dieser  Quellen  wird  der 
Anschauung  von  der  Sprache  als  lebendigem  Or- 
ganismus ganz  besonders  Rechnung  getragen.  Die 
historische  Syntax  mufs  aber  zugleich  kritisch 
sein,  d.  h.  das  Haudschriftenmaterial  prüfen  und 
damit  Bausteine  zur  Beurteilung  der  Sprache  der 
einzelnen  Autoren  liefern,  damit  in  den  kritischen 
Ausgaben  immer  mehr  Übereinstimmung  erzielt 
wird.  Kritisch  ist  das  Buch  aber  auch  insofern, 
als  der  Verf.  sich  darin  mit  anderen  neueren 
Forschern  auseinandersetzt,  ohne  dabei  Namen  zu 
nennen,  weil  ihm,  wie  er  schön  sagt,  persönliche 
Polemik  zuwider  ist. 

Das  Kapitel  über  Grundbegriffe  (17  8q.)i  das 
für  alles  Folgende  sehr  notwendig  und  wichtig 
ist,  stellt  zunächst  den  Begriff  des  Verbums  fest. 
Während  das  Substantivum  einen  Begriff  als  Sub- 
stanz bezeichnet,  ist  das  Verbum  der  sprachliche 
Ausdruck  für  den  Erscheinungsbegriff  an  sich. 
Dann  wird  über  Satz  und  Satzglieder  nnd  über 
die  verschiedenen  Satzarten  gesprochen.  Neu  ist 
hierbei  n.  a.  die  scharfe  Scheidung  zwischen  syn- 
thetischen nnd  parathetischen  Nebensätzen.  Syn- 
thetische sind  solche,  die  mit  dem  übergeordneten 
Satz  innerlich  verbunden  sind;  die  parathetischen 
dagegen  stehen  ohne  solche  Verbindung  nnr  neben 
ihm. 

Es  folgt  dann  zunächst  die  Lehre  vom  Genus, 
das  ein  Verhältnis  des  Verbalbegriffs  zum  Subjekt 
bezeichnet.  Interessant  ist  gleich  im  Anfang  das 
auf  reicher  Stellensammlung  beruhende  Kapitel 
44,  1  sq.  über  den  Übergang  von  transitiver  in 
intransitive    Bedeutung   bei    aktiven  Verben,    der 


schon  in  frühester  Zeit  sehr  häufig  ist,  wohl 
häufiger,  als  unsere  Grammatiker  bisher  annahmen. 
47,  2  sq.  redet  St.  vom  kausativeq  Gebrauch  des 
Aktivums,  z.  B.  inaldsvaev  =^  er  liefe  erziehen; 
hierfür  liefsen  sich  gewifs  noch  viele  Beispiele 
finden,  man  denke  nur  an  das  häi^fige  dnixzetpev 
-=  er  liefs  töten.  57,  1  sq.  wird  sehr  ausgiebig 
über  das  intensive  oder  dynamische  Medium  ge- 
sprochen. Da  eigentlich  jede  Tätigkeit  zugleich 
eine  Kraftäufserung  ist,  so  findet  das  sog.  dyna- 
mische Medium  eine  ausgedehnte  Verwendung  und 
konnte  schliefslich  von  jedem  Verbum  gebildet 
werden.  Die  Folge  war,  dafs  sich  oft  zwischen 
Aktiv  und  Medium  kaum  mehr  ein  Unterschied 
fühlbar  macht,  wie  schon  Homer  zeigt,  bei  dem 
indes  auch  metrische  Gründe  mitsprechen.  Dar- 
aus ergaben  sich  dann  die  Deponentia  mit  aktiver 
Bedeutung,  die  meiner  Meinung  nach  nichts  an- 
deres sind  als  festgewordene  dynamische  Media, 
welche  die  Aktiva  fast  ganz  oder  teilweise  völlig 
verdrängt  haben.  Auch  die  medialen  Futura,  die 
St.  schon  48,  2  sq.  bespricht,  sind  doch  wohl 
nichts  anderes  als  dynamische  Media.  Das  Futu- 
rum bezeichnete  ein  kraftvolles  Begehren  und 
mufste  deshalb  zum  intensiven  Medium  ganz  be- 
sonders neigen.  Das  ganze  Kapitel  aber  über  den 
in  hellenistischer  Zeit  natürlich  fortschreitenden 
Ausgleich  zwischen  Aktiv  und  Medium  ist  be- 
sonders denen  zur  Lektüre  zu  empfehlen,  die  bei 
den  LXX  und  im  N.  T.  medial  auftretende  Verba 
lediglich  aufs  Konto  des  hebräischen  Niphal  setzen 
wollten.  Aufserdem  sei  aus  der  Genuslehre  noch  auf 
Folgendes  hingewiesen:  67,  1  ist  davon  die  Rede, 
dafs  sich  Reste  passiver  Funktion  des  medialen 
Aorists  bei  Homer  (z.  B.  ßlfjc&a&j  xzäa&ai^  odtd- 
(lepog),  sowie  auch  im  Attischen  {i^x^i^iiv  =  spä- 
terem iaxi^^v)  erhalten  haben.  Hier  schweigt 
St.  mit  Recht  von  atsipavo^aagjtsvop  bei  Piudar 
Ol.  7,  15,  das  mau  passivisch  nehmen  wollte;  denn 
es  kann  sehr  wohl  heifsen  ^sich  bekränzen,  d.  h. 
sich  den  Kranz  holen*  oder  kausativ  ^sich  be- 
kränzen lassen*.  Sigmatische  mediale  Aoriste 
hatten  offenbar  nie  passiven  Sinn.  Im  gleichen 
Zusammenhang  wird  auch  TcstfMx^  =:  %i&€&fm$  er- 
wähnt; letzteres  hat  nach  St.  an  zwei  Demo- 
sthenesstellen  mediale  Bedeutung.  Eine  Stelle, 
wo  passive  Bedeutung  vorzuliegen  schien,  Xenoph. 
Hier.  9,  11  ist  zu  verbessern,  wozu  man  übrigens 
jetzt  die  Besprechung  vorliegenden  Werks  von 
Nitsche,  Berl.  philol.  Wochenschrift  1908  Nr.  5 
S.  147  vergleichen  mag.  Indes  scheint  Aristoph. 
Fragm.  327  (Kock  I)  das  Passivum  zi^etfAM  doch 
schon    vorzuliegen,    was    Verf.    unerwähnt   läfst. 
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Weiterhin  mag  man  mit  den  Belegen  für  mediales 
i(Ha&fpf  (68,  1)  meine  Septaagintagrammatik  99 
ergänzen,  weil  es  nach  den  dortigen  Angaben 
scheinen  konnte,  als  ob  dieser  Gebranch  erst  helle* 
nistisch  sei.  Die  Gennslehre  schliefst  sodann  St. 
mit  den  Worten:  ^Aus  nnserer  £rorternng  des 
Gebrauchs  der  Genera  ergibt  sich,  dafs  es  zwischen 
ihren  Bedeutungen  eine  scharfe  und  durchgehende 
Grenze  nicht  gibt,  und  dafs  darüber  nur  Be- 
stimmungen a  potiori  möglich  sind*.  Darin  zeigt 
sich  also  gleich  das  psychologische  Moment  der 
Freiheit  in  der  Auffassung. 

£a  folgt  74  sq.  die  Lehre  Yom  Tempus,  das 
einen  zeitlichen  Bereich  des  Verbalbegriffs  be- 
zeichnet. Man  hat  dabei  Zeitart,  also  dauernde, 
vollendete  usw.  Erscheinung,  sodann  Zeitstufe, 
Gegenwart  usw.  zu  unterscheiden.  Mit  Recht 
weist  St.  dabei  die  Bezeichnung  Aktionsart  zu- 
rück, da  nicht  jedes  Verbum  eine  Aktion  oder 
Handlung  bezeichnet.  Zunächst  spricht  St.  über 
die  Reduplikation,  die  für  den  Perfektstamm  so 
wesentlich  ist,  dafs  man  annehmen  mufs,  sie  fun- 
giere als  verstärkendes  Bedeutungselement.  Da- 
für spreche  auch  der  umstand,  dafs  Komposita 
wie  äno&v^tfxfA  u.  dno(A$iAP^(fxo(Aai  das  Perfekt 
ohne  Präposition  bilden,  ti&vfpta^  fAdfkVfjfkai,  wo 
also  die  Reduplikation  die  verstärkende  Funktion 
der  Präposition  übernehme.  Doch  mag  hier  auch, 
meine  ich,  der  Zufall  mitspielen,  der  es  bewirkt 
hat,  dafs  sich  im  Perfekt  das  Simplex  dauernd 
festsetzte.  Bei  Homer  ist  ja  auch  i&avov  für 
dni&avov  noch  üblich.  78,  2  zählt  St.  sodann 
Yerba  auf,  die  das  aktive  Perfekt  überhaupt  nicht 
oder  erst  in  nachklassischer  Zeit  bildeten.  Hier- 
zu vergleiche  man  meine  Septuagintagrammatik 
101  sq.,  wo  noch  i^fixa,  änixzayxa  u.  i&taxa 
belegt  sind.  81,1  ist  vom  Augment  die  Rede, 
dessen  Kraft;  nach  Homer  immer  mehr  durch- 
drang, so  dafs  es  die  Attiker,  sogar  die  Komödie, 
stets  bewahrten.  Indessen  gibt  es,  glaube  ich, 
hier  doch  Ausnahmen;  so  behält  z.  B.  olmvtCoiiah 
offenbar  der  Euphonie  wegen  das  o»^  vgl.  Xenoph. 
Hellen.  14,  12,  s«  meine  Septuagintagrammatik  74. 
In  der  Volkssprache  war  gewifs  immer  ein  Schwan- 
ken vorhanden,  woraus  sich  die  spätere  Indifferenz 
gegen  das  Augment  in  der  xokvri  in  einzelnen 
Fällen  erklärt,  falls  nicht,  wie  gerade  bei  Oh,  or- 
thographische Dinge  mit  hereinspielen,  vgl.  meine 
Grammatik  73  sq.  84,  1  werden  die  Perfektfutura 
erwähnt;  hiezu  bemerke  ich,  dafs  »6XQdioiJba&  auch 
Eupolis  frg.  1  (Kock  I)  vorkommt.  87  tritt  St. 
in  die  Besprechung  des  Indikativ  Präsens  ein, 
wobei  z,  B.  das  Kapitel  über  perfektivisches  Prä- 


sens (89,  1),  vergl.  r»x(J  =  ich  bin  Sieger  n.  a., 
ferner  die  Abschnitte  über  historisches  Präsens 
(90,  2  sq.),  das  sich  zur  Hervorhebung  bedeutsamer 
Momente  meist  an  bestimmte  Yerba  hält,  sowie 
8ber  futurisches  Präsens  (92,  2  sq.)  hoch  inter- 
essant und  lehrreich  sind.  Aus  den  Erörteraogen 
über  das  Imperfekt  (95,  3  sq.)  hebe  ich  besonders 
die  schonen,  meist  neuen  Beispiele  für  das  Imper- 
fektum de  conatu  (100,  2  sq.)  hervor,  die  von  dem 
unermüdlichen  Forscherfieifs  des  Verfassers  ganz 
besonders  ein  beredtes  Zeugnis  ablegen.  Beim 
Perfektum  (107,  1  sq.),  das  im  4.  Jahrhundert 
sehr  zunimmt,  unterscheidet  St.  ein  sogen,  inten- 
sives, rein  präsentisches,  wovon  sich  nur  weoig 
erhalten  hat,  vgl.  eotxa,  xixqay^  ^-  ^-i  ^°^  ^^° 
extensives  mit  präteritalem  Bestandteil.  Letzteres 
ist  besonders  wichtig,  weil  in  späterer  Zeit  das 
Perfekt  dem  Aorist  ganz  erheblich  Konkurrenz 
macht.  Auf  der  anderen  Seite  konnte  ja  auch 
der  Aorist  perfektivisch  sein  (128,  1  sq.),  wodurch 
die  spätere  Vermischung  beider  Tempora  noch 
erklärlicher  wird.  Aus  dem  Gebiet  des  Aorists 
(123,  5  sq.)  hebe  ich  besonders  die  treffliche  Dar- 
stellung des  empirischen  (131,  1  sq.)  und  inchoa- 
tiven (137,  2  sq.)  hervor.  Weiterhin  mochte  ich 
auf  das  Kapitel  über  Umschreibungen  hinweisen, 
die  namentlich  beim  Perfekt,  Plusquamperfekt  nnd 
Futurum  exactum  vorkommt,  144,  1  sq.  Um- 
schreibungen des  Präsens  und  Imperfekts  mit 
slvM  und  dem  Partizip  finden  sich  ohne  volleren 
Sinn  früher  fast  nur  bei  Dichtern.  Später  sind 
sie  aber  häufiger,  vergl.  Blafs,  Grammat  des 
neutest  Griechisch  208  sq.  Abschnitt  3  S.  148  sq. 
handelt  von  der  Zeitbedeutung  der  übrigen  Tem- 
pusformen,  des  Konjunktivs,  Optativs,  Infinitivs 
usw.  Interessant  ist  hier  gerade  151,  2  sq.  die 
lobenswerte  und  zeitgemäfse  Heranziehung  der  In- 
schriften, auf  denen  zur  Bezeichnung  der  dauern- 
den und  wiederholt  in  Anwendung  kommenden 
Vorschrift  der  Infinitiv  des  indirekten  Befehl? 
regelmäfsig  im  Präsens  steht,  während  die  ein- 
malige Vorschrift  im  Infinitiv  Aorist  gegeben 
wird.  Es  entspricht  dieser  Gebrauch  der  aus  der 
Schulgrammatik  bekannten  Regel  vom  Imperatir, 
die  jedoch  in  hellenistischer  Zeit  nicht  mehr  ihre 
volle  Geltung  hat,  wie  z.  B.  die  LXX  beweisen, 
wo  der  Imperativ  Aorist  oft  von  der  Dauer  steht, 
worüber  ich  an  anderer  Stelle  Nachweise  bringen 
werde.  Es  zeigt  sich  ja  auch  sonst  früher  schon 
Freiheit  in  der  Auffassung,  insofern  als  man 
zwischen  der  Bezeichnung  des  dauernden  Zustaades 
und  dem  immer  wieder  neu  eintretenden  Einzel- 
fall schwanken  konnte,  vergl.  das  bekannte  r^^^ 
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oavtov.  Was  die  Vulgärspraohe  betrifft,  so  darf 
ich  wohl  noch  hinzufngen,  dafs  die  aoristischen 
Modi  überhaupt  stark  hervortreten,  so  dafs  z.  B. 
bei  den  LXX  in  Finalsätzen  nahezu  immer  der 
Konjunktiv  Aoristi  Anwendung  findet.  Die  xokVff 
iu  ihrer  üniformierungstendeuz  will  eben  die  Kate- 
gorie der  Zweiheit  beseitigen.  Die  Modi  des 
Aorist  konnten  Priorität  bezeichneu,  mufsten  es 
aber  nicht,  wie  das  von  Si  (213,  1  Schlafs)  schon 
aas  Homer  erwähnte  Beispiel  Odjs.  lY  505  %av 
di  noaskdäfüv  fAsyäX'  ixXvsv  addriaccvtog  schlagend 
beweist. 

Der  vorhergehende  Abschnitt  über  die  Zeit* 
bedeutnng  der  übrigen  Tempusformen  berührte 
sich  naturgemäfs  zum  Teil  schon  mit  der  Modus- 
lebre,  die  nunmehr  in  einer  bisher  nicht  gekann- 
ten, ausführlichen  Weise  220  sq.  behandelt  wird. 
Dabei  wird  zunächst  die  Grundbedeutung  des  Eon- 
janktivs  und  Optativs  erörtert.  St.  geht  dabei 
vom  ältesten  Gebrauch  dieser  Modi  vor  allem  in 
Hauptsätzen  bei  Homer  aus  und  kommt  zu  dem 
Schlufs,  dafs  der  Konjunktiv  ein  Begehren,  der 
Optativ  Wunsch  und  Vorstellung  bezeichnete.  In 
der  Tat  lassen  sich  alle  Gebrauchsweisen  in  Haupt- 
nnd  Nebensätzen  in  diese  Definition  einordnen, 
und  man  wird  an  ihr  unbedingt  festhalten  müssen, 
vergl.  jetzt  übrigens  auch  Haie  (Chicago)  in  seinem 
Vortrag  über  Indoeuropäische  Modussyntax,  Yer* 
haudlungen  der  49.  Versammlung  deutscher  Philol. 
u.  Schulm.,  S.  156.  Bekannt  ist  zunächst  der 
fnturale  Gebrauch  des  Konjunktivs  bei  Homer 
meist  in  Hauptsätzen  öfters  parallel  mit  dem 
eigentlichen  Futurum  cf.  230,  2.  Merkwürdig  ist 
nan,  was  ich  hier  als  geschichtlich  interessant 
beifügen  mochte,  dafs  in  der  xo^p^  z.  B.  bei  den 
LXX  dieser  Gebrauch  wieder  erscheint,  z.  B.  Je- 
saias  3324  ä^^  ydq  aizoXg  ij  ägäa^Ux,  s.  auch 
Hatzidakis,  Einl.  in  die  neugr.  Grammatik  218. 
Ich  halte  es  nicht  für  ausgeschlossen,  dafs  der 
futurale  Konjunktiv  in  der  Sprache  des  Volkes 
wenigstens  da  uad  dort  noch  erhalten  war;  nur 
fehlen  uns  z.  Z.  noch  die  Nachweise.  242  sq. 
folgt  dann  in  Abschnitt  II  die  geschichtliche  Ent- 
wicklung des  Modusgebrauchs,  die  sich  haupt- 
sächlich im  Bereich  und  unter  Einwirkung  der 
Nebensätze  vollzieht.  Den  Beigen  eröffnet 
243,  1  sq.  der  Optativ  als  Modus  obliquus,  wozu 
er  sich  als  Modus  der  Vorstellung  eignen  mufste. 
Bekanntlich  ist  er  nur  nach  einem  Präteritum  im 
übergeordneten  Satz  zulässig,  was  an  sich  mit  dem 
Wesen  der  indirekten  Rede  nichts  zu  tun  hat, 
sondern  psychologisch  zu  begreifen  ist,  da  andere 
Sprachen  eine  solche  Beschränkung  nicht  kennen.  ' 


Die  lebendige  Auffassung  des  griechischen  Sprach- 
geistes wollte  eben   bei  Gegenwärtigem   und  Zu- 
künftigem  auf  die   unmittelbare  Vergegenwärti- 
gung des  von   einem   anderen  Gesprochenen  oder 
Gedachten    nicht    verzichten,    während    sie   diese 
Modusverschiebung  bei  der  femer  liegenden  Ver- 
gangenheit   zuliefs,   ohne   sich  jedoch  zu  binden, 
s.  273,  4  sq.    Der   sog.  generelle  Konjunktiv   und 
Optativ  in  Nebensätzen  kommt  245,  1  sq.  zur  Er- 
örterung.   Hier  bezieht  sich  der  Optativ  ebenfalls 
meist    auf   Vergangenes.      Die    Schulgrammatik 
nennt  ihn  in  der  Regel  iterativus;  iterativ  ist  aber 
in  Wahrheit  nur  der  übergeordnete  Satz,  während 
der  Satz  mit  dem  Optativ   lediglich   verallgemei- 
nernde Bedeutung  hat,    245,  2.     Sehr   instruktiv 
und  event.  bei  sprachlich  leichterem  Beispiel  auch 
im  Unterricht  verwertbar  ist  246,  1  die  Art,  wie 
8i  die  generellen  Konjunktivsätze  aus   ursprüng- 
licher Parataxe  an  dem  delphischen  Spruch  fyyvS 
(dorischer  Imperativ   für   iyyvä)  *  na^  3*  &ia  = 
^leiste   Bürgschaft,    und    du    hast    den    Schaden* 
klarlegt.     Der   erste  Satz   enthält   die  Annahme, 
der  zweite  die  Konsequenz  daraus.    Trat  nun  Hy- 
potaxe ein,  so  mulste  im  Nebensatz,  der  die  An- 
nahme enthält,  der  Modus  des  Begehrens,  der  dem 
Imperativ   entspricht,    also    der  Konjunktiv    ein- 
treten.   Folglich  ergab  sich:  ei  fyyv^t  näga  aza. 
Dabei  fehlt  bei  Homer  noch   sehr  oft  die  Modal- 
partikel Sy  bezw.  x^(v)^    wie   auch   noch   in   der 
älteren  Atthis.    Im  4.  Jahrh.    hat   sich   ap   fest- 
gesetzt.    Die  Volkssprache  zeigte  jedoch  offenbar 
immer  ein  Schwanken.    Denn  auf  Papyri  und  In- 
schriften,   sowie   bei  den  LXX  und  im  NT.  zeigt 
sich  grofse  Freiheit.     Was  nun  weiterhin  die  Be- 
deutung von  äv  betrifft,  so  sagt  St.  255,  1:   ^Die 
Modalpartikel   erhebt   die   Aussage   zur   Behaup- 
tung;   ihr    Wesen    ist     subjektive    Afißrmation'. 
256,  2  verwirft  er  unbedingt  die  sonst  herrschende 
Ansicht  (vgl.  z.  B.  Kühner-Geith,   Syntax  I  208), 
wonach  die  Modalpartikel  das  Vorhandensein  ge- 
wisser  Umstände    oder    Bedingungen   bezeichnet. 
Es  scheint  mir  jedoch,  als  ob  beide  Anschauungen 
sich  sehr  wohl   vereinigen    lassen.    Es   soll   eben 
betont    werden,    dafs   die  Erscheinung   irgendwie 
Realität    besitze,     wie    Stahl    selbst    255,  1    un- 
mittelbar   vor    seiner    obengenannten    Definition 
erklärt.     ^Irgendwie*    ist    aber    doch    schliefslich 
identisch    mit   'unter   gewissen   Umständen'   oder 
'gegebenen    Falls'.     Diese    Ausdrücke    wendet  St. 
für    die    Erklärung    von    &y    304,  1    und    411, 2 
selbst  an. 

257,  3  sq.  ist  die  Rede    von    der  Verweudung 
der  Modalpartikel   speziell  in  Nebensätzen.     Hier 
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ist  interesaant,  dafs  ogt€  nnr  in  generellem  Sinn 
bei  Homer  yorkommt,  nnd  zwar  immer  ohne  äv 
bezw.  xi{y).  Femer  verbindet  Homer  die  Modal- 
partikel noch  nicht  mit  Infinitiv  nnd  Partizip; 
letzteres  erscheint  mit  äv  erst  bei  den  Dramati- 
kern. Den  Optativ  Fntnri  kennt  Homer  nicht, 
er  erscheint  zuerst  ganz  vereinzelt  bei  Piudar, 
dann  öfter  bei  Xenophon,  aber  nur  als  Modus 
obliqnus,  326,  1  sq.  304,  1  sq.  ist  vom  iterativen 
Gebrauch  des  Imperfekts  nnd  Aorists  mit  Sy  die 
Rede.  Hier  hätte  besonders  betont  werden  müssen, 
dafs  in  klassischer  Zeit  nur  Hauptsätze  diesen  Ge- 
brauch zulassen;  in  der  xmpfj  findet  er  sich  näm- 
lich auch  in  Nebensätzen  und  verdrängt  dort  den 
sogen,  iterativen  Optativ.  341,  1  sq.  wird  dann 
noch  einmal  eine  Übersicht  über  die  im  Attischen 
endgültig  vorliegenden  Gebrauchsweisen  der  Modi 
gegeben.  Auf  einen  kleinen  Widerspruch  möchte 
ich  hier  hinweisen:  343  wird  vom  Verf.  Xenoph. 
Anab.  Y  1,  21  naf^axsvaoftävo^,  av  ^v  ttg  sv  noifj, 
uvt'  €v  noUtv,  av  di  xaxwg,  äU^aa^M  als  Bei- 
spiel für  futuralen  Konjunktiv  angeführt,  345,  5 
wird  aber  die  gleiche  Stelle  für  den  generellen 
in  Anspruch  genommen.  Allerdings  kann  man 
zwischen  generellem  und  fnturalem  Gebrauch  bis- 
weilen in  der  Tat  schwanken.  In  Abschnitt  III 
351,  2  sq.  werden  sodann  speziell  im  Hinblick  auf 
das  Attische  die  Modi  in  unabhängigen  Haupt- 
und  ßestimmungssätzen  behandelt.  Aus  Kapitel  1 
Modi  in  Hauptsätzen  sei  folgendes  hervorgehoben : 
'  354,  1  wird  gesagt,  dafs  in  Hauptsätzen  des  Be- 
gehrens das  Präteritum  ohne  äv  als  Ausdruck  des 
irrealen  Wunsches  erscheint  entweder  mit  a^c, 
si  yäq  oder  dnrch  Umschreibung  mit  wipsXov;  hier 
hätte  angeführt  werden  können,  dafs  letzteres  in 
der  Prosa  das  gangbarere  ist,  vergl.  auch  305,  4 
u.  306,  1  sq.  359,  1  ist  die  Rede  vom  Gebrauch 
des  Futurums  statt  des  Imperativs  bei  nachdrück- 
lichem Befehl,  dessen  unbedingte  Ausführung  vor- 
ausgesetzt wird.  Dieser  Abschnitt  ist  wichtig  für 
die  Tatsache,  dafs  dieser  Gebranch  in  der  xo^v^ 
häufiger  wird.  In  Kapitel  2,  376,  3  sq.  kommen 
die  hypothetischen  Sätze  an  die  Reihe  mit  einer 
Sachkenntnis  des  Verf.,  die  staunenswert  ist, 
auch  unter  besonderer  Hervorhebung  der  ver- 
schiedeneu Kombinationsmöglichkeiten,  wofür  zahl- 
reiche Beispiele  zitiert  werden  386,  2.  395,  5  sind 
ebenso  interessant  die  statistischen  Beobachtungen 
über  den  Wechsel  von  ei  c.  fut.  und  sdv  c.  coui., 
wonach  Äschjlus  und  Sophokles  ei  c.  fut.  sehr 
bevorzugen,  während  Euripides  und  Aristophanes 
iav  häufiger  zulassen;  in  der  Prosa  haben  Tb ukj- 
dides   und  Lysias    am   häufigsten  et  c.  fut.     Sehr 


lehrreich  und  bisher  kaum  beachtet  sind  aach  die 
Fälle,    wo  ei  mit  äv  c.  opt.  steht,    410,  3  sq.,  in 
der  jüngeren  Atthis  seit  Xenophon.    Ferner  hebt 
St.  entsprechend  seiner   psychologischen  Betrach- 
tungsweise mit  Recht  ausdrücklich  auch  die  Fälle 
hervor,  wo  bei  wechselnder  Auffassung  desRedes- 
den  verschiedene  Arten  von  hypothetischen  Sätzen 
nebeneinander  stehen  oder  sich  entsprechen,  vgl. 
z.  B.  410,  1  sq.    Am  Schlüsse  dieses  E^apitels,  das 
eins  der  trefflichsten  ist,  bespricht  St  den  Weg- 
fall von  äv  in  der  Apodosis   des   irrealen  Bedin- 
gungssatzes.   Er  ist  auf  ganz  bestimmte  Fälle  be- 
schränkt; so  fehlt  äv  in  der  Regel  bei  sdek,  xj^^v 
u.  ä.,    ferner  beim  Imperfektum  de  conatu,  siehe 
406,  3.     Anderwärts    ist   äv  (443,  1  sq.)   offenbar 
nur  ans  Versehen    ausgefallen.     Später   allerdings 
(s.    Blafs,    Grammatik   des    neutest.    Griech.  210) 
scheint  äv  nicht   mehr   obligatorisch    gewesen  zn 
sein.     Doch  sind  die  Stelleu  unsicher.     Mao  wird 
sogar   annehmen    müssen,    dafs  äv   sozusagen  als 
äufseres  Zeichen    der  Irrealität   sich    später  noch 
viel  fester  setzte,   zumal  in  der  xoiv^  das  Prinzip 
der  Deutlichkeit  nicht  zu  verkennen  ist.    444,  2  sq. 
kommt  dann  das  Kapitel  über  die  Modi  in  Tem- 
poralsätzen,   wobei    zunächst  die  historische  Ent- 
wicklung der  einzelnen  Konjunktionen  interessiert 
Nach  St.  müfste  man  teqIv  ij  für  blofses  nqiv  den 
Attikern  absprechen.    Da  jedoch  in  der  xtHVti  bei 
den  LXX,  auf  den  Papyri,    sowie  auch  bei  Poly- 
bins,    wo  Hiatusrücksichten   mitsprechen,   n^v  fj 
sehr   häufig   ist,    so  glaube  ich  doch,    dals  es  in 
der  jüngeren  Atthis,    die  ja   auch    sonst  ionische 
Färbung    zeigt,    möglich    war,    weshalb    man  es 
z.  B.  Äschines  III  25,  wo  es  einstimmig  überliefert 
ist,    wohl    halten    kann.      Selbstverständlich  mag 
sonst  ff  unter  späterem  Emflufs   in    die  MS  hin- 
eingekommen   sein.      Dafs    es    auf    attischen  In- 
schriften, wo  es  indes  Meisterhans,  Grammat.  der 
att.  Inschr.  s.  91,  13  annimmt,    nicht  vorkommeD 
soll,  ist  noch  kein  schlagender  Beweis  dafür,  dals 
es  in  Attika  überhaupt  fremd  war.    Ausführlicher 
noch  als  Stahl  redet  über   nqlv  ^    besonders  bei 
Rednern   Stnrm,    Geschichtl.  Entwickl.    der  Kon- 
strukt.  mit  nqlv^    Schanz  Beiträge  I  357  sq.,   wo 
^  gleichfalls  überall  verworfen  wird.    Da  übrigens 
nQoteqov  ^  mit  Infinitiv  vorkam,    so  konnte  doch 
wohl    die  Analogie    nqlv  fj  auch    spontan   veran- 
lassen.   Den  Infinitiv,  der  die  ursprünglichste  nnd 
weitans    häufigste  Konstruktion    bei  tiqIv  ist  (bei 
näqog  die  einzige),  erklärt  St.  ansprechend  aus  der 
determinativen   Bedeutung   dieser  Yerbalform,  so 
dafs  also  z.  B.  Odyss.  I  21  näQOc:  fjv  ycOav  Ixic^ 
eigentlich    heifst:    ^früher   hinsichtlich   des  Kom- 
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meo8\  476,  1  sq.  treten  wir  ein  in  Abschnitt  3 
über  die  Modi  in  Absichtssätzen.  Hier  ist  eben- 
falls zunächst  die  geschichtliche  Entwicklang  der 
Konjunktionen  sehr  lehrreich,  wobei  man  auch  die 
ansfohrlichen  Darlegungen  Webers,  Entwicklungs- 
geschichte der  Absichtssätze,  Schanz  Beiträge  4 
u.  5  vergleichen  mag.  'Ottaic  herrscht  bei  Thnky- 
dides  vor,  auch  noch  bei  Xenopbon,  während  Plato 
und  die  Redner  tva  ungemein  stark  überwiegen 
lassen,  so  dafs  z.  B.  bei  Demosthenes  Rede  XXXII 
das  häufigere  Smag  ein  Kriterium  für  die  Unecht- 
heit  bilden  kann.  Sehr  hübsch  und  im  Unterricht 
sehr  wohl  verwendbar  ist  ferner  476,  2sq.  die  Er- 
klärung der  Sätze  mit  Snwg  und  dg  aus  der  ur- 
sprÜDglioh  modalen  Bedeutung  dieser  Adverbien 
in  Verbindung  mit  dem  Modus  des  Begehrens, 
ebenso  der  Zusammenhang  zwischen  tpa  =  wo  n. 
ha  =  damit,  vgl.  Ilias  XVI  19  i^avda  Iva  sido- 
luv  afjKpco^  sprich  es  aus,  wobei  wir  es  beide  wissen 
sollen  =  damit  wir  usw.  Die  durch  i*^  eingelei- 
teten Finalsätze  sind  durch  Anschiebung  ursprüng- 
lich selbständiger  Prohibitivsätze  entstanden,  s. 
schon  284,  1.  In  die  Absichtssätze  drang  aber 
auch  die  Modalpartikel  ein,  so  erscheint  onwg  av 
u.  (ig  av,  doch  nie  Iva  av.  Bei  intog  av  hätten 
auch  die  attischen  Inschriften  erwähnt  werden 
sollen,  die  St.  sonst  nicht  vergilst,  vergl.  Weber 
5,  3  sq.,  wonach  bis  auf  Augustus  in^g  äv  fast 
ganz  herrscht,  vor  Eukleides  überhaupt  ausschliels- 
lich  erscheint.  Seit  Hadrian  taucht  wg  av  c.  opt. 
auf.  Da  schon  die  alte  Komödie  in  den  Dialogen 
on(ag  av  nahezu  allein  verwendet,  so  war  diese 
Bildung  offenbar  vulgär,  was  auch  die  Papyri 
beweisen,  wo  Snmg  av  ebenfalls  ungemein  häufig 
ist.  484,  2  u.  485,  1  sq.  zählt  St  ca.  30  Stellen 
für  das  Futurum  in  Finalsätzen  auf,  das  dem  Kon- 
junktiv entspricht  (vergl.  Äschyl.  Ghoeph.  265, 
wo  Futurum  u.  Konjunktiv  miteinander  stehen), 
nnd  namentlich  bei  Aristophanes  bei  onmg  vor- 
kommt. Abschnitt  5  handelt  491,  1  sq.  von  den 
Folgesätzen.  500,  2  wird  gesagt,  dafs  der  konse- 
kutive Infinitiv  auch  dann  steht,  wenn  die  beab- 
sichtigte Folge  Bedingung  ist.  Die  Konstruktion 
wurde  dann  auf  iqi*  ä(T€)  übertragen,  wo  jedoch 
auch  das  Futurum  vorkommt.  Hier  hätte  er- 
wähnt werden  können,  dafs  das  Futurum  bei  He- 
rodot  und  Thukydides  überwiegt,  während  im 
4.  Jahrh.  und  späterhin  der  Infinitiv  herrscht, 
vergl.  meine  Abhandlung  über  die  Präpositionen  bei 
Herodot  und  anderen  Historikern,  Schanz  16,  64. 
506,  1  sagt  St.,  dafs  bei  zotfavrav  dita  c.  inf.  das 
folgende  Sats  den  Indikativ  haben  mufs,  weil  hier 
die  Wirklichkeit    besonders    betont    wird.     Dies 


könnten  die  Schnlgrammatiker  vielleicht  anmerken. 
Zu  Abschnitt  6   Kausalsätze,    bemerke   ich,   dafs 
jetzt  hierüber  eine  St.  wohl  noch  nicht  bekannte 
Abhandlung  von  Nilsson,  die  Kausals.  im  Griecb., 
I.  Poesie,  bei  Schanz  18  vorliegt.    Bemerkenswert 
ist  ferner,  dafs  St.  513,  2  auch  dem  bisher  wenig 
beachteten   kausalen  el  seine  Aufmerksamkeit  zu- 
wendet.    52  U  3  sq.   reihen   sich   die  Relativsätze 
an.     Hier  will   ich    nur  535  sq.  hervorheben,    wo 
besondere  Gebrauchsweisen    bei  Fortfall    des  De- 
monstrativums,  z.  B.  oaov  «  insofern  als,  £T«/t*^  «= 
insofern  nicht,  ferner  formelhafte  Verwendung  von 
ooTK  d^  u.  ä.  mit  grofser  Sachkenntnis  vorgefahrt 
werden.     546,  1    beginnt    der    grofse    Hauptab- 
schnitt lY,  Modi  in  Sabstantivsätzen,  d.  h.  in  sog. 
abhängigen   Nebensätzen,    die    ein    Subjekt    oder 
Objekt    vertreten   bezw.   durch  ein  Verbum,    das 
man    das    regierende    nennt,     bestimmt    werden. 
Hier   ist  548,  1   der  Nachweis    interessant,    dafs 
Yerba  sentiendi   z.  B.  vo^kt^ehv   auch  tag  und  S%§ 
zulassen.     566,  2  sq.    behandelt    der    Verf.    die 
abhängigen  Finalsätze,    die   entweder   modal  sind 
oder  als  Prohibitivsätze  mit  /»^  eingeleitet  werden. 
Bei  der  ersten  Klasse  kommen  vor  allem  die  Verba 
des  Sorgens  in  Betracht,    die   in  der  Regel  intag 
c.  fut.  haben,  das  offenbar  mit  dem  finalen  Futu- 
rum  in  Relativsätzen   auf  gleicher    Stufe    steht. 
Doch  können  auch  andere  Formen  des  Finalsatzes 
eintreten,    so  im^  c.  coni.   oder   6n^  av,   aber 
nie    lva\    der   modale  Charakter   bleibt   also   ge- 
wahrt.    Für   [kii   nach   Begriffen    des    Fürcbtens 
verweise  ich  besonders  auf  die  schöne  Sammlung 
solcher  Beispiele,    wo  der  Indikativ  steht,  579,  4. 
Als   dritter    Hauptabschnitt    reiht    sich    dann 
596,  1  sq.    die  Lehre   von    den   nominalen  Wort- 
formen an.    Zuerst  wird   der  Infinitiv   behandelt. 
Häbsch  ist  die  Darlegung   über   die  Entwicklung 
der  Bedeutungen  des  Infinitivs,    der  als  Dativ  ur- 
sprünglich die  Richtung  nach  etwas  hin  bezeichnet. 
Dann  wird  599,  1  sq.  der  freie  Infinitiv  vorgeführt, 
der  vor  allem  als  Ausdruck   des  Begehrens  impe- 
rativisch  von  Dichtern  und  Plato,  selten  von  Histo- 
rikern  und  Rednern   gebraucht    wird.     Es   folgt 
der  sog.  determinative  Infinitiv,    der   zu  Substan- 
tiven, Adjektiven  und  Verben  eine  nähere  Bestim- 
mung enthält,  601,  1  sq.,  weiterhin  606,  1  sq.  der 
konsekutiv-finale  Gebrauch,    wobei   beachtenswert 
ist,    dafs   der   konsekutive  Infinitiv  ohne  &cxb  im 
Attischen    fast    völlig    verschwindet.      Für    den 
607,  3  sq.  erwähnten    einschränkenden  Infinitiv  in 
Formeln  wie  dg  Snog  stnstv  usw.  mag  an  Grüne- 
wald,   der   freie  formelhafte  Infinitiv  der  Limita- 
tion im  Griech.,  Schanz  Heft  6,  erinnert  werden. 
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Beim  Infinitiv  io  SobBtantivsätzen  ist  sehr  reich* 
haltig  z.  B.  die  StellensammloDg  für  die  Yerba 
faciendi  637,  1  sq.  Trefflich  sind  anch  646,  1  sq. 
die  Beispiele  fQr  Antizipation  des  Objekts  des  ab- 
hängigen lofioitivs,  femer  für  persönliche  Kon- 
stmktion  statt  anpersdnlicher  647,  1  sq.  Gharak- 
ieristisch  ist  anfserdem,  dafs  der  Infinitiv  als  ab- 
hängige Bedeform  auch  in  Nebensätze  eindrang 
nnd  dort  d»s  Prädikat  bildete.  Man  hatte  mit 
der  Zeit  offenbar  jedes  GefShl  fnr  die  ursprüng- 
liche Kasnsbedeutnng  verloren.  Der  Gebranch 
erscheint  daher  erst  verhältnismäCsig  spät  seit 
Herodot,  665,  2  sq.  Schliefslich  bietet  St.  eine 
Geschichte  des  Infinitivs  mit  Artikel,  667,  3  sq« 
von  Homer,  der  nur  ein  Beispiel  aufweist,  bis  auf 
Plato  und  Demosthenes,  die  am  häufigsten  davon 
Gebrauch  machen,  vor  allem  auch  nach  Präposi- 
tionen, vergl.  auch  Birklein,  Entwicklungsge- 
schichte des  substantivierten  Infinitivs,  Schanz  7 
und  speziell  für  Historiker  Krapp,  der  substanti- 
vierte Infinitiv  abhängig  von  Präposit.  und  Prä- 
positionsadv, in  der  histor.  Gräcit.  (Herodot-Zosi- 
mus),  Heidelb.  Dissert.  1892.  Der  Gebrauch  nimmt 
später  nämlich  sehr  zu.  Auch  bei  den  LXX 
wimmelt  es  von  Beispielen,  wobei  allerdings  das 
hebräische  Original,  das  derartige  Konstruktionen 
liebt,  eingewirkt  hat.  Hellenistisches  Griechisch 
und  Hebräisch  kommen  sich  hier  entgegen. 

680,  1  sq.  sind  dem  Partizip  gewidmet,  zu- 
nächst dem  sog.  konstruierten  (sonst  coniunctum 
genannt)  in  Bestimmuugssätzen,  wofQr  es  besser 
heifsen  sollte,  in  Vertretung  von  Bestimmungs- 
sätzeu.  Hier  verweise  ich  vor  allem  auf  698,  2  sq., 
wo  interessante  Beispiele  für  Partizipia  gegeben 
werden,  in  denen  der  Hauptgedanke  des  Satzes 
enthalten  ist.  Es  kommt  hierbei  besonders  auch 
ip&dv(A,  Xav^dp(o  usw.  zur  Besprechung,  nnd  es 
wird  gezeigt,  dafs  auch  das  Umgekehrte  möglich 
ist,  z.  B.  Tbukydid.  IV  79,  1  q>^daas  öMgagM  = 
Sq)vhf  duxdQccfiwv,  Lehrreich  ist  femer  die  Erör- 
terung der  Verbindung  des  Dativs  eines  Prono- 
mens oder  Substantivs  mit  einem  Partizip  im  Ge- 
netiv oder  umgekehrt,  wo  der  Dativ  sich  auf 
das  Satzganze  bezieht,  der  Genetiv  aber  vom  Sub- 
stantiv abhängt,  709,  4  sq.  Die  Stellen  sind  er- 
klärlich, weil  bei  den  betreffenden  Ausdrücken 
doppelte  Konstruktion  an  sich  möglich  ist.  710,  2 
handelt  dann  vom  freiereu  Gebrauch  des  Partizi- 
piums zumeist  im  Nominativ,  wofür  es  viel  mehr 
Beispiele  gibt,  als  man  bisher  annahm.  Diese 
Konstruktionen  erklären  sich  in  der  Regel  da- 
durch, dafs  dem  Redenden  ein  Ausdruck  vor- 
schwebt,   dem  sich  das  Partizip  grammatisch  an- 


schliefst. Man  hat  hier  deutlich  die  auf  psyeho- 
logischen  Vorgängen  beruhende  Freiheit  der 
Sprache  vor  sich,  durch  die  Anakoluthe  hervor- 
gerufen werden.  Mit  Recht  hören  wir  daher  bei 
St.  nichts  von  einem  'absolnten'  Nominativ.  Es 
hätte  hier  übrigens  auch  Odyss.  9,  462  besondere 
Erwähnung  rerdient:  il96vzs^  d'ffiahbv  ini 
cneiavg  %s  xa)  aiXii^  ngätog  vn*  aQPSiW  Ivoii^, 
inihnfa  d*  haiqovQ.  Als  Subjekt  schwebte  ^wir' 
vor;  man  erwartet  somit  als  Prädikat  Hvofuda-f 
es  trat  aber  Zerlegung  des  Subjekts  in  seine  Teile 
ein:  ich  und  die  Gef.,  wobei  dann  aber  der  zweite 
Teil  die  Stelle  des  Objekts  einnimmt.  Solche 
Konstruktionen  sind  also  gut  griechisch,  vergl. 
schon  Erwin  Rohde  im  Rhein.  Mus.  1870,  558  n. 
1876,  629,  und  man  darf  sie  bei  den  LXX  nnd  im 
NT  nicht  ohne  weiteres  aufs  Konto  des  Hebräi- 
schen setzen,  wie  des  Viteau  tut  in  Etüde  snr 
le  Grec  du  NT,  Paris  1893.  Unter  dem  freieren 
Gebrauch  des  Partizipiums  vermisse  ich  übrigens 
einen  Abschnitt  über  partizipiale  Dative  des  sogen. 
Standpunkts,  durch  die  generelle  Nebensätze  mit 
idy  xig  oder  octkq  äv  vertreten  werden.  Es  folgt 
714,  1  sq.  das  absolute  Partizip  in  Vertretung  tod 
Bestimmungssätzen.  Hier  erwähne  ich  zu  716, 3, 
wo  Beispiele  für  das  Fehlen  des  Subjekts  ange- 
zählt sind,  noch  Xenoph.  Anab.  I  6,  I  ivuv^sv 
nifoUvxwv  (sc.  aix&v)  itpaivsto  $XV^  tjtnmy. 
716,  6  ist  die  Rede  vom  Genet.  absolut,  in  Fällen, 
wo  eigentlich  das  konstruierte  Partizip  eintreten 
müfste.  Dies  geschieht,  um  den  im  Partizip 
liegenden  Gedanken  nachdrücklicher  and  selbstän- 
diger hervortreten  zu  lassen.  Später  verfuhr  man 
hierbei  mit  grofser  Freiheit,  vergl.  BiaTs  256. 
Schliefslich  mache  ich  noch  aufmerksam  auf  die 
Beispiele  für  das  Partizip  nach  Verben  des  Sagens, 
Meinens  und  Woliens,  wo  es  bisher  wenig  beachtet 
wurde,  739,  2  sq. 

An  das  Partizipium  schliefst  sich  das  Kapitel 
über  die  Verbaladjektiva  an  761,  1  sq.  Hier 
möchte  ich  beifügen,  dafs  nach  meinen  Beobach- 
tungen Herodot  das  Verbaladjektiv  auf  %4og  über- 
wiegend in  den  letzten  Büchern  verwendet.  Wenn 
St.  sagt,  es  gehöre  mehr  der  Umgangssprache  au, 
so  ist  au£Pallend,  dafs  es  die  xo$yr  fast  ganz  fallen 
liefs.  Bei  den  eigentlichen  LXX  kommt  es  z.  B.  nicht 
vor,  dagegen  wiederholt  im  IV.  Makkabäerbnch. 

Den  Schlufs  bildet  von  764,  3  an  ein  Abschnitt 
Negationen,  die  insofern  der  Syntax  des  Verboms 
angehören,  als  ihr  Gebrauch  durch  dessen  Moda- 
lität bedingt  ist. 

Gute  Register  erhöhen  die  Brauchbarkeit  des 
Buches,    das    dem    greisen    Forscher    alle  £hre 
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macht;  er  darf  es  getrost  als  sein  Lebeoswerk 
bezeichnen.  Wer  heute  eine  Schnlgrammatik 
schreibt,  mafs  St.  zu  Rate  ziehen;  manche  Regel 
wird  eine  Modifikation  erfahren.  Wer  griechi- 
echen  Unterricht  erteilt,  bekommt  Ton  St.  manch 
trefflichen  Wink  zur  Erklärung  einzelner  Phäno- 
mene. Wer  xotyff-FoTBchnng  treibt,  darf  St.  auch 
nicht  übersehen;  denn  für  manche  Erscheinung 
der  Vnlgärsprache  findet  er  die  Wurzeln  schon  in 
der  attischen  Prosa  oder  in  noch  früherer  Zeit. 
Karlrnhe.  Helbing. 

Yergils  Gedichte.  Erklärt  von  Th.  Ladewig  und 
C.  Scbaper.  Erstes  Bändeben:  Bukolika  und 
Georgika.  Achte  Auflage.  Bearbeitet  von  Paul 
Den  ticke.  Berlin,  Weidmannsche  Buchh.,  1907. 
VIII,  292  S.  8°.     3  Ji. 

Vor  26  Jahren  ist  die  siebente  Auflage  er- 
schienen. Unsere  Wissenschaft  hat  seitdem  viel- 
fach ganz  neue  Bahnen  eingeschlagen,  und  gar 
Vergil  und  Vergils  Erstlingsgedichte  dürfen  wir 
heute  erheblich  besser  zu  yerstehen  glauben  als 
damals.  Freilich  sind  uns  zugleich  die  Schranken 
unserer  Erkenntnis  viel  bewufster  geworden. 

In  jedem  Fall  wird  man  dem  Neubearbeiter 
anch  ohne  Vergleich  mit  der  nQo^xdoatg  —  sie 
stammt  von  Schaper,  der  z.  B.  ecl.  IV  12  orbh 
statt  Follio  in  den  Text  konjiziert  hatte  —  glau- 
ben, dafs  keine  Seite  unverändert  bleiben  konnte. 
Man  mufs  ihm  aber  auch  das  Zeugnis  ausstellen, 
dafs  er  sich  redlich  bemüht  hat,  aufser  dem  Er- 
gebnis eigener  Vergillektüre  die  gesamte  neuere 
Literatur  in  den  Kommentar  oder  in  den  Anhang 
einzuarbeiten.  Gerade  die  literarischen  Nachweise 
des  Anhangs  sind  besonders  nützlich,  weil  sie  ein 
getreues  Inventar  und  Bild  der  vielfach  noch  so 
schwankenden  Ansichten  geben  uud  so  einem 
wissenschaftlichen  Kommentar  vorarbeiten.  Schon 
um  dieses  Vorzugs  willen  verdient  die  Ausgabe 
eitrige  Benutzung.  Sie  nimmt  zur  Zeit  unter 
den  deutscheu  Ausgaben  der  Bukolika  und  Geor- 
gika zweifellos  die  erste  Stelle  ein  und  hat  ihre 
eigene  Bedeutung  auch  neben  Conington-Nettle- 
ship. 

Freilich  zeigt  sich  zugleich,  wie  schwer  die 
Aufgabe  ist,  schon  dadurch,  dafs  wir  —  trotz 
alles  Erreichten  —  in  der  Elrklärung  zumal  der 
Bukolika  in  einer  Übergangszeit  stehen  oder  doch 
zu  der  Zeit  standen,  als  Deuticke  am  Werke  war. 
^Äuf  das  Bedürfnis  der  Schule  ist  die  neue  Bear- 
beitung nicht  mehr  zugeschnitten  und  beschränkt 

»lieben.*    Aber  einiges  steckt  noch  in  der  Aus- 

e,    was    höchstens    für    den    Standpunkt    der 


Schüler  pafst,  denen  man  etwa  ans  pädagogischen 
Gründen  die  Dinge  möglichst  simpel  darstellen 
will.  Dahin  rechne  ich  vor  allem  die  Einleitung 
zn  den  Bukolika  (S.  19  f.),  wo  wirklich  noch  ein 
Bild  des  Hirtenlebens  (^realit^s  rustiques*  sagt 
Cartault  im  gleichen  Fall  sehr  epafsig)  nach  Ver- 
gil eutworfen  und  mit  keinem  Wort  der  künst- 
liche Charakter  dieser  ganzen  Poesie  berührt  wird. 
So  zeigen  denn  auch  die  Äufserungen  über  Theo- 
krit  S.  10,  dafs  der  Verf.  die  Forschungen  von 
Reitzenstein,  Wilamowitz  usw.  unabsichtlich  oder 
absichtlich  ignoriert. 

Eine  Übergangszeit  wars  aber  auch  in  anderem 
Sinne,  als  Deuticke  schrieb.  Meinen  'Vergil  und 
Gallus*  hat  er  blofs  für  den  Anhang  noch  ein- 
gehend benutzen  können;  ich  täusche  mich  aber 
wohl  nicht  in  dem  Eindruck,  dafs  dies  Buch  die 
Schale  der  Wage  im  Girisstreit  sehr  zu  meinen 
Gunsten  hat  sinken  lassen,  ja  ich  glaube  das  an 
Deutickes  eigenem  Tone  zu  bemerken.  Und  hätte 
er  mehr  Zeit  gehabt  es  zu  erwägen,  hätte  er  noch 
Stimmen  wie  die  Körtes  (in  dieser  Wochenschrift 
1907  S.  1936  ff.)  auf  sich  wirken  lassen  können, 
wäre  er  wohl  noch  öfter  und  entschiedener  auf 
meine  Seite  getreten. 

Auf  Einzelheiten  eingehen  ist  bedenklich,  denn 
wie  soll  man  da  auf  einem  Gebiete,  wo  die  Mei- 
nungen so  differieren,  ein  Ende  finden?  Ich  greife 
beliebig  einiges  heraus.  In  der  Einleitung  fiel 
mir  aufser  dem  schon  Berührten  z.  B.  folgendes 
auf.  S.  2:  Ennius  verwandelte  'durch  Einführung 
des  Hexameters  das  accentuierende  Latein  in  ein 
quantitierendes.'  Was  soll  das  heifsen?  Auch 
das  unmittelbar  angeschlossene  Citat  aus  Bern- 
hardy  wirkt  sehr  unglücklich.  S.  3:  über  die  Be- 
deutung von  Catalepton  sollte  kein  Zweifel  mehr 
laut  werden.  S.  4:  'die  Technik  Theokrits  lehrte 
Vergil  die  rhythmische  Kraft  und  Schönheit  des 
Hexameters  kennen.*  Gerade  Theokrits?  S.  5: 
'schon  die  Bezeichnung  ixXoyii  deutet  auf  eine 
Auslese  (Vergils  aus  seinen  Jugendwerken)  hin\- 
hat  denn  Vergil  seine  Bukolika  ixloyfj  (oder  ^)^al) 
benannt?  'Sie  (die  Bukolika)  mögen  ursprünglich 
einzeln  veröffentlicht  sein';  kann  das  dem  gering- 
sten Zweifel  unterliegen?  Vielfach  besseruugs- 
bedürftig  ist  die  prosodische  Anmerkung  S.  9  f.; 
namentlich  ist  wieder  Synizese  mit  Elision  (an- 
teirent  semihominis)  unklar  vermengt.  S.  10: 
'unter  Theokrits  Namen  sind  '30  (!)  sidvllia  über- 
liefert', 'unter  den  Griechen  fand  er  an  Bion  und 
Moschus  (sie  !)  Nachahmer'.  Die  Einschätzung 
Yergils  steht  noch  so  ziemlich  auf  dem  alten 
Standpunkt  kritikloser  Bewunderung.   S.  16:  'wenn 
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maa  bedenkt,  dafs  er  darch  den  Tod  yerhindert 
wurde,  die  letzte  Hand  an  sein  Werk  zu  legen, 
wird  man  es  ihm  gerne  nachsehen,  dafs  er  in 
manchen  Punkten  .  .  .  den  Homer  nicht  ganz  (!) 
erreicht  hat*.  Leos  Urteil  S.  18  ist  durch  die 
Weglassung  der  Worte  'för  die  Schule*  unver- 
ständlich geworden,  der  Schlufssatz  der  Einleitung 
schiene  mir  selbst  in  einer  blofsen  Schulausgabe 
nicht  am  Platze. 

Um  noch  auf  irgend  ein  Stfick  des  Kommen- 
tars einzugehen,  wähle  ich  die  4.  Ekloge.  Auch 
hier  registriert  Deuticke  die  Ansichten  sehr  ge- 
wissenhaft und  betont  dabei  o£Penherzig  alle  die 
Bedenken,  die  gegen  die  Ansprüche  des  Asinius 
Gallus  stehen.  Aber  dann  bleibt  er  doch  schliefs- 
lich  beim  alten  —  warum?  nun,  weils  tradiert 
ist.  Und  gegen  den  tradierten  Buchstaben  kom- 
men bekanntlich  bei  vielen  Philologen  selbst  die 
handgreiflichsten  GrGnde  nicht  auf.  Indes  dies 
Verfahren  ist  viel  zu  gewöhnlich,  als  dais  ich  mir 
dadurch  den  Ausdruck  *kurio8\  wegen  dessen  ich 
im  Anhang  zurecht  gewiesen  werde,  hätte  ab- 
locken lassen.  Was  ich  als  ^kurios'  bezeichnete, 
war,  dafs  es  Fachgenossen  gibt,  die  noch  jetzt 
von  der  4.  Ekloge  als  einem  Gedicht  auf  den  Sohn 
des  Asinius  Pollio  reden,  ohne  sich  zum  gering- 
sten Hinweis  verpflichtet  zu  ^fühlen,  dafs  diese 
Meinung  kontrovers  ist.  Dazu  ist  Deuticke  selbst- 
verständlich viel '  zu  gewissenhaft;  er  empfindet 
auch  das  Schwergewicht  der  Gründe,  die  tur  das 
Kind  Oktavians  sprechen,  recht  deutlich.  Schade 
nur,  dafs  er  ein  politisches  Argument  dagegen 
ausspielt  (S.  266),  das,  wie  ich  längst  nachge- 
wiesen habe,  gerade  für  Spätherbst  oder  Winter 
40  V.  Chr.  unzutreffend  ist.  Im  übrigen  mehren 
sich  ja  die  Stimmen  für  meine  Interpretation 
standig.  Siehe  Gonway  Hibberfc  Journal  V  318, 
Wendland  Hellenist-römische  Kultur  S.  88,  und, 
da  es  in  diesen  Fragen  üblich  wird,  auch  brief- 
liche Aufserungen  zu  zitieren,  darf  ich  wohl  an- 
führen, dafs  Bücheier  mir  über  *Vergils  Frühzeit' 
am  13.  Oktober  1901  u.  a.  schrieb  ^die  mir  ganz 
ans  der  Seele  geschriebene  Partie   über   ecl.  IV'. 

Im  einzelnen  bemerke  ich  zu  Ekloge  lY  noch 
etwa  dies.  V.  15  deum  vüam  accipiet,  'also  ist  er 
selber  kein  Gott,  sondern  soll  nur  leben  wie  im 
Paradiese'.  Falsch.  Es  heifst  'er  wird  ein  Gott 
werden',  wie  das  folgende  divisque  videbtt  per- 
mixtos  heroas  ei  ipae  videbitur  Ulis  deutlichst  zeigt. 
V.  21:  das  Verhältnis  Horaz:  Vergil  ist  wieder 
einmal  falsch  beurteilt;  dafs  epod.  16  früher  als 
ecl.  4,  läfst  sich  so  sicher  wie  nur  etwas  be- 
weisen.   Das  ist  aber  dann  von  gröfster  Bedeutung 


für  die  Würdigung  der  4.  Ekloge,  ja  Vergils  aber- 
haupt,    wie  ich  demnächst  anderwärts  nachweise. 

Aber  ich  komme  wirklich  in  das  Unendliche, 
das  ich  vermeiden  wollte.  Ich  breche  also  lieber 
ab  mit  dem  Wunsche,  dafs  die  nennte  Auflage  bald 
folgen  und  sich  gegen  die  achte  so  verbessert  er- 
weisen möge,  wie  diese  gegen  die  siebente. 

Breslau.  F.  Skutseh. 

Friti   Xeppler«     Über     Gopa.      Leipzig,     Bacbh. 
G.  Fock,  1908.     99  S.  8.     S  JC. 

'Keiner'  von  den  uns  bekannten  unter  Augustos 
lebenden  Dichtern  'hätte  es  gewagt,  ein  Gedicht 
wie  die  Copa  zu  schreiben:  denn  der  Wirtshaos- 
besnch  im  damaligen  Rom  war  für  einen  vor- 
nehmen Romer  einfach  unmöglich;  kein  Maoc, 
der  etwas  auf  Anstand  hielt,  konote  ein  solches 
Haus  betreten  .  .  .*  Wer  war  also  der  aosgezeich- 
nete  Dichter?  *Ein  Ausländer,  ein  Grieche,  ein 
Jude,  ein  Sklave,  Gladiator,  Kuppler?  Nein,  aber 
eine  stadtbekannte  Hetäre,  die  nicht  nur  mit  ihrer 
Schönheit  allein,  sondern  auch  mit  der  gaiiien 
Bildung  ihrer  Zeit  geschmückt  war.  Dieses  Schlag- 
licht klärt  wie  ein  Blitz  das  ganze  Verhältms 
auf:  die  Copa  ist  gedichtet  von  der  Hetäre  Hostia, 
der  unter  dem  Namen  Cjnthia  gefeierten  Gelieb- 
ten von  Properz.' 

'Nicht  blofs  psychologisch,  sondern  auch  phy- 
siologisch läfst  sich  das  höhere  Alter  Cynthias 
wahrscheinlich  machen.  Schon  ihre  wilde  Eifer- 
sucht ist  verdächtig  —  und  ans  vereinzelten  auf- 
falle öden  Andeutungen  in  den  Gedichten  von  Pro- 
perz kann  man  folgern,  ihre  geschlechtlicbeo  Be- 
dürfnisse müssen  gering  gewesen  sein,  ja  sie  habe 
einen  ausgesprochenen  Widerwillen  gegen  deren 
Befriedigung  gehabt,  was  far  beginnendes  Klimak- 
terium oder  eine  gynäkologische  ErkrankuDg 
spräche.* 

Aus  den  beiden  Proben  kann  man  ersehen, 
dafs  das  Büchlein  in  seiner  Weise  nach  dem  vom 
Verf.  der  'Wissenschaft  vom  Nichtwissenswerten' 
aufgestellten  Ideal  hinstrebt. 

Breslau.  F.  SkutscL 


A.  Persi  Flaooi  et  luni  luvenalii  Saturae  cum  ad- 
ditaroentis  Bodleianis  recognovit  brevique  adnotatione 
critica  instruxit  S.  G.  Owen,  Aedis  Christi  alumnns. 
Editio  altera.  Oxonii  e  Typographeo  CiareDdoniano, 
Londini  et  Novi  Eboraci  apud  Heoricum  Frowde. 
s.  a.  [1907]. 

Die  zweite  Auflage  zeigt  gegenüber  der  ersten 
(s.  Jahrg.  1904,  Sp.  1260  ff.)  nur  geringe  Ab- 
weichungen; in  den  kritischen  Apparat  sind  u.a. 
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die  Lesarten  des  Cod.  Urbinas  661  (V)  nad  einige, 
z.  T.  beachtenswerte  Konjekturen  neuerer  Forscher 
(so  Nemethys  traditus  sectae  Stoieae  philosopho  cui 
und  Vahlens  minor  eis  ipae  in  der  Persins-Vita, 
die  Vermutungen  von  Richards  zu  Juv.  II  170 
[refereni]^  VIII  27  \alto\  dies  sogar  im  Text],  X 
196  f.  [ülo  Ate],  Juv.  X  54  das  tibi  des  Anonymus 
in  der  Hermathena  XIII  265  nnd  Juv.  XIII  179 
Ferards  nummia  aufgenommen,  der  Text  zeigt 
im  allgemeinen  dasselbe  Bild;  Juy.  VI  197  ist  die 
alte  Interpunktion  (digiioa  habet,  ut  tarnen)  mit 
Recht  wiederhergestellt,  Juv.  XIII  179  mit  minius 
statt  minimits  schwerlich,  I  157  mit  dent  lucis 
vielleicht  eine  Verbesserung  erzielt;  Juv.  IV  117 
ist  dignits  Aricinos  im  Text  beibehalten  nnd 
Aricianoe  neben  diitts  als  Owens  Konjektur  im 
kritischen  Apparat  wohl  nur  Druckfehler.  Den 
Besprechungen  der  ersten  Auflage,  namentlich  der 
von  Hosius,  hätte  der  Herausgeber  wohl  mehr 
Beachtung  schenken  sollen.  In  betreff  der  addita- 
menta  Bodleiana  beschränkt  sich  die  Praefatio  der 
2.  Auflage  darauf,  unter  Beiseitelassung  der  Nicaeus- 
frage  anzunehmen,  dafs  der  Schreiber  des  in  lon- 
gobardischen  Lettern  geschriebenen  Oxoniensiß  die 
Zusatzverse  einer  alten  Handschrift,  vermutlich 
einem  Gasinas,  entnommen  und  so  den  Text  der 
VI.  Satire  an  der  einen  schadhaften  Stelle,  hinter 
Y.  ;^65,  richtiggestellt  habe,  während  die  andere, 
der  lückenhafte  Schlufs,  auch  durch  ihn  nicht 
habe  geheilt  werden  können.  Von  den  neueren 
Behandlungen  der  Frage  hätte  J.  de  Deckers  Auf- 
satz in  der  Bev.  de  Tinstruct.  publ.  en  Beige  1904 
S.  301  ff.  Erwähnung  verdient, 

Frankfurt  a.  M.  Julius  Ziehen. 


AuBzüge  aus  Zeltscbrlften. 

Berliner      philologische      Wochenschrift      43 
(24.  Oktober  1908). 

8.1353  —  1360.  W.  Nitsche  sucht  gegen  Reufs' 
Behauptung,  ndlTfj  habe  ursprtlnglich  einen  Speer  be- 
zeichnet, nachzuweisen,  dafs  es  von  Anfang  an  Schild 
bedeutet  bat;  s.  BphW.  1908  Nr.  22  S.  702  ff. 
[Woch.  1908  Nr.  27  S.  748]. 

Classical  philology  III 4. 

S.  369.  F.  W.  Kelsey,  Gibt  es  eine  Wissenschaft 
der  klassischen  Philologie?  Eelseys  Betrachtungen 
beginnen  mit  F.  A.  Wolf  und  erstrecken  sich  auf  die 
seitdem  erreichten  Fortscliritte  in  den  einzehien  Zwei- 
gen der  klassischen  Philologie  sowie  auf  ihr  Ver- 
hältnis zu  den  benachbarten  Wissenschaften.  — 
S.  386.  W.  S.  Ferguson,  Darstellung  des  Atheni- 
schen Kalenders  auf  Grund  der  Archontenliste, 
Bchliefsend  mit  einer  Polemik  gegen  Sundwalls  System. 
—  S.  399.    R.  J.  Bonner  stellt  zusammen,  was  wir 


über  Gebrauch  und  Wirkung  attischer  Siegel 
wissen.  —  S.  408.  F.  H.  Fowler  erörtert  auf  Grund 
der  Beispiele  bei  Plautus  und  Terenz  den  Ursprung 
der  quin-Sätze.  Er  findet,  dafs  diese  Sätze  ur- 
sprünglich den  Willen  des  Redenden  in  Bezug  auf 
seine  eigene  Handlung  im  Sinne  eines  nequeo  contineri 
bezeichnen.  —  S.  428.  E.  J.  Goodspeed  veröffent- 
licht einen  papyrus  aus  Karanis,  der  auf  11  Kolumnen 
Rechnungen  enthält.  —  S.  435.  E.  H.  Sturtevant, 
Die  Etymologie  von  xzvnog,  den  Composita  mit 
--xonog  und  J^x^s  lat.  veho,  —  S.  441.  J.  S.  Reid 
ändert  in  dem  einleitenden  Brief  zum  8.  Buch  von 
Caesars  b.  Gall.  non  comparantibus  in  non  com- 
parentes  (=  *missing*)  und  bespricht  die  Verweisungen 
auf  Caesars  Werk  bei  Orosius,  Sidonius  Apollinaris 
und  Servius.  —  S.  446.  J.  P.  Postgate  inter- 
pungiert  Catull  64,  384  nach  praesentes]  C.  Bonner 
ändert  Plato  Rep.  III  387  C  dg  oXexm  in  n&g  oUk. 

—  S447.  P.  Shorey,  Emendationen  zuThemistius* 
Paraphrase  von  Aristoteles  Physica. 

Athenaeum  4226  (24.  Oktober  1908). 

S.  515.  In  der  Sitzung  der  'Royal  Numis- 
matic  Society'  zeigte  A.  H.  Baldwin  einen  sehr 
seltenen  Goldstater  von  Gortyn,  Vs.  Zeuskopf  mit 
Lorbeer,  Rs.  stehender  Stier,  rOPTYNIÜN,  ferner 
eine  Reihe  von  Silbermflnzen  Jabas  IL  von  Maure- 
tanien mit  seinem  Porträt  und  dem  seiner  Gemahlin 
Cleopatra  Selene,  Tochter  des  Antonius  und  der 
Cleopatra.  —  F.  Mavrogordato  sprach  über  die 
Frage,  ob  es  in  Ägypten  eine  vorptolemäische  Münz- 
prägung gab.  Man  hat  zwei  Obolen  von  Athenischem 
Typus  gefunden,  mit  der  Eule  auf  der  Rs.,  aber  mit 
Hinzufügung  von  Hieroglyphen,  die  das  Wort  'Zu- 
wachs' (increase)  und  den  Namen  des  Königs  Hakor 
(Achoris)  darstellen.  Es  scheint  ein  Versuch  vor- 
zuliegen, den  seit  alter  Zeit  in  Ägypten  zirkulierenden 
Athenischen  Münzen  einen  lokalen  Anstrich  zu  geben. 

—  S.  517.  Kurzer  Bericht  über  Garst angs  Aus- 
grabungen in  Kleinasien  (Saktjegözy). 

Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  62.  Jahrg. 
September. 
1.  Abt.  A.  Wittneben,<Über  Bewegungsfreiheit 
in  den  mittleren  Klassen  (S.  481-485).  —  E.  Grün- 
wald.  Die  jetzige  Reifeprüfung  auf  den  österreichi- 
schen Gymnasien  (S.  486—498),  stellt  zum  Schlufs 
noch  einmal  die  Gründe  zusammen,  die  ihm  für  die 
Beseitigung  des  Abiturientenexamens  zu  sprechen 
scheinen. 


Kezenslonfl- Verzeichnis  philo!.  Schriften. 

Allard,  P.,  Haben  die  Christen  Rom  unter  Nero 
in  Brand  gesteckt?:  ÖLbl.  18  S.  557.  Widerlegung 
Pascals.     P,  M.  Baumgarten. 

Allen,  H.  F.,  The  Infinitive  in  Polybius  compared 
with  the  infinitive  in  biblical  greek:  BphW,  40 
S.  1241-1244.  Bietet  viel  statistisches  Material. 
//.  Kallenberg, 

Aristoteles'  Metaphysik,  ins  Deutsche  übersetzt 
von  Ad.  Lassen:  BphW,  40  S.  1233-1241.  Gut 
und  lesbar.     W.  Nitsche. 
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Birt,  Th.,  Die  Bochrolle  in  der  antiken  Kunst: 
ÖLbl.  18  S.  562.  Eine  willkommene  Ergänzung  zn 
dem  'Antiken  Bachwesen*.     H.  SehenkL 

Blanchet,  A.,  Les  enceintes  romaines  de  la 
Ganle:  Hut.  Z.  101,  II  8.  354-356.  Ausgezeichnet. 
Beloch. 

Brunner,  Georg,  Die  religiöse  Frage  im  Lichte 
der  vergleichenden  Rcligionsgeschichte:  LC.Bb  S.  1 123. 
Das  Büchlein  ist  nicht  ohne  Bedenken,     v.  D. 

Cicero.  Lettere  familiari  scelte  e  dichiarate  da 
A.  Gustarelli:  Boll  di  filol.  cL  XVI  S.  10  f. 
Brauchbares  Schulbuch.     C.  Giambeüi, 

Degering,  H.,  Die  Orgel,  ihre  Erfindung  und 
ihre  Geschichte  bis  zur  Karolingerzeit:  BphW.  40 
S.  1251-1255.  Verdienstlich,  wenn  auch  im  einzelnen 
manche  Einwendungen  gemacht  werden  müssen. 
M.  a  P.  Schmidt 

Dottin,  G.,  Manuel  pour  servir  ä  Tötude  de 
Tantiquit^  celtique:  Hist  Z.  101,  II  S.  430.  Sehr 
branchbar.     B.  Niese. 

Drerup,  E.,  [HQtodov]  nwql  noXneiag:  BolL  di 
filol.  cl.  XV  1  S.  4-6.  Sorgfältig  und  überzeugend. 
G.  Setti. 

Euripide,  Iphigenie  en  Tauride,  par  Henri 
Weil.  Troisiöme  Edition  revue:  NphR.  18  S.  409  f. 
Die  Neuauflage  zeigt,  wie  der  Herausgeber  die 
schwierigen  Textprobleme  immer  wieder  aufs  neue 
durchdenkt.     F.  Buoherer, 

K.  Focht  und  J.  Sit  zier,  Griechisches  Übungs- 
buch für  Untertertia.  Fünfte  verbesserte  Auflage: 
NphR.  19  S.  446  f.  Wesentliche  Änderungen  sind 
an  diesem  trefflichen  Hilfsmittel  nicht  vorgenommen. 
F.  Neuburger. 

Percy  Gardner,  A  grammar  of  greek  art:  R.  d. 
ä.  gr.  1907  S.  387.  Trotzdem  Gardner  auf  Loewys, 
Roberts  und  Langes  Spuren  wandelt,  ist  das  für  den 
Archäologie-Unterricht  au  Mittelschulen  in  erster  Linie 
bestimmte  und  brauchbare  Buch  auch  reich  an 
eigenen  Ideen  Gardners,  namentlich  über  die  beson- 
ders bevorzugte  Vasenmalerei.     2\  R. 

Gauckler,  ?.,  Rapport  sur  les  inscriptioDS  latines 
decouvertes  en  Tuuisie  de  1900  ä  1905:  J.  des  sav.  VlII 
S.  436  f.  Zu  loben  sind  u.  a.  auch  die  Beschreibungen 
der  Fundorte.     R.  C. 

Gilbert,  Otto,  Die  meteorologischen  Theorien 
des  griechischen  Altertums:  LC.  35  S.  1131.  Liebe- 
volle Vertiefung  in  den  Gegenstand  und  Gründlichkeit 
der  Darstellung  verleihen  dem  Werke  grofsen  Wert. 

Goodspeed,  Edgar  J.,  Index  patristicus  sive 
clavis  patrum  apostolicorum  operum  ex  editione  minore 
Gebhardt  Harnack  Zahn  lectionibus  editionum  mino- 
rum  Funk  et  Lightfoot  admissis:  LC.  35  S.  1131. 
Empfohlen  von   G.  Kr. 

Hartleben,  H,  Champollion:  Bph  W.  40  S.  1257- 
1260.  Sehr  wertvoll;  eine  kürzende  Bearbeitung  für 
die  Jugend  schlägt  vor  M.  Pieper. 

Hirzel,  Rudolf,  Themis,  Dike  und  Verwandtes. 
Ein  Beitrag  zur  Geschichte  der  Rechtsidee  bei  den 
Griechen:  NphR.  18  S.  414-417.  Niemand  wird  ohne 
vielseitige  Belehrung  von  diesem  Werke  scheiden. 
Heinrich  Swoboda. 


V.  Humboldt,  W.,  Gesammelte  SchrifteD.  IE 
IV.  V:  G.gel.  A.  IX  8.  702-708.  Sehr  beachtens- 
werte, besonders  sprachwissenschaftliche  Forschungen, 
F.  N.  Fink. 

Knös,  B.,  Codex  Graecus  XV  üpsalicnsis: 
NphR.  19  S.  448.  Einen  vereinzelten  Widerspruch 
erhebt  Wilh.  Weinberger. 

Lenchantin  de  Gubernatis,  M.,  Virgilio  e 
PoUione:  BphW.  40  8.  1244.  Sorgftltig,  bietet  aber 
kaum  wirklich  neues.     P.  Jahn. 

Masqueray,  P.,  Euripide  et  ses  id6es:  BoU,di 
filol.  cl.  XV  I  S.  1-4.  Steht  in  wissenschaftlicher  Be- 
ziehung weit  unter  Nestles  Buch,  ist  aber  für  eio 
gröfseres  Publikum  zu  empfehlen.     A.  Taccone. 

Merlin,  A.,  Les  revers  roonötaires  de  Tempereör 
Nerva:  BphW.  40  S.  1251.    Nützlich.     R.  Weil. 

Meyers  GroCses  Konversationslexikon.  Sechste 
Auflage.  Achtzehnter  Band:  NphR.  1%  S.431f. 
Wird  gelobt. 

Mihaileanu,  P.,  De  comprehensionibus  relativis 
apud  Oiceronem:  Boll.  di  filol.  cl,  XV  I  S.  8-10. 
Nützlich.     A.  Beltrami. 

Mommseo,  Th.  Gesammelte  Schriften.  V.  Histo- 
rische Schriften.  Zweiter  Band:  NphR.  18  S.  418f. 
Für  die  boigegebenen  Anmerkungen,  die  überall  den 
neuesten  Stand  der  Forschung  überblicken  lassen, 
schulden  wir  den  Herausgebern  aufrichtigen  Daok. 
«7.  Jung. 

Murray,  Gilbert,  The  Rise  of  tbe  Greek  Epic: 
BLZ.  39  S.  2467.  G.  Finsler  teilt  den  Gedanken- 
gang des  Werkes  mit,  dem  er  einen  vollen  kOnstle- 
rischen  Genufs  verdanke,  wenn  er  sich  auch  das 
Hauptergebnis  nicht  zu  eigen  machen  könne,  da  des 
Vf.s  Phantasie  zu  viel  Spielraum  eingeräumt  sei. 

Nissen,  Heinrich,  Oricntation.  Studien  zar 
Geschichte  der  Religion.  2.  Heft:  LC.  35  S.  1139 f. 
Diese  Studien  über  Orientation  hellenischer  Tempel 
verdienen  Beachtung.     R. 

Oliver,  E.  H,  Roman  economic  editions  to  the 
close  of  the  republic:  Hist.  Z.  101,  II  S.  429  f.  un- 
zureichend.    Beloch. 

Pieper,  A.,  Christentum,  rOmiscbes  Kaisertam 
und  heidnischer  Staat:  ÖLbl.  18  S.  550.  Inhalt^ 
bericht  von  A.  Koch. 

Piatonis  Opera  recogn.  loannes  Burnet  Vol.  V. 
(Oxford  Edition):  R.d.iUgr.  1907  S.  390/1.  Ud- 
entbehrliche  kritische  Ausgabe,  die  höchstes  Vertraaeo 
verdient.    Gustave  Glotz. 

Preuschen,  Erwin,  Die  philologische  Arbeit  an 
den  älteren  Kirchenlehrern  und  ihre  Bedeutung  für 
die  Theologie:  LC.  Zb  S.  1121  f.  Nützlich  m 
Orientierung  und  Übersicht.     / — n. 

Przygode,  A.,  und  £.  Engelmann,  Griechischer 
Anfangsunterricht  im  Anschlufs  an  Xenophons  Ana- 
basis.  —  I.  Teil.  Zweite,  vermehrte  und  verbesserte 
Auflage:  NphR.  18  S.  410  412.  Manches  ist  mit 
Recht  geändert,  aber  die  Methode  bleibt  bedenklich. 
0.  Kohl 

Rethwisch,  C,  Der  bleibende  Wert  des  Laokooo. 
2.  Aufl.:  NphR.  19  S.  453-456.  Eine  feinsinnige, 
sorgfältige  Untersuchung.     G.  Bromig. 
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Riggeobach,  Ed.,  Historische  Studien  zom 
Hebräerbrief.  I:  Die  ältesten  lateinischen  Kommen- 
tare zum  Hebräerbnef:  BphW.40  S.  1245-1247. 
Sehr  ergebnisreich.     C,  Weyman. 

Romizi,  A.,  Goropendio  di  storia  della  letteratara 
latina.  7.  ed.:  BolL  di  filol.  ä.  XV  1  S.  6 f.  Sorg- 
sam bearbeitet.    P.  Rast. 

deSanctis.G.,  StoriadeiRomani:  UüL  Z.  101,11 
S.  350  353.     Anerkennenswert.     A.  Bauer. 

Schj0tt,  P.  0.,  König  Alexander  und  die  Make- 
donier:  DLZ.  S9  S.  2478.  Bedeutet  keine  Förde- 
rong  der  Wissenschaft.     fV.  Otto. 

Schrader,  0.,  Sprachvergleichung  und  Ur- 
geschichte. 3.  Aufl.:  OLbL  18  S.  558.  Der  Leser 
erhält  einen  Oberblick  über  alle  die  Indogermanistik 
be wogenden  Fragen.     J.  Kirste. 

Schulz,  Th.,  Das  Kaiserhaus  der  Antouine  und 
der  letzte  Historiker  Roms:  J.  de8  sav.  YIU  S.  438  f. 
Enthält  viel  wahrscheinliches.     Ch.  Lecrivain. 

Sejler,  E.,  Der  Römerforschung  IrrtQroer  in  der 
Älisofrage:   Hist  Z  101,  II  S.  431  f.     Abzulehnen. 

Smith,  Fr.,  Die  römische  Timokratie:  HisL  Z. 
101,  II  S.  353  f.  Das  Ergebnis  ist  zweifelhaft. 
Beloeh. 

Stähelin,  F.,  Geschichte  der  kleinasiatischen 
Qalater:  fJist  Z.  101,  II  S.  430.  Umfassend,  leider 
ohne  vollständiges  Register.     Nieee, 

Tacitus'  Germania.  Für  den  Schulgebranch  er- 
klärt von  Ed.  Wolff.  Zweite,  verbesserte  Auflage: 
NphR.  18  S.  412-414.  Empfehlenswert  für  reifere 
Schüler,  Studierende  und  auch  für  Lehrer.  0»  Wacker- 
mann, 

Trombetti,  A.,  L'unitä  d*origine  del  linguaggio: 
G.  gel.  A.IX  S.  689-702.  Enthält  viel  unwahrschein- 
liches.    F.  N.  Fink. 

Wahrmann,  P.,  Prolegomena  zu  einer  Geschichte 
der  griechischen  Dialekte  im  Zeitalter  des  Hellenismus : 
BphW.  40  S.  1256  f.  Sehr  interessant  und  dankens- 
wert.    B.  hellnng. 

F.  Waltz,  H^siode  et  son  po^me  moral:  B.  d. 
et  gr.  1907  S.  394/6.  Höchst  verdienstvolles  Buch 
über  Hesiods  'Erga',  das  P.  Waltz  als  zu  einer  neuen 
Hesiodausgabe  prädestiniert  erscheinen  läfst.  Eine 
Liste  der  benutzten  Literatur  fehlt.     N.  Labaete. 

Weimer,  Hermann,  Der  Weg  zum  Herzen  des 
Schülers:  LC.  Zb  S.  1142.  Die  Worte  des  Verfs. 
wirken  überzeugend  und  klingen  wahr  und  tief- 
empfunden.    B.  C. 

Johannes  Westenberger,  Galeni  qui  fertur  de 
qnalitatibus  incorporeis  libellus  (Marburger  Disser- 
tation): B.  d.  ei.  gr.  1907  S.  396/7.  Sorgfältige  und 
bequeme  Ausgabe  mit  nützlichen  Einleitungen;  doch 
ist  die  Frage  nach  dem  Autor  des  Traktats  un- 
gelöst.    K  C. 

Witte,  Kurt,  Singular  und  Plural.  Forschungen 
über  Form  und  Geschichte  der  griechischen  Poesie: 
JA].  35  S.  1135.  Das  Buch  wird  eine  bisher  vor- 
handene Lücke  gut  ausfüllen.     Pr^z. 


Entgegnung. 

In   der    Wochenschrift    fUr    klassische   Philologie 
Nr.  35    Sp.  937  ff.    hat    A.    Trendelenburg    meinen 


'Odfffog  %&v  JsXqmv  1908  rezensiert  Er  gibt  zuerst 
den  Index  des  Buches  wieder  und  erwähnt  dann  die 
beigegebenen  Tafeln  (Apollo-  und  Athenabezirk),  in- 
dem  er  von  der  ersten  sagt,  sie  habe  die  zweck- 
mäfsige  Neuerung,  dab  durch  verschiedene  Färbung 
die  Epochen  der  Bebauung  Delphis  kenntlich  gemacht 
sind,  und  fügt  endlich  nur  noch  hinzu,  dafs  das  Büch- 
lein ^sich  fast  ausschliefslich  den  Auffassungen  der 
französischen  Gelehrten  anschliefst'. 

Da  das  Büchlein  ganz  im  Gegenteil   neben  seiner 
Bestimmung,  dem  grofsen  Publikum  an  Ort  und  Stelle 
zu  dienen,  auch  den  Zweck  hatte,  die  Priorität  vieler 
neuer  topographischer  Ansichten  seinem  Verfasser  zu 
sichern,    bis  ich    meine   schon    fertige   ausführlichere 
Topographie  von  Delphi  herausgeben  könnte,  so  glaube 
ich,  dafs  die  Direktion  der  Wochenschrift,  aus  Rück- 
sicht auf  ihren  sich  für  Delphi  interessierenden  Leser- 
kreis, einen  kurzen  Abrifs  dieser  von  Tr.  übersehenen 
neuen  Auffassungen  des  Buches  veröffentlichen  möchte. 
Dabei    handelt   es  sich  nur  um  die  Topographie  und 
Geschichte    der    Ruinen  'Od^yog  S.  33  ff.  S.  36  wird 
zum  erstenmal  von    einer  Erneuerung  der  Tarentiner 
Weihgeschenke  gesprochen.  —  S.  38  wird  behauptet, 
dafs  nicht  nur  das  Postament   des  Arkaderdenkmales 
mit  der  Nische  des  Lysander,  sondern  auch  die  halb- 
runde Nische  der  Argiver    mit    der   viereckigen    der 
'Boioter*  gleichzeitig  sind.  —  S.  139.    Die  Zeitbestim- 
mung der  weiteren  (W)  Nischen  ist  neu.    —    S.  40. 
Die  Ansicht  über  ein  in  der  Nähe  des  alten  (vor  548) 
Apollotempels  gelegenes  Schatzhaus  der  Sikyonier  mit 
Apsis  ist  neu,  und  ebenfalls  die  Ansetzung  des  Lipa- 
räerweihgescheukes   auf   der  Basis,    welche   man   für 
das  Schatzhaus  der  Sikyonier  in  Anspruch  nahm.   — 
S.  42  wird  zum   erstenmal  von  einer  alten  Porosstoa, 
von  einem  in  der  Nähe  gelegeneu  Tore  eines  älteren 
Peribolos  des  Bezirkes  und  von  einem  Bau  gesprochen, 
welcher   bisher   ganz   unbekannt  war,    da  ich  ihn  im 
vorigen    Jahre    zum    erstenmal    ausgegraben    und    in 
Tournaires  Plan  eingetragen  habe.  —    S.  43  ist  neu, 
was  von  dem  Material  und  den  Inschriften  des  Boioter- 
schutzhanses,  von  der  Datierung  der  Schatzhäuser  von 
Potidaia  und  Syrakus  und  von  einem  älteren  Schatz- 
hause der  Athener   gesagt  wird.  —  S.  45.     Die  An- 
sicht  über   das    Gaeretaner   Schatzhaus,    welche   ich 
einer  brieflichen  Mitteilung  Pomtows    verdanke,    und 
die  Erwähnung  und  Benennung  des  'jüngeren  Gebäudes- 
ais Asklepieion,    das   ich  nur  in  dem  Plan  noch  Zeit 
hatte  einzutragen,    sind  neu.    —    S.  46.     Alles,    was 
von  dem  Reste  des  alten  Peribolos,   von  dem  ehema- 
ligen    Aussehen     des    Nachbar  -  Terrains     und     den 
Schicksalen  der  dort   liegenden  Porosgebäude    gesagt 
wird,  ist  neu.  —  S.  47.     Die  Erklärung    der  gleich- 
zeitigen Verwendung  der  Stoa  der  Athener   und    des 
darin    liegenden  Teiles    der  Polygonalmauer    zu   ver- 
schiedenem Zwecke  ist  neu.  —    S.  49.    Zum  ersten- 
mal   lokalisiere   ich    das  Schatzhaus   der  Massalioten 
und  nehme  ein  jüngeres  thebanisches  Scbatzhaus,  das 
jüngste  von  allen,  an,   welches  auch  lokalisiert  wird. 
—    S.  50   ist    neu,    was    von    dem    Elazomenischen 
Schatzhause,  der  benachbarten  Porosruine  und  einem 
Reste  des  alten  Peribolos,    wie    auch   von    einer  Er- 
neuerung des  grofsen  Altars  gesagt  wird.   -—    S.  51. 
Vergl.  meinen  Aufsatz  in  der  ^E^i/ik.  ^AqxaioX.  1907 
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S.  91 — 104;  hier  ist  neu  auch  die  Lokalisiernng  des 
Salamisweihgeschenkes.  —  S.  52  ist  neu  die  Ansicht 
über  eioe  Erneaernng  des  TareDtinerweibgeschenkes 
und  die  Zeitansetzung  des  Scbatzhanses  der  Akan- 
tbier.  —  S.  53.  Fast  alles  ist  neu.  —  S.  54.  Die 
Bauzeit  des  Neoptolemostemenos  oud  die  Ansicht, 
dafs  alle  Basen  des  Daocbosmonamentes  (gegen  Ho- 
molle)  gleichzeitig  entstanden  sind,  sind  neu.  — 
S.  56.  Die  Ansetzang  des  Aetolerweihgeschenkes  und 
des  Battoswageus  ist  neu.  —  S.  57.  Die  Ansetzung 
des  Monumentes  des  Aemilius  Paulus  hoch  oben  vor 
dem  Pronaos  des  Tempels  als  Gegenstück  zum  Pru- 
siasmoDument  ist  neu.  —  S.  58  ff.  Die  ganze  Auf- 
fassung des  Tempels  und  des  Adytons  und  eines  nach 
S.  auf  einer  fast  ganz  zerstörten  Stützmauer  ruhenden 
sehr  schmalen  länglichen,  mit  Weihgeschenken  ange- 
füllten Platzes  ist  von  niemandem  abhängig.  —  S.  60. 
Die  Angabe  der  Schicksale  der  Porosbauten  auf  der 
'Zwischenterrasse'  und  die  Trennung  der  Heiligtümer 
der  Musen  von  dem  der  Ge  sind  neu.  —  S.  61. 
Was  über  ein  Haus  der  Pythia  gesagt  wird,  ist  neu. 

—  S.  62.  Was  über  die  avtijQig  und  die  Zeitan- 
setzung des  dahinter  einstmals  liegenden  Abflufs- 
kanales  steht,  —  ein  wichtiges  Moment  für  die 
Wagenlenkerfhige  —  ist  neu.  —  8.  163 — 4.  Die 
Schicksale  der  Porosgebäude  und  des  Brunnengebäudes 
der  Eassotis  werden  zum  erstenmal  dargelegt.  — 
S.  65.  Über  das  ganze  Stadion  habe  ich  meine  eigenen 
Ansichten  auch  in  der  ^Eq>fjfk.  ^AqxatoL  1906  S.  169  ff. 
niedergelegt.  —  S.  66.  Alles,  was  über  eine  Attalos- 
stoa  und  eine  ältere  Stoa  und  eine  bisher  nicht  be- 
merkte Stadtmauer  von  Delphi  gesagt  wird,  ist  neu. 

—  S.  69 — 71.  Einige  Zeitbestimmungen  mancher 
Teile  des  Gymnasiums  sind  neu.  —  S.  71  bis  zum 
Ende  des  Buches  sind  die  ganze  Beschreibung  der  Ent- 
wicklung des  Pronaiabezirkes  und  mehrere  einzelne 
Ansichten  über  einige  Bauten  desselben  unabhängig 
von  anderen;  ich  hatte  sie  bereits  im  Jahre  1906, 
als  Herr  Pomtow  in  Delphi  weilte,  bevor  er  seinen 
Aufsatz  Elio  VI,  400  ff.  schrieb. 

Also  unter  43  Seiten,  welche  die  topographische 
Beschreibung  der  Ruinen  enthalten,  sind  fast  nur  7, 
auf  denen  man  keinen  neuen  wissenschaftlichen  Bei- 
trag findet.  Und  das  nicht  etwa  für  Kleinigkeiten, 
die  in  dem  Buche  keinen  Platz  haben,  sondern  für 
ganze  Gebäude,  für  ganze  Bezirke,  für  die  Stadt 
Delphi  selbst.  Wenn  also  Treudelenburg  sagt,  dafs 
der  'Odfjyog  'sich  fast  ausschlierslich  den  Auffassungen 
der  Franzosen  anschliefst*,  so  folgt  daraus,  dafs  er 
entweder  mein  Buch  nicht  gelesen,  bezw.  nicht  ver- 
standen hat,  —  es  ist  ja  neugriechisch  geschrieben 
und  seiner  Bestimmung  gemäfs,  dem  grofsen  Publikum 
zu  dienen,  in  einem  schlichten  Ton  gehalten,  so  dafs 
man  bei  der  notwendigen  Kürze  leicht  versucht  ist 
anzunehmen,  es  handele  sich  immer  um  allbekannte 
Sachen  — ,  oder  aber  die  umfangreiche  delphische 
Literatur  nicht  kennt.  Es  fehlt  ihm  also  nicht  nur 
an  eigener  Anschauung  der  delphischen  Ruinen,  was 
ihm  Bulle  vorgeworfen  hat.  Sonst  würde  er  auch 
die  Tafel  I  nicht  so  erwähnen,  als  wäre  sie  eine  ein- 
fache Färberarbeit,  die  kein  unabhängiges  eingehendes 
Stadium  über  jeden  Mauerrest,  über  jede  Ruine  vor- 
aussetzt,   so  dafs    man    sogen    könnte,    diese    farbige 


Tafel  ist  die  erste  archäologische  Verwendung  der 
ganzen  Karte  Toumaires.  Es  ist  eine  andere  Frage, 
ob  Tr.  meine  Auffassungen  annimmt,  von  denen  ich 
selbst  manche  fallen  lassen  mub  (z.  B.  Klazornesier- 
schatzhaus,  Attalosstoa),  aber  er  sollte  nicht  meio 
Buch  benutzen,  nm  von  sich  selbst  zu  reden  und  an 
ihn  über  seine  Theorie  von  der  Anfangsstrecke  der 
heiligen  Stra&e  gerichtete  Briefe  zu  veröffentlichen. 

Diese  Theorie  hatte  ich  gewifs  nicht  vor  Augen, 
als  ich  den  'Od^yog  schrieb,  jedenfalls  aber  wfirde 
ich  sie  nicht  benutzen ;  denn  sie  zersprengt  die  gauze 
Logik,  den  vovg  und  xotrfjtog,  welche  den  herrlicheo 
Ruinen,  den  herrlichsten  Griechenlands,  zu  eigen  sind 
und  sich  demjenigen  offenbaren,  der  die  Stätte  ge- 
sehen und  studiert  hat.  Die  Weihgeschenke  nämlich, 
wie  sie  Tr.  gleich  am  Eingange  des  Temenos  links 
anordnet,  geben  uns  folgende  Daten  nach  einander: 
404.  480  (bzw.  460),  414,  456,  456  v.  Chr.  Die 
dadurch  entstehende  fVage,  warum  der  erste  Platz, 
der  hn(poivi<naTog  zinog,  bis  nach  404  freiliegen 
konnte,  erledigt  Tr.,  indem  er  eine  ^(ifezaxofA^tg'  des 
früher  dort  liegenden  Phayllosmonumentes  annimmt 
und  dies  durch  die  Versetzung  eines  Privatveibge- 
schenkes  in  Olympia  (Paus.  5,  22,  7)  stützt,  während 
er  ein  ähnliches  Beispiel  von  Delphi  selbst,  nämlich 
die  versetzten  Statuen  der  Phokischen  Feldherren  (am 
343)  hätte  anführen  müssen.  Aber  diese  Yersetzongeu 
sind  von  den  Behörden  der  beiden  Beiligtümer  voll- 
zogen worden,  und  mit  Ausnahme  der  römischen  and 
zwar  der  spätrömischen  Zeit  (vergl.  z.  B.  die  Exedra 
des  Herodea  Atticus  in  Olympia,  die  Stoa  in  DelpLi 
'Od^yog  S.  52)  kennen  wir  kein  Beispiel,  dafs  eine 
der  lokalen  Regierung  fremde  Person  sich  einem  pao- 
hellenischen  Heiligtum  gegenüber  so  gewaltsam  be- 
nommen hätte,  wie  Tr.  von  Lysander  denkt.  Lysander 
hätte  in  diesem  Fall  auch  wohl  statt  des  Pbarllos 
eher  das  Weihgeschenk  der  Athener,  seiner  Feinde, 
zerstören  oder  beseitigen  lassen.  Das  Pbayllosdeuk- 
mal  kann  am  Eingange  des  Temenos,  wo  ein  Rest 
davon  gefunden  worden  ist,  aber  nicht  am  Rande  der 
heiligen  Strafse  gelegen  haben,  sondern  v^eiter  sadiicb 
in  der  SO-Ecke  des  Bezirkes.  An  den  Rändern  der 
Strafse  waren  nur  historisch  wichtige  Anatheme,  «älh 
rend  die  Athletenstatuen  auf  der  Peribolosmaaer 
(xaXxsioaxitpavov  tift€Pog  Diod.  11,  14,  2)  nnd  au 
entlegenen  Stellen  des  knappen  Raumes  des  TemeuüS 
gestanden  haben  werden.  Die  Worte  Plutarclis  (de 
Pyth.  or.  2)  'an'  ixsivov  yaq  ^Qxzat  z^g  ^4ag'  gebeo 
ein  Argument  nur  gegen  Tr.s  Ansicht,  da  Pintarch 
sie  gerade  sagt,  um  sich  zu  entschuldigen,  weil 
er  die  vor  dem  Lysanderdenkmale  liegenden  Weib* 
geschenke  verschwiegen  hatte.  Sonst  wären  diese 
Worte  ganz  überflüssig  gewesen.  Aufserdem  war  die 
Absicht  Plntarchs  nicht,  das  Temenos  zu  beschreiben, 
und  er  erwähnt  das  Miltiadesdenkmal  weder  vor  oocli 
nach  Lysander. 

Von  einer  anderen  durch  seine  Anordnung  eot- 
stehenden  unbequemen  Frage,  nämlich  warum  der 
Platz  zwischen  Miltiades  und  den  Sieben  bis  413  frei- 
blieb, sagt  Tr.  nichts  und  läfst  die  grofse  für  37  Stand- 
bilder passende  Nische  oberhalb  der  Arkader  aner- 
klän. 


Delos. 


Anton  B.  Keramopulloi. 
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Brwiderang. 

Obige  AoBlnssoDgen  des  Herrn  A.  Eeramopnllos 
geben  mir  erwfluschte  Gelegenheit»  meine  Anzeige 
seines  'Odijydg  twv  JBXq>&v  nach  t»iner  Richtung  hin 
za  ergänzen.  Wie  viele  von  seinen  vorstehend  aaf- 
gezäblten  selbständigen  Beobachtungen  und  Yer- 
mutnogen  dauernd  Bestand  haben  werden,  kann  vor 
Veröffentlichung  des  wissenschaftlichen  Beweismate* 
rials,  das  im  ^Führer'  natürlich  fehlt,  niemand  sagen. 
Ein  günstiges  Vorurteil  erweckt  es  nicht,  dafs  Herr 
A.  K.  heute  schon  einige  seiner  Aufstellungen  selbst 
fallen  lassen  muls.  Dafs  aber  ein  Referent  bei  einem 
Büchelchen,  in  dem  weit  über  hundert  Bau-  und 
Kunstwerke  zur  Sprache  kommen,  nicht  in  eine  Prü- 
fang  aller  Einzelheiten  eintreten  kann»  liegt  auf  der 
Hand.  Er  mnfs  sich  mit  einer  Stichprobe  begnügen. 
Und  die  habe  ich  vorgenommen  an  den  Stellen,  die 
die  Selbständigkeit  des  Forschers  am  deutlichsten 
offenbaren  muDsten,  nämlich  dort,  wo  die  Ergebnisse 
der  französischen  Gelehrten  zu  den  Angaben  des  Pau- 
sanias  in  Widerspruch  traten,  am  Beginn  der  heiligen 
Strafse.  Herr  A.  E.  verweist  mit  den  französischen 
Forschem  das  Aigospotamoidenkmal  Lysanders  in  die 
grofse  Nische  hinter  den  Arkadern,  obwohl  Pausa- 
nias  an  einer  unantastbar  überlieferten  Stelle  aus- 
drücklich sagt,  es  liege  ihnen  gegenüber.  Wie  ur- 
teilt Herr  A.  E.  über  seinen  Landsmann  und  dessen 
Glaubwürdigkeit?  'O  Davaavkzg  dnodcMvvezM  ix 
%£v  ävaaxaq)£v  d^tontozog  wg  nqbg  xiiv  rngt- 
Yqa(piiy  tcüv  iv  ty  aQXfl  t^g  UqSg  63av  äya^fifiä" 
%(ov  (p.  35).  Und'  trotz  dieser  Anerkennung  stellt  sich 
der  neue  'Odi^cg  unbedenklich  auf  die  Seite  der  fran- 
zösischen Ausgräber,  ohne  auch  nur  ein  Wort  darüber 
zn  verlieren,  dafs  er  damit  den  Angaben  des  alten 
'Odfjyog^  der  doch  Delphi  viele  Jahrhunderte  früher 
besucht  und  erheblich  voUständiger  gesehen  hat,  ins 
Gesicht  schlägt.  Und  in  der  Frage  nach  dem  Eni- 
dier-Thesaurus  macht  es  Herr  A.  E.  nicht  anders. 
£r  stellt  sich  auch  hier  auf  die  Seite  des  Herrn 
HomoUe,  eines  in  delphischen  Dingen  zweifellos  ver- 
trauenswürdigen Führers,  aber  läfst  doch  auch  hier 
wieder  seinen  Landsmann  im  Stich  und  wiederum, 
ohne  den  ahnungslosen  Leser  darüber  aufzuklären, 
dais  die  Bezeichnung  durchaus  nicht  sicher  ist.  Denn 
nach  Pausanias  Angaben  mufs  man  in  dem  jetzt 
Knidier-Schatzhaus  genannten  Gebäude  vielmehr  das 
der  Sipbnier  sehen  und  jenes  in  der  Nähe  des 
Athener- Thesauros  suchen.  Auf  diese  Stichproben 
gründete  sich  mein  Urteil,  dafs  Herr  A.  E.  sich  fast 
ausschliefslich  den  Auffassungen  der  französischen  Ge- 
lehrten anschliefst.  Habe  ich  Herrn  A.  E.  damit 
nicht  volle  Gerechtigkeit  widerfahren  lassen,  so  bin 
ich  der  erste,  der  die  Berechtigung  seines  Wider- 
spruches anerkennt  und  ihm  für  seine  Aufklärung 
dankbar  ist.  Aber  das  mufs  ich  dann  meinem  aner- 
kennenden Urteile  über  sein  Buch  hinzufügen,  dafs  er 
die  ars  nescieudi  nicht  in  wünschenswertem  Mafse 
übt  und  dem  Leser,  der  sich  seiner  Führung  an- 
vertraut, vieles  als  Tatsache  darbietet,  was  weit  dm» 
von  entfernt  ist,  es  zu  sein. 

Im  letzten  Teile  seiner  Ausführungen  beschäftigt 
sich  Herr  A.  E.  mit  meiner  Theorie  von  der  An- 
fangsstrecke der  heiligen  Strafse.    Gegen  diese,  natür- 


lich unbeabsichtigte,  Verschiebung  der  Streitfrage  lege 
ich  nachdrücklich  Verwahrung  ein.  Ich  persönlich 
habe  keine  Theorie  in  delphischen  Fragen,  sondern 
vertrete  lediglich  die  Angaben  des  Pausanias,  der  ja 
auch  nach  Herrn  A.  E.  volles  Vertrauen  verdient. 
Nach  meiner  und,  wie^ich  jetzt  hinzufügen  darf,  vieler 
berufener  Beurteiler  Überzeugung  lassen  sich  diese, 
nicht  blofs  ungezwungen  mit  den  Ergebnissen  der 
Ausgrabungen  in  Übereinstimmung  bringen,  sondern 
entsprechen  der  Beschaffenheit  des  Geländes  in  so 
überraschender  Weise,  dafs  sie  schon  hierdurch  gegen 
jede  Anfechtung  gefeit  sein  sollten.  Wenn  also  Pau- 
sanias berichtet:  Aaxsdakiiovldnv  dnavTtxqv  tov- 
Twy  (der  Arkader)  äva&fiiiaia  iaxhv  an^  "^A^vaiuaVy 
so  glaube  ich  so  lange  nicht  daran,  dafs  das  Lysander- 
denkmal  hinter  ihnen  in  der  grofsen  Nische  stand, 
bis  nicht  überzeugendere  Gründe  als  *die  IjOgik,  der 
vw>g  und  xoo/io^*  vorgebracht  sind.  Herr  A.  E. 
wird  ja  hoffentlich  in  Bälde  sein  Buch  über  Delphi 
herausgeben.  Ich  bin  gespannt,  über  welche  anderen 
Mittel  der  ausgezeichnete  Eenner  Delphis  noch  ver- 
fügt, um  jenem  dnavxtxQv  den  Garaus  zu  machen. 
Vielleicht  eignet  er  sich  die  interessante  Bereicherung 
unseres  altgriechischen  Wortschatzes  an,  die  allen 
Ernstes  mit  einem  dnav%txQv  versucht  worden  ist  iu 
der  schönen  Bedeutung  *bergangegenäberimrücken\ 
Vor  der  Hand  aber  werden  wir  vorsichtigerweise  der 
Führung  des  alten  bewährten  'Odfiyog  lieber  folgen, 
als  der  des  neuen,  der  sich  noch  erst  bewähren  soll. 


Berlin. 


A.  Trendelenborg. 
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Boor. 
Pars  1.     Excerpta    de    legationibus    Romano- 
rum et  gentes.  8  M. 
Pars  2.    Excerpta  de  legationibus  gentium  ad 
Romanos.                                                   12  M. 
Vol.  IT.     Excerpta    de    virtutibus    et    vitiis    ed. 
Th.  Btittner-Wobst. 
Pars  1  cur.  G.  Roos.                                   14  M. 
Vol.  in.    Excerpta  de  insidiis  edidit  Carolus  de 
Boor.  8M. 
Vol.  IV.  Excerpta  de  sententiis  ed.  U.  Ph.  Boisse- 
vain.                                                               18  M. 
Fraicmenta   Foetarum   Graeoorum,    auctore    ü.    de 
Wilamowitz-Moellendorff  coUecta  et  edita. 
Vol.  in  fasc.  I:    Poetarum    philosophorum    frag- 
menta edidit  H.  Di  eis.                                  10  M. 
Vol.  VI  fasc.  I:  Comicorum  Graecorum  fragmenta 
ed.  G.  Kaibel.    VoL  I  fasc.  L                      10  M. 
Fragmentscunmlong  der  grieohisohen  Ärzte.    Bd.  L 
Die  Fragmente  der  sikelischen  Ärzte  Akron,  Phi- 
listion und   des   Diokles  von  Kurystos.     Heraus- 
gegeben von  M.  Well  mann.                             10  M. 


Herodoti  historiae.  Recensuit  H.  Stein.  2  tomi.  24 M. 

Heronls  Alexandrlnl  geometricorum  et  stereometri- 
corum  reliquiae.  Accedunt  Didynii  Alexandrini 
mensurae  marmorum  et  anonymi  variae  collecüoDes 
ex  Herone  Euclide  Gemino  Proclo  Anatolio  aliisque. 
E  libris  manu  scriptis  edidit  Fr.Hultsch.     SM. 

Joseph!  y  Flavii,   Opera.     Edidit  et  apparatu  critico 

instruxit  B.  Niese.    Vol.  I.    Antiquitatum  ludai- 

carum  libri  I— V.  UM. 

Vol.n.  Antiquitatum  ludaicarum  libri  VI— X.  12  M. 

Vol.UI.  Antiquitatum  ludaicarum  libriXI— XV.  18  M. 

Vol.  IV.    Antiquitatum  ludaicarum  libri  X\l— XX 

et  Vita.  UM. 

Vol.  V.  De  ludaeorum  vetustate  sive  contra  Apio- 

nem  libri  H.  Sil 

Vol.  VL     De   hello  ludaico    libros  VE  ediderunl 

Justus  a  Destinon  et  B.  Niese.  26 M. 

Vol.  VIL    Index.  -IM. 

Livi,  T.,  ab  urbe  condita  libri  a  vicasimo  sexto  ad 
tricesimum  edidit  Aug.  Luchs.  UM. 

Lnolani  Samosatensis  iibellus  qui  inscribitur  üif^ 
jTJg  JltQeygCvov  JtXivJtig  recensuit  Lionello  Leyi 
quinque  Vaticanae  Bibliothecae  codicibus  unoque 
Marciano  nunc  primum  inspectis.  1^  M. 

Lycophronis  Alexandra  recensuit  Ed.  Sehe  er.  Voll. 
Alexandra  cum  paraphrasibus  ad  codicum  fidem 
recensita  et  emendata,  indices  subiectL  5M. 

Marmor  Farinm,  Das.  Herausgegeben  von  F.  Jacoby. 

7  jl. 

Pappi  Alexandrini  coUecüonis  ^uae  supersunt  e  libris 
manu  scriptis  edidit  latina  mterpretatione  et  coin- 
mentariis  mstruxit  Fridericus  Hultsch.  3  Voll. 

55  M. 

Pindarl  carmina  ad  fidem  optimorum  codicum  recen- 
suit integram  scripturae  diversitatem  subiecit 
annotationem  criticam  addidit  et  annotation^ 
criticae  supplementum  ad  Pindari  Olympias  scripsit 
Tycho  Mommsen.    2  Voll.  loM. 

Plaut!  Comoediae.  Recens.  et  emend.  Fr.  Leo.  Vol.  I. 
18  M.  Vol.n.  20  M. 

Plutarchi  Pythici  dialogi  tres.  Rec.  G.R.Paton.  5M. 

Qnlntl  Smyrnaei  Posthomericorum  libri  XIV.  Recen- 
suit prolegomenis  et  adnotatione  critlca  instruxit 
A.Koechly.  «M. 

Soriptores  historiae  Augnatae  ab  Hadriano  ad  Xu- 
merianum.  H.  Jordan  et  Fr.  Eyssenhanit 
recensuerunt.    2  Voll.  1*^  M. 

Senecae,  L.  Annaei,  opera.  Ad  libros  manu  8cri{>tos 
et  impressos  recensuit  commentarios  critico^ 
subiecit  disputationes  et  indicem  addidit  Carolus 
Rudolphus  Fickert    3  Voll.  ISM. 

Solinj,  O.  JuUi,  Collectanea  rerum  memorabüiui«- 
Iterum  recensuit  T  h.  M  o  m  m  s  e  n.  U  M. 

Stobaei,    Joannis,    Anthologium.     Recens.    Curtius 

Wachsmuth  et  Otto  Hense, 

Vol.  I  et  II.    Libri  duo  priores  qui  inscribi  solent 

eclogae  physicae  et  ethicae.    Recens.   Curtius 

Wachsmuth.  l^M. 

Vol.  HI.     Libri    duo    posteriores.     Recens.  Otto 

Hense.  2üM. 

TaoitUB.  Cornelius,  ab  I.  Lipsio,  I.  F.  Gronovii', 
N.  Heinsio,  I.  A.  Ernestio,  F.  A.  Wolfio  emendatus 
et  illustratus,  ab  Imm.  Bekkero  ad  codicej. 
antiquissimos  recognitus.    Cum  indicibus.   2^oll- 

o  M. 

Thncydidis  libri  I  et  H  ex  recensione  Bekkeri  in  usum 

scholarum  edidit  Alfr.  Schoene.  8M. 

Valentis,  Vettii,  anthologiarum  libri  primum  edidit 

Guilelmus  Kroll.  1^^. 

Varronls,   M.  Terenti,  de  libris  grammaticis  scripsit 

reliquiasque  subiecit  Augustus  Wilmanns.  4M. 
—  de  lingua  latina  libri,  emendavit,  apparatu  critico 

instruxit,    praefatus    est   Leonaraus   Spengel. 

Leonardo  patre  mortuo  edidit  et  recognovit  filws? 
I  Andreas  Spengel.  8"- 


V^erlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung,  Berlin  SW. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Enripide,  les  Bacchantes.  Texte  Grec,  Edition 
avec  commentaire  critiqae  et  explicatif  par  Georges 
Dalmejda.    Paris,  Hacbette  et  Cie.  1908.    153  S. 

Die  Torliegende  Aasgabe  der  Bakchen  des 
Euripides  von  Dalmejda  gleicht  in  ihrer  äufseren 
Anlage  ganz  den  Sept  trag^dies  d*Euripide  von 
H.  Weil,  die,  wie  der  Herausgeber  in  der  Vor- 
rede selbst  sagt,  ihm  als  pr^cieax  et  admirable 
modele  gedient  haben.  Aber  auch  in  der  inneren 
Gestaltung  hat  D.  sich  mit  Glück  bemüht,  seinem 
Vorbilde  nachzueifern,  und  damit  ist  gesagt,  dafs 
die  Ausgabe  eine  beachtenswerte  wissenschaftliche 
Leistung  repräsentiert.  Dalmeyda  zeigt  sich  als 
tochtigen  Gräzisten  und  guten  Kenner  des  Dich- 
ters. Er  hat  es  verstanden,  in  seinem  Texte 
zwischen  zu  grofser  Freiheit  einerseits  und  zu 
starrem  Festhalten  an  jeder  überlieferten  Lesart 
audererseits  die  rechte  Mitte  innezuhalten.  Im 
allgemeinen  sind  nur  erprobte  Verbesserungen 
aufgenommen,  wie  y.  70  xciUedcS  (Nauck)  für 
viiv^ao),  246  öe^vä  xäyxwffi  hia^Mt  (Mau  und 
Elmsley)  f.  de^y^g  äyxovtig  €(S%*  ä^^aj  738  äxiAotg 
(Nauck)  f.  dlua,  1061  ^  iXdt^p  (Tyrwhitt)  f.  etg 
ihiitpf  und  andere  mehr.  Zuweilen  aber  hat  D. 
den  Text  auch  durch  eine  eigene  Yeimutung  zu 
bessern  gesucht.  Mehr  ein  Notbehelf  als  eine 
Herstellung  der  ursprüglichen  Lesart  ist  wohl  die 
Gestaltung  von  571  f.,  wo  durch  die.  Tilgung  von 
rfv  Tag,  von  ß^otg  and  von  natiqa  xs  das  ioni- 
sche Veramafs  geordnet  wird.    In  v.  141  schreibt 


D.  0%'  s^ccQxog  BQOfMiog  für  6  d's^aqxog  Bq.^  so- 
dafs  sich  der  Gedanke  als  Nebensatz  an  das  Vor- 
hergehende anschliefst;  mir  scheint  gerade  der 
nachgestellte  kurze  Hauptsatz  der  beweglichen 
Schilderung  des  bakchantischen  Treibens  gut  zu 
entsprechen.  Auch  die  Änderung  des  in  v.  238 
überlieferten  nQOteivcov  in  nqontvtSv  ist  nicht  zu 
billigen;  der  verächtliche  Nebensinn,  der  zuweilen 
in  nqiineivBkv  liegt,  pafst  gut  in  den  Zusammen- 
hang. Besser  ist  die  Ersetzung  des  Namens  ^»d- 
wdov  durch  dhaXvoiv  in  v.  294;  freilich  ist  Wila^ 
mowitz*  Vorschlag  SatofSs  für  i^fjus  ebensowohl 
möglich.  Nicht  unwahrscheinlich  ist  die  An- 
nahme einer  Lücke  hinter  318,  auf  die  das  axomty 
XQfj  hinzuweisen  scheint.  In  v.  333  ersetzt  D. 
6  ^sog  avtog  durch  ^cog  ix$tvog,  vielleicht  richtig, 
denn  der  Artikel  stört  den  Gedanken.  Um  das 
trochäische  Metrum  herzustellen,  wird  597  %i  vor 
SsfMiXag  hinzugefügt;  Wilamowitz  hat  aus  dem- 
selben Grunde  toyde  2.  vorgeschlagen.  633  liest 
D.  däfjb'  dniQQtiisv  für  d(6(Mx%^  SQQfl^^j  leicht, 
aber  nicht  unbedingt  notwendig.  In  die  schwer 
zerrütteten  Verse  1002  f.  hat  D.  durch  seine  Les- 
art yvd^av  &va%og  anqpfda$isd^  hg  (imq>qmv  |  slg 
%a  ^eäv  stfv,  ßgaielav  tSxs^  \  äXvnog  ßlog  wenig- 
stens einen  annehmbaren  Sinn  hineingebracht, 
und  auch  1374  ist  die  Einschiebung  von  äyav 
hinter  yäg  dem  Sinn  und  dem  Metrum  ange- 
messen. 

Von  den  zahlreichen  Vorschlägen  Dalmeydas, 
die  nicht  in  den  Text  aufgenommen  sind,  erwähne 
ich  noch  als   ansprechend;    506  ot^x  ola&'  «^*  on 
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k^g  oüd*  o  dQqg  ov&^  S&ihg  $1,  613  ncdäv  f.  tvxtiv^ 
1063  ^v/u'  staoQcS  f.  ^av/u*  oqw.  An  einzelnen 
Stellen  hat  D.  sich  im  Gegensatz  zn  anderen  Her- 
ansgebern  für  die  handschriftliche  Lesart  ent* 
schieden;  so  behält  er  327  vocstg  bei,  451  (Jtat-- 
v€ü&€,  553  xQV^^^^y  793  dixfiv,  796  ag»«»,  1285 
a](Moy(A4voy.  Besonders  an  der  letztgenannten 
Stelle  kann  ich  nicht  zustimmen;  Mosgrayes 
Änderung  jnJMyikivoy  mufs  aufgenommen  werden, 
(SlAWYiUvoy  ist  matt  und  auch  sachlich  kaum  mög- 
lich, da  das  oifiwCe^v  nicht  wohl  auf  Kadmos  oder 
den  Chor  bezogen  werden  kann,  Agaue  aber  ihren 
Sohn  erst  beklagt,  als  sie  ihn  erkannt  hat.  In 
y.  1103  hat  D.  nach  Härtung  tilog  di  d^iyotg 
avvxQwkvovtfai  xXado^Q  geschrieben ;  aber  avyTQutt- 
vovaai  befriedigt  ebensowenig  wie  das  überlieferte 
(fvyxcQavvovaai,  da  beide  Wörter  nichts  anderes 
als  ^zerschmettern'  bedeuten  (s.  Wilamowitz  zu 
Herc.  946),  also  för  das  Ansetzen  eines  Hebels 
nicht  passen.  Ich  vermute  unter  Beibehaltung 
des  überlieferten  Akkusativs  dgvivovg  äptsQsldavaM 
xXddovg.    Vgl.  Suppl.  702. 

Getilgt  hat  D.  im  ganzen  17  Verse,  alle  nach 
dem  Vorschlage  anderer  Gelehrten.  Die  von 
einigen  Herausgebern,  auch  von  Wecklein,  ge- 
tilgten Verse  242 — 47  hat  D.  mit  Ausnahme  des 
letzten  beibehalten  und  im  Kommentar  geschickt 
verteidigt.  Ebenso  werden  die  Verse  286 — 97 
gegen  Boeckhs  Verdächtigung  in  Schutz  genom- 
men. Die  grofse  Lücke  nach  1329  wird,  wie 
üblich,  aus  dem  Scholion  zu  Arist.  Plut.  907  und 
aus  dem  XQ$atdg  Ilaaxiav  nach  Möglichkeit  er- 
gänzt. Der  Kommentar  Dalmeydas,  der  in  seiuer 
eleganten  Knappheit  ganz  besonders  an  Weils  Art 
und  Weise  erinnert,  schliefst  sich  natürlich  viel- 
fach an  die  entsprechenden  deutschen  und  engli- 
schen Ausgaben  an,  bringt  aber  doch  manche 
gute  eigene  Bemerkung,  so  zu  427,  496,  618,  814, 
877—80,  1161,  1263  und  1361. 

Die  ersten  25  Seiten  des  Buches  werden  von 
der  Einleitung  eingenommen,  in  welcher  der  Her- 
ansgeber in  klarer  und  fesselnder  Sprache  alle 
Fragen  erörtert,  zu  denen  das  Stück  Anlafs  gibt. 
Hinweisen  will  ich  nur  auf  die  wirkungsvolle 
Schilderung  der  Bakchantinnen  S.  6  ff.  und  auf 
den  Abschnitt,  der  über  die  Tendenz  des  Dramas 
handelt.  Diese  erblickt  Dalmeyda,  sich  darin  der 
neuereu  zuerst  von  Wilamowitz  angedeuteten, 
daun  von  Bmhn  und  Nestle  näher  begründeten 
Richtung  anschliefseud,  nicht  in  der  Verherr- 
lichung des  Dionysos  und  der  Volksreligion,  son- 
dern in  dem  sehnsüchtigen  Verlangen  nach  Ruhe 
und  nach  Befreiung  von  seelischen  Kümmernissen 


aller  Art,  einer  Befreiung,  die  durch  eine  dem 
Glauben  der  Menge  überlegene  geläuterte  Welt- 
anschauung vermittelt  wbrd.  Beachtung  verdient 
auch  der  S.  15  ausgeführte  Gedanke,  daCs  die 
Bakehen  wegen  einzelner  an  das  Komische  strei- 
fenden Züge  ähnlich  wie  nach  Radermachers  An- 
nahme der  Orestes  als  das  letzte  Stück  einer 
Trilogie  ein  Satyrdrama  gewissermafsen  erspart 
hätten.  Dazu  würde  ja  auch  der  sich  vordrän- 
geude,  aber  im  Grunde  nicht  ernst  gemeinte  reli- 
giöse Charakter  des  Dramas,  also  die  Ironie,  die 
das  ganze  Stück  durchzieht,  stimmen.  Die  letzten 
Seiten  der  Einleitung  handeln  von  den  antiken 
Dramen  vor  und  nach  Euripides,  die  sicher  oder 
möglicherweise  ein  ähnliches  Motiv  wie  die  Bak- 
ehen behandelt  haben,  und  von  den  Handschriften 
des  Stückes.  Von  einer  Inhaltsangabe,  wie  sie 
die  Weilscben  Ausgaben  bringen,  und  vou  einer 
Zusammenstellung  antiker  Kunstwerke,  die  auf  die 
Bakcheu  zurückgehen,  hat  der  Verfasser  abge- 
sehen. 

Das  Werk  ist  nach  der  Vorrede  dazu  bestimmi 
eine  Lücke  auszufüllen,  da  es  bislang  keine  fran- 
zösische Einzelausgabe  der  Bakehen  gab.  Ans 
dem  Gesagten  geht  hervor,  dafs  die  Ausgabe  Dal- 
meydas dieser  Bestimmung  durchaus  gerecht  wird; 
sie  ist  geeignet,  das  Interesse  für  das  Stück  zn 
erwecken  und  lebendig  zu  erhalten.  Hoffentlicb 
wird  sie  bei  den  Landsleuten  des  Verfassers  eine 
solche  Aufnahme  finden,  dafs  er  sich  entschliefst, 
noch  weitere  Stücke  des  Euripides  zu  erklären, 
wozu  in  der  Vorrede  Aussicht  gemacht  wird. 

Leer.  K.  Busehe. 


Dr.  Ernst  Arndt,  Oberlehrer  in  Essen,  Das  Ver- 
hältuis  der  Verstandeserkenntnis  zur  sinn- 
lichen in  der  vorsokratiscben  Philosophie 
(Abliandiuugen  zur  Philosophie  und  ihrer  Geschichte, 
herausg.  von  Benno  Erdmann  XXXI).  Halle  s.S., 
Max  Niemeyer,  1908.     57  S.  gr.  8°.     1,60  jH- 

Der  Verf.  hat  sich  ernstlich  und  sorgfaltig 
mit  seinem  Gegenstande  beschäftigt  und  bemüht 
sich  auch  um  eingehende  Auseinandersetzung  mit 
entgegengesetzten  Auffassungen.  Die  Angaben 
und  Urteile  des  Sext.  Empir.,  sowie  auch  die 
Auffassungen  Zellers  unterliegen  oft  seiner  Kritik. 
Es  handelt  sich  ihm  nicht  um  das  instinktiv 
geübte  Verfahren  der  alten  Denker.  In  diesem 
Falle  mufste  er  auch  die  drei  Milesier,  die  er  als 
fiir  sein  Problem  ertraglos  bei  Seite  schiebt,  mit  be- 
rücksichtigen, deren  Aufstellungen,  ebenso  wieanch 
die  der  späteren  Vorsokratiker  noch  häufig  genug, 
erkenntnistheoretisch    betrachtet    den    Charakter 
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metaphysischer  Hypothesen  auf  Grund  nnznläng- 
lieber  Induktioneo  tragen.  Es  handelt  sich  ihm 
aber  vielmehr  nm  die  zu  Tage  tretenden  primi- 
tiven Ansätze  zu  Reflexionen  über  Methode  und 
Erkenntnisprinzip,  und  da  ist  er  in  seinem  Rechte, 
wenn  er  die  alten  Milesier  ausschliefst. 

Der  Verf.  gibt  S.  56  eine  Zusammenfassung 
seiner  Resultate.  Selbstverständlich  lassen  die 
Quellen  im  besten  Falle  nur  die  Stellungnahme 
der  betreffenden  Denker  zu  den  beiden  Erkenntnis- 
prinzipien erkennen,  ob  sie  sich  zum  Rationalismus 
oder  zum  Sensualismus  bekennen.  Von  ihren 
etwaigen  Begründungsversnchen  für  die  gewählte 
Stelinngnahme  dagegen  finden  sich  nur  geringe 
Spuren.  So  findet  der  Verf.  also  Folgendes:  ^Hera- 
klitglaubte,  dafs  die  richtige  Beobachtung  der  Natur 
anch  zu  richtiger  Erkenntnis  fuhren  müsse.  Der 
grofse  Konflikt  zwischen  sinnlicher  Wahrnehmung 
und  logischem  Denken  kommt  bei  Parmeuides 
znm  Ausbruch;  er  weifs  ihn  nicht  zu  beseitigen. 
Seine  unmittelbaren  Schüler  spitzen  das  Problem 
ZD,  bringen  aber  keine  Losnng.  Empedokles 
und  Anaxagoras  sehen  über  das  Problem  hin- 
weg oder  machen  sich  jedenfalls  seine  Losung  zu 
leicht.  Demokrit  dagegen  erfafst  es  in  seiner 
ganzen  Schärfe  und  Tragvreite;  wir  sehen,  wie  er 
Tersncht,  es  zu  lösen,  sehen  aber  nicht  genau,  wie 
seine  Losnng  ausgefallen,  ob  sie  überhaupt  ganz 
darcbgeführt  ist\ 

Es  hat  überall  sein  Mifsliches,  Spezialprobleme 
ans  dem  Znsammenhange  der  Systeme  herauszu- 
losen und  gesondert  zu  behandeln.  Insbesondere 
ist  dies  der  Fall  bei  diesen  primitiven  Denkern, 
denen  noch  die  in  Frage  kommenden  Begriffe  und 
termini  fehlen  und  bei  denen  Alles  noch  nn- 
gesondert  ineinander  fliefst.  Mit  Recht  warnt  der 
Verf.  wiederholt  davor,  ihre  Aussagen  nugebübr- 
licb  zu  pressen  oder  moderne  Gedanken  in  sie 
hineinzuinterpretieren.  Wir  meinen,  dafs  in  den 
meisten  Fällen  —  so  z.  B.  eklatant  bei  Demo- 
krit —  das  metaphysische  Resultat  eher  da  ist, 
als  die  erkenntnistheoretische  Reflexion  und  daher 
auf  den  Erkenntnisstandpnnkt  ansscblaggebend 
einwirkt.  Dieser  ist  erst  das  Sekundäre,  und  da 
die  gewonnenen  metaphysischen  Positionen  durch- 
weg jenseits  der  Sinuensphäre  liegen,  so  geht  die 
Tendenz  dieser  Denker,  auch  abgesehen  von  Par- 
menides,  der  hier  eine  Sonderstellung  einnimmt, 
doch  wohi  mehr  auf  Rationalismus,  als  der  Verf. 
annimmt. 

Von  den  zahlreichen  Einzelpunkten,  hinsicht- 
lich deren  sich  mit  dem  Verf.  rechten  lieDse,  sei 
hier  nur  Einiges  hervorgehoben.    Ich  bin  hier  in 


einer  peinlichen  Lage  hinsichtlich  meiner  ^Ge- 
schichte der  griechischen  Philosophie' 
(2  Bände,  Leipzig  1903,  B.  Reisland,  seit  1908  in 
den  Verlag  von  H.  Hngendubel,  München,  über- 
gegangen). Dem  Verf.  ist  diese  Arbeit,  die  ihm 
unzweifelhaft  an  zahlreichen  Stellen  Anlafs  zur 
Auseinandersetzung  geboten  haben  würde,  unbe- 
kannt geblieben.  Ganz  offenbar  hängt  dies  Über- 
sehen mit  der  Sekretierung  der  Schrift  seitens 
des  ursprünglichen  Verlegers  zusammen  und  zeigt 
in  einem  Spezialfall  das  seitens  desselben  dem 
Bnche  bereitete  schmerzliche  Geschick.  Ich  werde 
mir  im  Nachstehenden  an  einer  Anzahl  von  Stellen 
erlauben,  auf  meine  betreffenden  AusfQhruDgen  zu 
verweisen.  Bei  Heraklit  wird  die  für  seinen 
erkenntnistheoretischen  Standpunkt  so  überaus 
bezeichnende  Stelle  von  der  noXvfM&lti,  die  das 
Denkvermögen  nicht  fordert,  nur  gestreift  (S.  13). 
Der  als  Konsequenz  seiner  Lehre  vom  Zugleich- 
sein der  Gegensätze  in  seiner  Schule  ansgebildete 
skeptische  Empirismus,  über  den  Protagoras 
hinauszukommen  versucht,  bleibt  unerwähnt  (vgl. 
m*.  Gesch.  d.  Ph.  I  104  ff.  u.  314  ff.). 

Für  die  Altpythagoreer  werden  immer  noch 
die  als  echt  betrachteten  Fragmente  des  Philo- 
laos  als  Hanptzeugnis  herangezogen.  Trotzdem 
ergeben  sich  keine  erheblichen  Resultate. 

Auch  Xenophanes  wird  ungebahrlich  kurz 
behandelt.  Namentlich  ist  das  über  seine  Argu- 
mentationsweise, die  doch  ein,  wenn  auch  viel- 
leicht uar  instinktiv  angewandtes  Erkenntnis- 
prinzip voraussetzt.  Überlieferte  völlig  unberück- 
sichtigt geblieben  (Gesch.  der  griech.  Phil.  I 
S.  71ff.). 

Bei  Parmeuides  halt  der  Verf.  an  der  An- 
nahme fest,  dafs  seine  Polemik  gegen  Heraklit 
gerichtet  sei.  Den  Gegensatz  der  ddScc  gegen  die 
dXf^^€fa  sacht  er  durch  möglichste  Annäherung 
beider  abzuschwächen.  Dieser  Gegensatz  soll  sich 
nicht  mit  dem  Gegensatz  richtig  —  falsch  decken. 
Es  ist  aber  doch  nicht  abzusehen,  wie  eine  der 
dXr^^sta  diametral  entgegengesetzte  Annahme 
nicht  vom  Standpunkte  der  dXfix^.  aus  als  falsch 
bezeichnet  werden  müfste.  Auch  des  Verf.s  An- 
sicht über  die  Beschaffenheit  der  beiden  Irrwege 
kann  ich  nicht  gntheilsen.  Insbesondere  nicht  die 
Identifikation  des  zweiten  mit  der  dö|a,  da  es  sich 
ja  nm  Irrwege  des  Denkens  handelt.  Nur  neben- 
her sei  bemerkt,  dafs  der  erste  Irrweg  nicht  nur 
in  der  Behauptung  besteht,  das  Nichtseiende  sei, 
sondern  auch  in  der,  das  Seiende  sei  nicht.  Der 
nicht  leicht  zu  deutende,  aber  sehr  bezeichnende 
des  Parm.:    %d   yaq   ai%d  vaslv  &ni  %b  nal 
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shat  wird  nicht  berücksichtigt  (vgl.  Gr.  Phil.  I 
S.  110  ff.,  121  ff.,  134,  136  f.). 

Bei  der  nicht  besonders  gelungenen  Inter- 
pretation des  Parmenides  kann  es  nicht  wunder 
nehmen,  dafs  der  Yerf.  mit  Zeno  nichts  Rechtes 
anzufangen  weifs.  Er  widmet  ihm  uut  eine  Seite 
(vgl.  Griech.  Phil.  I  S.  173—180).  Auch  bei  Me- 
li ssos  ist  der  Kernpunkt  nicht  getroffen. 

Dafs  Empedokles  nnd  Anaxagoras  (ebenso 
wie  schon  Heraklit)  einfach  zn  Sensualisten  ge- 
stempelt werden,  kann  ich  nach  dem  vorstehend 
über  die  Priorität  der  Metaphysik  über  die  Er- 
kenntnistheorie bei  diesen  Denkern  Gesagten  nicht 
gutheifsen. 

Bei  Demokrit  liegt  der  entscheidende  Punkt 
in  der  richtigen  Deutung  der  yp^ah]  yvdikfi.  Auch 
hier  mufs  ich  auf  meine  Gesch.  der  gr.  Ph.  ver- 
weisen (S.  273  ff.,  besonders  S.  275). 

Vorstehende  Bemerkungen  beanspruchen  keines- 
wegs der  Gesamtheit  der  vom  Verf.  behandelten 
schwierigen  Probleme  gerecht  zu  werden.  Wie 
bemerkt,  ist  nur  ein  Teil  der  Fragen  heraus- 
gegriffen worden. 

Berlin.  A.  Döring. 


Joannes  Pflug,  De  Aristotelis  topicorum  libro 
quinto.  51  S.  Leipzig,  1908.  Leipziger  Disser- 
tation. 

Angeregt  durch  eine  Äufserung  von  Kirch- 
manns unternimmt  Pflug  den  Versuch,  das  5.  Buch 
der  aristotelischen  Topika  als  nicht  von  Aristo- 
teles selbst  geschrieben  zu  erweisen.  Es  gelingt 
ihm  anch,  in  sachlicher  und  sprachlicher  Hinsicht 
eine  ganze  Reihe  von  Eigentümlichkeiten  und 
Widersprüchen  mit  den  übrigen  Büchern  der 
Logik  und  anderen  logischen  Schriften  des  Aristo- 
teles nachzuweisen,  ohne  dafs  natürlich  alle  Ar- 
gumente gleich  stark  ins  Gewicht  fallen,  so  dafs 
der  Beweis,  dafs  das  Buch  eine  Sonderstellung 
einnimmt,  geglückt  ist.  Indes  hätte  der  Verf. 
seine  Untersuchungen  auch  darauf  ausdehnen 
sollen,  ob  und  gegebenen  Falles  in  welchem  Grade 
sich  zwischen  den  anderen  Büchern  der  Topika 
untereinander  Differenzen  finden.  Erst  das  würde 
seinen  Untersuchungen  den  rechten  Abschlufs 
geben.  Als  Abschlufs  wird  in  §  9,  der  aber  für 
sich  zu  stellen  und  nicht  dem  zweiten  Hauptteil 
de  sermone  unterzuordnen  war,  ausgeführt,  dafs 
das  echte  5.  Buch  der  Topika,  auf  das  ja  mehr- 
fach in  den  anderen  Bezug  genommen  wird,  früh 
verloren  gegangen  sei.  Als  Ersatz  habe  dann  ein 
späterer  Peripatetiker  mit  Benutzung  der  übrigen 
Bücher    ein    neues  5.  Buch    abgefalst.     Ein    aus- 


führliches Stellenverzeichnis  schlie&t  die  Disser- 
tation ab,  das  es  ermöglicht,  die  Arbeit  auch  als 
Kommentar  zu  den  Topika  zu  benutzen. 

Giefsen.  O.  Lehnert 

Ouilelmut  Onndal,  De  stellarum  appellatione 
et  religione  Romana.  [ReligionsgeschicbtHche 
Versuche  und  Vorarbeiten  berausg.  von  Dietericfa 
und  Wonach.  III.  Bd.,  2.  Heft.]  Giefsen  1907, 
A.  Töpelmann.     III  u.  160  S.  gr.  8^.     JC  4,40. 

Vertraut    mit    der    antiken,    mittelalterlicheD 
und  modernen  Literatur  unternimmt  es  der  Verf. 
festzustellen,    welchen   Sternen   oder  Sternbildern 
das  niedere  romische  Volk,  nicht  die  von  Hellas 
und  dem  Orient  beeinflufste  Schicht  der  Gebildeten 
und  Gelehrten,    besondere    Namen    und   eine  be- 
stimmte   Bedeutung    in    seinem    Leben    beilegte. 
Indem    er   sorgfältig   nnd    meist    mit    Glück    das 
Fremde   ausscheidet    und   jedesmal    von    der   alt- 
romischen   Bezeichnung  ausgeht,    findet  er,    dafs 
das  altitalische  Bauernvolk  nur  zwei  helUenchten- 
den    Einzelsternen,    der   Venus    als   Morgen-  und 
Abendstem  und  dem   Sirius,  Beachtung  schenkte 
(p.  7—47)  und  unter  den  Sterngruppen  allein  das 
Bärengestirn  (septentriones),   den  Orion  (iugulae), 
die  Pleiaden  (vergiliae)  und  Hyaden  (saculae)  2a 
beobachten  pflegte  (p.  59 — 107).    Sie  bezeichneteo 
ihm  den  Anfang  des  Tages  (iubar  =  Morgenstern) 
und  der  Nacht  (vesper  =  Abendstern),    des  Früh- 
jahrs (suculae),    des  Sommers  (canicula  =  Sinns) 
und  des  Winters  (iugulae),  nach  ihnen  richtet-e  es 
seinen  Weg  (septentriones)   oder   seine  Tätigkeit 
auf  dem  Felde  (vergiliae).     Wie  jedes  nngelehrte 
Volk  sah  es  in  ihnen,    die   sich    am   Himmel  zu 
bewegen  scheinen,  lebende  Wesen  (vgl.  %ä  ^fid$a 
der  Griechen)    und    hielt    sie,    weil   zugleich   mit 
ihrem    Auf-   oder   Untergang    Hitze    oder    Kälte, 
schönes  Wetter   oder  Sturm    einzutreten    pflegte, 
für  die  Veranlassung  dieser  Witterungsvorgänge. 
Aber  da  es  sie  weder  gottlich  verehrte  —  einzig 
dem  Sirius   wurden  im  Hochsommer  beim  Auga- 
rium  canarium  Hundeopfer  zum  Schutze  des  Ge- 
treides  dargebracht  (Festus  p.  45  und  285  M)  — , 
noch  sie  mit  seinen   mythologischen  Erzählungen 
verband,  so  konnten  bei  ihm,  so  lange  es  von  frem- 
dem Einflufs  freiblieb,  astrologischer  Aberglauben 
und  Gestirn  Verehrung  nicht  entstehen  (p.  108—138. 
154—156).     Ebenso   wenig   fahrten    dazu   Stern- 
schnuppen und  Kometen,  wennschon  man  in  ihnen 
eine  göttliche  Willensäufsemng  sah  (p.  138—149). 

Dieses  überzeugende  Resultat  gewinnt  6.  in 
einer  auch  für  andere  Fragen  ertragreicheu  Unter- 
suchung  aus   guter   etymologischer  Deutung  der 
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einzeben  römischen  Stemaamen  (nen  ist  darunter 
ragnlae  ==  Joch    p.  85  sq.)    und    ans    geschickter 
Verwendung   der  antiken  Nachrichten.     Nur  hat 
er  m.  B.  trotz  grofser  Bemühung  weder  den  alles 
aberwucherndeu   direkten  und  indirekten  griechi- 
schen Einflufs  immer  richtig  gewertet  noch  auch 
die   selbstschöpferische    Tätigkeit   der    römischen 
Dichter.     So    widmet   er   dem  Arkturus  (p.  48 — 
58),   den  Kometen  (p.  141-149)  und  der  Milch- 
strafse  (p.  149 — 154)  besondere  Kapitel,    obschon 
hier  sowohl  in  den  Namen  wie  in  den  Vorstellungen 
die  Römer  fast  ganz,  jedenfalls  mehr  als  G.  glaubt, 
von  den  Griechen  abhängen.    Auch  seine  Beweis- 
fabrung,    dafs   die   italischen   Bauern    selbständig 
dazu   kamen,    in  dem  Sirius,    dessen    strahlender 
Glauz  zur  Zeit  der  gröfsten  Hitze  ihnen  natürlich 
nicht  entging,  einen  hundsgestaltigen  Dämon  zu 
sehen,   halte   ich  nicht  für  überzeugend  (p.  39 — 
47),  da  schon  in  der  Ilias  (XXII  26—31)  von  der 
verderblichen    Wirkung    des    Einzelsternes    xv(av 
geredet    wird    und    anfser    Plinius  (h.  n.  II  107) 
auch    der    Aratscholiast    (p.  345,  7  M)    das    Aus- 
brechen der  Hunds wut  mit  ihm  verbindet,  weib- 
lichen Geschlechts,  aber  nicht  nur  das  lateinische 
Wort  canicula,  sondern  auch  das  arabische  Schira 
ist  (vgl.    Ideler,    Sternnamen   S.  244).     Dasselbe 
Bedenken    habe   ich    auch  bei  dem  Abschnitt  de 
stellis  in  Universum  (p.  108  - 138),  wo  zudem  weder 
der  gelehrte    Charakter   unserer  Quellen  —  und 
gelehrt  sind  in  diesem  Punkte  nicht  nur  Cicero, 
Varro,  Plinius,   Macrobius  und  die  augusteischen 
Dichter,   sondern  auch  Plautus  —  noch  auch  die 
Eigenart  der  poetischen  Sprache  und  die  Indivi- 
dualität der  einzelnen  Dichter  mir  genügend  be- 
achtet zu  sein  scheinen.     In    allen    diesen  Fällen 
mufsten,  wenn  der  römische  Volksglaube  ermittelt 
werden    sollte,    zunächst    die    griechischen    Vor- 
stellungen,   alsdann  die  philosophischen  Einflüsse 
nnd   poetischen    Zutaten    genau     bestimmt    und 
schliefslich  der  Rest  auf  seinen  Ursprung  aus  der 
ungebildeten   Schicht   des   römischen  Volkes   hin 
geprüft  werden.     Es  würde  sich  hierbei  nur  sehr 
wenig,    vielleicht    nicht   einmal  Namen,    ergeben 
haben  (denn  Arcturus  ist  griechisch  und  via  lactea 
und  Stella  crinita  sind  doch  wohl  Übertragungen 
von  xoiAf^T^g  und  yala^Uxg),  aber  wer  möchte  auch 
viel   von    dem   phantasiearmen   römischen   Volke 
erwarten? 

Abgesehen  von  dieser  prinzipiellen  Frage 
möchte  ich  noch  einige  Einzelheiten  berühren. 
Zu  der  poetischen,  wohl  durch  bildliche  Dar- 
stellungen angeregten  Beschreibung  des  Hesperus 
als  ein^s  Knaben  mit  einem  Stern  (p.  27),  konnte 


auf  ein  pompejanisches  Wandgemälde  hingewiesen 
werden  (Nr.  955  Heibig).    Der  Caesaris   thronus, 
ein  eohtrömischer  Sternname,  wennschon  das  Pro- 
dukt  gelehrter    Schmeichelei  (Plin.  h.  n.  II  178), 
durfte   nicht   unerwähnt   bleiben    (vgl.  Boll,  Bei- 
träge zur  Überlieferungsgeschichte  u.  s.  w.    Mün- 
chener  Sitzungsberichte    1899    S.  122  f.).      Trotz 
Plinius'  Angabe,    dafs  die  Römer   keinen   eigenen 
Namen  für  den  Vorhund  gehabt  und  sich  deshalb 
des    griechischen    nQOxvtov   bedient   hätten  (h.  n. 
XVIII 268),    mufste    doch    gesagt   werden,    dafs 
Cicero    jenes    Wort    durch    autecanis    wiedergibt 
(Arat.  V.  222)  und  ihm  hierin  die  schol.  Sangerm. 
zu  Germanicus  (p.  270  M)    folgen    (zu  p.  35).    In 
canicula  sieht  G.  den  alten  römischen  Namen  für 
das  Hundsgestirn,    das   er    mit  Recht   von  Orion 
trennt,    in   canis    dagegen,    das  er   mit   canicula 
gleichsetzt,  eine  spätere  Übersetzung  der  griechi- 
schen Bezeichnung  xvatv.    Gestützt  und  berichtigt 
wird  diese  Ansicht  durch  eine  Bemerkung  Scali- 
gers    zu  Manil.  V  207  (p.  366  der  Ausgabe   vom 
J.  1655):     tota  (lOQqxaaig    dicitur    Canis,    aelqtog 
autem  in  maxilla  aut  ore  Canis  dicitur  Canicula. 
Denn   wie  es  sicher  ist,    dafs  die  Benennung  des 
einen    hellen  Sterns   früher   föllt   als   seine  Zu- 
sammenfassung   mit    anderen    zu    einem    ganzen 
Bilde,  so  tragen  auch  zweifellos  beide  ursprüng- 
lich verschiedene  Namen,   die  jedoch  allmählich 
unterschiedlos    für    sie    gebraucht     werden    (zu 
p.  36sq.).     Bei  der  Etymologie  von    suculae    be- 
hauptet der  Verf.  (p.  104 sq.),    Servius  ad  Aen.  I 
744   hätte    des   Nigidius    Figulus    Ableitung   von 
succus  bewahrt.     Zu   dieser  irrtümlichen  Angabe 
scheint  ihn  eine  Bemerkung  von  mir  veranlaTst  zu 
haben.    Ich  wies  einst  (studia  Maniliana  p.  3  adn.  7) 
darauf  hin,  dafs  Scaliger  in  seiner  Maniliusausgabe 
vom  Jahre  1599  auf  p.  395  diese  Etymologie  ohne 
jeden    Beweis    dem   Nigidius   Figulus   zuschreibe, 
während  sie  bei  Servius  a.  a.  0.  erhalten  sei.    Mir 
selbst  legt  G.  dort  eine  andere  Deutung  des  Na- 
mens suculae  auf  Grund    zweier  Maniliusverse  in 
den  Mund  (p.  103  adn.  3),    obschon  ich  an  jener 
Stelle  nur  zeigte,    dafs  jenem  römischen  Dichter 
die  Ableitung  von  sus  bekannt  war.    Hieran  füge 
ich  noch  eine  Bemerkung  über  ein  anderes,  bisher 
rätselhaftes  Wort  in  Hygins  fab.  192.     Die    dort 
stehende  Kometenbezeichnung  longodes,  die  Micyll, 
Scheffer,   Mnncker  und  Schmidt  zu  Konjekturen 
veranlafste,  ist  von  Scheffer  richtig  als  loyx<'^''fog 
gedeutet    worden,     wie    jetzt     aus    Olympiodors 
Kommentar  zu   Aristot.  meteorol.  (I  i  p.  338b  21) 
p.  10  20  Stüve  hervorgeht:  äXXa  fAtjP  xai  ol  xo/hj-- 
tat,  inekdri  %ov%i»v^  oX  (a6v  slck  ncoyfavla$,   ol  di 
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loY%m%oi ....  Pamit  erweisen  sich  die  Worte 
(longodes),  qaia  in  long^tadinem  prodncitnr  als 
Zasats  eines  Römers,  der  das,  wohl  lateinisch 
geschriebene,  griechische  Wort  lonchotos  nicht 
verstand  (vgl.  das  folgende  xiphaz  aas  E»9)(ac  ent* 
stellt)  nnd  deshalb  mit  longus  in  Verbindnug 
brachte. 

Meine  Einwände  nnd  Bemerkungen  zeigen, 
dafs  einige  wenige  Abschnitte  der  vorliegenden 
Arbeit  auf  breiterer  Basis,  wenn  anch  voraussieht* 
lieh  mit  dfirftigerem  Resultat  nochmals  behandelt 
werden  müssen,  dafs  aber  der  gröfste  Teil  der 
Untersuchungen  und  ihr  Hauptergebnis  m.  E. 
vollen  Beifall  verdienen. 

Halle  a.  8.  Johannes  Moeller. 

Alfredns  Weisel,  De  Claudiani  et  Corippi  ser- 
mone  epico.  Breslauer  Dissertation.  Yratisl.  1908. 
100  S,  8^. 

Obwohl  die  Indices  zur  Corippusausgabe  von 
Partsch  nnd  mehr  noch  zur  Claudianausgabe  von 
Birt  ein  reiches  Material  für  die  Sprache  beider 
Dichter  beschafft  haben,  ist  eine  ausführliche 
Einzeluntersuchung  wie  die  vorliegende  durchaus 
nicht  unnötig,  sondern  sehr  nützlich.  Die  poetische 
Sprache  und  Technik  beider  Dichter  beansprucht 
ja  insofern  ein  gröfseres  Interesse,  als  Glaudiau 
unter  den  mythologischen  Dichtem  zuletzt  steht 
und  das  gleiche  für  Corippus  bezüglich  der  ge- 
schichtlichen Epiker  gilt,  und  beide  ihren  sprach- 
lichen Ausdruck  sorgfaltig  nach  guten  früheren 
Mustern  gebildet  haben.  Die  Resultate,  zu  denen 
Welzel  gelangt  ist,  sind  aufserdem  durch  den  Ver- 
gleich, in  den  hier  zwei  durch  ein  und  ein  halbes 
Jahrhundert  getrennte  Dichter,  gesetzt  werden, 
von  Wichtigkeit.  Seine  Untersuchungen  erstrecken 
sich  zunächst  auf  den  Hiat,  die  Aphäresis  und  die 
Elision  sowie  auf  die  Eontraktion.  Der  zweite 
Teil  beschäftigt  sich  mit  der  Anwendung  der 
Position  (mit  Anhang  über  die  Synkope)  im  eigent- 
lichen Sinne  und  geht  dann  zur  schwachen  Position 
und  zur  Positions Wirkung  von  h  über;  die  archaische 
Nichtbeachtung  der  Position  (Detraktion)  findet 
sich  bei  Glaudian  überhaupt  nicht,  bei  Coripp  nur 
Inst.  2,  254.  Strenge  GleichmäTsigkeit  im  Gebrauch 
der  Quantität  der  Silben  findet  sich  schon  bei  den 
frühen  Epikern  nicht,  später  aber  wächst  die  pro- 
sodische  Freiheit  und  es  ist  in  Hinsicht  auf  die 
Entwicklung  der  mittelalterlichen  Dichtung  nicht 
uninteressant,  wenn  Welzel  hier  in  einem  dritten 
Abschnitt  auf  diese  Dinge  näher  eingeht;  es  zeigt 
sich,  dafs  Glaudian  wie  Coripp  trotz  ihrer  Anleh- 
nung an  die  besten  Muster  sehr   frei   verfahren, 


obwohl  man  Coripp,  wenn  man  ihn  nach  seiner 
Zeit  beurteilt,  keineswegs  eines  ÜbermaTses  voo 
Freiheit  zeihen  kann.  Von  gleicher  Wichtigkeit 
ist  der  letzte  Abschnitt,  der  sich  mit  dem  Wechsel 
der  Formen  und  dessen  Ursache  bei  beiden  Dich- 
tem beschäftigt;  die  Beobachtungen,  die  hier  zu- 
sammengestellt sind  und  sich  auf  die  lateinische 
wie  griechische  Flexion  erstrecken,  sind  sorgfältig 
gemacht.  Die  Dissertation  scblie£st  mit  einigen 
beachtenswerten  kritischen  Beiträgen  für  den  Text 
des  Corippus,  der  allerdings  trotz  der  tüchtigen 
Arbeiten  von  Partsch  und  Petschenig  noch  so 
mancher  Klärung  nnd  Erläuterung  bedarf. 
Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitint. 

Psendo- Augustini  quaestiones  Yeteris  et  Novi 
Testamen ti  CXXVII.  Accedit  appeudix  contioeos 
alterius  editionis  quaestiones  selectas.  Receosait 
Alexaniler  Souter.  1908.  Wien,  Tempskj; 
Leipzig,  Freytog.    XXXVI,  579  S.  gr.  8°.    Jl  19,50. 

8.  Aureli  Augustini  scripta  contra  Donatistas. 
Pars  I:  Psalmus  contra  partem  Donati,  GoDtra 
epistulam  Parmeniani  libri  tres.  De  baptismo  libri 
Septem  recensuit  M.  Petschenig.  1908.  Wien, 
Tempsky;  Leipzig,  Frey  tag.  XXllI,  387  S.  gr.  8"^. 
JC  13. 

Corpus  Script,  ecclesiasticorum  Latinorum  vol.  L 
und  LI. 

1.  Der  mit  der  markanten  Zahl  50  ans- 
gezeichnete  Band  der  Wiener  Kirchenvätersamm- 
lung  enthält  die  neue  und,  wie  wir  gleich  beisetzen 
dürfen,  gediegene  Bearbeitung  eines  Werkes,  das 
nicht  nur  an  sich  wegen  seines  reichen  nnd 
mannigfachen  Inhalts  das  Interesse  der  Forseher 
—  und  zwar  sowohl  der  Theologen  als  der  Philo- 
logen und  Historiker  —  beanspruchen  darf,  son- 
dern auch  durch  Personalunion  mit  einem  andern 
Yon  jeher  sehr  geschätzten  Werke  verbunden  ist, 
mit  dem  falschlich  den  Namen  des  bl.  Ambrosios 
tragenden  Kommentar  zu  den  Paulnsbriefen,  dem 
sogen.  Ambrosiaster,  den  der  Jesuit  H.  Brewer 
für  das  Wiener  Corpus  zu  bearbeiten  übernommen 
hat.  Es  steht  nämlich  jetzt  fest,  dafs  die  uns  io 
drei  Fassungen  überlieferten  Quaestiones  nnd  der 
Ambrosiaster  yon  einem  nnd  dem  nämlichen  Ver- 
fasser herrühren,  und  es  besteht  die  höchste  Wahr- 
scheinlichkeit, dafs  dieser  Verfasser  zu  identifizieren 
ist  mit  dem  bekehrten  Juden  Isaak,  der  eine  nicht 
gerade  vorteilhafte  Rolle  im  Leben  des  Papste 
Damasus  I.  gespielt  hat  und  uns  als  theologischer 
Schriftsteller  durch  einen  Über  fidei  de  8.  Trini- 
tate  et  de  incarnatione  Domini  (Migne,  Patrol. 
Graec.  XXXIII)  bekannt  ist.  Auch  Souter,  der  in 
dem  der  Ausgabe  vorausgeschickten  Buche  A  Stadj 
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of  Ambrosiaster,  Cambridge  1905  (Tezts  and  Stn- 
dies  VII  4)  die  Schwenkung  6.  Morins  mitgemacht 
und  anstatt  des  Isaak  den  christlichen  Staatsmann 
Decimius  Hilarianns  Hilarins  als  Verfasser  em- 
pfohlen hatte,  gesteht  jetzt  zu:  ^apparet  molta 
conspirare  nt  auctorem  Qaaestionnm  veteris  et 
dotI  testameoti  credamus  fuisse  Isacem  ex  Indaea'. 
Mehrere  Indizien  weisen  darauf  hin,  dafs  das  Werk 
um  das  J.  370  nnd,  wenn  auch  nicht  vollständig, 
so  doch  zum  grolsen  Teil,  in  Rom  entstanden  ist. 
Dafs  der  Verfasser  auch  stellenweise  Vertrautheit 
mit  norditalienischen  und  spanischen  Verhältnissen 
bekundet,  läfst  sich  mit  dem,  was  wir  über  den 
Lebensgang  Isaaks  wissen,  wohl  vereinbaren.  Von 
den  drei  Fassungen  oder  Rezensionen  der  Qnae- 
stiones  repräsentiert  nach  des  neuesten  Heraus- 
gebers Ansicht  die  zweite,  die  127 'Fragen'  bezw. 
Abhandlungen  enthält  und  in  einer  Reihe  von  Hss 
(die  wichtigsten  cod.  Patavinus  bibl.  Antouin. 
Scaff.  X  No.  191  s.  XIII  und  cod.  Mettensis  [Metz] 
322  s.  X)  erhalten  ist,  eine  vom  Verfasser  selbst 
sorgfältig  bearbeitete,  teils  vermehrte,  teils  ge- 
kürzte Neuausgabe  des  Werkes,  die  nach  der 
Veröffentlichung  des  Ambrosiaster  erschienen  ist. 
Diese  zweite  Fassung  ist  daher  in  der  vorliegenden 
Ausgabe  reproduziert  und  auf  die  erste,  die  150 
bezw.  151  quaestiones  umfafst  (älteste  Textquelle 
der  Paris.  12  223  s.  XII),  ist  nur  insoweit  Rück- 
sicht genommen  worden,  als  die  in  der  zweiten 
fehlenden  quaestiones  als  Anhang  p.  417  ff.  ediert 
und  über  die  Differenzen  der  beiden  Fassungen 
in  den  ihnen  gemeinsamen  Stücken  in*  den  Pro- 
legomena  p.  XIII  ff.  die  nötigen  Mitteilungen  ge- 
macht wurden.  Die  dritte  Fassung  (115  quae- 
stiones; nur  in  deutschen  und  österreichischen  Hss. 
erhalten)  ist  eine  mittelalterliche  d.  h.  wahrschein- 
lich zwischen  dem  achten  und  zwölften  Jahrhundert 
entstandene  Kompilation,  die  der  Hauptsache  nach 
auf  einer  Hs  der  zweiten  Rezension  beruht  (da- 
neben wurde  auch  ein  vielleicht  lückenhaftes 
Exemplar  der  ersten  benützt),  das  Bestreben  zeigt, 
den  lateinischen  Ausdruck  'secuudnm  bonam  uor- 
mam*  zu  gestalten  und  zu  einigen  Stellen  treff- 
liche Textverbesserungen  an  die  Hand  gibt.  Als 
Leser  und  Benutzer  der  Quaestiones  konnten 
Hieronymus,  Eucherius  von  Lyon,  der  Verfasser 
der  Disputatio  Hieronymi  et  Augustini  de  ratione 
animae  (um  450),  Alkuin  und  Smaragdus  ermittelt 
werden.  Auf  den  in  der  üblichen  Weise  adnotier- 
ten  Text  des  Werkes  (ein  paar  Einzelheiten  ge- 
denke ich  ap  anderer  Stelle  zur  Sprache  zu 
bringen)  bat  Souter  drei  sorgfaltige  und  reich- 
baltige  Register  folgen  lassen,    nämlich   1.  einen 


index  scriptorum  d.  h.  der  Zitate  a)  aus  der  hl. 
Schrift  mit  Kennzeichnung  der  Stellen,  an  denen 
alte  d.  h.  vorhieronymianische  Version  vorliegt, 
durch  ein  Sternchen  (näheres  über  den  Bibeltext 
der  Quaestiones  im  6.  Kapitel  des  oben  erwähnten 
Buches  von  Souter),  b)  und  c)  aus  den  Profan- 
uud  Kirchenschriftstellern  (der  Verf.  kennt  von 
jenen  anscheinend  Cicero,  Sallust,  Vergil,  Livius, 
Valerius  Maximus  und  Justin,  daneben  verschiedene 
Schriften  über  Recht  und  Verwaltung  des  römi- 
schen Staates,  von  diesen  sicher  Irenaeus,  Ter- 
tnllian,  Gyprian,  Victorin  von  Pettau,  Hilarins 
von  Poitiers,  Eusebius  von  Vercelli),  2.  einen  in- 
dex nominum  et  rernm,  3.  einen  iudex  verborum 
et  locutiouum.  Die  beiden  letzteren  beschränken 
sich  nicht  auf  die  Inventarisierung  des  reichen  in 
den  Quaestiones  aufgespeicherten  Materials,  son- 
dern enthalten  auch  dankenswerte  Hinweise  auf 
neuere  Literatur  und  auf  Parallelen  bei  anderen 
Autoren. 

2.  Der  51.  Band  eröffnet  die  auf  drei  Bände 
berechnete  und  eine  geschlossene  Gruppe  inner- 
halb der  opera  Augustini  bildende  Reihe  der  anti- 
donatistischen  Schriften  des  Bischofs  von  Hippo. 
Dm  ihre  hsliche  Überlieferung  ist  es  im  allgemei- 
nen nicht  eben  glänzend  bestellt,  und  wenn  trotz- 
dem gerade  in  ihnen  die  Wiener  Ausgabe  an 
zahlreichen  Stellen  einen  besseren  Text  bietet,  als 
die  früheren  (iucl.  die  der  Mauriner),  so  ist  das 
in  erster  Linie  der  Umsicht  zu  verdanken,  mit 
der  der  neueste  Herausgeber  die  zahlreichen  Selbst- 
wiederholungen'*') des  Augustinus  fQr  die  Text^ 
kritik  ausgenützt  hat.  *üum  enim  scriptor  in 
Omnibus  (opuscnlis)  idem  fere  propositum  idemque 
consilium  sequatnr,  fieri  non  potuit,  quin  persaepe 
isdem  vel  similibus  argumentis  exemplis  simili- 
tudinibus  locis  scripturae  sacrae  usus  etiam  eadem 
vel  similia  verba  sententiasque  usurparit  atque 
easdem  res  ideutidem  tractaverit  .  itaque  compa- 
ratione  diligenti  per  omnia  scripta  instituta  atque 
perducta  saepe  contigit,  ut  vera  scriptura  aut  ex 
alio  loco  sive  eiusdem  sive  alterins  libri  peteretur 
aut  per  coniectnram  quaesita  similibus  verbis  vel 
sententiis  comprobaretur'.  Was  zunächst  die  drei 
in  dem  oben  verzeichneten  Bande  vereinigten 
Schriften  betrifft,  so  ist  für  den  393  oder  394 
abgefafsten  Psalm  gegen  die  Donatisten  der  codex 
Coloniensis  77  s.  XU  (Kapitelsbibliothek),  für  die 
um  400  entstandenen  drei  Bücher  gegen  den  Brief 
des  karthagischen  Donatistenbischofs  Parmenianus 


*)  Zur  Motivierung  derselben  vgl.  Augustin  selbst 
de  bapt.lll,  1  p.  174,  6  ff.  P. 
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(Nachfolger  des  Donatas)  an  den  anf  dem  Felde 
der  Exegese  erfolgreich  tätigen  Donatisten  Tycho- 
niuB  der  Casinensis  163  s.  X[,  für  die  bald  darauf 
geschriebenen  sieben  BScber  über  die  Taufe  der 
aus  dem  Konsens  des  Oxoniensis  Bodi.  Laud.  misc. 
130  8.  X  in.  mit  dem  Escorialensis  (ohne  Sigoatur) 
s.  VI  zu  gewinuenden  Archetypus  die  beste  Text- 
quelle. Wenn  in  dem  letztgenannten  Werke  die 
Oxforder  und  die  Eskurialshs  diflPerieren,  ist  zu- 
nächst auf  den  Sanga,llen8is  158  s.  IX  und  den 
Parisinus  13363  gleichen  Alters,  hie  und  da,  wenn 
auch  diese  versagen,  auf  die  zweite,  durch  den 
Monacensis  21 218  s.  IX,  den  Lugdunensis  603  s.  IX, 
den  Monacensis  15  814  s.  X  und  den  Sangallensis 
171  s.  X  gebildete  Hssklasse  zu  rekurrieren,  die, 
wie  ihre  Übereinstimmung  mit  den  Exzerpten  des 
Eugippius  zeigt,  auf  einen  Archetypus  des  sechsten 
Jahrhunderts  zurückgeführt  werden  darf.*)  Die 
zahlreichen  Cyprianzitate  im  Werke  de  baptismo 
und  die  sententiae  episcoporum  (ebenda)  hat 
Petscheuig  nach  seinen  Hss.  rezensiert  und  die  Ab- 
weichungen vom  Texte  Harteis  (die  sententiae  I 
p.  433  ff.)  angemerkt.  Jeder  der  drei  Schriften 
ist  der  von  ihr  handelnde  Abschnitt  der  retrac- 
tationes  Augustins  beigefügt  und  am  Schlüsse  des 
Bandes  findet  sich  ein  index  locorum  (Bibel, 
Augustinus,  Cyprian,  sententiae,  Eugippius  u.  s.  w.), 
während  ein  index  nominum  et  rerum,  verborum 
et  elocutiounm,  orthographiae  erst  mit  dem 
Schlnf&bande  des  antidonatistischen  Corpus  (LIII) 
erscheinen  wird.  — 

Praef.  p.  VII  hätten  die  Ausführungen 
W.  Meyers  über  den  Psalm  gegen  die  Dona- 
tisten, das  älteste  Denkmal  der  lateinischen 
rhythmischen  Dichtung,  nach  dem  ergänzten 
Wiederabdruck  der  Abhandlung  über  Anfang  und 
Ursprung  der  lat.  und  griech.  rythm.  Dichtung  in 
des  Verf.s  Ges.  Abhandl.  zur  mittellat.  Rythmik  II 
(Berlin  1905)  S.  1  ff.  (über  den  Psalm  S.  18  ff.) 
zitiert  werden  sollen.  Vgl.  auch  P.  Monceanx, 
Hist.  litt,  de  VAfrique  chretienne  III  (Paris  1905) 
S.  491  ff.     —     Praef.    p.  XX     wäre    ein    Wort 


*)  Nicht  berücksichtigt  wurden  die  Zitate  aus 
C.  epist.  Parm.  und  De  bapt.  (letztere  sehr  zahbeich) 
in  den  drei  Bänden  der  Libelli  de  lite  imperatorum 
et  pontificum  saec.  XI  et  XII  (Monum.  Germ,  hist.;  Tgl. 
K.  Mirbt,  Die  Stellung  Augustins  in  der  Publizistik  des 
Gregorianischen  Kirchenstreits,  Leipzig  1838  und  dazu 
Odile  Rottmanner  O.S.B.,  Theol.  Quartalschr.  LXXI 
[1889]  S.  149  ff.  =  Geistesfrüchte  aus  der  Klosterzelle, 
München  19()6  S.  56  ff.)  und  im  Decretum  Gratiani  (vgl. 
die  Ausgabe  von  Richter-Friedberg,  Leipzig  1879,  praef. 
col.  XXXV). 


über  die  von  Augustinus  benützte  Sammlung 
von  Cyprianbriefen  am  Platze  gewesen;  vgl. 
H.  V.  Soden,  Die  cyprianitche  Briefsammlung. 
Geschichte  ihrer  Entstehung  und  Überlieferung, 
Leipzig  1904  (Texte  und  Untersuchungen  N.F. 
X  3)  S.  179  f.  — 

Psalm.  0.  part.  Don.  v.  25  lautet  nach  der 
Oberlieferung:  'et  pace  Christi  conscissa  spem  po- 
nunt  in  homine'.  Den  zweiten  Halbvers  hält 
Meyer  (a.  a.  0.  S.  20  Anm.  1  und  S.  22)  aus  me- 
trischen Gründen  für  verdorben  und  Petschenig 
schreibt,  um  eine  Halbzeile  von  der  im  Psalm 
gebräuchlichsten  Silbenzahl  (8)  zu  gewinnen,  statt 
*ponunt'  'reponunt'.  M.  E.  ist  der  Halbvers  in 
der  von  den  Hss  gebotenen  Fassung  zu  belassen, 
da  Augustinus  sich  an  eine  bekannte  Stelle  des 
Propheten  Jeremias  (l7,  5)  anlehnt,  die  er  z.  B. 
c.  epist.  Parm.  H  4,  8  p.  53,  4  f.  R,  civ.  Dei  XV  18 
(H  p.  99,  6  ff.  Hoffmann),  de  contin.  4,  10  p.  152, 
1  f.  und  de  pat.  15,  12  p.  676, 21  f.  Zycha  folgende]^ 
mafsen  zitiert  ^maledictus  omnis  qui  spem  suam 
ponit  in  homine*  (an  der  ersten  Stelle  fehlt  ^omnis ). 
Andere  Textzeugen  bieten  statt  ^ponit*  ^habet* 
(nach  €%€»  der  LXX),  die  Vulgata  hat  ^qui  confidit 
in  homine',  — 

Contra  epist.  Parm.  H  7,  14  p.  59,  23  ff.  'nam 
cum  episcopo  intus  est  populns  et  orat  cum  illo 
et  quasi  subscribens  ad  eins  verba  respondet  amen' 
berührt  sich  in  beachtenswerter  Weise  mit  einer 
Stelle  der  Schrift  'ad  lapsam  virginem'  20  p.  118, 
20  f.  ed  A.  E.  Burn  (Niceta  of  ßemesiana,  Cam- 
bridge 1905;  vgl.  Archiv  für  lat.  Lexikogr.  XIV 
[1906]  S.  502),  an  der  die  gefallene  Jungfrau  an 
den  Tag  ihrer  Einkleidung  erinnert  wird,  'ubi 
omnis  populns  dotem  tuam  subscribens  non  atra- 
mento  sed  spiritu  (vgl.  H  Kor.  3,  3)  pariter  da- 
mavit  amen\  Wenn  ein  Abhängigkeitsverhältnis 
anzunehmen  ist,  so  liegt  es  entschieden  näher,  die 
Entlehnung  auf  Seiten  des  Verfassers  von  'ad 
lapsam  virginem*  zu  suchen,  mag  es  nun  Niceta 
von  Remesiana,  dessen  Autorschaft  mit  der  Chro- 
nologie der  augustinischen  Schrift  wohl  vereinbar 
wäre,  oder  ein  anderer  sein.  Vgl.  Archiv  a.  a.  0. 
S.  501  ff.  und  C.  H.  Turner  im  Journal  of  Theo- 
logical  Stud.  VII  (1906)  S.  216  ff.  — 

De  bapt.  IV  7,  10  p.  234,  6  ff.  'nee  per  homines, 
sed  per  angelos  sonuit  (vox)  Christo  nato:  gloria  in 
excelsis  deo  etc.*  Petschenig  hat  natürlich  nicht  ver- 
säumt, Luc.  2,  14  anzumerken.  Es  ist  aber  zu  be- 
achten, dafs  4n  excelsis*  der  Text  des  liturgischen, 
nicht  des  biblischen  Gloria  ist.  Letzteres  lautet 
bekanntlich  'gloria  in  altissimis  deo*  in  genauer 
Wiedergabe  des   griechischen  iy  vtpitnatg,  doch 
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ist  die  liturgische  Lesart  in  eine  Reihe  von  Bibel- 
hss  eingedrangen.  Vgl.  Aug.  de  cons.  erang.  II 
5,  17  p.  107,  18  W.  und  die  Ausgabe  der  lat.  Evan- 
gelien von  Wordsworth  p.  317.  Über  das  (litur- 
gische) Gloria  auf  afrikanischen  Inschriften  s.  die 
in  dieser  Wochenschr.  1908  No.  4  Sp.  102  ft 
besprochene  Publikation  von  Monceaux  p.  29 
(189).  - 

VII  32,  61  und  62  p.  330,  9  und  12  ist  m.  E.  die 
gnt  bezeugte  Form  ^remissa'  (Neutr.  Plur.)  in  den 
Text  zu  setzen.  Vgl.  Archiv  IX  (1896)  S.  138 
nnd  A.  Souter  im  Index  zu  Ps.-Aug.  quaest.  vet. 
et  nov.  test.  p.  569.  — 

Der  Bibelstellenapparat  gibt  nur  zu  gering- 
fügigen Ergänzungen  Anlafs.  Ps.  c.  part.  Don. 
V.  56  *qui  sederunt  iudicare'.  Vgl.  z.  B.  Matth. 
19,  28  ^sedebitis  et  vos  .  .  .  iudicantes  duodecim 
tribas  Israel';  act.  apost.  23,  3  ^et  tu  sedens  iudi- 
cas  me'.  —  C.  epist.  Parm.  II  17,  36  p.  91,  10  f. 
'factus  sub  lege*.  Vgl.  Gal.  4,  4.  —  III  6,  29  p.  138, 
15  f.  'dicentes  enge,  enge'.  Vgl.  Ps.  34,  21  u.  ö.  — 
III  6,  29  p.  138,  26  'reprobus  lapis'.  Vgl.  Ps.  117, 
22.  —  III  6,  29  p.  139,  8  'redeunt  ad  cor\  Vgl. 
Jes.  46,  8.  —  De  bapt.  IV  1,  1  p.  223,  16  ff.  'per 
quam  coniugalem  potestatem  etiam  de  ancillis 
filios  parere  potest  etc.'  Vgl.  Gen.  16,  2  ff.  — 
V  19,  26  p.  284,  25  f.  'nihil  potest  esse  commune 
. . .  tenebris  et  luci'.  Vgl.  II  Kor.  6,  14.  —  VI 
1,  1  p.  297,  16  f.  *corde  tardiores'  (ebenso  VI  5,  8 
p.  303,  18  f.).  Vgl.  Luc.  24,  25.  —  VI  8,  12  p.  307, 
20  f.  *in  se  ipsis  templum  dei  male  vivendo  cor- 
rumpunt'.  Vgl.  I  Kon  3,  17.  —  VI  19,  33  p.  317, 
5  ^üoune  pariter  cum  eis  in  foveam  oadebant'? 
Vgl.  Luc.  6,  39.  —  VII  52,  101  p.  372,  5  'tamquam 
Tasa  in  contumeliam'.     Vgl.  Rom.  9,21.  — 

Zum  Schlüsse  seien  noch  einige,  der  Mehrzahl 
nach  hauptsächlich  f&r  philologische  Leser  inter- 
essante, Details  aus  den  in  Rede  stehenden  augusti- 
nischen  Schriften  hervorgehoben. 

Ps.  c.  part.  Don.  v.  254  ^cum  quo  (d.  h.  Judas) 
apostoli  acceperunt  primum  sacramentum  cenae'. 
Augustinus  ist  (mit  der  Mehrzahl  der  Väter)  der 
Ansicht,  dafs  Judas  noch  das  hl.  Abendmahl  em- 
pfangen habe.  Vgl.  z.  B.  Keppler  im  Freiburger 
Kirchenlexikou  VP  (1889)  Sp.  1923  f.  (Artikel 
*Judas  Iscariot').  — 

V.  261  f.  'quid  si  ipsa  mater  ecciesia  vos  allo- 
quatur  cum  pace  et  dicat:  o  filii  mei  etc.'  Man 
beachte  die  dem  volkstümlichen  Charakter  des 
Psalmes  entspriechende,  ganz  an  die  Diatriben  ge- 
mahnende Art,  wie  die  Personifikation  eingeführt 
wird.     Vgl.  den  'ethopoeiacus  sermo'   der  Sonne 


bei  Firm.  Mat.  de  err.  prof.  relig.  8  p.  23,  14  ff. 
Ziegler,  Aug.  c.  epist.  Parm.  I  7, 12  p.  31,  8  ff.  und 
Lit.  Centralblatt  1903  No.  2  Sp.  67.  — 

C.  epist.  Parm.  18,  13  p.  33,  Uff.  heifst  es 
von  Parmenianus:  'quin  etiam  conqneri  audet  P., 
quod  eos  Constantinus  ad  campum  id  est  ad  sup- 
plicium duci  iussit,  qui  ....  nee  aput  ipsum 
quae  dicebant  probare  potuerunt'.  Wir  lernen 
aus  dieser  Stelle  nicht  nur  eine  euphemistische 
Bezeichnung  des  häufig  blofs  durch  das  Verbum 
^ducere'  angedeuteten  Vorganges  kennen,  sondern 
erhalten  auch  die  Erklärung  für  die  von  Sulpicius 
Severus  dial.  I  4,  9  p.  185,  27  f.  H.  referierte 
Äufserung  des  hl.  Martinus  von  Tours  ^non  in- 
rationabiliter  in  campo  (auf  freiem  Felde)  catechu- 
menos  fieri,  ubi  solerent  martyres  consecrari',  zu 
der  bereits  Yalois  die  Augustinusstelle  verglichen 
hat,  während  der  Verfasser  des  Artikels  ^campus' 
im  Thesaurus  ling.  Lat.,  allerdings  zweifelnd,  der 
Vermutung  Ausdruck  gibt,  dafs  'campus'  hier  im 
Sinne  von  *harena'  stehe.  — 

III  2,  5  p.  104,  24  ff.  bemerkt  Augustinus, 
dafs  *bona  gloriatio  vestra',  was  nach  seiner 
Angabe  I  Kor.  5,  6  'nonnulli  et  maxime  Latini 
Codices  habent',  sich  im  Sinne  von  'non  bona 
gloriatio  vestra'  nicht  unterscheide,  da  es 
^per  exprobrationem  pronuntiationis'  klar  werde, 
wie  der.  Apostel  die  Worte  verstanden  wissen 
wolle.  Er  folgt  hier,  wie  so  oft,  der  Lehre  der 
alten  Rhetoren.  Vgl.  z.  B.  Quint.  inst.  or.  VIII 
6,  54  von  der  Ironie:  ^quae  aut  pronuntiatione  iu- 
tellegitur  aut  persona  aut  rei  natura'.  — 

de  bapt.  III  7,  15  p.  205,  29  ff.  ^an  vero  solis 
vel  etiam  lucernae  lux  cum  per  caenosa  diffuoditur, 
nihil  inde  sordium  coutrahit,  et  baptismus  Christi 
potest  cuiusquam  sceleribus  inquinari'?  Der  Ver- 
gleich mit  der  durch  den  Schmutz  nicht  ver- 
unreinigten Sonne  ist  alt  und  kehrt  noch  in  der 
mittelalterlichen  Literatur  wieder.  Vgl.  J.  B.  Major 
in  der  Glassical  Review  IX  (1897)  S.  449  und  Ref. 
in  der  Revue  d'histoire  et  de  litt,  relig.  IV  (1899) 
p.  96.  — 

VII  53,  101  p.  372,  24  ff.  wird  auf  die  'scherz- 
hafte' Spendung  der  Taufe  im  Mimus,  die  bisweilen 
die  wirkliche  Bekehrung  eines  Mimen  zur  Folge 
hatte,  Bezug  genommen.  Vgl.  dazu  H.  Reich, 
Der  Mimus  I  1  S.  82  ff. 


München. 


Carl  Weyman. 
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Auszüge  auB  ZeltscHrlften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  44 
(31.  Oktober  1908). 
S.  1390.  S.  Mekler,  Ein  neues  Äeschylnsfragraent 
M.  stellt  die  in  dem  Scholioi)  zam  Rhesosfragment 
(Rabe,  Rh.  Mas.  LXIII  S.  419)  Oberlieferte  Aeschylns- 
stelle  folgenderinafsen  her:  llayraiov  yciQ  dgyvQi^'' 
XoTOP  I  nQiSz^  da%{»anri^  ^ninlffi^y  nevuSsv  aikag. 

—  S.  1390—1392.  C,  Zn  den  nenen  Aristophaoes- 
schollen  (P.  Fior.  112).  Ergänzungen  von  U.  v. 
Wilamowitz  werden  mitgeteilt.  —  Nachweis,  dafs  in 
den  Papyri  frtlherer  Zeit  die  alte  Komödie  selten, 
öfter  die  mittlere  und  neuere  vertreten  ist,  während 
von  der  nacbdiokletianischen  Zeit  an  die  auch  uns 
erhaltenen  Stücke  des  Aristophanes  in  den  Vorder- 
grund treten  und  die  spätere  Komödie  allmählich  ganz 
geschwunden  ist. 

*EfpviihBq\(;  äqxaioXor^Xfi  1907,  III.  IV. 

8.  141—186.  St.  Xantbudides,  Aus  Kreta 
(mit  Tafel  VI— VIII).  Fortsetzung  zu  Epliem.  arcli. 
1904  S.  21-56  und  1906  S.  117—156.  IV.  Vor- 
geschichtliche  Siegel  der  frOhminoischen,  mittel- 
minoischen  und  spätminoischen  Zeit.  —  S.  185 — 198. 
Hiller  von  Gaertringen  und  Ziebarth,  Gesetz 
von  Aigiale  (Inscr.  Gr.  VII  7,  515).  —  S.  199—206. 
K.Romaios,  Tonsarkophag  aus  Klazomenai  (Tafel  IX): 
Kentauren  und  Lapithen.  —  S.  205—208.  A.  Kera- 
mopullos,  Überreste  von   der  Mauer  der  Kadmeia. 

—  S.  209—218.  Chaviaras,  N.  D.,  und  M.  D., 
Inschriften  von  Peraia  auf  Rhodos.  —  8.  219—238. 
K.  Romaios,  Lekythoi  des  Künstlers  Duris  (mit  Ab- 
bildungen und  Tafel  X).  —  S.  239—244.  K.  Mal- 
tezos,  Die  altattische  Zeitrechnung.  Die  160jährige 
Periode  schlofs  zwischen  432  und  420  (Aristoph. 
Pac.  406  ff.),  und  zwar  427/6  (Aristot.  Meteor.: 
^Eni  äqxovtoq  ^A^fiVfiC^v  Evxliavg  xov  Mohavog 
fyivsto  xofAfiT^g  äa%f\q  nQog  Sqxzov  fAtjvdg  Faini" 
Xh&vog   n$Ql    tQonag  ovxog  tov    ^Xiov  x^^f^Q^^^^h 

—  S.  245  f.     B.  Stais,  Berichtigung  zu  S.  48. 


Athenaeum  4227  (31.  Oktober  1908). 

S.  550.  Hinweis  auf  einen  Artikel  von  Guy 
Dickins  über  *Die  Kunst  Spartas'  in  'The  Burlington 
Magazine'  für  November.  Es  werden  darin  die 
wichtigsten  Funde,  die  bei  den  Ausgrabungen  der 
'British  School'  gemacht  sind,  behandelt  und  ab- 
gebildet. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  62.  Jahr- 
gang. Oktober. 
1.  Abt.  (S.  545—569).  G.  Schneider  untersucht 
das  Verhältnis,  in  welchem  Ibsens  Peer  Gynt  und  Björn- 
sons  Pfarrer  Sang  in  *Über  die  Kraft'  zur  griechischen 
Tragödie  und  den  tragischen  Kunstgesetzen  des  Aris- 
toteles stehen.  Soweit  Peer  Gynt  echt  tragisches  Mit- 
leid in  uns  erwecke,  soweit  reiche  auch  die  Überein- 
stimmung des  Stückes  mit  den  Aristotelischen  For- 
derungen und  mit  dem  Wesen  der  griechischen  Tra- 
gödie, aber  nicht  darüber  hiuans.  Björnsons  Drama 
dagegen  stehe  in  vollkommener  Übereinstimmung  mit 


der  griech.  Tragödie,  die  vor  allem  Selbsterkenntnis 
und  die  Tugend  des  Mabhaltens  fordere,  and  somit 
auch  in  Übereinstimmung  mit  den  Regeln  des  Aristo- 
teles. Wenn  sich  also  positiv  und  z.  T.  auch  negatif 
klare  und  treffende  Belege  für  die  Richtigkeit  derselben 
ergeben,  so  dürfen  und  müssen  wir,  im  Interesse  des 
Gymnasiums,  die  Poetik  des  Arist.  in  Ehren  halten 
und  zur  Geltung  bringen.  —  3.  Abt.  (S.  617—621). 
Ernst  Walbe  berichtet  über  den  ersten  kuusthistori- 
sehen  Ferienkursus,  in  dem  22  preufsische  Direktoren 
und  Oberlehrer  unter  Leitung  von  Schubring  -  Berlin 
Florenz,  Pistoja,  Ravenna  und  Padua  besucht  haben, 
uro  sich  in  die  Kunst  der  italienischen  Renaissance 
einführen  zu  lassen. 


KezeDflloiiA-VerzeicIiiiis  philol.  Schriften. 

Adamantios  S.  Adamantion,  Tic  xgovixa 
%ov  MoQkßg:  R.  d.  et.  gr,  1907  S.  383/4.  Die 
gute  pbilologische  Methode  und  reiche  Kenntnis  der 
mittelalterlichen  Institutionen  rühmt  T,  li. 

Aeschylus,  Prometheus,  by  J.  E.  Harry: 
BphW  i\  S.  1265-1268.  Bietet  sehr  viel  an  Pa- 
rallelstellen und  Erörterungen  aller  Art  —  fast  zu- 
viel.    S.  Mekler. 

Archäologie,  Jahresbericht  von  R.  Engel- 
mann:    Z.  f.  d.  Gymn,  Sept.  S.  293. 

Sancti  Aureli  Augustini  scripta  contra  Dona- 
tistas,  Pars  I  Recensuit  M.  Petschenig:  LC.  37 
S.  1202  f.  Der  Text  dieser  Ausgabe  unterscheidet 
sich  an  sehr  vielen  Stellen  vorteilhaft  von  dem  der 
früheren. 

Axtell,  Li.,  The  deification  of  abstract  ideas  in 
roman  literature  and  inscriptions:  Bev.  de  p/nL 
XXXII,  3   S.  235  f.     Nützliche    Arbeit.      F.   Chapot 

Baud-Bovy,  D.,  et  Boissonas,  Fr.,  Eu  Grkcc 
par  mouts  et  par  vaux.  Avec  des  uotes  arch^ol.  par 
G.  Nicole  et  une  pr^face  par  Th.  Homolle: 
BphW.  41  S.  1287-1289.  Wundervolles  Prachtwerk 
(vorläufig  liegt  der  Prospekt  und  eine  Probeliefenmg 
vor).     Fr.  Hiller  von  Graerlringefi. 

Bidez,  Joseph,  La  tradition  manuscrite  de  So- 
zom^ne  et  la  tripartite  de  Theodore  le  lecteur:  LCVi 
S.  1187  f.  Eine-  mit  aufserordent lieber  Sorgfalt  ge- 
führte Untersuchung,      (t.  Kr. 

Biese,  R.,  Deutsches  Lesebuch  für  die  Prima. 
Ausgabe  für  die  Gymnasien.  3.  Aufl.:  Z.f.  d.  Gymn. 
Sept.  S.  503.  Vortrefflich  für  Vertiefung  des  Wissens 
und  edle  Charakterbildung.     iC.  Endemann. 

Boesch,  P.,  @EQP02y  Untersuchung  zur  Epan- 
gelie  griechischer  Feste:  BoU.  di  fUoL  cl.  XVI  1 
S.  16.     Gut.     C.   0.  Zureiii. 

A.  Bouch^  -  Leclercq,  Histoire  des  Lagides 
Tome  III:  It  de  et.  gr.  1907  S.  385.  Der  nütz- 
lichste dieser  mit  hervorragendem  Wissen  und  Fleifs 
gearbeiteten  Bände.     T.  R. 

Büchel,  C,  Über  Sternnamen:  ßphW.  41 
S.  1287,     Abgelehnt  von  /r.  BoU. 

J.  R.  Buttler,  The  queens  of  Egypt:  Athen. 
4222  S.  363.  Eine  im  ganzen  wohlgelungene  Zu* 
sammenstelluug. 
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Catalogus  codicum  astrologorom  Graeco- 
ram,  V,  II.  Codicam  Roxnanornm  partetn  secttiidam 
(lescripsit  Guil.  Kroll:  Äp/*  fF.  41  S,  1274-1276. 
Eingehende  Darlegung  des  Inhalts,  von  F.  BolL 

Chwolson,  D.,  Das  letzte  Passaniahl  Christi  und 
der  Tag  seines  Todes  nach  den  in  Übereinstimmung 
gebrachten  Berichten  der  Synoptiker  und  des  Evan- 
geliums Johannis  nebst  Schlufswort  und  Anhang: 
LC.  36  S.  1153-1156.  Wird  in  der  Hauptsache  ab- 
gelehnt von  W,  Brandt, 

Ciceros  Reden.  Jahresbericht  von  F.  Luter- 
bacher  (Schlufs):     Z,  f.  d,   Gymn.  Sept.  S.  289. 

Ciceronis  Divinatio  in  Q.  Caecilium.  In  C.  Yer- 
rem.  rec.  brevique  adnot.  crit.  instr.  Gulielm.  Peter- 
sen: BphW.^l  S.  1276-1281.  Bringt  eine  arge 
EtittäuscliuLig.     H,  NohL 

N.  de  G.  Davies,  The  rock  tombs  of  El  Amama 
Part.  V:     Athen.  4222  S.  363.     Sehr  sorgföltig. 

Diekamp,  Fr,  Doctrina  patrum  de  incarnatione 
verbi:  ThLZ,  19  S.  534537.  Erfreuliche  Erstaus- 
gäbe.     iV.  Bonweisch. 

Lewis  Richard  Farneil,  The  Cnlts  of  the 
Greek  States  Vol.  III-IV:  Ä.  d.  et.gr.  1907  S.  385. 
Stehen  mehr  unter  dem  Einflufs  der  anthropologischen 
Methode  in  der  Mythologie  als  die  früheren  Bände 
und  werden  Freunden  wie  Gegnern  der  Ansichten 
Faruells  gleich  gute  Dienste  leisten.     Gustave  Glotz. 

Friedländer,  P.,  Herakles.  Sagengeschichtliche 
Untersuchungen:  ÄpA  W^.  41  S.  1281-1287.  Die  An- 
sicht, dafs  der  Dodekathlos  in  Rhodos  gedichtet  sei, 
nicht  in  Argos,  ist  mindestens  nnerweislich;  aber  die 
Schrift  bietet  doch  mannigfache  Anregung.  0. 
Gruppe. 

Giorni,  C,  Epitome  rernm  Romanarum.  Lettnre 
latine  di  prosa  e  poesia,  raccolte  ed  annotate  ad  uso 
dei  ginnasi:  BoÜ.  di  filoL  cL  XV  1  S.  13f.  Vor- 
treffliches Schulbuch.     iL.  Cisorio. 

Harry,  J.  E.,  Problems  in  the  Prometheus: 
ßphW.  41  S.  1268  f.  Manches  ist  recht  annehmbar, 
auderes  zurückzuweisen.     N.    Wecklein. 

Hayn,  Immanuel,  Jesus  im  Lichte  moderner 
Theologie:  LC.  36  S.  1157.  In  dem  Buche  ist 
manches  Anerkennenswerte.     G.  H — e. 

Hephästionis  Enchiridion  cum  commentariis 
veteribus  ed.  M.  Consbruch.  Accedunt  variae  me- 
tricorum  graecorum  reliquiae:  BphW.  4\  S.  1269- 
1273.  Verdient  uneingeschränkte  Anerkennung.  H. 
SchenkL 

Hippokrates,  Erkenntnisse.  Im  griechischen 
Text  ausgewählt,  übersetzt  und  auf  die  moderne  Heil- 
kunde vielfach  bezogen  von  Theodor  Beck:  LC.Bß 
S.  1165  f.  Verf.  hat  sein  Ziel  vollständig  erreicht. 
A.  Bäckström. 

Jordan,  H.,  Der  Erzählungsstil  in  den  Eampf- 
szenen  der  Ilias:  Rev.  de  phil.  XXXII,  3  S.  227. 
Gründlich,  aber  unbedeutend.     J.  Vendryes. 

Krebs,  Antibarbarus  der  lateinischen  Sprache. 
7.,  genau  durchgesehene  und  vielfach  umgearb.  Anfl. 
von  J.  H.  Schmalz:  Z. /.  d.  Gymn.  Sept.  S.  516. 
Zq  dem  zuverlässigen  und  unentbehrlichen  Werk  liefert 
C.  Stegmann  eine  Reihe  von  Berichtigungen  und 
Ergänzungen.—  Dass.:  NphR.19  S.  442-446.  Vor- 
trefflich.    A.  Ruppenberg. 


LOfstedt,  Einar,  Spätlatemische  Studien: 
DLZ.  40  S.  2530.  Wichtig  für  die  Textgestaltung 
der  betr.  Schriftsteller.     G.  Landgraf. 

Lncian,  Ausgewählte  Schriften  des  L.,  heraus- 
gegeben von  Julius  Sommerbrodt.  Zweitos  Bänd- 
chen :  Nigrinus,  der  Hahn,  Icaromenippus.  3.  Aufl. 
neu  bearbeitet  von  Rudolf  Helm:  NphR.  19 
S.  433-438.  Eine  ganz  vortreffliche  Leistung.  K. 
Bürger. 

Martialis.  Select  epigrams  of  books  VII — XII. 
ed.  from  the  text  of  Lindsay  by  H.  T.  Bridge 
and  E.  D.  C.  Lake:  Bali  di  filol  cL  XV  1  S.  12f. 
Bringt  Erklärungen  nach  Friedländer;  für  Schulen 
geeignet.     L.  V. 

Meyer,  Ed.,  Ägypten  znr  Zeit  der  Pyramiden- 
erbauer: Athen.  4222  S.  363.  Musterhafte  populäre 
Darstellung. 

Meyers  Kleines  Eon versations- Lexikon.     7.  Aufi« 

4.  Band:     NphR.  19  S.  456.     Wird  gelobt. 

Mommsen,  Th. ,  Ein  Verzeichnis  seiner  Schriften 
von  E.  Zangemeister.  Fortges.  von  Em.  Jacobs: 
Z.  /.  d.  Gymn.  Sept.  S.  515.  Ausgezeichnete  und 
höchst  vollständige  Vorarbeit  zu  einer  zukünftigen 
grofsen  Biographie.     0.  Tschirch. 

Malier,  Adolf,  Das  griechische  Drama  und 
seine    Wirkungen    bis    zur    Gegenwart:      DLZ.  40 

5.  2529.  Überreich  an  Belehrung  und  Anregung, 
wenn  auch  zum  Teil  stark  modernisierend.  Joh. 
Geffnken. 

Naville,  E.,  The  funeral  Papyrus  of  Jouiya: 
Athen.  4222  S.  362  f.     Eingehende  Anzeige. 

N^methy,  G.,  De  epodo  Horatii  Cataleptis  Ver- 
gilii  inserto  [XIII]:  Boll.  di  filol.  cl  XV  1  S.  11  f. 
Die  These  des  Verf.  ist  abzulehnen;  nQtzlich  ist  seine 
gründliche  Besprechung  des  Gedichtes.  R,  Sabba* 
dini. 

Marquis  of  Northampton,  W.  Spiegelberg 
and  P.  E.  Newberry,  Report  on  some  excavations 
in  the  Theban  Necropolis:  Athen.  4222  S.  362. 
Sehr  interessant. 

P.  Ovidii  Nasonis  Anl^ores.  Edidit,  adnota- 
tionibus  exegeticis  et  criticis  instruxit  Geyza  N6- 
methy:  iVpA/V.  19  S.  438  442.  Im  ganzen,  trotz 
allem,  was  sich  aussetzen  läfst,  eine  dankenswerte 
Gabe.     Oskar  John. 

Papiri  letterar i  ed  epistolari  per  cura  di  Dome- 
nico  Comparetti.  Fasel  No.  106-117:  /.C  37 
S.  1199  1202.  Eine  gefällige  und  flbersichtliche  Aus- 
gabe.    C. 

Plange,  Th.  J.,  Christus  —  ein  Inder?  Ver- 
such einer  Entstehungsgeschichte  des  Christentums 
unter  Benutzung  der  indischen  Studien  Louis  Ja- 
coUiots.  3.  Aufl.:  LC.  37  S.  1185-1187.  Für 
die  Annahmen  des  Verfs.  fehlt  der  Beweis.  Richard 
Schmidt 

Edmond  Pottier,  Douris  et  les  peintres  de 
vases  grecs:  R.  d.  St.  gr.  1907  S.  391/2.  Ein  ex- 
quisites Buch.     J.  R. 

Prodi  Diadochi  in  Piatonis  Timaeum  commen- 
Uria  ed.  E.  Diehl.  Vol.  III:  ßphW.  41  S.  1273  f. 
Im  ganzen  abschliefsend  und  zuverlässig.     \V.  Kroll. 
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Robinson,  D.,  Ancient  Sinope:  BolL  di  fitol 
ei  XV  1  S.  14  f.     Angezeigt  von  A.  Solari. 

Schmidt,  H.,  Veteres  philosopbi  quomodo  indi- 
vaverint  de  poecibos:  BolL  di  filoL  eL  XV  1  S.  15  f. 
Nicht  ohne  Lücken,  aber  immerhin  eine  nfltzliche 
Materialsammlnng.     C,  Pascal. 

Schöne,  Hermann,  Repertorium  griechischer 
Wörterverzeichnisse  und  Speziallexika :  DLZ.  40 
S.  2511.     Notiert. 

Stachel,  Paal,  Seneca  und  das  deutsche  Re- 
naissancedrama: LC.  36  S.  1168  f.  Eine  der  tüch- 
tigsten Arbeiten  auf  dem  Gebiete   der  Stilgeschichte. 

Tacitus,  erklärt  von  K.  Nipperdey.  I.  10.  Auf- 
lage von  G.  Andresen:  Rev.  de  phil.  XXXII  3 
S.  235.     Ausgezeichnet.     A.  Merlin, 

Achille  Vogliano,  Ricerche  sopra  Tottavo 
Mimiambo  di  Heroda:  R.  d.  et.  gr.  1907  S.  394. 
Geistreiche  und  jugendliche  Hypothesen,  deren  Be- 
stand Dicht  garantiert  werden  kann.     E.  Ragon. 

Wendt,  Ulrich,  Kultur  und  Jagd.  Ein  Birsch- 
gang  durch  die  Geschichte:  LC.  37  S.  1193  f.  In 
dem  gut  geschriebenen  Buch  wird  auch  vielfoch  auf 
das  Altertum  Bezug  genommen.     B,  Besehomer. 


Verzelchnift  neuer  Rficher. 

Bergmann,  J.,  De  codicnm  IVudeniianorwn 
generibus  et  virtute.  Wien,  A.  Holder.  64  S.  8. 
Adiectae  sunt  tres  tabuUie.     JC  1,85. 

Breasted,  J.  H.,  A  history  of  the  ancieot 
Egyptians.     Smith,  Eider.     484  p.  8.     Sh.  6. 

Heinrich,  F.,  Die  griechische  Pfiilosophie  im 
Buche  der  Weisheit.  Münster,  Aschendorff.  VII,  158S.8. 
Jl  4,20. 

Hei  big,  W.,  Zur  Geschichte  der  Hasta  donaüca. 
Berlin,  Weidmann.  46  S.  8  mit  6  Figuren  und  2  Tafeln. 
JIA. 

Hett,  W.  S.,  A  Short  history  of  Greee^  to  tb« 
death  of  Alexander  the  Great.  Methuen.  324  p.  8. 
Sh.  3,6. 

Förtner,  B.,  Ägyptische  Grabsteine  und  Denk- 
steine ans  Athen  und  Konstantiuopel.  Strafsbnrfr, 
Schlesier  &  Schweikhardt.  IV,  278  S.  32  X  24.5  cm 
mit  39  Abbildungen  auf  13  Lichtdrucktafeln.  Kart 
JIU. 

Wendung,  E:,  Die  Entstehung  des  JUarau- 
Evangeliums.  Philologische  Untersuchungen.  TQbingeo, 
J.  C.  B.  Mohr.     Vm,  246  S.  8.     Jt  8. 
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tUianus  (May) 1S2D 

J.  C  o  rnu ,  Beiträsre  znr  lateiniachen  Metrik  (H.  Draheim)    1996 

QaiLNoetzel,  De  arohaismis  qai  apud  veteres  Roma- 
norom  poetas  scaenicos  inveniiuitiir  in  flnibns  ant 
versniun  aut  colomm  im  iambum  exeuntiam 
(H.  Draheim) If&ß 

M.Pfättisoh,  Die  Bede  Konstantins  d.  Qt.  an  die  Ver- 
sammlung der  Heiligen,  auf  ihre  Echtheit  unter- 
sucht (J.  DrÄseke) 1889 

N.  E.  Griff  in,  Dares  and  Diotys  (J.Dräseke) 1844 
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Xl/XII  8  >-  Revue  des  etudes  grecques  XX,  90.  —  Revue 
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Uezeneicns  -  Venseiehnis 1861 

MUAeÜumgmt:  AoiMlemie  des  inscriptions,  19.  und  SO.  Juni.  — 
A  Bon  hoff  er,  Beriofatigun?  und  Ergänzung  zur  Be- 
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Verzeichnis  neuer  BUcher 1866 


Die  Herren  Verfasser  Ton  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94.  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Fr.  Emlein,  De  locis,  qnos  ex  Giceronis  oratio- 
nibus  in  Institationis  Oratoriae  duodecim 
libris  landavit  Qnintilianas.  Dissertatio  phi- 
lologica.     Karlsruhe  1907,  Gutsch. 

Zitate  ans  altklassischen  Schriftstellern  bei 
späteren  Rhetoren  und  Grammatikern  kÖDuen  der 
Kritik  anter  Umständen  wertvolle  Dienste  leisteu, 
sei  es,  da£i  sie  eine  Lücke  ansfullen  oder  wirk- 
liche Verbesserang  des  Textes  bieten.  Nur  ist 
dabei  grofse  Vorsicht  und  Zurückhaltung  nötig, 
denn  es  ist  wohl  zu  beachten,  dafs  die  Späteren 
häufig  aus  dem  Gedächtnis  zitieren  oder  Vorlagen 
folgen,  die  nicht  gerade  Quellen  ersten  Ranges 
oder  sogar  Codices  deteriores  sind.  Indes  auch 
diese  bieten  manchmal  Beachtenswertes.  Blafs  in 
seiner  Demosthenesausgabe  legte  solchen  Rhetoren- 
nnd  Grammatikerzitaten,  z.  B.  denen  ans  Aristides 
oder  Isidorus  Pelusiota  wohl  manchmal  zu  yiel 
Bedeutung  bei,  wenn  es  auch  verdienstlich  ist, 
darauf  hingewiesen  zu  haben.  Auf  diesen  Punkt 
macht  Biitcher  in  seiner  Demosthenesansgabe 
tom.  I,  praef.  (Oxford,  Clarendon  Plress  1 907)  auf- 
merksam und  zitiert  zur  Würdigung  der  Sache 
eine  Stelle  ans  Aristid.  FI,  516  (Dind.)  ^qui  citato 
loco  or.  XVIII  222  addit  ovtaxfi  ntog'  oiJ  yaQ  äxQ^ 
ßäg  fA£fAy^(Mci  TU  ^^(kaza\  Die  Zitierung  aus  dem 
Gedächtnis  wird  dadurch  bei^tätigt. 


In  Yorbezeichneter  Inauguraldissertation  macht 
nun  ein  junger  Gelehrter,  Fr.  Emiein,  das  Ver- 
hältnis der  Zitate  Quintilians  aus  Giceros  Reden 
zum  Gegenstand  einer  Untersuchung,  die  durchaus 
wissenschaftlich  gehalten  und  aufserordentlich 
fleifsig  und  gewissenhaft  gearbeitet  ist.  Er  unter- 
scheidet als  für  die  Kritik  nicht  unwesentlich 
zwischen  Voll-  (S.  8)  und  partiellen  Zitaten  (S.  47), 
ferner  zwischen  Stellen,  wo  Quiut.  seine  Worte 
mit  denen  Ciceros  verwebt.  Dies  im  I.  Teil.  Im 
IL  Teil  (52fiP.)  untersucht  er  a)  Stellen,  wo  die 
Ordnung  der  Worte  nicht  die  gleiche  ist  bei  Q. 
und  C.,  b)  solche,  wo  die  angeführten  Worte  hier 
so,  dort  anders  lauten.  Am  Schlufs  S.  79-81) 
folgt  ein  Verzeichnis  von  minder  genauen  Zi- 
taten Q.*s. 

Ref.  untersuchte  und  verglich  nun  alle  von  £. 
zitierte  Stelleu,  wandte  aber  dabei  ein  Instrument 
an,  dem  K  wenig  Aufmerksamkeit  schenkt  und 
das  meines  Erachtens  da,  wo  Reden  Giceros  in 
Betracht  kommen,  nicht  aufser  acht  gelassen  wer- 
den darf,  mag  man  der  Methode  Zielinskis  folgen 
oder  derjenigen,  die  ich  für  richtig  halte.  Die 
Statuierung  von  Rhythmen  ist  ja  nicht  untrüglich, 
drängt  sich  aber  bei  Cic.  wie  auch  bei  Demosth. 
vielfach  auf.  Wo  also  ein  lumen  orationis  vorzu- 
liegen scheint,  mufs  dem  nachgegangen  werden. 
Es  kann  häufig  sehr  wohl  daraus  ein  Schlufs  ge- 
zogen werden.     Im  folgenden  möchte  Ref.  einige 
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Stellen  behandelD,  wobei  auch  die  Frage,  ob  Text- 
änderttDg  eintreten  soll,  berührt  wird.  Im  all- 
gemeinen rnnfs  Ref.  betonen,  dafs  Qnint.  da,  wo 
er  von  Cic.  in  der  Fassung  einer  Sentenz  abweicht, 
nur  in  äufserst  wenigen  Fällen  Recht  behält;  in 
den  meisten  Fällen  verdient  die  Fassung  bei  Cic. 
den  Vorzug.  Emiein  plädiert  gern  für  Qaint.  und 
sucht  nicht  selten  dessen  Überlieferung  zu  recht- 
fertigen. 

Da  der  Verf.  aus  der  Ligariaua  manche  Stellen 
zitiert,  so  sei  zuerst  aus  dieser  Rede  eine  Stelle 
behandelt  und  zwar  aus  12,  38  eine  genau  respon- 
dierende,  weil  der  Verf.  gerade  hier  selbst  von 
Responsion  spricht  (S.  62).  Er  meint  es  aller- 
dings anders  und  glaubt ,  dafs  die  EinfQgung 
'Caesar'  nach  nihil  habet,  den  familiär  gehaltenen 
Schlufs Worten  aufs  beste  entspreche.  Darüber 
kann  man  verschiedener  Ansicht  sein;  man  kann 
im  Gegenteil  der  peroratio  den  Charakter  des 
Feierlichen  vindizieren.  Doch  das  Wort  Caesar 
fällt  gar  nicht  in  unsere  Responsiou.  Diese  liegt 
vielmehr  erst  in  Folgendem: 

Hornines  enim  ad  deos  |  nolla  re  propias  acceduut 
quam  salatem  hominibua  daodo. 


In  beiden  Reihen  gleiche  Klauseln  (paeon  IV  mit  tr.) 
und  zwar  entsprechen  sich  hier  gerade  die  für 
den  Gedanken  bezeichnenden  Worte.  Ein  Hvxijo^ 
ist  die  Stellung  der  Worte  homines  -—  hominibus. 
Aufserhalb  stehen  Nihil  habet,  Caesar.  Dagegen 
kommt  das  unmittelbar  folgende  in  Betracht: 

nee  fortuna  tua  maxuft  — 
nee  natura  melius, 


Ferner; 


—  —  .  «^  s>  v/  W 

quam  ut  possis, 
quam  ut  velis, 


Die  Periode  schliefst  mit  einem  dicr. 
(serv)  are  quam  plurimos 

_^ wW 

Die  unsichere  Art,  wie  Q.  manchmal  zitiert, 
erhellt  S.  41  ans  Inst.  IV  2,  26  und  IX  3,  29,  wo 
die  bezügliche  Stelle  aus  Cic.  Phil.  II,  26,  64  das 
erste  Mal  in  der  Form  infixus  tarnen  pectori  haeret 
dolor  erscheint,  das  zweite  Mal,  näher  an  Cic. 
herankommend,  wieder  anders:  tamen  infixnsanimo 
haeret  dolor.  Die  rhythmische  Form  bei  Cicero 
ist  mit  dem  entsprechenden  Satzteil: 

consumptis  enim  lacrimis  tamen 
inüxus  haeret  animo  dolor 


Diese  Form  halte  ich  deshalb  für  richtig,  weil 
lacrimis  und  animo  in  schöner  Responsion  eioaDcier 
gegenüber  stehen.  Dadurch  erledigt  sich  das 
Nebenaustehende.  Hiatus  entsteht  auch  nicht,  wie 
in  den  beiden  anderen  Formen.  Was  haeret 
Huimo  betrifft,  so  ist  gerade  dies  'tritissimum'  ?or- 
znziehen,  denn  solche  gesuchte  Wendungen  wie 
haerere  pectori  verwendet  Cic.  in  den  Reden  kanoi. 
—  Mil.  2,  5:  In  dem  Zitat  IX  3,  7i~  stellt  Q.  ad 
salutem  eins  exstinguendam,  was  der  Verf.  billigt 
(S.  57).  Die  Responsion  ist  aber  folgendermafsen 
gebildet: 

—  salutem  exstinguendam, 

—  viros  infringendam 


w W 

w w 


Die  Klauseln  sind  dispondeisch:  Eine  Störung  wnrde 
eintreten,  wenn  eins  eingeschoben  wurde.  Offen- 
bar war  dies  für  Cic.  auch  der  Grund,  die  'f^am- 
roatikalische*  der  ^oratorischen'  Stellung  Torzu- 
ziehen.  —  Au  derselben  Stelle  wird  gemäfs  C. 
Miloni  möglichst  au  den  Schlufs  zu  ziehen  sein, 
weil  dadurch  die  Verbindung  mit  der  Respousion 
(Milonis  inimicos)  enger  wird,  obgleich  Miloni 
nicht  selbst  in  diese  fallt: 

(Miloni)  esse  subeundas 
(Mil)onis  inimicos. 

_  sy  w>  \y  _  W 

.  w  c>  \^  _  W 

Verr.  II,  V,  41,  107:  Bezüglich  der  Stellung 
der  Worte  kann  hier  durch  den  Sinn  kein  Unter- 
schied begründet  werden,  aber  der  Rhythmus 
bietet  eine  Handhabe: 

nam  qoid  Cleomenes  facere  poiuit? 

(in)  quam,  magnopere  potuit  Cleomenes  (facere) 


.  W  W  V  •  W^M 


So  bei  C,  während  Q.  beide  Male  gleich 
schreibt,  nämlich  Cleom.  facere  und  nicht  wie  der 
Verf.  angibt  facere  Cleom.  potuit.  Der  Rhythmus 
d.  h.  die  Gleichmäfsigkeit  der  Kürzeverteilaog 
spricht  für  C.  — 

Div.  Caec.  13,  41  liegt  ein  Homoiotel.  vor: 

non  splum  commoveor  auimo, 

sed  etiam  toto  corpore  perhorreseo. 

Über  toto  oder  ipso  wird  man  kaum  streiten 
können.  Der  Verf.  empfiehlt  S.  70  auf  grund  Q, 
IV  1,  79  ^repetam'  als  ^clausula  rarissima*.  Es  wäre 
wünschenswert  zu  wissen,  wie  das  gemeint  ist. 
Als  sehr  selten  kann  man  die  Klausel  —  ae  repe- 
tam  (chori.  oder  paeon  I)  gerade  nicht  beseichneo. 
Trotzdem  aber  scheint  C.  besser,  weil  in  der  Be- 


1333 


4.  Dezember.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  49. 


1334 


spousiou  die  Gleich mäfsigkeit  des  Rlij^hmos   er- 
höht wird: 

nomeu'^Oppianici  detalisse, 

(ex)  ordiom  rei  demonstraiidae  petam; 

-<^-w- I-  w '_  w 

_  \y  —  \^  _   I Vi/W 

Klausel:  1.  ditr.  mit  voransg.  er. 

2.  dier.  Durch  repetam  würde  eine 
Silbe  mehr  nud  keine  so  einfache  Responsion  ent- 
stehen. 

Caec.  15,  44:  8.  15  Anm.  1  tritt  der  Verf.  für 
das  von  Q.  gebotene  concedatis  ein  nnd  zwar 
wegen  der]  adversativen  Bedeutung  der  Verbal- 
form. Die  Auffassung  als  ^cnm  identicum*  dürfte 
aber  ebenso  berechtigt  sein.  ^Könnt  ihr  also  die 
Anfange  leugnen,  indem  ihr  das  Ende  zugesteht?' 
Dazu  kommt  der  Rhythmus: 

cum  extrema  conceditis? 
causam  fugae  dielt  is  — 


_  v^  _  —  V^  W 


Im  Zusammenhang  damit  steht  der  Schlufs  der 

Periode: 

(haec)  ubi  conceduntnr  esse  facta, 
ibi  vis  facta  negabitur? 

wW \^\^  —  \jV 

Wenn  man  Mil.  I  1  im  Zusammenhang  be- 
trachtet, so  kann  man  aus  dem  Sprachgebrauch 
Ciceros  heraus,  der  Antithesen  so  gern  an- 
wendet, gar  nicht  anders  als  novi  iudicii  —  nova 
forma  —  veterem  consuetudinem  —  pristinnm 
morem  iudiciorum  —  billigen.  Clark  hat  darum 
mit  Recht  veterem  (H)  aufgenommen.  Auch  die 
Rhythmen  erfordern  dies: 

tarnen  haec  novi  iudicii 
nova  forma  terret  ocolos, 


/  \^  —  \^ ww_ 


wv/  —  w  —  Wwv/  — 


ferner:     veterem  consuetudinem  fori  et 

pristinnm  morem  iudiciorum  |  reqnirant. 


.  \  —  \j  —  \j  — 

-    _w\-»  —  I  —  v  —  W 


Das  Wesentliche  stimmt  auch  hier  bis  auf  die 
Klauseln,  welche  in  ihrer  troch.-kret.  und  ditroch. 
Form  bekannte  Rhythmen  zeigen. 

Caec.  16,  45  mochte  der  Verf.  mit  Quini.  sat 
est  schreiben,  damit  nicht  in  den  beiden  Reihen 
die  gleiche  Form  (satis  est  co  est  satis)  gebraucht 
werde.  Gerade  dies  aber,  der  Gleichlaut,  scheint 
beabsichtigt  zu  sein,  zumal  da  sich  die  Silbenzahl 
(15,  14)  entspricht: 

Itane  vero?   scire  esse  armatos  satia  estj 
in  manns  eomm  iucidere  non  est  satis  f 


Unmittelbar  daran  aber  schliefst  sich  ein  eklatantes 
Beispiel  rhythmischer  Responsion  mit  Homoiote- 
(eota: 

armatorum  ad  vim  probandam  valebit^ 

incarsQS  et  impetus  non  vaUbtt? 


.WW-_V>—   I    _W  —  W 


Ditrochäen  mit  vorausgehenden  Eretikern.  Es 
ist  notwendig,  derartige  seltene  Beispiele  zu  kon- 
statieren. 

ein.  11,  32  (S.  27):  Hier  liest  Quint.  vim  atqne 
er.  Der  Verf.  billigt  dies  nicht,  sondern  schreibt 
die  Lesart  dem  librarius  zu,  der  zu  den  Worten 
corpori  vim  eine  Responsion  habe  herstellen  wollen, 
nämlich  durch  corporis  vim.  Eine  Responsion  ist 
allerdings  vorhanden,  aber  so: 

attulisset,  se  ipsa  cruciavit, 
corporis  mortem  atque  cruciatum. 

mortem  ist  also  notwendig.  —  S.  46  führt  der 
Verf.  Stellen  an,  wo  ^singula  verba  afferuntur  sine 
discrepantia' :  z.  B.  CaeL  14,  33  =  Inst.  IX  4,  102, 
aber  auch  hier  ist  Responsion  leicht  zu  kon- 
statieren: 

ut  venenum  timeres  entspricht  dem  Vorhergehenden: 
ut  anram  commodares, 


Q.,  welcher  keine  Responsion  kennt,  führt  die  erste 
Reihe  als  Beispiel  an  für  die  Verbindung  eines 
Choreus  und  Spondeus  mit  Bacehius.  Wir  sagen, 
es  liege  hier  ein  Ditroch.  mit  voraus(;ehendem 
cret.  vor,  wofür  es  zahllose  Beispiele  gibt.  Das- 
selbe in  Reihe  2,  nur  geht  hier  dem  Ditr.  das 
voraus,  was  Q.  bacehius  nennt,  der  aber  in  der 
Messung  einem  irregulären  cret.  nahe  kommt. 
Eine  deutliche  Responsion  besteht  auch  ebenda 
§  34  mit  Homoiotel.: 

(qui  simul)  ac  pedem  limine  eatulerat, 
—  gloria,  dignitate  superabut? 

—  sj ^  —  \j  y^  \j 

Hier  stehen  gerade  die  Verbalformen  einander 
respondierend  gegenüber  nnd  zwar  als  tr.  paeon  I 
und  umgekehrt,  wie  bei  Gic.  häufig.  —  Es  gibt 
einige  Stellen,  deren  Text  durch  die  Fassung 
Qnintilians  berührt  wird,  z.  B.  Clu.  5,  11,  wo  so- 
wohl dieser,  als  auch  Ba  facile  weglassen.  Clark 
hat  diese  Änderung  angenommen.  In  der  Tat 
spricht  der  Rhythmus  dafür: 

existimatione, 
nobilitate  pnnceps. 


V/  —  W  —  V 

s/  w  _  v./  —  'S 
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Dagegen  werden  Tom  Verf.  Clü.  5,  14  nnd 
Inst.  lY  2,  121  einfach  als  gleich  einander  gegen- 
übergestellt. Es  wird  aber  zu  erwägen  sein,  ob 
nicht  omniam  zu  beanstanden  nnd  zwar,  weil  hier 
Homoiotelenta  vorliegen  : 

nnllis  auspicibu8y 
nullis  auctoribus, 
fnnestis  ominibus  (omninoi). 


www 

W  W 


Man  hat  bei  Cic.  öfter  den  Eindruck,  dafs  im 
Laufe  der  Zeit  erklärende  Wendungen  in  den  Text 
gekommen  sind.  Ein  Kriterium  ist  manchmal  der 
Rhythmus.  Dagegen  scheint  Quint.  Recht  zu 
haben  in  Phil.  VIII  1,  3,  wo  er  liest: 

Quid  enim  est  aliud  tumultus 
nisi  perturbatio  tanta, 


Wenigstens  entsprechen  sich  hier  Anfang  and 
Schlafs.  C:  Quid  est  enim  aliud  .  .  .  'autem*  aber 
in  ein.  52,  143  dürfte  mit  Gaa  zu  streichen  sein: 

qnis  tarn  improbus  fnit? 
cui  ego  narravi? 

W  -  w  W 

_  wO W 

Es  scheiden  auch  manche  Herausgeber  antem  aus. 
Daran  schliefst  sich,  aber  ohne  Variante: 

Nemo,  ut  opinor,  in  culpa  est; 
ipsa  renuntiavit. 


Nach  der  Responsion  zu  schliefsen  ist  Cael.  17, 
39  haec  est  igitur  C,  besser  als  haec  igltur  est 
bei  Q.  (IX  2,  15): 

Haec  est  igitur  tua  discipliua? 
sie  tu  institnis  adulesceutes? 


Vorstehendes  ist  eine  Auswahl  aus  den  zahl- 
reichen Stellen,  die  der  Verf  mit  grolser  Gewissen- 
haftigkeit behandelt  hat.  Es  darf  aber  betont 
werden,  dafs  bei  dem  Versuch,  Lesarten  Quintilians 
vor  denen  Ciceros  den  Vorzug  zu  geben,  grofse 
Vorsicht  notwendig  ist.  Als  ein  Vehikel  der 
Kritik  mufs  ich  dabei  allerdings  den  Rhythmus 
bezeichnen. 

Durlach.  May. 

Jnliut  Cornn,  Beiträge  zur  lateinischen  Metrik. 
I.  Accentus  anima  versus.  II.  Armäque  und  är- 
mentÄqne  im  Hexameter.  III.  Zu  dem  vierzebn- 
silbigeu  Hexameter  der  secbszeiligen  Rätsel  (Sitzungs- 
berichte der  k.  k.  Akademie,  Phil.-hist.  Kl.  159,  3). 
Wien,  A.  Holder,  1908.     81  S.    8.     1,90  Jl, 


Ouil.  Hoetiel,  De  archaismis,  qui  apud  veteres 
Romanorum  poetas  scaenicos  inveniaDtor 
in  finibus  aut  versuum  ant  colorum  Id  iam- 
bum  exeuntium.  Diss.  inaug.  Berol.  69  S. 
Lex.  8. 

1.  Im  ersten  Teil  der  Beiträge  zur  lat  Metrik 
werden  die  drei  Worter  Accentus  anima  versus 
keineswegs  erklärt;  es  wird  viel  richtiges  über 
Versiktus  und  Wortbetonnng  gesagt,  nicht  ohne 
Schärfe  gegen  anders  urteilende.  Die  Beobach- 
tungen werden  hauptsächlich  an  Juvencus  gemacht 
und  beziehen  sich  auf  den  Nebenakzent  und  die 
schwachen  Hebungen.  Der  Verf.  unterscheidet 
nämlich  im  Verse  und  zwar  im  Hexameter  starke 
nnd  schwache  Hebungen;  die  starken  werden 
durch  die  Hauptakzentsilbe  eines  Wortes  gebildet^ 
z.  B.  Improbitäte  pari  genitörem  despicietis.  Er 
nimmt  in  den  längeren  Worten  Nebenakzente  an, 
z.  B.  impröbitate,  ginitorem,  despicietis.  Da  nun 
auch  Hauptakzente  auf  unbetonte  Versstellen 
fallen  —  z.  B.  pari  — ,  so  entsteht  ein  sehr  ver- 
wickeltes Akzent-  und  Hebungssystem.  Der  Verf. 
meint  durch  dieses  System  das  auch  von  mir 
einst  nachgewiesene  Verhältnis  zwischen  Versak- 
zent nnd  Wortakzent  zu  erklären. 

Der  zweite  Teil  der  Beiträge  Armäque  und 
ärmentäque  im  Hexameter  beruht  anf  der  An- 
nahme des  Nebenakzentes  und  ist  hauptsachlich 
eine  Wiederholung  des  1895  anf  der  PhilologeD- 
Versammlung  in  Köln  gehaltenen  Vortrages.  DaC» 
aus  der  Verwendung  von  armaqne  im  Hexameter 
die  Betonung  armäque  folge,  kann  ich  nicht  zu- 
geben, wohl  aber,  dafs  dieser  Betonung  die  Ver- 
wendung nicht  widerspricht. 

Der  dritte  Teil  ist  der  interessanteste,  da  er 
die  von  A.  Riese  1894  herausgegebenen  sechs- 
zeiligen  Rätsel  behandelt.  Diese  ^Enigmata  in  Dej 
nomine  Tullii*  hängen  hinsichtlich  ihres  epigram- 
matischen Charakters  mit  anderen  Dichtungen  zu- 
sammen wie  den  Vierzeilern  De  mensibus,  den 
Dreizeilern  De  figuris,  den  Sechszeilem  des  Sal- 
picius  über  die  Aeneis,  den  Monosticha,  £pita- 
phia,  Disticha,  Tristicha,  Tetrasticha,  Pentasticha. 
Hexasticha  der  Duodecim  Sapientes  u.  a.  Den 
dreizeiligen  Aenigmata  Symphosii  stehen  sie  so- 
gar inhaltlich  nahe;  nicht  ganz  so  nahe  den  Aenig- 
mata in  Rieses  Anthologie  II  8.  113.  Dafs  sie 
in  der  Berliner  Handschrift;  den  Gedichten  Com- 
modians  angehängt  sind,  gibt  vielleicht  eioe  Er- 
klärung für  ihren  sonderbaren  Versbau.  Der 
Dichter  macht  seine  Verse  nach  dem  Wortton, 
aber  er  setzt  auch  zweisilbige  Worter  so,  dafs 
die  Endsilbe  betont  wird,  vor  und  nach  der  Pen- 
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the  mim  eres,  welche  durchaas  die  regelmäfsige 
Cäsar  ist.  Die  Hephthemimeres  aazunelimen  ist 
oirgend  ein  Grund;  die  TreDnongsstriche  fehlen 
in  der  Berliner  Handschrift  nur  ganz  selten  und 
sind  nur  dreimal  augenscheinlich  irrtümlich  in  die 
Hephthemimeres  geraten:  De  vesica  v.  3,  De  vite 
T.  2,  De  scopa  v.  1,  einmal  ebenfalls  irrtümlich 
in  die  Diäresis  des  4.  Fufses  De  oliva  y.  2. 

Dafs  in  der  akzentuierenden  Dichtart  die  letzte 
Silbe  betont  werden  kann,  lehren  das  Pervigilium 
(Cras  am^t)  und  die  Triumphalyerse  (Gallias  Cae- 
Bjir).  Ein  Zweifel  über  die  Betonung  der  vier- 
zehnsilbigen  Hexameter  kann  nur  hinsichtlich  der 
ersten  Vershälfte  bestehen,  nämlich  darüber,  ob 
mau  im  ersten  und  zweiten  Yersfufs  einen  Wechsel 
zwischen  Spondeus  und  Daktylus  annehmen  darf. 
Soll  man  z.  B.  den  ersten  Vers  lesen  Ego  näta 
duos  oder  Ego  natä  duos?  Will  mau  Regel- 
mäfsigkeit  durchführen,  so  kommen  unnatür- 
liche Betonungen  heraus;  ich  halte  daher  den 
Wechsel  für  notwendig  und  lese  im  1.  Vers 
Ego  näta  duos,  im  3.  Tertia  me  mater.  Drei- 
silbige Worte  vor  der  Penthemimeres  oder  ein 
einsilbiges  mit  einem  zweisilbigen  können  nicht 
aoapästisch  gelesen  werden.  Dann  erbalten  wir 
das  Schema 


{; 


S^  \J  —  \J 


Elision  findet  nicht  statt,  also  Pulchra  in  angusto 

(-V.O )    De   rosa   v.  1.      Abweichende    Verse 

bleiben  kaum  übrig.  De  vesica  y.  3  ist  zu  lesen 
Impletur  invisis,  wobei  Impletur  ebenso  falsch 
betont  ist  wie  Acetum  De  cedria  v.  6  und  tellure 
De  croco  v.  2- 

Eiu  anderer  Betonungsfehler  ist  oscula  De  ca- 
lice  ?.  6,  während  penetrat  v.  1  richtig  gebraucht 
ist  De  scala  t.  5  ist  zu  lesen  Unde  pedem  mihi, 
De  spoufn'a  v.  3  wahrscheinlich  nil  für  nihil.  De 
scopa  V.  3  Sed  acta  ist  verdorben.  De  litteris 
V.  1  steht  in  der  Berliner  Handschrift  Nascimur 
albenti  loco,  nicht  albentibus  locis.  Hinnehmen 
mnfs  man  schon  die  beiden  15 silbigen  Verse  Pln- 
rimum  fero  lucrum  (De  pice  v.  6)  und  facies  et 
nomina  multa  (De  litteris  v.  3).  Exiguos  (De 
speculo  V.  5)  ist  viersilbig;  dreisilbig  ist  es  De  se- 
rico  V.  3,  so  auch  Ezigua  De  ove  v.  1,  denn  der 
Vers  lautet  Exigua  mi  virtus,  sed  magna  constat 
facultas.  Nicht  anders  ist  De  spongia  v.  3  absorb- 
vero  gesetzt  und  in  dem  Triumphalvers  depos- 
verunt. 

Es  findet  also  ein  regelmäfsiger  und  beabsich- 
tigter Wechsel  zwischen  Versiktus  und  Wortbe- 
toDung  statt.    Ganz  so  regelmäfsig  istCommodian  I 


nicht,  aber  es  verlohnte  sich  wohl,  dessen  Vers- 
technik festzustellen.*) 

2.  Die  Dissertation  macht  einen  vorzüglichen 
Eindruck.  Der  Verf.  besitzt  sprachliches  und 
metrisches  Feingefühl,  er  ist  belesen  und  um- 
sichtig und  verfährt  überall  mit  grofser  Akribie. 
Aufserdem  schreibt  er  Latein,  nicht  blofs  eine 
Sprache,  die  so  aussehen  soll.  Ich  wünschte  nur, 
dafs  er  in  späteren  Arbeiten  keine  Anmerkungen 
und  Verweisungen  gäbe,  sondern  einen  ununter- 
brochenen Text.  Diese  Dissertation  enthält  Ta- 
bellen über  Tabellen  mit  Stellenangabeu  ohne 
Text  (aufser  S.  52  f.),  denen  Anmerkungen  folgen. 
Wer  die  Stellen  prüfen  will,  hat  also  meist  das 
Vergnügen,  den  Wortlaut  erst  aufzusuchen.  Was 
der  Verf.  beweisen  will,  ist  Folgendes. 

Eine  Anzahl  Nebenformen,  die  er  Archaismen 
nennt  —  sinds  nicht  Archaismen,  so  sinds  Neolo- 
gismen — **)  kommen  bei  den  scenischen  römischen 
Dichtern  nur  an  bestimmten  Versstellen  vor,  z.  B. 
siet  fuat  duint  mavolo  duriter.  Der  Gebrauch 
dieser  Formen  ist  früher  nur  unvollständig  unter- 
sucht worden,  zeigt  aber  bei  Ausdehnung  der 
Untersuchung  auf  sämtliche  Wörter  und  auf  die 
ganze  Literatur  eine  grofse  Regelmäfsigkeit:  sie 
stehen  hauptsächlich  am  jambischen  Versschlufs 
und  vor  jambischen  Gäsuren.  Es  werden  also 
z.  B.  siet  fuat  duint  niemals  als  Doppelkürzen  für 
die  Länge  gebraucht,  mavolo  duriter  niemals  für 
einen  Jambus  {-^^)  u.  dgl. 

Das  ist  Gesetz.  Warum  ist  das  Gesetz?  Diese 
Frage  wird  nicht  aufgeworfen.  Ihre  Beantwor- 
tung ist  dem  Wesen  der  Dipodie  zu  entnehmen, 
deren  innere  Kürze  besondere  Berücksichtigung 
verlangte,  wenn  der  Rhythmus  nicht  verwischt 
werden  sollte.  Da  ich  nicht  zweifle,  dafs  der 
Verf.  seine  Beobachtungen  weiter  ausdehnen  wird, 
so  empfehle  ich  ihm  die  Rezension  von  W.  Ahl- 
berg, De  correptione  iambica  Plautina  in  Woch. 
1901  S.  999  ff.  zu  lesen,  da  dort  dieser  Punkt  be- 
rührt wird. 

In  der  dreifachen  Appendix  wird  zuerst  Ter. 
Ad.  82  f.  behandelt;  die  versuchte  Besserung  er- 
scheint mir  zu  kompliziert;  es  folgt  Plaut.  Stich. 
292,  wo  der  Verf.  an  dem  Gebrauch  von  revortar 
in  verschiedenem  Sinne  Anstols    nimmt,    wie  mir 

*)  Vergl.  jetzt  J.  Revay,  Leben,  Werke  und  Zelt- 
alter  Commodians  in  Egyetemes  Philologiai  Közlöny 
XXXII,  10. 

**)  Vergl.  jetzt  Wiener  Studien  XXX,  1  S.  75-103 
P.  Wahrmann,  Vulgärlateinisches  bei  Terenz  (gemeint 
ist  das  Nichtvorhandensein  des  V.  b.  T.). 
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scheint,  unnötigerweise;  auch  befremdet  mich  sein 
ergo  Yor  der  ßinften  Senkung.  Der  dritte  Teil 
über  den  Bedentnngsnnterschied  von  nunc  iam 
und  iam  nunc  ist  überzeugend. 

Friedenau.  H.  Draheim. 


Die  Rede  Konstantins  des  Grofsen  an  die  Ver- 
sammlung der  Heiligen.  Auf  ihre  Echtheit 
untersucht  von  P.  Joannes  Maria  Pfftttisoh  0.  S.  B. 
(Strafsburger  theolog.  Studien,  IX.  Band,  4.  Heft). 
Freibnrg  1908,  Herdersciio  Verlagshaudlniig.  V,  XI 
u.  117  8    gr.  80.     Jl  3,60. 

Ensebius  und  Konstantin,  zwei  Namen  von 
gewichtigem  Klange,  treten  hier  eng  verbunden 
uns  entgegen,  zwei  Namen,  bei  deren  Aassprechen 
die  entscheidungsschwersten  Tage  des  Christen- 
tums, die  Tage,  in  denen  es,  durch  des  Kaisers 
Machtspruch  straflos  geworden,  mit  den  Dingen 
dieser  Welt  unheilvoll  sich  zu  vermischen  begann 
und  damit  sein  ursprüngliches  Wesen  von  Grund 
aus  änderte,  vor  unserem  geistigen  Auge  wieder 
lebendig  werden.  Eusebius,  des  Kaisers  aufrich- 
tiger, vielleicht  einziger  Frennd,  der  Geschicht- 
schreiber seines  Lebens,  der  gelehrteste  Mann  der 
griechisch  redenden  Kirche,  der,  mit  dem  schnei- 
digsten Rüstzeug  der  Wissenschaft  angetan,  die 
Sache  der  gehafsten  und  verlästerten  Christen 
gegen  ihre  heidnischen  Verfolger  und  Bedrücker 
am  besten  und  gründlichsten  geführt  hat.  Und 
daneben  Konstantin,  der  Mann  ohne  Glanben  und 
Zuversicht  an  und  auf  irgend  etwas  anderes  als 
sich  selbst  und  sein  eigenes  Schicksal,  unnach- 
giebig und  ohne  Wanken  in  jenem  herrschsüch- 
tigen Ehrgeiz,  der  ihn  auch  zu  dem  bedenklichen 
Kampfe  gegen  Maxentius  stärkte  und  stählte,  der 
auf  die  Menschheit  wie  auf  die  Religion  mitleidig 
und  verächtlich  herabsah  und  die  Völker  seines 
Reiches  vermittelst  des  Glaubens,  dem  sie  als  dem 
allein  seligmachenden  den  Vorzug  gaben,  zu  ihrem 
Wohle,  aber  vor  allem  auch  zu  seinem  eigenen 
Ruhme  klug  zu  beherrschen  suchte.  Er  war  der 
Mann  —  ich  glaube  das,  um  der  Oratio  ad  Sanctos 
gegenüber  den  richtigen  Staudpunkt  zu  gewinnen, 
hier  ins  Gedächtnis  rufen  zu  müssen  — ,  der,  bei 
zunehmender  Verbreitung  des  Christentums  sich 
völlig  mit  demselben  gleichsetzte,  um  sich  in 
dessen  Bekennern  eine  zuverlässige  Hilfsmacht 
heranzuziehen  und  die  Dauer  seiner  Herrschaft 
sich  zu  sichern.  Aber  das  Evangelium  des  Frie- 
dens und  der  Liebe,  dem  er  seinen  kaiserlicheu 
Schutz  angedeihen  liefs,  hielt  den  ^grofsen'  Kaiser 
nicht  davon  ab,  das  ganze  Geschlecht  des  Maxentius 
auszurotten,  nachdem  er  ihn  selbst  in  der  Schlacht 


entscheidend  geschlagen  hatte,  hielt  ihn  nicht  ab 
von  dem  wohlüberlegten,  ans  politischen  Granden 
verübten  Mord  an  Mazimiauus.  der  der  Vater 
seiner  Gemahlin  Faustiua  war  und  einst  der  Wohl- 
täter seines  Vaters  Konlltantius  gewesen,  nicht 
von  der  Vernichtung  seines  Weibes  selbst  und 
seiner  Söhne,  noch  von  der  b^rmordung  des  Kai- 
sers Liciuius  und  seines  Sohnes,  des  Nachkomroea 
seiner  Schwester  Konstantia  —  ruchlosen  Taten, 
die  zum  Himmel  schreien,  und  dieser  Mann  mit 
den  blutbefleckten  Händen  und  dem  gefühllosen 
Herzen,  dessen  ganzes  Leben  fast  von  seiner  Jn- 
geud  in  Gallien  au  bis  .335  in  nichts  anderem  als 
in  gewagten  Kämpfen  und  Kriegszügen  verlaufen, 
dessen  Verhältnis  /.um  Christentum  so  häufig  durch 
Unlauterkeit,  Selbstsucht  und  bewufste  Heuchelei 
getrübt  war,  sollte  jene  von  Eusebius  (Vita  IV  32) 
näher  bezeichnete,  ursprünglich  lateinisch  ah- 
gefafste  und  von  berufenen  Übersetzern  griichisch 
übertragene  Rede,  wie  sie  im  Anhange  zu  dessen 
Vita  Constautiui  sich  findet,  ausgestattet  mit 
allerlei  weltlicher  Wissenschaft,  gescbichtlicheD 
Kenntnissen  und  sinnigen  philosophischen,  plato- 
nisch gefärbten  Gedanken,  verfafst  haben?  Die 
Sache  scheint  an  sich  schon  höchst  unwahrschein- 
lich. Doch  hören  wir  zuvor  den  jüngsten  Ver- 
teidiger des  bluttriefenden  Religionspolitikers  in 
seinen  Ausführungen  zu  dem  diesem  zugeschriebe- 
nen Schriftwerk. 

Die  bis  in  die  Mitte  des  vorigen  Jahrhunderts, 
vereinzelt  aber  auch  noch  bis  in  die  jüng^ste  Zeit 
(Schnitze,  Seeck)  für  echt  gehaltene  Rede  wurde 
zuerst  von  Rossignol  (1840)  für  eine  Fälschung 
des  Eusebius,  von  Mancini  (1894)  für  ein  ans  der 
Zeit  nach  Augustinus  stammendes  Erzeugnis  eines 
Unbekannten  erklärt.  Letzterem  schlofs  sieb 
Heikel  in  der  Einltg.  zu  seiner  vortrefflichen  Auf- 
gabe (Eusebius*  Werke  L  Leipzig  1902,  Hinrichs) 
—  ebenso  Jülicher  in  der  Besprechung  dieser  Aus- 
gabe (Theol.Lit.-Ztg.  1902,  Sp.  168)—  unnmwnudeD 
an,  während  Wendland  und  Harnack  sich  mehr 
oder  weniger  bestimmt  für  die  F«chtheit  aus- 
gesprochen haben.  Dem  von  Seeck  aufgestellten 
Satze:  *Ent weder  die  Rede  ist  wirklich  von  Kon- 
stantin, oder  Eusebius  hat  sie  gefälscht'  —  hat 
Pföttisch  die,  wie  mir  scheint,  sehr  verständige 
Erwägung  entgegen  gehalten:  ^Es  ist  ja  an  sich 
wenig  wahrscheinlich,  dafs  Ensebius  die  Rede 
nicht  mehr,  wie  er  es  vorhatte,  der  Vita  angefügt 
hat;  unmöglich  ist  dies  aber  doch  nicht,  oder  es 
konnte  die  Rede  auch  verloren  gegangen  sein,  nod 
wenn  triftige  Gründe  dazu  zwingen,  müssen  wir 
uns  eben  zu    der  Annahme    bequemen,    dats  die 
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11113  Überlieferte  Rede  weder  vou  Koustautiu  noch 
xoü  Eiisebins  stammt*  (S.  IX).  In  der  seine  Schrift 
eröffnenden  Übersicht  über  Inhalt  und  Aufbau 
der  Rede'  (1.  S.  1  —  10)  hat  Pf.  nunmehr  den  ver- 
fehlten  und  darum  irreführenden  Ansichten  der 
Frühereu  gegenüber  den  richtigen  —  weil  aus 
den  Worten  des  Schriftstellers  selbst  sich  ergeben- 
den —  Gesichtspunkt,  der  das  Ganze  beherrscht, 
uämlich  den  auf  Plato  zurückgehenden  Grund- 
gedanken: 'In  der  Ordnung  der  Natur  besteht  das 
Lebrn  nach  der  Natur*  (xoafjkog  (ftxsemq  ^  xatd 
<f\>ü^v  l^fofi)  zum  ersten  Male  folgerichtig  zur  Gel- 
tung gebracht  und  damit  das  Verständnis  der 
Rede  sich  gesichert.  Seine  Darlegung  läfst  überall 
strengste  Ordnung  im  Grofsen  wie  im  Kleinen  er- 
kennen: Mie  Rede  will  von  der  Ordnung  im  Welt- 
gebäude und  im  Menschenleben  handeln  —  Ord- 
nung zeigt  sie  vor  allem  selber*. 

Wenn  Harnack  urteilte,    'in  den    sorgfaltigen 
Ansführungen    Heikels    auch    nicht  i  ein    wirklich 
beachtenswertes,  geschweige  zwingendes  Argument 
gegen  die  Echtheit*  gefunden  zu  haben,    so  mufs 
ich  ein  Gleiches  von  Pfattischs  in  seinem  2.  Ka- 
pitel (^Gründe  gegen  die  Echtheit  der  Rede*  S.  1 1 
—20)  gegen   Heikels  Gründe  erhobenen  Einwen- 
dnngen  sagen.    Manche  von  ihnen  erscheinen  ihm 
selbst  sogar  als    'ein   zweischeidiges  Schwert,  das 
mindestens  ebenso  gut  für  die  Echtheit  als  gegen 
sie  gebraucht  werden  kann*.     Ich   habe  hier  nur 
die  Erfahrung  bestätigt  gesehen,  die  sich  mir  bei 
zahlreichen  Untersuchungen  ähnlicher  Art  wieder- 
holt   aufgedrängt    hat:    Es    ist    mit  Gründen   ein 
eigen  Ding;  dem  einen  machen  sie  einen  zwingen- 
den, überwältigenden  Eindruck,   der  andere  wirft 
sie  als  unerheblich  oder  bedeutungslos  beiseite,  je 
nach  der  Rolle,  die  bei  dem  Urteilenden  der  per- 
sönliche Eindruck,    frühere    Bilduugseinflusse   und 
grofsere     oder    geringere    Sachkenntnis    spielen. 
Pfättisch    geht  —  um    nur    eine  Kleinigkeit    aus 
diesem    anfechtbaren    Kapitel    herauszugreifen    — 
viel    zu    weit,    wenn    er   in    der  Erwähnung  von 
Memphis    und    Babylon    'ein    Selbstzeugnis    Kon- 
stantins*   sieht  (S.  16).     Es    erscheint    ihm    'nicht 
unwahrscheinlich*,  dafs  Konstantin  bei  Gelegenheit 
des  Zuges   Diokletians  nach  Ägypten   296    'auch 
das  altberühmte  Memphis  besucht  hat',  ja,  'wenn 
Konstantin  noch  bei  ihm  war  [i.  J.  297  am  oberen 
Enphrat],    ist    auch    ein   Besuch   der  Ruinen  von 
Babylon   in  dieser  Zwischenzeit    wohl    nicht    aus- 
geschlossen*.    Das    klingt    denn    doch    aber    alles 
wenig  bestimmt  und   zuverlässig.     Und  die  Sache 
wird    nicht    glaubwürdiger    durch    Berufung    auf 
Ammianus  (22,  14),  der  Memphis  als  urbs  frequens 


bezeichnet.  Letzterer  Ausdruck  findet  sich  bei 
diesem  aber  in  einem  Bericht  über  den  Apis-Stier, 
der,  höchst  wahrscheinlich  auf  ältere  Gewährs- 
leute, wie  Herodot  u.  a.,  zurückgehend,  den  Zu- 
stand einer  weit  früheren  Zeit  im  Auge  haben 
kann.  Um  160  v.  Chr.  standen  Pilgerzüge  und 
Inkubationen  im  grofsen  Sarapeion  zu  Memphis 
durchaus  noch  in  Übung  und  Ausehn.  Wann  be- 
gann hier  der  Verfall  und  die  Verödung?  Die 
Stadt  bestand  auch  weit  später  noch;  aber  die 
ist  in  der  Rede  offenbar  gar  nicht  gemeint,  son- 
dern die  Heiligtümer.  Strabo,  der  um  Christi 
Geburt  auf  seinen  grofsen  Reisen  auch  Ägypten 
besuchte,  berichtet  im  17.  F3ucho  seines  geogra- 
phischen Werkes  (I,  32.  Vol.  III  cd.  Meineke, 
S.  1126,  16  ff.),  das  er  erst  in  höherem  Alter  unter 
Tiberius  verfafste,  über  die  Umgegend  von  Mem- 
phis schon  recht  Trauriges.  Das  Sarapeion  fand 
er  in  öder,  sandüberfluteter  Gegend,  vom  Winde 
häuften  sich  bereits  ringsum  die  Sandbügel.  Die 
Sphinxreihen  sah  er  teils  bis  zu  den  Häuptern  im 
Sande  begraben,  andere  ragten  noch  halb  siclitbar 
hervor.  Aus  diesen  Umständen  zieht  er  besorgt 
einen  Schlufs  auf  die  Gefahr,  die  dem  das  Heilig- 
tum  aufsuchenden  Wanderer  drohe^  wenn  ihn 
plötzlich  der  Sturm  überfallen  sollte.  Und  im 
Hinblick  auf  diese  trostlose  Verödung  soll  ein 
Konstantin  den  Bischöfen,  unter  ihnen  den  zahl- 
reich ans  Ägypten,  der  Thebais  und  Libyen  er- 
schienenen (Soor.  Hist.  eccl.  I  18),  die  alle  genau 
um  jene  Dinge  wufsten,  die  Worte  zugerufen 
haben  (16):  xai  xavz'  ovx  i^  äxo^g  kiyo),  äXV 
avzog  t€  naqwv  xal  lazoQtjaag,  inoTitf^g  t€  yepo- 
[levog  %r,g  olxtqäg  tcop  noXsojv  xal  dvatvxovg 
M^fjKpig  — ?  So  redet  doch  nur  ein  Fälscher,  der 
seine  Glaubwürdigkeit  durch  die  Stärke  und  den 
Schwall  der  sie  zum  Ausdruck  bringenden  Worte 
zu  sichern  beflissen  ist. 

Eine  besondere  Bewandtnis  hat  es  dann  ferner 
mit  dem  'Verhältnis  der  Rede  zur  vierten  Ekloge 
Vergils*  (3.  Kap.  S.  23—40).  Was  soll  es  heifsen, 
wenn  da  die  lateinischen  Verse  in  der  griechischen 
Übersetzung  auf  Schritt  und  Tritt  geändert,  oft 
absichtlich  geändert,  ja  gefälscht  sind,  wenn  der 
Kommentar  den  Änderungen,  insbesondere  den 
beabsichtigten  Änderungen  nicht  folgt,  sondern 
sich  vielmehr  der  Urschrift  und  zwar  mit  solcher 
Treue  anschliefst,  dafs  sein  Sinn  an  einzelnen 
Stellen  sogar  nur  mit  Hilfe  der  lateinischen  Verse 
ermittelt  werden  kann ;  wenn  der  Kommentar,  der 
sich  an  einigen  Stellen  deutlich  au  den  Bau  der 
lateinischen  Verse  anschliefst,  mit  den  griechischen 
Versen  im  Widerspruch  steht;    wenn  endlich  alle 
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Verse  aus  Vergil,  die  eine  christliche  Deatuug  der 
Ekloge  uamöglich  machen  oder  erschweren  konn- 
ten,  nicht  etwa  geändert  nnd  gefälscht,    sondern 
ganz  ausgelassen  sind?  —  Ob  ^Die  Rede  als  Über- 
setzung aus  dem  Lateinischen*  (4.  Kap.  S.  41 — 47) 
betrachtet  werden  darf,  kann  bei  genauerer  Prü- 
fung   der    in    dieser    Richtung   sich    bewegenden 
Erwägungen  Pfättischs   mit  ihrem  Hin  und   Her 
und  den   unaufhörlich    wechselnden  Möglichkeiten 
der    Entscheidung    wirklich    ernstlich    bezweifelt 
werden.     Erklärt   Pf.    doch    selbst  (S.  44):    'Wir 
würden  überhaupt  in  ihm  [dem  Kommentar]  eine 
Übersetzung  wohl  nicht  finden  können,   denn  der 
Übersetzer  hat  es  u?eisterhaft  verstanden,  seinem 
Werk    ein    griechisches  Gepräge  zu  geben.     Ein 
gewandter  Grieche  war  es  jedenfalls,  der  die  Verse 
übertragen  hat,  und  wenn  wir  ans  den  Versen  .  . 
nur    ein    wenig    auf  die  Prosa   schliefsen    dürfen, 
werden    wir  Latinismen    nicht    mehr    allzu  eifrig 
nachspüren.     Frei  hat  der  Grieche  in  der  Ekloge 
geschaltet,  Gedanken  ausgelassen  und  andere  dafür 
eingesetzt,  ganz  nach  Gutdünken*.    Nun,  wenn  die 
Sachen  so  liegen,    dann    sieht    man  doch  in  der 
Tat  nicht  ein,   warum  nicht  die  ganze  Annahme 
einer  Übersetzung  aus  lateinischer  Urschrift  nnd 
einer    in    dieser    Richtung    von   Konstantin,    dorn 
eine  ernstliche  Prüfung  seiner  ganzen  Persönlich- 
keit derartiges  gar  nicht  zutrauen  kann,  entfalte- 
ten    wissenschaftlichen     Tätigkeit     einfach     aus- 
geschaltet und  auf  eine   ursprünglich  griechische 
Abfassung  dieser  nicht  ungeschickten,    von  recht 
gründlicher  Kenntnis  der   Dichter  und   besonders 
Piatos  (5.  Kap.  ^Verhältnis    der    Rede    zu   Plato', 
S.  47 — 66)  zeugenden  Rede  von  Seiten  eines  ge- 
wandten   Griechen    zurückgegangen    werden    soll. 
Aber    dazu   schreitet  Pf.    (6.  Kap.  'Die  Rede    als 
griechisches  Original',    S.  66—71)   nicht   fort,    er 
bleibt  bei  der  Einschränkung:    ^Die  Rede  ist  nur 
teilweise  Übersetzung   und    im    übrigen    eine    er- 
weiterte   Ausarbeitung    der    ursprünglich    lateini- 
schen   Rede    Konstantins*  (S.  66).     Das    bestreite 
ich  auf  das  entschiedenste.    Ich  glaube  auch  nicht, 
dafs    sich  Leser,    die    in    dem    weiten  Gebiet  des 
schwiudelhaften   und    gefälschten  Schrifttums  sich 
genauer  umgesehen  haben,  durch  die  noch  folgen- 
den Ausführuugen  Pfättischs  (8.  Kap.  ^Verhältnis 
der  Rede    zu    den  Urkunden'  S.  77—86;    9.  Kap. 
^Der  h.  Geist  und  Christus  in  der  Rede.    Zeit  der 
Abfassung',  S.  87—107;    10.  Kap.  'Konstantin  als 
Christ*,  S.  107—111;    sowie  d.  Nachtrag  *Die  Si- 
bylle bei  Konstantin',    S.  112—114)  sich    werden 
irre  machen  lassen.     Sie  werden  im  Anschlufs  an 
Rossiguol,  Manciui  und  Heikel  (Jülicher)  und,  wie 


ich  hofiFe,  vielleicht  auch    durch  meine  hier  gege- 
bene Beleuchtung  der  Frage  bestärkt,  den  ganzen 
Versuch  Pfättischs,  die  Rede  als  ein  teilweise  toq 
Konstantin    selbst    verfalstes    und  in  seinem  Auf- 
trage übersetztes,  zum  anderen  Teil  aber  als  von 
dem  Übersetzer    erweitertes    oder  vollständig  nea 
nach  den  Angaben  des  Kaisers  ausgeführtes  Werk 
aozusehen,  das  dann  als  Quelle  für  die  Geschichte 
Konstantins    noch   von  besonderer  Bedeutung  sein 
soU^  als  einen  ungenügenden  ansehen;   sie  werden 
das  Wagnis,    die    kurzen  Andeutungen    des  £nse- 
bittstextes  nnd    den    zufälligen  Befund    der  Über- 
lieferung   uns    wissenschaftlich  zu  vermitteln,  für 
mifslnngen    erklären.      Ich    greife    auf   Pfättischs 
zuvor  schon    angeführte  Worte    aus    seinem  Vor- 
wort (S.  IX)  zurück:    'Es  konnte  die  Rede  aneh 
verloren  gegangen  sein    [und    das   halte    ich   für 
überaus  naheliegend    und    höchst  wahrscheinlich], 
und    wenn    triftige    Gründe    dazu    zwingen    [nud 
deren  sind  mehr  als  genügend  vorhanden],  müssen 
wir    uns   eben  zu    der  Annahme    bequemen,    dals 
die  uns    überlieferte  Rede    weder    von  KoustantiD 
noch  von  Eusebius   stammt'.     Das  ist  ganz  meine 
Meinung.     Wenn  Mancini,   Heikel,    Schnitze  nnd 
Haruack  übereinstimmend   mit  Recht  der  Ansicht 
sind,  dafs  die  Institutiones  divinae  des  Lactantins 
in  weitem  Umfange  in  der  Schrift  als  Quelle  be- 
nutzt   worden   sind,    so  bat  eben    ein    gewandter 
Grieche  des  5.  oder  6.  Jahrhunderts  —  sehr  viel 
später    herabzugeheu    verbietet   der    Zustand  der 
handschriftlichen  Überlieferung  —  eben  diese  treff- 
liche Quelle  in  lateinischer  Sprache,  deren  Kenntnis 
den  griechischen  Gelehrten  jener  Zeit  noch  (durch- 
aus geläufig  war,   zur  Anfertigung  der  in  unseren 
Tagen  so  vielumstrittenen  Rede  benatzt. 

Wandsbek.  Johanne«  Dräieke. 


Nathanael  Edward  Griffln,  Dares  and  Dictys.  An 
introduction  to  tbe  study  of  medieval  versions  of 
tlie  Story  of  Troy.  Doktor- Dissertati(»i  von  der 
Johns  Hopkins  University.  Baltimore  1907. 
120  S.    gr.  8. 

Unter  den  vielen  ungelösten  Aufgaben  der 
byzantinischen  und  spätlateinischen  Literaturge- 
schichte dürfte  die  Dictys-  und  Daresfrage  eine 
der  z.  Z.  am  meisten  umstrittenen  sein.  Wir  be- 
sitzen bekanntlich  eine  unter  dem  Namen  eines 
L.  Septimius  überlieferte,  wohl  ans  dem  4.  Jahrh. 
u.  Chr.  stammende  lateinische  Darstellung  des 
trojanischen  Krieges.  Malalas,  der  vielangefocb- 
tene,  von  berufenen  Forschern  viel  hin-  und  her- 
gezerrte  Chronist,  und  auch  spätere  Byzantiner 
haben  dies  Werk  benutzt.     Die  Angabe  des  Sep- 
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timins,  er  habe  seine  Darstellung  im  Anschlnfs 
an  eine  ihm  vorliegende,  von  Dictys  verfafste 
griechische  Urschrift  gegeben,  ist  von  Patzig 
(Byz.  Ztschr.  I,  131  S.)  und  Noack  (Philol.  Suppl. 
Bd.  VI,  2,  162  ff.)  mit  einem  solchen  Aufwände 
von  Gelehrsamkeit  als  begründet  nachzuweisen 
versucht;  worden,  dafs  sogar  Krumbacher,  der 
sonst  so  vorsichtig  zu  urteilen  pflegt,  sich  von  der 
Richtigkeit  der  von  ihnen  dargelegten  Ergebnisse 
überzeugt  erklärte  (Bjz.  Lit.-Gesch.^  S.  845).  Die 
gauze  Frage  wurde  von  neuem  aufgerollt  und  jenes 
wissenschaftliche  Ergebnis  durchaus  in  Frage  ge- 
stellt durch  die  ^Neuen  Untersuchungen  zur  Dictys- 
Dod  Daresfrage*  von  W.  Greif  (Wissensch.  Beil.  zum 
Jahresber.  des  Andreas- Realgymn.  1900,  Berlin, 
R.  Gärtner  1900).  Dieser,  der  sich  schon  1886 
durch  sein  Buch  ^Die  mittelalterlichen  Bearbei- 
tungen der  Trojanersage*  (Marbnrg  1886)  als  einen 
gründlichen  Kenner  der  weitschichtigen  Frage  ge- 
zeigt hatte,  führte  nunmehr  in  überaus  gründ- 
licher Einzeluntersnchuug  den  beiden  erstgenann- 
ten Gelehrten  gegenüber  den  Nachweis,  dafs  die 
Ephemeris  des  Dictys,  deren  Verf.  Septimins  ist, 
den  Byzantinern  schon  bald  nach  ihrer  Abfassung 
bekannt  und  vom  5.  bis  7.  Jahrhundert  wahr- 
scheinlich von  ihnen  verwertet  wurde,  während 
nach  diesem  Zeitraum  Spuren  selbständiger  Be- 
nutzung derselben  bei  ihnen  nicht  mehr  nachge- 
wiesen werden  können.  Die  oft  so  verworren 
erscheinenden  Zusammenhänge  hellte  er  in  der 
Weise  auf,  dafs  er  zeigte,  der  lateinische 
Fälscher,  den  wir  in  der  Ephemeris  vor  uns 
haben,  habe  im  wesentlichen  nichts  anderes  ge- 
tan, als  dafs  er  ein  anderes  griechisch  geschrie- 
benes Schwindelbuch  vom  trojanischen  Kriege, 
nicht  aber  die  griechische  Urschrift  des  Dictys, 
sondern  die  in  Anfuhrungen  früh  byzantinischer 
Schriftsteller  oft  genannten  Denkwürdigkeiten  des 
Sisyphos  von  Kos  sich  aneignete.  Dals  an  dem 
Vorhandensein  dieses  Werkes  nicht  gezweifelt 
werden  kann,  und  dafs  nicht  die  Person  des  Koers 
ein  Abklatsch  des  Kreters  ist,  eingefügt  in  das 
alte  griechische  Dictysbuch  durch  einen  müfsigen 
Bearbeiter  desselben,  dessen  Sisyphoschronik  dann 
Malalas  benutzte,  sondern  dafs  umgekehrt  grofse 
Abschnitte  der  Ephemeris  auf  die  Teukrosdenk- 
würdigkeiten  zurückweisen,  das  war  eins  der  wich- 
tigsten Ergebnisse  der  Untersuchungen  Greifs. 
Ist  es  aber  zugleich  damit  auch  ein  stich- 
haltiges? Wenn  nun  jetzt  die  ganze  Frage 
mit  allen  ihren  zahllosen  Einzelheiten  auf  engli- 
schem Sprachgebiet  von  Seiten  GrifGns  eine  er- 
neute and  von  genauester  Vertrautheit  mit  dem 


verzwickten,  vielfach  so  unübersichtlichen  Stoff 
und  dem  durch  ihn  hervorgerufenen  Schrifttum 
zeugende,  sehr  umsichtige  Darstellung  gefunden 
hat,  so  soll  damit  nicht  gesagt  sein,  dais  dieser 
nunmehr  zu  neuen,  überzeugenderen  Ergebnissen 
gelangt  sei.  Im  Gegenteil;  da  er  die  in  die 
Jahre  1900 — 1904  fallenden  Arbeiten  nur  ganz  bei- 
läufig erwähnt,  so  erweckt  er  trotz  allem  Ange- 
führten den  Eindruck  eines  Bearbeiters  der  Frage, 
der  nicht  voll  auf  der  Höhe  seiner  Aufgabe 
gewesen  ist.  Griffin  hat,  wie  mir  scheint,  nur 
die  in  dem  Untertitel  seiner  Schrift  zum  Ausdruck 
gebrachte  Aufgabe,  nämlich  eine  ^lutrodnction  to 
thö  study  of  medieval  versions  of  the  story  of 
Troy'  zu  liefern,  in  verständiger  Weise  gelöst. 
Er  behandelt  I.  Dares  and  Dictys  S.  1  —  17, 
II.  The  Origin    of  Dictys  S.  17—120,    und  zwar 

1.  Byzantine  References   to    Dictys    (S.  •23  —  33), 

2.  Byzantine  Versions  of  Dictys  (S.  34—108), 
hier  gesondert:  The  Byzantines  as  a  Group  (S.  34 
—45),  Malalas  (S.  45—81),  John  of  Antioch 
(S.  81—90),  Kedrenos  (S.  90—98),  woran  sich 
S.  98  schliefsen:  Results  as  Regards  the  Interre- 
lation  of  Septimins  and  the  Byzantines,  S.  104: 
Byzantine  Knowledge  of  Latin.  Als  3.  Abschnitt 
folgt  (S.  108—120):  The  Structure  and  Constitu- 
tion of  the  Latin  Ephemeris.  Hätte  Griffin 
Patzigs  Mahnungen  vom  Jahre  1902  Uüd  des- 
selben Forschers  quellenkritische  Untersuchungen 
vom  Jahre  1903  wirklich  berücksichtigt,  so  würden 
seine  Ergebnisse  ganz  anders  ausgefallen  sein. 

Wandsbek.  Johannes  Bräseke. 


Auszüge  aufei'ZeltjscIirinen. 

Neue  Jabrbtlüber  für  das  klassische  Alter- 
tum, Geschichte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik.     XI/XIL     8.  Heft. 

1.  Abt.  W.  Kroll,  Die  Originalität  Vergils  (8.  513 
—  531).  Wenn  die  Gedichte  Vergils  selbständige  Er- 
findungskraft und  richtige  Verwendung  anderswoher 
übernommener  Motive  oft  vermissen  lassen,  er  aber 
trotzdem  auf  seine  Zeitgenossen  gewaltigen  Eindruck 
gemacht  hat,  so  erklärt  sich  dies  daraus,  dafs  er, 
trotz  aller  Anlehnang  an  Homer,  einen  modernen 
epischen  Stil  dorchznfOhreii  unternommen  hat.  Dieser 
'alexandrioische'  Charakter  seiner  Poesie  zeigt  sich 
auch  in  der  unverhOllten  Art  der  Anspielungen  auf 
gleichzeitige  Dichter,  entsprechend  dem  literarischen 
Geschmack  seiner  Zeit.  Vor  allem  verrät  sich  auf 
jeder  Seite  sein  Studium  der  Rhetorik,  welche  den 
ganzen  pathetischen  Stil  seines  Werkes  bestimmt, 
ihm  die  z.  T.  harten  Kühnheiten,  die  lapidaren  Aus- 
drücke eingegeben  bat,  so  dafs  ihm  jedenfalls  eine 
grofse  Bereicherung  der  lateinischen  Schriftsprache 
als    ein   Hauptverdienst    nicht    abgesprochen    werden 
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darf  —  In  einem  Exkurs  legt  Kr.  dar,  weshalb  er 
gegenüber  Vollmer  und  P.  Jahu  das  unter  Nr.  11 
CataieiitoD  überlieferte  Gedicht  dem  Vcrgil  absprechen 
müsse:  es  zeige  eine  maugelhafte  Technik,  wie  sie 
unseres  Wissens  V.  nie  geübt  habe,  sicher  aber  nicht 
mehr  im  Jahre  27,    wo  das  Gedicht  entstanden  sei. 

—  R.  Stube,  Tschinghiz-Giiau,  seine  Staatsbildung 
und  seine  Persönlichkeit  (S  532—541).  —  R  Peisch, 
Gerhart  Hauptmann  und  die  Tragödie  des  19.  Jahr- 
hunderts (S.  542  —  569).  —  Ein  Doppelbrief  von 
Buecheler  und  Ritschi  an  Fr.  Dübuer  (S.  570  -  574), 
betr.  die  geplante  Heransgabe  einer  Anthologia  latina 
epigraphica. 

2.  Abt.  M.  Hennig.  Zum  Erziehnngsproblem  dos 
Religionsunterrichts  (S.  425—438).  —  K  Bone,  Fort 
mit  der  Grammatik  aus  der  Lektüre!  oder  der  Dichter 
mufä  als  Dichter  gelesen  werden.  Eine  Studie  zur 
Horazlektürc  (S.  439  —  452).  —  W.  Geifslcr,  Die 
Schulferien  und  die  Pädagogik  (S.  453—468). 

Revue  des  ^tudes  grecques.  Tome  XX  Nr.  90- 
Novembre  —  Decembre  1907. 
S.  399— 417.  Salomon  Reinach,  Une  Ath^na 
archaique.  Reinach  geht  von  der  Stelle  bei  Niketas 
Akominatos  (warum  nennt  ihn  Reiuach  immer  noch 
Clioniates?  s.  Krumbocher  Byz.  Lit.-Gesch.  II  S.  281 
Anm.)  ed.  Bonn.  p.  738  ans,  worin  die  Zerstörung 
einer  gewaltigen  10  m  hohen  ßronzestatue  der  Atliena 
in  Konstantinopel  im  Jahre  1203  gesciiildert  ist. 
Diese  Athena  war  zweifellos  archaisch;  doch  hat 
Niketas  falscli  gesehen,  wenn  er  glaubt,  dafs  sie  nach 
Analogie  der  Akropolisstatuen  den  Rocksaum  gehoben 
habe,  vielmehr  hat  sie  in  energischer,  fast  männlicher 
Weise  den  Arm  in  die  Seite  gestützt.  Diese  Athena 
der  Niketas  Schilderung  entspricht  im  übrigen  durch 
aus  einer  Athena  auf  einer  ?on  Politi  gezeichneten 
und  von  Braun  und  Petersen  (Rom.  Mitt.  1897  p.  318) 
reproduzierten  Vase,  die  Reinach  im  Besitz  eines  eng- 
lischen Sammlers,  W.  Rome  in  London,  wiedergefunden 
hat.  Das  Original  dieser  Athena  mufs  in  Athen 
zwischen  den  Perserkriegen  und  der  Zeit  der  Ent- 
stehung der  Promachos  für  die  Akropolis  geschaffen 
worden  sein:  es  ist  die  des  He^ias  und  die  Vasen- 
zeichnung scheint  das  Kultbild  genau  wiederzugeben. 
Nach  Konstantinopel  ist  sie  aber  nicht  von  Athen 
sondern  von  Lindos  auf  Rhodos  gekommen  (Kedrenos 
p.  565),  dessen  Athena  Lindia-Tempel  von  Constantin 
systematisch  zur  Verschönerung  seiner  Hauptstadt 
ausgeplündert  worden  ist,  und  wo  das  athenische 
Original  entweder  selbst  oder  in  Kopie  gestanden 
haben  mufs.  Wie  Loeschke  nun  nachgewiesen  hat, 
sind  verschiedenartige  Atheuen-Minerven  in  den  Rhein- 
landen gefunden,  wo  die  Logio  1^  Minervia  stationiert 
war,  die  berühmte  Kultbilder  griechischer  Herkunft 
dieser  Dea  Patrona  imitieren.  Eine  neuerdings  in 
Köln  gefundene  Athenabronze  (Korrespondenzblatt  d. 
westd.  Z.  1905  S.  139)  ist  eine  genaue  Kopie  der 
Athena  auf  der  Politi -Vase  und  demnach  der  von 
Niketas  Akominatos  geschilderten  Bronze  des  Hegias, 
die  möglicherweise  das  Lararium  eines  Offizierskreises 
ans   der  Legio  I^  Minervia  in  Köln  geschmückt  hat. 

—  S.  418  — 421.     Actes  de  Tassociation.     Protokolle 
der  Comit^-Sitzungeu  von  Juli  —  November  1907.  — 


S.  4^2.  Zwischen  Juli  und  November  1907  einpc 
gaugene  Bücher.  —  S.  423—493.  Jahresbibliographie 
für  die  Jahre  1904.  1905.  1906  durch  Oh.-Ero.  Raelle 
(brauchbar,  doch  nicht  lückenlos).  1.  Allgemeines. 
M^langes.  Paedagogik  (resp.  Schulausgaben  und  Unter- 
richtsbücher).  Gelehrtenleben  und  Nachrufe.  II.  Lite- 
raturgeschichte. III.  Philosophie.  IV.  Naturwissen- 
schaften und  Medizin.  V.  Autores  graeci  incl.  By- 
zantiner. VI.  Epigraphik  und  Papyrologie.  VII.  Pa- 
läographie  und  Manuskiiptensammlungen.  Yill.  Gram- 
matik. Linguistik.  Aussprache  des  Altgriechisciien. 
ix.  Musik!  Metrik.  Orchestik.  Rhythmik  der  Prosa. 
X.  Geschichte.  Geographie.  XI.  Religion.  Mythologie. 
Kultus.  XII.  Antiquitäten.  Recht.  Szenische  Alter- 
tümer. XIIL  Kunst  und  Kunstaichäologie.  Aus- 
grabuugeu.  XIV.  Numismatik.  Metrologie.  Chrono- 
logie. XV.  Byzantinisches.  XVI.  Neu  Griechisches. 
—  S.  494—517  Indices  für  die  zehn  Bände  XI -XX 
(1898—1907)  der  Revue  des  ^tudes  grecques  I  nach 
Autoren-  und  Hauptgegenständen,  II  der  ! Ilastrationen 
aufserhalb  des  Texts,  III  der  Buchbesprechungen  und 
literarischen  Berichte.  —  S.  518.  Special-Index  für 
Band  XX  (1907). 


Re?ne  arch^oiogique.    Quatri^me  S^ric.    Tome  X. 
Novembre- Decembre  1907. 
S.  369—372.    Jean  Capart,  Figurine  egyptienue 
en  bois    au    musee    de  Liverpool.     Die  Bescbreibong 
einer   ausgezeichneten  Holzstatnette,    Arbeit    aus   der 
ersten  Zeit  der  18.  Dynastie,  im  Museum   von  Liver- 
pool,   beginnt    mit  einer    beweglichen  Klage  über  die 
Zerstreuung     und     Unauffindbarkeit      egyptologischcr 
Publikationen    sowie    die    willkürlichen    Museumsvor- 
schriften.    Die  beschriebene  Statuette  stellt  einen  mit 
aufserordentlicher    Naturwahrheit    gebildeten    Sklaven 
dar,  der  einen  Schminktopf  auf  dem  Rücken  trägt.  — 
S.  373 — 395.     Louis  Sirct,    Essai    sur    la   Chrono- 
logie   protohistorique  <le  TEspagne.     In  ausfflhrliclicn 
Erörterungen  und  mit  neuen  Gesichtspunkten  über  die 
Niederlassungen  der  Phöuikier   im    südlichen  Spanien 
in  der  neolithischen  Zeit  auf  ihrem  grofseu  und  lang- 
daueruden  Handelszuge,  von  dem  der  ganze  maritime 
Charakter    der  MitteJmeerkultur    herrührt    (auch    die 
megalithisehen  Denkmäler),  ferner  über  eine  sehr  frübe 
Einwanderung  der  Kelten    schun  im   12.  Jahrhundert 
V.  Chr.,  was  die  Gründung  der  Faktorei  Gadir  (ohne 
besetztes  Hinterland)  zur  Folge  hatte,  stellt  Siret  die 
folgende,  im  Einzelnen  motivierte  Tabelle  einer  proio- 
historischen  Chronologie  Hispaniens   auf:     1.  Die  Pe- 
riode des  von  dem  ägäisclien  Meere    her  civilisiertrn 
Westens  in  der  früheren  neolithischen  Zeit.    2.  Sido- 
nische  Suprematie   im  Inneren  Turdetaniens    bis   zur 
Invasion  der  Kelten  im  Westen    und  Zerstörung   der 
phönikischen    Herrschaft    (1700—1100,    Kupfer    and 
vorzüglich  bearbeitete  Steinwerkzeuge).     3.  Gründmig 
von  Gadir  durch  die  Tyrer,  Beschränkung  des  phöni- 
kischen Handels  auf  Afrika  und  die  Küsten  des  euro- 
päischen atlantischen  Ozeans.    Beginn  der  griechischen 
Konkurrenz.     Acropolen.      Ende    der    megalithischen 
Bauten  (Bronze.    1100—800  v.Chr.).    4.  Höhepunkt 
des    griechischen    Handels    im    Keltenlande   Spaniens 
(Eisen.    800—600  v.Chr.).     5.  Auftauchen  und  Vor- 
dringen der  Carthager  im  westlichen  Mittelmeer,  Be- 
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giuo  ihrer  Festsetzuog  aaf  der  iberischen  Halbinsel 
(Eisen.  600—400  v.  Chr.).  6.  ÜberschwemmuDg 
der  Halbinsel  durch  die  Carlhager  (400—200  v.  Chr.). 
7.  Römische  Eroberong.  Ende  des  orientalischen 
Einflusses  im  Westen  (200  —  150  v.  Chr.).  Die  ein- 
zelnen Abschnitte  sind  natürlich  in  der  Abhandlung 
iu  Bezug  auf  Werkzeuge,  Töpfereien,  Waffen,  Schmuck, 
relifriöse  Ideen  (nach  den  Funden)  und  Bestattuugs- 
riten  charakterisiert.  —  Zu  erwähnen  ist  noch  die 
Ideiitifiziernng  der  Kassiteriden  mit  dem  französischen 
Departement  Morbilian,  was  Siret  aufserdem  in  einer 
grofseu,  zur  Zeit  veröffentlichten  Abhandlungsfolge 
Mes  cassit^rides  et  Tempire  colonial  des  Ph^nicieus'  in 
»r Anthropologie'  1908  XIX,  2-3  u.  ff.  durchführt,  auf 
deren  Erscheinen  er  in  obigem  Aufsatz  öfter  hinweist. 
8.396—412.  Louis  Br6hier,  Orient  ou  Byzance. 
In  einer  kurzen  Einleitung  werden  die  Vorgänger 
Strzygowskis  für  die  Ansicht  der  orientalischen  Ein- 
flüsse in  der  byzantinischen  Kunst,  die  also  eine  Pro- 
vinz der  orientalischen  Kultur  ist,  dann  diejenigen 
neuen  Publikationen,  Ausgrabungen  und  Funde  aufge- 
zählt, die  Strzygowskis  Forschungen  gefördert  haben, 
wobei  die  Franzosen  besonders  beteiligt  sind.  — 
In  ausführlicher  Weise  wird  dann  der  Inhalt  von 
Strzygowskis  Publikation  'Die  Miniaturen  des  serbi- 
schen Psalters'  erörtert,  in  der  die  Abhängigkeit  der 
lllnstrationen  des  Münchener  serbischen  Psalters  von 
Byzanz  abgelehnt  wird  und  ein  Weiterleben  der  helle- 
nistisch-orientalischen Kunst  ins  volle  Mittelalter  kon- 
statiert ist.  Eine  grofse  Anzahl  der  vom  10.— 15. 
Jahrhundert  in  den  slavischen  Klöstern  entstandenen 
Kunstwerke  sind  eigentlich  wenig  modifizierte  Kopien 
syrischer  Originale  des  4.  und  5.  Jahrhunderts.  Aber 
für  jedes  Land  —  und  das  sind  die  Zügel,  die  Strzy- 
gowskis Theorie  angelegt  werden  müssen  —  sind  auch 
die  national-lokalen  Tendenzen  zu  beachten,  deren 
Originalität  nicht  abzuleugnen  ist.  —  S.  413  —  428. 
Georges  Seure,  Nicopolis  ad  Istrnm.  Etüde  histo- 
riqne  et  ^pigraphique  (II  Artikel).  In  Fortsetzung 
seiner  Arbeit  über  Nicopolis  ad  Istrum  beginnt  Seure 
mit  der  Zusammenstellung  der  auf  diese  Stadt  bezüg- 
lichen Inschriften,  indem  er  zunächst  21  unpublizierte 
von  ihm  persönlich  an  Ort  und  Stelle  gefundene  In- 
schriften in  3  Kategorien  (offizielle  und  Ehrenin- 
schriften; religiöse  und  Grabinschriften;  verschiedene, 
unvollständige  und  unleserliche)  mit  Transskription, 
Restitution  und  Anmerkungen  aufführt.  18  davon 
sind  aus  dem  2.,  3.  keineswegs  später  als  vom  Ende 
des  3.  Jahrhunderts.  Alle  offiziellen  und  die  meisten 
anderen  Inschriften  find  griechisch,  Nicopolis  ist  in 
Beziehung  auf  Zivilisation  und  Sprache  eine  grie- 
chische Stadt.  —  S.  429—431.  Jane  Ellen  Harri- 
son,  Prom^th6e  et  le  culte  du  pilier.  Reinachs  in 
dem  Aufsatze  *Aetos  Prometheus'  (Revue  arcli.  1907 
II  S.  59 — 81)  ausgesprochene  Ansicht,  dafs  Prome- 
theus und  der  Adler  nqofj^fj&svg  ursprünglich  auf 
einem  und  demselben  Begriffe  beruhen,  wird  durch 
die  kyrenaiische  Vase  im  Vatikan  (Gerhards  Auseri. 
Vasenb.  T.  LXXXVI)  bestätigt,  die  im  Bilde  darstellt, 
wie  Atlas  und  Prometheus,  die  beiden  Pfoilergottheiten, 
zu  gefolterten  Gottheiten  werden.  Hies  ist  der  Gott 
Prometheus  als  anikonischer  Pfeiler  dargestellt;  über 
dem  Pfeiler  selbst  schwebt    der  Adler,    d.  h.  Prome- 


theus in  seiner  zoomorphischen  Gestalt.  Derartige 
Darstellungen  (mit  Adler  des  Zeus,  Tauben,  anderen 
Vögeln)  gibt  er  noch  mehr,  so  dafs  man  eine  ganze 
Klasse  von  Denkmälern  mit  *zoomorphischer  Gestalt 
des  Gottes  über  der  anikonischen'  annehmen  darf.  — 
S.  432  —  439.  Vari6t6s:  Clermont-Ganneau, 
J^bova  k  El^pbantine.  (Abdruck  eines  Aufsatzes  von 
Clermont-Ganneau  aus  Me  Temps*  vom  29.  Oktober 
1907  über  die  aramäischen  Papyri  von  Elephantine, 
sowohl  die  Cowleyschen  als  die  Sacliausciien)  — 
S.  440 — 444.  Bulletin  mensnel  de  l'acad^mie  des  in- 
scriptions.  Sitzungen  vom  27.  September  bis  22.  No- 
vember 1907.  —  S.  445—457.  Nouvelles  archeolo- 
giques  et  correspondence.  Nachruf  für  Carl  Alden- 
hoyen.  Die  Vase  des  Lasimos  (Engelmann  publiziert 
nochmals  einen  für  die  Vasenkunde  wichtigen  Brief 
Matteo  Etfizios  an  Goni,  der  bereits  in  dem  erstqren 
Werk,  Neapel  1751,  veröffentlicht  war).  Fianzö- 
sische  Skulpturen  (Audr6  Michel  im  Journal  des 
D^bats  üben  die  von  der  Sociöt^  des  amis  du  Louvre 
diesem  Museum  geschenkten  französischen  Skulpturen). 
Römische  Funde  (Fragujente  eines  Bronzepferdes  auf 
dem  Palatin  und  vom  Fries  des  Titusbogens).  Ein 
neuer  Ephedrismos  (Marmorgrnppe,  auf  der  Piazza 
Dante  gefunden).  Etrnskische  Stele  im  Museum  von 
Bologna  mit  der  Legende  von  Miletos  (Atti  e  memorie 
della  R.  deputazione  di  storia  patria  p.  1.  Romagna, 
Band  XXV).  Die  Reliefs  des  Constantiusbogens. 
Ausgrabungen  in  Prinias.  Die  Expedition  der  Cor- 
uell-Unirersität  ins  Hettiterland.  Ausgrabungen  zu 
Villaricos  im  südöstlichen  Spanion.  Der  Bericht  über 
die  französischen  Staatsmuseen  1906.  Typologie- 
Chronologie.  Über  Publikationsrechte  (der  Streit 
zwischen  Pierret  und  Capart  über  das  dem  letzteren 
geliehene  'Journal  des  fouilles  du  S^rapeum*).  Die 
Encyklika  und  die  biblischen  Studien  Abbö  Breuils 
Berufung  nach  Freiburg  in  der  Schweiz  eine  Ente. 
Miliarikis  über  die  Venus  von  Milo.  —  S.  458 — 460. 
Bibliographie.  —  S.  461—488.  R.  Cagnat  und 
M.  Besnier,  Revue  des  publications  epigraphiques 
relatives  ä  Tantiquit^  romaine  (wie  üblich)  Nr.  143 
bis  249  solcher  Inschriften.  —  S.  489—500.  Tables 
annlytiqnes  de  la  revue  des  pubications  Epigraphiques. 
Register  der  Zeitschriften  und  quotierten  Werke, 
Geographisches  Herkunftsregister  der  Inschriften. 
Namen,  Götter,  Kultus,  Geographisches,  Kaiserliches 
Haus  und  «ndere  Fürsten,  Ämter,  Militärisches, 
Munizipal-  und  Prozinzialverwaitung,  Collegia,  Be- 
sonderheiten, soweit  sie  in  den  241)  publizierten  In- 
schriften vorkommen,  werden  in  besonderen  Indices 
aufgeführt.  —  S.  501  —  503.  Register  zu  dem 
10.  Bande  der  IV.  Serie  der  Revue  arch6ologique. 


Vossische  Zeitung  Nr.  496.  501.  515. 

21.  Oktober:  Bericht  über  wichtige  Funde  ali- 
buddhister  Gandharakunst  (jener  interessanten  iiido- 
griechischen  Epoche,  die  das  siegreiche  Vordrinjien 
des  Hellenismus  bis  in  die  Kunst  des  fernen  Ostens 
kennzeichnet),  die  D.  Br.  Spouner  verdankt  werden 
und  von  ihm  im  ^Scientific  American'  mitgeteilt  sind. 
—  501.  24.  Oktober:  R.  Engelmann  über  die  Aus- 
grabung   von    Herculancum.    —    515.    1.  Nov.  1908 
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(Sonntagsbeilage):  R.  Engel  mann,  Über  den  Fortuna 
tempel  zu  Praeneste  und  diu  daselbst  gefundenen 
Mosaikti. 


Rezension« -Verzeichnis  pbllol.  Schrillen. 

Adam,  L.,  Über  die  Unsicberheit  iiterarischen 
Eigentums  bei  Griechen  and  Römern:  BolL  di 
filoL  cL  XV  2/3  S.  25-27.  Liest  sich  angenehm,  ist 
aber  durchaus  nicht  erschöpfend.     (7.  Fraccarolx. 

Amatucci,  Gius,  L'eloquenza  gindiziarta  a 
Roma  prima  di  Catone:  Rev.  dephü.  XXXII,  3  S.  231. 
Inhaltsangabe  von  A,  Merlin. 

The  Antonine  wall  report  1899:  «/.  des  sav.  IX 
S.  457-467.  Sichere  Feststellung  des  Murus  caespi- 
ticius.     «/.  Toutain. 

feurgefs,  Ch.,  Epideictic  literature:  Rev.  de  phiL 
XXXII,  3  S.  230.  Sorgfältig,  gelehrt  und  feinsinnig. 
A.  Martin. 

Carotti,  G.,  A  history  of  art.  Vol.  L  Ancient 
art,  revised  by  A.  Strong:  Athen.  4223  S.  409.  Die 
Aufstellungen  des  Verfassers  befremden  hier  und  da. 
Man  sieht  nicht  recht,  für  welches  Publikum  das  Buch 
bestimmt  ist. 

Ohapot,  V.,  La  fronti^re  de  TEuphrate  de 
Poropöe  ä  la  conqn^te  arabe:  J.  des  sav.  JX  S.  494 
-496.     Sehr  gründlich.     H.  C. 

M.  T.  Cicero nis  in  L.  Gatilinam  orationes  qua- 
tuor  P.  p.  Maurice  Levaillant:  BLZ.  41  S.  2600. 
Referat. 

Ciceronis  De  virtutibus  libri  fragmenta.  Coli. 
H.  Knoellinger:  BpliH'.  42  S.  1307  f.  Wichtig. 
jP.  Gustafsson. 

Ditt berner,  Walter,  Issos.  Ein  Beitrag  zur 
Geschichte  Alexanders  des  Grofsen:  /.C.  38  S.  1221 
-1223.  Alles  in  allem,  eine  sehr  achtbare  Erstlings- 
arbeit.    E.  V.  Stern. 

Etruskologie:  Jahresber.  f.  Alt.-Wiss.  CXL 
S.  145.     Bericht  für  1894-1907  von   G.  Herbig. 

Frey,  Fr.,  Führer  durch  die  Ruinen  von  Augusta 
Raurica:  NphW.  ^2  S.  1309-1313.  Dankenswert. 
Fr.  Froehlich. 

Lateinische  Grammatiker  mit  Einschlufs  der 
Scholienliteratur  und  Glossographie:  Jahresber.  f. 
Alt' WÜ8.  CXXXIX  S.  81-208.  Bericht  für  1901 
-1907  von  P.  Wefsner. 

Gruppe,  0.,  Griechische  Mythologie:  Rev.  de 
phil.  XXXil,  3  S.  228-230.  Überaus  reichhaltig,  aber 
doch  noch  keine  Geschichte  der  Religion  der  Griechen. 
V.  Chapot, 

Guyer,  Samuel,  Die  christlichen  Denkmäler  des 
ersten  Jahrtausends  in  der  Schweiz:  LC.  39  S.  1268. 
Verdienstvoll,  obschon  nicht  frei  von  Mängeln. 

Haverfield,  F.,  The  romauization  of  Roman 
Britain:  J.  des  sav.  IX  S.  457-467.  Sehr  interessant. 
y.  Toutain. 

Bernard  W.  Henderson,  Civil  War  and  Re- 
bellion in  the  Roipan  Empire  a.  d.  69-70:  NphR.  20 
S.  463.  Die  Anlage  des  Buches  ist  gut,  nur  zu  weit- 
läufig, auch  fehlt  mehrfach  die  rechte  Akribie.  J.  Jung. 

Hille,  C,  Die  deutsche  Komödie  unter  der  Ein- 
wirkung des  Aristophanes:  BphW.  42  S.  131 61 321. 
Sehr  verdienstliche  Stoffsammlung.     W.  Sü/s. 


Hugo  Hoffmann,  Gymnasial-Bibliothek.  45.  Heft: 
R.  Thiele,  Im  louischen  Kleinasien.  46.  Heft:  Franz 
Gramer,  Afrika  in  seinen  Beziehungen  znr  antiken 
Kulturwelt.  47.  Heft:  0.  Fritsch,  Delos,  die  Insel 
des  Apollon.  48.  Heft:  0.  Fritsch,  Delphi,  die 
Orakelstfttte  des  Apollo:  NphR.  20  S.  468f.  Alle 
vier  Arbeiten  finden  Beifall  bei  Funck, 

Höpken,  J.,  Über  die  Entstehung  der  Phaeno- 
mena  des  Eudoxos-Aratos:  NphW.  42  S.  1297-1300. 
Abgelehnt  von  Fr.  BolL 

A.  E.  Honsman,  The  Apparatus  criticus  of  the 
Culex:  NphR.  20  S.  460.  Einige  abfällige  Notizen 
macht  F.  Gustafsson. 

Itschner,  Hermann,  Uuterrichtslehre:  LC  38 
S.  1239.     Eine  bedeutende  Erscheinung.     K. 

Kleinguenther,  U.,  Quaestiones  ad  Astrono- 
roicon  libros  qui  sub  Manilii  nomine  feruntnr  per- 
tinentes:  BphW.  42  S.  1308  f.  Verdient  Beachtung. 
Fr.  BolL 

Johannes  Kromayer,  Antike  Schlachtfelder  in 
Griechenland.  IL  Band:  Von  Kynoskephalae  bis 
Pharsalos:  NphR.  20  S.  464-466.  Ein  inhaltreicher, 
wertvoller  Band.     Aem.  Pintsehoüius. 

Krüger,  E.,  Die  Limesanlagen  im  nördlichen 
England:  «/.  des  sav.  IX,  457-467.  Nicht  durchweg 
sicheres  Ergebnis.     J.  Toutain. 

VanLeeuwen,J.,  Prolegomena  ad  Aristophanem: 
BolL  di  filoL  cL  XV  2/3  S.  31-33.  Würdiger  Ab- 
schlufs  der  Ausgabe.     C.  0.  Zuretti. 

Loewy,  E,  The  rendering  of  natare  in  early 
greek  art,  transl.  by  John  Fothergill:  AÜien.  4223 
S.  408  f.  Dankenswerte  Übersetzung  des  lehrreichen 
Werkes. 

Macdonald,  G.,  and  A.  Park,  The  Roman  forts 
ou  the  Bar  Hill:  J.  des  sav.  IX  S.  457-467.  Sehr 
beachtenswert,  besonders  wegen  der  Feststellung  eines 
Praesidium  des  Agricola.     J.  Toutain. 

Misarites,  Nikolaos,  Die  Palastrevolution  des 
Johannes  Komnenos.  Ausg.  von  A.  Heisenberg: 
BphW.  42  S.  13031307.  Sehr  verdienstlich.  R  Ger- 
land. 

Mills,  Lawrence  H.,  Avesta  Eschatology: 
LC.  38  S.  1234.  Begeisterung  und  Phantasie  fehlen 
dem  Verf.  nicht,  aber  die  philologische  Seite  ist  seine 
Schwäche.     F.  Hom. 

Moske,  Emil,  Die  Bekehrung  des  heil.  Paulas: 
IjC.  38  S  1217.  Verf.  hat  fleifsig  die  umfangreiche 
Literatur  benutzt  und  auf  die  modernen  Probleme 
Rücksicht  genommen.     G.  H—e. 

Guida  illustrata  del  Mnseo  Nazionale  di 
Napoli  compilata  da  D.  Bassi,  E.  Gäbrici,  L.  Ma- 
riani,  0.  Marucchi,  G.  Patroni,  G.  de  Petra, 
A.  Sogliano  per  cura  di  A.  Ruesch:  Bph^y.i^ 
S.  1313-1316.  Skizzierung  der  Arbeitsweise  der  ein- 
zelnen Verfasser,  von  P.  Herrmann. 

nsxqaxäxogy  ^fjf*'  *A.^  Ol  fkorax^xol  ^eaitol 
iv  T^  dq^odo^fä  äraraJUx^  ixxlfiaiq.  Toftog  n^^- 
zog/  LC.  39  S.  1249  f.  Findet  in  der  Hauptsache 
Beifall  bei  V.  S. 

Philonis  Alexandrini  opera  qnae  snpersunt. 
Vol.  V.  Edidit  L.  Cohn:  NphR.  20  S.  457  460. 
Dieser  Band  reiht  sich  den  früher  erschienenen  eben- 
bürtig an.    J.  Sitzler. 
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Antike  Plastik:  Jahresber.  f.  Alt-WUa,  CXL 
S.  146—176.  Bericht  für  1903-1907  Ton  W.  Alt- 
mann, 

Plflfs,  Theodor,  Das  Gleiclinis  in  erzählender 
Dichtung.  Ein  Problem  fOr  Philologen  and  Schal- 
männer:  NphR.20  S.  466  f.  Ein  anregender  Auf- 
salz.    L,  heithamp, 

Psichari,  J.,  Essai  de  grammaire  historiqae  sur 
le  cliaugement  de  A  en  ^:  liev.  de  phiL  XXXII,  3 
S.  230  f.     Eingehend    and    umsichtig.     J.  Vendryes, 

Rabeuhorst,  M.,  Der  ältere  Pliuias  als  Epito- 
mator  des  Yerrias  Flaccas:  Rev.  de  phxL  XXXII,  3 
S.  234  f.     Nicht  durchweg  überzeugend.     R.  Fichan. 

Eelley  Rees,  Tbe  so-called  rule  of  three  actors 
in  tbe  classical  Greek  Drama:  NphR,  20  S.  460-463. 
An  der  Arbeit  sind  die  Methode  and  die  Sorgfalt  der 
Uutersuchang  zu  rtlbmeu.     Karl   Weifemann, 

Rabinsohn,  Marcus,  Le  Messianisme  dans  le 
Talmud  et  ies  Midraschim:  LC.  39  S.  1250  f.  Verf. 
scheint  mehr  in  die  Breite  als  in  die  Tiefe  gearbjpitet 
zu  haben.     S.  Kraufe. 

Salvagni,  A.,  Figure  grammaticali.  A  comple- 
meuto  della  grammatica  greca,  latina  e  italiana:  BolL 
difilol.  cL  XV  2/3  S.  33.     Nützlich.     L.  V. 

Saugnier,  Marc,  Aux  sources  de  Töloquence: 
LC,  39  S.  1264.  Das  mit  anziehender  Wärme  ge- 
schriebene Werk  trägt  ausgesprochen  katholische 
Färbung.     N.  S. 

Schneider,  Rudolf,  s.  Herons  Cheiroballistra. 
—  2.  Geschütze  auf  handschriftlichen  Bildern :  Bpli  H\  42 
S.  1300*1303.  Die  Untersuchung  ist  in  guteu  Händen, 
i/.  C.  F.  Schmidt 

Schroeder,  Otto,  Vorarbeiten  zur  griechischen 
Versgeschichte:  DLZ.  41  S.  2596.  Wertvoller  Ver- 
such, aus  den  einfachsten  Grundformen  heraus  den 
kunstvollen  Stropheubau  zu  erklären.     //.  Gleditscfu 

Seymour,  Ph.  D.,  Life  in  the  Homeric  age: 
BoU,  difilol.  cL  XV  2/3  S.  30  f.    Gut.    C.  0,  ZureUu 

Short,  E.  H.,  History  of  sculpture:  Athen,  4223 
S.  409.     Populäres  Buch. 

Stark,  J.,  Der  latente  Sprachschatz  Homers: 
Boll,  di  filoL  ei  XV  2/3  S,  28  f.  Nützlich.  C.  0. 
Zuretii, 

Streng,  A.,  Roman  sculpture  from  Augustus  to 
Coustantine:  Athen.  4223  S.  408.    Von  hohem  Werte. 

Tertullian  Adversus  Praxean.  Hrsg.  von 
E.  Kroymann:  LC.  38  S.  1219.  Eine  musterhafte 
Ausgabe.     J.  Neumeieter, 

C.  E.  Vanghan,  Types  of  Tragik  Drama: 
NphR,  20  S.  475  f.  Hier  werden  Aischylos,  Sopho- 
kles und  Euripides  geschickt  und  zutreffend  charakte- 
risiert, and  Seneca  findet  eingehende  Betrachtung. 
Hermann  Jantzen, 

Vürtheim,  J.,  De  Aiacis  origine,  cultu,  patria. 
Accedunt  commentationes  de  Amazonibus,  de  Carneis, 
de  Telegonia:  LC.  dS  S.  1237  f.  Verf.  hat  seine 
Gedanken  mit  Scharfsinn  und  Gelehrsamkeit  ver- 
treten. R. 


Mliteilungea. 

Aoad^mie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

19.  Juni. 
P.  Gaockler  zeigt  die  Photographie  eines  kürz- 
lich in  Latium  gefundenen  Reliefs  des  Antinous,  das 
vorzüglich  erhalten  ist  and  von  dem  bisher  unbe- 
kannten griechischen  Künstler  Antonianos  von  Aphro- 
disias  herrührt.  —  Oh.  E.  Ruelle,  Zu  Aristides 
Quintilianus. 

26.  Juni. 

H^ron    de    Villefosse,     Inschrift    des    Fadius 

Syntrophus  aus  Narbonne,  zu  vergleichen  mit  G.  J.  L. 

XII,  4393.    —    A.  Moret,    Skarabäus    des    Königs 

Necho  II  mit  Inschrift  über  die  Umschiffung  Afrikas. 


Berichtigung  and  Ergänzang  zur  Bespreohang  von 
Eob.  Bloch, 
*De  PseudO'Luciani  amoribus\ 
In  meiner  Rezension  obiger  Schrift  (in  Nr.  41)  hatte 
ich  die  Annahme,  dafs  die  Amöres  dem  Lucian  in  einer 
gehässigen  Absicht  unterschoben  worden  seien,  als  irrig 
bezeichnet.  Der  Verf.  hat  jedoch,  wie  ich  mich  nach- 
träglicli  überzeugt  habe,  über  das  Motiv  der  Unter- 
schiebung sich  nicht  geäuTsert,  sondern  nur  die  auch 
von  Helm  vertretene  Ansicht  ausgesprochen,  dafs  die- 
selbe vermutlich  veranlafst  war  dnrch  die  von  Lucian 
in  den  Imagines  bekundete  Absicht,  die  Geschichte 
von  der  Venus  Knidia  ein  anderes  Mal  ausführlich 
zu  erzählen.  Entweder  sei  nun  diese  Absicht  von 
Lucian  nicht  ausgeführt  worden  oder  die  betr.  Schrift 
verloren  gegangen;  diese  Lücke  habe  der  unbekannte 
Sophist  mit  seinen  Amores  ausfüllen  wollen.  Das 
wäre  nun  freilich  ein  einleuchtendes  und  in  keiner 
Weise  gehässiges  Motiv.  Jedoch  die  Komposition  des 
Dialogs  stimmt,  wie  Bloch  selbst  zugibt,  nicht  ganz 
za  dieser  harmlosen  Absicht.  Denn  erstens  bildet 
die  Erzählung  von  dem  in  die  Venusstatne  verliebten 
Jüngling  nar  eine  Episode  in  der  Schrift,  deren  Kern 
die  Gegenreden  des  Gharikles  und  Kallikratidas  über 
die  vornehmste  Art  des  s^g  bilden.  Über  diesen 
Anstofs  könnte  man  ja  scbliefslich  hinwegkommen, 
wenn  diese  Auseinandersetzung  sich  ebenfalls  inhaltlich 
anschliefsen  würde  an  ein  von  Lucian  irgendwo  in 
ähnlichem  Sinn  behandeltes  Thema.  Dies  ist  aber 
nicht  der  Fall,  vielmehr  widerspricht  nicht  blofs  der 
ordinäre  Scblufs,  den  Theomnestos  macht,  sondern 
auch  die  anscheinend  skeptische,  in  V^ahrbeit  aber 
doch  der  Männerliebe  sich  zuneigende  Haltung  des 
Lykinos  so  selir  dem,  was  Lucian  selbst  über  diese 
Dinge  geäufsert  bat,  dafs  man  allerdings  stark  ver- 
sucht ist,  eine  gehässige  Absicht  anzunehmen,  wenn 
nur  andererseits  der  Versuch,  dem  Lucian  solche  Ge- 
sinnungen zu  unterstellen,  nicht  allzu  plump  und 
töricht  erscheinen  müfste.  Da  ist  es  scbliefslich  noch 
glaubhafter,  dafs  der  Fälscher  die  Schriften  Lucians 
nur  oberflächlich  kannte  und  die  Stelle  in  den  Ima- 
gines, wo  sieb  dieser  ^rein  aus  künstlerischen  Gründen* 
(Helm,  Lucian  und  Menipp,  p.  354)  als  Liebhaber 
der  xctXoi  hinstellt,    irrtümlich  für  bare  Münze  hielt. 

Adolf  Bonhöffer. 
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Die  grieohUohen  Mttnxen  dar  Sammlung  Waber. 

Konsul  £.  F.  Weber  in  Hamburg,  namentlich  durch 
seine  hervorragende  Gemäldegalerie  bekannt,  die  er 
in  liberaler  Weise  auch  dem  grofsen  Publikum  zu- 
gänglich machte,  ist  am  19.  September  1907  hoch- 
betagt  gestorben.  W^ährend  das  Schicksal  der  Galerie 
anscbeinend  noch  ucentschieden  ist,  sind  Ober  seine 
herrliche  Sammlung  antiker  MOiizen  die  Wftrfel  schon 
gefallen :  nachdem  Voryerliandlungen  Ober  den  Gesamt- 
verkauf an  ein  öffentliches  Institut  gescheitert  sind, 
ist  sie  am  16.  November  unter  den  Hammer  gebracht 
worden.  Der  Katalog  über  ihren  ersten  Teil,  die 
griechischen  Münzen,  ist  soeben  erschienen,  ein  statt- 
liclier  Band  mit  61  Lichtdrucktafeln.  Lassen  wir  die 
wichtigsten  Stocke  der  dort  wie  Üblich  in  geographi. 
scher  Folge  verzeichneten  Münzen  einmal  vom  chrono, 
logisch-stilistischen  Standpunkt  an  uns  vorüberziehen. 

Die  archaische  Periode,  die  sich  etwa  bis  auf 
die  Zeit  der  Perserkriege  erstreckt,  ist  im  Katalog 
aufser  durch  ein  paar  unteritalische  sog.  incnsi  und 
einige  Sizilianer  vornehmlich  durch  die  altertümlichen 
Silberprägungen  thrakisch- makedonischer  Städte  und 
Stämme  und  die  der  Inselstädte  des  ägäischen  Meeres 
vertreten;  unter  diesen  ragt  n.  2248  hervor,  zu  einer 
Reihe  gehörig,  als  deren  Prägeort  soeben  Peparethos 
erkannt  worden  ist;  sodann  seien  die  sog.  Wappen- 
münzen aus  Attika  und  £uboia  genannt  (n.  1628  ff.J. 
£in  paar  frühe  kleinasiatische  Elektronmfluzcn  und 
Silbergeld  aus  Sinope,  Knidos,  den  Städten  auf  Rhodos 
schliefst  sich  an.  Im  allgemeinen  aber  beruht  die 
Stärke  der  Sammlung  nicht  auf  diesen  altertümlichen 
Stücken. 

Aus  der  Zeit  der  höchsten  Blüte  griechischer 
MOnzglyptik,  von  den  Perserkriegen  bis  auf  Alezander 
den  Grofsen,  sind  schöne  Münzen  bes.  aus  Metapont, 
Kroton,  Rhegion,  Terina  in  Unteritalien  und  Kama- 
rina,  Gela  und  Syrakus  auf  Sizilien  vorhanden;  den 
Hauptanteil  stellt  hier  aber  Nordgriechenland,  das 
eigentliche  Gnechenland  und  Kreta.  Aus  dem  Norden 
seien  genannt  Tetradrachmen  von  Aiuos  und  Amphi- 
polis,  aus  dem  eigentlichen  Hellas  nebst  Peloponnes 
die  elischen  Münzen  mit  den  Aufschriften  *01ympikon' 
(n.  1917J  bez.  ^Olympia'  (u.  1931),  der  attische  Gold- 
stater  aus  der  Zeit  der  Finanzverwaltung  des  Lykur- 
gos  und  das  noch  altertümliche  Dekadrachmon,  wohl 
zur  Erinnerung  an  den  Persersieg  von  490  geprägt; 
femer  Didrachmen  von  Böotien,  Lokris  und  Pheneos; 
Philipp  U.  von  Makedonien  ist  mit  einem  doppelten 
Goldstater  vertreten,  der  schon  im  Altertum  in  Gold 
gefafst  und  als  Schmuck  getragen  worden  ist  (n.  1185). 
Aus  Kleinasien  stammen  wichtige  Münzen  von  Kyzikos 
aus  Elektron  (Mischung  von  Gold  und  Silber)  und 
Silber,  sowie  solche  von  Lampsakos  (Gold),  Lesbos 
(namentlich   Elektron),   Knidos,  Lykien   und  Kilikien. 

Das  Hauptgewicht  der  Sammlung  Weber  beruht 
aber  auf  der  hellenistischen  Periode.  Hier  ist 
Alexander  der  Grofse  selbst  vor  allem  mit  dem  nur 
in  vier  Exemplaren  auf  uns  gekommenen  Deka- 
drachmon (n.  1217),  die  Diodocbenstaaten  sämtlich 
ganz  hervorragend  vertreten:  die  Antigoniden  von 
Makedonien,  Alexander  und  Pyrrhos  von  Epeiros,  die 
seltenen  lakedämonischen  Tetradrachmen,  die  im 
Pontos,    in   Bithynien    und    Kappadokieu   ansässigen 


Dynastieeu,  die  Seleukiden  von  Syrien,  diese  gaoz  be- 
sonders zahlreich  vorhanden,  u.  a.  mit  mehrereo  Gold 
münzen,  mit  dem  Tetradrachmon  des  Antiochos  IV, 
dessen  Apollunbild  einer  Statue  des  Bryaxis  entlebDt 
sein  dürfte  (n.  4069),  mit  einem  SilberstOck  des 
Tiroarchos;  die  Reiche  des  fernen  Ostens  (Arsakideo 
in  Parthien;  Baktrien;  Persepolis)  und  vor  allein  die 
Ptolemäer  in  Ägypten,  diese  durch  besonders  grofse 
Gold-  und  Silbermünzen  auffallend,  schliefsen  sich 
ebenbürtig  an.  Von  den  westlichen  Herrscbafteu 
nenne  ich  ein  köstliches  Stück  des  Agathokles,  das 
die  stilistische  Meisterschaft  zeigt,  die  die  frflhhelle- 
nistiscbe  Zeit  noch  zu  entfalten  vermag  (n.  719),  so- 
wie ein  paar  syrakusanische  Seltenheiten  der  Spfttzeit. 
Die  im  Osten  seit  der  Einmischung  Roms  um 
200  V.  Chr.  wieder  beginnende  städtische  GroOssilber- 
prägnng  ist  bei  Weber  u.  a.  durch  besonders  seltene 
Stücke  von  Kalchedon,  llion,  Tenedos,  Antiocheia  am 
Mäander,  Perga,  Kibyra  u.  s.  w.  belegt,  sowie  dorcb 
mehrere,  nach  athenischem  Muster  geprägte  Münzen 
kretischer  Städte  Die  letzten  Ausläufer  dieser  Pe- 
riode bestehen  in  einer  schönen  Reihe  der  sog. 
Cistophoren,  z.  T.  mit  den  Namen  römischer  Statt- 
halter. Sogar  aus  keltischem  Gebiet  ist  dann  eine 
besondere  Seltenheit  zu  nennen  (n.  167).  Eine  Sonder- 
stellung  nimmt  endlich  das  athenische  Tetradracbmon 
ein,  das  durch  die  Aufschrift  'das  Volk  der  Athener' 
auf  die  nach  Sullas  Eroberung  wiedererlangte  Freiheit 
anspielt  (n.  1719). 

Damit  nähern  wir  uns  der  Kaiserzeit,  in  der 
die  MOnzgerechtigkeit  der  griechischen  Städte  im 
allgemeinen  auf  die  Ausprägung  von  KupfermünzeD 
beschränkt  war.  Deren  Hauptinteresse  für  uns  be- 
ruht  auf  der  Dai  Stellung  reicher  mythologischer  Szenen 
und  solcher  Akte,  die  das  innere  Leben  der  Städte 
veranschaulichen,  wozu  die  oft  bedeutende  Grofse  der 
Stocke  reichlich  Raum  gewährte.  An  Beispielen  der- 
artiger Münzen  oder  Medaillons  aus  Sammlung  Weber 
seien  genannt  n.  2878,  Magnesia,  die  lärmenden 
Kureten,  u.  2437,  Germe,  Herakles  und  das  Dionysos- 
kind,  von  einem  Löwen  getragen,  n.  3411,  Tripolis 
in  Lydien,  Lcto  mit  ihren  Kindern,  n.  3575,  Laodi- 
keia,  grofser  Festakt  im  Hofe  eines  Tempels.  Die  in 
dieser  Zeit  völlig  vereinzelt  stehende  reiche  Silber- 
prägnng  der  Juden  im  Aufstande  gegen  Hadrian  mag 
diese  Überschau  schliefsen;  sie  wird  genügen,  nm 
auch  dem  Fernerstebenden  einen  ungefähren  Begriif 
von  der  hohen  Bedeutung  der  Sammlung  Weber  zu 
geben. 

Die  Auktion  leitete  Dr.  Jacob  Hirsch  in  Mflncben, 
welcher  im  letzten  Jahrfünft  überhaupt  weitaus  die 
meisten  und  bedeutendsten  Erzeugnisse  der  antiken 
Prägekunst  auf  den  Markt  gebracht  und  das  bis  da- 
hin fast  ausschliefslich  in  London  und  Paris  sich  ab- 
wickelnde Auktionsgeschäft  in  diesem  Zweige  beinahe 
für  sich  monopolisiert  hat.  R. 


Entgegnung. 

In  der  Nummer  42  dieserWochen8chrift(S.1449  50) 

macht  Köhler  den  Wandgemälden  in  der  Anla  des 

Gladbacber  Gymnasiums  von  Max  Roeder  in  Rom,  die 

die  Akropolis  und  das  römische  Forum  darstellen,  den 
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Vorwarf,  der  Künstler  'habe  sieb  nicht  an  die  Wirk- 
lichkeit gehalten,  sondern  sich  willkürliche  Verände- 
rungen erlaubt'.  Dieser  Vorwarf  ist  nicht  berechtigt; 
sämtliche  von  Köhler  erhobenen  Ansstellangen  sind 
unbegründet. 

1.  K.  irrt,  wenn  er  an  dem  Akropolisbild  die  Ver- 
schiebung des  AreopaghQgels  nach  rechts  und  das 
Fehlen  des  Lykabettos  bemängelt.  Vom  Standpunkt 
des  Malers  ans,  von  der  Pnyx,  fällt  der  Lykabettos 
f^iirnicht  in  das  darzustellende  Gesichtsfeld,  auch  der 
Areopag  ist  nicht  verschoben.  Reeder  hat  sich  ganz 
genau  bis  in  alle  Einzelheiten,  z.  B.  auch  des  Vorder- 
grandes, an  mehrere  Naturstudien  und  eine  exakte 
Zeichnung  gehalten,  die  er  an  Ort  und  Stelle  ver- 
fertigt bat.  Sein  Bild  gibt  daher  die  Wirklichkeit 
viel  getreuer  wieder,  als  die  Photographien,  bei  denen 
man  gezwungen  ist,  einen  näheren  Standpunkt  im  Tal 
zu  wählen. 

2.  Auch  auf  dem  Forumbild  stehen  die  Gebäude 
vollständig  so,  wie  in  der  Wirklichkeit.  Reeder  hat 
nicht,  wie  K.  annimmt,  neben  der  Treppe  gestanden, 
die  vom  Kapitel  herabführt,  sondern  weiter  links. 
Weil  er  mit  einem  gegebenen  rechteckigen  Raum  zu 
rechnen  hatte  und  in  den  Linien  und  der  Massen- 
verteilnng  ein  Pendant  zu  dem  Akropolisbild  schaffen 
wollte,  wählte  er  diesen  Standpunkt  und  schreckte 
;inch  vor  einigen  Freiheiten  nicht  zurück.  Diese  sind 
aber  unwesentlich  und  von  Köhler  nicht  bemerkt 
worden.  Die  Cypressen  hinter  dem  Saturntempel 
stehen  in  der  Wirklichkeit  weiter  links,  der  Maler 
hat  sie  in  das  Bild  hereingeholt;  die  Basilica  Julia 
ist  wieder  halb  vergraben,  und  der  Palatin  so  im- 
posant gemacht,  wie  er  in  Wirklichkeit,  nicht  in  der 
stark  verkürzenden  Photographie  erscheint.  Männer 
wie  Hülsen,  Noack,  Zacher,  die  seit  vielen  Jahren  in 
Rom  leben  und  wahrlich  die  Ruinenstätte  genau 
kennen,  haben  bewundernd  das  Bild  betrachtet  und 
nicht  die  mindeste  Ausstellung  gemaclit.  Die  beiden 
Gemälde  sind  vorzüglich  geeignet,  unseru  Schülern 
etwas  von  dem  unvergefslichen  Eindruck  zu  ver- 
mitteln, den  jeder  Augenzeuge  von  der  Erhabenheit 
nud  Schönheit  jener  klassischen  Stätten  als  dauernden 
Besitz  mithineinnimmt. 


M.-Gladbach. 


M.  Siebourg. 


Erwiderung. 
Auf  'Entgegnungen'  'Erwiderungen*  zu  schreiben, 
ist  mifslich  und  fast  stets  überflüssig.  Wenn  ich  von 
der  freundlichen  Erlaubnis  der  Redaktion,  mich  zu 
obigen  Worten  zu  äufsern,  doch  Gebrauch  mache,  so 
geschieht  das  aus  zwei  Gründen.  Einmal  weil  ich 
nicht  die  irrige  Meinung  aufkommen  lassen  möchte, 
die  durch  die  zweimalige  Betonung  der  Photographien 
in  S.'s  Worten  aufkommen  könnte,  als  hätte  ich  über 
Dinge  gcurteilt,  die  ich  nicht  aus  eigener  Anschauung 
kenne.  Bei  meiner  Beurteilung  des  Forumbihles  liegt 
die  Sache  sogar  folgendermafsen :  Auf  einem  meiner 
täglichen  Gänge  zur  Vatikanischen  Bibliothek  sah  ich 
im  Januar  oder  Februar  d.  J.  bei  Spithoever  eine 
Reproduktion  des  Roederschen  Bildes,  die  mich  durch 
starke  malerische  Wirkung  sofort  anzog,  bei  näherer 
Betrachtung   aber   in  andrer  Beziehung  bei  mir  Be- 


denken hervorrief.  Ich  habe  kurz  darauf  Gelegenheit 
genommen,  Bild  und  Wirklichkeit  zu  vergleichen  und 
eine  ganze  Anzahl  von  Abweichungen  festgestellt,  von 
denen  ich  mehrere  der  vdchtigsten  anfOiirte,  als  ich 
etwa  ein  halbes  Jahr  später  das  Schriftchen  von 
Siebourg  zur  Besprechung  erhielt.  Zweitens  möchte 
ich  hervorheben,  dafs  S.  selbst  sa^t,  der  Maler  sei 
um  äufserer  Gründe  willen  (Raum,  Format,  Rücksicht 
auf  das  Pendant)  veranlafst  gewesen,  vor  einigen  Frei- 
heiten nicht  zurückzuschrecken,  und  dafs  er  am  Schlufs 
nur  bemerkt,  wie  grofs  die  ästhetische  Wirkung 
der  Bilder  auf  die  Schüler  sei.  Ich  meine,  es  müfste 
aus  meiner  Besprechung  auch  hervorgehen,  wie  sehr 
ich  da  mit  ihm  einer  Meinung  bin,  und  um  keinen 
Zweifel  darüber  zu  lassen,  wie  hoch  ich  die  male- 
rischen Qualitäten  der  Bilder  einschätze,  betone  ich 
hier  noch  einmal  gern  und  freiwillig,  einen  wie  guten 
und  starken  Eindruck  schon  die  Reproduktionen  auf 
mich  gemacht  haben.  Und  wenn  ich  Gelegenheit  ge- 
habt hätte,  mit  Hülsen  und  den  beiden  Korrespon- 
denten der  gröfsten  rheinischen  Zeitungen,  Dr.  Zacher 
und  Dr  Noack,  meinem  guten  Freunde,  die  Originale 
zu  sehen,  so  würde  ich  sie  wahrscheinlich  auch  ohne 
Kritik  bewundert  haben,  denn  bei  solchen  Atelier- 
besichtigungen will  man  sich  nur  dem  künstlerischen 
Schauen  hingeben.  Ich  unterschreibe  also  gern  den 
Schlnfssatz  Siebourgs,  denn  auch  ich  habe  grofse, 
unauslöschliche  Eindrücke  von  meinem  mehrjährigen 
Aufenthalte  an  den  klassisclien  Stätten  mit  lieim- 
genommen  und  darf  mir  schon  ein  Urteil  erlauben. 

Köhler. 


Berichtigung. 
Nr.  47    Sp.  1B02     ist    Z.  25     dvavttxQv     statt 
änavtixqi  zu  lesen. 
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©efiDtditt  btr  btotfdien  «ttttrfltnr  ZJS:^t^Z^'!li;";Z;,'" "- 


gmyffl^lfitflttittte  i^e^qcfdicnke. 

oon  aBiQelnt  @4erer.    @Ift 
9i(be  @4ererS  in  Jlupfer  geftoc^en.    (SIebunben  in  Sein« 
roanb  10  SR.,  in  Siebl^oberbanb  12  SR. 

«Oor  aa  bcn  ja^Ireic^en  popuUren  £iteratur0ef(!^i4ten,  blc  feit  ber  Silmarfi^n  erfc^tenen  flnb,  (at  unb  be^&(t  bie  ec^ererfe^c 
oorauS,  baB  fie  auf  eiflnem  DueOenliubium  nad}  »tffenf^aftUc^er  Slct^Pbe  unb  ouf  {ritif(!^er  Oenocrtung  ber  einf^lAgigen  UnUrfut^snacn 
beruht'.  mt^tmmmt  JUnctpIcftc 

t>it  lic^  fono^I  burc^  fplenbibe  9Cu«flattung  a[«  einen  auBerorbentlic^  ataigen  ^reiS  empfe^Ienbe  SCuftgobe  enthalt  bie  poetift^cn 
9Berfe  (Sib,  SolIdUebec  sc.)  unb  bie  .^been  gur  ^^ilDfop^ie  ber  (ief^ic^te  ber  Stenfc^^ett". 

Settermaniu    aSicrtc  «uflagc.  —  S)ret 


«tfinw. 


^ifltfl^ra    -HTItttt^lt      beitrage  ju  iJ^rem  SBerftantiniS  oon  SubMifl 
^Ufm^lJf    HflUW^U*    gg^i,,  jjj  j„  seinmonb  i  6,60  3». 

Seber,  ber  oon  ber  Orö^e  unb  <8ematt  ber  Gc^iOerf^en  S)ramen  bur((brunflen  i^  »trb  biefe  geiflreitj^en,  f(^(t(!^t  unb  oerflAnbii^ 
gehaltenen  SrlAuterungen  nit^t  o^ne  großen  Oenu^  iu  (htbe  tefen. 

gd)Ultr  nitb  Me  btntfdie  tlodinidt.  rSÄ'",.'SJr;tS%:SS 

0r.  8«.    (Xn  u.  679  @.)    ®el&.  12  SR.,  in  ^alblcbcr  geb.  14  SR. 

S)ai  oorliegenbe  fdudf,  bat  ben  weiten  Preifen  ber  G^iOer  •  Sere^rer  eine  viOfornmene  &abt  fein  »irb,  »tO  bie  SanbUngen 
barfteOen  unb  ertlären,  bie  bie  ^Beurteilung  oon  Gd^iUerS  Verfönli^feit  na^  feinem  £obe  erfahren  ^at,  unb  in  benen  fic^  bie  politif^e  unb 
bie  Aulturgef<^i<^te  eined  ganzen  Sa^r^unbertfi  fpiegelt. 

iB^fftlUId    IDültttttlt    ^^  ^'*'^   ^^^^   **"^   unfcrer  3cit     98on  ®ttftati  i^ttner.     3n    elegantem  geincn« 

din  nUrbiged  @eitenflü<f  }u  SeQermann,  6(^iaer8  S^ramen,  eine  Aft^etifc^e  Crtidrung  ber  brei  £efftng'f<l^en  Dramen  auf  ftrettcfter 
ltteratur^iftorif(^er  ®runblage. 

(Sef4i4te  ffined  2thtn»  imb  feiner  G^rifttn  J^an  dn^  @4iittbt    3n)eite  oeränberte  Auflage.    Sivei 
»anbc.    ®el&.  18  3».,  eleg.  geb.  20  3». 
„^ne  ber  glAnsenbflen  aiograp^ift^^rritifc^en  £eiftungen,  bie  einem  beutfc^en  S^i^ter  6id  Je^t  jugute  gekommen  r^nb." 

S(Ktf4re  f itetatiiT}Htiiaf. 

:ilnnterlmtt9tii  ?iHit  «ttt  Us  ftlnns.  XÄ!'?tfÄCnS» 
^mmt  «nf  >eit  f  cbeitflmtB.  ^;it  SSS.»1t  "»«*-»-*••> 

«^fBir  empfehlen  bai  ge^altooSe  Säud^  Xlten  unb  jungen;  fttr  Stbiturienten,  au^  fflr  reifere  itonfirmanben  tonn  ti  ein  $^ntft 
am  9Reere  bed  2eben9  werben.''  Jlonalfilirif!  ftr  ^d^ece  Si^bUi. 

T)AilATi     iiTiil     Aiifali4'»A    Yon  Theodor  Mommsen«    Zweite  Auflage.    Mit  zwei  Bildnissen. 
-nfeUeU    UUU    ÜUISatZe    i^  elegantem  Leinenband  SM. 

„Möchte  dies  Buch,  das  nicht  nur  seinem  Inhalte  nach,  sondern  auch  durch  die  geschickte  ZusammensteUang, 
die  peinlich  sorgfältige  AusfcUirung  und  die  geschmackvolle  Ausstattung  ausgezeichnet  ist,  seinen  Einzug  in  recht  viele 
Häuser  unseres  Volkes  halten  imd  den  Segen  stiften,  der  von  einer  grofsen  und  edlen  Persönlichkeit  durch  Wort  und 
Schrift  auch  über  die  Näherstehenden  hinaus  in  weite  Kreise  auszugehen  pflegt."  Honatseluifl  Ar  hokere  Sehvlen. 

^viAnlllonViA    ^v*0€VÜl1iATl      Übersetzt  Ton  ülrieh  tob  If  llamowiti-HoelleBdorflt:    Erster 
UTlPI/mai/ll  C     ±  ragUUlPUe    Band:   Sophokles,  Oedipus.  -  Euripides,  Hippolytos,  Der 

Mütter  Bittgang,  Herakles.  5.  Auflage.  Eleg.  geb.  6  M.  —  Zweiter  Band:  Orestie.  5.  Auflage. 
Eleg.  geb.  5  m.  —  Dritter  Band:  Euripides,  Der  Kyklop,  Alkestis,  Medea,  Troerinnen.  2.  Auflage. 
Eleg.  geb.  6  M. 

Diese  als  meisterhaft  anerkannten  Übersetzungen  griechischer  Tragödien  wenden  sich  an  das  groise  gebildete 
Publikum.  Sie  geben  dem  Leser  einen  vollen  Begriff  von  der  Gröfse  der  alten  Dramatiker.  Jeder  wird  inne  werden,  wie 
wenig  diese  Schöpfungen  von  ihrer  Wirkung  bis  heute  verloren  haben. 

Leben  der  Griechen  und  Bdmer  ™:Ä11C^.'SSr^S!Ä 

Mit  1061  Abbildungen.    Gebunden  in  Haibiederband  20  M. 

Guhl  und  Kon  er  ist  eins  der  besten,  sowie  am  reichsten  und  schönsten  illustrierten  Werke  über  das  Leben 
der  alten  Kulturvölker.  Es  enthält  eine  Fülle  von  Belehrungen  für  jeden  Freund  des  klassischen  Altertums. 

Geschichte  der  römischen  Litteratnr.  vonFr.Aiy.  Geb.9ÄL 

Das  gemeinverständlich  geschriebene  Werk  schildert  in  kurzen  umrissen,  unter  Beiitigung  von  ausgewählten  Proben, 
die  Entwickelung  der  römischen  Literatur  von  den  Anfängen  bis  zur  Zeit  des  Verfalles.  Für  alle  Freunde  des  klassischen 
Altertums  eine  genuTsreiche  Lektüre. 

Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung,  Berlin  SW.  Druck  von  Leonhard  Simion  Nf.,  Berlin  SW, 
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P. Friedländer,  Herakles  (KSteading) 1361 

Aeschylufl,  Agamemnon,  The  Choral  ödes  and  lyrio 
soenes  sei  to  mosio   by  John-EUerton-Lodge 

(A.  Thierfelder) IflW 

£.  Graf,  Der  Kampf  am  die  Mnsik  im  grieohisohen 

Altertum  (A.  Thierfelder) 1864 

PI a to,  Apology,  edited  by  H.  Willi amson  (D.)  .    .    .    1S64 

Virgil*8  Aeneid,  book  I— VI,  by  E.  Fairolongh  and 

L.  Brown  (D.) 1865 


Fr.  O.Norton,  A  lexioographical  and  historioal  stndy 

of  AtaftVjxY]   (J.  Dräaeke) 1865 

A.Döhring,  Deatsch-lateinisohe  Satslehre  (H. Ziemer)    1866 
Aufzüge:  Rheinisches  Mnseum  68,  8.  —  Bevne  des  ötndes 
anciennee  IX,  4.  —   The  Classical  Review  XXII,  6.  — 
Egyetemes    Fhilologiai    Közlöny  XX XII,   Oktober.    — 

American  Journal  of  Arohaeology  XII,  8 1874 

RezensUms  -  Vergeichnia 1880 

Verzeithnia  nmier  BOcher 18B4 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Paul  Friedländer,  Herakles,  sagengeschichtliclie 
Untersuchungen.  Philologische  UDtersuchuDgeD, 
beransg.  von  A.  Kiefsling  und  U.  v.  Wilamowitz- 
Moellendorff.  19.  Heft.  Berlin  1907,  Weidmannsche 
Bnchhandlung.     X  o.  185  S.  8^.     6  Jl. 

Das  Werk  ist  Hermann  Usener  gewidmet, 
schliefst  sich  aber  eng  an  die  Dntersuchungea  von 
Wilamowitz-Moellendorff  an.  Im  ersten  Abschnitt 
wird  der  Dodekathlos  und  seine  Lokalisierung  be- 
handelt. Dafs  die  Zusammenstellung  der  zwölf 
Taten  des  Herakles  spätestens  im  6.  Jahrh.  v.  Chr. 
in  der  Literatur  erfolgt  ist,  beweist  die  Anord- 
nung der  olympischen  Metopen,  welche  der  my  tho- 
grapbiscfaen  Überlieferung  entspricht.  Die  an  der 
thrakisohen  Küste  lokalisierten  Heraklessageu 
schreibt  Vf.  unter  Benutzung  von  Nachrichten 
über  Eoloniegrdndungen  und  von  mythischen 
Genealogien,  die  er  auch  sonst  mit*  Vorliebe  ver- 
wendet, der  rfaodischen  Dichtung  zu.  Da  nun  das 
thrakiscbe  Diomedesabenteuer  in  die  Reihe  der 
zwölf  Taten  aufgenommen  ist,  so  ist  nach  seiner 
Schlufsfolgerung  auch  der  Dodekathlos  eine  rho- 
dische  Dichtung.  Diese  Annahme  stützt  er  durch 
den  Hinweis  darauf,  dafs  die  Verbindung  des  ka- 
rischen Cfarysaor  mit  Geryoneus  sicherlich  auf 
Rhodos  oder  wenigstens  in  der  kleinasiatischen 
Doris  vollzogen  worden  sei.  Wichtiger  ist  aber, 
dafs  wirklich  die  ältesten  Heraklesdicbtungen,  von 
denen  wir  etwas  hören,  den  beiden  Rhodiern 
PeisinoB  von  Lindos  und  seinem  Nachahmer  Pei- 


sandros  von  Kamiros  zugeschrieben  werden,  wenn 
wir  auch  über  diese  selbst  nichts  Bestimmtes 
wissen. 

Im  ersten  Exkurs  wird  die  Gestaltung  der 
Prometheussage  bei  Hesiod  erörtert  und  der  über- 
lieferte Text  mit  vollem  Recht  verteidigt. 

Das  2.  Kapitel  versucht  den  Nachweis,  dafs 
Amphitryon  und  Alkmene  in  Böotien  heimisch 
und  erst  nachträglich  nach  Tiryns  übertragen 
worden  seien,  wobei  man  letzere  mit  der  Perseus- 
tochter  Alektrona  gleichgesetzt  habe.  Auch  hier 
soll  rhodische  Dichtung  die  Verbindung  hergestellt 
und  dann  die  Vermählung  des  Herakles  mit  Me- 
gara  und  den  Mord  ihrer  Kinder  erfunden  haben, 
um  jenen  wieder  nach  Tiryns,  wohin  er  einmal 
gehörte,  zurückführen  zu  können.  Jedenfalls  er- 
scheint das  Eindringen  des  Herakles  in  Böotien 
sprachgeschichtlich  wahrscheinlich,  da  er  dort 
sonst  die  Namensform  Eiqaxlijg  hätte  erhalten 
müssen.  Im  zugehörigen  Exkurs  wird  Kadmos 
für  die  kleinasiatische  Urbevölkerung  in  Anspruch 
genommen  nnd  auf  das  karische  Gebirge  dieses 
Namens  bezogen. 

Der  3.  Abschnitt  führt  die  Verknüpfung  der 
Herakles-  und  der  Oineus  -  Deianeirasage  auf  die 
Dichtung  des  Kreophylos  von  Samos,  den  Mord 
des  Iphitos  und  die  Omphaleknechtsehaft  auf  die 
ältere  samische  oder  rhodische  Dichtung  zurück, 
wobei  die  zweite  Knechtschaft  in  ansprechender 
Art  als  eine  übertreibende  Nachahmung  des 
Dienstes  bei  Eurystheus  gekennzeichnet  wird. 
Freilich    geht  Vf.   von    dem   leicht   auf  Abwege 
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fBhreoden  Standpunkt  ans,  dafs  der  Ursprnng 
einer  Sage  keineswegs  an  den  Ort  der  Lokalisation 
gebunden  sei,  wie  ja  die  in  Kleinasien  ausgebildete 
Kadmossage  erst  spät  Eingang  in  Böotien  gefunden 
habe.  In  einem  Exkurs  legt  er  dann  dar,  welche 
Sagengruppen  er  fBr  die  samische  Dichtung  in 
Anspruch  nimmt. 

Im  4.  Abschnitt  werden  demensprechend  die 
thessalischen  Heraklessagen  als  koische  und  rho- 
dische  Erfindang  betrachtet;  freilich  arbeitet  Vf. 
dabei  wieder  stark  mit  undeutlichen  Zusammen- 
hangen, er  vermag  aber  die  Behauptung  des  späten 
Eindringens  in  Thessalien  durch  sprachliche  GrQude 
zu  bestätigen.  Der  Exkurs  zu  diesem  Kapitel  be- 
schäftigt sich  mit  der  hesiodischen  Schildbeschrei- 
bung und  kommt  zu  dem  Ergebnis,  dafs  deren 
Dichter  einen  wirklichen  Schild  vor  sich  gehabt, 
aufserdem  aber  eine  Reihe  von  Scenen  aus  der 
homerischen  Schilderung  entlehnt  habe. 

Das  5.  Kapitel  enthält  die  Folgerungen,  die 
aus  den  vorhergehenden  Aufstellungen  zu  ziehen 
sind.  Vor  700  v.  Chr.  hat  es  in  Mittel-  und  Nord- 
griechenland keinen  Herakles  gegeben ;  er  stammt 
lediglich  aus  der  Argolis,  und  zwar  aus  Tiryns, 
seine  Sage  aber  ist  in  Rhodos  und  Samos  von  der 
Dichtung  entwickelt  und  weiter  gebildet  worden. 
So  hat  diese  die  Selbstverbrennung  vom  kilikischen 
Gott  Sandan  oder  Sandon  auf  ihn  übertragen. 
Dagegen  lehnt  Vf.  die  Übernahme  der  Eretafahrt 
und  des  Amazonenkampfes  von  Theseus  auf  Hera- 
kles ab  und  verlegt  den  Ursprung  auch  dieser 
Sagen  nach  der  asiatischen  Aiolis  und  nach 
Rhodos. 

Somit  ist  Herakles  kein  altdorischer  Heros, 
denn  der  Hauptsitz  der  Dorier  in  der  Argolis  ist 
Argos  selbst,  nicht  Tiryns,  und  in  Mykeue  ist 
Perseus  zu  Hause.  Der  Schutzheros  der  Tirynthier 
wanderte  mit  diesen  nach  Eleinasien  und  ent- 
wickelte sich  auf  Rhodos  zum  Heros-gott.  Die 
Verbindung  mit  der  dorischen  Dreiphylensage  ist 
samisch-delphischen  Ursprnngs.  —  Im  letzten  Ex- 
kurs sucht  Vf.  den  Theseus  als  Thessaler  zu  er- 
weisen und  die  Entwicklung  seiner  Sage  nach  den 
südäolischen  Städten  Smyrna  und  Kyme  zu  ver- 
legen, ohne  hierbei  seine  Annahmen  bis  in  das 
Reich  des  Wahrscheinlichen  zu  erheben. 

Das  ganze  Buch  aber  enthält  viel  anregende 
und  manchen  ansprechenden  Gedanken,  obwohl 
mau  beim  Lesen  nirgends  sicheren  Grund  unter 
den  Füfsen  fühlt.  Für  die  weitere  Forschung  ist 
es  daher  zwar  von  wesentlicher  Bedeutung,  als 
Grundlage  kann  es  jedoch  nicht  dienen. 

Schneeberg  i.  Erzg.  H.  Steuding. 


Aeschylus,  Agamemnon.  The  Choral  ödes  and 
lyric  scenes  set  to  music  by  John-Ellertoo-Lodge. 
Boston  1907,  G.  W.  Thompson  &  Co. 

Ein  sehr  fruchtbarer  Komponist  gleichen  Na- 
mens wie  der  Verfasser  dieser  Musik  lebte  von 
1807 — 1873.  In  dieser  Zeit  war  von  griecbigcheD 
Musikresten  nur  sehr  weniges  und  unwichtiges 
bekannt.  Heutzutage  wissen  wir  seit  den  Aqs- 
grabnugen  der  delphischen  Hymnen  (1893),  dafs 
das  griechische  Melos  mit  den  jetzt  üblichen  Ac- 
centen  Hand  in  Hand  ging,  dafs  also  diejenigen 
Kompositionen  dem  klassischen  Idiom  am  meisteo 
entsprechen,  in  denen  beim  Akut  das  Melos  hin- 
sichtlich der  Tonhöhe  steigt,  beim  Cirkamflei 
fallt  und  beim  Gravis  weder  steigt  noch  fallt 
Wenn  der  Verfasser  ein  Nachkomme  des  oben 
genannten  Eilerton  sein  und  der  Jetztzeit  an- 
gehören sollte,  so  mufs  man  sagen,  dafs  er  sieb 
recht  wenig  um  die  griechischen  Musikreste' ge- 
kümmert hat,  denn  sonst  würde  er  sich  einer 
genaueren  musikalischen  Deklamation  befleifsigt 
haben.  Im  übrigen  macht  seine  Komposition  einen 
guten  Eindruck.  Am  besten  wirkt  sie  an  den 
einstimmig  gesungenen  Chorstellen  und  in  den 
melodramatischen  Partien.  A.  Thierfelder. 


B.  Graf,  Der  Kampf  um  die  Musik  im  griechi- 
schen Altertum.     Programm,  Qaedlinbarg  1907. 

Ein  höchst  beachtenswerter,  mit  grofser  Sach- 
kenntnis und  feinem  Kunstverständnis  geschriebener 
Aufsatz,  in  welchem  der  Nachweis  gefuhrt  wird, 
dafs  in  Hellas  ähnliche  Gegensätze  herrschten,  wie 
bei  uns  zwischen  Klassizität  und  Zukunftsmusik. 

A.  Thierfelder. 


Plato's  Apology  of  Socrates.  Edited  with  intro- 
duction  and  notes  by  Harold  Williamsoo.  Lon- 
don, Macmillan  and  Co.,  1908.    XXXIV,  115  p.  S. 

Die  Ausgabe  enthält  einen  zweckmäTsig  reri- 
dierten  Text  ohne  kritischen  Apparat,  eine  lite- 
rarisch-historische Einleitung,  einen  exegetischeo 
Kommentar  und  einen  Index  dazu.  Dafs  um  den 
Kern  von  47  Platoseiten  sich  eine  Schale  von 
102  Seiten  Erklärung  gelagert  hat,  ist  nicht  mehr 
befremdend;  dafs  der  Platotext  durch  Inhaltsan- 
gaben von  Kapitel  zu  Kapitel  zerrissen  wird,  mag 
ja  für  solche,  die  Plato  lesen  'sollen*,  notwendig 
sein. 

Es  ist  alles  sorgfältig  gearbeitet  und  durch 
verschiedenen  Druck  übersichtlich  zur  Anschaanng 
gebracht;  weder  der  Lehrer  noch  der  Schaler 
wird  etwas  notwendiges  vermissen.    Ein  Versehen 
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habe  ich  S.  52  gefaudeo,  wo  boulevards  zu  lesen 
ist.  Die  Aasstattang  ist  eiuschliefslicb  des  Ein- 
baodes  Yorzüglicb.  D. 

Virgil*!  Aeneid,  books  I-— VI,  with  introdaction» 
Dotes,  and  vocabalary  by  H.  R.  Faircloni^b  and 
8.  L.  BrowD.  Boston,  New  York  &  Chicago, 
B.  H.  Suuborn  &  Co.     LVI,  515  o.  140  S.    8. 

Die  Ausgabe  ist  tadellos  fein ;  Einband,  Druck, 
Papier  sind  von  vornehmer  Eleganz  nnd  die  76 
Abbildungen,  welche  der  Titel  bescheidentlich 
unerwähnt  läfst,  von  aasgezeichneter  Deutlichkeit. 
Auf  die  Vorrede  und  die  Inhaltsangabe  folgt  das 
Verzeichnis  der  Abbildungen,  welches  zugleich 
kurze  Erklärungen  enthält,  darauf  die  Einleitung, 
welche  Vergil  und  die  Äneis  behandelt;  auch  In- 
halt und  Versmafs  werden  besprochen  und  I,  1  —  33 
wird  übersetzt  (quo  numine  laeso  ist  gut  wieder- 
gegeben: wherein  thwarted  in  will).  Der  Text 
mit  zwischengedruckten  Überschriften  nimmt  nur 
185  Seiten  in  Anspruch,  den  vierten  Teil  des 
Ganzen;  im  ersten  Buch  ist  die  Längenbezeich- 
Duog  der  Silben  durchgeführt.  Die  Anmerkungen 
sind  übersichtlich  gedruckt  und  zweckmäfsig  ge- 
staltet. Das  Vokabular  (auch  mit  Längenzeichen; 
auf  abstrudo  fehlt  ein  solches)  enthält  alles,  auch 
et,  ego  und  tu.  Auf  dem  Titelblatt  steht  ov 
niXX  äXXä  noXi.  Sollte  nicht  dem  Anfänger,  für 
den  die  Ausgabe  bestimmt  ist,  doch  zuviel  ge- 
boten werden?  Z.  B.  Tenuysons  Gedicht  To  Vir- 
gil oder  die  Aufzählung  von  Übersetzungen  der 
Uias,  der  Odyssee  und  der  Divina  commedia. 
Jedenfalls  noXv  xal  noXXd.  B. 

Fr.  0.  Horton,  Ph.  D.,  A  lezicographical  and 
historical  study  of  J^a^rjxfi  from  the  ear- 
liest  times  to  the  end  of  the  classical  pe- 
riod  [Historical  and  linguistic  studies  in  literature 
related  to  the  New  Testament.  Second  series: 
Linguistic  and  exegetical  studies.  Vol.  I,  Part  VI]. 
Chicago  1908,  The  University  of  Chicago  Press. 
71  S.  (379-449)  gr.  8^. 

Ich  wies  in  dieser  Wochenschrift  (1908  Nr.  17, 
S.  468)  bei  Gelegenheit  der  Anzeige  von  E.  F. 
Thompsons  gründlicher  und  sehr  beachtenswerter 
Arbeit  über  *M€xavoi(a  and  (MtaftiXei  in  Greek 
literature  until  100  a.  d.*  mit  grofser  Freude  auf 
die  höchst  erfolgreiche  Mitarbeiterscbaft  hin, 
welche  der  biblischen  und  patristischen  Wissen- 
schaft in  Deutschland  in  dem  Department  of 
biblical  and  patristik  Greek  der  Universität  Chi- 
cago in  Amerika  erstanden  ist.  Eine  weitere,  der 
Untersuchung  Thompsons  in  Anlage  und  Ausfüh- 
rung eng  verwandte  Veröffentlichung  liegt  in  der 


oben  genannten  Schrift  Nortons  vor,  die,  mit  den 
Vorzügen  gründlichsten  Fleifses,  weitestgehender 
Belesenheit  und  besonnenen  Urteils  ebenso  wie 
jene  ausgestattet,  ihre  besondere  Aufgabe  in  sehr 
umsichtiger  und  befriedigender  Weise  löst  und 
deshalb  als  eine  Bereicherung  des  sprachwissen- 
schaftlichen Schrifttums  bezeichnet  werden  mufs. 
Der  Verf.  entwickelt  im  I.  Teile  seiner  Arbeit  die 
lexikographische  Seite  seiner  Aufgabe  und  zwar 
zunächst  (1.  S.  11—13)  die  Ableitung  des  Wortes 
ÖMxd'^xfi  und  die  zahlreichen  auf  den  gleichen 
Stamm  zurückgehenden  Worte,  für  welche  er  be- 
zeichnende Belegstellen  beibringt.  Sodann  bietet 
er  (2.  S.  14 — 24)  eine  zeitliche  Konkordanz  für  die 
Verwendung  des  Wortes  dtadr^xt/  bei  Aristophanes, 
Lysias,  Isokrates,  Isäos,  Piaton,  Demosthenes, 
Aristoteles,  Deinarchos  und  Hypereides,  bespricht 
ferner  (3.  S.  25—29)  den  Gebrauch  von  d$a%i^fi§ 
bei  verschiedenen  klassischen  Schriftstellern,  so- 
wie ebenso  (4.  S.  30—38)  den  von  d§a3^xti.  Im 
IL  Teil  gibt  er  sodann  eine  geschichtliche  Ent- 
wicklung des  Begriffs  dta^xij  s=  Willenserklärung, 
letzter  Wille,  Testament,  und  zwar  erörtert  er 
dessen  Herkunft  nnd  Entwicklung  (5.  S.  b9— 55), 
sein  ursprüngliches  Gepräge  (6.  S.  56—59),  Anf- 
setzung  und  Aufbewahrung  (7.  S.  60 — 62),  Nach- 
träge, Änderungen,  Widerrufung  (8.  S.  63—65), 
Beschränkung  der  d^a^x^  bei  dem  Vorhanden- 
sein von  Söhnen  (9.  S.  66 — 68)  und  die  Beziehung 
zu  Adoptivkindern  (10.  S.  69-- 71). 

Wandsbeck.  Johannes  Brftseke. 

Alfred  Döbring,  Deutsch-lateinische  Satzlebre 
für  Schulen.  Königsberg  1.  Pr.  1908,  Gräfe  & 
Unzer.     VIII  u.  177  S.    gr.  8^.    geb.  2,50  UK 

Weitabgewandte  Träumer  merken  die  Zeichen 
der  Zeit  nicht.  Von  ihnen  kann  man  nicht  er- 
warten, dafs  sie  ein  den  Anforderungen  ihrer  Zeit 
entsprechendes  Lehrbuch  schreiben.  Von  einem 
mitten  in  der  Wissenschaft  und  zugleich  in  der 
Praxis  stehenden  Schulmanne  sollte  man  aber  an- 
nehmen, dafs  er  mit  den  Bedürfnissen  der  Gegen- 
wart rechnet,  wenn  er  ein  neues  Schulbuch  ver- 
fafst. 

In  dieser  Hinsicht  täuscht  Döhring  mit  seiner 
neuen  Satzlehre  unsere  Erwartungen.  Sie  ist  eine 
Syntax  in  Beispielen  mit  kurzen  flegeln,  geht 
überall  von  der  Muttersprache  aus,  ordnet  den 
gesamten  grammatischen  Stoff  nach  der  deutschen 
Ausdrucks  weise  und  zeigt  stets,  wie  die  deutschen 
Ausdrücke  ins  Lateinische  übersetzt  werden.  So 
hat  jeder  Paragraph  seine  tabellarische  Anord- 
nung:   in  gleicher  Übersichtlichkeit   stehen    links 
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die  deutscheD  AasdrBoke  and  Sätze,  rechts  die 
eDtsprechendeD  lateinischen  ÜbersetzuDgen.  Man 
mag  das  Ganze  eine  dentsch-lateiuische  Satzlehre 
nennen,  in  Wirklichkeit  ist  es  eine  deutsch-latei- 
nische Stilistik  in  grammatischer  Anordnung.  Vor 
dreifsig  bis  fünfzig  Jahren,  im  Zeitalter  der  latei- 
nischen Komposition,  als  die  Hinübersetznugeu 
nnd  lateinischen  Skripta  noch  blühten,  wäre  ein 
solches  Buch  zeitgemäfs  gewesen.  Heute,  wo  die 
Entfernung  des  lateinischen  Skriptums  aus  der 
Reifeprüfung  und  damit  die  Beseitigung  des  latei- 
nischen Extemporales  in  den  Oberklassen  nur 
noch  eine  Frage  kurzer  Zeit  sind,  wo  die  Füfse 
derer,  die  es  begraben,  sozusagen  schon  vor  der 
Tür  sind,  wo  gerade  die  heimatliche  Provinz  des 
Verf.,  Ost-  und  Westpreufsen,  auf  der  letzten 
Direktorenversammlung  sich  für  Abschaffung  der 
schriftlichen  Übersetzung  ins  Lateinische  in  der 
Reifeprüfung  und  deren  Ersatz  durch  eine  Her- 
übersetzung ausgesprochen  hat,  heute,  wo  die  Be- 
wegung, die  Lektüre  in  den  Oberklassen  zu  ihrem 
vollen,  unverkümmerteu  Rechte  kommen  zu  lassen, 
in  ganz  Deutschland  immer  mächtiger  anschwillt 
und  zu  einer  Lawine  anwächst,  die  kein  altphilo- 
logischer Bannwald  mehr  aufhalten  kann,  heute 
braueben  wir  nicht  eine  lateinische  Stilgrammatik, 
die  immer  fragt,  wie  wird  dies  und  jenes  gut 
lateinisch  ausgedrückt,  sondern  vielmehr  eine  Lek- 
türegrammatik oder  im  Sinne  Döhrings  eine  latei- 
nisch-deutsche Stilistik,  die  nicht  die  deutschen 
Ausdrucksweiseu,  sondern  die  lateinischen  gleich- 
artigen zugrunde  legt  und  in  Zusammenfassung 
nach  Gruppen  lehrt,  wie  sie,  oft  von  romischer  Art 
ganz  abweichend,  dem  Charakter  unserer  Mutter, 
spräche  gcmäfs  ins  Deutsche  zu  übersetzen  sind. 
Döbring  mufste  also  gerade  umgekehrt  ver- 
fahren, die  ganze  Anlage  seines  Buches  ändern. 
Anstatt  dem  Hinübersetzen  zu  dienen,  mufdte  er 
dem  Herübersetzen  die  Wege  bahnen  und  eine 
lateinisch-deutsche  Satzlehre  schreiben.  Er  hätte 
dann  praktisch  den  Beweis  geliefert,  dafs  eine 
von  inhaltlichem  Verständnis  zeugende,  auf  gram- 
matischer und  lexikalischer  Genauigkeit  beruhende 
Übersetzung  in  das  Deutsche  beiden  Seiten  des 
Lehrzieles,  grammatischer  Schulung  und  Einfüh- 
rung in  die  Geistes-  und  Kulturwelt  der  Alten, 
gerecht  wird,  insofern,  als  in  diesem  Falle  Zeit 
bliebe,  den  Geschmack  in  der  Handhabung  der 
sprachlichen  Mittel,  das  Sprachbewufstsein  durch 
den  Vergleich  beider  Sprachen  und  so  die  Hand- 
habung der  Muttersprache  selbst  zu  fordern,  also 
durch  die  mehr  einseitige  langjährige  Schulung 
und  Übung    eine    bewufstere  Einsicht  in  die    den 


beiden  Sprachen  in  Ausdruck,  Stil  und  Konstrak- 
tion  eigentümlichen  Mittel  zu  schaffen,  überhaupt 
eine  umfassendere  Lektüre  und  damit  eine  tiefere 
Einsicht  in  das  Geistesleben  der  Römer  zu  ver- 
mitteln. Jetzt  liegt  die  Sache  in  der  Tat  so,  dafs 
man  zugleich  zwei  Zielen  nachjagt  und  so  Gefahr 
läuft,  beide  nicht  zu  erreichen,  dafs  gerade  auf 
der  obersten  Stufe  durch  die  Bevorzugung  der 
lateinischen  Stilübnngeu  das  Hauptziel  leidet. 

Hätte  Döhring  auf  die  Zeichen  der  Zeit  ge- 
achtet, so  würde  er  sich  der  Einsicht  nicht  ver- 
schlossen haben,  dafs  der  aus  dem  Hinübersetzen 
fliefsende  Gewinn  durch  das  Herübersetzen  und 
die  damit  in  Verbindung  stehenden  Übungen  ?olI 
sich  ersetzen  läfst.  Seit  mehr  als  zwanzig  Jahren 
wird  dieser  Ersatz  gefordert,  so  von  den  Bayera 
Neudecker,  Wirth,  Eidam  und  Gebhard,  bei  uns 
in  Norddeutschland  besonders  von  A.  Waldeck, 
der  mit  grofser  Gründlichkeit  die  wichtige  Sache 
pädagogisch  und  wissenschaftlich  begründete,  von 
C.  Bolle  und  E.  Lentz  in  wiederholten  Schriften^ 
neuerdings  von  Uu.-Prof.  F.  Skutsch,  von  K.  W. 
Schmidt,  0.  Wesselj,  üble,  von  Gerh.  Budde  in 
zahlreichen  Einzelschriften,  und  ich  selbst  habe 
der  Frage  in  den  Rethwischschen  Jahresberichten 
von  Anfang  an  die  verdiente  Aufmerksamkeit  ge- 
schenkt, lauge  vor  P.  Dettweiler,  der  in  seiner 
Didaktik  und  Methodik  auf  ihre  Bedeutung  hin- 
wies. Ich  habe  darum  in  jenen  Jahresberichten 
wiederholt  gefordert,  dafs  man  eine  Lektüre- 
stilistik mit  stetem  Ausgehen  von  dem  Lateini- 
schen schaffe,  wie  ich  in  gleicher  Weise  seit  1893 
in  meiner  ^Lat.  Schulgrammatik'  eine  Lektüre- 
grammatik forderte.  Wertvolle  Vorarbeiten  und 
Bausteine  zu  einer  solchen  uns  noch  fehlenden 
Technik  des  Herübersetzens  haben  u.  a.  geliefert 
0.  Altenburg,  Bausteine  zur  Kunst  der  Über- 
setzung des  Livius,  und  in  anderen  Schriften  — . 
P.  Gauer,  Die  Kunst  des  Übersetzens,  J.  Keji- 
lar,  Die  Theorie  des  Übersetzens,  und  vor  allec 
C.  Bar  dt,  Zur  Technik  des  Übersetzens  lat.  Prosa. 
An  diese  hätte  Döhrung  anknüpfen,  in  einer  neuen 
lateinisch-deutschen  Satzlehre  d^m  Herübersetzen 
die  Wege  bereiten  und  den  immer  dringenderen 
Anforderungen  unserer  Zeit  förderlich  entgegen- 
kommen müssen.  Auch  jetzt,  wo  die  Lektüre  anf 
der  oberen  Stufe  der  Gymnasien  noch  nicht  ?oll 
in  ihre  Rechte  getreten  ist,  sollte  man  doch  end- 
lich aufhören,  das  Lateinische  nach  dem  ihm  röilig 
fremden  Mafsstab  des  Deutschen  zu  meistern  nnd 
Grammatik  und  Stilistik  so  abzufassen,  als  dienten 
sie  nur  dem  Hinübersetzen.  Man  mofs  das  La- 
teinische  vielmehr   aus    sich    selbst   heraus  nach 
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seioeo  eigenen  Bildungsgesetzen  würdigen  und 
verstehen^  an  Stelle  der  Inaitation  die  Interpreta- 
tion treten  lassen  und  den  grammatischen  Betrieb 
auf  die  Psychologie  und  ihre  Lehren  gründen  und 
auf  den  Boden  der  heutigen  Priuzipienlehre  im 
Sinne  H.  Pauls  stellen.  Dann  wird  das  vielge- 
schmäbte  Gymnasium  seine  Existenzberechtigung 
durch  den  dentlichen  Beweis  dartun,  dafs  es  dem 
klassischen  Sprachunterricht  immer  wieder  eine 
jaoge  Seele  einhaucht  und  ihn,  weit  entfernt  von 
Verknöcherung  in  einer  dem  sonstigen  Denken 
abgekehrten  Routine,  mit  den  fortschreitenden 
Bedürfnissen  der  Gegenwart  ausgleicht. 

Alles  das  war  eine  dankbare  Aufgabe  für 
einen  geistvollen  Grammatiker,  wie  Döhring,  des 
Schweifses  der  Edlen  wert.  Er  hat  sie  leider 
nicht  erfüllt.  Oder  wollte  er  durch  seine  Dar- 
stellung zeigen,  dafs  das  Übersetzen  ins  Lateini- 
sche einen  unvergleichlichen  Bildungswert  besitzt 
und  so  diese  in  den  Schulen  noch  immer  geübte 
Ennst  vor  dem  Zusammenbruch  bewahren? 
Wollte  er  die  bedrohte  Kunst,  das  Sterbende 
retten?  Er  sagt  davon  im  Vorwort  nichts,  be- 
tont vielmehr  nnr,  dafs  es  gelte,  auch  den  fremd- 
sprachlicben  Unterricht  stetig  an  die  Mutter- 
sprache anzuknüpfen.  Das  sei  schon  mehrfach, 
auch  von  ihm,  gefordert  worden,  aber  nicht  so 
durchgeführt,  dafs  der  volle  Nutzen  aus  der  Neue- 
rung gezogen  würde. 

Sieht  man  darauf  hin  das  Buch  an,  so  mufs 
man  allerdings  sagen,  dafs  diese  Darstellung,  auf 
die  Lehre  vom  deutschen  Satze,  insbesondere  auf 
das  Vollverbum  mit  seinen  Ergänzungen  und  Be- 
stimmungen und  die  dementsprechende  Einteilung 
der  Nebensätze  gegründet,  nicht  nur  eine  grofse 
Klarheit  und  Durchsichtigkeit  zeigt,  sondern  auch 
eine  wesentliche  Vereinfachung  der  Syntax  im 
Gefolge  hat.  Zudem  ist  die  stete  Yergleichung 
des  deutschen  und  lateinischen  Sprachgebrauches 
ja  aufserordentlich  lehrreich,  und  diese  Lehrkraft 
der  Darstellung  wird  durch  ein  gut  gewähltes 
Material  an  Beispielen  unterstützt;  so  bringt 
Dohring,  wo  es  nnr  angeht,  gute  Stellen  aus  un- 
serer Literatur,  besonders  aus  Bibel,  Kirchenlied 
und  Schiller  für  die  Übersetzung  ins  Lateinische 
auf  den  Plan.  Und  auch  die  lateinische  Diktion 
selbst  ist  fast  immer  glücklich  getroffen,  über- 
haupt alle  Beispiele  prägnant,  schlagend  und 
treffend.  So  kann  jeder,  selbst  der  Lehrer,  aus 
seinem  Buche  viel  lernen.  Die  Unterschiede 
zwischen  deutschem  und  lateinischem  Sprachge- 
brauch treten  scharf  hervor;  auch  an  guten  und 
einen  Beobachtungen,  die  Dohrings  selbständiges 


Urteil  verraten,  ist  das  Buch  reich.  Ich  hebe 
aua  diesem  Gebiete  nur  §  96b  hervor:  ^Und,  auch, 
sogar'  zur  Einleitung  von  Prädikatsfragen  heifst 
quid  (vgl.  unser  'Ei*)  auch  vor  Nebensätzen  mit 
quod^  z.  B.  Quid?  quod  Agamemno  immolavit  Iphi» 
geniam!  Ei,  dafs  Ag.  seine  Iphigenie  geopfert 
hat!  ^  Hat  doch  (hat  nicht)  sogar  Ag.  seine  Iph. 
geopfert!' 

Nun  wird  man  einwenden,  mit  dem  von  nns 
gerügten  Fehler  der  Anlage  dieses  Lehrbuches, 
das  stets  vom  Deutschen  ausgeht,  ist  es  nicht  so 
schlimm  bestellt;  man  brauche  ja  nur  regelmäfsig 
die  lateinischen  Ausdrücke  der  rechten  Kolumne 
vorwegzunehmen  und  dann  erst  zu  den  deutschen, 
links  stehenden  überzugehen,  um  die  passende, 
deutsche  Übersetzung  zu  finden.  Aber  wer  so 
denkt,  urteilt  oberflächlich  und  verkennt  völlig 
die  Natur  der  Sache,  um  die  es  uns  zu  tun  ist. 
Mit  einer  blofsen  Umstellung  ist  die  Sache  nicht 
abgetan.  Wenn  wir  eine  lateinisch-deutsche  Syn- 
tax und  Stilistik,  eine  Syntax  und  Stilistik  ffir  die 
Lektüre,  für  das  Herübersetzen  verlangen,  so  ist 
doch  von  vornherein  klar,  dafs  eine  solche  auf 
den  Grundgesetzen  der  lateinischen,  nicht  der 
deutschen  Sprache  aufgebaut  und  nach  ihnen  an- 
gelegt sein  mufs.  Diese  sind  aber  ganz  andere 
als  die  deutschen,  wie  überhaupt  der  Geist  beider 
Sprachen  völlig  verschieden  ist.  Um  nur  eins 
anzuführen,  müfste  eine  lateinisch-deutsche  Satz- 
lehre oder  Stilistik  ein  sehr  eingehendes  Kapitel 
über  den  lateinischen  Satz-  und  Periodenbau  ent- 
halten und  in  systematischem  Zusammenhange 
zeigen,  wie  die  lateinische  straffe  Subordination 
einer  YoUperiode  durch  mehr  oder  weniger  lose 
Koordination  im  Deutschen  in  mannigfacher  Weise 
wiederzugeben  ist.  In  ähnlicher  Weise  müfsten 
im  Zusammenhange  alle  verschiedenen  Möglich- 
keiten der  deutschen  Übersetzung  der  lateinischen 
Infinitiv-  und  Partizipialkonstruktionen  aufgezeigt 
werden.  Dadurch  wird  aber  eine  ganz  andere 
Anordnung  des  syntaktischen  Stoffes  nötig,  als  es 
bei  Döhring  geschehen.  Nicht  blois  die  einzelnen 
Paragraphen  würden  ein  anderes  Gesicht  bekom- 
men, auch  mit  einer  einfachen  Verschiebung  wäre 
die  Sache  nicht  abgetan,  nein,  die  ganze  Eintei- 
lung und  Aufstellung  des  Stoffes  würde  anders 
werden.  Wie  sehr  ein  einheitlicher  Stoff  durch 
dies  Ausgehen  vom  Deutschen  zerrissen  wird  und 
welche  argen  Übelstände  und  Fehler  sich  daraus 
ergeben,  soll  an  einzelnen  Beispielen  bei  Döhring 
gezeigt  werden. 

Wer  auf  lateinischem  Sprachgebrauch  die  Syn- 
tax aufbaut,  kann  historisch-genetisch  verfahrend 
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das  lat.  quin  in  eiDem  einzigen  Paragraphen  be- 
bandeln. Bei  Dohring  ist  an  fünf  weit  von  ein- 
ander entfernten  Stellen:  in  §§86,  108,  112,  133, 
142  davon  die  Rede.  Wer  vom  dentschen  Spraeh- 
gebrauch  ausgeht,  mSfste  folgerichtig  die  ^dafs'- 
Sätze,  die  im  Deutschen  eine  so  grofse  Rolle 
spielen,  zusammenfassend  hintereinander  abban- 
deln; bei  Dohring  finden  sie  sich  an  verschiedenen 
Stellen  zerstreut  §§  112,  133,  134,  135,  wo  aller- 
dings die  verschiedenen  Funktionen  zusammenge- 
fafst  werden,  136,  145  Änm.,  108,  während  die 
Übersetzung  mit  ^dafs'  beim  Infinitiv  und  Akk. 
mit  Inf.  aus  pädagogischen  Gründen  mit  Recht 
unerwähnt  bleibt.  Man  mufs  eben  den  Schüler 
daran  gewohnen,  das  ^dafs'  in  Inhaltssätzen  zu 
gunsten  der  kürzeren  Rede  beim  Übersetzen  zu 
vermeiden«  Fraglich  aber  ist,  ob  man  diese  Kon- 
junktion in  dem  gut  deutschen  *bis  dafs'  und  in 
der  Redensart  ^dafs  ich  wöfste  (nicht  wüTste)'  gar 
nicht,  wie  es  Dohring  tut,  zu  erwähnen  für  gut 
halten  kann. 

Aber  das  grdfste  Unheil  entsteht  durch  den 
Import  deutscher  syntaktischer  Grundsätze  und 
Grundlehren  im  Lateinischen  auf  einem  anderen 
Gebiete,  in  der  Lehre  vom  Infinitiv  und  Akk.  mit 
dem  Infinitiv.  Man  ist  in  der  deutschen  Satzlehre 
gewöhnt,  die  Infinitivergänznngen  oder  Sätze  mit 
^dafs'  als  Subjekt  oder  Objekt  zu  betrachten,  ob- 
wohl durch  diese  Scheidung  nichts  gewonnen 
wird,  denn  Subjekt  oder  Objekt  kann  bekanntlich 
jeder  Satz,  Satzteil  oder  Redeteil  sein.  Wer  diese 
Unterscheidung  zuerst  aufgebracht  hat,  hat  der 
lateinischen  Syntax  keinen  guten  Dienst  erwiesen. 
Denn  seitdem  wird  die  Lehre  vom  Infinitiv  und 
von  dem  Akk.  mit  dem  Inf.  im  Lateinischen  in 
allen  Grammatiken  aufser  in  der  von  H.  Ziemer 
in  diese  beiden  Kategorien  (1.  Gebrauch  als  Sub- 
jekt, 2.  als  Objekt)  unterschieden  und  so  etwas 
in  die  lateinische  Sprache  hineingetragen,  woran 
der  Römer  nie  und  nimmer  gedacht  hat.  Wir 
haben  dies  schon  wiederholt  nachgewiesen,  aber 
ohne  Erfolg,  obwohl  das  Widerspruchsvolle  und 
gerade  der  lateinischen  Syntax  Verhängnisvolle 
dieser  Trennung,  die  dem  lateinischen  Sprachgeiste 
völlig  fremd  ist,  auf  der  Hand  liegt.  Denn  man 
vergleiche  nur  die  beiden  Regeln  (Dohring  §  102, 
Regel  3):  'Ergänzungen  des  Subjektsinfinitivs 
stehen  im  Akkusativ*  —  und  die  in  allen  Gram- 
matiken gleich  darauf  folgende  Regel:  'Ergän- 
zungen des  Objektsinfinitivs  stehen  im  Nomi- 
nativ M  Auch  Dohring  konstruiert  einen  solchen 
Objektsinfinitiv  mit  Ergänzung  im  Nominativ  bei 
posae^  nolo,    malo^    soleo  §  103    in    den  Beispielen 


mtser  esse  poiesi  (!),  vir  tute  praediti  esse  volunt 
u.  a.  Kann  es  etwas  Widersinuigeres  geben? 
Hat  der  Lateiner  hier  jemals  miser  und  praediti 
im  Nominativ  als  Ergäuzung  eines  Objektsinfioi- 
tivs  anfgefafst  und  in  contentum  suis  rebus  esse  etc. 
(§  102)  den  Akkusativ  contentum  deshalb  gesetzt, 
weil  der  eine  Ergänzung  zum  Subjektsinfinitir  ist? 
Das  Richtige  siehe  bei  Ziemer,  Lat.  Gr.  §  250. 
Zu  solchen  Auswüchsen,  Verrenkungen  und  Ver- 
zerrungen uaturgemäTser  Darstellung  fahrt  das 
leidige  Ausgehen  vom  Dentschen  in  der  lateini- 
schen Satzlehre.  Unlogisch  ist  es  ferner  (wie  in 
§  103)  davon  zu  reden,  dafs  ein  Infinitiv  als  Ob- 
jekt steht,  ^wenn  beide  Yerba  gleiches  Sub- 
jekt haben'  oder 'ungleiches  Subjekt  habeo' 
(§  103  Ende).  Wie  kann  denn  die  Ergänzung 
eines  Satzteiles  ein  Subjekt  haben  oder  wo  ist  ein 
ungleiches  Subjekt  in  dem  Satze:  Die  Ubier  baten 
Cäsar,  ihnen  Hilfe  zu  bringen?  Wo  hat  der  In- 
finitiv bringen  hier  ein  Subjekt?  Nur  durch 
falsche  Auffassung  des  Infinitivs,  des  Akk.  mit 
dem  lufiuitiv  als  Satz,  während  sie  blofse  Satz- 
teile sind,  ist  man  zur  Aufstellung  solcher  Regeln 
und  zur  Unterscheidung  der  Doppelnatur  dieser 
lateinischen  Formen  als  Subjekt  oder  Objekt  ge- 
langt, uud  diese  unrichtige  Auffassung  derselben 
als  Satz  kam  wieder  daher,  dafs  man  jene  Kon- 
struktionen im  Deutschen  nur  zu  oft  durch  ganze 
Sätze  wiederzugeben  gewöhnt  wurde  und  gewohnt 
ist.  Hier  sieht  man  wieder,  wie  recht  Mor.  Haupt 
mit  seinem  Paradozon  hatte:  ^Das  Übersetzen  ist 
der  Tod  des  Verständnisses T  Nein,  man  soll  an 
die  Spraoherscheinungen  nicht  mit  vorgefafsten 
Meinungen,  nicht  mit  a  priori  gebildeten  und  die 
Sache  selbst  gar  nichts  angehenden  Anschauungen, 
die  noch  dazu  oft  aus  anderen  Sprachen  impor- 
tiert sind,  herantreten,  sondern  sie  psychologisch 
erklären,  man  wähle  also  statt  dieses  äufserlicheo 
Verfahrens  das  mehr  innerliche,  aus  dem  eigenen 
Geiste  der  betreffenden  Sprache  selbst  nnd  ans 
der  Seele  des  Sprechenden  alles  Gesprochene  zn 
erklären.  Eine  solche  wissenschaftliche  nnd 
rationelle  Erklärung  der  Spracherscheinungen  tct 
uns  not,  soll  der  grammatische  Unterricht  wahr- 
haft geistbildend  wirken.  So  darf  auch  der  lai 
Ablativus  absolutus  nicht  als  Satz  aufgefafst  wer- 
den, wozu  die  Übersetzung  ins  Deutsche  nur  sn 
leicht  verführt,  sondern  nur  stets  als  Satzteil. 
Nur  so  erklärt  es  sich,  dafs  häufig  Nomina  an 
Stelle  des  Partizipiums  im  Ablativ  erscheinen, 
nnd  nur  so  erklärt  sich  in  ähnlicher  Weise  der 
Gebrauch  des  Pronomen  refiexivnm  im  Akk.  mit 
dem  Infinitiv:  sentit  animus  se  non  interire  :=  der 
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Geist  fühlt  sich  nicht  untergehen  — .  und  das  not- 
wendige Fehlen  des  Kommas  vor  diesem  lat.  In- 
finitivgebranche.  Kurz,  man  betrachte  die  latei- 
nische Grammatik  endlich  ans  ihrem  eigenen 
Geiste  heraus  und  stelle  sie  nach  ihrer  eigenen 
Psychologie  und  Logik  dar,  nicht  aber  mit  der 
Brille  des  deutschen  Grammatikers  vor  Augen! 

Wir  glauben  so  an  einzelnen  Beispielen  ge- 
DOgend  gezeigt  zu  haben,  dafs  das  Ausgehen  vom 
Deutschen  wie  überhaupt  in  der  lateinischen  Satz- 
lehre, so  auch  in  der  Döhrings  kein  Segen  ge- 
wesen ist.  Es  ist  dieses  ^Ausgehen  vom  Deut- 
schen' ein  Schlagwort,  das  irgend  wer  für  den 
lateinischen  Anfangsunterricht,  wo  die  Sache  von 
Nutzen  sein  kann,  einmal  aufgebracht  hat,  das 
dann  aber  zu  Unrecht  auf  die  ganze  Syntax  aus- 
gedehnt unheilvoll  nnd  vor  allem  verwirrend  ge- 
wirkt hat.  Man  soll  das  Deutsche  im  lateinischen 
grammatischen  Unterricht  zwar  stets,  wo  es  irgend 
zuträglich  ist,  vergleichen,  aber  es  nicht  für  dem 
Lateinischen  eigentümliche  Konstruktionen  zum 
Ausgangspunkt  nehmen.  Diesen  von  uns  mehr- 
fach aufgestellten  Grundsatz  befolgt  Th.  Nissen 
in  seiner  neuen  Lat.  Satzlehre  für  Reforman- 
stalten.  Und  Döhring  selbst  ist  gar  nicht  in  der 
Lage,  sein  Prinzip  überall  streng  durchzufuhren. 
So  stellt  er  das  Lateinisciie  voran  §  6,  2  und 
11,  2,  wo  er  Beispiele  für  Verba  mit  effizierten 
Ergänzungen  aufführt,  §  122  für  die  Übersetzungen 
von  nisi^  §  124  Anm.  1,  2  für  die  Übersetzung 
von  si  minus  und  sin  aliter;  besonders  aber  durch- 
bricht er  sein  Prinzip  mehrfach  in  §  149,  150,  151, 
hier  beim  Acc.  c.  inf.  in  Relativsätzen,  ferner 
153,  3  nnd  im  Folgenden  öfters.  Wozu  also  diese 
Inkonsequenz?  Hätte  Döhring,  der  so  trefflich 
ins  Deutsche  zu  übersetzen  versteht,  wie  so  viele 
Stellen  beweisen,  vgl.  §  12  Anm.  1,  ja  wovon  fast 
jede  Seite  Zeugnis  ablegt,  hätte  er  dieses  unleug- 
bare Talent  im  Dienste  einer  lateinisch-deutschen 
Satzlehre  und  Stilistik  verwendet,  so  hätte  er  der 
Sache  des  Gymnasiums  und  vor  allem  der  latei- 
nischen Lektüre  einen  grofsen  Dienst  geleistet;  er 
hätte  dann  dazu  beigetragen,  der  lateinischen 
Lektüre  in  den  oberen  Klassen  die  ihr  gebührende 
Alleinherrschaft  zu  sichern  und  ^Saaten  in  die 
Zukunft  gestreut*.  Sein  Buch  hätte  dann  eine 
sichere  Zukunft  gehabt,  während  es  in  dieser 
Gestalt  bald  als  ein  Anachronismus  empfunden 
werden  wird. 

Einzelne  kleine  Mängel  seien  noch  notiert.  So 
ist  die  deutsche  Dativform  jemandem  S.  13  und 
öfter  nur  eine  Erfindung  der  Grammatiker,  kommt 
aber  in  gpitem  Sprachgebrauch    ebensowenig  vor, 


wie  der  Akk.  jemanden.  —  §  14  gehört  die  Über- 
setzung *sehe  mit  Eifer  darein'  nicht  zu  aemulor, 
hinter  dem  sie  steht,  sondern  zu  invideo.  Zu 
beanstanden  ist  die  Fassung  der  Regel  §  20:  ^Der 
Nominativ  vor  abhängigem  Genetiv  fällt  fort*  — 
auch  eine  Frucht  des  Ausgehens  vom  Deutschen. 
Sie  kann  mifsverstanden  werden  und  ist  im  Grunde 
nicht  einmal  für  den  lateinischen  Sprachgebrauch 
zutreffend.  Auch  durfte  ein  Anbänger  Franz  Kerns 
§  128,  3  nicht  die  Regel  aufstellen:  'Der  Artikel 
vor  abhängigem  Genetiv  fällt  fort*.  Wir  haben 
es  in  diesem  Falle  weniger  mit  dem  Artikel,  als 
mit  dem  hinweisenden  Pronomen  zu  tun.  In 
§  64  würde  ich  das  bekannte  livianische  Beispiel 
XXII,  51  mara  eiua  diei  urbi  salnti  fuit  'dieser  eine 
Tag  Aufenthalt'  nicht  vergessen  haben.  Denn 
erfahrungsgemäfs  übersetzt  der  Schüler  diesen 
Ausdruck  stets  undeutsch. 

Viele  Vorzüge  der  Döhringschen  Darstellung 
liefsen  sich  noch  herausheben,  so  die  gute  Unter- 
scheidung von  cum  mit  Indikativ  oder  Konjunktiv 
(§  117),  der  Hinweis  auf  die  dem  deutschen  Massen* 
entsprechende  Grundbedeutung  in  den  Zusammen- 
setzungen von  mitlo  (§  107),  doch  hat  auch  das 
Simplex  selbst  diese  Bedeutung.  Und  so  verrät 
fast  jede  Seite,  dafs  Döhring  auf  eine  langjährige 
Unterrichtspraxis  zurückblickt,  die  ihn  in  den 
Stand  setzt,  den  Schüler  richtig  zu  leiten  und  auf- 
zuklären. 

Möchten  ihn  diese  sein  Verdienst  nicht  schmä- 
lernden, aber  zum  Besseren  ratenden  Zeilen  an- 
regen, seinem  an  sich  vortrefflichen,  aber  in  der 
Anlage  unzeitgemäfsen  Buche  eine  zweite  Ausgabe 
folgen  zu  lassen,  die  lediglich  auf  das  Herüber- 
setzen zugeschnitten  ist. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 

Au8zOg:e  au8  Zetisclirirteii. 

Rheinisches  Museum  für  Philologie.  Neue  Folge. 
Bd.  63,  Heft  3. 
S.  III— VIII.  Naebrof  für  Franz  Bücbeler, 
gesprochen  an  seinem  Sarge  von  A.  Brinkmann. 
—  S.  321—328.  F.  Bücheier,  Saturnier  des  Tudi- 
tanns  cos.  625/129.  v.  Premerstein  behandelte  in 
den  Jahresheften  des  östr.  arch.  Iiistit.  X,  264  ff. 
zwei  Inscbrifteufragmente  anf  Kalksteinquadern,  die 
im  Staatsmuseum  in  Aquileja  aufbewahrt  werden.  Er 
erklärte  sie  als  'ein  Elogium  des  C.  Sempronius  Tu- 
ditanus',  der  als  Konsul  in  Istrien  129  gegen  die 
Japuden  gekämpft  hatte.  B.  ergänzt  die  nach  Dessaus 
Yernmtung  in  diesen  beiden  Fragmenten  vorhandenen 
Saturnier.  —  S.  329—340.  F.  Solmseu,  Ein  dori- 
sches Komödienbruchstück,  behandelt  ein  von  Pollux 
10,  58  zitiertes  Fragment  aus  den  n6Xt$g  des  Philyl- 
lios  und  stellt  die  Ueberlieferung  derselben  nach  den 
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Hauptcodices  riclitig.  —  S.  341  —  369.  A.  Roemer, 
Zur  Kritik  and  Exegese  der  Frösche  des  Aristo- 
phancs,  bespricht  eine  Reihe  von  Stellen,  in  denen 
Aristophanes  sich  mit  der  Benrteilang  anderer  tragi- 
scher Dichter  und  ihrer  Erzeugnisse  beschäftigt.  — 
S.  370—391.  A.  V.  Mess.  Die  Hellenika  von  Oxy- 
rhynchas,  stellt  sehr  eingehende  Erwägungen  über 
den  Autor  dieser  Fortsetzung  des  Thacydideischen 
Geschichtswerkes  an.  Theopomp  kann  nicht  in  Be- 
tracht kommen,  wie  schon  Krönert,  Fuhr  u.  a.  nach- 
gewiesen haben.  Indem  v.  M.  nach  den  Kreisen  sucht, 
in  denen  das  Werk  entstanden  sein  könnte,  stellt  er 
fest,  dafs  der  Autor  zeitlich  den  Ereignissen  nahe 
stand,  dafs  er  ein  Aristokrat  war,  voll  warmer  Sym- 
pathie für  Konon,  ein  Athener,  ein  schroffer  Feind 
der  radikalen  Demokratie.  Bei  dem  Wenigen,  das 
wir  über  Kratippos  wissen,  könnte  er,  der  als  Ver- 
fsser  von  Hellenika  neben  Xenophou  und  Theopomp 
genannt  wird,  möglicherweise  als  Autor  des  Oxy- 
rhynchos-Fragments  in  Betracht  kommen.  —  S.  392 

—  405.  E.  ßickel,  De  epitaphio  Senecae,  wendet 
sich  gegen  Pascali  (Atene  e  Roma  X,  22),  der  die 
Grabschrift  dem  Scneca  selbst  zuschreibt.  B.  meint 
dagegen,  dafs  dieselbe  in  der  Zeit  nach  der  Aus- 
der   christlichen    Grabschriftenpoesie    entstanden    sei. 

—  S.  406—418.  M.  Prokrowskij,  Nochmals 
in  privativum  im  Lateinischen,  polemisiert  gegen 
Hruschka,  der  die  von  P.  in  Rh.  H.  LH,  427  auf- 
gestellte Ansicht  über  Verba,  die  mit  in  priva- 
tivum zusammengesetzt  sind,  angegriffen  hatte,  und 
führt  zur  Stütze  seiner  früheren  Behauptungen  neue 
Beispiele  an.  —  S.  419 — 422.  H.  Rabe,  Euripideum, 
giebt  zunächst  die  Varianten  zu  Eur.  Rhes.  899«- 9 40, 
die  er  in  einem  zu  cod.  Yat.  gr.  909  gehörigen  Blatt- 
fragment aufgefunden  hat.  Sodann  bespricht  er  das 
Verhältnis  der  Schlufspartieen  von  Vat.  gr.  909  und 
Pel.  98.  —  S.  423—444,  W.  Bannier,  Die  Be- 
ziehungen der  älteren  attischen  Ueber^abe-  und  Rech- 
nungsurkunden zu  einander,  setzt  die  in  Rh.  M.  LXI, 
202  ff.  veröffentlichten  Untersuchungen  über  die  For- 
mulierung der  attischen  Rechnungsnrkunden  fort,  in- 
dem er  diese  mit  den  Uebergabeurkunden  aus  dem 
öten  und  4teD  Jahrb.  vergleicht,  um  ihre  gegenseitigen 
Beziehungen  und  damit  die  Art  ihrer  Entstehung  ge- 
nauer kennen  zu  lernen.  Er  stellt  fest,  dafs  die 
Uebergabeurkunden  der  Athene  die  Zahlungsurkunden 
von  etwa  Ol.  88,  3  ab  beeinflufst  haben;  die  Ueber- 
gabeurkunden der  andern  Götter  zeigen  kaum  mit 
denen  der  Athene  Verwandtschaft,  die  Erechtheion- 
urkunde  ähnelt  weniger  den  Bauurkunden,  als  den 
Statuenurkundeu  und  ist  von  den  Zahlungsurkundeu 
stark  beeinflufst  u.a.m.  —  S.  445 — 465.  L.  Rader- 
macher, Motiv  und  Persönlichkeit,  behandelt  den 
Namen  und  die  Rolle,  die  Margites  ^Der  Dümmling' 
in  der  ältesten  Dichtung  spielt.  —  S.  465—471. 
R.  Engelmann,  Das  Mosaikrelief,  bringt  für  seine 
im  Rhein.  Mus.  29,  561  ff.  bewiesene  Behauptung,  dafs 
die  sämtlichen  Mosaikreliefs  modern  sind,  also  auf 
Fälschungen  beruhen,  einige  neue  Beweise.  Der  in- 
teressanteste davon  ist  wohl  die  Entdeckung,  die  E. 
1901  in  Neapel  machte,  dafs  die  beiden  Mosaiken  D 
und  G  im  Museo  Nazionale  in  der  collezione  Sant- 
angelo   lediglich   Gipsabgüsse  der  vatikanischen  Kan- 


delaberfiguren sind,  deren  Oberfläche  farbig  behandelt 
und  durch  ein  Netz  von  weifsen  Linien  Mosaiken 
täuschend  ähnlich  gemacht  sind.  —  S.  472.  Miscellen 
S.  472 — 75.  A.  Elter,  Ganins  a  Gadibus  und  Livias 
Poenus.  —  S.  475/76.  Marie  Gothein,  Der  Titel 
von  Statins  Silvae.  —  8.476-9.  0.  Sceck,  Die 
Quinquennalfeiern  des  Licinius.  —  S.  479/80.  F. 
Buch el er.  Zur  lat.  Seemannssprache. 

Revue  des  ^tudes  anciennes.  Tome  IX  Nr.  4. 
Octobre  ~  D6cembre  1907. 
S.  293  —  311.  Pierre  Waltz,  De  la  portee 
morale  et  de  Tauthenticit^  des  oeuvres  attribuees  ä 
Hösiode  (Fortsetzung  und  Schlufs)  IV  Fragments 
divers.  Alyi^hO^,  bei  dem  die  Alten  zwischen  Hesiod 
und  Kerkops  von  Milet  im  Zweifel  waren,  ist  dem 
letzteren  nicht  nachweisbar,  dem  ersteren  gewifs  nicht 
zuzuschreiben,  da  der  Geist  der  Fragmente  nichts 
weniger  als  hesiodisch  ist.  —  Kf^vlltog  ydfMg  läfst  in 
der  Erzählung  auf  das  tägliche  Leben  bezügliche 
moralische  Wahrheiten  erkennen;  als  einziges  unter 
den  pseudohesiodischen  Gedichten  entwickelt  es  mora- 
lische Ideen  mit  Klarheit,  die  die  anderen  selbst  im- 
plicite  nicht  aussprechen,  so  dafs  an  direkten  besiodi- 
sehen  Einflufs  in  Gedanken  und  Details  des  Aus- 
drucks gedacht  werden  kann.  —  Die  MeXafinodeia 
kann  als  mystisches  Gedicht  trotz  ihrer  erzählenden 
Art,  da  es  sich  um  Divination  handelt,  deren  Wichtig- 
keit für  die  Landleute  klar  liegt,  als  von  besiodischem 
Charakter  betrachtet  werden.  —  Die  Y)Qy$^ofjtavt$ia 
(von  der  kein  resp.  nur  ein  bestrittenes  Fragment 
übrig  ist)  galt  für  hesiodisch,  so  dafs  man  sie  den 
Erga  in  den  Manuskripten  anschlofs;  jetzt  ist  natur- 
lich nicht  zu  unterscheiden,  ob  sie  erzählend  oder 
gnomisch  war.  —  Von  der  'AötQOPOfMia  kann  man 
eher  sagen,  dafs  einige  Teile  utililitansch  im  Sinne 
des  Kalenders  der  Erga  abgefafst  waren.  —  Die  bei 
Strabo  citierte  Ff^g  neQiodog  mag  zum  xatdlojro^^ 
dem  wenigst  hesiodischen  aller  dem  Hesiod  zuge- 
schriebenen Werke  gehört  haben.  —  Das  bei  Manilius 
citierte  Werk  (Astron.  II,  19—22  und  24)  ist  filr 
uns  im  Dunkeln  verhüllt;  es  mufs  ein  wirklicher 
Agrikulturtraktat  gewesen  sein,  während  dies  die  Erga 
doch  ebensowenig  sind,  wie  die  Utas  ein  historischer 
Bericht  des  trojanischen  Krieges.  —  XeiQU&rog  inth 
^f^xai  waren  zweifellos  reich  an  moralischen  Sen- 
tenzen, die  in  der  monostichischen  und  gerne  antithe- 
tischen Form,  die  dafür  schon  in  den  Erga  angestrebt 
war,  vorgetragen  wurden.  Aber  die  heroische  Ein- 
kleidung ist  gekünstelt,  während  die  an  Perses  den 
Bruder  Hesiods  gerichtete  der  Erga  natürlich  ist. 
Ein  wirkliches  Band  der  Praecepta  Chironis  im 
^griechischen  RitterspiegeP  ist  nicht  zu  erkennen.  — 
S.  312—334.  Ph.  E.  Legrand,  Les  nouveaux  frag- 
ments  de  M^nandre.  Ausführliche  ErOrterangeo  Aber 
die  neuen  Menanderfragmente  nach  der  Ausgabe  Ton 
G.  Lefebvre  'fragments  d'un  manuscrit  de  M6nandre' 
(Le  Oaire  1907).  I.  Epitrepontes,  Samia,  Perikei- 
romeoe,  Heros:  —  Inhaltsangaben  und  Analysen  ge- 
mäfs  den  erhaltenen  und  den  neu  veröffentlichten 
Fragmenten  und  kritische  Betrachtung  der  ausgef&lUen 
Lücken  der  Handlung  (Fortsetzung  folgt).  —  S.  335 
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—  337.  W.  Deonna,  Boröe.  Die  von  Jainot 
BGH  1890  Yeröffentlicbte  Stele  aus  dem  Museu- 
hain  anf  dem  Helikon  stellt  nicht  einen  Cyklopen 
vor,  me  auch  Furtwängler  (Arcb.  Jahrb.  1891  S.  111) 
annahm,  sondern  den  Boreas:  er  ist  tttap&deg 
ßkinav,  er  scheint  ans  einem  Felsen  bervorzukonimen 
(Boreas  von  OQog)^  nud  der  Fundort  läfst  sich  da- 
durch erklären,  dafs  die  Musen  Naturgöttinnen  waren 
und  Beziehungen  zwischen  Apollon  und  Boreas  be- 
stehen. —  S.  338—348.  L.  Legras,  Les  derni^res 
ann^es  de  Stace.  Rektificierung  und  Präcisierung 
einiger  Details  in  den  von  Vollmer,  Einleitung  der 
Ausgabe  der  Silven,  gegebenen  biographischen  Daten 
über  die  Zeit  der  Entstehung  der  Dichtungen  des 
Statins.  L  Chronologie  der  letzten  Werke  des  Statins. 
Die  Thebais  ist  spätestens  im  Frühling  92  vollendet 
und  yeröflfentlicbt,  da  im  Kaiserreich  die  Inyocatio 
eines  Poems  mit  der  Publikation  zusammenzufallen 
pflegt  und  die  dritte«  die  sueyo-sarmatische,  Donau- 
expedition (vom  Mai-Ende  92)  nicht  in  der  Invocatio 
berührt  ist.  Vor  der  Vollendung  der  Thebais  waren 
die  meisten  der  die  drei  ersten  Bücher  ftlllenden 
Silven  bereits  verfafst,  an  deren  Verö£fentlichung 
Statius  denken  mufste,  wollte  er  nicht  in  Vergessen- 
heit fallen.  Wahrscheinlich  hat  Statius  seine  drei 
ersten  Bücher  gleichzeitig  und  zwar  vor  94  publiziert; 
denn  mehrere  Sttlcke  des  4.  Buches  sind  nach  Statius* 
Niederlage  im  Gapitolini sehen  Wettkampf  (Mai  oder 
Juni  94)  verfafst.  Damals  hatte  Statius  sowohl  aus 
Gesundheitsrücksichten  aber  auch  entmutigt  den  Ent- 
schlufs  gefafst  nach  Neapel  zu  gehen,  aber  infolge 
der  kaiserlichen  Einladung  (IV,  2),  die  ihm  das  Ver- 
trauen wiedergab,  dachte  er  doch  sofort  an  Rückkehr. 
So  wurde  das  Jahr  94/95  eines  der  fruchtbarsten  des 
Statius;  in  ihm  entstanden  9  der  besten  Silven  und 
ein  Teil  der  Achilleis,  und  im  Frühjahr  95  (Silv. 
IV,  7,  25  £f.)  glaubt  er,  dafs  der  Ruhm  der  Thebais 
den  der  Aeueide  anstreben  könne.  Wenn  Statius 
IV,  4,  51  noch  die  heimatlichen  Ufer  und  ihre  Ruhe 

—  als  Sommeraufenthalt  wohl  —  lobt,  so  möchte 
die  2.  Silve  des  V.  Buches  doch  schon  wieder  in  Rom 
gedichtet  sein,  wohin  er  Ende  95  oder  früh  im 
Jahre  96  zurückgekehrt  sein  mag,  um  bald  in  Rom 
zu  sterben.  Das  V.  Buch  der  Silven  und  die  Frag- 
mente der  Achilleis  sind  nicht  von  Statius  selbst, 
sondern  von  seinen  Freunden  veröffentlicht.  Das  Ge- 
dicht *de  hello  Germanico',  von  dem  der  Scholiast  zu 
Juvenal  vier  Verse  überliefert  hat,  ist  wohl  nichts 
anderes  als  Statius*  Preisgedicht  aus  den  Albanischen 
Spielen,  das  er  gewifs  (nach  dem  19.  März  90)  noch 
selbst  publiziert  hatte  (Fortsetzung  folgt).  —  S.  349 
—30.  Questions  Hannibaliqnes  VII.  Georges  de 
Manteyer,  Les  limites  antiques  de  la  Maurienne 
sur  ris^re.  Ad  Livius  XXI,  32,  9.  Hannibal  verläfst 
das  Gebiet  der  Allobroger,  um  in  das  alpiner  Völker- 
schaften zu  kommen.  —  Notes  Gallo-romaines  XXXVI. 

—  S.  351--356.  Gamille  Jullian,  A  propos  du 
recneil  de  M.  Esp^randieu.  Die  gallische  Symbo- 
listik,  die  durch  Esperandieus  ^Recueil  g^n^ral  des 
bas-reliefs  de  la  Gaule  romaine'  so  gut  studiert  wer- 
den kann,  ist  den  graeco-romanischeu  Bildern  keines- 
wegs ganz  erlegen,  so  dafs  sie  im  3.  Jahrhundert  so- 
gar   von    der    christlichen    Symbolistik    übernommen 


wurde  und  neu  aufleben  konnte.  Julliau  unterscheidet 
gradlinige  Figuren  (besonders  ist  das  Svastika  zu 
nennen),  ruudliuige  (S),  Gegenstände  und  geweihte 
Instrumente  (Hammer,  Vase,  Rad,  Baum,  Halskette. 
Anker  und  Zweizack);  die  letzte  Kategorie  ist  teils 
natürlich  gezeichnet,  teils  stilisiert,  teils  in  Verbin- 
dung mit  einem  Gott,  teils  isoliert  dargestellt.  Die 
Abbildung  ist  entweder  nur  Abbild  oder  auch  Ersatz 
des  geweihten  Gegenstandes.  Das  Svastika  ist  heute 
noch  in  der  Pyrenäengegeud  als  christliches  Grab- 
symbol im  Gebrauch,  in  der  Gegend,  in  der  Esp6ran- 
dieu  es  am  meisten  in  heidnischer  Zeit  gebraucht 
zeigt.  —  S.  356.  0  Jullian,  Le  Corpus  architec- 
tural  de  la  Gaule  romaine.  Jullian  verlangt  auch 
ein  Korpus  der  Architekturdenkmäler  und  Überreste 
des  römischen  Galliens:  Theater,  Amphitheater,  Tem- 
pel, Aquädukte,  Thermen,  Villen  usw.,  auch  als  Basis 
für  das  Studium  der  mittelalterlichen  Architektur.  — 
S.  357/58.  Ghaillan  (Aix),  L*autel  ä  symboles  de 
Cuech.  Marmordenkmal  mit  symbolischen  Darstel- 
lungen vom  Hofe  der  Ghapelle  de  Notre-dame  du  Val 
de  Guech  zwischen  Salon  und  Aurons  (Provence).  — 
S.  359—362.  J.  D^chelette,  Seines  de  la  vie 
d'HercuIe.  Ein  von  Veuuti  1744  in  einem  Memoir 
der  Akadenne  von  Bordeaux  verö£fentlichtes  und  jetzt 
verschollenes  Relief  gehört  nicht  zum  Hygieakult, 
sondern  stellt  3  Szenen  aus  dem  Leben  des  Herkules 
dar:  Erymantischer  Eber,  Hesperiden  und  Herkules 
im  Olymp.  —  S.  362/63.  Michel  Giere,  'Desuvia- 
ticus  Lacus'.  Der  auch  von  Holder  aufgenommene 
Ausdruck  Desuatus  und  Desuviaticus  für  einen  Weiher 
oder  See  in  der  unteren  Provence  —  nach  den  De- 
suviates  so  genannt  —  hat  zu  fallen;  er  hiefs  nie  so, 
sondern  Dozemes,  stagnum  de  duobus  Emis,  des  Olmes 
(Ulmenweiher).  —  S.  364  —  368.  G.  Gassies, 
Groupe  de  Dis  pater- Gern  nun  os  et  de  la  Terre-M^re. 
Auf  dem  1880  von  Alexander  Bertrand  verö£fentlichten 
Altar  von  Saintes  sind  Dispater  und  Terra  Mater  als 
die  grofseu  männlichen  und  weiblichen  schöpferischen 
Gottheiten  dargestellt,  wie  sie  Jullian  (Rev.  Et.  Anc. 
1907  Avril-Juin)  assoziiert  hatte.  Der  hirschgehörnte 
keltische  Gott  der  Jäger  (Dis-Pater  Gernunnos)  ist 
der  natürliche  Genosse  der  Terra  Mater.  Erst  später 
wird  Gernunnos  Quellgott.  —  S.  369-375.  Chro- 
nique  Gallo-romaiue  (Titel,  auch  kurze  Inhaltsangabe 
von  Zeitschriften  Aufsätzen  und  sonstigen,  meist 
schwer  zugänglichen  Publikationen):  Die  Wälder 
Frankreichs.  Römische  Reliefs  auf  Korsika.  Die 
Wörter  auf  -ac.  Prähistorische  Hütten.  Der  Tumulus 
von  Lignon.  Das  Museum  von  Toulouse.  La  Micoque. 
Der  Schatz  von  Holder.  Matra.  Die  Frage  nach 
der  Anrignac-Schicht.  Stomalimne.  Die  Münzen  von 
Fos.  Die  ersten  Gallier.  Die  Elesyqer.  Confluentes. 
Gaidoz'  Ethnographie.  Die  Publikationen  von  Hirme- 
nech.  Keltische  Namen  in  Spanien.  Der  Gott  mit 
dem  Schlegel.  Antun.  Postkarten  von  Alesia.  Glassis 
Britannica.  Das  gaskognische  Ufergebiet.  Die  Pfeiler- 
bauten. Die  Pompejaner  in  Aquitanien  Baskisch 
und  romanisch.  Der  Münzeufund  von  Briscous.  Die 
Halsbinde  bei  den  Galliern.  Das  Mus6e  Calvet.  Am- 
purias.  Insubrer.  Parthenius  von  Nikäa.  Prähisto- 
risches Wörterbuch.  Fund  einer  Deam^terstatue. 
Die  Venus    von  Agen.     Keramische  Erde.     Icoranda. 
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Das  Theater  Ton  LillebooDe.  Geschichte  and  Meteo- 
rologie. Alte  Kasten  von  Savoyeo.  Skalptaren  in 
den  Kirchen  der  Gironde  (Brntails).  -—  S.  376^3^0. 
Nachruf  auf  Aristole  Fontrier.  —  S.  381  —  392. 
Paul  Perdrizet,  Les  fouilles  de  Delphes.  Principaux 
Resultats  (s.  auch  den  franz.  Auszug  aus  Perdrizets 
Rede  in  *Verhandl.  der  49.  Versammlung  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner  in  Basel*  S.  32  ff.  und 
den  ganzen  Vortrag  in  deutscher  Sprache  in  den 
N.  Jahrb.  f.  d.  klass.  Alter(um).  —  S.  393—404. 
Bibliographie  und  Zugänge  von  Büchern  und  Schriften. 

—  S.  405—408.  Alphabetisches  und  analytisches 
Register  zum  Band  IX. 

The  Classical  Review  XXII  5,  August  1908. 

S.  137—140.  £.  Bruhn  berichtet  über  den  Be- 
trieb des  lateinischen  und  griechischen  Unter- 
richts am  Goethe-Gymnasium  in  Frankfurt  a.  M.  — 
S.  140—144.  J.  B.  Mayor  gibt  Beiträge  zum  Ver- 
ständnis der  4.  ('messianischen')  Ekloge  Virgils  (s.  n.). 

—  S.  144 — 147.  E.  Kitson  Clark  versucht  eine 
neue  Lösung  der  Schwierigkeiten,  die  Cäsars  Be- 
schreibung von  der  Konstruktion  seiner  Rheinbrücke 
(b.  G.  IV  17—19)  bietet.  (Dazu  eine  Abbildung  im 
Text.)  —  S.  147—149.  J.  G.  Frazer  kommt  auf 
die  läubgeschmückte  Doppelbüste  von  Nemi,  die 
Granger  behandelte,  zurück  und  macht  darauf  auf- 
merksam, dafs  die  Deutung  der  Blätter  als  Eichen- 
laub unsicher  bleibt.  (S.  Wochenschr.  1908  Nr.  12 
S.  330.)  —  S.  149.  G.  W.  Mooney  liest  Euriv, 
Herc.  für,  1159  ipiq"  ävtiojy  tk  xqaii  n$qißdi(o 
<fx6%og.  —  S.  149—151.  H.  W.  Garrod  weist  auf 
das  Buch  VirgiCs  Messianie  Eclogue^  three  aindies 
by  Mayor ^  Fowler  and  Conway  empfehlend  und 
einiges  selbst  erläuternd  hin.  —  S.  160  f.  E.  J.  Fors- 
dyke  berichtet  (in  der  Archäologischen  Monatsüber- 
sicht) von  den  Ergebnissen  der  Ausgrabungen  auf 
Dolos,  die  dort  vom  Mai  bis  zum  November  1907 
das  Französische  Institut  in  Athen  mit  Beschränkung 
auf  den  Temenos  des  Apollo  und  die  Agora  des 
Theophrast  vornahm.  —  S.  161  f.  A.M.Williams 
macht  Mitteilungen  über  die  weiter  ausgegrabene 
römische  Villa  bei  Petersfield  (Hampshire).  — 
S.  162—164  stehen  Nachrufe  für  Franz  Bücheier 
(von  «/.  E.  Sandys)  und  Walter  Headlam;  dem 
letzteren  ist  ein  Verzeichnis  seiner  Veröffentlichungen 
beigefügt. 

Egyetemes  Philologiai  Közlöny  (Universelle 
Philologische  Monatsehrift)  redigiert  von  E.  Csäszdr 
und  N.  Läng.  XXXII.  Jahrgang.  Budapest.  Oktober- 
Heft. 

J.  Revay,  Leben,  Werke  und  Zeitalter  Commo- 
dians.  Neue  Gesichtspunkte.  —  H.  Kertesz:  Ur- 
sprung der  Fasten  Ovids.  Die  Fasten  sind  in  der 
Form,  wie  sie  uns  vorliegen,  im  Exil  geschrieben. 

American  Journal  of  Archaeology  XII,  3. 

S.  287—323.  G.  H.  Chase,  Drei  Bronze -Drei- 
füfse  aus  der  Sammlung  J.  Loeb,  mit  Abbildungen 
und    Tafel  VIII  — XVIII.     Die    drei    Seitenteile    ent- 


halten jedesmal  mehrere  Darstellungen  übereinander. 
I.  A.  Sphinx,  Ghiroära,  Löwe;  B.  Bellerophon  aud 
Pegasus;  G.  Panther,  Polens  und  Thetis.  IL  A.  Sitzende 
Figuren,  Perseus  und  die  Gorgonen,  AchiUeus  and 
Troilus;  B.  Geflügelte  Gestalten,  Sphinxe,  fechtende 
Krieger;  C.  Herakles  und  der  Löwe,  Polens  nod 
Thetis,  Apollo  und  Tityos.  III.  A.  Ghimära,  Perseas 
und  Athene,  Kampf  um  einen  Getöteten.  B.  Sphinx, 
Peleus  und  Thetis,  Herakles  und  Löwe.  G.  Knieender 
Herakles,  zwei  Sphinxe,  Persische  Artemis  mit  liöwen. 
Die  Dreifflfse  stammen  aus  einem  etmskischen  Grabe 
bei  Perusia;  die  Ähnlichkeit  der  Darstellungen  mit 
dem  Wagen  von  Monteleone  ist  unverkennbar  (6.  Jahr- 
hundert). —  S.  324—342.  E.  B.  Van  Deman,  Die 
Vesta  •  Statuen  verglichen  mit  anderen  weiblichen 
Statuen  (Fortuna,  Musen  o.  a.).  —  S.  343-349. 
B.W.Robinson,  Zwei  neue  griechische  Inschriften 
von  Beersheba  (Palästina).  —  S.  351  ff.  W.  N.  Bates, 
Archäologischer  Bericht  für  Januar-Juni  1908,  mit 
Abbildungen  (Sarkophag  von  Klazomenai,  Delos, 
archaische  griechische  Statue  im  Museum  von  Auierre, 
griechische  Statue  aus  Trenthaus  Hall,  griechische 
Spiegel  u.  s.  w.). 


Rezeniiloaai- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Amatucci,  G.,  Hellas.  I:  Rev.  de  phil.  XXXII,  3 
S.  227  f.     Populäre  Zusammenstellungen.     V.  ChapoL 

Augustini  scripta  contra  Donatistas.  I.  Ps^mos, 
rec.  M.  Petschenig:  ThLZ.20  S.  560-562.  Von 
musterhafter  Akribie.     A,  Jülieher. 

Bonnard,  L.,  et  Percepied,  Ija  Gaule  ther- 
male. Sources  et  stations  thermales  et  min^rales  de 
la  Gaule  ä  r^poqueGallo-Roroaine:  BuU.mon.  1908, 1/2 
S.  201-203.  Sehr  nützlich,  nur  vermifst  man  einen 
ausgiebigen  Iudex.     A.  BlancheL 

Gastiglioni,  L.,  Studi  Alessandrini.  I.  Arianna 
e  Teseo:  ßphW.  43  S.  1331  f.  Wenn  auch  vieles 
sehr  unsicher  bleibt,  so  bietet  das  Buch  doch  auch 
beachtenswerte  Bemerkungen  im  einzelneo.  O.  Gruppe. 

Gatalogns  codicum  Graecorum  Bibliothe- 
cae  Ambrosianae  ed.  A.  Martini  e  D.  Bassi: 
Byz.  Ztschr.  17,  545-553.  Dies  Monumental  werk 
bezeichnet  als  eine  Leistung,  die  auch  vor  den 
strengsten  Urteil  als  in  vieler  Beziehung  mustergtütig 
sich  behaupten  kann,  F.  BolL 

M.  Tulli  Giceronis  Paradoxa  Stoicorum.  Edidit 
Otto  Piasberg.  Fase.  I:  AC.  40  S.  1297  f.  Der 
konservative  Herausgeber  bringt  auch  treffliche  eigene 
Emendationen.     W,  K. 

Cicero,  In  Catilinam  orationes  quatuor,  par 
M.  Levaillant:  Boll.  di  fUol  cL  XV  2/3  S.  41. 
Brauchbares  Schulbuch. 

Gohu,  J.  R,  The  Cid  Testament  in  the.light  of 
modern  research:    Athen,  4224  S.  433.     Vortrefflich. 

Croiset,  M.,  Aristophaue  et  lespartis  ä  Äthanes: 
BphW.^Z  S.  1329-1331.  Man  sieht  nicht  recht, 
für  welches  Publikum  dieses  Buch  berechnet  ist. 
A,  Körte. 

Deifsmann,  A.,  Licht  vom  Osten:  ThLZ.^O 
S.  554-557.  Ein  kundiger  Führer,  aber  zuviel  Be- 
geisterung.    £'.  Sciiürer. 
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Elter,  A.,  Donarem  pateras:  DphW.AS  S.  1332 
-1341.  'Ich  bedaure.  Elters  Interpretatioo  der  Ode 
lY  8  vom  Anfang  bis  zum  Ende  ablehnen  zu  müssen.' 
li,  Heime, 

Eusebias  Werke.  II.  Die  Kirchengeschicbte, 
herausgegeben  von  Ed.  Schwartz.  —  Rufinus  von 
Th.  Mommsen.  II.  —  Kirchengeschichte,  von  Ed. 
Schwartz,  Kleine  Ausgabe:  TliLZ.  20  S.  558-560. 
Ausgezeichnet.     A,  Jülicher. 

Ezcerpta  historica  ed.  Boissevain,  de  Boor, 
Büttner-Wobst.  Vol.  II  1.  III.  IV:  Byz.  Ztschr. 
17,  493-497.  'Das  Verdienst  der  drei  Männer,  die 
sich  zusammenfanden,  uro  alles  Erhaltene  zu  edieren, 
ist  ein  Ober  jedes  Lob  erhabenes.*    L,  Radennacher. 

Festgabe  zum  hundertjährigen  Jubiläum 
des  Schotten -Gymnasiums,  Wien:  BphW.  43 
S.  1341  f.     Den  Inhalt  skizziert  kurz  FF.  Weinberger, 

H.  Finke,  Acta  Aragonensia.  Quellen  znr  deutsch., 
ital.,  franz.,  span.,  zur  Kirchen-  und  Kulturgesch.  aus 
d.  diplom.  Korrespond.  Jaymes  II  (1291-1327):  Byz. 
Ztschr.  17,  531-536.  Die  Sammlung  bringt  zahlreiche 
neue  Verknüpfungen  polit.  Ereignisse,  Vertiefungen 
unserer  bisherigen  Erkenntnisse,  hier  und  da  auch 
etwas  absolut  neues,  Italien  ist  der  Mittelpunkt. 
G.  PfeiUehifter. 

Frankfurter,  S.,  Mitteilungen  der  Freunde  des 
humanistischen  Gymnasiums.  Heft  5-7:  BphW,  43 
S.  1351  f.     Vortrefflich.     IL  F.  Müller. 

Alice  Gardner,  Theodore  of  Studium,  bis  lifo 
and  times:  Byz.  ZUchr.  17,  510/511.  Nicht  objektiv 
genug.     E.  Martin. 

Alice  Gardner,  Theodore  of  Studium,  bis  life 
and  times:  Byz.  Ztschr.  17,  510/511.  Nicht  objektiv 
genug.     E.  Martin. 

A.  Gastouö,  Catalogue  des  Manuscrits  de  Mosique 
Byzantine  de  la  bibliotfa.  nat.  de  Paris  et  des  biblioth. 
publiques  de  France:  Byz.  Ztschr.  17,  540-543.  Gegen 
das  Verfahren  des  Herausgebers  erhebt  mehrfache, 
berechtigte  Einwendungen  //.  Riemann. 

Griff  in,  N.  E.,  Dares  and  Dictys.  Au  intro- 
dnction  to  the  study  of  medieval  versions  of  the  story 
of  Troy:  Byz.  Ztschr.  17,  489-493.  Grifdns  Be- 
urteilung der  Quellen  Verhältnisse  ist  röckständig  und 
unhaltbar.     E.  Patzig. 

Gusman,  P.,  L'Art  döcoratif  de  Rome,  de  la  fin 
de  la  r6publique  au  lV«si6cle,  l'®livr.:  BulL  mon. 
1908,  1/2  S.  203-206.  Vortrefflich.  A.  Heran  de 
Villefosse. 

Historicorum  romanorum  reliquiae,  ed.  H.  Peter. 
II:  Rev.  de  phil.  XXXII,  3  S.  233  f.  Sehr  erwünscht 
und  sehr  wertvoll.     A,  E. 

Hoffmann,  0.,  Die  Makedonen:  Eist.  Z.  101,  III 
S.  615-618.  Gründlicher  Nachweis  der  griechischen 
Nationalität.     Beloch. 

Q.  Horatius  Flaccus.  Erklärt  von  Ad.  Kiefs- 
ling.  I.  T.:  Oden  und  Epoden.  5.  Aufl.  besorgt 
von  R.  Heinze:  DLZ.  A2  S.  2654.  Referat.  (Im 
wesentlichen  noch  der  Kiefslingsche  Kommentar!) 

Hort,  F.  J.  A.,  The  Apocalypse  of  St.  John  I-III: 
Athen.  4224  S.  434.     Wertvoll. 


Jurenka,  H,  Schulwörterbuch  zu  Sedlmayers  aus- 
gewählten Gedichten  des  Ovidins.  3.  Ed.:  Rev.  de 
phil.  XXXII,  3  S.  233.    Zweckdienlich.     A.  E. 

Klette,  Th.,  Die  Ghristenkatastrophe  unter  Nero: 
Bist.  Z.  101,  III  S.  643.  Die  sehr  sorgfiUtige  Arbeit 
hebt  neue  Momente  hervor. 

Ladek,  Fr.,  Zur  griechischen  und  lateinischen 
Lektüre  am  österreichischen  Gymnasium:  BphW.  ^Z 
S.  1351  f.  Wendet  sich  erfolgreich  gegen  die  Vor- 
schläge von  Scheukl  Kukula-Martinak.    H.  F.  Müller. 

Lihanii  opera.  Recensuit  Richardus  Foerster. 
Vol.  IV:  OrationesLI-LXIV:  ZC.  40  S.  1296  f.  Über 
die  Vorzüge  dieser  receiisio  braucht  kein  Wort  mehr 
gesagt  zu  werden.     W,  S. 

Li  ermann,  0.,  Das  Lyceum  Carolinum:  Hist.  Z. 
101,  m  S.  679  f.    Gründlich  und  anschaulich.    Wahl. 

Li  vi  libri,  ed.  A.  Zingerle.  VIII,  5  (lib.  XLV): 
Rev.  de  phil,  XXXII,  3  S.  232  f.  Entspricht  allen 
Forderungen.     R.  Pichen. 

Meyer,  E.,  Ägypten  zur  Zeit  der  Pyramiden- 
erbauer: Hist,  Z.  101,  UI  S.  639  f.  Interessantes 
Ergebnis.     W,  Spiegelberg. 

Mispoulet,  J.-B.,  Le  regime  des  mines  k  l'öpoque 
romaine  et  au  moyen  äge  d*aprds  les  tables  d^Aljustrel: 
LC.  40  S.  1293.     Kurze  Inhaltsangabe. 

Mortet,  Y.,  Recherches  critiques  sur  Vitruve  et 
son  Oeuvre:  Bull.  mon.  1908, 1/2  S.  206  f.  Beachtens- 
wert.    A.  Blanchet. 

St.  PauTs  Epistles  to  the  Thessalonians  and  to 
the  Corinthians.  A  new  translatiou  by  W.  G.  Rutber- 
ford:  Athen.  4224  S.  434.     Empfehlenswert. 

Plauti  Aulularia.  Testo'  riveduto  e  common- 
tato  da  A.  G.  Amatucci:  Boll  di  filol.  el.  XY  2/3 
S.  40  f.     Gutes  Schulbuch.     L.  Dalmano. 

Quintiliani  institutionis  oratoriae  libri  XII,  ed. 
L.  Radermacber.  I  (lib.  I-VI):  Rev.  de  phil. 
XXXII,  3  S.  233.     Gut.     R.  Pichon. 

Rauschen,  Gerhard,  Eucharistie  und  Bufe- 
sakrament  in  den  ersten  sechs  Jahrhunderten  der 
Kirche:  LC.  40  S.  1281  f.  Die  Schrift  ist  nach  der 
starren  Formel  des  Dogmas  gearbeitet  Gh'af  Uoens- 
broech. 

Recueil  des  Historiens  des  Groisades. 
T.  I  1869.  T.  n  1906:  Byz.  Ztschr.  17,  511-529. 
Wertvolle  und  sehr  willkommene  Studienhülfsmittel, 
deren  Nicht- Weiterführung  aufrichtig  beklagt  B.  Hagen- 
meyer. 

Seipel,  Ignaz,  Die  wirtschaftlichen  Lehren  der 
Kirchenväter:  LC.  AO  S.  1283  f.  Der  mit  lobens- 
wertem Fleifs  und  dialektischem  Greschick  versuchte 
Nachweis  erscheint  nicht  zwingend.     J,  N. 

Stähelin,  Felix,  Geschichte  der  kleinasiatischen 
Galater.  Zweite  umgearbeitete  und  erweiterte  Auf- 
lage: LC.  40  S.  1285-1287.  Einzelbedenken  können 
den  Wert  des  Ganzen  kaum  einschränken.  Walter 
Otto  (Greifs wald). 

1.  Steenstrup,  Jobs.,  Tidsregning.  2.  Bach, 
Joseph,  Die  Oster festberechnuug  in  alter  und  neuer 
Zeit:  LC.  40  S.  1288  f.  1.  Findet  Zustimmung; 
2.  befriedigt  im  historischen  Teil  nicht  ganz,  wird 
im  übrigen  gelobt  von  Wilhelm  Levison. 
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Stumpo,  B.,  I  caratteri  degli  eroi  nell'  Iliade: 
BolL  difiloL  cL  XV  2/3  S.  29  f.  Nützlich.  F.  Cesareo. 

Teil  el  Mutesellim.  L  E.  Schumacher,  Fund- 
bericht: BphW.i^  S.  1342-1351.  Dankenswert,  aber 
noch  weiterzuführen  und  zu  vertiefen.    C.  Watzinger. 

Tertullien,  De  praescriptione  haereticorum,  par 
Pierre  de  Labriolle:  LC,  AO  S.  1282  f.  Kurze 
Bemerkungen  von  C,  W—u. 

Veil,  H.,  Das  Schulfest  des  Strafsburger  Gym- 
nasiums: HUi,  Z.  101,  III  S.  684.  Interessanter  Bei- 
trag zur  Schulgeschichte. 

Venieri,  A.,  Letteratura  latina  dalle  origini  al 
524  d.  C.  ad  uso  dei  licei:  ßoll  di  filol.  el  -XV  2/3 
S.  33-36.  Manches  ist  noch  zu  verbessern,  im  ganzen 
aber  wird  das  Buch  seinen  Zweck  erfüllen.  A.  Bei- 
trami, 

Westenberger,  Joa.,  Galeni  qui  fertnr  de  qua- 
ritatibus  incorporeis  libellus:  DLZ.  42  S.  2651. 
Scharfsinnig  in  der  Untersuchung  der  TextOberliefe- 
lung  und  mustergültig  in  der  neuen  Textgestaltung, 
kann  der  Vf.  doch  nicht  von  der  Unechtheit  der 
Schrift  überzeugen.     II.  Go/eeu. 


Verzeicbnls  neuer  Rücher. 

Flickinger,  R.  C,  The  accusative  of  exclamation 
in  Plauiu9  and  Terence  (The  American  Journal  of 
Philology  XXIX,  3  p.  303—315).     Baltimore. 

Kroog,  Gull.,  De  foederis  Thessalorum  praeto- 
ribus.     Halle,  M.  Niemeyer.     V,  64  S.    8.     Jl  2,40. 

Ludowici,  W.,  Urnen-Gräber  römischer  Töpfer 
in  Rheinzabem  und  III.  Folge  der  dort  gefundenes 
Stempel-Namen  und  Stempel-Bilder  bei  meinen  Ans- 
grabungen  1905—1908.  München,  M.  Rieger.  VIII, 
204  S.  8  mit  Abbildungen.     Kart.-Ui(35. 

Müller,  H.,  Aus  der  Überlieferungsgeschlchte  des 
Po/yJb<ir/>-Mart}Tiuro.  Eine  hagiograpbische  Studie. 
Paderborn,  Bonifacius-Druckerei.  V,  65  S.  8.   JC  1,50. 

Rezso,  V.,  A  ciliciai  Oppianus  halientikajanak 
kezirati  hagyoroanya.  I  (Ertekezesek  XX,  9).  56  S.  8. 
Budapest. 

Schrötter,  W.,  Ovid  und  die  Troubadours. 
Halle,  M.  Niemeyer.    IV,  111  S.  8.     Jl  3. 

Sturtevant,  H.,  Notes  on  Grsek  Eit/mology 
(Glassical  Philology  III  4  p.  435—440).     Chicago. 

VMAntwortlicher  Kadaktoiir:  Prof.  Dr.  H.  Draheim.  Friedenan. 


ANZEIGEN. 


Im  Verlage  yon  Ptrdlllllld  Stilölliligll  in  Paderkoni  ist  soeben  er- 
schienen: 

Studien  zur  Geschiclite  und  Kultur  des 

geben  V.  Dr.  E.Drerup,  Dr.  H.  Grimme 
P.  Kirsch. 


Altertums. 


und  Dr. 

n.  Bd.  2.  Heft  Altbäbylonlsche  Privatbriefe.  Transkribiert,  übersetzt 
und  kommentiert  nebst  einer  Einleitung  und  4  Registern  von 
P.  Simon  Landersdorfer  0.  S.  B.  gr.  8.   154  Seiten.  Preis  J^  5,—. 

n.  Bd.  3.  Heft,  ealla  Placidla.   VonM.  AssuntaNagl.  gr.  8.  74  Seiten. 

Preis  JC  2,-. 


Vertag  der 

Weldnannsehen  BtehkaDdlnng 

In  Berlin. 


Verlagr  der  Weidmannsehen  Buehhandlungr  in  Berlin.   ^ 

Soeben  erschien: 

Die  Bestimmung 

des 

Onos  oder  Epinetron. 

Von 

Dr.  Margarete  Läng. 

Mit  23  in  den  Text  gedruckten  Abbildungen. 
Gr.  80.    (V  u.  69  S.)    Geh.  2,40  M. 

Inhaltsverzeichnis.  Vorwort.  —  I.  Einleitung.  —  ü.  Form 
und  Mafs Verhältnisse.  —  UI.  Die  ünosbilder.  —  IV.  JDie  kleineren 
dekorativen  Elemente.  —  V.  Technologie  der  antiken  Handarbeit 
—  VI.  Die  Verwendung  des  Onos  bei  den  antiken  Handarbeiten. 


Soeben  erschien: 


Aristoteles 

Erdkunde  von  Asien 

und  Libyen 


von 

Paul  Bolchert 
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BArje   Knös,    Codex    Graecus    XY    Upsaliensis. 
Akademische  Abhandlang.    Upsala  1908.     62  S. 

Unter  den  am  Ende  des  18.  Jahrhunderts 
durch  das  Vermächtnis  des  schwedischeD  Orien- 
talisten Björnstahl  in  den  Besitz  der  Universitäts- 
bibliothek zn  Upsala  gelangten  griechischen  Hand- 
schriften des  14.  Jahrhunderts  befindet  sich  eine, 
die  als  Typus  eines  byzantinischen  Scbullesebucbs 
ein  gewisses  Interesse  beanspruchen  darf.  Dieser 
Codex  XV  Upsaliensis  ist  von  Börje  Knös  ein- 
gehend in  deutscher  Sprache  behandelt  worden. 
Zuerst  beschreibt  Knös  das  Äufsere  der  Hand- 
schrift. Nach  Mafsgabe  des  verschiedenen  Papiers 
sind  drei,  aber  nach  Mafsgabe  der  Quaternionen- 
zahlung  —  der  erste  Quaternio  endigt  erst  mit 
fol.  15  —  sind  vier  Eiuzelkodices  zu  unterscheiden, 
von  denen  jedoch  der  3.  nur  noch  aus  einem 
Blatte  besteht.  Der  erste  dieser  Einzelkodices 
enthält  Euripides'  Hekabe  v.  1 — 171  mit  Scholien 
und  Glossen,  der  zweite  die  Hekabe  von  v.  28 
bis  zum  Schlafs,  ferner  den  Orestes  und  den 
gröfsten  Teil  der  Phonissen,  also  die  byzantini- 
sche Trias,  ebenfalls  mit  Glossen  und  Scholien; 
der  3.  Kodex  bietet  ein  Fragment  eines  spät- 
griechischen  Philosophen,  der  4.  endlich  enthält 
Aphthonios  Sophisies'  fabulae  22—40,  das  Pseado- 
Phokylideische  Lehrgedicht,  29  Briefe  des  Theo- 
phylaktos  Simokattes  und  endlich  ein  späthelleni- 
sches Gedicht  über  die  Arbeiten  des  Herakles. 


Die  Euripideshandschrift  ist  für  die  Textkritik 
ohne  Bedeutung.  Das  Fragment  stimmt  genau 
überein  mit  dem  Parisinus  2713,  die  3  vollstän- 
digen Dramen  gehen  auf  die  Rezension  LG  bezw. 
bei  Abweichangen  dieser  Handschriften  auf  L  zu- 
rück. Die  besonderen  Varianten  des  Upsaliensis, 
meist  leichte  Verschreibungen,  sind  von  Knös 
S.  14fiP.  zusammengestellt.  Auch  die  Scholien 
und  Glossen  sind  wertlos.  Von  den  spätgriechi- 
schen Schriften  des  Kodex  ist  die  wichtigste  das 
Heraklesgedieht,  das,  wie  es  scheint,  nur  in  diesem 
Upsaliensis  enthalten  ist.  Das  Gedicht,  dessen 
Verfasser  nicht  genannt  ist,  besteht  aus  2 1 1  jam- 
bischen Trimetern  und  zerfällt  in  12  Abteilungen, 
von  denen  jede  eine  der  12  Arbeiten  des  Herakles 
behandelt.  Es  ist  nahe  verwandt  mit  der  Prosa- 
scbrift  des  Johannes  Pediasimos  n^ql  t&v  dcidexa 
ä&koav  zov  *HQctxiJavg,  die  ihrerseits  auf  Apollodor 
zurückgeht.  Verschiedene  Umstände  macheu  es 
wahrscheinlich,  dafs  Job.  Pediasimos  sowohl  wie 
der  Verfasser  unseres  Gedichts  aus  einer  Mittel- 
quelle,  einem  mythologischen  Kompendium,  ge- 
schöpft haben.  Aus  der  Metrik  des  Gedichts  er- 
weist Knös,  dafs  es  nicht  lange  vor  dem  7.  Jahr- 
hundert entstanden  ist.  S.  29 — 44  folgt  der  Ab- 
druck des  Gedichts  und  rechts  daneben  die  ent- 
sprechenden Partien  aus  Job.  Pediasimos.  Unter 
dem  Text  ist  eine  Auswahl  der  Glossen  und  Scho- 
lien grammatischen  und  lexikalischen  Inhalts  ab- 
gedruckt. An  den  Text  schliefst  sich  ein  knapp- 
gehaltener Kommentar  des  Verfassers  an,  in  dem 
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er  besoDders  die  Anklänge  des  Gedichts  an  die 
Sprache  der  Tragödie  feststellt. 

Die  Abhandlnng  schliefst  mit  einer  Erörterung 
über  die  sprachlichen  und  lautlichen  Erscheinungen 
der  Handschrift.  Auch  hier  finden  sich  verschie- 
dene treffende  Bemerkungen.  So  sucht  Enös 
S.  56  das  byzantinische  und  neugriechische  (läj^ov- 
Xov  (Backe),  das  6.  Meyer  dem  spätlateinischen 
maguhim  'Mund'  gleichsetzt,  mit  guten  Gründen 
als  ein  albanesisches  Lehnwort  zu  erweisen,  und 
S.  60  wird  (jka&ig  d.  i.  ^so  zu  sagen'  wohl  mit 
Recht  von  svfba^ig  hergeleitet.  In  der  ganzen 
Abhandlung  zeigt  der  Verf.  grofse  Sorgfalt  und 
tüchtige  Kenntnisse;  die  Arbeit  bietet  daher  einen 
schätzbaren  Beitrag  zur  byzantinischen  Sprach- 
nnd  Literaturgeschichte. 

Leer.  K  Busche. 


John  Barnet»  Early  Greek  philosophy.  Second 
edition.  London.  Adam  and  Charles  Black,  1908. 
433  S.     12  Sh.  6  p. 

Das  Werk,  dessen  erste  Auflage  1892  erschien, 
macht  sich  zur  Aufgabe,  die  altgriechische,  d.  h. 
vorsokratische  Philosophie  nnter  Verwertung  der 
in  den  letzten  Jahrzehnten  auf  diesem  Gebiet  ge- 
machten wissenschaftlichen  Fortschritte  darzu- 
stellen. In  der  vorliegenden  Auflage  hat  nament- 
lich die  Geschichte  des  Pythagoreisums  eine  neue 
Beleuchtung  erhalten  dnrch  die  Berücksichtigung 
der  inzwischen  von  Diels  entdeckten  und  heraus- 
gegebenen Exzerpte  von  Menons  ^Ia%q^%d  in  einem 
Londoner  Papyrns.  Doch  wird  es  sich  lohnen, 
das  bedeutende  Buch,  dessen  Verfasser  mit  grofser 
Selbständigkeit  vielfach  seine  eigenen  Wege  geht, 
dem  yiel  behandelten  Stoff  manche  neue  Seite 
abzugewinnen  weiis  und  durch  seine  Forschungen 
unsere  Kenntnis  der  vorsokratischen  Philosophie  in 
mannigfacher  Hinsicht  gefördert  hat,  als  Ganzes 
einer   eingehenderen  Betrachtung  zu   unterziehen. 

In  der  Einleitung  verdient  vor  allem  Beach- 
tung die  sehr  sorgfältige  und  besonnene  Erörte- 
rung des  Verhätuisses  der  griechischen  Philosophie 
zur  Kultur  des  alten  Orients.  Ohne  die  Anre- 
gungen in  Abrede  zu  ziehen,  die  z.  B.  Thaies  von 
der  babylonischen  Astronomie  erhalten  hat,  be- 
tont B.  doch  mit  Recht,  dafs  die  Himmelsbeob- 
achtuug  der  Babylonier  wesentlich  dem  astrolo- 
gischen Interesse  diente  und  dafs  sie  es  trotz 
ihrer  vielen  Einzelbeobachtungeu  nicht  zu  einem 
einheitlichen,  wissenschaftlichen  Welt-  und  Him- 
melsbild brachten,  während  die  Griechen,  teilweise 
in  kühner  Vorwegnahme  der  Erfahrung,  drei  grund- 
legende Entdeckungen    machten,    indem    sie    die 


Kugelgestalt  der  Erde,  die  Ursache  der  Sonneo- 
uud  Mondfinsternisse  und  die  Unrichtigkeit  des 
geozentrischen  Weltbildes  erkannten.  Ebenso 
wird  die  Unabhängigkeit  der  griechischen  Mathe- 
matik von  Ägypten  erwiesen  und  in  Beziehnng 
auf  das  Verhältnis  gewisser  Richtungen  der  grie- 
chischen Philosophie  zu  Indien  nicht  nur  deren 
Selbständigkeit  hervorgehoben,  sondern  sogar  auf 
die  Möglichkeit  einer  Einwirkung  griechischen 
Denkens  auf  die  indischen  Lehren  hingewiesen. 
Ganz  richtig  bemerkt  B.  ferner,  dafs  man  dec 
Griechen  Unrecht  tut,  wenn  man  ihnen  die  Be- 
obachtung der  Natur  abspricht,  und  er  verweist 
dafür  auf  die  Tatsache,  dafs  schon  Empedokles 
und  Anaxagoras  sich  mitunter  des  Experimenu 
zum  Beweis  ihrer  Theorien  bedienten.  Seine  An- 
wendung bei  den  Hippokratikern  hat  neaeetena 
Th.  Beck  (Verh.  der  49.  Deutschen  Philo!.  Ven. 
in  Basel  1907/8  S.  197  ff.)  weiter  verfolgt.  E&qq 
man  so  dem  Verfasser  rückhaltlos  zustimmen, 
wenn  er  der  vorsokratischen  Philosophie  einen 
^wissenschaftlichen  Charakter'  zuschreibt,  so  hat 
er  dabei  die  andere  Quelle,  welche  die  Ideenwelt 
dieser  ältesten  griechischen  Denker  speiste  nnd 
auf  deren  Wichtigkeit  K.  Joel  in  seinem  Bache 
*Der  Ursprung  der  Naturphilosophie  aus  dem 
Geiste  der  Mystik*  (Jena  1906^  mit  besonderem 
Nachdruck  aufmerksam  gemacht  hat,  nämlich  die 
durch  die  Orphiker  in  Griechenland  aufgebrachte 
Mystik,  zu  wenig  berücksichtigt.  Dies  zeigt  sich 
gleich  in  dem  ersten  die  milesiscbe  Schule  be- 
handelnden Kapitel  in  der  rein  physikalischen  Er- 
klärung der  ädkxia  bei  Anaximander  im  Sinn  eines 
Überschusses  z.  B.  der  Wärme  im  Sommer,  der 
Kälte  im  Winter,  während  hier  entschieden  eine 
mystisch-ethische  Betrachtungsweise  vom  Menschen 
auf  die  Dinge  übertragen  ist.  Eigenartig  ist  Bnr- 
nets  Auffassung  der  Theorie  des  Anazimenes,  in 
dessen  äiiq  er  nicht  die  atmosphärische,  nach 
seiner  Meinung  erst  von  Empedokles  entdeckte 
Luft  {at&fiq)  erkennen  will,  sondern  eine  Art  Ur- 
ne bei,  was  beides  Piaton  (Tim.  58  D)  noch  unter- 
scheidet. Gegen  diese  Ansicht  spricht  aber  docli 
die  Identifizierung  des  menschlichen  Atems 
{nveviMi)  mit  af\q  (£r.  2),  welche  die  ganze  An- 
schauung des  Anaximenes  als  einen  grofsartigeo 
Anthropomorphismus  erscheinen  läfst.  Das2.  Kt- 
pitel  behandelt  unter  der  Oberpchrift  *Science  and 
religion*  Pythagoras  und  Xenophanes.  Der  B^ 
deutuug  des  letzteren  Denkers  wird  B.  nuter  allec 
von  ihm  behandelten  Persönlichkeiten  am  wenig- 
sten gerecht.  Er  will  ihn  gar  nicht  unter  die 
eigentlichen  Philosophen  rechnen,  spricht  ihm  em 
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besonderes  philosophisches  Lehrgedicht  ab  und 
will  ihn  nnr  als  Satiriker  wie  Epicharm  (S.  196) 
und  Tiaion  von  Phlias  (S.  129)  angesehen  wissen. 
Wie  verkehrt  dieses  Urteil  ist,  springt  in  die 
Angen:  Epicharm  nnd  Timon  geben  überall  nach- 
weisbar fremde  Lehren  wieder,  während  bei  Xe- 
nophanes  jede  Zeile  den  Eindruck  der  Originalität 
macht  und  zwar  nicht  nnr  in  Beziehung  auf  die 
Form,  sondern  auch  auf  den  Inhalt.  Ist  es  auch 
richtig,  dafs  die  positiven  Aussagen  des  Xenophaues 
über  die  Gottheit  von  seiner  Polemik  gegen  den 
Polytheismus  sich  schwerlich  trennen  lassen  (wie 
bei  Diels  geschieht,  der  jene  dem  Gedicht  IIsqI 
(pv(rs(ag,  diese  den  2illoi^  zuweist),  so  wird  man 
bei  dem  ernsten  und  keineswegs  possenhaften  Ton 
dieser  Polemik  eher  geneigt  sein,  beides  aus  dem 
Lehrgedicht  als  aus  den  2$lXoi  stammend  sich  zu 
denken,  und  wie  hätten  in  letzteren  gar  natur- 
wissenschaftliche Theorien  über  Erde  und  Wasser, 
Meer,  Sonne,  Regenbogen,  Winde  u.  dgl.  Platz 
finden  sollen?  Zu  Bergers  scharfsinnigen  Unter- 
suchungen über  das  kosmische  System  des  Xeno- 
phaues (Ber.  der  K.  Sachs.  Ges.  der  Wiss.  1894 
8.  15  ff.)  hätte  mindestens  irgendwie  Stellung  ge- 
nommen werden  sollen.  Dagegen  bin  ich  mit  B. 
einverstanden  in  der  Ablehnung  von  Freudenthals 
Bestreitung  des  Monotheismus  des  Xenophaues. 
Selbst  das  von  ihm  noch  gemachte  Zugeständnis 
einer  Annahme  untergeordneter  Götter  wird  durch 
das  Wort  ov  yäq  oa&op  dsanoiecd'ai  %$va  %&v 
^sSiv  (Diels  Vors.^  S.  41  Nr  32)  ausgeschlossen, 
das  durch  die  Paraphrase  bei  Euripides  Herakles 
1343  f.  gestützt  wird.  Aber  Xenophanes  hat  nichts 
zu  tun  mit  Goethes  ^ Weltkind*,  wie  S.  142  be- 
hauptet wird;  er  ist  vielmehr  ein  Theolog  oder 
noch  besser  ein  Prophet,  der  aus  Liebe  zur  Wahr- 
heit au  die  teuersten  Heiligtümer  in  Glauben  und 
Sitten  seines  Volkes  rührt.  —  Es  folgt  (Kap.  3) 
Heraklit,  dessen  Fragmente  ausnahmsweise  nach 
Bywater  gegeben  werden,  während  sonst  die  An- 
ordnung von  Diels  zugrunde  gelegt  ist.  Ihm  wird 
die  Lehre  vom  Weltbrand  abgesprochen,  die  erst 
stoischen  Ursprungs  sein  soll.  Wie  erklären  sich 
aber  dabei  die  Futura  xq^vsX  xcei  xazaX^^stai 
(so.  to  nvQ)  in  fr.  66  (Diels  =  26  Byw.)?  Treffend 
ist  die  Erklärung  von  n^axr^q  als  Glutwind,  nur 
dafs  Herod.  YII  42  nichts  dafür  beweist.  Mit 
Diels  spricht  B.  dem  Heraklit  den  Unsterblich- 
keitsglauben zu,  während  Rohde  mit  m.  E.  über- 
zeugenden Gründen  die  gegenteilige  Ansicht  ver- 
tritt. Hier  wie  auch  bei  der  ganz  unzulänglichen 
Begriffsbestimmung  des  heraklitischen  XdyoQ 
(S.  146,  3)  zeigt  es  sich,    wie    notwendig    Rir  die 


Beurteilung  des  Ephesiers  sein  Verhältnis  zur 
Mystik  ist,  weniger  zu  den  Eleusinischen  Myste- 
rien als  zur  Orphik,  von  der  er  mancherlei  An- 
regungen erhalten  hat.  Niemals  aber  hat  er  ihre 
Gedanken  einfach  übernommen,  sondern  sie  immer 
selbständig  weitergebildet  und  auf  die  Hohe  einer 
philosophischen  Anschauung  geführt  (vgl.  Philo- 
logus  1905  S.  367  ff.).  —  Zu  den  anregendsten 
Partien  des  Buches  gehört  der  im  4.  Kapitel  ge- 
führte Nachweis,  dafs  Parmeuides  im  zweiten  Teil 
seines  Gedichts  keineswegs  eine  hypothetische 
Welterklärung  gab,  sondern  gegen  andere  philo- 
sophische Richtungen  polemisierte  und  zwar  aufser 
gegen  Heraklit  besonders  gegen  die  Pythagoreer, 
deren  einer,  Ameinias,  sein  erster  Lehrer  in  der 
Philosophie  gewesen  war.  Dafs  das  pythagorei- 
sche System  in  dem  fr.  8,  53  ff.  bekämpften  Dua- 
lismus zu  erkennen  sei,  hat  B.  ebenso  scharfsinnig 
als  überzeugend  gezeigt.  Dafs  gelegentlich  auch 
Anaximander  und  Empedokles  gestreift  werden, 
wird  daneben  mit  Recht  angenommen.  Dagegen 
scheint  mir  das  Gesamturteil  über  Parmeuides, 
das  ihn  als  den  ^Vater  des  Materialismus*  (S.  208) 
bezeichnet,  schief.  Eher  dürfte  man  in  seiner 
logischen  Verwerfung  der  Sinnen  weit  ein  Seiten- 
stück zur  ethischen  Verwerfung  der  Sinnlichkeit 
in  den  orphisch  -  pythagoreischen  Kreisen  und 
in  seinem  bis  zur  Absurdität  durchgeführten  und 
daher  unhaltbaren  Monismus  einen  unwillkür- 
lichen Beförderer  der  ihm  entgegengesetzten  dua- 
listischen Weltbetrachtuug  erkennen,  die  im  Pla- 
tonismus  ihren  Höhepunkt  erreicht  —  Bei  Em- 
pedokles (Kap.  5)  folgt  B.  der  von  Bidez  begrün- 
deten und  von  Diels  mit  Umkehrung  der  Zeitfolge 
.übernommenen  Theorie,  dafs  das  physikalische 
und  das  mystische  Gedicht  des  Agrigentiners  in- 
haltlich unvereinbar  seien  und  daher  zwei  ver- 
schiedenen Lebensperioden  angeboren.  Dafs  diese 
Auffassung,  bei  der  die  Persönlichkeit  des  Empe- 
dokles in  rätselhafter  Weise  sich  spaltet,  unrichtig 
ist,  geht  daraus  hervor,  dafs  auch  in  dem  natur- 
philosophischen Gedicht  dieselbe  Verachtung  des 
irdischens  Lebens  (fr.  15,  2.  62,  1)  Voraussetzung 
ist  wie  in  dem  Sühnelied  und  dafs  sein  Verfasser 
derselbe  Wunderprophet  ist  (fr.  110,  111)  wie  der 
des  letzteren.  Mit  seiner  Physik  will  Empedokles 
nur  das  Reich  der  Materie  erklären;  das  Reich 
der  Dämonen  bleibt  davon  unberührt:  er  ist 
schärfster  Dualist  (Philol.  1906  S.  545  ff.).  War- 
um sollte  denn  bei  ihm  unmöglich  sein,  was  bei 
den  Pythagoreern  niemand  beanstandet:  eine  ge- 
setzmäfsig  physikalische  Erklärung  der  Natur  und 
daneben  ein  mystischer  Unsterblichkeitsglaube?  — 
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In  dem  nnn  folgenden  6.  Abschnitt  über  Anaxa- 
goras  wird  sehr  richtig  die  Stimmung  des  über- 
wiegenden Teils  der  damaligen  Bevölkerung  Athens 
als  philosophiefeiudlich  charakterisiert,  wobei  man 
unter  den  Opfern  der  Asebieprozesse  jedoch  Pro- 
tagoras  und  Diagoras  vermifst.  Mit  dem  bekann- 
ten Urteil  des  Aristoteles  über  die  Bedeutung  der 
Einf&hrung  des  Nus  durch  Anazagoras  ist  B. 
nicht  einverstanden.  Ist  nun  auch  zuzugeben, 
dafs  es  dem  Klazomenier  nicht  gelungen  ist,  sein 
neues  Weltpriuzip  ganz  zu  vergeistigen,  so  geht 
es  doch  nicht  an,  den  Nus  auf  eine  Stufe  mit 
dem  vernunftbegabten  Feuer  Heraklits  oder  mit 
des  Empedokles  (ptUa  und  vetxog  zu  stellen.  Deun 
jenes  ist  die  in  alle  Eiu2eldinge  der  Erscheinungs- 
welt sich  wandelnde  Substanz,  diese  lediglich  (noch 
halb  mythisch  vorgestellte)  Kräfte  der  Anziehung 
und  AbstofsuDg,  während  der  Nus  des  Anaxagoras 
der  Substanz  der  Dinge,  den  tsniqiMxta,  ausdrück- 
lich entgegengesetzt  wird  und  seine  Aufstellung 
unstreitig  auf  der  wenn  auch  nicht  ganz  folge- 
richtig durchgeführten  Idee  beruht,  dafs  eine  Welt- 
erklärung auf  rein  mechanischem  Wege  unmög- 
lich sei.  —  Das  7.  Kapitel  behandelt  den  jüngeren 
Pythagoreismus  bis  zu  seiner  Berührung  mit  dem 
Piatonismus  und  greift  so  einigermafsen  über  die 
der  Untersuchung  gesteckte  zeitliche  Grenze  hin- 
aus. Besonders  eingehend  ist  die  Darstellung  des 
Philolaos,  der  sich  nach  dem  oben  angeführten 
Funde  als  medizinischer  Schriftsteller  entpuppte. 
Der  Verf.  bestreitet  die  Echtheit  der  Philolaos- 
fragmente  einmal  wegen  ihrer  Abfassung  in  dori- 
schem Dialekt  und  dann  weil  die  darin  vorkom- 
mende Lehre  von  den  5  Elementen  auf  der  An- 
nahme von  5  Grundformen  stereometrischer  Kör- 
per beruhe,  deren  die  Pythagoreer  nur  3  gekannt 
hätten.  Dem  ersten  Einwand  läfst  sich  mit  der 
Tatsache  begegnen,  dafs  das  pythagoreische  ^aftrog 
itpa^  auch  den  dorischen  Dialekt  zeigt  und  dafs, 
obwohl  das  Jonische  in  der  philosophischen  Lite- 
ratur vor  Sokrates  und  Plato  der  gewöhnlich  ge- 
brauchte Dialekt  ist,  doch  auch  die  sophistischen 
Dialezeis  dorisch  geschrieben  sind.  Dafs  aber  die 
Fünfsahl  der  Elemente  gleichzeitig  mit  der  Theorie 
der  5  stereometrischeu  Grundformen  aufkommen 
mufste,  ist  nicht  zu  erweisen,  da  in  fr.  12  von 
den  letzteren  gar  nicht  die  Rede  ist.  Die  eine 
Anschauung  kann  der  anderen  später  angepafst 
worden  sein.  Wenn  ferner  die  Lehre,  die  Seele 
sei  eine  Harmonie  (vgl.  Phaid.  85  E  fip.),  auf  medi- 
zinischen Ursprung  zurückgeführt  und  für  unver- 
einbar mit  dem  Unsterblichkeitsglauben  erklärt 
wird,    worin  sich  Burnet  mit  Döring   berührt,    so 


ist  doch  zu  beachten,  dafs  nach  Phaid.  61A— 6*2B 
Philolaos  an  der  altpythagoreischen  Lehre  vom 
(fwfux-aijfAa  festhielt,  die  auch  fr.  14  auf  die  Auto- 
rität ^der  alten  Theologen  und  Seher'  hin  er- 
wähnt. —  Auf  die  Pythagoreer  läft  B.  dann  erst 
die  jüngeren  Eleaten  Zenon  und  Melissos  (Kap.8j 
folgen,  deren  Beweise  gegen  die  räumliche  Aus- 
dehnung, die  Bewegung  und  die  Vielheit  der  Dinge 
sich  nicht  gegen  die  allgemeine  naive  Betrachtong 
der  Welt,  sondern  gegen  das  pythagoreische  Sy- 
stem richten  sollen,  wofür  ich  den  Beweis  nicht 
für  erbracht  halten  kann.  —  Das  9.  Kapitel, 
nicht  weniger  als  25  Seiten,  ist  dem  ^Lenkippos 
of  Miletos'  gewidmet,  von  dem  wir  tatsachlicli 
nichts  wissen  als  den  Namen.  Es  ist  hier  nicht 
der  Ort,  die  Diels-Rohdesche  Kontroverse  über 
die  Existenz  des  Leukippos  neu  auBsafirischen; 
aber  dafs  in  dieser  Frage  auch  mit  Dyroffs  De- 
mokritstudien  noch  nicht  das  letzte  Wort  ge- 
sprochen ist  und  Rohdes  gewichtigste  Grunde  bis 
jetzt  un widerlegt  geblieben  sind,  bin  ich  über- 
zeugt. Hier  soll  nur  gesagt  werden,  dafs  die  auch 
von  B.  angeführte  Parallelisierung  mit  dem  Cor- 
pus Hippocraticum  ganz  schief  ist  und  daa  nicht 
beweist,  was  sie  beweisen  soll,  nämlich  wie  es 
kommt,  dafs  die  Schriftsteller  nach  Theopbrast 
alle  nur  von  Demokrit  reden.  Träfe  die  Analogie 
zu,  so  müfste  man  im  Altertum  ein  Corpus  Lea- 
cippeum  gekannt  haben,  in  dem  der  Name  des 
Demokrit  und  anderer  Atomisten  auf-,  bezw. 
untergegangen  wäre.  —  Den  Schlufs  des  Baches 
bildet  in  Kap.  10  die  Darstellung  der  Lehren  des 
Hippon,  Diogenes  von  Apollouia  und  des  Anaxa- 
goreers  Archelaos.  Demokrit  wurde  aus  dem 
Kreise  der  Vorsokratiker  ausgeschlossen,  da  er 
von  Protagoras  abhängig  sei  und  schon  eine  regel- 
rechte Theorie  der  Ethik  habe  (S.  2,  1).  Letzteres 
gilt  freilich  genau  genommen  auch  von  den  Pj- 
thagoreern,  die  ja  eben  im  pythagoreischen  Leben 
'die  vollkommenste  Frucht  der  Philosophie'  sahen. 
—  Eine  Übersicht  über  die  Quellen  der  Geschichte 
der  griechischen  Philosophie  und  ein  englisches 
und  griechisches  Register  ist  beigegeben. 

Es  sind  im  Vorstehenden  vorwiegend  die 
Punkte  zur  Sprache  gekommen,  an  denen  mir 
Burnets  Anschauungen  einer  Berichtigung  zn  be- 
dürfen scheinen.  Deshalb  mochte  ich  nochmals 
ausdrücklich  aussprechen,  dafs  sein  Buch  niehts- 
destoweniger  eine  durchaus  gediegene,  auf  gründ- 
lichster Kenntnis  und  Erforschung  der  Quellen 
beruhende  Arbeit  ist,  von  der  niemand  ohne  Ge- 
winn Kenntnis  nehmen  wird. 

Schöutal  (Württemberg).  W.  lertle. 


1393 


18.  Dezember.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1908.    No.  51.  1394 


Edoardo  Oalli,  Per  la  Sibaritide,  studio  topogra- 
fico  e  storico,  con  )a  piaiita  arcbeoJogica  di  Gosenza, 
Acireale  1907,  p.  168. 

Giovanni  Napoletani,  Fermo  nel  Piceno,  con  ana 
pianta  e  tre  tavole,  Roma  Loescber  1907,  p  191. 
(Stadi  di  storia  antica  pubbl.  da  6.  Belocb 
fasc.  VII.) 

Charles  Dnbois,  Pouzzoles  antique  (bistoire  e 
topographie),  tbese  pr^sent^e  a  la  facalt6  des  lettres 
de  Paris.  Ouyrage  conteiiant  cinquante-six  illustra- 
tious  dans  le  texte  e  une  carte  bors  texte,  Paris 
1907,  p.  450. 

Die  an  erster  Stelle  genannte  Schrift  behan- 
delt den  unbekanntesten  Teil  Italiens.  Aber  die 
Hoffuuog,  Neues  aus  ihr  zn  lernen,  wird  bitter 
getäuscht,  wenn  es  dem  Leser  um  Calabrieo,  nicht 
um  die  Person  und  Meinung  des  Dr.  Galli  zu  tun 
ist  Er  erörtert  vorwiegend  geschichtliche  Fragen 
und  bringt  gelehrte  Zitate  in  Fülle.  Fremden 
imponiert  das  nun  nicht;  denn  an  einem  Dutzend 
Stellen  ist  lo  Ps.  Aristotele  Verfasser  der  Politik, 
Yarros  Werk  über  den  Landban  erhält  meist  nur 
ein,  gelegentlich  auch  22  Bücher  usw.  Die  Cala- 
bresen  mögen  bei  der  flotten  Schreibart  an  solchen 
Kleinigkeiten  vorbeilesen,  indessen  von  anderen 
Äufserungen  über  Zeitgenossen  unliebsam  betrofiPen 
werden,  wie  z.  B.  p.  95:  nella  estate  del  1904  poi 
ebbi  Topportunitä  di  vedere  in  mano  di  un  uomo 
stupide  e  diffidente  una  moneta  (folgt  der  Typus) 
non  mi  fu  possibile  impossessarmene,  e  non  so 
dove  sia  andata  a  finire.  Übrigens  steht  der 
Historiker  Galli  höher  als  der  Topograph.  Er 
kennt  jeden  Winkel,  beinahe  jeden  Stein  von  Co- 
senza,  so  versichert  er  p.  90.  Allein  die  geome- 
trischen Fignren,  die  als  Pläne  der  brettiscben  und 
römischen  Stadt  ausgegeben  werden,  haben  den 
Wert  einer  die  Gesetze  der  Wirklichkeit  verhöh- 
nenden Spielerei.  Von  brauchbaren  Tatsachen 
bleibt  auf  den  ganzen  168  Seiten  blutwenig  zu 
spüren.  —  'Nächtlich  am  Buseuto  lispeln  bei  Co- 
senza  dumpfe  Lieder'  lernen  wir  auf  der  Schul- 
bank. Bei  Galli  heifst  der  Flufs  ebenso;  jedoch 
steht  p.  100  der  Vermerk  o  Bosento,  come  lo 
dicevano  gli  scrittori  medioevali.  Mafsgebender 
als  dies  flüchtige  Wort  ist  das  Zeugnis  der  Ge- 
neralstabskarte und  des  grofseu  Wörterbuchs  von 
Amati,  die  beide  Basento  haben.  Weder  die  eine 
noch  die  andere  Form  lebt  zn  Cosenza  im  Volke, 
das  vielmehr  gewöhnlich  den  Basento  unter  dem 
längeren  Quellarm  Jassa  mit  einbegreift.  Die 
Verdumpfung  des  Vokals  aber  verdankt  einer 
Übeln  Gelehrsamkeit  ihren  Ursprung.  Die  Hand- 
schriften Jordanes  Get.  158  Histor.  Mise.  XIII  28 
kennen  sie  nicht,    ebenso  wenig  die  Neueren,  die 


ihnen  nacherzählen.  Bis  denn  Leandro  Alberti 
1550  in  seiner  kritiklosen  aber  einflnfsreichen  Be- 
schreibung Italiens  den  Basento  bei  Cosenza  in 
Busento  umtauft,  um  ihn  vom  Basento  bei  Potenza 
zu  unterscheiden.  Wie  breit  nnd  selbstgefällig 
der  Jünger  Annios  von  Viterbo  seine  Entdeckung 
vorträgt,  mag  man  bei  ihm  selbst  nachlesen 
(p.  206  V.).  Zwar  bietet  1666  Holste  zu  Cluver 
1317  das  richtige  Basento,  aber  das  falsche 
Busento  erlangte  im  gebildeten  Europa  Bürger- 
recht. Unter  dem  Eiufluls  Platens,  meine  ich, 
setzte  Kiepert  es  auf  seine  Karten  und  Mommsen 
in  den  Text  des  Jordanes.  Die  antike  Namen- 
gebung  in  Calabrieu  erfordert  noch  viel  Klein- 
arbeit. 

Die  zweite  Schrift  liefert  einen  erwünschten 
Beitrag  zur  Kenntnis  einer  Stadt,  an  deren  Namen 
gerade  keine  dramatischen  Erinnerungen  an- 
knüpfen, die  aber  ihr  gut  Teil  zur  Latioisierung 
der  Marken  beigetragen  hat.  Die  Widmung  ^all* 
onorevole  municipio  della  nobilissima  citta  di 
Fermo  Tautore^  ist  bezeichnend.  Seit  Flavio 
Biondo  ist  die  Topographie  eine  Ruhmeshalle  der 
Städte  gewesen,  der  Verf.  sehreibt  zunächst  nur 
für  seine  Mitbürger  und  vergifst  dabei,  dafs  an- 
deren Lesern  die  vorausgesetzte  Ortsanschauung 
fehlt.  Noch  mehr:  die  Eigenart  einer  Stadt  wird 
durch  Vergleichung  mit  anderen  Städten  erfafst, 
ihre  Entwicklung  im  Rahmen  der  Landesgeschichte 
begrifiPen.  Darum  bekümmert  Napoletani  sich 
nicht.  Das  wesentliche  Verdienst  seiner  Arbeit 
ruht  darin,  dafs  er  den  vorhandenen  Resten  der 
Befestigung  nachspürt,  die  verschiedenen  Mauer- 
ringe der  Burg,  der  vorrömischen  Stadt,  der  lati- 
nischen Kolonie,  endlich  einer  Erweiterung  durch 
Augustus  feststellt.  Die  Einzelheiten  nachzuprüfen 
reicht  weder  Plan  noch  Text  aus.  Napoletani 
teilt  die  Abneigung  der  Rhetorik  gegen  alles  was 
Zahl  heifst.  Die  Topographie  einer  Stadt,  die  in 
6  km  Abstand  vom  Meer  319  m  ansteigt,  wird 
durch  Höhenangaben  erläutert:  danach  sucht  man 
vergebens.  Aus  der  Länge  der  Mauern  und  der 
Gröfse  der  umschlossenen  Wohnfläche  erhellt 
Wesen  und  Bedeutung  eines  Gemeinwesens: 
Messen  und  Rechnen  bleibt  dem  geduldigen  Leser 
überlassen.  Immerhin  ist  klar,  dafs  die  latinische 
Kolonie  mit  etwa  20  ha  Flächeninhalt  nicht  als 
Sitz  von  Handel  und  Gewerbe  eine  Zukunft  hatte, 
sonderif  als  Zwingburg  in  einem  unterworfenen 
Lande  gegründet  ward. 

Ihre  militärische  Bedeutung  wird,  was  der 
Verf.  übergeht,  noch  49  v.  Chr.  anerkannt.  Auch 
mufs  die  Gemeinde  als  Strafe  für  ihre  republika- 
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nisohe  Haltung  i,  y.  Chr.  die  Veteranen  der  4.  Le- 
gion aufnehmen;  damals  wird  das  Beiwort  Firmnm 
Picenum  fiblich,  um  es  von  der  gleichnamigen 
Stadt  in  Spanien  za  unterscheiden,  deren  Dasein 
dem  Verf.  trotz  Plin.  III  8  verborgen  blieb.  Aber 
in  der  langen  Friedenszeit,  die  mit  Angustus  an- 
hebt, wird  Firmnm  von  den  Nachbarn  nberflügelt; 
sein  Hafen,  den  Napoletani  (übrigens  schon  An- 
dere vor  ihm)  richtig  an  die  Mündnng  des  Ete 
versetzt,  ist  den  Schriftstellern  geläufiger  als  die 
abgelegene  Festang.  Ans  dem  16.  Jahrhundert 
wird  die  Notiz  überliefert,  Fermo  habe  ein  Am- 
phitheater besessen.  Der  Chronist  meint  damit 
das  Theater:  im  munizipalen  Sprachgebrauch  gilt 
der  längere  Name  als  vornehmer  und  wird  auch 
anderswo  mifsbräuchlich  verwandt.  Obwohl  nun 
keine  Spur  von  einem  Amphitheater  vorhanden 
ist,  sollen  wir  nach  Napoletani  die  Tatsache  als 
unumstöfslich  sicher  betrachten.  Das  ist  zuviel 
verlangt.  Um  die  grofsen  Kosten  der  Gladiatoren- 
spiele aufzubringen,  rechneten  die  Städte  auf  aus- 
giebigen Besuch  der  Nachbarn,  errichteten  zur 
Erleichterung  des  Besuchs  das  Schaugebäude  an 
einem  bequem  zugänglichen  Ort  in  der  Ebene. 
Die  Fermaner  müfsten  unpraktische  Leute  ge- 
wesen sein,  wenn  sie  statt  den  Fufs  des  Stadt- 
hügels den  300  m  hohen  Gipfel  für  solchen  Zweck 
ausgewählt  hätten. 

Auf  einen  weiteren  Leserkreis  als  die  römi- 
schen kann  die  hier  angereihte  Pariser  Disserta- 
tion über  Pnteoli  rechnen.  Sie  ist  aus  der  fran- 
zösischen Schule  in  Rom  hervorgegangen  und 
rechtfertigt  die  günstigen  Erwartungen,  die  ihr 
Ursprung  erweckt,  in  vollem  Mafse.  Dubois  hat 
den  weitschichtigen  Stoff  aus  den  verschiedenen 
Wissensgebieten  mit  ungewöhnlicher  Sorgfalt  ge- 
sammelt, die  anschliefsenden  Fragen  mit  einsich- 
tigem Urteil  erörtert.  Der  Übersicht  über  den 
Inhalt  mögen  einige  Bemerkungen  beigefügt 
werden.  —  Der  erste  Hauptteil  p.  1—185  behan- 
delt die  Geschichte,  das  erste  Kapitel  die  vor- 
römische Zeit.  Für  deren  Verständnis  kommt 
alles  uuf  die  Zugehörigkeit  der  mit  den  Namen 
Phisteüa  und  AUiba  bezeichneten  Silbermünzen 
an.  Nach  laugen  Erwägnngen  hält  der  Verfasser 
schliefslich  an  der  Annahme  Friedländers  und 
Mommsens  fest,  welche  im  Namen  Puteoli  die 
Übersetzung  des  oskischen  Fistlus  (Phistelia)  er- 
blickten. Nach  dem  vorliegenden  TatbestAid  hat 
er  darin  Recht.  Neu  und  gleichfalls  richtig  ist 
die  nächste  Folgerung,  dafs  Alliba  weder  die  be- 
kannte Stadt  amVolturnus  noch  eine  verschollene 
Stadt  am  M.  Oiibano    bedeute,    sondern  vielmehr 


als  Gen.  Plur.  Alliba(non)  die  Gemeinde  oder 
den  Gau,  der  die  Piilegraea  erobert  hatte:  eine 
Analogie  bieten  die  Kampanomünzen  von  Neapel, 
verwandt  scheint   der  Stammname  der  Alafaternl 

—  Kap.  2.  Verfassungsgeschichte.  Ihr  Ver- 
ständnis hängt  davon  ab,  dafs  man  über  das  Stadt- 
gebiet sich  Klarheit  verschafft.  Wenn  Dubois 
p.  222  dessen  Gröfse  zu  150  ha  angibt,  bat  er 
freilich  eine  Null  vergessen  (vgl.  p.  226).  Aber 
auch  die  Erweiterung  der  Ziffer  reicht  für  die 
Ansprüche  einer  Veteranenkolonie  entfernt  nicht 
aus.  Als  Vespasian  solche  in  Puteoli  ansiedelte, 
stattete  er  sie  mit  100  qkm  und  mehr  aus,  die  er 
Gapua  abnahm.  Es  ist  ein  alter  von  Dnbois  ge- 
teilter Irrtum,  dafs  Plinius  eine  descriptio  Ita- 
liae  des  Augustus  benutzt  habe,  während  es  eine 
discriptio  war,  d.  h.  die  Einteilung,  die  der  Kaiser 
dem  Census  zu  Grunde  gelegt  hatte.  Dabei 
zeichnete  der  Kaiser  seine  Kolonien,  die  er  als 
Machtstützen  betrachtete,  durch  Vorrechte  ans. 
Es  handelt  sich  lediglich  um  Städte  mit  ausge- 
dehnter Feldmark,  Puteoli  komint  nicht  in  Frage. 
Die  verschiedenen  Phasen  seiner  Entwicklnog 
spiegeln  sich  im  Stadtrat  wieder.  Die  Präsenz- 
ziffer  92  (nicht  82  wie  p.  44  steht),  die  von  einer 
Sitzung  vermerkt  wird,  läfst  vermuten,  dafs  der 
Bestand  an  Ratstellen  in  der  Blütezeit  das  öb- 
liche  Hundert  überschritt.  —  Kap.  3  Handel  und 
Industrie  p.  64 — 131  führt  den  Verkehr saufschwung 
vor,  der  nach  dem  hannibalischen  Kriege  anhebt 
und  der  Stadt  länger  als  zwei  Jahrhunderte  den 
Vorrang  vor  Ostia  sicherte,  die  Beziehungen  in 
den  einzelnen  Handelsplätzen,  die  Niederlassungen 
der  Orientalen,  Zoll  und  Getreidezufuhr,  endlich 
das  blühende  Gewerbe  in  den  verschiedenen  Aufse- 
rungen  seiner  Tätigkeit.  —  Kap.  4  Religion  and 
Kap.  5  Anfange  des  Christentums  behandeln  die 
ideellen  Erscheinungen,  die  durch  den  Weltver- 
kehr bedingt  wurden.  —  So  dankenswert  ancb 
die  Sammlungen  des  ersten  Hauptteils  sind,  wird 
man  den  zweiten,  Topographie  p.  187 — 360,  hoher 
einschätzen.  Der  Verf.  hat  sich  eine  gründliche 
Kenntnis  des  Bodens  und  der  Denkmäler  ange- 
eignet, ohne  die  Eierschalen  des  campanilismo  ab- 
streifen zu  müssen.  Seine  Ortsforschung  war  um 
so  zeitgemäfser,  als  gerade  die  Gegenwart  nnter 
den  antiken  Überresten  stark  aufräumt.  Er  hat 
ferner  nicht  nur  die  vorhandene  Literatur,  sondern 
auch  wichtiges  nngedrucktes  Material  ausgebeatet. 
Eine  Bibliographie  p.  187 — 89  macht  den  Anfang. 

—  Kap.  1  p.  190—221  werden  die  antiken  Dar- 
stellungen besprochen.  Die  Deutung  der  Einzel- 
heiten erregt  Bedenken;    dafs  Puteoli   nach  dem 
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portugiesiBcfaen  Glasgefafs  zwei  Amphitheater  ge- 
habt haben  soll,  scheiDt  kaum  glaubhaft.  Eher 
möchte  man  das  eine  auf  den  Zirkus  beziehen.  — 
Kap.  2  p.  222 — 48.  Allgemeine  Topographie  von 
Stadt  und  Umgebung.  Von  der  altgriechischen 
Festung  sind  geringfügige  Spuren  vorhanden. 
Dagegen  läfst  sich  au  der  Hand  der  Gräberstrafsen 
die  Ausdehnung,  welche  die  offene  Verkehrsstadt 
in  römischer  Zeit  gewonnen  hatte,  annähernd  er- 
mitteln. Dubois  bestimmt  sie  auf  mindestens 
130 — 140  ha,  während  Beloch  willkürlich  nur 
80  ha  angenommen  hatte.  Die  letztere  Ziffer 
schreibt  dem  Welthafen  des  alten  Italiens  eine 
um  ein  Viertel  gröfsere,  die  erstere  eine  doppelt 
so  groise  Wohnfläche  zu,  als  die  Ringmauer  Pom- 
pejis umsch  liefst  (65  ha).  Die  Überlieferung  wie 
die  Denkmäler  verstatten  keinen  Zweifel  darüber, 
auf  welcher  Seite  das  richtige  liegt.  Dubois  be- 
rechnet die  Einwohnerschaft  von  Puteoli  auf  un- 
gefähr 65  000,  verhehlt  aber  nicht,  dafs  sie  dnrch 
das  mit  der  Stadt  untrennbar  verbundene  Weich- 
bild einen  sehr  ansehnlichen  Zuwachs  erhält.  Eine 
Karte  (Mafsstab  1 :  12  500)  fuhrt  uns  das  ganze 
mit  Ruinen  bedeckte  Gebiet  vor.  —  Kap.  3 
p.  249 — 68  die  Schilderung  der  Hafenanlagen  ist 
besonders  lehrreich.  Der  372  m  lauge  Hauptmolo 
bestand  aus  15  Pfeilern  von  je  16  m  im  Geviert; 
die  verbindenden  Wölbungen  waren  längst  einge- 
stürzt, dia  Pfeiler  sind  kürzlich  bei  der  Anlage 
eines  modernen  Molo  verschwunden.  Für  die  an- 
tike Baugeschichte  wäre  es  von  Wichtigkeit, 
wenn  sich  das  bedeutende  Werk  datieren  liefse. 
Dafür  fehlt  ein  fester  Anhalt.  Man  wird  aber 
eher  geneigt  sein  es  mit  Beloch  dem  Zeitalter 
des  Augustus,  als  mit  Dubois  dem  2.  Jahrhundert 
v.  Chr.  anzuweisen.  —  Kap.  4  p.  269—85  be- 
schreibt eingehend  die  beiden  Leitungen,  die  Pu- 
teoli mit  Wasser  versorgten.  —  Kap.  5  p.  286 
— 360  handelt  von  den  hauptsächlichen  Gebäuden 
nnd  Ruinen.  Für  das  Macellum  (sog.  Tempel  des 
Serapis)  p.  286 — 314  dienten  die  unveröffentlichten 
Papiere  des  französischen  Architekten  Caristie 
(1820)  der  Darstellung  .als  Grundlage.  Das  statt- 
liche Amphitheater  p.  315—40  ist  eine  Stiftung 
der  flavischen  Kolonie,  mit  der  der  ländliche 
Grundbesitz  seinen  Einzug  in  das  städtische  Ge- 
meinwesen hielt;  die  künstlichen  Unterbauten  je- 
doch entstammen  einer  späteren  Periode.  Wo  die 
Gladiatorenkämpfe  vor  Vespasian  stattfanden, 
bleibt  eine  o£fene  Frage.  Von  Thermenanlagen 
p.  340  —  45  sind  drei  nachweisbar,  ebensoviel 
städtische  Mineralquellen,  die  von  den  Römern 
benutzt  wurden.    Aufser  dem  Tempel  des  Augustus, 


der  in  der  heutigen  Kathedrale  erhalten  ist  p.  345, 
erkennt  man  nur  noch  von  einem  zweiten  den 
Unterbau.  Der  Zirkus  p.  347,  der  375  X  45  m 
mifst^  wird  wohl  der  kaiserlichen  Residenz  und 
einem  besonderen  Privilegium  sein  Dasein  ver- 
danken. Die  Gräber  p.  349 — 55  sind  sehr  zahl- 
reich, aber  werden  immer  mehr  zerstört.  Immer- 
hin ist  von  einzelnen  Kolumbarien  die  Gröfse  wie 
der  Reichtum  der  Ausstattung  mit  Mosaiken, 
Stuck,  ja  sogar  Marmorplastik  durch  ältere  Be- 
richte bezeugt.  Den  Beschlufs  p.  355~'60  macheu 
die  vielen  Gebäudereste,  deren  Bestimmung  nur 
durch  Grabungen  zu  ermitteln  wäre.  —  Alsdann 
folgt  ein  erster  Anhang  über  die  Villen  der  Um- 
gegend p.  361 — 84.  Die  einzelneu  Besitzer  wer- 
den vorgetührt,  u.  a.  Cicero,  Symmachus,  mehrere 
Kaiser.  Endlich  nimmt  der  Verf.  zu  der  litera- 
rischen Kontroverse  über  Trimalchios  Heimat 
Stellung  und  entscheidet  sich  für  Neapel.  Dabei 
übergeht  er  jedoch  die  triftigen  Gründe,  die  gegen 
diese  Auffassung  sprechen.  Haec  colonia  retro- 
versus  crescit  tanquam  coda  vituli  (Petron  44) 
pafst  schlechterdings  nur  anf  Puteoli  und  dessen 
durch  Ostias  Aufschwung  bedingten  Rückgang. 
Vespasian  hat  durch  seine  grofse  Landanweisung 
Abhilfe  zu  schaffen  gesucht  und  dem  Gemeinwesen 
die  feste  Unterlage  verliehen,  deren  es  bis  dahin 
entbehrt  hatte.  Ein  zweiter  Anhang  p.  395—414 
über  die  Mineralquellen  und  Thermen  von  Puteoli 
und  Baiae  weist  im  Ganzen  32  nach.  Der  Verf. 
beschreibt  sie  und  bringt  viele  anziehende  An- 
gaben aus  der  mittelalterlichen  und  neneren  Lite- 
ratur; denn  wiewohl  die  Bewohner  der  offenen 
Stadt  am  Ausgang  des  Altertums  nach  dem  festen 
Neapel  übersiedelten  und  Puteoli  auf  den  Umfang 
des  Hügels  zusammenschrumpfte,  den  einst  die 
hellenische  Faktorei  eingenommen  hatte,  läfst  sich 
der  Gebrauch  seiner  Bäder  durch  all  die  dunkeln 
Jahrhunderte  hindurch  verfolgen.  —  Ein  dritter 
Anhang  gibt  einen  Überblick  p.  411—14  über  die 
merkwürdigen  Bodenschwankungen,  denen  der 
Golf  von  Pozzuoli  seit  dem  Altertum  unterworfen 
gewesen  ist;  darauf  einen  Katalog  p.  415 — 44  der 
hier  gefundenen  Statuen  und  Büsten,  Reliefs  und 
Sarkophage,  Bronzen,  Keramik,  Stucks,  Fresken, 
Gläser,  Kameen,  im  Ganzen  177  Nummern.  Das 
ist,  was  besonders  die  Kleinkunst  betrifft,  nur  ein 
verschwindender  Bruchteil  gegenüber  der  Masse 
von  Gegenständen,  die  unbekannt  in  der  weiten 
Welt  verstreut  sind.  Aber  es  lohnte  der  Mühe, 
die  litterarischen  Angaben  über  Fundstücke  ans 
Pozzuoli  zu  sammeln,  wie  der  Verf.  getan  hat.  — 
Die  56  Ansichten    und  Pläne,    die    den  Text   er- 
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läat«rn,    sind    des    treflpliohen  Buches    nicht   un- 
würdig. 

Bonn.  H.  Hissen. 

Max  Hoderniann,  Livius  in  deutscher  Heeres- 
spräche,  ÜbersetzuDgs vorschlage.  Beilage  zum 
Jahresbericht  1908  des  Fürstlich  Stolbergschen 
Gymnasiums  zu  Wernigerode.  80  S.  8*^.  Wernige- 
rode 1908,  Druck  von  B.  Angerstein. 

Herrn  Hodermauns  Bestrebnngen,  unsere 
Heeressprache  in  den  Dienst  der  griechischen  und 
römischen  Klassiker  zu  stellen,  sind  von  mir  schon 
mehrmals  gewürdigt  worden:  Im  Jahre  1899  ver- 
öffentlichte er:  ^Unsere  Armeesprache  im 
Dienste  der  Gäsarübersetzung  (Leipzig, 
Dürr,  2.  Aufl.  1903),  1900  Hefs  er  'Vorschläge 
zur  Xenophon-Übersetzung  im  Anschlufs 
an  die  deutsche  Armeesprache**)  folgen. 
Jetzt  liegt  mir  seine  neueste  Arbeit  auf  diesem 
Gebiete  zur  Besprechung  vor:  'Livius  in  deut- 
scher Heeressprache'.  Von  ihr  gilt  dasselbe, 
was  ich  seiner  Zeit  von  der  an  zweiter  Stelle  ge- 
nannten Schrift  urteilte:  Von  Livius  besitzen  wir 
leider  bis  jetzt  eine  so  ausgezeichnete  Verdeutschung, 
wie  die  Eöcbly-Küstowsche  Cäsarübersetzung  sie 
bietet,  noch  nicht,  und  in  den  Ausgaben  und 
Kommentaren  dieses  Schriftstellers  sind  richtige 
militärische  Fachausdrücke  nicht  gerade  häufig  zu 
finden.  Des  Herrn  Verfassers  neue  Arbeit  kommt 
also  einem  wirklichen  Bedürfnisse  entgegen  und 
ist  demnach  mit  Freuden  zu  begrüfsen. 

Zu  Grunde  gelegt  ist  die  Schulausgabe  von 
Zingerle-Scheindler  (T.  Livi  a.  u.  c.  libri  I,  II, 
XXI,  XXn,  Leipzig,  G.  Freytag,  7.  Aufl.  1906). 
Von  erkläreuden  Ausgaben  und  Kommentaren  sind 
verwertet  die  von  M.  Müller,  Weifsenborn- 
H.  J.  Müller,  Luterbacher,  Heynacher^ 
Fügner  und  Adolf  M.  A.  Schmidt.  Als 
Quellen  der  Heeressprache  hat  H.  aufser  den  zu 
den  früheren  Arbeiten  benutzten  militärischen 
Schriften  noch  den  4.  und  5.  Band  der  vom 
Grofsen  Geueralstabe  herausgegebenen  ^Geschichte 
des  Siebenjährigen  Krieges'  und  .die  ^Darstellung 
der  Kämpfe  der  deutschen  Truppen  in  Südwest- 
afrika* (Berlin  1906)  zu  Rate  gezogen;  mitunter 
haben  ihm  auch  Karl  Taneras  Schriften:  *Der 
Krieg  mit  Dänemark  1848 — 1864'  und  ^der  Krieg 

*)  In  der  'Festschrift  zur  350jährlgen  Jubelfeier 
des  Fürstlich  Stolbergschen  Gymnasiums  zu  Wernige- 
rode'. (Wernigerode  1900,  Druck  von  B.  Angerstein.) 
—  Beide  sind  von  mir  besprochen  in  der  Berliner 
philologischen  Wochenschrift,  Jahrgang  1899  (HK)3)  und 
1900. 


von  1866'  für  seine  Zwecke  willkommene  Ansbeote 
geboten. 

Au  Hodermanns  Vorschlägen  habe  ich  nnr 
sehr  wenig  auszusetzen,  sie  treffen  fast  ohne  Aus- 
nahme, philologisch  und  militärisch  betrachtet, 
das  Richtige.  Ich  kann  deswegen  das  Büchlein 
warm  empfehlen  und  wünsche  ihm  die  weiteste 
Verbreitung.  Gut  wäre  es  allerdings,  weuo  es 
auch  im  Buchhandel  zu  haben  wäre,  damit  die 
Fachlehrer  nicht  nur  auf  das  Programmexemplar 
der  Schulbibliothek  angewiesen  sind. 

Grofs-Lichterfelde.  E.  Oebler. 

Anton  Elter,  Itioerarstudien  I  und  II.  (2  Uni- 
versitätsprogramme 39  +  37  S.  Lex.  8°.)  Bonn  1908, 
C.  Georgi.  2  Jl, 
Die  aus  dem  Altertum  überlieferten  Itinerarc 
geniefsen  nicht  den  besten  Ruf;  die  Unsicherheit 
ihrer  Angaben,  die  scheinbar  willkürliche  Zn« 
sammensetzung  der  einzelneu  Teile  der  Reiserouten, 
das  Umherspringen  von  einer  Provinz  zu  einer 
andern  weit  entfernten,  haben  bewirkt,  dals  sie 
von  jeher  mifstrauisch  betrachtet  und  als  minder- 
wertige Erzeugnisse  ungebildeter  and  gewissen- 
loser Eompilatoren  gering  geschätzt  wurden.  E. 
zeigt  an  einem  Beispiel,  dem  itinerarium  pro- 
vinciarum  Autonini  Angnsti,  dafs  eine  solche  Be- 
urteilung, die  vor  einigen  Jahren  noch  von  W. 
Eubitschek  gerade  diesem  Itinerar  gegenüber  aus- 
führlich begründet  wurde,  durchaus  irrig  ist.  Er 
weist  nach,  dafs  es  sich  hier  um  ein  Pilgeritioerar 
des  4.  Jahrb.  handelt,  das,  wahrscheinlich  in  Mai- 
land entstanden,  eine  Pilgerperiegese  war,  die  im 
Anschlufs  an  die  nach  Jerusalem  fuhrenden  Haopt- 
routen  eine  Übersicht  des  gesamten  römiscbeo 
Strafsennetzes  enthält;  nicht  sowohl  ansschlieislich 
zum  praktischen  Gebrauch  auf  der  Fahrt,  als 
vielleicht  eher  zur  Lektüre  für  den  mit  dem 
Pilgerwesen  Vertrauten  und  dafür  Interessierten, 
verfafst  in  einer  Zeit,  als  das  neue  Reiseziel,  die 
Sehnsucht  nach  den  heiligen  Stätten  die  Reiseinst 
in  ganz  anderer  Weise  als  früher  entfachten.  Im 
Anschlufs  an  diese  auf  mühevollster  Einzel- 
forschung beruhenden  Untersuchungen  werden 
dann  noch  andere  Fragen  allgemeiner  Natur  er- 
örtert, die  sich  au  diesen  Gegenstand  knüpfen. 
Diese  Erörterungen  gipfeln  in  dem  von  B.  ver- 
suchten Nachweise,  wie  die  Frage  nach  dem  Zweck 
dieser  Itinerare  überhaupt  und  nach  ihren  Quellen 
zu  lösen  ist.  Besonders  schwierig  wird  die  letztere 
zu  lösen  sein,  da  es  für  sie  erst  einer  kritischen 
Neubearbeitung  der  Itinerare  bedarf,  die  neben  dem 
Text  in  Form  eines  Kommentars  alle  parallelen 
Angaben  der    itineraria  adnotata  und   picta  ver- 
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arbeitet  enthält  nud  gleichzeitig  anch  das  übrige 
Material  über  autike  StrafseDkaDde  nmfafst.  E. 
gibt  dann  noch  eine  Fülle  von  Anregungen  zu 
einschlägigen  Untersuchungen  gröfsereu  Umfanges, 
wie  Analyse  der  Pentingertafel,  Darlegung  der 
Art  nnd  Einrichtung  der  antiken  Periegese,  Dar- 
stellung des  Verhältnisses  der  See-  und  Strafsen- 
itinerare  zu  einander  u.  s.  f.,  Dinge  also,  von 
denen  nicht  nur  die  antike,  sondern  auch  die 
mittelalterliche  geographische  Wissenschaft  den 
gröfsteu  Vorteil  hätte.  Und  als  letztes  und  wert- 
vollstes Ergebnis  würde  sich  die  gegenseitige  Be- 
fruchtung der  griechischen  und  romischen  geo- 
graphischen Wissenschaft  aufzeigen  lassen,  über 
die  man  bisher  so  wenig  weifs,  dafs  ihr  Vor- 
handensein billig  angezweifelt  werden  kann. 
Dafs  E.  seine  durch  ihre  Ergebnisse  schon  aulser- 
ordentlich  yerdienstvollen  Arbeiten  gerade  jetzt 
Teroffentlicht  hat,  wo  die  Herausgabe  der  Itinerare 
vorbereitet  wird  und  seine  Anregungen  für  diese 
von  grofsem  Nutzen  sein  können,  soll  ihm  be- 
sonders gedankt  sein.  Kdhler. 

A.  Vaegela,  Chrysostomos  undLibanios  (Estratto 
dal  Volume  Unico  stampato  a  cura  del  Comitato  per 
i  festeggiameuti  del  XV^  Ceuteoario  di  san  Gio- 
vanni Crisostomo).    Roma  1908.    64  S.  gr.  Lex.-8^ 

Bei  der  hohen  Verehrung,  der  sich  in  der 
griechischen  Kirche  der  grofste  Redner  der  alten 
Kirche,  Johannes  Chrysostomos  erfreut,  ist  es  er- 
klärlich, dafs  das  Gedächtnis  seines  löOOjährigeu 
Todestages  von  Seiten  der  russischen  Theologen 
durch  Dicht  wenige  Abhandlungen  gefeiert  worden 
ist.  Auch  die  römische  Kirche  ist  nicht  zurück- 
geblieben. Sie  hat  durch  die  Mitarbeit  zahlreicher 
Gelehrten  eine  stattliche  Festschrift  zusammen- 
gebracht, aus  der  jetzt  hin  und  wieder  Sonder- 
abzüge hervortreten.  Zu  den  wissenschaftlich 
hervorragendsten  Mitarbeitern  an  diesem  Bande 
gehört  unzweifelhaft  der  z.  Z.  vielleicht  beste  und 
gründlichste  Ghrysostomoskenner  A.Naegele,  dessen 
tiefeindringendes  Verständnis  des  Chrysostomos  ich 
in  dieser  Wochenschrift  bei  Gelegenheit  sowohl 
der  Anzeige  seiner  Arbeit  ^Uber  Arbeitslieder  bei 
Johannes  Chrysostomos'  (1907  No.  16  Sp.  435— 
438)  wie  des  Berichts  über  seine  Abhandlung 
'Johannes  Chrysostomos  und  sein  Verhältnis  zum 
Hellenismus'  (Byz.  Ztschr.  XIII  1904  S.  73—103) 
im  Jahrg.  1904  No  11  Sp.  304/5  gebührend  ge- 
würdigt habe.  Auf  seinen  oben  genannten,  aufser- 
ordentlich  anziehenden  und  inhaltreichen  Beitrag 
zur  Festschrift  soll  hier  als  auf  eine  Veröffent- 
lichung  hingewiesen    werden,    in  der  viel  Neues 


und  Anregendes  in  gründlicher  Untersuchung  ge- 
schmackvoll dargelegt  wird. 

Zu  einer  Zeit,  so  führt  Naegele  in  seinem 
'Lehrer  und  Schüler'  überschriebenen  1.  Kapitel 
(S.  1 — 33)  aus,  wo  die  bedeutendsten  Vertreter 
der  heidnischen  Rhetorik  über  das  Schwinden 
jeder  Teilnahme  an  der  Beredsamkeit  und  deren 
Pflege,  über  den  anerhörten  Niedergang  der  hohen 
Kunst  nicht  genag  klagen  konnten,  da  erhob  sich 
die  christliche  Beredsamkeit  in  dem  glänzenden 
Dreigestirn  Basileios,  Gregorios  von  Nazianz  und 
Johannes  Chrysostomos  zu  einer  Höhe,  die  nie- 
mand vordem  geahnt  und  die  sie  in  der  Folge 
nie  wieder  erreicht  hat.  Die  Palme  gebührt  hier 
ohne  Frage  dem  antiochenischen  Patriziersohn, 
'der  im  Vollbesitz  der  klassischen  Bildung,  im 
reifen  Alter  sich  zu  der  neuen  ^^Xoaotpia  bekannte 
— ,  so  nennt  Chrysostomos  unaufhörlich  das 
Christentum  als  Leben  und  Lehre.  Bald  stellte 
er  diese  in  der  Rhetorenschule  eines  Libanios  ge- 
wonnene Bildung  ganz  in  den  Dienst  der  neuen 
Religion,  die  für  eine  grofse  Beredsamkeit  der 
Ziele  und  Aufgaben,  der  Interessen  und  Stoffe 
nicht  ermangelte  wie  das  gleichzeitig  sinkende 
Heidentum,  und  der  unvergänglichen  Schöpfung 
der  klassischen  Formen  weit  einer  alternden  Welt- 
anschauung neues  Leben  einzuhauchen  vermochte'. 
^Gedrängt  durch  den  Widerstreit  einer  absterben- 
den Kulturwelt  gegen  ihre  Umgestaltung  durch 
den  neuen  Sauerteig  der  christlichen  Kirche,  hatte 
der  Prediger  der  Kirche  oratorische  Kämpfe  auf 
der  Kanzel  zu  bestehen,  nicht  weniger  heifs  als 
Demosthenes  von  der  Höhe  der  Pnyx  oder  ein 
Cicero  auf  dem  Forum  Romanum.  Es  galt  gerade 
die  mächtigsten  Gewalten,  den  tief  eingewurzelten 
Aberglauben  der  gewechselten  Religion  und  die 
alten  Lebensanschauungen,  die  nicht  wie  ein  Kleid 
sich  ablegen  lassen,  zu  überwinden\  Und  für 
solche  Kämpfe  war  Chrysostomos  hervorragend 
ausgerüstet.  Er  kannte  die  dafür  erforderlichen 
WaJSen  nicht  blofs  aus  den  Erzeugnissen  der 
griechischen  Beredsamkeit,  deren  Meisterwerke  er 
gelesen  und  denen  er  in  seinen  Schriften  ein  wenn 
auch  bescheidenes,  so  doch  nicht  Unehren  volles 
Denkmal  gesetzt  hat,  sondern  viel  mehr  noch  aus 
der  Rhetorenschule  seines  damals  mit  Recht  ge- 
feierten Lehrers  Libanios.  Es  ist  bekannt,  wie 
er,  nachdem  er  zuerst  seine  Kenntnis  auf  der 
Rednerbühne  des  Forums  zum  Ruhme  seines 
Lehrers  erprobt  hatte,  unbefriedigt  von  dem 
nichtigen,  unehrenhaften  Treiben  des  Forums, 
seine  reiche  Begabung  in  den  Dienst  des  Christen- 
tums gestellt  hat  und  so  der  Klassiker  der  Christ- 
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licheD  Predigt  geworden  ist  Aber  ohne  einen 
Libanios  hätte  sicherlich  die  christliche  Kirche 
keinen  Chrysostomos  gehabt.  Den  Versuch,  in 
beider  Männer  umfangreichen  Schriften  den  Spuren 
ihrer  einzigartigen  frenndschaftlichen  Beziehungen 
nachzugehen,  hat  noch  niemand  gemacht;  das  alte 
Vorurteil  aber,  welches  ohne  Prüfung  jene  Be- 
ziehungen einfach  leugnete,  ist  von  Naegele  be* 
reits  in  seiner  zuvor  genannten  Abhandlung  in  der 
Byz.  Ztschr.  gründlich  widerlegt  worden.  Nach 
Mitteilung  einer  Reihe  von  Stellen,  in  welchen  der 
Schüler  seines  Lehrers  ehrenvoll  gedenkt,  ohne 
seinen  Namen  zu  nennen,  zieht  Naegele  aus  den 
die  Beziehungen  zwischen  beiden  Männern  be- 
rührenden Quellen  den  Schlufs^  dafs  Johannes  im 
18.  Lebensjahre  die  Rhetorensohule  des  Libanios 
verlassen  haben  müfste.  Aber  nach  seiner  eigenen 
Aussage  (Opp.  I  599  sq.)  war  er  noch  im  Alter  von 
20  Jahren  in  der  Schule  des  Libanios.  Und  jeden- 
falls widmete  er  mehrere  Jahre  der  Ausbildung 
in  der  Bedekunst.  Sonst  hätte  er  nie  die  hohe 
Anerkennung  des  Meisters  gefunden  und  wäre 
nicht  der  Ehre  gewürdigt,  welche  das  bekannte 
Wort  des  sterbenden  Schulhauptes  zum  Ausdruck 
bringt.  Dem  Zeugnis  des  Schülers  stellt  Naegele 
sodann  das  des  Meisters  zur  Seite,  jenen  von  Isi- 
doros  von  Pelusium  uns  aufbehaltenen  Brief  des 
Libanios  an  Chrysostomos,  der,  von  Seeck  nicht 
genügend  beachtet,  von  Naegele  im  Anschlufs 
an  Neander  mit  triftigen  Gründen  für  echt  er- 
klärt wird. 

Im  2.  ^Rhetor  und  Homilet'  benannten  Kap. 
(S.  33 — 50)  nimmt  Naegele  seinen  Ausgang  von 
Jugend  werken  des  Chrysostomos,  besonders  der 
zweiten  Babylas- Rede,  deren  Abfassung  er  mit 
Recht  in  das  Jahr  382  verlegt.  Sie  erregt  unsere 
Aufmerksamkeit  besonders  durch  ihre  höchst 
merkwürdige  Bestreitung  des  ^Sophisten  der  Stadt' 
d.  h.  des  Libanios  und  seiner,  wie  aus  Chrysosto- 
mos' zahlreichen  Anfuhrungen  zu  erkennen  ist,  auf 
die  Zerstörung  des  Daphnetempels  geschriebenen 
Monodie.  Denn,  so  zeigt  uns  Naegele,  ^aufser  dem 
panegyrischen  Zweck  der  Verherrlichung  des 
Märtyrers  Babylas  und  seiner  vor  Tyrannen  so 
standhaft  vertretenen  Religion  ist  Leitmotiv  des 
Jugendwerkes,  im  zweiten  Hauptteil,  die  ironi- 
sierende Refutation  des  Lobredners  des  Apostaten, 
der  sich  nicht  enthalten  konnte,  gegen  die  Zeichen 
der  Zeit  und  die  Lehren  jenes  denkwürdigen 
Tempelbrandes  sich  yerschliefsend ,  den  Götzen- 
dienst und  die  Erneuerung  seines  ganzen  Unwesens 
in  den  daphnischen  Hainen  durch  Julian  zu  ver- 
teidigen.    Schmerzliche    Teilnahme    mit    dem    in 


heidnischem  Irrwahn  befangenen  Rhetor  wie  die 
aufwallende  Erbitterang  über  die  Bekämpfung  der 
Wahrheit  führen  dem  jungen,  Christ  gewordeDen 
Rhetorenschüler  die  Feder.  Beide  Stimmangen, 
sich  gegenseitig  etwas  mäfsigend  im  Vergleich  zu 
anderen  polemischen  Äufserungen  von  Autihelle- 
nisten,  lassen  ihn  den  Namen  des  bekämpften 
greisen  Lehrers  verschweigen.  Seinen  Lesern 
brauchte  er  diesen  zur  Aufklärung  über  den 
Autor  der  Monodie  nicht  zu  nennen  —  auch  ein 
stummes  Zeugnis  für  die  allgemeine  Berühmtheit 
dieses  letzten  grofsen  Vertreters  der  Antike'.  In- 
dem nun  Naegele  an  der  Hand  der  beiden  Reden 
von  Lehrer  und  Schüler  den  Gang  der  Polemik 
verfolgt,  weist  er  zum  ersten  Male  auf  nene 
Libanios-Bruchstücke  hin  (S.  39—45),  die  für  die 
Textgeschichte  der  Rede  in  der  bald  zu  erhoffen- 
den, von  Foerster  besorgten  Neuausgabe  nicht 
aubedeutsam  sein  und  dort  mehr  als  in  den  bis- 
herigen Ausgaben  Beachtung  finden  dürften.  Aaf 
andere  mutmafsliche ,  einer  späteren  Zeit  An- 
gehörige Beziehungen  (S.  46  —  50)  soll  hier  nicht 
näher  eingegangen  werden. 

Besonders  anziehend  ist  endlich  Naegeles 
3.  Kap.  ^Johannes  Chrysostomos  und  das  letzte 
Wort  des  sterbenden  Libanios'  (S.  50 — 64).  Dies 
letzte  Wort,  'zuerst  von  einem  Schriftsteller  ans 
der  ersten  Hälfte  des  5.  Jahrhunderts  berichtet, 
ist  weniger  unbeachtet  geblieben  in  der  Über- 
lieferung der  späteren  Jahrhunderte  als  manches 
früher  Angeführte.  Auf  die  Frage  der  das  Sterbe- 
lager umstehenden  Schüler,  wer  der  Nachfolger 
des  gefeierten  Lehrers  werden  solle,  habe  Libanios 
geantwortet,  Johannes,  wenn  ihn  nicht  die  Christen 
gestohlen  hätten*.  Durch  eine  sorgfältige  Befra- 
gung und  Pröfnng  der  Quellen  erweist  Naegele 
diese  berühmten  Worte  als  echt.  Sie  bezeichnen 
wie  wenige  den  Wechsel  und  Wandel  der  Welt- 
geschichte, und  mit  ihnen  scheidet  Naegele  in 
seiner  aufserordentlich  fesselnden  Schrift  von  den 
beiden  'grofsen,  einst  vereinten,  dann  getrennten 
Männern  einer  grofsen  Epoche,  grofs  durch  die 
folgenschweren  Ereignisse  des  4.  Jahrhunderts, 
grofs  vor  allem  durch  die  machtvollen  Persönlich- 
keiten, die  den  Sieg  der  neuen  Religion  zugleich 
geschaffen  und  repräsentierten,  grofs  auch  noch 
durch  die  an  Geistesgröfse  jenen  nachstehenden 
Vertreter  des  sinkenden  Hellenismus*. 

Wandsbek.  Johannes  Drftteke. 
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AuBzflgre  aus  ZeltscbrlfteD. 

Pbilologus.     Band  67,  Heft  2  (1908). 

S.  161—201.  Ernst  Afsmann,  Zur  Vorge- 
schichte von  Kreta.  Die  Ansichten  Ober  die  Her- 
kauft der  ältesten  Bewohner,  Ober  Abstammung  und 
Sprache  der  eigentlichen  Träger  mykenischer  Kaltnr, 
der  Kreter  des  Minos  gehen  immer  weiter  ansein- 
ander.  Thrakern,  Phrygern,  Libyern,  den  Philistern 
von  Gaza,  Karern,  Achäern  u.  a.  werden  die  Haupt- 
rollen in  dem  Kreta  des  zweiten  vorchristlichen  Jahr- 
tanseuds  zugewiesen.  Gar  nicht  berOcksichtigt  wor- 
den sind  bisher  die  Semiten,  weshalb  es  sich  der 
Verf.  zur  Aufgabe  gemacht  hat,  'das  vorgeschichtliche 
Kreta  auf  Semiten  und  Semitismen  zu  prüfen'.  A. 
geht  nun  unter  Zurflckweisung  der  von  Fick  (Vor- 
griechische Ortsnamen  als  Quelle  für  die  Vorgeschichte 
Griechenlands)  aufgestellten  Erklärungsversuche  (F. 
weist  den  Hettitern  den  Hauptanteil  zu)  dazu  über, 
eine  Anzahl  von  Ortsnamen  auf  Kreta,  kretischen 
Göttern,  Kultnamen  und  Gebräuchen  mit  Zuhilfenahme 
des  Semitischen  zu  erklären.  L  Fhönizische  Gruppe. 
Der  Ortsname  TaQQa,  westlich  von  dem  Hafenplatz 
Pboinix,  mit  dem  Heiligtum  des  Taggatog  l4n6Xlu)Vj 
wird  von  dem  Verf.  mit  taharah^  dem  priester lieben 
Ausdruck  für  Reinigung  von  Sünde,  zusammengebracht 
und  so  durch  die  Etymologie  bestätigt,  was  die  Sage 
erzählt  (Paus.  2,  30,  3;  10,  16,  5).  —  Der  kretische 
Heros  Kastalios,  der  samt  seinen  Leuten  von  ApoUoo 
dazu  ausersehen  ward,  die  Tempelwache  in  Delphi  zu 
bilden,  war  der  oberste  Bogenschütze  des  Gottes  und 
'trug  von  diesem  Dienste  seinen  Namen  mit  vollem 
Rechte,  denn  derselbe  bedeutet  'Bogenschütze  meines 
Gottes'  nnd  setzt  sich  zusammen  aus  aramäisch  kasUta^ 
hebr.  kassath  s=  Bogenschütze  und  eli  =  mein  Gott*. 
Auf  äbnliche  Weise  erklärt  der  Verfasser  Akakallis 
(Name  der  Tochter  des  Minos),  Pythion,  ApoUon, 
'EkXcotig  (Beiname  der  Europa),  Minos,  Rhadaman- 
tbys  (aus  hebr.  radah  c=  herrseben  und  metUim  = 
die  Toten),  Istar  —  Astarte  (aus  peraeh  —  hiar 
=>  Vogel  der  Istar),  Kogvßag,  Amalthea,  Dictynna 
(Göttin  des  Tiiunfisclifanges),  Poseidon  (^  Bo-Sidon, 
d.  i.  Baal  von  Sidon  oder  Herr  des  Fisches).  So- 
dann weist  A.  darauf  hin,  dafs  zwischen  Kreta  nnd 
Cilicien  'eine  merkwürdige,  vielfacbe  Verbindung  be- 
steht* und  dafs  auf  Kreta 'die  deutlichen  Spuren  einer 
babylonisch-assyrischen  Einwanderung  nachgewiesen 
werden  können*  (//.  Gruppe)^  wie  aus  den  Ortsnamen 
Istros,  Kadistus,  Gytaeum,  Lasos,  Kamara,  Karpathos 
(Insel  s=  karpathu,  d.  i.  Topf)  hervorgebt.  Zum 
Schlnfs  stellt  A.  eine  dritte  Gruppe  der  semitischen 
Kolonisation  auf,  die  arabische.  Der  Verf.  schliefst 
mit  den  Worten:  *  Alt-Kreta  ist  ohne  Semiten  genau 
so  undenkbar  und  unverständlich,  wie  das  Rheinland 
ohne  Römer*.  —  S.  202—237.  H.  Steiger,  Wie 
entstand  die  Helena  des  Euripides?  St.  weist 
darauf  hin,  dafs  eine  Inhaltsangabe  der  Euripideischen 
'Helena*  zugleich  eine  solche  der  Odyssee  ist,  und 
zitiert  eine  Reihe  homerischer  Anklänge.  Wir  haben 
demnach  zu  den  zwei  Quellen,  die  A.  v.  Premerstein 
('Über  den  Mythos  in  Euripides  Helena,'  Piiilologus, 
Jahrg.  55)  namhaft  gemacht  hat,  ('Auf  der  Grund- 
lage,   welche  dem  Euripides  die  stesichorische  Dich- 


tung gab,  hat  er  es,  allerdings  mit  minderem  Glück, 
noch  einmal  versucht,  dieselbe  Handlung  aufzubauen, 
die  er  in  seiner  Glanzleistung,  der  Iphigenie  aus 
Taurisy  den  Athenern  vorgeführt  hatte')  als  dritte 
Quelle  die  Odyssee  hinzuzoreclmeu,  ^wobei  aber  nur 
die  siebenjährige  Irrfahrt  und  das  Wunder  der  Ent- 
rücknng  an  den  Menelaos  der  Odyssee  erinnern,  wäh- 
rend sonst  Odysseus  und  Penelope  dem  Menelaos  und 
der  Helena  des  Dramas  gleichzustellen  sind*.  Euri- 
pides konnte  die  Helena,  die  er  bei  Stesichoros  vor- 
fand, nicht  gebrauchen,  seine  Helena  mufste  sich  in 
Leiden  nnd  Anfechtungen  bewähren,  eine  xatvfj  sein 
und  dramatisch  wirken.  Das  eben  bot  sich  ibm  in 
der  Odyssee.  St.  vergleicht  dann  eingehend  die  Cha- 
rakteristik der  Personen  bei  Euripides  und  Homer 
(Helena  —  Penelope,  Menelaos  —  Odysseus)  und 
kommt  zu  dem  Schlufs,  dafs  Eurip.  eine  Homerparo- 
die schrieb  und  deshalb  auch  die  Partien,  die  er 
seiner  Iphigenie  entnahm,  dem  Tone  der  Parodie  an- 
passen mufste.  Alle  Voraussetzungen  der  'Helena' 
sind  'abenteuerlich*,  so  das  Verhältnis  der  feindlichen 
Götter  zu  den  Menschen,  die  Liebe  und  Treue 
zwischen  Menelaos  und  Helena,  das  Königtum  des 
Theoklymenos,  das  Motiv  des  Doppelgängers  u.  a. 
(S.  220/21).  Neben  reichlicher  Situationskomik  ist 
durch  die  Charakterzeichnung  für  den  Ton  der  Ko« 
mödie  gesorgt.  Mit  V.  1512  endet  nach  St.  die 
Parodie.  'Bei  dieser  Auffassung  des  Dramas  fallen 
auch  die  politischen  Bedenken  fort,  die  Oeri  (Gymu,- 
Progr.  Basel  1905)  gegen  die  Aufführung  im  J.  412 
geltend  gemacht  hat.*  Als  Reibenfolge  statuiert  der 
Verf.:  414  Sophokles'  Elektra,  413  Euripides*  Elek- 
tra,  412  'täurische  Iphigenie*  und  Helena.  —  S.  238 
— 278.  A.  Roemer,  Philologie  und  Afterphi- 
lologie im  griech.  Altertum.  I.  Die  Parodien 
nnd  die  Lehren  der  Alexandriner  über  dieselben.  — 
Eine  klare  und  scharfe  Definition  des  Begriffes  naQm- 
dia  liegt  aus  dieser  Schule  nicht  vor,  da  die  von 
Täuber  (De  usu  parodiae  apud  Aristophanem,  Progr. 
d.  Joachimsth.  Gymn.  1845)  angeführte:  nagoidia 
xaXeXrai  bti  av  ix  tQaymdlag  fieTsvsx^fl  zu  eng 
ist.  Auch  in  den  zusammenfassenden  Behandlungen 
dieses  Gegenstandes  ist  'eine  Klasse  von  Parodien 
ganz  übersehen  und  beiseite  gelassen  worden,  die  Pa- 
rodie von  Sprichwörtern*.  Die  Form  dieser  Art  von 
Parodien  weist  dieselbe  Mannigfaltigkeit  auf,  wie  die 
literarischen :  'bald  Umänderung  eines  einzigen  Wortes, 
bald  nur  in  bescheideneren  Grenzen  sich  haltende  An- 
klänge, bald  gänzlich,  aber  doch  deutlich  erkennbare 
ümprägung  eines  geläufigen  Sprichwortes*.  Der  Be- 
griff naQ<adia  wurde  von  den  Alexandrinern  im  Un- 
terschied von  fiipftiffig  und  naQazQayMÖeTv  nur  in 
den  Fällen  angerufen,  'wo  auf  bestimmte  in  den  Ori- 
ginalen und  im  Originaltext  nachweisbare  Verse  von 
den  Komikern  angespielt  wurde*.  Mit  dem  Begriff 
TtaQwdia  war  durchaus  nicht  immer  die  ausge- 
sprochene Absicht  des  Spottes  und  der  Verhöhnung 
verbunden.  —  In  den  Scholien  findet  sich  bei  An- 
führung der  Parodien  eine  Gleichmäfsigkeit  des  Stiles 
überall  da,  wo  wirklich  gute  Überlieferung  vorliegt, 
und  zwar  finden  wir  folgende  Eigentümlicbkeiten : 
1.  'Die  Notierung  mit  nagd  tritt  regelmäfsig  ein  bei 
divergierendem  Text  des  Komikers  und  des  Originals 
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z.  B.  nagd    tö  EiuQmidov  ix  MeXavinn^^.     2.  Die 

parodierte  Stelle  des  Originals  wurde  regelmäfsig  in 
ihrem  ganzen  Wortlaut  beigeschrieben  mit  genauer 
Angabe  des  Stückes,  aus  welchem  die  Stelle  stammte. 
3.  Gewisse  Schollen  gestatten  den  weiteren  Schlafs, 
dafs  auch  noch  andere  genauere  Angaben  damit  ver- 
bunden sein  konnten.'  Der  Umstand,  dafs  eine  ganze 
Reihe  von  Scholien  dieser  Aufstellung  zu  wider- 
sprechen scheinen,  erklärt  sich  daraus,  dafs  die  Spä- 
teren den  festen  Stil  willktirlich  geändert  haben.  — 
Die  Alexandriner  gingen  in  der  Anwendung  des  Wortes 
Parodie  noch  weiter  und  'erkannten  mit  richtigem 
Blick  ein  ganz  diesen  Parodien  analoges  Verfahren 
des  Komikers  an,  wo  sich  dieselben  .  .  .  auf  beson- 
ders gelungene  Stellen  und  hochpathetische  Szenen 
geworfen,  die  entweder  eine  sensationelle  Wirkung 
im  Theater  erzielt  hatten  oder  deren  komische  Ver- 
drehung ebenfalls  einer  durchschlagenden  Wirkung 
sicher  war*  (cfr.  Ach.  332  ff.).  'Wo  Parodien  ohne 
jede  scharfe  polemische  Spitze  vorzuliegen  schienen 
oder  auch  solche,  in  denen  nur  Nachbildungen  im 
allgemeinen  und  nur  in  grofsen  Zügen,  nicht  in  den 
einzelnen  Worten  vorlagen',  gebrauchten  die  alexandr. 
Gelehrten  die  termini  naqaxqaytodsXv  (cfr.  Aristoph. 
Ran.  467)  und  /»(/niy«;*«  (vgl.  Ran'.  1331  ff.,  Ach.  474, 
Av.  1247,  Nub.  1264  ff).  Gegenüber  der  Feststellung 
der  naqtpdiak  und  dem  Nachweis  der  Originale  bei 
den  parodierten  Dichtern  ist  ein  'gesundes  Mifstrauen 
am  Platze',  sofern  diese  Feststellung  nicht  durch  die 
alte  Schule,  sondern  durch  die  Späteren  erfolgt  ist 
(vgl.  Ran.  1170,  1344  und  1400  mit  Schoh).  Die 
meisten  der  'findigen'  Epigonen  sind  namenlos,  un- 
zweifelhaft überliefert  aber  ist  Didymus,  der  jedoch 
die  gleichen  Verstöfse  begeht  wie  die  anderen  aus 
der  Zeit  nach  Aristarch  und  unbedenklich  naQOiöta 
mit  Parallele  identifiziert.  Unser  Scholienmaterial  ist 
eine  ganz  ungleiche  Masse,  die  deutlich  zwei  Rich- 
tungen der  Forschung  erkennen  läfst  (S.  268:  Poly- 
historie  des  Erates  —  Abfall  von  der  gesunden  Me- 
thode: Didymus).  Hieraus  müssen  von  uns  Modernen 
die  Lehren  gezogen  werden:  nur  wo  die  wohlver- 
bürgten Autorennamen  uns  für  strenge  kritische  Ar- 
beit garantieren,  ist  unsere  Exegese  gesichert;  andere 
Indizien  für  Zuverlässigkeit  der  Angaben  sind:  *1.  die 
volle  Untadelhaftigkeit  der  stereotyp  festgehaltenen 
Form,  2.  die  volle  Gleichheit  oder  die  mehr  oder 
minder  nahe  Berührung  der  beiderseitigen  Texte  ent- 
weder in  Worten  oder  in  Gedanken  mit  oder  ohne 
skeptischen  Endzweck'.  —  S.  279 — 303.  A.  Brieger, 
Die  Unfertigkeit  des  Lucrezischen  Gedichtes. 
R.  Heinze  hat  in  seiner  Ausgabe  des  dritten  Buches 
von  Lucrez'  De  rerura  natura  die  Lachmannsche  Hy- 
pothese von  der  Unfertigkeit  des  Lucrezischen  Ge- 
dichtes angegriffen  und  behauptet,  dafs  L.  keine  ein- 
heitliche Komposition  habe  schaffen,  vielmehr  gerade 
durch  die  Wiederholung  habe  wirken  wollen.  Dem- 
gegenüber zeigt  nun  B.,  dafs  an  einer  grofsen  Anzahl 
von  Stellen  die  Vermutung  nicht  von  der  Hand  zu 
weisen  ist,  'dafs  die  verbessernde  Hand  des  Dichters 
nicht  bis  zum  Abschlüsse  des  Werkes  habe  tätig  sein 
können'.  Einige  Beispiele  seien  angeführt:  I,  464 — 
470  u.  471  —  482  stellen  eine  *sehr  mifslungene  spä- 
tere Einschiebung'   dar.     IV,  822—857  und  V,  1091 


— 1104  gehören  zu  den  Stellen,  die  so,  wie  sie  Bind, 
überhaupt  gar  nicht  untergebracht  werden  könneo. 
Der  Abschnitt  IV,  110 — 175  ist  einer  von  denen,  die 
mit  Sicherheit  an  anderer  Stelle  eingefügt  werden 
können,  dorthin  aber,  wo  sie  bandschriftlich  über- 
liefert sind,  nicht  p-issen.  Wir  finden  häufig  Paral- 
lelgestaltungen ganzer  Versgruppen  sowie  einzelner 
Verse,  woraus  L.  folgert,  dafs  Lucrez  'diese  Verse 
vorläufig  hingeschrieben  hat  und  nicht  dazu  gekom- 
men ist,  sich  für  einen  von  beiden  zu  entscheiden'. 
(Vgl.  IV,  41  !|  127/128;  V,  1326  ff.;  VI,  10731) 
Die  Wiederholungen  ganzer  Verspartien  wie  das  Pro- 
oemium    des    Buches  IV,  1 — 25  (entsprechend  I,  926 

—  950),  V,  351— 363  (entspr.  IlL  806— 818)  usw. 
beweisen,  dafs  L.  diese  Stellen  zwar  selbst  herge- 
schrieben hat,  ^aber  in  einer  Stunde,  wo  sein  Geist 
weniger  klar  war';  stehengeblieben  sind  die  Verse 
nur  deshalb,  weil  der  Dichter  nicht  die  letzte  Hand 
an  seiu  Werk  hat  legen    können.    —    S.  304 — 310. 

B.  Sauer,  Der  Betende  des  Boedas.  Dionysios 
von  Byzanz  erwähnt  in  seiner  Beschreibung  der  Bos- 
porusufer die  Erzstatue  eines  betenden  Knaben,  die 
er  als  eine  'eherne  Knabenstatue  alter  Knust'  be- 
zeichnet. Es  erhebt  sich  nun  die  schon  früher  auf- 
geworfene Frage,  ob  diese  Stelle  mit  der  BerliDer 
Bronze  (betender  Knabe)  in  Verbindung  zu  hriDgeo 
sei.  S.  meint,  dafs  dies  sehr  wohl  möglich  sei  aod 
dafs  der  Betende,  den  Plinius  (N.  H.  34,  73)  als  das 
Werk  eines  nicht  näher  bezeichneten  Boedas  erwähnt, 
der  einst  im  Heiligtum  des  Zeus  Urios  am  Ausgang 
des  Bosporos  aufgestellte  betende  Knabe  des  von 
Vitruv  (III.  B.  Vorwort)  erwähnten  Boedas  von  Byzanz 
ist.  Dieser  Boedas  ist  vermutlich  mit  dem  gleich- 
namigen Sohne  des  Lysippus  zu  identifizieren,  da  *der 
Stil  des  Berliner  Betenden  in  die  II.  Hälfte  des  IV. 
Jahrhunderts  und  in  die  Schnle  pafst.  zu  derLysipps 
Sohn  Boedas  gehört'.  Wir  können  in  dem  Bildwerk 
im  bosporan.  Heiligtum  eine  Schöpfung  des  zum  By- 
zautier  gewordenen  Lysippsohnes  Boedas  und  das 
Original  der  Berliner  Bronze  sehen.   —    Miszellen: 

C.  Ritter,  Platonica.  —  K.  Meier,  Zn  den 
Apologeten  Aristides  und  Athenagoras.  — 
A.  Müller,  Dekoration  bei  pantomimischen 
Aufführungen.  —  0.  Probst,  Biographisches 
zu  Cassius  Felix. 

Wiener  Studien  XXX,  1. 

S.  1—46.      A.  Ledl,    Das    attische    Bürgerrecht 
und  die  Frauen.    Fortsetzung.    ^Eyyvtfi^gj  in$dtxaeia. 

—  S.  47 — 58.  K.  Burkhard,  Kritisches  und  Sprach- 
liches zu  Nemesius.  Vergl.  Wien.  Stud.  XXV!,  S.  212  ff. 

—  S.  59  —  74.  J.  Mesk,  Des  Aelius  Aristides  ver- 
lorene Rede  gegen  die  Tänzer.  Rekonstruktion  ans 
Libanius  III  345—395.  —  S.  75—103.  F.  Wahr- 
mann, Vulgärlateinisches  bei  Terenz.  Substantiva 
auf  0  (gerro  ganeo  helluo  nebulo  verbero),  auf  nra 
(coniectura  natura;  nur  solche  allgemein  gebräuch- 
lichen verwendet  Terenz),  auf  io  (reditio,  raptio, 
oppressio),  auf  tor  und  trix  (adiutor,  amator),  auf  eis 
(corruptela),  auf  tus  und  sus  (screatus,  suasus);  Snb- 
stantiva  und  Adjektiva  auf  arius,  Adjektiva  auf  bilis, 
eutus,  osus  (nicht  vulgär),  Deminutiva,  Komposita 
U.S.W.     Es    ergibt    sich,    dafs  Terenz   kein  Vulgär- 
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latein  schreibt,  sondern  der  Vertreter  der  feinen  Um- 
gangssprache ist.  —  S.  104—135.  R.  No7&k,  Text- 
kritiscbe  Studien  zu  Seneca  rhet.  I.  Fortsetzung 
folgt.  —  S.  136—145.  R.  C.  Kukula,  Marginalien 
zu  einer  neuen  Ausgabe  des  jüngeren  Plinius.  — 
S.  146—164.  E.  Oppenheim,  l^qai.  Zu  Tib.  I  5. 
*ln  Tier  Distichen  vier  FlQche,  die  sieb  auf  zwei  Ge- 
danken zurückführen  lassen:  die  Zaubermittel  sollen 
der  hungernden  Hexe  zur  eklen  Nabrung  dienen,  ibre 
Dämonen    ibr  zu  Plagegeistern  werden'.    —    S.  165 

—  167.  A.  Müller,  Zu  Grattius.  —  S.  167—169. 
St.  Brassloff,  Beiträge  zum  rOmiscben  Staatsrecht 
(s.  Wien.  Stud.  1900  und  1904).  III.  Kollegialität 
bei  der  Stadtpräfektur.  —  S.  169.  Fr.  Gatscha, 
Zu  Verg.  Aen.  II,  485  ff.  Zu  Armatos  vident  soll 
peuetralia  Subjekt  sein.  —  S.  170  f.  M.Schuster, 
Zu  Tibull  I  3,  47.  hat  die  Konjektur  von  A.  Gold- 
bacber  bereits  1905  vorgebracht.  —  S.  171  f. 
E.  Hauler,  Zu  Tib.  I  3,  47:  Dieselbe  Konjektur  bat 
Wölfflin  bereits  1886  gemacbt  und  —  sie  ist  zu 
verwerfen. 

• 

Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  Ar- 
cbäologischen  Instituts.  Athenische  Abteilung. 
Bd.  XXXni,  Heft  3. 
S.  199 — 210.  E.  Nachmanson,  Inschriften  aus 
Atben  (n)it  Tafel  VII),  bespricht  und  ergänzt  mehrere* 
bisber  unbekannte  Inschriften.  Besonders  wicbtig  ist 
darunter  die  1905  aufgefundene  und  im  National- 
niuseum  zu  Athen  befindliche  WeihiDSchrift  der  durch 
Bekränzung  ausgezeichneten  Scbatzmeister  der  Athene 
aus  dem  Jahre  349/8,  denn  sie  ist  das  erste  Beispiel 
ihrer  Art,  das  wir  besitzen.  Auch  die  dritte  der  be- 
kanntgegebenen Inschriften,  an  einem  kleinen  Altar 
aas  penteliscbem  Marmor  befindlich,  ist  ein  Unikum, 
das  erste  Denkmal  für  die  Göttin  Horme.  —  S.  211 
—214.  Anton  D.  Keramopullos,  Zu  J.  G.  Vll, 
2463  und  553,  gibt  einen  revidierten  Text  der  ersten, 
wobei  naineutlicb  der  bisher  unbekannte  Künstlername 
'iGtiaXog  \d&i^vaXo^  sich  als  verlesen  erweist  und  in 
Avaiaxqazog  ^A&fivaXoq  umzuändern  ist.  —  S.  215 
—246.  C,  Fredrich,  Thasos  (mit  Tafeln  VIII— X), 
schildert  mit  grofser  Anschaulichkeit  Stadt  und  Insel 
Thasos,  die  er  im  letzten  Sommer  bereiste,  bespricht 
einzelne  Altertümer  und  gibt  eine  kurze  Übersicht  der 
erhaltenen  Baureste  aus  alter  Zeit,  mit  deren  Hilfe 
er  ein  Bild  der  alten  Stadt  entstehen  läfst.  — 
S.  247  — 272.  Fr.  Versace,  Der  Tempel  und  die 
Stoa  im  Amphiaraeion  bei  Oropos  (mit  Tafel  XI — XiV), 
bietet  auf  Grund  eigener  Zeichnungen  eine  Beschrei- 
bung des  seit  1884  ausgegrabene»  Heiligtums  des 
Ampbiaraos,  die  sich  hauptsächlich  mit  den  Resten 
der  Tempelcella  und  der  Halle  beschäftigt  und  zu- 
sammenträgt, was  zu  ihrer  Rekonstruktion  dienen 
kann.  —  S.  273—278.  G.  Kawerau,  Dreifufsträger 
von  der  Akropolis  zu  Athen,  erklärt  mehrere  auf  der 
Akropolis  gefundene  Porosblöcke  als  Basen  bronzener 
Dreifüfse  und  versucht  einen  solchen  zu  rekonstruieren. 

—  8.  279-288.  Martin  P.  Nilsson,  Schlangen- 
Btele  des  Zeus  Ktesios,  deutet  eine  im  Museum  zu 
Theben  befindliche  Schlangeustele  mit  der  Inschrift 
Jhoq  Ktijaiov  und  spricht  über  den  Kult  dieses  Haus- 
gottes. —  S.  289—294.    Mitteilungen  aus  der  Phthio- 


tis.  —  I.  S.  289/90.  J.  B.  Wace,  Prähistorische 
Ansiedlungeu,  kommt  auf  Grund  der  bei  Zerelia  ge- 
machten keramischen  Funde  zu  der  Ansiebt,  dafs  die 
Chronologie  der  thessalischen  Prähistorie  einer  sorg- 
samen Nachprüfung  bedarf.  —  II.  S.  291—294. 
N.  J.  Giannopulos,  Zusätze  zum  neuen  Corpus  der 
thessalischen  Inschriften.  —  S.  295—317.  W.  Dörp- 
feld,  Alt-Pylos  (mit  Tafel  XV —X VII),  gibt  genauen 
Bericht  über  die  Ausgrabung  der  Kuppelgräber  von 
Kakovatos  im  Sommer  1908  an  der  Stelle  des  home- 
rischen Pylos.  Es  handelt  sich  um  drei  Kuppeln  aus 
hartem  Kalkstein  mit  richtigem  Gewölbe,  das  nicht 
durch  Überkragen  der  Steinschichten  konstruiert  ist. 
Nach  den  gefundenen  grofsen  Vasen  des  zweiten  spät- 
minolschen  Stils  zu  urteilen,  müfsten  die  Gräber  spä- 
testens aus  der  Mitte  des  zweiten  vorchristlichen  Jahr- 
tausends stammen;  genaue  Festsetzung  der  Zeit  wird 
erst  möglich  sein,  wenn  die  in  den  Gräbern  gemachten 
Funde  zeitlich  fixiert  sind.  —  S.  318 — 320. 
W.  Dörpfeld,  Pisa  bei  Olympia,  berichtet  kurz  von 
Ausgrabungen,  die  von  ihm  und  F.  Weege  im  Sommer 
1908  auf  dem  Hügel  bei  Olympia,  wo  man  das  alte 
Pisa  vermutet,  angestellt  wurden,  bei  denen  u.  a. 
prähistorische  Mauerreste  zutage  gefördert  worden 
sind.  —  S.  320-322.  W.  Dörpfeld,  Die  home- 
rische  Stadt  Arene,  erzählt  von  den  vorläufigen  Gra- 
bungen, die  ebenfalls  1908  auf  den  Hügeln  von  Kleidi 
(in  der  Nähe  von  Pylos)  ausgeführt  sind  und  zur  Auf- 
findung verschiedener  Reste  geführt  haben,  die  D. 
unbedenklich  für  die  homerische  Stadt  Arene  in  An- 
spruch nimmt.  —  S.  323—326.  K.  Müller,  Ar- 
temistempel bei  Kombothekra,  bringt  einen  vorläufigen 
Bericht  über  ein  der  Artemis  Limnatis  geweihtes 
Heiligtum  und  die  bei  den  Ausgrabungen  gemachten 
Funde. 


Harvard  studies  in  classical  philology  XIX. 
S.  1.  L.  Dyer,  Die  Versammlung  zu  Olympia 
und  ihr  Sitzungshaus.  Verf.  verteidigt  ^egen  Frazers 
Zweifel  die  herrschende  Ansicht  über  die  Lage  des 
Sitzungshauses,  klärt  gewisse  wichtige  Tatsachen  in 
der  Geschichte  des  westlichen  Peloponnes  auf  und 
begründet  die  Vermutung,  dafs  in  Olympia  ein  prä- 
dorischer amphiktyonischer  Bund  existiert  habe.  End- 
lich prüft  er  die  Geschichte  der  Olympischen  Ver- 
sammlung in  ihrer  Beziehung  zu  den  Hellanodicae, 
der  vorwiegenden  Gewalt  des  Stadtstaates  von  £lis 
und  den  Überresten  ihres  Versammluugshauses.  — 
S.  61.  J.  W.  Hewitt  untersucht  den  Kult  des  Zeus 
auf  Grund  der  durch  die  Beinamen  gegebenen  Typen 
dieses  Gottes,  die  vielfach  eine  cbthonische  Gottheit 
verraten.  —  S.  121.  S.  ß.  Clark  bringt  metrische 
Beobachtungen  zu  der  Frage  der  Echtheit  von  Ovids 
Heroides  16 — 21.  Die  angezweifelten  Briefe  weisen 
alle  für  Ovid  charakteristischen  Eigentümlichkeiten 
der  Metrik,  keine  ihm  fremde  auf  und  sind  also  für 
echt  zu  halten.  Die  Zeit  aber  ilirer  Abfassung  bleibt 
zweifelhaft.  —  S.  157.  W.  H.  P.  Hatch  legt  die 
Bedeutung  und  den  Gebrauch  der  Adjektiva  äXn^Qiog^ 
alnQoc^  dgatog,  ipaytiQ,  ivdvfAiogy  nalafAvatog  und 
Tt^aiQonatog  dar. 
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Bezenslons- Verzeichnis  phllol.  ScIirlfLen. 

Abodab  zarab.  Der  Miscbna-Traktat  ^Götzen- 
dienst' ins  Dentscbe  tibersetzt  and  unter  besonderer 
Berttcksicbtignng  des  Verhältnisses  zum  N.  Test,  mit 
Anmerknngen  versehen  von  PanlKrflger:  LC,  H 
S.  1315  f.  Die  Arbeit  erweckt  recbt  ernste  Bedenken. 
L,  Krau/s. 

Athen.  Die  bemerkenswertesten  Bandenkmäler, 
Bildwerke,  Ansichten.  Verlag  der  Neuen  Photographi- 
schen Gesellschaft:  NpliR.  21  S.  490.  Hier  wird 
etwas  Hervorragendes  geboten. 

Bifj^,  JN.  A.,  KaidXoyoi  tatv  x^^Q^yQ^V^*' 
x(adix(ov  trjg  dQxcciol.  ha^Qciag  lA^fiv&v,  I.  Godd. 
1-80:  BphW.\A:  S.  1379f.  Dankenswert.  V.  Gardt- 
hausen. 

Bellum  africannm,  hersg.  von  R.  Schneider: 
Rev.  de  phiL  XXXII,  3  S.  232.  Wohigelungen. 
A,  Merlin. 

Bencker,  M.,  Römische  Fände  in  der  Sammlnng 
des  historischen  Vereins  zu  GQnzburg:  BphW.  44 
S.  1384  f.  Die  Beschreibung  ist  gut  gearbeitet;  für 
die  FortfQhrung  der  Arbeit  gibt  W.  Barthel  einige 
Winke. 

Bloch,  Roh.,  De  Pseudo-Luciani  Amoribus: 
DLZ,  43  S.  2705.  Dankenswerte  Förderung  des 
Problems  der  eQcoteg  nach  der  literarischen  wie  philo- 
sophischen Seite.     A.  Bonhöffer, 

Giceronis  Tusculanarum  disputationum  libri  V, 
hersg.  von  Th.  Schiebe:  liev.  de  phiL  XXXII,  3 
S.  231.     Gut.     R.  Pichon. 

Colasanti,  G.,  Pinna:  Boll.  de  filol.  ei  XV  2/3 
8.  50-52.     Nützlich.     A.  Solari. 

Franz  Gumont,  Les  Religions  Orientales  dans 
le  Pnganisme  Romain:  NpfiR,  21  S.  492  f.  Ein  ganz 
ausgezeichnetes  VlTerk.     Funck. 

Walter  Dittberner,  Issos:  NphR.2l  S  490  f. 
Die  graudliche,  fleifsige  Arbeit  verdient  alle  An- 
erkennung.    R.  Bansen, 

Francotti,  H.,  La  polis  grecque:  Boll,  difiloL  cL 
XV  2/3  S.  48-50.     Sehr  nützlich.     N.  Mago. 

Gardthausen,  Vict.,  Der  Altar  des  Eaiser- 
friedens,  Ära  Pacis  Augustae:  DLZ,  43  S.  2722. 
Die  vorgeschlagene  Anordnung  der  Friesbilder  ist  un- 
haltbar; G.  versteht  Architektur  und  Skulptur  weder 
zu  sehen  noch  zu  beschreiben.     E.  Petersen, 

Georgii  Monachi  Ghronicon,  ed.  G.  de  Boor. 
II:  Rev,  dephil,  XXXII,  3  S.  242  f.  Ausgezeichnet. 
A.  Martin» 

Grossi,  E.,  Aquinum:  ßolLdißoLcL  XV  2/3 
S.  50-52.     Nützlich.     A.  Solari. 

Hense,  0.,  Die  Modifiziernng  der  Maske  in  der 
griechischen  Tragödie.  2.  Aufl.:  Class.  phil,  III  S.  458. 
Vielfach  nicht  überzeugend.     F,  L,  Hutson. 

Herders  Konversationslexikon.  Dritte  Auflage. 
IV-VIII.  Band:  NphR,  21  S.  501-503.  Das  Religiöse 
und  namentlich  das  Katholische  findet  hier  besonderie 
Berücksichtigung. 

Herodot.  Jahresbericht  von  H.  Kallenberg: 
Z,  f.  d.  Gyrnn.  Okt.   S.  321.     (Schlufs  folgt.) 

Hirzel,  Rud.,  Themis,  Dike  und  Verwandtes. 
Ein  Beitrag    zur  Geschichte  der  Rechtsidee  bei  den 


Griechen:  N.  Jahrb.  8  S.  581.  Das  mit  erstaanlicber 
Beiesenheit  über  ein  ungeheures  Material  sich  ver- 
breitende Werk  sollte  kein  Philologe  unbeachtet 
lassen.     W,  Kroll. 

Hoffmann,  Werner,  Das  literarische  Portrait 
Alexanders  des  Grofsen  im  griechischen  und  römi- 
schen Altertum:  Z.f.  d.  Gymn.  Okt.  S.  613.  In  Qber- 
sichtlicher  und  verständiger  Weise  sind  die  beiden 
Grundauffassungen  über  AI.  dargestellt.  0,  Wacker- 
mann. 

Holmes,  T.  R.,  Ancient  Britain  and  the  invasions 
of  Julius  Gaesar:  Class.  phil,  III  S.  456.  Dankens- 
wert.    W.  Dennison. 

Horatius,  Briefe  von  Kiefsling.  3.  Aufl.  von 
R.  Heinze:  Boll.  dt  filol,  cL  XV  2/3  S.  44  f.  An- 
gezeigt von  R.  Sabbadini.  I 

Inscriptiones  Graecae  ad  res  Romaoas 
pertinentes:  Class.  phil.  III  S.  455.  Wertvoll 
E.  Capps. 

Jones,  H.Stuart,  The  Roman  empire  B.  G.29 
—  A.  D.  476;  LC,  41  8.  1317  f.  Verl  hat  seine 
Aufgabe  treff'lich  gelöst.     A.  Stein. 

Kelsey,  W.,  The  title  of  Caesar's  work  of  the 
gallic  and  civil  wars:  Rev.  de  phil.  XXXII,  3  S.  231  f. 
Interessant.     R.  Pichon. 

Lenchantin  de  Guberuatis,  M.,  De  edacandl 
arte  apud  Quintiliaoum:  Boll.  di  filol.  el.  XV  2/3 
S.  45-47.     Gelobt  von  C.  Giambelli. 

Loos,  Joseph,  Enzyklopädisches  Handbuch  der 
Erziehungskunde.  II.  Band:  M-Z:  AC.  41  S.  1334 f. 
Wird  in  der  Hauptsache  gelobt  von  B.  Clement. 

Lucian  aus  Samosata,  Traum  und  Cbaron.  Aosg. 
für  den  Schulgebrauch  von  Fr.  Pichlmayr.  2.  Aafl.: 
Z,  f.  d.  Gymn.  Okt.  S.  592.  Der  Text  ist  ohne  selb- 
ständigen wissenschaftlichen  Wert,  die  AnmerkoDgen 
befriedigen  nicht  sonderlich.     R.  Beim. 

Lttckenbach,  H.,  Kunst  und  Geschichte.  Teill: 
Abbildungen  zur  Alten  Geschichte.  7.  verm.  Aofl.: 
Z.f.  d.  Gym.  Okt.  S.  601.  Das  durch  Abbildungen 
ans  der  ägyptischen,  mesopotamischen  and  ägäiscben 
Kultur  bereicherte  Buch  begrüfst  mit  freudigem  Bei- 
fall G,  Reinhardt. 

Meyer,  A.  B.,  und  A.  Unter forcker.  Die  Römer- 
stadt Agunt  bei  Lienz  in  Tirol:  J.C.  41  S.  1333 f. 
Eine  'Vorarbeit*  von  aufserordentlicher  Gediegenheit. 
A.  R. 

1.  Meyers  Grofses  Kon versations  Lexikon.  19.  and 
20.  Bd. :  Sternberg  bis  Zz. 

2.  Meyers  Kleines Konversations-Liexikon.  Siebente 
Auflage  in  6  Bänden.  4.  Bd.:  LC.  41  S.  1335. 
Werden  beide  empfohlen. 

Modugno,  G.,  II  concetto  della  vita  nella  filo- 
Sofia  greca:  Class.  phil.  III  S.  459.  Angenehm  ge- 
schrieben, aber  für  die  internationale  Gelehrtenwelt 
nicht  eindringend  genug.     P.  Shorey. 

Nifsen,  Theod.,  Lateinische  Syntax  für  Reform- 
anstalten:  Z.  f.  d.  Gymn.  Okt.  S.  590.  Auf  gnind 
dieser  Darstellung  wird  das  neue  System  seinen 
Freundeskreis  erweitert  sehen.    0.  Vogt. 

Poeti  latini  minori  ed.  G.  Gurcio.  Vol.  ü: 
BolL  di  filol,   cl.  XV  2/3   S.  42-44.     Gut.    E.  De- 
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Marcliu  —  Dass.:  NphR  21  S.  489.  Die  Ausgabe 
bietet  dem  Philologen  einiges  von  Interesse,  gibt  aber 
nicht  selten  za  Bedenken  Veranlassung.  /'.  Gustaf ason, 

Rasi,  P.,  Le  satire  e  le  epistole  di  Orazio.  Com- 
raento.  II:  Rev,  de  phiL  XXXU,  3  S.  232.  Sehr 
lehrreich.     R.  Piclion, 

Rethwisch,  Leopold  von  Ranke  als  Oberlehrer 
in  Frankfurt  a.  0.:  Z.f.  d.  Gymn,  Okt.  S.  595.  Der 
'liebenswürdigen'  Schrift  wünscht  viele  Leser  0.  Genest 

Robert,  Karl,  Der  neue  Menander:   DLZ,  43 

5.  2714.  Die  versuchte  Rekonstruktion  ist  trotz  der 
bewundernswerten  Phantasie  und  Sprachkenntnisse  des 
Vfs.  völlig  verfehlt.     A.  Körte, 

Seymour,  Th.  D.,  Life  in  the  Homeric  age: 
Bph  W,  44  S.  1361-1368.  Abgelehnt  von  D,  Mülder, 
—  Dass.:  N.  Jahrb.  S  S.  574.  Der  Vf.  stellt  an- 
schaulich dar,  nimmt  aber  zu  dem  Problem  des  all- 
mählichen Wachstums  des  Epos  nicht  entsclilossen 
Stellung.  P.  Cauer.  —  Dass.:  Class,  phiL  III 
8.  453.  Der  Gesichtspunkt  des  Verf.  ist  der  philo- 
logische, nicht  der  archäologische.     G.  Norlin. 

Stähelin.F.,  Geschichte  der  kleinasiatischen  Ga- 
later.     2.  Auflage:    ThLZ.  20   S.  558.     Sehr   gut. 

E,  Schürer. 

Jos.  Stark,  Der  latente  Sprachschatz  Homers: 
NphR.  21  S.  481-488.  Das  Buch  ist  nur  mit  grofeer 
Vorsicht  zu  benutzen.     E.  Eberhard, 

Stein,  Fr.,  De  Prodi  chrestomathia  grammatica 
qaaestiones  selectae:  BphW.  44  S.  13681371.  Im 
ganzen  recht  verdienstlich.     </.  Kayser. 

Suetoni  opera  rec.  M.  Ihm.  Vol.  I.  De  vita 
Gaesarum:  J5/>/i  (F.  44  S.  1371  f.  Angezeigt  von 
W.  Htraeus. 

P.  Cornelius  Tacitus.  Erklärt  von  K.  Nipper- 
dey.      IL  Bd.:    ab    excessu    divi    Augusti  XI-XVI, 

6.  verb.  Aufl.  besorgt  von  G.  Andresen:  DLZ,  43 
S.  2716.  Die  Textgestaltung  ist  möglichst  konser- 
vativ,  die  Beigabe  eines  sprachlichen  Index  will- 
kommen. 

Tertulliani  De  baptismo  ed.  by  J.M.  Lupton: 
Boli  di  filoL  cl.  XV  2/3  S.  47  f.     Gut.     F.  Ussani. 

Thalin,  C,  Die  Götter  des  Martianus  Capeila 
and  die  Bronzeleber  von  Piacenza:  Bph  W.Ai  S.  1372 
•1379.  Ein  Versuch,  der  zwar  manches  Unsichere 
bietet,    aber  sich    immerhin  nützlich  erweisen  kann. 

F.  Boll, 

Tunison,  J.  S.,  Dramatic  traditions  of  the  dark 
ages:  Bph  W,  44  S.  1380-1384.  Verdienstlich,  weil 
die  Forschungen  und  Andeutungen  von  Sathas  hier 
bequem  zugänglich  gemacht  werden,  aber  bei  weitem 
nicht  abschliefsend.     E,  Gerland. 

Turmel,  Joseph,  Histoire  du  dogme  de  la 
papaut^  dös  origines  ä  la  flu  du  quatriöme  siöcle: 
/.C.41  S.  1313  f.  Das  Buch  beruht  auf  eingehen- 
dem Studium  der  Quellen  und  Literatur. 

Witte,  Kurt,  Singular  und  Plural.  Forschungen 
Ober  Form  und  Geschichte  der  griechischen  Poesie: 
N.  Jahrb,  8  S.  576.  Methodisch  gut  durchgeführt 
und  reich  an  Ergebnissen,  läfst  das  Buch  noch  manche 
Frage  offen.     H.  Meltzer. 

Wulff,  Lateinisches  Lesebuch  für  den  Anfangs- 
unterricht reiferer  Schaler.  Ausgabe  B  von  J.  Schmedes. 


—  2.  Id.,  Aufgaben  zum  Übersetzen  ins  Lateinische 
für  den  Anfangsunterricht  nach  dem  Frankfurter  Lehr- 
plan (Untertertia).  Ausg.  B  von  J.  S.  —  3.  Id.,  Wort- 
kunde zu  dem  Lat.  Lesebuch :  Z.  f,  d.  Gymn.  Okt. 
S.  588.  Der  Bearbeiter  hat  jedenfalls  richtigen  Takt 
und  grofses  Geschick  bewiesen,  wenn  auch  manches 
noch  zweckmäfsiger  umgestaltet  werden  konnte. 
0.  Vogt. 


Mitteilungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

22.  Oktober.     Philosophisch-historische  Klasse. 

Herr  Vahlen  las  *Über  zwei  Briefe  des  Alciphron*. 
Der  Bauernbrief  III  40  und  der  Fischerbrief  I  8 
werden,  jeder  hauptsächlich  mit  Beziehung  auf  eine 
Stelle,  besprochen.  Vorausgeschickt  ist  eine  allge- 
meinere Erörterung  über  die  Überlieferung  der  Brief- 
sammlung und  die  in  ihr  gehandhabte  Kritik.  Das 
korrespondierende  Mitglied  Herr  Loofs  in  Halle  über- 
sendet eine  Abhandlung:  'Die  chronologischen  Angaben 
des  sog.  «Vorberichts»  zu  den  Festbriefen  des  'Atha- 
nasius'. 


Acad^mia  des  inscriptions  et  belles-lettres. 
3.  Juli. 

R.  Picbon,  Das  Zeitalter  des  Q.  Gurtius:  stilisti- 
sche Eigentümlichkeiten  weisen  in  das  Zeitalter  Gon- 
stantins. 

10.  Juli. 

D.  ühaineux.  Die  Kultur  der  Urbevölkerung 
Griechenlands.  —  Ob.  Joret,  Villoison*s  Griechische 
Paläographie:  Das  Werk  ist  nie  zustande  gekommen. 
—  E.  Ruelle,  Aristides  Quintilianus:  er  ist  Zeit- 
genosse Plutarchs,  vielleicht  ein  Freigelassener  des 
Fabius  Quintilianus;  seine  Lehre  ist  die  des  Aristoxenos. 


Verzelciinls  neuer  Büclier. 

Gerlach,  G.,  Griechische  Ehreninschriften,  Halle, 
M.  Niemeyer.     XI,  116  S.  8.     Jl  3. 

Grimmelt,  B.,  Ftatos  Apologie  und  Krito  nebst 
Abschnitten  aus  Phädo,  Symposion  und  Staat.  Kom- 
mentar.    Münster,  Aschendorff.     160  S.  8.    J(  1,30. 

Prodi  Diadochi  in  Piatonis  Gratylum  commen- 
taria,  ed.  G.  Pasquali,  Leipzig,  Teubner.  XIV, 
149  S.  8.     Jt^\  geb.  J(  3,40 

Rensch,  Gualt.,  De  manumissionnm  titulis  apud 
Theesahs,  Halle,  M.  Niemcyer.  V,  66  S.  mit  2  Fig. 
Jl  2,40. 

Sandgathe,  Fr.,  Die  Wahrheit  der  Kriterien 
Epikurs.     Berlin,  R.  Trenkel.     83  S.  8.     Jl  2. 

Stoelzel,  E.,  Die  Behandlung  des  Erkeuntnis- 
problems  bei  Piaton.  Eine  Analyse  des  platonischen 
Theätet.    Halle,  M.  Niemeyer.    VllI,  132  S.  8.    Jl  4. 

Teichmüller,  F.,  Das  Nichthorazische  im  Uoraz- 
text,  I.  Das  Nichthorazische  in  den  Epoden.  Leipzig, 
Verlag  für  Literatur,  Kunst  und  Musik.  91  S.  8. 
Jl  3;  geb.  Jl  4. 

VerautworUidief  lUdakienr:  Prof.  Dr.  U.  Draheim.  Friedenan. 
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Verlag  der  Weidmanniehen  Buehliandliug  in   Berlin. 


Als  Festgeschenk  empfohlen. 

Vor  kurzem  erschien: 

Carl  Otfried  Müller. 

Lebensbild  in  Briefen  an  seine  Eltern 

mit  dem 

Tagebuch  seiner  italienisch -griechischen  Reise. 

Herausgegeben 
von 

Otto  und  Else  Kern. 

Mit  8  Bildnissen  und  1  Faksimile. 
Gr.  8°.     (XVI  u.  401  S.)     Gebanden  10.~  Mark. 

InhaltSTerzeichnls.  Einleitung.  —  I.  Gymnasiast  in  Brieg.  —  U.  Student  in  Breslau.  — 
IIL  Gymnasiallehrer  in  Breslau.  —  IV.  Aufenthalt  in  Dresden.  —  V.  Professor  in  Göttingen.  — 
VI.  Reise  nach  England,  Holland  und  Frankreich.  —  MI.  Bis  zur  Verheiratung.  —  VIII.  Bis  zur 
griechischen  Reise.  —  IX.  Tagebuch  der  italienisch-griechischen  Reise.  —  Anmerkungen.  —  Verzeichnis 
der  Literatur  über  Otfried  Müller's  Leben.  —  Personenregister. 

„Das  Buch  verdient  in  höchstem  Mafse,  weit  über  die  gelehrten  Kreise,  für  die  es  wohl 
zunächst  bestimmt  ist,  verbreitet  zu  werden.  Die  G<*schichte  der  Altertumswissenschaft  ist  schon 
durch  die  bedeutende  Persönlichkeit  Müllers  und  seine  mannigfachen  Beziehungen  namentlich  an  der 
Göttinger  Universität  so  eng  mit  der  allgemeinen  geistigen  Entwicklung  der  ersten  Hälfte  des 
vorigen  Jahrhunderts  verknüpft,  dafs  der  Forschung  hier  in  der  Tat  eine  reiche  Fülle  lebensvoller 
Einzelzüge  und  allgemein  wichtiger  Anschauungen  erschlossen  erscheint.  Aus  den  bescheidenen 
Verhältnissen  drs  schlesischen  Pfarrhauses  ringt  sich  der  rastlos  arbeitende  Genius  des  ältesten 
Sohnes  in  jungen  Jahren  zu  einer  führenden  Stelle  in  seiner  Wissenschaft  empor;  er  wird  völlig 
heimisch  in  der  so  ganz  anders  gearteten  Atmosphäre  der  Georgia  Augusta,;  der  schwere  politische 
Konflikt  des  Jahres  1837  zwingt  ihn  zu  deutlicher  Stellungnahme,  die  auch  den  schroffer  handelnden 
Sieben  Achtung  einflöfst;  in  unablässigem  Forschen,  nicht  selten  auch  in  leidenschaftlich  geführten 
Kämpfen  mit  wissenschaftlichen  Widersachern  dringt  er  zu  immer  gröfseren  Aufgaben  vor;  da 
schneidet  die  neidische  Parze  jäh  den  Lebensfaden  ab,  den  Freunden  zu  unauslöschlichem  Kummer, 
auch  von  den  Gegnern  tief  beklagt.  Denn  an  dem  heiligen  Feuer  seiner  Wahrheitsliebe,  an  dem 
lauteren  Adel  seiner  Seele  hatte  niemand  gezweifelt.  Seinem  eigensten  inneren  Wesen  ist  nun  das 
schönste  Denkmal  in  diesen  Briefen  gesetzt;  es  hat  etwas  tief  Rührendes  an  sich,  wenn  der  Mann, 
der  auf  der  Höhe  wissenschaftlichen  Ruhmes  stand,  seine  kindliche  Pietät  den  geliebten  Eltern  in 
stets  gleicher  Innigkeit  kundgibt,  ihnen  gegenüber  bleibt  der  gefeierte  Gelehrte  stets  der  „treu- 
gehorsame  Sohn".  So  l)ietet  dieses  schöne  Buch  nicht  nur  unserem  Geiste  reichste  Belehrung  und 
Anregung,  es  redet  zu  unserem  Gemüte  in  den  wärmsten  Herzenstönen;  möchten  sie  überall  lauten 
Widerhall  finden!"  Norddeotoehe  Allgemeine  Zelinn;. 
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Tb.  Sinko,    Adnotationes    ad  Earipidis   Baochss    (K. 

Busche) 1417 

Fr.  Isler,  QnaestioxieB  metrioae  (D.) ,    .  1419 

P.Barth,  Die  Stoa  (A.Boxihöffer) 1419 

R.  Faust,  De  Lucani  orationibuB.  1  (R.  Helm)     ....  142B 

L.  W  e  i  g  1 ,  Johannes  Kamateros  C{9aY<i)Y)]  dotp»vou{ac 

(J.DpÄseke) 1424 


Altszüge:  Berliner  philolo^che  Wochenschrifb  45.  40.  — 
Hermes  4H,4.  —  Rheinisches  Mosenm  LXIIl,  4.  —  The 
Classi<}al  Review  XXI 1,  &  —  Mnemosyne  XX2CVI,  4.  — 
Revue  de  l'instruction  publique  en  Belgique  LI,  5.  — 
Das  humanistische  Ghymnasium  XIX,  6.  —  Zeitschrift 
für  die  österreichischen  Gymnasien  LIX,  8.  9 142ß 

Kezensüms  -  Verzeichnis 1429 

Verzeichnis  neuer  Bücher 1482 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertatioaen  und  sonstigen  Geiegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmann  sehe  Buchhandlung,  Berlin  SW.«  Zimmerstr.  94.  einsenden  zu  wollen. 

No.  1  des  Jahrgangs  1909  erscheint  am  4.  Januar  1909. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

idnotationes     ad    Euripidis    Bacchas.      Scripsit 
Tbaddaeus  Sinke.     Leopoli  1908.     10  S. 

Der  Verf.  dieser  kleineu  Abhandlung,  die  nr- 
sprünglieh  im  14.  Bande  der  Zeitschrift  Eos  er- 
schieDen  ist,  gibt  kritische  nnd  erklärende  Bei- 
träge zu  9  Stellen  der  Bakchen.  Zn  v.  33  wird 
der  Genitiv  tp^v^v  nebeu  nagccxonot  erklärt  nach 
Asch.  Prom.  442  (pgepäv  infjßoXovg,  während  Weck- 
lein anf  Ag.  479  q>qBVÖiv  usxo/AfAivog  verweist.  Das 
ist  aber  im  Grunde  dasselbe;  in  jedem  Falle  han- 
delt 68  sich  nm  den  bei  Dichtern  keineswegs 
seltenen  Genetiv  der  Beziehung.  In  v.  37  bezieht 
Sinko  ävoQÖifotg  durch  Enallage  anf  die  Bakchan- 
tinnen,  möglich,  aber  doch  gesucht,  weil  auch  die 
Felsen  an  sich  trotz  der  Fichten  ganz  gut  dyoQoipoi 
genannt  werden  können.  Zn  v.  1157  empfiehlt  S. 
vielleicht  richtig  Stahls  leichte  Änderung  snl  crro/u' 
W*da  für  matoy  "Aida.  Dalmeyda  schreibt  mit 
Wilamowitz  onUafkiv  "A^a.  Zu  den  übrigen  Stellen 
bringt  der  Verf.  eigene  VerbesserungsTorschläge, 
die  aber  durchaus  abgelehnt  werden  müssen.  In 
V.  126  wird  durch  die  Vermutung  ävd  di  ßdxXa 
l^vxovfA  für  i{)'ä  di  ßdxxw  avv%6v(a  ein  spätgrie- 
chisches, anscheinend  dem  Lateinischen  entstam- 
mendes Wort  eingeführt,  das  zudem  den  Gljko- 
nens  verdirbt.  Eber  könnte  man  daran  denken, 
dafs  ein  ursprüngliches  xvfj^nttva  in  später  Zeit 
durch    ßdxXa   glossiert    wurde,'   das    dann    in  den 


Text  drang  und  weiterhin  des  Verses  wegen  in 
ßdxxia  überging.  Auch  an  zwei  anderen  Stelleu 
wird  von  S.  die  Sprache  der  Tragödie  dnrch  spät- 
griechische Wörter  bereichert:  200  durch  eld^fAtop 
—  der  Vers  soll  lauten  ov  (fvaootptiifAea&a  %oX^ 
etd^fwat  —  und  683  durch  (fong^dov  für  (rdfiaatv, 
V.  61  wird  Mevi  mutatione  admissa*  so  gestaltet: 
Uev^iiag  xtvnetts,  o^  iifOQ^  KddfAOV  nohv.  Da- 
bei aber  bleibt  aufser  Kdöfj^ov  kein  Wort  des 
Verses  ohne  Änderung,  ganz  abgesehen  Ton  dem 
unzulässigen  Hiatus  im  3.  Fufse.  Dafs  der  Verf. 
mit  den  Gesetzen  des  jambischen  Trimeters  auf 
gespanntem  Fufse  steht,  zeigt  auch  die  Gestaltung 
von  209  xoipdg,  iVjp*  alQctcSy  d^  ovx  avl^ea&ai  &äX£i 
(überliefert  ist  xo^ydg,  rf*'  dQt&^£t^  d*  ovdir  arj«- 
a&a^  &^k€i)  und  das  schou  erwähnte  (fa^dov  in 
V.  683.  Recht  willkürlich  und  sachlich  bedenklich 
ist  auch  die  Herstellung  der  korrupten  Verse 
1002  ff.  Der  Dichter  soll  geschrieben  haben: 
&dpatog  tsQfAa.  yv<of*av  adtfqova  Kß*  dsly  ctg  xd 
x^etav  Sipv  ßqdtshov  t*  sxeiv  aXvnog  ßlog.  Danach 
wäre  also  yvdfMxv  aoiipQot'a  sx^^v  Subjekt  zu  äXv- 
nog  ßiog  sipv,  was  ohne  einen  bestimmenden  Da- 
tiv schwerlich  möglich  ist.  Und  wie  soll  man 
sich  den  Übergang  des  überlieferten  dnqoipdaatog 
in  xiqiia^  wie  den  blofsen  Singular  ßqoieiov  neben 
%n  y^B&v  erklären?  Der  selbstbewufsten  Ank'in- 
digung  Siukos  in  der  Einleitung,  dafs  er  seine 
Schüler  durch  sein  Beispiel  zu  einer  richtigen  Be- 
handlung der    alten  Schriftsteller    anleiten    wolle. 
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entsprechen  die  Resultate  der  vorliegenden  Arbeit 
in  keiner  Weise.  Man  kann  vielmehr  dem  Verf. 
nnr  raten,  sich  selbst  erst  noch  mit  der  Sprache 
nnd  Metrik  der  Tragiker  etwas  vertrauter  zn 
machen,  bevor  er  weitere  Emeudationen  ver- 
öffentlicht. 

Leer.  K.  Busche. 


FriderioQS   Isler,    Qoaestiones    metricae.     Diss. 
inaag.  Grypbiae.     111,  51  p.   gr.  8. 

Die  Dissertation  behandelt  das  paragogische  v 
bei  Homer  nnd  anderen  Dichtern,  namentlich 
Hesiod,  Theokrit,  Kallimachos  nnd  Nonnos.  Das 
Hauptergebnis  jst,  dafs  das  angehängte  v  vor- 
zugsweise in  der  trochäischen  Cäsur  des  dritten 
Versfufses  vorkommt,  das  Nebenergebnis^  dafs  es 
zur  Silbenverläugerung  nur  in  der  Hebung  vor- 
kommt. Dies  wird  durch  Tabellen  erwiesen,  deren 
Zuverlässigkeit  ich  bei  der  Gründlichkeit  der 
Arbeit  nicht  bezweifle. 

Die  Präge,  was  für  ein  Bestandteil  jenes  v  ist, 
wird  nicht  beantwortet,  aber  auch  nicht  auf- 
gestellt. Mir  scheint  es  überhaupt  nicht  überall 
gleichwertig  zu  sein;  sollte  es  in  fydt^  und  xdv 
dasselbe  sein  wie  in  iipeqsv  und  ävdqda^v'i  Ist- 
es  ein  ursprünglicher  Wortteil,  eine  Erfindung 
der  Metriker  oder  eine  Eigentümlichkeit  in  der 
Aussprache  der  Endsilben?  Oab  es  wirklich  nur 
vvv  und  vv  oder  auch  noch  eine  Mittelstufe  vtV? 
Jedenfalls  war  es  für  den  Umbau  des  alten  epi- 
schen Verses  in  den  ionischen  Dialekt  ein  be- 
quemes Mittel,  dessen  Anwendung  mit  dem  Weg- 
fall des  Digamma  zusammenhängt.  Seine  konse- 
quente Durchführung  in  der  attischen  Prosa  des 
vierten  Jahrhunderts  dürfte  eine  Folge  der  metri- 
schen Gesetze  sein.  D. 


Panl  Barth,  Die  St  ca.  (Frommanns  Klassiker  der 
Philosophie,  16.)  2.  durchlas,  und  sehr  erweiterte 
Auflage.  Stuttgart  1908,  Fr.  Frommann.  312  S.  8°. 

Das  geschickt  gearbeitete  und  gefällig  ge- 
schriebene Handbuch  der  stois^chen  Philosophie, 
das  ich  vor  47a  Jahren  in  dieser  Zeitschrift  be- 
sprechen durfte,  liegt  uuu  in  zweiter  Auflage  vor, 
ein  Beweis,  dafs  die  Stoa  auch  heute  noch,  oder 
vielmehr  von  neuem  wieder  auf  sympathisches 
Interesse  in  weiten  Kreisen  rechnen  darf.  Der 
Yorfascer  hat  sich  gewissenhaft  bemüht,  überall 
die  bessernde  Hand  anzulegen,  Unebenheiten  der 
Darstellung  zu  beseitigen  und  Lücken  zu  ergäuzeu. 
Mau  wird  kaum  eine  Seite  finden,    auf  der  nicht 


der  Text  im  Interesse  des  besseren  VerstaDdaisses 
und  unter  Berücksichtigung  der  neueren  For- 
schungen geändert  oder  erweitert,  AnmerhiigeQ 
weiter  ausgeführt  oder  nea  hinzugef&gt  worden 
sind.  Doch  B.  hat  sich  damit  nicht  begnügt,  sod- 
dern  den  6.  Abschnitt,  der  von  der  Nachwirknng 
der  Stoa  handelt  und  in  der  1.  Auflage  etwas 
dürftig  ausgefallen  war,  weiter  ausgebaut,  so  data 
er  nun  fast  den  dritten  Teil  des  Werkes  füllt,  das 
auf  diese  Weise  von  191  auf  312  Seiten  an- 
gewachsen ist. 

Es  gebührt  sich  daher  vor  allem  aber  diesen 
ganz  neu  gearbeiteten  Anhang  des  Buches  ein 
Wort  zu  sagen.  Er  behandelt  in  vier  Abschnitten 
die  Nachwirkung  der  Stoa,  zuerst  in  der  griechi- 
schen Philosophie  (Neuplatonismus  und  Boethius), 
sodann  in  der  jüdischen  Philosophie  des  Alter- 
tums, hierauf  in  der  christlichen  Literatur  (Neaes 
Testament,  Apologeten,  Kirchenväter),  endlich  in 
der  Philosophie  der  Neuzeit  (von  Thomas  Moms 
an  bis  zn  Karl  Hilty).  Es  ist  kein  Zweifel,  dafs 
gerade  durch  diesen  ausführlichen  Nachweis  des 
Fortwirkeus  der  stoischen  Gedanken  durch  die 
Jahrhunderte  hindurch  der  Wert  des  Baches  nnd 
sein  Interesse  für  die  modernen  Leser  bedeatend 
gewonnen  hat,  und  die  wenigsten  darunter  werden, 
in  ihrer  Dankbarkeit  für  das  Gebotene,  sich  daran 
stofsen,  dafs  dieser  Anhang  etwas  unverhältnis- 
mäfdig  umfangreich  geworden  ist.  Dies  hatte 
übrigens  vermieden  werden  können,  wenn  B.  die 
einleitende  Skizzierung  der  von  der  Stoa  beein- 
flnfsten  Systeme  kürzer  gehalten  und  anderseite 
den  Begriff  ^Nachwirkung'  der  Stoa  strenger 
durchgeführt  hätte.  So  wird  z.  B.  auf  6  Seiten 
vom  Neuplatonismus  an  sich  gehandelt,  ehe  die 
Einwirkung  der  Stoa  auf  ihn  zur  Sprache  kommt. 
Was  aber  den  zweiten  Punkt  betrifft,  so  ist  man- 
ches als  Nachwirkung  der  Stoa  dargestellt,  worin 
man  richtiger  eine  ursprüngliche  Ähnlichkeit  nnd 
Verwandtschaft  der  Richtungen  erblicken  diirfte. 
Dies  gilt  besonders  von  den  Beziehungen  zwischen 
Stoa  und  Piatonismus.  In  dem  Kapitel  'Das 
Stoische  im  Neuplatonismus*  ist  Plotiu  zu  ans- 
schliefälich  als  dessen  Vertreter  behandelt,  wäh- 
rend doch  bei  den  späteren  Neuplatonikern,  z.  B. 
bei  Simplicius,  der  ja  sogar  eine  stoische  Schrift^ 
das  Euchiridion  Epiktets,  kommentiert  hat,  die 
Annäherung  an  die  Stoa  viel  kräftiger  sich  gel- 
tend macht.  Dagegen  scheint  mir  Boethius,  dem 
ein  besonderes  Kapitel  gewidmet  ist,  unverhaltuis- 
mäfsig  bevorzugt:  rechtfertigen  läfst  sich  diese 
BevorzugQug  höchstens  dadurch,  was  B.  auch  aus- 
spricht,   dafs    seine  Consolatio   eine  der  weniges 
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öffiinDgeD  gewesen  ist,  durch  welche  das  Licht 
antiker  Philosophie  in  das  Daukel  des  Mittelalters 
drang. 

Was  aber  den  Inhalt  dieses  Anhangs  betrifiPt, 
so  dürfen  wir  B.  anfrichtig  dankbar  sein  dafür, 
dafs  er  eiomal  energisch  dargetan  hat,  wie  ge- 
waltig und  weitgehend  der  Einflui's  der  Stoa  bis 
auf  unsere  Zeit  gewesen  und  geblieben  ist.  Man 
kann  ruhig  sagen,  das  beste  7on  dem,  was  die 
Stoiker  erdacht  und  gelehrt  haben,  ist  zu  einem 
Ferment  der  meisten  philosophischen  Systeme,  ja 
zu  einem  unverlierbaren  Besitz  aller  ernsteu, 
denkenden  Menschen  geworden.  Was  Spinoza  der 
Stoa  verdankt,  hätte  vielleicht  noch  schärfer 
herausgearbeitet  werden  dürfen.  Im  Einzelnen 
mochte  ich  mir  folgende  zwei  Berichtiguiigeu  er- 
lauben. Mit  Recht  betont  B.  mehrfach  (p.  253. 
267),  dafs  der  Gedanke  einer  jenseitigen  Vergeltung 
im  echten  Stoizismus  keinen  Platz  habe.  Dazu 
stimmt  aber  nicht  ganz  der  Satz  'die  Krönung 
des  Lebens  liegt  ihm  [dem  Boethius]  wie  bei 
Seneca  in  der  Unsterblichkeit,  im  Jenseits,  im 
Himmel'  (p.  224).  Dies  gilt  für  Seneca  bekannt- 
lich nur  in  sehr  beschränktem  Mafse,*)  und  sofern 
es  gilt,  ist  es  nicht  stoisch,  sondern  gehört  zu  der 
platonisch  -  posidonianischen  Unterströmung,  die 
seine  im  wesentlichen  stoische  Weltanschauung 
durchzieht.  Dafs  der  Apostel  Paulus  seinen  jü- 
dischen Auferstehungsglauben  infolge  stoischer 
Vorstellungen  modifiziert  haben  sollte  (p.  207), 
kann  ich  nicht  finden;  denn  der  Wunsch,  den  er 
2.  Cor.  5,  2  anspricht  (to  olxipfiqkov  tifAwp  v6  i^ 
ovQayov  inevSvaaa&a^),  besagt  ja  nur,  dafs 
ihm  die  Verwandlung  der  irdischen  Behausung  in 
die  himmlische  noch  bei  seineu  Lebzeiten  möglich 
erscheint,  und  bildet  zu  seiner  sonstigen  Eschato- 
logie  nicht  den  geringsten  Gegensatz.  Der  zweite 
Punkt  betriflFt  den  für  die  stoische  Theodizee  so 
wichtigen  Satz  Epiktets  (Euch.  27):  oddi  xaitov 
ipviS$g  iv  xotffAa  yip€tat.  Die  Übersetzung  Barths 
<es  entsteht  keine  schöpferische  Kraft  des  Schlechten' 
(p.  294  ^,  scheint  mir  gesucht  zu  sein  und  den 
einfachen,  grofsen  Gedanken  ^ein  xaxor  gibt  es 
Tom  Standpunkt  der  (pvaig  aus  überhaupt  nicht, 
es  existiert  lediglich  in  der  Einbildung  der  Men- 
schen* unnötig  abzuschwächen. 

Über  den  Hauptteil  des  Buches  bleibt  nicht 
viel  zu  sagen  übrig,  Eine  einschneidende  Ände- 
rung hat  nur  die  Gliederung  des  III.  Teils  ('Die 
Lehre')   erfahren,   insofern    das  Kapitel  über  die 


*)  Ich  bestreite,    dafs  Seneca  'die  Unsterblichkeit 
zu  einem  Eckstein  seines  Systems  gemacht  hat'  (p.  94). 


Erscheinungen  des  Seelenlebens  und  die  Unsterb- 
lichkeit der  Seele  aus  dem  4.  Abschnitt  (Ethik)  in 
den  zweiten  (Physik  und  Theologie)  herüber- 
genommen und  ihm  ein  neues  Kapitel,  die  Theo- 
dizee, eine  gekürzte  Wiederholung  der  Abhand- 
lung ^Die  stoische  Theodizee  bei  Philo'  (Philo- 
sophische Abb.,  Max  Heinze  gewidmet,  Berlin 
1906)  voranfgpschiokt  wurde.  Das  letzte  Kapitel 
des  4.  Abschnitts  'Die  Staats-  und  Rechtslehre 
der^  Stoa*  ist  als  besonderer  5.  Abschnitt  der 
Ethik  zur  Seite  getreten.  Einzelne  unschöne 
Ausdrücke  (^Ausstreuer  der  Lehre*  p.  25;  'Der 
neueste  Untersncher*  p.  114)  und  Kolumnentitel 
(z.  B.  p.  107  *Später  ein  anderes  Kriterium*;  p.  '21)7 
^Neigung  der  Forscher  zur  Stoa*)  sind  auch  in 
dieser  2.  Auflage  stehen  geblieben.  Sachlich 
möchte  ich  ein  Fragezeichen  setzen  bezw.  meinen 
Widerspruch  äufäern  zu  folgenden  Sätzen:  p.  40 
'Posidonins  weicht  überhaupt  in  nichts  We!«ent- 
lichem  von  der  Schule  ab*;  p.  60  'nicht  unberührt 
von  den  sehr  logischen''^)  Angriffen,  die  Kar- 
neades  .  .  .  gegen  Clirysipps  Annahmen  gericiitet 
hatte*;  p.  108  ^Zeno,  Kleanthes  und  Ghrjsipp  haben 
kaum  je  das  Bedenken  gefühlt,  dafs  der  Wille 
doch  nicht  über  Wahrheit  und  Unwahrheit  ent- 
scheiden könne*  [sie  haben  nicht  den  Willen  zum 
Kriterium  der  Wahrheit  gemacht,  sondern  der 
Wahrheit  einen  bestimmenden,  zwingenden  Ein- 
flufs  auf  den  Willen  in  Gestalt  der  avyxatdd^eat^ 
zuerkannt];  p.  122^  'Der  Name  ahwxtx^  (accnsa- 
tivus)  kommt  nicht  von  ahiäadact  her,  sondern 
von  ahia;  p.  177  'Zeno  unterschied  in  einer 
späteren  Lebensperiode  unter  den  ädkdg>ofa 
die  nQfHjyfAiva  etc.*  Bezüglich  der  Auffassung  des 
Verhältnisses  der  Begriffe  ni(n$c  und  aidtog  halte 
ich  meine  Ansicht  aufrecht,  wonach  die  niöxtg  in 
erster  Linie  eine  soziale  Tugend  ist,  wiewohl  ich 
gern  zugebe,  dafs  auch  die  aldfa^  eine  soziale  Be- 
ziehung hat  und  die  niaug  ein  Ausflufs  der  Cha- 
rakterfestigkeit überhaupt  ist  (p.  171).  Betreffend 
den  'asiatischen  Geschäftssinn*  des  Diogenes  Baby- 
lonios  (p.  188)  verweise  ich  auf  meinen  demnächst 
im  'Philologus'  erscheinenden  Aufsatz. 

Möge  das  im  allgemeinen  so  brauchbare  und 
treffliche  Buch  auch  in  seinem  neuen,  geglätteten 
und  weiteren  Gewände  der  Stoa  neue  Freunde 
werben!  Adolf  Bonhöffer. 


*)  Die  Hervorhebung  durch  den  Druck  rührt  von 
mir  her. 
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B.  Fanst,  De  Lucani  orationibns.  Pars  I  Phar« 
saliae  libr.  I  II  III  oratiooes  contiDens.  Diss  Re* 
gimont.   1908.     68  S.  8^. 

Die  Dissertation,  die  hier  vorliegt,  enthält  die 
Eiuleituog  und  den  ersten  Teil  einer  umfassenden 
Arbeit  über  die  Beden  in  Lncans  Epos,  die  ja 
begreiflicherweise  eine  besoudere  Behandlung  er« 
fordern,  weil  in  ihnen  sich  am  ersten  zeigen  mufs, 
wie  weit  der  Dichter  auf  den  Lehren  der  Rhetoren- 
schule  fnfst.  Der  Verf.  zählt  zunächst  die  Reden 
auf,  die  grofsen  und  kleinen  nebeneinander,  es 
sind  124  im  ganzen,  uod  erwähnt  die  Urteile,  die 
darüber  gefallt  sind;  er  hebt  hervor,  dafs  Lucan 
auch  für  manche  Reden  natürlich  das  Vorbild 
schon  in  seiner  hbtorischen  Quelle  fand.  Diese 
ist  nach  der  allgemeinen  Ansicht  Livius,  nach  der 
von  Rofrtbach  vertretenen  der  Grofsvater  des  Dich- 
ters, der  ältere  Seneca;  F.  begnügt  sich  mit  der 
Feststellung,  dafs  auch  in  diesem  Falte  die  materia 
Liviana  jedenfalls  dem  Epos  Lucans  zu  gründe 
liegt.  Rofdbachs  Annahme  hat  wenig  Gegenliebe 
gefunden;  aber  mau  konnte  die  Übergehung  dieser 
in  der  Familie  gegebenen  Quelle  doch  eigentlich 
nur  begreifen,  wenn  das  Geschichtswerk  des  älteren 
Seneca  noch  nicht  veröffentlicht  war,  als  Lucan 
sein  Epos  begann,  und  auch  dann  kaum;  wenig- 
stens hat  er  für  naturwissenschaftliche  Dinge  auch 
aus  der  Literatur  seiner  Verwandten,  nämlich  des 
jüngeren  Seneca,  geschöpft,  wie  Diels  gezeigt  hat. 

Die  Besprechung  der  einzelnen  Reden  geht 
stets  davon  aus,  inwiefern  in  anderen  Berichten 
der  Historiker  der  Anlafs  oder  gar  der  Inhalt  zu 
ihnen  dem  Dichter  geboten  war.  Sodann  wird 
im  einzelnen  verfolgt,  wie  die  Lehren  der  Rhetorik 
in  der  Disposition  zum  Vorschein  kommen.  Für 
die  Interpretation  ist  diese  Untersuchung  sehr 
nützlich,  für  die  Erkenntnis  der  Art  des  Dichters 
ebenfalls.  Und  der  Verf.  flicht  auch  hübsche 
Beobachtungen  ein,  z.B.  wenn  er  I  247  ff.  auf 
den  Gegensatz  zu  anderen  Dichtern  aufmerksam 
macht.  Lucan  will  die  Empfindungen  der  Ein- 
wohner von  Ariminnm  beim  Nahen  Caesars  schil- 
dern; er  tut  es:  et  tacito  matos  voivunt  in  pec- 
tore  questus.  Der  Verf.  bemerkt,  Homer  würde 
das  in  die  Worte  eines  einzelnen  gefafst  haben 
(Sde  di  %tq  emsaxev  Idcay  ig  nl^aloy  aXXov.  Was 
das  Natürlichere  ist,  liegt  auf  der  Hand,  und  es 
ist  klar,  wieviel  die  Darstellung  schon  da- 
durch verliert  und  zur  Deklamation  wird,  dafs 
einer  grofsen  Menge  diese  Gedanken  gleichmäfsig 
zugeschrieben  werden.  Die  Vermittlung  bietet 
allerdings  Ennius,  der  doch  nicht  ganz  Homers 
Kunst  erkannt  hat,  wie  der  Verf.  meint;  denn  er 


behält  zwar  das  Untereinanderreden  bei,  setzt  aber 
die  Mehrzahl  statt  des  einzelnen  Subjekti  Ann. 
I  110  Vahlen:  simul  inter  sese  sie  memorant  | 

Steglitz  b.  Berlin.  £.  Hain 


Ludwig  Weigl,  Johannes  Kamateros' JSItfa;'»;'^ 
dtJtQOPOfkiag,  Ein  KompeDdinm  griechischer 
Astronomie  und  Astrologie,  Meteorologie  und  Etii- 
nograpbie  in  politiscben  Versen.  —  Zwei  Beilagen 
zu  den  Jahresberichten  des  Kgl.  Progymu.  Franken- 
thal.  Würzburg  1907  (1:  8.  1—64)  und  1908 
(11:  S.  66—142).    8°. 

Über  die  Bedeutung  und  die  Quellen  dieses 
umfangreichen,  jetzt  zum  ersten  Male  veroffeut- 
lichten,  einst  dem  grofsen  Kaiser  Manuel  Kom- 
nenos  ( 1 1 43 —  1 1 80)  gewidmeten  astrologischen 
Werkes  habe  ich  mich  in  dieser  Wochenschrift 
(1902  Nr.  46,  Spalte  1259—1261)  auf  Grand  der 
von  L.  Weigl  in  seiner  Münnerstädtscheo  Pro- 
grammabhandlung  (Würzburg  1902)  yorgelegten 
'Studien  zu  dem  unedierten  astrologischen  Lehr- 
gedicht des  Johannes  Kamateros*  ausführlich  ver- 
breitet. Ich  erlaubte  mir  damals  an  der  Hand 
des  Geschichtschreibers  Niketas  den  Lesern  ge- 
wisse zeitgeschichtliche  Vorgänge  ins  Gedächtnis 
zu  rufen,  bei  denen  man  ein  Zurückgreifen  gerade 
auf  ein  Werk  wie  das  des  Kamateros  far  ganz 
naheliegend  und  erklärlich  habe  finden  können, 
und  möchte  zu  diesem  Zwecke  jetzt  auf  die  Verse 
759 — 764  hinweisen,  deren  letzter  xal  nma^c  inh- 
xciaetat  nQoawnatv  (A€/$atdvmp  mit  der  von  Nike- 
tas erwähnten  ntwa^g  aofpäv  unmittelbaren  Za- 
sammenhang  haben  dürfte.  —  Im  apparatos  cri- 
ticus  der  vorliegenden  Ausgabe,  unter  dem  zu- 
gleich die  schon  früher  von  Weigl  (Stnd.  S.  10 
— 29)  behandelten  Quellen  des  Kamateros  genan 
verzeichnet  sind,  steckt  ein  Stück  sehr  tüchtiger, 
eindringender  philologischer  Arbeit,  die  von  grofser 
Vertrautheit  mit  der  Sprache  des  Schriftstellers 
und  der  von  ihm  behandelten,  vielfach  änfserst 
verzwickten  und  schwierigen  Dinge  rühmliches 
Zeugnis  ablegt.  Der  reiche  Inhalt  der  Elcaytapi 
SazQovofkiag  gliedert  sich  folgendermafsen:  Eio' 
leitung,  V.  1-155  (S.  5—9).  I.  Die  Sphaera, 
V.  156—1724  (S.  10—54).  II.  Die  KaiaQxai, 
nach  Maximus,  V.  1725—2001  (S.  55-64). 
IIL  Vermischte  astrologische  Kapitel,  V.  2002- 
3102  (8.65-102).  IV,  Prognosen  aus  Sonnen- 
und    Mondfarbe,    V.  3102—3202    (S.  103 -106). 

V.  Ein  astronomisches  Kapitel  über  Kometen, 
nach     Lydus,     V.    3203—3413     (8.    107—114). 

VI.  Der  Kalender  des  Clodius  Tuscus,  V.  3414- 
3750  (S.  115-124).  VII.  Mond-  und  Sonoeobahu, 
V.  3751-3907  (S.  125—130).     VIIL  Zwei  etbno- 
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graphische  Kapitel,  ans  Ptolemaios,  V.  3908  — 
—4107  (S.  131—137).  Anhang:  Eiq  Kapitel  über 
die  zwölf  Winde,  von  unbekanntem  Verfasser, 
V.  4108— 4146  (8.138— 139).  Verzeichnis  der 
d&^avqana  (8.  140—141). 

Wandsbeck.  Johannes  Dräseke. 


AuszQge  aus  Zeltsclirlften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  45 
(7.  November  1908).  46  (14.  November  1908). 
S.  1423  f.  Erwiderung  von  G.  Funaioli  auf 
Tolkiehns  Besprechung  seines  Werkes  *Grammaticae 
Romanae  fragmeata*  in  BphW.  Nr.  38  und  Entgegnung 
von  J.  Tolkiehn.  —  46  S.  1453  f.  R.  Schneider, 
Das  griechische  Heu  (Trigon'ella  Faennm  graecum, 
Bockshomklee).  Nachweis,  dafs  diese  Pflanze  {xriJuq, 
Ti^Xfj)  anch  zu  Kriegszwecken  verwandt  wurde:  Jose- 
phus  B.  Jud.  III  7,  29  und  daraus  schöpfend  der  By- 
zantinus,  der  Apollodors  Poliorketik  paraphrasiert  hat 
(Wescher,  Poliorc^tique  des  Grecs  p.  217,  12).  — 
S.  1454—1456.  Prospekt  über  die  Weiterführung 
des  Corpus  Inscriptionum  Etruscarum.  —  S.  1456. 
H.  Mutschmann  macht  darauf  aafmerksam,  dafs  die 
Sp.  1328  der  BphW.  behandelten  Blätter  im  Paris. 
Suppl.  grec  687  bereits  von  Kalbfleisch  im  Hermes  XXX 
S.  631  behandelt  sind. 

Hermes,  Bd.  43,  Heft  4. 

8.481 — 510.  J.  M.  J.  Valeton,  De  inscriptione 
Phrynichea,  beschäftigt  sich  mit  der  Erklärung  und 
Ergänzung  des  Schlusses  (Z.  39 — 47)  der  Inschrift 
(J.  G.  I,  59,  Dittenb.  Syll.  50),  durch  welche  dem 
Thrasybul  und  Apollodor  für  die  Ermordung  des 
Phrynichos  i.  J.  409  das  athenische  Bürgerrecht  ver- 
liehen wurde.  —  S.  511  —  521.  J.  Vahlen,  Varia 
(Forts,  zu  Bd.  XXXY,  131)  bespricht  zunächst  eine 
Stelle  aus  Piatos  Symposion  (p.  176  b)  und  setzt  sich 
dann  nach  einigen  kürzeren  Bemerkungen  mit  Skutsch 
auseinander  über  einige  Verse  ans  Ennius*  Iphigenia, 
die  dieser  Rhein.  Mus.  1906  Bd.  61,  610  behandelt 
hat.  —  S.  522—577.  Br.  Keil,  Über  kleinasiati- 
sche Grabinschriften,  erklärt  mehrere  kleinasiatische 
Inschriften,  darunter  C.  J.  G.  3776,  sowie  eine  bisher 
nicht  veröffentlichte  bilingue  aus  Ägypten  und  geht 
sodann  über  zu  einer  eingehenden  Betrachtung  und 
Vergleichung  der  römischen  und  griechischen  Grab- 
Urkunden,  soweit  sie  Strafandrohungen  aufweisen;  sein 
Zvfeck  ist  dabei,  Ursprung  und  Bedeutung  dieses  Ty- 
pus zu  erläutern  und  die  Rechtsinstitutionen  aufzu- 
weisen, die  in  diesen  Urkunden  dokumentarischen 
Niederschlag  gefunden  haben.  —  S.  578 — 618. 
U.  V.  Wilamowitz-Möllendorf,  Tbukydides  VllI, 
gibt  zunächst  längere  Auseinandersetzungen  über  die 
Komposition  des  Buches  und  bietet  dann  eine  Anzahl 
von  Konjekturen.  —  S.  619-637.  G.  Friedrich, 
Zu  Martial,  beschäftigt  sich  mit  der  Verbesserung 
und  Erläuterung  von  24  Stellen  des  Dichters,  die 
z.  T.  schon  früheren  Erklärem  unüberwindliche 
Schwierigkeiten  geboten  haben.  —  S.  638  —  648. 
Miscellen.  —  S.  638—642.  L.  Deubner,  Toten- 
gericht (zu  Pindar  Ol.  II  57—60).  —   S.  642—643. 


0.  Seeck,  Zur  Geschichte  des  Isiskultus  in  Rom, — 
S.  643—644.     K.  Meiser,    Zu  Mark  Aurel  10,  15. 

—  S.  644—645.     F.  Bechtel,    Das  Namenelement 

—  yoo^.    —    S.  645—648.     P.  Stengel,  Nexvata, 

Rhein.  Museum  f.  Phil.  Neue  Folge,  Bd.  LXIII, 
Heft  4. 
S.  481— 487.  S.Sudhaus,  Die  Abfassungszeit 
der  Alexandra,  schliefst  sich  der  von  Beloch  und 
Skutsch  ausgesprochenen  Ansicht  an,  dafs  das  Ge- 
dicht um  190  V.  Chr.,  in  der  Zeit  der  Schlacht  bei 
Kynoskephalae  entstanden  ist,  und  stützt  diese  An- 
sicht durch  den  Beweis,  dafs  das  Schlufsstück  der 
Kassandrarede,  v.  1439—1450,  auf  T.  Quinctius  Fla- 
mininns,  den  Befreier  Griechenlands,  geht,  dafs  also 
die  Alexandra  bald  nach  der  Verkündigung  der  grie- 
chischen Freiheit  bei  den  isthmischen  Spielen  196  zu 
setzen  sei.  —  S.  488—494.  A.  v.  Mefs,  Das 
68.  Gedicht  CatuHs,  sucht  durch  die  Erklärung  der 
Worte  munera  Veneris  (v.  10)  als  »Liebesgedichte' 
(nicht  wie  Valilen  und  Birt  wollen  •Liebctien')  die 
Schwierigkeit  in  v.  27-30  zu  lösen.  —  S.  495—511. 
H.  Boeder,  Alkidamas  und  Piaton  als  Gegner  des 
Isokrates,  polemesiert  gegen  Gercke  und  kommt  zu 
dem  Schlufs,  dafs  wir  von  Aikidamas  zu  wenig  wissen, 
um  über  seinen  Streit  mit  Isokrates  Genaueres  sagen 
zu  können ;  zwischen  Plato  und  Isokrates  dagegen  be- 
stand ein  unversöhnlicher  Gegensatz.  —  S.  512—530. 
H.  Rabe,  Aus  Rhetorenhandschriften.  6.  Weitere 
Textqnellen  für  Johannes  Diakonus.  7.  Georgios. 
8.  Konstantin  Laskaris  und  der  Christoph oroskom- 
mentar.  —  S.  531 — 558.  L.  Radermacher,  Motiv 
und  Persönlichkeit  II.  Die  Bücher  Vergils,  unter- 
sucht die  Mythen,  welche  von  den  bei  Vergil  VI  579 
— 626  genannten  Persönlichkeiten  bandeln,  und  kommt 
zu  dem  Resultat,  dafs  es  sich  bei  allen  mit  Aus- 
nahme von  Tityos  und  Salmoneus  nicht  nm  fest- 
stehende Sagen,  sondern  um  Motivübertragungen  han- 
delt, und  schliefst,  dafs  wir  uns  gewöhnen  müssen, 
dies  Hin-  und  Herspielen  der  Sage  als  etwas  Selbst- 
verständliches zu  betrachten.  Es  folgen  zwei  kurze 
Exkurse.  —  S.  559  —  586.  Richard  M.  E. 
Meister,  Eideshelfer  im  griechischen  Rechte,  sucht 
die  Stellen  zusammen,  an  denen  von  diesem  uns  aus 
den  germanisclien  Rechten  wohlbekannten  Institut  die 
Rede  ist,  und  erörtert  den  Unterschied  von  Eideshel- 
fern und  Zeugen  im  griechischen  und  germanischen 
Recht.  —  S.  587—604.  A.  Dyroff,  Caesars  Anti- 
cato  und  Ciceros  Gate,  führt  auf,  was  uns  Ober  Geist 
und  Inhalt  der  Spottschrift  Cäsars  auf  seinen  toten 
Gegner  an  Zeugnissen  aus  dem  Altertum  überliefert 
ist.  Die  Abhandlung  ist  Büchelers  Andenken  geweiht, 
auf  dessen  Anregung  sie  vor  Jahren  entstand.  — 
S.  605-617.  R.  Reitzenstein,  Die  Inselfahrt  der 
Ciris,  wendet  sich  gesren  Skutsch  (Gallus  und  Vergil 
p.  96  A.  1)  und  Vollmer  (Sitz.  Bayr.  Ak.  1907 
p.  369  A.  1)  und  untersucht  die  Verse  Ciris  469— 483, 
um  zu  zeigen,  dafs  das  Gedicht  nicht  aus  einem  Gusse 
ist,  dafs  wir  uns  einer  Persönlichkeit  gegenüber  be- 
finden, die  noch  nicht  frei  schaffen  und  der  griechi- 
schen Vorlagen  entbehren  kann  und  doch  sich  nicht 
mehr  streng  an  sie  anschliefsen  will.  —  S.  618-623. 
A.  Brinkmann,    Die  Homermetaphrasen  des  Proko- 
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pia»  von  Gaza,  knOpft  an  zwei  in  der  oben  erwähnten 
Abhandlung  von  Rabe  mitgeteilte  Prokopstellen  an, 
die  einem  Werke  von  angenscheinlich  demselben  Cha- 
rakter entnommen  sind,  wie  die  MetaßoXal  xal  i»€ta- 
noiffistg  des  Sopatros.  6.  stellt  dann  zusammen, 
was  an  Paraphrasen  der  Verse  Ilias  XII,  322  ff.,  auf 
welche  sich  auch  die  des  Prokop  bezieht,  ibm  be- 
kannt ist.  —  S.  624—640  Miszellen.  —  S.  624/5. 
Th.  Gompertz,  Zu  Herodot  II,  16:  abermalige  Rich- 
tigstellung des  Passus  titaqxov  ydq  dr  etc.  —  S.  625/6. 
Ders.  War  Archimedes  ans  königlichem  Geblüte? 
Verneint  die  Frage,  gestützt  auf  Strack,  Rhein. 
Mus.  55,  161,  Griechische  Titel  im  Ptolemäerreicb. 
—  S.  626/7.  J.  M.  Stahl,  Zu  Fragmenten  des  Euri- 
pides.  —  S.  627/630.  R.  Asmus,  Zur  Textkritik 
von  Julian  Cr.  IV.  —  S.  631.  A.  Brinkmann,  Zu 
Juliaus  IV.  Rede.  —  S.  632/3.  G.  N6methy,  Ti- 
buUiana.  —  S.  633—635.  Chr.  Hülsen,  Ein  Vers 
des  Martial  und  eine  stadtrömische  Inschrift,  liest 
93,  20  pmrire  quid  si  Sattiae  velit  saxum,  gestützt 
auf  C.  J.  L.  VI,  9590.  —  S.  635/6.  K.  Meiser, 
Zu  Juvenal  15,90.  —  S.  636-639.  ü.  Ehrlich, 
König  Ogygos.  —  S.  639/40.  E.  Nestle,  Stöcke  mit 
Schlaugenhaut.  —  S.  640.     A.  E.,  Zusatz  zu  S.  472. 

The  Classical  Review  XXII  6,  September  1908. 
S.  169—171.  E.  A.  Sonnenschein  spricht  sich 
über  Fragen  des  lateinischen  und  griechischen  Unter- 
richts, besonders  auch  über  die  Anleitung  zu  griechi* 
sehen  Studien  auf  der  Universität  Birmingham 
aus.  —  S.  172—175.  A.  W.  Verrall  bespricht  die 
Verswägungs- Szene  in  den  Fröschen  des  Aristo- 
p  hau  es  mit  besonderer  Hervorhebung  dessen,  was 
der  Dichter  für  ihr  Verständnis  bei  seinem  Publikum 
voraussetzea  konnte.  —  S.  175— 178.  J.  U.  Powell 
macht  Mitteilungen  über  den  Inhalt  des  5.  Heftes  der 
'Berliner  Elassikertexte'  und  gibt  zu  den  darin 
mitgeteilten  griechischen  Dichterfragmenten  kritische 
Beiträge.  —  S.  178  f.  A.  C.  Clark  stellt  über  die 
Geschichte  des  die  cena  Trimalchianis  enthaltenden 
codex  Traguriensis  Vermutungen  auf.  —  S.  180. 
H.  L.  Jones  liest  Verg,  Aen.  X  704  ff.  et  face 
praegnas  Ciaseis  regina  parit;  Paris  urbe  paterna 
oceubaU  —  S.  180  f.  G.  M.  Hirst  gibt  ein  paar 
Hinweise  auf  sprachliche  Eigentümlichkeiten  im 
64.  Gedichte  Catulls.  —  S.  181.  T.  W.  Allen  er- 
örtert das  Vorkommen  der  Pluralformen  von  yi^  und 
vlfi:  8.  Wochenschr.  1907  Nr.  7  S.  192.  —  S.  196  f. 
R.  S.  Gonway  berichtet  über  die  Ausgrabung  römi- 
scher Befestigungen  bei  Ribchester.  —  S.  198 
stehen  Mitteilungen  über  die  Aufdeckung  der  Nekro- 
pole  von  Rhitsona  in  Böotien. 

Mnemosyne  N.  S.  XXXVI,  4. 

S.  353-396.  P.  H.  Damst6,  Annotationes  ad 
Statu  Thehaidem,  gibt,  besonders  im  Hinblick  auf  die 
bevorstehende  Neuherausgabe  der  Eohlmannschen  Be- 
arbeitung durch  R.  Klotz,  eine  lange  Reihe  von  An- 
merkungen und  Erklärungen  zn  Buch  1  —  6.  — 
S.  397-414.  C.  Brakman,  Ad  Scholia  Bobiensia, 
bringt  Verbesserungen  zu  der  neuesten  Ausgabe  der 
Schollen  von  Hildebrandt  (bei  Teubner,  1907).  Vor- 
aus gehen    kurze  Bemerkungen    zu  zwei  Stellen    des 


scholiasta  Gronovianus,  dann  folgt  eine  grob  Zahl 
von  Konjekturen  zum  Scholiasten  von  Bobbio.  — 
S.  415—418.  H.  van  Herwerden,  Kotolae  ad 
alteram  Leeuweuii  editionem  fragmeutorum  Henan- 
dreorum  recens  detectorum.  —  8.  419  —  434. 
K.  Kniper,  De  vocabuli  tgonog  vi  atqne  osn  per 
saecnla  VI  et  V,  untersucht,  durch  eine  Bemerkung 
Wilamowitz*  (Neue  Jahrb.  XXI,  34)  angeregt,  die 
Änderung  der  Bedeutung,  welche  das  Wort  t^o^to^ 
bei  Pindar,  Äschylus,  Sophokles  usw.  bis  suf  Aristo- 
phanes  gehabt  hat.  —  S.  435— 440.  S.  Aliiaber, 
Platonica,  gibt  als  Fortsetzung  zu  S.  288  KoDJektarai 
zu  Buch  3  und  4  vom  Staate. 

Revue  de  l'instruction  publique  en  Belglqoe. 
LI  (1908),  5. 
S.  277 — 287.    H.  Grögoire,  Notes  epigraphiqua 
(s.    Wochenschr.  1908    Nr.  41    S.  11-23),    behandelt 

IV.  die  xcifi^  Etsya  (Estya)  bei  Seleucia  Sidera  in 
Pisidien  auf  Grund  zweier  christlicher  Weihinschrifteu, 

V.  eine  christliche  Inschrift  von  Peristrema  in  Kappa- 
dozien,  in  der  das  Wort  sQ*(f>og  mit  unrecht  gelesen 
wurde,  VI.  den  wahren  Namen  der  Jfo//i*iy<yK-Kircbe 
in  Nicäa  (Ydx$v&og-KhcUe).     [Fortsetzung  folgt.] 

Das  humanistische  Gymnasium  XIX  5,  Oktober 

1908. 

Im  ersten  Teile  des  Heftes  sind  drei  Vortrage 
abgedruckt:  *Über  Wesen  und  Wert  der  Tradition  im 
Kulturleben'  von  W.  Windelband^  gehalten  im  Mai  za 
Wien  (S.  145—159);  'Das  Recht  der  Grammatikim 
altsprachlichen  Unterricht*  von  0.  Immisch^  gebalten 
im  Juni  zu  Zwickau  (S.  160—171);  'Menandros  im 
Licht  der  neuen  Funde'  von  P.  E.  Sonnenburgt  ge- 
halten im  Juli  zu  Dortmund  (S.  171  -182).  Im  An- 
schlufs  an  den  letzten  Vortrag  berichtet  (S.  182  f.) 
J.  Ilberg  aber  die  diesjährigen  Menauder- Auf- 
führungen, die  unter  C.  Roberts  Leitung  in  Laacli- 
stedt  stattfanden.  —  S.  183—186  versucht  J.  Äom- 
melt  unter  der  Überschrift  'Unsere  Lehrmethode' 
nichtfaclimäunischen  Mitgliedern  des  Gymnasial?ereins 
ein  Bild  von  dem  jetzigen  humanistischen  Unterrichts- 
betrieb  zu  geben.  —  S.  190  f.  dankt  G.  Uidig  ^^ 
Ehrungen,  die  ihm  ans  Anlafs  seines  70.  Gebarts- 
tages  zuteil  wurden. 


Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien LIX8-9,  30.  September  1908. 
S.  673—678.  F.  Wiedemann,  Über  die  Ent- 
Wicklung  des  ältesten  griechischen  Alphabets, 
stellt  20  Thesen  auf  und  ersucht  'diejenigen,  welche 
sich  in  der  betreffenden  Frage  auszusprechea  oicht 
abgeneigt  wären,  ihre  Bedenken  und  EntgegDangen 
freundlichst  zum  Ausdruck  bringen  zn  wolleD^  — 
S.  679—699.  C.  Rüger,  Zur  Charakteristik 
Phokions,  behandelt  die  Lebensumstände,  die 
Leistungen  und  den  politischen  Standpunkt  des 
Atheners.  —  S.  699-706.  C.  Weyraan,  Studien 
zur  christlich-lateinischen  Inschriftenpoesie, 
erörtert  I.  Die  titjdi  des  hl.  Ambrosius  zn  den  Ge- 
mälden der  Mailänder  Basilika,  II.  Das  Papsteloginm 
des  codea  Carbeiensis.  —  S,  706—712.  A.  Hoemer, 
Ein  altes  Kollegienheft^  gibt  aus  einem  Kodex  der 
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Bibliothek  des  Stiftes  KremsmOnster  (Nr.  81)  Proben 
eines  Schülerheftes  des  ausgebenden  14.  Jahrhunderts. 
Sie  zeigen,  mit  welcher  —  anerkenn enswerteu  —  Me- 
thode die  JJutticha  Catonis  u.  a.   behandelt  wurden. 


RezeniilonM-Verzelchnlii  phllol.  Schriften. 

Altmann,  W.,  Die  italischen  Rundbauten:  Class. 
phiL  111  S.  467.  Sorgfältig  und  klar  geschrieben. 
S.  B.  Plainer. 

Apulei  Metaroorphoseon  libri,  rec.  R.  Helm: 
Rev.  de  phil.  XXXII,  3  S.  241  f.     Gut.     R  V. 

Bellomo,  A.,  Agapeto  diacono:  Rev,  de  phil, 
XXXll,  3  S.  242.    Sorg^ltige  Arbeit.    P.  Moneeaux. 

Papers  of  the  British  School  at  Rome. 
Vol.  IV:  Bull,  d.  com,  arch,  cotn,  dt  Roma  1908,  I.  II 
S.  162  f.  Den  Inhalt  des  wertvollen  Bandes  skizziert 
fj.  ( Ja  Uta  r  ein. 

De  Bruyne,  Nouveaux  frugroents  des  Actes  de 
Pierre,  de  Paul,  de  Jean,  d^Andrä  et  de  l'Apocalypse 
d-Elie:  ThLZ.  22  S.  614  f.  Sehr  wichtig,  besonders 
das  letztgenannte.     E.  Seltürer. 

Oumont,  F.,  Les  religions  orientales  dans  l6 
paganisme  roroain :  Clavs,  phil.  III  S.  465.  Die  grobe 
Bedeutung  des  Werkes  liegt  in  seinen  Hauptergeb- 
nissen, nicht  in  den  Details.     G.  Showerman. 

Dussand,  Ren6,  Les  Arabes  en  Syrie  avant 
rislam:   LC.  A2  S.  1352.     Ausgezeichnet.     S—y. 

Gelzer,  H.,  Ausgewählte  kleine  Schriften:  Uev. 
de  phiL  XXXII,  3  S.  238  f.   Dankenswert.  F.  Chapot. 

de  Genouillac,  H.,  Etudes  d^histoire  religieuse: 
Rev.  de  phiL  XXXII,  3  S.  240  f.  Wertvoll.  G.  Ar^ 
ehambauU, 

Gray,  H.  St.,  Report  on  the  excavations  at  Wich 
Barrow,  Stogursey,  Somersetshire :  Athen.  4226 
S.  516f.     Gut. 

Gummerus,  H.,  Die  Fronden  der  Kolonen: 
BphW.  45   S.  1405  f.     Bericht  von   W,  Becher, 

Hei  big,  W,  Zur  Geschichte  des  römischen  equi- 
iatus  A.  Die  equites  als  berittene  Hopliten :  BphW.  45 
S.  1404  f.  Lehrreich  und  in  der  Hauptsache  richtig. 
A,  Bauer, 

Herodotus  VIMX  by  R.  W.Macan:  Bph  W,  45 
S.  1393-1396.  Aufserordentlich  dankenswert.  M, 
ßroschmann. 

Hesseis,  H.,  A  late  eighth^ Century  Latin-Anglo- 
Saxon  glossary:  Rev,  de  phiL  XXXII,  3  S.  243  f. 
l^fltzliche  Arbeit.     J.  Vendryea, 

Hinneberg,  Die  Kultur  der  Gegenwart:  Die 
^echisclie  und  lateinische  Literatur  und  Sprache. 
2.  Aufl.:  Class.  phil,  III  S.  459.  Allein  Leo  hat  be- 
merkenswerte Zusätze  gemacht.      Ch,  W.  Peppler, 

Hogarth,  D.  G.,  Excavations  at  Ephesus:  the 
archaic  Artemisia:  Athen.  4226  S.  516.  Sehr  dankens- 
wert. 

Jacoby,  E.,  De  Antiphontis  sopbistae  negl 
ofAOi^oiag  libro:  Bph  W,  Ab  S.  1396  f.  Verständig. 
7%.  Thalheim. 

Inscriptiones  Graeciae  septentrionalis 
volnroinibus  VII  et  VIII  non  comprehensae  edidit 
Otto  Kern.  ludices  coroposuit  F.  Hiller  de  Gaer- 
tringeii:  AC.  43  S.  1391-1395.  Hiermit  ist  des  Verf.s 
Hauptwerk   zu  erfreulicher  Vollendung  gediehen.     C. 


Krebs,  J.  Ph.,  Antibarbarus  der  lateinischen 
Sprache.  7.,  genau  durchgesehene  und  vielfach  um* 
gearbeitete  Auflage  von  J.  H.  Schmalz.  2.  Bd.: 
LC.  42  S.  1360.  Man  hat  allen  Grund,  den  Heraus- 
geber zu  beglückwünschen.     C.  W^-n, 

Lanciani,  R.,  Storia  degli  scavi  di  Roma  e 
Dotizie  intorno  le  coUezioni  romane  di  antichitä. 
Vol.  III:  Bull.  d.  com,  arch.  com,  di  Roma  1908, 
I.  II    S.  161  f.     Von  gröfstem  Wert.     /..  Cantarelli. 

Loefstedt,  E.,  Beiträge  zur  Kenntnis  der  späteren 
I^Unität:  Rev.  de  phil.  XXXII,  3  S.  244-246.  Sehr 
inhaltreich.     E.  Rey, 

Meyer,  Eduard,  Ägypten  zur  Zeit  der  Pyra- 
midenerbauer: I.e.  43  S.  1381.  Den  Ansichten  des 
Verfs.  wünscht  Verbreitung  Günther  Reeder. 

Mommsen,  Theodor,  Gesammelte  Schriften. 
5.  Band:  Historische  Schriften,  2.  Band:  LC.  42 
S.  1351  f.  Ein  echter  Mommsen,  den  man  unbedingt 
lesen  mufs.     L.  Bloch, 

Nicole,  J.,,  Un  catalogue  d*oeuvres  d'art.  Texte 
du  papyrus  latin  VII  de  Genäve:  Rev.  de  phil. 
XXXII,  3  S.  237  f.     Beachtenswert.     A.  Merlin. 

Orlando,  Fr.,  Le  letture  pubblicbe  in  Roma: 
Rev,  de  phil.  XXXII,  3  S.  236  f.  Verdienstlich. 
V.  Chapot 

Pais,  K,  Ricerche  storiche  e  geografiche  sull' 
Italia  antica:  Bull.  d.  com,  arch.  com.  di  Roma  1908, 
I.  II  S.  165  f.  Den  Inhalt  der  auf  die  Geschichte 
Roms  bezüglichen  Abschnitte  skizziert  L.  Cantarelli. 

Pais,  £.,  Ancient  Italy,  translated  by  0.  D. 
Curtis:  Clage,  phil.  III  S.  451.  Wird  anerkannt 
von   ö.  W.  Boteford. 

Kurt  Regling,  Die  griechischen  Münzen  der 
Sammlung  Warren:  /.C.  43  S.  1398  f.  Eine  tüchtige 
Arbeit.     F.  Friedensburg, 

Reich,  Emil,  General  History  of  Western  Nations 
from  5000  B.  C.  to  1900  A.  A.  I.  Antiquity,  Vol.  I 
and  II:  LC\  42  S.  1350  f.  Das  Werk  hat  weder 
wissenschaftlichen  Wert  noch  den  eines  brauchbaren 
Lesebuchs.     E  v.  Stern. 

Ripostelli,  M.  J.,  —  Marucchi,  H.,  La  Via 
Appia  ä  r^poque  romaine  et  de  nos  jours:  Bull.  d. 
com.  arch.  com.  di  Roma  1908  I.  II  S.  163  f. 
Populäre,  durchaus  zweckentsprechende  Darstellung. 
Ij,  Cantarelli, 

Robinson,  D.  M.,  Ancient  Siuope:  Class.phil.  III 
S.  463.  Eine  ausgezeichnete  SpezialStudie.  W.  L. 
Westermann, 

Schermann,  Th.,  Prophetarum  vitae  fabulosae: 
Hev.  de  phil.  XXXII,  3  S.  239  f.  Wertvoll.  P.  Mon- 
eeaux. 

Sud  hoff,  Karl,  Deutsche  medizinische  Inkunabeln: 
LC.  43  S.  1387-1389.     Wird  gerühmt  von  Paget 

Suetoni  opera,  ex  rec.  M.  Ihm.  I:  Rev,  de 
phil.  XXXII,  3  S.  238.     Wohlgeluugen.     R.  Pichon. 

Novae  symbolae  Joachimicae.  Festschrift 
des  Kgl.  Joachimsthalschen  G}mna8iums:  BphW.  45 
S.  1399- 1404.  Eingehende  Darlegung  des  Inhaltes 
der  einzelnen  Abhandlungen,  von  P.  Wendland. 

Tacitus,  Annalen  XI-XVl  von  Nipperdey- 
Andrcsen,  6.  Aufl.:  BphW.Ab  S  1397-1399.  Ganz 
besonders  dankenswert  ist  der  sprachliche  Index  zum 
Kommentar  beider  Bände.      Th.  Stangl. 
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Th^denat,  H.,  Le  Forum  BomaiD  et  les  Foram 
ImpMaox.  IV»«  6d.:  Bull,  de  com.  arch.  com.  di 
Jttoma  1908,  I.  II  S.  162.  Ist  noch  vervollkomniDet 
worden.     /^.  Caniarelli. 

Thieme,  Karl,  Jesas  und  seine  Predigt.  Ein 
Volksbocbscholknrsas:  I.C.  43  S.  1377.  Beruht  auf 
einer  genauen  Kenntnis  der  einschlägigen  Literatur 
und  atmet  eine  wohltuende  Objektivit&t.  Gustav 
PfannmülUr. 

Weber,  W.,  Untersuchungen  zur  Geschichte  des 
Kaisers  Hadrianns:  Clana,  phil.  III  S.  450.  Das  sehr 
interessante  Buch  enthält  leider  viele  Druckfehler  und 
falsche  Gitate.     IL  A,  Sanders, 

Weifs,  Bernhard,  Die  Quellen  der  synopti* 
sehen  Überlieferung:  //;.  42  S.  1347  f.  Ein  ab- 
scbliefsendes  Buch  von  grofsem  Werte.    G,  H—e. 

Witte,  K.,  Singular  und  Plural.  Forschungen 
über  Form  und  Geschichte  der  griechischeu  Poesie: 
BpliW.  4b  S.  1406-1416.  Das  statistische  Material 
ist  mit  Fleifs  zusammengetragen,  aber  die  Verarbeitung 
mifslungen.'    P.  Maas. 

Xenophons  Hellenica,  text  by  E.  C.  Marcbaut, 
notes  by  G.  E.  Underhill:  Class,  p/til.  III  S.  463. 
Der  Text  ist  sehr  konservativ,  der  Kommentar  aus- 
gezeichnet.    A,  G.  Laird. 


Verzeichnis  neuer  BUcher. 


Aly,  W.,  Der  kretische  Apollonkult,  Vorstudie 
zu  einer  Analyse  der  kretischen  Götterkulte.  Leipzig, 
Dieterich.     58  S.  8.     JC  1,80. 

Aristotelis  Politica,  post  Fr.  SusemihUwn  x^^. 
0.  Immisch.  Leipzig,  Teubner.  XXXIX,  354  S.  8. 
Ur  3;  geb.  ^3,50. 

Goerner,  Ed.,  Germanien  und  Rom  im  1.  aod 
2.  Jahrhundert  nach  Christus  sowie  Novauium^  das 
im  Auftrag  des  rheinischen  Provinzial  Verbandes  vom 
Bonner  Provinzial-Museum  1887 — 1900  ausgegrabene 
Legionslagcr.  Zu  Belehrungs-  nod  UnterrichtszweckeD 
gemeinverständlich  dargestellt.  DOsseldorf,  C.  Schaffnit. 
116  S.  8  mit  15  Illustrationen.     Jl  2. 

Schwertschlager,  J..  Ober  die  Materialien, 
welche  die  ROmer  in  ihren  Ansiedlungen  bei  Eich- 
statt  verwendeten.  Eichttfttt,  Ph.  Brönner.  60  S.  8. 
Ji  0,80. 

Sophokles^  Antigone.  Kommentar  von  C.  Con- 
radt.     Leipzig,  Teubner.     IV,  44  S.  8.     Ji  0,70. 

Tacitus,  Rednerdialog.  Herausgegeben  ander- 
klärt von  U.  Dienel.  Textheft  und  Einleitung  und 
Kommentar.  Leipzig,  Teubner.  IV,  47  und  XXVIII, 
107  S.  8.     ./^  2. 

VenuitworUieber  KedakUar:  Prof.  Dr.  H.  Draheim.  Friedanao. 
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